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LECTORI CHRISTIANO SALUTEM. 


Undeviginti abhinc annis b. patri meo editionem tertiam Gnomonis 
Bengeliani, quum non amplius a bibliopolis emenda exstaret, denuo typis 
expressam iis, qui sacrae scripturae studio operam impendunt, offerre 
visum est. Cujus novae editionis exemplaria cum vendita essent, anno 
1949/50 liber eadem forma, quam Db. patris mei cura nactus est, iterum 
typis excusus est. Jam vero annorum quatuor spatio egregii commen- 
tarii, qui spiritus divini virtute imbutus explicat libros novi testamenti 
spirituales, tantus fuit usus, ut nonnisi libro typis rursus multiplicato iis, 

ui posthac Gnomonis emti auxilio juvari cupiunt, satisfieri possit. 
in: non mutata iterum forma editio nova traditur lectoribus in cog- 
noscendum verbum divinum incumbentibus. 

De iis, quae ad formam libri pertinent, b. pater meus in praefa- 
tione ab ipso adjecta ita disseruit, ut nihil amplius addendum esse, mihi 
visum sit. 

De libro ipso autem non possum non pauca commemorare. Ex- 
cellit enim ea virtute, qua nostrae aetatis libri litteras sacras tractan- 
tes non pauci carent, summa scilicet interpretationis castitate. Non suis 
ipsius vel piis vel pulchris vel ingeniosis cogitationibus interpres no- 
ster exornare studet scripturam sacram, quum. sicut ipse ait, pro coe- 
lesti deposito Dei summi illam habeat, tota ac sola scriptura pasci velit. 
Quae non modo pronuntiavit, sed re vera in his principiis stetit. Summa 
erga verbum divinum verecundia impletus exclusis omnibus humanis ad- 
ditamentis nonnisi ejus, quod scriptum est. sensum maxima cum pietate 
consideravit atque explicavit. Hinc illa subtilium lineamentorum accu- 
rata cognitio, hinc acutus ille oculus ad perspicienda profundissima, 
hinc illa notionum fundamentalinum per totam scripturam manantium ex- 
plicatio congruentissima. Quare nostra aetate non modo Gnomonis Ben- 
celiani annotationes in perscrutandis singulis locis diligentissime perpen- 
dere operae pretium est, sed ita hunc interpretem sequi maxime juvat, 
ut ad scripturam quasi fontem lucis sufficientem eadem cum pietate et 
verecundia sancta accedentes nonnisi ea, quae littera continet, accura- 
tissime explicare discamus. 

Faxit jan deus, ut b. Bengelius etiam nunc multis commentario 
ipsius utentibus fidum certumque se praestet ducem, ut summo magistro, 
(lio dei, subditi cognoscant eam, quae in scriptura sacra revelata est, 
veritatem sinceram ac totam! 


Scribebam Miinsingae m. Februarii 1859. 


J. Steudel, 


verbi divini minister. 
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LECTURIS SALUTEM. 


Pluribus abhine annis iterum iterumque hinc atque illine in votis esse 
perceptum est, ut Bengelii Gnomon, cujus exemplaria non amplius a biblio- 
polis emenda exstarent, venum denuo traderetur. Scilicet eo res conversa 
est, ut eorum s. scripturae interpretum, quibus omnes verbi divini thesau- 
ros fideliter promere cordi fuerat, et quos aetas profundioris sensus eru- 
endi negligentior aliquamdiu seposuerat, scripta magno cum studio desi- 
derarentur. Id quod Calvini quoque commentariis nuperrime edendis occa- 
sionem praebuit. Suo ipsissimo charactere b. Bengelius excellit; non eru- 
ditionem, sed omnem v2tam suam christianam in explicando sacro codice di- 
stinetissimo colore. acerrimo judicio exhibet. Si quis de singalis locis quali 
Bengelius forte sententia fuerit, aliena perceperit enarratione, moris quem 
secutus Bengelius, veram profecto hac viaideam ob oculos ponere minime 
huicce contigerit. Ipse, ut eum nòris, evolvendus, immo summa cum animi 
attentione subtilitas ejus exquirenda, pii ejus sensus, brevissimis vix verbis 
indigitati. appropriandi, ut eos, quos ex divino fonte praebet, haustus sumas. 
Ceterum cum ipse prostet fiber, non est quod de hisce piura moneamus. 

De iis, quae externam, qua liber prodit, formam spectant, ratio 
aliqua reddenda. Textus secundum eam, quam Beati filius curaverat, 
editionem tertiam pre!o subactus est, in qua quid praestiterit, ejus ipsius 
prooemium, quod subjunctam invenis, edisserit. Eas tantum hujus edi- 
toris notas omittendas censuimus, — non quae ipsius Bengelii labores 
atque cogitata aliorsum congesta exhiberent, quae conservare religio po- 
stulabat, sed quae nonnisi objectiones atque censuras, quas praeterlapsis 
jam temporibus atque ex ingenio, quod nostri non amplius est aevi, liber 
expertus est, spectarent, aut eruditorum ejus aevi quorundam consensum 
cum Bengelii sententia memorarent, quas nullius amplius momenti nostrae 
aetatis hominibus esse eo magis apparet. cum ea tantum, quae fortuito 
occurrerent, respecta sint: nonnisi fragmenta alienorum de hoc libro ju- 
diciorum quaedam hominum notitiae tradita erant. Uni magis consilio ad- 
umbrandisque historicis ea inserviunt, quae filius b. Bengeli praefationi ad- 
sperserat: quare singula haec. etsì alia majoris alia minoris sint pretii, in- 
tacta manerent visum est. Indices etiam cum terminorum technicorum in 

nomone obviorum indice adjici, ad faciliorem libri usum augendum gratum 
ectoribus fore censuimus. Nec non, quamvis a pronepote vita Bengelti plu- 
ribus enarrata et verissima Beati imago vivis coloribus efficta fuerit, (J. A. 
Bengel's Leben und Wirken von J. C. F. Burk. 1881. dignum Viro exi- 
mio monumentum! cujus jam ed. II. exstat ') succincte tamen, quae vitae 
ejus rationes fuerint, maximam partem ex ejusdem ipsius autographo re- 
latum hic etiam reperire nemini non jucundum erit. 

Prodeat igitur, ita instructus, liber denuo in orbem christianum! 
Insunt quidem, quae provectiori sacrarum litterarum scrutationi locum 
cedent. Ut pietas et religio, qua divini codicis sensum Bengelius elicere 
annisus est, nunquam non in scripturae interpretibus vigeant, taxit Deus! — 


Scrib. Tubingae d. Site a D. Joh. Christian. Frid. Steudel. 





1) Eadem anglice prodiit sub titulo: A _Memoir of the Life and Writings of J. A. Bengel, 
Prelate in Wiirtemberg compiled principally from original manuscripts never bevor published. 
By the Rev. J. C. F. Burk, A. M. D. Ph. Rector of Great Bottwar, in Wiirtemberg. "Trans- 
lated from the German By R. F. Walker, M. A. Curator of Purleigh, Essex, and formerly Cha- 
plain of New College, Oxford. London: W. Ball, Aldine Chambers, Paternoster Row. 1837. 
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Paucis Te volo, benevole Lector. Brevitatis enim studium tum ». 
Parentis mens, tum hujus praecipue libri indoles gnaviter suadet. Ac- 
cipe igitur, quae in limine monenda esse duxi. Annus nunc annique quarta 
pars abiit, cx quo Typographus Tubingensis, qui Gnomonis Bengeliani 
divulgationem sex abhinc lustris in se susceperat, ejusque secundam 
Editionem, curante bh. Burkio, A. MDCUCCLIX. adornaverat, tertiam se 
jamjam Editionem serio meditari, nec opinanti mihi per amicum aperuit. 
Qui cum periculum in mora esse, ob instantes nundinas vernales, cen- 
seret; vix tridui spatium reliquum mihi fecit, quo, quid consilii capien- 
dum esset, perpenderem. Curas posteriores h. Auctoris omnes fideliter 
Burkiana manu Editioni secundae insertas esse, firmiter tenebam: neque 
tamen nihil in gratiam Lectorum veri amantium pro temporis ratione addi 

osse, persuasum habere mihi videbar. Typographum igitur, eundemque 

enditorem libri, non cunctanter certiorem feci, quaenam essent momenta, 
quibus opellam meam qualemcunque praestare Operi pararem. Ea pub- 
lico indicio statim is communicari curavit cum orbe literario. 

Qualia igitur ista sint, et quibus ego rationibus satisfacere iis stu- 
duerim, indicare nunc meum est. 

Primo quidem accurata Operis revisio stipulata fuit, quam facili 
negotio, neque tamen, ut confido, levi cura, ex sto b. Burkii, qui mi- 
nutissima sphalmata in Editione JI oculorum et manumn sedulitati re- 
licta religiose notaverat, rogatu meo praestitit amicus infra nominandus. 

Deinde pari fere consilio, quo et Db. Burkius, in Editione altera 
Apparatus critici, labores b. Bengelii criticos, et ven. Hellwagius mele- 
temata b. Parentis ckronologica, in Editione novissima Ordinis temporum, 
in unum quasi focum colligere studuerunt, eandem et mihi quoad punctum 
exegelicum provinciam relictam esse, qualiscunque sim, existimavi. Eas 
igitur notulas exegeticas, immo et pastorales, practicas etc. (talia vide- 
licet nauseare, generosi animi non est), quae tum Versio germanica D. 
Viri, tum Harmonia Evangelistarum, tam et breve spicilegium s. t. No- 
tulae criticae (App. crit. Ed. IH. P. IV. nre XIV. obvium) hinc inde 
exhibent, et quarum in Gromone nullum hactenus vestigium fuerat, non 
perfunctorie excerpere et Zatino idiomate, ne concentui deessem, donare 
institui; Lectoribus ea re non nihil emolumenti afferri posse ratus, si 
b. Bengelii cogitationes priores posterioreste, citra molestam Scriptorum 
ab ipso editorum collationem, suis locis quasi alligatas reperire datum 
esset. Has igitur observationes omnes margini credere animus fuerat, 
ut scilicet gromonica sibi glossa constaret: sed aggressus negotium 
quum viderem, Lectori ea lege non exiguam molestiam creari, si in ipso 
quandoque constructionis flumine mode sursum modo deorsum oculis va- 

ari teneretur: mutato consilio eas duntaxat notas, quae in contextu 

nomonis difficiliorem nexum reperirent et verborum cohaerentiam tur- 
barent, ad marginem relegare; reliquas fextui Gnomonico, typis et uncis 
distinctas, inserere, annuentibus etiam amicis, haut alienun esse duxi. 
Qua in re literas initiales V. g. per scriptionis compendium Versionem 
germanicam N. T., et Not. crit. spicilegium supra memoratum innuere, 
Vix opus fuerit monitu; ne dicam, Harmoniae evangelicae citatas paginas 
Editioni secundae, A. MDCCXLUVII. divulgatae, nunquam non respon- 
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dere. Neque vero vel Versionis germanicae vel Harmoniae usum sin- 
gularem ullo modo hac methodo antiquari existimaverim: observationes 
enim promiscuas, textus sacri intelligentiae subservientes, non continuam 
utriusque libri frugem, hujus loci esse, nemo est qui ignoret. 

Quum porro Eruditorum recentiorum varia, ut fit, judicia expertus 
sit liber, ex quo b. Auctor versari inter mortales desiit: me et veritati 
et optimi Parentis etiam nomini debere istud putavi, ut, sicubi vel ad 
modestas objectiones vel ad morosas et iniquas cersuras hine inde ob- 
vias regerendì nonnihil opportunitas aliqua sese obtulerit, non prorsus 
obmutescerem, sed religiose, quid pectus alat, atque cordate exponerem. 
Atque hîc quidem quun ad innumera Scripta excurrere et loci (nondum 
enim, ubi manum admovi, Tubinga me tenuit) et temporis et spatii ra- 
tiones vetarent: uni fere S. BR. D. Ernesti Bibliothecae theologicae in- 
haerere, et ex hujus Viri relationibus de aliorum etiam auctorum sen- 
tentiis judicium facere necessum habui; quas si quando minus recte ce- 
pisse videar, alienis me oculis vidisse lubens profiteor, et aequos rerum 
arbitros ad loca citata recursuros confido. — Hoc quidem jam loco non 
possum, quin famigeratissimi D. Sem/erî mentionem faciam: qui blan- 
dioribus quidem verbis bene mereri velle de optimo, quem dicit, Ben- 
gelio interdum videtur. Quis vero crediderit, eo inhumanitatis Eundem 
progredi posse, ut iniquissimis modis quavis occasione perstringere in 
paraphrasibus suis, et supinae negligentiae, sacrarum nugarum, naenia- 
rum, foedarum doctrinae inquinationum, turpium declamationum, stul- 
tarum sententiarum, theologiae a superiorum temporum barbarie nihil 
differentis, ete. (vid. Praef. Paraphr. Ep. ad Rom., et Paraphr. Ep. ad 
4 Cor., e. g. c. d, 6. 11, €.) opprobriis cumulare Beatum non vereatur? 
Non gregarii, qualis ego sum, remonstrationem, sed Patrum ecclesiae 
nostrae, indignis hodie modis exagitatae, castigationes graviores funesta 
Viri principia desiderare, quin experta jam non semel esse, cordatiorum 
nemini obscurum est. Nemo itaque mirabitur, ex rationibus ad Joh. 1, 1., 
p. 366., notà marginali, allegatis in refutanda Ejus acerbitate admodum 
parcum me esse, vel et justo rerum taedio affectum prorsus tandem ad 
silentium confugere. Qui suo arbditratu de auctoritate librorum sacro- 
rum statueres qui :nspirationis vocabulo novam atque inauditam, eamque 
tenuissimam significationem subjicere; qui praeter morum praecepta, a 
philosophis, poétis et oratoribus haut raro pari successu, vel meliori 
scilicet, exculta, divini nîkil fere in prophetarumn documentis agnoscere; 
qui Christo et Apostolis, ad istas DEI pandectas toties provocantibus, 
perpetuae fraudis suspicionem, sub specioso évvordy judaicorum et cizovoy.ias 
nomine apud rerum ignaros movere; qui de singulis Scripturae locis 
nonnisi ex utilitate ethica, immo ex suo gustu judicare; qui sanetissima 
dogmata de Christi persona et officiis, ad amussim Verbi DEI reli- 
giose examinata atque ab omni hactenus orbe christiano pie agnita, de- 
scriptionibus historicis ad statum animi emendandum nihil facientibus 
annumerare; qui spem resurrectionis et vitae aeternae (in qua omnis 
cognitionis salutaris cardo vertitur) modo non uno fidelium ca ident- 
idem subducere, et v. gr. locum illustrem Rom. S, 18. fin. de eterna 
religionis opportunitate atque &roXbrpaew 70) cduatos, v. 23., ad paca- 
tiorem vitam frigidissime detorquere; qui immunitatem a morte, fidelibus 
ab optimo Salvatore Joh. 8, 51. stipulatam, nonnisi falsis Judaeorum 
opinionibus de mortis angelo etc. per doctrinam Christi corrigendis op- 
positam perhibere; qui eigne in augustissimum Apocalypseos D. N. 
J. C. librum, nimià sui confidentià et gravissimorum antiquioris recen- 
tiorisque aevi tum testium tum arbitrorum contemtu abreptus, dlasphemis 
utique ér7urtis invehi non erubescit (nolo enim pluribus moerorem lec- 
turo ciere) — hujus, Lector! meletemata atque interpretationes toto coelo 
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non a Bengelii tantum, sed a cujusvis religiosi Commentatoris rationi- 
bus distare debere. adeoque non responsionum stricturis, sed voluminibus 
opus habitura esse, Tute senties. Immo vero, ut fidem faciam dictis, 
brevi tamen rem expediturus, provocare licebit ad eas purioris religionis 
novissimas defersiones, quae multorum jam (quae DE! gratia est) sau- 
ciatos animos demulcent. Sunt eae v. gr. S. R. D. C. F. Schmidii Disp. 
Inaug. qua divina origo librorum canonicorum V. T. ex antiquis Scriptis 
Judaeorum et Christianorum probatur et vindicatur, Ejusdemque kritische 
Untersuchung, Ob die Offenbarung Johannis ein gottliches Buch ist; 
Magn. Dn. Canc. D. Reussii Vertheidigung der Offenbarung Johannis 
si den berihmten Hallischen Gottesgelehrten, Hn. D. Semler, Ejus- 
emque Diss. theol. de recta ratione modoque divinam S. Scr. originem 
et auctoritatem probandi; S. R. D. C. F. Sartorii Diss. de utilitate 
librorum V. T. historicorum apud Christianos; S. Ven. M. M. F. Roosti 
Christliches Glaubensbekenntniss und iberzeugender Beweis von dem 
g6ttlichen Ursprung und Ansehen der Bibel:; PI. Rev. M. I. F. Frischii 
Apocalyptischer Katechismus, Praef. $. 7. ss.: Anonymi Unzulaànglich- 
keit des Beweises wider die Offenbarung Johannis aus einem Zeugnisse 
des romischen Aeltesten Cajus etc.: ne gravissimas aeque ac justas 
censuras memorem, in Ephemeridibus literariis, numero haud spernendo, 
cuivis obvias. Talibus igitur tanti Novatoris dictaminibus ut ego datà 
operà singulis locis, qui b. Parentem vellicant, obnitar, non exspectant. 
puto, aequi rerum arbitri. — Ceterum non refutando tandum, sed con- 
firmando etiam atque illustrando occupatum me fuisse in adhibendis Eru- 
ditorum quorundam effatis, per se patet. Quae autem meae sunt obser- 
vatiunculae, eas, in margine repositas. novo signorum atque typorum 
discrimine, adjectis nominis initialibus E. B., a reliquis omnibus, quod 
par est, sejunctas volui. At ne nunc quidem expedivisse polemicum punc- 
tum mihi videor. Quum vero ipse b. auctor in Praefatione multas moder- 
norum Objectiones jamtum occupaverit, quae denuo subinde recurrunt: sa- 
tius equidem esse duxi, ipsam Praefationem quoque notulis marginalibus 
conspergere, quam superflua sermonis copia Lectorem hoc loco detinere. 
Jam de critico puncto, quae breviter attingam, habeo. Sunt nimi- 
rum numero sat multae observationes, quas, post editum Apparatum sub 
continua indagine recens obortas, Gromoni bh. Auctor, commodiore loco 
destitutus, sparsim inseruit. Hae quum per b. Burkium alteri Apparatus 
critici Editioni maximam partem redditae sint: ego nunc suis locis re- 
linquendas censui, adeoque a Gnomonis nova hac Editione, tanquam 
alieno quasi hospitio, exulare jussis ea tamen lege, ut non omnes omnino 
resecarem, sed eas, quae indivulsum cum exegesi nexum haberent, re- 
tineri etiamnum curarem. Accedit. quod harum ipsarum in locum rovae, 
utut tenuissimae, observationes criticae, quas margo itidem complectitur. 
suffectae sunt. Etenim observatis hinc inde leviuseulis discrepantiis in- 
ter eam quam Gnomon et eam quam Versio germanica propinat, exege- 
seos rationem, mutatae aliquando sententiae fundamentum in eo reperi. 
quod b. Parens eo temporis intervallo, quod primam inter N. T. graeci 
atque novissimam Editionem intercessit (annorum XVIII intercapedinem 
innuo), Zeclionum variantium aestimium immutare subinde coactus est. 
Ea de re ut facilius Lector judicium ferre posset, utriusque Editionis 
Bengelianae collationem equidem instituere, atque ita, cur hoc illove 
loco vel a margine Editionis N. T. prioris, vel a Versione germanica 
Gnomon (în medio constitutus) abludat, succincte monstrare, non gra- 
vatus sum. 
Ad Indices quod attinet, prioribis Editionibus subjectos, eos ex 
usu quemque suo optime locupletare posse, ipse h. Auctor monuerat: 
jam vero quoad hoc etiam punctum non deesse penitus Lectori studui, 
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praesertim cum additamenta, quae ad hanc Editionem accesserunt, ex- 
peditioris memoriae subsidinm suo quasi jure passim requirere mihi qui- 
dem viderentur. 

Ultimo denique momento, cujus ratio exigi queat, satisfaciendum 
esse intelligo. Terminorum scil., quos vocant technicorum expeditiorem 
usum. a lectoribus Gnomonis frequenter desideratum, promittere, quan- 
tum in me esset, memini. De his d. Auctor quid senserit, in Ipsius 
Praefatione, $. 24, videre est. ubi: Talia ubique, ait, per periphrasin 
exprimere, longum fuisset: alibi ergo consulent, qui in aliquo fepusso 
nomine haerent. At fefellit Beatum sua fiducia, quà, non sui sed lec- 
torum quoque temporis rationem habens, nervosae brevitati operam dedit. 
Etenim Eruditorum aliqui morosae Eum obscuritatis, quin scholasticae 
etiam pertinaciae eo nomine incusare; lectorum vero alii, optime cetera 
in eum animati, sed vel indaginis ulterioris plus justo fortassis impa- 
tientes. vel alioruam subsidiorum opportunitate destituti, figurarum certe 
explicationem optare non desierunt. Itaque desideratissimus A ffinis meus, 
b. Burkius, pluribus abhinc annis, tum b. Soceri tum suis etiam libris 
consulturus, Lexicon gnomonicum conscribere instituit, quod feliciter ab- 
solutum, numerosa bonorum multitudine saepissime urgente et flagitante, 
non dubitasset prelo committere, nisi Eruditorum quorandam iniquiora de 
b. Viro judicia obicem hactenus posuissent. Hujus igitur Operis aliqnam 
certe frugem Lectorum parti non exignae exhibiturus filium Beati super- 
stitem, M. J. A. Burkium, legitimum Scripti citati heredem, precibus meis 
nulla difficultate permovi, ut mihi, reliquorum Jaborum serie cumulato, se- 
dula dexteritate sua adesset, atque succinctum Terminorum distincte ex- 
plicatorum et exemplis illustratorum /Indicem, Epitomatoris officio defunc- 
tus, adornaret, appendicis loco Gnomonis huic Editioni subjungendum. 
Qua re qui juvari se quodammodo sentient (sentient autem, ut spero, non 
pauci) eos nolui, cui debeant hanc partem officii, penitus ignorare. 

Sed contrahenda nune vela sunt, ne brevitatis. quam praefatus sum 
supra, immemor esse censear. Unum tamen restat. Quanquam enim 
biographiam b. Bengelii Editioni Apparatus critici novissimae, P. IV. 
nr°- VII. db. Burkius inseruit, hoc ipso nomine tantum non culpatus post- 
modumn a nonnemine (vid. meine Beleuchtung derjenigen Erinnerungen, 
welche in Hn. D. J. A. Ewnesti theol. Bibl. B. I— X. gegen den sel. 
D. Bengel kin und wieder vorkommen, $. 9. p. 37. coll. Bibl. th. T. IV. 
p. 106. 1. 2. 3.): me tamen apud Lectorum aliquos (omnibus nimirum 
placere velle insipientis esset) gratiam haut vulgarem initurum esse 
speravi, si et hoc praecipuo loco, quae Vitae rationes Beati fuerint, tum 
ex Ipsius aùro/ei90 tum ex aliis certissimae fidei fontibus docerem. 
Idque Institutum tanto minus videbitur superfluum esse, quanto plura 
identidem de b. Bengelio ejusque charactere, sensu, methodo etc. pro- 
deunt, quae falsa veris mirabili ratione miscent: cujus rei praecipuum 
specimen habetur in cel. J. M. Schroòckhii Abbildungen und Lebensbe- 
schreibungen beriihmter Gelehrten, T. IH. Fasc. I. p. 87. sq. wobey auch 
die siusserliche Gestalt des sel. Mannes durch einen ibelgerathenen Ab- 
druck ungemein verstellt ist. -—— Coccejo et Bengelio (ut unum hoc ex 
multis moneam) eandem interpretandi rationem nemo unquam citra im- 
manem judicii lapsum tribuerit. 

Faxit DEUS 0. M. idemque benignissimus in Christo Pater, ut et 
b. Parentis opera, in eruendo Scripturae sensu et gustu posita, salu- 
taribusque hactenus effectibus minime destituta, largiori in posternm se- 
gete efflorescat, et mea etiam, quantulacunque sint, conamina, gloriae 
divinae subserviendi, scopo suo non prorsus excidant. Amen. 


Scrib. Tubingae, d. 31 Maji, A. MDCCLXXHI. 
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$. 4. VerbumDEI viventis, quod primaevos quoque patriarchas rexit, Mosis 
aetate in literas est relatum, et ad Mosen ceteri prophetae accesserunt. Postea, 
quae Filius DEI praedicavit, quae Paracletus per apostolos est locutus, ea apo- 
stoli et evangelistae perscripserunt. Haec Scriptura sacra dicitur, et, quanta 
quanta est, cum hoc ipso titulo suo optimum sui est encomium. nam ideo sacra 
Scriptura appellatur, quia DEI effata complectitur et DOMINI est liber. Ver- 
bum DEI nostri manet in aeternum, Es. 40,8. Amen, inquit ipse Salvator, dico 
vobis, donec praetereat coelum et terra, jota unum aut unus apex non praeteribit 
a lege, donec omnia fiant: ac rursum, Coelum et terra praeteribunt: verba autem 
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mea non praeteribunt: Matth. 5, 18. 24, 355. Est igitur systema testimoniorum 
divinorum solidissimum pretiosissimumque Scriptura V. et N. T. neque solum 
singulae partes DEO dignae sunt, sed etiam conjunctae unum corpus integrum 
aptumque referunt, quod nullo defectu, nullo excessu laborat.  Fons est sapien- 
tiae: quem, qui gustarunt, omnibus aliorum quamlibet sanctorum, expertorum, 
devotorum, sapientum hominum documentis anteponunt !). 

$. 2. Sequitur, ut ii, quibus tantum bonum est creditum, bene utantur. 
Usum quoque docet Scriptura, qui in faciendo consistit: ut faciamus, cognitione 
est opus: cognitio, obvia rectis corde 2). 

$. 5. Non glossarum myriades in ecclesia V. T. scriptae sunt, quanquam 
restrictior tum luminis mensura erat: neque ecclesiam N. T. talibus protinus sub- 
sidiis doctores onerandam putarunt.  Quilibet liber tum, quum propheta quispiam 
aut apostolus eum emisit, suum secum jubar attulit, praesenti rerum conditioni 
accommodatus. Textus, qui in ore omnium semper esse deberet et assidue lecti- 
tari, suam ipse cum integritate perspicuitatem sustentabat. Non baccas, quasi 
cetera essent putamina, seligere, non commentariorum impedimenta cumulare, 
sanctis curae erat. Scripturam habebant. Rudioribus vox doctorum in V. et 
N. T. praesto erat. 

$. 4. Quae per literas commentariosque expediri possunt, haec sunt potis- 
simum: ut sinceritas textus conservetur, restituatur, vindicetur: ut propria vis lin- 
quae ejus, qua scriptor aliquis sacer utebatur, declaretur: ut circumstantiae, quas 
sermo quilibet respexit, explicentur: ut errores et abusus postea exorti restin- 
guantur. Nil horum desiderabant primi auditores: nunc autem commentariorum 
est, haec quodammodo supplere, et efficere, ut auditor hodie iis adjutus instar sit 
auditoris antiqui tali subsidio nil utentis. Unum est, in quo superiores vincantur 
a posteritate, quod haec prophetias subinde ex eventu clarius interpretatur. In 
quolibet genere, quae singuli lectores e Scriptura hauriunt, universi inter se com- 
municare possunt ac debent, ore praecipue, nec non literis; sed ita, ut ne ipsius 
Scripturae usus perpetuus imminuatur aut obruatur. 

$. 5. Scriptura ecclesiam sustentat: ecclesia Seripturam custodit. Quando 
viget ecclesia, Scriptura splendet: quando ecclesia aegrotat, Scriptura situm con- 
trahit. Itaque Ecclesiae Scripturaeque facies simul vel sana solet apparere vel 
morbida: et ecclesiae constitutioni subinde respondet tractatio Scripturae. Ea 
tractatio a primis seculis N. T. ad hodiernum usque diem diversas habuit aeta- 
tes. Prima possit dici nativa: secunda, moralis: tertia, arida: quarta, rediviva : 
quinta, polemica, dogmatica, topica: sexta, critica, polyglotta, antiquaria, homiletica. 
Adhuc igitur non ea Scripturae viguit experientia et intelligentia in ecclesia, quae 
in ipsa Scriptura offertur. Evincunt hoc opinionum luxuriantes discrepantiae, et 
caligantes in prophetis oculi nostri. Plus ultra vocamur, ad eam in Scripturis 
facultatem, quae sit virilis et regalis, perfectionique Scripturae satis prope respon- 
deat. Sed per adversa excoquendi erunt homines prius 5). Earum aetatum hi- 
storia et descriptio justum atque utilem tractatum daret: sed alia sunt hoc qui- 
dem loco magis necessaria. 

8. 6. Quisquis in Scriptura interpretanda aliquid navare vult, se ipse ex- 
plorare debet, quo jure id faciat. Quod ad me attinet, non praevia mei fiducia 
animum appuli ad commentandum, sed de improviso, paulatim, divina guber- 
natione, huc sum adductus.  Officii publici ratio, quae N. T. Graecum studiosae 
juventuti ultra viginti septem annos *) exponendum mihi injunxit, ansam dedit ad 


1) Adde: qui non gustarunt, omnidus aliorum, quamlibet profanorum, vanorum, pro- 
tervorum, fatuorum (Ps. 53, 2.) hominum documentis postponunt. Hinc illae lacrymae. 

2) Conf. Ps. 25, 14. Matth. 11, 25. Joh. 7, 17. 1 Cor. 2, 14. — Neque enim eorum 
quisquam , qui recti corde sunt, per quascunque technas hermeneuticas eripi sibi locorum isto- 
rum salutarem vim patietur. 

3) — Quicquid in contrarium sentiant literatorum illi, qui, suis duntarat viribus confisi, 
neque tentatione quidquam neque oratione, sed omnia meditatione perfici in Scriptura intelli- 
genda existimant. VEXATIO DAT INTELLECTUM. 

4) Face arbitratu est, vel mediocris ingenti hominem, eumque haud nimiae assiduitatis, 
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observationes quasdam faciendas: crescente numero, schedis eas committere in- 
stitui, et, venerandi cujusdam Antistitis impulsu, perpolire. Exegesin comitata 
est recognitio textus: in recognitione textus ad resolvendam Apocalypsin una et 
altera varians me duxit lectio: Harmonia evangelistarum, interim exorta, et exe- 
gesis Apocalypseos, Ordinem temporum peperit. Nunc haec omnia, scrutinio in 
orbem redeunte, in eadem exegesi N. T. confluunt, supplentur, limantur. Quare 
de his omnibus partim repetenda sunt aliqua, partim ab integro dicenda, ut co- 
ronis operi, quod unum est quodammodo, hoc quasi galeato prologo imponatur. 

$. 7. GNOMONIS titulum, modestum, ut arbitror, et appositum, his pri- 
dem annotationibus exegeticis dedi, indicio tantum quodam fungentibus: ipsum- 
que Indicis nomen placuerat, nisi, quum index dicitur, Registrum citius sive Rege- 
stum, quam digitus aut stilus index, plerisque in mentem veniret. Hoc denique 
agitur, ut, quae in sententiis verbisque Scripturae N. T. sita vis est, neque tamen 
primo intuitu semper ab omnibus observatur, ea breviter monstretur, lectorque in 
textum recta introductus quam lautissime pascatur. 

Nonnihil Indici satis est în Gnomone factum: 
Omnia te textus, si sapis, îpse docet. 

$. 8. Humanus delectus dictorum et exemplorum e Scriptura petitorum 
suum retinet usum, terminari autem eo non debet Scripturae studium, sed ipsam 
totam, ut est, pernosci decet, ab iis praesertim, qui docendi munere funguntur. 
Quod ut rite fiat, firma texts sacri verba ab iis, quae ancipiti varietate labo- 
rant, distinguamus, oportet, ne aut apostolica verba sine fructu praetereamus, aut 
pro apostolicis librariorum verba tractemus. Talem textum omni cura et fide 
sistere sum conatus, in editione N. T. Graeci majore, Tubingensi, et in minore, 
Stuttgardiana. Utraque prodiit anno 1734, et minor novo postmodum Prologo 
(admonitione) A. 1738 aucta est, (denique A. 1753 tota recusa). Nam quae inter- 
Jecti bene longi temporis suppeditavit usus, ea haud plane supprimi, sed ante 
obitum ') promulgari oportere censui. Harum editionum aliquam, non aliam, ad- 
hibeant, oportet, qui quovis loco, quid mea recognitio habeat, scire aut referre 
volunt. Qui priori editioni minori assuevit, is differentias posterioris, nullo nego- 
tio, proprio fructu, in illa notabit. Ipsum N. T. nostra opera recognitum, cum 
hocce Gnomone, pro una editione habendum venit, non secus ac si unicum volu- 
men esset. Id amplius dispalescet in progressu praefationis hujus, praesertim 
$. 41. Assensores recensio mea bene multos est nacta, quorum nonnulli etiam in 
Translationibus eam ex parte adoptarunt: in adversarios autem incidit duos potis- 
simum. nam quae Andreas Buttigius in praefatione N. T. Graeci collegit, ea meis 
congruunt potius, et quatenus differunt, in Prologo, quem modo memoravi, soluta 
dantur: quae autem alii ad singulares quasdam lectiones dixerunt, ea suis locis 
dilucidamus.  Duobus igitur illis, (quorum nominibus parcere jam possum,) duas 
reposui Defensiones. Una excusa est cum Harmonia Evangelistarum, Germanice, 
A. 1736, Tubingae; et Latine, seorsum, commodius, paulo auctior, A. 1737, Lug- 
duni Batavorum (Vid. App. Crit. Ed. II, P. IV. nro. IV.): qua ostendi, me non 
egisse fimide. altera, qua, eundem me non temere egisse, evici adversus impetum 
veritati apud ignotos valde noxium, Novis literariis Tubingensibus inserta fuit 
A. 1739, et eodem anno, iterumque Ulmae A. 1745, seorsum recusa (Vid. App. 
Crit. l. c. nro. IX.) Prior Defensio jam propemodum antiquata est. nam et is 
ipse, cui respondi, crisin Mastrichtianam, qua parte correxit, ad totam rationem 
meam conformavit: et quid alii de causa illius et mea senserint, enarrat Doctiss. 
Lilienthalius in Biblioth. exeg. p. 1263. seq. Quo magis alfteram, velim, Defen- 
sionem indagent et cognoscant, qui et a temeritate abesse et tamen rem cogno- 
scere cupiunt. Omnes certe, quibus id schediasma lectum sciam, me sincero textui 


tot annorum exercitatione vix posse quin eum cognitionis gradum superet, quem in rebus herme- 
neuticis recentiorum aliqui, tique ex parte non admodum veterani, concedendum ». Bengelio 
exrstimani. i 

1) Sane, ante obitum. Nimirum în ipso lectulo emortuali quum jam decumberet Beatus, 
in revidenda et purganda Editione de A. 1753., prelo tum subjecta, etiamnum occupatus fuit. 
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N. T. religiose incumbere agnoscunt, atque ea ipsa societas, cujus nomine censor 
egerat, quamvis rogata a me et provocata, tamen ne syllabam quidem, recensione 
mea novatam, adhuc, quod sciam, produxit, in den friih aufgelesenen Friichten. 
Optatum veritatis admissae argumentum. Pars defensionis refertur infra, ineun- 
tibus annotationibus ad Apocalypsin. 

Spiritui se plerique subducunt eruditorum: quare ne literam quidem suam 
rite tractant ‘). Hinc de variantium lectionum decisione, deque decisionis cum 
textu recepto conjuncetione, confusissimae adhue dominantur opiniones. nam alius 
antiquioribus manuscriptis nititur, alius pluribus, ita quidem, ut etiam falsum 
jactet numerum: alius Latinam versionem, alius orientales evehit: alius Scholiastas 
Graecos laudat, alius vetustiores patres: alius contextum, (qui sane plurimum 
valet,) ita defendit, ut planiora omnia et pleniora sequatur: alius expungit, quic- 
quid ab uno, si placet, Aethiopico, non dicam, interprete, sed librario, semel omis- 
sum est: alius receptiorem textum cupide reprehendit; alius eum sine ulla ex- 
ceptione tuetur. Non omnes, qui citharam habent, sunt citharoedi. Nos, re diu 
multumque agitata, omnem lectionis varietatem his Monitis ?) et discerni et digeri 
posse confidimus: 

4. Partes sacri textus longe plurimae remanent nulla notabili varietate 
(Gratia DEO) affectae. 

2. Totam eae doctrinam salutarem omnibus criteriis praeditam continent. 

3. Ad eas cuncta lectionis varietas, tanquam ad normam, exigi et dijudi- 
cari debet ac potest. 

4. Lectionem N. T. eamque variantem, habent codices manuscripti, ex 
manuscriptis impressi, Graeci, Latini, Grraecolatini (de quibus non aliter sensi in 
Apparatu, p. 387. 642. [Zd. II. p. 20. 349. s.] ac de principe eorum Boerneriano 
Lud. Kusterus in praef. N. T.) Syriacî etc. Latinizantes Graeci vel aliarum lin- 
guarum: liquida allegata /renaei etc. ut cuivis generationi largitur divina provi- 
dentia. Omnia vocabulo codicum late interdum accepto complectimur. 

5. Hi tamen codices per ecelesias omnium seculorum et climatum diffusi 
sunt, et manum primam ita'prope attingunt, ut conjunctim, in omni varietatum 
multitudine, sinceram lectionem exhibeant. 

6. Certe nulla unquam conjectura audienda est: tutius seponitur, quae forte 
laborare videtur, particula texttìs. 

7. Universi codices in decidendo sunt norma singulorum. 

8. Graeci codices, eam obtinentes antiquitatem, quae ipsam lectionis varie- 
tatem superet, valde paucî sunt: reliqui permullti. 


1) Hujus observationis vim sensisse aliquatenus videtur cel. Michaélis, quum in der Ein- 
leitung in die gottliche Schriften des N. B. T. I. p. m. 731., Rune în modum disseruit: Und in 
der That, wer des Gewissens wegen begierig ist, die wahre Lesart zu finden, der wird die Mit- 
tel eifriger zusammen suchen, und sie gleichsam mit melrerem Geist unpartheyischer und 
glicklicher anwenden, als wer nur aus Beruf, oder um den Namen eines Critici zu erlangen, 
oder aus gelelhrter Musse und Neigung, die Critik des N. T. treibt. etc. Sed, pag. seg. apparet, 
non eo usque extendendum esse Viri judicium, quasi Spiritui, theologice sic dicto, tribuendum 
aliquid esse în critico scrutinio erxistimaverit. Er will nemlich (sic de Bengelio perg?it), durch 
eine innere Gnade und Geschmack werde disweilen die wahre Lesart unter allen Zusttzen 
menschlicher Hinde deutlich erkannt. Wo Gott eine solche critische Gnade verheissen hat, 
weiss ich nicht, und ich fiirchte, wenn man ihr folgen sollte, so wiirde sie bey einem immer 
anders, als bey dem andern sprechen. Atque omnino et vecordiae esset, nec periculo insigni 
careret, sì quis gustu spirituali omnes variantes optime decidi posse arbitraretur. Im ts vero 
locîs, qui (ut 1. c. p. 631. legimus) affecti Criticis audiunt, adeoque Conjecturam criticam desti- 
derare videntur, utrum hominiîs spiritualia nauseantis et communia captantis, an spiritu im- 
buti votum (praesertim pro rei, quae sub manu est, indole) praevalere debeat; nulla equidem 
disputatione putem opus habere: quanquam bd. Bengelius, hoc ipso Praefationis $9, Mon. VI, 
nullam unquam conjecturam audiendam esse (quae scil. omnibus omnino Codicum, Editionum 
Patrumque vestigiis destituta sit), caute judicat. 

2) Atque haec quidem Monita, cum sequenti ($. 9. 10.) Criseos Mastrichtianae, &xa- 
mine utut Apparatus critici Editioni II, Nro. VII subjuneta, moluì h. l. eliminare, ne Lecto- 
ribus rerum imperitis praegustum Criseos sacrae, his ipsis thesibus propinatum, surriperem. 
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9. Quamlibet parum valeant versiones et patres, ubi a Graecis exempla- 
ribus N. T. discedunt; certe ubi Graeca exemplaria N. T. inter se differunt, ea 
praepollent, quibus versiones patresque consonant. 

10. Latinae versionis lectio, ubi ') consensione patrum Latinorum vel etiam 
aliorum testium idoneorum firmatur, eximium ob singularem antiquitatem pon- 
dus habet. 

441. Testium numerus pro utravis cujuslibet loci lectione vigilanter iniri 
debet: et idcirco secernendi sunt codices Evangelistarum ab iis, qui Acta et Epi- 
stolas, cum Apocalypsi vel sine ea, vel hanc solam habent: integri a mutilis: il, 
qui ad Stephanicam editionem collati sunt, ab iis, qui ad Complutensem, aut ad 
Elzevirianam, aut ad ignotam aliquam sunt collati; il, quos recte collatos esse 
constat, v. gr. Alexandrinus, ab iis, quos recte collatos esse non constat, aut 
quos constat segnius esse collatos, v. gr. a Vaticano, qui alias vix parem haberet. 

12. Plures ita demum testes paucioribus; et, quod gravius est, testes clima- 
tibus, seculis, linguis, diversi, propinquis inter se; et, quod gravissimum est, anti- 
qui novis praeferendi sunt. nam quum Fontis nomen prima tueatur unice manus, 
Graeca utique; ab ea quo propius absunt rivi, id est, codices ex primaevis de- 
dueti, Graeci, Latini etc. hoc plus habent ponderis. 

43. Quas lectiones vel incuria librariorum vel indiscreta cura admisisse exi- 
stimari jure potest, eae postponi debent lectioni tali, quae non nimia quidem faci- 
litate blanditur, sed nativa dignitate nitet. 

14. Ita sequiorem lectionem prodit alliteratio, parallelismus, ecclesiasticae 
lectionis, ineuntis praesertim vel exeuntis, opportunitas: Aiatum, verba recurrentia: 
glossam, facilitas apparens. in varietate multiplici, media lectio genuina. 

15. Quinque igitur Momenta sunt Decisionum: Antiquitas testium, diversitas 
eorum, et multitudo: tum, lectionis seguioris origo, ct genuinae color nativus. 

16. Haec ubi concurrunt, dubium nemini, nisi sceptico, remanet. 

47. Quotiescunque autem de his Momentis pars pro una lectione, pars pro 
altera militat; criticus modo huc, modo illue moveri potest, vel, si ipse acquiescit, 
ceteri tardius assentiuntur. Ubi alius alio majorem in oculis vel corporis vel ani- 
mae aciem habet, frustra disputatur. Alter alteri nil obtrudere potest aut eri- 
pere. nisi forte ipsa olim autographa reperiantur ?). 

48. Non optima crisis est, quae hane summam pracesceribit: Sic Erasmus, 
sic Stephani, sic typographi fere omnes excuderunt: ergo sic legendum est, apicum 
tenus, ad consummationem usque seculi; et vetusta monumenta, quatenus cum hac 
lectione congruunt, sunt admittenda; quatenus aliud, quamlibet magno consensu, 
referunt, rejici debent. Dicendum, quod res est: compendiosa est haec crisis, 
ephebis digna. Obstinatam credulitatem erga lectionem receptiorem alit: et ad- 
versus antiqua documenta praefracte suspicacem se facit. Quicunque sunt, qui 
sine ea firmitudinem textuum ab omni varietate immunium, atque adeo ipsius 
Scripturae ac religionis dictitant periclitari, periculose ipsi sentiunt, fideique vim 
ignorant. Aequissimum Calovii judicium, ab hodierna quorundam superstitione 
typographica longe remotum, retulimus in Apparatu, p.401. (Ed. IL. p. 35. Obs. XIX.) 
Etiam ante typographiam inventam integra erat Scriptura: non ad typographiam 
Seculi XVI, cujus intra limites, quae a zelotis defenditur lectio, tota conflata est, 
divina se providentia, Scripturae sacrae invigilans, alligavit. 

49. Typographica tamen lectio, fere tota, firmiter defenditur, non ex eo 
quia usu invaluit, sed quia iis, quae hîc explanamus, criteriis excellit: eoque 
nomine gaudemus. 

20. Qui per Frobenium et post Lutheri obitum per Stephanos Elzeviriosque 
excusus est, et adhuc propagatur, textus N. T. Graceci, is a Lutheri versione non 


1) Hujus restrictionis non semper memores videntur fuisse Criticorum ill, qui nimiam 
Beato latinae Versionis reverentiam tribuunt. 

2) Quae innocens conjectura, quum rei impossibilitas demonstrari nequeat, tanto minus 
contemtui exponenda erat, quanto magis religiosam criticorum fidem acui fas est hac ipsa con- 
sideratione. 
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raro differt, ut docet Tadula locorum N. T. Bibliis Hebraicis et Graecis Germa- 
nicisque Zullichaviensibus adjecta. Quae autem cum Luthero congruit genuina 
lectio, eam cum prolubio amplecti fas est. Sincerus quidem textus citra studium 
partium quaeri debet: quem tamen multi minus curant (indignum!) quam sartam 
chirothecam. 

21. Valde optanda esset talis editio N. T. Graeci, in qua ipse textus totam 
lectionem germanam, omni varietate dispulsa, liquido exhauriret: sed nostra aetas 
id non assequitur, et quo propius unus alterve nostrum ad primaevam sinceri- 
tatem se recepit, eo minus assentiuntur plerique. 

22. Consultum est igitur, ut tantisper, dum uberior lucis mensura obtingit 
ecelesiae, textus eclectico judicio ex editionibus probatis quam sincerissimus cor- 
rogetur "). In sola Apocalypsi aliquid ex mss. adspersum dedi: causamque sae- 
pius dixi 2). 

25. Perpaucae tamen lectiones recepti textus, vel tanquam dubiae, vel tan- 
quam sequiores, ab reliquo textu secernendae veniunt: et, ut tales, sine ullo veri- 
tatis detrimento in ipso textu notantur. 

24. Immo iis exceptis, et, aliquantisper duntaxat, quasi sequestratis, toto 
demum reliquo textu firmiter nititur et salubriter utitur etiam idiota. 

25. Vicissim nonnullae lectiones pretiosissimae, e situ suo extractae, ut ge- 
nuinae recognoscuntur, ad veritatis incrementum. 

26. Lectiones extra textum receptum, vel aeque probabiles, vel genuinae, 
praesertim si minus multis codicibus fultae reperiantur, non confestim textui sunt 
inferendae, sed in margine indicandae. 

27..Id indicium fieri potest, varietatibus marginis in classes quasdam di- 
stinctis. nam quaelibet varietas, quoad quovis tempore constitui potest, aut in 
aequilibrio est, aut altera lectio alteri antistat, et hoc rursum vel magis notabili 
discrimine, vel minus notabili. Unde lectiones firmae, plausibiles, dubiae, in textu 
aut margine collocatae, analytice ad quinque gradus, quos aliqui, (ut în magni- 
tudinibus stellarum, in qualitatibus, frigoris etc.) innumeros esse expertum habeo, 
reducuntur. Hos ergo gradus literulis @ f y d # notavi. 

Nemo receptiori lectioni, ut arbitror, ita aut infensus est aut addictus, ut 
his Monitis possit refragari. Nonnulla uberius explanantur, additis exemplis, infra, 
in ep. ad Rom. in ep. Jac. et in Apocalypsi, passim. Nil autem novi affero: 
haec eadem antea sensi et scripsi. Nota Theophilus a Veritate esse ait, quae 
eruditi contra meam editionem N. T. monenda invenerint. vid. Beleuchtung p. 27. 
Eruditos, opinor, eos narrat, quibus Defensione altera respondi. Hanc ergo velim 
perpendat: idemque, quae mihi pag. 58., et pag. 64. in extremo, adscribit, de iis 
editionem meam respiciat. Exceptionem, qua usus est in aequitate sua erga me 
declaranda, missam faciet. Non operose me posthac defendendum mihi puto, ne 
minus magni aestimare subsidium videar virorum pietate, zelo, orthodoxia, Jitera- 
tura praeditorum, qui suis me judiciis et vindiciis haud ignotis tegunt, et aliter 
animatos, me quiescente, et sustinent et vincunt. Atque jam ego potius eo pro- 
gredior, ut, quales sint duces, quos plerique sequuntur, ostendam. 

$. 9. Exiit videlicet Amstelaedami anno 41741 cum ipso N. T. Graeco 
Crisis Gerardi a Mastricht, per canones 43 criticos varias decidentis lectiones : 
cui crisi nil non tribuerunt eruditi, non solum in Germania, ut I. G. Bajerus in 
Dissertatione de var. lect. N. T. usu et abusu, p. 48. etc. sed etiam aliis in ter- 
ris, ut Ant. Blackwallus Britannus in Classicis sacris, p. 617. etc. Atqui summam 
criseos illius a veritate abesse, demonstravi in Apparatu, p. 440. 444. 442. (Ed. II 
p. 76. 77. 78.): et quum A. 41735 eadem crisis aliquantum mutata prodiisset Am- 
stelaedami, alterum examen institui in Defensione illa priore, $. 26. 30. 33. 37. 





1) Justam hanc et providam agendi rationem esse, agnoscit cel. Michaélis, in der Einlei- 
tung etc. T. I. p. 733. sq. 

2) Neque tamen defuit, qui sanctitatis libri hujus en occupationibus criticis minus gusto 
memorem fuisse bd. Bengelium perhiberet; ab ipso cel. D. Ernesti nimiae hac in caussa severitatis 
incusatus. Vide sis meine Beleuchtung etc. $. 11. et $. 33. nro. 3. 
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Et Apparatum et Defensionem, fas est, evolvant, qui crisi illa nitendum putant. 
In ea Defensione, Latine edita, adjeci haec: Decantatos iNlos ALIII canones cri- 
ticos Gerardi a Mastricht singulatim, ordinatim, modeste, vere examinatos, alio 
tempore dabimus. Nunc ferme poeritet promissi: et talis hodie examinis labore 
supersederem libenter, quum intelligam, esse aliquos, quibus quam minimum cri- 
seos in hoc opere quam maxime probetur. Sed quia complures etiamnum cano- 
nibus illis capiuntur, neque aptiorem hujus discussionis locum prospicio: in prae- 
senti eam dabo, ita ut canones ipsos referam (quo certe nomine ab eorum admi- 
ratoribus gratiam iniero;) animadversiones ad utramque editionem criseos illius 
accommodem; facilitati brevitatique dem operam; neque inter aculeos, quibusdam 
e somno excitandis necessarios, modestiae obliviscar. 


CANON 4. Variantes Lectiones, quod omnes fateri coguntur, ortae sunt 
ex negligentia, oscitantia, festinatione, aliquando et ex malitia descriptorum. Est 
nobis Varia Lectio, aberratio descriptoris a scriptura vel mente Auctoris, quem 
describit; quae generalis descriptio, omnem quidem, etiam minimae literulae aber- 
rationem pro varia lectione recognoscit. Commode tamen priores causae magis 
ad vitium; posterior vero ad malitiam referri, et pro varia lectione haberi poterit. 
Non enim omnis abderratio a scriptura, est aderratio etiam a mente Auctoris: quod 
multo major pars harum lectionum (în ed. N. T. Oxon. A. 1675, et inde in ed. 
Amst.) imo ausim adserere tres quartae partes demonstrabunt. 

ANIMADVERSIO. Verum hîc dici, agnoscimus, sub ea cautione, quae ad 

canonem 8. dabitur, de sensu sive mente scriptoris sacri: at inde nullius 
loci lectio prae altera praerogativam obtinet. Nusquam in margine, quod 
meminerim, ab auctore allegatur hic canon, quanquam observationis po- 
tius, quam canonis titulum meretur, ut complures alii. 

2. Descriptores errarunt oscitanter saepenumero, quando in eodem aut se- 
quenti versu repetitiones vocabulorum inveniebantur, putantes se anteriora vel 
posteriora descripsisse. Exinde detractiones, omissa voce aut sententia intermedia, 
aut sequente; aut variationes. Idem et a dictante proticisci poterat. 

Canon bonus, saepe adhibendus, sed raro adhibitus ab auctore. Adhibendus 
erat, pro lectione marginis, v. gr. ad Luc. 40, 41. 41 Joh. 2, 25 

5. Aliquando etiam inde sunt causae additionum, unaque vox aut sententia 
Dis repetita, quando sc. deseriptor in eandem vocem aut periodum inciderat, aut 
quid neglexerat. 

Canon bonus, saepe adhibendus, sed raro adhibitus ab auctore. Causa in 
eo allegata non solum additiones, sed etiam permutationes verborum complectitur. 
Allegandus igitur erat, v. gr. ad 2 Petr. 2, 2. pro lectione marginis. 

4. Descriptores saepe in eo errarunt aut variantem lectionem fecerunt, quando 
vocem scripserant ante praecedentem, quam delere nolebant, ne decor descriptio- 
nis periret: inde trajectio vocum orta, quae variantem lectionem sensu sano facere 
non debet. idem factum, si quam vocem neglexerant, quam postea addere nolebant. 

Vera observatio: sed utra lectio genuina sit, aliunde dignosci debet. 

5. Descriptores saepe periodum legerant, et obliti vocis vel vocum crigi- 
nariarum textus, substituebant aequipollentem aut fere aequipollentem, aut aliam, 
aut penitus omiserunt, quam postea, ne exemplar macularent, mutare, delere vel 
supplere noluerunt. Id pro variante lectione non adsumendum, nec textus mutandus. 

De locutionibus aeguipollentibus, quae sit manùs primae, quae Graeci libra- 
rii, aut interpretis, hac observatione non deciditur: neque eadem omissionem ab 
additione discriminat. 

6. Peccarunt saepe descriptores in mutandis, omittendisve literis, praesertim 
unius organi: item in mutandis sy/labis, quae quoad sonum sibi similes videban- 
tur; id quod frequenter contigit in nominibus propriis ex una in aliam linguam 
translatis: quae cum sensum saepe non turbarent, illa propter exemplaris nitorem 
mutare nolebant: quod non pro variante lectione, sed pro negligentia descriptoris 
habendum. Ita et judicandum, quando temporum, modorum, aut verborum muta- 
ttones, vel generum aut casuum contingebant. etc. 
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Errorum causam ita haec tangit observatio, ut ad decisionem non faciat. 

7. Descriptores saepe peccarunt in omittendis vel addendis vel variandis 
particulis, pronominibus, adverbiis, praepositionibus, aliisque, quod et saepe in verbis 
composttis factum: hoc tamen variantem lectionem non facit, nec pro ea haben- 
dum. Millies et millies sic peccatum. 

Eadem ratio. 

8. Quae lectio additione vel detractione aut mutatione, item variatione con- 
structionis, non mutat sensum, etiamsi in tribus quatuorve codicibus manuscriptis 
inveniatur, pro variante lectione non habenda, nec admittenda contra plurimos 
alios Codices, bonae vel melioris notae. Nulla quippe causa tum cogit, varian- 
tem lectionem receptae praeferre. 

Cum a tribus quatuorve codicibus, de quibus Canone 441, discesseris, haec 
observatio nusquam lectionem unam alteri praefert. Raro etiam additio vel de- 
tractio vel mutatio sensum plane eundem relinquit. Interesse aliquid, sì ego non 
sentio, alius fortasse sentit; si hodie non video, heri fortasse vidi vel cras videbo. 
Si non interest ad dogma, interesse potest ad elegantiam, ad simplicitatem, ad 
emphasin; ad connexionem, ad parallelismum qualemcunque. 

9. Unus Codex non facit variantem lectionem, quia arguit incuriam descrip- 
toris, maxime in omittendo: modo recepta lectio sit secundum analogiam fidei: 
alias canon 22 habet locum. 

Canone 9— 42. et 40 —43, coll. Proleg. n. 108., de numero codicum agit 
Noster: sed primum diversitas et antiquitas codicum pluris est, quam numerus, 
quem sine discrimine accipit: deinde ipsum numerum minime habet explicatum, 
multos ratus codices, ubi pauci aut vix ulli sunt; paucos, ubi sat multi sunt, vel 
plures, vel plurimi. nam in laterculo codicum, canonibus praemisso, plerique solos 
Evangelistas, pauci Acta et epistolas, Apocalypsin aliquot tantummodo habent; 
ildemque subinde sunt mutili, non pari diligentia excussi, ad editiones inter se 
discrepantes collati: at Noster lectioni marginis sui solet concedere tantummodo 
codices in margine expresse citatos, et totam fere reliquam laterculi molem tex- 
tui suo ita adscribit, ut centenos subinde codices, etiam in Apocalypsi, a textus 
sui lectione stare putet. Manifestum hunc atque magnum errorem secunda recte 
appellat editio criseos Mastrichtianae; itaque formulam de centenis codicibus etc. 
delevit: sed reliquum tenorem retinet. Eo magis admonendi sunt, qui hane crisin 
jam persanatam putant. Simili errore Ant. Blackwallus in Classicis sacris p. 594. 
ad Act. 2, 24., et ad 4 Joh. 4, 53., allegavit CXX MSS: quum haud XL sint co- 
dices, ad Acta et ad Epistolas Johannis, ante eum collati: idemque sedecim (sic 
enim, opinor, legi voluit, non sexaginta) Stephanicos, has illasve partes N. T. 
complexos, pro codicibus totius N. T. amplexus est, p. 600. 617.5. 636. In ex- 
cerptis Oxoniensibus, quae Mastrichtius crisi substravit suae, unus, duo, tres aut 
quatuor codices saepe dicuntur lectionem aliquam habere, quae multis testibus 
nititur. Apud ipsum Mastrichtium lectio textus, quamlibet imbecilla, nunquam 
potest causa cadere; lectio marginis, quamlibet germana, vincere nunquam. 

Quod ad Canonem 9. seorsum attinet, unus sane codex, ubi minor codicum 
est copia, variantem facere lectionem potest; imo unus codex, v. gr. Apocalyp- 
ticus apud Erasmum, ipsum textum sustentavit: sed quo major copia comparatur, 
eo rarius unus codex variam lectionem cum specie potest facere. Saepe autem 
unus dabatur Mastrichtio, ubi multi sunt. Citatur hîc canon ad Matth. 26, 35. 
Mare. 9, 40.; at lectio marginis non uno Ms. sed fere omnibus nititur. Ap. 53, 42. 
omnes libri, etiam excusi ante Bezam, habent va@- quare qui libros MSS. con- 
tulere, nullam hic varietatem notarunt. Apud Bezam error typothetae dedit 700) * 
id Beza correxit: sed unus Huissus, qui codicem Alexandrinum ad textum cum 
mendo Za excusum contulit, va demum tanquam variam lectionem codicis Alex. 
notavit. Inde Mastrichtius lectionem vaw, quasi in uno tantum codice repertam, 
hoc canone 9. reprobavit, quum in omnibus exstet ac plane genuina sit. Haec 
non potuissent accidere Mastrichtio, nisi in summa criseos errasset. Ultima cano- 
nis verba, modo recepta etc. receptam lectionem sine causa in discrimen adducunt. 

10. Neque duo Codices faciunt variantem lectionem, contra receptam et edi- 
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tam et sani sensus lectionem; quia id duorum descriptorum, forte ejusdem, dua- 
rum descriptionum arguit incuriam, maxime in omittendo: in quo plerumque suf- 
ficit ratio illa sola: omissum esse. 

Citatur Canon v. gr. ad Apoc. 14, 4. 17, 4.: et lectio marginis non duobdus 
codicibus, sed 07r/0vs nititur, errorem refutans ab Erasmo invectum, et per Ste- 
phanos et tot alios receptum. Et tamen sunt, qui Stephanico prelo divinam pro 
integritate N. T. providentiam mancipare audeant, nec desinant audaciam iis ad- 
scribere, qui sua aetate omnibus subsidiis a Providentia oblatis religiose ad com- 
munem aedificationem utuntur. I 

41. Neque faciunt variantem lectionem tres aut quatuor codices, maxime in 
omittendo, contra viginti et quod excurrit alios manuscriptos. 

Citatar Canon v. gr. ad Luc. 13, 35., at lectio marginis non tribus aut 
quatuor, sed permultis, lisque praecipuis testibus nititur. Sic Mattli. 2, 41. 28, 19., 
leetio marginis non #r:dus quatuorve, sed ita multis codicibus nititur, ut lectioni 
textus ne wnius quidem firma relinquatur opinio. 

Ubi Millius plures, inquit Mastrichtius in Proleg. $. ult. codices, versiones 
et patres adducit, ibi parva mutatione numerus codicum, verbi gratia, trium qua- 
tuorve, ad sex septemve augeri et extendi potest; ut nec ille variam lectionem facere 
debeat contra centum (ed. 2., plerosque) alios codices seu testes. De centum seu 
plerisque illis jam diximus: trivm quatuorve, et sex septemve, pusilla est difteren- 
tia; sed multo major intercedit, ut margo Mastrichtianus ad Apparatum nostrum 
collatus quemlibet lectorem quovis docebit loco. 

412. Magnus codicum manuscriptorum numerus veluti viginti aut plurium, 
firmat et probat receptam et communem lectionem sani sensus, potissimum in 
omittendo.. 

Lectio sani sensus, quae ante tvpographiam inventam vel etiam deinceps 
recepia et communis fuit, justo codicum firmatur numero: sed justum numerum, 
variis ex causis, modo plures, modo pauciores faciunt codices; et diversitas te- 
stium antiquitasque plus valet. 

15. Stephani Curcellaei annotationes variantium lectionum, pro variantibus 
lectionibus non habendae, quia ille non notat codices, unde cas habeat, an cx 
manuscriptis, an vero ex impressis exemplaribus.  Possunt etiam pro uno codice 
haberi. 

De Curcellaeo dixi in Appar. p. 440. (£4. II. p. 76.) Miratur Mastrich- 
tius in Notis ad 1 Cor. 6, 5., unum Curcellaeum ab Oxoniensibus citari, quum vel 
triginta MSS. habeat Millius. Fugit ergo illum, talia multis dari locis, v. gr. 
Matth. 5, 48. Jac. 2, 18. Qui non vident, palpare possunt excerpta Oxoniensia, 
quae canonibus Mastrichtianis substernuntur, neutiquam esse idonea: neque edi- 
tiones a Mastrichtio justa cura esse collatas. nam Curcellaeum solum aut paene 
solum citari putat, ubi textum Curcellaeus editionum, interdum meliorem, allegat, 
ugo o 6. 4 Petr. 2, 24. Ap. 22, 415. 

11. Versiones etiam antiquissimae ab editis et manuscriptis differentes, uti 
nec impressi libri, faciunt variantem lectionem: sed magis ostendunt oscitantiam 
interpretis aut corruptionem exemplaris, quo usus fuit. Complutensis prima editio 
anno 1514, valde exacta et ad varia manuscripta, etiam charactere ad antiquum 
Scripturae maeuscriptorum modum expressa, fere tantae fidei est, ac codex manu- 
scriptus: quarn et Oxoniensis editio 1675 ejus variantes lectiones expressit. 


Quid ponderis habeant versiones, ab editis et manuscriptis, quibusdam certe, 
haud differentes, non docet Canon. Sane mss. Graecos, quibus hodie utimur, vetu- 
state longe vincunt, et vix unquam in sequiore lectione consentiunt. quare ad de- 
cisionem, ubi codices Graeci inter se differunt, quamplurimum faciunt. Oxonien- 
sis margo unam versionem Copticam cum fragmentis Gothicis, ad Evangelistas 
tantummodo, allegat. Magnus defectus. Neque impressi libri non faciunt varian- 
tem lectionem, ubi constat, editores manuscriptis esse usos. Complutensem edi- 
tionem laudat auctor canonum: sed persaepe optimas ejus lectiones rejicit. 


15. Ex genio codicum manuscriptorum observandus est genius descriptorum 
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et descriptionum, an soleant vel omittere quid vel addere. Vide et Canones 
350 et 51 

Hic genius parum facit ad Decisionem, quippe quae nunquam unius codicis 
genio nititur. 

16. Quodsi in aliis Evangelistis, quam ejus qui legitur, aliae voces, aut vo- 
cum mutationes, inflexiones ete. occurrant, probabile est, inde variantem lectionem 
manasse. 

Hic canon nil a canone 24 diversum habet. 

17. Citationes Patrum textus Novi Testamenti raro facere debent variantem 
leetionem, quoniam ex memoria factae, saepe non ipsa verba, sed aequipollentia 
adducunt. 

In margine Oxoniensi nulla patrum allegatio: quare canon 17 cum tribus 
sequentibus in hac crisi quiescit. Raro in notis quoque allegantur patres. Magnus 
iterum defectus. nam ubi patres a codicibus discedunt, verba eorum haud pre- 
menda sunt: sed ubi codices inter se differunt, ii praevalent, qui cum patribus 
congruunt; et quo antiquiores sunt patres, eo ponderosius est suffragium. Saepe 
vix apparet, quid patres legerint in textu suo: sacpe firmiter constat. Diserimen 
explanatur in Appar. p. 389. s. (Ed. II. p. 25.) 

18. Ita saepe Patres, quae ad intentionem non faciunt, omittunt. 

Tali in casu, quae patres omittunt, ea nemo prudens rejiciet. 

19. Patres quoque, ex lapsu memoriae, uni adscribunt, quae apud alium 
leguntur. 

‘Talis lapsus memoriae nulli adhuc lectioni genuinae detrimentum attulit. 

20. Patres quoque citant aliquoties, quae nullibi reperiuntur. 

Fides semper esto penes citantem. 

24. Quae pro veris variis lectionibus a Criticis habentur et quae sensum 
mutant, non ad hos canones examinandae aut dijudicandae, sed earum origo, 
causa et ratio investiganda et disquirenda: ad quod canon vigesimus tertius ablegat. 

Scholion hoc methodicum est, non canon. 

292. Lectio absurda et quam antecedentia vel consequentia absurditatis con- 
vinceunt, rejicienda est. 

Lectio aperte absurda plerumque unius tantum est codicis, adeoque hic 
canon est supervacuus. Interdum absurditas non est in codice, sed in excerpto, 
v. gr. Matth. 18, 20., collato Millio: vel in interpretatione varietatis, v. gr. Matth. 
24, 32., ubi juxta Cant. pharisaeos, contra atque alii interpretantur, credere poe- 
nituit. Porro absurda saepe est lectio, quae non videtur: saepe videtur, quae 
non est. In canonibus 42 Pfaffianis, qui dissertationem de var. lect. N. T. con. 
eludunt, octavus est insignis: Lectio in speciem absurda non est statim rejicienda, 
nec ca quoque, quae obscuritatem dictionis secum fert, tales enîm lectiones non 
solent fingi. 

23. Vide notas. | 

Vide Apparatum. ibi enim Notas illas, quoad opus esset, consideravimus. 

21. Cognita origine variantis Lectionis, perit plerumque varians lectio; vel- 
uti si ex uno Evangelista in alium vox sit translata vel periodus. quod satis usi- 
tatum erat, ut sc. constarent diversae enunciationes Evangelistarum. ete. 

Insignis Canon. Pro lectione marginis allegandus erat ad Luc. 3, 49. etc. 
quin etiam extra Evangelistas, v. gr. ad Bph. 5,9. 

925. Glossema. 

Continetur hoc in Canone 35. Ibi ergo vide. 

26. Saepenumero descriptores, voces, quas censebant super/luas, aut non 
necessarias, compendii causa omiserunt, praesertim quando sensum non turbabant 
aut mutabant: id quod pro variante lect. non admittendum; sed audaciae descrip- 
toris imputandum. 

Omissio plerumque casu fit, rarius consilio, ut recte judicat D. Haubderus, 
cujus ceteroqui crisis cum sententia hujus Canonis congruit, ut notamus ad Act. 15, 34. 
Porro quomodo ea, quae omissa sunt, ab iis, quae addita sunt, discerni debeant, 
auctor criseos non indicat. Sic res in incerto manet. 
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27. Contra, quando sensus ellipticus aut obscurus aut imperfectus descrip- 
toribus videbatur, addebant vel nomen vel verbum vel pronomen etc. saepe ex 
antecedentibus.. Quae quoque audacia est. 

Continetur hoc in eodem Canone 35. Ibi ergo vide. 

28. Quando descriptores saepenumero anteriorem vocem, verbum, numerum, 
casum, aut tempora mufaverunt, tunc in sequentibus, quum anteriora delere et 
exemplar maculare nollent, isti mutationi inhaerere cogebantur. Innumera istius 
continuatae mutationis exempla occurrunt. 

Hujus canonis eadem ratio est, quae quarti. Eum respice. 

29. Efficacior lectio textus recepti. 

Genuina lectio semper est e/ficacissima. Efficacia autem, nativae simplici- 
tatis comes, a fuco, Graecis saepe placito, discerni debet. Sic Matth. 23, 8. 2 Cor. 
8, 8. Apoc. 14, 47., canon hic a Mastrichtio pro textu allegatus, fortiter pro 
margine militat. 9 

30. Codex solet quid omittere. 

Canon inutilis. Plane subordinatur Canoni 9. 

541. Codex consuevit aliquid addere. | 

Ejusdem valoris Canon. 


352. Distmetiones, seu commata et puneta diversimode posita, item conjune- 
tiones et disjunctiones vocum, in exemplaribus manuscriptis non faciunt diversita- 
tem lectionis, quia in antiquis saepe desunt, aut voces cohaerent. Inde aliquando 
coaltio, aliquando distractio orta. Sed pertinet hoc magis ad interpretes et ex- 
plicatores textus, quam ad criticam. 

Ne hic quidem canon est. - 

33. Omissio vel variatio quaedam saepe contigit, quando verbi aut prae- 
positionis constructio remotis aeque ac proximis poterat aptari. Multoties a de- 
scriptoribus hac ratione peccatum. 

Utra lectio genuina sit, per hanc Observationem non deciditur, quod ad 
variattonem attinet. De omissione diximus ad Canonem 26. 


34. Refer quoque numerum vel numeros cangnum, huic (se. 34.) adscriptos, 
ad proxime praecedentem lectionem, et cx illo canone vel canonibus pete ratio- 
nem vel crisin ejusdem lectionis. 

Recte Monitum appellat auctor. Non est Canon. 

55. Descriptores clarius saepe quid prae recepta lectione exprimere volu- 
erunt: quod non statim recipiendum. Sic multoties peccatum. Haec pro glosse- 
matis magnam partem habenda. 

Hic vero Canoni /onge est excellentissimus: sed eum praetermisit auctor, ubi 
maximi usus erat, v. gr. Marce. 7; 2. Act. 40, 24. 23, 9.: imo contrarium Cano- 
nem 26 pro eo allegavit, nimis saepe. v. gr. Matth. 4, 412. Marc. 42, 32. Prae- 
cipue ineunte pericopa Graeci librarii supplevere ò incods et alia. Graviter Rein- 
eccius in praef. ad N. T. quadrilingue: Attentionem et circumspectionem magnam, 
magnum postulat rei quae agitur momentum, ne qua verba DEI inter hominum 
scholia abjiciantur, nec haec etiam hominum verba pro verbis Dei venditentur. Et 
quidem periculosum est, demere;eaddere, etiam periculosius, ut ostendi in Appar. 
Part. I. $. 21. (Ed. II p. 47.) Quare- etiam atque illud inculcandum statuo: 
Fucatae lectionis criterium fere est blanda sermonis facilitas, multos, sed recentio- 
res, lactans librarios; genuinae, brevitas sermonis, cum antiquitate testium. Ita vero 
ad glossemata proscribenda tardi et sua opinione religiosi sunt praesentis aetatis 
homines, ‘ut periculum sit, ne multi sanam lectionem N. T. gravissimis in locis, 
dum emendandam putant, obliterent, et quemvis Mastrichtii canonem potius, quam 
hunc aureum, audiant et sequantur. Quodsi scriptores, quorum multi quam mi- 
nimum sibi spatium cogitandi (at judicandi tanto majorem licentiam) indulgent, 
exiguo fructu admonentur; omnes prudentes lectores in angulis suis cautius sa- 
pere debent. 

56. Enallage temporum et casuum, item modorum, singularis et pluralis 
numeri, positivi et comparativi, toties invenitur in descriptione facta, ut maxima 
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fere pars variantium lectionum inde sit orta: quod et ad Canonem 6 referri pot- 
est, nisi quod hic strictior sit. 

Haec quoque observatio decidendi vi caret inter duas unius loci lectiones. 

57. Omisit saepe codex manuscriptus aliquid, quia vel in verbo, vel an- 
terioribus descriptor censebat id satis expressum esse. Multoties hac ratione a 
descriptoribus peccatum, praesertim a descriptoribus doctioribus. 

Vide ad Canonem 26. Nil enim ab ceo diftert. 

58. Si quae deprehenduntur aut observantur variae lectiones, nulla adsu- 
matur in textum, sed relinquatur lectio editorum nostrorum exemplarium, prae- 
sertim Complutensis, ant Stephaniana; de varia lectione doceant notae obser- 
vatoris. 
Non est Canon decisioni inserviens: JMonitum appellat auctor. 

59. Quando in textu edito nulla occurrit varia lectio, difficaltas tamen ap- 
paret in sensu, ratione verborum aut rerum, judicium non tam pertinet ad Cri- 
ticam, quam ad commentatorum explicationem aut conciliationem. 

Par ratio. Sunt autem variae lectiones insignes, quarum nullum in edi- 
tione Mastrichtiana vestigium invenitur.  Vid. Appar. p. 142. (24. I. p. 7S.), 
ubi notatur locus Marc. 10, 44., cum allis. 

40. Indicat hic canon, quod maxima pars manuscriptorum hactenus cogni- 
torum et collatorum habeat lectionem variantem. o 

Nusquam, quod sciam, canonem auctor hunc allegat, quanquam persaepe 
et optimo jure et summa cum utilitate pro marginis lectione allegandus erat: 
atque ejus loco passim Canon 44. 42. 43, imo 12. 44. 10, imo 9, allegantur. Ne 
uni quidem lectioni genuinae, sive textîs Elzeviriani, in quem incidit auctor cri- 
seos, sive marginis, verum is numerum codicum adscribit: sed semper, ubi ea in 
textu est, justo majorem; ubi in margine, justo minorem. 

44. Hic, quod aequalis pars manuscriptorum pro edita vel variante lec- 
tione stet. 

Hic Canon sacpe potuisset adhiberi commode; sed raro adhibetur. Alle- 
gatur v. gr. ad Matth. 26, 74., sed ibi MSS. summo consensu stant pro margine. 
»__ 42. Hic, quod tertia pars MSS. nobis cognitorum, seu 50 vel ultra 30 
pro varia stent lectione. 

Pro tertia hic saepe parte habetur, quae longe est potior, ut Matth. 47, 14. 
Mare. 6, 53. Luc. 8, 43. MAlef09%77 208Gal. 5, 7. Bi (725 

43. Hic tandem, quod quarta et minor pars MSS. seu 20 vel infra 50 pro 
varia lectione allegari possint. 

Pro quarta denique hic et minore parte habetur, quae non modo non mi- 
nor, sed etiam longe major est, v. gr. Act. 20, 28. 21, 15. 

Haec cum ita sint, examen variarum lectionim, quod speciminis gratia ex 
Matth. 25. dedit auctor criseos, Proleg. num. 94. seqq. quam parum valeat, pa- 
tet. Nullius rei severius examen esse debet, quam Regularum, nam ex regulis 
cetera pendent. Haec igitur Crisis, quam examinavimus, 4) falsissimo nititur 
numero codicum. 2) gravissimos genuinac lectionis testes praeterit. 5) canones 
suos applicat alienis locis: non applicat, ubi plurimum ii valebant. etc. Eximii 
viri laudes non cupio imminuere: sed crisis ejgis est receptioris textus, ubi îs sa- 
nus est, vaga defensio, ejusdemque elimandi remora decumana. Utinam tandem 
evigilent, qui eam gregatim sequi amant, quum suis possent oculis uti. Tolera- 
biliores sunt, qui totum negotium criticum contemnunt, modo ne id ex contemtu 
ipsius Verbi divini faciant; quam qui hane rem pro magna habent, sed et ipsi 
sinistre eam tractant, et alios in errore detinent aut ‘in errorem inducunt.  Hîc 
quoque 229ens fiducia praecipuum malae causae praesidium est et supplementum. 

Regulas etiam quasdam proposuit Daniel Whitby in Examine var. lect. Mil- 
li, praef. fol. 8., inprimis laudatus a J. G. Carpzovio in praef. comm, crit. Rum- 
paei. Eae quatenus de testium antiquorum valore agunt, bonae sunt: sed de 
locis N. T. singulatim auctor non semper recte judicat. Millium saepe repre- 
hendit jure: sed idem saepe in alterum extremum, ut fit, delabitur. Hoc discri- 
mine non observato, multi, qui Whitbium commendant, Whitbio abutuntur: ut 
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recte utaris, alteram partem, id est, Millium, nunquam non audiri oportet. De 
Whitbio notavimus aliqua etiam in Appar. por 443. TLC CZUA LIO. 9498. 
sq.) et in Defensione altera. Novissime canones octo defecatiores dedit cel. Ca- 
rolus Gottlob Hofmannus ad Pritii Introd. in lect. N. 1°. cap. 29. quorum etiam, 
ut ceterorum apud alios, potestas in iis Monitis, quae $. 8. dedimus, continetur. 

$. 10. Fundamenta recognitionis meae, ut spero, firma agnoscent omnes 
boni: et ex iis quoque fundamentis aliud quidem aliudque de difticilioribus locis 
Judicium, sed constans longe plurimarum varietatum decisio fluit. Namque mu- 
tandae sententiae libertatem integram mihi reservavi: !) ut autem mutanda sit, 
raro accidit. Talia quaedam loca in hoc Gnomone facile invenient 2), qui sua 
interesse existimaverint: plures vero lectiones, pridem nobis placitae, vindicantur. 
Ipse textus recognitionis meae, id quod etiam atque etiam contra falsas suspi- 
ciones declarari oportet, in Apocalypsi plurimos optimosque codices, -in ceteris 
N. T. libris etiam editiones probatas, sine ullius literae exceptione, sequitur: sin- 
cerae autem lectioni, ad hodiernum usque diem indagatae, sive in textu eam, 
sive alibi retuli, Exegesis, de qua potissimum agitur in praesenti, recte super- 
struttur. id quod $. 8. et 9. erat comprobandum. 5) Vicissim vera exegesis do- 
cebit, non merae curiositatis esse delectum talis editionis N. T. Graeci, quae 
textum habeat rite recognitum. 

$. 41. Texts in sectiones, cola, commota distineti, sed non discerpti, exi- 
mia est utilitas, inprimis ab Ant. Blackwallo, et, qui eum studiose exornavit, 
Christophoro Wollio, declarata, tom. 2. de classicis sacris, part. 2. cap. 4. Ea 
mente, in editione mea, majorum initia periocharum distinete notavi; ipsas autem 
periochas, continuas et indivulsas reliqui: puncta, cola, commata, accentus, spi- 
ritus, (de quibus aliquid valde necessarium dicitur infra ad Ap. 41, 5.) ex sen- 
tentia ipsorum verborum, data opera recognovi. Multi editores talia promittunt; 
pauci, praestant. Hinc, quemadmodum opinor, fit, ut tandem ne vere quidem 
affirmanti fides habeatur. Qui in quotidiano editionis meae pi: distincetiones ma- 
jores et minores, quarum exempla habet praefatio ed. min. S. 6. probe observa- 
rit, is commemorationem hane a me nou sine causa factam esse sentiet, fructum- 


1) Quo nomine a Wetstenio inconstantiae et levitatis notam iniquissime Bengelio inu- 
stam esse, cel. Michaélis testatur ‘n der Einleitung etc. 7. IL p. m. 739. sq., postquam ipse 
nimiae fere constantiae (2. c. p. 732.) eundem Bengelium accusarat: excusationis tamen aliquid 
his verbis subjiciens: Vielleicht ist sein ohnchin, natiirlicher Weise, zur Standhaftigkcit ge- 
neigtes Temperament durch die schlechten Widerspriiche Unwissender, die er anfangs er- 
dulden musste, noch mehr gewoòhnet worden, auf die Widerspriiche nicht zu achten. Atque 
ea ipsa judicii aequitate denuo Vir literatissimus utitur, quum (1. c. p. 738.) de altera Appa- 
ratus critici Editione, in qua uberiorem contradietionum usum desideraverat, haec tandem 
epiphonematis loco addit: Doch, vielleicht hîitte cr mehr getindert, als er an den Rand seines 
Buchs geschrieben hinterliess, wenn cr die neue Ausgabe erlebt und selbst besorgt hitte. 
Quodsi quis perpenderit, Novum Testamentum Wetstenianum (de Prolegomenis enim excusatio 
ista valet) annis demum 1751 et 1752 Amstelodami prodiisse; adeoque vix ante obitum b. Ben- 
gelii, officiorum haud levi onere sub ingravescentem aetatem cumulati, publici juris factum esse, 
îs profecto intricatissimarum (e cel. Michaélis notat) Wetstenii observationum molem Benge- 
lio, ad aeternitatis marginem constituto, etiamnum perlustrandam, ne dicam ponderandam 
fuisse, sine palpobili injuria nunquam exristimabit. His praemissis non possum, quin Erudati 
citati in huc caussa epicrisin gencralem (/. c. p. 741. obviam) hac occasione addani. Dic Fehler 
(a), die Wetstein Bengeln vorwirft, (und wer war besser im Stande, Fehler einer vorigen 
Sammlung zu entdecken, als der an einer noch gròssern Sammlung arbeitet?) sind entweder 
Fehler des Urtheils, oder, wo es auf Facta ankommt, nur sehr einzelne bei wenigen Stellen; 
so, dass die Zuverlzssigkeit der Bengelischen Sammlung bei diesem $Streit 
ehe gewinnet, als verlieret. Wenigstens wollte ich, der ich nie mit eben dem Fleiss 
die verschiedenen Lesarten untersucht oder gesammelt habc, als Wetstein, doch im Wetstei- 
nischen N. T. leicht mehr Fehler in Anfiibrang der Lesarten zeigen, als Wetstein Bengeln 
gezeiget hat. — /Iaec hactenus. 

2) Quae quidem secundae nunc Apparatus Editioni utplurimum reddita sunt; Gno- 
moni demta. 

3) Adtque haec nova ratio est, cur meum, Editoris, non fuerit, ista, utut Crisin pro- 
xime spectantia, heic loci resecare, 
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que, ut spero, capiet non mediocrem. Nolim vero quisquam, cui exemplar N. T. 
Graceci extra Wirtembergiam ex meo deductum obtigerit, ex eo meum aestimet: 
multo enim aliter hîc, aliter illic  versiculi disjunguntur et conjunguntur. Inter- 
punctionem in his notis vix unquam aliam damus, atque antea; interdum autem 
eandem declaramus, ut insigni loco Rom. 8. 31. 

$. 42. Ad rectam commentationem inprimis necessaria est notitia eloguè, 
quo usi sunt scriptores N. T. De eo magna pridem est disceptatio, inprimisque 
multa de hoc argumento congessit Jo. Lamius in libro de Eruditione apostolo- 
rum. Nos dicemus, quod opus est. Sapientia DEI sermonem DEO utique dig- 
num habet, etiam quum Ipse per organa sua ad nane se accommodat crassi- 
tudinem. Porro quid dignum DEO sit, (coll. 4 Cor. 2, 4. 14, 24.) nostrum non 
est definire arroganter, sed obsequiose credere. !) Re veritatis cognitionem 
apud sanctos Dei homines ut in V. sic in N. T. comitabatur ordinata series ar- 
gumentorum, expressio sensuum praecisa, genuinus affectuum vigor. Ultra haec 
tria nil potest desiderari: haec autem tria fecerunt, ut illi quamlibet idiotae ita 
scriberent, uti conveniebat, et supra Graecorum rhetorum scita evecti, eloquen- 
tiam vere naturalem, citra omnem curam, praestarent. Describemus singula: et 
quid de iis observatum sit in hoc opere, simul indicabimus. 

$. 13. Ordinem argumentorum in quovis libro exhibet Tabella, qua sum- 
mam ejus sum complexus, non memoriae tantummodo sublevandae causa, sed ut 
ideam scriptoris sacri quam accuratissime exhiberem. qui eas tabellas animo im- 
presserit, utilitatem percipiet. Quolibet ineunte capite, argumentum ejus nemo 
desideraverit. Divisio N. T. in capita, qua hodie utimur, obscuris seculis facta 
est, post pericoparum delectum, quae idcirco ex capite in caput interdum pro- 
currunt: saepe divellit, quae arcte cohaerert; et conjungit, quae distineta sunt. 
Igitur argumenta capitum rectius ex tabulis divisionem illam non curantibus pe- 
tuntur. Ubi tabulae in majoribus partibus subsistunt, subdivisiones, non tamen 
nimiae, in notis supplentur. ‘Tabulae inprimis inscitiam, impiam interdum, eorum 
retundent, qui apostolos, quicquid in mentem veniret, sine ordine eftudisse pu- 
tant. In operibus divinis, ad herbulam usque, summa inest symmetria: in ser- 
monibus divinis, ad elementum usque, exacta praesto est concinnitudo. 

$. 14. Omnis interpretationis maxime proprium est, ut vis et significatio 
verborum, quae textus habet, declaretur adaequate, id est, ut, quicquid ex mente 
auctoris verba valent, capiatur; nil, quod ea non valent, fingatur. Duae sunt 
boni sermonis virtutes, profunditas et facilita. Fae raro conjunctae sunt apud 
humanos sceriptores: atque ut quisque scribit ipse, sic ei videntur alii scribere. 
Qui omnia verba expendit, in alieno seripto se aliquid alicubi invenire putat, ne 
auctori quidem quaesitum: qui magis promiscue scribit, aliorum quoque sermones 
dilutius ‘accipit. At in Scripturis divinis summa profunditas cum summa facili- 
tate conjungitur. 2) quare cavendum est, ne ad nostrum illas modulum in inter- 
pretando exigamus; neve, quia anxia solicitudine careant scriptores sacri, ideo 
etiam illorum verba quasi. minus considerate posita tractemus. Omnes mundanas 
in stilo curiae elegantias longissime superat divinus sermo. Deus, non ut homo, 
sed ut Deus, verba facit, se ipso digna. Altàe sunt ejus cogitationes: inde verba, 
inexhaustae virtutis. Apud interpretes quoque Ejus, quamvis ab hominibus haud 
eruditos exactissima est oratio. Impressioni rerum in animis eorum, exacte re- 
spondet verborum expressio, quae adeo non est infra captum auditorum, ut po- 
tius vim ejus raro assequantur.  Saepe conclusiones ipso mundo ponderosiores ex 
epitheto, ex accidente Bifapnialiro, ex adverbio, deducunt apostoli, ut ostendimus 


1) A qua modestia quam longe Eruditoruni haud paucì hodie absint, mirum quan- 
tum sua sibi perspicacia atque ingenti alacritute placentes, nolo pluribus exaggerare. Cla- 
mante re ipsa, verborum declamationibus, utut aequissimis, opus mon est. 

2) Attende, Lector! Hae ipsae regulae hermeneuticae, divinum librum a reliquis om- 
nibus, ut par est, segregantes, im caussa sunt, quod Bengelii interpretationes eorum gustui 
minus respondent, qui non eam, quae christiano homine digna est, Verbi DEI reverentiam 
intus fovent, et vel Ciceronis effata curattus, quam Pauli azionata rimari dignantur. 
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in Appar. Part. I. $. 4. In Paulo particulam xaì pressim accepit Chrysostomus, 
et idem aliique patres alia multa, ut notavimus ad lib. de Sacerd. $. 136. 441. 
Haec vestigia sequi fas est: hac mente Lutherus ait, N aliud esse Theologiam, 
atque Grammaticam, in Spiritus sancti verbis occupatam. Quod ipsum ab aliis 
Theologis subinde repetitum legitur. Continetur hac observatione serutinium ser- 
monis emphatici, in quo propria significatio interdum intentior est, interdum re- 
missior. Multa erant, vernacula Graecis, emphatica, nobis Germanis non item 
obvia: ut pronomina personalia adhibita vel non adhibita, quae nos raro prae- 
termittimus, Gracci plerumque; et verba media, nobis et Latinis ignota; et verba 
simplicia vel composita, v. gr. yiwooxo, értfivoczo, quae uno verbo -Latino 
aut Germanico exprimuntur, Graece autem differunt; et articulus, quo Latini ca- 
rent. Vicissim saepe fit, ut emphasis exaggeretur praeter rem, ut in où pr cum 
subjunetivo, in verbo &484M, in praepositione évr0s ete. in compositis éxrer- 
pil, Exmopvesw, Ltevavtios, Urodsizvuni x7i. quae apud LXX a simplicibus 
non differunt. Utilis est ac laudabilis vel qualiscunque intelligentia N. T. Graeci: 
sed minus exercitatis facile accidit, ut falsas emphases mirentur, amplectantur et 
venditent, verasque praetercant. Quo magis necessarium est, ut nos invicem ad- 
Jjuvemus. Luce utuntur etiam hebetes oculi, ad vitae summam; sed tamen qui 
visu pollet, multa exactius assequitur: sic in Scriptura omnes vident, quantum 
est necessarium: sed quo acutior visus, eo major dulcedo: cet quae unus inter- 
dum videt, ea alii, qui per se non videbant, illo monstrante cernunt.  Multas 
ego emphases ab aliis sine causa productas refutavi vel certe dissimulavi: 1) ve- 
ras, sponte oblatas, non neglexi. 2)  Quodsi nimius interdum existimabor, metum 


rina tn 








1) Exempla rei habes v. gr. Matth. 3, 8., udì cam, quae inter dignum fructum et dig- 
nos frucius Origeni intercedere visa fuit, differentiam non approbat Auctor: c. 9, 38. not. 
ult., udi éxBàXAcw non semper vim significare monet: c. 12, 40. not. fin., ubi medium sive 
cor terrae mon praecise quaeri debere, sed ipsi terrace, in qua Christus plus XXX annos ver- 
satus sît, opponi memorat: c. 16, 22. ubi to nitua&v molliori verbo untersagen, in Vers. germ. 
interpretatur (coll. Ernesti Bibl. th. T. I. p. 225.): c. 21, 35. ubi latiorem vim verbi tderoay 
defendit: Lue. 10, 42. ubi to Unum Necessarium ad frugalitatem hospitii mavult, quam ad 
res spirituales referri: c. 17, 21. ubi voculam Èvtos non respectu cordis Pharisaeorum, sed 
respectu totius populi Judaici, adhibitam censet: c. 23, 31. ubi mon de Christo, sed de vegetis 
Juvenibus lignum humidum explicat: Phil. 1, 21. ubi per to Civ vitam Paul naturalem ?indi- 
gitari perhibet etc. Facile sedulus Lector insignem observationum silvam congesserit, quibus 
frequentius b. Bengelius obviam ire fictitiis emphasibus sategit, quam aliorum Interpretum quis- 
quam. Quodsi als in locis ettamnum aliquibus videatur in admittenda emphasi nimium libera- 
lis esse: viderint rerum arbitrî, annon spiritualis judicii carentia sud specioso indolis lingua- 
rum praetextu subinde lateat. — Qua in re gravissimum S. R. D. Crusii monitum extat in der 
Vorrede zu Hn. Past. D. C. G. Michaélis Neuem Testament, 40 Leipz. 1769. pag. XXIII. ubi 
inter alia: Bey denen (a), welche den richtigen Text liefern oder auch iibersetzen und 
wohl auslegen sollen, ist zwar viel Kenntniss von Sprachen, Geschichten und allerley Wis- 
senschaften, nebst vielem Fleisse néthig, aber cine noch so weitliiuftige Gelehrsamkeit ma- 
chet die Sache noch lange nicht aus, sondern es gehért auch eine reife und richtige Beur- 
theilungskraft dazu, und damit dieselbe reif und unverhindert seyn kann, wird ein tugend- 
haftes Herz, nemlich ein gliubiges, demiithiges, gegen Gottes Wort chrerbietiges Herz, er- 
fordert. Dic Fròmmigkeit und gute Absicht, zusamt dem Gebet, kann die Stelle der Gelehr- 
samkeit nicht vertreten: denn es miisste durch Wunder geschehen, die weder verheissen 
noch vorhanden sind. Die blosse Gedichtnissgelehrsamkeit ohne eine practische Beurthei- 
lungskraft ist unzuverlissig, und wird òfter verkehrt als richtig angewendet. Die Materia- 
lien aber, welche solche Gelehrte, jeder in seiner Art, liefern, sind andern brauchbar, welche 
besser urtheilen. Aber auch die natiirlich gute practische Beurtheilungskraft, wo das Herz 
ohne wahre Fròimmigkeit und glinbige Ehrfurcht fiir Gott ist, machet in den Hauptsachen, 
worauf es in der heiligen Schrift ankommit, die gròsste Gelehrsamkeit noch nicht zuverlissig 
brauchbar. Denn unbekehrte Leute urtheilen nach ihrem Hang, wie eines jeden Gemiiths- 
zustand ist, bald frech und verwegen, bald furchtsam und zweifelsiichtig; sie sind parthey- 
isch und verblenden sich selbst. Bisweilen kònnen sie sich diinken redlich zu handeln, aber 
so, wie die Apostelfeinde, welche meynten, sie thiten Gott einen Dienst daran. Vielfàltig 
aber verfahren sie auch wissentlich unredlich, handeln flichtig, sehen die Sachen obenhin 
an etc. etc. pe | 

2) Sic v. gr. Matth. 16, 4. repetitionem voc. onufiov sontica caussà non carere: sic 
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facile deponet, qui perpetuam accurati sermonis analogiam per omnes aeque Scrip- 
turae periochas mirabiliter sibi constantem observaverit. 

Plane ad vim verborum recte pensandam pertinet notitia Mebraismi, quo 
tinctus est sermo Graecus N. T. Indubium est, apostolos et evangelistas ita lo- 
qui et scribere solitos esse, uti Judaeis potissimum, in Asia et alibi gentium, 
Graece loquentibus accommodatum erat. Judaci porro Hebraicae linguae indo- 
lem in quotidianum sermonem Graecum, ut fit, derivatam habebant, et Graeca 
translatio V. T. magnopere hebraizans, ‘plane cis erat familiaris: atque ea trans- 
latio gradatim inserviit divino consilio, ut Graeca lingua vehiculum fieret verbi 
divini. Quisquis ergo idiotismus erat in translatione V. ‘T. et in sermone Graeco 
Judaeorum, apostoli et evangelistae eo recte usi sunt: et quo familiariorem eam 
‘translationem habuerit lector N. T. Graeci, quo melius perspectam habebit syn- 
taxin Hebraicam, hoc plus proficiet. Locupletissimam linguarum facultatem Pa- 
racletas sanetis hominibus contulit: sed ad auditores et lectores ii se demittere 
necessum habebant. Si apostolus aliquis ad Barbaros aut Graecos mitteretur 
hodie, Barbarorum, ut opinor, linguis asperrimis, aut hodierna Graecorum, quain- 
libet corrupta, dialecto, sapienter uteretur. ')  Habet stilus N. T. passim loceutio- 
nes cum probatissimis auctoribus Graecis, etiam ubi minime putasses, congruen- 
tes: sed apud scriptores N. T. tota ac perpetua sermonis indoles est consideranda, 
Hebraizans, *) abs qua sane stilus eorum, qui foris sunt, discrepat, quanquam 
sparsim aliqua sunt similia, quod non mirum, quum tam modicum est volumen 
N. T. et tanta librorum Graecorum profanorum moles, atque horum aucetoribus 
subinde etiam aliquid excidit, quod ipsis minus placeret, et tamen ad locutionem 
N. T. a philologis multae lectionis cupide confertur. Adde, quae notavimus ad 
Joh. 6, 37. 42, 6. Ap. 41, 5. 

Quae cum ita essent, in explicandis Graecis locutionibus N. T. non longe 
abire necessum habui: declarationem fere e proximo petii, et v. gr. in loco ali- 
quo epistolae ad Romanos contuli, primum, contextum ipsum, ipsamve ad Roma- 
‘nos epistolam: deinde, reliquas Pauli epistolas: deinde, ceteros libros N. T. tum, 
LXX interpretes, ut vocantur, porro, patres Graecos, qui et N. T. Graecum et 
veteres, ipsi Graeci, legerunt: postremo, adeoque raro, eos, qui foris sunt. 8) Ubi 


‘ Matth. 9, 4. voc. dpeis, qua Justissima culpationis retorsio continetur, minime abundare: sic 
Matth. 6, 9. în locutione Ò Ev Toic oùpavote, coll. v. 10. numerum non oe variare: sic Matth. 
28, 5. pronomen Dpeis itidem grave antitheton involvere docetur. Innumera hujus generis no- 
tata (quae în omni, vel quotidiano, sermone fundamentum habent; neglecta vero usum Scrip- 
turae nemini spernendum multoties reprimunt) facile esset cumulare 1, 2: sed brevitati consu- 
lendum est. Lectorum îtaque vigilantiae investiganda relinquuntur. 

1) Quare et hodie in sermonibus sacris rel habendis, vel divulgandis etiam, verba, quae 
dicunt, provincialia (utut peregr inis peregrina videantur) prorsus exulare debere, equidem non 
eristimem: imo vero amoris potius et prudentiae, quam tèrosvyupastas irrisionibus dignae esse 
putem, ut ratio dicendi, citra plebejos barbarismos, auditorum lectorumve idiotismis, quantum 
fieri potest, accommodetur. 

2) Hoc ipsum de Hebraismis momentum, arduum sane et omnem Exegeseos sacrae am- 
bitum concernens, omni cura et solicitudine ponderatum db. Auctori fuisse, aperte hic locus docet. 
Applicationem et usum 4ujus principii hRermeneutici (quod nescio annon Bengelii praecipue 
operà multis demum vel innotuerit vel certe commendatum sit) frequentissime in hoc libro omnis 
fere pagina prodit. (Vid. e. gr. Matth. 1, 1. 12, 21. 16, 22. 22, 42. 25, 31. 26, 25. etc.) Me- 
thodus itaque Bengeliana prorsus id infert, ut Hebraismorum perpetua ratio habeatur. Neque 
tamen hujus rei vel negligentiam vel ignorantiam quoque Eruditorum mostrae aetatis aliqui 
exprobrare Beato unquam desinunt. Enimwvero sì quis, quibus locis hac in parte satisfactum 
‘non st, per inductionem ostendere dignaretur: vix equidem dubito, quin singulis paene n 
casibus demonstrari posset, non Hebraismi neglectum, sed alias rationes în promtu esse, cur 
pressius aliguando, quam istis quidem Viris placeat, verborum proprietati inhaerere, Benge- 
lius consultum duxerit. (Cf. meine Beleuchtung etc. $. 3. et 17.) Generalibus vel exprobratio- 

nibus vel defensionibus nik tali in re conficitur. 

8) At, qui foris sunt, ts nunc, perversissimà sane methodo, ab eorum haud paucis, 
qui insigni inter Eruditos loco habentur, primae subinde partes conceduntur: ultimae fere, 

 contextui sacro et peculiari prophetarum apostolorumve, divino spiritu actorum, genio. Duo 

scilicet idem quum faciunt, duo idem quum dicunt, non est idem. His non observatis, et 


PRAEFATIO, $. 14— 16. XKV 


loca V. T. allegantur in Novo, verba LXX interpretum, ea praesertim, a qui- 
bus differt Novum Testamentum, descripta dedi, quo commodior esset collatio. 
Ubi eadem sunt verba V. T. et Novi, proprietatem textus Hebraici LXX inter- 
pretibus anteposui. quo vestigio, quid sit 7ontroonsetv, ftouagia, Aspadis Poor 
z7). optime discitur. Operam equidem dedi, ut in has annotationes quam ple- 
nissime derivarem utilitates ex LXX int. capiendas. Quae ex Grammatica Graeca 
aut Lexico peti possunt, ea nemo hic pertractata desideraverit. !')  Interdum, ubi 
momenti aliquid subest, ant ubi alii hallucinantur, ad talia descendimus. 

$. 145. Cum affectibus sanctis, quod comparari possit, terra nihil alit. Con- 
tinentur autem in iis etiam #2 70%, sive Mores, vocabulo minus commodo. Afec- 
tus, absolute dicti, concitato sunt: mores, sunt affectus lenes, mites atque compo- 
siti. De his non alienum fuerit legere Quintilianum lib. VI. cap. 2. nam dispu- 
tatio tota in hanc praefationem induci non potest. Argumenta, mores, affectus, 
habent, ut omnes, ita saneti sermones, etiam in Novo Testamento. Argumenta, 
nemo non tractat: affectuum rationem habent sapientiores, spirituali experientia 
praediti: mores, omnium pace dixerim, propemodum negliguntur, praeterquam 
quod Verecundia seripturae interdum praedicatur. Et tamen mores per omnes 
sermones atque epistolas N. T. mirabiliter diffusi, continuam quandam commen- 
dationem habent ejus, qui agit aut loquitur aut scribit, et Decorum praecipue 
complectuntur. Delibavimus aliquid in Apparatu, p. 572. (î. e. $. I. Introduc- 
tionis in Crisin N. T. Ed. IL p. 4. sq.), et plura in Harmon. evang. p. 57. 4105. 
e o 0226. 291! s. (Ed. IM. agiTi, p. 56. 69. VA 1SSTS. 
342. 380. 382. 4541. 454. sq.) sed in praesenti opere uberior morum juxta cum 
affectibus est consideratio. Haec pleraque sunt ejusmodi, ut magis sensu cordis, 
quam verborum circuitu assequaris. Quae potissima causa erit, cur annotatio 
nostra saepe nimium subtilis ?), saepe satis frigida putari possit: sed qui pau- 
latim assueverint, non dubito, quin mihi assensuri sint, et sermones divinos ad- 
miratnri. ‘Tenerrimo penicilli duetu pietor, celerrimo notularum fugientium tinnitu 
musicus summam artis elegantiam exercet, et in apice cujusvis rei quae minima 
sunt, ea rudes quidem oculos et aures subterfugiunt, sed floridissimas revera de- 
licias habent, ex ipsa radice pullulantes. Sic se habet Scriptura sacra. Capiat 
quilibet, quod capit: cetera exagitare parcat. 

$. 16. Complura eorum genera sunt, qui libros sacros commentando illu- 
strare aggrediuntur: interdum etiam alii aliorum instituta contemnunt, sua unice 
amant. Ego neque paraphrasten totus ago, neque grammaticum, neque scholia- 
sten, neque antiquarium, neque dialecticum, neque dogmaticum, neque polemi- 
cum, neque porismaticum: et tamen quiddam ex his omnibus liberrime conflatum 


na 





Scripturae analogià /eviter posthabiti. immanis paralogismorum cumulus, infelici omine. non 
potest non omnem sacram exegesin, sub speciosissimo vastae eruditionis praetertu, corrumpere, 
et divinissima quaeris ad inanes humani ingenii speculationes detrudere. Utinam religiose 
omnes perpenderent, quae hac de re pluribus gravissime disseruit S. R. D. Crusius, in der Vor- 
rede zum Burkischen Fingerzeig, s. #. von dem Unterschiede zwischen der Auslegung der 
Texte, und der Aufsuchung der Beweisspriiche, d. 4. 1760. 

1) Immo vero Lexicorum fidem caeco quasi impetu secutuin identidem esse Gnomonis 
Auctorem, est qui non erubescat identidem ingeminare. Qua vel judicii perspicacia vel animi 
integritate istud fiat, meum non est decernere. Auctorum graecorum lectitatione haud prole- 
taria imbutum fuzsse 5. Bengelium, nemini facile, qui vel Chrysostomi de sacerdotio libros, 
ipsius curà editos, cum subjunetis annotationibus, vel Gregorii ad Originem panegyricum, (ut 
reliqua taceam) fugitivo oculo perlustraverit, alienum esse vel obscurum potest. Conf. Vitam 
Beati, $. 15. 

2) Huc v. gr. ordinem verborum quoque referas. cujus ratio singularis ostenditur Luc. 
11, 36. Jfarc. 4, 31. sq. Marc. 15, 20. coll. Hebr. 13, 12. Hebr. 4, 7. not. ete., nec non Allu- 
siones, quae, utut mentes bene compositas et seria s0gcwaivr, tinctas, jucundissime aliquando 
afficiant, facillime tamen ab alîis, tanquam nugae, traducuntur atque exsibilantur. Vid. e. 9. 
Matth. 10, 38. Luc. 5, 10. 12, 46. Act. 1, 18. not. ad orÀk{yva, 2 Cor. 9, 10. 2 Tim. 2, 9. 
Sane in talibus modum qui tenere nesciunt, ipsi quandoque res in se gravissimas leviorum risui 
imprudentes exponunt: sed prorsus haec omnia, propter abusùs metum. dissimulare, cordati 
interpretis non est; etiamsi complures minime parcant, quae non capiunt, exagitare. 
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apporto. '‘)  Nil est, quod non aliquem praebeat usum: ubi usus cupide urgetur, 
in abusum degenerat: abusui medetur sobria et aequa omnium subsidiorum ae- 
stimatio. Dicta classica non praetervehor: difticultates vulgo vexatas non dis- 
simulo: sed tamen ceteras consideratn aeque dignas scripturae partes aeque 
expendo. Quod genus annotationum praesens quaelibet pars, quisque locus, qui 
sub manu est, ad vim suam explicandam postulat, eo utor: ut vel verba et 
locutiones evolvantur; vel habitus animi apud eos, qui loquuntur, et apud eos, 
quibus seribitur, notetur: vel verae doctrinae observentur, falsae redarguantur; 
vel monita pietatis et prudentiae christianae eliciantur; vel. allegata V. T. in 
Novo et alia parallela. loca expendantur; vel argumentorum pondera et nexus 
resolvantur: eaque omnia ita proponuntur, ut lectori ansa detur plura cogitandi. 
In singulas annotationes *) dicere putabitur Gnomon: Sic habet textus, non ali- 
ter. hoc nomen, loc verbum, haec particula, Ric casns, hoc tempus est, non aliud: 
hic verborum ordo, haec verborum repetitio aut commutatio, haec argumentorum 
consecutio, hic eroe motus etc. 

$. 17. Opinionum divortia operose enumerata ac refutata, cum scriptorum 
nominibus et librorum titulis, non admodum requiret, 3) qui, quid hîc agatur, in- 
telligit. Esse quosdam expedit, qui eas partes suscipiant, historiamque interpre- 
tationum vel per secula deducant: sed. paucorum facultas est; nec desunt tamen, 
qui multa in utilitatem communem eruant et convehant. Ineptas vero sententias 
et vix cuiquam in mentem venturas, subinde commemoratas legere, minus juvat 
infirmos, quam ignorare. Male nobiscum ageretur, si ad regiam veritatis viam 
dignoscendam necessum esset, omnia avia in numerato habere et pertentare: imo 
multitudo sententiarum veram interpretationem saepius obruit, quam subministrat. 
Novis tamen quibusdam interpretationibus ocenrro, neque auctoribus neque verbis 
eorum citatis. Lector, earum inscius, non sentiet; neque enim opus est: gnarus, 
perspiciet, quid velim. Nonnullas etiam speciosiores interpretationes, minus ‘ad- 


ia 


1) Mirari profecto subit (fatendum enim est), quî factum sit, ut cel. D. Ernesti, Instit. 
Interpr. N. T., £d. II. P. II. c. 9. $. 32. eorum interpretum generi (coll. $. 31) Bengeltum 
annumeret, qui grammatica modo et philologica secuti sunt, ut sensus verborum explicare- 
tur. Judicet lector, num in his omnis Gnomonis usus subsistat; an reliqua simul, h.l. indi- 
gitata, complectatur® Equidem, qui dogmaticarum, qui polemicarum, qui pastoralium, qui 
practicarum, etc. observationum largam segetem ex hoc libro collegerunt, coque labore haud parum 
frugis consecutos se confessiì sunt, Lectores neque numero neque mentis vel probitate vel acumine 
spernendos nominare, citra jactantiam, facile possem. Sed sufficit h. I. ad eam methodi gno- 
monicae delineationem provocare, quam Anonymus aliquis b. m., isque nullo partium studio 
impeditus., dedit peculiari tractatione A. 1762 conscripta, et postmodum Tomo VI. P. II. des 
Burkischen Fingerzeigs, A. 1766, Praetfationis loco praemissa: quacum conférri utiliter queat 
alterius cujusdam Anonymi .libellus, s. t. Versuch einer niheren Bestimmung des Begriffs, 
den man mit dem erbaulichen Exegesiren verbinden soll, und was der sel. Prilat Bengel 
darinnen eigentlich geleistet hat. Greiz, 1709. — Unum est, Lector! guod etiam atque etiam 
rogatum te velim: TUIS FAC OCULIS VIDEAS. 

2) Huic succinctae methodo qui semel assuefactus fuerit, is optime consultum et ope- 
rae et tempori sentiet, quascunque reliqui lectorum de obscuritate sermonis querelas fundant. 

3) Atqui haec ipsa, nisì fallor, vanitatis fuga, qua lectorum potius commodo, quam 
gloriolae suae consultum voluit Auctor, în caussa est, cur literatorum aliqui, nimio hisio- 
rias aestimio capti, eam Bengelii in legendis "et ponderandis vartis variorum libris assiduitatem 
vix probabilem esse credant, qua inanis aliquis jactator frequentem sui admirationem facile for- 
tassis rapturus ad se fuisset. Ea certe vecordiae species neque Bengelio; salva aequitate, neque 
aliis nostri vel soli vel aevi Doctoribus tridui potest, quam Eruditorum aliquis haud ita pridem, 
sua de Suevicis Theologis cogitata aperturus, his verbis descriptam dedit: Daher lesen und 
priifen sie auch die Schriften beriichtigter und gefihrlicher Philologen entweder gar nicht, 
oder mit einem viel zu m#chtigén Vorurtheil, als dass sie das wahre aus dem falschen mit 
gebihrender Genauigkeit aussondern sollten. Fateor, în isto eximii Viri, ef de 6. Parente 
meo, quin de veritate evangelica, haud mediocriter meriti, judicio reperisse me aliqua, quae 
‘praecipitantiae nonnihil prodere, et maturius examen, ab /pso posthac, ut confidere fas est, 
instituendum, desiderare viderentur. Talia sunt v. g. quae de microcosmo et macrocosmo, de 
Chiasmo, de typis et allegoriis, de Emphasibus, de Subjecto et Objecto etc. lidberiori dicendi 
ratione proposuit. 
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huc discussas, attingo: et, ubi mea sententia paradoxa videri posset, aliorum con- 
sensionem, veterum praesertim, ostendo. 

$. 18. In commentariis nihil est tritius, quam Harmoniae Evangelicae titu- 
lus: sed sub hoc ipso titulo quiddam ab aliis fere omnibus sejunetum dare ne- 
cesse habui. Harmoniae basis est, TeRNARIUS PascHATUM inter Baptismunm Do- 
mini et inter Exaltationem ejus, ab antiquis frequenter, novissime a Timotheo 
Philadelpho agnitus: sed plura paschata plerique statuunt recentiores. Ad veram 
paschatum trium amussim Evangelistas tractavi conjunctim in Harmonia evange- 
listarum Germanice edita A. 1736., recusa A. 41747, !) et cum eo tractatu in- 
time connexa est singulorum in praesenti Evangelistarum consideratio. Quare 
quae maxime sunt necessaria, placide repetam. | 

4. Nativitas J. C. non potest poni ultra bimestre ante mortem Herodis. 

2. Mors Herodis non potest citius aut serius poni, quam in mense februa- 
rio anni 3 ante aeram Dionys. ..Demonstrat id eclipsis lunae apud Josephum, et 
quae Josephus inter eam et inter pascha illius anni. facti esse seribit. 

3. Annus 45 imperii Tiberii non potest initium habere ante mensem Tisri 
in anno 27 aerae Dion. " 

. 4. Dominus cum esset quasi annorum 30, baptizatus est, et interjectis 40 
diebus tentatus, aliquo intervallo ante pascha anni 28 aerae Dion. 

5. Eodem, non alio, in anno, templum poterat dici annis 46 aedificatum. 
Joh. 2, 20. 

«6. Crucifixus est Dominus anno 30 aerae Dion. . Namque hic ipse annus, 
non annus 29, 31, 32, habuit pascha in fine hebdomadis: annus autem 33 nimis 
est serus, et omnibus antiquae ecclesiac sententiis refutatur. 

7. Ergo tota historia a Paschate Joh. 2, ad Pascha Joh. 18, includitur in 
annum 28. 29. 30. aerae Dion. Sunt Paschata tria. 

Hae theses, singulatim, dubiae videri possunt, sed in suo nexu certae sunt 
et immotae; et paschata non nisi tria necessario inferunt. Adversarium Harmo- 
mia mea humanissimum nacta est. D. Hauderum: qui quid hodie sentiat, haud 
scio; sed certe summam Harmoniae ab illo adornatae adoptavit opus eximium, 
quod insceribitur Deutsche Original-Bibel: ?). novissimeque D. Walchius in Mele- 
tematis de Vita D. N. I. C. me saepius reprehendit. Horum autem neuter chro- 
nologicos Evangelistarum adhibuit nervos. Studiose chronologiam evangelicam me- 
moria nostra tractarunt Camp. Vitringa, P. Allix, Com. Camillus de Sylvestris, 
Nicasius Grammatici, J. J. Hottingerus, C. G. Hofmannus, Leonardus Offerhaus 
ete. Longe inter se differunt; sed si confligas eos et in unum contralas, quic- 
quid ex vero quisque habent, id ternarium paschatum, ipsis quandoque invitis, 
confirmat: neque ii, qui quatuor, ne dicam, qui plura paschata fingunt, charac- 
teres illos chronologicos, ab ipsis evangelistis tam graviter praeseriptos, sine vio- 
lentia tractare possunt. Quaternarius paschatum magnam periocharum earundem 
seriem, a Matth. 4. ad 153. et in parallelis Marci Lucaeque locis, quam terna- 


1) Hujus recentioris Editionis occasione, accessionibus haud vulgaribus ornatae, in 
I’raefatione d. Auctor, $. 6. generatim, quid de posteriorum Fditionum &fspyacia senserit, his 
verbis declaravit: Die Besitzer der vorigen Exemplarien pflegen zu wiinschen, dass die letz- 
tere Gedanken desonders gedruckt wiirden: aber solches ist nicht thunlich. Denn wann wir 
von allen Biichern, die heut zu tage noch Dienste leisten, nur ihre ersten Ausgaben hàtten, 
und alle folgende grosse und kleine Zustitze und Verbesserungen, die ein jeder Verfasser 
selbst und seine Nachfolger nacheinander gemacht haben, besonder gestellet ‘wiren, was 
wére das fiir eine ungeheure Unordnung? ‘Also gebiihret es sich, dass ein Besitzer einer 
vorigen Ausgabe die folgenden vermehrten und verbesserten mit giinstigen Augen ansehe, 
wiewohl einem Schriftsteller auch geziemet, die vornehmsten Aenderungen anzuzeigen. — 
Quod Monitum haud judicassem hoc loco repetendum esse, nisi et Apparatus critici, a. è. Burkio 
editi, et Gnomonis respectu eadem fere aliquorum desideria responsionis istud loco requirere 
visa essent. 1 

2) Cui tamen ipsi libro annexa est b. Bengelii Tabella s. t. Vergleichung des Neuen 
Testaments, darinn Lutheri deutsche Uebersezung, Reineccii giriechischer Text, und Ben- 
gelii Revision des griechischen N. T. unterschieden sind. Vid. App. Crit. Ed. II. p. 678. sqq. 
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rius simplicem agnoscit, duplicat vel triplicat, manifesto incommodo. Ternarius, 
vel apud Matthaeum vel potius apud Marcum et Lucam, in historia pauculorum 
tantummodo mensium, Trayectionem infert, eamque fructuosam; Quaternarius, sub 
specie ordinis, confusionem. Lightfootus in Chronicis et V. et N. T. id ex insti- 
tuto agit, ut 7rayectiones apud Evangelistas, quamvis quatnor paschata habet, et 
in tota scriptura obvias demonstret. ‘Ternarius exacte congruit cum LXX heb- 
domadibus apud Danielem, et cum lectionibus Mosis et prophetarum in sabbatis 
et diebus festis, ad quos aperta frequens apud Evangelistas est allusio, cursuique 
Salvatoris celeritatem convenientissimam tribuit: Quaternarius haec omnia obli- 
terat. Uberiorem demonstrationem ipsa habet Harmonia, $. 12, Ordoque Tem- 
porum, cap. 5. Hinc jure concludo: !) Quisquis plura tribus Paschata inter Bap- 
tismus Domini et inter Exaltationem statuit, ejus opera in Evangelistis, quatenus 
Harmoniam spectat, irrita, et in Vitam D. N. J. C. minime honorifica debet haberi 
ab omnibus, qui errore non aeque atque veritate pascuntur. Ad Harmoniam Evan- 
gelistarum, ?) ita constitutam, et ad Ordinem temporum, ) passim hic remittit 
Gnomon, *) eoque jam expeditior et Evangelistarum consideratio reliqua. Tabu- 
lam quoque, ex Evangelistis coagmentatam, tanquam Monotessaron, habet Har- 
monia: ?) Gnomon autem singulos Evangelistas singulis in Tabulis, ad quemque 
seorsum accommodatis, refert. 

$. 19. Acta Apostolorum magnam habent conjunetionem cum Epistolis, Pauli 
praesertim, et per has bonam partem illustrantur: in Epistolis, non desultoria est 
annotatio nostra ad sermones confertiore doctrina plenos, sed aequabiliter de- 
ducta ac propemodum perpetua. Summam ac seriem Historiae dat Ordo tempo- 
rum, cap. 6. 

$. 20. De rationibus tractationis nostrae Apocalypticae, praeter proprium 
notarum ad hanc prophetiam prooemium, in ipsis passim notis agitur. Nam ut 
Germanica exegesis seorsum exstat, sic Latina in extremo hoc volumine datur. 
De illa, Germanica, Epicrisin (Beurtheilung) nuper emisit cel. Theologus, D. Jo- 
achimus Langius, camque Antidoto W. Sherlockii contra: papatam, quod in ver- 
naculum sermonem transtulit Fridericus Eberhardus Rambachius, sub titulo Man- 
tissae Apocalypticae adjecit: convenit autem Epicrisis cum Latino ejus commen- 
tario in Gloria Christi. Quare Gnomoni huie et examen praecipiorum Commen- 
tari nervorum, et responsionem ad Epicrisin committi oportere existimavi. De 
Epicrisi illa ut nuncium accepi, constitui, non minore cum prolubio cedere veri- 
tati, a subactissimo interprete monstratae, quam eandem mihi propitiam defendere. 
Scripti potitus, nonnulla, quae vel displicerent Auctori ejus vel placerent, delibata 
inveni. Ego vicissim, qua parte aut assensus eximii Virì me delectarit, aut dis- 
sensus ad meam sententiam recognoscendam invitarit, exponam: quaemadmodum- 
que ille summa usus est humanitate, sic ego observantiam erga Senem, cujus etiam 
liospitio anno 41713, et deinceps commercio gavisus sum, tuebor. 

A. Praecipue de destia et de meretrice dissentit, p. 574/05. Multum haec 
ab illa differt, fateor: veram autem differentiam consideramus infra ad cap. 43, 4. 

2. Infert inde, ad superiores suos remittens commentarios, generatim, in in- 


1) Hujus non Oracnuli, sed legitimae Conclusionis rim quibus rationibus equidem ad- 
versus recentiorum objectiones, DD. Berlingii sc., Biischingii, Loeberi, Ernesti, munerum et 
eruditionis fama conspicuorum, tueri conatus sim, videre est în meiner Beleuchtung etc. 
SSOTTZONe O. 

7, 

3) ejusque nunc utramque Editionem. 

4) Ita quidem, ut tertia nunc Editio praecipuas harmoniae stricturas (ut în Pro- 
oemio diri), quae exegesin potissimum illustrare viderentur, Lectoribus exrhibeat. 

5) habet etiam PI. Rev. D. C. G. Michaélis Neues Testament nach der Uebersezung 
Lutheri, mit gehòrigen Orts bemerkter genauerer Berichtigung der Uebersezung nach dem 
Grundtext, und eingeschalteten Erkliirungen, als ein Auszug der zur Auslegung gehòrigen 
Arbeiten des sel. D. Bengels liber das Nene Testament, Leipzig 1769.; habent Biblia ger- 
manica, Tubingae A. 1770, cum Pracf. S. R. D. C. F. Sartorii, typis Sigmundianis edita; 
habet ipsius b. Bengelii Uebersezung des N. T., £d. IL, A. 1769, curante b. Burkio edita, 
Append. Nro. IX.; habent plura passim recentiorum Commentatorum monumenta, 
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terpretatione septem sigi/lorum et septem tubarum, adeoque totius libri, me titu- 
bare, non minus, quam Vitringam. p. 405. ltesp. Interpretatio bestiae et mere- 
tricis vindicata — et reliquae partes, se mutuo sustentant.  Complura sunt, quo- 
rum speciosam quidem explanationei dedit Epicrisis, p. 371. seqq. 394. seqq. 
400. seqqg. sed mihi ea non obsunt: nam egomet ut vera agnosco. Optabilior 
fuerat discussio eorum, quae in quaestione sunt. Hic vero est, quod admiremur. 
Ipsam summam systematis apocalyptici, a cel. D. Langio adornati, examinaveram 
in libro meo, pag. 500—504., auctore nominatan laudato, scripseramque ibi, 
Quisquis veritatem quaerit, is hoc momentum quam diligentissime perpendat: et 
tamen de toto illo examine prorsus tacet, nec paginam 4107. s. 125. s. 244. Ss. 
285. 295., omnesque fere, quas colligeram in Praef. $. 7., attingit. Lectum 
sibi librum, ait: alias pro certo haberem, eum cursim tantummodo nonnulla de- 
cerpisse. Equidem loca illa in praesenti ab integro repetita putari volo. nam ea 
commentarios cel. auctoris mihi perpensos, et errores, quos is in Vitringa redar- 
guit, a me vitatos, curate praesupponunt. Praeterea Gnomon apocalypticus, cu- 
jusmodi sit cel. viri interpretatio, in sigillis, tubis, aliisque partibus, ubi nervus 
inest, modeste monet, ad c. 4, 41. etc. 

5. Initia vae trium, ipsiusque vae tertu, nimis alte putat a me poni. p. 406. 
Respondetur infra, in cap. 8, 153. 

4. De duobus testibus, deque urde magna, assentitur: itemque de regno. 
p- 406. seqq. 

5. Capitis 42. expositionem approbat, quod ad futura attinet tempora: quod 
ad praeterita, nou approbat p. 408. De praeteritis, vid. infra, ad cap. 12, 5. 

6. Amplectitur gentium conversionem, millennium futurum, (sed simplea,) re- 
surrectionem primam. p. 409—421. Atque hac potissimum in parte ab equuleo, 
quem persaepe appellat, hermeneutico, proplietiam liberavit. Concordiam autem 
scripturarum de ultimis temporibus, quae et ut mala et ut bona describantur, in 
duplici adventu Christi quaerit; ut mala sint ante adventum priorem, bona in 
.millennio: comm. apoc. f. 259. quanquam concordiam illam, salva adventus uni- 
tate, non nisi dis mille asserunt anni, de quibus infra, ad c. 20, 4. 

7. Quae de aliis temporum pertodis ad mille annos collatis dixerim, negat 
se capere. p. 424. Non recordatus est eorum, quae exposueram p. 127. 644. ete. 
ex genuina temporum analysi. Quam qui agnoscunt, hi scrutizium propheticum 
aetati nostrae maximopere necessarium perspiciunt: (coll. Epicr. p. 409. seq.) qui 
non agnoscunt, in longo seculorum spatio fluctuant. nam hypothesis ab Halensi 
Theologo inprimis, v. gr. de bestiae mensibus 42, annos communes 53'/ notanti- 
bus, ipsos illos annos 53'/a et subsequentem ecclesiae florem, duo etiamnum se- 
cula et ultra differt. vid. Erk. Ofenb. p. 503. seq. Tali spe, adhuc praestaret 
alia meditari, atque prophetias in hane jam partem versare. 

8. Prolixas libri mei periochas referre dignatus est Theologus Venerandus, 
de iis capitibus, in quibus et meam cum ipso 9) consensionem invenit, et verita- 
tis victoriam jure praedicat: pag 422. non tamen omnium esse partium recensio- 
nem, ipsi tituli, modo memorati, indicant. nam intra perpauca Apocalypseos ca- 
pita versantur: cetera fere intacta manserunt. Omnino liberum ei fuit: lectoris 
autem interest scire, multo ibi plura esse a me tractata, in quibus est fluxus re- 
rum ex invisibilibus in visibilia, et refluxus ex his in ila: diferentia septenorum 
angelorum ecclesiarumque, sigillorum, tubarum, phialarum: septenariorum divisio 
in quatuor et tria: cursus rerum ex ortente in occidentem, etc. Eorum causa, 


1) Consensiones nimirum, quoad praecipua Apocalypseos momenta inter plurimos in- 
terpretes, a Lutheri înde, quin remotioribus etiam temporibus, intercedentes, callide dissimu- 
lant; dissensum quovis modo eraggerant, qui certitudinis aliquid in exegesi hujus libri im- 
petrari posse, tenacissime pernegant. Ea vero judicandi methodo nullam salutaris veritatis 
partem infelici scepticismo non involvi posse, pluribus demonstratum dedit S. R. D. C. F. 
Schmidius, în seiner kritischen Untersuchung, Ob die Offenbarung Johannis ein zchtes gott- 
liches Buch ist? p. 22. sqg. not. marg. Conf. S. R. D. Crusii Vorrede zu Hn. Past, Mi- 
chaélis :N. T., p. AAV. sqq. 
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quae Ven. Theologus egregie pertractarat, non seripsissem exegesin: sed cum cer- 
tum haberem, ex fonte sapientiae apocalypticae inexhausto quiddam' in meum ca- 
nalem manavisse, id ad alios derivandum censui. 

9. Ad prophetias V. T. recludendas quiddam a me proficisci posse, singulari 
benignitate censet, p. 428. Systema autem meum amplius limari oportere, addit 
ille, et egomet agnosco. Ex Apocalypsi, non obsignata, Daniel, qui obsignatus 
erat, et alii prophetae, qui mysterium DEI descripserunt, recludentur '). Sed 
quae idem ille retractanda mihi judicat, ea veram cum prophetiis V. T. colla- 
tionem nunquam impedient. 

10. Firmius id mihi spondet Ordo temporum, illi exspectatus. Id syntagma, 
cum utraque exegesi Apocalypseos, editum inter utramque, intimam habet neces- 
situdinem. Etenim unam historicarum periodorum et propheticarum catenam, 
perpetuo se nexu cohibentem, refert. 

Omnem meam eUretbherav et docilitatem evocavi, ut, sicubi grandaevus Her- 
meneuta demonstrasset, falli me, scite etiamnum ab errore desisterem. Sed sine 
assentatione, abs qua illum abhorrere novi, sententiam mutare non possum: G'er- 
manicoque sermone, quo uterque nostrum juxta cum Latino usus: est, nonnulla, 
si Dei voluntas feret, submittam, tempore. Est enim justa et brevis exspectatio 
quarundam rerum, unde applicatio prophetiae ad nostram aetatem distinetior eva- 
dat, facultasque detur, complura utilia uno fasce complectendi. Veritatem uterque 
bona sectamur fide: amor illius in me, mea etiam observantia in illum, ingenua 
sententiae alterius declaratione, alterius leni tolerantia, non modo non laeditur, 
sed etiam pascitur. Neque ipsa dissensio de capitibus quibusdam fructu caret. 
nam quanto major in ea utriusque nostrum est perseverantia, tanto magis nostra 
eorundem de aliis capitibus consensio spectatores atque arbitros amicissimi cer- 
taminis ad rem considerandam commovere debet: et quisquis rationibus primi- 
pilaris Hermeneutae hîc satisfactum iudicabit, is aliorum in sententias meas apo- 
calypticas impetu minus terrebitur. Posthac facilior evadet res, ut dixeram in 
Praef. $. 15. Interea cx animo opto, ut Theologus Halensis in Biblts Paren- 
theticis divino munere ex divino sensu explicet. Atque utinam, quum tam multi 
ex ejus auctoritate pendent, re maturius, quoad pretiosae ejus horae patiantur, 
perpensa, publice declaret, utrum adversarius an defensor earum systematis mei 
partium, quibus Epicrisis ejus contradixit, (nulla me quioveria agit, sed gravitas 
rei urget) apud posteritatem illuminatiorem haberi velît. Versiculo non minus de 
ecclesia merebitur, quam volumine. Me non pudefaciet victoria veritatis. In ex- 
tremo promam, quod unum ad decisionem sufficiat: cupidior semihorii de mille 
annis (suo loco firmis) interpretatio totum Systema, cujus tantus Defensor est 
Theologus Halensis, non obscure invexit. Illa cadente, hoc veritati cedet. 

Aliorum hominum variae se cogitationes produnt super meis in hoc genere 
commentationibus. Apud quosdam ceteris meis laboribus vix redemero culpam, 
quam a me in prophetico studio contractam putant. ?) Sunt, quibus calculi mei 
haud satisfacere ferantur: sublimitatem videlicet mathematicam quaerunt, et hu- 
militatem nostram transvolant. nam nobis rudimenta arithmetica dummodo fracti 
numeri vigilanter observentur, sufficiunt. 3)  Plures, seposito serutinii labore, fa- 
cilius se expediunt, et in portu sibi navigare videntur, dum in salo oculos clau- 
dunt. Videant, quid agant: nobilior est veritas, quam quae se obtrudat. Ego 


E nn n 


1) Qua în re, si insignes doctrina et auctoritate Viros audias, haud vulgarem, DEO 
largîente, operam praestitit Ven. M. M. F. Roosius, Lustnauiensis in hac vicinia Diceceseos 
Superintendens, in lb. qui insceribitur: Auslegung der Weissagungen Daniels, die in die 
Zeit des N. T. hinein reichen, nebst ihrer Vergleichung mit. der Offenbarung Johannis, 
nach der Bengelischen Exklarung derselben. Cf. cel. D. Crusii Hypomn. ad Theol. proph. 
Pe nai20 7: 

2) Cf. hac de re, quae Ven. Hellwagius notavit in Praef. ad Ed. ZI. Ord. Temp. $. X. XI. 

3) Neque tumen, quod in Cyclo (Lipsiae, ut fama est, germanice propediem iterum 
prodituro) demonstratum est, vel subtilissimae Astronomorum observationes cum b. Auctoris 
linea chronologica non consentiunt. 
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nil novi habeo, quod pro ea dicam. Apologia etiamnum hac utor: Ora, scrip- 
turam sacram antepone pectoris tui scrinio, et rem TOTAM *) prius cognosce, quam 
judicium facias. Felix, qui loquitur in aures auscultantium. Sir. 25. 

$. 21. Orthodoriam meam nemo adhue in discrimen adduxit. 2) Quisquis 
scripta mea perpenderit, agnoscet, me normam Scripturae non solum in doctrinis, 
sed etiam in verbis ca religione sequi, quae vel bonis a superstitione vix abesse 
videatur. Nullam enim aberrationem a linea Veri in Scriptura nobis propositi 
tam levem statuo, ut non agnitio veritatis sit praestabilior, scientiae DEI, ipso 
inspectante, respondens, et gloriae illius consentanea. Una est veritas: maxima 
et minima sui parte cohaeret. Erit ergo lectoris, bene existimare, douec erroris 
reus peragar ab aliquo, qui non ipse accusando erret. Fit hoc nimis saepe, ut 
unus alteri malam sententiam, abs qua uterque aeque abhorret, tribuat, et mille 
alios brevi praecipitique relatione misere offendat. Tali in casu quid lectori, 
quid mihi, faciendum putem, declarat Erkl. Ofenb. praef. $. 43. 

$. 22. Qui Graece didicere vel discunt, eos propria non potest non manere 
utilitas: sed aliis tamen quoque veritatis amatoribus prodesse cupio. Quos ut 
Graeca Latinis necessario interspersa quam minimum impedirent, ipsi operam a 
me datam sentient. Nam Graeca textîìs verba sola praefiguntur verbalibus no- 
stris annotationibus 3), sed Graeca et Latina realibus: in cursu earum, Latina 
prae Graecis aut cum Graecis ponuntur. Latina texts verba ex Vulgata et ex 
aliis translationibus sunt desumta, vel nunc demum Graecis exprimendis adhibita, 
eo plerumque casu, quem Latinus postulat contextus, quamvis Graece sit alius; 
et eo verborum delectu, ut etiam cum aliqua purae Latinitatis imminutione vis 
nativa Graecorum verborum quam proxime redderetur. 

$. 23. In reliquo sermone eam Latine loquendi formam adhibui, quae huic 
generi commentandi apta videretur, sine moroso aut contemtu *) aut studio La- 
timitatis, quae ubi nimis colitur, majus fastidium, a cultoribus tamen violata, mo- 
vet, apud eos, praesertim, quì aliquid vernaculae Latinitatis olfecerunt. 

$. 24. Termini technici passim occurrunt, quales sunt: AntAypophora, apo- 
dioxis, asyndeton, Èv dà duov, epiphonema, epitasis, ethopoeia, hypallage, litotes, 
mimesis, oeymoron, ploce, moobepamzia vai îmibeoarzia, prosopopoeia, sejugatio, 


1) — eamque, sì quid in re tan seria mihi quoque concessum fuerit flagitare, BEN- 
GELII potius, quam ullius vel defensoris vel adversarii verdis exhibitam, — 

2) Immo vero Chiliasmi labem adspergere Beato, post innumeras declarationes, ne 
hodie quidem iniquiorum aliqui desinunt; quo nomune justissima querela me usum esse (in 
meiner Beleuchtung etc. è. 21.), Ephemeridim literariarum relationes passim testantur. 

3) Saepissime hac ipsa concisa methodo mera verborum 'translatio vel explicationis 
vel refutationis usum attentis lectoribus subtiliter exhibet. Sic v. gr. Matth. 15, 6. vocula 
za, per atque adeo reddita, nexum cum praecedentibus ostendit: sic Matth. 4, 16. verbum 
conspexit, graeco giò: junctum, eam ideam suppeditat, quae germanica phrasi za sehen be- 
kommen exprimitur: sic Mfatth. 10, 34. Imperativo, quem Vers. Luth. hadet, Indicativus, 
scitis, substituitur: sic Marc. 4, 11. verbo accidit innuitur, non DEI sed hominum culpa, 
è. e. per accidens, ut loquuntur, istud fieri: sic Marc. 10, 11. latinum, in illam, lectorem 
commonefacit, non suo saltem incommodo talem peccare, sed ipsi praecise mulieri injuriam 
facere. Plura cumulare supersedeo: et ne his quidem oculatiores opus haberent. Enimvero 
fit nonnunquam, ut, his neglectis, inanes lusus et nullius frugis minutias quandoque subesse 
suspicetur aliquis, ubi Objectionibus dubiisve vel apertis et în publicum emissis, vel pri- 
vatim communicatis, vel animum certe facile subituris, tacite occurrere db. Auctor instituit. 
Multas igitur judicii obliquitates parit Elenchi, quam dicunt, ignoratio. 

4) Cujus tamen postulare Beatum vel amicissimorum aliqui hodienum pergunt. Enim- 
vero vel ipsi (quod praefiscini dixerim) quid Latinitas vernacula erat, subinde meminisse 
negligunt; vel concisae brevitati nesciunt quidquani largiri; vel terminis technicis (de qui 
bus $. seq.) minus adsuefacti, prolixam ubique periphrasin facilius tolerarent; vel ne istud 
quidem satis tenent, quod ante hos 30, et quod excurrit, annos locutiones haud paucae usi- 
tatiores inter Theologos fuerint, quae nunc demum nauseam movere delicatioribus auribus 
incipiunt. Ceteruni, barbariem scholasticam et eritasse Auctoreni, et modo non uno sublatum 
ivisse, ec coaevorum scriptorum collatione nullo negotio demonstrandum fuerit. Conf. quae 
de Scripturae stilo notantur ad Joh. 12, 6, 
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zeugma ete. ubi monendus est lector, ne annotationem per terminos technicos in 
compendium redactam, sed opinione utiliorem, subito praetereat, v. gr. Joh. 40, 
27. s. Praecipuum autem usum habet concisa oratio sive semiduplex, ex stilo 
Hebraico: et ytxcy.0s, qui inprimis oeconomiam totius epistolae ad Hebraeos pan- 
dit. !) Utriusque figurae exempla refert Index. 'lalia ubique per periphrasin 
exprimere, longum fuisset: alibi ergo consulent ?), qui in aliquo figurae nomine 
haerent. Annotationes loquuntur vel ex persona auctoris, id est, ejus, cujus ser- 
monem refert ipse textus; vel ex persona exegetae. 

$. 25. Ubi notabilis est difficultas, satis sum copiosus 3): plerumque autem 
brevis sum, quia saepe res plana est et facilis, in historiis praesertim: quia ob- 
servationes pluribus locis illustrandis idoneas non in singula loca, sed fere primo 
quoque loco propono: quia complura jam alibi tractavi, quae hîc repetere non 
necesse fuit: $. 8. 19. 24. quia multa, quae ad periocharum divisionem et con- 
nexionem, ad commata et puncta attinent, ex ipso textùs, meaeve recensionis, 
intuitu peti possunt: $. 14. quia, quae ad analysin spectant, ex Tabellis patent, 
nec facile in Notis repetuntur: $. 13. quia simplicem fere veritatem, sine silva 
multaram opinionum, propono: $. 417. quia multa per terminos technicos expe- 
diuntur. $. 24. Inde volumen hoc, uti toti N. T. perlustrando destinatum, exi- 
guae molis est, et levius, quam alii saepe commentarii in singulos N. T. libros. 
Ne Usus quidem, quos vocant, singulis capitibus subjungendos putavi. qui trac- 
tui amoris divini in veritate obsequitur, is ex verbis divinis, sententia eorum per- 
specta, omnia salutaria, sine labore, sine stimulo sugit 4). Ad sententiam autem 
perspiciendam, et ad ca potissimum, quae $. 4. notavimus, assequenda, opis ali- 
quid, ut confidimus, hîc allatum experientur, qui recte legent, id est, ita, ut ex- 
pendant omnia, neque a textu distralantur, sed in textum simpliciter introducan- 
tur. Neque inutiles erunt indices in extremo. Plura aut commendandi operis aut 
excusandi causa non addam: unum, Lector, rogo, si aliquem noveris Exegetam 
totius N. T. vel partis cujuscunque, prae quo Noster Gnomon supervacuus tibi 
videatur, hune cum alio illo in una duntaxat periocha aut capite, v. gr. Matth. 24. 
Act. 15. Rom. 42. Hebr. 12. 4 Petr. 5. Apoc. 10., conferas, et tum demum ju- 
dicium facias.  Commemorandus hoc loco mihi venit M. Philippus David Burk, 
qui non modo Tractatum Apocalypticum et Ordinem Temporum et Gnomonem 
nitide describens, dexteritate quaerendi et disceptandi ansam mihi dedit, ut multa 
commodius explanarem, sed etiam quotidiana multorum annorum consuetudine ita 
sensum percepit meum, ut post decessum quoque meum quibusdam, quorum for- 
tasse tum pluris quam lodie interfuturum sit, variis de rebus pro me, quasi 
isdbuyos, respondere possit. 5) 

È 26. In praefatione majoris editionis N. T. censui, notas exegeticas ita 
dividi oportere, ut philologica Latino, fructuosiora Germanico sermone expone- 
rem. Postea expertus sum, illa ab his aegre separari posse: itaque conjunctim 
ea hic exhibet Gnomon. Eo minus necessaria est Germanicae tractationis festi- 
natio. Germanico enim sermone ad totum N. T. annotationes, aedificationi magis 
merae aptas, adornare institui: quis progressus, quis exitus, vivente me aut dor- 


eni 


1) Rem ipsam, putem, saniorum Interpretum nemini obscuram esse: sed in terminis 
ultra modum difficiles aliqui se exhibent. 

2) Jam vero consultum etiam sibì per Appendicem, Ahuic Editioni subjungendam, ex 
parte sentient. 

3) Ut ostendit syUabus, quem damus Ind. III, s. t. Considerationes uberiores. 

4) Vides, Lector, non eum fuisse Bengelium, qui rerum piarum quadam imagine 
consolari inferioris loci homines vellet. Quin, cam in proponendis Asceticis moderationem 
adhibuit, ut non defuerint, qui vix hac in re satisfactum sibi a Viro, qualem expert erant, 
eristimarent. 

5) Hic idem bd. m. Vir et Gnomonis Bengeliani, A. 1759, et Apparatus critici, A. 
1763, et Versionis germanicae (ut mox dicetur) A. 1769 novas Editiones fide atque industria 
haud vulgari adornavit; suis etiam Scriptis fum Eruditorum parti potiori, tum aliis etiam 
praecipue hominibus, verae salutis cupidis, eximie commendatus. 
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miente, futurus sit, Deo committo. ')  Ceteroqui nullum est prolixius pensum, in 
quod ab integro me detrudere audeam. Complura brevi tempore exempla eorum 
hominum occurrerunt, quos aetate in literis contrita, corripuit imbecillitas. Quod 
virium et dierum superest, mihi et iis, quibuscum sum una, deberi intelligo, refero- 
que me ad illud Davidicum, Da ut me recolligam, antequam decedam ac non sim. 

8. 27. Ad summa venit hodie Scripturae sacrae abusus omnifarius, magis 
vero nefarius confemtus: neque id solum apud profanos homines, sed etiam apud 
eos, qui sibi sapientes, imo spirituales videntur. To ye{parta, scriptum est, 
quo ipse DEI Filius, in monomachia cum Satana, omnes insultus devicit, usque 
adeo vilescit, ut, qui Scriptura fofa ac sola pascuntur, spiritu carere aut desipere 
existimentur. Sic portas pseudopropheta apertas inveniet. Porro scriptores boni 
praeticos tractatus, precationes, hymmos, soliloquia, novellas sanctiores, certatim_ 
producunt.  Singula valde sint utilia: at universus eorum acervus multos a libr? 
Domini, id est, a Scriptura, quae una omnes utilitates et plenissime et purissime 
complectitur, avertit. Coeleste Depositum, quod Deus a Mosis tempore usque ad 
apostolos per pensa subinde explicatiora non frustra dedit, servent, qui optima 
quaeque probant. Tum, si quis subsidii quidpiam ad salutarem Scripturae N.T. 
tractationem praesenti opere sibi praestari posse existimat, eo velim in gloriam 
DEI et in suam aliorumque aedificationem, mihi bene precatus, utatur. 


VITA b. BENGELII, 
maximam partem ex Autographo, A. 1721, verno tempore, ac deinceps, 
brevi ante obitum, scripto. 


$. 4. Johannes Albertus Bengelius lucem illam, cui committuntur vitae vi- 
vorum civium, neque ita quaerit, ut sua sponte non satis habeat, si DEO sit 
notus ac sibi, neque ita fugit, ut requirenti editori (des Erlauterten Wirtembergs, 
P. I. p. 211 Il. J. J. Mosero) morem gerere cunctetur. In quo quia neminem 
juvat illud duntaxat scire, quo quisque loco quove tempore aut coeperit aut visus 
sit aut desierit vivere; neque vero in vita quoquo modo exponenda ab ingenii 
rationibus status animi ita sejungendus est, ut Christianum obruat literatus: fa- 
cilius ipse patitur, aliquid de sese dici, quod nonnulli existiment reticeri potuisse, 
pe nihil commemorari, quod gloriae DEI, et unius certe alteriusve fratris sa- 
uti, salva modestia, inservire possit. 

$. 2. Natus est igitur Winnendae in Ducatu Wirtembergico, et propter im- 
becillitatem subito baptizatus domi d. 24. Junii 1687. Patrem habuit M. Alber- 
tum Bengelium, Diaconum Winnendensem, piae, quae etiamnum in oppido illo 
viget, memoriae: matrem adhuc viventem (ad Chkristum scilicet abit d. 13. Jun. 1733) 
Barbaram Sophiam, Joh. Laurentii Schmidlini, Theologi Stutgardiani, filiam, ma- 
terna stirpe Hafenreferiana et Brentiana oriundam. Quum sex annorum esset, 

| patrem, a quo jamtum elementis religionis et rudimentis literarum et numerorum 
imbutus erat, quadragenario non multo majorem amisit: eodemque tempore con- 
sumta per incendium bellicum non vulgari bibliotheca aliisque rebus, quae ma- 
xime educationi et studils conducere viderentur, in eum statum redactus est, ubi 
cum matre vidua et cum fratre Josepho Bengelio (Altensteigensium prius, tum Sul- 
zensium praefecto et Ser. Ducis Consiliario, qui nonnisi quatuor mensium intervallo 
Felici ad beatos migratione Nostrum praeivit) ac sorore pridem mortua, curam et 
bonitatem Dei clarius perspiceret. Ipso vigilante, obtigit puero paternus amicus, 
David Wendelinus Spindlerus: qui apud Winnendam, mox apud Marpacum, nam 
combusta erant oppida, deinde Schorndorf et Stutgardiae praeceptorem agens, 


1) Prodiit b. Viri Versio Germanica N. T. cum annotationibus aedificationi magis 
merae aptis Stutgardiae A. 1753, paulo post ejus obitum. Iterumque, 2. Burkî curà, emen- 


datior, Editorisque prooemio, nec non Tabulà harmonicà et Pericoparum Indice aucta, 
lucem vidit A. 1769. 
C 
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hune comitem, convictorem discipulumque eximia quadam comitate complectere- 
tur: neque solum in literis, ut erat methodi callentissimus, sed etiam in assidua 
Scripturae sacrae tractatione contineret. 
$. 3. Stutgardiam ut cum Magistro venit, anno 1699 novum quasi studium 
ingressus, et primum in classe V sub Sed. Aneerio, praeceptore literatissimo, de- 
inde in gymnasio superiore, sub optimis professoribus, ex quibus superstites ve- 
neratur Tod. Meurerum, nunc Rectorem et Abbatem (St. Georgianum), Jo. Schu- 
ckartum, et Matthacum Conradum Hochstetterum (Abbatem postea Murrhardensem), 
linguis et artibus institutus est: donec anno hujus seculi tertio ineunte, quum 
paulo aute vitricum esset nactus et curatorem ad sua studia sublevanda promtis- 
simum, Johannem Albertum Gloecklerum, nune Consiliarium Camerae redituum ece- 
clesiasticorum (d. 30. Jun. 1727 vivis ereptum), Serenissimi Nutritii munificentia 
Wubingam in illustre Stipendium transferretur. 
$. 4. Optimum autem et maximum ineuntis aetatis suae magistrum habuit 
DEUM: id quod vel hoc loco non modo posse.se praedicare, sed etiam debere 
arbitratur. Nam cum omnes ejusmodi confessiones ad unius fidissimi Patris lau- 
dem pertinent: tum intervalla annorum non paucorum alium quemque a se ipso 
reddunt, ut quae olim bona malave repetantur, ea sine pudore, sine gloria, in 
praesentia fortasse aut melior se ipso aut deterior possit eloqui. Deus igitur lubri- 
cum aetatis assidua custodia sepsit, et indefatigabili patientia sustinuit. Praeter 
scholam publicam alii labores identidem obvenere, ut semper aut minores pueros 
doceret, aut imperatis distineretur pensis, quae animum ab otio revocarent. Quan- 
quam ab aequalibus et natu majoribus diligeretur; tamen semper arduum quid- 
dam ac grave animum clam coquebat: quare seria ludicris, et divina omnibus 
rebus praeoptaret, atque ea potius admiraretur, quae pie, graviter, modeste dicta 
et facta essent, quam, quae petulanter, vane, improbe, ea aemularetur. Culpas, 
graviores illas quidem, quam apertiores, praeseus intus in animo admonitio pre- 
mebat: facileque prohibebat, ne corruptelae extrinsecus affrietae adhaerescerent. 
$. 5. Certissimo etiam Dei provisu in ejusmodi libros sacros vel ex pro- 
pinquorum donatione vel ex puerili mercatu incidit, quos illico ita probaret (quan- 
quam postea demum, quanti ab aliis fierent, cognovit) ut eorum atque adeo scrip- 
turae sacrae Jectioni, quicquid fere vacui temporis haberet, impenderet. Unde 
odor gratiosus insedit animo, in medio deinceps vanorum et impiorum sceriptorum 
usu duraturus: vicissim profectus in literis ne esset nullus, Dei benignitate et 
scholae bonitate perfectum est. Sic praeparatus, illo tempore in Stipendium Du- 
cale pervenit, quum Dominus in veteranis illius gregis memorabilem pietatis ar- 
dorem excitasset, in plures magno durabilique cum fructu diffusum. 
$. 6. Confecto cursu propaedeutico, post magisterium philosophicum, Theo- 
logiam capessivit anno 1704, quam tum Joh. Wolfg. Jaegerus, Alichael Foertschius, 
Christophorus Reuchlinus, Joh. Christoph. Pfaffius, et mox, Foertschio Jenam pro- 
fecto, Andreas Adamus Hochstetterus; deinde Reuchlino pie defuneto, Joh. Chri- 
stianus Klemmius docebant:  Primum Theologici studii biennium valde habuit 
aerumnosum et animo et corpore. Nam priorem annum paene perdidisse sibi visus + 
est, quum T'hesium theologicarum contirmationem eam, quae expleret animum, ex 
originali textu quaerens, variis N. T. lectionibus, (quibus onustum fuerat exem- 
plar, in quod inciderat quodque terebat) quanquam eadem de re vix sciret quen- 
quam mortalium laborare, misere cireumageretur. Atque utinam verecundiam illam, 
quae adolescentes opinione plures impedit, quo minus dubitationes suas, quasi in- 
dignas virorum prudentum auribus, expromant, primo quoque tempore excussisset. 
Sed tamen hoc quoque multum ei profuit: quod dum singula rimaretur, textum 
non potuit non reddere sibi familiarissimum, et attentionem assequi ad multas 
res perutilem; cognitaque varietatum levitate, didicit, ita vescendum praesenti 
pane, ut non curaret, qualis fuisset mola libraria, ex qua ille tam sapidus tamen 
ac mundus evasisset. 
$. 7. Posterioris anni maxima pars in aedibus parentum, qui tum Maul- 
bronnae degebant, transacta est vario et ancipiti morbo. Inde vitae et academiae 
restitutus, illis praestantissimis doctoribus in Theologia Exegetica, Didactica et 
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Polemica operam dedit: ad quos accesserunt Matthaeus Hillerus et Godofredus 
Hoffmannus; quorum alter in Hebraico, alter in Homiletico studio peritissimum 
se ducem praebuit. Atque hi doctores vivi: de scriptoribus, quos coluerit praeter 
ceteros, etsi ita noti sunt, ita probati, ut suum judicium nihil ad eorum existima- 
tionem addere, nihil ex ea detrahere putet, tamen aliquid indicandum videtur, ut 
alii, qui suis ducibus melius sint usi, ad juventutem utiliter admonendam invitentur. 

$. 8. Methodum Theologiae cognovit ex Spenero de impedimentis studii Theo- 
logici: rationem tractandae Scripturae sacrae, ex Frank: praefatione ad N. T. grae- 
cum et Manuductione: pro ipsis testimonils librisque divinis enucleandis cum textu 
primigenio varias contendit metaphrases, tum Flacium, Glassium, Sebast. Schmi- 
dium in Collegio, et Hedingerum. Theologiam Catecheticam ex Speneri Explica- 
tione vernacula hausit. Acroamaticam ex Aoenigio primum, quippe quem J. C. 
Pfaffius explicabat, tum ex libris Symbolicis, Chemnitio, iterumque Spenero. Mo- 
ralem sive practicam ex Arndio et Schomero: quos ipsos eorumve similes, cum 
satis evolverit, tamen pro vicenis aliis singulos saepius a se tune evolutos mallet. 

$. 9. Post examen illud, quo Stipendiariorum Ducalium profectus Theologici 
primo explorari in Consistorio Sfutgardiano solent, a. 1707 disputavit publice, Prae- 
side J. IW. Jaegero; ex qua disputatione, de Theologia mystica, tractatus deinde ex- 
stitit: eodemque tempore, amplissimae Facultatis Philosophicae jussu, Directore Exc. 
Professore Roeslero, praesidium in Dissertatione solenni Candidatis accommodavit. 

$. 10. Non multo post vicarias in ecclesia praestitit operas Mezingae prope 
Uracum, et primulo dimidii mensis usu didicit, quae res juveni ab academia ad 
ecclesiam profecturo maxime essent necessariae. Eidem Cancellario celeberrimo 
Jaegero illud inprimis debet, quod, cum subinde aliqua ei vel elaboranda vel 
elaborationi praestruenda demandasset, perspicuitatem, quae ipsius viri magna dos 
‘erat, severe exegit, eoque effecit, ut cam orationis virtutem posthac justo colen- 
dam studio putaret. 

$. 441. Anno 4708 Repetentis munus in illustri Stipendio cepit et in quintum 
gessit annum: cum quo post vicariatum ecclesiasticum Nirtngensem, Tubingensis, 
paucorum mensium, et Stufgardianus prope bimus conjunetus fuit. Inter haec A. A. 
Hochstetteri, piae memoriae, summa est usus ac continua benevolentia. Hunc 
philosophiae moralis professorem et audivit philosophiae cultor, et in novissima 
ejus dissertatione philosophica, de Pretio redemtionis, praesidem habuit; Theolo- 
giae Professorem et Catechetam, sanctioris disciplinae studiosus plurimum auscul- 
tavit; ab hoc, cum pro loco in Facultate Theologica Theses selectas proponeret, 
respondens ultro cooptatus est: lune Pastorem Tudingensem, Concionatoremque 
aulicum Stutgardianum, Vicarius Tubingensis et Stutgardianus, quasi Lunam igni- 
culus minor, comitatus est: hune in studiis prosequendis anctorem, in ceteris rebus 
fautorem habuit. De quo unum hoc, in se ipso expertus, non potest non referre. 
quum in juvene conatus aliquis esset in quacunque materia bona quamlibet tenuis 
et immaturus, non eum, sibi patefactum, nilo modo contempsit, distulit, absterruit, 
neque in prima herba suffocavit: sed blande probavit, jussit urgere coepta, et 
velut in beneficii loco, ut sibi exhiberet, petiit. Quae ratio ad alliciendas eri- 
gendasque bonas mentes quantum faciat, nemo est qui non possit existimare. 

$. 12. Anuo 1715 quum Serenissimo Duci placuisset Monasterium Denken- 
dorfinum instaurari, ut una esset ex officinis quatuor, in quibus alumni ex scholis 
oppidanis delecti ad Theologicum Stipendium Tudingense praeparantur, ipse ex 
Vicario Stutgardiano, in variis gratiae divinae experimentis, illius collegii prae- 
ceptor juxta atque ecclesiae minister, praevio duplici examine, constitutus, per- 
egrinandi facultatem obtinuit, ut tantisper, dum aedificaretur, celebriores Germa- 
niae scholas videret, solidasque instituendae juventutis rationes cognosceret. 

$. 13. In hoc iter octo meliores anni menses insumpsit; Elvangae, Norim- 
bergae, Altdorfii, Heilsbrunnae, Erlangae; Pabebergae, Coburgi, Rudolstadii, Jenae, 
Naumburgi, Portae, Leucopetrae, Martisburgi, Halae, Lipsiae, Cizae, Altenburgi, 
in reditu, Vinariae, Erfurti, Gothae, Isenaci, Gissae, Wezlariae, Francofurti, Ha- 
noviae, Heidelbergae, longiora, breviora commoratus tempora, methodos Evangeli- 
corum, Reformatorum, Jesuitarum, Scholasticorum artes, consilia, desideria inve- 
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stigavit, scholarum oeconomiam, bibliothecas percontatus est, viros doctos ac bonos 
lustravit in academiis aliisque sedibus et nominatim /. E. Stoltii, C. Weidlingî, 
Joach. Langii, H. C. Crelli, I. C. Langt, hospitio ac mensa; ceterorum humani- 
tate ac familiaritate, quos, satis notos, delectu habito, nominare anceps foret, 
omnes enumerare, longum: inprimis autem Paedagogii regii Halensis saluberrimo 
eoque intimo ac perpetuo aditu gavisus est. In salutationibus hoc etiam sibi fa- 
ciendum putavit, non modo ut eos homines, qui quamplurimis monumentis hono- 
ribusve quam maxime inclaruissent, sed etiam eos, qui latent, experiretur: ac 
per hos non minus profici sensit, quam per illos; quod alteri si ab iis, quae pro- 
didissent, discederes, non semper nimium conferrent; alteri saepenumero ad im- 
pertienda quae haberent propria, ubi lacesserentur, essent alacriores. 

$. 14. Reversus ante brumam migravit Denkendorfam: habitaque oratione 
auspicali de certissima ad veram eruditionem perveniendi ratione per studium pie- 
tatis, utriusque officii partes obire coepit, quas etiam, constituta familia, hodie 
obit (obiîtque ad A. usque mpccxLi), praeposito Joh. Eberh. Knollio, Superinten- 
dente generali, Collega Andrea Christophoro Zellero, post duos alumnorum mani- 
pulos nunc instruens tertium (quibus decem fere postea successerunt). Inter la- 
bores scholasticos est ei nata Ciceronis epistolarum ad diversos editio, quam post 
tot alias ut non temere suscipi speraret, amicorum effecerat cohortatio : ac non- 
nulli, dum neque doctissimis neque imperitissimis aptam judicant, pulcre confir- 
mant, editorem, quod in operis praefatione sibi propositum fuisse edixerat, ut 
medium lectorum genus sublevaret, id esse consecutum. Est etiam, scholis prae- 
cipue patriae monasticis accommodata, et superiorum censura et approbatione jam 
munita probatissimorum librorum Chrysostomi de sacerdotio recognitio, cum inter- 
pretatione Latina, notis variorum ac novis, et indicibus: cujus voluminis non magni 
editionem una adhuc moratur exspectatio Jfontfauconiani Chrysostomi. (Prodit 
vero liber Stutgardiae, Anno MDCCxxv.) 

S$. 45. Praeterea subinde quae in lectionibus sibi occurrerent, literis mandare 
consuevit: unde complures ortae sunt ad N. 7. graecum annotationes, ex emphasi 
maxime et proprietate ipsorum verborum eductae, eoque nomine ad demonstran- 
dam divinorum eloquiorum admirabilem excellentiam non plane inutiles: tum, si 
hoc statim subdi licet, (etenim varium quiddam talis praeceptor esse cogitur) 
scholia ad Ovidit Tristium libros V, quibus praestantissima ceteroqui Verpoorten- 
niana limantur. In privatis studiis ad publica, ut par est, attemperatis, cum 
Scriptores Lexicorum et idiotismorum Graecae Latinaeque linguae supplementis 
et animadversionibus mactavit, quum usu venit, tum bene multas in Patres ali- 
quot, Graecos maxime, curas contulit: unde non desunt, quae Jfacarium in Ger- 
mania, Basilium Seleuciensem in Gallia, Ephraimum Syrum in Britannia editum, 
in ipso sermone Graeco, partim ex codiecibus, partim ex conjecturis idoneis emen- 
dato; inde eundem Basilium et Macarium in interpretatione Latina, atque hunc 
etiam in Germania, adspersis explicationibus, praestare possint non solum docto 
lectori planiores, sed etiam pio efficaciores. 

$. 16. Observationes de Sanctitate et Gloria Dei, quae perpetuo Scripturae 
sacrae sermone omnino Deitatem significat, pridem quidem illas institutas, sed in- 
certum quo tempore expediendas, tamen non addere, mentio illa prohibet publica, 
quam inscio quidem auctore, sed animo propensissimo, vir summe reverendus fe- 
cit in Corona anni 1718, Tubingae vernaculo sermone edita. Cetera pleraque 
cum vix editurus sit ipse, ea mente hic commemorantur simpliciter, ut, si qui 
fuerint, qui in iisdem scriptoribus adornandis versentur, illiusque symbolam sibi 
nonnihil profuturam suspicentur, iis sine invidia, gloriae divinae et utilitatis com- 
munis studio, concedere possit. 

$. 17. Nefas enim ducit, aut non versari in optimis, quae cujusque otium 
in suo ferat choro, aut in his ita versari, ut aliis minus prodesse, quam ipsum 
pascere queant: aut denique, quae prodesse possint, claudere. 

$. 48. Huc usque, Lector, ea se protendunt, quae ipse b. Parens de vitae 
suae rationibus IU. IMfosero (ut dictum est), grandaevo nunc seni, venerabunda 
mente memorando, morem gerens libro supra citato inserenda suppeditavit. 
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8. 49. Interim plurimum operae Scripturae sacrac impendens Beatus, Anno- 
tationes exegeticas, in auditorum usum, conscribere coepit, quibus cum critica sub- 
inde se immiscerent, non superfluum fore judicavit, si novi Testamenti nova Editio 
curaretur. Congesta igitur Edifionum complurium farragine collationem earun- 
dem A. MDCCxXII suscipere, tum vero conquisitis undique mstis Cod:cibus, quo- 
rum 30 Editio Millio-Kusteriana ignoraverat, Syram Gothamque translationem ex- 
cutere, Aegyptiacae autem et Armenae aliarumque Versionum lectiones alrunde 
communicatas consulere, et Vu/gatae inprimis, cujus 5 Codices et numerosa un- 
diquaque excerpta impetraverat, operae non parum impendere sategit; utriusque 
Ecclesiae Patrum testimonia haut perfunetorie inter se conferens. His ita prae- 
paratis non ex Criticorum regulis, sed ex suis, ut res ferebat, observationibus 
ad fontes Editionum reliquarum, Complutensis nimirum, Erasmicae et Stephanicae, 
omnes dijudicare, Austerî Milligue annotationes examini subjicere, veritatem ex 
antiquiorum et recentiorum testimoniis eruere, dubias lectiones sequestrare, pro- 
batiores partim textui partim margini inserere, divisiones textui commodas, re- 
tentis tamen capitibus et commatibus, conciliare; atque ita Opus parare Ecclesiae 
proficuum religiose studuit. 

$. 20. Haec dum ageret, A. mpcocxxv Chrysostomi de Sacerdotio libros edi- 
dit, adjuncto Prodromo N. T. graeci recte cautegue adornandi, quem mox, mo- 
nentibus amicis, s. t. Discipulîi de temporibus insecutum est Monitum de praeju- 
dicio hermeneutico accuratiorem Apocalypseos explicationem etiamnum impediente, 
Schelhornii Tomo VI Amoenitatum insertum, quod paucis post annis auctius lu- 
cem vidit in Beverleyi Indice chronologico. Maturescentibus interim Viri labo- 
ribus A. MpccxxxI peculiaris ejusdem Tract. s. t. Notitia N. T. recte cauteque 
adornati prodiit, cujus praecipue Bibliothecae theologicae selectae Pars 55. exhi- 
buit. Huic tandem Consistorii Stutgardiani et Facultatis theologicae Tubingensis 
approbatione impetratà successit A. MpcocxxxIv Novi testamenti G'raeci cum Ap- 
paratu Critico Editio major, eodemque tempore manualis Editio, marginis lectio- 
nes cum textu exhibens, impressa fuit. 

S. 24. Eodem anno, requirenti Ephemeridum s. t. Altes und Neues Editori 
inserendam permisit Sciagraphiam accuratae nec tamen coactae Exegeseos in Apo- 
calypsin I. C., adjectis aliis quibusdam ejusdem generis considerationibus 1. c. 
et in der geistlichen Fama obviis. Exegeticum scilicet Scripturae studium cum 
critico conjunxerat Beatus.  Primum eo scopo curae ipsi erat Evangelistarum 
Hormonia et propheticorum temporum resolutio. Harmoniae inquirendae primam 
occasionem dederat nota marginalis aliqua, in bibliis hebraicis ad locum 1 Sam. 
20, 48. reperta: unde A. mpccxxxvi ‘l'ubingae prodiit richtige Harmonie der 
vier Evangelisten, cui emendatior deinceps, et responsionibus contra dissentientes 
aucta Editio successit A. mpccxLvit. Biennio post Ulmae prodiit nòthige Ant- 
wort auf dasjenige, was etliche Gelehrten wider das von ihm revidirte N. T. vor- 
gebracht haben, tertium A. 1745 recusa. 

$. 22. Chronologicae veritati communem istam de die prophetico per annum 
explicando sententiam obicem ponere, senserat jam A. 41727: quae observatio 
cum subinde confirmata esset, collatio locorum Apoc. 13. et 21, 16. cum Daniele 
fundamentum Exegeseos in Apocalypsin Johannis, quae s. t. Erklérte Offenba- 
rung Johannis oder vielmehr Jesu Christi, A. 1740 luci exposita (et bis vel ter 
postmodum recusa) est, insequentibus declarationibus, quarum partem spicilegia 
(die MNachlesen), denen 60 erbaulichen Reden iiber die Offenbarung subjuncta, ex- 
hibent. Apocalypticorum temporum resolutione haud satiato de Scripturae totius 
Chronologia meditari, et theses aliquas chronologicas constituere animus fuit: unde, 
confluentibus V. T., Historiae Evangelicae et Apocalypseos momentis, continua 
se ipsi obtulit Linea chronologica, quam s. t. Ordo temporum A. 1744 commu- 
nis juris fecit, et cujus nova Editio, recentioribus b. Auctoris observationibus ca- 
stigata, curante ven. Mellwagio, A. 1770 exiit. 

$. 23. Has inter occupationes muneris pasforalis partes ad annum usque 
1739 (quo Pastori loci ordinario credebantur) et Praeceptoris Claustralis (Profes- 
sores hodie audiunt) officium ad annum usque 1741, i. e. per annos 28, pro vi- 
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rili tenuit. Quinque istis lustris, et quod excedit, peractis monasterio Merbreck- 
tingensi Consiliari et Abbatis nomine praefectus otii plus obtinuit, quod edendo 
primum Gnomoni N. T., A. 1742 publicato, cujus primas lineas dudum jam du- 
xerat, impendit. Variorum dubia, monita et contradictiones veritati chronologicae 
subinde penitius indagandae ac dilucidandae, adeoque reliquis scriptis, s. t. Welt- 
alter, Cyclus, Zeugniss der Wahrheit, Ehrenrettung der h. Schrift ete. edendis oc- 
casionem praebuere. Qua in re de se ipso loquentem hb. Bengelium (in Rathlefs 
Geschichte jeztlebender Gelehrten, T. VI.) haud abs re fuerit: Er hat sick (ait,) 
in Strettschriften vornemlich, dieses zur Regul gemacht, kein Wort zu sezen, des- 
sen îhn im lezten Stiindlein reuen mochte, und also îst ihm durch die innere Zucht 
manchmal gewehrt worden, seine Giegner so abzuweisen, wie es vor der Welt eine 
Art gehabt hdtte. Eine solche Gegenwehr stehet der Natur an: und ganz schwei- 
gen ist leicht: Aber in der Furcht G'ottes die Wahrheit vertheidigen, ist eine 
rechte Uebung. 

S. 24. Anno 1747 Statuum provincialium membris adscriptus, et biennio post 
Abbatis A/pirspacensis et Consistoriî Wirtembergici Assessoris munere ornatus, 
Stutgardiam A. 1749 concessit, ibique A. 1754 Facultatis theologicae Tubingensis 
proprio motu, cum Collegis Consistorialibus, Doctoris Theologiae nomen obtinuit. 
Hoc tempore amicum ei certamen cum b. Michaélis, Halensium Professore, obor- 
tum est, cujus testimonium in Tractatione de sinceritate N. T. graeci tuenda extat, 
quam ipse cel. monitor, ab auctore hoc scopo ipsi transmissam, A. 41750 cum suis 
annotationibus excudi curavit. Ultimum denique, dum viveret, Zinzendorfiano 
coetui scriptum opposuit s. t. Abriss der sogenannten Briidergemeinde, cui vulgando 
variae variorum quaestiones, provocationes et suspiciones ansam dederunt. 

$. 25. Atque hoc quidem loco non possum, quin eorum in gratiam, qui %- 
teriora non minus, quam externa spectant, stafum anîmi, quo per DEI misericor- 
diam Beatus fuit, Ipsius iterum verbis, quae dicunt, formalibus ex biographia, 
sermoni funebri a. b. D. Tafingero habito, subjuncta, non vanitatis, sed gloriae 
divinae et boni exempli causà exponam. 

$. 26. Diejenige, die’in meiner Lebensbeschreibung von meinem Christen- 
thum handeln méchten, will ich solcher Miihe iiberheben, damit mir kein Lob, 
als dessen ich nicht werth bin, gegeben, und GOTT allein desto héher gelobet 
werde. Ich wiinsche hiebey, dass kein Mensch von mir einen einigen Gedan- 
ken fassen mége, der die Wahrheit iiberschritte: und dass allein die Erbarmung 
GOttes an mir, als einem ihrer Gefiisse, den Ruhm behalte. 

$. 27. Mein ganzes Christenthum bestehet darin, dass ich meines Herrn 
Jesu Christi Eigenthum bin, und dass ich eben dieses allein fiir meinen einigen 
Ruhm, und fiir alle meine Seeligkeit halte. Von meiner Kindheit an hat Gott 
es gefiiget, dass ich sein Wort héren, lesen und lernen konnte, und die Kraft 
davon ist unvermerkt dergestalten in mein Herz eingedrungen, dass ein kindliches 
Vertrauen zu Ihm, ein Ernst im Beten, ein Verlangen nach jenem bessern Le- 
ben, ein Vergniigen an den Spriichen der heiligen Schrift, ein Geschmack an 
denen iiblichen Gesingen, und auch an denen gemeinsten Kindergebetlein, eine Be- 
wahrung des Gewissens, eine Scheue vor dem Bésen, eine Liebe zum Guten entstund. 

$. 28. Von einer Zeit zur andern mussten mir solche Biicher in die H&nde 
kommen, woraus ich eine geistliche Nahrung erhielt, und allermeist ward ich auf 
mancherley Weise veranlasset, die heilige Schrift emsig zu lesen. Von der Thor- 
heit und Leichtsinnigkeit der Jugend fehlte es an leidigen, plòtzlichen, unbeson- 
nenen Ausbriichen nicht, und die Gefahr zur Verfiihrung von aussen war nicht 
haufig (weil ich ausser den éffentlichen Lectionen auf vielerley Wege immer 
etwas zu thun bekam, und vor dem Miissiggang verwahret wurde), aber bis- 
weilen desto schneller. 

$. 29. Weilen der Wille zwar folgsam war, aber im Verstand mancher 
Zweifel entstund, den ich zu entdecken und mir benehmen zu lassen zu schiich- 
tern war, hatte ich manche Miihseligkeit, die mich ohne Nutzen abmattete (conf. 
$. 6.), und mir nicht nur im Exterieur eine bestiindig nachgehende Blodigkeit 
zuzog, sondern auch bisweilen das Vermégen, meine Mine zu regieren, schwéchte, 
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dagegen aber auch diese Wirkung hatte, dass oft unbekannte angefochtene Leute 
bey dem ersten Blick die Hoftnung eines Mitleidens und ein Vertrauen gegen 
mir fasseten und tiusserten. Dazwischen kriegte ich doch von der gottlichen Leut- 
seligkeit die innigste Friedensblicke, insonderheit bey denen ersten Gingen zu 
dem Abendmahl des Herrn. 

S. 50. Mit einer solchen Fassung kam ich aus dem hiesigen Gymnasio auf 
die Universitàt und in das Fiirstliche Theologische Stipendium zu Tiibingen, da 
so wohl vor als nach dem Magisterio die Gnade Gottes immer mehr an meinem 
Herzen arbeitete, und mir auch den Umgang mit :iltern eifrigen Studiosis seg- 
nete. Auf meinen Vicariaten liess mich Gott gegen das Gewissen der Zuhérer 
offenbar werden, welches ich viel Jahre hernach bey unvermutheten Gelegenhei- 
ten erfuhr. Bey meinem Closter- und Predigtamte suchte ich der Gemeine, und 
vornehmlich der studirenden Jugend, einen wahren geistlichen Nutzen zu brin- 
gen; wobey es nebenher auch manche Veranlassung gab, auf zerschiedene Weise 
etwas zum gemeinen Besten beyzutragen. Was bey meinem Aufzug nach Den- 
kendorf in der ersten Nacht zwischen Gott und mir vorgegangen, hat bey mir 
einen guten Grund meines ganzen Aufenthalts daselbst gegeben. Die Closter- 
Jugend suchte ich insonderheit zur Ehrerbietung gegen heilige Dinge zu gewòh- 
nen, sie vor dem Léugnen und vor der Unreinigkeit zu bewahren, und fein friihe 
nach ihrer Fahigkeit einen Saamen von denen Sachen beyzubringen, die ihnen 
mit der Zeit bey dem Kirchendienste am brauchbarsten seyn méochten. 

$. 34. Ich war niemalen darauf bedacht, dass ich mir gute, bequeme, ver- 
gniigte Tage und Stunden machen, viel zeitliche Giiter sammlen und eriibrigen, 
und hohe Ehrenstellen erlangen méichte: mein Fleiss gienge nur dahin, -das, was 
mir vor die Hand k4me, es mòchte wichtig oder gering, ansehnlich oder unschein- 
bar seyn, nach dem Vermbgen, das von Gott dargereicht ward, treulich zu ver- 
richten. Meine Wege liess ich Gott befohlen seyn, und sahe nur auf jenes gute 
Ziel hin, ohne Wall eines sanften oder raulen Weges. 

$. 32. In meiner innern Uebung stellete ich mich gern in zwey Momenta 
oder Augenblicke. Das eine war, da ich in Adam ein Siinder worden bin: das 
andere aber, da Jesus Christus seinen Geist in seines Vaters Hinde iiberantwor- 
tete, und auch mich zu Gott fiihrete. Eine Gleichheit des Gemiiths machte, dass 
ich unter den Frohlichen fiir traurig, nicht weniger aber unter Traurigen fiir 
frohlich geachtet ward. In misslichen Fullen stellte ich mir gern das ziusserste 
vor, und was unterblieb, hielt ich fiir Gewinn. Ich verglich mich eher mit denen, 
die es ringer, als mit denen, die es besser hatten, und also ward mir die Ver- 
gniigsamkeit nicht schwer. 

$. 33. Als ich nach Herbrechtingen kame, und mehr ruhige Zeit hatte als 
zuvor und hernach, suchte ich dieselbe mir und andern durch das Ausgeben er- 
baulicher Schriften und durch andere freye Arbeit zu Nutz zu machen. Sodenn 
ward ich bey der Aufnahm in den Landschaftlichen Ausschuss und in das Fiirst- 
liche Consistorium erst recht inne, was es ist, fiir das gemeine Beste eines Landes 
und der Kirche in demselben nicht nur iiberhaupt, sondern auch in so vielen 
und vielerley besondern Fallen wachen und Sorge tragen helfen. Die Verl&ug- 
nung des eigenen Willens macht alle sonst beschwerliche Aenderung der Ge- 
schéfte leicht, und meine bestindige Absicht war, Gottes Ehre zu beférdern und 
zu retten. Gegen gnidigste Herrschaft war ich so gesinnet, wie es eimem dank- 
baren Unterthanen, einem getreuen Rath, einem gewissenhaften und fiir das werthe 
Vaterland zugleich geflissenen Landstand zukommt. Gegen Héohere hielte ich 
mich als einen geringern: gegen meines gleichen handelte ich je und je nach 
der Gleichheit: und Geringere sahe ich an als solche, denen zu Dienste die 
Grossere da sind. Bey dem allen hielte ich mich fiir verpflichtet, nicht nur das 
Gute zu fordern, sondern auch dem Bésen nach Mòglichkeit Abbruch zu thun, 
und dabey galt es mir gleich, ob ich es selbst thàte, oder ob andere diesen 
Vorzug hétten. 

$. 34. Wer mich nun nach etlichen besondern Materien, die icl in meinen 
Schriften abgehandelt habe, schétzen wollte, der méchte mich nicht von allem 
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Fiirwitz los sprechen. Nun habe ich mir zwar angelegen seyn lassen, das, was 
mir unter die Hinde kam, andern auf das getreulichste mitzutheilen; fiir mich 
selbst aber suchte ich bestindig, wie meine Bekannten wissen, meine Seelen- 
Nahrung in den gemeinesten catechetischen Grund-Wahrheiten mit aller Einfalt 
und ohne Griibeley. Glauben, Hoffnung, Liebe, Sanftmuth, Demuth ware die 
Haupt-Sache. 

$. 55. Hiebey wird es heissen: Hat Gott dich lieb gehabt, so hat es dir 
an Zribsal nicht fehlen kònnen. Und daran hat es auch nicht gefehlet. Dafiir 
aber rechne ich nicht eigentlich die Krankheiten; da ich bey meiner schwàch- 
lichen Leibes-Constitution gleichwohl nicht viel schmerzliche und an der Arbeit 
hinderliche Krankheiten gehabt: nicht die Trauerfàlle; da zum Exempel von 
Anno 41745 bis 4726 sechs meiner Kinder in ihrer zarten Kindheit gestorben 
sind; denn eben bey solchen Heimsuchungen hat Gott seinen Lebens-Trost reich- 
lich verliehen: nicht die unverdiente Schmach, womit mich etliche meiner Gegner 
iiberschiittet haben; denn solches ist bey der eitelen gelehrten Welt nichts un- 
gemeines, und wie ich es ihnen jederzeit vergeben habe, also ist es durch den 
Eingang, den ich sonsten habe, weit iiberwogen worden. Mein Leiden war mei- 
stens geistlich und verborgen, sachte und anhaltend: und sonderlich gab mir 
bisweilen einen geschwinden Stich die Ewigkeit, die der Mensch vor sich hat; 
da ohne peinliche Furcht vor dem Weh, ohne wirkliche Freude auf das Woll, 
die Ewigkeit an sich selbst, mit ihrer grossen Wichtigkeit, mein Innerstes durch- 
drang und schàrfer durchliuterte, als keine Widerwàrtigkeit zu thun vermag. 

$. 36. Als mit den Jahren die Geschéiften zu- und die Kriften abgenom- 
men, befliss ich mich, dass mich nichts verschlingen, alles aber mein Verlangen 
nach jeuer ewigen Ruhe férdern mòchte. Und solches ist nun erfiillet. Hinfort 
ist es ausgesorgt: Hinfort ist Friede und Freude vorhanden. Gebt unserm Gott 
die Ehre! Die Gnade des Herrn JESU sey mit allen! — Hactenus d. Bengelius. 

$. 37. Matrimonium iniit Noster A. 1744 cum Johanna Regina, nat. See- 
geria, cujus fideli consortio ita delectatus fuit, ut frequentibus DEUM precibus 
rogitaret, vellet eam, utut valetudine non admodum secura praeditam, ad postre- 
mum usque vitae halitum sibi conservare; qua in re tanta ejus fiducia fuit, ut 
sua ipse manu in biographiae suae xùT0/p490, integris adhuc viribus, verba sub- 
jicere non dubitaret: îd quod factum est. Nec fefellit sua Beatum confidentia: 
quum post 47 demum annos et quod superat, 20 nimirum Martii 41770, secuta 
sit pia matrona desideratissimum thori et fidei socium. Liberos ex ea susceperat 
numero duodecim, quorum dimidia pars in infantia decessit, pars dimidia superstes 
optimo parenti fuit. Ex 4 filiabus, felici matrimonio D. A. R. Reussio, Ser. Wirt. 
Ducis nune Consiliario atque Archiatro primario, C. G. Williardto, S. C. Maj. 
Consiliario in L. J. Esslingensi, b. M. P. D. Burkio, Kirchoteccensis quondam 
Ecclesiae Pastori atque Dioeceseos Superintendenti, et M. E. F. Hellwagio, Ec- 
clesiae jam Sulzensis Pastori Pastorumque in eo tractu Superintendenti junctis, 
nepotes neptesque 24 numeravit, 45 reliquit; filiorum bigae coelibi adhuc vale- 
dixit, Medicinae Licentiato alteri, qui Stuttgardiae A. 1759 pie obiit, alteri Alumno 
t. t. Bebenhusano, Tubingensis hodie Ecclesiae Diacono. 

8. 58. Postremi morbi initia sentire coepit a die fere natali, 24. Junii, A. 
4752; exinde enim virium prostratio cum variis symptomatibus naturae debili- 
tatem significantibus Beatum incessit; qui tamen officiis fungi prius non destit, 
quam diebus ante obitum 16 lectulo penitus affixus esset. Insecutà d. 28. Octobr. 
pectoris inflammatione qualis fuerit ejusdem ad beatam migrationem composttio, 
et qualis inprimis ante acceptam cum domesticis S. C. declaratio, videre est in 
Epicediis, sermoni funebri, ex voto Beati ad Ebr. 7, 24. 25. habito, annex1s, 
aliisque monumentis, quae exstant, publicis. Placidissime itaque obut beatae me- 
moriae vir d. 2. Nov. hor. mat. 2. A. 4752. annorum 65, mensium 4 et 48 die- 
rum peregrinator. DEO, luminum Patri, sit laus et gloria in aeternum! 


GNOMON 
NOVI TESTAMENTI. 


Novum Testamentum dicitur interdum corpus librorum sacrorum, qui- 
bus ipsum N. T. proprie dictum descriptum exstat; porro quid sit N. T. proprie 
dictum, declaramus infra ad Matth. 26, 28. Habet hoc Corpus partes duas, 
quarum altera continet apostolorum et evangelistarum libros, altera est apoca- 
lypsis Jesu Christi. In illa primum est historia Jesu Christi ab adventu in carne 
usque ad ascensionem in coelos; deinde ecclesiae christianae, a Christo exal- 
tato, per apostolos constitutae, historia et institutio. Denique in hac Revelatio 
plane singularis docet, quid de Christo, de ecclesia, de universo futurum sit, 
usque ad consummationem. Breviter, sunt evangelistae, actaque et epistolae 
apostolorum, et apocalypsis. Ipse horum librorum mutuus habitus idoneum 
praebet argumentum perfectionis. Quo circiter tempore quilibet scriptus sit, 
in Ordine temporum ostendimus. 


ANNOTATIONES 
IN EVANGELIUM SECUNDUM MATTHAEUM. 


Evangelistae habent primordia rerum N. T. Joh. 16, 12. ) De auctori- 
tate illorum [qua posteriores sunt Apostolis et Prophetis, Pastoribus atque 
Doctoribus priores, Harm. p. 35.] vid. Eph. 4, 141. 1 Petr. 1, 12. Sunt bis duo: 
alteri, Johannes et Matthaeus, fuere apostoli, adeoque ipsi interfuerunt: alteri, 
Marcus et Lucas, in se ipsis specimen praebent fidei, evangelio ex aliis certis- 
sime cognito praestitae. Sed Matthaeum Marcus, hos duos Lucas, hos tres 
Johannes praesupponit et quasi supplet. Matthaeus, apostolus, primo scripsit, 
[ìd quod vel ex eo patet, quod ‘ira uòvos titulus, a Luca semel (c. 3, 1.), @ 
reliquis nunquam expressus, in historia passionis a Matthaeo constanter tri- 
buitur Pilato. Harm. p. 37.] et Marco Lucaeque simul auctoritatem constituit: 


1) Inaestimabili (scilicet) DEI O. M. beneficio, amplissimas a nobis gratias requi- 
rente, factum est, ut, quae optimus Salvator in terris versatus et fecit et dixit, per electos 
aliquos viros literis consignari, eorumque Evangelium vel testimonium scriptum ad hunc 
usque diem conservare vellet. — Quatuor illi quidem, a primis inde Christiani nominis 
temporibus numerati sunt, rejectis permultis spuriis et a fidei sinceritate alienis scriptis. 
Quibus volupe est, quatuor Paradisi flumina cardinalia, et insignem aliorum typorum, 
quaternario distinctorum, copiam, inprimis vero (quod canae antiquitatis est) Leonem, 
Bovem, Hominem et Aquilam Evangelistarum quadrigae adplicare, sua illos sibi habere 
patiamur: nihilo enim minus omnibus et singulis laus sua sarta manet atque tecta. Evax- 
GELISTA, si exacte descriptum velis, est sanctus DEI homo, qui historiam de Jesu Christo, 
testimonio irrefragabili, vel ore vel literis prolato, reliquis hominibus publice exponit. 
Harm. evang. EA. II p. 34. s. 
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Johannes, item apostolus, postremo [neque tamen (ut ex c. 5, 2. patet) post 
vastatas demum Hierosolymas, Harm. p. 38.] scripsit, et Marci Lucaeque libros, 
per se firmos, etiam magis ad hominem comprobavit. [quanguam anno post 
ascensionem octavo Matthaeum, Marcum decimo, Lucam decimo quinto, tri- 
cesimo tertio denique Johannem scripsisse, frequens utique, sed non satis 
firma est sententia. Harm. p.37.] Matthaeus scripsit praecipue ad demonstran- 
dum implementum scripturarum et ad convincendos Judaeos: Marcus condidit 
Breviarium, et multa notabilia ab illo relicta adjecit, praecipue spectans tiroci- 
nium apostolorum: Lucas relationem contexuit de officio praecipue Christi, 
maxime historice: Johannes refutavit oppugnatores Deitatis. Omnia, quae hi 
Quatuor viri commemorant, vere et fecit et dixit Jesus Christus: ea autem ex 
uno thesauro delegerunt, quorum firmissimam quisque habebat scientiam, quae 
characteri cujusque interno spirituali respondebani, et quae ei tempori, cum 
scribebat, iisque, ad quos mittebat, congruebant 1). Chrysost. Hom. I. in ep. ad 
Rom. ineunte, Moses libris quinque, inquit, a se scriptis, nusquam nomen suum 
praefixit. sed neque Matthaeus, neque Johannes, neque Marcus, neque Lucas. 
quid ita? praesentibus scribebant, neque attinebat, se ipsos indicare praesentes. 

Dicitur evangelium 41. ipsa annunciatio lueta, quam de Jesu Christo et 
Jesus Christus, et prodromus ejus, et apostoli ceterique testes primum Judaeis, 
deinde toti humano generi tulerunt. 2. totum munus et institutum propagandae 
illius annunciationis, vel per praeconium, vel per literas. unde dicitur evange- 
lium v. gr. Pauli. 2 Tim. 2, 8. Inde, ulteriore metonymia, horum monumenta, 
qui historiam salutarem scriptis prosecuti sunt. Si velis quatuor libros, quos 
Tertullianus evangelicum insfrumentum vocat, simul nominare Graece, dicen- 
dum proprie erit, in singulari, tò xxtà uatbatov, xatà paozov xTÀ. edayyENov, 
non in plurali, nisi forte brevitatis gratia. Est enim unum idemque argumen- 
tum; idque tantum alio descriptum modo xz74 uarbaîov, quod ad Matthaeum 
attinet, penes Matthaeum, per Matthaeum, ut Matthaeus pro sua parte de- 
scripsit, alio xxtà uaozov ete. conf. zxtà, Acì 27, © fin Veruntamen utin 
Pentateucho prima vox protinus est BerescAhi/Ah, (quae ipsius tituli postea vicem 
obtinuit;) sic Matthaeus, cum scribere inciperet, scripsit 8{9X0g, Marcus &eyà 
etc. Evangelii tamen appellatio, pro libro, apud antiquissimos patres occurrit. 
Apud eosdem Hebraice Matthaeus scripsisse perhibetur. quid obstat, quo minus 
idem Graece eundem librum eodem exemplo scripserit, etiamsi proprie non ex 
lingua in linguam transferret? conf. Ier. 51, 63. 36, 28. et quae eo notat Fran- 
zius de Interp. p. 504. nec non /a Vie de Mad. Guion Part. 2. p. 229. 


Conspectum libri hunc damus: 


{ I. Nativitas et quae eam mox secuta sunt. 


a. Genealogia. e. L 1—17 
8. generatio. 18—25 
Y. magi. DIC 1-12 
ò. fuga et reditus. 13—23 
II. Introitus. 
a. Johannes. III. 1-12 
8. Jesu baptismus. 13—17 
Y. tentatio et victoria. wa 1-11 


III. Acta et dicta, quibus se Jesus Christum esse demonstravit: 


1) Quodsi testimonia Johannis et Matthaei, itemque Marci et Lucae conjunxeris: 
plenum habebis conversationis, actorum dictorumque Jesu Christi decursum, initium, pro- 
gressum et finem, omnesque insuper, quas in discipulis, in populo, in adversariis, et, ex 
horum indigentia, in ipso Salvatore, si methodum spectes, observare licet, vicissitudines. 
Harm. p. 38. 8. 
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ab 
( x. Capernaumi. 12—16 
ubi notetur 
1. praedicatio. 17 
2. vocatio Petri et Andreae, Jacobi et Johannis. 18—22 
3. praedicatio et sanatio: multorum confluxus. 23—25 
4. Sermo in monte. VEVII. 
5. Leprosus. MIL. 1-4 
6. Centurio et servus ejus.” 5—-13 
7. Socrus Petri. 14. 15 
8. multi aegri. 16. 17 
8. iter, duobus de sequela admonitis, trans mare, etimperiumin ventum et mare. 18—27 
daemonia ex hominibus in porcos migrantia. 28—34 
y. rursus Capernaumi. 
( 1. paralyticus. IX. 1-8 
2. Matthaei vocatio. Conversatio cum peccatoribus defensa. 10—13 
3. jejunium. 14—17 
4. Puella mortua, et, post haemorrhousae sanationem, resuscitata. 18—26 
5. duo caeci. 27-31 
6. daemoniacus. 32—34 
7. ambulat Dominus, et operarios peti jubet. 35—38 
8. operarios mittit et instruit, A. 1-42 
et ipse praedicat. NI. 1 
9. Johannis legatio. 2— 6 
10. Johannes laudatur: civitates contumaces reprehenduntur: laboran- 
tes invitantur. 7-30 
11. spicae frictae. NI: 1-8 
12. manus arida sanatur. 9-13 
13. Pharisaei insidiantur: Jesus secedit. 14-21 
14. Daemoniacus sanatur: populus miratur: Pharisaei blasphemant: 
Jesus eos refutat. 22—37 
15. Signum postulantes redarguit. 38—45 
16. declarat, qui sint sui. 46—50 
17. docet per similitudines. >: LIS 1—52 
ò. Nazarethae. 53 —58 
e. Aliis locis. 
1. Herodes, Johanne interfecto, de Jesu audiens haesitat: Jesus secedens 
a populo quaeritur. XIV. 1-13 
2. Sanat et V millia satiat. 14-21 
3. iter maritimum, et sanationes in terra Genesareth. 22—36 
4. manus illotae. Rey. 1—20 
5. Cananaea. 21-28 
6. aegroti multi, sanati. 29—31 
7. IV millia cibati. 32—38 
8. in finibus Magdala, signum postulantes refutautur. 39—XVI. 4 
9. admonitio de fermento. o—12 
IV. Praedictiones de passione et resurrectione. 
«. praedictio prima. 
1. praeparatio per confirmationem articuli palmarii, quod Jesus sit Christus. 13—20 
2. praedictio ipsa et intercessio Petri refutata. 21-28 
8. praedictio secunda. 
1. transfiguratio in monte, et imperatum silentium. XVII, 1-13 
2. lunaticus sanatus. 14-21 
3. praedictio ipsa. 22, 23 
4. didrachma soluta. 24-27 
5. Quis major. 2 VILIE 1—-20 
6. Officium remittendae fratri offensae. 21-39 
Y. praedictio tertia. 
1. migratio ex Galilaea. XIX. i 
2. quaestio de divortio. d--12 
3. humanitas erga parvulos. 13—15 
4. dives pedem referens, 16—22 
et inde sermones de salute divitum, 23—26 
de praemiis sequelae, 27-30 
L de novissimis et primis XX, 1-16 
a 9. praedictio ipsa. 17-19 
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6. filiorum Zebedaei petitio: praeceptum humilitatis 
7. duo caeci sanati. 
V. Acta Hierosolymitana, proxime ante passionem. 
a. feria prima. 
1. introitus regalis. 
2. purgatio templi. 
8. feria sccunda. Ficus. 
Y. feria tertia. Acta 
“a. in templo. 
1. interpellatio antistitum, 
N refutata, 
a. per quaestionem de baptismo Johannis, 
8. per similitudines: - 
a. de duobus filiis. 
b. de vinea 
= ad insidias progressa. 
2. parabola de nuptiis. 
3. adversariorum quaestiones: 
N de censu. 
“= de resurrectione. 
» de praecepto maximo. 

4. Salvatoris quaestio mutua, de Davidis Domino. 
admonitio de scribis et pharisaeis, 
et elenchus contra eos, 
et contra ipsam urbem. 

Db. extra templum. Sermo de fine templi et mundi. 
VI. Ipsa passio et resurrectio. 
À. passio, cum morte et sepultura. 
a. feria quarta. ’ 
«. Jesu praedictio. 
B. Antistitum deliberatio. 
Y. Judae, unetionem Domini aegre ferentis, pactum de proditione. 
b. feria quinta. . 
x. interdiu: pascha paratum. 
B. vesperi: 
1. proditio indicata. 
2. coena Dominica. 
Y. DOCctu, 
. scandalum discipulorum et Petri praedictum. 
. lucta in Gethsemane. 
. Jesus capitur, gladio uti vetat:turbas redarguit: a discipulis deseritur. 
. ad Caipham ducitur; falsi testes irriti: ipse se filium Dei confite- 
tur: capitis damnatur: illuditur. 
5. Petrus negat et flet. 
c. feria sexta. 
&. passio summa. 
N mane. 
| Jesus Pilato traditur. 


XXI. 


XXII. 


XXIII. 


XXIV. XXV. 


XXVI. 


> 09 


XXVII. 
2. Judae exitus. 
8. Jesu regnum, et silentium. 
4. Pilatus Barrabam, ab uxore frustra admonitus, dimittit, Jesum 
crucifigendum tradit. 
5. Jesus illuditur et educitur. 
= hora tertia. Acetum et fel: crux: vestes divisae: titulus crucis: 
duo latrones: blasphemiae. 
x ab hora sexta ad nonam. Tenebrae: derelictio. 
B. Mors, 
velumque scissum ac motus ingens. 
Centurio miratur: mulieres spectant. 
Y. sepultura. 
d. feria septima: sepulerum munitum. 
B. Resurrectio: «. mulieribus nunciata, 1. per angelum, 
2. per ipsum Dominum. 
B. per adversarios negata. 
Y. discipulis ostensa. 
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20—28 
29-34 
1_11 
12—17 
18—22 
23—-27 
28—32 
33-44 
45. 46 
1—14 
15—22 
23—33 
34-40 
41-46 
1-12 
13—36 
37—39 
0. 
3— 5 
6—16 
17—19 
20—25 
26—29 
30—35 
36—46 
47—56 
57 —68 
69—75 
17 
3—10 
11-14 
15—26 
27-32 
33-44 
45—49 
50 
51—-53 
54—-56 
57—61 
62—66 
1-8 
9—10 
11-15 
16—20 


CAPUTIL 


v. 1. BIBAOX ‘evécews) Locutio LXX viralis, Gen. 2, 4. 5, 4. Etenim 
Hebraismum habent maxime libri N. T. primo tempore scripti: providitque sa- 
pientia divina, ut versio graeca V. T. cam praepararet linguam, quae doctrinae 
N. T. vehiculum foret aptissimum. Spectat autem titulus hic, Recensio orfus, 
proprie ad proxima sequentia, ut ex reliqua partie versus primi patet, neque 
tamen vis ejus non ad totum librum porrigitur, quo id agitur, ut Jesus agnos- 
catur Christus, filius David etc. [in quo, ceu promisso Messia, vaticinia V. T. 
complementum nacta sint. Hinc subinde formulam frequentat: Ut impleretur. 
Vers. germ.] v. 20. c. 9, 27. etc. Nam Scriptura cum genealogiis etiam causas 
earum solet contexere. Gen. 5, 1. 6,9. — incoò youtod, Jesu Christi) con- 
juncta Jesu Christi, et Christi Iesu, vel absoluta Christi per antonomasian ap- 
pellatio, post adventum Paracleti invaluit: quare libri evangelici in praefationi- 
bus duntaxat et conclusionibus, insequentes ubique eam habent. Rom. 3, 24. 
Gal. 2, 16. nott. Conf. v. 16. — daviò — dfpxdu, Davidis — Abrahami) Dicitur 
Christus filius Davidis, et filius Abrahae, quia utrique promissus. Abraham pri- 
mus, David ultimus virorum, quibus ea promissio data, unde tanquam a proximo 
patre dicitur Filius David. v. Rhenferd. op. phil. p. 7145. Uterque cum fide et 
gaudio accepit. Ioh. 8, 56. Matth. 22, 43. Im tota hac scala quilibet priores 
patres, sed non insequentes scivit. O quam jucundum lectu fuisset illis hoc 
Matthaei exordium, quod nos tam parum curamus. Allusio praevia fit ad tessa- 
radecadas, v. 17. quarum primam Abrahami, secundam Darvidîis nomen distin- 
guit: tertiam eleganter non a nomine proprio, sed a transportatione inchoatam, 
ipse suo nomine lesus Christus coronat. Nam prima tessaradecas nec non se- 
cunda habent promissionem, tertia impletionem. Retrorsum autem incedit oratio 
v. 4. a Christo ad Davidem, a Davide ad Abrahamum. Eoque commodius Abra- 
ham secundo loco ponitur, quia mox redit versu 2. Marcus autem ineunte libro 
suo, Tesum appellat Dei filim, non Daridis, quia statim incipit a baptismo Io- 
hannis, per quem lesus ostensus est Filius Dei. Sic uterque evangelista scopum 
libri sui profitetur in titulo. Prior pars hujus versiculi habet summa N. T. et 
altera anakephalaeosin V. T. 

v. 2. dbpaau, Abraham) Matthaeus in enumerando descendit: quanquam 
etiam v. 1. ascendit: neque ab Adamo, sed ab Abrahamo incipit; non tamen 
exclusis gentibus: coll. c. 28, 19. nam in Abraham omnes gentes fiunt benedic- 
lae. — xai Toùsg dderpodg «ùto), et fratres ejus) Non Abrahamo, non Isaaco, 
non Iacobo adduntur fratres, quos habuere, sed Iudae. Promissiones fuere in 
familia Israelis. 

v. 3. ai t0v Capà, et Zara) cum fratre natum. — èx Ti Odpao, ee Tha- 
mare) Matthaeus subinde mulierum mentionem injicit, quae casu quodam sin- 
gulari junctae fuerant Abrahamidis. Thamar debuerat uxor fieri Sela, Gen. 38, 
141. 26. et ex ea ipse Iuda genuit Phares et Zara. Rachab erat ex Cananaeis: 
et tamen facta est uxor Salma. Ruth erat Moabitis: et tamen Booz eam duxit. 
Uxor Uriae, Davidis est facta. 

v. 4. vaascòy, Naasson) tempore Mosis. de ipso Mose memorabile est 
in hac tota serie silentium. ; 
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v. 5. tov Bodl èx Tic fayà0, Boox ex Rachab) Sunt, qui proximos Boozi 
genitores praetermissos putent: sed sic quoque habetur Ruth 4, 21. neque prima 
tessaradecas, ceterarum norma, hiatum admittit. v. 17. Rectius alii in tanto tem- 
porum tractu genitores valde grandaevos agnoscunt. Rachab hic Hierichunti- 
nam illam dici, vel articulus 77 éxy&8 ejusque vis relativa docet. Neque obstat 
orthographia, nam pro 22 fa&9 ef gxya8 scribitur. vid. Hilleri Onom. sacrum 
p. 695. Rahab illa, cum exploratores occultavit, erat adolescentula, Jos. 6, 23. 
vixit autem ultra Josuam et seniores. ib. c. 24, 29. seq. et postea demum Sal- 
moni nupserit oportet, quia de his nuptiis in eodem libro nil commemoratur, 
sed habitatio duntaxat Rahab in Israel. Jos. 6, 25. In Ruth. 4, 4. prima videntur 
denotari Judicum tempora, ut verbum 2% (quod alioqui putari posset redun- 
dare,) habeat vim inchoativam, quemadmodum saepe ‘357 regnum cepit: et Nae- 
mi in terram Moab ierit, antequam populus a Moabitis premeretur, Jud. 3, 12. 
Itaque Rachab potuit esse, ut erat, mater Boozi. Huic seni nupsit Ruth, c. 3, 10. 
et horum nepos Isai valde grandaevus (conf. de Jojada, 2 Chron. 24, 15.) ge- 
nuit Davidem. 1 Sam. 17, 12. 414. 

v. 6. david dì è Baomeds, David autem rex) Nomen illud 6 Bxowmedg, pri- 
dem nonnulli omiserunt: sed Davidis regnum bis memoratur hoc loco, uti po- 
stea fransmigratio Babylonis. Ita subaudi, Salomo rex etc. usque v. 11. quan- 
quam David potissimum rex appellatur, non solum, quia primus est rex in hac 
serie, sed etiam, quia thronus ejus Messiae datur. Luc. 1, 32. 

v. 7. îyévmoe, genuit) Homines mali, etiamsi, dum vivunt, sibi sunt 
inutiles, tamen non frustra exstiterunt. certe per eos nascuntur etiam electi. 

v. 8. impdu. dè èyévwnos ov dtay, Ioram autem genuit Oziam) interve- 
nientibus Achazia, (qui idem profecto est Joachaz, 2 Chron. 21, 17. 22, 1.) 
Toas et Amazia. 4 Chr. 3, 11. seq. Itaque genwif mediate, ut dici solet filîus, 
mediate. v. 1. nam etiam Esr. 7, 3. transiliuntur sex patres, coll. 4 Chr. 6. 
Tres illos Matthaeus, non quo ipse eos ignoraret, cujus peritiam totus contex- 
tus ostendit, sed quia omnibus notissimi erant, praetermisit: neque per frau- 
dem id fecit; nam si numeres, aucta generationum multitudo vim addet argu- 
mento de Messia jam exhibito. Neque illos ob impietatem omisit: nam alios 
quoque impios, v. gr. Iechoniam, eumque consideratissime, memoravit, vel 
etiam pios praetermisit. Verum ut in demonstrandis itineribus ac viis praecipua 
esse cura solet, ubi bivia occurrunt, simplici via per se expedita: sic Matthaeus 
in hacce genealogia eos praecipue notat, qui frafres habuere, et prae fratribus 
stemma Messiae propagarunt, usque eo, ut, cum causam haberet Jojakimi non 
appellandi, fratfres ejus filio ejus unico assignet: at Joasum, qui unica sui tem- 
poris scintilla fuerat, cum ejus genitore et nato quam commodissime praeter- 
misit. Porro ut in geographia distantiae locorum, salva veritate, modo per lon- 
giores, modo per breviores stationes describuntur, sic in genealogia gradus 
generationum, etiam apud Hebraeos. Ac res ex V. T. evidenter notas, neque 
ulli erroris periculo obnoxias, sermo N. T. solet non tam explicare, quam in- 
nuere, brevitate ardori spiritus, Act. 7, 16. not. vel etiam ad alias res apta. 
Ozia antea dictus Azaria: sed una in Hebraeo litera © exempta, appellatus 
est Ozia. 

v. 11. itoias dì &fiwwmos rèv isyoviav, Josias vero genuit Jechoniam) 
Multi et pridem et nuper, sed vix alii atque Graeci,' inseruere Jojakimum; 
quippe quem et historia V. T. haberet, et apud Matthaeum numerus XIV gene- 
rationum, a Davide usque ad transmigrationem Babylonis, requirere videretur. 
Neque tamen Jojakimus inseri potest: nam historia non pateretur, Jojakimum 
sine fratribus, quos habebat, poni, et sic fratres dari JechRoniae, quos non ha- 
bebat. Nonnulli sub priore apud Matthaeum Jechoniae mentione Jojakimum 
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quaesivere, Hieronymus praesertim, Porphyrii objectionem de hiatu versus hu- 
jus refutans: sed nullus metaplasmus efficiet, ut D"p°W> (LXX. imazein) et îs- 
yovixs unum idemque sit nomen; neque magis sub Jechonia bis posito Jojakim 
et Jechonias accipi possunt, quam sub Isaaco et ceteris bis nominatis duo Isaaci, 
et sic deinceps. Idem Jechonias suo bis nomine ponitur: hunc Josias genuit 
interjecto Jojakim: et Jechoniae patruos Matthaeus /rafres ejus dicit, coll. Gen. 
13, 8. idque pereleganter. nam Sedekias, transmigratione jam facta, post Je- 
choniam, exclusis hujus filiis, regnavit, Cocto post Jechoniam annis natus,) quo 
nomine concinne post Jechoniam memorantur fratres ejus, quorum princeps Se- 
dekias erat, qui expresse frrafer Jechoniae dicitur, pro patruo, 2 Chr. 36, 10. 
2 Reg. 24, 17. — èrì tic vevorzeatas, sub migratione) "Erì, cui opponitur uerè 
post, v. 12. dicitur etiam, cum id, su6 quo aliquid fit, proxime sequitur. Marc. 
2, 26. not. Sic 2 praefixum, Gen. 10, 25. Nativitatem Jechoniae proxime sub- 
secuta est migratio. Dicitur apud LXX. &romect et vetorzecia, illud, respectu 
terrae Canaan; hoc, respectu Babvlonis. — 8x8v)évos, Rabylonis) i. e. in 
Babylonem, sic, 6d0< aiirton via in Aegyptum. Ser. 2, 18. 

v. 12. perà, post) postquam Babylonem migraverit. — cQafeàà dì èytv- 
vace TÒv Cosol432), Salathiel autem genuit Zorobabel) interjecto Pedaja. Alius 
Salathiel, alius Zorobabel, parens et filius, iisdem tamen fere temporibus, ex- 
stant Luc. 3, 27. 1) 

v. 19. Eyevwnoe 7ov dMo)d, genuit Abihud) Hic idem, qui Hodazjoh, qui 
item aliquot patribus interjectis genitus est ex Zorobabel, 1 Chron. 3, 19. 24. 
uti docet Hil/erus in Syntagm. p. 361. fs. ostendens, Judaeos agnovisse genea- 
logiam Messiae I. c. nec sane aliam ullam genealogiam longius ibi produci opus 
fuit, quam Messiae. Dubium ergo non est, quin idem locus Judaeis fuerit no- 
tissimus, eoque minus a Matthaeo repetitu necessarius. In hac ergo genera- 
tione desinit Scriptura V. T. Cetera Matthaeus ex idoneis monumentis citerio- 
ribus, publicis sine dubio, dedit. 

v. 16. ov dvdoa uacizs, virum Mariae) Plane singularis haec flexura 
est lineae genealogicae: atque hoc loco plura veniunt dicenda. 


I. Messias sive Christus est filius David. 
Hoc constat inter omnes. Matth. 22, 42. Act. 2, 30. 


II. Jesum esse Christum, et Matthaeus et Lucas, etiam in genealogia, docent. 


Patet ex Matth. 1, 16. Luc. 3, 22. 


III. Quo tempore Matthaeus et Lucas scripserunt, ortus Jesu ex David extra 
dubitationem erat positus. 


Stante urbe, Matthaeus et Lucas scripserunt, et tum genealogia, Davi- 
dica praesertim, tota ex tabulis publicis repeti poterat. Neque adversarii, cum 
Jesus toties filius David vocaretur, quidquam exceperunt. 


IV. Genealogia apud Matthaeum ab Abrahamo, apud Lucam a prima rerum 
origine, usque ad Josephum, Mariae virum, non per matres, sed per patres, 
eosque natura patres, texitur. 


Patet id de patribus omnibus iis, quorum nomina ex V. T. repetuntur 
apud Matthaeum et Lucam: quare ne illud quidem, utrum Chiljoni an Machloni 
uxor Ruth fuerit, indicatur, sed Obed simpliciter ponitur filius Booz ex Ruth. 
Ab Abraham ad David eosdem plane patres et Matthaeus et Lucas memorant: ut 


1) Cujus rei caussas aperîi D. Crusivs 1. c. p. 369 s. Lucae Zorobabelem principem 
Judaeae, et Josuae ssfufov, Matthaei autem, hominem privatum fuisse ostendens. E. B. 
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dubium non sit, quin uterque etiam a David ad Joseph, non matres, sed patres, 
eosque natura tales, respiciant. Sic in libris regum et chronicis, quotiescun- 
que mater sola regis alicujus memoratur, indicium est, illum, pro quo filius 
ejus subinde rex factus esse dicitur, patrem fuisse naluralem. 


V. Genealogia a Salomon apud Matthaeum, et a Nathan apud Lucam, non 
eodem, sed diverso respectu, ad Josephum perducitur. 


Certum est id ex S. praecedente. 


VI. Jesus Christus est genitus ex Maria, non ex viro quoque ejus Josepho. 
Hoc elucet ex Matth. 1, 16. 


VII. Mariae genealogiam texi, necesse fuit. 


Sine genealogia Mariae non posset ortus Jesu ex Davide perspici, ut ex 
modo dictis fluit. 


VIII. Diu Josephus pro genitore Domini Jesu est habitus. 


Mysterium Redemtoris ex virgine nati non simul, sed paulatim est pate- 
factum, et interim honestus matrimonii titulus pro velamine esse debuit. Pro 
filio igitur Josephi habitus est Jesus, v. gr. post baptismum, a Philippo, Joh. 1, 
46. tempore praeconii publici, a Nazarenis, Luc. 4, 22. Matth. 13, 55. et, uno 
anno ante passionem, ab Judaeis, Joh. 6, 42. Haesit opinio haec apud multos 
etiam post ascensionem Domini, atque adeo tum, quum Matthaeus paucis annis 
post ascensionem Domini scriberet evangelium. 


IX. Ergo Josephi quoque genealogiam tantisper exstare, opus fuit. 


Omnibus, qui Josephum Jesu genitorem putabant, constare debuit de 
ortu Josephi ex Davide. ‘ Alias Jesum non potuissent agnoscere filium Davidis, 
adeoque Messiam. Hinc angelus primum Josepho apparens, eumque monens de 
conjuge assumenda, eum filîum Davidis nominavit: v. 20. nempe quia hunc titu- 
lum filius Mariae aliquantisper ita, quasi ex Josepho tractum, gesturus erat. 
Non dissimile est, quod Jesus non solum matris suae primogenitus erat, Luc. 2, 
7.23. sed etiam pro Josephi eum primogenito haberi oportuit: quare fratfres 
Jesu fuere consobrini, non comprivigni. Supervacaneus est eorum conatus, qui 
ex connubio Josephi et Mariae consanguinitatem utriusque deducere nituntur. 
Vel si ipse David proximus progenitor utrique communis fuit, tamen Matthaeus 
propositum obtinet. Itaque Josephi genealogiam adornavit Matthaeus, sed eo 
temperamento, ut veritati ipsi nihil adimeret. Non ait, Jesum esse filium Jo- 
seph; Mariae esse ait. Hoc ipso genealogiam Josephi, quae usum suum ali- 
quandiu habebat, versu 16 innuit antiquatum iri. Mariae ortus ex Davide eo 
tempore non minus erat notus, ut patet ex Luca. 


X. Aut Matthaeus Mariae et Lucas Josephi, aut Matthaeus Josephi et Lucas 
Mariae genealogiam habet. 


Hoc consequitur ex SS. praecedentibus. 


XI. Josephi genealogia est, quam Matthaeus habet; Mariae, quam Lucas. 


Matthaeus ab Abrahamo ad Jacobum deducit seriem, et Jacobum dicit 
genitorem Josephi, et Josephum expresse Mariae virum appellat. Josephus 
igitur, non Mariae, sed suo nomine, ut filius eorum, quos Matthaeus recenset, 
spectatur. Porro Matthaeus Josephum ut ab Jacobo genitum expresse Mariae 
contradistinguit: sed apud Lucam, minus adstricta locutione, simpliciter post 
Joseph ponitur Eli. Quum igitur Josephus proprie sit filius Jacobi apud Mat- 
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thaeum, idem apud Lucam filius Eli suo nomine esse non potest. Superest, ut 
alieno nomine, nomine conjugis suae, sit filius Eli. Ergo Maria est Eli filia. 
Occurrit in scriptis Judaeorum *2> n3 2° Maria filia Eli, quam apud inferos 
vehementissime discruciari dictitant. vid. Lightfoot ad Luc. 3, 23. et Wolf. ad 
Matth. 4, 20. Non tamen nominat Mariam Lucas in genealogia. nam absonum 
fuisset, Judaeis praesertim, si scripsisset: Jesus erat filius Mariae, Eli, Ma- 
that etc. Quapropter virum Mariae nominat, sed ita, ut ex toto capite I et II. 
omnes possent intelligere, pro Maria nominari virum ejus. 


XII. Apud Lucam est genealogia primaria, apud Matthaeum secundaria. 


Ubi genealogia aliqua per matres aeque ac patres adornatur, multimodis 
ex una quispiam stirpe ortus ostendi potest: sed per patres nonnisi unica et 
simplex potest esse deductio. Porro in genealogia Jesu Christi patribus Maria 
mater incomparabili jure accensetur. In generatione communi patres matribus 
sunt potiores: at Maria una omnium potissimo jure genealogiam ingreditur, 
prae quovis patre ex toto genere humano. nam quicquid ex humana, Abraha- 
mica, Davidica stirpe traxit Jesus, id fofum ex matre traxit. Hoc unum mu- 
lieris sine viro semen est. Ceteri liberi ortum sui partim patri, partim matri, 
acceptum referunt. Primaria ergo Mariae, apud Lucam, est genealogia. Nec 
nisi secundaria esse potest Josephi apud Matthaeum, ad tempus adhibita, dum 
omnibus innotesceret, Jesum esse Mariae, non etiam Josephi filium. Memorat 


Matthaeus Jechoniam, quem tamen primaria Messiae genealogia praeterit. Jer. 
200. coll. Luc. 1, 32. 33. 


XIII. Quicquid in tota re superest difficultatis, id fidem nostram non modo non 
debilitat, sed etiam confirmat. 


Stirps Davidica tempore Jesu Nazareni eo paucitatis venerat (Apoc. 22, 
16.) ut ob hanc quoque causam Filius Darid per antonomasian diceretur pro 
Messia: eademque ita in Jesu et propinquis ejus substitit, ut quilibet, qui sci- 
ret, Jesum ex ea ortum esse, non posset non Jesum, quum propinquorum nemo 
cum eo conferendus esset, Messiam, cujus tempus aderat, agnoscere, etiam 
citra lucem fidei. Proinde ortus Jesu ex semine David, perinde ut ortus ex 
Bethlehem, vulgo minus innotuit; quin potius Nez@reni cognomine quodam- 
modo velatus est, ut fidei pretium maneret: Joh. 7, 27. 41. 42. hominesque aliis 
prius argumentis ad fidem in Jesum Messiam perducti, ex iisdem eliciebant hane 
conclusionem, Jesum esse Davidis filium. Matth. 12, 23. Sed tamen non dee- 
rant publice monumenta idonea: unde Judaeorum antistites, cum omnia move- 
rent adversus Jesum, tamen prosapiam ejus in nullam vocavere controversiam. 
Quin etiam ad Romanos multa pervenit de genere Jesu Davidico notitia. Luc. 
2, 4. Olim facilitas genealogiae ostendebat, Jesum esse filium Davidis: nunc 
ipsa difficultas, deletis cum urbe Hierosolymorum tabulis publicis, argumento 
est, contra Judaeos certe, Messiam pridem venisse. Quemcunque alium ii pro 
Messia sunt admissuri, ejus ortum ex Davide non aliter, atque Jesu Nazareni, 
nosse poterunt. Veruntamen non parum mutata est, progrediente luce, ratio. 
Appellatus est quondam Jesus filius David a multitudine, c. 12, 23. 21, 9. a 
pueris, ibid. v. 15. a caecis, c. 9, 27. 20, 30. a Cananaea, c. 15, 22. sed dis- 
cipulis nunquam praedicavit, se esse filium Davidis: neque discipuli in confes- 
sionibus eum dixere Davidis, sed Dei filium, Davidis quoque filium appellantes, 
ulterius invitavit. Matth. 22, 42. s. 9, 28. Initio, ortus Jesu ex David erat 
magis argumentum fidei: deinceps idem magis objectum est fidei factum. Nulla 
Jam fideles impedire difficultas potest. 2 Cor. 5, 16. Jesus est radiz et genus 
David, stella illa splendida matutina. 
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XIV. Matthaeus et Lucas, ipsi genealogiae alias utilitates attexunt. 


Si tantummodo ortum Mariae, nec non Josephi, ex Davide, ostendere 
voluissent, satis fuisset, praesuppositis V. T. documentis, ibi, ubi illa desinunt, 
v. gr. in Zorobabel, vel certe in ipso Davide, incipere, et seriem per Nathanem 
vel Salomonem usque ad Jesum Christum continuare. At Matthaeus longius ab 
Abrahamo orditur, et per Davidem et Salomonem descendit: Lucas autem ad 
Nathanem et Davidem ascendit, et dehinc ultra Abrahamum ad ultimam pro- 
greditur humani generis originem. Utrique igitur aliud quiddam fuit eodem 
tempore propositum. 

Lucas, ut ex primo ejus aspectu apparet, amplissimam instituit anakepha- 
laeosin, summamque stemmatis humani, et Salvatoris cum eo stemmate neces- 
situdinem omnibus, etiam gentibus, exhibet: at Matthaeus, Hebraeis scribens, 
ab Abrahamo orditur, promissionem illis in memoriam revocans. Rursum Lucas 
totam seriem per gradus plus LXX. simpliciter enumerat: sed Matthaeus prae- 
ter insignes quasdam stricturas particulares, quas adspergit, de mulieribus, de 
fratribus, de transmigratione Babylonis, totam seriem, quam describit, in tres 
periodos partitur, et in quavis periodo quatuordecim generationes, ut mox con- 
siderabimus, numerat. Atque hinc etiam opportunitas descensus apud Matthae- 
um, et adscensus apud Lucam perspicitur. nam tali modo alter stricturas et par- 
titiones illas commode notavit: alter strictiore verbo é éyewnoe, genuit, potuit abs- 
tinere, et bono formulae, ©sg ivopttero, ul censebatur, uti, et exquisita ratione 
totam seriem in Deo terminare. — ò Aeyouevos, qui dicitur) Matthaeus agit cum 
lectore Judaeo, qui de Jesu Messia, v. gr. per genealogiam, convincendus est. 
Ac passim ea scribit et confirmat, quae ceteri evangelistae praesupponunt. Vis 
nominis Christi refert maxime promissionem Davidi datam de regno Messiae: et 
vis nominis Jesu refert maxime promissionem Abrahae datam de Benedictione 1). 

v. 17. nica, omnes) Ingens symperasma. Cujus vim his positionibus ex- 
pendimus: 


I. Gravissimo Matthaeus consilio hancce clausulam perscripsit. 


Messias per Nathanem ex Davide ortus est: Matthaeus autem a Davide 
per Salomonem descendit ad Josephum. Quare ii, qui jam norant, Jesum non 
esse ab Josepho genitum, genealogia Josephi minus utebantur. Hanc igitur, 
bono omnium, qui Jesum vel ex Maria sine Josepho natum crederent, vel ex 
Josepho qouque ortum putarent, ita adornat, ut eodem tempore utrosque de- 
ducat tamen ad Christum, Davidis filium. 


II. Tres tessaradecadas facit Matthaeus. 


Eas tali diagrammate proponimus : 


1. Abraham David Jechonias 
2. Isaac Salomon Salathiel 
3. Jacob Roboam Zorobabel 
4. Judas Abia Abiud 

5. Phares Asa Eliakim 
6. Esrom Josaphat Azor 

‘. Aram l Joram Sadoc 

8. Aminadab Ozias Achin 


1) Graecum Xetotos et hebraicum m*wy Unctum dicit, i. e. Regem. Jesus proprium 
Domini nomen est: Christus, cognomen, officium innuens. Christum veteres exspectabant 
ante natum Jesum: nato Jesu, hunc ipsum Christum esse, demonstrabatur; qua demonstra- 
tione latius deinceps divulgata vulgaris appellatio Jesus Christus invaluit. Vers germ. 
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9. Naasson Joatham Eliud 

10. Salmon Achaz Eleazar 

11. Booz Ezekias Matthan 

12. Obed Manasses Jacob 

13. Jesse Amon Joseph 

14. David: Josias: Jesus, qui vocatur Christus. 


III Statuit ergo Matthaeus tres periodos. 


Omnes gradus recenset Lucas, ad Deum usque ascendens, nec tamen 
periodos facit; tantum abest, ut in periodis gradus numeret: Matthaeus autem 
tres periodos, ab Abraham ad David, a David ad migrationem, a migratione 
ad Christum, describit; atque in his periodis mox XIV. gradus videbimus. 


IV. Quamlibet periodum redigit Matthaeus ad XIV. generationes. 


Matthaeus non omnes patres memorat: et tamen hos, quos memorat, in 
numerum redigit. Sunt, qui hic quaerant sepfenarium: sed tessaradecadas, non 
septenarios simplices, notat evangelista. Rursum, easdem tessaradecadas in 
nullam summam confert: non enim cunctas ait esse 40 vel 41 vel 42. neque 
nostrum est, illas in talem numerum cogere. In annis regum v. gr. Israélis 
saepe unus idemque annus est ultimus praecedentis regis et primus subsequentis. 
Eandem rationem apud Matthaeum debemus admittere, quum res ipsa nos eo 
compellit. Sane David rex et primam tessaradecadem ingreditur, ut ultimus, 
et secundam, ut primus. Primam ingreditur, alias ea tantum XII. generationes 
haberet: secundam ingreditur, quia uti prima ab Abrahamo inclusive, tertia ab 
Jechonia inclusive, sic media a Davide inclusive debet incipi. Neque vero pa- 
riter Jechonias etiam secundam tessaradecadem, ut ultimus, ingreditur, nam a 
Davide non ad Jechoniam, sed ad transmigrationem, XIV. generationes nume- 
rantur. Vallesius p. 454. Jechoniam quasi duplicem personam putat, rectius 
de Davide id dixeris. 


V. Utrumque eo spectat, ut doceat, Jesum dici vere et esse Christum. 


Notanter a nomine Jesx ad cognomen Christi progreditur v. 16. 17. 18. 
Atque in periodis notat dissimilifudinem: in generationibus, aequalitatem. Ea 
dissimilitudo, ea aequalitas, et seorsum, et conjunctim, ad magnum illum sco- 
pum, de Jesu Christo, pertinent, ut jam jamque videbimus. 


VI. Tres periodi sunt inter se dissimiles. 


Si meram genealogiam Matthaeus voluisset texere, tota hacce congerie 
supersedere, vel certe nomina propria potuisset recensere, et dicere, ab Abra- 
ham ad David, a David ad Jechoniam, ab Jechonia ad Jesum. Nunc dicit, 
post cetera, ad migralionem, a migratione ad Christum. Primae igitur periodi 
terminus, limes, statio, est David; secundae, migratio; tertiae, Christus. Pri- 
ma periodus est patriarcharum: secunda, regum: tertia, privatorum fere. 


VII. Ea dissimilitudo egregie probat, Jesum esse Christum. 


Diversi illi tituli, ad quos Matthaeus tres periodos reducit, ostendunt, hoc 
tempus, quo natus est Jesus, esse tempus Christi, ipsumque Jesum esse Chri- 
stum. Prima tessaradecas et secunda illustre habent initium; tertia, quasi cae- 
cum et anonymon. Hinc et firmiter infertur et clarissime exsplendescit tertiae 
et omnium finis et meta, Christus. Prima, est promissionis, quia Abraham in ea 
primus est, et David ultimus, quorum utrique data promissio: secunda, adum- 
brationis, per regnum Davidicum; quae quum annos revera pauciores complexa 
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sit, quam prima vel tertia, idoneo est argumento, regnum Davidis per Christum 
longe augustius deinceps ac diuturnius fore: Luc. 1, 32 seq. tertia, exspecta- 
tionis est. In prima, primus, Abraham, et ultimus, David, sunt praecipui: in 
secunda, primus, idem David, est praecipuus: in tertia primus quidem est Jecho- 
nias vinctus, 1 Chron. 3, 17. cui non heres throni promissus, sed perinde, ut 
patruo et patri, sic ipsi, alta omnia denunciata sunt, Jer. 22, 11. 18. 24. ut quan- 
quam semine non plane careret, tamen, in memoriam posteritatis, scriberetur 
*=mom» sferilis, sine successione regni, ibid. v. 28. 30. atque horum trium re- 
spectu terra terra terra inclamaretur ter. ibid. v. 29. Hinc in confinio tessara- 
decadis secundae et tertiae Jechonias non nominatur, sed pro eo migratio 
memoratur Babylonis. Grande huic argumento pondus additur apud Jeremiam. 
Namque medio inter Abrahamum et Davidem Mosis tempore, factum est foedus 
cum populo: idque sub ipsam Jechoniae migrationem est antiquatum Jer. 29, 1. 
31, 34. Ebr. 8, S. 19. Temporibus Abrahami et Davidis promissus est Christus: 
post Davidis tempora minus diu stetit regnum, sub migrationem Babylonis sub- 
latum. Tum vero novum foedus, cujus sponsor Christus, est promissum. Ergo 
status populi post migrationem non potuit non assequi Christum. In psalmis et 
in aliis prophetiis regum tempore latis sermo fere per comparationem status 
praesentis et futuri incedebat: sed post migrationem Babylonis potius per oppo- 
sitionem incedit, futura prospiciens subinde propius. 


VIII. Matthaeus tres periodos inter se exaequat. 
Patet ex numero XIV. ter, considerate sane, posito. Vid. S$. 4. 


IX. Tertiam secundamque tessaradecadem conficit, praetermissis aliquot patribus: 
in prima vero nullum praetermittit. 

In secunda praetermittuntur (post Joramum) Achazias, Joas et Amazias, 
et (post Josiam) Jojakimus; in tertia: (post Salathielem) Pedaja. Neque vero 
Zorobabel immediate genuit Abifhud. Nam quum illius filii sint Mesullam et 
Hananias, utrumvis horum nominum ab Adilhvd differt. Novem patres post Zoro- 
babelem praetermissos numerat Hillerus |. c. Hodarjahw eundem esse docens 
atque Abdihud. Posteri David a Salomone ad Hodarjahu recensentur 4 Chron. 
3, 5. 10—24. Nunc, quia nec secunda, nec tertia tessaradecas per se habent 
XIV. generationes, prima necessario tot habet, alias numerus XIV. per quem 
tres periodi aequantur, fundamento careret, ac pro eo numerus XV. aut alius 
major locum haberet. Plane XIV. generationes enumerantur in V. T. ab Abra- 
ham ad David: 1 Chr. 1, 34. 2, 1. 4-15. unde R. Bechai dicit, regem David 
esse decimum quartum ab Abrahamo, secundum numerum literarum nominis 
quae faciunt XIV. Antiquioribus seculis seriores fere genitores erant; citeriori- 
bus, maturiores. hinc prima tessaradecas per se stat: secunda per minorem 
ellipsin, tertia per majorem conficitur. Eaeque generationes apud Matthaeum 
subaudiendae relinquuntur, quae ex V. T. notae sunt: sed post eas, quae ex 
V.T. repeti possunt, nulla in N. T. praetermittitur, et in V. T. nulla est plane 
praetermissa. Prima igitur tessaradecas est in re; secunda et tertia, in 
methodo. 


X. Numerus generationum, quas Matthaeus praetermittit, cum earum numeris, 
quas et ipse et Lucas ponunt, congruit. 


Omnino XIV. generationes inter Joram et Abihud praetermittit Matthaeus 
$S.9. Concinneque ab Abraham ad Christum tessaradecadas, tribus pro numero 
periodorum expressis, yuafuor tamen innuit. Tali pacto Matthaeus ab Abraham 
ad nativitatem Christi habet implicite generationes 55. Lucas, ab Abraham ad 
Jesum XXX, annorum, expresse refert generationes 56. Conveniunt. 
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XI. Aequalitas tessaradecadum non terminatur in ipso numero numerante, XIV. 


Amant Talmudici, numeros rerum diversarum, affines, plane ad paritatem 
redigere. Exempla collegit Lightfootus ad h.1. eaque Judaeis, si tessaradecadas 
Matthaei sugillent, recte ille quidem reponit: sed ipsam tessaradecadum veri- 
tatem idem remissius tuetur. Magis ad rem pertinet, quod Jac. Rhenferdus huc 
confert, generationes XV. ante Salomonem, et totidem post Salomonem ab Ju- 
daeis ita enumerari, ut cum diebus lunae crescentis et decrescentis congruant. 
Sed ea quoque ratio dilutior est. Neque mnemonicum, masoreticum, aut aliud 
ejusmodi subsidium secutus est Matthaeus. Quid enim magnopere referret, 
nomina potissimum ac numerum patrum horum praeter ceteros memoria tenere, 
aut Judaeis, ea sat probe tenentibus, nova, et in tot genealogiis V. T. aliisque 
Scripturae capitibus gravissimis nunquam usitata methodo amplius imprimere? 
Quodsi integritatem enumerationis hujus quadam quasi masora munire voluisset, 
satlus fuisset, unam omnium generationum summam facere. Denique gravitati 
apostoli et evangelistae parum conveniret, generationes, ut commodum foret, 
recensere, et tum aequalitatem tessaradecadum mirari. Non propter se notatur 
numerus XIV. sed propter aliud: non finis est, sed medium, ad obtinendum finem 
majoris momenti. 


XII. Aequalitas hic agitur chronologica. 


Apostoli ex N. T. in V. T. respicientes, maximam plenitudinis temporum 
rationem habent: et Hebraei summa chronologiae capita numeris generationum, 
v. gr. in Seder Olam, comprehendere solent. Scite igitur Matthaeus sub genea- 
logia chronologiam propinat lectori, utramque in hoc connectens breviario. Par- 
ticula oòy igitur illativam vim habet, et articulus zi relativam, ut innuantur ipsae 
illae generationes, quae in praecedentibus versibus enumeratae sunt. Quodvis 
autem hujus versus incisum in subjecto et in praedicato habet vocabulum, gene- 
rationes: idque in subjecto respondet hebraico n33N uti Gen. 25, 13. sed in 
praedicato respondet hebraico “3 et habet vim chronologicam, ut vocabulum 
numerale XIV. additum ostendit. coll. Gen. 15, 16. In Graeco est antanaclasis 
uno vocabulo graeco hebraica duo rependente. Hinc manat paraphrasis: Omnes 
igitur illae generationes (absit tautologia) genealogicae, methodi causa ad 
numerum XIV. revocatae, sunt reapse generationes chronologicae XIV. ab Abra- 
hamo ad Davidem etc. Quae cum ita sint, sat gravis cernitur causa, cur Mat- 
thaeus genealogiam, quae per se sine numero generationum, eoque sic inito, 
multo planior fuisset, ad tales numeros redigat. Bene Chrysostomus ait, a Mat- 
thaeo generationes, tempora, annos numerari, et auditori exquirenda proponi. 
Hom. 4. in Matth. Sed videamus, in quo sita sit aegualitas temporum? Non est 
sita in numero XIV. per tres periodos methodi causa adhibito: $. 11. neque in 
annis generationum per singulas tessaradecadas; nam in prima fere tessarade- 
cade multo longiores sunt generationes, quam in secunda et tertia: sed in ipsis 
periodis. Consideretur Schema: 


A. M. 1946. Abram natus. A. M. 2923. David mortuus. 
2016. Promissio I. 3327. Jechonias natus. 
2421. Abraham mortuus. 3345. Jechonias vinctus III. 
2852. David natus. 3939. Christus natus. 
2882. David rea II 3969. Christus baptizatus. 


Nunc I. sume annos cujusvis tessaradecadis, eosque divide per 14. qui est 
numerus generationum, habebis longitudinem singularum generationum, perio- 
dis ipsarum convenientem: ut in prima periodo habeat generatio annos 62. in 
secunda 33. in tertia 42. Media longitudo, 46. fere. Hoc autem non valde ur- 
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gebo: sume, quod potius est, II annos 1923 a promissione Abrahamo data ad 
N. C. eosque divide per 3. qui est numerus periodorum. Media periodorum 
longitudo erit ejusmodi, quae primam periodum non expleat, secundam excedat, 
sed cum tertia pulcre congruat. Tertia igitur, tanquam primaria, cui duae illae 
ministrant, inter longitudinem primae et inter brevitatem secundae, se mutuo 
compensantes, media incedit. Fecitque evangelista, quod solent chorographi, 
qui duarum urbium distantiam expressuri, stationes interjectas ea arte enume- 
rant, ut, quos uni stationi passus addunt, alteri demant, summam ipsam illaesa 
veritate eo commodius efficiant: imo fecit, quod solet omnis chronologia, quum 
annos ita enumerat in canonibus, ut mensium dierumque excessus et defectus 
absorbeantur. Breviter: anni primae secundaeque periodi simul sumti, duplum 
sunt annorum periodi tertiae. Simillima ratione apud Mosen, post Abraham, tem- 
pora Isaac, Jacob, Levi, Kahath, Amram, Mose, quae pauciores pluresve gene- 
rationes genealogicas in hac vel illa familia exhibere poterant, ad quatuor gene- 
rationes chronologicas, praetermissis duntaxat annis, quibus Levi, Kahath ei 
Amram genuere, sive ad 400 annos, contrahuntur. Difficile est, picturam Mosis 
et Matthaei exsequi verbis: neque potest interpretatio tali in re non cruda et 
acerba primo videri; saepius autem perpensa, mitescet. 


XIII. Chronologica trium periodorum aequalitas documento est, Jesum esse 
Christum. 

In periodis temporum, divinitus definitis, perpetua est analogia: et hae 
tres ponderosissimae periodi praecipue inter se respondent. A migratione ad 
Christum, inquit Matthaeus, suni XIV. generationes, quemadmodum Gabriel 
Danieli LXX. hebdomadas afferens, urbem dixit aedificatam fore ad Christum 
Ducem: Dan. 9, 25. atque eam ipsam temporum rationem in animo Matthaeus 
habuit. Migratio, revelatio, quae Danieli obtigit, reditus, ipsum hebdomadum 
initium, brevia, sed insignia habent intervalla: dehinc longo itinere comitantur 
hanc tessaradecadem hebdomades, dum utrasque et tessaradecadem prius, quam 
hebdomadas, implet Chrisfus. LXX. hebdomades-intra 560 annos subsistunt, ut 
Ordo temporum ostendit, et sunt circiter 12 generationes, singulae, ut $. 12. 
notavimus, annorum 46 fere. Intra LXX. hebdomadas Christum venire oportuit: 
ergo a migratione Babylonis ad Christum non potuere plus XIV. generationes 
exspectationem Israélis morari. 


XIV. Magnam hancce conclusionem dissimilitudo trium periodorum, et aequalitas 
tessaradecadum, conjunctim, firmant cumulatius. 

Si quis ea, quae S. 7 et 13. diximus, invicem contulerit et conjunxerit, 
sentiet, haec duo argumenta se mutuo corroborare. Prima periodus, et secunda, 
fuere multo lautiores, quam tertia: haec igitur non potuit non habere exitum, 
post tantam promissionis regnique pausam, optatissimum. 

In Commentatione de genealogia JESU Domini, qua natalem Ipsius, aca- 
demiae Halensis nomine, A. 1749. îndix:it cel. Theologus, Sigism. Jac. Baum- 
garten, tribus locis Gnomon meus aperte solicitatur. 

Primo loco, post refutatam opinionem Will. Readingii, ex jure Jesu Christi 
in regnum judaicum inferentem, Josephum nullos antea filios genuisse, me ?dem 
statuere videri ait. p. 20. At ego tantummodo ostendi, Jesum, quemadmodum 
pro filio Josephi habitus fuerit, aeque pro primogenito Josephi habendum fuisse. 
p. 10. S. Omnibus. De regni jure nil ibi memoravi. 

Secundus mox locus sic habet: Duplicant et mirifice adaugent difficul- 
fatem, quì Phadaium a Matthaeo praeteritum fuisse existimant, ut Zeruba- 
belem Sealthielis nepotem, lechoniae pronepotem, efficiant, quod multis îinter- 
pretibus placuit, licet Phadaia 1 Chron. 3. com. 18. 19. diserte Sealthielis 
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frater, Iechoniae filius vocetur. Longe tamen tolerabilior est illa opinio sen- 
fentia Matthaei Hilleri, quam dissertationis de genuina versione vocum, quae 
ertabant in crucis dominicae elogio cap. III p. COCLXI—CCCLXIIMI Syntag- 
matum hermenevticorum protulit, rever. Bengelius vero gnomonis p. VIII etc. 
et XIV. ulterius prosecutus est; Abiudem Matthaei eundem esse cum Hodaia 
seu Hodauiahu 41 Chron. 3. com. 24. commemorato, decimo a Zerubabele. Quo 
immani saltu adeo sibì placuit, ut serio opinetur, Matthaeum cogitanter et 
prudenter integram tessaradecadem praeteritsse, quae his novem posteris 
Zorobabelis, ejusdem patre Phadaia, tribus posteris Iorami, et patre Iechoniae 
conficiatur, neque mysterio id carere ad tres temporum periodos constituen- 
das, quas ex arbitrio deinde computat. Dabimus ipsius verba: Omnino XIV. 
generationes inter Ioram et Abihud praetermittit Matthaeus: concinneque ab 
Abraham ad Christum tessaradecades, tribus pro numero periodorum expressis, 
quatuor tamen innuit. ‘Tali pacto Matthaeus ab Abraham ad nativitatem Christi 
habet implicite generationes LV. ,, Valde et dolenter veremur, ne ficta hac con- 
cinnitate fides Scriptoris sacri in discrimen conjiciatur, nulla distinctione 
sensus împliciti et expressi avertendum. Non ferenda esset opinatio, etiamsi 
liber chronicorum diserlam Abiudis mentionem faceret, ob indubiam plurium 
hominum communitalem ejusdem nominis : quae inexcusabilis plane videbitur 
cuivis, sollicite secum reputanti, et quot fidiculis opus sit ad Abiudem in Ho- 
daiam transformandum, et quantopere periclitetur divina fides librè chroni- 
corum, sì statuatur, quo unico argumento improbabili sententiae subveniuni 
conjectores, nullam aliam în eacitato libro genealogiam longius produci quam 
Messiae, quam sine revelaltione divinitus facta scriptor chronicorum certo 
ignorasset.‘ e 

Quae in Programmate subsequuntur, ad me non pertinent. Resp. I. Tres 
temporum periodos non er arbitrio computavi, sed ex stricturis in textu reper- 
tis. Primam enim et secundam disterminat rex David, qui in mera genealogia 
Ruth 4, 22. non dicitur rex: secundam et tertiam captivifas Babylonica; quae 
non est generatio, sed epocha. Non longe abludit ipsum programma p. 24. II Jo- 
jakimum an praetermiserit Evangelista, nunc magis dubito, quam antea: sed 
certum est, tres eum generationes praetermisisse, Achaziam, foas et Amaziam, 
quas cur prae aliis praetermiserit, aliam causam Gnomon p. 8., aliam Programma 
p. 18. affert. Quare quae in Programmate contra alias generationes item prae- 
termissas disseruntur, videndum est, ne ca demum fidem scriptorum sacrorum 
in discrimen conjiciant. Sex patres, Esr. 7, 3. Programma quoque p. 18. docet 
omitti. III. Sive unus homo fuit, qui Hodaja et Adiud vocatur, sive duo: certe 
unum utriusque nominis significatum Hillerus demonstravit, cujus fidiculîs multi, 
si eas adhibere dignarentur, in eruenda veritate proficerent. IV. Hodajam tamen 
alium, alium Abiud fuisse, nunc agnosco, sed unico inductus argumento, quod, 
quo propius Abiud a Christo abest, eo longius absit ab antiquitate Chronicorum, 
ipsiusque Hodaja. Genealogiam Messiae, vel Josephi, in Chronicis longius pro- 
ductam esse, quam ceteras, ego nusquam dixi, neque dicendi causam habui. 
V. Numerum generationum XIV, quas a Matthaeo praetermissas Hillerus notavit, 
specie quadam auxit congruentia cum ter XIV. generationibus ab Evangelista 
memoratis. VI. Ubi illa verba mea de Matthaeo abrumpit Programma, ibi Gno- 
mon continuo haec subnectit: Lucas ab Abraham ad Jesum XXX. annorum 
expresse refert generationes 56. Conveniunt. Hinc, ut opinor, elucescit inno- 
cuum empliciti et expressì antitheton, et commoda numeri generationum apud 
Matthaeum et Lucam per generationes a Matthaeo omissas conciliatio. VII. Si 
paulo pauciores sunt omissae a Matthaeo generationes, id reliquae expositioni 
meae nil detrahit. VIIL Quum Programma p. 13. locum Luc. 3, 23. attingit, de 
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eo quoque monebimus aliquid. In his verbis, &v, © évopllero, viòs incào, Toù 
Ae x). comma post svoptlero dispungit rever. Baumgartenius, ut totum hoc, 
dg évopllero vid incào, parenthesin faciat: quum potius verbum évop.lCero, sine 
ulla veritatis imminutione, ad totam genealogiam pertineat, ut in Gnomone 
ostendi. Obiter addo, eodem loco, in commemoratione aetatis Jesu, quasi anno- 
rum 30, per tò 6g quasi, latitudinem aliquam ipsi anno 30 adscribi, ut dies non- 
nulli accedere possint, vel potius decedere, non autem praecisum 30 annorum 
numerum perimi. Cel. Baumgartenius in Hist. eccl. Sec. I. p. 105. paucos ali- 
quot annos supra 30 introducit: hoc autem pacto momentosissimae temporum 
apud evangelistas rationes luxantur.  Permultas hominum aetates Scriptura 
memorat, et numeri, v. gr. 21 vel 29 annorum, etsi quam proxime ad rotundi- 
tatem accedunt, tamen praecise ponuntur: quare gravissimam notationem aetatis 
Jesu neutiquam in suspenso relictam censere debemus. 

Tertius locus est p. 26. ,,Quiì aliam hic temporum seu durationis harum 
periodorum adequationem et comparationem moliuntur, bonae causae male 
consuluni, quae crudis et acerbis opinationibus non juvatur: qualem cuivis 
primo visum irì ipsemet fatetur rev. Bengelius suam de chronologia senten- 
tiam, quam în hac genealogia latere, atque ad interpretationem pertinere exi- 
stimat gnomonis pag. XV etc. Nobis certe non accidit, quod fore putavit, ut 
saepius perpensa mitescat, quibus vel decies relecta multumque perpensa re- 
pugnantior evasit, plane convictis, quicquid operationibus arithmeticis ex 
numeris în historia sacra obviis efficitur, scriptoribus sacris tribuiì aut ad 
sensum illorum referri non posse, nìsì ingenium judaicum cabbalistica saga- 
citate superare velimus.“ 

Hanc censuram subsecuti sunt alii, non sine accessione. etenim Lipsiae 
prodiit et exercitatio quaedam, et exercitationis recensio, in qua haec denique 
verba de me exstant: E? &bertrifft fast die jildischen und cabbalistischen Er- 
dichtungen, da er ROHE Meynungen in der geistlichen Chronologie annimmelt. 
Sed ad Halensem censuram redeo. Videndum, ne postrema ejus, quae memo- 
ravi, verba ipsum scriptorem sacrum feriant, cujus sane sensus multo longius 
supra meram accommodationem ad gustum judaicum est positus, quam Pro- 
gramma agnoscit aut agnosci patitur. Quodsi alia sufficiens dabitur interpretatio, 
meam libenter dispungam. Non accidit auctori Programmatis, ut sententia mea 
saepius perpensa mitesceret: accidit tamen aliis, qui notas meas ad v. 16. 17. 
perpendunt. Etenim chronologiam sub genealogia propinari ab Evangelista, ego 
neque solus neque primus dico. CArysostomum allegavi p. 15. Accedit Dan. 
Chamierus, qui aetates chronologicas ter XIV. per gradus genealogicos revera 
paulo plures innui docet. Vid. omnino Panstrat. cath. Tom. 3. lib. 18. c. 2. 
Novissime rev. Joh. Frid. Fresenius commentationem de generationibus ter XIV. 
Matth. 1. adornavit, quae et seorsum exstat, et a cel. ejus fratre Collectioni V. 
pastorali cum simili mantissa ex Joh. Despagne inserta est. Ipsum Programma 
in verba incidit ad meam sententiam sese praeter auctoris voluntatem accommo- 
dantia, p. 24. ,,Promissionis divinae gradatione integrum tempus, quod a foe- 
dere DEI cum Abrahamo inito efflurerat, in tres periodos dirimebatur ipsa 
LONGITUDINE ad hominum AETATES computata propemodum aequales.“ 
Recte aetates ait. Aequalitas proprie est in numeris aetatum, quae per numeros 
generationum expressarum innuuntur, quum verus generationum partim ex- 
pressarum partim omissarum numerus paulo sit prolixior. Quae cum ita sint, 
numeri in Scriptura sacra lectorem vigilantem ad operationes arithmeticas invi- 
tant: neque, ubi res ipsa respondet, sine periculo usquam exsibilantur. Anno- 
rum saepe numeros Hebraei per generationes exprimunt. Absit judaicum ?nge- 
nium; absit cabalistica sagacitas: Evangelistae sagacitatem Progr. p. 25 lau- 
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datam ingenium christianum merito, si non assequi, certe subsequi conatur. 
Facile existimari potest, Programma tempore solenni, loco celeberrimo propo- 
situm, multo plures invenisse lectores, quam hanc meam declarationem: sed 
tamen eam nonnullis emolumenti quidpiam allaturam esse spero. Ac praestat, 
vel unum hominem ad veritatem indagandam ducere, quam a vestigio jus 
quamlibet tenui multos alienare. 

v. 18. 705 dè Xpiotod i YEvwors obtws fiv. Christi autem generatio sic 
erat) Hac lectione antiquissima respicit textus versum 17. et Messiae adventus, 
per tot generationes exspectatus, exserte demonstratur. Sic quoque, èyevvadn, 
genitus est, et fEvwnow, generatio , h. 1. inter se respiciunt. Utrique respectui 
inservit particula dì autem. Sic nomen Jesu c. 2, 4. repetitur ex cap. 4. vers. 
ult. Postea Graeci plerique addiderunt, incod, Jesu: quo pacto versum 4 vel 16 
respiceret oratio, minore vi. Christus erat, quem ex Spiritu sancto in utero 
habebat Maria, quem postea Joseph, angelico monitu, Jesum nominavit. Ele- 
ganter et ordini rerum convenienter nomen Jesu reservatur in versum 21. 25. 
Conf. Luc. 2, 11. not. L'évwnors generatio et conceptionem (conf. yevwnfév, v. 20.) 
et nativitatem (conf. yevynBevros, c. 2, 1.) complectitur, v. 18—25. Habet enim 
versus 18 propositionem eorum, quae sequuntur, ad quae etiam odrtws sic refer- 
ur: tractationemque propositioni respondentem ‘yà0, enim, conjunetio incipit. 
Conf. yo, enim, Hebr. 2, 8. Cavet particula sic, ne quis ex genealogia Josephi 
praemissa, Josephum Jesu patrem naturalem putet. — puvnoteubstons, cum de- 
sponsa esset) ax LXX. pyviotebopai. Deut. 20, 7. etc. — moiv È cuvereîv adtode, 
antequam convenirent) Ne domum quidem adhuc Joseph duxerat Mariam, v. 20. 
sed h. I. proprie, et ex illa ipsa causa tanto firmius, negatur commercium tori, 
ad asserendam graviditatem ex Spiritu sancto. Neque mò anfeguam infert, post 
partum illos convenisse. — evpt0m, inventa est) Maria Josepho, fortasse matri- 
monium jam consummare conanti, sanctam graviditatem suam, ceteroqui occul- 
tam, quin aperuerit, dubium non est. — éx, ex) Ita ex, v. 20. coll. Ioh. 3, 6. 

v. 19. dixatog, justus) Disceptatur, quo sensu Joseph dicatur jusfus. res 
plana. Joseph volebat Mariam dimittere, et dimittere clam. utriusque rei causam 
notai evangelista. cur clam? quia nolebat rem propalare poenasque persequi, 
sicut lex contra suspectas aut adulteras permittebat, et sic in ea exemplum 
edere, cujus pietatem ceteroqui amplexus erat. cur autem volebat omnino dimif- 
fere? superest in contextu: quia jusfus erat, neque eam, quae fidem connu- 
bialem fregisse videretur, retinere honestum putabat. Multa simul cogitabat, 
animusque ejus in dubio erat. id oratione nonnihil ambigua (nam participia et in 
etsiì ct in quia ei in cum resolvi possunt,) Matthaeus in hac brevitate pulere ex- 
primit. Ceteroqui dixxros etiam facilem ac lenem notat, ut injusfus severum. — 
mapaderpuaticat) LXX. Num. 25, 4: maonder sudo aùtode TG xupio xatévavei 
tod Mov: de suspensis. Simplex, derpuariter, exstat Col. 2, 15. nam derypa et 
mapaderyua notat id, quod osfentui proponitur. — \xdoa, clam) nullo judicio 
publico, vel ne causa quidem in libello repudii commemorata. satis esse sole- 
bant duo testes. — &rolcar, dimiftere) timens eam assumere. 

v. 20. idod, ecce) Non diu relictus est dubitationi suae. [Opportuno (sci- 
licet) fempore Deus, quid agendum sit, suos docet. Vers. germ.] — xat’ dvag, 
per somnium) Somniorum mentio fit etiam Act. 2, 17. ex V. T. Ceteroqui solus 
in N. T. Matthaeus somnia commemorat: unum quidem de uxore Pilati, c. 27,49. 
unum de magis, reliqua de Ioseph. h. I. et cap. 2, 12. 13. 19. 22. Hoc regimen 
conveniebat primis illis Novi Testamenti viis. [Mox homines de Christo vatici- 
nati sunt: tum Christus îpse interpretem egit. Vers. germ.] — aùré, ei) Primo 
ad Mariam missus est Gabriel: deinde Iosepho cetera sunt revelata. Sic utrique 
ceria omnia. — iwog, Joseph) In apparitionibus plerumque si quibus obtin= 
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gunt, appellantur, ex nomine, tanquam noti. Act. 9, 4. 10. 10, 3. 13. — rapa- 
VaxBeîv, assumere) in societatem vitae atque victus, connubii nomine, ideo addi- 
lur, mulierem tuam. — papà, Mariam) Haec appellatio primitus usitatior fuit, 
ex Hebr. et LXX. int. sed postea terminatio graeca successit. Idcirco papiàu, 
de matre Jesu, ponit Matthaeus in sermone angeli, h. I. sed papias, suis verbis, 
v. 16.18. de eadem, et quotiescunque de ceteris feminis ejusdem nominis loqui- 
tur. Et sic fere Lucas. Mirjam, rebellio, Hillero, populi scilicet in Acegypto. 
non in Mariae, sed in Jesu nominis etymo Scriptura ‘vim esse docet. — 70) Foe- 
îus nondum natus, neutro genere solet appellari. Conf. Luc. 4, 35. not. 

v. 21. réetar, pariet) Non additur, tibi, ut additur de Zacharia, Luc. 
1, 13. — xoAecers, vocabis) Secunda persona. Sic Josepho paternum munus 
commissum est. Plura de Josepho commemorat Matthaeus: postea comperta 
hominibus veritate, potiores Mariae partes tribuuntur, apud Lucam, c. 1, 31. — 
incoùy, Jesum) Complura Messiae nomina in V. T. indicata fuere: proprium 
autem Jesu nomen non fuit expresse indicatum. Sed tamen notatio ejus ac vis 
ubique praedicatur, Salus videlicet. Et ipsum nomen tamen etiam ante nativi- 
tatem ejus, h. 1. imo ante conceptionem, Luc. 41, 31. est praedictum divinitus. 
30 idem quod 53 Neh. 8, 17. Utrumque LXX, incodc. Et eatenus recte 
statuerunt pridem viri docti, in nomine Jesu inesse Tetragrammaton. Vid. Hil- 
leri Synt. p. 337 ubi interpretatur: 18 QUI EST, SALUS EST, imo angelus 
interpretatur: ATTOX XQXEI, ubi xùros divino nomini respondet: coll. Hebr. 
1, 12. not. neque alia re nomen Jehoschual differt a pristino Hoscheah, Num. 
13, 16. nisi quod mentio nominis divini inserta est, ex oratione rogante, salva, 
faciens affirmantem, Jelovah salus. Cumque nomen Emmanuel expressissimam 
habeat Deitatis cum salute mentionem, nomen ipsum .Jesus, cujus vim videlicet 
evangelista V. T. Jesujas (ipse suo nomine idem significans) per synonymon 
Emmanuel clare innuit, multo magis cam postulat: sunt enim synonyma adae- 
quata. v. 22. 23. not. Quin etiam si © in ®"®° mere pro indicio tertiae personae 
habeatur, tamen, ut solebat in plurimis nominibus hebraicis, Deus subauditur, et 
hic quidem singulari raiione. — «ùros, Ipse) Aùtòs, casu recto, semper habet 
emphasin; hic maximam. Casu obliquo, saepe est mere relativum. — cwost, sal- 
vabit) Quotiescunque ergo de Jesu Christo occurrunt illa, salvare, Salvator, 
salus, salutare, Jesu nomen dici censebimus. — ròv Xxdv, populum) Israélem, 
et qui ad hunc aggregabuntur. [Gentes accessuras, vel angelis tum temporis 
mysterium fuit. Vers. germ.] — a«ùroî, sum) eundemque Dei. c. 2, 6. 

V. 22. dov, totum) Sic, fotum, c. 26, 56. Multa sunt, in quibus prophe- 
tiae Esajanae exacte respondisse eventum ab angelo nunciatum evangelista ob- 
servat: 1. Virgo gravida et pariens. 2. Filius mas. coll. Ap. 12, 5. 3. Nomen- 
clatura. 4. Nominis interpretatio. — îvx rAmnowf$, ul impleretur) Sica gino. 
17. 23. 4, 14. 8, 17. 42, 17. 13,35. 21, 4. 27,9. 35. Impleta sunt in Tesu 
non solum, quae ipse fecit, quorum aliqua infidelibus possunt suspecta videri; 
sed etiam, quae ei aliunde obtigerunt. Ubicunque haec locutio occurrit, gravi- 
tatem evangelistarum tueri debemus, et, quamvis hebeti visu nostro, credere, 
ab illis notari eventum non modo talem, qui formulae cuipiam veteri respondeat, 
sed plane talem, qui propter veritatem divinam non potuerit non subsequi 
ineunte N. T. Saepe autem ab iis allegantur ejusmodi vaticinia, quorum con- 
texlum, prophetarum tempore, non dubium est, quin auditores eorum ex inten- 
tione divina interpretari debuerint de rebus jam tum praesentibus. Eadem vero 
intentio divina, longius prospiciens, sic formavit orationem, ut magis proprie 
deinceps ea conveniret in tempora Messiae: et hanc intentionem arcanam (de 
qua etiam ad Iudaeos olim aliquid subinde emanasse, eruditi observant) apostoli 
et evangelisiae divinitus edocti nos docent, nosque ob eventuum convenientiam 
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dociles habere debent. Hoc ad defendendos evangelistas satis est, donec quis- 
piam aliunde ad auctoritatem eorum agnoscendam perducitur. Certe sinceritas 
eorum hinc elucet, quod et numerum vaticiniorum de Messia, et onus adeo (dulce 
illud quidem) probandi, Jesum esse Christum, quam maxime amplificarunt. At 
Judaei ita omnia dicta, de Messia, quovis potius derivare laborant, ut mirum sit, 
illos omnino credere adhuc, Messiam esse aut fore. — dà où TIOPUTOV, PET 
prophetam) Matthaeus prophetas saepissime allegat, ad ostendendum vaticinio- 
rum et eventuum consensum: ceteri evangelistae id magis praesupponunt !). 
\eyovros dicentem constr. cum rpogitov, prophetam. c.2, 17. Esajas non appel- 
latur. veteres studiose legebant: eo minus opus erat libros aut periochas citari. 

v.23. idod mapbévos Èv yaotoì Eternal reteTat viOv, xl xXAEG0vGL TA VO. 
LITOO éuu.avovT) LXX. Es. 7, 14. idod 4 Taobévos Év yaotoi Miderar viov, zat 
zaécew xt). — idod, ecce) Particula signo exhibendo aptissima. Es. l. c. — * 
maobévos, vérgo) Hebraice est =531 et mb? virginem notat, sive derives ab 059, 
ut sit, quae virum lafvit, quae non est cognita viro. conf. v. 25. Luc. 1, 34. 
opponuntur enim inter se 0273 et > ut in generali significatu, Lev. 5, 3. 4. ita 
in hoc speciali: sive 1725 sit dxuata, cujus conjugato Syrus utitur pro fxpxcev, 
Ap. 14, 18. Articulus © % (de quo conf. c. 18, 17. not.) ex specula divinae 
praescientiae singularem demonstrandi vim habet: agitur enim de signo, et ecce 
additur, et ad ipsam mox virginem sermo dirigitur, vocabis. Innuitur aliqua 
Esajae tempore, quae ex virgine (de cujus foecunditate naturaliter minus con- 
stabat,) mater, eaque filii, erat futura: sed eadem, ut verborum sublimitas docet, 
typus erat virginis, quae virgo Messiam peperit. Ita duplex erat signi vis, in 
propinquum et in longinquum. Vid. AI. Morum. Ex prophetia sola, matris vir- 
ginitas non prorsus evincitur: sed complementi ostensio jubar retro jacit super 
prophetiam, ejusque sententiam patefacit. — viòv, /ilium) Messiam, cujus est 
terra. Es. 8, 8. — xxécovar, vocabunt) Hebr. ct LXX. vocabis, scil. tu, virgo, 
mater. vocabis, exstat jam v. 241. ad Josephum: unde nunc substituitar, vocadunt, 
scil. omnes, deinceps.’ Angelus ad Mariam: Dominus TECUM, Luc. 41, 28: at 
non parentum alteruter, sed omnes, qui vocant, NOBISCUM ajunt. Conf. ibid. 
v. 54. Singularem attentionem merentur ea verba, in quibus scriptores N. T. a 
LXX int. vel etiam ab hebraeo sermone differunt. — 7ò dvoua, nomen) Non in- 
nuitur nomen totidem literis in circumcisione datum, sed tamen nomen verum, 
coll. Es. 9, 5. imo etiam proprium, quo (Ca parentibus quoque) vocafur, coll. 
Es. 8, 8. et vel maxime proprium, quatenus synonymon est nominis Jesu. conf. 
exemplum synonymorum ad. v. 8. Revera multi fidelium Emmanuel appellant 
Salvatorem, tanquam nomine aliquo proprio: quanquam ex parte Jesu minus 
convenisset, appellare se NOBIScum Deus. — $ to peleppnvevbuevov, ped” 
"iuéiv ò Beds, quod est, si interpreteris, Nobiscum Deus). Haec hebraici no- 
minis interpretatio indicat, Matthaeum graece scripsisse. Tales interpretatio- 
nes, hebraicis vocabulis adjectae, docent, scriptores N. T. non absolute requi- 
rere, ut lector Scripturae sacrae sit hebracae linguae peritus. Verbo pebepun- 
ve0ca. utitur etiam Siracides in praef. Nomen, Nobiscum Deus, per se, quate- 
mus enunciationem integram includit, non est nomen divinum: (vid. Hiller. 
Onom. p. 848.) ideo etiam puero Esajae tempore nato inditum est: eademque 
ratio est nominis Jesu. sed quo sensu proprie Christo utrumque competit, 0e4y- 
Opwrov denotat. nam unio utriusque in illo naturae est fundamenium .unionis 





1) Ea nimirum dicta, quae ipse Dominus allegavit, annotarunt quandoque Marcus et 
Lucas; sed sua ipsi sponte parcius provocarunt ad V. T., quoniam lectores praevidebant in 
fide christiana jam jamque stabilitos. Johannes denique unum alterumque vaticinium ejusque 
complementum postliminio adjecit. Harm. p. 49. 
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Dei et hominum, neque hanc sine illa, praesertim ubi de nativitate Christi 
agitur, cogitare quisquam potest. 

v. 24. éroimosvy, fecit) sine procrastinatione. — ©g, uf) Hinc iisdem ver- 
bis et jussus angelicus et factum Josephi describitur. h. 1. et cap. 2, 13. s. 20 s. 
— maptrae Tv puvaîxa avro), assumsit mulierem suam) ea specie foris, ac 
sì communi more consuescereni. 

v. 25. xal, et) Et, ait, non sed. Et assumsit, et non cognovit: utrum- 
que ex praecepto angelico. — oùx îfivaczey aùtiv, Éws où, non cognorit eam, 
donec) Non sequitur, ergo post; sufficit tamen, confirmari virginitatem ad par- 
tum usque: de reliquo tempore lectori aequo relinquitur existimatio. Non in- 
terdixit angelus expresse, ne eam cognosceret: sed ex natura rei id perspexit 
vir. — Éwg od Ereze tov viòy, usque dum peperit filium) Pervetusta versio 
Aegyptiaca simpliciter habet, usque dum peperit filium: neque addit, suum 
primogenitum. quo pacto egregie inter se respondent sermo angeli, nec non 
dictum prophetae, et factum Josephi. Pariet filium, et vocabis nomen ejus 
Jesum. Pariet filium, et vocabunt nomen ejus Emmanuel. Peperit ròy viòv, 
filium, et vocavit nomen ejus Jesum. Articulus 7òy habet vim relativam, et 
refertur ad versum 21, hoc sensu: usque dum peperit filium illum. Eadem 
lectio est in cod. Barberin. 1. (quo nomine insignem illum Vaticanum hoc loco 
innui existimamus:) eandemque Latini olim interpretis fuisse, non lubrico 
postea vestigio cognovimus. nam Helvidius, et libro contra eum ineunte Hiero- 
nymus, Matthaei verba sic referunt: ef non cognovit eam, donec peperit filium 
suum; saepius autem sic, donec peperit filium; citra illud, suum, et citra 
primogenitum. Ac ne abrumpi ab iis textus videatur, plena allegatio Hieronymi 
uno loco sic habet: Exurgens autem — accepit urorem suam, et non cognovit 
eam, donec pepertt filium, et vocavit nomen ejus Jesum. (Vid. App. crit. 
Ed. II. ad. h. 1.) Clausula haec, de primogenito, ex Luca ad Matthaeum traducta 
videtur: atque ipse sermo, de Virginis filio, Filium excellenti et plane singulari 
modo Primogenitum infert. [qualis expresse dicìtur Luc. 2, 7. Vers. germ.] 

Nonnullis in locis aliter atque antea incedit Crisis nostra: neque tamen 
inconstantiae quisquam mihi dicam scripserit *). Non enim ad ea, quae pristino 
usu invaluerant, me recipio; quod tamen ipsum, si veritas jubet, non refugio: 
sed in iis, quae obruta fuerant, e situ suo educendis paulatim progredior °). — 
îxdiece, vocavit) Josephus. v. 21. 


CAPUT I. 


v. 1. "Ev Onbietu Tic iovdatas, în Bethlehem Judacae) Ita distinguitur 
a Bethlehem Zabulonitarum. Jos. 19, 15. — g@éd0v Herodis} Herodis Magni, 
Ascalonitae, alienigenae, sceptro jam jamque recedente ab Juda. In hujus filiis 
erant, Archelaus v. 22. Merodes Antipas et Philippus, de quibus c. 14. et 
Luc. 23. et Aristobulus, pater Merodis Agrippae, de quo Act. 12. — idoò, 
ecce) Haec particula saepe indigitat rem nec opinatam. non fuerat nunciatus 
Hierosolymis adventus magorum. — uayo, Magi) M&yos apud LXX. saepe pro 
Qvx in Daniele ponitur, et apud Persas sapientem significat, sive philosophum. 
Ab hac conditione hos appellasse Matthaeus satis habet: reliquam eorum dig- 


1) Eandem veniam, a nullo sane rerum perito denegandam, vindicavit sibi cel. Mi- 
chaélis Praef. ad Einleitung in die gottlichen Schriften des neuen Bundes. Ed. II. p. XVII. 
(s. E. B. 

2) Et ea ipsa, quae ad progressum hunc referre queas, quum b. Burkius ex Gnomo- 
nîs N. T. Ed. II. A. 1759 luci exposita, Apparatîìs Critici Editioni II, quae A. 1763 produt, 
maximam partem inseruerit, ex hac tertia Gnomonis Editione, ne obruantur Lectores, exulare 
Jussimus; relictis tamen dis; quae indivulsum cum Exegesi nexum habent. E. B. 
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nitatem aut numerum non definit; neque illud, utrum curiosis artibus aliquando 
dediti fuerint, nec ne; neque, ex quibus orientis partibus oriundi fuerint, quo 
ipso Salus haec non restringenda innuitur. Magus, vox media, et in oriente late 
patens. Fuisse videntur ex posteris Abrahae, sed extra Israélem: neque enim 
Magorum nomen Judaeos fert; auri vero turisque mentio remittit nos ad Es. 60, 
6. ubi de adventu gentium: ut hoc jam loco praeludia sint Messiae a gentibus 
potius, quam a popularibus amplectendi. Luc. 4, 26. s. Rex Sudaeorum, in- 
quiunt, non, rex nosfer. Si facias duas classes eorum, qui Christum vel sus- 
ceperunt vel non susceperunt, et utrinque varietatem hominum observes; multa 
ex toto N. T. utiliter observabis. — &zò &varoXév, a6 oriente) Cap. 8, 11. Me- 
ridies et septentrio tantum in singulari dicitur graece; oriens (àvazoXév) et oc- 
cidens etiam in plurali sub variis meridianis. Unam eandemque regionem spec- 
tant omnes, versus polos; non eandem, in longitudinem. — rzgeyivovro, adre- 
nerunt) postquam appellatus erat Jesus, c. 1, 25. adeoque post circumcisionem 
ejus !). — sis isonc0)vua, Hierosolyma) Sane metropolis esse debebat, ubi ve- 
ritas cognosci posset: nec dubium, quin in ea ipsa urbe natum regem putarint. 

V. 2. 05, ubi) De re deque tempore ita certi sunt, ut tantum quaerani, 
ubî? Scribae solum locum sciebant: fempus a magis debebant discere, vel di- 
scendi ansam sumere. Notitia temporis et loci debet esse conjuncta. — ò tey- 
Beis Bxcueds, nafus rex) Affirmant et nativitatem jam factam, et conjunctum cum 
ea jus regni, Herodi praeter ipsorum opinionem terribile. Dicitur natus, qui ad 
ipso orfu rex est, ut 1 Chron. 7, 21.: oi teybévtes èv Ti YI. — Tv SR 
Judaeorum) Judaeorum nomen, post migrationem Babylonis, omnes /sraelifas 
complexum est, Graecis oppositum sive gentibus. Unde etiam Galilacis datur. 
Luc. 7, 3. Ioh. 2, 6. Act. 10, 28. etc. Veruntamen Christum regem Israelis 
appellaverunt Judaei sive Israelifae; gentes, regem Judaeorum. c. 27, 29. 
37. 42. Ioh. 4, 50. 12, 13. 18, 33. — y&o, enim) Super nativitates potissimum 
cadunt prognostica, vera et vana. — «ùtoò tov dotisx, sfellam ejus) pro- 
priam. Quo melius Magi ordinarium siderum cursum sciebant, eo facilius vim 
extraordinarii phaenomeni et analogiam stellae visae ad natum regem hunc 
assecuti sunt. Quae autem in utroque genere ratio illorum fuerit, quis hodie 


n 


1) Imo etiam post rapaotacwy Luc. 2, 22. s. memoratam factum esse magorum ad- 
ventum, et fugam Egyptiacam, intime cum eo connexam, non est quod dubitemus. (Ar- 
gumenta vid. suo loco). — Atque hic ipse rerum ordo, quo raszstastis in templo, adventus 
magorum, et migratio Egyptiaca se invicem excipiunt, utilissimas praebet consequentias. 
Nam 1) paupertatem parentum Jesu, quam sacrificium ex lege Lev. 12, 6. 8. oblatum pro- 
bat, paterna DEI cura Magorum donis compensavit, ut in fuga, unde viverent, suppeteret. 
— 2) Varium in hac eventuum serie Decorum observare licet. Primo quidem Jesus, ut 
Primogenitus, Domino praesentatus est: tum Ipsi, Jesu, praesentarunt sese gentium pri- 
mitiae. In sua raoaotàoe Israglitis Ipse Hierosolymitanis, et brevi post gentibus etiam 
innotuit. Ex Magorum sermone, a Stella visa ad natum Judaeorum Regem concludente, 
et ex aetate puerulorum, per Herodem secundum tempus a Magis compertum occisorum, 
conjicere licet, tempore conceptionis Christi stellam ab ipsis visam atque ita longum iter 
instructum esse, ut tempore maxime decente, sex nimirum hebdomadibus post nativitatem 
elapsis, adorabundi adventarent. — 3) Simeon Jesum ut lumen gentium praedicavit, statim 
subjungens verbum de Cruce. Utrumque parentibus Jesu, quum sisteretur, novum quid 
fuit atque inexpertum: itaque postea demum, at brevi omnino, alteram adventu magorum, 
alterum fugà in Egyptum adimpleri coepit. — 4) Praesentatio in templo ea ipsa feria, quae 
deinceps Dies Dominica audivit, facta est. — 5) Intellectu facillimum est, quî Rex Judae- 
orum a nativitate sua usque ad praesentationem in templo regi Herodi, grandaevo, aegro- 
tanti, filiorum causà moerore lacerato, et Judaeis exoso, ignotus manserit, nec prius nisi 
per Magos innotuerit. Sane et Herodes Tetrarcha de miraculis, quae ante decollationem 
Johannis Jesus patravit, tanto temporis intervallo necquidquam inaudivit. — 6) Totam 
migrationem Egyptiacam, si ante maodoTtaGiv ponas, hieme factam esse oportet: at verus 
rerum ordo opportune istud infert, ut fuga instante vere, et reditus ipso verno tempore 
contigerit. ZHarm. p. 53. 55. s. 
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constituet? Stella utique erat vel nova ipsa, vel novo loco, vel novo certe 
vel etiam vario motu: quae an adhuc exstet, an iterum apparitura sit, quis scit? 
sine dubio accessit revelatio vel vetusta ex prophetiis Bileami, Danielis etc. 
vel nova per somnium. coll. v. 12. [Revelationum divinarum rationes non raro 
iis fantummodo patent, quibus cbtingunt. Vers. germ.] Magi per stellam, pi- 
scatores per pisces adducuntur. Chalcidius comm. in Plat. meminit traditionis 


de hac stella. — èv 77 dvaroXf, in oriente) Indicant, unde venerint. Articulus 
7 plagam illam denotat. In constr. cum vidimus. nam ex oriente viderant 
stellam ad occidentem, super clima Palaestinae. v. 9. — rooczuviica. adrd, ado- 


rare eum) mooczuvetv in N. T. saepius Dativum, (ut etiam apud profanos;) in- 
terdum Accusativum habet. Agnoscunt Regem gratiae, et Dominum suum. 
Luc. 1, 43. Omnia tamen pro analogia horum initiorum interpretanda sunt. 
certe cirilibus de causis non erat, cur tam arduo itinere instituto adorarent, 
mox domum redituri, regem dissitum et parvulum, ac non Herodem quoque: 
neque civilem adorationem Herodes prae se tulit. v. 8. Adorarunt. v. 11. 

v.3. érao&yOn, perturbatus est) Eo facilius perturbari rex septuagenarius 
potuit, quia pharisaei paulo ante praedixcrant, regnum a familia Herodis abla- 
tum iri, ut Josephus docet 1. 17. ant. c. 3. Regis perturbatio testimonium est 
contra socordiam populi. Si Herodes timet, cur non quaerunt, cur non credunt 
Judaei? — rca, omnis) scil. 70\:6, rds. [quae tam diu Messiam praestolata 
fuerat. Vers. germ.] — per avro, cum eo) Regem sequebatur populus, ei 
pridem assuetus. Subito etiam bonae rei nuncio homines percelli solent. — 
TAYTXS, 0innes) omnes, qui tum aderant. — &pyspeî<) Raro isocîc, plerumque 
coyiepets appellantur in N. T. Alius erat ò kopytepeds, princeps sacerdos in sin- 
gulari: &oyteoet: in plurali, propiorem ceteris cum illo principe sacerdote ne- 
cessitudinem, et inde majorem auctoritatem habebant. Act. 4, 6. — ypaupateîs 
toi xo, scribas populi) I'paviuxteds respondet apud LXX Hebraeo S0® quo 
sensu occurrunt oi yoxuuxtes 70) Xx08 41 Mace. 5, 42. coll. Deut. 20, 5. et 20. 
Isque significatus huic loco congruit, ubi agitur de Responso Theologico. Scri- 
bae populi dicuntur in antitheto ad sacerdotum principes: erantque homines 
doctoresve privati, in Scripturis versati. Adde c. 22, 35. not. — éruvPavero, 
quaerebat) Debuerat etiam prius. — rod ò yproròs yewdra:, udì Christus na- 
scatur) Quaestionem Magorum suam facit. Verbum praesens nascitur congruit 
summae exspectationi illius temporis de Messia. 

v. 5. Bnbeîu, Bethlehem) Magis, ad Christum tendentibus, scribarum, 
non euntium, a majoribus accepta scientia inservit. — y%p, enim) Hanc causam 
ipsum concilium illud allegavit; Matthaeus autem comprobat. 

v. 6. xai où, et tu) Mich. 5, 1.: vai cò Onbetu ò cizos evORABE, dAlfootòs 
e toÙù civar îv yiuidow iodda’ éx coù por éteeboetar, Tod civar cis doyovra co 
6020). quem ad locum vide Notas Hal. Ad prophetam simul et evangelistam 
haec sit paraphrasis: E{ fu Bethlehem Ephrata, sive regio în tribu Juda, parva 
es N35 quae sis, sive quatenus es (conf. de 5 Nold. Concord. partie. pag. 458) 
in millibus Juda, si haec dignitas, ceteroqui non contemnenda, tuumque cap- 
tum ac modum prope excedens, conferatur ad dignitatem tuam singularem, cu- 
jus nomine es nullo modo minima, sed omnibus modis maxima in ducibus mil- 
libusque Juda, quod ex te Mihi exibit mmD qui sit Dominator in Israél. Si- 
milis locutio, 2 Sam. 7, 19. Es. 49, 6. Major honor minorem obscurat et ab- 
sorbet. — yX iodda, terra Juda) Terra sive regio, pro oppido, per synecdo- 
chen partis majoris pro toto, ut ager pro pago, Luc. 9, 12. Juda, Tribus 
Messiae. Utrumque pro Hebraeo Ephrata. LXX. Jos. 15, inter v. 58 et 59, 
vel inter v. 59 et 60: Bexò, xai épox0%, alt corì Bnbiesu x. 7. A. Haec perio- 
cha, si non, ut inter homoeotelevta, ex Hebraeo excidit, sed si in Graeco su- 
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perflua est; indicio est, Bethlehem in distributione terrae ne in urbibus quidem 
fuisse habitam: coll. Joh. 7, 42. sed saltem a Rehabeami temporibus, 2 Chron. 
141, 6. Michas eam in masculino genere alloquitur, cum respectu implicito ad 
mein chiliadas. Conf. “DPR i SIMAS uov, familia mea. Jud. 6, 15. Unde Mat- 
thacus, quum é\xyicwr in foeminino dixit, scil. i, vicissim pro chiliadibus 
memorat 7oùs “iyeuovas chiliadum duces (nam 328 et I2N affinia sunt) quibus 
praefert unum vyo)uevov, Ducem Christum: neque tam hanc civitatem sive chi- 
liada ceteris chiliadibus praefert, quam Ducem ex ea egressum cunctis ducibus 
chiliadum Judae. — iz 005 yXo #222edczra, ea fe enim eribit) LXX ex Hebraeo, 
ut vidimus, habent, éx 00) mor #452e0ce7z1* idque sequitur Cod. Basil. 8. Er. 
ed. 4. Ald. Alii conjunctim, èx co) do vor èie)ebcera:. Pronomen uo, mihi, 
Deum praeclare refert de Christo ut Filio suo loquentem: Luc. 1, 32. coll. 
v. 13. sed conjunctio ye, enim, patriam Christi significantius ostendit. Verbi 
exibit synonymon est, nascefur: v. 4. Hebr. N*° cujus verbi conjugatum PN" 
(LXX int. #0001,) item de nativitate, eaque ab aeterno, debet accipi. coll. nxv2 
Job. 38, 27. Num. 30, 13. Boxenx LXX, 7ixva, non semel. — viyovuevos, doris 
mowaveî, Dux, qui pascet) 1 Chron. 11, 2. de Davide: où rornaveîs Tov 2x6v 
uiou Tv igoxzà* nat cù Eon sis ifonuevov ri 7ov Qaov uouv 70v issar). De eodem 
pascere, Ps. 78, 71. 72. Verbum rege dignum, et tamen congruens cum ado- 
lescentia ejus Bethlehemitica, pastorali. Verbo pascet concise complectitur 
Matthaeus versum 3. cap. cit. Michae, ubi LXX sic quoque habent. — 70v Xx6y 
uo), populum meum) Respondet illud apud Micham: esribif MIHI, i. e. Deo. 
— ov icox), Isruélem) Articulus additur nomini viri etiam pre gente posito. 
Israelem, tribus cunctas. In subsequenti historia non occurrit Bethlehem: ut 
dubitari possit, an Dominus unquam eo redierit. 

v. 7. Xbox, clam) ne quid emanaret. Insidiarum argumentum. — ug 
fwos, accurate percontatus est) ad minimam usque temporis partem. Patet 
hine Herodis astus, et magorum simplicitas. [Tantas ille inimicitias fovit, utut 
doctrinam de Christo non pro fabula haberet, sed jam tempus et locum nati- 
vitatis nesset. Vers. germ.] — ozxivonnivo», apparentis) Praesens tempus, quo 
conspici coepta esset stella, quae appareret, quaesivit Herodes. — 325740x73 
do:96) Eadem phrasis, Deut. 19, 18. — imày di, si vero) Particula facit an- 
titheion, Luc. 11, 22. 34. Herodes nuncium magorum non habuit pro vero, sed 
tamen pro possibili. Itaque mirum non est, quod non ipse statim una profectus 
est, ut adoraret. 

v. 9. dzovcavi:s, cum audissent) Rex potius illos audire debuit et ad- 
Juvare. Tamen Magis responsum obtigit optatum. [quos nil movebat Scribarum 
Judaeorumte torpor. Vers. germ.] — idoò, ecce) Toto itinere non viderant 
stellam. — 5190v, veniens) Conjicere ex hoc verbo licet, causam intelligentem 
fuisse, quae stellam regeret. conf. veniens, v. 8. 

v. 10. idévres, videntes) Nocturnum tempus fuerit oportet. — dv LTEoA, 
sfellam) Et tempus et locum et Scriptura et stella eis ostendit: tempus quidem 
Scriptura cum aliqua latitudine, ex ratione generali, qua universalis tum erat 
Messiae exspectatio. 

v. 11. cidoy, viderunt) Suaviter exprimitur incrementum et progressus a 
gaudio visae stellae ad gaudium visi ipsius regis. Sequior lectio edoov invene- 
runt, respondet sermoni Herodis, înferrogate diligenter, et cum inveneritis etc. 
sed quaerendi laborem Magis ademit sfafio stellae. Non tam invenerunt, quam 
viderunt. Conf, Luc. 2, 17. 20. 26. 30. — Toocezivicav ar, adorarunt eum) 
Maria Magis non erat objectum adorationis. Si sine peccato concepta fuerat, ut 
potentior ecclesiae romanae pars hodie statuit, quid causae est, cur nunc ado- 
retur, et tum non fuerit adoranda? Nam jam tum adorandi regis mater erat. — 
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tods Onoaupods, thesauros) "N LXX, Oncaupòs, Prov. 8, 21. etc. apotheca, 
theca, etiam portabilis. — mpocriveyxay, offerebant) tanquam regi. Non offensi 
sunt praesenti egestate ejus. — ypuaòv rai Mfavoy xoi cubpvav, aurum et tus 
et myrrham) ex bonis terrae suae. De auro et ture praedictum, Es. 60, 6. 
Hae primitiae ostendebant, omnia fore Christi, etiam regnum minerale, vege- 
tabile etc. Hagg. 2, 8. 

v. 12. yonuarisdévres) vel singuli, vel per unum ipsorum. Sic optarant, 
vel rogarant: nam ypnparisp.òs, responsum. Idem verbum, v. 22. — pu dva- 
niu.dar, ne reverierentur) Id ergo facere cogitarani. — &veybonoav, secesse- 
runt) itinere seorsum flexo. 

v. 13. èyepBeic, surgens) confestim. — 0 raudiov, puerum) Hujus po- 
tior, quam matris ratio habetur. [Et Christi potius nomini ac regno, quam ulli 
extra Christum virtuti, mundus invidet. V.g.] — É0s dv, donec) Ita fides Jo- 
sephi exercebatur. non omnia ei simul revelata sunt: tempus redeundi exspec- 
tare debuit, neque interim angelus ei locutus. — rp@dng, Herodes) de quo Jo- 
seph ex sermone magorum bene speravisse videtur. 

v. 14. vuxtis, noctu) [nulla post mandatum acceptum interjectà mord. 
V. g.] Magnum noctis beneficium in persecutionibus. 

v. 15. Aéfovros, dicentem) Constr. cum rpogntov, prophetam. v. 17. — 
èE aiyirtov enkdeca rdv viév pov) Sic Hos. 11, 4. in Hebr. at LXX. èt aiybrmov 
peterzieca tà texva aùtod. Aquila, dò aiyortov èxadeca Tov vidv pov. Apud 
Hoseam hoc dicitur: Tum quum puer erat Israél, dileri eum: et ex quo in 
Aegypto erat, filium vocavi meum. Patet hoc ex parallelismo utriusque hemi- 
stichii. Locutioque, ex ferra Aegypti, sic exstat Hos. 12, 10. 13, 4. et ab 
aegyptiaco tempore Israél coeptus est dici /illus Dei: Ex. 4, 22 s. ac semper 
edurisse populum ex Aegypto, nunquam exinde vocasse Deus dicitur. Proinde 
etiam Matthaeus, de Messia, eoque item parvulo, interpretans, allegationem cum 
commoratione ejus in Aegypto potius, (conf. Es. 19, 19.) quam ad reditum ejus 
ex Aegypto refert. Jesus ab ipsa sua nativitate, Filius Dei erat; et statim post 
nativitatem in Aegypto fuit. quanquam et populum et Messiam ex Aegypto in 
terram promissionis redire oportuit, ob id ipsum, quia et illum et hunc Deus 
dilexit, et Filium suum vocavit. Commoratio Christi in Aegypto erat praeludium 
christianismi aegyptiaci. Vide Deut. 23, 7. Primis christianismi temporibus 
egregia fuit in Aegypto ecclesia. fortasse erit etiam posthac. Conf. Es. 19, 24 s. 
De unius dicti uno sensu bis impleto conf. not. ad c. 1, 22. Videlicet et popu- 
lum, ob Messiam, et Messiam ipsum, in quo est omne beneplacitum, ut uno 
amore, sic uno sermone complexus est Deus. Messias est similis populo suo in 
adversis: Messiae similis est populus ipsius in beatis rebus. Totus Christus ca- 
put et corpus est. Quin etiam tum, quum populus in Aegypto erat, Jesus Chri- 
stus in uno ex lis patribus, qui c. 1, 4. recensentur, in Aegypto erat. conf. 
Hebr. 7, 10. 

v. 16. îveraiybn, illusus sit) Sic accepit rex, contra Magorum animum: 
revera tamen regiam auctoritatem prae divina pro nihilo habuerunt.  Nesciebat 


jam, quid ageretur. — dè&rootetdas, miftens) scil. interfectores, repente. — 
avete, interfecit) Hoc erat peccatum clamans. coll. v. 18. — ravras, omnes) 


quorum quatuordecim millia, ut în liturgia sibì a B. Matthaeo relicta notant 
Aethiopes, et Graecì observant in calendario suo, nefanda Herodis immani- 
tate, Christus et ipse puer martyres consecravit.  Feuardent. ad Iren. 1. 3. c. 
18. — roùs ratdas, pueros) non puellas. Ex. 1, 16. — dietods, dimo) Mas- 
culinum, uti tpetods, 2 Chron. 31, 16. coll. Hebr. — ypovov, tempus) Tempus, 
a magis indicatum, erat fortasse paululum ultra annum. Itaque Herodes bdien- 
nium defintit. 
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v. 18. quvà — Jer. 31, 15.: puwvd èv fap CAlex. iv Ti Linda) iuodofa 
Bprivou xai ixvipod xa ddvamod* CaynA aroriaionieva Eri Tév vidiv abrfic* xa oÙx 
ndernoe rapazAnbivar x. T.). — ‘imovoîn, audita est) Sic ut ad Dominum per- 
venerit. Sic ail Dominus, praefatur et subjicit Jeremias — Bpfivos zati xXxvbuos 
nai dduppiòs orde) LXX habent, Oprvov xaì 2ixubpod vai 6dvooò. Fons autem, 
pmmmman ©55 © Respondet apud Matthaeum brevior tot versionum lectio, 
viavbuòs xaè dduppiòs moXds, ut plurale hebraicum epitheto graeco exprimatur. 
[Vid. App. Crit. Ed. 1I. ad h. l Itaque et margo Edilionis d. A. 1753, verbis 
Oprivos xx. omittendis, loco prisci e, signum nunc adjungens, et Vers. germ. 
ad h.l. breviori lectioni mugis favet, quam Editio prima. E. B.] Sermo ac- 
centusque hebraici rem gradatim magis declarant, poniturque 1. luctus clarus, 
indefinite: tum ea, quae luget et quos luget. 2. eadem recusans, oblatam sci- 
licet, consolationem; et causa, cur recusarit. Caput XXXI. Jeremiae multum 
prospicit in tempora N. T. adeoque haec quoque periocha, sive captivitatem ba- 
bylonicam simul spectavit Jeremias, sive minus, ad eventum hunc N. T. perti- 
net. Unius dicti unico sensui minor et major non unius temporis eventus re- 
spondere potest, donec vaticinium exlaurifur. — fayîì, Rahel) Antonoma- 
sia: i. e. singulae filiae Rahel, et aliae matres, quae sic filios dolorum habuere 
coll. Gen. 35, 18. Filii Rahe! nominantur, aliarum matrum filii simul subau- 
diuntur, uti 1 Cor. 10, 1. sub patribus Judaeorum etiam gentes continentur. Fi- 
liîxque Rahel dici poterant etiam parvuli Bethlehemitici, ob sepulcrum Rahel prope 
hoc oppidum, Gen. 35, 19. quemadmodum Jacobum patrem dixere Samaritae 
eodem, quo Jacobus olim, loco habitantes. Joh. 4, 12. Sed Rama quoque de 
tribu Benjamin fuit, Jos. 48, 25. nati ex Rahel. Credibile est, gladiatores ab 
Herode tam subito emissos in finibus Bethlehem usque ad Rama pervenisse: 
nam valde vicinae erant, Jud. 19, 2. 9. 13. Ezr. 2, 21. 26. unde Jeremias, sa- 
cerdos ex terra Benjamin, eum cladis terminum notavit. — xAxtovoa) i. e. xXxtet, 
filet, Hebraismus. — ovx #9eXe Tapazinbiva, recusarit solatium capere) Phra- 
sis, qua luctus ingens exprimitur. — oùz cioì, non sunt) Sic Gen. 42, 36. io- 
co ovx Eoti, cupiemv ovz feti. 1 Reg. 20, 40. où7os od% div. Hebr. 12398 non est: 
singulari numero, distributive. Suos singulae filios praecipue lugent, vel etiam 
unicos. nam etiam unica proles in plurali liberorum nomine ponitur. erant bini 
et paulo minores: quare non facile una duobus orbari potuit. Res accurate 
praedicta. Alii singularem numerum referunt ad Messiam, quem mulieres in- 
terfectum putarent, aut expulsum dolerent. 

v. 20. cis yîv, în terram) Manebat Josepho libertas eligendi tantisper 
oppidi vel regionis; sed tamen in terra sua oportebat adolescere Emmanuelem. 
— tebwixao., mortui sunt) Pluralis concise significat, ct Herodem esse mor- 
tuum, neque alios jam esse ullos, qui insidientur. [Quanta hostium copia, con- 
tra Christum subinde însurgens, funditus periit! V.g.] — oi Garobvrss TÀv 
Vuyàv) Phrasis LXX - viralis. 

Vv. 22. Baovevei) Regnabat Archelaus, sive carebat regio ille nomine sive 
gaudebat. — t0o070n, fimuit) solicitus de puero: veritus, ne Archelaus imi- 
taretur odium paternum. — èzeî) mmw LXX. éuet, illuc. saepe. — drQbed, 
discedere.) Maria, sine dubio etiam Joseph, Nazaretae habitarant prius. — pégn, 
partes) Colligi hinc potest paupertas Joseph, qui non haberet certam sedem, 
quam potissimum repeteret. — TÎs yaMMatas, Galilaeae) Hoc non obstabat, 
quo minus patriam Christi scire possent attentae animae. 

v. 23. Mov, xat@anoev cis) Sic c. 4, 13. Id est, hadifatum concessit, 
vel, habitavit, coll. Act. 7, 4. Sic Gen. 13, 18.: EXfobv xet@zAce mepì tiv dodv. 
— valapèt) Hebr. nat Graecis N finale est T. — valmortos, Nazarenus) Vi- 
tam privatam, id est, longe maximam aetatis partem, Jesus in oppido Nazaret 
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transegit: unde Nazareni Ei cognomen in frequentissimo hominum, ei vel de- 
ditorum vel infensorum, sermone, atque in ipso crucis titulo tributum est. Hoc 
ipsum est, quod prophetia, hic a Matthaeo citata, pridem indicarat. Sunt, qui 
totum implementum in allegoria etymi Nazaret quaerant: atque id quidem 
plane ex “72 (non ex 3 quo Judaica abutitur acerbitas) peti oportet. nam He- 
braeum * per X semper exprimitur, Z autem Hebraeo 7 ubique, etiam in valw- 
pato, respondet. Constans est haec regula, cui nemo, nisi contrariis exemplis 
prolatis, obniti jure potest. Respice, quae solidissimus in hoc genere Hillerus 
docet, Syntagm. hermen. p. 347 seqq. et Onom. sacr. p. 695. 701. 893 eaque 
confer ad I. H. a Seelen Medit. exeg. p. 632. Pertinet hoc ad etymologiam no- 
minis Nazaret; sed allegoriam nondum statuminat. Neque enim cur naziraea- 
tum leviticum Christo adscribamus, causa est ulla, Matth. 14, 19. neque est, 
cur aliquo significatu vocabuli 7 scopum prophetiae exhauriri putemus. Chri- 
stum e BefAhlehem exiturum per Michaeam est praedictum: BetAhleltem a pane 
nomen habet: panis vitae Christus. quis autem eo, quod panis vitae Christus 
est, Michaeae prophetiam impletam esse dixerit? Oppidum, ubi natus est Chri- 
stus, prophetia designatum agnoscimus. Pari modo oppidum, ubi Idem adole- 
vit, quin etiam solenne cognomen, quod inde exstitit, indicatum est, oraculo 
illo, Quoniam Nazaraeus vocabitur. Itaque particula 6, ut solet in testimo- 
niis citandis, praefixa est ab evangelista. Quanquam quo tempore floruerit ille 
propheta, per quem hoc praedictum est: utrum oppidum Nazaret, cujus nulla 
in V. T. alia fit mentio, jam tum aliquo numero fuerit, nec ne? ipsene propheta 
ille Nazarenus civis fuerit, et insignem hunc versiculum Nazaretae deposuerit? 
utrum sermone solo, [Mulfa enîm elocuti sunt prophetae, scriptis eorum pub- 
licis haud inserta. V. g.] an etiam stilo eum comprehensum posteritati relique- 
rit? unde Matthaeus acceperit? quis novit? quid nosse attinet? In coelo alia 
sidera haemisphaerium alterutrum, alia utrumque illuminant, alia varios ortus 
et occasus habent. In terris flumina aliquando visui mortalium se subducunt, 
donec ex occultis meatibus iterum erumpunt. Sic divina oracula varietate ad- 
mirabili dispensantur. Exemplum plane singulare praebet locus Johanneus de 
Tribus in coelo testantibus, quem per multa secula ignoravit orientalis ecclesia, 
occidentalis autem et Africana semper, quanquam non ubique, celebravit. Hoc 
sane, Nazarenus vocabitur, minus aut cognitum a plerisque aut intellectum 
fuit: alias Galilaea, ipsaque Nazaret, non ita contemta fuisset. Joh. 1, 47. 7,52. 
Recteque multi pridem negarunt, hunc versiculum in Scripturis V. T. exstare. 
Eadem est igitur ratio ejus, atque prophetiae Henochi, per S. Judam demum in 
literas N. T. relatae, et sic obsignatae: eadem, atque apophthegmatis illius, 
quod a Domino prolatum, apud evangelistas non obvium, Pauli ore et Lucae 
stilo laudatur Act. 20, 35. Neque vero habent Judaei, quod causentur, in N. T. 
citari aliquid, quod non exstet in V. T. Ipsi enim multa vetera narrant, quae 
nihilo magis ibi exstant. Proverbia Salomonis a cap. 25, 4., prophetia Azariae, 
epistola Eliae, et multa ejusmodi alia, ubi delituere, donec libris V.T. v. gr. 
2 Chron. 15, 2. seqq. 24, 12. longis post temporibus inserta sunt? Certe nil cau- 
sae erat, cur Matthaeus hoc fingeret, si ipsius tempore mera fuisset novitas. 
Tali modo plus nocuisset toti causae christianae, quam profuisset. Alia ei sup- 
petebant sat multa prophetiarum in Jesu Nazareno impletarum specimina. Qui 
excellentem hunc versiculum dilutius interpretantur, ut conficiant, eum hic vel 
illic in Scriptura V. T. contineri, ii revera prophetiis antiquis unam detrahunt: 
qui vero 7ò énfèv, Nazarenus vocabitur, diserte olim editum existimant, hi ho- 
mogeneam testimonii totius prophetici partem agnoscunt; adeoque integritati 
Scripturae revera consulunt, et simul simplicitatem tuentur. conf. Calov. Bibl. 
ill et Rus. T. I. Harmon. evang. p. 284. Nazareni cognomen quis habiturus 
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sit? non additur in versiculo. Videlicet ubicunque in prophetiis aliquid occurrit 
a Messia non alienum, id de Messia, quamvis non expressa ejus sit mentio, ac- 
cipiendum venit.  Plura tamen duobus hisce verbis in perbrevi vaticinio cohae- 
sisse verba, credibile est. Conveniens erat diuturnior hujus monumenti occul- 
tatio cum ratione vitae Christi privatae in latebris oppidi Nazaref agendae, et 
fidei sanctorum probandae, et perfidiae malorum judicandae. Joh. 1, 46. seq. 
7, 41. seq. 

Posteaquam palmariam ac propriam Nazareni nomenclaturam in ipso op- 
pido Nazaret positam fuisse, evictum habemus: nunc demum, etymon et pa- 
triae et cognominis Christi, haud inane esse, Consectarii in loco statuimus. Chri- 
stus, filius Davidis Bethlehemitae, non est vocatus Bethlehemita; quare in ety- 
imo oppidi Bethlehem non perinde mysterium quaeritur. Vocatus est Christus 
Nazarenus. fecit id quidem hominum sermo; imo vero fecit providentia Patris. 
Non temere Pilatus, ut tribus linguis cardinalibus Jesum regem Judaeorum ca- 
tegorice scriberet et scriptum retineret, gubernatus est: non temere accidit, ut 
Nazarenum et Pilatus simul scriberet, et alii, antea posteaque, dicerent. No- 
mina Jesu, Christi, Emmanuelis, et reliqua, quod sonant, id revera exhiberi, 
innuunt: unum Nazereni cognomen, omine carere, recte negaveris. "72 est 
regii capitis insigne: et n°: Hillero interprete est oppidum, quo vertex montis 
coronatur. Itaque Nazareni cognomen Germanice exprimi posset: Zu Cron- 
berg hat der Gekrònte gewohnet. Vid. Psalm. 132, 18. Solent locorum nomina 
pro ipsa re significata poni. omittimus Veronenses, Placentinos, Laudicenos 
Latinorum: major Scripturae gravitas. Kananifes etiam Zelofes dictus, et a pa- 
tria et a virtute. Matth. 10, 4. Luc. 6, 15. Vid. omnino Es. 63, 1. 


CAPUT II. 


v.d. "Ev rat pesa îacivars, în diebus illis) In Evangelistariis haec 
formula meram vim habet inchoandi sermonis: sed in Evangelistis plus valet. 
hoc loco denotat: Jesu habitante Nazaretae. c. 2, 23 *). Notatur non breve, 


sed nulla majori mutatione notabile intervallum. — rxsxyiverai) Suaviter itera- 


tur hoc verbum v. 13. Saepe LXX id in praesenti ponunt. — xrgdocwy, prae- 
dicans) clare. Congruit mox, vor. Baptista, praedicans: duae partes officii 
Johannei. — èv 77 éofuo, in deserto) v. 3. 


v. 2. peravosòite) Amabile vocabulum v. 8. 11. mutate sensum, induite 
sensum regno coelorum dignum, regalem, coelestem. Sic ipse Jesus Christus, 
sic apostoli praedicare coeperunt: sic Dominus Johannem jussit scribere, Apo- 
calypsi ineunte. — fxonetx, regnum) Vid. ad c. 4, 17. — ovpavév, coelorum) 
Plur. BW. Haec phrasis, regnum coelorum, apud solum Matthaeum exstat, 
ut Judaeis, quibus scribebat, opinionem regni ferreni eximeret. 

v. 3. ovtos, hic) Complura sunt individua in N. T. quae in veteri praedi- 
cta sunt. — yo, enim) Causa, cur Johannes ita exoriri tum debuerit, uti v. 
1.2. describitur, quia sic praedictum erat. — oovà 7). vor ete.) Vid. Luc. 3, 4. 
not. toa, sc. est. — Bodvros, clamantis) Johannis. Similis locutio, Rom. 410, 
15. pedes nunciorum. — èv 7 eofuo, in deserto) non, in templo, aut in syn- 
agogis. Sunt, qui construant, in deserto parate etc. quia sic postulent accen- 
tus apud Esajam. Sed si id voluisset evangelista, mox parallelum illud =33v2 in 
solitudine rependisset. Nunc haec inter se respondent: praedicans in deserto: 





.__._ 1 Josephus, quum Johannes in publicum prodiret, vix in vivis adbucdum fuit. Is 
nimirum spectatur, de quo per prophetas dictum est, Nazaraeus vocabitur. Nazaretae Jesus 
a reditu ex Egypto ad Johannis usque proditum commoratus est. Marm. p. 63. 


vor clamantis în deserto. v. 1. 3. Res eodem recidit. ubi vox, ibi auditores, 
qui jubentur parare viam, ibi etiam adventus Domini. Matthaeus etiam mox c. 
4, 15. quiddam ab accentibus hebraicis diversum tenet. Conf. Hebr. 3, 7. not. 
=— ddov, riam) Una est via primaria: et haec multas rp{Bovs semitas complec- 
titur. — Kugtov, Domini) Hebr. ==> pro quo Hebraei posteriorum seculorum 
sx dixere. LXX verterunt xòpios. Hoc loco innuitur Christus. Nomen Domi- 
nus, de Christo, variam in N. T. habet significationem, pro rerum, temporum, 
et loquentium varietate. In dictis e V. T. allegatis saepe respondet nominibus 
mim et 9N quorum alterum majestatem ejus, ut Fili Dei, alterum gloriam ejus, 
ut Messiae etiam spectat. Homines, inter quos ambulabat, eum sic appellave- 
runt, pro diverso fidei suae captu. Apostoli et fideles deinceps saepe simul 
spectaruni ejus dominationem et potestatem in suos et in omnia, in ipso etiam 
statu exinanitionis, sed magis in statu exaltationis: ubi interdum additur pro- 
nomen meus, quod tetragrammato ==" non additur. — evbelac) rectas. 

v. 4. aùròs) ipse. Prosopographia insignis. Habitus quoque et victus Jo- 
hannis praedicabat, congruens cum doctrina et officio. qualis poenitentium esse 
debet, talem hic minister poenitentiae semper habuit. conf. cap. 9, 14. 11, 18. 
not. — dò Tprydiv xauAov, de pilis cameli) Vestis erat parabilis et aspera, mi- 
nus exquisite texta. coll. Marc. 1, 6. — xaì Cownv depparivav regi Tv dopùy 
aùrod) Sie LXX. 2 Reg. 1, 8. de Elia: xaì Covnv dsppativav mepielwopévos Ti 
ocobv «bmod. Zona Johannis erat, ut Eliae, non ex corio, sed ex pelle, sine 
magno paratu. Non sine causa commemoratur amictus multorum Sanctorum in 
Scriptura; etiam Baptistae, ipsiusque Jesu Christi. — rg09%, cibus) Pofus, in- 
telligitur ex Luc. 1, 15. — d&xpide<) Lev. 11, 22. 23m LXX dxoìs, animal ves- 
cum. — pé &ypiov, mel agreste) sua sponte fluens. 1 Sam. 14, 25. Locustae 
poterant interdum deficere. 

v. 5. dcr, omnis) ex omnibus partibus. ; 

v. 6. éBarriCovro) baptismum accipiebant: Medium. — ètopodoyobpevor) 
st. libere diserteque (non modo in aurem Johannis) fafebantur, peccata, sua. 
Vera confessio peccata etiam individualia, ut olim apud sacrificia pro peccato, 
citat, quanquam non singulatim enumerat. Medium ingenue tenet inter laxum 
formulae generalis abusum et inter angustias confessionis auricularis. Sic ani- 
mam sublevat. In baptismo poenitentiae confitebantur peccata sua: in baptismo 
Christi confitebantur Christum. 

V. 7. roMods, multos) qui partim perseverarunt baptismum accipere, 
(coll. v. 11.) partim justo Johannis elencho deterriti recessisse videntur. Ceteri 
longe plurimi ne reniebant quidem c. 24, 25. Luc. 7, 30. — papioziov xaì caò- 
dovzziuy, pharisaeorum et sadducaeorum) Sectae diversae. — xùroîg, dllis) pha- 
risaeis praecipue, sed populo quoque, ante baptismum. v. 11. Luc. 3, 7. Saepe 
verba factum comitantia posterius recensentur. 2 Sam. 41, 16. 15. — yewmnipara, 
progenies) Familiae variae. — èytòvéiv, viperarum) Hoc opponitur gloriationi 
de patre Abrahamo. Conf. c. 23, 33. — ts, quis) q. d. Vos aliis viam mon- 
strare videmini: quis autem vobis monstravit? Supponit, futuram esse iram: 
esse rationem effugiendi, in proximo: ab ea alienos esse pharisaeos et saddu- 
caeos. — Orédeitev, monstravit) Compositum verbum respondet simplici. Ap- 
probat accessum eorum, sed sub magna conditione. — uyeîv, fugere) per 
baptismum. — peXovong, futura) in quam incurrent per impoenitentiam reg- 
num coelorum repudiantes. Eadem ira appellatur postea, veniens. 4 Thess. 1, 
10. Simul refutatur error S'adducaeorum, resurrectionem negantium. — 6p- 
YÎis, ira) quae venit in destructione urbis, et in extremo judicio. 

v.8. movicate) ferte. — rapriòv dluov) Dignum fructum, singulari nu- 
mero, a Pharisaeis et Sadducaeis, apud Matthaeum; dignos fructus, plurali 
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numero a populo, apud Lucam, postulari ait Origenes. Ad rem quid intersit, 
non equidem perspicio. Ipsum vocabulum fructus saepe collectivum est: et in 
Johannis praeconio, singulari numero, sterilitati opponi potest; plurali nu- 
mero, ubertatem infert. Homines, arbores: itaque fructus, poenitentia ipsa. — 
ric) Construe cum xaprév. sic dira Ti petavotas topa. Act. 26, 20. — pera- 
votxs) Merdvora est mentis transmutatio et omnis mali retractatio, qua id irri- 
tum optatur et infectum. 

v. 9. pr d6tnte) Verbum doxé (perinde ut pdoxo, et particula 6g, et La- 
tina, prae me fero, ostendo, puto, videor, apparet, species,) interdum veram 
rem eamque conspicuam, interdum speciem inanem, quam quis vel sibi vel aliis 
objicit, denotat. Itaque h. |. sensus est: pofestis quidem aliquo modo ita di- 
cere; sed ea re non debetis placere vobis 1). — few, dicere) secure. — ròv 
dora, Abraham) quippe cujus posteritas non deficit. — Aéyw Ydp dpîv, dico 
enim vobis) Formula gravissima, in re maxima, a viro magno adhibita. conf. c. 
5, 18. not. — dbvara, potest) Judaei putabant, se non posse excidere. — èx 
tiv Mioy) ex his lapidibus, et undecunque, uti ex gleba Adamum. Deus non 
est alligatus ad legem successionis in ecclesia. — roùtwy, his) Lapides certe, 
eosque fortasse indigitavit Johannes, qui Josuae tempore in Jordane erecti fue- 
rant, ut testimonio essent, populum Israél per Jordanem intrasse terram pro- 
missam, Decque eam debere, non sibi. Sermo instar adagii, ut Luc. 19,40. — 
texva, filios) spirituales. Filii secundum carnem erant, qui tamen dicuntur ge- 
nimina viperarum. 

v. 10. dn dè, jam vero) Antitheton: futura. v. 7. — xaì, etiam) Ubi 
gratia se exhibet, ira quoque ingratis ostenditur. Non modo fieri pofest, ut pu- 
niamini, sed etiam prope est. — giCav, radicem) Non modo ramis intentata est 


Securis. — dévdpwy, arborum) Judaeorum: Luc. 13, 7 s. ad quos gentes erant 
lapides. — xsìtar, jacet) etsi ictus nondum coeptus est. — éxx0rtetA, ex- 
scinditur) Praesens. sine mora. — dp, ignem) Hebr. 6, 3. 


v. 11. bud, vos) Pharisacos igitur non exclusit Johannes a baptismo. — 
îy b0x7., in aqua) Huic parti respondet finis in hoc versu. Quanquam non tam 
baptismum, quam se ipsum Johannes extenuat: et rursum aquae antitheton hoc 
uno loco ignis ille dicitur, sed Spiritus sanctus ubique. — sis petàvoray, în poe- 
nitentiam) Huic parti respondet v. 12. — dè, vero) Antitheton pertinet non 
solum ad baptizantes; sed etiam ad baptizatos, (Act. 1, 5. vos:) et ad diversa 
tempora. — ortoco pov, post me) Decebat, Iohannem nasci paullo prius, quam 
Messiam. — spyépevos, veniens) statim, v. 13. — icyupérepòs pov, valentior me) 
quem magis, quam me imbellem, timere et colere debeatis. Suam potentiam 
non esse magnam; Christi, infinitam, ut Dei, esse, [quam vel ad salutem vel 
terribili modo nemo sit quin experiatur, V. g.] docet Iohannes. v. h. mox, et 
v. 12. Non statim dicit: Messias post me venit, sed paraphrasi rem occultius 
et tamen augustius exprimit. Dixit autem hoc Iohannes, cum jam maxime flo- 
reret. Act. 13, 25. — fxotdox, ferre) sicut minister calceos ferz, quos herus 
aut poposcit aut demi jussit. Ps. 60, 10. — «ùros, Ipse) In hunc credite. Act. 
19, 4. — bus, vos) quotquot illum suscipietis. — Bartica, baprizabit) abun- 
danter împertiet, Tit. 3, 6. Act. 2, 3. 4, 17. 10, 44. eoque se valentiorem 0s- 
tendet. Spiritus et ignis vim habet maximam. — ty, in) Differentia Iohannis et 
Christi. Ioh. 1, 33. — rvesuari dyiw, Spiritu sancto) Vid. Luc. 3, 16. n. — xa 
mupi, ef igne) Hoc habet Lucas, Marcus non habet. Quare etiamsi incerta esset 
apud Matthaeum lectio, nil esset periculi: certum est autem, hunc quoque scrip- 





1) Nihil non homines, justitiarii praesertim, corradunt, ut rejectà poenitentià Deum 
sibi vindicent. V. g. 
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sisse xaì vpi, et igne. Spiritus sanctus, quo Christus baptizat, igneam vim ha- 
bet: atque ea vis ignea etiam conspicua fuit oculis hominum. Act. 2, 3. 

v. 12. oò, cujus) Et hoc, et avrod ejus ter cum vi positum, ostendit po- 
testatem Christi. oò-xò7od, Hebraismus. — 70 wrdov, ventilabrum) Id Evange- 
lium est. — év Ti yes, în manu) jam jam. Totus sermo Iohannis, adeoque ini- 
tium evangelii, prorsus convenit cum exirema clausula prophetiae V. T. apud 
Malach. 3, 19 — 24. ubi nexus rerum a Mose ad coronidem prophetiae veteris, 
ab hac ad prodromum et Christum, hujusque diem pantocriticum exquisite et 
solenniter declaratur. — adtod, ejis) Nec prodromus, nec ullus apostolus hoc 
rentilabrum habebat, eodem modo, ac Dominus Jesus. Solatium imbecillitatis 
ministrorum: Dominus faciet. Non vana est sine viribus ira illorum. — @Awvg, 
aream) In area sunt viatores: in Horreo, victores. — «ùrod, suam) Hebr. 3, 6. 
— xai cuvater Tov attov aUTOÙ sis Tiv &robiznv, et congregabit triticum suum 
în horreum) Aut omittendum est xùTo) suum +), aut construendum cum &7084- 
xnv, horreum, [quod recte Lutherus fecit. Not. crit.] coll. Matth. 13, 30. friti- 
cum congregate in horrewn meum. Idem Dominus fritici est, qui horrei: idem 
vero etiam lhorrei, qui areae. Luc. 3, 17. — &yupov, paleam) [quanquam tri- 
fico subinde non absimilem. V. g.] palea non venit sub censum. — rupì, iîgne) 
Quivis aut igne baptizatur, aut igne comburetur. Nil est tertium. — &oftoto, 
inextinguibili) Videte igitur, ut peccata vestra prius deleantur. Job. 20, 26. 
Impium comedet wòp dxavotov, vel potius ex cod. Alex. rùp dofeotov: (quod ver- 
bum alias LXX non haberent:) ut 1193 ND Wx sit ignis nullo statu extinguendus. 

v. 14. dtexbavey, prohibebat) Nondum scierat Iohannes, hunc esse Chri- 
stum: scierat tamen, Christum in proximo esse, eumque ad baptismum affore, 
et signo evidenti indigitatum iri. Ioh. 4, 33. interea, ut primum Jesum videt, ex 
sympathia illa, qua in utero commolius fuerat, et ex aspectu ejus gratiosissimo 
judicat, hunc baptismi candidatum esse Christum, eamque sententiam scite cum 
praevia protestatione [qua decore cantum fuit, baptismi humilitas utne Christi 
honori quidquam derogaret. V. g.] expromit ©). Vid. Luth. postill. eccl. ad h. |. 
Fest. Epipl. Part. III. ed. Spen. f. 95. 96. — éyò, ego) Credibile est, ipsum Io- 
hannem non fuisse Dbaptizatum. Luc. 1, 15. fin. — ypetav, opus) Nam majoris est 
alias bapiizare; minoris baptizari, et ea re ad baplisten venire. — ùro cod far- 
tuodàiva., a fe baptizari) baptismo tuo, in spiritu et igne. Si nostrum alter ab 
altero baptizandus est, ego is sum. — é0yn, venis) baptismum petens. 

v. 15. does, sine) Comiter Iohannem ad silentium redigit. Huc refertur 
dpinew sinit. — dpi) sine mora, hac una vice. — obrw) sic, ut ego ad te sim . 
profectus. — rpérov, decorum) Quod Iohanni non videbatur esse decorum, id 
erat maxime; quia justum. Decentia in divinis consiliis et operibus admiranda 
latissime patet. Hebr. 2, 10. 7, 26. Speciatim in sermonibus et actionibus Chri- 
sti elucet ejusmodi Decorum, quod ab evangelistis tam bene expressum argu- 
mento est, illos a Spiritu S. actos scripsisse. neque enim id humani ingenii quam- 
libet excellentissimi fuisset. — “pò, nobis) Loquitur ut Iohanni nondum plane 
cognitus. Convenit, mil, principaliter; fibi, ministerialiter. In mente Jesu pot- 
erat etiam hunc sensum habere: decorum est mihi et Patri meo, ut ego im- 
pleam omnem justitiam. v. 17. conf. Hebr. 2, 10. iterum. — rAnpoòcar, ad im- 
plendum) justitiam omnem. Id praestat, non Iohannes et Jesus, sed solus Je- 
sus, in baptismo id ipsum recipiens. unde etiam ad passionem translata bapt?s- 





1) Quod aestimio marginis Editionem b. Auctoris convenit; quanquam Versio germ. 
alterum dilemmatis membrum, Luthero approbatum, sequatur. E. B. 

2) Signo deinceps, quod Deus promiserat, post baptismum accedente tanto magis 
confirmatus fuit, atque testimonio de Jesu, DEI Filio, gerendo aptatus. arm. p. 146. 
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matis appellatio: Luc. 12, 50. — #=&0xv dizaiogivav, omnem justitiam) omnes 
justitiae partes, atque adeo hanc quoque, ceterarum majorum arrhabonem. Pro 
particulari justitiae intuitu, Iohannes videretur baptizandus a Jesu: pro universo 
justitiae ambitu, conversa res est. Hoc dixit Jesus, pro eo, quod ceteri, quì 
baptizabantur, quia peccatores erant, de suis peccatis confitebantur. Talis ora- 
tio non nisi Messiae ipsi conveniebat. In rebus summe humilibus tamen Filius 
Dei cavet juri majestatis suae. Ioh. 13, 7. s. 14, 30. 18, 5. 20. 36. — 672, 
tunc) protinus. 

v. 16. 208), sfatim) Nil erat, quod eum diutius teneret, sic quoque sfa- 
tim resurrexit. — ido), ecce) Res magna et nova. — 2376, ei) Id plus est, 
quam si Matthaeus scripsisset, super eo. — ci v)gzvol, coeli) Plurale. 

v. 16. 17. 2x., et) Gloriosissima apparitio S. Trinitatis, et documentum, 
quid fiat, quando nos baptizamur. nam non sibi baptizatus est Christus. Et Spi- 


ritum S. accepit, quo nos SCI Ioh. 1, 33. — side, vidit) Jesus: Marc. 1, 
10. nec non Iohannes. Ioh. 1, 32. osi mesrorisàv, sicut columbam) Conf. 
Gen. > 0. s. 


. 17. cwvi, vor) Apertissima Dei patefactio. Tales illae, quae memo- 
AR Act. AR s. Ex. 19, 4. 9. 16. 40, 34, s. Num. 16, 31. 42, 1 Reg. 8, 
10. s. 18, 398. — 0076; î07+, Hic est) Wicca et Lucas scribunt, dictum esse, 
Tu es. Matthaeus sensum expressit. fe, dictum c.d, "o. Assentit fides: tu 
es Filius Dei. c. 46, 16. — 6) Articulus bis positus summam habet emphasin. — 
vios, Filius) Ioh. 1, 18. 3, 16. — &yxmrrò:, dilectus) Possit hoc videri esse no- 
men, coll. cap. 12, 18. ut duo sint praedicata haec: Hic est Filius meus: est 
Dilectus, in quo beneplacitum est mihi. Sed epitheton esse, patet ex Luc. 3, 22. 
Amor est quiddam naturale, quia Hic est Milius: beneplacitum, quasi superve- 
niens, quia facif, quae Patri placent. Dilectus, unicus: qui amorem patris non 
cum alio partitur. — iv ©, in quo) "Ev. in, maxime notat objectum, deinde et- 
jam causam. Objectum beneplaciti paterni est Filius per sese, et in Filio omnes 
et omnia. Phrasis LXX viralis. conf. not. ad. Col. 2, 18. — nd. benepla- 
citum est mihi) Verbum 2)doz6, et eMdozia, adhibetur, vel quum id, quod ego- 
met habeo atque ago, mihi allubescit, vel quum id, quod alter. Utraque notio- 
nis pars huic loco congruit, de beneplacito Patris in Filio. Est aeterna c7osvi 
erga Unigenitum, est comitas perpetua erga mediatorem, et in illo erga nos, 
filios reconciliatos. Additur c. 17, 5. ewm audite. tum enim de passione dictu- 
rus erat. nunc id non additur; nam initio idem illud docuit duntaxat, quod Pater 
dixit, Hic est filius meus. 
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Mute Lot, Menic) ex baptismo. — &viyBn, sursum ductus est) Hieroso- 
lyma versus, impulsu puro. — sis #îy îonuov, in desertum) desertiorem partem 
illa parte, de qua c. 3, 1. — 6770 709 mvedpuarzos, a Spirituw) sancto. c. 3, 16. — 


respxohiva., ut tentaretur) Tentatio haec specimen est totius status exinanitio- 
nis Christi: omniumque tentationum non solum moralium, sed spiritualium ma- 
xime, epitome, quas machinatus est diabolus ab initio. — 070 705 dx8620), a 
diabolo) LXX int. hebraicum t2v fere vertunt 01480205" tantum 1 Reg. 14. bis 
terve exprimunt ca74v. 

V.. viotesoxs, jejunans) sine dubio virtute baptismi. Jejunio connotatur 
etiam abstinentia a potu. — us, dies) In his diebus, in hoc secessu, maxi- 
mae res intercesserunt inter Deum et Mediatorem. — TEGCAZILOVTA , quadra- 
ginta) Memorabile tempus, etiam in vita Mosis et Eliae. Sed Mosis status, sine 
cibo, erat lautus: Christi, quod magis mirandum, humiliationis. Eliae antea 
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cibum attulerat angelus: Christo postea angeli plures ministrarunt. XL dies ha- 
buit Jesus, antequam prodiret in publicum: XL dies, quasi praeparationis causa, 
ante ascensionem. — dotssoy, postremo) Hactenus non tam fuerat tentatio, quam 
ad eam praeparatio. conf. v. seq. init. — érsivaos, esurivit) Fames, tentatio valde 
acerba. Sèfim, in passione expertus est. Conferri potest haec tentatio cum illa, 
quae describitur Gen. 3. Tentator simili arte usus est. sed quam protoplasti rem 
male gesserant, eam Christus restituit. 

v. 3. 70065280v, accedens) visibiliter. Tempus captavit Tentator. [Eo vi- 
delicet annì tempore in deserto degebat Jesus, quo nox longior, ferarum ra- 
paciîtas exciîtatior, tempestas inclementior, neque frugum aliqua vel în arbo- 
ribus vel alicubi fuit copia. Harm. p. 149.] — è reuodCov, Tentator) qui nollet 
sciri, se esse Satanam. Et Christus demum in fine Satanam appellat v. 10. post- 
quam satanas satanitatem, id est, superbiam, singularem characterem, plane pro- 
diderat. Sic artem nequissimam arte divina delusit. Videtur tentator sub sche- 
mate ypapuatiws, scribae, apparuisse; quia tò YSyoamta:, scriptum est, ei ter 
opponitur. — si, si) Sic quoque v. 6. Et dubitat Satanas, et in dubitationem co- 
natur adducere; vera eripere, falsa persuadere. Conditione solicitat, quod de 
coelo cap. 3, 17. categorice pronunciatum fuerat. — cirè, dic) Tentator agnos- 
cit, qui Filius Dei sit, hunc esse omnipotentem. — oi, #i) id est, aliquis horum 
lapidum fiat panis. Luc. 4, 3. — Mor, lapides) Quasi diceret: Versaris in de- 
serto, quod lapides duros habet, panem non habet. Imo alia ratione persen- 
tisces, tentator, hunc esse Dei filium. Mox initium faciet perdendi tui. Luc. 4,34.41. 

v. 4. {efpanmar, scriptum est) Non provocat Jesus ad vocem de coelo lo- 
cutam: non respondet ad argumenta tentatoris: adversus conclusiones ejus te- 
net scripturam solam ejusque 76 ò7.. An filius Dei sit ipse, nec ne, relinquit in 
medio. Erga homines non saepe allegavit Jesus scripturam, sed dixit: Dico vo- 
bis. Adversus satanam unice illud dicit: scripfum esf. i. e. quisquis ego sum, 
certe illud teneo, quod scriptum est. Omnes sententiae, quas proferebat, etiam 
per se erant indisputabiles; et tamen tenet illud: scriptum est. Quo ipso etiam 
exprimit, nunc se adesse, eum, qui scripturae esset satisfacturus: ostenditque 
scripturae gravissimam auctoritatem, ipsi satanae irrefragabilem. — odx-0e08) 
Deut. 8, 3. LXX, ovz-0e0î, Costa: è dviowros. Etiam in eremo vim hujus dicti 
senserat populus. Ejusdem libri caput VI. citatur versu 7. 10. unde tria dicta 
duae paraschae conjunctae MN et 27” habent; in deserto Israélitis propo- 
sita; in deserto a Christo pro gladio contra tentatorem adhibita. Eo anni tem- 
pore, quo Moses dixerat, Jesus tentatus dicta adhibuit. — Coeta, vivet) Id 
expertus erat Jesus his XL diebus. Tam facile est sine pane vivere, quam ex 
lapide panem facere. Aùràozerx, praesens animi quies, nil quaerere praeter 
vitam. Victurum se, sciebat Jesus. — &v0owros, homo) Non respondet tenta- 
tori de Filii Dei appellatione: sed quasi unus e multis, ad verbum scriptum 
alligatis, loquitur. Ac Mosis jam tempore sapientia divina iis verbis totum hoc 
testimonium expressit, quibus Salvator feriret tentatorem. Hieronymus: Pro- 
positum erat Domino, humilitate diabolum vincere, non potentia. — mavri 
fiuari sxropevonéva) Sic Ps. 89, 35. tà txrropeubueva dtd Tav yeméwy pov de 
promissione divina. Conf. LXX. Num. 30, 13. et Deut. 23, 24. de votis, item 
Ier. 17, 16. Num. 32, 24. Metonymia: exi/us oris, i. e. res, quae ore nun= 
cupatur. — dà) per 08, adeoque ex corde. 

v. 5. tore, tunc) Matthaeus eo temporis ordine describit assultus, quo 
facti sunt. v. 8. 10. not. Lucas gradationem observat in locis, et describit de- 
sertum, montem, templum. c. 4, 1. 5.9. Quae ordinis non modo innoxia, sed 
etiam salubris varietas argumento est, non alterum evangelistam ab altero scrip- 
sisse. Fortasse etiam tertii assultus quiddam ante secundum assultum tentator 
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vibravit in Jesum, et alio alioque habitu apparuit. — mxpaXayBàve) Concise, id 
est: assumit et ducit. et sic v. 8. Verbo ducendi Lucas utitur, c. 4, 9. 5. Mi- 
rabilis potestas tentatori concessa; usque dum ei dicitur, abi. v. 10. Grego- 
rius: Nil mirum est, sì Christus a diabolo se permisit circumduci, qui a mem- 
bris illius se permisit crucifigi. Satan ubique tentat. conf. de mutatione loco- 
rum, Num. 23, 43. 27. Christus ubique tentatus est, omnibus locis, ubi postea 
erat munere functurus. — gig Tiv dylav 70), in sanctam urbem) ubi praesi- 
dium angelicum inprimis sperandum videri poterat. — érì, super) Quam vere 
in deserto, tan vere in pinnaculo et in monte fuit Jesus. — rrepdyiov, pinna- 
culum) in quod adscensus longe facilior fuerat, quam descensus ex eo. Quod- 
nam hoc fuerit pinnaculum, ambigunt antiquarii 1). Christus per alta et pro- 
funda tentabatur. 

v. 6. yeypariar, scriptum est) Speciosissima tentatio, quae Scripiuram 
videtur apposite allegare. Non dubium est, quin hujus dicti vim imprimis saepe 
senserit Satanas ex opposita sibi custodia piorum per angelos. — dti-TEpÌ coù 
xxì eri xTA.) Ps. 91, 11. 12. LXX, dri-repì 609, où rami dtar os Èv maCALS TAÙG 
6doîs cov. érì x. t.). Fraus satanae potius est in falsa applicatione, quam in 
omissione. — él yetoéiv, super manibus) Id est, magna circumspectione iue- 
buntur. — X0ov, lapidem) ex quo structum templum. Speciose psalmum ap- 
plicat tentator. 

V.T. TAM YEfpartar, iferum scriptum est) Etsi Satanas retorquebat 7ò 
scriptum est: tamen Jesus id sibi non sinit quasi protritum quiddam extorqueri, 
sed ter adhibet. Scriptura per scripturam interpretanda et concilianda. — 00% 
ÈnTeLpaceLo xt... Sic plane LXX, Deut. 6, 16. Ex eorum interpretum usu éx7t- 
p&Cew non est significantius, quam #e4Cv. Hoc autem dicit Jesus: Meum non 
est tentando provocare Deum. — Koguoy, Dominum) Positum est hoc pro no- 
mine proprio. 

v. 8. 7XAw, ifterum) Tertius conflictus: ut patet etiam ex verbo abi. v. 10. 
— dpos, montem) Novum tentationis theatrum. — dsixvvow, monstrat) ad ocu- 
los ea, quae horizon complecieretur; cetera, per enumerationem et indigita- 
tionem fortasse. subtilis spiritus est satanas. 

v. 9. dacw, dabo) At Filius est heres: et quicquid potestatis habebat 
satanas, propter hominum defectionem a Deo, id Christus, va/enfior, non per 
pactionem, sed per victoriam eripuit. Quae diabolus in tentatione non potuit 
persuadere Christo, ea perficiet per bestiam, Ap. 13, 2. vasallum suum: et quae 
Christo obtulit, adversario illi conferet, regna mundi. — è%y, si) Magna super- 
bia, regna muneri offerre, pro uno actu adorationis, id munus agnoscentis. 
[Quae angelus Johanni non permisit, ea tentator a Jesu, Domino, postulat. 
V. g.] Sine dubio specie venerabili apparuit. 

v. 10. drxye, abi) Abi post me satana, dixit Dominus Petro, Ipsum pre- 
hendenti, et, ne passionem subiret, prohibenti, eoque sermone Peirum in /o- 
cum, qui discipuli esset, pedem referre jussit. Ad satanam vero dixit, Abi Sa- 
tana; abi, non post me, sed plane a me. — cxravà, Satana) Tentasti, ut ex- 
plorares, quis ego sim: et ego tibi dico, quis tu sis. Tentatorem, quum is 
maxime /avere videri vult, Safanam appellat. [Superbia enim, Satanam se 
esse, plane demonstraverat. V.g.] — Kuowov-Tsocxuvicer x7).) Deut. 6, 13. 
LXX, Kugtov-008n0cn xt). Pro timore convenienter ponit Jesus adorationem. 
coll. v.9. — pév) Sic LXX. qui etiam pévos salvo sensu inseruere Gen. 3, 11. 17. 

v. 14. &y{eXo, angeli) quos pugnam spectasse probabile est. conf. 1 Cor. 





1) Porticum fuisse (ZHiigel, bedeckter Gang), ex cujus summitate tremendus in pro- 
funda prospectus patebat, nullum est dubium. V. g. 
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4,9. 1 Tim. 3, 16. — Sizévovy, ministrabant) sine dubio pro eo, ac tum opus 
erat, scil. allato cibo. conf. 1 Reg. 19, 5. s. 

v. 12. duodoxs dì dr xTA. audiens vero quod etc.) Nomen Jesu ponitur 
v. 17. non ponitur v. 12. nam haec periocha, v. 12—16. cum superioribus 
connexa innuit, quomodo Jofannes locum Domino fecerit: sed versu 17. seqq. 
describitur ipsum Inifiwm praeconii a Domino factum, cui includitur vocatio bi- 
norum fratrum, quare versu 18. iterum subauditur ò incoùs, Jesus, non expri- 
mitur. — maosd60n, fraditus sit) im custodiam. (c. 11, 2.) Decrescente Johanne, 
crevit Christus 1). — &veyopnosy, secessit) Idem verbum, simili in causa, c. 14, 
13. — sis, în) Galilaeam, et quidem in partem Galilaeae ab Herode et Johan- 
nis carcere remotiorem. Toiam Galilaeam appellat Matthaeus in antitheto ad 
Judaeam, ubi tentatio fuerat. Jesus tum ex vita privata prodiit in publicum. 

v. 13. valaoèr, Nazaret) ubi hactenus habitarat. — rapabadaosiav, ma- 
ritimam) v. 15. 18. ubi magna erat frequentia. 

v. 15. yî Cafoviby zal 1 veobarely 6dov Baldkoone riva ToÎ iogddvov — 
Ò ropevopevos — nat toîs xabnuévos — dverernev adroîs) Es. 8, 23. 9, 1. LXX, 
xOp2 CaBovimv si ii veobalciu zai oi Mouroi oi tiv mapallav xal mépav 108 iop- 
ddvov — è mopeuop.evos — oi zatomobvies — Mkuer éo° dna. Arctissime cohae- 
rent duo versus apud Esajam: quare ex priore partem topographiae sumit evan- 
gelisia. Ex eodem climate, multi apostoli. Ps. 68, 28. Act. 1, 11. 2, 7. Fà, 
\adc, terra, populus: Appositio. — 6dòv) FI LXX, édév subaudi zar4. Topo- 
graphia prophetica mirabilis; latitudine et longitudine ad punctum conveniente. 
— baXdoons, maris) v. 18. — mépav roÙ iopdàvov, frans Jordanem) “33 méÉpav 
dicitur de limite non modo ulteriori, sed etiam citeriori. — jeXmMata r@v é0v6v) 
Galilaea Israélitis habitata, Goyilis contermina, praesertim quod ad tribum Za- 
bulon et Naphihali attinet. vid. Hilleri Onom. p. 816. Galilaea minus antea erat 
exculta: Hierosolymis ‘erat arx cultùs levitici. itaque Judaei facilius debebant 
agnoscere: Galilaeis compensatur, quod non habuerant. 

v. 16. ropevopevos, ambulans) *) Gradatio triplex: populus ambulans: et 
sedentibus: in tenebris: în regione et umbra mortis: vidit lucem magnam: 
lue orta est illis.i — Gravius est sedere tenebris detentum, quam ambulare. — 


eîde) consperit. — 06, lucem) [quae mundum illustrati universum. V. g.] Nemo 
salvatur, nisi luminatus. Act. 13, 47. — xaì roîs xabmuévors) Ps. 107, 10.: 


xofnpévovs îv ozbrer nai cxit Bavarov. Sedendi verbum aptum notandae solitu- 
dini inerii. — yopa xaì cx1$) “Ev dirà dvoîv. Silus regionis erat natura depres- 


G 


1) Decentissime captivitas Johannis hoc loco, et obitus ejusdem cap. 14, 3. in trans- 
itu quasi memoratur, non ut contigit res, sed ut ad aures Jesu pertigit. — Neque tamen 
longo intervallo captivitatis initium antecessit famam ad Christum perlatam. Joh. 3, 24. non- 
dum in vincula conjectus, at in eo tamen erat, ut decresceret, v. 29.30. Neque etiam c. 4, 1. 
custodiae mentio fit: et c. 5, 35. FuIssE quidem dicitur ÎycAnus ardens et lucens; sed inde 
non sequitur, eum tum temporis, ubi talia Christus de ipso asseruit, in carcere jam deten- 
tum fuisse (nam ne in illo quidem statu ardens lychnus et lucens plane non fuit): enimvero 
Johannes eo respectu in praeterito memoratur l. c., quod Judaei laetitiae ex Johanne quae- 
sitae pertaesi jam essent, et verum Lumen, Jesus Christus, splendore suo infinito Johan- 
nem, cereum quasi lychnum, jamjam obscurasset. Accedit, quod captivitatem, in eaque 
mortem Johanni instantem, praescivit Salvator. Johannes itaque semestri fere post muneris 
publici auspicia circa Pentecosten vinculis traditus est, exinde vero plenus propemodum an- 
nus ad obitum ejus effluxit. Qui plura tribus Paschata baptismo et morti Salvatoris inter- 
ponunt, eos Johannis captivitati, minus opportune, biennium tribuere necesse est. Johan- 
nem quippe, captivitate haud exclusà, cito transire decuit. Unus Propheta magnus, Jesus, 
praecipuam temporis partem solus transegit in Officio suo. Harm. p. 183. s. : i 

2) Lectio ropevépevos in Ed. I. N. T. signo B distineta cum hac observatione Gnomonis 
propius convenit: sed Editioni d. A. 1753. to ropevduevos ad signum Y ableganti, Vers. germ. 
respondet lectionem xaQruevos exprimens. E. B. o 
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sus: ei congruebat conditio spiritualis. — &véteney aùroîs, orta est illis) Hebr. 
13 fulget, super illos. Hoc sermonis incremento rependitur epitheton, péyx, 
magnam, in inciso praecedente. 

v. 17. itato, coepit) Frequens verbum. innuit initium actionis saepe ite- 
randae, aut deliberatae certe et amplae, vel etiam diutinae. [Sane Jesus docere 
in scholis prius jam coeperat, quam Nazaretà Capernaun venisset, Luc. 4, 
13.: sed nunc, altius elata voce, ad xipuypa etiam vel ad proclamandum DEI 
regnum se contulit. Ipse Rex praeconem. egit. Harm. p. 190.] — i Baoneia, 
regnum) Divini stili est elegantia, ut primum in abstracto dicatur venisse reg- 
num, deinde in concreto rex, sive Messias. Illud initiis occultis, hoc glorifica- 
tioni congruit. Conf. not. ad Luc. 1, 35. nec non ad 2 Thess. 2, 3. — réy où- 
pavéiv) regnum coelorum, id est, regnum Dei. c. 5, 3. coll. Luc. 6, 20. sic enim 
interdum apud Matthaeum etiam, procedente ejus libro, et semper in ceteris 
N. T. libris appellatur, ') v. gr. Act. 1, 3. 28, 31. Rom. 14, 17. Frequens me- 
tonymia est, ut coelum pro Deus dicatur: eaque primis evangelii temporibus 
consentanea. c. 3, 2. Regni coelorum appellatione, libris N. T. fere propria, 
praecidebatur spes regni terreni, et invitabantur omnes ad coelestia. Sic appel- 
latur cum prospectu ad consummationem Luc. 21, 341. Act. 1,3. 

v. 18. BaXaocay tig Jaddatas, mare Galilaeae) v. 15. 23. — cluwva, Si- 
monem) Simon, primus in sequela hac, primus mansit. 

v. 19. dedte, venite) Habet vim vocandi hoc verbum, cum connotatione 
momenti praesentis. c. 11, 28. 24, 38. etc. Id patet ex singulari dsipo. — rot- 
00, faciam) Potestas Christi Jesu. — &Mueto, piscatores) Jer. 16, 16. 

v. 20. e00éws, statim) Promta sequelae celeritas versu 22. notatur in Ja- 
cobo et Iohanne, ubi e09£ws exstat: eadem celeritas sub verbum deore v. 19. in 
sequela Petri et Andreae notatur, sive legas e00éws, sive non legas. In ipso 
operis faciendi ardore, vocationem acceperunt. Sic Matthaeus, c. 9, 9. Beatum 
momentum! — nxoXo0fncxy, secuti sunt) ingenue, sine celeri pactione de mer- 
cede. ci 19, 2%. 

v. 21. pera, cum) Erant igitur juvenes, vegeto adhuc patre Zebedaeo, 
utroque parente vivente. Johannes inde LXX annos vixit. Jacobus inter aposto- 
los primus obiit; Johannes diu superstes ei fuit. [Frequentius hi duo, quam Pe- 
trus et Andreas, conjunguntur în N. T. Vers. germ.] — KATKpTiCOvTAG, paran- 
tes) Hoc verbum dicitur de instrumento, quod vel ad opus paratur, vel post 
opus reparatur. Prius huic loco magis convenit. Utrumque par fratrum, ab ipso 
opere, alio atque alio, promte magnaque obedientia discesserunt. 

v. 23. nai reoviifev xTÀ.) Sic plane cap. 9, 35. [Item c. 4, 23. Marc. 6, 6. 
Act. 10, 38. etc. Hac lege brevi tempore insignem hominum multitudinem doc- 
frina et miraculis suis adjuvit: discipulos eo magis erercuit: id praeterea 
consecutus, ut nullum homines taedium Ipsius, quin desiderium subinde fortius 
caperent. Harm. p. 235. s.] — xngbccwy, praedicans) Doctrina in synagogis 
publica erat: sed magis publicum praeconium. c. 10, 27. 11, 1. Conf. etiam 





1) Coelorum regnum, Poenitentia et Evangelium tres termini sunt, quibus praeter 
Matthaeum frequentissime utuntur Marcus et Lucas; Johannes, in Evangelio, nunquam. 
Easdem vero hic ipse res aliis locutionibus perquam venustis effert. Regnum DEI, ex reli- 
quorum Evangelistarum more, appellat ille quidem, sed nonnisi in colloquio cum Nicodemo; 
idem istud subindicans, quando describitur Jesus ut Filius Dei, ut Vita, ut Lumen, ut Spon- 
sus, ut Is, cui Pater omnia in manus, cui potestatem super omnem carnem, cui omne judi- 
cium tradidit, qui omnes denique ad se trahet, et quae sunt similia. Poenitentiam Johannes 
innuit, ubi to superne nasci, ad Jesum venire, fidem suscipere, rel. urget. Evangelium idem 
est, quod festimonium nuncupare amat. Multum istae locutionum variationes lectorem atten- 


tum juvare queant: modo ne in verbis haereamus, sed virtus eorum cordis intima pervadat. 
Harm. p. 190 s. 
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Luc. 8,39. Jon. 3, 2.4. — 70 sdxy{ÉMovy, evangelium) Praecipua doctrina Christi, 
evangelium: cetera, quae docuit, pertinebant duntaxat ad impedimenta remo- 
venda. — Tîs Beoveixs, regni) Dei. In Scripiura sacra perpetuo spectatur Deus. 
— rnZocaxy, omnem) Nemo aegrotus, nemo mortuus, cui Jesus occurrebat, in 
morbo aut morte mansit. — vécoy, morbum) Nécos, morbus totius corporis: 
varia, aegritudo partis alicujus, cum dolore: 0xcavos, formentum: v. 24. pa- 
ont, flagellum. Luc. 7, 21. — iv To 246, in populo) In populo Israél: et, in 
populo, ut promiscue offerebantur aegri, etiam ii, quorum morbus publice notus 
erat. Joh. 9, 8. Act. 3, 10. At miracula recentiora ex antro nescio quo homines 
saepe mutasve imagines ex composito protrudunt, quibus ea acciderint. 


v. 24. drîbey, abivit) procul. — dxoi) m»mw LXX, duo, saepe. — cu- 
play, Syriam) provinciam, cujus pars habebatur Palaestina. — rpooaveyzav, ob- 


tulerunt) etiam Syri. — naxos Eyovtas, male habentes) Miracula Jesu Christi 
ad hominum salutem comparata. Joh. 6, 2. Matth. 141, 5. Act. 10, 38. — da 
uovitouévovs, 0bsessos) Saepe conjuncta fit mentio aegrotorum et obsessorum. 
Act. 5, 16. 


v. 25. 6yAot, turbae) Pluralis, ob multitudinem locorum. — dexaméàdevws, 
Decapoli) cis Jordanem et ultra. Samaria non memoratur. — répav) drò 


TÙ6 TÉpAv. 
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v. 1. Tdoy, videns) procul. — dp0c, montem) superioremque partem mon- 
tis. Ibi oravit et apostolos designavit. Marc. 3, 13—19. Luc. 6, 12—16. Postea 
venit in medium montem; Ipse cum discipulis descendens, et populo ascendenti 
occurrens: ibi sedif, ad docendum. Luc. 6, 17. not. *) Mons, pars terrae edita, 
coelo propior, sanctissimis actionibus opportuna. — 7pocf)boy, accesserunt) 
Proxima admissio et docilitas discipulorum recentium. [non duodecim saltem, 
sed et reliquorum. V. gi] 

v. 2. dvottas, aperiens) Initium, studio factum, magnae rei pars magna. 
Phrasis scriplurae in exordiis relationum de rebus magnis et deliberatis: rertit 
humeros, sustulit pedes, sustulit oculos, aperuit os. Act. 10, 34. Hic Fons 
coepit aquam fundere. conf. Matth. 13, 35. — édidaxczev, docebat) instruebat 
doctrina, soiatio, hortatu, monitis. — «vTods, eos) discipulos. hos enim alloqui- 
tur, audientibus turbis [quas famen ipsas simul allocutus est. v. AT. V. g.] c. 
7, 28. Duas Jesu homilias, quae omnium instar essent, copiose descripserunt 
evangelistae: alteram initio habitam publice, h. |. alteram extremo tempore, 
privatim. Joh. 13. seqg. In praesenti scopus Domini est, docere veram justitiam, 
Es. 63, 1. in quo simul declarat, Se stabilitum venisse legem et prophetas; et 
redarguit surrogaiam falso scribarum justitiam. In Exordio est invitatio dulcis I. 
ad communionem verae justitiae, in eaque beatitatis, v. 3. s. IL ad communica- 
tionem ejus erga ceteros, v. 13. s. Tractatio est a v. 17. ad c. ?, 12. fin. in qua 
primis, etiam ad verbum, respondeni ultima. Conclusio x. portam justitiae de- 
monstrai, c. 7, 43. s. 8. monet de pseudoprophetis, in alia omnia ducentibus et 
euntibus, v. 15. s. y. hortatur ad faciendos hos justitiae sermones, v. 24. s. Per- 
suasit doctor coelestis v. 28. s. 

v.3. pazxxgiot, beati) Initiale hoc verbum, toties repetitum, indicat scopum 


1) Nox Luc. 6,.12. memorata, successit miraculis Marc. 3, 10. et praecessit miracula 
Luc. 6, 18. Vesperae utrumque miraculorum genus dirimenti convenit, quod Matth. 5. initio 
dicitur: Videns turbas ascendit in montem; insequente die reliqua sibi vindicante: Quum con- 
sedisset (post sanationes apud Lucam, quae stans perfecerat), discipuli ad Eum sui accesserunt. 
Harm. p. 242, 
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doctrinae Christi. [Magna hic, per Dominum, beatitudo proponitur. Ebr. 2, 3. 
V. g.] Proponitur autem, per paradoxa plane eximia, deatitudo non solum per 
se, sed quatenus in Christo jam praesente omnibus animis capacihus praesto 
est. Tales in plebe latebant, neque erant nulli: c. 9, 36. s. 11, 28. Es. 29, 19. 
quanquam, ad ceteros, non multi. etenim bdeafus saepe connotat raritatem rei 
magnae. Sir. 34, (341.) 8. unde i/orum, illi etc. ceteros, aliter affectos, exclu- 
dit: coll. Luc. 6, 24. seqq. ubi ae exprimuntur. Sunt autem vazzouoì prae- 
dicationes beatitatis septem absolutae, quibus notatur status piorum secundum 
se; et duae respectivae, respectu hominum. in utroque genere primo loco poni- 
tur regnum coelorum, complexus beatitudinum. Onmes ordine enumerantur 
pulcerrimo. Conferri ex opposito possunt octo vae corumque ordo, quae in scri- 
bas et pharisaeos pronunciantur c. 23, 13 —16. 23. 25.27. 29. Memoratur certe 
utrobique regnum coelorum, hîc v. 3. et ibi v. 13. misericordia, hîc v. 7. ibi v. 
29. puritas, hîc v. 8. ibi v. 25. et persecutio, hîc v. 10. s. et ibi v. 29. s. nec 
dubium, quin etiam reliqua commata inter se conferri possint. In subjecto de- 
scribuntur sancti, ut sunt nunc, in hac vita; in praedicato, ut erunt in illo die. 
Luc. 6, 25. 23. Quanquain sic verba sua instruit Salvator, ut simul innuat bea- 
titudinem singulorum sanctorum in praesenti incuntem, ct populi sancti beati- 
tudinem prophetice significet etiam in ferra futuram. v. 5. — oi 770y0, pau- 
peres) Vocativus aut expresse, aut in sensu. coll. v. 11. et Luc. 6, 20. neque 
obstat pronomen è/orum. conf. c. 23, 37. not. Parpertas, fundus primus. Pau- 
per est, qui non habet dicere, f4oc meum est: et quum aliquid habet, non cogi- 
tat, quid habiturus sit, sed ex aliena liberalitate pendet. Opes, quae tali pauper- 
tate abnegantur, sunt vel spirituales vel naturales, et vel adsunt vel absunt. 
Tales viriutes cardinales et fundamentales a mundo contemnuntur: quas autem 
mundus virtutes miratur, eae vel nullae sunt, vel falsae, vel christianarum vir- 
tutum duntaxat propagines et appendices. — 7vesuzii, spirifv) id est, in inti- 
mis suis. Hoc subaudiendum etiam in seqq. usque ad v. 8. ubi exstat corde. — 

ori, quoniam) Quaevis ratio beatitudinis congruit cum praevia descripiione sub- 
jecti, et desumitur vel a confrario; nam opera Dei fiunt in mediis contrariis, 
è Cor. 4, 6. 7, 6. 12,9. vel a falione benigna, proximaye confenientia. — 
EG, est) jam. el in hoc versu, et futurum, in versibus sequentibus, 
se invicem connotant. Bacnela Tv 00 PEATONA "PEA coelorum) quod Mes- 
sias confert, in V. T. Pretiisom [Hoc rocabulo inchoatur haec trectationis 
pars et olduditrr, Wei0. V. g.] 

v. 4. 5. oi revbobyrzs oi moxîs lugentes: mites) Mites, transpositis versi- 
culis, Latini pleri ique praeponunt lugentibus. Et congruunt versus 3. 5. Reati 
PAUPERES spiritu, quia eorum est pren COELORUM. Beaiì MITES, 
quia ii hereditate accipient TERRAM. *:2 770yòs, 123 moads, praesertim Ps. 
3‘, 11. Cubi de hereditate terrae sermo est) et 14. Sed manet ordo versicu- 
lorum. namque versui 3. subordinatur versus 4, et versui 5. subordinatur ver- 
sus 6. Lugere latius patet, quam de suis conirisiari peccatis. 1 Cor. 5, 2. not. 
— 1) naoazAnbicovizi, consolationem accipient) Futurum tempus innuit pro- 
missiones in V. T. datas, et nunc praestandas. Luc. 16, 25. 2 Thess. 2, 16. 
Pauperes et mites, v. 3. 5. ut in solenni illo 719281 *37 5 junguntur: conf. etiam 
ul, 29. 

Vv. ò. rozxet, mites) Fere tales hic nominantur, quos mundus proculcat. 

Todos Romanis pracus, segliis. — z\ngovourcova, her catalan) Futurum. Mi- 
ts videntur ubique importunitati ferricolarum cedere: ac tamen ferram occu- 





1) Voculà adt0 innuitur, contraria eventura esse aliter affectis. V. g. 
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pabunt, non brachio suo, sed hereditate, auxilio Patris. conf. Ap. 5, 10. Interea 
dum impiorum usurpatio manet, tamen omnis fructus ordinatur ad mitium com- 
moda. In omnibus his sententiis beatitudo in coelo et beatitudo in ferra se invi- 
cem connotant. Ps. 37, (36,) 141. oi dè TOREÙG XAMPOVOPMGOVAL YÎV, vai xaratpu- 
QNCOUGLY ari 2Av0e siovivns. Quin haec summa est totius illius Psalmi. vid. ibid. 
v. 3.9. 22. 29. 34. 

v. 6. ot mevovies xal dubaivtes, qui esuriunt et sitiunt) qui sentiunt, se 
per se non habere justitiam, qua se Deo hominibusque probent, eamque vehe- 
menter desiderant. Describitur fides, convenienter initio N. T. — riv dizato- 
conv, justitiam) Justitiae auctorem plane se hîc praestat Jesu, v. 10. s. 20. 
c. 6, 1. 33. Non significatur hîc jus fori humani, sed divini. Hic versus est cen- 
trum hujus periochae, et thema totius homiliae. Non dicit, beati justi, ut mox 
dicit, beati misericordes etc. sed, esurientes et sitientes justitiam. Justitia mera 
suo tempore iis obtinget. 2 Petr. 3, 13. Es. 60, 21. — yopracbricovtar, satura- 
buntur) justitià, Rom. 14, 17. Haec erat ipsius Jesu pastio: Ioh. 4, 34. coll. 
Matth. 3, 15. Hanc saturitatem suis propinat hoc ipso sermone toto, et promittit 
proponitque hoc ipso versiculo. 

v. 7. fiefuoves) Graecum è\sos, unde s\enuoves, hebraico “95M respondet, 
neque tantum ad miserabilia pertinet objecta. 

v. 8. xabapoi 17 xapdia, mundi corde) Non sufficit puritas ceremonialis. 
Cordis virtutem docet Jesus. cordis puritas et castitatem complectitur et immu- 
nitatem a ceteris inquinamentis peccati. — ov Bedv dbovrar, Deum ridebunt) 
Promittitur clara cognitio de Deo jam nunc, sed iis verbis, quae magis proprie 
in aeterna vita implentur. 1 Ioh. 3, 2. 3. 6. Conf. de contrario, 1 Thess. 4, 5. 

v. 9. sipnvororoi, pacifici) factores pacis legitimae omnis inter discordes, 
dissentientes, bellantes. — vioì, fili) Quanta dignitas! — Beod, Dei) qui est 
Deus pacis. — xAnfraovrar, vocabuntur) erunt et cluent. 

v. 10. oi Sediwuévor, qui persecutionem patiuntur) v. 11. Sedroypéva, 
qui se contulerunt ad sustinendam persecutionem. Jam nunc denunciat Jesus, 
quid Ipse, quid sui a mundo sint accepturi. Indicat autem gradatim. jugum dicit 
c. 11, 29. crucem, c. 16, 24. coll. Marc. 8, 34. Matth. 10, 38. de cruce ad solos 
discipulos dicit. — fvexev dixaiocbyns, propter justitiam) propter me. v. seq. 
Conf. cap. 10, 39. 42. 16, 25. 18, 5. 19, 12. 29. 

v. 11. overdiowaw, conviciati fuerint) coram. subaudi, homines. Hi infe- 
runt confumeliam per verba; persecutionem, re ipsa. — Up&s, vos) Jesus loqui- 
tur interdum in prima persona plurali, de se et hominibus, ubi agitur de re 
plane externa, Ioh. 11, 7. aut ubi tanquam ignotus loquitur, c. 3, 15. Ioh. 4, 22. 
sed plerumque in secunda; quod ipsum significat, non esse Eum conditionis 
communis. v. 12. s. 20. Joh. 6, 49. 10, 34. 14, 9. 20, 17. — sita, dixerint) 
absentes. 

v. 12. yaipete, gaudete) Gaudium non solum affectus est, sed etiam offi- 
cium Christiani, Phil. 4, 4. et in adversis gradus patientiae summus ac nervus. 
— ya &ode, erultate) ut etiam alii gaudium vestrum sentiant. — ér1, quoniam) 
Licet ergo de mercede laetari. — 6 uuoddc, merces) ex gratia. Mercedis voca- 
bulum dicit quiddam ultra beatitates ex ipsa justorum indole pullulantes. ideo 
dicitur, gaudete. — toùs mpopitas, prophetas *) qui de Christo testantes odium 
subiere: Act. 7, 52. quorum magnam scitis esse mercedem. Persecutio fuit non 
modo apud rudes gentes, dum ad evangelium adducerentur: sed semper, in V. 
et N. T. 1 Joh. 3, 12. 13. 


v. 13. 14. bpeîs, vos) primi discipuli et auditores Messiae. [Vos, Chri- 


1) toùs xpò dp.iv, ait, per v, non xpò Muév, per n. Ipse ante prophetas fuit. V. g. 
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stiani, filii DEI, v. 16. V. g.] Sal et lux in natura sunt prima et latissimi usus. 
Saepe in scriptura res eadem metaphoricis verbis enunciatur, ut attentio no- 
stra excitetur: deinde ubi non ita, ut debebamus, intellexerimus, etinterim cae- 
citatem nostram senserimus, propriis verbis aperitur. Ts Yo 70) zéouov ter- 
rae: mundi) Terra per se sale; mundus luce caret. — é2y, sì) Non affirmatur 
h. 1. sal ad fatuitatem recidere: sed sub conditione ostenditur, quae sit ratio sa- 
lis terrae. — pop2v97) Galenus, in Glossis Hippocr. penvowpéiva, tà dvaiobnta 
Marc. 9, 50. avxdov févatar. Salis est, saporein habere et dare: huic sapori op- 
ponitur insulsitas, fatuitas, valor amissus. — dastioer 2, salietur) impersonale. 
nec sal (Mare. |. c.) nec terra aliunde condietur. — 40, foras) procul ab omni 
usu oeconomico. — xaì, ef) adeoque. — zx7ta7 nretotae, conculcetur) Nil est 
tritius, quam qui vult divinus haberi, ac non est. [Merum seculì hominem non 
tantopere dedecet sua vanitas. V. g.] — drd tv dvbeoroy, ab hominibus) ob- 
viis quibusque. Haec 7@y articuli vis. 

v. 14. 1) dpovs, montem) Apposite, coll. v. 4. De re conf. Ap. 21, 10. 

v. 15. xtovor) Impersonale: subaudiendum, oi xatov7es. conf. c. 7, 16. — 
UTd) sub, i. e. pone. Luc. 8, 16. Urozdio. 

V. "16. Eurpoohev téiv dvbparay, coram hominibus) omnibus. — 67%ws, vu 
Particulae vis non tam super verbum videant, quam g/orificent, cadit. — dudv 
— Épyo, vestra opera) opera, non ue: splendorem, non lychnum. [Seguitur, 
Patrem vestrum; non, vos ipsos. Cf. c. 6, 2. V. g.] — tv mateoa bu.éiv, Patrem 
vestrum) qui vos Sui similes genuerit. [Ubicunque bonum opus viderì is, Deum 
glorifica, ob filiorum sanctitatem. 1 Petr. 2, 12. V. g.] In hac concione tota 
Deum ut Patrem nobis ostendit Fiius, idque locupletius, quam omnes olim 
nt 

. AT. più voutonte, nolite putare) Sermo concisus per metonymiam con- 
Di. Nolite putare, ‘timere, sperare, me doctorem similem esse doctorum, 
quibus assuevistis, istorumque more soluturum esse legem. qui illud putat, pu- 
tat etiam hoc [Perquam vulgaris est haec opinio. V.g.] — “00v, veni) Ergo 
Jesus erat, antequam veniret. Sic, inveni, c. 8, 10. — 2272021, dissolvere) 
Composito dissolvere opponitur verbum implere; et simplici solrere, et docere, 
opponitur facere et docere. Ex quo verborum vis apparet. illa dicuntur de toto, 
lege; ; haec de praeceptis singulis. Dissolvere et solvere est irritum facere. — 
TÒV vap.ov “) Tobe TPOOYHTAG, legem aut prophetas) Prophetas nonnulli ex Judaeis 
minoris faciebant, quam legem. Junguntur etiam c. 7, 12. — Tingéicni, implere) 
factis et dictis praestare, ul omnia fiant, quae lex postulat. v.seq. fin. [Non fuit 
novae legis conditor: sed sua Ipse obediertia legem implerit, et quomodo per 
Suos impleatur, docuit. V.g.] Rabbini agnoscunt, Messiae esse, legem perficere. 

v. 18. dpiv, amen) Amen, sermone ineunte, solus Jesus ad confirmandum 
adhibuit, apostolus nullus. Apud Hebraeos interdum TRO An: vim habuisse, 
docet Wagenseil. in Sota p. 379. et ubicunque in hebraeo est ©3% *m Chaldaeus 
habet N3N 2°? constans ego: et *P apud eundem passim pro 2? ponitur. vid. 
Lud. de Dieu ad h. 1. et Kimchi ipsum 372% interpretatur DIP. In Novo tamen 
Testamento non est juramentum proprie. nam ei respondet vxì et @\ndéc. Luc. 
11, 51. 21, 3. coll. Matth. 23, 36. Marc. 12, 43. Est tamen asseveratio gravis- 
sima, ei propria, qui per se ipsum et per veritatem suam asseverat: et a digni- 
tate personae loquentis aequipollet juramento, praesertim ubi geminatur. vid. 
Ioh. 1, 52. not. Servatur hebraica vocula in omnibus linguis. [ef retinenda est 
in transferendo, ut in fine, sic în principio sententiae. Eadem ratio aliorum 


1) Verbo où èuvata: innuitur, non opus esse coacta simulatione: neque etiam lychnus, 
dummodo non sufflaminetur, non potest lucere. V. g. 
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verborum hebraicorum. Not. crit.] — jo uv, dico vobis) Haec formula, Do- 
mino frequens et propria, summam habet auctoritatem, denotatque saepe rem 
ab Ipso pronunciatam, quae secundum rationes speciales neque in V. T. ex- 
presse legitur, neque aliunde evidenti argumento patet, sed ab Ipso ex occultis 
sapientiae scientiaeque thesauris primum promitur, ut assensus auditorum sola 
ejus affirmatione nitatur, socordibus praecisa excusatione in posterum. Prophe- 
tae soliti sunt dicere in tertia persona, N23 dicif Dominus: apostoli, scriptum 
est: at Christus, in prima persona: Ego dico vobis, v. 20. 22. 26. 28. 32. 34. 
39. 44. 6, 2. Ioh. 3, 3. 14, 12. 25. etc. Conf. Ioh. 4, 21. 14, 25. nott. Paulus in 
prima persona semel iterumque loqui coactus, valde limitat,, Rom. 12, 3. 1 Cor. 
7, 6.42. Correlatum hujus Dico vobis est fides: quae per hanc ipsam formulam, pro 
modo illius temporis, in limine videlicet Novi Testamenti, tanquam fundamentum 
ponitur. Minus saepe Christus, nec nisi singulari de causa, scripturae loca alle- 


gat: sua auctoritate decore nititur. — Éws &v rxsîfABn, donec transea!) Verbum 
79587 modum consummationis seculi in medio relinquit. — ò ovoxvòs zal  YÎi, 
Co eva et terra) machina solidissima. — i&7x, jote) in alphabeto hebraico li- 


tera minima, maxime elementaris, et in qua Keri et Cethib persaepe differunt, 
ut promiscue videatur abesse vel redundare. In Codice Hebraeo 66420 jota 
numerantur. Graeci jofa saepe subscribunt aut praetermittunt. — xsoxtz, aper) 
literae appendix, aut portio, linea, qua litera a litera, ut > a > vela . distingui- 
tur, vel sonus a sono, ut punctuin vocale aut accentus: den quicquid ullo 
modo in lege pertinet ad divinam voluntatem significandam, vel ejus significa- 
tionem adjuvandam. — où wu) o và semper habet subjunctivum, neque empha- 
sis nimium debet extendi. sic v. 20. 26. — 7xsc)07, praeteribit) Colligi hinc 
potest integritas scripturae. | Nam seriptura nisi integra esset, non posset per- 
spici impleta. — &7d 708 vop.ov, a lege) Subaudi, ef a prophetis. Pars minima le- 
gis opponitur toti mundo. — £wg %v, donec) Nam justitia habitat in novis coelis 
et terra nova, 2 Petr. 3, 13. — ràvra, omnia) Legis. Antitheton, unum. v. seq. 
— Yemen, fiant) Facta sunt et fiunt per Jesum Christum, ctifitni in Christianis: 
non erant facta ante illum. 

v. 19. X50n, solverit) Oppositum, facere v. 19. Solvebant scribae, qui sibi 
magni videbantur. Idem verbum, solrere. Ioh. 7, 23. 10, 39. — 7057wy, horum) 
Relativum spectat ea, quae sequuntur v. 22. 28. etc. — év fiayloroy, mini- 
morum) praecepta haec, Non occides etc. non sunt minima in se; nam his tota 
lex continetur: sed quatenus vere explicata subtilissimos etiam affectus et mo- 
tus animae et linguae regunt, et sic hominibus, cum aliis collata, minima viden- 
tur. — xx, et) Et ponitur, non vel; quia sermo de doctoribus v.20. [Quod quis- 
que facit, id ipse docet, in praeceptis minoribus. Nullus falsorum doctorum eò 
insaniae progreditur, ut mali nihil malum bonive nihil bonum praedicet. V. g.] 
— fayuotos, minimus) Resp. minimorum. Ploce. Pro eo ac nos tractamus ver- 
bum Dei, Deus nos tractat Ioh. 17, 6. 11. Ap. 3, 10. Parum, notat paene nihil: 
inde minimus, nullus. (nam nihili faciebant v. gr. iram:) non v. 20. non intra- 
bitis. [Regni coelorum heredes, ubi de tali quaestio inciderit, dicent: parvus 
est, nullus est. V. g.) Aliud notat &2%x ys9T06 h.1. aliud è puxg67s90s in regno coe- 


lorum c. 11, 11. — èév 77 Baometx gv obexvîiv, in regno coelorum) injustum 
non ferente. — 7owon za NOZIZA fecerìt et docuerit) Idem ordo verborum 
Act. 1, 1. fecerît, omnia, v. 18. nam ne unum quidem solvere licet. — oùros, 


hic) Pronomen amplificans. bi 21. i Lat.) Luc. 9, 24. Ioh. 7, 18. — uéyas, 
magnus) Praecepta omnia ei sunt magni, pra aesertim in suo complexu, v. 18. 
ideo magnus vocabitur. 

v. 20. îdv ui reproasron, nisi abundaverit) Justitia nostra, etiamsi legi 
satisfecerit, nunquam tamen 7eorossvo:, redundabit, ultra legem: sed scribae 
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et pharisaei putabant, suam justitiam redundare. eam debemus vincere. Cum 
meouocevan conf. repuocoy, v. 47. Ultra Pharisaeos et ultra publicanos veniendum, 
v. 48. — budiv OIZAIOGUVA, vestra justitia) Tuòwv, praepositum, majore em- 
phasi opponitur scribarum et pharisaeorum justitiae. [quae opftima tum temporis 
censebatur. V. g.] Alli,  dtxztociva iuév. Sustitia illa, cnjus specimina dantur 
v. 19. 22. s. Non perimit hic sermo justitiam fidei: sed sermo Jesu Christi, ante 
glorificationem ipsius, medium quasi tenet inter Mosen et apostolos. — rAetoy 
Tv) i. e. TAetov TÉ dizatosiviae TÒv XT). — PRUUATEDY, scribarum) Jesus ju- 
stitiam suorum non jubet esse majorem justitia Mosis, quasi lex Mosis fuisset 
imperfecta, quae tamen facientibus promittebat vitam; et erat justa, sancta, 
bona, spiritualis, Rom. 7, 12. 14. sed majorem justitià (quod tamen vocabulum 
eleganter omittitur) scribarum et pharisueorum, qui ceremonialem et forensem, 
morali missa, tutati sunt. Pharisae? urgebant traditiones; scridbae, sive karaei, 
literam, quae erat scripta et lectitabatur. Scribarum maxime videbatur esse, do- 
cere; pharisaecorum, facere. Mosen non nominat, sed impersonaliter ait, dictum 
esse. — où pù cicéX0ure, non intrabitis) c. 18, 3. Ioh. 3, 5. 1 Cor. 15, 50. 

Vv. 21. izo)oxte, audistis) ex publica lectione, cum assensu. In N. T. re- 
mittuntur doctores ad lectionem legis, populus ad auscultationem. Ioh. 12, 34. 
Rom. 2, 13. 18. — 87. i56c0m, dictum esse) Locutio impersonalis: cui eleganter 
opponitur, Ego dico. Dixit Moses, vere: dixerunt interpretes Mosis, sensu im- 
minuto, v. 31. 43. sensum Mosis et sensum interpretum non distinxere audifo- 
res. Expressum ad Mosen, sed mitius antitheton est c. 19, 8. 9. Moses permisit: 
dico autem vobis, quo loco ego non additur. Nulla enim pugna est inter Mosen 
et Christum: a Mose et Christo aberant Judaei. Mosis legem non excedit sermo 
Christi, c. 7, 12. nam concupiscentia, v. 28. etiam in lege prohibetur: Rom. 
7, 7. sed quae legi vera detraxerant scribae, Ipse restituit; quae falsa affinxe- 
rant, (vid. v. 43.) detergit. Antitheton: ego aufem dico. qua formula Christus 
per suam auctoritatem, ut si nullus unquam fuisset Moses, nam servus domino 
cedit, simpliciter omnia constituit, nec legislatoris, nec interpretis habitu, sed ut 
Filius, voluntatem Patris sui patefaciens, c. 7, 21. coll. c. 3, 17. Lex perfecta 
est: quicquid Salvator prohibet h. I aut jubet, etiam lex prohibuit aut jussit. 
Intima cordis ea judicat, Rom. 7, 14. sed ob durum cor populi saepius externa 
exprimit. Ideo Dominus ait: Ego rero dico vobis: non, Moses autem dixit vobis. 
In multis aliter affecti erant Judaei tempore pharisaeorum, quam tempore Mosis. 
— Toîs doyatos, antiquis) patribus, tempore Mosis. Cum veteri ac primitiva 
norma convenire videri volebant scribae. antiquitas tenenda, sed gennina. [Sci- 
licet non Mosis tempore laxior ista legis interpretatio antiquis proposita est, 
sed Scribarum Pharisaeorumque tempore. Ipsi antiquitatis nomine, ut fit în 
controverstis religionis vel pravis moribus, novationes suas incrustabant. V. g.] 
Antitheton, vobis. unde patet, 7oîs Zoyziors, anfiguis, non esse casu sexto: faci- 
liorque est constructio: dicfum est antiquis, id est, ad antiquos, quam, ab anti- 
quis. — où govevozis, non occides) Jesus incipit a praecepto apertissimo. — 
TÀ xploer, Judicio) TT votcis, Judicium inferius per singula oppida, XXHI judi- 
cum, qui etiam capitis damnare poterant. Dativus, 77 xofse:, hoc valet, quod ad 
Judicium attinet. et sic mox, tà cuvedolo, quod cd synedrium altinet. nam 
èvoyos dicitur absolute. 

v. 22. ris, omnis) Hoc opponitur laxae scribarum sanctioni. — 6 dpyt- 
Couevos, qui irascitur) vel affectu diutino vel motu subito. — 6 ddr06 aÙrod, 
fratrì suo) Haec appellatio indignitatem irae ostendit. — six?) Plane humanum 
haecce glossa sensum redolet. [quam recte omisit Lutherus. Not. crit.] Qui 
sine causa irascitur, nimis iracundus est: ne pharisaei quidem sine causa irasci 
fas esse docuerunt. Etiamsi causa sit irascendi, nulla esse ira debet. Deus etiam 
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cum causa prohibet odisse, quì inimicos diligi jubet. Tertull. de spectaculis c. 
16. Vicissim Magistratus, occidens eos, qui occidi debent, recte facit: nec ta- 
men dicitur, Non occides sine causa. — Èvoyos Èotar T picci, reus erit judicio) 
i.e. homicida est, coll. v.21. [Quicquid enim miti amori repugnat, id, contra vi- 
tam insurgens, homicidium spirat V. g.] Ut spectator cupidus mulieris, adulter 
est: sic osor fratris, homicida est, 4 Ioh. 3, 15. Non innuuntur hoc versu tres 
gradus poenae humanae: nam neque judicii synedriique fuit iram et raka vindi- 
care; neque vallis filii Hinnom locus fuit supplicii ullius, nedum supplicii aliunde 
quam ab judicio synedriove inflicti, nedum supplicii ob stulti convicium. Itaque 
judicium et synedrium assignatur irae et raka, tanquam primo et secundo gra- 
dui homicidii, primum et secundum poenae gradum in gehenna (conf. v. 30) 
merentis: tertioque homicidii gradui, stulti convicio, proprie assignatur gehenna 
ignis, et innuit poenam gehennae ardentiorem. Est ergo metonymia consequen- 
tis. reus est judicio etc. i. e. est homicida in primo, secundo, tertio gradu. Rea- 
tus civilis denotat reatum spiritualem ad culpam et poenam. — cimm, dicerit) 
corde vel etiam ore, semel aut diu. — saza&, rata) Vocula hebraica, Hebraeis, 
ut Lightfootus docet, frequens: cujus vim graeca nulla exprimit. Medium quid- 
dam notat inter iram et stulti appellationem. [Oscitantia per eam vel praeceps 
agendi ratio exprobrari solebat. V. g.] Ruka Syris idem notare, quod fu, con- 
temtim prolatum, ait Chrys. ad h. 1. Alii derivant a Syr. ral, spuit. fy interpres 
vetus Anglicus. 2°p" dicuntur homines /eres, Jud. 9, 4. 11, 3. 2 Par. 13, 7. et 
sic xev0g, Jac. 2, 20. Elenchus etiam formulas hominum triviales et mores ob- 
vios speciatim debet tangere. v. 34. s. 1 Cor. 15, 32. Jac. 2, 3. 4, 13. — 76 
cuvedcio, synedrio) magno, hierosolymitano, in totam gentem, LXXII judicum, 
graviora supplicia decernenti. — p.woî, sfulte) Acerbissimum convicium, [et Ro- 
dienum valde usitatum, coll. v. 34. V. g.] negans sensum communem, quo qui 
caret, est insanabilis et deploratus. conf. fatuum factum fuerit, v. 13. not. 
Perparce vocabulo pwgòs utuntur LXX int. sed frequenter Siracides. — èvoyos 
Eotar cis tiv ysevvav Toi rupòs, reus erit in gehennam ignis) Locutio concisa, 
scil. ut detur în vallem Hinnom, ubi morticina et cadavera insepulta jacent, et 
tandem comburuntur. Non exstat yevva vocabulum apud LXX. et in N. T. uti- 
tur eo Matthaeus, Marcus, Lucas, Jacobus: Iohannes, Paulus, Petrus, Judas non 
utuntur. Ex Hebr. ©: % vallis lamenti deducit Hill. onom. p.811. De igne val- 
lis illius vid. Jer. 7, 34. s. etc. cis dicitur, ut cig xipazas. 

v. 23. g&v oùv, si ergo) Non tum demum necessaria dicitur esse reconci- 
liatio; nam 7ò ibî indicat, etiam prius recordari fas esse: sed hoc dicitur, Quic- 
quid agis, vel si res optima, sanctissima et maxime necessaria jam suscepta sit, 
omnia relinque, dum reconciliatus sis Eph. 4, 26. Peccant, qui non nisi tum, 
quum S. Coenam accepturi sunt, cum fratre transigunt. Maxime tamen necessa- 
ria est reconciliatio, et maxime urgens in conscientia recordatio, rem divinam 
facturis. — èrì, ad) nam în altare offerre erat sacerdotis: et sequitur, ante al- 
tare, — vai èxet pvnoff<, et ibi recordere) Verbum Dei exprimit intimas cordis 
humani rationes. Inter rem sacram magis subit recordatio offensarum, quam in 
strepitu negotiorum. — Èyer, habet) tanquam ollensus. 

v. 24. Uraye, mpérov, abi, primum) Antitheton, fune veniens. — diaQd4- 
ynb., reconciliare) ut Deo reconcilieris. — &X9@y, veniens) non revertens. Prior 
it1o irrita. 

v. 25. IGO. sUvodiv, esto benerolus) Benevolentia benevolentiam quaere, 
ipso opere. — tò dvridizo, adrersario) cui pecuniam debes. coll. v. 26. Sermo 
parabolicus. Id inprimis valet de adversario, qui graves iras vel ultra mortem 
gerit. — rayò, cito) Tarda est superbia cordis ad deprecandum et satisfacien- 
dum. — év 77 606, in via) ad tribunal. — per aùrod, cum eo) Actor solebat 
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reum prehendere. — rxpadéò, tradat) Magna potestas adversarii. Deus, ut ju- 
dex, persequitur postulationem ejus, qui peragit. — quAaxnv, custodiam) ubi 
totus ipse sis pignus debiti persolvendi. 

v. 26. Éwg dv, donec) Debitor sibi relinquitur. c. 18, 34. Mirere, ab iis, 
qui hinc persolvendi facultatem inferunt, particulam donec urgeri potius, quam 
novissimum quadrantem. — tòv Èoyxtov, norissimum) Adeo omnia exigit justi- 
tia! ne unum quidem quadrantem exigit aut ultra, quam debes, aut citra 1). — 
VOOPAVTAN, quadrantem) Frequentissime ex lingua in linguam cum ratione tra- 
ducuntur Substantiva, quibus res peregrinae appellantur. 

v. 27. é6668n, dictum est) Homicidium et adulterium, aeque sunt peccata 
contra proximum, nec non vindicta: itaque non additur, antiquis, sed subaudi- 
tur versu 27. 31. 38. 43. ex v. 21. Additur autem versu 33. ubi agitur de jura- 
mentis, adeoque de officiis erga Deum. 

v. 28. Biéroy, intuens) Huc ref. oculus, v. seq. — reds, ad) Particula ad 
determinat rationem intuitus. — dn, jam) eo ipso. [Cor scilicet Deus spectat: 
în quo, hem! quae non eveniunt! V. g.] 

v.29. è detiòs, dexter) Dextrum, proprie in manu, promtius est et carius; 
inde etiam in oculo, pede etc. Zach. 14, 17. Exod. 29,20. — cravdadile., scan- 
dalizat) ad male videndum; sicut manus ad male agendum. — &Ezde aùtov, erue 
illum) Non oculum, sed scandalizantem oculum: i. e. omnia facito dura tibi, do- 
nec desinat scandalizare te. Non materia, sed concupiscentia, qua oculus ma- 
nusve viget, innuitur; haec enim in scandalo est anima oculi: perinde ut mox 
corpus dicitur pro homine. Qui in scandalo oculi id plane agit, ne videat, revera 
se ipsum excaecat. Vicissim posset aliquis oculum materialem eruere, et tamen 
concupiscentiam intus fovere. Par illud, mortificate Col. 3, 5. Saepe sententia 
negans exprimitur per affirmationem oppositi. v. 39. s. cap. 6, 17. — BA, pro- 
jice) serio. Huc ref. mox, projiciatur. — ocvpotpei, erpedit) ad salutem. Non 
modo non nocet, sed etiam gloriosum erit. — &r0)nta!, perea!) [Non reapse 
perit oculus; sed comparative incedit sermo, ut c. 18, 6.8.9. V. g.] Vera sui 
abnegatio non constat minoris, quam amissio oculi etc. et est tam necessaria, ut 
praestet ipso oculo orbari, quam cum oculo peccare, nisi peccatum ab oculo 
separari posset. Oculus revera erutus, v. gr. martyri, restituitur in ressurrec- 
tione. — Èv, unum) Sane multos univs membri, v. gr. gulae, neglecta mortifi- 
catio perdit. — dov, fofum) Uno membro peccante, totus homo peccat et luit. 
-—— feway, gehennam) ignis aeterni c. 18, 8. s. 

v. 30. yelo, manus) A visu res abit ad actum. 

v. 34. òs &v &roXdon, quicunque dimiserit) Divortium pro re arbitraria 
habebant. — ”) &root&àotov, repudium) i. e. libellum repudii. c. 19, 7. et apud 
LXX. Metonymia. [Quasì nihil Moses, praeter formalia, spectaret, sentie- 
bant. V. g.] 

v. 32. Aoyov) 927 20Yos, causa, cur aliquid rite fiat [Quae etiam ad se- 
quens încisum, xa òs èav, pertinet. V. g.] — mos «drv poryiola., facit eam 
moechari) per alias nuptias, quarum potestatem dat divortium. —- &rodeXup.évny, 
dimissam) ex licentia scribarum. 

v. 33. droddaes, reddes) Ergo pejerare est promissa non reddere. Inpri- 
mis ergo promissoriis juramentis interdicit Christus; quum homines de futuris 


— ——————_——————————————__—__—_——————_——_———————— 


1) O vanam veteris hominis et fallacissimam persuasionem, quà Deum nonnisi leviter 
exigere debita opinatur. Imo vero, nisi remissio intercedat, immensas culpas tollens; ex- 
trema hominis avaritia tantum rigorem non adhibet, quantum jure meritoque divina justitia 
observat. V. g. 

2) èétw non mandatum indicat, sed permissionem. V. g. 
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per ea confirmant, quorum nil in ipsorum potestate est v. 36. Juramenta hu- 
mana, de quibus Moses praecipit, quaeve sancti jurarunt, saepius ad confirman- 
dum, rarius ad promittendum spectant. Et sane plures pejerant de futuris, quam 
de praeteritis: unde prudenter Romani, magistratus decedentes potius, quam 
ineuntes juramento obstrinxerunt. — 6pxovc, juramenta) res jurato promissas. 

v. 34. ui ouocai diws, non jurare omnino) tò omnino utrumque, falso et 
vere, jurandi genus, non tamen verum juramentuìn universaliter prohibet. Verus 
juramenti usus in lege, non modo, uti divortium, permiititur, sed plane stabili- 
tur, neque hic a Christo tollitur, v. 17. Valde autem frequens apud Judaeos 
erat juramentorum abusus, ut ex formulis hic citatis patet, legitimo eorum usu 
obruto: neque perjurum eum putabant, qui creafuras in jurejurando quamlibet 
falso allegasset. v. Sam. Petiti var. lect. cap. 16. In Elle schemoth rabba sect. 
44. hoc exstat Judaeorum placitum: Ut coelum et terra transibunt, sic jura- 
mentum per ea conceptum transit. Plane autem prohibetur res, dum abusus 
valde grassatus tollitur, verusque usus restituitur. Multi veterum christianorum 
simpliciter hanc literam acceperunt, eoque facilius juramenta ethnica declina- 
runt: vide tamen Ap. 40, 6. Ier. 23, 8. Es. 45, 293. (qui locus tempora N. T. 
spectat:) contra hodie periculum est, ne paucissima in tot juramentis vera 
sint; et in veris, paucissima necessaria; et in necessariis, paucissima libera, 
fructuosa, sancta et laeta. Multa ad pompam, ad calumniam, ad compescendas 
suspiciones justas comparata sunt. — éy, per) Id, per quod juratur, oppignora- 
tur: ergo debet esse in potestate jurantis. Sacrilegus est, qui male jurat, v. 34. 
ss. Ita nec per Deum hoc sensu jurare licet, quod in casum meae perfidiae ve- 
lim Deo me abdicare. hoc enim non est in potestate jurantis. Sed eo modo ju- 
randum, qui in ipsa lege divina stabilitur, ut sit invocatio nominis divini. Etiam 
solennis formula, Ifa me Deus adjuret, non in illo, sed in hoc sensu accipienda 
est, ut emphasis cadat super vocem Deus. Certe haec interpretatio consulit ju- 
ranti, et rem paulo faciliorem facit. — 6 ovpavé, coelum) Quanto gravius pec- 
cant, qui per Deum ipsum jurant! — Bpévos, #ironus) Quanta Dei majestas! Non 
includitur coelo Deus; sed majestas ejus maxime in coelo patet. 

v. 35. sis) Diff. ab èv. Solebant urbi Hierosolymorum optime precari. sen- 
sus ergo formulae hic erat: Ita salva sit urbs: ita expetat în urbem. — 6A) 
urbs: sedes regia. — où 1) peyzàov Pacwmews, magni illius Regis) Ps. 48, 3. 
i. e. Messiae, cui coelum et terra (v. 34. s.) paret. Sic ipsum de se loqui non 
dedecet. c. 9, 38. 22, 43. 

v. 36. xeo0X, caput) Gravius etiam peccant, qui per animam aut vitam 
suam jurant. — Neuziv 7 peraway morîoa, album aut nigrum facere) Fucus ar- 
tis humanae non est albedo aut nigredo vera. Non modo non pilus, sed ne co- 
lor quidem pili est in potestate hominis. 

v. 37. è X6y0s dp.éiy, sermo vester) quotidianus, ordinarius. — val vaì, od 
od, est, est: non, non) Est rei sit est dicti: non rei sit non dicti. Cf. 2 Cor. 1, 
17. s. Jac. 5, 12. not. — reprocoy, abundans) Nimietas, vitiosa. — éx Tod Tovn- 
cod, ea malo) Neutrum. v. 39. | 

v. 38. 000x2v.òv, oculum) scil. exiges. Ex. 21, 24. LXX, 600x)uov dvrì d0- 
9a)A109, odovia &vrì 606vros. Talio, poenarum convenientissima, ut in noxa ma- 
jori, homicidio, et in minori, furto, sic in media. Lev. 24, 20. Frequens mutila- 
tio in poenis etiam extra talionem; quidni in talione? Conf. Jud. 4, 7. ©) Plus 
proficerent poenae, nisi nimis longe recederet humanum judicium a divinae le- 
gis sapientia, aequitate, severitate. 


1) Magnificus articulus. Not. crit. 
2) Quod Magistratui praeceptum erat, id vindictae privatae tribuebant Scribae. V. 9g. 
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v. 39. ur averarivai, non resistere) Infinitivus pendet a \éyo, dico: ut Ap. 
13, 14. Malo resistere, est par pari referre. — 43M sed) Exemplum citatur in- 
Juriae, privatae, forensis, curialis, v. 39. 40. 41. — ferisce, caedet) Alibi pa 
ie, est virgis, sed h. i propter maxillae mentionem, alapa caedere. — òz- 
Cray, dextram) SETE 6,29. Synecdoche. — orstbov, praebe) Prod- 
est aliquando id ipsum proprie facere. [Quod quando fierì debeat, prudentia 
spiritualis filios DEI docet. Verba Christi non humanae, ejusque naturalis 
vitae, sed aeternae Verba sunt. Quae stulta videntur mundo, secus apparent 
in Vita aeterna. V. g.] Mundus contra ait: Duello tuam virtutem assere. Huic 
opprobrio nominis christiani, huic malo resistere debebant, qui possunt; et, ut 
possent, operam dare. Unus homicida ex duello, castra reatu involvit. Doctrinas 
a Salvatore hic datas multi ita diluunt et extenuant, ut ad justitiam scribarum et 
pharisaeorum delabantur, vel etiam infra eam. 

v. 40. yréiva: inzrov: tunicam: vestem) Invertuntur haec Luc. 6, 29. uti 
ibidem versu 44. coll. Matth. 7, 16. uva et ficus. Salvus est sensus: utrumque 
dimitte. inz7.oy pretiosius, quam y7ov. Marc. 13, 16. — 009, tuam) jure. 

v. 41. dppageboci) Vox Persica. Angariare autem poterant ii, qui publico 
nomine iter faciebant. vid. Vriemoet. observ. ad h. 1. 

v. 42. ai705vai, roganti) gratis sibi dari volenti, quamvis non optimo jure 
petat. — didov, da) uti Deus. Luc. 11, 10. — #0v 0HMovra, volentem) etiamsi 
non valde obtestari audeat. — ui droctprofic, ne aversere) quamvis specioso 
praetextu. 

v. 43. 7òv 7Arctov, prorimum) Tods aîXxs dici zivras quosvis alios, apud 
Sophoclem et Aristotelem, notat Gatakerus Adv. misc. posth. c. 10. f. 527. — 
LLLOTIGELS TOY îyBody 60, di habebis inimicum tuum) [Pessima Glossa! V. g.] 
Abutebantur Judaei praecepto de gentibus quibusdam exsecratis, v. gr. Deut. 
23, ?. nam etiam inimicos diligere jussi erant. Placita Judacorum de odio ini- 
micorum exhibet Christophorus Cartwrightus 1. 2. Mellif. Hebr. c. 4. 

v. 44. dpamdize: edioyette zadés morcìze: nai moocsvysode: amate: benedi- 
cite: benefacite: et orate) Quatuor sunt haec membra, quorum secundo et ter- 
tio veteres quidam carent, Lafinus secundo, Ter tullianus tertio, in libro de 
Patientia, c. 6. Quatuor igitur legenda sunt: quanquam primo fere continetur 
tertium, et secundum quarto, per x3u.0v unde Lucas secundum ac tertium 
transponit. Versu 46. repetitur zò amare: et 7ò salutare respondet 76 denedi- 
cere. — èrnpezliveov) “E=feca est, quam infero non mei commodi, sed alieni 
detrimenti causa. vid. Not, ad Chrys. de Sacerd. p. 429. Igitur magni odii est 
indicium. Proprium antitheton: orate pro talibus; bona per preces eis conciliate, 
quì vobis bona eripiunt. 

v. 45. drws YEvro0e, ut fiatis) Ita fiunt filii, quum inimicos amant, ut jam 
ante habeant Patrem. Ploce: Filii fiunt filii, sicut discipuli fiunt discipuli, Ioh. 
15, 8. Deus Israél factus est Deus Israél 9 Sam. 7, 24. Magna comitas, quod 
Deus filios suos non dedignatur invitare ad sui imitationem, — dal, sind), Ratio, 
sub qua Pater imitandus est. Ut Deus nos tractat et regit, sic homines inter se 
debent tractare et regere. — 70y #Moy 5700, solem suum) Magnifica appellatio. 
Ipse et fecit solem, et gubernat, et habet in sua unius potestate. — &vatéMer 
Bpeye oriri facit: plui!) Pietatis est, de rebus naturalibus potius ita Ioqui, ut 
Deo acceptas referamus, quam impersonaliter dicere: pluit, fonat. Vid. c. 6, 26. 
30. Job. 36, 27. s. cap. 37. seqq. Ps. 104. etc. Valde hoc urget Franzius de Int. 
p. 83. 632. ‘Pluvia, magnum beneficium. 

v. 46. tiva 2 push, quam mercedem) Deus locum mercedis dandae apud 
nos quaerit. — 7e)dva, publicani) qui omnia ad quaestum referunt, sed in coelo 
nullum Halicrana 


46 MATTH. V, 47-48. VI, 1-5. 


v. 47. kordonods, salutetis) Antitheton v. 44. benedicife etc. Ipsum ver- 
bum amandi v. 46. iteratur ex v. 44. sed quia ethnici non item benedicunt et 
orant: ideo hîc pro verbo benedicendi et orandi ponitur verbum salutandi. — 
dd Apodg 1) — ébvixoi, fratres—ethnici) Publicani spectant utilitatem suam: 
ethnici quoque, officia humanitatis erga propinquos et amicos: et potius erga 
consanguineos. Ideo versu 46. allegantur publicani: versu 47. ethmici. — a 
meorsooy, quid egregium) ut decet filios Dei. [Non securum esse convenit, qui 
praeter communia et vulgaria nihil facit. V. g.) 

v. 48. duet, vos) prae illis. — réAewor, perfecti) in amore, erga omnes. 


(Col. 3, 14.) 
CAPUT VI. 


v. 1. Ilpoctyete) Celeusma veteribus christianis frequens, rp6ceye ceavrà. 
Sic enim LXX. hebraeum == reddunt, in Deuteronomio frequens. [Mulfifaria 
nobis a corde nostro, mundo et satana pericula intentantur. V. g.] — riv) Hoc 
pendet a pr rorsìv. — dimatocivnv, justitiam) Ita similem figuram habet partium 
subsequentium, de eleemosyna, precibus, jejunio, tractatio, ut inter se collatae 
valide probent, hoc seorsum versu primo non partis primae portionem haberi, 
sed propositionem generalem. Scopus universi sermonis hujus est, docere veram 
gustitiam, c. 5, 6. 10. 20. 6, 33. eique scopo congruit haec lectio. alii, tAenpo- 
civnv. 2) Justitia est totum: coll. c. 5,6. not. sequuntur partes tres, eleemosyna, 
tanquam praecipuum officium erga proximum: oratio, erga Deum, v. 5. jejunium, 
respectu nostri, v. 16. Saepe hi tres respectus, erga Deum, erga nos, erga 
proximum, percurruntur. Rom. 2, 21. 22. 7, 12. 14, 17. 1 Cor. 6, 11. 13, 5. s. 
13. Eph. 5, 9. 4 Tim. 4, 13. Tit, 4, 8. 2, 12. Hebr. 12, 12. s. — 0ca0fvar, spec- 
farì) Theatrum et Aypocrita v. 2. sunt cognatae significationis. 

v. 2. pù cxXrions Eurpocféy cov, noli tuba canere ante te) Affectata haec 
atque insolens ostentatio, buccinandi proprie, non abhorret a moribus hypocri- 
tarum apud Judaeos. conf. v. 5. 16. Buccina poterant convocari pauperes: id in 
ostentationem vertit hypocrisis. — oi ùroxetat, Aypocritae) Hypocrisis est 
mixtura malitiae cum specie bonitatis, qua homo vel alios vel etiam se ipsum 
decipit. — auv, amen) Scit Jesus, quid sit divini judicii occulti. — &rsyovet, 
habent) Metonymia antecedentis pro consequente i. e. non sunt accepturi ullam 
mercedem apud Patrem coelestem, v. 1. [Mercedem habent, laudem huma- 
nam. V. g.] 

v.d. più pyoTo di dorotepà, nesciat sinistra) tantum abest, ut buccinam 
teneat. Ne tu quidem, quod facis, recolas. 

v. 4. îv 76 xourtò, in abscondito) Pii lucent, et tamen latent. — ò rutip 
sov, Pater tuus) Numero singulari Pater meus dicere Unigeniti proprium esse, 
observat Ioh. Despagne: at pater tuus dicitur ad fideles etiam; pater, vel pater 
noster, a fidelibus dicitur. Conf. Ioh. 20, 17. — èv T6 xpurTéi, in abscondito) 
Ipse est in abscondito, et sua agit in abscondito, et maxime probat, quae in ab- 
scondito fiunt. Omnis rerum veritas est in abscondito. — &rod@oz, reddet) Hoc 
jam, «ùtos, ipse non adjecto, retributionem a Deo, ac non ab hominibus, profi- 
ciscentem exprimit. Haec certa merces, v. 1. Ilud ipse v. 4. et éy TG paveoò, 
in manifesto v. 4. 6.18. eo consilio videntur addidisse nonnulli, ne quis con- 
strueret, Pafer fuus, qui videt ìîd, în occulto reddet tibi. 

v. d. mode, amant) adeoque solent. — ‘yuovias, angulis) ubi plateae 
concurrunt. — Éctates, sfanfes) quo magis conspiciantur. 


1) Lectionem 9013 margo Editionis 2dae, nec non Vers. germ. praefert lectioni &de)- 
povs: quod secus se habuerat in Ed. maj. d. a. 1734, E. B. 


2) Cui lectioni minorem aliquanto valorem margo Edit. 1. triduerat, quam Edit, 2. E. B. 
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v. 6. 6v Tò xpurtòà, in occulto) In occulto et est et vide Deus. 

v. 7. pù Barrodoytonte) Battos plures ex antiquitate collegit Gatakerus, 
balbutie et inde tautologia insignes, et ex ea sic appellatos. Hesychius, fxtto- 
Mola, dpfodoyia, duaporoyia. Partapltew, tuo pév Doxeî xotà piunow TÀ 9u- 
vis merorfiodar xTi. BatTApIOLOî4, wAvzpiars. Igitur BaTToX0Yetv idem, quod mox 
ToAvioyia, quum eadem identidem dicuntur, ut solent balbi, priorem pronun- 


ciationem altera emendari putantes. — dorso oi tMvixoi, sicul ethnici) In omni- 
bus rebus vitandus mos /Aypocrifarum; in precibus, etiam efhnicorum. — èv, 


în) i. e. dum multa verba faciunt. Putant, multis verbis opus esse, ut deos suos 
doceant, et hi, si non hoc, at alio tempore audiant. conf. v. 8. ex opposito, scif. 
— roXvAoia) Idem verbum Prov. 10, 19. LXX. Ammonius, MaxpoX6yog pév 
BoTtv Ò regi GALYY TOXAA AEYv* moAVAGYOG dÈ, d rep TOXAGIV ToXAA Aéfoy* Chri- 
stus etiam de multis pauca orare jubet v. 9. seqq. — cicazovabricoviar, ecau- 
dientur) Hebr. =3% respondere, LXX cicazover. Deus respondet solide. c. 7, 7. 

v. $. xg0, ante) Oramus ergo, non ut doceamus Patrem, sed ut colamus. 

v. 9. oùtows, sic) i. e. his verbis, hac sententia: brevi appellatione Pa- 
tris: brevi enumeratione rerum, quibus opus est. Sic vere orasse satis est: 
praecipue in sensu, modo hac, modo illa parte desideriis nostris citata; neque 
non in verbis. nam opponitur haec formula multiloquio, et habet verba rebus 
apùssima, ordinem sapientissimum, plenitudinem in brevitate admirabilem, qua 
v. gr. concio haec tota continetur. Materia hujus orationis, est basis totius epi- 
stolae prioris Petri. vid. 4 Petr. 1, 3. not. — àreg, Pater) Nunquam usitata 
in V. T. appellatio, vocandi certe casu, nam exempla, quae Lightfootus colle- 
git, aut dissimilia sunt, aut recentia, illudque unum probant, Judaeos Deum ap- 
pellavisse Patrem in coelis: quam nunc formulam Christus vere animat. Gloria 
fidelium N. T. sic orare. Ponitur hoc loco fundamentum orandi in nomine Chri- 
sti. Joh. 16, 23. Patrem quisquis appellare potest, omnia orare potest. — ‘uéy, 
noster) Singuli orant omnium filiorum Dei causa. Sed et preces horum socia- 
tae prae solitariis hac vocula commendantur c. 18, 19. — dé iv toî; obpavote, 
qui es in coelis) i. e. Maxime et Optime. c. 7, 11. Mox, in coelo dicitur, v. 10. 
nec sine causa in tam brevi sermone numerus (alias saepe promiscuus, cap. 22, 
30. 24, 36.) variat. Coelum h. 1. dicitur, in quo voluntas Patris fit ab omnibus, 
qui Patri ministrant; coelì universi, qui unum illud quasi angustius et inferius 
coelum continent et amplectuntur. conf. Luc. 2, 14. not. — dyiactiàto, sancti- 
ficetur) Petita sunt septem; quae universa dividuntur in duas partes. Prior con- 
tinet tria priora, Patrem spectantia: fuum, tuum, tua: posterior, quatuor re-. 
liqua, nos spectantia. In illis proponimus sensum nostrum filialem, Divino juri, 
dignitati et beneplacito subscribentem, perinde ut plausus angelicus, Luc. 2,14. 
at in his seritur nobis et metitur. In utrisque exprimitur nixus filiorum Dei de 
terra in coelum, coelum in terram quasi deducentium. Primum petitur sancti- 
ficatio nominis Paterni ac divini. Deus est sanctus, i. e. Deus: sanctificatur er- 
go, quando ita, ut est, agnoscitur et colitur et celebratur. Modus in sanctifi- 
cetur eandem vim habet, quam in veniat et fiat, adeoque est rogatio, non do- 
xologia expressa. 

v. 10. feto — Yyewnddro 71. veniat — fiat) Transposuit duas hasce 
rogationes Tertullianus, instituti sui causa. nam in libro de Oratione, postquam 
illud, Sanctificetur nomen tuum, tractavit, SECUNDUM HANC FORMAM, 
inquit, subjungimus: Fiat voluntas tua în coelis et in terra. Tum Adventum 
regni Dei ad seculi finem refert. — * Bxowmeta cov, regnum tuum) c. 4, 17. 
not. Ap. 11, 15.17. Sanctificatio nominis divini ex V. T. quasi derivatur in No- 
vum continuanda et augenda apud nos: sed adventus regni Dei est Novi testa- 
menti quodammodo proprius. Sic cum utroque petito confer Ap. 4, 8. 5, 10. 
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— td deXinud co, voluntas tua) Semper sibi ipsi propositam Jesus habuit Pa- 
tris voluntatem, faciendam per Ipsum, et pér nos. c. 7, 21. 12, 50. — @g, sic- 
ut) Pastoris erunt partes, monere fidelem populum verba illa, Sicut in coelo, 
et in terra, ad singulas referri posse singularum (trium) primarum postula- 
fionum, ut, Sanctificetur nomen tuum, sicut in coelo, et in terra. Jfem, ad- 
veniat regnum tuum, sicut in coelo, et in terra. Simàlifer, Fiat voluntas tua, 
sicut in coelo, et in terra. Catechismus Romanus. Sed codices, qui apud Lu- 
cam non habent, fiat voluntas fua, etiam hoc practermittunt, sicut în coelo, et 
in terra. — èv ovdozvò, în coelo) Non rogatur, ut haec in coelo fiant, sed coe- 
lum norma est terrae, in qua aliter alia fiunt omnia. 

v. 11. tòv doroy, panem) alimentum corporis. v. 19 s. 25 s. unde patet, 
non fuisse discipulos jam tum supra curas vitae evectos. Haec brevis rogatio 
opponitur multiloquio ethnico, eandem rem praecipue spectanti, v. 7. ponitur- 
que prima in iis quae ad nos referuntur, sicut vita naturalis prior est spirituali. 
Omni indigentiae nostrae consulitur hac oratione. — “uéy, nostrum) terrenum. 
Panis autem spiritualis est Panis Dei, i. e. a Deo, ex Deo. — èrtovarov) Dicitur 
darò aÎc èrrodane, die postero; componiturque ex èrì et idea. nam ex siuì (ex 
quo est etiam regrovatos,) vel ex ovcix, essentia vel peculium, componeretur 
Èrovaros, Ut èrrovoevios etc. nam éri non semper quidem in compositione 1 ante 
vocalem amittit: sed amittit tamen in èreotiv.  Quolibet die, quod quolibet die 
opus est, dat pater coelestis: neque necesse est, ut det prius. Ea paterna di- 
latio providentissima infert appellationem toù érwovatov. Denotatur ergo propa- 
gatio indigentiae nostrae, et beneficentiae Dei paternae, ut ex anno, sic ex die 
quovis priore in quemlibet subsequentem. conf. 2 Reg. 25, 30. A6yoy viuépas èv 
ripiépa avrod. Act. 6, 1. diazovia xa0Omucoivi. Panis, quasi totum quiddam, per 
universos nobis dies est destinatus: sed dafio in singulos dies distribuitur. 
Utrumque exprimit rò éruovatos. quod quolibet vitae meae die mihi conducibile 
fuit, id non necesse mihi fuit pridie ejus diei dari, sed eo ipso die: et quod 
postridie conducibile fuit, sat cito datum est postridie. Et sic in posterum. Ita la- 
tius se extendit significaiio toò Ertoveto», respectu praeteritorum et futurorum, 
quam crastini. — criusoov, hodie) Tò xa0' inéoav, quotidie Luc. 11, 3. Quo- 
tidie dicimus et oramus, Hodie. Exprimitur fiducia et adrapzera. Sic, toupe- 
pos tpood, Jac. 2, 15. coll. Prov. 30, 8. . Sic Manna datum. 

v. 42. xai, et) Tres reliquae rogationes spectant vitae spiritualis in mundo 
initium, progressum, exitum: rogantesque confitentur non solum de sua indi- 
gentia, sed etiam de reatu, periculo, et angustiis. Quum haec amota sunt, Deus 
est illis omnia in omnibus, per rogationes tres primas. — doer”muata, debita) 
lapsus v. 14. peccata, Luc. 11, 4. Conf. Matth. 18, 24. [Non în genere tantum 
reatus nostros peccatis contractos deprecari nos oportet; sed qui hoc aliove 
singulari modo Deum offendit, is tales etiam offensas speciatim agnoscere at- 
que deprecari tenetur, adeoque honorem Ipsì debitum deferre. V. g.] — @s, 
sicut) Modo, sicut în coelo, etiam in terra: nunc, in coelo, sicut in terra. 

v. 13. pò cioeveyzas “ip.às, ne inferas nos) Tentatio semper est in medio: 
unde rogamus, non ut ne sit, sed ut ne nos ea tangat aut vincat. c. 26, 41. 
4 Cor. 10, 13. — 44, sed) Sexta rogatio et septima arcte cohaerent. ideo a 
nonnullis habentur pro una. — gica, libera) 2 Tim. 4, 18. — dò ToÙ Tovn- 
poù, « malo) a Satana. [qui Tentator est. V. g.] c. 13, 19. 38. — Bri où éGtiv 
n Baoreta, xai È OUYAJLIS, nai i dota, cis Toùs aidivas duiv. quia tuum est reg- 
num, et potentia, et gloria, in secula amen) Scopus orationis dominicae ic 
est, ut doceamur paucis pelere ea, quorum indigemus, v.8. et ipsa oratio, 
etiam citra doxologiam, summam laudis divinae imbibit. Nam sanctificatur et 
glorificatur a nobis eo ipso coelestis Pater, dum ut Pater coelesiis invocatur, 
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dum tantae res ab Ipso uno petuntur, dum omnia ad Ipsum solum referuntur. 
Celebramus Eum autem tali fere modo, quo Peregrinantes et Militantes contenti 
esse debemus. Ubi ad metam pervenerit universitas filiorum Dei, mera fiet in 
coelo doxologia. Sanctificetur nomen Deì nostri. Venit regnum ejus: facta 
est voluntas ejus. Remisit nobis peccata: tentationem ad exitum perdurit: a 
Malo nos liberavit. JIpsius est regnum et potentia et gloria in secula. Amen. 
Praesertim tempori illi, quo Dominus hanc formulam discipulis praescripsit, 
convenientior erat rogatio, quam hymnus. Jesus nondum erat glorificatus: dis- 
cipuli vixdum capiebant amplitudinem harum rogationum, multo minus vim gra- 
tiarum actionis ei respondentis. Denique nemo negat, piam et sanctam et do- 
xologiis in scriptura frequentibus congruentem esse clausulae totius sententiam: 
sed illud quaeritur, an Dominus eam hoc loco his verbis praescripserit? Sin- 
cera crisis parum curat, in vexatioribus locis, quid habeant hodie plerique 
Graeci codices, qui sane opinione recentiores et pauciores sunt: illud potius 
agitur, quid primaevi Graeci codices habuerint, atque adeo fons ipse, id est, 
manus prima. Stat stabitque, vetustate proximus fonti, interpres Latinus, qui 
clausula certo caret: sed hujus testimonii vis non nisi longi temporis usu perci- 
cipitur *). Hoc tamen loco Graeci quoque testes, pauci illi quidem, sed exqui- 
siti, Latinum firmant. Quae in Apparatu dixi, diligenter notari pervelim; in- 
primis $. X. ad h. |. 

v. 14. «do, enim) Ref. ad v. 12. Vide, quanti sit, remittere proximo. È 
septem rogationibus una, quinta, conditionem quandam sive restrictionem ha- 
bet, ulì ef nos. hujus ergo ratio subnectitur. 

v. 15. 72 raoxmropara aùréivi Ubi hoc in legendo practermittitur, ele- 
ganter innuitur, peccata hominum erga nos, si cum peccatis nostris erga Pa- 
rem conferantur, evanescere. Etiam oîs dvicorow omittunt Latinè aliquot 
tractatores. 

v. 16. rav vnorebnta, quum jejunatis) Magni esse debebat nobis quoque 
Jejunium. non est de lege ceremoniali. — spartana) speciem adimunt, negle- 
ceto cultu eno, lav andi, ungendi. Exquisitum oxymoron: ZoxviCover gavéat. 

v.A7. Mepa:, vida) Medium. solus unge et lara. Ungebantur Judaei, 
festis diebus. [Sensus est: Severioribus ewercitiis abstine. V. g.] 

v. 18. 76 raro, Patri) scil. notus sis. 

v.19. 6700, udi) Ref. ad ferra. hoc habet vim aetiologiae. [Ea est hominum 
non paucorum vitae ratio, ut ad colligendam rerum terrenarum copiam in 
mundo esse videantur. V. g.] Bo6ax) lineae opposita, rubiginem dicit omnem- 
que malam qualitatem, qua aliquid potest inutile fieri. — xx | et ita /urantur. 

2) v.21. Onoaupds Lpiiv — xzodiz indiv, thesaurus vester — cor vestrum) 
Alii, 010x196 0) — vuodiz GIOV. Consequentia singularem numerum habent; 
pluralem antecedentia, quibus hic versus cohaeret. Manet er go pluralis nume- 
rus °). Singularis, thesaurus tuus, interpreti Latino facile obrepsit, et @raecis 
ad sermones asceticos aptus fuit. Thesaurus vester dicitur, quem colligitis. Luc. 
12, 34. — ora, erit) vel in terra, vel in coclo, ut par est. 

v. 22. d d00xAuos, oculus) Subjectum. — édv oòv, Sententiae ipsi con- 





1) Quae i ‘psa sine dubio ratio est, cur db. Auctor in Editione N. T. gr. minori, quae pro- 
xime ante obitum ejus prodiit, omissionem Clausulae signo  notaverit: non enim minus firmam, 
neque etiam semper aequalem lectioni textus, sed interdum etiam talem signo iîsto indigitavit b. 
Bengelius, de qua decisio tota lectori relinquatur; utut Critico ipsi, longi temporis usu exerci- 
tato, vel satis firma, vel satis etiam refutata viderî queat. E. B. 

2) Particula dè v. 20. indicat, utrumque simul stare non posse. V. g. 

8) Attamen margo Ed. 2. roculae coÙ signum y subjiciens, decisionem lectori relinquit, et 
Vers. germ. praefert lectionem coì. E. B. 
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gruit oùy particula, et facile a quibusdam omissa est, apud quos non potest non 
subintelligi. Talibus non immorabimur. — d&r2086, simpler) In sacris vocabu- 
lum simplicitatis nunquam in malam partem ponitur. simplex et bonus, intentus 
in coelum, in Deum, unice. Antitheton, duobus v. 24. Quod v. 22. 23. sub 
schemate proponitur, versibus seqg. propriis verbis declaratur. — omtewov, lu- 
cidum) quasi totum oculus. 

v. 29. rovnoòs, malignus) versutus, duplex, varius, philautia tinctus. coll. 
c. 20, 15. — rò è) lux lychni, quae esse debebat. — 70 cxé7os) tenebrae 
totius corporis, quantae erunt tenebrae! Singularis, /enebra, veteribus non ig- 
notus a multis Theologis in loco adhibitus, saepius conveniret simplicitati her- 


meneuticae. — écovy, quantae) tantae, quantum corpus. 
v. 24. vuglow, dominis) Sane et Deus et Mamonas dominantur suis, sed 
diversimode. — dovdedety, servire) [plenis viribus. V.g.] servus esse. -— È 


ào, aut enim) Sermonis disjunctivi pars utraque habet zxì consecutivum. Cor 
hominis neque ita vacuum esse potest, ut non serviat auf Deo au? creaturae: 
neque simul duobus servire. {quamris hane artem combinandi quamplurimi 
callere putent. V. g.] nam aut haeret adhuc in odio contra Deum, aut stat a 
Deo: si illud, fim (xxì) non potest non amare Manionam:; si hoc, fim (22) non 
potest non contemnere Mamonam. Hoc potest inverti: coll. v. 22.s. ut mem- 
brum de re laudabili praecedat. Servitutem sequitur affecius et studium v. 21. 
— 0eòi dovdziew, Deo servire) Id describitur Luc. 12, 35.s. [Hunc, qui solus 
bonus est, oderuni Mamonae servi, instinclibus naturalibus obsequentes. V. g.] 
— puanovi, Mamonae) Mamonas non solum dicit afiluentiam, sed bona externa 
guamvis pauca. v. seq. [ef vel marime, necessaria, v. 32. Quodsi vel tale 
Mamonae servitium DEI servitio resistit: quid tandem cerit, servire DEO? 
Pleno scil. amore in ipsum ferri atque eristimatione minquam intermittente. 
V. g.] Mamon a Poenis luerum dici Augustinus notat: et sic quoque Chaldaeis. 

v. 25. và ueouvZre, nolite curare) Discipuli reliquerant omnia. unde cu- 
rae se eis offerre poterant. — 77 Luyî, cnimae) Cibo sustentatur anima in cor- 
pore, quod ipsum cibo pascitur: veste corpus solum tegitur. — at si minte, 
el quid dibatis) Hoc a librariis facile omissum est, vel a nobis facile subaudi- 
tur. Expressam polis mentionem magis postulat versus 31. quam versus 25. 
nam v. 34. curaces loquentes inducuntur per sermocinalionem, in. v. 25. ipsius 
Domini sermo est 1). — % Luyà, 70 odiva, anima, corpus) quae Deus dedit et 
curat, v. 30. fino [NiAil tam vile est et exiguum, quod Omniscientia Ejus ne- 
gligat. v. 32, V. g.] 

v. 26. 28. tà metavà tod ovpavoi, TÀ xelva TOÙ dypod, volueria coelì, li- 
lia agri) quorum curam non gerunt homines, illa saepe etiam persequentes, v. 
gr. corvos. Luc. 12, 24. [Pigritiae, formicue exemplum (Prov. 6, 6.); curis, 
rolucrium coeli opponendum est. V.g.] — oùòî cuvdovav, neque colligunt) 
v. gr. per emtionem, in posterum. [vel etiam in alia repositoria, ut videre est 
in reliquis animantibus. V. g.) — pv) Vester dicit, non eorum. — p@X ov] 
plus excellitis, ut filii, quam alii homines; vel, quam vos cum ista cura repu- 
tatis. Non est pleonasmus. Valet in his consequentia a minori ad majus, ln. |. 
et a majori ad minus, v. 205. 

v. 27. tie — #4 mov, quis — ex vobis) Locutio Christo frequens, maje- 


statis plena, et tamen popularis. — luztay, staturam) Vid. Luc. 12, 25. 26. 
not. — rAyuv, cubitum) ut fiat giganti similis. 
v. 28. mos, quomodo. — a0tdver, crescunt) in magnam altitudinem. — 


cron 


1) Omissionem tamen verborum xd © rinte, minus firmam judicat margo Ed. 2. cugus 
Sudicium. verbo sta exprimenda, seguitur Vers, germ. E. B. 
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0) xotti, non laborant) Laborare remote, nere proxime pertinet ad amictum 
parandum; ui serere et mefere ad victum. 


v. 29. X6yo, dico) Christus vere scivit Salomonis amictum. — ©g, uf) 
scil. amictum est vel est. — îv, unum) quodvis; nedum, uti sertum. [Abis 
restibus Reges utebantur: easque superat liliorum albedo. V.g.] — oòrtov, 


horum) Demonstrativum. 
v. 30. dì, vero) Epitasis. Vestes ad decus et necessitatem pertinent. il- 
lud spectat mentio liliorum cum verbo 7e0:f4Xcfx:" hoc mentio graminis cum 


verbo 4uorévvabai. — yòorov, gramen) ex. gr. tritici herbescentis. c. 13, 26. 
Metwox. — òv72) brevissimo tempore manens 1). -- xdgtov, cras) interjecto 
tempore: tum stramen, decussis granis, igni servit. —_ 2M0xvoy, clibanum) ad 


calefaciendum. Vide Lyran. Plinius: cortices decussìi ae lino) clibanis et fur- 
nis praebent usum, 1.419. c. 4. Non dicitur, in ignem, uti Joh. 15,6. coll. 1 Cor. 
3, 12. sed in clibanum: ergo non merae combustionis, sed utilitatis alicujus 
causa. — duotîvvaw, vestit) Vestis proprie est id, sine quo nudum est corpus. 
gramen tametsi nullum habet extrinsecus adjacentem vestitum, tamen, quia nu- 
dum non est, sed sua superficie tegitur, ipsum sibi vestis est, preesertim sum- 
ma et florida sui parte, quae exuitur, quum arescit. [Idem famen etiam de ma- 
furis aristis valet, quae colore auro non absimili superbiunt. V.g.] — TAG 
udioy, multo magis) in hac vita plerique non assequuntur Salomonis ornatum, 
nedum liliorum. Ergo sermo spectat ad certitudinem, non ad gradum ornatus. 
at in vita futura ornatiores erimus liliis. Verum ornatum in rebus quamlibet 
pereuntibus non debemus plane abjicere. — éd\eoriaro., parum credentes) In- 
credulitas Christo plane ignota et exosa erat. nam norat Patrem. Fidem h. |. 
docet. [Hic solus tiftulus est, quem Jesus, discipulos reprehensurus, adhibuit. 
DEI, 31. 16,8. V.glo 

v. 32. r4v7z) hacc omnia, et nil praeterea. — è #0vn, gentes) Non 
modo avarorum in ethnicis, sed omnium ethnicorum curae debent a fidelibus 
abesse. At multi hodie non eam, quam gentes, habent e)rtozsiav. — erentaì, 
requirunt) tanquam rem difficilem. Sequitur verbum simplex, Gasstre, quae- 
Mie, n. vide — mucio — ovovios, novit — pater — coelestis) Argumentum a 
divina omniscientia, bonitate, omnipotentia. — ud, vesfer) prae ethnicis. 

v. 33. Carstre, quaerile) regnum, quod jam praesto est; nen difficile ac- 
quisitu. — roedéroy, primum) Qui id primum quaerit, mox id «num quaeret. — 
Quardeiav: drzaiocivav* regnum, justitiam) Coelestis cibus et potus opponitur ter- 
reno, et sic quoque vestitus. quare Lucas c. 12. ut vesfem, v. 29. sicjustitiam v. 31. 


subaudiendam relinquit. quanquam etiam juslitia satiat, c. 5,6. — abrod, ejus) 
Vid. not. ad Rom. 1, 17. — 72072, haec) Tarsivacs — moocrshriceta., appo- 


nentur) Sunt haec r700cfvzn appendix vitae et corporis, v. 25. ac potius regni, 
Iest2, 32. 

v. 34.  aIcvov, crastina) Monitum mire 4orstoy, quo cura videtur con- 
cedi in crastinum, et tamen revera tollitur. nam curaces etiam ex futuris curis 
praesentes faciunt: unde curam procrastinare fere idem est, quod curam depo- 
nere. Accedit prosopoeia: (conf. Ps. 19, 2.) dies curabit, non vos. Qui hoc 
discet, curas tandem a die ad horam contrahet, vel plane dediscet. — pepipvt- 
cer éxur?) ?) Dativus commodi, uti v. 25. pù pestuvire #7 Luyî — #69 couar 


1) Huc referaz, quae de regione Smyrnensi habet Pl. R. C. W. Liidecke, in den Nach- 
richten vom tiirkischen Reich, $. 18.21. und în der Beschreibung vom tiirkischen Reich, $. 4. 
p. 47 ss. ubi inter alia memorabilia, Pentecostes tempore omnia istic locorum viridantia appa- 
rere; sed austro celerrime oborto 24 horarum, vel bidui, ad summum tridui intervallo nihil 
non albere perkidbet. E. B. 


2) Lectionem tavtî) pro minus firma declaraverat margo Ed. maj.; sed Guomonis 7am 
* 
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ur). — dozstov, satis) Mirà sane temperaturà res adversas et secundas per 
omnia vitae nostrae tempora Deus distribuit. —  z2z!2) Itaque curae non fue- 


runt initio. 2xxix, aerumna: et I «yabò:, laetus Prov. 15, 15. — aùrfc, ejus) 
etiamsi non cumuletur per aerumnam diei praeteriti vel futuri. 


APUT VI 


v. A. Màù xoivere, nolite judicare) sine scientia, amore, necessitate. Ta- 
men canis pro cane, et porcus pro porco est habendus, v. 6. 

v. 2. îv © uérso, in qua mensura) Talio. [ Guia igitur, quid olim re- 
tributionis habiturus Co non difficile est judicatu. V. g.] 

v. 3. sv 76 600486, in oculo) parte corporis nobilissima, tenerrima, ma- 
xime conspicua. — év 76) cò, in tuo) Rom. 2, 21 s. — 

v. 4. nOs, quomodo) i. e. quî convenit? 

v. 5. drabMtderc, franspicies) trabe e medio sublata, oculo expedito. Qui, 
se correcto, alterum corrigit, non est judex perversus. [Quis enim non festu- 
cam digito suo, ne dicam oculo, per manum probe subactam ertrahi lubens 
Pa Eadem ratio culicis et cameli. c. 23, 24. V. g.] 

. 6. vi dre, nolite dure) Hîc occurritur alteri extremo. Extrema enim 
sunt, icaro non judicandos, et canibus sancta dare, nimia severitas, et nimia 
laxitas. [Haec admonitio maxime spectat conversationem quotidianam. Pub- 
lice quum talia propanuntur, leviter istì transeunt. V. g.] — xuoì, yotowy, ca- 
nibus, porcis) Canes sua impuritate pascuntur; porci “a 2 Petr. 2, 22. 
Phil. 3, 2. not. Sancti et canes, opposita. Ex. 22, 30. Canis non est fera, sed 
tamen animal vile. — 6uoiv, restras) Antitheton implicitum: Sanctum, res Dei; 
margaritae, fidelium, quae his a Deo committuntur secreta bona. — éCwrw, 
lacerent) Hoc quoque ad porcos referendum videtur. {Pedidbus margaritas, 
rostro sanctos infestant porci. Bonae mentis homo non semel, quae sibì sancita 
et pretiosa sunt, etiam aliis talia viderì debere eristimat, dum contraria ea- 
pertus cautius agere discat. V. g.] — bug. vos) a quibus aliud exspectabant, 
siliquas etc. 

v. 7. aivetza, petite) Contra indigentiam vestram dona petite. — COnretre, 
quaerite) quae amisistis, occulta; recipientes vos ex errore, — ugodete ) qui 
foris estis, pu/sate, ut intromittamini, 2 Cor. 6, 17. fin. Rogate, quaerite, pul- 
sate, nec desislite. [Talem promissionem, quotiescunque occurrit, în usum 
fuum vertere, ne quaeso, Lector, cessa. V. g.] 

v. 8. 72, omnis) petens, ab homine: multo magis a Deo. 

v.9. i, an. — 34 duéy, er vobis) Parabolae sunt maxime populares, 
ad hominen. — iviouros, homo) non plane inhumanus. — &7ovy, panem) Pani 
extrinsecus similis est lapis Cad cibum inutilis;) et pisci, anguis (noxius. ) pisce 
facilius caret puer, quam pane: et tamen etiam piscem impetr at. pisces daban- 
tur, ut hodie poma. — wu 2{9ov, num lapidem) Non enim nec panem nec lapi- 
dem dA parens rog atus. 

Du, 108) Christus jure se excipit, praeterea neminem. quis homo 
eic. v. 9, — rovrooì, mali) Illustre testimonium de peccato originali. conf. ma- 
lus, cap. 6, 13. [Hunc imitantur homines, divinae indolis expertes. V. g.] Ta- 
lem malitiae confessionem habet Greg. Panesg. p. 20. 146. rara illo seculo em- 
phasi. Homo male audit in Scripturis, c. 10, 17. Joh. 2, 25. Matth. 16,23. Rom. 
3, 4. etc. Mirum ideo, Scripturam sacram a genere humano esse receptam. pa- 


Ed. I. d. A. 1742 itemque margo Ed. II. subsequente Vers. germ., mutato judicio lectionem #3 
Tauri constituunt sequiorem., E. B. o 
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nis et piscis, bona: homo, malus, ad nocendum promtus.  [.Mirwn sane, pa- 
trem humanum filio piscem petenti anguem non porrigere. V. g.] — oder, 
nostis) discriminantes panem a lapide etc. Mirum est, mansisse in nobis hanc 
intelligentiam. Ita mali sumus, conf. Job. 39, 17. cum anteced. — 482, bona) 
et innoxia, et conducibilia. [ipsumque adeo dona, Spiritum. V.g.] — Evo, 
liberis) praesertim roganfibus. — 6 èv toîs o)pavoîe, qui in coelis) in quo nulla 
est malitia. — to aitoay, rogantibus) filiis. Ubi incipit vera rogatio, ibi 
divina filiatio. 

v. 12. oùv, ergo) Summa rerum a v. 1. Simul concludit, ei redit ad c. 5, 
17. Respondent ultima primis. Et debemus nos imitari bonitatem divinam versu 
praec. laudatam. — BeXnts iva rovdaw, vullis ut faciunt) Vultis: notanter. nam 
saepe faciunt secus. sic non nos. Faciant, benefaciendo, non laedendo. — oi 
xvbpewro:, homines) Indefinita Rominum appellatio, a Salvatore frequenter adhi- 
bita, jam alludit ad futuram ejus doctrinae in toto genere humano propagatio- 
nem. — 05to, sic) casdem res, codem modo. vel: sic, ut hactenus dictum est. 
— o5ros, hic) Multa etiam alia lex et prophetae praccipiunt, v. gr. de Deo 
amando. Sed tamen huc quoque inprimis tendit lex ct prophetae: quod fidi vis 
ete. et qui hoc praestat, cetera omnia facilius praestat. c. 19, 19. 

v. 13. ciceXbete, intrate) Id agite, ut plane intretis. [in rifam, in reg- 
num coelorum. V. g.] hoc praesupponit ambulare conantes in via angusta. An- 
titethon, infrantes. — otsvîs, angustam) justitiac. — 70m, porta) Haec po- 
nitur ante riam: est ergo porta, h. v. qua homo incipit qualicunque modo ope- 
ram dare saluti animae: sicuti v. seq. est porta, qua suscipitur verus christia- 
nismus. — drxyovoa, abducens) ex hac brevi vita: sic v. seq. — 70X30l, multi) 
[quamris eorum plurimi alia omnia sibi persuadeant. V. g.] 4Esr. 9, 15 ss. — 
oi cicegyouevo, intrantes) Non opus est, ui inveniant. nam sponte sua incidunt 


in perniciem. coll. v. seq. — di notte, per illam) porlam. 
v. 14. Gui otevà) Multi, 7L orevà. quomodo è Sam. 6, 20. 109 ti i dedota- 
ata 6 Bacwevs. Sed ibi est ironia. Lectio genuina, Ori i — OT GTEVÒ 


xTÀ. Sic 1Reg. 21, 15. geminatur °3 67 00% îom LIVIO Goiv, Gri cebvaze. “3 
posterius valet sed, et sic Sy a LXX Dan. 9, 18. 2 Chron. ON. 
etiam Hebr. s) al SA x)riv, ilam) portam. coll. v. 13. initio et fine. 

v. 15. mpoceyeta, cavete) Multa sunt pericula: ideo saepe admonemur. c. 
Oi. 10, 6. 24. 4. Luc. 42, 1. 15. ete. — dî, autem) ?) Dum ipsi datis ope- 
ram, ut intretis; cavete cos, qui claudunt, c. 23, 13. —- Veudozsconzév, pseu- 
doprophetis) qui aliter docent, ac veri pr oplietae. c. 5, 17. [Conf. v. 12. Qui 
imiquitalem operatur, utut pr ophetet in nomine Christi (v. 22.), fulsus tamen 
prophetu est. Hodie qui pharisaeos et falsos prophetas eaxprobrare umant, 


ipsi sunt lales. V. g.] — olruves — abrode) Simillimus locus, Luc. 20, 45— 47, 
ivdUUaGI 7 Tpof xtov, restimentis ovium) iis vestibus, ut si essent oves. 
9) v. 16. darò, @«) Hoc graviter repetitur v. 20. — xaorév, fructibus) 


Frucius est, quod homo, tanquam arbor, cx bona vel mala indole sua, omnes 
interiores facultates permeante, scaturit. Doctrina undecunque compilata et lin- 
guae alligata non est fructus: sed id omne, quod doctor aliquis ex suo corde 
promit et profert, in sermone et actione, ceu quiddam ex intima sua constitu- 
tione fluens, ut lac, quod mater praebet cx se. c. 12, 33. ss. Hoc est, facit, 
v. A°--19. coll. v. 2A. 23. 24. 26. Prophetam verum aut falsum constituit non 
Duca sola, sed tota ratio ducendi se et secum alios per utramvis viam et por- 


1) Ek TÙV Keoky dicitur; vita enim praesens non omnino est vita. V. do 
2) Omissionem tamen particulae hujus facilius concedit margo Ed. 2. N. T., quam Edi- 
tio major. E. B. 


3) "Ecuwéey dè] Interiora spectat verum judicium. V. 4. 
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tam in vitam aul in interitum. c. 15, 14. 13. unde facere et dicere sunt intime 
conjuncta, c. 5, 19. Porro fructus sunt gnorismata sive criteria veritatis aut 
falsitatis prophetac, adeoque eliam doctrinac a propheta propinatae. Igitur 
doctrina non est fructus, ex quo propheta cognoscitur: sed est forma, quae 
ei dat esse veri falsive prophetae, et ipsa ex fruclu cognoscitur. Bonitas ar- 
boris ipsius est veritas et lux interna etc. Bonitas fructuum est sanctitas vitae. 
Si fructus essent in doctrina positi, nullus orthodoxus damnari posset, aut 
causa esse interitus alieni. v. Schomer Theol. moral. p. 252. — dzavbév, spi- 
nis) etsi earum Daccae sunt uvae similes; ut tribulorum capita, fi Luc. 6, 
44. cadem comparatio aliter inflecltitur. nam dxavba, spina, et Bxros, rubus, 
valde inter se propinqua sunt. Utrique ergo negatur GraQuÌÀ, uva. “Azavbat, 
spinae quaedam etiam magna habent germina: ideo et illis et fribulis possunt 
negari ficus. 

neo: déydoov, arbor) Continuatur allegoria. [Nemo verus propheta ge- 
hennam intrat: coelorum regnum nemo falsus. Vi. g.] 

Vv. 21. o) mis, non omitis) Omnes enim aliquo modo dicunt et dicent, v. 
seq. Conf. Luc. 9, 57. 59. 61. — Afyoy, dicens) Antitheton: faciens. Conf. 
1 Cor. 9, 27. 13, 1L.s. — uo, mihi) Sensus: mihi (et Patri meo) voluntatem 
Patris mei (et meam.) — xvowe, Domine) Agnovit Jesus, deberi sibi appella- 
tionem hanc divimam. Ipsum multi, ctiam amplissimi viri, ipse neminem, ne 
Pilatum quidem, dominum vocavit. — 6 rory, qui facit) Antitheton, operan- 
tes. v. 23. (Conf. c. 21, 91.) — 70 0iXaua, voluntatem) quam ego praedico, 
justam, lege expressam. conf. c. 5, 19. — 08 év ovpavoîs, qui în coelis) Igitur 
coelum nemo contrarius Deo intrabit. — 422° 6 mowiv 7ò Bexnua T0Ù Tarpos pov 
TOÙ Év ovpavoîs, odto< siceMeboztat sis mv Baonmelay tiv ovpevéiv, sed qui facit 
voluntatem Patris mei, qui în coelis, hic intrabit in regnum coelorum) [Vid. 
App. Crit. Ed. II. ad h.1.) In tali antitheto plenum sermonem adhibere solent 
scriptores sacri. 

v. 22. zoXoi, multi) etiam ex iis fortasse, quos posteritas Beatos San- 
ctosque habuit et haberi jussit: ex iis certe, qui rara dona habuerant, et qui 
bonam interdum voluntatem ostenderant: Marc. 9,39. qui divinam potentiam vel 
sapientiam, ac non misericordiam apprehendunt. — igo0da:, dicent) ex sua per- 
suasione, assentati sibi. Multae animae errorem, quo se ipsae decipiunt in il- 
lum usque diem retinent: c. 25, 11. [Misera, prius, ewspectatio: horrendum, 
deinceps, judicium! V. g.]) Ilustrari hinc potest doctrina de statu post mortem. 


In judicio demum patefient omnia, Rom. 2, 16. 1 Cor. 3, 13. — ézetvm, #0) 
die, magno: illo die, ad quem dies citeriores veluti nulli sunt. — cò, tuo) Huc 
cadit emphasis atque accentus in his tribus incisis: fuo, Domini. — roosontev- 


czuev, prophetarimus) nysteria regni tui pronunciavimus. adde: commentarios 
et observationes exegeticas ad libros et loca V. et N. T. scripsimus, homilias in- 
signes habuimus etc. — Sauuévia, daemonia) Non dicitur, diabolos. nam hoc 
tantum singulare est. 

Vv. 23, 673, tunc) etsi non antea existimarani. — iuooyisa, fatebor) 
aperte. Magna potestas DU Dicti, v. 29. — ovdérote, nunguam) etsi nomen 
meum allegatis. — spyabby. .evor, operantes) Ne tum quidem mutata erit iniqui- 
las eorum. — avoputav, iniquitatem) quantumvis vop.ov legem jactent. Infide- 
litas proprie damnat: et tamen in judicio magis allegatur lex, c. 25, 35. 42. 
Rom. 2, 12. quia reprobi ne tum quidem, cum Jesum Christum cernent, fidei 
rationes perspicient. 

v. 24. duornco, assimilabo) Versu 26. assimilabitur. Salutaria Deus ad 
se refert: mala a se removet. c. 25, 34. 41. qpoviuo, prudenti) Justitiam 
veram sua sponte comitalur vera prudentia. cori GC. 25382: 
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v. 20. xa, xa, x2ì, et, et, et) In novissimis hominis et mundi concurrunt 
tentationes. pluvia, in tecto: Alumina, in imo: venti, ad latera. [Quaeris hic ju- 
dicia innuuntur: praesertim extremum. Vix quidem, sed servatur famen justus. 
V. g.] — © Beoyàd, pluvia) Articulus significat, pluviam non defuturam. — 799- 
emecov, irruerunt) ad tentandum. v. 27. rooctzobav, impegerunt, quasi temere. 

v. 26. dz000v, audiens) Qui nec audit, nec facit, plane non aedificat. — 
în civ duvov, super arenam) [haud minori negotio, quam prudens. V. g.] quae 
saepe petrac videtur similis, sed non consistit. 

Vv. 27. ueydn, magna) Sane! totalis! Non opus est, omnes homilias desi- 
nere in usum paracleticum. 

v. 28. cuvertdeney, consummarit) Nihil abrupte egit Dominus. c. 11, 1 
19, 1. 26, 1. — taîc7Afccovro, percellebantur) Admirabilitas doctrinae verae 
solida; Act. 13, 12.: profanae, absurda. Mirere foriasse, cur hac homilia non 
clarius locutus sit Jesus de persona sua. At 1. doctrinam ipsam ita excellenter 
explanavit, ut inde de excellentia prophetae existimarent. 2. Jam erat persona 
ejus satis patefacta. 3. In ipsa homilia satis innuit, quis sit, nempe és qui renii, 
Filius Dei, judex omnium. c. 5, 11. 17, 22. 7, 24. segg. 

v. 29. cy consizy yy, ut polestatem Nhabens) Non poterant se subdu- 
cere. [Docenlis majestatem sentiebant et vim verdi. V. g.] Veritatis character, 
animos constringere lubentes. Specimina 340votzs potestutis vide in not. ad cap. 
9, 3. 18. ss. 7, 22. s. item c. 8, 19. Joh. 7, 19. — vypxppares, scribae) !) qui- 
bus assueverat populus, nullam habentibus pofestatem. 


CAPUT VII 


v. 4. ‘Hxo)009x02y, secuti sunt) non statim recesserunt. 

v. 2. Mergds, leprosus) Morbi gravissimi: lepra, h. l., coll. 2 Reg. 5, 7. 
paralysis, v. 6. (coll. Marc. 2, 3.) febris, v. 14. Omnes sanavit Jesus. Proba- 
bile est, leprosum [quem Matfhaeus justo narrationis ordine inter sermonem 
montanum et servum Centurionis collocat, Harm. p. 252.] eminus ausculta- 
visse. — é&v, sì) Non dubitat leprosus, sed modeste eventum a sola voluntate 
Jesu suspendit. Fides dicit, sì ris: non, si pofes, Marc. 9, 22. — duvzozi, potes) 
Inprimis initio objectum fidei erat omnipotentia Jesu. Hanc fidem concipere 
potuit leprosus ex sermone ejus. 

v.d. civ yeloz, manum) cui lepra debuit cedere, alios, qui tangerent, in- 
quinatura. — 9224, volo) Resp. si ris. Echo promta, ad fidem leprosi maturam. 
Ipsa leprosi oratio continebat verba responsionis optatae. olo, magna potestas. 
Prima miracula Dominus confestim fecit, ne videretur cum labore fecisse: post- 
eaquam vero auctoritatem sibi constituit, moram interdum adhibuit salutarem 
hominibus. 

v. 4. undevi, nemini) antequam sacerdoiem adieris, ne sacerdotes, si prius 
audissent, negare possent, lepram recte esse mundatam: nemini eorum, qui non 
adfuerant. — cszu7ov, fe ipsum) non per alium. — zig uzotiooy, in festimo- 
nin) Joh. 5, 36. Sic LXX. pastdorov, Ruth. 4, 7. Sacerdotes non sequebantur: 
Jesus ad eos mittit, ex Galilaea Hierosolymam. multum versabatur tum in Gali- 
laea. — x)7oî, illis) ut testimonium illis exhibeatur, de Messia praesente, legi 
non derogante: et ut illi possint testimonium reddere. 

V.d. mpocàilev adr inutovizoyos, accessit ud cum centurio) Non adiit 
Jesum centurio, quem etiam coram non ita laudaturus fuerat: v. 10. coll. c. 11, 7. 





i 


1) Lectionem pleniorem vi yoaupuar adi val oi vaprosior breviori huic aequalem fere 
censet margo Edit. d. A. 1753. E. B. 
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etiam alios quidem coram Jesus laudavit, sed non nisi post antegressam humilia- 
tionem, neque tam singulariter et comparative, ut hic centurionem in contradi- 
stinctione ad tolum Israélem. el quae reverentia centurionem movit, ut se 
dignum negaret, cujus sub tectum intraret Dominus, eadem ipsum retinuit, ne ad 
Ilum iret: v. 8. Luc. 7, 7. 10. [Unam eandemque apud Matthaeum et Lucam 
historiam esse firmiter demonstravit b. D. Hauberus în den harmon. Anmerk. 
p. 72. Harm. p. 255.] Videtur exisse domo, sed antequam ad Jesum perveniret, 
retulisse pedem. Voluntas igitur ejus pro ipso facto, ac pluris, divinitus aestima- 
batur: et hanc aestimationem praeclare exprimit Matthaeus, sublimiori divinae 
quam humanae historiae lege. In spiritu colloquebatur Jesus et centurio vere. 

v. 6. Xeyoy, dicens) Conf. c. 11,3. Luc. 14, 18. — rao2dumizò4, paraly- 
ticus) Paralysis morbus difficilis medicis. 

v. 7. 200, veniens) Divinà sapientià Jesus eos sermones proponit, qui- 
bus elicit confessionem fidelium, eosque antevertit. Causa, cur homines illorum 
temporum multo celeriorem, majorem, frequentiorem effectum verborum coele- 
stium acceperint, quam hodie. Ad servum centurionis ostendit se venire para- 
tum: ad filium regii non promittit. Utroque modo fidem excitat; simulque osten- 
dit, se non esse personarum acceptorem. 

v. 8. o7îèynv, tectum) quamvis non sordidum. coll. Luc. 7, 5. Erant alii, 
quos reverentia non deterruit a conspectu contactuque Domini. c. 9, 18. 20. 
et idemque all'ectus internus variis iisque bonis modis sese potest exserere. — 

TEIdYO, Jude rerbo) Sic morbum, Dominico jussui cessurum, centurio exprimit. 
Pauci, cime \0yoy, remissius. — Iubiotsa, sanabilur) Centurio respondet verbo 
glorioso: Jesus humiliter dixerat, feoare)to, curabo. — è r2% u0v) Humaniter 
loquitur. non dicit, è dod)6s mov. 

v.9. za vio, nam etiam) Potuisset ratio excipere: servus et miles impe- 
rium libere audiunt; morbus non item. sed hanc exceptionem concoquit sapien- 
lia fidelis, ex ruditate militari pulcre elucens: et potius ea, quae spem confir- 
mant, quam quae frangant, conspicit, ex summo Christi dominio et imperio, qui 
et mari ventisque et morbis imperabat, v. 26. Luc. 4, 39. Ipse jubet: res fit. 
Centurio potest imperare militi et servo: morbo non potest. Dominus vero im- 
perare morbo potest: idgue, humanitus loquendo, facilius, quam voluntati hominis 
saepe contumacis. — iocarbs < ci Ord shovoizy, homo sum sub potestatem) 
Non dicit, Ego sum pr defonti militum: sed, quum alios sibi subjectos comme- 
morare necessum habet, 009sox7sizy adhibet, egomet subjectus sum. Latet 
simul antitheton: Jesus est Dominus supremus, sourerain. — rd, dr, sub, sub) 
Tales ei vocantur sudballerni. 

v. 10. i9x0uzse, miratus est) Objectum admirationis Christi: fides et infi- 
delitas. Maro 6, 6. Jesus valde laudat amicos suos, ubi locus est. c. 11, 7. 
15, 28. 25, 50. ‘26, 10. Luc. 7, 44. 21,3. — dv 76 TITO in Israéle) populo. 
Neque centurio neque Cananaea ex Israéle erat: sed erga Cananaeam videri 
possit Dominus majorem postea adhibuisse protestationem. Etenim illa aperte 
venit ex gentium finibus: sed centurio habitarat in Israéle; et centurio ipse id 
occupavit, quuni se dignum negavit, et seniores Judaeorum interposuit. Luc. 
7,3.sS.— cooxòrnv, tantam) praesertim cum centurio non tam saepe versaretur 
cum Jesu. Ea fides erat specimen fidei, qua gentes forent superaturae Judaeos. 
— riorw, fidem) Ex hac prima in N. T. fidei mentione colligi potest, /idem et in 
intellectu et in voluntate esse, perinde ut infidelitatem, consilium, liberum arbi- 
trium. conf. Concordantias in 79%. Ex omnibus virtutibus eorum, qui Domi- 
num adibant, Ipse unam solet /idem laudare, c. 15, 28. Luc. 7, 50. [Quo major 
humilitas, eo major fides. v. 8. Luc. 17, 5. 10. V. g.] — ebgov, inveni) quae- 
rens, cum veni. 
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v. il. moXdoi, multi) non — judaei, centurionis similes. Id pertinet ad 
accendendam Judaeorum aemulationem. — &rò dvaro)éiv, ab oriente) C. 2,1. 
ab oriente et occidente, euphemismus, i, e. ex ethnicis. — #tovar, venient) Prae- 
dictio: venient, in spiritu [et fide. V. g.] — verà, cum) Hebr. 12, 23. [cum 
Patribus in fide, Hebr. 11,9. V. g.] —- Bxoueta, regno) in hac vita et in futura. 

v. 12. vio 7îs Baowetac, fili regni) regno proximi. Alio significatu eadem 
appellatio c. 13, 38. — ox6705, fenebras) Quicquid est extra regnum Dei, est 
escterius. Regnum enim Dei lux, et regnum lucis est. Tenebrae illae non modo 
oculum, sed etiam mentem teterrima caligine offundent. — E reg0y, exteriores) 
Ipse homo infidelis tenebras habet intra se: ideo convenientem locum accipit 
tenebras extra quoque. Et quo quisque propior esse potuit, hoc longius ejicie- 
tur foras in intimas tenebrarum partes. — éxeî, ibi) demum. Extra locum con- 
vivii, lucidissimum. — 6) Articulus insignis. In hac vita dolor nondum est do- 
lor. — 205.05, fletus) Tum plorabunt, quos nunc flere pudet, heroés: ex 
dolore ob amissum bonum et contractum malum. Horribilis tot miserorum so- 
nus! Quanto beatius, coelestes audire sonos! Ap. 14. etc. — Bpuyuds riv 6dév- 
70v, stridor dentium) ex impatientia, et poenitudine acerbissima, et indigna- 
tione contra sese, ut auctores suae ipsorum damnationis. [nec non ex livore in 
alios, quibus invident salutis adeptionem. Conf. Ps. 112, 10. V. g.] philautia, 
cui homo indulsit, tum versa erit in odium sui, nec tamen poterit a se ipso dis- 
cedere. Neque solum cum tenebris conjungitur hic fletus et stridor dentium, 
sed etiam cum igne etc. c. 13, 42. 50. Luc. 13, 28. Aliter: Molles flebunt: duri 
frement. duo temperamenta. Eadem phrasis Act. 7, 54. 

v. 13. ©5 irtorevoze, sicut credidisti) Prolixa concessio. 

v. 14. #ev0sodv, socrum) Non multo ante Petrus uxorem duxerat, et er- 
rant, qui eum canum pingunt: [quanquam seniorem reliquis fuisse, vero non 
est absimile. Harm. p. 257.| nam omnes discipuli erant adolescentes, longum 
peracturi cursum in mundo. Joh. 21, 18 1). Hoc probe tenendum in omni hi- 
storia evangelica. [Etenim juvenilem discipulorum aetatem, eorumque prosa- 
piam et statum pristinum qui perpenderit, is complurium erratorum, in dis- 
cipulatu ab ipsis commissorum, facile veniam dabit, pro ista temporis ratione 
non plus justo ab iisdem requiret, neque paucis sese difficultatibus expeditum 
sentiet. Harm. l. c.] — rvoecsover, febrientem) in ipso paroxysmo. 

v. 15. dunzbver 2dr6, ministrabat illi) officio matris familias fungebatur, 
sanitatis verae signo laeto. Marcus et Lucas mentionem faciunt discipulorum de 
socru Petri rogantium: unde subjiciunt, dinzéiver adroîs, ministrabat eis, Do- 
mino et discipulis. Matthaeus de solo Domino loquitur. Itaque xv74 scripsit: 
sùrot ex parallelismo allitum est. [Plus semel Petri socrum febriì liberatam 
esse, eorum sententia est, qui Trajectiones evitare annituntur. Atqui aegrotis 
per Salvatorem sanatis non a morbo redeunte, sed a majori malo periculum 
imminebat. Neque, ut reliquos, ea de re commonefecit socrum Petri; quae si 
febri denuo correpta fuisset, brevissimo id post priorem sanationem intervallo 
evenisset, adeoque discipuli adhuc recentes cum aliis dubitare potuissent, an 
febris (prae ceteris morbis alternare solens) plene sublata fuerit. Harm. p. 257.) 

v. 16. dbtxs, vespere) ejus diei, quo tam multa erant dicta et facta. Ves- 
pertino tempore solent morbi esse graviores. — è aveduaza, spiritus) id est, 
daemonia. — >dyo, verbo) solo. — ràvras, omnes) sine exceptione; quum ho- 
mines interdum habere ferantur salubrem et benignam manum contra quosdam 
duntaxat morbos. 


1) De Juda Iscar. id colligas ex Ps. 109, 8. 9. Jacobi et Johannis uterque parens, 
Zebedaeus et Salome, itidem superstites erant. Marm. p. 258. 
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v. 17, dmws ineof}, ut impleretur) Medicum spiritualem decuit etiam 
corporis morbos depellere ab iis, qui ei occurrebant. [ef quorum insignis mul- 
titudo subinde memoratur. Matth. 4, 23. 9, 35. s. (Luc. 4, 21.) 12, 15. 15, 30. 
24, 14. Harm. p. 259]. Igitur hoc quoque modo impletum est, quod dictum 
erat per Jesajam. Unus homo corpore et anima constat: Una animae et corpo- 
vis corruptela: Unam utrique opem, ut res ferebat, hic Medicus praestitit. — 
Exe, sumsit) abstulit a nobis. 

Vv. 18. areXbed, avire) Ita Jesus requiem quaesivit: populo tempus dedit 
fructum ex doctrina ferendi; ejusque studia incendit in posterum. 

v. 19, cis, unus) Ex tanta multitudine hic singularem animi motum osten- 
dit: sed videtur tamen sectatus commoditates, scriba mollior piscatoribus. Ad 
tentandum veniebant frequenter scribae. 

v. 19. 21. cizev, dixit) Jesu Christi doctrina plane oppugnat voluntatem 
hominum propriam. Sequi, sed non recte, aut non tempestive, conantes, sa- 
pienter amandavit: Marc. 5, 18. sequi tergiversantes, sequi se jussit. Aliter 
scribas tractavit, aliter discipulos. Luc. 9, 57—62. — didbozzde, doctor) Eos, 
qui humano jure Rabbi et Domini vocabantur, non sic appellavit Jesus, sed ab 
illis sic appellatus est merito. Marc. 5, 35. Joh. 3, 2. 4, 49. Matth. 8, 6. Apo- 
stoli auditores appellavere frafres et patres: Jesus non sic appellavit. 

v. 20. xxì, e) Non repellit Jesus hunc hominem, sed conditionem pro- 
ponit, qua intentionem ejus corrigat, vitae commoditatem opesve quaerentis, 
vel etiam facultatem patrandi miracula. — è viòs toù dvbp@rou, filius hominis) 
Vid. ad c. 16, 13. — ovx îye, non habet) Admiranda paupertas et tolerantia, 
cum peregrinatione perpetua. [.Neque proprium Ipsì domiciltum fuit, neque 
sedes fica alicubi. Marc. 1, 45. Sequi Eum, quocunque iret, facilius justo 
aestimavit Scriba. Harm. p. 269.] 

v. 21. pabarov, discipulorum) ex numero eorum, qui non semper 
aderant. 

v. 22. Tovs vexoods, mortuos) Locutio sequelam valde urgens, et idcirco 
multa complectens. Considerandi veniunt mortuiì sepeliendi et mortuì sepeli- 
entes. Mortuì sepeliendì sine dubio sunt proprie mortui, sive pater discipuli 
hujus jam tum mortuus erat, sive senex, morti vicinus, et, praeter hunc unum 
filium, orbus. conf. Tob. 14, 12. Morti sepelientes, sive, quibus sepultura 
mortuorum suorum relinqui debeat, sunt partim ipsi quoque mox morituri, 
mortales, addicti mortalitatis legi, coll. Rom. 8, 10. praescindendo a spe vitae 
melioris, nec tamen sublata ea spe. Appellatio ex contextu limitanda : uti Luc. 
20, 34. filiî seculi hujus dicuntur, qui tamen etiam salvari possunt. sic mortuè 
dicuntur, qui aptiores sunt ad sepeliendum, quam ad annunciationem regni Dei. 
Uti cap. 9, 24. non mortua dicitur puella, quae mox vivet: coll. Joh. 11, 4. sic 
mortuiì dicuniur, qui mox morientur '). Tempore pestis, mortui sepeliuntur ab 
lis, qui mox item morientur: nec multo se aliter habet tota conditio generatio- 
num mortalium, in longitudine seculorum. Parfim sunt jam morfui: et horum 
respectu locutio est hypothetica, hoc sensu: tu me sequere, et mortuorum 
sepulturam vel mortuis relinque, i. e. mortui, sine sepultura per te manento. 
Similis locutio Ex. 21, 14.: Homicida de altari abripiatur, i. e. occidatur, vel 
si ad altare confugerit. Abrupta est igitur mortuorum sepelientium appellatio, 
conveniens jussui movam non ferenti, sanctas causas habenti, et ex sensu coe- 
lesti Salvatoris fluenti. Protinus totos debemus nos dedere. — ovs Éauvtév, 
suos) necessarios Gen. 23, 4. Hic discipulus debebat abnegare patrem suum. 


1) Mortui sunt in domo sua perennante, neque longe ab eadem absunt lugentes, sed 
circumceirca obambulant, donec et ipsi ingrediantur. Cohel, 12, 5. V. g. 
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[Citius h. l. ventus et mare, quam homines, obtemperarunt Christo. Harm. 
pee260: s.] 

v. 23. 70) Articulus refertur implicite ad v. 18. — rAotov, navem) Jesus 
habebat scholam ambulantem: et in ea schola multo solidius instituti sunt disci- 
puli, quam si sub tecto unius collegii sine ulla sollicitudine atque tentatione 
vixissent. 

v. 24. uéya, magnus) His periculis maritimis valde exercitata fuit dis- 
cipulorum fides. — zaX6rrsc8a., fegeretur) Periculum ad summa venit: deinde 
auxilium. — éx49evd:, dormiebat) Nullus timor in Jesum cecidit. Imo v. 26. 
miratus est hominum timorem, in summo periculo. Dormiebat, fessus labore 
diei vario. 

v. 25. cécov, serva) Oratio abrupta. — &r0XMiyeha, perimus) Candoris 
est, quod discipuli infirmitates suas descripsere: nec tamen hoc eis diflicile 
fuit. nam post adventum Paracleti erant alii homines facti. 

v. 26.1) demol, dAyéruoro., timidi, parvi fide) Synonyma. conf. Marc. 
5, 36. Non arguit discipulorun, quietem Domini abrumpentium, importunita- 
tem, sed duntaxat timiditatem. [Zx omni vita Christi nullus unquam ullìus crea- 
turae metus in omnibus, quae ipsi evenerunt, apparet. V. g.] — 7673, func) 
Jesus animos discipulorum prius, deinde mare composuit. — îmetiunce, incre- 
puit) Satanas in hac tempestate, ut credibile est, regnarat. 

v. 27. Irzzobonev, obediunt) Conf. Marc. 1, 27. Venti et mare alias 
libera. 

v. 28. yepyeravo v, Gergesenorum) ?) Gerasa, (dictum pro Gargescha,) 
et Gadara, urbes vicinae. vid. Hiller. Onom. p. 807. 812. — éx séiv pwuetoy, 
ex monumentis) Obsessi fugiunt celebritatem, in qua vigent exercitia pietatis. 
Etiam invisibiles hospites commorantur in sepuleris; Marc. 5,3. infensi, credo, 
maxime in impiorum sepulcris. — rage)0cîv) ne fransire quidem. 

Vv. 29. Ti viuiv xai coi, quid nobis et tibi) Formula alienandi. (LXX, 1 Reg. 
17, 18. Jud. 14, 12. 2 Reg. 3, 13.) Hic desperationem et horribilem exspec- 
tationem confitentur, simulque hoc videntur dicere: non tecum, sed cum homi- 
nibus peccato obnoxiis negotium habere cupimus. — viè 709 908, fili Dei) Ho- 
mines opem petentes, cum fiducia appellarunt /ilium Daridis: daemones cum 
terrore appellant Filium Dei. — de, huc) Jus quasi quoddam eo loco daemo- 
nes sibi arrogabant, et in porcos eo loco. — 750 xaisoù, ante tempus) Potest 
construi cum venisti, vel cum forquere, vel cum utroque. Adulto mundi tem- 
pore, et tamen citius, quam hostis vellet, Jesus venit. xxt% zauoòv, Rom. 5, 6. 
— Qacavicai, forquere) Tormentum est daemoniis, carere corpore, aut hu- 
mano, aut bruto, quod summe appetunt invadere, ut ardorem restinguant 
v. 31. Praeludium hoc erat futurae subjectionis sub pedes Jesu. 

v. 30. yoteov, porcorum) Porcorum possessores aut ethnici erant habi- 
tantes inter Judaeos, aut quaestum appetentes Judaei. 

v. 31. rapezziovy, rogabant) Aliud est petere communiter; quomodo 
etiam homines naturales, etiam daemones, potuere aliquid impetrare: (coll. 
Marc. 5, 10. 12.) aliud orare in fide. Etiam hosti indulgetur interdum aliquid 
Job. 1. — si, si) Jam sentiebant, sibi migrandum esse. — irtrectdov, concede) 
Damnum daemonibus adscribendum, non Domino. quem quis cogeret impedire 
daemonas ? 

v. 32. ari), abirerunt) Unum Jesu miraculum, ubi poenam dedit ar- 





1) Koù Aeyer et dicit] nihil plane turbatus. V. g. 
. . . 2) Zectionem hane, quam a sola Origenis conjectura ortam censet cel. Michaélis, ma- 
Jorts h. i. facit margo Bengelianus, quam în parallelis Marc. 5, 1. et Luc. 8, 26. E. B. 
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bor, ficus: unum, ubi porci: unum, ubi homines, ementes et vendentes in 
templo. Specimen vindictae futurae. Cetera fuere gratiae plena: et in his ipsis 
quoque fuit beneficium, v. gr. h. 1. tuta via: regio a spiritibus, quibus obnoxia 
erat, liberata, illis in mare coactis: obsessi liberati: sublata copia animalis ni- 
mia, vetiti quippe comestu, et hîc daemoniis obnoxii. Et rei erant Gergeseni, 
amittendi gregis. Jus et potestatem Jesu, res ipsa ostendit. — &ré0avov, mor- 
tui sunt) Non videtur brutum obsessum diu vivere posse. Quod homines ob- 
sessi non statim ita pereunt, beneficium est a Deo. 

v. 33. Boozovres, pascentes) etiamsi non fuerant royéveg, pastores ex 
professo. — Èouyov, fugerunt) Daemonia non potuerant illos corripere. 

v. 34. 1) rapezadecav, rogaverunt) Qui rei familiaris studio tenentur, 
facilius pellunt, quam persequuntur. etiam avaritia timida est. Vel rogaruni, 
non malo animo Luc. 5, 8. [Rogantibus certe talia Gergesenis, eorumque vi- 
cinìs Gadarenis, principem tamen eorum, quì obsessì fuerunt, praeconem 
evangelii reliquit. Gadarenus hic, et Gergesenus alter fuerit. Harm. p. 274.] 


CAPUT IX. 


v. 1. Areréoxos, frajecit) rogatus a Gergesenis. Dominus beneficia sua 
non obtrudit invitis. [Ef eo flagrantius desiderium sui excitavit in hominibus, 
quod non longiores în uno loco moras fecit. Harm.l. c.] — idtav, suam) Ca- 
pernaum, exaltatam Hoc incola. 

v. 2, rpoctoesov, offerebant) Tales oblationes factae sunt Salvatori plu- 
rimae, gratae. — aùréiv, illorum) ejus, qui ferebatur, et eorum, qui ferebant. 
— faupoer tixvov, confide fili) Confide: nec peccata tibi oberunt, nec morbus. 
Sic, confide filia, v. 22. — docwyvrar coì, remissa sunt tibi) Sine dubio mag- 
nus erat peccatorum magnorum sensus in homine illo. [Hoc principale benefi- 
cium fuit, cujus occasione praecipue hominum cogitationes patefactae sunt. 
v. 3. 8. Harm. p. 276.] co habet emphasin et accentum h. Il. sed v. 5. idem 
sermo repetitur recitative, et cor vel cov est enclitica. [Nunquam ista vox, 
ex quo homines ferra tulerat, hoc modo fuerat audita. Vi. g.] 

v. 3. cimov èv éautols, 0dTos Pixconuet, dicebant secum, Hic blasphemat) 
Blasphemia est, cum I. Deo tribuuntur indigna. IL Deo negantur digna. III. Dei 
propria communicantur cum iis, quibus non competunt. 

v. 4. sidos, noscens) Sic, praeter multos codices Graecos, quos primus 
ad hunc locum Millius notare coepit, Gofhus quoque habet interpres, et Cur- 
cellaei margo. idv olim nonnulli ex v. 2. arripuisse videntur. &rvyvods in pa- 
rallelo habent Marcus et Lucas. Sic sidos c. 12, 25. -— pet, vos) Emphasis. 
[Saepe quis, dum alios peccatorum arguit, peccat ipse. Et atrocissima qui- 
dem peccata vel solo corde committi possunt. V. g.] 

v. d. Ti Ydo, quid enim) In se, utrumque est divinae potestatis et poten- 
tiae; et intimus in se est peccati et morbi nexus: una, quae utrumque tollit, 
virtus: ratione judicii humani, facilius est dicere: remissa sunt. et hoc potest, 
quod minus videtur, qui potest dicere: Surge, quod majus videtur. 

v. 6. «ide, sciatis) Hoc quoque verbum pofestatem spirat. — èrì sis 
Ys, in terra) Hic proprie locus est, ubi et admittuntur peccata et remittuntur. 

erra, theatrum operum Christi ab initio. [quin, palaestra peccati et gratiae. 
V. g.] Prov. 8, 34. Ps. 16, 3. hemistichio utroque collato: Gen. 6, 5. Jer. 9, 
24. (23.) Joh. 17, 4. Luc. 2, 14. Omnem potestatem, inquit, habeo in coelo, 
quidni etiam in terra? c. 16, 19. 28, 18. [E£ vicissim nostrum nune est di- 


1) maga N xéi, urbs universa) Tantum terrena movent! V. g. 
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cere: Si potestatem illam, in terra versatus, habuit: quidni etiam resuscita- 
tus et în coelum assumtus. Act. 5, 341. V. g.] Coelestem ortum hic sermo sa- 
pit. — #tovetay, potestatem) A potentia ad potestatem valet consequentia h. |. 
— Xye, dicit) Similis flexus sermonis inter protasin et apodosin, Num. 5, 
20. s. Jer. 5, 14. 

v. 8. sfovcizy q0r4)7rv, talem) tam salutarem pofestafem, de qua v. 6. 
eamque propinquam, in homine Jesu Christo. — 0%; avbcwros, Rominibus) 
tam diu cum peccato conflictatis. [Datirus commodi. V. g.] Lata oratio, uti 
v. 6. Gaudebant, unum esse in genere humano, hac potestate praeditum. 

v..9. nothztoy, Malthaeum) cente Hebraeum, ettamen publicanum. Apud 
Marcum et Lucam vocatur Leri 1). Credibile est. Matthaeum non fuisse delec- 
tatum illo nomine, quod ut publicanus gesserat. — zzBàusvov, sedenfem) in ipso 
negotio. Et tamen secutus est Matthaeus ?). Ingens miraculum et specimen vir- 
tutis Jesu. Generosum obsequium. [aefernae laetitiae ferar. V. g.] 


1) Cui quidem sententiae urgumenta penitiori consideratione haud indigna opponit J. D. 
Michaélis 2 der Einleitung ete. T. II. p. m. 932. ss. quanquam ipse suum eidem calculum 
olim adjecerat. Levin jam publicanorum principe, et Matthacuin subministratorem ejus fuisse, 
ex rationibus facile arridentibus suspicatur l. c. Var eruditus. Neque tamen vel Matthaeus, 
qua fuit modestia, obsequiwmn Levis, sui ex hypothesi praefecti, et hospitis in celebrato convivio 
principalis; rel Marcus et Lucas vocationen Matthaei, apostolatiis nomine insignioris, omisisse 
censendi sunt. Matthaeum a Nazarenis Matth. 13, 55. inter Mariae 4 filios s. consobrinos Jesu 
non referri, nil impedit; nam ne Levi quidem (Marc. 2, 14. A/phaeo aperte adscriptus) qua- 
ternariun istum ingreditur. Quid si Levin, eundemque Matthaenum, Al/phaei quidem filium, 
at non en Maria, sed alia urore susceptum, adeoque nullo sanguinis vinculo cum Salvatore con- 
junetum disceris? Ipsum certe Etvmon personarum identitatem suadere videtur. Nam *3 (Levi) 
a }3> adhaesit, annexus est, et ste vel alal ske (Matthaeus) a roce Arab. pn, propin- 


quitatem inilit: quae, ut opinor, haud obseure conspirant. 4Adde; Quali pacto Saulus 05 ea 
temporis periodo, qua solenniter ad opus praeconii segregatus prinitias expeditionis suae Ser- 
gium Paulum habuit, et Barnaba superior erasit. Pauli cognomine, ab ipso Luca etiam, orna- 
tus fuit (Act. 13, 2. 9.): tali pacto Levi (Luc. 5, 27.) «db co momento, quo solenni electione dpo- 
stolis adscriptus est, Matthaei nomen, apud Lucam itidem (c. 6, 15.), obtinvit. His ponderatis 
utra sententia praeferenda, sit alteri, judicet Lector. E. B. 

2) Series rerum haec fuisse censenda est: Matthaeus brevi ante, ut publicanus, Jesum 
adiit, et jam tum, supra omnem captum suum, ad munus apostolicum vocatus est, Matth. 
5, 1. Luc. 6, 15. (conf. Num. 11, 26.): unde insignis in hune selectum publicanum Salvatoris 
clementia patet. Sermoni montano ut apostolus recens designatus interfitit; ubi dubium non 
est quin verba: nonne idein rel publicani faciunt? ab ipso c. 5, 46. consignata penitissime 
animum ejus penetraverint. Neque tamen eo ipso die quotidianam sequelam aggressus est, 
sed in exercendis vectigalibus aliquid adhuc negotii habuit, eam, quae Luc. 3, 13. commen- 
datur, justitiam sine dubio observans. Magna fuit apud Judaeos publicanorum, si vel ipsi 
Judaei essent, detestatio, cui Salvator Matth. 18, 17. dietionem suam accommodavit. Neque 
tamen publicani, sive idem cum Pharisaeis sive remotior eis accessus patunerit, templo om- 
nino prohibebantur, Luc. 18, 13. Johannes publicanos, siquidem in peragendo munere ad 
justitiam commoveri se paterentur, ad baptismum admisit: imo vero ne Salvator quidem 
publicanos facessere prorsus ab isto negotio, sed injusto Mamona amicos parare sibi jussit, 
Lue. 15, 1. 16, 1.9. Traditionibus judaicis, communione ecclesiastica publicanos excluden- 
tibus, neque Christus alligatus erat neque praecursor ejus. Ac postea demum ex malevolen- 
tia in Christum severiora de publicanis statuisse Judaeos credibile est. Itaque Matthaeus ad 
apostolatum vocatus, nec jam tum portitorium relinquere statim jussus, fungi hoc munere 
potuit, usque dum ad sequelam vocaretur. Quodsi Matthaeus idem, quod Zacchaeus, ante 
conversionem suam fecerit: eàdem etiam, qua Zacchaeus, lege iis, quos fraudaverat, satis- 
facere, vel rationes etiam quascunque cum reliquis publicanis conferre debuit. Jesus igitur, 
quum ad portitorium sedentern eum videret: Sequere me, ait. Et surgens Ipsum secutus est. 
Praeter communem anditorinm discipulorumque, accedentium subinde ac discedentinm, tur- 
bam, sectatores certos Jesus in quetidianam consuetudinem (Luc. 9, 59. 18, 22. Act. 1, 21.) 
et duodecim Apostolos s. insignes regni coelorum nuncios adoptavit. Petrus et Andreas, Ja- 
cobus itidem cum Johanne, sectatores prius facti sunt, quam apostoli: Matrhaeus ad aposto- 
licam dignitatem citius vocatus est, quam sequelae quotidianae adsuefieret, quanquam eî 
haec in longum procrastinari non potuit, et ne ultra pauculos dies procrastinata quidera re- 
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v. 10. oixig, domo) Conf. v. 28. vel, si de Matthaei domo accipias, Marc. 
2, 15. Luc. 5, 29. videtur Matthaeus hoc convivio valedixisse sociis pristinis *): 
nec jam appellat suam domum. — reXdivar zai duaostowdci, publicani et pecca- 
tores) qui contra praeceptum VI et VII peccarant atrocissime. — cuvavéxetvro, 
una discumbebant) Suavissima communitas Jesu. [cujus in gratiam convivium 
celebratum fuit, accedentibus, praeter Ipsius jussum, publicanis et peccato- 
ribus. Pharisaeorum igitur objectio, si vel externa spectaveris, aequitate 
carebat. Vi. g.] 

v. dl. to; pabntaî, discipulis) Pharisaei agebant ex obliquo, callide, 
vel saltem timide. Discipulis dicebant: cur sic facit magister vester? magistro: 
cur sic faciunt discipuli? c. 12, 2. 15, 2. Marc. 2, 16. 18. — drxri, cur) Sum- 
ma fuit omnium, etiam adversariorum, existimatio de sanctitate Jesu. Luc. 19, 7. 

v. 12. ?) ypstav, opus) Ubique spectandae sunt yocìxi, indigentiae. — xa- 
x6s, male) Sic sane habent peccatores. [Infirmitatem robori oppositam sentis? 
Itaque ad medicum te converte, opem quaerens. V. g.) 

v. 13. rogevbévtes, profecti) in synagogam, ubi poteritis evolvere Hose- 
am. Saepe ropsvov, abi, dixit ad alieniores. Joh. 8, 11. Perquam plena deco- 
ris majestatisque et ab apostolorum modo diversa est ratio Jesu, scripturas ci- 
tantis. Id enim ita facit, non ut ipse earum auctoritate nitatur, sed ut auditores 
ex ea convincat: magisque ea ad adversarios, quam ad discipulos ipsi creden- 
tes utitur. — pabete, discite) qui putatis, vos jam esse doctores consummatos. 
— Éieov dei, misericordiam volo) Pauci, ÈXeos 0620, uti LXX. Hos. 6, 6. qui- 
bus cetera hujus loci verba congruunt. Saepius LXX. dicunt 70 èXeog, ut Hos. 
cap. cit. v. 4. interdum tamen è €Aeos, ut Graeci veteres. Es. 60, 10. 63, 7. 
Dan. 1,9. 9, 20. Ps. 101, (100.) 1. adde 1 Mace. 2, 57. 3, 44. maximeque in 
XII. prophetis, Jon. 2, 9. Mich. 6, 8. (qui locus item parallelus est cum evan- 
gelista,) 7, 20. Zach. 7,9. denique Hos. 12, 6. Sic 6 #Aeog dicitur h. I. et Matth. 
12, 7. 23, 23. Tit. 3, 5. Hebr. 4, 16. sed 7ò &Xeos saepe dicit Lucas, Paulus, 
Jacobus, Petrus, Johannes, Judas. Mich. 7, 18. LXX, BeXntàg #Afong goriv. Est 
h. L axioma hermeneuticum; imo summa theologiae casualis c. 12, 7. In mi- 
sericordiam, coll. c. 23, 23. et in rictimam est synecdoche. Actus misericor- 
diae, edere cum peccatoribus; ut lucrifiant. [Tantum «best, ut poenitentiam 
fastidire debeas. Animae scilicet curatio est. V.g.] 8) — i00v, veni) coeli- 
tus. — xaAéca:, vocare) Auctoritas Christi. — duaorodods, peccatores) Repo- 
nitur verbum. coll. v. 11. 

v. 14. tore, tunc) tempore convivii. [et jejuniorum, ut apparet, publi- 
corum die, non Lege quidem divina, sed privato aliquorum arbitrio celebra- 
torum. Harm. pag. 283.] — rpocépyovra, accedunt) dedita opera. — pa0nraì 
imavvou, discipuli Johannis) Medii erant inter pharisacos et discipulos Jesu: et 





apse fuit. Itineri saltim in regionem Gergesenorum, publicanum hune fortassis cognitum ha- 
bentium, suscepto non interfuit: at reliqua Domini facta Capernaitica, migrationem istam 
antegressa et snbsecuta, spectare utique potnit. Si vel maxime in sequendo Christo Aposto- 
lorum postremus fuit; sat cito tamen rem consecutus est. Act. 1, 21. MHarm. p. 281. s. 

1) Iisdemque occasionem Dominum adeundi, quae vix alio tempore tanto talium nu- 
mero data fuisset, obtulisse. V. g. Brevi post, gloriam Jesu ex factis Ejus, et ex suscitata 
praesertim Jairi filia cognovit Matthaeus, c. 9, 19. neque longo posthaec intervallo, cum re- 
liquis Apostolis, emissns est; qua occasione Matthaeum publicanum se c. 10, 3. dixit, et in- 
timo gratitudinis sensu (quod pronum est) affectus memoria recoluit, quanta celeritate ex 
statu publicani (c. 18, 17.) in apostolicam legationem miraculis insignem Gratia ipsum trans- 
tulerit. Harm. p. 282. 

2) 6 dè ’Inooùs] Suppetias feri discipulis fidus Magister. V. 9. 

3) xa 0 Qualav] Haec rigidae observationis eorum pars est, quae Lege continentur. 
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a pharisaeis videntur hic fuisse excitati. [Ma/thaeus enim, h. LL Johannis dis- 
cipulos, Marcus (c. 2, 18.) eosdem cum Pharisaeis; e ibas et Pharisaeos, 
Lucas memorat. UHarm. 1. c.] coll. Luc. 5, 33. — 009, fui) Modeste agunt, nec 
de i aut ipso Jesu quacrunt. 

7. 145. xa, ef) Magna cum sobrieiate ci festivitate respondet Dominus, a 
NI us et vino (quorum usus erat in convivio) par abolas desumit jucundas, ad 
confutandam quaerentium trislitiam. — oî viot 709 wwndvos, filii thalami) so- 
dales sponsi. [Sponsus ipse, sì 40 dies in eremo exrceperis, nusquam jejunasse 
legitur. V. g.]} Conviviis et nuptiis conveniunt parabolae et aenigmata: quae 
huic penigae nuptiali tempori adhibentur. — eve, iugere) Lugere et jejunare 
conjunci . tienucovtai, venient) Significat abitum, postea futurum. — za 

q6re, et dn) nec ante, nec post. -— vat: )Tovo, jejunabunt) necessario el 
libenter. [Haec ipsa Christianismi facies. Modo nuptiale tempus est, modo 
consi W.. gd 

. 16. 00dsts, memo) Discipulos rudes, novos et integros, nulla peculiari 
da imbutos, sumsit Jesus. cap. 15, 2. coll. not. ad Luc. 7, 20. rvestis ve- 
fus erat doctrina pharisaica; nova Christi. — xioet, follit) ei se et plura. — 
20705) Masculimum. -—— yeioov ayicua, pejor scissura) Ergo jam erat scissura 
aliqua. Sermo est de veste plane pannosa. 

v. 17. Zozod);, ufres) qui dotiorum loco erant. Utres veteres, pharisaei; 
novi, discipuli: vinum. evangeli uro)vivta:, peribunt) ut nec illud, nec 
Morin capiant. — iurohnzon ni, ambo) Masculinum, utin tg, c. 23, 17. 

. 48. reonczive, adorabat) etsi externa specie major esset Jairus, quam 
Jesus. "Nullo ‘modo fidei officit modestia. V. e.) — èredebmacav, mor si est) 
Ita dixit ex conjectura. aut post nuncium acceptum de filia mortua, quam reli- 
querat (magna vi fidei), morti pro.cimam. Marc. 5. 23, — &b6v 1), veniens) 
conf. pi: 4, 4°. 

7.20. yuvi, maulier) Statuam mulieris hujus, et Domini eam sanantis, 
suo acvo mansisse scribit Eusebius I 7. H. E. c. 17. — òrichey, retro)prae ve- 
recundia. — 70 zoxorédo», fimbriam) Num. 15, 38. LXX. int. Eam quoque 
legis partem servavii Jesus. A veste, quam Dominus tam gerebat, ad reliquias 
quascunque non valet consequentia. 

v. 21. 709 inxrio», restem) Mulier ex suae immunditiae sensu, absolu- 
tam Jesu puritatem agnovit. — coficova. servabor) Huic verbo cogitato sua- 
viter respondet servarif v. 22. [Mirum quantum juvat, quae spiritus fidei et 
amoris docet, ea simpliciter agere et sine ambagibus. c. 26, 7. V. g.] 

v. 22. Qbyarso, filia) Erat ergo ea minus provectae actatis. [-Neutiguam 
Salrator opfimus eo nomine eam reprehendit, quod neglecla rogatione opem 
quasi suffurata esset. V. g.] — i mio co) cicuzi ce, fides tua in statum sa- 
lutis te collocavit). ita Jesus dicere solitus est ad cos, qui salutem corporis et 
animae ad se ultro quasi attraxere Luc. 7, 50. 17, 19. 18, 42. quibus verbis 
ostendit, se eorum fidem nosse: fidem laudat ct confirmat: beneficium ratum 
habet, et manere jubet: apud alios autem, si sine ope manserint, solam infide- 
litatem in causa esse significat. [Non seme! evenit, ut fidem quis habere se 
tum demum sentiret, quum Salvator ipsi nunciaret. V. g.] 

YV. 23. Tobe INTE, tibicines) Tibiae etiam in luctu adhiberi solitae, mi- 
norum megserum. — ov dydov, turbam) Luc. 7, 12. 

. 24. dvayopetre, secedite) Td est, non ‘hic desideratur opera vestra. 
Sie ad miraculum accedit conf. 14, 19. — 0) y&o 4rbave, non enim mortua 
est) Dixit hoc Jesus, antequam intraret, ubi mortua jacebat. Deo vivunt omnes 











1) Lectionem eî è\0wv praefert margo Editionis 2, F. B. 
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mortui, Luc. 20, 38. Et puella, ob resuscitationem mox futuram, et celeriter, 
et certo, et facile, non erat annumeranda mortuis olim resurrecturis, sed dor- 
mientibus. — xxteySwy, inridebant) Id ipsum confirmavit veritatem mortis et 
miraculi. Videntur timuisse amissionem mercedis funebris. 

v. 25. Nyeobn, ercitata est) Resuscitavit Jesus mortuos, ex lectulo, fere- 
tro, sepulcro. h. 1. et Luc. 7, 14. Joh. 11, 44. Curiosum foret quaerere de statu 
animarum ad breve tempus separatarum. 

v. 26.  onun, fama) v. 3Î. — éxsivav, illam) Matthacus non scripsit 
hunc librum in ferra illa. v. 31. c. 14, 34. 35. 4, 25. 

v. 27. tuodoi, caeci) Multi caeci fidem acceperunt et postea visum. Sine 
dubio visum ideo maxime quaesiverunt, ut, illo tempore viventes, Messiam cer- 
nerent: et cernebant cum gaudio incredibili. — sNencoy “us, miserere nostri) 
Nervosa formula. habet confessionem miseriae, etimplorationem misericordiae li- 
berrimae. Etiam ii, qui foris sunt, usi sunt hac orandi formula. [v. g. mulier 
cananaea, pater lunatici, decem leprosi, etc. V.g.] — vié david, fili David) i, e. 
Christe c. 1, 1. 22, 42. [Male ipsos habuit, quod eo ipso tempore, quo filius 
Davidis tam diu exspectatus în mundo degebat, sibi rirentibus ne videre 
quidem Eundem concessum esset. V. g.] 

v. 28. 6X00vr., renienti) Perseverabant in orando. — divapai, possum) 
Objectum fidei. 

v. 29. xxrà, secundum) Affirmat, non limitat. — yevabiato) “= fiat. 

v. 30. iveny0noay, aperti sunt) conf. de auribus, Marc. 7, 34. s. de ore, 
Luc. 1, 64. — sveboipicato, injunzit) fortasse, ne pharisaeis daretur occasio. conf. 
v. 34. [Interdicto simpliciter parere satius fuisset: neque tamen, quantum 
virtus Christi expertos urgeat, non exinde colligitur. V. g.] — dote, ridete) 
Verbum absolutum. neque enim hinc pendet imperativus subsequens. 

v. 32. roocriveyzav, obtulerunt) hominem, qui vix poterat sua sponte 
venire. 

v. 33. ipa), Israél) populo, in quo tam multa apparverunt. 

v. 34. îv 76 doyovri, în principe) Magnitudinem miraculorum negare non 
poterant: magno igitur ea auctori, sed pessimo, adscribunt. [Profervius etiam 
acerba ejusmodi dicta postmodum effuderunt. Quantacunque (autem) malitia 
eorum fuerit, oculatiores certe erant ac iù, qui neque daemones agnoscunt, 
neque obsessionem, neque expulsionem. V. g.] 

v. 35. Tic Baometxs, regni) Dei. — m&Gay, omnem) omnium, qui offere- 
bantur. 

v. 36. tomAaxyyvictn, misertus est) Animus Jesu, operum misericordiae 
feracissimus. [Misericordiae opus insigne, animas miserabiles orando docen- 
dove ad sanitatem perducere. V. g.] — goxviuévor, defatigati) aegre incedentes. 
Verbum huic loco valde accommodatum, de quo vid. ad Marc. 5, 35. Plane de- 
bilis lectio, îxAeXuuévor. — esgiuuévo, abjecti) jacentes. ulterior miseriae gradus. 
[Tales proprie sunt, qui Christi notitià destituuntur. V.g.] Et tamen talis con- 
ditio jam est praeludium auxilii appropinquantis conf. de messe, Joh. 4, 35. — 
magi TpddaTa LÀ Eyovta roéva, sicut oves non habentes pastorem) Num. 27, 
17.: dosi mobfata, cis ox Eoti mov. row proprie est ovium pastor. De ovi- 
bus conf. c. 10, 6. 

v. 37. è pèv) Eadem rursum dixit [elapso anni spatio Harm. p. 288.] ad 
LXX. Luc. 10, 2. — 0epiouos, messis) N. T. nam in V. T. sementis erat. Joh. 4, 
55. s. Et rursum praesens tempus est sementis; consummatio, messis. — 70X6, 
multa) c. 10, 23. — èoyarai, operarii) idonei, quibus dandum sit negotium. 

v.38. de40n7e, rogate) Vide, quanti sint preces. Ipse Dominus messis vult 
se iis commoveri. Plura sine dubio obtingerent humano generi, si plures homi- 
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nes pro hominibus [propiores pro remotioribus, V. g.] promtissimae voluntati 
divinae occurrerent. 1 Tim. 2, 3. not. Nobis seritur et metitur. Dominus nos 
monet, ut ipsum rogemus; nos praevenit, ut praevenire doceat (conf. Joh. 16, 
5.) et, illico, dum rogare jubet, simul desiderium inserit, quod ipse exaudit. c. 
10, 4. Hi ipsi, qui orare jubentur, operarii constituuntur mox. ibid. — xuptov, 
dominum) c. 10, 1. 13, 37. Christus est dominus messis. — drrwe x34%MM, ut 
emittat) #x04Xew non semper vim significat, uti v. 33. 


CAPUT X. 


v. 1. Kai, ef) Cohaeret hoc cum fine cap. 9. ut repetita ovium mentio in- 
nuit. Mittit, antequam valde rogetur — rgooxeAecguevos, advocans) solenni» 
ter 5). Non omnes omnia simul audiebant et spectabant. — d@derz uabatàs, 
duodecim discipulos) [quorum electionem, ante sermonem montanum factam, 
praesupponit Scriptor sacer. V. g.] Versu seq. duodecim apostoli dicuntur. 
Matthaeus apostolus apostolos uno loco appellat, hîc videlicet, ubi primum mit- 
tuntur: semel Marcus; idque postquam primam illam Zegationem obierant: c. 
6, 30. Johannes apostolus, nunquam; nam c. 413, 16. generali notione id voca- 
bulum refert: Lucas, in evangelio, aliquoties duntaxat, idque eadem, ac Mat- 
thaeus et Marcus, aliisve deinceps magnis de causis, c. 6, 13. 9, 10. 11, 49. 17, 
5. 22, 44. 24, 10. Etenim erant tum discipuli: idcirco sic appellitantur. At post 
adventum Paracleti, in actis et epistolis nunquam discipulì dicuntur, sed apo- 
stoli. discipuli autem iisdem in actis dicuntur, qui aut cum apostolis didicerantf, 
aut ab apostolis discebant; et erant viri apostolici et semen totius posteritatis 
christianae. Act. 6, 1-21, 16., abs quo ipso loco vocabulum discipulorum non 
occurrit in N. T. sed dicuntur fratres, christiani, fideles, sancti etc. — Èdwxey, 
dedit) Apostoli gradatim profecere. magna potestas, dandi potestatem. — x)roîg, 
ellis) Discipuli, praesente Domino, in miraculis duntaxat adhibiti sunt aliqua ra- 
tione, c. 14,19. 17, 27. sed miracula non fecere, c. 17, 18. nisi a Christo emissi, 
Luc. 10, 17. aut post abitum Christi. Joh. 14, 12. — rvevudroy, spirifuum) i. e. 
contra spiritus. — drxbastoy) Frequens epitheton, spirifus immundi: interdum 
TvEVPiaTa Tovnod, spiritus mali dicuntur. — Beparzdew, sanare) ejus nomine 
c. 9, 30. 

Vv. 2. TÀ ovovara, nomina) Scriptura in enumerationibus accuratum tenet 
ordinem. Gen.48, 20. Num. 12, 1. Ez. 14,14.20. Noah, Daniel, Job. Igitur series 
apostolorum, principum regni Christi, multo graviorem, quam ulla regum mundi 
Praecedentia, rattonem (nam v. g. Petrus primus, non sine ordinis indicio, dici- 
tur), neque fortuitum quicquam habet. Non dicitur: Bartholomaeus, Petrus, Ju- 


das, Johannes, Andreas, Matthaeus etc. observandaeque sunt quatuor quasi 
locationes: 





1) Haec insignis ista Legatio est, ad quam provocat Dominus Luc. 22, 35. Etiam 
toùs Septuaginta sine crumena, pera et calceamentis misit, Luc. 10, 4. at Luc. 22, 35. non 
de Septuaginta sermo est, sed de Apostolis. Reditus Apostolorum habetur Mare. 6, 30. Luc. 
9, 10. Hoc interim spatio non semel Dominus praesentes habuisse discipulos perhibetur, 
Matth. 12, 1. 49. 13, 10. Marc. 6, 1. — Facile mihi persuadeo, nullam ejus temporis memo- 
rabilem partem effluxisse Salvatori, quin aliquos certe Apostolorum suorum, ceu testes eo- 
rum, quae tum gravissime et dixit et fecit, praesentes habuerit. Neque etiam diu abfuerunt 
universi, coll. v. 23. Interea redierunt alius post alium; quo pacto aliqui ex toi Duodecim 
nominari possunt oî èwdexa; vel etiam penes Dominum, itinera facientem, veniendo subinde 
abeundoque alternarunt, usque dum unà esse universis iterum contingeret. Videtur sane 
Luc. 9, 10. subinnui, reditum ipsum paullo maturius factum esse, narratione vel relatione 
plus semel subsecutà. Harm. p. 292. 

ò 
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(zhal. (II) Marc. 3, 16. (II) Luc, 6, 14. —. (IV) Ack. 4, 13-26. 
1. Simon Simon, Simon Petrus 
2. et Andreas: et Jacobus, et Andreas: et Jacobus 
3. Jacobus et Johannes, Jacobus et Johannes 
4. et Johannes: = etAndreas,c.13,3. et Johannes: et Andreas: 
5. Philippus et Philippus, Philippus Philippus 
G. et Bartholo- et Bartholomaeus, et Bartholomaeus: et Thomas: 
maeus: 
©. Thomas et Matthaeus, Mattliaeus Bartholomaeus 
8. et Mattlaeus: et Thomas, et Thomas: et Matthaeus: 


9. JacobusAlphei etJacobus Alphaei, Jacobus Alphaei Jacobus Alphaei 


10. et Lebbaeus: et Thaddaeus, et Simon Zelotes: et Simon Zelotes 
11. Simon Canani- etSimonCananites, Judas Jacobi et Judas Jacobi: 
tes 
12. et Judas Isca- etJudasIscariotes. etJudas Iscariotes. Matthias. 
riota. 


Ordo primus et tertius enumerat binos: secundus singulos: quartus mix- 
tim. Ordo primus et tertius fere respondet vocationis tempori et conjunctioni 
apostolorum per paria: secundus dignitati, ante passionem Christi: quartus 
dignitati, post ascensionem Christi. Universi ordines habent tres quaterniones, 
quorum nullus cum alio quicquam permuiat: tum, in primo semper primus est 
Petrus: in secundo Philippus: conf. Joh. 1, 42. 44. 12, 22. in tertio Jacobus 
Alphaei. in singulis ceteri apostoli loca permutant. Proditor, semper extremus. 
Primi tertiique quaternionis ratio continetur in his, quae modo dicta sunt: in 
secundo Matthaeus se ipsum, modeste, ponit post Thomam suum, co ipso se 
scriptorem libri comprobans; nam Marcus et Lucas Thomam postponit, quan- 
quam Lucas Thomam rursum (post confirmatam ejus fidem, Joh. 20, 27. s.) in 
Actis etiam supra Bartholomaeum ponit, et Philippo associat. Éx primo quater- 
nario scripta Petri et Johannis, ex secundo, Matthaei; ex tertio, Jacobi et Ju- 
dae sive Thaddaei habemus. Johannes non enumeravit apostolos in evangelio, 
sed in apocalypsi implicite. vid. Ap. 24, 19., et Exegesin Germ. — 7o@7og, pri- 
mus) Primitas Petri Luc. 8, 45. 9, 32. Joh. 1, 42. Matth. 16, 16. Joh. 21, 15. 
Act. 1, 15. 2, 14. 8, 14. 10, 5. 15, 7. primus autem fuit înfer apostolos, non 
supra apostolos: in apostolatu, non praeter apostolatum, quid hoc ad papam 
Romanum? non plus, quam ad quemvis episcopum: imo etiam minus. — 6 Xe- 
yoevos, dictus) Cognomen postea notius factum. — è 705 (eBedziov, Zebedaei) 
ut distinguatur ab illo Alphaei. 

v.d. ò Teimvns, publicanus) Confessio humilis, Evangelistae, de se. Pe- 
trum, Andream etc. non appellat piscatores; se, publicanum appellat. — Asf- 
Qatos, Lebbaeus) Thaddaeus (a Chald. =) et Lebbaeus (ab Hebr. 25) syno- 
nyma, hominem pectorosum denotant, Hillero interprete. Onom. p. 123. Sic 
Thomas idem, quod Didymus. Brevior haec lectio, et media, videtur esse ger- 
mana. [Vid. App. Crit. Ed. II. ad h. 1.) Nomen hujus apostoli erat Judas Ja- 
cobi: sed ut ab Juda Iscariote distingueretur, Lebbaeus quasi nomine est vo- 
catus 1). 


1) Lectionem pleniorem, AeBfdios è èruAnbas daddzio:, praetulerat margo Ed. maj., 
quae dadddios in textu hadet: dreviori lectioni, \eBBaioc, prima jam Editio Gnomonis palmam 
decernit; ecandemque, textui restitutam, margo Editionis 2., cum Vers. germ., ita vindicat, ul 
de reliquis, 6 srmuzAnbers 0adddios vel legendis vel rejiciendis, Lectori decisionem relinquat. Quod 
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v. 4. iozzoromns, Iscariotes) de vico Iscariot, tribus Ephraim, ut ait Hie- 
ron. in Esal. 1, 9. ineunte. In lingua aethiopica reperio MIX pro marsupio. 
sic enim 70 dash poy interpres reddidit Joh. 12, 6. et 13, 29. Ahinc non in- 
commode derivari potest NNMIDON ò Eyuy YYwocdzovoy. ut lic ugnomine ab 
ipsis apostolis distinctus fuerit ab altero Juda apostolo. Lud. de Dieu in Act. 
1,16. — è vai, qui etiam) Etiam significat, a proditione Judam apertissime 
ari. — rapudode, tradidit) Proditionis mentione, Matthias in apostolatu suc- 
cessor tacite innuitur, quem Lucas in actis appellat. 

v. 5. S. 6dov: 70) ci4ov, viam: urbem: domus) Samaritanorum vias in 
itinere calcare interdum necesse habebant. [Infer Iudaeam nimirum et Gali- 
laeam sita erat Samaria. V. g-] Urbes autem eorum eo minus opus erat intrare 
apostolos et ibi commorari, quia Dominus eis praedicarat in itinere, Joh. 4. et 
apostoli postea ad eos venturi erant. Initium horum mandatorum spectat lega- 
tionem primam: reliqua pleraque, totum apostolatum, ad quem hic introducun- 
tur. conf. v. 18. Eadem fere mandata dedit ceteris LXX. 

v. 6. obra, oves) c. 9, 36. — d70)w}672, perditas) Id plus dicit, quam 
in errorem ductas. ‘conf. c. 18, 12. 14. Cum his apostoli salis habebant negotii. 
— ic0x1), Israél) a quo Te Samaritae. 

Vv. 7. mopevbuevoi, proficiscentes) Resp. proficiscimini v. 6. — wnoboszre, 
praedicate) ni erant discipuli, ut studiosi theologiae, qui rudimenta ministeril 
ponunt, vicariasque praestant operas, postea in scholam reversuri. [{psimet qui- 
dem perfecta Jesu Christi cognilione adhucdum destituti erant, postea demum 
de passione sua, morte ac resurrectione distinctius eos instruentis. Interim 
praeconium eorum, miraculis quamplurimis confirmatum, hominum animos 
praepararit, ut Illi, cujus hoc muncio spes oblata fuerat, adventanti nullo 
deinceps negotio victas darent. cf. v. 23. Harm. p. 293.] — fyyizev, «ppropin- 
quarit) Summa sermonum [poenitentiam suadentium. V. g.] conf. Marc. 6, 12. 

v. 8. 4ofevoivizs —— daunévia, infirmos — daemonic) Gradatio, coll. v. 1., 
ubi summus gradus primo ponitur. — dwoskv, gratis) Hoc stat cum v. 10. fin. 
Pro labore debetur merces: sed miracula et charismata vendi non debent. 

v. 9. pù xrrionods, ne acquiratis) Sic didicere 2)7%ozerav apostolicam. 
Quae jam habebant, iis uti poterant; non nova acquirere. — VERLAE dgy000v, 
yadòv, aurum, argentum, aes) pecuniam magnam aut parvam. — sic doE Covas, 
m e, quae erant etiam loco crumenarum. 

LO. rega, peram) in qua panis, et quac ad victum pertinent, Serva- 
best. Mare. 6, 8. — undî 648d0y, neque baculum) Marc. 6, 8. nisi baculum 
solum, qui baculum non habebat, non demum debebat esse solicitus de compa- 
rando baculo; dicitur enim, ne acquiratis: qui habebat, poterat secum ferre, 
commoditatis, non defensionis causa. — &Étos, dignus) Vicissim, digna est mer- 
ces operario. 70005, cibo) Hoc verbo continentur, quae versu 9. 10. enu- 
LIRA 

. IA. Eterdoxre, exquirite) percontatione apud alios, et scrutinio spiri- 
tuali. pi pios, impii impios facile indagant. — dC 108, dignus) quicum maneatis. 
— zàzet, et ibi) in domo hominis ejus, dum urbe exitis. [Insignis inde praero- 
gativa primitiis obtigit. V. g.] Mutatio domorum potuisset speciem praebere 
hominum delicatorum. 

v. 12. kondcache, salutate) dicite 915Y pacem, v. seq. i. e. salutem. For- 
mulas et ritus sumsit Jesus e medio : sed elevavit ad usum sublimiorem. 


reliquum est, Judam Jacobi cum Thaddaeo et Lebbaeo eundem esse, Syrisque Adai s. Adaeum 
audivisse, pluribus demonstrat. cel. Michaélis în seiner Einleitung etc. T. II. p. m. 1687. fs. 
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v. 13, îdv uév, sì quidem) i. e. si vos recipient. — \bérw — irmottAR4ATO, 
reniat — revertatur) Imperativus hoc loco proprie potestaccipi, vobis precan- 
tibus veniat: vobis non invitis revertatur. ita vos gerite, ut veniat, ut reverta- 
tur. salutationem vestram eis propensa voluntate impertite, vel ad vos recipite. 
[Solutionis et ligationis quasi praeludium hoc fuit. V. g.] — vu.éiv, vestra) cu- 
jus nuncii estis. — $&y dè, sì vero) contra vestram spem. — irLoTpapiTO, re- 
verfatur) per testimonium oflicii praestiti et augmentum tranquillitatis et virtu- 
tis spiritualis. Quod semel a Dei opulentia exiit, non frustra exiit, sed aliquem 
certe invenit, cui id obtingat. Solatium ministrorum, qui sibi videntur nil aedifi- 
care. Dominus his ita dicit: IÎli aspernati sunt; vobis habete, 

v. 14. ds éàv, quicunque) quisquis paterfamilias, aut magistratus. — so- 
youevor, eceuntes) Non jam erat invincibilis hominum ignorantia. Hodie in ma- 
jore et operariorum et auditorum multitudine non item opusestexire. —, aut) 
si in nullam urbis domum fueritis admissi. — xoviootov, pulrerem) quod poena 
vel pulverem ferre ab impiis tritae sit correptura, v.145., a qua immunes plane 
esse vellent apostoli. vid. Act. 13, 51. coll. c. 18, 6. Marc. 6, 11.: în festimo- 
nium iîllis, ut sciant, sibi dictum esse, constantiam vestram videntes. Id movet 
spectantes et audientes. Neh. 5, 18. — -év rod@v) Hoc pendet ab èxrwvatare: 
Pedibus calceisve adhaerere censetur culpa, 1 Reg. 2, 5. Igitur apostoli pulvere 
a pedibus excusso debuere declarare, remotam a se esse culpam non auscul- 
tantium. 

v. 15. &vextorsoov, tolerabilius) Ergo pejus est non credere evangelio. 
quam Sodomitas imitari. cap. 11, 22. 24. Videtur hypallage: Urbs illa in die ju- 
dicii graviorem poenam subibit, quam terra Sodomorum et Gomorrorum aul 
pridem pertulit aut in judicio habebit. Si perbrevis repulsa tam graviter punie- 
tur; quid fiet iis, qui morosius resistunt? 

v. 16. idodò, ecce) Ecce saepe facit ad demonstrandam rem praesentem. 


— éyò, ego) Dominus vester. nolite dubitare. Salvus conductus. — 790872, 
oves) inermes. — év pécw, in medio): non, in medium. jam estis inter lupos. — 


nizoy, luporum) qui oves perditas v. 6. nolent reduci. conf. c. 7, 15. de pseu- 
doprophetis; quanquam hic appellatio luporum latius patet. — -iveo9e, Saepe in 
adhortationibus hoc potius, quam îc7e, dicitur. evadite tales et praestate vos. — 
“ws vi does, sicut serpentes) Pii impiis saepe videntur serpenfes, et sic vincunt 
serpentem antiquum. — xa, ef) Sic et prudens et simplex fuit David erga Sau- 
lem. [Non raro tanquam sui omnino similes alios quis habet. At meminisse ju- 
vat, mullos te pejores esse, aliquos fortassis meliores. V. g.] — drtparor, sine 
cornu) ungula, dente, aculeo: innoxii active atque adeo etiam passive. Complura 
ejusmodi activa simul et passiva sunt. Conf. Rom. 16, 19. not. 

v. 17. rmpocéyere dì, carete vero) Declaratur 7ò prudentes: acceditque 
moniti extensio. nam fominibus est generale. Conf. Joh. 2, 24. [Quantae sint 
rationes, homines cavendi, maxime tim patescit, ubì conversandum iiscum 
fuerit nulla consideratione externa cohibitis. V. g.] — cuvedpta , CUVAfwYxis, 
synedria, synagogis) Synedria, ubi proceres conveniunt: synagogae, ubi etiam 
populus. — îv 7aî<) Actionem habebunt tam sanctam, quae etiam in synagoga 
(synedrio opposita), suscipi queat. c. 23, 34. — puactif@covaw, flagellabunt) 
Dura praedicuntur: tamen rem gesserunt apostoli. Et sic Jesus ipse. 

v. 18. dè) erimatiziy. — dybiosode, ducemini) non ultro venerunt apostoli 
ad proceres. Ducti sunt. — aùroî<, illis) Judaeis, in antitheto ad gentes. Quae 
coram praesidibus et regibus gerebantur, omnibus innotuere. — xaì toîs É0ve- 
cw, et gentibus) Ergo hoc caput etiam ulteriora spectat, apostolatum post ascen- 
sionem Domini. 

v. 19. pù pepuvionte, nolite curare) Una, non curandi, cura sit. Non 
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omnis praeparatio ex eo nobis prohibetur. 1 Tim. 4, 15. coll. Luc. 24,14. 1 Cor. 
14, 26. Sane in re subita hodie quoque fidelis confessor curare non debet, quid 
dicendum sit. — ©, au?) Eleganter notatur cura. sed ubi 70 quid obtigit, 70 quo- 
modo non deest. Quomodo aut quid includit, quicquid sub curam cadere potest: 
ergo maxime etiam verba, de quibus multi, rem in promtu habentes, laborare 
solent. Spiritus non loquitur sine verbis, v. 20. Dabo robis os et sapientiam, 
Luc. 21, 15. Idem syntheton, aliis de rebus, Joh. 8, 28. 12, 49. 50. Rom. 8, 26. 
1 Petr. 1, 11. Inspiratio verborum non ex differentia vocularum, quomodo, quid, 
sed ex ipsa promissione deducitur. — èv, in) etiamsi non ante. Multi tum ma- 
xime sertiunt virtutem spiritualem, quum eam aliis impertiendi hora est. — 
pro 0 c. 15, 32. Luc. 17, 8. 

Vv. 20. oi AxXoyres, loquentes) Similis usus articuli, Joh. 6, 63. — èv dum, 
in vobis) tanquam organis. 

v. 21. &deXods, frater) Maxime propinqui facillime scinduniur. — 9xvx- 
TOcovew, occident) morte atroci, etiam per magistratus. 

V. 22. did 7Ò dvond vor, propter nomen meum) quod mundus odit. — 
ob7os, Ric) vero. Est hoc apophthegma ex iis, quae non semel dixit Salvator. 
cap. 24, 13. 

v. 23. cv Xv) alteram. — uv è4 cabeng drbzwow Uuds, pevvere sic 
7€0xv). Plenior haec lectio probatur. App. Crif. Ed. 2. p. 115. s. [quanquam in 
margine Ed. maj. d. A. 1734. inter non probandas relata. E. B.] — 0) ui cede- 
orta, non perficietis) Conf. 335 2 Chron. 31, 1. — 7%s méAew, oppida) nedum 
vicos, Israél. v. 6. Docet, non esse periculum, ne non sint habituri, ubi praedi- 
cent; neque nimis diu uno loco manendum esse: aliis locis diutius manendi fa- 
cultatem fore. — £0s dv #20, usque dim venia) De hoc adrentu vide v. 7. et 
cap. 11,1. [Nimirum hîc ipse adventus ille innuitur, quo hanc Legatomun suo- 
rum annunciationem istis diebus amplissima sua praesentia, beneficentia atque 
praeconio fanquam Is implerit, quem venire, Erangelium praedicare, praedi- 
carique per alios curare oportuit. Matth. 11,3.5. Pari modo septuaginta etiam 
discipulos Regni divini appropinquationem nunciare jussit, subsecuta Ipsius in 
îstis locis praesentia. Luc. 10, 1. 9. Harm. p. 293.] 

v. 25. 6 dodMos) i. e. ivx 6 dosdoc fivataL be È x0g10s LÙTOÙ, dIrETOY AUTGI 
écriv. Zeugma. — ovixodsorbzav, patremfamilias) Revera Jesus fuit paterfami- 
lias, et aluit magnam discipulorum familiam, Luc. 22, 35., perfectissimum prae- 
bens ut solitariae, sic oeconomicae vitae specimen: idemque est paterfamilias 
ecclesiae. — BeeXXeBod), Beelzebul) Beelzebub, deus Ekron, 2 Reg. 4, 2. sed 
Beelzebub Graeci videntur minus potuisse pronunciare: unde LXX. verterunt 
Bax\putzv. Ipsi evangelistae graece scripsere B:eXXzB0)), pronunciationis, ut 
videtur, non etymi causa, Cut LXX., veXy0), pro Michal,) quae causa cum inter- 
pretes non tangeret, ad sonum hebraicum redierunt. Ceteroqui 327 Hebraeis 
frequens, ad contemtum idolorum: sed compositum 3327 253 apud illos non re- 
peritur. quanquam credibile est, ob parechesin ad 3121 Hebraeos graece loquen- 
tes eo libentius BzeXCsBodX pro 9z:)XeBod8 dixisse. Beelzedu! scribit Tertullianus 
lib. 4. c. Marcion. c. 26. ex Luc. 11. — ixMeoay, rocarunt) Vid. c. 9, 34. Marc. 
3, 22. vocarunt Beelzebub, i. e. Beelzebubi consortem. — 7650 p#2Xioy, quanto 
magis) Christum magis et prius oderat mundus: atque discipuli debebant judi- 
care, se multo magis debere illud odium subire, multo minus recusare. [Dome- 
sticì virtutis minus habent, neque insuper naevorum nihil, quos exprobrare mun- 
dus callet. V. g.] — 7005 ciztazodi aùro, domesticos ejus) scil. appellabunt do- 
mesticos Beelzebub. 

v. 26. ody, igilur) etsi eritis exosi. — ovdèv, iii!) Conf. Mare. 4, 22. 
Luc. 12, 2. — dp, enim) Mundus non tam cito absorpserit vos, per quos longe 
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lateque propagabitur veritas. — rxexaQuunevov, fectum) remotum a visu. — 
drozaQvobicera:, detegetur) Messiae maxime tempore. — zpurtòy, occultum) re- 
motum ab auditu. conf. v. seq. 

v. 27. oùs, aurem) unam, secreto. — érì mév doudtwyv, in summa parte 
domorum) plana. ubi loquentes vel etiam auditores versari poterant. conf. 2 Sam. 
16, 22. [Omnem timorem jubet exulare. V. g.] 

v. 28. xaì vu, neque) Connexio : qui publice veritatem occultam praedicat, 
hunc mundus aflligit. Qui Deum timet, nil extra eum timere debet: qui Deum 
non timet, omnia extra cum timet. 1 Petr. 3, 14. s. [Mundus magnum eorum 
anîmum admiratur, qui nil timent, heroibus illum virisque dignum exristimans. 
Atqui solus DEI timor heroismus est veri nominis, quo absente omnis, quam 
dicunt, animi praesentia mendax est, et inconsideratae temeritatis index. V.g.] 
— &rò, ab) Hoc non iteratur. plus est, fimeo illum, quam, timeo ab illo. — 
droxteviviwv) Thema x7éw, inde xtÉvo, xrelvo, xrévvo. vid. Eustath. — 7èy du- 
vauevov, Eum qui potest) et quidem cum summa ztovoty potestate, Luc. 12, 5. 


id est, Deum. Jac. 4, 12. — xaì Vuyiv zai cda, et animam et corpus) Duae 
partes hominis essentiales. — &zoAéca, perdere) Non dicitur, occidere. Anima 
est immortalis. — èv ysîvwm, in gehenna) Non facile est, veritatem praedicare: 


neque cuiquam severius praecipitur, quam ministris verbi, ut constat ex epp. ad 
Timotheum et Titum. Ideo stimulus admovetur efficacissimus. Plerique testes 
veritatis gravissimis primum terroribus divinitus excitati sunt et adiguntur. 

v. 29. do arcovbia dacasiov, duo passerculi asse) Quinque passerculi 
assibus duobus. Luc. 12, 6. Causa, curnon sint timendi homines. — éy, unus) alter 
prae altero. — o) meceìta., non cadet) C'adere in terram est interire. Vis futuri 
habet conditionem: si cadit, non cadit sine Patre. — &vsu rod feXmuatos Tod Ta- 
mods Up.div, sine voluntate Patris vestri) Antiqua lectio, et latius didita, quam 
ut pro paraphrasi haberi debeat, cum praesertim etiam citra illud, volunfate, 
sensus constaret, uti Es. 36, 10., %vev xuotov: et Hebraei N°2W 343352” sine Deo. 
[Vid. Appar. Crit. Ed. II, ad h.1.} *). Huic voluntati ex parallelo respondent 
numerati fidelium capilli. — Luéiv, vestri) non illorum. 

v. 30. bpéiv, vestri) Antitheton. — ai 7giyss, capilli) quos ipsi parum 
curatis. quis curat pilos pectine evulsos semel? Proverbium frequens, de re 
minima. 

v. 31. 70XAéy, multis) Antitheton, unus v.29. — duet, vos) etiam singuli. 

v. 32. èv, in) i. e. quum de me quaeritur. Diff. a me et illum, v. seq. coll. 
Luc. 12, 8.9. — &vbomrwy, hominibus) Sermo est praecipue de persecutoribus. 

v. 33. dovicouzi xa «ùdròv) Hanc verborum seriem, jus talionis (uti v. 
32.) exactius exprimentem, habent Lat. Goth. et cod. ms. Byzantinus, pluresve. 
nam talia plerumque neglexere codicum collatores. Alii, &pviconar aùrov xk yo. 

v. 34. ciovivav, pacem) boni cum malo. — udyzipav, gladium) i. e. divisio- 
nem violentam, drzuspicpiòv, Luc. 12, 541. 22, 36., progredientem a discordia fa- 
miliarum v. 35. ad bella et caedes. 

v. 35. diydoai, separare) ex consequenti. — &vApwrov, Rominem) filium, 
mei amantem. v. 37. — zarà, contra) Ponuntur h. |. contra se ea, quae alias 
inter se maxime diligunt. 

v. 36. éyBooì, Rosfes) Homo suos domesticos, propinquos, servos, familia- 
res, habebit pro suis hostibus, si in me credent. Mich. 7, 6. 

v. 37. 6 oév, qui amat) ex fuga gladii. Gradatio, postponere parentes, 
liberos, et versu seq. semetipsum. 


n 


1) Minus tamen firmum pleniori lectioni valorem tribuit Editionis N. T. 2dae margo. 
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v. 38. rov atavsìy, crucem) Crua, apud Judaeos inusitata, non erat in 
adagio pro re adversissima. itaque hoc loco Jesus alludit ad crucem suam, quam 
Ipse jam tum ferebat in occulto. — XxuBzva, sumil) libenter. 

v. 39. Vuyiv, animum) Anima dicit hominem respectu vitae naturalis. 
animam, i. e. Se ipsum. coll. Luc. 9, 24. 25. — Svezev, causa) Multi mundi 
causa perdunt animam. a 

v.40. 6u.#5, vos) Gradatio descendens: vos (apostolos,) prophetam, justum, 
minorem. — îuî, me) Non modo tantundem est, ac si me reciperet: sed revera 
me recipit. 

v. 41. sis Ovova, in nomen) sub hac ratione, non alio respectu. 1). — 700- 

fn, dizziov, prophetam, justum) Propheta est, qui loquitur; jus/us, qui agit, 
Dei nomine, et insigni justitia fulget. c. 13, 17. 23, 29. Hebr. 11, 33. — utoboy, 
mercedem) Nam ostendit, se Deo aeque esse obedientem, ac si ipse quoque pro- 
pheta esset. Quaeri potest, quomodo, qui ipse non sit jusius, possit justum ex- 
cipere, qua justum. Resp. Talis eo ipso resipiscit, et desinit esse hostis justitiae. 

v. 42. uizodiv, minorum) Cap. 14, 11. Zach. 13, 7. suave epitheton disci- 
puli, coll. v. 44. de gemina mentione proplietae etc. Tales non curat mundus. 
Ex minoribus fiunt prophetae et justi. — Ùvy909, frigidae) Hoc sine sumtu est, 
et vel în via fieri potest. Proverbialis locutio, et antitheton ad recipiens. — vò 
aroXcon, non perder) Solatium ex pristinis recte factis, etiam inter pericula sub- 
sequentia. [0 immensas DEI divitias, qui tanta praemia persolvere et habet 
et amat! V. g.] — 25705, ejus, minoris) vel potius, suam. Plus est suscipere, 
quam potare: ideo majorem habet mercedem. 


CAPUT XI 


v. A. EtAecey, consummarit) nil abrupte egit Jesus. c. 26, 1. not. Luc. 
€, 1. — xngvoozw, praedicare) omnibus locis, conf. Joh. 3, 2. scqq. [Verbum 
Odiozer privatam institutionem, ut xnouacew publicam dicit. V.g.] — 2076, 
eorum) Israélitarum: [populi scilicet miseratione digni, c. 9, 36. V. g.] 

v. 2. 70) ypioto, Christi) ea, quae Christi erat facere. [Talia etiamante 
vinctum Johannem Jesus fecerat: sed nunc multo frequentiora. V.g.j — pa 
Ord, discipulorum quos volebat confirmare et Christo tradere. — [/pse vide- 
licet nil dubii de Christo alebat. V. g.] 

v. 3. ò Soyouevos) Adventator. Ps. 40. Hebr. 10, 37. — è, an) Nullus tum 
erat alter: Johannes hac disjunctiva se ipsum excludit. — &7200v, alferum) Ali- 
yuem esse, qui veniat, pro certo agnoscunt. — mIOGdordiuev, erspectemus)lon- 
giore mora. [Cessabat jam exspectationis tempus. Septuagesima Danielis heb- 
domas imminebat. V. g.] 

v. 4. % dovere, quae auditis) rerum testimonia, VII generum. v. 5. 6. 
Miracula praedicta, benefica, multa, varia. — [Visus alids praecedere solet au- 
ditum; sed verbum Christi fideì desideriis propius quasi respondebat, quam 
opera. Joh. 14, 14. Efiam A. LL humiliter Jesus loquitur, ut c. 12, 17. 441. s. 
Non, quae dico et facio, inquit. V. g.] 

RED: *) eda yyeMCovtan, evangelizantur) Passivum. coll. Luc. 16,16. Sermo 
est enim de operibus Christi Jesu ipsius, quae tum videbant et audiebant disci- 





1) Hunc sensum Versio Danica (ex relatione S. R. Kénigsmanni) aptis verbis, Weil er 
ein Prophet ist, exprimit. Vid. D. Ern. Bibl. Th. T. I. p. 222. Sic vers. Gallica, quae Genevae 
anno 1744 proditt: en qualité de Prophéte. Latinum, Prophetae nomine, idem dicit. E. B. 

2) tuoÀo! dvaBierova:] Eo ipso momento talia miracula fiebant (Luc. 7, 21.), Christo re- 
servata. Priscis temporibus coecitate, lepra, morte mulctabantur peccatores. V. g. — vezoot 
îelpovtar] quod novissime factum erat juveni Nainitico, Luc. 7, 14. V. g. 
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puli Johannis. conf. Luc. 4, 18. de hoc opere [Christi, ad hoc ipsum (Es. 64,1.) 
uncti, V. g.] praedicto. Neque omnes pauperes adhuc evangelizabant, sed apo- 
stoli. Matth. 10, 7. [coll. supr. v. 1.] 

v. 6. pazzoros, beatus) Rara felicitas. Character Messiae, id ipsum, quod 
multi in eo scandalizentur. [Esai. 52, 14. 1d ipsum discipulis Johannis praeci- 
pue potuit esse pronum. Vid. v. 18. coll. 19. V. g.] Alios beneficiis mactabat: 
ipse erat tenuis, pauper, spretus. — òès È&dv, quicunque) praesertim etiam ex 
discipulis Johannìs, diversum Johannis et Jesu victum intuentes. v. 18. s. 

v. 7. rogevovevoy, abeuntibus) Alias potuissent inflare se. Mundus laudat 
in faciem, a tergo obtrectat: divina veritas, contra. — faro, coepi!) Antea 
populus non coepisset. — rsgi imvvov, de Johanne) Johannis status describitur 
respectu hominum et sui et Dei, v. 7. 8. 9. — 0Bskoxcda:, spectare) otiose. Joh. 
5, 35. — x%ap.oy, calamum) His abundabat vadum Jordanis. Johannem talem 
voluissent, quales ipsìi se gerere amabant, versu hoc et seq. Quaerebant homi- 
nem facilem et desideriis ipsorum obsecundantem; quem non ipsi appellarent 
arundinem, sed Jesus arundinem arundinem dicit. Saepe enim veritas homini 
sermonem tribuit, non qualem ipse format, sed qualem res ipsa fert. Jer. 18,12. 
Ipse populus non satis norat, cur exissent. Contra character Johannis descri- 
bitur: coll. v. 18. simulque tollitur scandalum, quod ex vinculis praecursoris 
capi posset. — dvevov, vento) favoris, delata Messiae existimatione ad illum; 
vel persecutionis. — cx\cvovevoy, agiftatum) Medium: agitari se sinentem. Haec 
opinio non refutatur, ut eae, quae sequuntur: quia se ipsa refutat. 

v. 8. da, sed) Ponitur, ubi id, quod praecessit, missum fit. — “uorscpé- 
vov, vestitum)Talem prodromum, talem Messiam ipsum optassent. — rà) Articu- 
lus refertur ad pa\axoîs. — oopodvres, gestantes) Johannes si voluisset, potuis- 
set esse aulicus. — oikotg, domibus) Esth. 4, 2. non in eremo aut carcere. — 
mov Baonetowy, 1) LXX. cà Bactera Esth. 1, 9. 2, 13. oixor Tv Baometwy con- 
clavia arcis. 

v. 9. mpoortav, prophetam) Diu nullos habuerant prophetas. [Talis Raberi 
nequit, nisi ab inconstantia et mollitie alienus. V. g.] — vai, nae) Prophetam, 
dico vobis, et propheta majus. — 7eg1oc0tsooy, plus) Neutrum, ut in ci, quid. Plus, 
scil. exeuntes vidistis, quamvis non nossetis. — 7oagritov, propheta) Nam pro- 
pheta eminus nunciat. 

v. 10. odtos y&e, hic enim) Hoc Johannem multo majorem facit, quam illa 
res, de qua v. 7. s. — idod ÈYO ATOSTENW TÒYV dYfEXOY YoU TPÒ TPOGWITOL Gov, 
ds nataczevdoei tiv 6dbv cov Éurp008év cov) Malach. 3, 1. LXX. idoù ètarooteAd 
òv difyeX6v uuov, nai EmBreterar dddv mod roocdiov pov, xi Btalowns Meer rà. 
— é{, ego) Sermo Patris ad Filium. — 70v &yyeX0v pov, angelum meum) Jo- 
hannes a Deo missus, angelus, post quem venit ipse Angelus foederis. — 90 
mpocwrov cov, ante faciem tuam) immediate ante te. LXX. éCatoyns I. c. Johan- 
nes non fuit propheta in longinquum. Luc. 1, 76. Unus adventus, unus sermo, 
et Patris est et Filii. Luculentissimum argumentum Deitatis Christi, quod ea, 
quae in N. T. de Christo dicuntur, cx V. T. tanquam praedicata Deo propria re- 
petuntur. Vid. not. ad Joh. 12, 441. Act. 2, 33. Rom. 9, 33. 14, 11. 1 Cor. 1,31. 
10, 9. Eph. 4, 8. Hebr. 1, 6. 8. 410. s. Ap. 1, 8. 17. 

v.11. oùx èfiyeprai, non excitatus est) adhuc. "Eyeto:09x. munus collatum 
denotat. — îv yevvatoîs yuvamdv, in natis mulierum) Magna universalitas. sic 
în, de excellentia Mariae, Luc. 1, 28. — usiCov, major) prophetes, Luc. 7, 28. 
1, 15. vel si Enoch, Moses, Elias spectentur. — 70% Barriotod, daptista) Hoc 





1) Hane lectionem alteri aequalem aestimaverat margo Ed. maj.; sed margo Ed. 2. suffra- 
gante Vers. germ., praefert BaotAcwy. E. B. 
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cognomen jam tum additum, ob rei novitatem et magnitudinem; non postea, ad 
discernendum duntaxat ab Johanne apostolo. — 6 dì pixp6tegos, minimus vero) 
Comparativus cum articulo superlativus est. Quam longe Johannes excellit 
quemque maximum prophetarum veterum, tam longe Johannem excellit minimus 
quisque in regno coelorum; v. gr. praeco Christi, vel civis. Johannes ipse non- 
dum erat in regno coelorum, sed praeibat. [Ef ipsì fum Apostoli baptizando 
jam docendoque superabant Johannem Joh. 4, 2. Matth. 10, 7. etc. Harm. p. 
299. fin.] Jesus non est minimus IN regno coelorum: sed ipse Rex est, et ipse 
per regnum coelorum innuitur. v. praec. et v. 3. c. 3, 141. Et minoritas et ma- 
joritas hîc exprimitur, ut est, non in opinione hominum, sed in re, in notitia 
Christi exhibiti. 1 Petr. 1, 12. Respectus speciei externae, v. 6. huc non per- 
tinet. Erat Jesus spretus ignotusque inter homines, sed non minimus, quod ad 
regnum coelorum attinet: omnes cives regni coelorum eum pro rege agnosce- 
bant jam. Conferatur phrasis, cap. 5, 19. Nusquam dicitur minor Johanne; nec, 
minimus în regno coelorum. Minimus in regno coelorum est minimus civium 
regni. In eo TERTIO, in quo Johannes est major ceteris, minimus in regno coe- 
lorum est minor ceteris civibus regni coelorum. Johannes nondum sciebat om- 
nia, quae hodie ex symbolo apostolico sciunt catechumeni. Eximia gradatio: pro- 
pheta, Johannes, apostolus vel christianus. Majus est, in hoc genere, in compa- 
ratione V. et N. T., scire praesentia, quam futura, quamvis proxime futura. sed 
alias axioma divinum est, scire futura. 


v. 12. dî, autem) Antitheton, hoc sensu: quanquam Johannes minor est 
minimo in regno coelorum, tamen jam ab initio dierum Johannis regnum coe- 
lorum vim facit. Regnum coelorum non in Johanne, sed statim post Johannem 
venit. — fBikCertai) Cap. 13, 32. s. Luc. 14, 23. sese ri quasi obtrudit. Sacpo 
LXX. fraCopor ponunt, rim adhibeo: Johannes lamentatur: Jesus canit. Estque 
metonymia, regnum, i. e. rex, Messias. c. 4,17. not. — foga, vim facientes) 
Luc. 13, 24. Non est h. 1. querela, de vi mala. nam querela incipit versu 16. 
Correlata: vìm facif, vim facientes: [Hoc pacto fervet opus et ex voto proce- 
dit. V. g.] — dprdtovew, rapiunt) ut raptim, celerrima vi, perruptis obstacu- 
lis, ad se redigant bonum in medio positum, [uf /it in merce vendibili. V. g.] 
Luc: 7, 29. 


v. 13. yo, enim) Nunc completur, quod usque ad Johannem fuerat prae- 
dictum. — reoofiza, vopos: in&vvov: prophetae, lex: Johannem) Conf. Malach. 
1, 1. 3, 22. 23. et vid. not. ad Matth. 3, 12. Fuere prophetae etiam ante Mo- 
sen, et, quod lex secundo loco ponitur, facit gradationem, nam Moses prophe- 
tarum V. T. maximus: item lex h. I. allegatur propter officium prophetandi. Ubi 
V. T. desinit, in extremo, apud Malachiam, ibi N. T. incipit, apud Marcum. Ita- 
que hoc, usque ad Johannem, valet de scriptura: valet etiam, ultra Malachiam, 
de ipso patre Johannis, Luc. 1, 67. usque ad, sine mutatione. limes prophetiae 
et V. T. Dcehinc complementum est. — moosortevcav, prophetarunt) Hoc totum 
eorum munus fuit. testimonio fungi rerum futurarum; ultra, Johannes. versu 9. 


v. 14. si 0éXere, si vultis) Vestra res agitur. Declaratur 70 vim facientes: 
coguntur volentes. Res parata est: tantum opus est, ut velitis. — xs, Elias) 
Articulus è non additus antonomasian indicat. frxot&s Johannes facit patres cum 
filiis. conf. autem, v. 16. In hoc Elia terminatur prophetia V. T. Malach. in fin. 
Johannes ob ipsum prodromi officium, cum Thisbita commune, Elias dicitur. — 
ò peXMewy, futurus) Sermo est tanquam e prospectu Testamenti Veteris in No- 
vum. [Et Johannes non absolute è perwy Epyeohar dicitur, sed “His 6 perov 
pyecbai. V. g.] 


v. 15. ra duobsrv, aures audiendi) Sic LXX. Deut. 29, 4. Conf. Rom. 
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11, 8. Formula praecidendi, Christo propria: qua ostenditur, cetera, quae 
expressius dici possent, in iis, quae jam sint dicta, contineri. 

v. 16. tiv yevedv, generationem) homines malos hujus optimi temporis. 
— Tardaoloe, 1) puerulis) Jesus non solum Judaeos, sed etiam se et Johannem, 
diversis modis comparat cum puerulis, mirabili, quod ad Ipsum attinet, facili- 
tate. — &yopaîs, foris) Urbs magna plura saepe habet fora. Praeconium Jo- 
hannis et Christi erat publicum. 

v. 1°. noiiczizev, tibia cecinimus) v. 19. — Sbprviozuey, lamentati su- 
mus) V. 18. yracuòs. 

v. 18. +00, veni?) Insignis anaphora. coll. v. 19. — pure toltov, neque 
edens) Non edebat cum aliis, vel ne in conspectu quidem aliorum. Victus Jo- 
hannis congruebat cum doctrinae indole: et sic quoque Christi. Ideo altero al- 
terum connotatur. — urite Tivov, neque bibens) Luc. 1, 15. — Afyovar, dicunt)) 
Mundus virtutem ab extremo carpit: vitia ad mediocritatem redigit. — dapé- 
voy, daemonium) Vulgaris sermo spirilum familiarem appellat. — Èyer, habet) 
Consuetum Judaeis convicium; quo vel amentem vel nimis sapientem vel su- 
perbum notabant. qui hominum communitate abstinent, facile hac suspicione 
gravantur. 

v. 19. &vbowros, homo) Notant, ut unum e multis, nota opposita ei, de 
qua v. 18. — téy tezvov, filiis) 76v îoywy (operibus) olim lectum fuisse a mul- 
tis, ostendimus in Apparatu ?). Ambrosius in Luc. 7, 35: Bene, inquit, ab 
omnibus, quia circa omnes justitia reservatur, ut susceptio fiat fidelium, re- 
jectio perfidorum. Unde plerique Graecì sic habent: Justificata est Sapientia 
ab omnibus operibus suis. Quod opus justitiae sit, circa uniuscujusque meri- 
tum servare mensuram. Idem vero Matthaei, non Lucae codices notare vide- 
tur, ad illos enim subinde, licet ad Lucam commentetur, recurrere solet. — 
ave) Valla referri arbitratur ad yeveZs. sed vide Luc. 7, 35. Cubi plura ad h. |. 
annotantur,) coll. v. 34. [Christus nimirum Sapientia est: filiù Sapientiae, qui 
congregari se ab ea patiuntur. Hanc ob rem culpatur Sapientia, simplicis 
erga tales facilitatis nomine, adeoque justificare se demum cogitur. Luc. 15. 
Ve.) 

v. 20. #67: fietaro, tune coepit) Antea non exprobrarat. Haec expro- 
bratio est praeludium judicii extremi. Quilibet auditor N. T. est aut multo bea- 
tior (v. 11.) aut multo miserior antiquis. — duyAmer, virtutes) v. 5. [Poeni- 
tentia et cognitio Jesu Christi, conjuncta sunt. V. g.] 

v. 21. ovaì, ae) Interjectio haec non est imprecandi, sed enunciandi. 
«c. 24, 19. Opponitur, beafus. Hoc ubique observandum. 

v. 21. 23. duîv coi, robis: te) Duabus urbibus duae, uni illis miseriori 
miserior una opponitur, in vicinia, ex historiis V. T. — 7@a, olim) prisco illo 
tempore, quo difficilius erat poenitentiam agere. Vide Act. 17, 30. Non licet 
dicere: quid facis? conf. Ez. 3, 6. — iv càzz@, in sacco) subaudi, edente s. 
aut simile quiddam. 

v. 22. dverzorepov, tolerabilius) quia minus impoenitentes erant: et poe- 
nitentiam fuerant acturi: et poenam jam tulerunt. — xptcsws, judicit) Judex erit 
is ipse, in quo tum scandalizabantur. 

v. 23. vameovaost., Capernaum) Haec urbs beatior, quam Chorazin et 
Bethsaida: sed ex peccato infelicior. ideo cum Sodomis, non cum Tyro et Si- 
done confertur. — £Îws zoò ovozvoî, ad coelum usque) Nam Dominus ex coelo, 


1) ratdiors utriusque Editionis margo, nec non Vers. germ. videtur praeferre. E. B. 
2) Qui tamen, ut et margo Ed. 2. et Vers. germ. lectionem texvwy pro firmiore agnos- 
CARE. BI 
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ipsumque adeo coelum, se illuc habitatum contulerat. [Specîmina hujus eral- 
tationis vid. Joh. 2, 12. 4, 47. Matth. 4, 13 — 19, 59. Joh. 6, 24. Matth. 17, 
24, Harm. p. 301.] — Ldvwfetra, esaltata) in conspectu Dei, Christi, et ange- 
lorum. — 4dov, infernum) qui est infimum in rerum natura. — fueway èv, 
mansissent) non deletae. Magnus conditionis effectus. [Auf enîim non patras- 
sent facinora, aut commissorum eos poenituisset; quare nec tum deleti es- 
sent, nec deinceps. V. g.] Idem verbum, Joh. 21, 22. 

v. 25. drozorelc, respondens) ad ea, quae de Patris consilio, de suis 
cogitationibus, de discipulorum mente agitabat. [E:xulfanfe spiritu, quae se- 
quuntur, protulit. V.g.] — couoroyoda, confiteor) De Deo nil, quod non 
ita se habeat, cum laude praedicatur. ==2 confessio, praedicatio. lisdem post- 
ea verbis gratias Patri egit Jesus re per LXX. bene gesta. — marco, zUots 708 
odoavod xai cîs vs, Pater, Domine coclì et terrae) Pater Jesu Christi saepe 
dicitur; interdum etiam Deus ejus; nunquam, Dominus ejus; Dominus autem 
coeli et terrae. Discamus exemplo Jesu Christi in precibus tribuere Deo appel- 
lationes argumento precum congruentes. Judaei quoque vetant in precibus cu- 
mulare nomina divina. Magnificentissima hoc quidem loco est compellatio. — 
dar dmizovbac, — nai dmeziQutaz, quod occultavisti, — et revelasti) Duplex ratio 


laudandi. drtorbas, occulta tenuisti: (conf. v. 27.) dreztQuvbas, revelasti. conf. 
iterum v. 27. in extremo. — 72572, haec) de Patre et Filio, de regno coelo- 
rum. — cond, sapientibus) qui sibi arrogant habitum noéticum. — ouverdày, 
prudentibus) qui sibi arrogant habitum dianoéticum. conf. 1 Cor. 1, 19. — &=s- 
xaduvas, revelasti) c. 16, 17. — vario, infantibus) quales erant XII. et LXX. 
Luc. 10, 21. adolescentuli. nam postea testati sunt diu. infanfes, credere proni, 
simplices. Matth. 18, 3. 

v. 26. vai, nae) Assentitur Jesus beneplacito Patris. Summa exomologe- 
seos filialis, nae Pater. — è raro) Id hoc loco significantius, quam rxz:ss. — 
evdozia Surcochtv cor, beneplucitum coram te) Voluntas et intellectus Dei de- 
creta profert. Beneplacitum est summum, ultra quod in rimandis decretorum 
divinorum causis ire non licet nobis. Sic mox, de Filio, rolverif. 

V. 20. iv72, omnia) Hic sermo flectitur ad auditores. Post resurrectio- 
nem expressius dixit, omnia, in coelo et în terra, sibi esse tradita, c. 28, 18. 
sed hoc loco id dicitur implicite, coll. v. 25. Omnia, etiam potestas revelandi. 
Omnia, adeoque etiam omnes. Joh. 13, 3. 17, 2. 4 Cor. 15, 25. 27. — nass- 
069», fradita sunt) Nil sibi reservavit Pater, quod Filio non dederit. Conf. Joh. 
13, 3. Matth. 28, 18. Intime conjuncta Patris Filiique ratio v. 25—27. Joh. 6, 
39. 40. Et sic in tota Apocalypsi. Vid. Erk!. Offenb. p. 65. — obdzti, o)d:, 
nemo, neque) De ordine sermonis, conf. Jol. 8, 19. — ci ui 6 zarto, nisi 
Pater) Non addit, ef cuicunque voluerit Pater revelare, quia id dixit versu 
25. et h. l. docet, quid sibi Pater tradiderit. Spiritus sanctus non excluditur: 
mentio tamen hîc non fit, quia ejus ceconomia nondum ita nota erat hominibus. 
— Boviatar, voluerit) Cui autem velit, patet ex v. seq. 

v. 28. de87:, venite) statim. c. 4, 19. not. — 796: us, «d me) quum 
pharisaei, quum ipse Johannes vos non explet. — 24v735, omnes) ne vos ter- 
reat limitatio, v. 27. — oi xortévrzs, laborantes) Huc ref. Cuyov et Cuvòs, 
Jugum. — reooorrmuivo., onerati) Huc ref. discite et onus. NW onus, i. e. 
doctrina, disciplina. — xkj®, et ego) Cum alibi frustra quaesivistis, apud me 
invenietis, v.29. — dvazabco, requiescere faciam) Hoc declaratur mox, dr. etc. 
Correlata: requiescere faciam: invenietis requiem. 

v. 29. doxts, tollite) Jugum Christi subire est in disciplinam ejus se to- 
tum tradere. — 3, quia) Cur libenter a Jesu discere debeamus, hinc patet. 
Nostra mansuetudo et humilitas est consequens. — mpios ciui xa Tamevòs xTÀ. 
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mansuetus sum et humilis corde) tametsi gravis est sermo versu 20. ss. Man- 
suetudo parit suavitatem jugi; Aumilitas cordis, levitatem oneris. Pharisaei 
erant austeri et elati. Admiranda Dei virtus est Demissio; quae tamen in scrip- 
turis non tam uno vocabulo appellatur, quam copiose describitur: cujus imago 
apud sanctos est humilitas; contrarium, apud Satanam et malos, superbia. De- 
missio enim est, quod summa illa Majestas omnino dignata est creaturas facere, 
hominesque praesertim, quamlibet minimos, quamlibet misellos, et aspicere 
sine fastidio, et sibi conjungere. Ac modo inprimis conspicuo Filius Dei in 
carne exseruit humilitatem. Ps. 34, 7. 1413, 6. Luc. 1, 48. 52. s. 12, 37. 22, 27. 
Joh. 12, 26. 13, 14. Phil. 2, 8. Ebr. 11, 16. — 7% xasdix, corde) Tò Aumilis 
per se non dicit qualitatem cordîs: 70 mansuetus dicit qualitatem cordiîs. ideo 
rò corde magis refertur ad Aumilis, quam ad mansuetus. Vocabulum corde fa- 
cit ad periphrasin. Rom. 2, 5. — xaì, et) Et ponitur, ut in xxyò, et ego, v. 28. 
LXX. Jer. 6, 16. xaì sbpricere ayuiauov tai duyato bp.éiv. A Christi corde manat 
quies in animas nostras, v. 29. — edpricete dvatavow, invenietis requiem) vo- 
bis adhuc ignotam, sed quaesifam et optatam. 

v. 30. Cube uov, jugum meum) Alio instituto dicitur crux pii, alio ju- 
gum. c. 10, 38. — ypnotò:, suare) Sum enim mansuetus. — fNagpoy, leve) 
Sum enim humilis. 


C*A” PPUTI SE 


v. 4. Evy, in) Alienissimo quoque tempore interpellarunt pharisaei. — 
Fptavro tiMew, coeperunt vellere) Statim interpellarunt pharisaei. Non mini- 
mae erat operae, tot grana fami sedandae ‘ex aristis excutere. 

v. 2. idoòù, ecce) Hoc volunt dicere: Magister debet praestare, quod dis- 
cipuli ipso praesente faciunt. ecce: repentinum interdictum volunt habere. —- 
obz éteoti, non licet) Non dubitanter definiunt. ideo refutantur severe v. 3. 5. 
7. Formula: licet, vel, non licet. Frequentior tum fuit correptio falsa, quam 
hodie vera. — qoueîv, facere) Ref. non ad edere, sed ad vellere. — îv cabbrro, 
în sabbato) Magnam historiae evangelicae partem occupat materia de sabbato. 

v. 3. oùx dveyvote; non legistis?) Legerant, sine spiritu. Auctoritate 


V. T. eos revincit Jesus. — Sxvìò, David) cujus factum non reprehendetis. — 
OTe Ernelvacey, quum esurtit) Id 1 Sam. 21, 3. lectori subaudiendum relinqui- 
tur. — per aùro0, cum eo) ibid v. 4. 


v. 4. vixov toù bzod, domum Dei) Amplificatur, quae esse poterat, dubi- 
tandi ratio. Sic appellatur, fabernaculum, templo paulo post aedificato. — 
toùs dorous, panes) Multum ceremoniale est in sabbato. alias a panibus propo- 
sitionis non fieret consequentia. — 7% roobécems, propositionis) BID. — ei ut) 
omnibus, nisi: id est, sed. 

v. 5. %) Latine an. — èv 76 vouo, in lege) !) Gradatio, ad argumentum 
stringentius: ab exemplo principis, quod sacerdos probarat, ad legem ipsam; 
a prophetis, etiam prioribus, quorum partes legebantur, ad legem, quae tota 
legebatur; et a cibo sacro ad tempus sacrum, de quo agitur. — oi icpeîs, sa- 
cerdotes) Qui maxime debent legem tueri, tamen in hac re maxime excipiun- 
tur. Ita quoque sacerdotes Christi ad sabbatum minus sunt alligati, quam reli- 
qua multitudo. — iv 76 icoé, in femplo) dum sacris operantur. — feBnXoSar, 
profanant) Tò BefnXoy, profanum, opponitur 9 &Yiw sacro, nec semper im- 
puritatem aut reatum involvit. Lev. 10, 10. 1 Sam. 21, 4. 

v. 6. Xeyw, dico) Formula haec magnam habet potestatem. — icpoò, 


1) Illo ipso anni tempore in sabbatis Leviticus legebatur, in quo tam multa de sacri- 
ficiis, etiam sabbato celebrandis, occurrunt. V. 9g. 
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templo) in quo sacerdotes ministrant. ‘Templum cedit Christo: sabbatum cedit 
templo, v. 5. Ergo sabbatum cedit Christo, v.8. — fot Ode, est hî0) Non 
dicit: Ego sum major. Jesus humilis corde. v. 41. 42. c. 11, 4. 5. sic, hodie, 
Luc. 4, 21. 19, 9. add. Matth. 13, 17. Joh. 4, 10. 9, 37. 

v. 7. îyvazerze, cognovissetis) Plusquamperfectum. — é\eov, misericor- 
diam) Vid. cap. 9, 13. Misericordiam et praestitere discipuli sibi, [Davidem 
hac in re imitati, V. g.] et judicio temerario violarant pharisaei. — Buotay, sa- 
crificium) sabbato sanctius. v. 5. — xarsdizicaze) condemnassetis temere, cito, 
crudeliter. [Cogifationibus condemnantibus saepe aliquis, dum alterum pec- 
cati arguit, ipse nec opinatus peccat. V. g.] Hoc argumento etiam fuerat re- 
sponsum, si quis dubitasset, an liceret ante pascha vellere spicas. 

v. 8. x)gios, dominus) Majestate Christi nititur discipulorum innocentia 
et libertas: dominatioque filii hominis exserit sese in misericordia. — cx804- 
zov, sabbati) Dominus templi et rerum omnium sane etiam est Dominus sab- 
bati: neque id modo juris habet, quod David habuit. 

1) v. 10. «îv, erat) Vel eo venerat sua sponte, ut sanaretur; vel ab aliis 
insidiarum causa adductus. — îvx zxTryogricna 13709, ut accusarent eum) quasi 
sabbatum violasset: cujus magna tum erat observatio, etiam in judiciis, v. 14. 

v. 11. îy, unam) cujus jactura non magna. — o)yì xoxmrioei; nonne pre- 
hendet ?) Verbum aptum ad sanationem manus. Tum id licuit: postea ne hoc 
quidem permiserunt Judaei. 

v. 12. toîs c488x0:, sabbatis) Nam bonum non est procrastinandum. — 
x2).6s, bene) ovi et homini, imo homini prae ove. [Cogitarerit quis, de ove 
periculum in mora fuisse, hominem vero tanto temporis tractu corporis labe 
affectum a die in diem facile potuisse semel procrastinari. At opportunum 
erat opem ferri, quum aegroltus occurreret medico. Sabbato major hominum 
turba congregata fuit, qui spectare rem eaque lucrifieri poterant. V. g.]) In 
sabbato non licet facere operas quotidianas, solitas, ad quaestum: licet, quae 
tempus et locus adferunt, ad salutem proximi et animantum, maximeque ad 
laudem Dei. 

2) v. 15. dveyoonosv. secessit) Huc spectat inprimis versus 19. Strepitum 
vitavit Jesus. 


ov. 18. Ido) 6 at; pon, dv viotrica: 6 dparamis por, cic dv eddbznoev 
duri pov: Brie 7Ò avebud Li 

splcer, ovdi LIETI addì dimobazi Tic èv Tais mAaTzizis Tv mwviv aùTod dda 
VOY GUVTETALUUÉVOV 0) AATENCE 
Vîxos Triv volo. nai to ovopati autod èbvn éXriodar) Es. 42, 1-4. LXX, ixx®8 
Ò mais uiov, avrriridouai adrod ioparià è sndexsds puov, meosedetato aùtov di Yuyri 
uou, Édwr TÒ mvedud pov ér° adtàv, volarv roi Ebveaiv étolaer où nodterzi, ovdi 
dvicer, ovdî arovalriaziar Ei0 ouvi xdTo)* zidauov cuvtebiacuevoy où CUYTpI= 
per, xaî Alvov zamviliuevov nd afécer, INA cis ANiberav Elntozi nolo xi. — 4 


- 





1) V. 9. Kat] Octiduo post ea, quae modo dicta sunt, (V. g.) et octiduo ante Pascha, 
Brevi hoc tempore permultae maximi momenti res gestae sunt. Populus jam ad festum se 
parabat: hinc larga benefaciendi occasio Salvatori se obtulit. HMarm. p. 309. 

2) V. 14. Ot dì gaciodio:] Non eo labore, quali ad evellendas aristas ovemque ex 
fovea extrahendam opus est, sed verbis sanationem Jesus praestiterat. Merum fuit sine ne- 
“Da benefactum: neque tamen coeci homines sabbatum eo profanatum esse non putabant. 

» 9. 

3) V. 17. 6rws rAnowéî] Placida, qua Christus utebatur, et saluberrima agendi ratio 
his verbis innuitur. Vers. germ, — Ea quantum quaeso distat ab adversariorum moribus! 
Horm. p. 310. 
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mais pov, minister meus) 2a” Es. 42, 1. Et saepe graeco raî hebraeum illud 
exprimunt ot LXX. v. gr. ubi de Mose agitur, et de ipso Messia. Conf. Act. 3, 
13. 26. 4, 27. 30. nam ultra non repetitur in N. T. de Messia: vel quod Grae- 
cum 72î ullumve aliud non satis respondeat Hebraeo illi, quo apostoli quoque 
initio sunt usi; vel quod neutrum conveniat statui exaltationis. Parallela sunt, 


minister et dilectus: itemque, complexus et beneplacitum. — ‘joérica) Aioeri- 
Ce, cipetov delle. — sis èv, in quem) Eis, in, denotat perpetuam mentis 


paternae tendentiam erga dilectum. 2 Petr. 1, 17. — xotow, judicium) homini- 
bus salutare. v. 20. Joh. 16, 11. Kotcis, judicium, separatio peccati et justi- 
tiae. — roîs îbveow, gentibus) cum ab Judaeis discesserit. — dTayferet, an- 
nunciabil) Et fecit et nunciavit. Futurum, h. l sed praeteritum, postea, apud 
Paulum: Eph. 2, 17. 

v. 19. aùvtod, ejus) ex domo. Opportune praecedit specimen humilitatis 
et mansuetudinis Jesu, ostensionem severitatis v. 34. Sic etiam flevit, urbem 
intraturus; deinde vendentes et ementes e templo ejecit. 

v. 20. zadap.oy, calamum) 723? Hieron. ad Algas. quaest. 2. arundinem 
quassatam, Israèlem interpretatur; et linum fumigans, populum de gentibus 
congregatum, qui extincto legis naturalis ardore, fumi amarissimi, et qui 
norius oculis est, tenebrosaeque caliginis involvebatur erroribus. Quem non 
solum non restinxit et redegit in cinerem: sed e contrario de parva scintilla, 
et pene moriente, maxima suscitavit incendia: ita ut totus orbis arderet igne 
domini Salvatoris, quem venit mittere super terram, et in omnibus ardere 
desiderat. — o) xaredtev o) oBfocv non confringet: non extinguet) Tarsivo- 
cus. maxime fovebit. conf. v. 7. cap. 141, 28. Es. 42, 3. 61, 1--3. — #84) 
Hebr. N°" et bw Utrique respondere apud LXX solet verbum èx094Xew ea- 
tendere. — cis vîxos, in victoriam) MX:5 ut nil in perpetuum resistat. 

v. 20. 21. xpiow. zai 7@) Post xgicuv habent LXX, dvadduder ai od Boaus- 
Broetai, Emas div Bf eri mie Ris apiow, nad eri 76 ovouati ad rod tiva £Xrrodicw. Atque 
ad eum Esajae locum (c. 42, 4.) ita commentatur Hieronymus: Quod autem 
sequitur, Splendebit et non conteretur, donec ponat super terram judicium, 
Matthaeus evangelista non posuit; sive, inter judicium ef judicium media, 
scriptoris errore sublata sunt. — Pro quo nos interpretati sumus: Non erit 
tristis, neque turbulentus, sed aequalitatem vultus omni tempore conservabit. 
Aquila et Theodotius interpretati sunt, Non obscurabit et non curret, donec 
ponat in terra judicium. ef est sensus: Nullum vullus tristilia deterrebìt: nec 
festinabit ad poenam, qui judicii veritatem ultimo tempori reservavit. Inter- 
positio in Hebr. sic habet, tDw5 Yan b°ws “2 jam adi 2° N35 Hieronymique 
suspicioni, de hiatu per librarium admisso, refragatur Jansenius, subscribit 
autem non immerito Drusius *). Porro quum toto hocce loco a verbis LXX in- 
terpretum multum discedat evangelista, haud facile assequare, quibus graecis 
apud Matthaeum verbis hebraicum Esajae hemistichium fuerit expressum. Ipsa 
quidem sententia placidam et moderatam actionem Messiae decentissime expri- 
mit. Adde Apparatum, p. 474. [Ed. IL p. 118.] 

v. 241. xx, et) Hieronymus ad Algas. quaest. cit. huc reponit illud Esajae: 
splendebit et non quassabitur, donec ponat super terram judicium: ut tamdiu 
lumen, inquit, praedicationis ejus in mundo resplendeat, nulliusque conteratur 
et vincalur insidiis, donec ponat în terra judicium, et impleatur ilud, quod 
scriptum est: Fiat voluntas tua, sicut în coelo, et in terra. — ovouari, nomine) 
Hebr. mn Lege. Evangelium est sermo de nomine Christi. 


—_ 


1) Margo Ed. maj. dubiam dignitatem additamento isti tribuit, quod margo Ed. 2. et 
Vers. germ. prorsus omittunt. E. B. 
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v. 22. dxiuovitéuevos, daemoniacus) valde miserabilis. — xaì X\eèv xat 
Biémew, et loqueretur et videret) Videtur ita exprimi ordo miraculi. 

v. 24. dnovozvtes, audientes) quae populus dicebat. — oùros, hic) Con- 
temnunt. [Verba quam pauca quanti possunt momenti esse! V.g.] — ei più, 
nisi) Valde affirmant. — èv 76 BssXsBodk doyovrr rv daiuoviwv, in Beelzebul 
principe daemoniorum) Sic appellant Satanam. In V. T. nomen id erat idoli. 
conf. 1 Cor. 10, 20. 


v. 25. ivivurce, cogitationes) amarissimas. conf. v. 34.s. — Baxowela, 
regnum) Primum agitur de regno, deinde de domo: et v. 26. de individuo, Sa- 
tana: cujus regnum complectitur homines malos; domus, daemonia. — où ota- 


Pa scil. ab hero aut domino. Ammonius: otxBfva. uév tori TÒ do’ ÉTEpOU' 
oriivar dì, TÒ xt” idlav Souvv zaì mooztpecw. 

v. 26. si ò cxtavs tov cataviv, sì Satanas Satanam) Satanas sive dia- 
bolus est unus. Satanam (inquit Jesus) ego ejicio. In tenebris non est ullus 
major Satana. Ergo si vestra oratio vera est, Satanas esse debet, qui Satanam 
ejicit. at hoc plane absonum est. unum regnum, una urbs, una domus, non di- 
viditur contra se. Nomen pro pronomine reciproco, uti Ex. 16,7. Lev. 14, 15. 
26. 1 Reg. 8, 1. 10, 13. 12, 21. 2 Reg. 17, 31. Nec tamen haec obstant, quo 
minus accusativum t0v cataviv, Satanam synecdochice positum judices, pro 
consortibus ipsius. Ita ex. gr. diceres, Gallus se ipsum confecit, si quando al- 
tera cohors Gallica alteram internecioni dedisset. Sic Safanas se ipsum ejice- 
ret, i. e. princeps, Satanas, qui unus est, ejiceret cos, quos suos esse novit, 
consortes suos. — fouweta, regnum) quod tamen valde stabile est. Satanas 
dicitur habere regni; nec tamen ipse unquam rex dicitur. est enim usurpator. 

v. 27. 28. ci- sì dè, si. si vero) Dilemma. — oi vioì, fili) quos non pot- 
estis non insimulare, si me, inquit Jesus, calumniamini. adde Marc. 9, 38. et 
confer Act. 19, 13. — vuéy, vestri) quos non ita vexatis, cum sint et gentis 
et disciplinae vestrae. — èzB4Movar, ejiciunt) [meo nomine. V. g.] Mare. I. c. 
Matth. 7, 22. — avro) ipsi. 

v. 28. si) Hoc, absoluta priore dilemmatis parte, valet quin. — èx84- 
)w, ejicio) Jesus omni modo destruxit regnum satanae. — &ca, ergo) Charac- 
ter et gnorisma regni Dei, ubi satanas cum suis rebus expellitur. hoc enim erat 
reservatum Messiae. — è00xcev, praevenit) Verbum hoc proprie hîc ponitur 
Ccoll. prius, v. 29.) et grande quiddam innuit. —  fuoneta 705 0203, regnum 
Dei) Antitheton, coll. v. 26. 

v. 29. ©) Lat. an. Interrogatio disjunctiva. — oizixy, domum) Satanae 
domus erat Mundus. — où icyvg09) alicujus, qui validus est. conf. Hebr. 2, 14. 
— moòrov, prius) Jesus ligavit satanam: tum spolia retulit. — don, ligave- 
rit) majore robore. — dtaprdcer, diripiet) Vid. ad Marc. 3, 27. 

v. 30. 6 vu, qui non) Pars altera dilemmatis, quod habet versus 27. 28, 
confirmatur versu 29. prior confirmatur versu 30. hoc sensu: Filii vestri non 
sunt contra me, nec dispergunt: ergo mecum sunt et mecum colligunt. Non 
valet Neutralitas in regno Dei. Activitas illa, quae homini naturalis est, aut in 
bono aut in malo exercetur: praesertim apud eos, qui verbum Dei audiunt. 
Christi autem res et causa est simplex et casta: quae quum tot habeat alienos 
et adversarios, tamen omnes vincit, neque cum iis colludit. Luc. 12, 51. Axio- 
ma. — cuv&yuoyv, colligit) Christi et christianorum opus, colligere. c. 23, 37. 
Jeni.152. n5mp. 

v. 31. Bixconpix, blasphemia) quae peccati species atrocissima. Qui 
majestatem regis cujuspiam terreni convitiis laedit, atrocius punitur, quam qui 
multa aureorum millia surripit. — &os04ce7%:, remiltetur) ita, ut poena poe- 
nitenti condonetur, —— % 703 rvedpatos Dixconnia, Spirits blasphemia) Aliud 
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est peccatum contra Spiritum sanctum, aliud blasphemia contra Spiritum Sanc- 
tum. (conf. Act. 7, 54. 1Thess. 4,8.) Non iteratur peccati vocabulum.  Pec- 
cato se ipsum laedit miser homo: blasphemus multos alios irreparabili noxa af- 
fici. Atque pharisaei blasphemabant Spiritum sanctum, non in aliquo homine 
sancto gregario, sed in ipso Messia. 

v.32. 1) 705 viod ToÙ avbomrov, filium hominis) pro statu conspicuo, qua- 
tenus aequo tum loco cum hominibus conversabatur, Phil. 2, 7. v. gr. uti discri- 
bitur c. 14, 19. conf. ad c. 16, 13. Itaque non facile hodie dicitur aliquid con- 
tra Filium hominis: facilius committitur blasphemia contra Spiritum sanctum ?). 
— odrs-odte, negue-neque) Id est, certissimam utrinque poenam et gravissimam 
exantlabit. vid. Chrys. ad h. I. 

v. 33. xx, et) Subaudi, facife: imperativo in futurum resolvendo. — 
xxX0y, bonum) Judaei volebant esse bona arbor cum fructu malo: id quod plane 
sentiebani contra veritatem. 

v. 34. cis zapdiac, tÒ otépa, cordis, os) Vid. cap. 15, 18. Rom. 10,9. 
2 Cor. 4, 13. 

v. 35. Onoxvo0d, thesauro) Vere thesaurus est in quovis homine, et co- 
pia latens ®). — tà dyabà, movie) Articulus saepe vim relativam habet: ideo 
ad ta dyx82, versu 34. laudata, non ad rovro&, ibidem non memorata, adhiberi, 
aliquando mihi visus est. Sed nimis promiscue plerique talem articulum vel 
scripserunt vel praetermiserunt *). Antiquus Canf. habet &ya0à sine articulo. 

v. 36. dux, rerbum) Nominativus absolutus, uti Luc. 24, 6. Joh. 17, 2. 
Act. 7, 40. Ap.3, 12. 21. LXX. Ps. 17, (18) 31. — &oyov, otiosum) non modo 
malum. Ne otiosum quidem fert thesauri bonitas 5). — &r0ddgova \dYoy, red- 
dent rationem) id est, luent. Metonymia antecedentis. 

v.37. 5) èx, ex) Verba exponunt justitiam vel injustitiam, quae in corde est. 

v. 38. drrexotbncav, responderunt) tanquam alias non credituri sermoni, 


quem modo audierant. — 09éXnuev, rolumus) Cur vultis? quia sic libet. Ab- 
negant eo modo signa priora. — &7ò cod, abs fe) abs te ipso: ut, a coelo, 
cond6e 1, 


1) xa ds fav, et quicunque] Sermo proxime antecedens ulterius illustratur. V. g. 

2) Sermones igitur contra Filium hominis erant, quando contumeliose de Illo propter 
ortum ex Nazaret, propter humilem conversationem etc. loquebantur: at contra Spiritum san- 
ctum sermones erant isti, quibus miracula Ejus per Spiritum sanctum perpetrata criminaban- 
tur et virtuti tenebrarum adscribebant homines. Utroque sermonum genere illo praesertim 
tempore, quo Christus in medio eorum versabatur, culpam poterant contrahere. Quae autem 
nunc eorum conditio est, qui bonas Spiritus S. operationes in organis Ejusdem hodienum cri- 
minantur? Christiani scilicet pro sua parte Spiritum habent, neque suis praeterea labibus ca- 
rent. Eorum'aliquem si quis criminatur, plurimum fortasse labes ejus contuetur, bonum eo 
minus animadvertens, adeoque Spiritum in aliis non blasphemat, utut gravissime ceteroquin 
delinquat. Christus Jesus praeter omnem mensuram Spiritu instructus alieni nihil plane ad- 
mixtum habuit. Inde blasphemiae, quibus Ipse proscindebatur, multo erant graviores. V. g. 

3) Atque vocabulum hoc, thesaurus, copîiam aperte indigitans, comprobat, etiam v. praec. 
vocent TA pupa non temere pro plenitudine (germ. Ueberfluss) accipi; quangquam suîis locis, per 
hebraismum, simpliciter sumi queat pro re contenta (x5%). Ipse Lutherus non: was im Her- 
zen ist; sed: wess das Herz voLt ist. Conf. Luc. 6, 45. ubi 0ncavobs erplicatur per reoloccuua. 
Haec notari velim ad ea, quae habet S. R. D. Ernesti neueste theol. Bibl. T. I. p. 809. E. B. 

4) Itaque in margine Ed. 2. nec non in Vers. germ. articulus tà utrinque omittendus cen- 
setur. E. B. 

5) Ex Arabismo vix putem demonstrari posse, ad mendacia restringi debere hoc Salva- 
toris monitum: nam verba deyw dì duty haud obscure indicant, gradatim incedere sermonem Chri- 
sti, eta verbis pravis, v. 35. memoratis, ad otiosa etiam descendere. Confer similem epitasin 
in aloyo6tns, uwpodo]la, edtoareMta, Eph.5, 4. Perpendamus quaeso cautelam, omnibus et Cri- 
ticis et Doctoribus et Oratoribus sacrîs, locutionum vim, în moralibus praesertim, investigaturis 
nunquam non commendandam, quae habetur Matth. 5, 19. E. B. 

6) v muépa xplasws, in die judicii] Hem quantus dies! VP. g. 
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v. 39. <Jeveà, generatio) progenies unius aetatis et indolis. — poya)ìg, 
adultera) proprie etiam: c. 5, 32. et, per synecdochen, valde rea. Jac. 4, 4. 
— Gonuetov, signum) et quidem certi cujusdam generis. Ter hoc vocabulum 
ponitur, magna emphasi. conf. 2 Cor. 11,12. ubi sententia est: occasionem vo- 
lunt: neque occasio eis datur: similis illi: signum quaerunt: signum non dabi- 
tur. — émUnteî, quaerif) ultra ea, quae jam vidit: perinde requirit, ac si nul- 
lum viderit. — 70 cnustov invà, signum Jonae) i. e. tale, quale in Jona datum est. 

v.40. iovîg, Jonas) Jonas tum non est mortuus; sed tamen tam non cre- 
ditus est redux fore e pisce, quam Jesus ex corde terrae. At rediit et ille et 
hic. — év 77 zoula ToÙ 2A Tovs, in ventre ceti) Jonam in ventre ceti fuisse, du- 
bitari non debet ob angustam balaenarum quarundam gulam. Variae sunt enim 
cetorum species: atque hodie in eorum ventre cadavera hominum condita repe- 
riuntur. et si non ita esset, tamen illud ponendum, singularem illum fuisse pis- 
cem. Jon. 2, d. — fora, eri) Signum in futurum, uti Joh. 2, 19. 6, 62. 39. 
— “fis, terrae) Inde signum habebunt, non de coelo prius, quanquam inde pe- 
tebant. conf. Luc. 11, 16. Messiae exinanitioni conveniebant signa non nisi a 
terra, ad opem hominum. Signum illius temporis, illi tempori consentaneum, 
non noscebant. Matth. 16, 3. Deinde signa ostensa sunt de coelo, et ostenden- 
tur. Act. 2, 19. Matth. 24, 30. — moeîs viucons nai tosùs voxtas, fres dies et tres 
noctes) Tres dies in corde terrae fuisse Jesum, nemo dubitat: nocfes autem Ille 
duas quidem ibi fuit, quatenus nox dicit tenebras inter diem et diem interjectas, 
coll. Marc. 14, 30. et tamen trium dierum totidemque noctium ratio constat, sì 
non astronomice exigas, sed per synecdochen resolvas. Nam tres dies et tres 
noctes efficiunt periphrasin unius notionis, et, si exstaret, vim vocabuli termi- 
nique unius, quo commoratio Jesu in sepulcro significetur, quasi dicere fridui- 
noctium sive fria noctidua. Poterant simpliciter dies tres dici; sed est hoc 
idioma sermonis sacri, ut in designando tempore continuo nocies interjectae ad- 
dantur: c. 4, 2. Gen. 7, 4. 1 Sam. 30, 12. s. Job. 2, 13. et tum concinnius dici- 
tur fres dies et tres noctes, quam tres dies et duae noctes, quamvis die ipso 
parasceues, non nocte praevia ei cohaerente, sepultus fuerat Dominus. Ac spe- 
ctatur noctiduum simpliciter, ut dies naturalis, citra noctis lucisque vicem: et 
revera primum noctiduum (synecdochice dictum) a feriae sextae hora circiter 
decima erat usque ad noctem exclusive: secundum, plenissimum, a noctis illius 
initio usque ad finem sabbati et ad initium noctis sequentis: tertium, proprie 
dictum, ab initio noctis sequentis usque ad resurrectionem Domini et exortum 
solis feria prima mane. Itaque duobus certe diebus duae noctes cohaerent; ne- 
que una nox uni diei primo demta, veritatem mutat locutionis a potiori rem de- 
nominantis. Sane non duo fuere noctidua; neque quatuor: tria igitur. Con- 
gruit stilus hebraeorum, de quo vid. Lightfoot. et Wolfium ad h. 1. et Michaélis 
ad Jos. 2, 16. Haec quanquam satisfacere lectori non injusto possunt; tamen 
synecdochen non tam tres dies et tres noctes, quam ipsa commoratio in corde 
terrae sibi vindicat. Etenim Scriptura saepe tempus aliquod definit; ac non to- 
tam rem ei tempori adaequate inclusam, sed partem rei, diuturniorem ceteris 
partibus, exprimit: v. gr. annos 430 commorationis in Aegypto, Ex. 12,40. Et 
sic totus passim liber Judicum. Hoc igitur loco commoratio in corde terrae, id 
est, in sepulcro, exprimitur; sed simul innuitur passio, certe inde ab agone in 
Gethsemane, ubi Jesus in terram, postridie subeundam, procidit, et a captura, 
qua Judaei templum illud solvere aggressi sunt, (ut Erasmus existimat Annot. 
f. 134.) imo etiam illustre Tridui cum feria quinta initium, Joh. 13, 34. (coll. 
Harmon. evang. p. 310. 366.) quo tempore Salvatorem licitati sunt Judaei, sub 
terram mittendum. Haec omnia commoratio in terra latius sumta complectitur. 
Ps. 71, 20. Etenim filius hominis non modo in sepultura, sed vel maxime in 
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passione signum fuit generationi illi, Joh. 8, 28. Hoc modo ternarius dierum 
noctiumque praecise completur, a luce feriae quintae ad lucem feriae primae. 
Tempus mortis duorum testium exacte definitur, 3'/2 dierum. Ap. 11. Ergo 
tres dies et tres noctes Domini in medio terrae versantis exacte definitas existi- 
mare debemus. Medium sive cor terrae non debet praecise quaeri: sed oppo- 
nitur ipsi terrae, in qua plus XXX annos versatus est Christus. 

Vv. 41. dvdpss, viri) quos secutae sunt uxores et liberi. Versu sequenti 
unius feminae exemplum additur, quae sapientem audiit, cum sequior sexus 
videri posset prophetiam potius, quam sapientiam quaerere. — à&vaoticovtat, 
insurgent) v. seq. excitabitur. coll. Luc. 11, 32. 31. insuryent sua sponte, ex- 
citabitur, divino nutu. aliero verbo vis alterius continetur. — perà, cum) — 
xotazovovor, condemnabunt) Conf. Rom. 2, 27. Ergo in judicio contra se in- 
vicem sistentur, quorum par aut opposita est ratio. — sic, én) Proprie expri- 
mitur fides Ninevitarum. Jon. 3, 5. coll. sic Rom. 4, 20. — xipuypa, praeco- 
nium) sine miraculis. [ut în Salomone, v. 42. V. g.] — iovà, Jonae) de quo 
etiam v. 39. Nuncii salutis sunt prophetae, sapientes et scribae, cap. 23, 34. 
Scribam agere, non decuit Dominum. Joh. 7, 15. coll. not. ad Luc. 4, 16. At 
ex prophetarum genere eum, qui huc maxime quadrabat, Jonam, Propheta sum- 
mus; idemque, Sapientia ipsa, ex sapientum genere insignem nominat Salomo- 
nem: et utroque Amplius adesse significat. utrique creditum fuerat sine signis. 


mAstov, amplius) Is, qui potius audiendus. [/uturus ipse judex. V. g.] — è©èe, 
hic) in proximo: coll. v. seq. er finzbus. 
v. 42. vorov, austri) ex Arabia felici. — Aeîov coXop.éivos, plus S'alo- 


mone) Salomo erat sapiens, sed hîc est Sapientia. Luc. 11, 49. 

v. 43. dry, quum) Refutata interpellatione pharisaeorum, prosequitur 
Jesus ea, quae pendent ex v. 30. coll. Luc. 11, 23. 24. — #6)0n, eziverit) ut 
dictum v. 29. — difpyera:, transit) passim. ivideov, aqua carentia) Ubi 
nulla aqua, non habitant homines. Ps. 107, 35. s. — d&v&ravow, requiem) Re- 
qguies nulli non creaturae optabilis. requiem hostes sibi constitutam censent, in 
homine. — ovy eùpioxer, non invenit) extra hominem. Miserum, semper quae- 
rere, nunquam invenire. 

v. 44. oix6v pio», domum meam) Quod semel occuparat hostis, id in suo 
aere censet. — è#00y, ezivi) Sic loquitur, quasi non ejectus. Vide super- 
biam, quae non modo ex hoc verbo, sed potius ex toto sermone spiritus impuri 
patet, sic loquentis, ut si in sua potestate situm esset erire vel venire. Idem 
verbum v. 43. Dominus adhibet, absque singulari emphasi. Potest eadem vox 
vel emphasin habere, vel emphasi carere in diversis sermonibus, pro diverso 
statu et mente loquentis. — é00y, veniens) Speculandi causa. — ebptoxer, in- 
renit) Ergo domus non sic fuerat, antequam ejectus fuerat hostis. — cyoX4Cov- 
74, oliantem) Tranquillitas, quamvis bona, non longe distat a periculo. Idem 
verbum, Ex. 5, 8. 17. mp1 cyoddlen. — ccozpmuévov, purgatam) a malis. — 
nezosunzevoy, ornatam) bonis. v. 28. Munda maxime quaerit hostis, ubi re- 
quiescat; non ut munda maneant, sed ut ipse ea quoque immunda reddat. 

v. 45. rota, tunc) ut speculatus est. — érrà, septem) Itaque cum eo 
sunt octo. Ocfo etiam peccata capitalia numeravere patres. vid. Columbanus 
et ad eum Goldastus: it. Ephraim Syrus f. vx8. Septem tamen differunt ab uno 
illo malitia; fortasse etiam inter se. Numerus major includit minores, etiam dis- 
junctive. coll. Luc. 8, 8. cum Matth. 13, 8. Ergo alium v. gr. sex, alium quin- 
que, quatuor etc. spiritus occupare possunt. — rovnporeoo, pejores) subtilius 
operantes, non per crassos paroxysmos. Sunt ergo impuri spiritus, qui tamen 
minus mali sunt: sunt item spiritus valde maligni alii. — xxcowet, Ahabitant) 
perseverantius, quam antea. — yeicovz) septuplo pejora et amplius. — xaì, 
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etiam) Quod homini accidit in corpore, id generationi isti fiet spiritualiter. [cui 
tanta per Christi virtutem liberatio obtigerat. V. g.] 

v. 46. uno, mater) Non plane hîc congruebat sensus Mariae cum sensu 
Fili. — 1!) xò76, eò) quasi ejus causa. [Inferpellare Eum, animus erat. Marc. 
31. V.g.] 

v. 48. ic, quis) Non spernit matrem, sed anteponit Patrem: v. 50. et nunc 
non agnoscit matrem et fratres, sub hoc formali. Formula corrigendi. 

v. 49. z2ì, ef) Cum severitate summa ?) conjungitur summa comitas et 

. sN 5 

sobrietas. — idod, ecce) Resp. ecce, v. 47. 

v. 50. ovo, fecerit) [fanquam discipulus et auditor. V.g.] Non di- 
cit, facit, sed loquitur cum aliqua conditione. — 70 022Xmuz, voluntatem) ex 

. x CD C) » N x & 

qua regeneramur [Jac. 1, 18.] — x)70g, is) Aic demum. — &dX90<, frater) 
Tertium hoc dicitur, magna vi. — 2. &deXoà, et soror) Fratrum appellatio in 
plurali, v. 46. seqq. etiam sorores complectitur. — ur719, mater) Gradatio. 


CAPUT XIII 


v. 2. To) Articulus navem innuit ibi haberi solitam. — xa, ef) ut viderunt 
Illum populi. — ziy:x20vy) Opportuna statio. Hesychius: ziyiaAdg, è rx9292)a0- 
GLOS ÈY TOTO Lauuode Î, Unoidas YO. 

v. 3. îv mapxBodat, in parabolis) Singularis periodus doctrinae Christi, in 
Galilaea, ad populum: ut ad sacerdotum principes et populi seniores, Hieroso- 
Iymis. Marc. 12, 1. coepit. coll. Matth. 21. 22. Parabolae, in oriente frequentes. 
Multum ante in utrisque locis docuerat sine parabolis. Parabolae sunt septem: 
quatuor ad populum, v. 3. 24. 31. 33. et tres, ad discipulos, v. 44. 45. 47 3). 
Primae quatuor, et tres ultimae proprium inter se nexum habent. Illas connec- 
tit formula: Alîam parabolam. harum initio dicitur, Iferum simile. Et quia se- 
ptima prae aliis consummationem seculi spectat; prima autem eam non spectat, 
sed prophetiam Esajae ad populum, tempore Jesu docentis, applicat: sane prae- 
ter communes et perpetuas regni coelorum sive ecclesiae rationes conveniunt 
hae septem parabolae, reconditissimum habentes sensum, v. 35. etiam in perio- 
dos et aetates ecclesiae diversas: ita quidem, ut alia post aliam in complemento 
incipiat, non tamen prior quaelibet ante initium sequentis exeat. Prima et se- 
cunda, prae sequentibus, explicatae sunt apostolis: in prima, ante explicatio- 
nem; in secunda, post explicationem dicitur illud: qui habet uures ad audien- 
dum, audiat. et prima quidem impleta est, ut diximus, primo tempore; secunda, 
tempore apostolorum et deinceps; tum enim coeperunt dormire homines, v. 25. 
tertia et quarta, propagationem regni Dei apud principes, et apud fofiwn genus 
humanum, denotant. Quinta, statum ecclesiae occultiorem; sexta, statum regni 
Dei super omnia aestimati; septima, statum ecclesiae novissimo tempore valde 
mixtum refert. Illud quaeri potest, utrum septem parabolae ita per totum tem- 
pus N. T. extendantur, ut a meta quatuor priorum incipiant tres posteriores; an 


1) ci &deXygot «dt08] Hi non erant filii, quos ad Mariam attulisset Josephus. Christus 
enim, ut Josephi filius, ita primogenitus omnino filius ejusdem habitus fuit. TV. 9g. 

2) cujus rationen. in loco parallelo Marc. 3, 21. quaerendam esse, cel. Michaélis docet 
in der Einleitung ete. T. 2. p. m. 1162. E. B. 

3) Parabolam de quadruplici agro prius Salvator, quam domum rediisset, remotis ta- 
men arbitris, sive in mari sive in continente, discipulis rogantibus explicuit, v. 10. coll. 
Marc. 4, 10. Deinde reliquas parabolas turbae proposuit, Mare. 4, 33. et domum reversus pe- 
tentibus discipulis parabolam quoque de zizaniis illustravit, v. 36. coll. Marc. 4, 34. — Post 
parabolas hasce, quarum complures ab agricultura desumtae sunt, propositas quum dies ali- 
quot elapsi essent, messis Rordeacea incepit. Pari modo parabola de sagena (v. 47.), in mare 
conjecta, prope a mare fuit prolata. Harm. p. 322. 
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illae quatuor ab initio ad finem decurrant, et item hae tres. Pendet hinc distri- 
butio accuratior, quam sapientibus relinquo dijudicandam : 


1. Tempus apostolorum. v. 16. 
2. post apostolorum decessum. 25. 
3. Constantinus. 32. 
4. Sec. IX sub tuba angeli VII. 33. 
5. Regnum bestiae et Reformatio. 44, 
6. Regnum Dei super omnia aestimatum, 

ligato Satana. 46. 
©. ultima confusio. 47. 


— ò oretpeoy) Christus, seminator, in praesenti. 

v. 4. taod, ad) eo, ubi ager et via inter se attingunt. 

v. 5. retp@òn, sazosa) Non innuuntur lapides sparsim in agro jacentes, 
sed petra sive saxum continuum sub terrae superficie tenui. — ox siye, non 
habebant) Subauditur 2Ma alia, recto casu. — 0XXv) Hebr. 2 multus; inter- 
dum nòmius; hic, sat multus. — #&xvétere) non modo &vérene, orta sunt, sed 
in altum creverunt. 

v. 6. ixzvpariol, usta sunt) minus, extrinsecus. — stnpdvOn, exaruere) 
prorsus, intrinsecus. [Homo, cui boni aliquid adhaerescit , jacturam ejus, utut 
non praecipitem, facere potest. V. g.] l 

v. 7. dvebncay, ascenderunt) ultra sementem ipsam. spinae antea minus 
creverant. Qui verbum audivere, nec tamen in bono crescunt, vigorem vertunt 
ad incrementum in malo. 

v. 8. zaXdy, bonam) mollem, profundam, purgatam. — è pèv, è dè, è de) 
Ref. ad Ma. È 

v. 9. è îywy, qui habet) Conf. mox v. 11. 12. 13. 43. Audiens audiat: ha- 
benti dabitur. i 

v. 10. dvxti, quare) Res nova videbatur discipulis. v. 3. 


v. 11. 671, quia) Potest referri ad quare. conf. propterea, v. 13. — dpùv, 
vobis) habentibus. — & pvotipia, mysteria) Sic appellantur non omnia, quae 


omnes scire debent ex revelatione: sed quae prae iis, qui necessaria noruni, li, 
quibus arcana revelantur, sciunt. — èxstvots, dis) Hoc vim habet removendi. — 
o) dédorar, non datum est) nosse mysteria nuda. 

v. 12. îyer, habet) Habere significat divitem esse. qui habet, criterio ha- 
bentis gaudet, et de perseverantia in dies fit certior. — rreprossubrosta, redde- 
fur abundans) et se ipsum vincet. [Id în femporalibus fit, ac potius in spiri- 
tualibus V. g.] — doris ovx Èyer, qui non habet) Huc ref. 7, quia, v. 13. et ad 
tolletur refer ne quando, v. 15. — xai dè Èyei) etiam ea res, quam habet, tolle- 
tur. — &pbmnoetar, folletur) Etiamsi audiat, tamen non audiet: et quod audit, 
tandem, praesertim post judicium, ita auferetur ab eo, ac si nunquam audiisset 
quicquam. Damnati torquebuntur ignorantia et siti sciendi. 

v. 13. 671, quia) Non igitur sine causa Jesus per parabolas ad populum 
est locutus. Et tamen saepe sine parabolis antea locutus erat, cum misericordia: 
c. 9, 36. Marc. 6, 34. nec profecerant. — ovdè cuvioda:) neque animadvertunt. 

v. 14. xaì, et) adeoque. — &var)npodrai) Hoc differt nonnihil a 7ANgodTA, 
quod alias in prophetiis allegandis adhibetur. Dictum Esajae, Cc. 6, 9.) tempore 
Esajae et deinceps, ac plane tempore Messiae implebatur. — &xoj, auditu) Id 
est, quam proxime aberitis, et tamen aberitis. 

v. 15. sraybv@n yae) Sic LXX, sed in Hebraeo non est particula causalis. 
Sermo autem celeriter se ab iis avertit. — % xapdia, roi Mai, Tods dplaXuods, 
cor, auribus, oculos) Haec tria mox ordine retrogrado occurrunt: oculis, auri- 
bus, corde. Cor initio primum est, in fine extremum. a corde corruptio manat in 
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aures et oculos: per oculos et aures sanitas pervenit ad cor. — îxzuu»oxv) 
clauserunt. — UTOTE — izcuvar, ne quando — sanem) Ergo Deus voluerat 


sanare illos: et plane propinqua eis erat sanatio; si modo advertissent. Marcus: 
et remittantur illis peccata, c. 4, 12. conf. Ps. 103, 3. — cuvòar, intelligant) 
Subjectum quo cuvécsws ct voricews, est cor, non cerebrum: uti etiam 7wpwezws, 
Joh. 12, 40., et oxotacuod, Rom. 1, 21. sic quoque druotiz: et riotems. eam se- 
quitur ÈTLOTO0DT. [Nîmirum cum verbo cuvéòio accentus hebraici illud zaì îrr- 
stila, propius nectunt, quam cum ixconzi. Atque compluribus in locis ex 
V. T. in Novo allegatis accentus hebraici cum vi ipsorum verborum coelestium 
accuratius conveniunt, quam distinctiones a Graecis adjectue, v. g. Matth. 4, 
15. 19, 5. 24, 5. Luc. 4, 18. Act. 7, 6. 8, 32. Hebr. 1,12. 3, 9. 12, 26. 13, 6. 
Et hi tamen fuere Christiani. Ergo non debemus accentus illos a Judaeis re- 
centioribus coecitati suae relictis profectos existimare. Altioris sublimiorisque 
sunt originis. App. Crit. Ed. II. p. 120.] 

v. 16. 6o0ax)uoi, rx, oculi, aures) corporis, prae sanctis V. T. et animae, 
prae populo praesenti. Subjectum quo beatitudinis. 

v. AT. noopfiza:, prophetae) 4 Petr. 4, 10. 12. not. — èrebproav, con- 
cupiverunt) caque cupiditas pia fuit, et pretiosa coram Deo. Joh. 8, 56. not. — 
ox cidov, non viderunt) Hebr. 11, 13. 39. 

v. 18. 6p.ets, vos) prae populo. — 7od orsicovtoc) de Seminante, a Semi- 
nante dictam. 

v. 19. ur cuvievtoc) Xuviévai, animadrertere. Quae semel in sùveow pene- 
trarunt, in ea minus potest, Malus sive diabolus, qui unus, prae angelis suis, 
per volucres significatur. — doratet, rapit) vi, et arte celerrima, ut avis rapax. 
v.d. — èv Ti zaodiz) in corde. — oasis, consitus) instar fundi. 

v. 20. 6 dî, qui vero) In quavis anima unus praecipue character eminet. 
— evbbs, statim) Celeritas nimia et laetitia non semper signum optimum: ubi 
totus vigor ad externa se diffundit et in iis se consumit. — uetà yxodis Vaudyvwy, 
cum gaudio accipiens) Gal. 4, 14. s. 

v. 21. giCav, radicem) quae plane necessaria est, et ex ipso verbo existit. 
— mpooxaoòs tori, femporarius est) Dum tempus fert, credit. Luc. 8, 13. 7069- 
x2190 dicit per se bonum quiddam, sed sine perseverantia. ideo sequitur dì ad- 
versativa, et cita, Marc. 4, 17. — Midsws, afflictione) in genere. — dt uod, 
persecutione) in specie. [quod vel obliquo vultu, dicteriove ad illusionem acce- 
dente fieri queat. V. g.] — dà ròv Xbyoy, propter verbum) quum id ore propa- 
gatur, vitaque exprimitur. — s08d5, sfatim) Quod cito fit, cito perit 1). 

Vv. 22. i &rama TOÙ TÀOÙTOL, fraus divitiarum) [quae varia est, et quam- 
vis horrendum în modum fallat, via tumen unquam consideratione digna vide- 
tur. V. g.] Divitiae auferunt animam suavitate sua, curae opposita h. 1. ) — 
duaoros Yiverzi sterile fit) verbum, scil. in homine. Vid. Marc. 4, 19. Verbum 
in audiente non pervenit ad fructum idoneum et consummatum, qui sit usui. 
homo où teXecvopet, Luc. 8, 14. Thomas Magister: sUxxora dévdoa, dov 6 xxorés 
$GTL ygtionnos dvbporoe EÙS TPOONIV' ANLOTA, TÒ ÈVAVTIOV, ov Tot xaortoîs où yodiv- 
Tai oi &viowror: dazorov dî, TÒ UÎ) TOLOÙV MXOTOV, TAO oùdevi Tv mriz16v 
eUontat. 

v. 23. 05, qui) auditor. coll. Marc. 4, 20. Alias poterat ds etiam referri ad 
TÒv Abyov. — xaprogooeì) fert fructum consummatum. — è pv, è di, è dì x72. 


1) czavdaMitecar] adeoque ad infidelitatem relabitur. V. g. 

2) cvprviyet, sufocat] Multi ita in tractando Verbo DEI versantur, ac si non fundus 
esset cor, in quo semen perstet ac vigeat, sed granarium, quod penoris modo minus modo 
plus, modo aliquid modo nihil queat continere. V. g. 
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Accusativus, neutro genere. nam subjecium òs, singulari numero hîc expressum, 
non fert subdivisionem sui, in tria bonorum Verbi auditorum genera, per ò pèv, 
6 dî, 6 dì, quod vulgolegitur. Porro etiam protasis habet è, v.8.etparallelus locus 
Èv, item Dis, Marc. 4, 8. 20. Unius auditoris progressus ex tribus v. gr. granis, 
copiosus, mediocris, minus copiosus, significatur, per cenfum, sezaginta, tri- 
ginta. [quando unam eandemque doclrinam occasione vel centies data în summ 
aliorumque usum vertit. V. g.] Quemadmodum triplex est gradus audiendi sine 
fructu; sic triplex copia fructuum, quae tamen non praecise ad 100 et 60 et 30 
restringitur. nam aliud potest etiam facere 40. 50. 70. 80. 90 etc. 100 longius 
absunt a 60, quam 60 a 30. Habenti dabitur. 

v. 24. mapsbnzev, proposuit) uti convivae proponitur cibus 1). — év 76 
do, in agro) in quo ipse est: nam non dicitur, in agrum. 

v. 25. tods dvie@rovs, homines) quorum erat custodire agrum. Ipse Do- 
minus non dormit. — «070, ejus) Non dicitur, eorum. — (lava) Hoc vocabu- 
lum neque LXX. habent, neque antiquiores Graeci. Igitur ex hebraeo 7"* flos 
formatum noscitur. Multi inter frumenta flores nascuntur agricolis molesti. — 
ava) ubique, in medio, inter triticum. — 4720cy, abit!) [patrator utne innotes- 
ceret. V. g.] Inde aliquantisper latuere zizania. 

v. 26. 7òr:, tunc) Ubi bonum crescit, ibi malum tum demum magis 
apparet. 

v. 27. xvpie, Domine) Nomen Filii hominis, v. 37. — r60ey, unde) Non no- 
rant servi, quis fecisset, aut quando. — CC4via, zizania) Zizania majorem spe- 
ciem habent, quam cardui et spinae. Ergo a tolerantia illorum ad horum non 
valet consequentia. Saepe et pro tritico se venditant, et triticum tanquam ziza- 
nia eradicare conantur. 

v.29. 00° non) Zelus, quem habent pii, contra zizania, non reprehenditur; 
sed tamen in ordinem redigitur. — ua) eodem tempore. — dv cîrov, friticum) 
quod pro zizaniis haberetis. 

v.30. cuvzutdve0da., una crescere) Incrementa in bono ei malo simul fiunt, 
apud singulos interdum; et apud universos maxime, et quo longius procedunt 
lempora, eo exstantiora sunt utraque. — xx.06, fempore) Tum demum erit 0p- 
portunum. — xgérov, prius) ut spectent pii poenam impiorum; impii gloriam 
piorum ne videant. Sic Matth. 25. judex justos quidem prius alloquitur, sed ta- 
men postea v.ult. impii prius in ignem aeternum ablegantur. — décuas, fascicu- 
los) Ut otabuòs ordbun, Mpa Nun, sic decudc, décua, dscp:n dat. vide Eustathium. 
Carebunt libertate: conjungentur homogenea. — xxtazadca:) Urentur et combu- 
rentur. — dè, autem) Tum erit perfecta separatio. — cuvayàfere) colligite et 
portate. 

v. 31. Svbpwros, homo) Similitudo a viro: uti v. 33. a femina. conf. Luc. 
15, 4.8. 

v. 32. è, quod) semen. nam x6xz® estmasculinum. — puxg6repov, minimum) 
non absolute, sed spectata proportione seminis ad germen. Erat species seminis 
notissima, proverbio trita. c. 17, 20. — orepuatov, seminum) Mundus habet 
varia sapientiae, potentiae, virtutis semina: ea omnia vicit fides christiana, per 
omnem mundum propagata. Grano simile est regnum coelorum, adeoque tota 
res christiana, fides etc. Varie haec possunt exprimi. Fides innuitur omnium cre- 
dentium, qui fidlem amplectuntur ante alios. Hi alii sunt, qui postea credunt, 
gentes, reges etc. — uettov) majus. — Naydwoy, dévdpov, oleribus, arbor) Duo 


1). faoteta tO obpavov, regnum coelorum] Hujus quotiescunque mentio fit in sermo- 
nibus et parabolis Domini, id ipsum totius Evangelii succinceta recapitulatio habenda est. 
Vira. 
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genera vegetabilium. Exempla talium arborum ingentium affert Tremell. ad 
Syr. h. 1 arbor, v. gr. Constantini tempore. [Per mundum universum reg- 


num Christi dispanditur. V. g.] — è merewà, volucres) Ez. 17, 23. — 24dorz] 
patulis ramis. 
v. 33. ivézoudev) 219 LXX, èyupbrto. Ez. 4, 12. unde èyuoupizs. — cat4 


copta, sata tria) Quantum uno tempore ab homine portari, vel ad pinsendum 
sumi soleret. Gen. 18, 6. — é&uo0n, fermentatum est) Retulerim hoc ad pro- 
pagationem potius, quam ad corruptelam ecclesiae. [Nulla sane uryet necessi- 
tas, ut fermentum pro re culpabili habeas: hinc malum fermentum dicilur 
fermentum vetus, 1 Cor. 5,7. V.g.] Permentum est ipsum regnum coelorum, cu- 
jus rationes et evangelium et apostolos complectuntur. — d4ov, fote) sc. farina. 
[Parvum fermentum, ut în malo, Gal. 5, 9., sic in bono totam massam fer- 
mentat. V.g.] Magna vis! Videtur hoc pertinere ad totum genus humanum, quod 
refert fria sata, ex tribus Noachi filiis propagatum in orbe terrae ’). 

V. 35. TÒ onbèv) Ps. 78, 2. dvotto Èv mapaBoraic TÒ oTOUA pov, oIézonai 
moobifuata dr’ dpyis. — roogtov, prophetam) qui cecinit psalmum illum. Spi- 
ritus Christi erat in prophetis: ideo prophetae potuerant suo modo de se prae- 


dicare, quae postea in Christo uberrime impleta sunt. — &votto, aperiam) 
Antea non erat factum. — épebtouar) Hebr. =v38 scaturiam: quod LXX. 


alias reddunt épevyopar, Ps. 19, 3. et éCepeoyopar, Ps. 119, 171. 145, 7. 
Hesychius: épebyeta, dvabzMer, scil. fons aquas. Idem, gpevyeto, sBobyeto, îGovev. 
dicitur autem fpdysw de strepitu fluctuum et rugitu leonis. Igitur èoevyoua de- 
notat scaturiginem prae copia et impetu sonoram. unde LXX. etiam pro 3N©® ru- 
gire ponunt spebyeohar. — xatatoX) Non solum dicit fundamenta, sed strucìu- 
ram. 2 Macc. 2, 29. 

v. 36. 0940ov, explica) Discipuli dociles amplius rogant. 

v. 38. oùror, hi) quorum habetur ratio maxima: vel inprimis, praesentes 
discipuli. — toò rovnood, mali) Masculinum. 

V.39. cuvtÉdeta: dyyelor, consummatio: angeli) Praedicatum, in contextu: 
extra contextum, subjectum. cuvtéXetz, v.49, concursus 7òv 7eXdiv, 1 Cor. 10, 11. 

v. 41. aòrod: avrod, suos: ejus) Majestas Filii hominis. Hujus sunt angeli, 
coll. v. 39. fin. Hujus est regniwn coelorum. Hujus est mundus. v. 38. coll. v. 24. 
— Baowetas, regno) quod est regnum gratiae. — cx4vdz)z, offendicula) quae 
bonum semen impedierant, etiam apud alios. Horum poena praecipua est. 

2) v. 42. zai PxXodow, ef jacient) Id recurrit v. 50. totidem verbis. 

v. 43. 7078, func) amotis impiis. — sxA&povew) non ardebunt, ut impii: 
sed effulgebunt, singuli, et multo magis universi. [Quid vel cogitatu jucundius? 
V. g.)] Idem verbum, Dan. 12, 3. LXX. — #08 raroòs adtàv, Patris sui) qui 
Justus est, et gloriosus. Quanta justorum differentia a filzis mali! v. 38. — ò îyov 
OTa, qui habet aures) Formula non solum populo, sed etiam discipulis accom- 
modata. 

v. 44. Oncavod, fhesauro) non frumenti, [ut Jer. 41, 8. V. g.] sed auri, 
gemmarum etc. — xexpupuévo* Èxouve, occulto : occultavi!) Latuerat invenien- 
tem: deinde inveniens celavit alios. occultavit in ipso agro, ubi invenerat. Stu- 
dium et prudentia sanctorum. Prov. 7, 1. Abscondita illi inveniunt: inventa abs= 
condunt. Inventio thesauri non praesupponit tò quaerere, ut margaritae, quae 
percontatione inveniuntur. — yag&s, gaudio) Gaudium spirituale, stimulus abne- 
gandi mundi. — xù7od, ejus) Ref. ad thesaurum. vel est adverbium. — 074ye, 





1) Conjecturam hane vix ridendam judicaverit, qui meminerit, unius rei vel dictionis non 
* tà 
unam tantum (qualis ad cata toia h. I. notata est) sed plures posse causas esse. E. B. 
é N Di ’ ° » e 
2) tiv avopiov, iniquitatem] pro sua parte. V. g. 
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abit) Praesens, ut vendit, emit. Versu 46. ponitur praeteritum. Actum sequitur 
status. 

1) v. 45. ovpavéiv, &vbporo  coclorum, homini) Coelestium similitudines, 
ex humanis v. 52. c. 18, 23. 20, 1. 22, 2. — éprropo) “Europos, qui mercaturae 
causa peregrinatur et navigat. — papyaottas, margaritas) Pluralis in singula- 
rem transit versu seq. 

v. 46. va, unam) incomparabilem. Id ipsum est regnum coelorum. 

2) v. 47. èx maveòs Evans, ex omni genere) Joh. 21, 41. not. 

v. 48. èTAnpO0n, impleta est) Numerus malorum et justorum complebitur 
in novissimis diebus. — xabtcavtes, sedentes) studiose. — xxà, campa, bona, 
putrida) individua piscium ex quovis genere. [Qu? non se ipsum fastidiat malus 
homo? V. g.] — è&t, extra) sagenam. 

v. 49. rovnpods, malos) et injustos. — èx uécov, ea medio) Mali, etiamsi 
plures sunt, non censentur. Conf. v. 30. — réy dixatoy, justforum) et bonorum. 

) v. 51. ravra, omnia) Reliquas Jesus parabolas item paratus erat dis- 
cipulis explicare. Sed intelligebant; si non perfecte, tamen vere. 

v. De. nds fpapuateds, omnis scriba) Jesus neque est scriba, neque pa- 
Ontevbeis initiatus. loquitur ergo de discipulis: et quod versu 12. propriis verbis 
dictum erat, id nunc, quum discipuli tantisper profecere (unde etiam scridae 
appellantur,) per paroemiam eis confirmatur. Scriba est homo doctrina vel etiam 
literis V. T. imbutus: itaque huc ref. vetera, ex Mose et prophetis nota. Hoc ge- 
nus est: accedit species, pa0ntevdeis x7À. i. e. homo novi praeterea Test. doc- 
irina înittatus. huc ref. nova, tum primum revelata. v. 35. Nova hic memoran- 
tur ante vefera. nam haec ex illis lucem et gustum sumunt, et tandem suavis- 
sime contemperantur. 1 Joh. 2, 7. 8. — uaBnrevbeic) Bxomedw, regem facio et 
regem ago; sic uabntedo, discipulum facio, (ua0nt&s moreiv Joh. 4, 1.) et disci- 
pulum ago, c. 27, 57. Prior notio obtinet h. 1. discipulus factus. — T% Paonmeta) 
Alii, cis tiv Baonetav. Utravis lectione, per metonymiam sive per prosopopoeiam, 
innuitur Christus ipse, uti c. 11, 12. Si cis placet, confer 2 Cor. 11, 3. sin Da- 
tivus ©) conf. c. 27, 57. — dviom@, homini) Omnes fere parabolae a rebus 
humanis sumtae sunt, ad perspicuitatem. — éxBdMer, promif) copiose. — Br- 
cavpod, tfhesauro) frumentario. — xavd za adaià, nova et vetera) Locutio 
proverbialis, de bona copia, ex anno praeterito ac praesenti. Cant. 7, 13. Nova, 
ut ex bonis regni coelorum: vetera, ut scriba e scripturis. conf. v. 35. [Nova 
jam palmam habent. V. g.] 

v. 93. &Teiccev, absolvit) Hae parabolae orbem quendam et systema con- 
ficiunt. sic, absolvit: c. 11, 1. implevit. Luc. 7, 1. Ostenditur autem per eas, 
praeter communem conditionem ecclesiae N.T. specialior ratio futurorum even- 
tuum. conf. not. ad v. 3. et ad Joh. 16, 13. — perfpev, migravit) Finem fecit 
tantisper habitandi in Capernaum 5). Deinceps Jesus, ab Herode exagitatus, mi- 
nus uno loco mansit. 


1) tOv &ypòv Excivov, agrum istum) cum thesauro. Lucrandi studio si teneare: hanc 
parabolam sequere. V. g. 

2) nenpaze] vendidit. Hoc vero est omnibus, quaecunque habueris, renunciare. V. g. 

3) V.50.ets tiv zapivov ToÙ rupds, in fornacem ignis] O miseros, qui assantur inibi! V. g. 

4) quem utriusque Editionis margo cum Vers. germ. praefert. E. B. 

5) Eodem modo idem dicitur c. 19, 1. de ultimo Salvatoris itinere ex Galilaea in Ju- 
daeam, ante Passionem, suscepto, coll. Jer. 39, 9. Itaque verbum istud opponitur habitationi, 
quam sat longo tempore in Capernaum habuerat Salvator, c. 4, 13. Non multo post denuo 
Salvator eo rediit; sed lustratione discipulorum facta, mox iterum abiit, Joh. 6,22—71. Idem 
anni fere interjecto spatio factum est Matth. 17, 24.; quae ipsa omnium postrema visitatio 
fuit. Alloquium ad urbem Capernaum Luc. 10, 15. eminus prolatum est, itineris ad Passio- 
nem ducentis non exiguà parte jam absolutà coll. Luc. 9, 51. Eàdem deinceps ratione Hiero- 
solymas allocutus est eminus Luc. 13, 34. Marm. p. 324. 
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v. 54. 1) copta, duvkuers, sapientia, virtutes) A Cor. 1, 24. Admiratione 
doctrinae et operum Jesu provehi debemus ad fidelem personae agnitionem: 
alias admiratio in stuporem desinit. 

v. 55. cixrovos) fabrii lignarii. — ‘è wixno, mater) Hinc colligi potest, 
Josephum pridem fuisse mortuum; Mariam vixisse sine splendore. — papidy, 
ito, Maria, Jacobus) Hos sic appellant, quasi nil haberent, nìsi nomen; quo 
nomine notissimi essent. 

v. 56. &dzX0ai, sorores) Has ne nominare quidem dignantur. 

v. 57. tonavdaMilovro, offendebantur) ut fit iis, qui unum observant, altero, 
quod potius observandum erat, non observato. — 790971, propheta) In pro- 
pheta sunt duo: quiddam commune, vulgare, naturale, domesticum: et quiddam 
eximium, coeleste, spirituale, publicum. hoc non observant, qui illud norunt. fa- 
miliaritas parit contemtum; in patria, magis etiam domi. — &7iuos, confemtus) 
Contemtus, quem propheta fert alibi, non est contemtus, si comparetur cum 
contemtu in patria. alibi aliquid certe honoris habet. 

v. 58. &rioriav, infidelitatem) Causa, cur hodie non fiant miracula multa, 
non tam est fides plantata, quam infidelifas regnans. 

CAPUT XIV. 

v. 4. Kaos, tempore) Jam circiter annum publice egerat Jesus. — #xou- 
sev, audivit) Novis rebus perstrepunt aures et aulae regum: sed spiritualia 
ubique didita vix tandem eo perferuntur. [Ef si ommnino perferuntur, manca 
sunt et falsis miata, neque facile vertuntur in usum. Attamen laetabilis ex- 
ceptio locum hic subinde obtinet. V. g.] 

v. 2. marcìv, ministris) Amici principum, plerumque juvenes. In terrore, 
magni cum parvis promiscue loquuntur. — 05705, hic) Herodem vexabat con- 
scientia. ?) non erat talis regis decidere. statuebat, cum dubitatione. Luc. 9, 7.9. 
Erat Herodes Sadducaeus: sed Sadducaeismus nutat, ubi novum quiddam oc- 
currit. Ratio priscis vel certe mortuis sanctis mavult adscribere res miras, quam 
vivis; et iis, quos semel magni facere coepit, quam aliis. [Johannes celerrime 
consummatus fuit: sed qui vita eum privarant, pessime deinceps luebant. 
V.g.] — iwxvvns, Johannes) Virtutes Jesu ante mortem Johannis non audierat. 
Johannes in vita non fecerat miracula: sed quia vir sanctus fuerat, homines 
existimant, vim miraculosam tamen in eo fuisse. conf. c. 16, 14. Tantam vim 
etiam apud non sanctos habet existimatio sanctitatis. Porro vel mortuo Johanni 
adscriptae sunt actiones Christi. debuit igitur ille decrescere, ut Christus cres- 
ceret. De iis, quae Christi prodromus ante Ipsum occisus defunctis nunciarit, 
evangelizarit, multa dicunt Graeci communiter, apud Leonem Allatium de libris 
ecclesiast. Gr. p. 303. s. et apud Wetsten. ad Dial. c. Marcion. p. 33. itemque 
Latini, quos citat Ittig. Diss. de Ev. mortuis annunciato, $. XI. quibus add. Am- 
bros. ad Luc. 1, 17. et Gers. Lect. 2. super Marcum. — é Bxrrioris, Baptista) 
Hoc cognomen Johanni tribuit etiam Herodes, etiam Herodiadis filia, etiam Jo- 
sephus. Ita celebratum fuit. — xù7d<) ipse. — i duvdues, rirtufes) Has des- 
cribit, quasi substantiales. — îv 2076, in 2/0) in Jesu. 

v.3—12. 6 yà0 #7.) Johannis mortem non opus erat aut in V. T. prae- 
dici, aut ex professo et ordine describi. quia is non est pro nobis mortuus. 


1) els tiv ratolda adrod) Quemadmodum Nazaretae solenni plane modo in publicum 
prodierat Luc. 4, 16.: ita, relicta Capernaum, Nazaretam denuo revertitur. Tum Nazareni, 
quae Luc. 4, 23. praedicta fuerant, ajebant. Marm. l. c. 

2) Tantum abfuit, ut per jocum haec diceret. E. B. 
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Pulcre autem resumitur ejus mentio, vigente jam Christo. — pwò:dda, Hero- 
diadem) Huic Eliae inimica fuit regia mulier; ut veteri, Jesabel. — 709 &0cA- 
god, fratris sui) \irzov praemittunt plerique, ex Marco. *) qui quum solus 
hunc Herodis fratrem memorat, non ex Matthaeo omnia sumsisse noscitur. Bre- 
vior apud Matthaeum lectio, per Vulgatam servata est. fratris, vivi, nec im- 
prolis, ut docet Josephus 1. 18. c. 7. sed satis erat, quod frafer esset. Utrius- 
que etiam neptis ex fratre Aristobulo erat Herodias. 

v. 4. où Eteari, non licet) Johannes vim veritatis amarae non fregit ar- 
gumentis nimils conciliantibus: nec verba erant mollia, nec vestis. Johannes 
non venit in Galilaeam: sed tamen potuit Herodem reprehendere. — coì, fidi) 
Peccata, regum etiam, in secunda persona debent redargui. — £yew, Rabere) 
Causas matrimoniales non possunt plane abdicare theologi: c. 19, 3. s. quorum: 
est quaerere de omni eo, quod ice? vel non licet. Conf. c. 22, 17. 

v. 5. îpodnbn, fimuit) Saepe ii timent, qui testes veritatis opprimunt: 
neque tamen ipsi testes timent oppressores suos. [Malwm propositum, vix in- 
choatum, ubì se occasio leviuscula obtulerit, ad actum posthaec deducitur. 
Vga] 

v. 6. yeveciwy) diei, quo vel natus est (LXX. Gen. 40, 20.) vel regnare 
coepit. Dies illustres magnum comitatur peccandi periculum. [Eyus generis 
sunt v. g. Encaenia, nundinae etc. quae ubì ex more celebrantur, frequenter 
futiles laetitias taedia excipiunt atque lamenta. Nec tamen meliora persua- 
deri sibì mundus patitur. V.g.] — ©oyioxro, saltarit) Res levis, ansa rei 
gravissimae. — Buyzmne, filia) Salome. — tîv 7ò uso, in medio) inspectanti- 
bus omnibus, in convivio. 

Vv. T. Quo)bynos, confessus est) Saltando petierat puella: cui rex etiam 
antehac natali die suo videtur aliquid dedisse solitus. 

v.8. rooB.aceicx, ante instructa) antequam peteret. — ©ds, Ric) an- 
lequam regem poeniteret. — 7tvzz:, palîna) quam fortasse in manu tenuit. Res 
horrendas impii sciunt cum euphemia verbis elegantibus proferre. 

v. 9. ord, contristatus est) Latuerat in rege judicii aliquid. Mali 
propositi exsequendi necessitas subita percellit etiam pessimos. Gaudia mundi 
comitatur tristitia. — 6 Gxorebs, rex) fetrarcha, proprie. v. 1. — cuvavazet 
uevovs, una discumbentes) Rex convivas timuit: convivae, regem. hi, cum Jo- 
hannem deprecari debuissent, non deprecati, participes facti sunt caedis. 

v. 10. dmezeodìice, decollarit) Vel hoc mortis genus argumento erat, 
Johannem non fuisse Messiam. coll. Joh. 19, 36. [A Christi nimirum corpore 
ne os quidem ullum, nedum caput, auferri decebat. V. g.] — imavvav, Johan- 
nem) Non omnis subita et violenta mors, misera; vel si caput auferatur. 

v. 11. proì, matri) quae sine dubio crudeliter tractavit. 

v. 12. c@ua, corpus) sine capite. — )06v7s<, venientes) Ea re profuit 
discipulis Johannis, mors ejus. -—— arnyyerday, anmuanciaverunt) Nuncium, qua 
animi significatione acceperit Jesus, non exprimitur: accepit videlicet, ut Do- 
minum decuit. 

v. 13. dxovoxs, audiens) ea, quae a v. 1. ad 12. memorata sunt. [famam 
scil. suam ad Herodem pertigisse. Conf. Joh. 4, 13. Harm. p. 331.] — dve- 
yOpnoev, secessit) Interfector Baptistae indignus erat, qui videret audiretque 
Dominum. c. 24, 23—27. Postea quidem eum vidit, Luc. 23, 8. sed non sponte 
accedentem, verum hostium violentia adductum, itaque hic aspectus Herodi 
non fuit signum gratiae. Confer de Samuele et Saulo. 1 Sam. 15, 35. et 19, 24. 


1) Gnomonis haec observatio propius convenit utriusque Editionis margini, quam 
Versioni germ., quae Philippi nomen Ah. È. retinet. E. B. 
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— var idiav, seorsum) nemine assumto, nisi discipulis. — 7247, pedibus) vid. 
Eustath. 

v. 14. i, Hey, egressus) e secessu, in publicum. 

v. 15. dle, vespere) Varios gradus habet vesper. v. 23. — % ©g, lora) 
dimittendi populi, capiendi cibi et quietis, vel cibi peregre petendi. — îxv7oî. 
sibì) Discipuli videntur interdum illis emisse. 

v. 16. 00 vesta, non opus) Quod non opus est, de eo videlicet non est 
laborandum. — vue, ros) significanter. Rudimenta fidei miraculorum apud 
discipulos. 

v. 17. Zoro, panes) singulatim paratos. 

VENI. ivardaBtàvas, collocari) Exercetur populi fides. — 7055) quicquid 
aderat. — &avxBMédxs, sursum oculos follens) Jesus omnia retulit ad Patrem, 
Joh. 14, 441. 17,4. praesentissima fiducia; secus ac peccatores. Luc. 18, 13. — 
oi dì valinzaà. discipuli vero) Praeludium administrationis futurae. Act, 4, 35. 

v. 20. 7iv7es, omnes) Quanto magis in S. Coena omnes possunt uno Do- 
mini corpore pasci? — x\zoux7oy, frustrorum) panis sapidissimi. conf. Joh. 
2, 10. Solidissimum miraculum. Populi non erat auferre aliquid, curiositatis 
causa. — d6dexz, duodecim) Cap. 16, 9. not. Etiam piscium reliquiae erant. 
Marc. 6, 43. Servabatur ad cibum futur um, non, ut manna, memoriae causa. 

21. suvarzéiv xo ardiov, mulieribus et pueris) quorum sine dubio 
non levis numerus. 

v. 22. enbéws, statim) Rebus bene per nos actis non debet immorari 
consideratio nostra. — ‘vzvzziev, coégit) magnis, ut credere fas est, de 
causis. Non libenter navigabant soli. — zò 7A0%0v, narem) de qua v. 13. — 
img, donec) Nil dixisse dicitur, se precaturum. Exemplum praebuit precandiì 
in occulto. 

v. 29. 70 6005, montem) qui erat in ea regione. Montes et locì editi. 
Act. 10, 9 opportuni precibus: ob solitudinem, sub coelo. — xx7° idtxy, seor- 
sum) ne discipulis quidem praesentibus. In tali secessu res gestae sunt maxi- 
mae, inter Deum et Mediatorem. Non intercessit actio scenica. Quid Christus 
egerit cum Patre, colligi potest v. gr. ex Ps. 16. Luc. 11, 2. s. coll. v. 1. Joh. 
IÙù — T00se' sracha., precatwm) ulti a mediam noctem v. 25. Fructum vide 
versu 33. s. 

v. 20. Terzom, quarta) eatrema. Apud Judaeos quoque nox divisa erat 
in quatuor vigilias. Aliquandiu debuerunt laborare, dum opem tulit. — 477308, 
abiit) Precibus, quae diu durarant, tamen quasi abruptis, abiit ad juvandos 
discipulos. — TepmaTòy, ambulans) vento flante. 

v. 26. Cerofinzra) furbati sunt) Saepe Christum pro alio potius, quam 
pro Christo habemus. conf. v. 2. Jam non solum mare, sed etiam Dominum 
formidabant. — osvrxova) pivTaGUO., oxcua, idem. Sap. 17, 15. 4. nec valde 
differt LA bee. 195 Pr. 

. 28. xéieucoy, jube) Egregius motus fidei. Petrus, Jesu desiderio, 
navem fui. sive super mari ambulandum est, sive natandum per mare. 
Joh. 21, 7 

v. 29. #06, reni) Qui se ultro offert, ab eo plus postulatur: magis ten- 
talur: potentius servatur. 

v. 30. Biezoy, videns) Et sensit Petrus, et in undis vidi. — 7òv) Ventus 
fortis antea fuerat, sed a Petro non ita observatus. — iooBnbu, timuit) quamvis 
piscator esset, nandi peritus. Joh. 24, 7. Qui gratia niti coeperunt, natura 
minus uti possunt. — UATAT cave 00, submergi) Pro modo fidei ferebatur ab 
aqua: sicut pro modo manuum sublatarum Mosis vicit populus. 

v. 341. 6Miyormore, parvam fidem habens) Etiam magna fides, tamen est 
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exigua respeciu ejus fidei, quae in nobis esse debebat. Constantia debet adesse. 
— gig ti, quorsum?) quo fructu? Non reprehenditur, quod exierit e navi; sed 
quod non manserit in firmitate fidei. tentationi se oblulit; recte: sed perstare 
debebat. -- èdiotacas, dubitasti) Fidei natura perspicitur ex opposito, quod 
est dubitatio et metus. Marc. 5, 36. Rom. 14, 23. Jac. 1, 6.) 9) 

v. 36. uévov, tantum) Pia humilitas. 5) 


Gel P USAI 


v. 1. 5 Oi drò ispoco)iuwv, Hierosolymitani) qui videbantur auctori- 
tate praepollere, et zelo; tam longam profecti viam, [Paschatis festo Hiero- 
solymis celebrato. Harm. p. 340.] i 

v. 2. tv mosofutepwyv, veferum) lIoecfbrecos interdum est nomen digni- 
latis munerisve; interdum opponitur juventuti, interdum posteritati, ut h. |. — 
zotov, panem) Alios cibos facilius edebant Judaei sine lotione manuum, quam 
panem. Wall. not. crit. p. 47. 

v. 3. duri, cur) Respondet, uti quaesierant v. 2. [Verifati nunquam 
desunt quaestiones, hypocritarum quaestionibus opponendae. V. g.j — xai 
Uneîg, etiam vos) sive transgrediuntur discipuli, sive non; vos estis transgres- 
sores maximi. — dà, propter) Traditiones, etiam ubi minime putares, detra- 
hunt mandatis divinis. [earumque cumulus, utut singulae sua specie non care- 
ant, dici vix potest quantum subinde nocuerit. V. g.] — bv.div, vestram) Illi 
dixerant, veferum. Jesus non accipit personam. 

v. 4. 6 yào Beds, Deus enim) Antitheton: ros v. 5. — tiva, Ronora) Ho- 
nor significat justa beneficia, 1 Tim. 5, 3. not. quae negare, summa est con- 
tumelia. via vòv xotoy, Prov. 3, 9. de sacrificiis. Metonymia antecedentis. Ex. 
20, 12. riu tiv marepa Gov rai tiv Luntepa cov. — è xazodoyév, qui maledicit) 
Ex. 21, 17. 6 xaxodoyiiv marsoa aùrod fi untipa adrod, bavatw Tedevtato. Ma- 
ledictis impetitur vita: et vitam per parentes accipit proles. — Bavato, morte) 
Observa, juventus! 

v.D. dp.ets dî, ros autem) Quae Deus jubet, suni amoris: iraditiones hu- 
manae in alia omnia eunt. — ddigov, donum) sc. est. Korban est illud, quic- 
quid etc. Formula erat: ‘> famo SINW 520 illud omne, quo tibi quomodocunque 
utilis esse possem, esto mihì Korban. h. e. tam mihi sit prohibitum tibi ulla in 
re benefacere, quam est mihi illicitum attingere Corban. vid. L. Capelli Corban. 
Vel etiam revera, ad vitandam speciem avaritiae, contulerunt in Corban, quae 
parentibus debebantur: sicut multi pauperibus vel orphanis tribuunt, quae aliis 
invident, extorquent, denegant. — è idv x71.) quicquid ex me utilitatis cap- 
turus fores. — @0eXn0f) 39 mm solebant dicere sacerdotes, cum populus 
aliquid offerret. — zaì, ef) Particula (per Hebraismum) inchoat apodosin. — 
où ut tunon, non honorabif) Pharisacorum edictum crat: falis erit liber ab 


1) v. 33. Ocod ufos ci, Dei filius es) Talem si agnoverunt Jesum propter miraculosam 
in mari ambulationem: non oportuit eos hoc ipsum miraculum ad stuporem usque mirari; 
quo nomine reprehenduntur a Marco c. 6, 51. 52. Animus enim, quem intelligentem fides 
et sobrium fecit, admirationem immoderatam dediscit. Harm. p. 333. 

2) v. 35. oi &vàpes, viri] In agro fortassis labore perfungentes. V. g. 

3) door fivavto, quotquot tetigere] Ex tantis miserabilium hominum turbis non unus 
quidem reperitur, qui opem a Jesu petens repulsam tulerit. Ingrati tamen correpti postea, 
et, qui opus habebant, nova peccata cavere admoniti sunt. Harm. p. 337. 

4) Tote, tunc] Hac particula narratio eorum, quae ante et post Pascha contigerant, 
connectitur: unde colligere datur, Jesum tum temporis non adscendisse Hierosolymas. 
Harm. p. 340. Tempore minime opportuno ex obliquo interpellarunt hypocritae, quae- 
stionem grande sonantem, sed in meras denique minutias desinentem, proponentes. V. g. 
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officio erga patrem et matrem. Id autem Dominus effert iis verbis, quae inju- 
riam pharisaeorum apertius exprimunt, praecepto Dei contrariam !). 

v. 6. xaì) atque adeo. — èià, propter) Cor occupatum traditionibus non 
capit mandata Dei. 

V. 7. moosprtevo:, prophetavit) praedixit. i 

v. 8. 6 Xxds odros) Es. 29, 13. syyiCer por d Rxds 0dTOg Èv TÉ orbuati aÙtod, 
nai Ev Tote yeticawy aùrov tuéioi ve, dì xaodia didiozovtac ivraluata dvbow- 


der \ . . . . e . 
mov xai didaozalias. — oùros, hic) Pronomine hoc indicatur fastidium. 4 Cor. 
14, 21. — ye, me) Deum, loquentem per Esajam. — xagdia, cor) cujus ac- 


cessu vere colitur Deus, et cultàs summa continetur. [P/urimum sane positum 
est în corde. v. 19. V. g.] 

v. 9. uatnv, frustra) Quanta vanitas in religionum parte maxima tot se- 
culis et climatibus! — c:fovra:, colunt) Deum ejusque praecepta parce cura- 
bant: et, si curabant, id observantia mandatorum humanorum contaminabant. 
— duddozovtzs drdaczaize, docentes docirinas) operose, diu, frequentes. conf. 
Marc. 7, 13. — evrzQuata) Appositio indigna nomine èvroXdv. praecepta per 
doctrinas adornantur ei condiuntur. — &viporwy, hominum) quamlibet vete- 
rum: v.2. quorum nulla in religione est auctoritas. 

v. 10. rpoozzAscauevos, adeocans) Non omnes semper attendebant. Pha- 
risaei non erant digni, quibus hoc diceretur. v. 14. — 70v dydov, furbam) ne 
deciperetur oratione pharisaeorum. 

v. 11. 05, non) Id nisi ita esset, fideles sine fastidio maximo non possent 


habitare in mundo vanitati subjecto. — 79 èxrossubuevov, quod egreditur) Pec- 
catum originale hic evidenter innuitur. — 70570, Xoc) Demonstrativum. 
N . . . Ù . > , 

v. 12. oîdxs, nosti) Sentiebant omniscientiam Jesu. — è0xxvdzQic@ncay, 


offensi sunt) [atque a Te aversi V..g.] scandalo accepto, vel potius captato. 

v. 13. purea, planta) Doctrina, sive potius homo. guròv, naturà: gu- 
tela, curà. — rarào, Pater) Joh. 15, 1. s. — exoloicera, eradicabitur) Et 
huc faciunt scandala. Talis planta, quamlibet speciosa, est extra Christum. 

v. 14. doere, sinete) nolite eos murari. — d0ryo, riae duces) Es. 9,16.°) 

v. 15. arozobeis, respondens) Plane singularis candor est historiae divi- 
nae per omnes libros, in notandis hominum sanctorum erratis. — rxgaBoXv 
qaveiv, parabolam hanc) Parabola est v. 13. sed sermo apertus a v. 10. Ita- 
que Petrus, ut discipulus, improprie loquitur. Neque tamen id expresse repre- 
hendit Jesus. Modo rem tenuissent. 

v. 16. vusîc, vos) Resp. nobis, v. 15. Vos: non modo pharisaei et po- 
pulus. Resp. intelligite, v. 10. 

V. 17. cbr, nondum) quanquam v. di. et alibi instituti estis de tota ra- 
lione pietatis, ex qua possetis hanc quoque rem colligere. — vosìz:) animad- 
vertitis. — sic, in) In, ter: nec cordis fit mentio, in quo est aut puritas vera 
aut impuritas. 

v. 19. Simdoyiouoi zovngoi, cogitationes malae) quales habebant Phari- 
saei. articulus additur Marc. 7, 21. — oévo:, uoryetni, caedes, adulteria) contra 
praeceptum V. etc. Pluralis numerus facit ad gravitatem. — fixcpnuiar, male- 
dicta) contra proximum, cum falso testimonio conjuncta. In talibus enumera= 
tionibus 7ò asyndeton saepe vim habet 7oò etc. quasi is, qui loquitur, plura 
voluerit addere aut cogitanda relinquere. conf. Marc. 7, 22. [Non fantae sunt 
latrinae (v. 17.) sordes quantae cordis humani nondum purificati. Haec quis 
est qui perpendat? qui ad veram puritatem contendat? Ea vero destitutus qui 





1) Confer similem construendi rationem Apoc. 2, 24. E. B. 
2) apodtegor, ambdo] Ineptorem hominum satius est alterum ab altero facessere. V. 4. 
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ex hac vita decedit, quorsum ruit? in stagnum sulphuris et ignis. Hem quae 
colluvies tam multorum erit impurorum! Noli Lector, offendi! Juvat hoc loco 
sermonis turpitudo. Fac nauseam reì suscipias et ad fugiendam cordis impu- 
ritatem commoveare. V. g.] 

v. 20. où xouvoî tov &vioewroy, non polluit hominem) In ipsa hominis ap- 
pellatione latet argumentum. nam spiritualis natura, quae in homine potior pars 
est, non attingitur a sordibus externis. 

V. gilera VOFLE partes) non versus totam regionem. 

need) #20. egressa) Nam Jesus non intravit fines Cananaeorum. 
— Enpabacv, clamactit) eminus, a tergo, coll. v. 23. 25. — ue, mei) Suam 
fecerat pia mater miseriam filiae. v. 25. conf. v. 28. — bviî è Bad: fili David) 
Ergo = de Promissione mulier, pridem, vel nuper. 

. 23. dî, rero) Decehat, hanc declarationem et quasi protestationem in- 
dignitatis ethnicae praemitti dignationi singulari, cui tamen eadem viam para- 
bat: nec tam precibus Cananaeae, quam Cananaeae et discipulorum opem de- 
dit. — ox &mexotbn — Xbyov) Sic LXX. Es. 36, 21. 41 Chron. 21, 12. — d&r6- 
)vcoy, dimitte) Metonymia consequentis: i. e. juva, uf soles, coll. v. seq. Sic 
solebat Jesus dimittere. — xp4te:, clemat) Credibile est, discipulos judicium 
hominum esse veritos: et sua causa, ne clamor molestiam afferret, et mulieris 
= n Le 

. 24, 20. si un — 7oîs xuvapiose, nisi — catellis) Sermo in thesi expres- 
sus, IN aa nullam habet repulsam: sed potius spem facit fidei constanti. 
Thesis autem accipienda est, non de officio toto mediatorio, sed de praedica- 
tione et miraculis. 

v. 24. &reocdìnv, missus sum) Jesus omnia retulit ad suam missionem. 
— noobxta, oves) Israél, grex Domini. Ps. 95. Jesus Pastor. — oikov, do- 
mus) Id restringere videbatur gratiam. 

v.25. î)bodox, reniens) a tergo Salvatoris ad faciem ejus progressa, [viam 
Ipsì intercludens, V. g.} quanquam etiam discipulis repulsam dedisse videbatur. 

v. 26. céiv Tezvov, liberorum) Jesus ad Judaeos locutus est severe: de 
Judaeis, ad externos, honorifice. Joh. 4, 22. Sic nos de ecclesia evangelica. 
— xuvastorc, catellis) indignis. [Vel fertius conatus frustraneus esse videba- 
tur. Nec tamen destitit. V. 9.] At jam hic diminutivum est. Jesus ipse dat 
ansam mulieri capiendi sui. Midrasch Tillim: .Nalîones mundi assimilantur 
“ia 

. 2%. va, nae) Arripit mulier appellationem calellorum. nam sequitur, 
nai e RIOT vertendum, efenim. nae, particula partim assentientis: partim as- 
sensum ad preces Domino quasi in linguam imponentis, i. e. orantis. Sic vaì, 
Philem. v. 20. Judith. 9, (12.) 14. [Talia non poteral anticipando ex libris dis- 
cere. Optimas precandi formulas praebel crime fidei. V. g.] — &odier, edunt) 
cum fili saepe prodigant panem. — su? m1ÒY) Uiyiov, de miculis) Non dicit, mi- 
cas, nec dicit, panem. — sv qumzovIOY, cadentibus) Antitheton: daBety xal 
GxXeîv. Petit ut rem innoxiae utilitatis. — &7ò, a) Non postulat mensae admo- 
veri: non longe tamen a mensa se abesse innuit. Vicina Israéli gens illa erat. 
— Tv zuolmy a)réiv, dominorum suorum) Id praerogativam liberorum et ta- 
men quandam catelloruom cum iis necessitudinem indicat. Congruit sermo Ca- 
nandceae cum Canaane servo. Gen. 9, 26. 

v. 28. @ yOva., 0 mulier) Nunc demum eam alloquitur, [laud vulgarem 
ei laudem tribuens, qua ne intumesceret mulier, periculum non erat, ob sin- 
gularem animi humilitatem. V.g.] — ueyxin, magna) Modestia non obstat mag- 


1) yavavatx] ex posteris Canaanis, VT. 9, 
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nitudini fidei. c. 8, 8.s. — @c, uf) Post luctam co plus datur. -— 6£Xeg, vis) 
Fides est etiam in voluntate. — &rò, @) Secuta est sanitas durabilis. 


v. 29. sz&0r70, sedebat) Non ultro jussit populos accedere, sed exspe- 
ciavit. 

v. 30. 760000, @lios) infirmos. — Èsivbav, jecerunt) cum se invicem 
premerent 1). 

VT ayyritopai, miseret me) Dum populus prae admiratione oblitus 
est famis: miseretur ejus Jesus, nec laude miraculorum tangitur. alias gloria et 
misericordia raro conveniuni. — rsoguivovar por, manent apud me) [aliis ident- 
idem aliisque infirmis in medio positis. V. g.] Populi intererat manere apud 
Jesum: atque id tamen Jesus pro causa novi beneficii eis conferendi amplecti- 
tur. Paratus erat populus manere diutius. — 1) pro è. LXX. Gen. 38, 25. — 
VAGTEL, jejunos) Nullius opis indigos homines a se dimisit. 

v. 33. 760v, unde) Conf. Num. 11, 21. 2 Reg. 4, 43. — ‘“iuîv, nobis) 
Jam intelligebant discipuli, suas fore in ea re partes aliquas. 

v. 34, Mya iyivdra, paucos pisciculos) Extenuant apparatum. nam v. 36. 
tollitur forma diminutiva. 

v.36. edyaoromricze, gratias agens) Gratiarum actioni locus est etiam ante 
cibum: Act. 27, 35. et tum idem est, quod s))oyix sive denedictio. Est enim 
recognitio beneficii divini de praeterito et futuro. Jesus omnia retulit ad Pa- 
trem: et hic gratias egit pro panibus et pro instanti saturitate populi. coll. Joh. 
11, 41. e)yaororeìv. verbum a Phrynicho improbatum, sed a Diodoro quoque Si- 
culo adhibitum. 

2) v. 39. dvé8n, iterum conscendit) navem videlicet paulo ante memora- 
tam, c. 14, 33. Idem verbum, cadem vi, Marc. 6, 51. 


GedyeB U TVoXNE: 


. 1. Oi pasicator xa caddorzzion, Pharisaei et Sadducaei) Pharisaeis 
maxime plebs, Sadducaeis proceres erant addicti, Act. 5, 17. 23, 6. ut hodie 
turba in superstitionem, prudentes in atheismum procliviores. Duo extrema op- 
posita. Duos tantum Sadducaeorum insultus in Jesum describunt evangelistae: 
quorum prior hoc loco exstat. nam de religione minus laborabant, quam phari- 
saei. — îz 70d ovoxvoS, ea coelo) Miracula de coelo facta fuerant tempore Mo- 
sis, Josuae, Eliae. Causa, cur pharisaei nollent miracula ab Jesu ante eam diem 
edita pro Miinis amplecti, haec fuisse videtur, quod, cum Is nondum edidisset 
signum e coelo, putareni, cetera potuisse etiam a satana proficisci: conf. cap. 
12, 24. 38. et quod signum e coelo, in omnem creaturam agens, majus esset, 
quam signa in microcosmo. [Fortassis etiam vaticinio Joélitico nitebantur. 
Act. 2, 19. V. g.] Sadducaei, qui nullum spiritum, adeoque nec satanam esse 
putabant, censuere, facultatem Jesu extendere se tantum ad famem et morbos 
corporis, non ad majora omnia. Apud utrosque valebat illud: Varietas mira- 
culorum, (tanquam spectaculorum,) delectat. Libido illorum notatur verbo illo, 
rolumus. c. 12, 38. 

v. 2. òliaxc: Towî, vesperi: mane) Duo prognostica omnium communissi- 
ma et maxime popularia. [ufut, ex physicorum relationibus, non in omnia cli- 
mata conveniant, App. crit. Ed. II. p. 124.] nam ubi coelum rubet vesperi, no- 


1) V. 31. tov debv ispani, Dewm Israélis] Vid. v. 24. V. g. 
2) TETCUNLS pi01, quadringenti] Ingentia sane miracula fuere, quibus et quinquies (c. 
14, 21.) et quater virorum millia saturata sunt: atque tum ad sfata venerat miraculorum 


Jesu copia. Tot millibus testium quam late gloriam Ejns divulgatam esse oportet! Harm. 
p. 344. 
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ctis frigiditas tenuiores vapores adstringit, ne fiat tempestas, etiamsi venti fiant: 
ubi mane coelum rubet cum nigrore, calore solis vapores crassi in tempestatem 
erumpunt. 

v.3. broxorrai, 1) Aypocritae) Hypocrisis erat, major eorum in naturali 
bus quam in spiritualibus sollertia. nam qui illam habent, hac multo minus, quam 
tardi homines, carere debent, etsi saepe ea carent. Exemplum utriusque con- 
junctae, c. 2, 2. — ro600070v 705 overvod, vultum coeli) non, faciem. Vultus 
hominis variat, facies semper est cadem. Prosopopoeia, ut in eruyv4twy, modo. 
— T% cnuela Tv xaupéiv, signa temporum) i. e. singulis temporibus congruen- 
tia. Non modo tempora ex signis, sed simul etiam signa ex indole temporum, 
et signa eorumque genera inter sese dijudicari debere, Jesus docet. Varius 
enim est influxus Dei in homines, per varias doctrinas, personas, tempora, signa; 
quae omnia inter se respondent. quare aliis temporibus alia signa conveniunt. 
Messiae in terra versanti conveniebant signa minus illa quidem splendida, sed 
tamen quae hominibus in terra (cap. 9, 6.) plane essent salutaria. c. 8, 17. Luc. 
9, 54. Quare non de coelo, sed de sese debuerant argumenta capere. Luc. 
12, 57. Pariter post ascensionem non edidit signa in terra, ut olim. [MNeque 
in posterum deerunt signa de coelo. V. g.] — où divacde; non potestis?) scil. 
signum a signo dignoscere. cum admiratione dictum. Si velletis, maxime posse- 
tis: nunc voluntaria vos coecitas impedit. 

v. 4. yeve&, natio) ipsa sui temporis signum. nam talis futura erat tem- 
pore Messiae. c. 11, 6. — ovroà, mala) et molesta. — poyaris, adultera) 
fidem connubialem, quam Deo sanctissime servare debebat, frangere solita. — 
cruetov — xa onuetov, signum — et signum) Gravis repetitio. Miraculorum 
speciem praescribunt, ita, quasi nulla esset alia: [eorum, quae hactenus per- 
multa viderant, pertaesi, adeoque semel iterumque signa de coelo postulantes. 
Harm. p. 345.] quare totum eis miraculo. um genus negatur. quae postea facta 
sunt miracula, non in gratiam talium, sed popelli et aegrotorum facta sunt. [quo - 
rum vir unum deinceps Matthaeus; Marcus nonnisi coecum Bethsaidensem, 
c, 8, 22. memorat. Docendo autem sine intermissione perrexit Jesus. Harm. 
p. 346.] — Tò onuetov iwvà, signum Jonae) Illud non ex coelo, sed ex media 
terra. Jonas ex ceto redux Ninevitis suam probavit legationem: sic Messiae 
demonstratio Judaeis per resurrectionem Jesu, cui antea non credidere, data 
est. Porro post triduum in medio terrae transactum satis signorum de coelo 
fore tacite innuit: quae facta sunt ab ascensione in coelum, et fient in abolitione 
coelorum. conf. cap. 24, 30. Act. 2, 19. quid? ne tum-quidem nulla erant de 


coelo signa. Matth. 3, 16. — zxrtalrov, relinguens) Justa severitas. Tit, 3, 10. 
Populum nunquam ita reliquit Jesus. i 
v. 6. éo&7e, videte) Necessarium est puritatis doctrinae studium. — Co- 


ur, fermento) Sermo metaphoricus, eoque aenigmaticus: quo Jesus profectum 
discipulorum, qui jam diu auditores erant, tentat. Metaphora autem alludit ad 
cogitationes, quas scaturiebat mens discipulorum. Nolite curare defectum pa- 
nis cibarii: sed alimenta periculosa, quae animis propinant hypocritae. Oblitos 
esse panum discipulos ea ex causa, credibile est, quod solicitos eos habuisset 
tentassetque controversia a Pharisaeis et Sadducaeis mota, v. 4. Pharisaei et 
Sadducaei alias erant valde inter se divisi: sed tamen hîc contra Jesum conspira- 
rant. v.4. Ideo uno Aypocritarum titulo utrosque affecit, v. 3. et contra utros- 
que simul munit discipulos h. 1. Atque ipsa Aypocrisis hoc fermentum erat, Luc. 
12, 4. qua acti, signa temporis praesentis sufficientissima non agnoverunt, alte- 


1) Majorem lectioni hujus nominis firmitudinem EA. maj. tribuerat, quam Editionis 2, 
margo: neque tamen rejectt Vers. germ. E, B, 


MATTH. XVI, 6—12. 97 


rius temporis Cunde plurale, femporum, v. 3.) signa postulantes. [Quzn, om- 
nis omnium sectarum error unum est fermentum, quod fovet vetus homo. V. g.] 
Fidelis et credit et loquitur: qui horum utrumvis ab altero divellit, est infidelis, 
est hypocrita. c. 24, 54. not. Neque igitur, qui parvam fidem habet (v. 8.) ab 
hypocrisi liber est. Opportunissime de hoc fermento cavendo monentur disci- 
puli, ex praesentibus signis nondum intelligentes. v. 141. [Esfque in eo etiam 
sermonis opportunitas, quod discipuli, qui divinis miraculis in pane bis perpe- 
tratis brevi antea, ipsì ea re occupati interfuerant, nunc inopid obortà panis 
necessitatem sentiebant. Eo penitius igitur panis spiritualis meminisse pote- 
rant, et sanae doctrinae necessitatem perspicere. Vi. g.] 

v. Y. &ovovs, panes) Victus in familia Jesu valde simplex et frugalis fuit. 
Putabant, eo loco, quo nunc venirent, emendum fore panem, neque ullam fore 
copiam panis, quem constaret fermento pharisaeorum non esse subactum. Re- 
spondet Jesus, etiamsi nullus alius panis haberi posset, tamen eos etiam sine 
pharisaeorum et totius illius climatis pane alitum iri. 

v. 8. gi didoyleol:, quid cogitatis) [Magnam temporis partem cogita- 
tionibus furdulentis homines interdiu noctuque transigunt. V.g.} Homo gra- 
vius sibi imputat defectum in cura rerum externarum; cujus veniam Deus facil- 
lime tribuit. Major fidei ratio. — 6Aryorioro., parvam fidem habentes) Ex fidei 
penuria facilis non modo in dubitationes et timores, sed etiam in errores her- 
meneuticos aliosque, et in oblivionem lapsus est. [Caurfeld de fermento pro- 
posità discipulorum, de pane sollicitorum, parva fides prodita fuit: quam de- 
inceps duplicis tot millium saturationis commemoratione roborarvit Dominus. 
Harm. p. 347.] 

v.9. odro, nondum) Diu audisse, auget in tarditate discentis culpam. — 
vostte — pwvoversre, intelligitis — recordamini) Verbum voto, dicit quiddam 
magis voluntarium, quam cuvinui. v. 12. Marc. 7, 18. 2 Tim, 2, 7. Peccatum 
etiam cadit in mentem et memoriam. debebant infelligere, vel si duo illa mira- 
cula non essent facta. Memoria tenere debemus in operibus divinis etiam cir- 
cumstantias, et ex priori auxilio sperare ulterius. {Non ista oblivio, quam ipsì 
sibì exprobrarant v.., sed alia plane, cum stupore ex incredulitate nata, h. 1. 
in vitio ponitur. V. g.] 

v. 9. 10. 766015 Xooivovs, mica crvAldze, quot cophinos, quot sportas) In 
priore miraculo, ut numerus panum numero millium, sic numerus cophinorum 
respondit numero apostolorum, ut singuli cophino, quem gestabant, pleno gau- 
derent; in altero, numerus sportarum numero panum. Si plures habuisseni co- 
phinos aut sportas, sine dubio panes etiam in majus fuissent multiplicati, conf. 
2 Reg. 4, 6. ut essent complementa. Marc. 8, 20. Erat autem orveîs, sporta, 
major, quam x6owvos. Gloss. vet. x6owvos, corbis, CORBULA. Juvenalis, de 
Judaeis egenis: quorum cophinus foerumque supellex. ex quo patet, cophinum 
fuisse xovo0tepov, leviorem, ut a quovis pro usu quotidiano circumferri posset: 
sporta videtur cepisse justum onus bajulatoris. conf. Act. 9, 25. 

v. 10. 76v —) Id cujusque est, quo quisque fruitur atque utitur. — é1%- 
Gere, sumsistis) ad victum ulteriorem, in compensationem panum V et VII. quos 
impendistis. 

v. 11. ms, quomodo) Particula admirandi. conf. c. 8, 10. not. — où reeì 
«prov, non de pane) Sensus literalis saepe verior et augustior est sensu literae: 
et ubi haec de naturalibus agit, ille ad spiritualia ducit. In spiritualibus magis 
presse debent accipi verba coelestia. 

v. 12. cuvîizav, intellererunt) Tamen aliquid intelligendum reliquit Jesus 
discipulis. Ipse ostendit, quid fermentum non significaret h. 1. illi debebant, cum 
audissent, quid non esset, colligere, quid esset. Sic sali cap. 17, 13. — 
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amò Tùs didayàc) a fermento doctrinae. [cujus specimen eastat. v.4. V.g.] 
Doctrinae vocabulum, in antitheto ad panem, late sumitur, ut etiam Aypocrisin 
denotet. Haec doctrina hypocritica erat fermentum. 

v. 13. dì, autem) Notabile temporis intervallum fuit inter antecedentia, 
et inter ea, quae hic panduntur. Ideo laxior est sermonis connexio. 1) Quae 
sequuntur, brevi tempore ante passionem Domini facta sunt: et brevitas hujus 
intervalli [unum fere mensem cum dimidio compleri, V. g.] adjuvat rectam in- 
terpretationem promissionum, quae exstant versu 18. et 28. et interdicti, quod 
exstat versu 20. c. 17, 9. etc. [Paucis post hebdomadibus omnia undiquaque 
percrebuerunt remotis repagulis. Eorum, quae hactenus discipuli didicerant, 
haec erat summa: Jesus est Christus. Haec repetitur et confirmatur v.16., ei- 
que porro superstruitur thesis: Christus patietur etc. quae summa est reliquae 
historiae evangelicae. V. g.] — xarczpcias, Caesareae) Judaeos Cacesari pa- 
rere, ablato a sua tribu sceptro, Messiamque venisse, ipsum hoc nomen Palae- 
stinae oppidis haud pridem inditum omnes admonere poterat. Vide tamen Jac. 
Alting. Schilo p. 147. 153. In exegesi sacra lector ponere se debet quasi in 
illo tempore et loco, quo oratio habita resve gesta est; et affectùis, vim verbo- 
rum, contextum considerare. — fs grMrzov, Philippi) Sic Caesarea mediter- 
ranea distinguitur a Caesarea maritima. -- iva, quem) Discipuli auscultando 
et quaerendo profecerant: nunc Magister quaerendo examinat, et catecheseos 
specimen praebet. — dv viòv 700 &vbporrov) me, quem ipse appellare soleo Fi- 
lium hominis. Petrus antitheton tangit: fu es Filius Dei viventis, v. 16. conf. 
Joh. 5, 19. 27. Frequens apud evangelistas et diligentissime observanda est 
haec nomenclatura, qua nemo nisi solus Christus, a nemine, dum Ipse in terris 
ambularet, nisi a semetipso appellitatus est Filius Aominis. Primum Joh. 1, 52. 
ut primum reperti fuere, qui eum Messiam et Filium Dei, ib. v. 50. agnosce- 
rent; et deinceps saepissime, ante praedictionem passionis et post. Nam ab 
ils, qui fidem in Ipsum suscipiebant, dictus est Filius David. Recte suspicati 
sunt Judaei, ea designari Messiam. Joh. 12, 34. Nam ut Adamus I cum tota 
progenie dicitur Homo, sic Adamus II (4 Cor. 15, 45.) dicitur Filius hominis: 
non ea notione, qua fili hominis, id est, tenues, opponuntur filiis viri, id est, 
potentibus, Ps. 49, 3. quave homines communiter dicuntur fili hominum. Marc. 
3, 28. Eph. 3, 5. Ez. 2, 1. et passim: sed cum articulo, 6 vids roù dvbpowro. 
Videtur articulus respicere prophetiam Dan. 7, 13. Unus hic nempe homo est, 
quem Adamus post lapsum ex promissione exspectavit pro tota sua progenie: 
ò debrepos, secundus, 4 Cor. 15, 47. quem omnis prophetia V. T. indigitavit, qui 
totius generis humani jura et primogenituram sustinet, Luc. 3, 23. 38. et cui 
uni, quod humani nominis nos non poeniteat, (Ps. 49, 21.) debemus. Rom. 5, 15. 
Porro hac appellatione Christus, inter homines ambulans, et expressit, et pro 
oeconomia illius temporis occultavit (conf. Matth. 22, 45.) inter homines, et sa- 
tanam celavit, se esse 7dy viov Milium absolute dictum, id est, Filium Dei, pro- 
missum datumque homini, Gen. 3, 15. Es. 9, 6. ortumque ex homine. Hebr. è, 
11. (perinde uti uno ezaltafionis vocabulo et crucem et glorificationem suam 


1) Cum Matthaeo scilicet Marcus et Lucas novam hîc periocham inchoant, quà com- 
muni consilio docent, quomodo in finibus terrae Israèéliticae septentrionalibus postremam mi- 
grationem salutis plenam aggressus sit. Prope Caesaream Philippi discipulos, quibuscum so- 
lus erat, quaerit: quem homines me ajunt esse? eisque Passionem suam indicat. Tum ita pro- 
fectionem suam instruit, ut omnem jam terram Israélis bono semine imbuat. Post gloriam 
in monte demonstratam redit Capernaum, viam inde per mediam Samariam et Galilaeam fa- 
ciens; porro trans Jordanem, in eoque latere Judaeam versus tendens Bethabaram salutat, et 
Jordane denuo trajecto Hierichuntem denique et Bethaniam venit, Matth. 16,13, — 20,34, ss. 
Harm. p. 367. 
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insignivit: Joh. 12, 32.) et simul se ipsum praesentis suae conditionis quasi ad-' 
monuit. Matth. 20, 28. Phil. 2, 7. 8. Neque vero tantum exinanitioni ea convenit 
appellatio: sed Filius hominis dicitur pro statu quolibet conspicuo, (Joh. 12, 34. 
coll. v. seq»: lux vobiscum:) vel in exinanitione vel in exaltatione. convenitque 
ipsa forma corporis, juventutem referens. Dan. 7, 13. Evolve omnino v. 27. 28. 
et cap. 12, 32. 24, 27. 30. 37. 39. 44. 25, 31. Luc. 17, 22. Joh. 12, 29—36. 5, 
27. Act. 7, 56. quare etiam talis appellatio per omnes epistolas XXI apostolicas 
(nam Hebr. 2, 6. non additur articulus, et verba Davidis sunt, non Pauli, qui ta- 
men lhominem et rirum saepe appellat Christum. vid. not. ad Rom. 5, 15.) non 
occurrit: sed appellatio Fili Dei. Atque in ipsa Apocalypsi, c. 1, 13. 14, 14. 
uti diu ante apud Dan. l. c. ad eam duntaxat alluditur. Apostolorum vel in hoc 
uno idiomate convenientia ostendit, eos eodem divino motu scripsisse. 

v. 14. oi pèv, or di, Érspor dè, aliqui quidem, alii vero, alii vero) Non 
sufficit nosse variorum opiniones: nostra nobis constare fides debet; quae deinde 
etiam ex opinionibus aliorum, per se vanis, profectum capiat. — iwàvvny — mgo- 
out, Johannem — prophetarum) Non opus est referri hoc ad metempsycho- 
sin a pharisaeis creditam: nam de ipsius Eliae, qui non erat mortuus, reditu, de 
ceterorum resurrectione ex mortuis suspicati sunt. c. 14, 2. Luc. 9, 8. 19. — 
icosutav, Jeremiam) Hunc Judaei exspectabant tum. — va, unum) quemvis, in- 
definite. Non putabant, Majus quidpiam venire posse, quam olim habuissent. Cum 
Mose non comparabant Jesum. 

v. 16. &rozobeic, respondens) Petrus ubique, pro ardore suo, praecipuas 
habuit inter apostolos loquendi partes. — atp.wy rétgoc, Simon Petrus) Hoc so- 
lenni loco nomen et cognomen jungitur. Apparet, Simonem citius et uberius ag- 
nosse Filium Dei, et condiscipulis praeluxisse. — où sì, tu es) Firmiter dicit: Tu 
es. non, dico te esse. Antea debuit credere Petrus, tum audire etiam in monte. 
c. 17, 5. Similem confessionem dederat Petrus, Joh. 6, 69. sed plus celebratur 
haec, quam dedit post tot tentationes, [Jol.7--10.]tam solenniter interrogatus. 
— è yowotos, 6 viòs, Christus, Filius) Ergo haec duo non sunt plane synonyma, 
ut voluit Joh. Lockius: sed altero posito alterum tacite connotatur. vid. Act. 9, 
20. Estque gradatio. nam cognitio de Jesu, ut est Filius Dei, sublimior est, quam 
de eodem, ut est Christus. 

V. AT. pazdoros, beatus) Hoc vocabulo non solum beata, sed etiam rara si- 
mul conditio significatur. c. 13, 16. Non dixerat Jesus discipulis antehac, sc 
esse Christum. Ea dixit et fecit, unde, revelante Patre, ipsum agnoscerent esse 
Christum. — ciuwy Làp iwvà, Simon Bar Jona) Expressa nomenclatio significat 
illud: Dominus novit suos. Et Petro in memoriam revocat specimen illud omni- 
scientiae, quod ei datum erat Joh. 1, 43. coll. ib. c. 24, 15. [Ipse Petrus fam 
gratum se esse vix cogitavit. Beatus est, non qui propria sibì auctoritate quid- 
quam tribuit, sed quem beatum praedicat Dominus. V. g.] — cdp6 vai aiua) 
homo quicunque. caro ef sanguis, metonymice, corpus et anima. Eph. 6, 12. 
Gal. 1, 16. Nemo, ante Petrum, mortalium, tum hoc ipsum sciebat. v. 14. — ox 
areziAute, non revelavit) Christi cognitio non hauritur, nisi ex revelatione 
coelesti. c. 11, 27. — ò mario ov, Pater meus) Sic repetitur et confirmatur 
Summa confessionis Petri. Petro revelarat Pater coelestis per doctrinam Jesu 
Christi, cordi Petri inscriptam. 

v. 18. où ei méroos, fu es Petrus) Suavissime respondet illi verbo: Tu es 
Christus. [Christos suos, suique Christum decentissime compellant per univer- 
sam scripturam. V. g.] — métpos — nérpa, Petrus — petra) Iléro0g alias denotat 
lapidem; sed in Simone petram. enimvero talem virum non conveniebat appel- 
litari Petram foeminina terminatione: vicissim Matthaeus libenter scripsisset, 
smi TOUTE Té Tétpo, SI sermonis ratio tulisset. quare haec sa TETPA Ct TETpos 
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stant pro uno nomine, sicut unum utrinque nomen Kepha legitur in Syriaco. 
Petrus hîc ponitur, ut proprium. dicitur enim, fu es, non, fueris. et tamen con- 
notatur aperte vis appellativi, ut petram denotet. Certe super apostolos aedifi- 
cata est ecclesia Christi, [Eph. 2, 20.] Ap. 24,14. quatenus illi et primi fidelium 
fuere, et ceteri fideles illorum opera accessere. qua in re praecipua quaedam 
sane Petri, salva apostolicae potestatis aequalitate, praerogativa extitit. nam is 
et primus Judaeos lucrifecit plurimos, Act. 2. et idem primus gentes ad evan- 
gelium admisit, Act. 10. [Jdemque etiam hoc ipso loco reliquos discipulos, quo- 
rum nullum tanta alacritate tum temporis responsurum fuisse verisimile est, 
cognitione sua et confessione superarit. V.g.] Praeterea hic potissimum fratres 
suos confirmare, ovesque et agnos Domini pascere jussus est. Atque illustre 
cognomen, alias ipsi Christo tribui solitum, qui item Petra dicitur, haud sine ma- 
xlmae rei significatione inditum Petro esse oportet, qui etiam in catalogo aposto- 
Jorum primus dicitur, et primo semper loco ponitur. Matth. 10, 2. vid. etiam 
1 Petr. 2, 4—Y. Tute haec omnia dicuntur: nam quid haec ad Romam? [Petrus 
an Romae, et quidem solutus vinculis, per tempus fuerit, plena dubii res est. 
Fuerit etiam; non sane fuit, nisì ut Apostolus: et Ecclesia illic plantata Mini- 
stris suis ordinariis gavisa est. Horum itaque, non istius, in locum sequentium 
femporum Episcopi successerunt, quì degenerantes postea domini et papae factì 
sunt. V. g.] Videat Petra romana, ne cadat sub censuram versùs 23. — xaè, e0) 
Magnificentissima promissio, portas inferni, regnum coelorum, et terram, diver- 
sis modis complexa. — cixodoutoo, aedificabo) Non dicit, super hac petra fun- 
dabo. Petrus tamen non est fundamentum. Super petra aedificatur sapienter. c. 
7, 24. — pov mv éxxAnoiav, meam ecelesiam) Magnifica de Jesu locutio, in 
evangelistis non alibi occurrens. — él: 4dov) Etiam ida, sine articulo. Té@ 
4òn inferno mox opponitur coelum , uti cap. 14, 23. Contra fidem nil potest in- 
fernus: fides potest in coelum. Portae inferni (ut alibi portae mortis) nominan- 
tur etiam Es. 38, 10. Sap. 16, 13. &On<, infernus valentissimum quiddam, Cant. 
8, 6. quanto magis ejus portae? Metaphora, portae, a re architectonica, ut in 
«edificabo et claves. Ecclesia Christi videtur quasi urbs sine moenibus: et ta- 
men portae inferni, quae illam impetunt, non praevalebunt. Notantur infernalia 
munimenta et respondentia illis propugnacula mundi, v. gr. Porta Ottomannica, 
ei Roma, ubi orci orificium esse, apertum M. Curtii tempore, aperiendum iterum 
olim Ap. 49, 20. existimat Er. Schmidius: Roma, inquit, sita est în iis prorime 
partibus Italiae, ubi adhuc ante Romam conditam Homerus suum Ulyssem, et 
post Romam conditam, non magni intervalli discrimine, Virgilius suum Aeneam 
ad inferos descendisse fingit. Sed ne poética fide agere velle videar, (quanquam 
instar praedictionis Caiphae haberì haec poètica possint) age audì et historicam. 
In medio foro Romae olim, sì Livio et aliis Romae praeconibus credendum, in- 
fernus, quem vos (Pontificii) în visceribus terrae ponitis, os suum aperuit, nul- 
lisque terris ingestis hiatus ille explerì potuit, usque dum Marcus Curtius ar- 
matus el equo insidens insiliit. Ut nimirum, velut Enochum et Eliam vivos coe- 
lum, ita hunc Curtium vivum infernus primitias acciperet, per mòdas hasce 
&dou, in medio foro Romae tune apertas, quae haud dubie Divina potentia rur- 
sus aperientur, quando Bestia et pseudopropheta in stagnum ignis sulfure ar- 
dens vivi conjicientur, uti promittitur Ap. 19, 20. 

v. 19. Î6cw co 1), dabo tibi) Futurum. Ipse Christus exaltatus claves ac- 
cepit oeconomice. Ap. 1, 18. et Exeg. Germ. Dedit, quas hic promisit, deinceps 
claves Dominus non soli Petro, conf. Luc. 5, 10. not. sed primo, ratione tempc- 
ris: quatenus Petrus primus fuit, qui post resurrectionem Christi gessit aposto- 


1) Lectionem co. duwew alteri isti, imow got, eraequat margo Ed, II. E, B. 
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latum. Act. 1, 15. 2, 14. Si Petro et episcopis post eum romanis, ac non ceteris 
apostolis, datae sunt claves: etiam post mortem Petri episcopus romanus ceteros 
apostolos pascere debuit. — r&s xAet, claves) Claves denotant potestatem. Ter- 
tull. lib. de jejuniis cap.15. Apostfolus claves macelli tibì tradidit: ubi alludit ad 
1 Cor. 10, 25. Ad duas res valet usus clavium, ad claudendum et ad aperien- 
dum: ipsae claves non dicuntur esse duae. [P/lures utique Petro fruditae esse 
censerì possunt: hinc Judaeis et Gentibus tanta cum efficacia introitum in reg- 
num coelorum aperuit. Conf. contrarium c, 23, 4. 13. Luc. 14, 52. V. g.] Una 
eademque clave et clauditur et aperitur, Ap. 3, ©. Mille claves Henocho tradi- 
tas fuisse asseverant Judaei. vid. Alting. Hist. promot. acad. Hebr. p. 107. — 
Th Baoretas Tév vvpavéiv, regni coelorum) Non dicit, ecclesiae; neque regnorum 
mundi. — drone, Wong, ligaveris, solveris) Claves denotant totum munus Petri. 
quare ligandi et solvendi verbis [Quae în clarves non conveniunt proprie, sed 
tamen intime cum usu clavium cohaerent. V. g.] comprehenduntur omnia ea, 
quae Petrus in virtute nominis Jesu Christi et per fidem in illud nomen, aposto- 
lica potestate, gessit; docendo, convincendo, hortando, prohibendo, permittendo 
(vid. Tertull. modo cit.), consolando, remittendo, Matth. 18, 18. 15. Joh. 20, 23. 
sanando, Act. 3, ?. 9, 34. resuscitando, ibid. v. 41. coll. c. 2, 24. puniendo, c. 
5, 5. coll. 1 Cor. 5, 5. Exemplum rei in terra gestae, in coelis rati habitae, ipse 
commemorat Act. 15, 8. Juvat cum hoc loco conferre alterum, Matth. 18, 18. 
et cum utroque tertium parallelum: Joh. 20, 23. Hoc loco Petro uni post editam 
confessionem de Jesu Christo potestas promittitur (41.) ligandi et (2.) solvendi 
peccata, et quidquid sub eam potestatem cadit; quasi per aenigma, non expresso, 
quae liganda et solvenda essent, quia discipuli rem tantam nondum capiebant, 
Luc. 9, 54. Capite 18. post glorificationem in monte discipulis in fide progres- 
sis communiter datur potestas (1.) ligandi et (2.) solvendi offensas fratrum, ma- 
xime autem solvendi per preces in nomine Christi. Joh. 20. Jesus post resurrec- 
tionem, afflatis discipulis, potestatem praebet, peccata (1.) remittendi et (2.) 
tenendi. sic enim et verba et verborum ordo mutatus extat, porta salutis aperta. 
Maxima pars est potestatis apostolicae, in peccata: conf. Hos. 13, 12. cetera per 
synecdochen in hoc sermone continentur. De usu verbi )0ewy haud alienum fue- 
rit conferre locum Aristophanis, Ran. Act. 2. scen. 6. in epirrhemate: aitiay sz- 
Beto, AYZAÎ tas mporspov duaotias (y0%.) i. e. Crimina causas erponentibus re- 
mittenda sunt. 

v. 20. undevi, nemini) Jesus ne apostolis quidem, se Christum esse, dixe- 
rat, sed reliquit, quod ipsi ex rerum testimoniis cognoscerent. Ergo non con- 
veniebat, id ceteris, ante ejus resurrectionem, quae totum testimonium de Mes- 
sia erat corroboratura, ab apostolis aperte dici. [quum vel inse Petrus doctrinam 
de Filio DEI et de Passione Ipsius conciliare vix posset. Harm. p. 369.] nam qui 
mysterium, minus dextre, proponit non capientibus, et sibi et aliis nocet. Porro 
li, qui credidissent aliquo modo, Jesum esse Christum, regnum mundanum cum 
seditioso strepitu quaesissent: ceteri plerique Christum talem illo tempore ve- 
hementius repulissent, et crucifigendo atrocius peccassent, minus patentem poe- 
nitentiae januam in posterum habituri. Postea [ef paucis quidem hebdomadibus 
inferjectis Harm. p. 369.] aperte testati sunt. — 6 ypiotòs, Christus) Postquam 
discipuli Jesum agnovere Christum, eumque confessi sunt, paulo post eis trans- 
formationem suam ostendit, cap. 17. et de se ut Christo aperte locutus est inter 
illos. Marc. 9, 41. Joh. 17, 3. 

v. 21. darò t6re) illo tempore, et deinceps. — iptaro, coepit) Ergo antea 
non ostenderat. [nisi fectis verbis. V. g.] Evangelium in duas partes potest di- 
vidi, ex quibus divina Jesu methodus elucet. prior propositio est: Jesus est 
Christus. altera: Christum oportet pati, mori, et resurgere. conf. Joh. 16, 30. 
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34. 32. vel brevius: Christus per mortem intrabit in gloriam. Discipulos Jesus 
primo convicit de subjecto; deinde de praedicato ei debuerunt credere ante 
passionem Domini. Post glorificationem ejus populus primo didicit praedicatum, 
et inde convictus est de subjecto. Act. 17, 3. Priorem propositionem ut discipu- 
lis persuasit Jesus, v. 16. alteram addidit. Postea eos in montem duxit. [ubi îdem, 
quod ante baptismnum, coelitus intonuit: Hic est Filius meus dilectus, addito 
epiphonemate: Hunc audite. Audiendus videlicet eorum inprimis respectu erat, 
quae colloquii în monte novissime habiti summa fuerant, de exitu Ejus in Je- 
rusalem; de Passione, inguam, de Morte ac Resurrectione. Harm. p. 370.] Ad 
haec observanda plurimum momenti habet series harmoniae evangelicae. Homi- 
nes saepe omnia simul docent: non item sapientia divina. — dewvdew, ostendere) 
aperte. — &reXieèv, adire) simulque discedere ab illa ratione, cui assueverant 
discipuli. — rabeèv, pati) Ubi Jesu obtigerat gloria aliqua, ut h. 1. per confessio- 
nem Petri, tum maxime recordari solitus est passionis suae instantis. Prima haec 
annunciatio, passionis et mortis generatim meminit: secunda cap. 17, 22. s. tra- 
ditionem in manus peccatorum addit: tertia denique c. 20, 17 — 19. flagella, 
crucem etc. exprimit. Prima secundae, quam secundae tertia, tempore propior 
fuit. — roeotutépmwy, dpyisotov, Ypauuatewy, presbyteris, pontificibus, scribis) 
Tria genera eorum, qui populum debuissent ad Messiam ducere: hodierno 
fere stilo, consilium justitiae, consistorium et facultas theologica. c. 26, 3. — 
syepBivai, excitari) Nondum addit de ascensione. Gradatim omnia ulteriora pan- 
duntur. v. 27. 

v. 22. tpocdafbpevos, assumens) quasi pro jure suo. Familiarius egit, post 
agnitionis editum specimen: sed Jesus in ordinem redigit. conf. Luc. 9, 28. 48. 
s. 04. s. — 6 métpoc, Petrus) idem, de quo v. 16. [Edito laudabili specimine 
quam facile fit, ut eo gravius quis impingat! V. g.] Facilius Locum de persona 
Christi fert ratio, quam verbum crucis. Subitae mutationes in Petro v. 16. 22. 
c. 17, 4. Inde expertus testatur, nos virtute Dei custodiri, Epist. l. c. 4, 5. non 
nostra. — Totaro, coepìt) Ceteras doctrinas sine exceptione acceperat. — îewg, 
propitius) sc. sit Deus. Formula decurtata. Aews iuîv rataduretv vopov. 1 Macc. 
2, 24. Et sic LXX. interdum exprimunt =2*>m Hebraeum. 

v. 23. Uraye, abi) tuum non est assumere et increpare. Quo magis Petrum 
praedicarat beatum, eo magis nunc eum reprehendit; ad reprehensionem con- 
coquendam antea per fidem praeparatum: ut et hunc ipsum corrigat, et ceteros 
discipulos praeservetv. 24. — òricw) ex conspectu meo, «d tergum. [Non consul- 
torem, inquit, sed sectatorem esse te decet. V.g.] Satanam jusserat plane faces- 
sere, Cc. 4, 10. — catavà, satana) Appellativum. Conf. Joh. 6, 70. de Juda, sed 
coll. not. ad Ap. 12, 9. Petrus se putabat maxime benevolum, cum diceret, 
t\cws xT). sed tamen safanas dicitur. conf. 2 Sam. 19, 22. 5 qui se in via ob- 
jicit. — oxdvda)éy pov, scandalum meum) i. e. non modo tu scandalum capis ex 
sermone meo, sed mihi, si fieri posset, noxium scandalum tuo sermone praebe- 
res. Summa vi hoc dicitur, et causam continet celerrimae severitatis erga Pe- 
tum. [Hac ratione Salvator, quaecunque scandalo esse possent, veluti ignis 
aquam, proxime quidem accedentem sed nequaquam permiscendam, eo ipso 
momento repulit. V. g.] Si animam Jesu tangere aliquid potuisset, periculosior 
fuisset sermo discipuli, quam incursus Tentatoris. Matth. 4. conf. not. ad Hebr. 
4,415. Petra et Scandalum, antitheton. Scandalum, ante pedes positum, [perfec- 
lissimae erga Patrem obedientiae memor Harm. p.374.] retro amandat Jesus. — 
tà 03 Oeoù, quae Dei sunt) verbum crucis pretiosum. Sensus Jesu perpetuo 
divinus. [Mundo scandalum est Crux: quae Crucì contraria sunt, scandalum 
erant Christo. Hunc sensum de passione Christi et eorum, quì Christi sunt, 
deque glorîa insequente, postea temporis Petrus aluit; îd quod prior ipsius 
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Epistola mazxime testatur. V. g.|. — 76v 4vOporwy, hominum) carnis et sangui- 
nis. v. 17. 

v. 24. 061, vult) Nemo cogitur; sed si vult, leges subire debet. — ottico» 
nov &Xfetv, post me venire) Id denotat statum et professionem: sequatur, offi- 
ciun. — &rapynokolo, abneget) Vim verbi expende c. 26, 70. Abnegare se, 
renunciare. sic, &pyeîoda, Tit. 2, 12. atordocsoha., Luc. 14, 33. Oppositum, 
duoXoyia, confessio, Hebr. 10, 23. [Petrus, quum sibi facit, quod Jesu in ab- 
negatione fecerat, seipsum abnegat. Quando sensus Petri humanus hoc illudve 
cupit, Petrus regerit: Ego Petrum non jam novi, nulla mihi plane cognatio i- 
locum intercediìt, nec mihi, quid velit homo innuatque, constat. Tantum qui 
contra seipsum invaluit, eì et Crux haud molesta est, nec jucundius quidquam 
sequelà Christi. V. g.] — por, me) ut sit, ubi ego. 

v. 25. 0fXa — c60cx., voluerit — servare) Non dicitur, servaverit. — 
Uvyriiv, animam) Anima est homo, secundum rationes animales et humanas. — 
cîcai, servare) naturaliter. — &r0)fce, perdel) spiritualiter, vel etiam corpo= 
raliter. — &roXécn, perdiderit) naturaliter: abjecta per abnegationem omni sui- 
tate. non dicitur, voluerit perdere. — îverzy îund, mea causa) Hoc spectat sut 
abnegatio: ceteroqui multi vitam amittunt mundi ef sui ipsorum causa. — aùpîi- 
cer, inveniet) servabit, est apud Marcum et Lucam. servadil, spiritualiter vel 
etiam corporaliter. Periculum in mundo. Anima, quae salvatur, Inrenfum est. 

v. 26. 6ioy, fotum) Totum nemo urnquam lucratus est: et, si lucraretur, 
quid prodesset? — duyàv, animam) Vera prudentia refert omnia ad animae; 
falsa ad corporis utilitatem. — ri doc, quid dadi!) Non sufficit orbis. [uni unius 
hominis animae redimendae. At Christus quantam quaueso multitudinem san- 
guine suo, totum ridelicet mundum, redemit! V. g.] — dvrrMa ua, redhosti- 
mentum) quod non debet vilius esse anima redimenda. 

v. 27. péemer épyecda.i) Id plus est, quam si diceretur îMevosta:, venier. Ut 
doctrinam de persona Christi statim subsecuta est doctrina de cruce, sic hanc 
statim doctrina de gloria. — 672, tune) Eo omnia differuntur. — &r0dwos éxd- 
otw, reddet unicuique) Negotium hoc est majestatis divinae. Rom. 2, 6. [Fre- 
quentissima hujus dicti în Scriptura est mentio. V. g.] — mpaCeY, auctionem) 
Singularis. Vita hominis tota, una actio. [ex qua, vel Christo vel ventri obnocid, 
multa porro vel bona vel mala opera, prodeunt. V. g.] 

Vv. 28. tives, quidam) Hos non nominat: et his ipsis profuit ignorare, se 
esse. [potuitque simul et reliquos acuere. V. g.] Petrus tum vix sperabat, se in 
his fore. — ©ds, Hic) Particula valde demonstrans. — Éw0s dv (door, usque dum 
videant) Innuitur res futura non propediem; alias omnes, vel plerique omnes, 
eousque vixissent; sed tamen illa hominum aetate. Habet hic ferminus temporis 
varia intervalla, visio ipsa varios gradus, usyue ad videntium obi/um vario tem- 
pore subsecutum. coll. Luc. 2, 26. anfeguam, de Simeone. Atque alium graduni 
habuit adventus Filii hominis ante obitum Jacobi, Act. 2, 36. et in illo libro pas- 
sim, usque ad c. 12. coll. Hebr. 2, 5. ss. alium ante obitum Petri, 2 Petr. 1, 14. 
19. Luc. 21, 31. alium, eumque summum, ante obitum Johannis, in splendidissi- 
ina Revelatione venientis Jesu Christi per Johannem descripta: Joh. 21, 22. not. 
cui respondebit eventus ipse. v. 27. Matth. 26, 64. Atque hujus rei praevium 
documentum sex post diebus datum est in monte; simulque ex omnibus discipu- 
lis ii, qui potissimum visuri essent, designati. Non dubium est, quin tres ii, qui 
transfigurationem in monte viderunt, [ex quibus Jacobus A. 44. Petrus A. 67. 
Johannes A. 102. defuncti feruntur. Harm. p. 372.] etiam in aliis postea expe- 
rimentis gloriae Christi habuerint praecipuum quiddam. Hoc Dictum respexisse, 
sed non dexterrime intellexisse videntur, qui diem novissimum nimis propinquum 
putarunt. — 76v viòv Toù avbparou tpybuevov, (ilium hominis venientem) Sermo 
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est de adventu conspicuo ad judicium, v. 13. not. ascensionem mox subsequi in- 


cipiente. 
CAPUT XVII. 


v. 1. ‘Huépxs È, dies sex) Lucas, quasi octo, circiter; connumerato die 
dicti et facti. Haec definitio temporis innuit nexum aliquem cum praecedentibus. 
In transfiguratione confirmata est doctrina de Filio Dei, et de ejus eritu sive 
passione ete. — TasXauBave, assumit)ScivitJesus, quid futurum esset in monte. 
— è incods, Jesus) Quia nomen Jesu hîc ponitur, ut initio novae partis, hinc 
patet, c. 16, 28. non tantum spectari clarificationem in monte. — 70v) Matthaeus 
ea quoque candide commemorat, in quibus alii apostoli ei antelati erant. Petri 
et Johannis, qui interfuerant, scripta extant. ille commemorat ep. secunda; 
hic, ut satis notam et testatam rem praesupponit. Conf. de Petro, Jacobo et Jo- 
hanne, c. 26, 37. — 6005, montem) Mons non nominatur: eoque superstitioni 
occurritur. Praecipuae” manifestationes divinae in montibus factae. Act. 7, 30. 
38. Opinio de monte Thabor speciosa est. Jerem. 46, 18. 

v. 2. petenoo00bn, transfiguratus est) Hoc verbo notatur, gloriam semper 
internam fuisse Jesu. alia vis verbi uetacynuartitecda., Phil. 3, 21. 2 Cor. 41, 
44. conf. popo xai cyfuz, Phil. 2, 6. ss. — 06, lux) infra solem. Vestes non nihil 
diluere SE Liga corporis. 

v. 3. 00lnoxy, apparuerunt) cum suis corporibus. — poofig xa Mac, 
Moses et Elias) Utriusque discessus ex hominibus fuerat singularis: uterque in 
monte Sina et Horeb revelationibus insignis. Utriusque conjuncta mentio Malach. 
4, 4. 5. Probabile est, Mosen statim a morte et sepultura resuscitatum fuisse, ut 
non fuerit exanimis, Elia vivente in coelo: certe post obitum intravit terram 
promissionis, quae sanctum hunc montem habebat. Et tamen Christus est &rzpyà, 
primitiae, non Moses. Resuscitatio Mosis non confert vitam aliis: confert resus- 
citatio Christi. Ceteroqui Mosis redivivi haec apparitio mysterii plena est. "A0x- 
vacizv ei jam tum fuisse collatam, neque post Christi resurrectionem ei feXato- 
cy quandam obtigisse quis spondebit? *) O quam multa sunt in mundo glorioso 
supra captum nostrum. Si haec apparitio Mosis et Eliae, non in canone, sed ta- 
men per alios testes idoneos relata extaret, quis non pro fabula haberet? — 
cuMmadodviec, colloguentes) Non est pleonasmus. loquebatur uferque cum Jesu. 
Colloquium maximum. Moses in fine oeconomiae primae: Elias, in medio me- 
diae: Jesus, in principio tertiae. Illi non nisi vero messiae testimonium perhi- 
bent. — per aùrod, cum illo) non etiam cum tribus apostolis. 

v. 4. zxXòv) 399 Gen. 1. — siva, esse) manere. Imo xaxXòv “iv, bonum 
erat, multo aliud. Joh. 16, 7. Ad sfafionem, Luc. 9, 32. non opus erat taberna- 
culis: aut ad unam noctem. ib. v. 37. [Petrus non jam in votis habet in monte 
isto mansisse. Ab eo, quod bonum est, ad ea, quae meliora sunt, per Cruceîn 
transire datur. V. g.] — ei 0éXerc, si vis) Bona et necessaria exceptio. — test, 
tria) non sex. Apostoli volebant esse cum Jesu. — wo, Mosi) Mosen et Eliam 
cognovit Petrus in illo lumine. , 

v. 5. Èn, adhuc) Brevis mora. — XMobvros, loquente) Non plane apta 
fuerat locutio. — idoò, idod, ecce, ecce) Magna momenta. Revelatio una e ma- 


1) Primo die mensis Adar, ex relatione Josephi lib. 4. Antig. in extr., obitsse Mosen 
(coll. Deut. 34, 8. Jos. 1, 11. 4, 19.) commemoraverat b. Bengelius în Harm. ev. Ed. I. ad h.L., 
eodemque anni tempore transfigurationem Christi, praesente Mose, factam esse monuerat; sub 
Junctà cautelà, observationis hujus utut non singulare videatur momentum esse, fieri tamen posse, 
ut in posterum aliquos juvet. Brevi post, ad transfigurationem Christi, mense Septembri factam, 
provocabat nonnemo, Mosis et Eliae adventum mense Septembri A. 1737 ewspectans: cui errori 
jam refutando inservire poterat observatiuncula ista, quam inanibus ingenii lusibus face quis 
adnumerandam judicasset. Vid, Harm. ev. Ed. II. p. 375. s. E. B. 
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ximis. — vepéXn, nubes) Gloriam meram non fert natura mortalis. medicina for- 
tis' diluitur liquore. addatur somnus, Luc. 9, 32. Nubem tamen intravit Moses et 
Elias. ibid. v. 34. Magna admissio! In nubibus saepe conspicua majestas divina. 
— aùrods, eos) discipulos. Luc. 9, 34. — guvd, ror) Vox venit de coelo, primo, c. 
3, 17. tum, hoc medio tempore; et extremo, paullo ante passionem, Joh. 12, 28. 
Post singulas illas de coelo voces, nova virtus in Jesu, novus ardor et nova sua- 
vitas sermonum et actionum ejus, novus successus, emicuit. — 0570g, Ric) Hic 
sermo habet tres partes, quae psalmos, prophetas et Mosen, unde repetuntur, 
respiciunt. [Etf non multo ante discessum suum ad hoc ipsum gloriosum testi- 
monium in posteriori sua Epistola provocavit Petrus. V.g.] — xd708, eum) 
prae Mose et Elia. Hoc celeusma, Em audite, non dicebatur apud baptismum, 
Matth. 3, 17. — axovere, audite) Viatorum est audire et auditum propagare po- 
tius, quam videre, ut Petrus optabat. Pater probavit omnia, quae locutus erat 
Filius, de se ut Filio Dei; et quae locuturus erat posthac, etiam multo uberius, 
de cruce inprimis. nam de illo ut Filo, expresse hîc ipse testabatur Pater: de 
Cruce, magis magisque audiendus erat Filius. 

v. 7. {dro, tetigit) Aspectus et auditus prosternit: tactus familiaris et 
efficax erigit. — pi g08etc8e) desinite timere. 

v. 8. incodv pévov, Jesum solum) Hinc constat, hune esse Filium, audien- 
dum, non Mosen, non Eliam. 

v. 9. undevi, nemini) ne condiscipulis quidem. — £ws oò, usque dum) 
Deinde dixerunt, 2 Petr. 1, 18. Scripsit etiam Matthaeus, etsi non interfuerat. 
— &vzoti, surrererit) Gloria resurrectionis credibiliorem fecit gloriam illam 
praeviam. 

v. 10. 0òv, ergo) Mentioni mortis opponunt restitutionem per Eliam, quem 
v. 3. putant venisse, idque non celandum esse, promovendae fidei causa, ut ex- 
spectationi scribarum eventus jam respondisse agnoscatur. — oé7ov, prims) 
ante Messiae regnum. 

v. 11. îoyerar, venit) Praesens, medium inter vaticinium et complemen- 
tum. Et ministerium Johannis efficax etiam post ejus necem erat. — &rozarta- 
ommicer, restituet) Idem verbum, Mal. 3, 24. LXX. Et hoc negotium restituendi 
omnia argumento est, in prophetia de Elia non spectatam esse brevem illam ap- 
paritionem Eliae in monte. — rdvra, omnia) apud parentes et liberos, seminaliter. 
Joh. 10, 40. s. Act. 19, 3. 

v. 12. dè, vero) Docet, adventum Eliae et mortem Messiae non modo non 
inter se pugnare, sed congruere. — oùz èréyvwrav, non agnoverunt) etsi Jesus 
id c. 11, 14. aperte dixerat. sic ne Christum quidem, etiamsi aperte eis dixisset, 
agnovissent. [Mundus aut plane non credit, aut meris exspectationibus inhae- 
rens complementum ipsum recusat credere. V. g.] —- 60x nfXn0cxv, quaecun- 
que voluerunt) *) Johannis mors non soli Herodi adscribitur. conf. ad cap. 14, 
9. Jesus Eliam, quum Johannes Bapt. venit, venisse ait: Johannes Bapt. id negat. 
Utrumque vere, si responsiones conferantur ad quaestiones praegressas. Judaei 
quaesiverani, num esset Elias (conf. c. 27,49.) ille videlicet, qui venturus esset, 
ante adventum secundum, sive ante diem magnum et terribilem. ideo Jolrannes 
respondit, non. Discipuli sententiam Scribarum ex sermonibus Christi temperan- 
tes, et cum his conciliare studentes, putarant, Eliam Thisbiten venturum esse 
ante adventum primum. ideo Jesus respondet, tum venisse Johannem baptistam. 





1) Et mala quidem atque proterva libidine. Haec ipsa mundi coeca perversitas infert, 
ut bonae caussae per tot obstacula perrumpendum sit. Non semel, qui boni nonnihil patravit, 
splendidissima eo nomine redhostimenta praestolatur a mundo. In ea vero sententia diu per- 
stare nequit, qui Deum, mundum et seipsum noscit. Merita, hoc remunerationis genus feren- 
tia, non spiritualia sunt, sed mundana. V. g. 
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1) v. 14. xaì, et) Hîc jam alia longe scena se pandit, quam optarat Petrus 
v. 4. Dum Moses in monte erat, populus deliquit. Ex. 32,1. Dum Jesus in monte 
erat, res apud populum non optime gesta est. 

v. 15. fNencoy ov 7òv viov, miserere filii mei) Potuit orare lunaticus, Re- 
spice me, et miserere mei, quia sum unigena. vid. Ps. 25, 16. in Hebr. et Gr. 
Et hoc repetit parens ejus. — 70) Articulus universe innuit naturam horum ele- 
mentorum; quod lunaticus apud ignem et aquam proclivior sit in paroxismum: 
sed Marc. 9, 22. not. ignis et aquae memorantur, et hae quidem indefinite sine 
articulo. 

v. 16. ovx >duvibnozv, non potuerunt) Turpe discipulis erat, accusari 
aliunde. Candida Matthaei etiam de sese confessio. Mirum, non nocuisse daemo- 
nem discipulis, coll. Act. 19, 16. 

v. 17. drnoros, infidelis) Conf. v. 20. Severo elencho discipuli accensen- 
tur turbae. — £0s 7678, usque quo) Postquam in monte Jesus robur acceperat 
majus, jam ei gravior accidit infidelitas hominum et miseria, cui suecurrit. Conf. 
Ex. cap. cit. v. 19. [Transfiguratio amoenissimum, et causa lunaticiì molestis- 
simum facile fuerit eorum, quae în terra Jesu degenti evenerunt. V.g.] — Èc0- 
var, ero) Festinabat ad Patrem: nec tamen abitum se facere posse, sciebat, 
priusquam discipulos ad fidem perduxisset. Molesta erat tarditas eorum. Joh. 
14, 9. 16, 31. — ped” vduév, robdiscum) Jesus non de hoc mundo. — &vétop.a, 
tolerabo) Metonymia consequentis. Vita Jesu perpetua tolerantia. 

v. 18. Sreriuncev, increpuit) ut hostem. — 2076, illud) daemonium. Marc. 
9, 25. — avroì, illo) puero. 

v. 19. ) sizoy, dicerunt) Salutaris submissio, et causae indagatio. — oùx 
nuviinuev, non potuimus) Assueverant jam miraculo. c. 10, 4. 

v. 20. dmioziav, infidelitatem) in hac parte. — 2iotw ©g zéxzov aivatene, 
fidem ut granum sinapis) Oppositum: mons ingens. Huic fidei antitheton est 
fides vigens et exstimulata per preces et jejunium. Ex eo patet, translationem 
montis minus esse miraculum, quam ejectionem talis daemonii, de quo hîc ser- 
imo est. nam daemonium arctius haeret in homine spiritualiter, quam mons in 
radicibus suis naturaliter: et fides, etiam minima, tamen est vehementior situ 
montis. Dices: cur ergo illud miraculum minus frequens? Resp. Factum tamen 
est aliquando: sed saepe fieri non opus est, etsi eo se extendit opulentia fidei. 
Mons per naturam ex creatione est in loco suo: daemonium non item in homine. 
Ergo hoc ejici salutarius est, quam montem transferri. Conf. de fide, Marc. 11, 
22. ss. 16, 17. Joh. 14, 12. s. — &petre, dicetis) dicere potestis. Hoc apostolis 
potissimum dicitur. neque enim omnibus obtingit donum miraculorum. — dpet, 
monti) v. 4. cap. 24, 21. Exempla non desunt in Hist. eccl. Eorum unum vid. 
in Not. ad Greg. Thaum. Paneg. pag. 127. seq. vid. etiam Stapul. comm. f. 78. 
— èxet, illic) Poteritis etiam locum assignare monti. — ovdîv, né!) vel si sol 
sistendus sit. 

| W. 21. xoùxo, hoc) Non dicitur hoc loco, daemoniorum genus, universe; 
sed Roc genus, determinate. Ergo non unum est genus daemoniorum. Ejece- 
rant discipuli antea etiam sine precibus et jejunio: at hoc genus indolem habet 
precibus et jejuniis [quatenus per ea fides augetur. V. g.) maxime contrariam 
et cedentem. Jejunio non assueverant discipuli: c. 9, 14. et sobrietatem, ab- 
sente Domino, tum videntur minus servasse. 

v. 22. 3) emer — mapudidochar) est, ul fradatur. — sis yeîpas dvbporov, 


1) V. 13. regi lwavvou, de Johanne) non de illo, quem v. 3. viderant, Elia. V. g. 

2) oi pabytai, discipuli) ne Petro quidem, Jacobo et Johanne exclusis. Alioquin his, de 
monte reversis, expulsionem daemonis deferendam fuisse putaris. V. g. 

3) Év Ti Yedniata, in Galilaca) Longo adhue intervallo a loco Passionis constituti. V.g. 
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in manus hominum) quae sane gravis conditio! Sic traditus ille, qui tantam 
potestatem habebat: v. 18. 

v. 24. xrmsovaodu, Capernaum) ubi habitabat Jesus. [alia famen, quam 
prius, ratione: nam cum discipulis, quibus Passionem indicabat, in obscuro 
rersabatur, Luc. 9, 18. etc. donec iter Passione finiendum aggrederetur, Luc. 
9, 54. 13, 32. Harm. p. 380.] — didpayua) PU LXX. saepe didoryuov. — Vxu- 
Bkvovtes, accipientes) pro templo 1). 

v. 25. vai, etiam) Ergo Jesus etiam priore anno solverat. [sed inferim 
solenniter pro filio DEI agnitus decentissime jamnunec apud Petrum dignitati 
suae cavet. Harm. p. 380.] — csioàbey, intravit) ea ipsa de re. — xpotpbace, 
praevenit) Petrus rogare volebat. toto hoc facto mire confirmata fides Petri. 
In medio actu submissionis emicat Majestas. — ciuwy, Simon) Appellatio quasi 
domestica et familiaris. — ?) TÉ È x#vooy, rectigalia aut censum) agrorum 
capitumque. — 4Motgiwy, alienis) civibus, qui non sunt filii. 

v. 26. sMevbegor, liberi) Sensus comparationis. Jesus est Filius Dei (v. 5.) 
et haeres omnium; at Dei domus est templum, cujus in usum didrachma pen- 
duntur. Decebat, Jesum, didrachma solventem, id facere cum protestatione. 
hanc non capiebant, qui sumebant; ergo ad Petrum fit. Jus Jesu sequuntur 
etiam, qui ad Jesum attinent. 

Vv. 27. iva dì ui, ut ne autem) Scandali vitandi causa vel miraculum fac- 
tum. conf. c. 18, 6. 7. — a)7ods, los) qui non noverant jus Jesu. Facillime, 
ubi de pecunia agitur, scandalum capiunt a sanctis homines negotia mundana 
curantes. — Ls, jace) Petrus, piscator. Non erat in crumena pecunia. — 
avaBavta, ascendentem) Multiplex omniscientiae et omnipotentiae miraculum: 
1. capi aliquid: 2. et cito: 3. in pisce fore pecuniam: 4. camque in pisce pri- 
mo: 5. nummum fore tanti, quantum opus esset: 6. fore in piscis ore. Ergo 
piscis eo ipso momento staterem sive tetradrachmum ex fundo maris afferre 
jussus est. — dvti îuo) xzi-c0), pro me et te) Par valde dispar. quid enim 
Petrus ad Jesu magnitudinem? Petrus habebat familiam: ceteri discipuli, [an- 
num vigesimum, ut credere fas est, nondum egressi, adeoque solvendue stipi 
sacrae nondum adstricti. V.g.] erant familia Jesu. (Conf. not. ad Matth. 8, 
14.) Ideo dixerant, Magister vester, non, tuus, v. 24. 


CAPUT XVII 


Vv. 1. “Qoa, hora) cum audierant, de libertate liberorum, c. 17, 26. (con- 
venit ergo h. 1.) cumque viderant, Petrum, Jacobum et Johannem esse adhibi- 
tos in monie, c. 17, 4. — is, quis) Indefinite interrogant, verbis: mente, de 
se ipsis existimant. [Marc. 9, 33. s. et Luc. 9, 46. s. res mutatà paullulum schesi 
proponitur. Discipuli nimirum postquam în via disceptassent, eoque nomine 
ab optimo Salvatore constituti essent, siluere primum: tum vero, omnibus a 
Salvatore in unum convocatis, aliqui demum quaestionem protulerunt. Harm. 
p. 381. s.] 3) — èv 77 faonetx, in regno) Vide, ut intres: prius noli quaerere, 
quae sint rationes singulares. 





1) Exactio ista, referente Tr. Schelalim, die mensis Adar 15. solebat fieri. Qua lege 
eventibus et itineribus, ab encaeniis Joh. 10, 22. usque ad h. 1, ac porro ad Sabbatum us- 
que, cujus Joh. 12, 1. mentionem habes, frequenter memoratis apprime respondet temporis 
spatium. — Utrumque Sabbatum, Luc. 13, 10. 14, 1. notatum, temporis istius mediam par- 
tem occupat, et Lazari suscitatio paucis diebus ante vecturam Domini solennem facta est. 
Harm. p. 380. 

2) oi fasvàeis ts YÎis, reges terrae] Cum his Dominus Jehovah, ad cujus cultum 
solutus est census, comparatur. V. 9. 

3) Conf. quae hanc in rem disseruit J. D. Michaélis în der Einleitung etc. T. IL p. 
m. Sil. ss. E. B. 
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v. 2. mardiov, puerulum) Diminutivum, ad refutandos discipulos magna 
quaerentes. Fertur fuisse Ignatius éè 9z09000s. Sine dubio fuit excellentis indo- 
lis et suavissimae speciei, divino nutu tum praesens. — év pécw «toy, in me- 
dio eorum) Vid. Marc. 9, 36. not. | 

v. 3. xa cimev, et dixit) Quaerendo, quis major, offendere poterant dis- 
cipuli, et se ipsum quisque, et condiscipulos, et puerum praesentem. Omnibus 
his offensionibus occurrit sermo Salvatoris, sua et Patris sui cura pro salute 
animarum proposita. v. 3—20. Hinc nexus sermonis perspicitur. — @s tà ma 
dia, ut pueruli) In his mirabile sit aliquid, oportet, quod adultis pro exemplo 
proponuntur, humilitatis, simplicitatis, fidei. Ubique Scriptura favorem demon- 
strat erga parvulos. — 0) pù cictibute, non ingrediemini) tantum abest, ut 
maximi sitis futuri, in regno coelorum. Non dicit: non manebitis; sed, non 
intrabitis: quo magis eorum fastum reprimat. 

v. 4. 6grs, quicunque) De individuo, de quo quaerebant, non respon- 
detur. — obros) hic demum. 

v. 5. détntai, escceperit) humiliter, amanter, ad profectum animae. pa- 
tet ex antitheto, v. seq. — rovoù7ov) Eadem terminatio, Act. 21, 25. falem: 
nam interdum puerulì etiam sunt corrupti. [Cordis igitur humilitate praeditum 
designat. V. g.] — Èv, unum) Providentia etiam de singulis. v. seq. Frequens 
unius in hoc capite mentio. [v. 10. 12. 14.] — érì, i) non ob causas naturales 
aut politicas. — ovouati, nomine) v. 20. — suèî, me) qui sum in parvulis cre- 
dentibus; ut Pater est in me. Similiter dici potest: In’ justificatione Deus, cre- 
dentem hominem suscipiens, Christum suscipit. 

v. 6. cxavdxlion, offenderit) scandalo vel fidei vel vitae; provocando ad 
superbiani vel rixam, avocando a virtutibus aetatulae illius. Maxima debetur 
puero reverentia, si quid turpe paras. !Minores minus callent: ideo major noxa. 
— TOY mieTevovzeov, credentium) Jesus magnam habuit rationem minorum, eos- 
que fide imbuit. c. 14, 21. 19, 13. 21, 15. — auuotpei, conducit) Nam submer- 
sione horribilior est ignis, v. 8., et stagnum ignis, Ap. 19, 20. — puoò%os dvos, 
mola asinaria) inprimis gravis. Apposita locutio, in sermone de scandalo. nam 
ad lapidem offensio est. — xatarovirolà, demergatur) Supplicium frequens et 
horribile. [in oppositione ad regnum coelorum. V.g.] — reXk{e, pelago) pro- 
fundo: Act. 27, 5. not. — Ts BxXdocns, maris) vicini. c. 17, 29. 

v. 7. 16 xbcuo, mundo) Late patent scandala. — év, rà, 70) Emphasis. 
— 1) fed, venire) illo ipso ceteroqui beato Messiae tempore praesertim: 
sicut aestate abundant insecta. Prope aberant discipuli a scandalo: quanto pro- 
pius alii? — Av) Epitasis. vae mundo scandalis laeso: èmo vero vae homini, 
qui scandalo laedit. 

v. 8. si dè, si vero) Qui sidì a scandalo non cavet, alios scandalizabit: 
et vice versa. — yelo, zods, manus, pes) Sane in impetu peccandi, male agendi, 
male eundi, urgetur v. gr. manus, spiritibus animalibus eo confluentibus: neque 
in hoc sermone proprietas est nulla; nam imperativus, excide, aufer, valet v. 
gr. de manu, quatenus ea sic affecta est. — Coùv, vifam) Oppositum, ignem 
aeternum. — yoXòy, xT). claudum etc.) Sane pii in mundo et sibi et aliis sunt 
claudi, surdi, muti etc. Ps. 38, 14. Id accipiendum de tempore mortificationis, 
non glorificationis: namque membra magis mortificata, magis fulgebunt in glo- 
ria. Gal. 6, 17. — ciwvioy, aefernum) Apertius in V. T. 7ò aefernus significat 
interdum aeternitatem aliquam finitam, quam in N. T. 

v.9. dobxXuds, oculus) v. gr. per superbiam, h. I. aut per invidiam, vid. 
Marc. 7, 22. vel per lasciviam. Est gradatio. Carior oculus manu vel pede. 


1) &v&]an, necesse] ob incredulitatis frequentiam. V. g. 
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Saepe ubi scandalum unius membri victum est, ab alio scandalum sequitur. — 
uovéoba)uov) MovéofaXuos Matthaeo et Marco idem est, quod étep6ofx)pos Am- 
monio. — rv yfevvay, gehennam) ignem aelernum. v. praec. 

v. 10. pù zaxtaogoovimnte, nolite contemnere) Contemsisse videntur versu 
1. s. Superbia adultorum frequens contra parvulos; quorum adspeciu admo- 
nentur originis suae: quo fit, ut hos nullo numero habeant, nec revereantur. 


Contemnit, qui vel corrumpit vel non aedificat. — oi Zyyeor, angeli) quos non 
offendere, sed in hac ipsa pro parvulis cura imitari debetis. -—- «drv, eorum) 


Angeli curam gerunt minorum, ad corpus et animam: et eo magis, quo minus 
suppetunt sibi. Adulti homines habent etiam illi quidem suos angelos; sed ta- 
men iidem illi etiam magis quodammodo sibi relicti sunt. — {&rzovor, rident) 
ut apparitores. Idque non solum ad dignitatem, sed etiam ad defensionem par- 
vulorum pertinet. Duplex eorum functio. Hebr. 1, 14. — 70 ro6cwroy, fuciem) 
Ex. 33, 14. 20. Num. 6, 25. s. 

v. 11. yZo, enim) Infantes curae sunt Deo, non quin fuerint etiam sub 
perditione, sed quia sunt ex ea restituli. — 70 4707605, amissum) v. 14. Hu- 
manum genus, una massa perdita; sub qua etiam, propter peccatum originale, 
infantes continentur, etiam melioris indolis. sed ea tota redemta. Si rex dicat, 
se urbem incendio absumtam reaedificaturum, nollet hoc accipi de una platea. 
Amissio peccatoris est coram oculis Dei quiddam quasi contingens. Ergo prae- 
scientia non infert necessitatem. 


v. 12. ri, quid) Suavis communicatio. — ézx70y, cenfum) Facilior alias 
jactura unius in magno numero. — év, una) Vel una rotunditas frangeretur, 
et numerus definitus minueretur. — Zosic, relinguens) Errantes curare pasto- 
rum est, prae iis, qui in via sun. — érì 7% don, in montes) vel cum labore, 


in loca sola. Sermo videtur ad mare habitus, 

v. 13. cdv vevntai ebostv, si fiat, ut inveniat) Inventio peccatoris est 
coram oculis Dei quiddam quasi contingens: (conf. de amissu, v. 11. not.) ergo 
gratia non est irresistibilis. conf. Luc. 15, 6. 9. 24. 17, 18. — duiv Aeyo du, 
amen dico vobis) Formula respicit apodosin, uti Luc. 11, 8. Joh. 12, 24. Conf. 
juramentum divinum, Ez. 33, 11. 

v. 14. 00% fori BeXnua, non est voluntas) sive optabile quidquam. Ez. 18, 
23. Non additur articulus. conf. roluntates, Act. 13, 22. Voluntati Dei sub- 
servire debet studium nostrum in curanda omnium salute. — îurg00hey, coram) 
Intellectus divinus innuitur, discernens, quae volunfati placeant. — iva, ut) 
Id est, maxime vult, omnes salvari. — eis, unus) Discipuli quaesierant in com- 
parativo: Jesus respondet potissimum in positivo. 

v. 15. è2v dî, si vero) Summa capitis: quisque se 1psum et alios non 
praepedire, sed adjuvare debet ad salutem. Item: nos debemus respondere 
divinae voluntati, de qua v. 14. Item: noli offendere fratrem: offensam fratris 
emenda. — &uaotioy sig ce, peccaverit in te) scandalo dato. 1 Cor. 8, 12. — 
Urraye, abi) Conf. profectus, v. 42. Id neminem dedecet. Etiam Christus ad 


nos venit et nos quaesivit. — Éeytov, argue) !) Sequitur festium. Ilud inter 
duos, hoc, festarîi, inter plures. — x)7òv, eum) fratrem. Arguitur et ignos- 


citur ei ideo, quia frafer est. — povov, solum) Reprehensio solitaria, gratiosa. 
— éxéo0noxs, lucrifecisti) Ergo frater per peccatum erat perditus. Lucrum, 
beatum. corpus aegroti sanatum, medici non fit proprium; domus ardens non 
fit propria vicini, ignem restinguentis: id est, non lucrifiuni. at quem homi- 
nem lucratus sum, quodammodo meus fit: (ut apud Romanos in imperatoris vic- 





1) Hoc per asyndeton (in Vers. germ. haud observatum) efferri, utriusque Editionis 
margo subinnutt. E. B, 
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toris clientelam venit populus victus.) conf. Luc. 19, 24. 17. Philem. v. 19. 
4 Cor. 9, 19. not. 

v. 16. éva È dio, unum aut duos) ut sint, te actore addito, duo aut tres, 
testes. Jure sanctiori testis idem, qui actor esse potest. — èrì) Deut. 419, 15.: 
ÈTTù OTOUATOG duo ULITUOWY AAi ÈTÈ OTOUATOG Touoiv uaotipwv cTabiceta dv pipa. 
— ortabî ni dui, stabiliatur omne verbum) et contra peccantem, et ad ec- 
clesiam deinde. Hic locus exemplo est, non omnia, quae jus forense mosaicum 
habet, excludi ex politia et ecclesia christiana. 

v. 17. rapazoven, non obediverit) neglecto elencho. -— 77 #x4Amotz, ecele- 
siae) quae est in eo loco, ubi tu versaris et frater tuus. duobus aut tribus op- 
ponitur ecclesia ea fere proportione, qua duo aut tres uni. Decem homines apud 
Hebracos =" ecclesiam, coetum publicum, constituere censentur, in litibus pri- 
vatis. [.Non hîc sermo est de Ecclesia catholica s. universali. V. g.] Rhenferd. 
op. phil. p. 729. et Buxt. Synag. Jud. c. 25. ubi eadem praescribuntur offendenti, 
quae Jesus offenso praescribit.— oto, si) Rom. 16, 17. 1 Cor. 5, 11. 2 Thess. 
3, 14. 2 Tim. 2, 24. Tit. 3, 10. 2 Joh. v. 10. — coì, fidi) etiamsi forte non item 
testibus et ecclesiae. Ergo ante elenchum nemo debet haberi pro alieno. — è 
é0v:xòs) Libet hoc potissimum loco de articulo aliqua colligere. Recte notat B. 
Stolbergius in collegio ms. de particulis: în sacris vix repertum irì eremplum 
articuli abundantis. Nusquam is plane otiosus est, nunquam sine ratione poni- 
ur; quamvis ei aliena saepe emphasis a philologis obtruditur. Aequipollet germa- 
nico der: et notat minus quam hic; plus, quam quidam. Itaque habet vim determi- 
nandi; determinat autem ve! subjecti universalitatem, totalitatem, Matth. 6, 22. ò 
2vyvos. corpus non habet lychnum, praeter oculum. vel totam speciem, Matth. 15, 
11. Rom. 41, 17. vel subjecti singularitatem et unitatem, Matth. 1, 23. Joh. 1,24. 13, 
13. restringendo etiam genus ad speciem, Act. 19, 17. 7oî. etenim in Logicis 
quoque universales et singulares enunciationes aequipollent. unde saepe habet 
vim relativam, etiam in partitione. Luc. 18, 10. Ap. 17, 10. vel rei exquisitam 
quandam rationem. c. 8, 12. 6 x\xvbpoòc, fletus, ad quem fletus in praesenti non 
est fletus. Digna materies, quae a philologis curatius digeratur. Hoc loco ò é8- 
vizòs dicit totum genus etlinicorum, et ex eo quemlibet. sic, è 7uoXds, Deut. 28, 
29. — Teiovas, publicanus) Judaeis facile erat, habere aliquem, ut ethnicum; 
ideo quasi per incrementum sermonis additur, et publicanus. nam publicani in- 
ter Judaeos erant, et tamen vitabantur. 

v. 18. dox idv, quaecunque) omnia, in quae potestas ligandi et solvendi 
valet; offensas praesertim 1). — dvonte, ligaveritis) v. 17. fin. — Monze, sol- 
reritis) v. 15. fin. Privatae et communis offensae retentio magnam inter se affi- 
nitatem habet: et sic quoque remissio. v. 15—35. Docet Jesus suos peccata 
proximorum ligare et solvere in suo nomine, v. 20. neque vim nullam habet, 
quum illi offensas fratrum etiam sua causa per iracundiam ligant et tenent. 

v. 19. 74), iterum) Res eadem dicitur, sermone paulo alio. particula 
facit epitasin, uti cap. 19, 24. Gal.5,3. Hoc loco sermo est de conjunctis, versu 
18. de singulis. coll. c. 16, 19. — déo, duo) si non plures. Antitheton ad cunc- 
tos. v. 18. duo, v. gr. conjuges. Magna virtus unitae fidei. Quod precibus unius 
hominis ex propria ejus imbecillitate obesse potest, id vel unius fratris societas 
compensat. — érù Ts fs — iv obpavoîs, super terra — in coelìs) Idem anti- 
theton, v. 18. — aimicwvra:, petierint) ad ligandum, ad solvendum. 

v. 20. yàg, enim) Nomen Jesu addit vim precibus. — déo È tpeîc, duo 


1) Hanc potestatem Christus tum demum discipulis dedit, quum gratiosam Patris coe- 
lestis voluntatem experti (v. 14.) Ipsum, Jesum, pro Filio DEI agnovissent (c. 16, 16.) atque 
Spiritum S. accepissent, Joh. 20, 22, 7. g. 
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aut tres) Vid. Eccl. 4, 12. cum antecedd. res, parabilis numerus, etiam ste- 
rili ecclesiae tempore: major, non item, et quidem cum majore periculo, ne 
adsit hypocrita: sed tamen ubi mwu/fi simul sunt, sinceri; quanta erit virtus! — 
sig, 0) ut nomen meum colant. In nomine Jesu Christi rata sunt omnia apud 
Patrem, v. 19. — siuì, sum) et mecum omnis gratia. c. 28, 20. Act. 18, 10. 
2 Tim. 4, 17. Ubi Filius est, ibi est Pater: quod vult Filius, vult Pater. 

v. 24. rock, quoties) uno die, vel, tota vita. coll. Luc. 17, 4. [Orfa 
est haec quaestio ex aliquo sensu superabundantis yratiae divinae, quae in 
sermonibus praecedentibus tantopere celebrata fuerat. V. g.) 

MaR2,. 1) i douazovidato é27à) LXXVII. Terminatio xs afficit totum nu- 
merum 77. Sic septuag. int. Gen. 4, 24. de ultione. [Tanfam discordiam vel 
inter pessime animatos vix oriri posse credas. Itaque placabilitas defatigari 
nescia requiritur. V. g.] 

v. 23. did tolto, propterea) subaud. dico. — n9£Xncs, voluit) libera vo- 
luntate, summa potestate. 

v. 24. dgtauévov, incipiente) antequam sciret servus, quae esset ratio 
conservorum. -- rpocnvîy0n, allatus est) vel invitus. — sic, unus) servus, 
qui debebat etc. Quanta sunt debita omnium, si unius est tam grave? Quisque 
se pro illo uno habere debet. coll. v. 35. 12. c. 20, 13. Par enim est omnium 
ratio. — pupiov taMkvtwv, decies mille talentorum) Graeca lingua non capit 
duobus verbis summam grandiorem, quantitate discreta et continua exprimen- 
dam. Si debemus fratri 100 denarios condonare, id est sepfuagies septem re- 
mittere: Dominus, 10,000 talenta condonans, quantum peccatorum remittit? Ta- 
lentum habet circiter 6000 denarios. Itaque 10,000 talenta habent 60,000,000 
denarios: quorum quantilla pars sunt 100 denarii? nam 6 denarii faciunt flore- 
num, 9 denarii thalerum imperialem, aut non multo plus. ‘Talentum unum He- 
braicum, aut duo Attica, sunt 2250 flor. [Emergit Summa 15,000,000 thale- 
rorum, vel 22,500,000 florenorum. Tanto debito sì vel unus serrus, quem 
cum reliquis Apostolis Petrus v. g. de seipso interpretari debuit, constringi pot- 
est: quis non eorum cumulus erit, quae Dominus universis gratiam nanciscen- 
tibus remittit? quin eorum, quae in loco cruciatus, pluribus omnino, nullà cal- 
culi remissione factà, luenda sunt! V. g.] 

v. 25. èxÉXeucey, jussit) Jus ostenditur: jure tamen suo non utitur domi- 
nus: at servus qualicunque jure suo abutitur. — do% siye, quaecunque habe- 
bat) peculium, quod quidem ipsum domini erat. 

v. 26. pazpobuncov, longanimis esto) noli celeriter agere mecum. — 
mavta, omnia) Tota mundi aetate servus tantum parare non potest. Ostenditur 
ergo sensus animi contriti. 

Vv. 27. ?) dréXuoey, dimisit) ut petierat servus. — &otize, remisit) quod 
rogare non ausus erat servus. Unum petierat: duo impetravit beneficia. 

v. 28. èEcX00v, egressus) angustiis solutus. Ante rationes collatas mitius 
tractavit conservum. Ipsam recuperatae libertatis, sanitatis etc. laetitiam majus 
comitatur periculum peccandi. [ut vel fum demum irae quis obnorius fiat. V. g.] 
Joh. 5, 14. 2 Reg. 20, 13. 3) 4) — éxaròv Onvdora, centum denarios) Nomina 





1) Gpoprtrce, peccabit] Non de levi aliqua offensione, quae subitaneam, et peccami- 
nosam illam quidem, at sponte remittentem indignationem pariat, sed de graviori laesione 
haec intelligenda sunt. V. g. 

2) orAayyviotete] Condonare, remittere, summum misericordiae opus. V. g. 

3) sÙpev, envenit] Gratiam divinam experto mox occasio tibi se offeret vel simili vel 
dissimili agendi ratione utendi. V, g: 

4) îva, unum] Fit aliquando, ut omnibus quis hominibus bene velit, et uni saltim ini- 
micus maneat atque infestus. YV. g. i 
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graeca numorum, neutrius generis. Satis magnum pro conservo debitum: sed 
nil ad talentum vel unicum. Centies centum, popio. — &r6dos, redde) Impor- 
tuna flagitatio. — si) Lat. si. particula vehemens, pro quum. — épetders, de- 
bes) Dura exprobratio. 

v. 29. rapexdder, rogabat) Versu 26. dicitur adorabat. — \eyoy, di- 


cens) lisdem verbis, quae leguntur v. 26. 
v. 30. odx M0eXey, non voluit) Opponitur té misertus v. 27. [Quanti sub- 


inde est, Velle vel Nolle, in caussis per se non gravissimis! V. g.j — &ner- 
dov, abiens) ad praetorem. — èBaxXey, Jecit) quo ipso involavit in jus domini. 


v. 31. fiumibncay — VIECKLONEAY, tristati sunt — detulerunt) Tristitia et 
delatio justa. Saepe X07n (tristitia) simul indignationem denotat. 

v. 32. aùròv, illum) singulatim. nam v. 24. cum ceteris erat citatus. — 
dodde zowngî, serve male) Sic non vocatus fuerat ob debitum. Vae ei, quem 
Dominus increpat. c. 25, 26. Immisericordia, proprie malilia. — éxeivny, è- 
lud) Hoc vocabulum rem praeteritam amplificat. 

v. 33. oùx Eder; nonne oportebat?) Oportuit, summae aequitatis lege 1). 
— dv civdov)év cov, fuum conserrum) quem debebas misereri: meum servum, 
in quo laesisti me. 

v. 34. 6oyiobeic, iratus) Ante non iratus fuerat. conf. Luc. 14, 21. Qui 


gratiam experti sunt, iram maxime vereri debent. — roî Bacavotaîg, fortori- 
bus) non modo custodibus. — ws où, donec) Reviviscentia peccatorum: quae 


fundatur in jure Dei inexhausto in servos suos. 

v.35. dò méiv xapdtéiv) Offensa revocatur ad animum: ab animo, a corde, 
debet dimitti. quae sic fiunt, indefessa frequentia fiunt. [Sin minus, debitore 
necopinantibus occurrente, reviviscit indignatio. V. g.] conf. misertus, v. 27. 


CAPUT XIX. 


v. d. ‘ErfAecey, absolvit) Sermones illi omnes in Galilaea ad populum ha- 
biti magnam habent inter se connexionem, et perfectum cursum absolvunt. [Nè- 
hil abrumpere solitus est, sed omnia ad finem perducere. c. 26, 1. V.g.]j — 
uerfigev, migratit) fine facto ambulandi in Galilaea. [Ex hac migratione col- 
ligere fas est, ea, quae Luc. 13, 31. — 18, 14. memorantur (neque enim Je- 
sus în Samaria diu morari solebat) tridui istius spatio facta esse, cujus men- 
tio eatat Luc. 13, 32. Harm. p. 421.] 

v. 2. éxeî, ibi) Multis locis factae sunt confertae sanationes ab Jesu. 

v. 3. ?) 7Zoav, omnem) Volebant ab Jesu elicere universalem negativam; 
quam putabant Mosi esse contrariam. 

v. 4. ò rovmicacs, qui fecit) sc. eos: hac constructione, marem et foeminam 
fecit eos, qui fecit eos a principio. è morfoas tmotnosv, eximia Ploce. — &r' 
doyîc, a principio) In omni disceptatione vel interpretatione recurrendum est 
ad origines instituti divini. v. 8. Act. 15, 7. 

v. 5. cirev, dixit) Deus, per Adamum. — évexev, propter) In conjugio, 
vinculum naturale et morale. — xxtaQetder, relinguet) Ergo jam tum non eadem 
potuit esse uror, quae mater. Initium gradnum prohibitorum. Necessitudo 
arctissima conjugalis: cui uni paterna et materna cedit. — mxtéox, pafrem) 


—- 


1) raoav, omnem) Conf. rav, v. 34. O regiam et facilitatem et severitatem! V. g. 

2) rmepatovtes aùtov, tentantes eum] Salvatorem de compluribus factis, vel ab Ipso vel 
a discipulis commissis, interrogarunt adversarii sub initium: quum vero suae caussae suo- 
rumque defendendae nihil reliqui fecisset, ejus generis interpellationibus abstinentes eo ma- 
gis deinceps liberas quaestiones cumulabant, quibus incautum opprimere atque imparatum 
animus erat. ZHarm, p. 422. 
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etsi neque adhuc pater factus erat Adam, nec mater Eva. — ‘yuvarzi, urorò) ct 
sic quoque uxor riro. rir, caput familiae. — Ècovra:, erunt) una caro; dum 


in carne erunt. — oi dio) Sic Marc. 10, 8. 4 Cor. 6, 16. Eph. 5, 31. et cod. 
Samaritanus, LXX. et versio Syriaca Geneseos. 

v. 6. oòz, non) jam ita, ut antea, duo sunt. — dio, duo) Non subau- 
diendum, c%pxes, carnes. nam v. 5. dicitur: Ni duo. — è, quod) non è, quae. 
nam sunt jam una caro. — cuvéCevtey, conjunxit) unavit. — dvbpotos, homo) 
v.3. — pò, ne) Haec sententia multas admittit parodias: quod Deus sejunxit, 
jussit, concessit, prohibuit, benedixit, laudavit, solvit, ligavit etc., homo ne 
conjungat, prohibeat, vetet, jubeat, maledicat, reprehendat, liget, solvat etc, 
ne sua quidem in re. Act 10, 15. Num. 23, 8. Rom. 14, 3. 20. — yoptéro, 
separet) In concubinatu aut junxit Deus duos, aut non. si non junxit, nefaria 
est conjunctio: si junxit, cur separantur? 


v. 7. Soùvai, dare) Marcus, scribere. Moses utrumque. — £{6Moy &ro- 
otaciov) Sic LXX. — zaì, atque) ita. 

v. 8. mods) ad. 1) — èreroctev, concessit) non îvereiAaro, praecepit, nisi 
co sensu, quo Marcus id verbum ponit cap. 10, 3. — dx doyfîs, a principio) 
Origines conjugii quoque Moses idem perscripsit; ex quo Jesus rem demonstrat. 

v. 9. ud, non) Sic.uî, non, 1Joh. 5, 16. — xaì yaurica, et duxerit) Di- 


vortii culpa potissimum aggravatur ex votis secundis. 

v. 10. T06 dvbowrov — ig uvamòc, hominis — muliere) Nomina ponun- 
lur pro toto genere. 

v. 11. aUtoîs, èllis) Causae illi, cur non sit contrahendum matrimonium, 
eique universali, at minus verae, ab incommodo politico, quam discipuli indu- 
cebant ex indissolubilitate ejus; opponit Jesus causam legitimam, at particula- 
rem, quae unica est, nempe si quis sit eunuchus, i. e. quacunque de causa ab 
universali lege contrahendi matrimonii exemtus. — où màvres, non omnes) Hoc 
opponit Jesus universali enunciationi discipulorum: et non omnes valet nulli. 
coll. Rom. 3, 9. non plane. Sequitur magna exceptio, sed quibus datum est. 
— 7roirov, hunc) Refertur pronomen etiam ad sequentia, coll. v. 12. in epi- 
phonemate: et enim initio ejusdem versus subjicitur, uti Matth. 1, 18. 

v. 12. cio, sunt) Tria genera cunuchorum: de quorum primo et secundo 
agitur indirecte, de tertio directe. nam illos aut natura parit, aut manus humana 
facit tales: his dafum est divinitus, etsi habili ad matrimonium corpore essent. 
Atque hi capiunt verbum hoc de eunuchismo beato: illi tantummodo legem de 
matrimonio non capiunt, etsi per accidens etiam accedere potest eunuchismus 
beatus. — urò Toy dviooreoy, ab hominibus) quorum arte castrantur, ut cubicu- 
larios, musicos etc. agant, aut alias matrimonio, ad quod habiles erant, subdu- 
cuntur. nam hi quoque sub enumeratione perfecta continentur. — eUvovyicay, 
eunuchos fecerunt) id quod ii soli possunt, quibus dafum esf. non est hominis, 
alterum ita eunuchum facere. 1 Cor. 7, €. — fsxvrods, se ipsos) libera a ma- 
trimonio abstinentia, relicta interdum etiam uxore propter nomen Christi, v. 29. 
adjunctis exercitiis castitati inservientibus, et naturae ignes domantibus. — dtà, 
propter) non quo soli coelibes salventur; sed ut coelestibus rebus percipiendis 
et propagandis magis vacent. 4 Cor. 7, 32. 9, 12. — yopetto, capiat) Prae- 
ceptum, non ad universos, verum ad eos, qui possunt. Ne discipuli quidem 
omnes capere potuisse videntur. 1 Cor. 9, 5. 

v. 13. roocnvéyOn, allati sunt) adultiorum studio. [Tales igitur erant, 





1) tiv ozAggozagdiav, cordis duritiem] Tanta est animi humani perversitas, ut rebus 
non paucis, quibus (ut Judaei libello repudii) in ruborem agi debebat, ad praeposteram sui 
purgationem abutatur. V. 9g. 
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qui sponte vel appetere quidquam vel intelligere necdum poterant. V. g.] neque 
parvulos, sed eos, qui afferebant, reprehenderunt discipuli. — ivz, ut) Si bap- 
tismum petissent, sine dubio etiam baptismus eis datus fuisset. — pabarai, dis- 
cipuli) quorum bona pars videntur fuisse coelibes: at coelibes, nisi humiles sint, 
minus sunt comes erga infantes, qui ipsos suae pristinae parvitatis admonent; et 
discipuli, cum omnia reliquissent, videntur non satis semper favisse aliorum ad- 
missioni, vel certe putabant, auctoritati Jesu repugnare curam parvulorum. sed 
tamen Jesu humanitas descendit etiam ad parvulos. conf. c. 18, 2.8. — smeri- 
uwy, increpabant) Non debemus terreri per eos, qui verecundiam injungunt 
intempestivam. [Jmo vero tanto magis incensa est parvulorum cupiditas. 
V.g.] Conf. c. 20, 31. 

v. 14. sizzy, dixit) Antea jus matrimoniale, nunc jura liberorum defen- 
dit Jesus. — &osts xaì pù zwivete, sinife nec prohibete) Venia locupletissima. 
Verbum dormui non semper notat missum facere. Vid. Marc. 141, 16. — 7à qa 
dia, puellos) Hafenrefferus: infantulos. — rory, talium) infantum, quippe 
talium, praesertim ubi ad Christum venire cupiunt. rovod7os notat substantiam 
cum qualitate. Act. 22, 22. Fac, notari tales, qui infantum sunt similes: ergo 
multo magis infantes ipsi, qui tales sunt, regnum Dei habent, et accipere de- 
bent possuntque, venientes ad Christum. Multi corum, qui tum fuere infanies, 
postea in Christum Jesum credidere adulti. — % faouweta, regnum) Qui regnum 
Dei quaerit, Jesum debet accedere. 

v. 15. erubeic, imponens) ut rogatus erat v. 13. Impositio manus, ac po- 
tius manuum, adhibita est ad bona corporis et animae charismata hominibus, 
speciatim minoribus vel ministris, conferenda et propaganda. Act. 9, 12. Ebr. 
6,2, 1 Tim. 5, 22. 2 Tim. 1, 6. Non dicitur etiam orasse, uti rogatus erat v. 13. 
ab iis videlicet, qui unitatem ipsius cum Patre minus agnoscebant. 

v. 16. idoò, ecce) dum Jesus regnum coelorum etiam infantibus pandit. 


-— cis) ex suo illo ordine unus tandem. — &yabî, done) Bonus de bono bene 
docet. Joh. 7, 12. — rovica, faciam) De faciendo quaerit homo: sed crede 


praecedit. — Cory, vifam) Vita aeterna in V. T. cognita, Hebr. 11,16. et aperte 
sic appellata, Dan. 12, 2. 

v. 17. ci, quid) Qui Bonus est, de bono interrogandus est !). Cetera vid. 
ad Marc. 10, 18. — si dì 0£e1, si vero vis) ut ostendis. Iterum, sì vis, v. 21. 
— mipnoov tds iviodde, serva praecepta) Jesus securos ad Legem remttit: 
contritos, Evangelice consolatur. 

v. 18. mots, qgualia) Non opus erat quaerere. nam praecessit, 7%s. 

v. 18. 19. où vovevaznie — dyarmiice, non occides — diliges) Praecepta 
negativa et affirmativa. Oflicia secundae tabulae, palpabiliora. 

v. 19. tiva, honora) Honor aliquid addit ad amoren. — ov rateoa, pa- 
irem) Credibile est, juvenem magis peccasse contra hoc, quam contra praece- 
pia negativa. Ideo in extremo ponitur. — )nstov, prorimum) In amore pro- 
ximi potissimum deficiebant Judaei. — 4 osautòv, sicut fe ipsum) Amor, quo 
Deus nos amat, est norma amoris, quo nos invicem amare debemus. Deus amat 
Titium, sicut Cajum. Ergo Cajus debet amare Titium, sicut Cajum. [Hoc amore 
qui praeditus est, is vel mendicantium proli eum praestabit: qui praeditus non 
est, quibustis, vel a Deo electis, seipsum is anteponet. V. gg.) Nec tamen, ut 
Dei, sic piorum indiscretus est amor erga bonos et malos. 

v. 21. 2) îon, dirit) Quia Juvenis plura requirit, et sic se ipse ad plura 


1) Ea scil. lectio, quan verbis, Méje — 0eds, utriusque Editionis margo praeferendam 
innuit, haec est: Sowrks meoi tod dyalod; eîc fot 6 dya06s. Conf. margo Vers. germ., et Mi- 
chaélis Linleitung etc. T.I. p. m. 224. # E. B. 

2) v. 20. 8x vedtatds puov, a juventute mea] Lectio, haec omittens, utut minus firma per 
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obligat, plura ei proponuntur. — eos, perfectus) Perfectus est, quem nil 
deficit, quo minus ingrediatur vitam. Obnixe quaerenti, lautissimam conditio- 
nem proponit Dominus, apostolicae proximam. — draye — dedpo, abì — 
reni) confestim. Praeceptum est, non consilium: necessarium, coll. versu 24. 
seq. sed particulare, ad idiosyncerasiam hujus animae accommodatum. Nam 
multi sequebantur Jesum, quibus hoc non imperavit. Perfectus esse potest, qui 
opes habet: panperibus omnia dare potest, qui a perfectione plane abest. [Za- 
chaeus, Luc. 19, 8. dimidiam bonorum partem distribuens, laudem consecu- 
us est. V. g.} Sermo Domini obligabat hominem, ultro sese, idque tam prolixe, 
offerentem; quamvis ei, ut adhuc alieniori, non expresse praeciperetur, sed 
consulenti consuleretur. Apud alios, qui jam non possunt accipere mandata pe- 
culiaria, id compensat Ductus providentiae divinae. — 7©\n00y, rende) Si di- 
xisset Dominus: dives es et adhaeres divitiis; juvenis id negasset. quare ipsum 
statim documentum postulat. — £%s1g, habebdis) Promissio, in medio praecepti 
posita, statim rata futura: habebis et habere te senties. [Nam in hac jam vita 
ex thesauro isto ea, quibus opus sit, porriguntur, v. 29. V. g.l — Inoxupòy, 
Ihesaurum) Hereditas appellatur thesaurus, in antitheto ad bona mundana. Vis 
esse dives? hunc thesaurum quaere. — &x07000e, seguere) Tunc non defutura 
erat institutio ad fidem. 

v. 22. Avrovnevos, fristatus) quod non posset simul et opes retinere et 
Jesum sequi. Tristitiam absorpsisset obedientia. — xmiuata, possessiones) bona 
immobilia. coll. vende, v. 21. Huc referuntur agri. v. 29. 

v. 23. duoziAws, difficulter) Hic juvenis, cum pedem jam in limine habe- 
ret, ob divitias eum retulit. Difficile est diviti, omnia relinquere. fimo ne fa- 
cile quidem cogitat de vita aeterna consequenda. Vi. g.] 

v. 24. x%undov, camelum) quadrupedem. conf. 23, 24. Non rudens filo, 
sed foramen acus opponitur portae. 

V. 25. dzoncavees, audientes) Scriptura ubique mediam inter praefiden- 
tiam et timiditatem ostendit viam. v. 26. 28. 30. 1 Petr. 5, 7. coll. v. 6.8. — 
i, quis) Soliciti erant discipuli vel pro se, quibus alia impedimenta aeque ob- 
stare possent, vel qui spem haberent opum consequendarum: v. 27. vel pro 
aliis; qui timor multo laudabilior. conf. Ap. 5, 4. 

v. 26. îuBMévas, intuitus) ad cogitationes territorum discipulorum figen- 
das. Jesus etiam vultu et nutu multa docuit. Hic obtutus inprimis Matthaewnm, 


publicanum quondam, commovit. — sirev, diri!) summa cum suavitate. — 
4duvatov, impossibile) plus ctiam quam moraliter impossibile. — révra, 0m- 


nia) Ergo etiam hoc. Omnipotentia divina in regno non naturae solum, sed 
etiam gratiae et gloriae spectatur. Virtus humanà major est, qua cor humanum 
a rebus terrenis abducitur. Causa divitum defendi maxime potest apud paupe- 
res et timoratos. — Suvarà, possibilia) Id singuli cognoscent electi, 

v. 27. sizey, dixit) animo simplici. — ‘iuett, nos) non ut ille dives. — 
mavta, omnia) Opifici pauca sua aeque sunt omnia, ac satrapae multa. — ti 
0% Eota, quid ergo erit) Resp. accipiet, v. 29. dabo ete. c. 20, 4. 2. 7. ss. — 
‘iuàv, nobis) in regno Dei. 

v. 28. simey, dixit) Petrus junctim dixerat, religuimus ef secuti sumus. 
Jesns distincte respondet. nam hoc apostolorum proprium; v. 28. illud, cum 
aliis commune. v. 29. Ps. 45, 11. — Dueîs — vai duets, ros — et ros) vos XII. 
— EV T7 madyfeveciz, în regeneratione) Hoc construitur cum verbis sequenti- 
bus: nam sequela Jesu absolute memorari solet, sine hoc additamento; at ses- 


- 
, Lt: 





marginem utriusque Editionis declarata sit, in Versionem german. tamen deinceps, rationibus 
aliter ponderatis, recepta est. E.B. 
g* 
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sionis, de qua mox, tempus notatur convenienter. Nova crit genesis, cui praee- 
rit Adamus II. ubi et microcosmus totus, per resurrectionem, et macrocosmus, 
genesin iteratam habebit. conf. Act. 3, 21. Ap. 21, 5. Matth. 26, 29. Conjuncta: 

TAXY7 ‘EVEGIA,, regener atio et radio Tit. 3, 6. tum erimus filii. Luc. 20, 36. 
Rom. 8, 23.4 Joh. 3 3, 2. — rabtosahe, sedebitis) Medium, de discipulis: de Do- 
mino, vallo, activum. Ineunte judicio stabunt; Luc. 21, 36. 2 Cor. 5, 40. tum, 
absoluti omnibus culpationibus, considebunt. 1 Cor. 6, 2. — 0oovovs, Hronos) 
Thronum Judae sumsit alius. Act. 1, 20. De thronis, conf. Ap. 20, 4. — xsivov- 

736, judicantes) Tempore Judicum erat Theocratia, de qua vide ErXZ. 07. p. 553. 
Sic in millennio priore, sublatis hostibus, recuperatus Israél habebit judices. Es. 
1, 26. Promissio autem apostolis data longius prospicit. — d@dszz, duodecim) 
Numero tribuum respondet numerus principum, Num. 7, 2. fs. et apostolorum, 
Ap. 21, 12. 14. — 9u)dg, tribus) ad quas apostoli primitus erant missi. 

Vv. 29. xa 7%, et omnis) non modo apostoli; de quibus solis non debuerat 
quaerere Petrus. 2 Tim. 4, 8. — d4ofzev, religuit) Domino jubente, c. 4, 19. vel 
per varias vias ita dirigente. — oiztzs, domus) *) Hoc primo loco ponitur. conf. 
v. 21. 27. de domo. In enumerandis propinquis Matthaeus et Marcus, c. 10, 29. 
tenent ordinem amoris, per paria, per gradationem, agris postremo positis; Lu- 
cas, c. 18, 29. temporis ordinem. — % yuvaîza, aut urorem) salva videlicet lege 
Mosis. v. 9. Notandus singularis numerus contra polygamiam: nam quae plura 
esse possunt, ea hoc loco in plurali enumerantur, fratres etc. perinde ut Marc. 
10, 29. etiam cixtx domus in singulari ponitur. Potest aliquis habere plures do- 
mos, sed pauci plures habent: ac nemo simul in duabus ladifaf, quas relinquai. 
— Évezev 70) Gvouatòs 1101, propter nomen meum) propter nominis Christi con- 
fessionem et praedicationem. — iuatovrarizotova, centupla) eadem illa, quae 
hoc versu enumerantur. coll. Marc. 10, 30. — rile, accipiet) in uf vita: 
nam futura centuplo et millecuplo uberior est. Luc. 49, 16. 17. Accipiet autem, 
non politice, ac per manum: sed tamen vere, quoad fideli opus est, et in aliis, 
quibus fidelis obtingere maxime ea cuperet. conf. Matt. 5, 5. Act. 4, 35. 4 Cor. 
3, 22. Impii sunt usurpatores: jus est Dei et heredum ejus. his conceditur, 
quantum eis salutare est. Verbum accipief propius congruit cum ratione mer- 
cedis; sed Rereditabit dicit quiddam longe uberius. Scriptura expressius copio- 
siusve loquitur de temporalibus poenis, quam praemiis; et de aeterms praemiis, 
quam ROSI, — Zov, vitam) v. 16. A. 

. 30. odo di, multi autem) Antitheton ad omnis, v. 29. Fortasse etiam 
Juv enis sile ex novissimis ad primos reversurus innuitur. — 796701, primi) Td in 
priore hemistichio sibjectum est, ut constat ex apposilione, 70X}ot, multi, arti- 
culum absorbente: in posteriore, est praedicatum, contra ac capite 20, 16. Ita- 
que hic apophthegma potius proponitur, (quia maxima emphasis estin clausula,) 
ad spem; uti Marc. 10, 31.: sed c. 20, 16. et Luc. 13, 30. ad timorem. Utris- 
que locis 70 nulli sermonem facit modalem, cet praecipue pertinet ad classem 
deteriorem: nam melior, paucos habet. Primi et ultimi vel differunt genere, ut 
illi sint, qui salvantur; hi, qui pereunt: velpotius gradù, ut hi quoque salventur, 
sed multo illis sint inferiores. F. S. Loeflerus in Explanatione hujus parabolae 
subaudit ©< hoc sensu: Primi erunt ut ullimi, et ultimi ut primi. pag. 106. etc. 
neque per se incommoda est ellipsis: sed hanc interpretalionem non fert contex- 


1) Otziay, in singulari, er Parallelis manasse, b. Auctor eristimaverat Appar. crit. ad 
h. I. p. 482; (Ed. II. p. 128.) hinc etiam in Gnomone pluralem numerum praetulit. At in Ed. 
manual. N. T. gr. d. A. 1753, mutata sententià, singulari olziav, signo È apposito, palmam de- 
dit, congruente deinceps Vers. germ. od h.l, Haec ratione Observatio in Gnomone statim subse- 
quens eo magis stringit, E, B. 
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tus in parallelis Marci, qui subsequentem parabolam non habet; et Lucae, qui 
hanc sententiam alio loco prolatam refert. Inuuitur revolulio inter Judaeos po- 
tissimum et gentes, coll. c. 8, 10. seqq. Luc. 13, 30. cum anteced. et Rom. 9, 


30. seq. 
CAPUT XX. 


v. d. D'%o, enim) Resp. c. 19, 30. Similis nexus parabolae, c. 18, 23. Petrus 
docetur ver ecundiam postulandi. coll. c.19,27. ct se cum aliis conferendi. Conf. 
omnino Luc. 17,5--10. ubi videmus, melius sentire, qui se inutiles servos, quam 
qui se aliis potiores ferunt. 

v.2, cuuoovirz, conteniens) Cun operariis primis magis ex pacto et jure 
agitur: cum posterioribus magis ex mera dna etiam in conducendo, sed 
cum reprehensione otii eorum. v. 4. 6. 7. Otium compensant obedientià sine 
praefinitione mercedìs praestita. Dies in xii. horas divisus significat n0n totuni 
tempus mundi aut N. T. quod unius operarii vita nunquani exaequat; neque, ut 
videtur, vitae umanae datum singulis spatium, m quo a vocatione usque ad obi- 
tum, alius diutius, alius minus diu laborat: quanquam potuit ante nos aliquis 
unanm horam laborare, et poterit posthac alius prima hora incipere; adeoque hic 
etiam valet illud: qualibet hora est quaelibet hora: sed spatium a vocatione 
prima apostolorum ad glorificationem Christi et adventum Paracleti. Denarius 
est merces illa omnibus ex aequo proposita, de qua c. 19, 29. 21. in praesenti 
et futura vita; cujus diversitas diversitati laborum respondens in hac vita non 
imodo non apparet, sed saepe inversa videtur: ideo medium, paritas, sumitur. 
Vespera est tempus illud, quuni quisque multo propius a meta laborum, quam 
ab initils eorum abest vel abesse videtur, adeoque, apud discipulos etiam tempus 
proximum tum ante abitun Jesu. Suam et alienam vesperam in unum ii momen- 
tun conjiciunt, qui se cum aliis comparant. Operarii, omnes vocati; non modo 
apostoli. Sensui operariorum de toto die affinis est sensus Petri non satis dis- 
crete reputantis dissimilitudinem suam et divitis illius. Et tali sensu erga homi- 
nes maxime notos et acquales quisque tentatur; qui ampliorem habet” animam, 
ctiami erga remotiores. — ust% Tòv îovatdv, cum operariis) Convenit paterfa- 
milias cum operariis, et oper arii cum ipso, v. 13. Illud certam mercedem spon- 
det: hoc docet, quid operario satis esse debeat. — în drvasion, denario) Haec 
erat diurna merces, ut fere est hodierno die. î non iter atur versu 13. 

v. 3. 4X}0vs, alios) qui hora I. non comparuerant. 

v. 6. civ ivdeziany, undecimam) Articulus emphaticus, non positus de 
hora IX. VI. vel etiam HI — 62ny, totum) Alibi non poterant operas locare. 

Vol: ud, nos) Hoc convenit in gentes. 

r. 8. dltac, vespere) Allusio praevia ad Judicium novissnun. Vespera vi- 
lae Eeglor un est instar vesperae mundi. — %79 qé@v îoya70v É0s TÒV TPOTOY, 
ab ultènis ad primos) Duo genera. nam prinis accensentur omnes, qui ante 
undecimam venerunt. v. 9. s. 


v. 9. 4v2, singulatim) Joh. 2, 6. 


v. 10. oi 7ediror, primi) Medii, non murmuraruni: nam ll IDE primis se 
pares factos videbant. Cui invideri potest, is minus invidet. — 7Aetova, plura) 
XII. denarios pro SIL, horis. 

v. 11. ato, murmurabant) Conf. Luc. 15, 28. seqg. 

v. 12. oòd7o, hi) Invidia saepe non sibi plus postulat, sed alteri minus vult. 
invidet non ceteris de hora nona, sexta, tertia, sed de undecima. — oi Écyxror, 
ultimi) Sic operarii invidiae causa appellant. — îmotnoav, fecerunt) Act. 15,33. 
— pv, nobis) Loquitur etiam pro iis, qui intermediis horis venerant, et, si mi- 
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nus totius diei onus, at aestum meridiei tulerant. — Lxpos, onus) intrinsecus, a 
labore. — i dipepas, diei) totius. — z2x0cwvz, aestum) extrinsecus, a sole. 

v. 13. évi, uni) qui erat instar ceterorum murmurantium. conf. de uno, Cc. 
22, abi not. — Enolipe] Hoc dicitur etiam ad alieniores !). 

1, 14. 15. TÒ Gov, Év ToÙs Émoîs , fuum, in meis) Antitheton. 

v. 14. Uraye, abi) Sic non dicitur eì vel eis, qui circa undecimam horam. 
— 00, volo) Summa hujus verbi potestas. v. 15. ‘conf. not. ad Marc. 12, 38. — 
té îoyiro, ultimo) Repetitur hoc ex oratione murmurantis; sed in singulari, 
de eatremo extremorum. quilibet invidus singulariter uni cuipiam invidet. — 
Gol, 1°) Non repetitur, porfanti onus etc. 

. 15. 099xiuds, oculus) Ex oculis animus lucet. — ayabòc, bonus) Bonus 
est, a: etiam plus praestat, quam justifia v. 4. infert. Rom. 5, 7. 

v. 16. 0)Tws, fali modo) Ex parabola infertur iterata, sed quodammodo 
inversa, conclusio: simulque tal? modo limitat sermonem, ut Apoc. 3, 16.: non 
omnes primi deficiunt, sed tamen omnes se custodire debent, et deficiunt ii, qui 
sic se gerunt, ut étatoos sodalis ille. Etiam de intermediis multi in gradus supe- 
riores vel inferiores venire possunt. — îcovrar, erunt) Respectu apostolorum 
non est praedictio, sed admonitio. — oi) Articulus hoc loco (ut ubique; excepta 
majori per nomen proprium, per pronomen demonstrativum aut personale de- 
terminatione,) est nota subjecti, simulque remittit ad c. 19,30. nec facit univer- 


salitatem omnimodam. — roéror, primi) v. 8. fin. — roMoi, multi) videlicet 
primi, qui ipsi multi, c. 19, 30. et praeterea oi Éoyoro!, ultimi. — Arco) c- 


x\nuevos est v. gr. operarius, eliamsi non iret in vineam: x\7ds, qui vocationem 
suscepit. — 2) îixdexroÌ, electi) exquisiti prae aliis. Videtur hoc loco, ubi pri- 
mum occurrit, non omnes salvandos denotare, sed horum excellentissimos. vid. 
Franckii Sonnt. und Festtags-Predigten p. 431. s. W. Wall. not. crit. p. 27. 

v. 17. dvaBaivov, ascendens) Iter valde memorabile, in quo magni et varii 
motus animorum extitere. — TasfdaBe, assumsi!) Rem proposuit, non ut ser- 
mone quotidiano, sed solennius. [in hac fertia denunciatione. V.g. Praece- 
dentium relationum de Passione instante altera post confessionem discipulorum, 
altera post transformationem in monte (quae universalem operum Ejus admi- 
rationem comitem habuit) facta fuerat: tertia nunc, reliquis solennior, sponte 
accedit. Harm. p. 432.] 

v.18. 19. Tapadoliozta: TIPLÒGOVAE, fradetur: tradent) Grave verbum. 
Luc. 23, 29. 

v. 18. aoyiepedar, pontificibus) Appellatio haec videtur tum valde commu- 
nis fuisse. — yoaupatedar, scribis) quorum erat scientia; uti ponfi/icum, sen- 
Sal 

. 19. toîs î0veci, gentibus) id est, genti romanae, principi ceterarum. — 
fre illudendum) Magna ignominia! Passionem semel iterumque praedixe- 
rat minus definite: nunc flagella, crucem ete. ©xOrINi le uti c. 26, 2. summam, 
crucem. 
| V. 20. core, func) valde alieno tempore. — 3) rpocxuvodoa, adorans) Ex 
adoratione et ex ser mone feminae patet, magnam penes eam fuisse existimatio- 
nem de majestate Jesu, sed non magnam scientiam. — rì, aliguid) Indefinite 
petebat aliquid, ut solent, qui repulsam agnoscunt non fore injustam. 1 Reg. 2, 20. 


1) odx adtz® ce, non injuria te afficio] Deum laedere, pravum est; sed pejus etiam, a 
DEO laesum se putare; idque opinione frequentius evenit. V. g. 

2) Mya, pauci] qui, merae gratiae adhaerentes, plus honoris Domino deferunt, quam 
ferventissimi operarii. V. g. 

3)  pajenp] Sollicitae matris prius omnino, quam filiorum animum cogitatio ista sub- 
iise videtur: atque in ipsa etiam supplicatione interpretis ea vicem gessit. Harm. p. 433. 
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v. 21.1) iva zxbicosw, ul sedeant) Videtur illa provocare ad promissio- 
nem c. 49, 28. de XII. thronis: et promissionis ad filios suos specialius appli- 
candae ansam sumsisse ex appellatione filiorum tonitrui. Marc. 3, 17. not. — 
2) vfot uov, fili mei) Nil huc pertinebat necessitudo naturalis. — dz018v) Tà ds- 
Già, passim, dertra manus, pes, latus. Alios antea Jesus habiturus erat a dex- 
tris et sinistris, c. 27, 38. — sic, unus) Credibile est, ordini discipulorum in offi- 
cio respondere ordineni eorum in gloria. 

v. 22. sizev, dixil) graviter, cum misericordia. — 00% oidazz, non nostis) 
Nescitis, quid sit gloria mea: quid sit sessio a dextris et sinistris: quibus con- 
veniat: et quid praerequiratur. — ti zirsîod:) quid sit, quod petitis. [Id nosse 
oportet, qui petere vult. V. g.] — divxch:) Respondet filiis: potestisne? habet 
animus vester hanc virtutem? — #ò zorrgiov, poculum) Etiam de baptismate 
sermo est apud Marcum. vid, cap. 10, 38. 39. not. Apud Matthaeum, incisum de 
baptismate alii habent, alii non habent. 5) — 3 îyò, quod ego) Jesus jam tum 
habitabat in sua passione, et ex ea promit sermonem. Atque ipsum, non modo 
decem condiscipulos, quasi praevertebat oratio duorum: quos ad subsequendum 
adigit. — duviuzba, possumus) Ne hoc quidem satis norant, quid responderent, 
fert tamen Dominus illos, et confessionem eorum accipit. [ea, quae cuptum îp- 
sorum tum superabant, deinceps in eis perfecturus. V. g.] conf. c. 26, 39. 37. 

v. 23. tÒ uèv rorigiov, poculwin quidem) Locum huncce, cum parallelis, 
singulari industria tractavit Thomas Gatakerus lib. I. Adversar. miscell. c. 3. unde 
praecipuos nervos sumemus. — x20icx., sedere) Erunt ergo certe, qui sedeant 
a dextris et sinistris Christi. — 4XX' oîg, sed quibus) Hac sive oppositione, sive 
exceptione (nam res eodem recidit) non negat Jesus, suum esse dare, vid. Ap. 
3, 21. sed limitat, declaratque subjectum, cui daturus sit, et tempus ordinemque; 
omnia, ut solet, ad Patrem referens. Non dedit Jesus, antequam, passione exant- 
lata, Ipse ad dextram Patris consedisset: neque terrenum est regnum, in quo 
dat: neque dat iis, qui nondum passi sunt. Itaque sub ipsa repulsae specie pro- 
mittit Jacobo et Johanni. 

v. 24. oi déxz, decem) In his ingenuus evangelista. — iyav&zino», indig- 
nati sunt) Verebantur, ne sibi aliquid detraheretur. [Simifem disceptationem, 
in ultima coena obortam, Lucas refert c. 22, 24. Harm. p. 433.] 

Vv. 20. mpooxa)cc4uzvos, advocans) Ergo indignationem habuerant, Magi- 
stro non pracsente. Ex professo eos corrigit. — otdx75, nostis) Ideo putatis simi- 
lem esse rationem regni Messiae. — zarazupistona: zaretovortiova) Rarà in 
his compositis significationem intendit; (vid. LXX. Gen. 1, 28. Ps. 72, 8.) et h.l. 
praescindit ab usu potestatis legitimo et abusu frequenti. — oi ueyzAo:, Grandes) 
consiliarii, ipsis saepe dominis imperantiores. 

v. #6. 00y ovTws, non sic) Potestatis civilis usum atque ewercitium omne 
istic interdici prorsus eis, ad quos verba haec spectant, mihi neutiquam fit ve- 
rosimile: et minus multo, praelationem omnem et imparitatem inter suos vocì- 
bus illis Dominum Christum sublatum ire voluisse: si quidem et gradus inter 
eosdem diserte agnoscit ipse, quibus alii tanquam majores minoribus praefi= 
ciantur. Luc. 22, 26. tum et ipsum se eis Urbderyua proponit. ib. v. 27. Matth. 
20, 28. Non magis ergo Christus interdicto isto suorum in se invicem quorum- 
vis, quam sui ipsius in suos potestati quicquam detraxit.Gatakerus: satis hier- 
archice. — îv ùuîv, in vobis) Haec christianos quosvis, tam principes, quamet 





1) x deAe:s, quid vis] Ipse Salvator non festinanter agit in promittendo. V. g. 

2) oi duo] Admodum opportune loqui sibi videbatur. V. g. 2 

3) Attamen v. seq. incisum istud de baptismate lectionibus firmioribus annumerat margo 
Ed. 2. quam hoc versu. E. B. 
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plebejos spectare videntur. idem. Christus docet, aliter habere se regnum suum, 
quam seculì istius regna se habeant. în istis enim dignitates externas, princi- 
patus, satrapias haberi, quae in eos etiam, quos honore afficere volunt, con- 
ferre pro libitu suo reges consueverint: ceterum în regno suo nihil hujusmodi 
reperiri: non quod èn ecclesia Christi atque inter christiani nominis professo- 
res ista aut non sint aut non licite usurpentur, sed quod ad regnum Christi 
spirituale, ad quod suos invitat, non pertineant, nec proveniant inde. proinde 
non esse, cur ipsum sectando, istiusmodì sibi quisquam spondeat praefecturas: 
neque enim tale quippiam cuiquam se polliceri, cum nec usurpet aut ex-erceut 
ipse: suis se non dignitatum secularium dilargitorem, sed humilitatis et mo- 
destiae spiritualis ecercendae autorem doctoremque tam prari quam praecepto 
profiteri. ad hanc igitur, (ambitione omnì prorsus amota,) cujus ipsum pro 
exemplo habeant, componant se ipsi, suos monet universos. idem. — neo, 
magnus) magni regis minister. 

v. 27. nodtos, princeps. 

v. 28. diorep, sicut) Summum exemplum. — diazovicai, servire) Rom. 15, 
8. — xa, ef) Gradatio. — doùvar, dare) sicut dalur pretium pro emtione. — 
Tv Vuyàv abrod, animam suam) id est, se ipsum. Gal. 1, 4. 2, 20. — Adrpoy, 
pretium redemtionis) Gall. rangon. — vr roxy, pro multis) Magnum mini- 
sterium et valde demissum. Illud, pro quo pretium datur, quodammodo deside- 
ratius est ei, qui pretium dat, quam pretium ipsum. Et mu/fis, non solum uni- 
versis, sed etiam singulis, se impendit Redemtor. 

v. 29. dyAos, turba) quae fuerat in ea urbe. [ac deinceps regio introitui 
interfuit. V. g.] 

v.30. dvo, duo) Marcus unum commemorat Bartimaewm, insigniorem: cap. 
10, 46. !) ut mox Matthaeus asinam et pullum; Marcus pullum solum, cujus po- 
tior usus erat. Lucas, c. 24, 4. duos angelos, qui apparuere; Matthaeus et Mar- 
cus unum, qui verba fecit. 

v. 34. oi dè, alli vero) Non sunt audiendi, qui perversum pudorem aut de- 
corum noxlum inculcant. 
v. 32. ci, quid) In precibus debemus interdum petitiones speciatim ex- 
primere. 

v. 34. ctdafyviodeic, misertus) Misericordia Jesu, de omni humana mise- 
ria. — nxodovbnoay, secuti sunt) cum multis, c. 24, 8. sine hodego. 


CAPUT XXI 


v. 1. Kai dre, et quum) Ab hoc loco actiones et certamina Jesu Christi 
copiose, magno consensu, describunt evangelistae. — cio) ad urbem, in quam 
videlicet erant ingressuri. — rére, tunc) non prius. Vectura mysterii plena in- 
nuitur. Toties urbem intrarat Jesus ?); nunc in hoc ultimo itinere, ejusque fine, 
semel equitat, urbis videlicet regiae (c. 5, 35.) possessionem solenni modo ca- 
piens, non in aliquot modo dies, sed illius regni (Marc. 11, 10.) causa, quod 


1) Eundemque Lucas c. 18,35. innuit, qui transponendae historiae occasionem exinde 
habuit, quod coecorum alter, Jesu Hierichuntem intrante, in via notitiam divini hujus medici 
acquisivit. Salvator dum apud Zachaeum pranderet vel pernoctaret potius, Bartimaeo coeco- 
rum alter, quem Matthaeus adjungit, interim associatus est. Harm. p. 434. s. 

2) Intrarat nimirum 1) in infantia, Luc. 2, 22. 2) in pueritia, l. c. v. 42. 3) in tenta- 
tione, Luc. 4, 9. 4) in festo paschali, Joh. 2, 23. 5) ad diem Pentecostes, Joh. 5, 1. 6) du- 
rante scenopegia, Joh. 7, 10. Haec, ad Passionem, migratio septima denique fuit. Solenni 
vecturà in urbem factà de die in diem ivit rediitque, donec ineunte feria sexta laqueis con- 
strictus introduceretur, educendus ante meridiem in locum Golgatha. MHarm. p. 443. s. 
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sub illos dies erat instituturus. Luc. 24, 47. 1, 33. Zach. 9, 10. fin. cum toto illo 
contexlu. 

v. 2. drtvavmi) ante oculos. — e0)0é06, statim) Sic quoque v. 3. Omnia fa- 
cilia Domino. — dedepévay, ligatam) jam quasi paratam. — 7é%oy, pullum) Pul- 
lus neminem antea vexerat: Jesus nullo antea jumento, nisi forte in tenerrima 
aetate, vectus erat. Ex vico sumsit asmam, im viam brevem. 

v. 3. é zoro, Dominus) Jesu dediti erant, quorum erat asina. 1) — èî, 
autem) Id est, non multis verbis opus erit vobis. — &rocteMmer, mittit) Prae- 
sens, ob eventum certum et celerem, animo jam ad mittendum parato. conf. Mare. 
4, 29. eve drrocteMer TÒ doéTavov. c. 11, 6. dofzav. 

v. D. stimare, dicite) Hic locus exemplo est, multos sermones apud pro- 
phetas accipi debere, non solum ut ab illis dictos, sed ut ab apostolis dicendos. 
Extat hoc Es. 62, 11. cetera apud Zachariam, quem a potiori parte Matthaeus 
citat: etenim gaude ita suppletur. Tempore complementi dicendum est: tum lae- 
titia sua sponte existit. Zach. 9, 9. LXX. yaîpe co6doa Miyareo ciòv, xrpvoce 04- 


e li îÒ x x di RP rd SNC k} SIE NOA DAN 
sparep iepovoa)kp.: Dov — col dixatos xo FcwY LITIS* Toavs nat emebrzos èrì 
UroGuyiov xoi mov viov. — #7 Buyarpì subv, /iliae Sion) i. e. per syneedochen, 


Hierosolymis. — facrevs cov, rea tuus) idemque sponsus.-— got, tibi) luo com- 
modo. — rpavs xai, mansuetus ?) el) Saepe eadem res uno loco verbis pro- 
priis et metaphoricis exprimitur. Equus, jumentum bellicum, quo non est usus 
Rex pacis. Zach. 9, 10. Olim utetur, Apoc. 19, 11. — òvov, asinum) non, asi- 
nam. Hebr am. — viov Urroluyiou, filium subjugalis) qui tamen nondum ipse 
Jugum subierat. Pullo vectus est, asinà item usus, pulli comite. 

v. 6. xai tomoaviss) ef cum fecissent. 

v. 7. èrexdbioev, insedit) decore, ministrantibus discipulis. Luc. 19, 35. 
Persarum reges non tam conscendebant equos, quam iis imponebantur. vide 
Brisson. — Èrdvo aUréiv, super eos) et quidem super pullum. Marc. 11,2. s. 
Joh. 12, 14. 15. 

v. 8. é) Populus autem, qui plurimus erat. — iv 77 66, in ria) non modo 
xxTd. tiv 6d6v. nam Lucas, substraverunt. c. 19, 36. — xAkdove, ramos) Ju- 
daeis allisque populis solenne erat, laetitiam publicam ramis arborum decisis 
ostendere. 

v. 9. 3) boxvvd) NI msown Ps. 118, 25. LXX. è xipie odicov dh: @ xbpie 
206dwcoy dr. Conjugata: inc08g, v. 11. 9W% Zach. I. c. et H0xvd. — 7@) Hosanna, 
inquiunt, quod a prophetis praescriptum est, canimus Filio David. Valde cum 
hoc ingressu congruit, quod Isidorus Clarius a Judaeo quodam se didicisse ait, 
verba haec, Hosanna, Benedictus quì venit etc. a sacerdotibus dici solita fuisse, 
cum victimae offerebantur immolandae. Adeoque frequens erat formula MHo- 
sanna, ut etiam fasciculos in festo Tabernaculorum gestari solitos ita appella- 
reni. — ebioynuevos — Kuotov) Sic LXX. Ps. 118, 26. qui psalmus erat pars 
Hallel sive hymni paschalis, quem paucis post diebus erant recitaturi. — 3v 6v6- 
uati, in nomine) Constr. cum denedictus, juxta accentus Hebr. — èy roîs) Juva 
Tu, qui es in altissimis. 

v. 10. Meyovoa, dicens) ex admiratione. — is, quis) In magno concursu 
non statim conspicitur princeps: nec soliti erant videre Jesum aliter ac pedibus 
iter facientem. 

v.11. 6 mpopvTas, propheta) Primum Jesus ut propheta est agnitus, deinde 


1) ypetav éye:, opus habet] Tanti Domini quanta egestas! V. g. 

2) Haec ipsa virtus filiae Sion et Regem suum et nuncium de adventante Rege adeo 
amabilem reddit. V. g. 

3) oi mpodyovtes — drodoulodvies, praecedentes — sequentes] Quorum ili ex urbe obviam 
iverant; &i ad Jesum vel Hierichunte vel alibi locorum in transitu se congregarant. V. g. 
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ut sacerdos et rex. —— è 270 valupèr, Nazarenus) Solennis erat haec ap- 
pellatio. 

v. 12. stende, ejecit) *) tamen mansuetus, v. 5. Primo tempore pur- 
garat Jesus templum: Joh. 2, 14. redierunt autem profani. nunc extremo tem- 
pore iterum purgat, quamvis paulo post cessaturum, templum. c. 23, 38. — 
Tav, omnes) Magnum miraculum. Multi milites non ausuri fuerant. — odg) 
Voluerant commodissimam facere cultus publici, praesertim circa pascha, ra- 
tionem: sed paulatim longius progressa videtur fuisse licentia. — év 76 iep@, 2) 
in templo) et quidem in parte ejus extima, atrio gentium: ubi gentium erat 
orare. Marc. 11, 17. 


€ A] e ’ è a Nu . x , 
v. 13. ò otzés vor — zininostar Lmeîs dì xdtov Eromoate amido dn- 
otév) LXX. Es. 56, 7. 6 yZo otxos uou — xInbricezar nia tot ébveow. Jer. 7, 
11. un) ommiziov Inatiàv 6 oizos piov; — moocsuyîc, precum) Oratio, magna 


pars cultus publici. 1 Reg. 8. Ideo preces ponuntur ante minisferium verbi 
apostolicum. Act. 6, 4. Synagogae quoque erani docendì officinae, nec tamen 
non domus precum. In templo praevalebat munus precandi, in his munus do- 
cendì. — criàziov Inoròy, speluncam latronum) Severa appellatio, eaque pro- 
verbialis: de loco, qui omnes improbos et omnia profana admittat. non dicit, 
forum. ln spelunca latrones non tam obvios violant, quam ipsi nidulantur. 

v. 14. îv 76 iscò, in femplo) Verus templi usus; ab adversariis, abusum 
tolerantibus, impugnatus. Nemo alius in templo miracula edidit: Messiae hoc erat. 

v. 15. 74 bavukorx, mirabilia) v. 12, 14. 

v. 16. Xz05c:g, audis) Hypocritis, quicquid non quotidianum et tralatitium 
est, nimium est. — 3) 9MxKbvroy, lactantium) qui etiam frimi esse possunt. 
2 Macc. 7, 28. 

v. 17. aùrorg, illos) perversos. 

v. 18. ircivac:, esurivit) rex ille gloriae. v. 5. Miranda exinanitio.. 

v. 19. uiay, quandam) unam illo loco. — “2lev, venit) ut via ferebat. 
Ficus videtur stetisse in loco communi. Communitas Jesu in victu. Joh. 4, 6. 7. 
— én ) juxta. *) — )éye, dici) Eo ipso occurrit offensioni, si quis miratus 
esset Domini famem et accessum ad arborem fructu carentem. Maxima huma- 
nitatis et deitatis indicia uno tempore edere solitus est. Joh. 11, 35. 40.9) — 
unzeri, posthac non) V.T. multa habet miracula ad poenam: evangelica histo- 
ria, in extremo, hoc ferme unicum. conf. c. 8, 32. not. — xapròs, fructus) Ita- 
1) Ejectio haec non ipso isto gratiae laetitiaeque pleno die facta est, sed oculorum 
nutui (cujus Marcus c. 11, 11. meminit) quum parere homines detrectarent, severiora justis- 
simae indignationis specimina postridie Dominus exhibuit. coll. Marc. l. c. v. 15. Harm. 
p. 447. 

2) Lectionerm pleniorem, èv t6 tend toù Deod, quam pro sequiori declaraverat Ed. maj., 
lectioni textus aequalem fere judicat margo Ed. 2. et Vers. germ. E. B. 

3) yyriwv] Qui mundo infantes adhuc videntur, apertum tamen os divinitus habere 
possunt. Parvulos adultiorum verba intercepisse h. l. existimaveris, coll. v. 9. neque tamen 
res coram Deo non pretiosa fuit. Probitatis exemplo alter alteri modo ne desit: reliqua, imo 
vero omnia, curabit Dominus. VW. 9. 

4) sì uù 0Y%42x udvov] Praestat nihil omnino, quam fola duntaxat, repraesentare. 
Cogita, homo, cujus tu generis arbor sis. V. 9. 

5) Talia sunt v. g. Tenuis nativitatis conditio: Angelorum testimonium; | Circum- 
cisio: nomen Jesu; | Purificatio: Hymni Simeonis et Hannae; | Habitatio Nazarena: Va- 
ticinii complementum; | Obsequium erga parentes: Specimen generosac gravitatis in puero 
duodecennali; | Baptismus: Johannis protestatio; responsio Jesu decentissima: Vox coe- 
lestis, Spiritus DEI descendens; | Fames et Tentatio: Ministerium angelorum; | Indicium 
Passionis: Transformatio in monte; | Didrachma in Capernaum: Declaratio de filiorum li- 
bertate, miraculum in pisce et numo; | Pedilavium: Magister et Dominus; | Captivitas: Ego 
sum!; | Crux: Regia Inscriptio; | Mors et Sepuleram: Miracula, cum testimonio Centurio- 
nis. Harm. ev. p. 455. 
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que succum posthac non erat acceptura frustra. Talis poena Judaeorum. Luc. 
13, 6. Exemplum, quid sit maledictio. — s0npav0n, arefacta est) mutatio ha- 
bitu etiam externo, foliis marcescentibus vel etiam defluentibus. 

v. 21. droxgibeic, respondens) Saepe Jesus discipulos ab admiratione mi- 
raculorum duxit ad salubriora. Luc. 10, 20. — 7icrw, fidem) Fidel natura de- 


claratur ex opposito, quod est dubifafio. — +6 doeer o)70, monti bic) v. 1. 
Sermo proverbialis. — 09%Xxccxy, mare) remotum ab Hierosolymis. Talia si 


minus adhuc impleta sunt, posthac impleri possunt. 

Vv. 22. aitrionte îv TÎ mpocevyî, petieritis in precibus) !) Mare. 11, 24. 
Miracula facta per preces fidelium. — ?/yeof:, sumetis) tanquam beneficium. 
sic, sli. Marc. 11, 23. 24. 

v. 29. 70007)fov, accesserunt) Solennis erat quaestio: quae causam da- 
bat elenchi finalis. — oi %oyicoeîs, pontifices) Suum jus violari putabant. — %- 
yovtes, dicentes) Scepticismus morosus adversariorum nunc demum diplomata 
flagitat, cur Filius heres de vinea curet. v. 37. 38. Putabant, Jesum docere 
non vocatum, qui neque sacerdos esset, neque levita. — 70tz, qua) coelesti, 
an humana? — rara, haec) Ref. ad docenti. add. Marc. 11, 27. ?) 

v. 24. drorp.beic, respondens) Methodus apta respondendi tentantibus. — 
tpaTrcò, inferrogabo) Sic quoque c. 22, 41. Falluniur sune interpretes, qui 
Christum nihil quaesirisse volunt, quam adversariorum silentium. Moshem. 
Or. de Christo unice Theologis imitando p. 17. — svz, unum) postquam vos me 
et nunc et saepe interrogastis: eumque conjunctum cum vesira interrogatione. 
Johannes citra vocationem humanam potuit esse propheta et fuit: ergo etiam 
Jesus. Si aguovissent baptismum prodromi; agnovissent potestatem Christi: sed 
quia illum non agnoverant, v. 32. non poterant in Christum credere, neque erant 
digni, quorum fastidio et diffidentiae projicerentur ulteriora. Habenti datur: a 
non habente aufertur. 

Vv. 20. 70 Qarmicuz, baptismus) id est, tota ratio. confer mox, non cre- 
didistis. — è o)sxvo8, ex coelo) id est, ex Deo. Metonymia 20)48eray habens. 
— dieroyitovro, cogitabant) Mens mala est, quae de re divina non spectat ve- 
ritatem, sed assumit, quod commodum est. — x)7@, ei) testanti de me. Quic- 
quid ex coelo est, fide dignum est. 

v. 26. popovuehx, timemus) Nolebant metum profiteri. — 70v 6/Aov, fur- 
bam) Vix erat populus eo statim, quo verebantur mali antistites, progressurus: 
magno tamen Johannis studio flagrabat. Et solebant ex repentino zelo impetere 
summa vi eos, qui nefanda aut loquebantur aut loqui videbantur. — 7oogrny, 
prophetam) coelitus missum. id quod diu non acciderat. 

Vv. 27. oùx nidauev, non norimus) Coacta confessio ignorantiae turpissi- 
mae. [in qua tamen superbì refugium quaerere malunt interdum, quam veri- 
tati victas dare. Illaqueatus est Improbus. V. g.] — oddî, neque) Repulsa rara, 
justa, qua ipsa Jesus ?Zovciav potestatem suam divinam probat. [Non habenti 
plura dari non convenit. V. g.] — Suîv, vobis) infidelibus, non discendi causa 
interrogantibus. Ansam agnoscendae potestatis praebuit. c. 22, 43. Saepe dix- 
erat prius. 

v. 28. 5) tixva dio, filios duos) Specimen duorum generum. 4) — T790:- 





1) Eadem est fidei ad preces, quae ignîs ad flammam relatio. V. g. 

2) cis, quis] ex archisacerdotum aliorumve procerum ordine. V. g. 

3) ti dè bpiv doxcì, quid autem vobis videtur] Quaestioni de Baptismo Johannis post- 
quam immittere se Judaei detrectassent, Salvator cum Johanne seipsum defendit, incredu- 
litatem antistitum corripiens. ZMarm. p. 460. 

4) In Dialogo, quem Nicacae Athanasius cum Ario habuisse fertur, primus filius ad 
Judaeos, alter ad gentes adplicatur. Vid. App. Crit. Ed. II. p. 131. E. B. 
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ay, Uccedens) comiter. — 76 7070, ad primum) qui alterum anteibat. 
vot: 

v. 30. 76 i7:50, ad alterum) qui alia ratione dicitur major natu, Luc. 
15, 25. — DILITOL, similiter) eodem utique animo. Aequitas vocationis. — 


VO, €90) scil. eo, Daf. conf. ecce ego, Act. 9, 10. ego, scil. sum. Jud. 13, 
11. — nor, domine) Conf. c. 7, 22. 

v. 31. ì) sie, in) vel, quod attinet ad regnum coelorum. 

V. ORE 390 100) IR cli in ria justitiae) Via justitiae plus dicit, quam 
ria justa. — 33}.Gvz1, publicani) injusti. — xi 766vz., meretrices) impudicae. 
Quaeri potest, an hae, atque adeo mulieres omnes, itemque infantes, baptizati 
fuerint a Johanne. coll. Act. 16, 15. — 00) usssudra :) non mutastis senten- 
tiam. — borzsuy, postea) conspecto illorum exemplo. 

v. 33. 0Îzo bai puterfamilias) habens familiam copiosam. — &urse- 
\6vz, rineam) Ecclesia judaica. [Mosis tempore plompgt V..g.] — gpayuov, 
TR Lex. ?) — )voy, forcular) Jerusalem. — #dgyov, furrem) Templum. 

028, — 39) dredina sy, peregre abivit) Innuitur tempus divinae taciturnitatis, 
ubi homines agunt pro arbitri 0: c. 25, 14. "Mare. 197 94. 

v. 34. 6 x21505, tempus) Conf. Joh. 4, 35. Hic quoque latet causa, cur 
non citius venerit Messias. — 7095 don)l0ve, ‘sertos) Servi sunt ministri extra- 
ordinarii, majores: agricolae, ordinarii. [quorum isti ab his male ut plurimum 
accipiuntur, de quieta possessione sua interpellari se videlicet aegre ferenti- 
bus. V. g.] — tobs 22677055, fructus) subaudi, patrisfamilias, an potius, vinede. 

v. 35. #dexcev) LXX, pro vu» pellem detrarit, saepius îxdicm, diow 
semel ponunt; aliter nunquam. Vetus Onomast. Ewcorio; dr0dto0. At dalco, 
rerbero, Arrianus 1. 3. Epict. c. 19. et 22. Unde aperte differentiam verborum 
statuunt Suidas et I Quin etiam Hesychius, del IOXVTEG, eudelpavres 
Ederoav, E6Sderoav, #eed sikrnazy. Veruntamen Glossae veteres, dis, Tiro. 
Aristophanes in Vespis, È, dida vor dissaha: vai dspsv di vutpzs, ubi inter- 
pres, dicsolar di vai dipety duri 70) =imrsabai. Nenipe verba 129160, 9x- 
pito, vassoio, et sic di, latam vim habent, caput, collum, ventrem, cu- 
tem multandi, vel penitus auferendo, vel caedendo. Recentiores Graecos fuga 
amphiboliae vel dico, vel dzic0, et inde hoc loco #dxgxv, scribere hortata est. 
+ ideroay pria siva ulobinozy, verberaruni : occiderunt : lapidarunt) 
Gradatio. secundi gradùs species € atrox est tertius. conf. Marc. 12, 3. Ss. Luc. 20, 
10. fs. ubi plures ‘gradus intermedii ponuntur. 

v. 36. 4) 2Aziovzs, plures) potiores. ut Hebr. 0°3%. Poftores, numero 
certe, et sine dubio etiam virtute, potestate etc. Incrementum vocationis non 
est indicium fidelioris populi. 





1) 6 2260, prior) Splendidis verbis, opere destitutis, praestat sine verbis opus: 
itemque praestat subsequi laudabile exemplum, quam prorsus facessere. V. g. 

2) Mutato paullulum schemate sepem pro discretione populi ab omnibus terrae genti 
bus, connotati divinà contra eas tutelà; torcular pro sacerdotum ordine; turrem pro Regno 
declaravit b. Auctor, Vers. germ. not. ad h. 1. Neque tamen ea hac priorum posteriorumve 
cogitationum differentia concludendum eristimem, talia in Parabolis pro inanibus flosculis ha- 
beri debere. Aenigmatis partes, utut abstrusiores, non sunt otiosae. Conf. quae dicenda erunt 
ad@lico 22, 11. not. E. B. 

3) 3t5d070 2370v] Hacc est Potestatis ecclesiasticae ratio. Vinea elocata est agricolis. 
Qui ofticiis vel politicis vel ecclesiasticis praesunt, pro arbitrio suo ii quidem agere possunt 
et privatis commodis, quasi vineae possessores, consulere; possunt servos Domini male 
tractare; possunt Ecclesiae jura pro lubito suo petulanter detorquere; ipsumque adeo here- 
dem non jam interficere quidem, sed suo tamen loco extrudere aliquantisper possunt. At, 
Visitationis tandem tempus adventat. T. 9. 

4) ridi drgoteriev xXA05] Servos priores mediorum temporum, quae Regum dicun- 
tur, Prophetas habueris; posteriores eos, qui circa Captivitatem Babylon. fioruere. V. g. 
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v. 37. Uorsoov, postremo) Hebr. 1, 1. — ivrsxmicoviz., reverebuntur) 
Exprimitur, quid facere debuerint. 

v. 38. î07v, est) Heredem nosse poterant; ct tamen jus ejus impugna- 
bant. — ds07z, drozzsivonev 2070) Sic LXX. Gen. 37, 20. — zx74oywuev, ob- 
ui sic putarunt, occiso Christo. c. 27, 63. s. 

». 39. 34602d0v za Imszzsivav, ejecerunt et interfecerunt) Marcus, in- 
(AE camere et ejecerunt. Jesum et ante necem, negato ejus jure, v. 23. repro- 
barunt, praesertim ethmico judici tradentes: et post necem, etiam sepulturam 
infestantes. c. 27, 63. fs. 

1) v. dl. zazob: 22200, malos male) Talio. male: respectu miserorum cet 


mo 


malorum colonorum. conf. Hebr. 10, 29. pejore. — i2d0gs7z., elocabit) In ec- 
clesia ex Po collecta ministri cl curatores magna utuntur libertate. Idem 
verbum, v. 33. — z%150%;, femporibus) diversis. — 2)76v, ilorum) Ref. ad 


fructus. v. 34. 

v. 42. îv 72% vozoz, in scripturis) Unum est volumen, quod scripturae 
et libri nomen meretur: ceteri catenus aestimari mer entur, quatenus ad intel- 
ligentiam unius hujus libri et ad obedientiam ei exhibendam faciunt, et ad illum 
archetypum conformantur. — 2!90v — @v) Sic plane LXX, Ps. 118, do 108. 
Psalmus, qui hic citatur, erat notissimus. v. 9. not. (Conf. c ‘26, 30) — dec 
do; AULIYAA reprobarunt) ne pro lapide quidem idoneo, dignoque desi mem= 
bro, babuerunt, — Èvevezo, factum est) Id agnoscitur ex magnitudine rei et 
ex dissensu aedificantium. — 257%) Femininum pro neutro, hebraice : haec, 
eee 102, 19. nnt LXX, g607- Ps. 119, 50. 50. Jud. 15, 7. 24, 3. éy: 
vibr 2i7n. 1 Reg. 3, 18. — zal ioni, et est) N° scil. ;23N. Lapis ipse est mi- 
rabilis. — Banpanrh, mirabilis) propter tantam gloriam. Femininum ponit evan- 
gelista, quia noluit LXX deserere. — 20, nostris) credentium. [1 Pefr. 2, 7.] 

vedasi, e)uts) regni. DSi rel bona sis arbor , fructus tamen timis 
non est, sed vineae. Rom. 11, 17. V. g.] 

v. 44. 6 7300v, qui cadit) {s cadit super hunc lapidem (Christum exina- 
nitum,) qui offendit non credendo, dum praedicatur evangelium: super eum 
autem cadit lapis, (Christus exaltatus,) qui adventu ejus ad judicium improviso 
obteritur. Utrumque accidit Judaeis maxime, et gentibus. 2 Thess. 1, 8. Dan. 
2, 34. 45. — Vnzurioz) Arzn3v dissipare, ut palca” ventis traditur. vid. LXX int. 
apud quos hoc verbo exprimitur Hebracum =" Joh. 27, 21, et gox Dan. cap. 
cit. v. 44. et decies, mm. 

v. 45. 2) Qevei, dicit) Sentiebant, nondum omnia dixisse Jesum, cap. 22, 1. 
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v.d. Arozgibzi:, respondens) Respondet non modo qui rogatus est, sed 
cui causa loquendi est data. — 72, iferum) Refer ad parabolas. — îv n2- 
cado)xî, in parabolis) eo consilio, ut plures proferret. 

v.3. recai 70)s zez)nusvov:, rocatum vocaltos) Vocatio prima et se- 
ennda: ante nuptias, ipso nuptiarum die. 

v. 4. àg1070v) Prandium, respectu Judacorum, primo tempore N. T. sed 
coena, respeciu sanctorum, in consummatione ipsa connubii spiritualis. Ap. 19, 
9. *) Historiam ecclesiae ab uno temporum ad alterum complectitur haec pa- 


1) v. 40. Gray 09v e407] Factus est hic adrentus in vastatione Hierosolymorunm. VT. g. 

2) neo adrv] tanquam agricolis et architectis. . g. 

3) Quanquam enim vocabulo yx1os quodcunque solenne convivium ex Seripturae stilo 
innui quandoque, facile largiamur : ‘hoc tamen loco significatum istum generaliorem obtinere, 
ex eo quod Sponsae mentio desideretur, confidentius justo alicubi concluditur, Scilicet e. 25, 
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rabola. — #70tuxs2, parari) Dei, non nostra facultate, constat salus nostra. — 
CITLOTÀ, altilia) Vocabulum generale. — TAV, omnia) Nam multa sunt prae- 
ter tauros et altilia. — Saro venite) i 

Vel. due )moxvTeg, negligentes ) Hoc jam plus, quam illud, non rolebant 
renire. Oportebat infelligeze, “het, (, 20 di vigilare. — 4=î0ov, abiverunt) 
relicta etiam urbe: quae ideo incensa, v. 7 . Qui vocationem non admittit, ea 
etiam, quae habuerat, amittit. — idioy: en, proprium: suum) Suitas. — &- 
pov, È moglie agrum, mercaturam) Bonis immobilibus alius, alius mobilibus 
districti: alius per falsam xd7x%gxe12v, alius per cupiditatem acquirendi detentus. 

v. 6. 2owrzoi, religui) qui non volebant videri neglerisse. [et qui nec ag- 
rum coledbant nec mercaturam. I: ridelicet, qui impedimentorum minus habent, 
eo gravius haud raro delinquunt, ubì rebus dirinis sese ingerunt, praepostere 


circa eas versando. V. g.] — Dagicav, conhunelia affecerunt) 2 Chron. 30, 
10, 1 Tim. 4, 13. Hebr. 10, 29. 
V. Ù. 440)046, RTOO Peccatum inobedientium erat clamans. — OTI%- 


tevuaTa, erercitus) copias romanas [annis posthaec 40 immissas. V. g] _ 
govet, homicidas) Praecipuum scelus totam poenam provocat. Amosi I — 
KITìv, illorum) latronum et contemtorum. 

v. 8. 76re, func) Act. 13, 46. — Aeyer, dicit) Saepe rationes consilii sui 
revelat Dominus Servis. — Éotw, est) nec propter ingratos plane omittetur. 
[Est sane, etiamnum. V. g.] — olz àoxv dZo,, non erant digni) Conf. Act.l. c. 
Nemo ducitur indignus, nisi postquam bonum oblatum recusavit: quo facto, 
prodit sese. Praeteritum, non erant digni, indignos co magis praetermittit. 

v. 9. 7%< de26d0v, compita) Jucundum esset videre itinera apostolorum 
in toto orbe terrarum, sicut v. gr. in tabula cernitur navigatio Pauli. 6d0g, to- 
tum: SA partes el quasi rami. 

7. 10. CVA ao», coègerunt) partim per rocationem jussam, interdum 
tamen ‘adbibita vi non oplima. — rovrgods ce xai dyabod:, malos et bonos) Lo- 
cutio quasi proverbialis. [Haec hodiernae Ecclesiae facies. Non haec ipsa Rex 
mandaverat servis, v. 9. Nemo bonus ante vocationem: acceptata rite voca- 
tione, bene se habent omnia. V. g.] 

v. 11. dvioozoy, Rominem) insignem aliquem, inter malos omnes, vo- 
catos, nec tamen electos: qui unus instar est horum omnium, quem maxime 
putares electum, et quo non electo paucitas electorum perspicitur. Singularis 


habet emphasin: nam sermo aeque alias admisisset pluralem. — évdvua yapov, 
vestem ipa, 1) Haec vestis est justilia Christi. c. 6, 33. not. 
ETTI: rates) Verbum medium, quod etiam ad licheni dicitur. — #©c, 


piomod) quo indultu servorum? quo ausu tuo? 

. 13. 2) dixzévore, famulis) AoS%or, servi emittuntur: dizzovor, famuli 
milion ad mensam. Joh. 2, 5. — LC sic, ejicite in) Fiet hoc paulo 
ante vesperam nuptialem. Ap. 19, 20, 











1. fs., ubi Sponsus dis semel memore Nponsae ilidem ne verbulo quidem infertur mentio. 
Et analogiam textuum Matth. 22, 2. 13. coll. Apoc. 19, 9. 20. stricttorem h. L significatum 
requirere, prorsus mihi per ii Neque nullius momenti eaistimem in eo esse, quod ox 
yauos in una ista par abola octies repetitur, et semel duntarat vocatur àpratov. Denique ayaBal 
hpépa: YA utoY na sdooocsvne (Esth. 9024.) facilius etiam, quam locutio ista, Eolo: YALOVG 
TO vio avtoi, vitam nuptialem, in genere sic dictam, inferunt: ne dicam, ipsum festum Pu- 
rim, Lc. memor atum, memoriam nuptiarum Regis cum Esthera proprie celebratar um, aperte 
involvere, Coliemso; IT. «48.6E. B. 

1) Tales vestes eos ipsos distribuisse olim. qui nuptias celebrarent, in Vers. germ. not. 
ad h. L etiam b. Auctor perhibet. 

2) fgiuwéy, obmutut] Hàc obmutescentià quaevis objectiones contra genuinum 
Christianismum directae evanescunt, TV. g. 
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14. 1) 700, multi) Hoc sermoni regis subjungit Jesus. conf. 071, 
quia, rane 16, 8. — 2g, enim) Sententia generalis argumento est, hunc ho- 
minem vestitu de carentem et omnes ejus similes ejici. 

7, 15. 672, tunc) De pessima mente adversariorum vide Marc. 12, 12. s, 
Luc. 20, 20. 

v. 16. paxBn7às, discipulos) cum quibus putabant Jesum incautius actu- 
rum: quorum cladem putabant sibi minori fore dedecori. — 20davév, Hero- 
dianis) Ierodis, atque, ejus exemplo, Caesaris, partibus inprimis addictis, 
quas Pharisaei detrectabant. Josephus 17 ant. 3. Vid. Marc. 3, 6. 12, 13. Inter 
ipsos ceteroqui Herodianos varia potuit esse de rebus sacris, de Herode etc. 
opinio. — big, sv vare, verus, in veritate) Verum sciendum et loquen- 
dum est. Veritas est harmonia rerum et facultatis cognoscentis, volentis, lo- 


quentis, agentis. — 7iy 6d%v 705 0205, riam Dei) cujus viac pars est doctrina 
de iis, quae Deo danda sint. Dei, hominum, speciosum antitheton. — eis 7065 


wrov, in fuciem) Volebant, Jesum negare. tributum Caesari dandum. [quod 
vel breri ante coll. c. 1T, 24.) vel eo ipso tempore, mense scil. Nisun ex 
more solvebatur. Harm. p. 465.] Veritas et res et personas vere aestimat: 
qui où personas spectat, veritalem facile prodit. 

r. IT. ECsori, licetne) Non modo dicunt: oportetne? sed, licelne? prop- 
ter ca, quae Deo deberentur. — % 0); an non) Flagitant responsum rotundum. 


7. 18. yvods, cognoscens) sine mora, nemine “docente. — vanagitzi, hy- 
pocrla) Jesus rerum se eis ostendit, ut dixerant v. 16. 
7. 20. sizoy) imago. —— inviso) literae inscriptae. 
v. 24. dr6dozz) reddite. ut par est. — 05y, igitur) Hodie promiscuus 


numismatum usus est, v. gr. Gallicorum in Germania: sed in Judaea non nisi 
Romana pecunia videtur in usu fuisse. at si Judaei non fuissent in potestate 
Caesaris; non co erant animo, ut numisma externum, praesertim imaginibus 
ethmicis signatum, in usu haberent. — z2., e) Uno non tollitur alterum, ut 
vos putatis. Quae Dei sunt, quae Deo dicata et reservata sunt, non sunt Cae- 
saris: quae Caesaris sunt, non tamen nullo modo Dei sunt 2). — 72 705 0208, 
quae Dei sunt) cujus causam agere videri vultis. v. 16. 

v. 22. îhanuacay, mirati sunt) conspicuo modo, ob responsum tutum 
et verum. 

v. 23. cxddovzaîo:, Sudducaei) Extremo tempore omnes consurgunt con- 
tra Jesum. Rara Sadducacorum apud evangelistas mentio: in illo die ne Sad- 
ducaei quidem quieverunt. —— 4yvxo7zow, resurrectionem) Notissimum jam tuni 
pridem fuisse articulum hunc, patet ex eo, quia non additur, resurrectionem 
mortuorum. Atque hujus articuli hostes vario eum gradu impugnant, immor- 
talitatem animae penitus negando, [negando scilicet occupatur fere ficulnea 
mundi, eaque mendicissima sapientia. V. gg.) vel ejus conjunctionem cum pri- 
stino corpore tollendo. Atque inter ipsos Sadducaeos varius esse error potuit. 

v. 24. Ténvi) filium vel filiam, aut plures liberos. Deut. 25, 5. 

v. 25. ras “viuîv, apud nos) Sadducaei, super raro et fortasse pridem 
Jactato casu, hoc dubiwn [parum acute, ut videtur, hactenus dissolutum, V.g.] 
cient, quod ex quavis muliere, quae pluribus viris nupsit, prope aeque desumi 


1) îxfi dota — molo Yao slot zed] Duae locutiones, frequentius repetitae a Sal- 
vatore, adeoque consideratu dignissimae. Harm. p. 463. s. 

2) Saepius humana sagacitas alterutri duntaxat Officiorum lateri adhaeret: vera 
sapientia omnia simul ponderat. Hypocritae cogitabant: Tributum aut Deo, in usum 
templi, dandum est, aut C'aesari. Jesus utmumque, ait, fas est fieri. Sadducaei cogita- 
bant: Si datur resurrectio, uxorem aut primo fratri, aut secundo etc. reddi oportet. Ex 
omnibus ne ullî quidem. subjicit veritas. TV. 9g. 
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poterat. Errorum defensores fucum saepe petunt ab iis, quae nil parumve ad 
rem pertinent. 

v. 28. <ivos, cujus) Aut omnium, inquiunt, aut unius erit uxor: at nul- 
lus prae ceteris jus habet. Respondet Jesus: nullius uxor erit. v. 30. Disjunc- 
fionem fecerant etiam pharisaci, inter ea, quae sunt Caesaris, et ea, quae Dei: 
ad illos, utrumque ait Veritas; ad Sadducaeos, utrumque negat. Saepe terrena 
sapientia in paralogismum se praecipitat insufficienti, etiam in rebus facilibus, 
enumeratione partinm, quarum nulla coelestem fugit sapientiam. 

v. 29. ui sidézs<, quum ignoratis) Duplex haec ignorantia mater est 
errorum fere omnium. resurrectio mortuorum nititur virtute Dei: et fides re- 
surrectionis, nititur scripturis. Jesus eis weé70y Vedo; refutat: quo se minime 
putabant laborare. Primo solvit argumentum veritati oppositum: deinde veri- 
tatem ipsam probat. — 72 yex9%s, scripluras) quae plane vitam futuram spec- 
tant. v. 31. s. Saddncaei Mosen non intelligebant: prophetas, Mosen declaran- 
tes, non recipiebant. — iv divauiv, virtufem) Virtus Dei faciet homines an- 
gelis pares. v. 30. Ignorare Deum ejusque virtutes, caput est erroris. 1 Cor. 
15, 34. [Rom. 4, 17.] 

v. 30. 07: yauodew, neque nubunt) viri. — obre inyanilovtat, neque 
nuptum locantur) mulieres. conf. v. 25. — ©s &yyelor toù beso, sicut angeli 
Dei) Absurdum illud, quod Sadducaei fingebant, super justos prae injustis ca- 
deret; nemini injustos suspicante nuptiis gavisuros. itaque de solis justis re- 
spondet Jesus. Justi tum erunt ejusdem conditionis, atque angeli Dei; [Injusfi, 
ut angeli peecatores. V.g.] sine conjugio, cibo et potu naturali etc. Alibi 
consortes aevi futuri dicuntur fore Deo similes: sed quia Deus Filium et filios 
habet; hoc loco, ubi de gignendo quaeritur, dicuntur fore, ut angeli: simul- 
que angelorum quoque existentia contra Sadducaeos ignorantes defenditur. — 
sio, sunt) viri et mulieres. 

v. 31.1) vuòv, robis) inquit, non nobis. Christo non sunt scripta. [ef ne 
Abrahamo quidem, Isaaco et Jacobo, qui prius ricerant, quam apparitio Mosì 
contingeret, literis deinceps mandata. V.g.] vobis, Abrahae posteris. 

v. 32. 6 8zd:, Deus) Ex. 3, 6. Hoc ter ponitur, non semel; quia Jacob 
non solum ab Isaaco, Isaacus non solum ab Abrahamo, sed singuli etiam a Deo 
audivere promissionem: divinitusque nomen Abralamo mutatum, Isaaco da- 
tum, Jacobo, Israél, additum. Gen. 17, 5. 19. 32, 28. — oz fot Bsos vezodiy, 
non est Deus mortuorum) Non est (Deus) Deus mortuorum. Ellipsis, uti Rom. 
3, 29. Valor consequentiarum hoc exemplo noscitur. Haec locutio, Deus tuus, 
exprimit et beneficium divinum, et officium humanum. Beneficium divinum (id 
enim hoc loco spectatur) sic expressum, est infinitum, aeternum, et cui prae- 
stando minime sufficit vita terrena, quamlibet felicissima et longissima, Ps. 144, 
15. Luc. 16, 25. nedum peregrinatio dierum paucorum et malorum, ut erat 
vita Abrahami, Isaaci, maximeque Jacobi, ad vitas patrum superiorum, quibus 
tamen promissio illa non item obtigerat, collata. Nam non dicitur, opulentia, 
longaevitas, securitas tua, mundus denique tuus, sed, Deus fuus: neque Deus 
tuus ad quinquaginta, ad centum, ad septingentos annos, sed simpliciter, Deus 
tuus. Itaque ut primum Deus se v. gr. Ahrahamo Deum ejus declaravit, com- 
munionem sui, aeterni, acternam ei et detulit et detulisse est agnitus. Et quan- 
quam mors corporis apud patres intervenit, ea tamen non potest esse perpetua, 
nec longam, si ad vitam aeternam comparetur, habere moram. Nam ipse Ab- 
raham, quantus quantus est, et in quantum Abraham nominatur, id est, non 





1) regi dì cs avagtas:ws] Non objectionem errantium tantummodo refellit Jesus, 
sed verum quoqne illis demonstrat. V. 9. 
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Abrahae tantummodo anima, sed etiam corpus, cui sigillum quoque promissio- 
nis inditum est, habet Deum. Deus autem non est non entis Deus: ipse est 
Deus vivens; ergo ii, qui Deum habent, vivere debent, et, qua parte vivere 
intermiserant, reviviscere in perpetuum. Vis formulae ostenditur etiam Hebr. 
14, 16. not. qui locus inprimis huc facit. paravit illis urbem, vel maxime in 
aeternitate. et ideo appellatur Deus eorum. Atque haec est argumentatio Christi 
firma, evidens, et prius inaudita: et immortalitatem animae, et resurrectionem 
corporis, contra Sadducacos, spiritum esse ullum negantes, potentissime vin- 
dicans. Nervus autem non est situs in verbo ciuì sum, ejusve praesenti ad 
Mosen tempore: quod Matthaeus quidem, sed nec Moses, nec Marcus, nec 
Lucas exprimit, sed in ipsa formula. Atque haec locutio, Deus meus, tuus, 
illius etc. est longe frequentissima: sed praeterea locus hic ad Sadducaeos ci- 
talus est omnium exquisitissimus: quia 1. in co loquitur Deus ipse, irrefraga- 
bili veritatis argumento. 2. loquitur in solennissimo viso. 3. loquitur de Abra- 
hamo, Isaaco et Jacohbo conjunctim: 4. et quidem post obitum illorum, idque 
longo intervallo, ipso tempore promissionis praestandae erga eos etiam in po- 
steris eorum; quod indicium erat, patres illos in sua ipsorum vita non repor- 
tasse bona sibi promissa. Atque ita mortuorum resuscitationem indicavit KAI 
etiam Moses, Luc. 20, 37. non modo prophetae, prae quibus publice lectita- 
batur Moses ante Antiochi tempora. Simul autem perficitur paroemia Judaeo- 
rum, qui dicerent, Deum non esse Deum viventium, sed mortuorum. Vid. Al. 
Mori Axiom. IX. et E. F. Cobii diss. de nervo hujus loci. 

v. 35. cis E avréiv, unus ea illis) Hic a Salvatore minus reprehenditur: 
quare ab aliis inductus videtur. — vouzòs, legalis) quantus quantus erat: et 
opinione scientiae plenus, scientiam ostentaturus. vouixòs, idem, qui yoaypa- 
asd, Luc. 14, 45. 44. 53. et vouodidkozados, Luc. 5, 17. 21. 

v. 37. ayamnoes, diliges) Id ex Decalogo, Deut. 5, 10. repetit Moses; 
ib. c. 6, 5. deciesque repetitum, codem libro, cujus haec ipsa summa est, gra- 
vissima cum contestatione concludit. ih. c. 30, 19. s. — èv da xesdia cov xeù èv 
din duyi cov, xai îv SXa Ti dtavota cov) Articulum fere indifferenter tractarunt, 
qui libros vel descripserunt vel contulerunt: sed quantum ex codicibus novis- 
sime collatis colligere licet, in tertio tantum inciso Mattlraeus articulum posuit. 
Id in Hebraeo est FIN 2221 q. d. ef in omni validitate tua. LXX: vai è Sing 
Tic duvdede cov. apud Marcum, xa ei Sing Tg diavolas cov ai èE dins TÀ 
toyvos cou. apud Lucam, xaì se dine Tic LGYVOS Gov Xai sE dine Ti dravotae cov: 
uno hebraico *X% per duo graeca expresso. Etiam accentus hebraici a duobus 
prioribus incisis arcte conjunctis hoc tertium distinguunt. Omnia epitasin fa- 
ciuni; cui articulus in tertio tantum inciso apud Matthacum positus congruit. 
Tria sunt eorum OMNIUNM, quae unquam in homine deprehenduntur, funda- 
menta, Idea, Desiderium, et Motus: inquit Jo. Jac. Syrbius Philos. primae part. 
I. cap. 1. $. 1. OMNIA amore Dei animanda et regenda sunt. 

v. 38. Todrn) praeceptum non modo maximum, necessitate, amplitudine, 
diuturnitate rei; sed etiam primum, natura, ordine, tempore, evidentia. 

v. 39. Seurépa, secundum) Resp. primum. — òuota, simile) ejusdem in- 
dolis, in antitheto ad sacrificia, Marc. 12, 33. Amor proximi est similis amori 
Dei, prae omnibus aliis officiis, sicut luna est similis soli, prae omnibus astris. 
Gen. I. Facile legisperitus, de uno sollicitus, alterum erat praeteriturus. Ei 
periculo occurrit Jesus, et plus respondet, quam is interrogarat. — ©, sicut) 
amas te ipsum. Amorem sui non opus est seorsum praecipi. qui Deum amat, 
se ipsum amabit ordinate, citra philautiam. Deus amat me sicut te, et te sicut 
me. quare ego debeo te, proximum, amare, sicut me; et tu me sicut te. nam 
divino amori noster amor debet respondere. 
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v. 40. nocuatat, xa ci reopfitat, vel simpliciter, sosparai) Conf. Appar. 
CHE Ed. II. ad h. 1. De lege ‘quaerebatur : de lege potissimum respondetur. 
7.36. 40. Pendet, elegans verbum: qui utrumvis praeceptorum tollit, legem 
toi [fam multa praecepta compleram. V. g.] 

v. 41. cuvauevov, congregatis) solenniter. conf. v. 34. 

v. 42. ci, quid) Semper vos pharisaei, inquit, quaeritis de praeceptis: 
nunc aliquid vobis proponam, de quo tamen etiam scriptum est, tanquam de 
capite gravi; ut videatis, in scripturis quaerendam esse non legem magis, quam 


evangelium 1). — dozet, videtur) Hoc verbo, videtur, majori jure utitur Jesus 
ad Pharisaeos, quam Pharisaei ad Jesum v. 17 Etiam opinio poterat initium 
fieri fidei. — “tvos viòs, cujus filius) Ita Jesus occasionem eis dedit sui, Mes- 


siae, agnoscendi. Doctrinam de Deo, v. 37. ut uno, illustrat doctrina de Trino. 
— 70% Sauld, David) Mediocria de Christo facilius ‘accipit ratio, quam aut hu- 
miliora aut gloriosiora. 

v. 43. îv mvevuarzi, în spiritu) adeoque vere. 1 Cor. 12, 3. — zustoy, 
dominum) Id signum subjectionis. Phil. 2, 11. coll. 1 Petr. 3, 6. Plus erat, 
Christum habere filium, quam regem esse: et tamen David non ait, Christum 
esse sibi filium, sed gaudet, eum sibi esse Dominum, se illi servum. At hoc 
gaudii nobis quoque paratum est. Luc. 1, 43. Joh. 20, 28. Phil. 3, 8. Qui Mes- 
siam solummodo ut Davidis filium spectant, minorem cognitionis partem spec- 
tant. Dominatio, cujus subditus est ipse David, coelestem et Regis majestatem 
et Regni indolem ostendit. 

v. 44. cizev — roddv cov) Sic LXX. Ps. 110, 1. — 76 zuoiw ov, Do- 
mino meo) Ergo Dominus Davidis erat, antequam ei diceret Dominus: Sede. — 
z%80v, sede) impera. 1 Cor. 15, 25. Dexrtra, potentia. -—— £ws dv, usque dum) 
Non negatur aeternitas sessionis; sed negatur, hostium impetum obesse ses- 
sioni. Regnum bellicum habebit finem (nti fere heres regni imperium, quod 
durante bello gesserat, victis hostibus deponit:) regnum pacificum fine caret. 
conf. 1 Cor. 1. c. Etiam antea subordinatus erat Filius Patri; sed tunc non sic 
apparuit pro pier gloriam regni: etiam postea regnabit, sed ut Filius Patri 


subordinatus. Bei, ponam) Hostes prostrati jacebunt. — èyfo0ds, hostes) 
in his etiam pharisaeos. — co, tuos) Odium hostium speciali ratione fertur in 
Primogenitum. — bororédioy, scabellum) Ipsi hostes erunt scabellum pedum 


Christi, jure victoriae. conf. Jos. 10, 24. Ps. 47, 4. 

v. 45. si 00y, si ergo) Hunc articulum illo inprimis tempore debuerant 
Judaei summo studio discere.  Dominum esse, aliquanto evidentius est de 
Christo, quam Davidis filium esse. [Tanta est Filiù Dei gloria! Davides, ae- 
que ut Abrahamus Joh. 8, 50. diem Christi vidit, novissimum puta, quo om- 
nes adversarti scabellumm Domini fient. V. g.] 

v. 46. X6yov, verbum) ea de quaestione, ut de ceteris. — îrepoTToat, 
interrogare) ad tentandum. discipuli interrogabant ad discendum. — ovxert, 
posthac non) Nova dehinc quasi scena se pandit. 


CAPUT XXIII. 


v. d. Tore, tunc) omissis adversariis. 
v. 2. îx40hicxy, sederunt) Mosen repraesentantes, legem ejus legendo et 
interpretando, quin etiam plura urgendo. — oi ypauuatets ai oi paoroator, scri- 


1) Utriusque Summam postremo hoc loco Prophetarum maximus proposuit.  Pri- 
mus Jesu in templo sermo fuit, quo DEUM Patrem suum confessus est, Luc. 2, 49. 
Joh. 2, 16. Ejusdemque ultima jam quaestio in templo prolata, Davidis Ipsum Domi- 
num esse, indigitat. Harm. p. 469. 
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bae et pharisaei) Non omnia utrorumque aeque erant vitia, quae hic comme- 
. morantur: sed nonnulla habebant communia, nonnullorum erant inter se parti- 
cipes. Luc. 11, 45. [Etf ea quidem er sermonibus Jesu, per Matthaeum ple- 
nius descriptis, Marcus et Lucas delegerunt, quae rudi plebeculae clarissime 
demonstrarent, cur cavendi essent scribae: fastum videlicet, avaritiam et hy- 
pocrisin. Harm. p. 472.] 

v. 3. 0)v, ergo) Hac particula limitatur 70 quaecungque dicerint, ne pu- 
tet populus, traditiones pharisaicas aeque sibi esse servandas, atque praecepta 


Mosis. v. 4. — ugetze, servate) animo 1). — ost, facite) re. Imperati- 
vus: cui respondet alter, qui sequitur. — )cyoua:, dicunt) Mosaica, servanda, 
facienda. 


v. 4. decuz)9na1 và, ligant enim) Explicatur illud, dicunf, non faciunt. 
mi LE gravia) Epitheta doctrinis hominum apta. [quae nec Lege continen- 
hur, et Legi contraria sunt. V. g.] — ®uovs, DART vo, humeros, digito) An- 
titheton. — wfoz:, movere) So ferre. Incomparabile quiddam scriptura 
habet in describendis characteribus animorum intimis. Exemplo est totum hoc 
caput, et Luc. 12, 10. s. 

IMIDITO:, euteti) tametsi videntur multa facere bona. — ou\xzTiez, phy- 
lacteria) Ex.13,9.16. Deut. 6,8. 11,18. — modorsòa, fimbrias) ) Num. 15, 38. 

v. 6. gu oa, amant) de ‘singuli et pro toto ordine suo. 

v. 6. S. ty Toîs detrvors* cuvayoyato: dpopaî, în conviriis: synagogis: fo- 
ris) locis publicis. 
Si bra ùre, ne appellemini) ne ita tractemini aut tractari postuletis. 
S Y%p $i Muély Ò dito, unus enim est vester doctor) Alii, sis ‘y49 
far Lu.by ò zabayi tg, Ò yoro76s. atque id quidem versu 10. extat ?): sed 
versu $. agitur da Patre coelesti, coll. c. 16, 17. Joh. 6, 45. Act. 10, 28. Gal. 
Teal do. Eph. To ABPRsalm( 725, 12° 32,8. Ideo subsequitur: omnes Qin 1os 
fratres estis. quae ratio ad nonum quoque versum pertinet, ut neque rocemur 
magistri, neque patrem quemquam in terra vocemus. De Christo agitur versu 
10. et convenienter subjungitur versus 11. Confer, de Patre doctore et Christo 


duce, c. 11, 25. 27. — sor estis) Indicativus. 
v.9. mars, patrem) Hic quoque magnificus doctorum, in senectute 
praesertim, titulus erat. — uî xaxAecnze, ne vocaveritis) neque lingua neque 


animo, infallibilitatem cuiquam adscribente. 
v. 10. z2x07nyrzì, ductores) auctores. Gradatio: Rabbi, pater, ductor. 


Erant hi tituli eminentiae spiritualis apud Judaeos. quae destruitur etiam 1 Cor. 
37 o. 

v. 11. 6 ds netto, qui vero major) i. e. qui vult esse major, 0, 20. 

v. 12. dor dì, quicunque vero) Ez. 21, 26. LXX: sransivwoa Tò dm 
rd, 2 Dore TÙ sunenéy. — Dieser, eraltabit) ut scribae et pharisaei. 

v. 13. s. ovaì, vae) Octies h. I. dicitur rae 3): octies, beati, et amplius. 
Matth. 5. a v. 3. not. — odai — mietere qiv Baometay — za gasatore is OL4l4S 
27.) In multis codd. haec transponuntur: sed prius est illud, in quo fit men- 


hl) 
“ 
Do 
bud 
, 





1) cà foya adr] Vers. 5—-7. V.g. pi, noie] Vers. 8—12. V.g. 

2) Verisimilius quidem Eruditorum aliquis judicavit, nomen zabnyi “ic, ut minus ob- 
vium, a librariis în drdaczalos, transmutatum, quam vocem èrdasza)os in locum 30d zabnynois 
suffectam esse. Sed argumentorum criticorum pondera multum, ni fallor, conjecturam istam 
superant; ut taceum, alteram iîstam conjecturam, qua vor zada{n7îs ex v. 10. (de quo nihil dis- 
ceptatur) ad v. 8. translata creditur, non minori certe veritatis specie gaudere. Conf. App. Crit. 
MII: j..133. E. B. 

3) Varios elenchi gradus contra oblocutores inde a c. 9, 4. adhibuerat Salvator: jam 
vero sancto fervore incitatus omnem denique rem planissime expromit. . Harm, p. 472. 

* 
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tio regni coelorum, coll. c. 4, 17. 5, 3. etc. [quanquam is prior videlur esse 
versus, quem seorsum referunt Marcus et Lucas. App. crit. Ed. II p. 134.3!) 
— broxortai, hypocritae) Characteres hypocritarum ex hoc elencho colligi pos- 
sunt: ut fecit Thomasius in Cautelis. Non quia pharisaei et scribae erant, mi- 


seri; sed quia hypocritae. — xAetete, clauditis) clavi. clauditis, ut inscii et 
caeci. — Éurooohsv, ante oculos) cum homines jam prope essent. — où sic- 
foyeo0e, non intratis) Magnum vae, et primum. conf. Matth. 5, 3. de primo 
gradu beatitudinis. — cicspyovevovs, infrantes) voluntate, vel re. 


v. 14. xxrteobisre, comeditis) summa avaritia. Domos viduarum come- 
dere, [quibus praecipue parcendum erat, sed quae, persuasionibus ebnoriae, 
facillime opprimuntlur, V. g.] atrocissima species; quae ponitur pro toto genere 
rapacitatis. — xaì) etiam. — papà) Instar adverbii. commode quoque legitur, 
(moonkoci) nazod* ex orationibus suis fecere magnam 7960x0w, praeteatum com- 
edendi domos viduarum. Herodianus, 7od9xa oMyn, còredis, puzog. — Mi 
Veche, sumetis) pro praemio talium precum. — rsprocò7egov, abundantius) Qui 
male agit, judicatur: qui bono abutitur ad malum ornandum, magis judicatur. 

v. 15. reokyere) Sermo proverbialis. cireumifis, tanquam Rabbini. v. 7. 


— féva, unum) magno studio, sed sub quo parum virtutis latet; ita, ut aegre unum 


nanciscamini. — viòv yeîvwns, filium gehennae) dignum gehenna. Deut. 25, 2. 
mim ja LXX. diéios rANfBv.: — dimAbreooy, dupliciter magis) propter majorem 


hypocrisin; [quam a doctoribus suis, ultra pravitatem ethnicam, non deposi- 
fam, adsciscit, V. g.] cum posset insignem consequi gradum in populo Dei. 

v. 16. 6dnyoì ruodol, duces coeci) Antea Aypocritae, et saepius: nunc ap- 
pellatio commutatur, pro re nata. Conjungitur ea, v. 23. s. 25. s.. Ad summa 
venit, v. 33. — obdév gorw) scil. dostimy, nihil debet. — yguod, auro) quo 
templum erat ornatum. 

v. 17. Losoì zz Tubdoi, stulti et coeci) Peccabant etiam contra sensum 
communem: quo censente, propter quod unumquodque tale est, illud ipsum 
magis est tale. 

v. 18. èv 76 dopo, in dono) Origo erroris, justitia operariorum.  Pluris 
faciebant dona sua, quam divinum institutum. — èT4v® aùroì, supra illud) su- 
pra altare. 

v. 20. îv mioi ToÙ; mdv® aùtod, in omnibus, quae sunt supra illud) Sicut 
versu 21. non repetitur mentio auri, sed memoratur is, qui templum inhabitat; 
sic loc versu omnia, quae supra altare sunt, dicunt quiddam multo majus, quam 
munus supra altare, imo quiddam ei oppositum muneri. quid igitur? ignem sa- 
crum, et totum ministerium sacerdotum, divinitus institutum, qui etiam ipsi non 
modo juxia altare, sed etiam super altare stabant et ibant. 

v. 23. inoderatoite, decimatis) er decimare jubetis. coll. v. 24. duces. 
— *dboguoy, mentham) non modo fruges, sed Rerbas. — zouivoy, cuminum ) 
quod proverbio ut res parva notatur. — èovxxve, dimisistis) pridem: vel etiam, 
remisistis aliis, per silentium vestrum. — foapbreoa, graviora) Pertinent haec 
ad theologiam comparativam. Tria enumerantur, tribus minoribus opposita, gra- 
viora. de quibus vid. Sir. c. 4. toto. Graviora qui curat, is demum in minori- 
bus recte potest judicare. — rv xpicw, judicium) quo discernitur inter bonum 
et malum, et, in utroque genere, inter majora et minora. c. 12, 18. not. et cap. 
16, 3. Luc. 12, 57. 4 Cor. 141, 341. Mich. 6,8. — 0v &ieov, misericordiam) 
e. 9, 13. — riv mio, fidem) sinceritatem, quae opponitur Aypocrisi. nam 
qui c. 24, 51. dicuntur Aypocritae, Luc. 12, 46. dicuntur infideles. conf. 4 Tim. 


1) Per marginem Ed. 2. ea lectio, quà versus 14. totus omittitur, lectioni textàs tantum 
non aequalis censetur. E. B. 
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4, 2.3. Sunt hi tres plane insignes tituli: judiciwm, misericordia, fides.  De- 
bebantque capita locorum theologicorum ex talibus constitui titulis, quos ipsa 
scriptura assignat: v. gr. Joh. 16, 8. Rom. 3, 27. 1 Cor. 13, 13. 4 Thess. 4, 9. 
5, 41. Hebr. 6, 1. seq. — pù dova, non dimittere) Resp. dimisistis. Itaque 
tavta, haec, refertur ad mentham etc. èzcîva, illa, ad judicium etc. et opor- 
tebut fucere habet vim approbandi !*): non dimittere pertinet ad clenchum. 
Saepe Graecis obtog et èzeîvos, Latinis Ric et ile, non pro serie verborum, sed 
pro ratione rerum adhibetur. vid. Not. ad Chrysost. de Sacerd. p. 509. s. 

v. 24. tov zovota, culicem) Hoc unum, percolare culicem, iis, qui ve- 
rentur camelum deglutire, non debet contra mentem Salvatoris objici. nam ne- 
mo temere culicem deglutit, qui etiam suffocare potest. trabs molesta magis; 
nec tamen festuca negligitur in manu, nedum in oculo, cap. 7, 5. 6 zz È z@- 
vod, culer, proprie vinarius, qui facile in colum incidit. 

v. 25. cò #-w0ev) superficiem, eufernam. — &cw9sy, intus) ubi potus et 
cibus. — ‘yéovow, plena sunt) poculum et patera. — dor, rapinae) v. 14. 
— noi dxpacizc, et infemperantiae) Axozcia adversatur absfinenfiae non so- 
lum in cibo et potu, sed etiam in pecunia et quaestu. Hac notione Aristot. |. 7. 
Eth. Nic. c. 6. vult addi mentionem rei, cujus quis est continens vel incontinens, 
vépdovs, muîs, Quod. atque hoc quidem loco id patet ex synonymo rapinae. 
Gregorius Naz. &zoxcix Èoi Tv TÒ meoLTTov zai drîo TÙv yosiav. 

v. 26. xxbxocoy, purga) removendo rapinam per eleemosynam. Luc. 11, 
41. — roérov, primum) Applicari haec possunt ad doctrinam decori. — îva, 
ut) Alias enim illa mundities externa non est mundities. 

v. 27. 67, quod) Hoc versu maxime proprius character Aypocrifarum 
describitur. nam hypocrisis nominatur versu 28. coll. Luc. 11,44. cum contextu. 
— rzexoviauevor, dealbatis) Judaei sepulcra calce dealbarunt. 

v. 28. dvovizs, injustitiae) Hoc proprie opponitur justifiae. 

v. 29. 2) mooontéiv: dizzimv, prophetarum: justorum) v. 35. Hoc totum 
erat, quod faciebant in memoriam pristinorum prophetarum et justorum, sine 
observatione dictorum et imitatione factorum: cum similitudine patrum suorum, 
in animis; cum contemtu in Messiam, de quo testati fuerant illi. Subaudi ergo 
tantum, uti c. 24, 38. Justos potius, quam sanctos, scriptura bene defunctos 
appellare solet: Luc. 14, 14. Hebr. 12, 23. 

v. 30. Aéyere, dicitis) publica protestatione. — oò% dv “ituev, non essemus) 
Ita sibi confidebant. 

v. dl. paptvperre, festamini) factis, v. 29. ct verbis, v. 30. 

v. 32. za} bueî:, ef vos) Pronomen loc non solum facit antitheton ad pa- 
tres, sed ostendit etiam, indicativi vim inesse in imperativo implefe, implebitis: 
îimplete igitur. conf. Joh. 13, 27. — 7rAnewoxze, implete) quando vultis, non 
jam impedimini. Estote vobis relicti. Quod animo alitis, manu agite. — ò 
uerpov, mensuram) Ut vitae, ut crucis, ita etiam peccati mensura est, quando 
v. gr. ad tres transgressiones quarta accessit. Amos 1, 3. etc. 


v. 33. î1idvav, viperarum) de quibus v. 30—32. — obynte) Subjuncti- 
Vus: quomodo effugeritis? 
v. 34. dà toiro, propterea) Consectarium vae octavi. — èyò, ego) Pro- 


pferea etiam sapientia Dei dixit: mittam etc. Luc. 11, 49. Liber IV. Esrae, 
cap. 1. et hic locus, miram habent similitudinem v. 30.: Jfa vos collegi, ut gal- 
lina pullos suos sub alas suas. v. 32.: Ego misi pueros meos prophetas ad vos, 


1) Sane et in minimis rebus egregia se virtus exserere potest. Marc. 12, 42. V. g. 


2) Gu olxodopeite] Hypocrita vel iis, quae in se haud iniqua sunt, culpam sibi contra- 
ero. 
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quos acceptos inlerfecistis, ef laniastis corpora eorum, quorum sanguinem ex- 
quiram, dicit Dominus. v. 33.: Haec dicit Dominus omnipotens: Domus vestra 
deserta est. Magna est de illo Esrae libro existimatio multorum, quibus e no- 
stris Schickardus in Tarich p. 135. et Hainlinus in Sole temporum accedunt: 
plurimumque auctoritatis haec ipsa ei evangelica allegatio parit. Jul. Caes. Sca- 
liger: Librorum Esrae admirabile ac divinum Compendium apud me est, Syra 
conscriptum lingua. in iis longe praestantiores sententiae continentur, quam 
in concionibus sordidissimi calumniatoris etc. Exerc. 308. Scilicet Syriacum 
illud, quod Compendium vocat Scaliger, metaphrasis fuerit libelli Hebraici, cu- 
jus prolixior, quae Latine extat, paraphrasis multa habeat attexta apocrypha. 
Qualis etiam fuerit ratio librorum Sapientiae et Siracidae. etenim modo hebrais- 
mum spirant: modo graecismum merum habent. — d&rostéMo, mitto) Prae- 
sens. Nuncii Dei sunt missi, ut plurimum peccante populo. — rpogrtas, pro- 
phetas) qui ex singulari revelatione accipiunt doctrinam, ut David. Hi soli me- 
morantur de praeterito, v. 30. nunc adduntur sapientes et scribae. — cogpobs, 
sapientes) qui habent gustum veri et boni habitualem (05M a 41) ut Salomo. hi 
sunt medii inter prophefas et scribas. — ‘pappa, scribas) qui monumenta 
prophetarum et sapientum adornant et administrant, ut Esra. In his magna ex 
parte habitus est acquisitus; in sapientibus, insitus; in prophetis, infusus. Unde 
prophetas plurimum, sapientes multum, scribas minus, nec tamen parum, odit 
aut contemnit mundus. — &roxtevette, occidetis) ut Jacobum. — otavpwsoste, 
crucifiyetis) ut Petrum et Andream; etsi Petrus alibi martyrium passus est. 

v. 35. €)0n, veniat) Id repetitur v. 36. veniet. Conf. Luc. 11, 50. sq. — 
màv, omnis) ipsius praeserlim Messiae. Luc. 13, 33. — «iu, sanguis) Ter hoc 
dicitur uno hoc versu, magna vi. — èxyuvéuevov) Praesens. Nondum erat e/- 
fundendi finis. — érì Ts Yi, in terra) tota. conf. Gen. 4, 11. — Cayoapiou viod 
Paoxyiov, Zachariae filii Barachiae) illius, de cujus prophetia et morte agitur 
2 Chron. 24, 20. seqq. 1). Multa ejus apud Judaeos mentio. vid. Lightfoot. [De 
Zacharia quodam Baruchi filio, spectatae virtutis viro, in medio templo (ut Jo- 
sephus refert) brevi ante vastationem ejus occiso, haec intelligere, cum Korn- 
manno alzisque, non ideo tenemur, ut Omniscientiae gloria intemerata serve- 
tur Christo: hoc ipsum videlicet vaticinium de vindicta generationi isi immi- 
nente, cum alîis multis, complemento suo comprobatum fuit. Lucae nonnisi 
de Prophetis est sermo: at propheta non fuit Josephi Zacharias. Sane prioris 
Zachariae non sine multis causis mentionem Christus prae aliîs facere potuit. 
Tales h. l (ut Ezech. 14, 14.) virì praecipue allegantur, qui in Scriptura no- 
men habent: et antiquus ille Zucharias, Abelis ad iînstar, sine controversia 
Sancti et Prophetae nomine a Judaeis habitus est: imo vero culpae în eo 
contractae memoria inter Judaeos plane non fuit antiquata. Harm. p.472.] — 
to) vaod, femplum) In templo haec dixit Jesus: in templo vindicta insignis fu- 
tura erat. 

v. 36. Aéyo, dico) iterum. conf. Gen. 41, 32. — #ter, veniet) quod at- 
tinet ad initia vindictae. nam extrema se porrigunt longe ulterius. v. 39. — 
Tita, omnia) Qui peccat, particeps fit omnium, qui idem commiserunt. — ye- 
vedv, generationem) c. 24, 34. not. 


1) et quem în Evangelio Nazarenorum, referente Hieronymo, non Barachiae, (ut în 
graecis exemplaribus) sed Jojadae filium dici, pluribus docet cel. Michaèlis in der Einleit. etc. 
T. IL p. m. 1078. s. £Enimvero haud abs re fuerit conferri cum istis, quae S. R. D. Crusius 
monet Hypomn. P.I. p. 301. udì Jojadam cognomen Benedicti Jehovae propterea suspicatur 
accepisse, quod domum Davidis servaverat, quum Joasum caedi subtrarisset, et deinde occisà 
Athalià in regno paterno collocasset; quo factum, ut honorifico hoc nomine deinceps vulgo appel- 
laretur. E. B. 
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v. 37. LEPOUGAXTL iepovca Xi], Jerusalem Jerusalem) Gravissima epizeu- 
xis. [commìserationis pariter atque horroris plena. V.g.] — ‘ droztevovoa, 
occidens) Participium vim nominis habet. -—— M9o8oXodoz, lapidans) Id obtigit 
Christi protomartyri, Act. 7, 58. — Tods dreotaluevovs, missos) quamvis in- 
violabiles legati sunt in mundo. — 0g aùràv) i. e. 7065 ce. conf. Luc. 1, 45. 
Es. 47, 10. — rocdxis, quoties) Toties maxime, quoties Jesus in Judaeam, in 
urbem, in templum venerat. Vid. Harmon. evang. [ef nof. Gnom. ad c. 24, 1. ?)] 
— zai oùx APeXfoxte, et non voluistis) etsi ego volui. Es. 30, 15. 

v. 38. idoù dotetar, ecce relinquitur) Praesens, bis expressum. Dixit 
haec, dum exiret. c. 24, 1. conf. Jo. 12, 36. — bndv, vestra) domus, quae 
alias domus Domini dicta. Sic ad Mosen, populus tuus. Ex. 32, 7. — Eonpos, 
deserta) relicta a Messia. [quo absente nihil non vastum est atque desertum. 
V.g.] Etiam post ascensionem suam Christus templo usus est insigni modo, cum 
suis discipulis. Sed respectu Judaismi desiit templum jam esse, quod fuerat. 
hinc tandem destructum est. v. 36. Saepe vox îonpos sumitur certo respectu. 
Ita forum îonzov, quando silent judicia. 

v. 39. Xeyo, dico) Vid. Luc. 13, 35. not. — (nre, videbitis) vos, Hie- 
rosolymitae. coll. Luc. 13, 35. — &r doti, ab hoc tempore) Praesenti tempori 
includitur breve illud usque ad mortem, idque extra templum. — £ws, usque) 
post longam pausam. — eirnte, dicatis) Ita erant dicturi in paschate recitantes 
0 Hallel, sed sine applicatione ad Jesum. Vere fiet suo tempore, quod hîc 
praedicitur, uti cap. 21, 9. factum est, quod Luc. 13, 35. praedictum erat. Non 
tamen addit, iferum: etsi verba illa populus acclamarat Matth. 21, 9. Nam ne- 
que omnes ei ita acclamarant: et, qui acclamabant, non ita intellexerant, quid 
dicerent, uti posthac intelliget Israél: et paullo post quasi retractarunt. Dictio 
prior fuit tenuior: dictio altera erit digna hoc nomine. Conf. rursus praeter- 
missum Act. 1, 11. not. — e0)oynuévos, denedictus) Cantus conversionis. Ab 
hoc versu desinit publicus sermo Christi ad Judaeos: ab hoc versu incipiet illo- 
rum resipiscentia. 


CAPUT XXIV. 


v. 1. "Arò tod iegod, eTopsbero) Sic habent Colinaei ed. et mss. Buncklea- 
nus, Cantabrigiensis, Paris. 5. 6. Steph. n. pluresve, CArysost. Aeth. Arab. 
Lat. Pers. Syr. Quo pacto èropevero, absolute dictum, Cuti Luc. 4, 30.) majo- 
rem vim habet, in antitheto ad v. 3. sedente eo. [Ultima jam vice in templo 
fuerat. V. g.] Recentiores librarii, ut sì nil referret, scripsere, aropevero &rò 
toù icood. Sermo etiam seculi consummationem complexus, commode sub dio 
est habitus. — oi pa0ataì, discipuli) unus praecipue. Marc. 13, 1. — èmuòeì 
Cc, ostensum) Credibile est, Jesum nunquam spectasse externas templi partes. 
non enim fuit curiosus. conf. Marc. 12, 15. not. Internas templi partes specta- 
vit, merito, c. 14, 11. — 74 cixodopàs, sfructuras) Singulae partes erant ma- 
gnae structurae: imo eo tempore exercebatur aedificatio illa, de qua Joh. 2, 20. 
Et fortasse magis fervebat, ob Pascha instans. — où iscoù, fempli) destruendi. 
c. 23, 38. et quidem ea aetate, paucis post aedificationem absolutam annis. 

v. 2. tadra, haec) ut stant. — où pù docshà, non relinquetur) Jesus co- 
gitationes discipulorum curiosas severioribus delet. — X0og, /apîs) Adagium 
de gravissima vastatione. Solum illud etiam aratro scissum est. 

v. 3. Èni tod dpovs, super monte) unde et prospectus erat in templum: et 
initium futurum erat obsidionis. — 70 onueîov, signum) Vaticiniis rerum maxi- 
marum saepe signa addita: hinc discipulorum quaestio de signo illius temporis. 
— Ti cs mapousixs, tuì adventus) Videntur discipuli respicere c. 23, 39. 
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v. 4. xa, et) Discipuli quaesierunt, minus distincte, 1. de fempore templi 
destruendi: 2. de signo adventus Domini et finis mundi; quasi uterque eventus 
simul futurus esset, adeoque commune tempus et commune signum haberet. 
Respondet Jesus, distincte, (1.) de femplo et urbe destruenda, hujusque rei sig- 
nis, v. 4. s. 15. s. (2.) de adventu suo et fine mundi, ejusque rei signis v. 29— 
34. (3.) de tempore templi destruendi, v. 32. s. (4.) de tempore finis mundi, v. 
36. Sic quoque apud Marcum et apud Lucam, qui c. 24, 11. 25. utriusque rei 
signa seorsum notat. — MMerete, videle) Futura et novissima non debemus curi- 
ositatis causa, sed muniendi nostri studio quaerere. Omnia sunt referenda ad 
firmitudinem in agnitione et confessione Jesu Christi. Huc enim spectat prophe- 
tia: cetera abrumpuntur, quibus ad meram scientiam uteremur. Ilustrari hinc 
potest thesis de perspicuitate et perfectione scripturae. — is, vos) Hoc non tam 
apostolis, Paracletum non multo post accepturis, quam gregi fidelium, quem illi 
tum repraesentabant, majoribus, ne seduceretur, periculis obnoxio, dicitur. Ini- 
tium, prudentia: finis, patientia. v. 13. 

v. 5. roMoi, multi) Initio venient pseudochristi: in medio, pseudoprophe- 
tae, v. 11. postremo, utrique, v. 24. Gradatio, bimembris. — ért, sub) non modo 
dicent, se esse a me missos, sed, se esse, qui ego sum. — Xyovres, Evo ci 
ò ypiotoc, dicentes: ego sum Christus) Scripsit Theophylacltus, Dositheum quen- 
dam Samaritam perhibuisse, cum se esse, de quo Moses praedixisset, prophe- 
tum. Simonem quoque Samaritam appellasse se ipsum ingentem potestatem, 
id est, DUVAILIV ueyxAnv. de quo în historia apostolica Lucae. Huc etiam referrì 
videntur posse, Theudas, et Aeqyptius quidam, et alter praestigiator, quem 
non nominat Josephus (qui ista narrat libro XVIII. antiquae historiae , et 
secundo captae Judaeae) omnes praetendentes propheltae nomen, fraudulenti 
ipsi ac seditiosi. Quin et posterioribus temporibus Manes ausus fuit sese Christum 
profiteri, et similiter XIItanquam apostolos sibi ascivit. Joachimus Camerarius. 

v. 6. uerXioere — dxovev) Futurum complicatum: awditurì eritis. Evan- 
gelistarum scripta ante impletionem hujus praedictionis edita magnam hinc fir- 
mitudinem nacta sunt. Audituri: Christiani magis audiunt bella, quam gerunt. 
— morépovs, bella) in propinquo. — axoxs moXeu.wv, rumores bellorum) remote. 
— pò Opostobe, nolite turbari) Metonymia antecedentis: i. e. nolite statim fugam 
capessere. Verbum magna proprietate positum. nam 9p6os ex Bpîéw Afovv cùv 
Bopifw Bod di XxXé. — do, enim) Fundamentum tranquillitatis. — odro®, non- 
dum) Pii facile putant, non posse altius ire mala. ideo monentur. — 70 Tédog, 
finis) nondum, de quo v. 2. 14. necdum tempus fugae. v. 15. Luc. 21, 20. Ini- 
lium demum versu 8. 

v.7. èyepPhoetai, eccitabitur) cum antea plus pacis fuisset. — &bvog, gens) 
etiam extra Judacam. — pot, xaì Mooi, xaè cercuot, fumes, el pestes, et terrae 
motus) Huc fere omnia in Novellis revocari possunt. quanquam historici ea 
saepe minus, quam humana facta, memorant. — xxTà TòTovs, passim) Semper 
fuere pestes et reliqua: sed non ita frequenter. 

v. 8. dov, initium) respectu Judaeorum. Antitheton, finîs. v. 6. 14. — 
Adivoy, dolorum) qui antecedunt regenerationem. c. 19, 28. Rom. 8, 22. Meta- 
phora a pariu. , 

v. 9. atoxtevodav Luàs, occident vos) quosdam ex vobis. Luc. 24, 16. Hos 
non indicat Dominus, ut omnes vigilent. Ante vastationem urbis Jacobus major 
ab Herode, ut Lucas memorat, Petrus a Nerone, ut historia ecclesiastica tradit, 
occisus est. Vos: quasi vos in culpa essetis, etmiseriam generi humano parere- 
lis. Extremum hoc mundi solatium est. Judicium incipit a domo Dei. — pucoò- 
uevo, erosi) Religio christiana habet singulare quiddam, corrupto mundo, om- 
nes sectas toleranti, invisum. 
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v. 10. cxavdalicdicoviai, offendentur) fidei jacturam facient. [ut amoris, 
v. 12. V. g.] — 4200, mutuo) Id omnium tristissimum. 

Vv. 11—13. xa, ef) Solicite retinenda fides, amor, spes. 

v. 12, gv 4voutav, injustitiam) Injustitia et amor opponuntur: nam legis 
complementum amor. injustitia vim involvit; amor quiddam quasi nativum. — 
Uuviosta., refrigescet) Amoris est ardere. — ‘i &y4rn) amor, (erga Deum, ho- 
mines, propinquos, se ipsum, spiritualis, imo etiam naturalis :) qui summa legis. 
czogyà facit, ut v. gr. prole nata gaudeant parentes: ubi dura fecit tempora ini- 
quitas, gaudent prole denata aut non nata. amor, ornatus christianorum et vigor, 
atque adeo status eorum omnis. Phil. 1, 9. 2 Petr. 41, 7. Ap. 2, 4. Idem, funda- 
mentum orovov7s patientide. v. seq. — 76Y 70X.6y, multorum) multitudinis, 
eorum, qui amore non excellunt. injustifiam maxime exercent valde potentes, 
aut nimis pauperes: inde ceferorum quoque amor [abreptà, per injustitiam, de- 
nefaciendì copia, V. g.] frigescit. violatà justitià, quae vocatur particularis, he- 
bescit justitia, quae vocatur universalis. 

v.13. è dropelvas, qui perstiterit) Constantia tuemur fidem, amorem, spem. 
méi0s, in finem) tentationis. — 05705, hic) tanquam exemtus. v. 22. — 
coicera., sercabitur) Urbe deleta, liberabantur Christiani. Luc. 21, 28. 31. 

v. 14. 1) 7070, hoc) quod Jesus praedicavit. — #21) “Hxew est non modo 
appropinquare, sed plane adrenire, imo adesse. — 7205, finis) de quo v. seqq. 
Ideo subsequitur ergo, v. 15. Ante hunc finem apostolatu perfuncti sunt duo illi, 
Petrus et Paulus, aliique v. 9. 

v. 15. 7ò CREATE aîs èoninoccos, abominationem desolationis) Abomina- 
tionem profanationis sequebatur abominatio desolationis. Sic appellatur exerci- 
tus romanus ex gentibus conflatus, cujus signa militaria abominabantur Judaei, 
tanquam idola, cum Romani divinitatem signis illis tribuerent. vid. Spizelii Col- 
latio de vaticin. ang. p. 135. — 70ù re00%700, prophetam) Conf. Hebr. 11, 32— 
34. de Daniele propheta: etsi a nonnullis Judacis non reliquorum prophetarum 
numero habitus. Saepe levis causa errorem parere magnum potest. In latinis 
Bibliis libri apocryphi canonicis quondam mixrti, pro argumenti affinitate, et in 
indice librorum per notulas quasdam ab iis discreti sunt, ut in MSS. observare 
licet: deinde hac cautione, debili quippe, neglecta, ipsi quoque pro canonicis 
habiti. E diverso quum ii, qui libros V. T. in unum corpus redigere coeperunt, 
Danielis librum nondum habuissent, is liber, et serius et extra Palaestinam scrip- 
tus, hagiographis adjectus est; non incommode quidem, quatenus hebdomades 
per Danielem praedictae, impleri coeperunt in Ezra, c. 4, 24. sed tamen inde 
Danielem, qui prophetis non esset adjeclus, ne prophetam quidem fuisse, aliqui 
putarunt, accedente fastidio scrutini temporum propheticorum. Prophetam vero 
eum fuisse, confirmat Propheta maximus. — #76) Sic scribendum, non éc70s, 
etiam in neutro. nam éc76<s contrahitur ex é07x0s, unde éotòra Luc. 5, 2. ève- 
ordx Rom. 8, 38. etc. Referendum ad &dfXvvua, abominationem, jam stantem 
firme, staturam diu. Prosopopoeia. — èîv 7670 dvio, in loco sancto) Dan. 9, 27.: 
énì 70 isoov. LXX. Tempus fugae jungitur Luc. 241, 20. cum ipso articulo exer- 
citus appropinquantis: atque in hoc ipso tempore monitum de fuga divinitus ite- 
ratum fuisse memorat Eusebius 1. 3. H. E. c. 5. Itaque locus sanctus non deno- 
tat hic templum, sanctumve sanctorum; nam eo profanato serum fuisset fugere: 
sed locum circa urbem sanctam, extra urbem, eumque definitum; scilicet illum 
ipsum, quem Salvator, dum haec dicebat, sua praesentia, ut saepe, sanctum ha- 
buit. conf. Act. 7,33. Certe in monte olivarum praecipuam obsidionis vim fuisse, 


docet Josephus. rpocstitazto aitoî otIrTOnzdeio nola nari TÒ Mandy 2010)- 


1) anpuy0roetar] Factum id ante vastatas Hierosolymas. Col. 1, 23. V. g. 
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uevov 0p0c, è TI mole mods dvatoriv avrizerta:. 1. 6. de Bello Jud. c. 3. Idemque 
mons sanctus erat etiam Judaeis, quia ex eo templum vicinum introspici poterat: 
atque in eo Schechinam tres annos cum dimidio stetisse tradiderunt. Appellarunt 
etiam mn Sm montem unctionis. Pertinet huc vel maxime Zach. 14, 4. ubi 
sanctitatem ipsa mentio plagae orientalis importare videtur. Itaque quem Matthae- 
us locum sanctum vocat, eum Marcus sic describit, bi non oportet. Quod utrum- 
que respicit ad illud Dan. 9,27. ubi regio montis illius dicitur D**Pv 522 plage, 
ceteroqui sancta, sed tum propter oppugnatores idololatras abominabilis: quia 
ibi DD PIPW Dan. 12, 11.141,54. abominamentum vastans erat staturum. Nam- 
que 552 plagam mundi significat, etiam citra mentionem venti. Es. 11, 12. A lo- 
cis sanctioribus initium poena capere solet, et inde se ad reliquas partes diffun- 
dere. — ò dvayw@ozoy vostro, qui legit, intelligat) Eandem parenthesin habet 
Marcus c. 43, 14. quanquam incisum illud de Daniele multi in Marco non legunt. 
Uterque evangelista, cum scriberet ante obsidionem urbis, monuit lectorem su- 
um, ut accuratum Domini consilium de loco et celeritate fugae observaret. Dan. 
12,10. oi vouoves cuvicovar. at Hebr. 33%2% D*55wNA sapientes intelligent. è dva- 
yivozwy non dicit lectorem Danielis publicum, (nam initio obsidionis series lec- 
tionum Legis erat in Levitico; et neque illis neque ceteris ulla ex Daniele so- 
ciata erat:) sed quemcunque /ectorem velDanielis vel evangelistae, ipsa maxime 
obsidione appropinquante. Omnes debent infelligere: et, si orandum fuit, ne sab- 
bato fuga fieret; quid erat, cur lector sabbaticus prae aliis admoneretur? 

| v. 16. tore, func) Hic respondetur ad 70 7678, quando. v. 3. Saepe tune 
in hoc sermone ponitur. — oi èv 77 iovdeia, qui in Judaea) non Judaei omnes, 
nec Christiani omnium locorum; sed ii, qui, verbis Jesu credentes, in Judaea 
erunt. — 9suyiTtwoay, fugiant) sine spe solvendae obsidionis. — Er Td dpn, n 
montes) In montibus h. 1. promissa securitas: et deinde inventa, Pellae. Euseb. 
I. c. Monet Jesus, ne quis ‘se tutum fore putet in urbe, contra atque carnalis Ju- 
daeorum prudentia in ipsa obsidione pertinacissime sibi persuasit. 

v. 17. ui zataBawveto, ne descendat) ne per scalas interiores, sed ex- 
teriores descendat. — dipat t., sublatum quid) v. gr. cibos. Resp. vestes, v. 18. 

v. 18. 406, agro) Agricolae leviter vestiti in agrum eunt. 

v. 19. odaî, vae) non ponitur ad imprecandum, sed ad indicandum. Neque 
liberorum generatione interdicitur, sed tantummodo miseria praedicitur. — rats) 
Non potuerunt celeriter fugere. Piae participabunt calamitatem communem. 
Luc. 23, 29. 

v. 20. rpocsiyecle, precamini) Precibus multa mitigantur. Orarunt; neque 
hieme facta est fuga. — yarévoc) Non solum tempus anni, sed etiam tempestas 
videtur denotari. c. 16, 3. Certe verno tempore eventus fuit. conf. v. 18. de 
agro. — c2804To, sabbato) non quin fugere liceret in sabbato, Christianis 
praesertim, aut sarcinas ferre: sed quia valde miserum est, eo die, qui laetitiae 
datus est, abruptis sacris publicis fugere; et quia singuli minus ad fugam parati, 
alii aliis in fuga paranda per frequentiam impedimento sunt in januis synagoga- 
rum vel portis urbium, magis quam ruri vel in tectis. Sabbato Hierosolymam 
de improviso cepit Ptolomaeus Lagi, teste Jos. 12. ant. 4. denique poenae, sab- 
bato Judaeis venientes, ceteris graviores. vid. Hainlini chronol. explan. fol. 
19. 20. Quin etiam hostes ob sabbati odium illo die erant truculentiores. Quo 
tempore maxime peccatur, poena venit. conf. Hos. 5, 7. Sabbati usus non plane 
exspiravit ante templi destructionem. 

v. 21. km doyfis x6cpov, a principio mundi) tempore diluvii etc. 

v. 22. oùz dv tom0n, non salvaretur) Salute animae, quae electis adscri- 
bitur, excluderentur per mortem praematuram. Salufem assecuti dicent illud, 
quod resonat Ap. 7, 10. — r&cx càgt, omnis caro) infirma per se. — éxdextods, 
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electos) Electi, jam conversi, ceteris mixti: vel posthac convertendi; vel non- 
dum nati. Ubi supra robur fidelium ordinarium excedit vis tentationum, electio 
allegatur, v. 24. 31. Luc. 18, 7. Deique fides et virtus, 1 Cor. 10, 13. 1 Petr. 
Mo. Ap. 43, S. —uodofottoorez, decurtabuntur) Quod sai, partium 
integritatem ita amittit, ut tamen pro toto haberi possit. aptuni verbum. 

v..29. 7075. tunc) sub interitum Hierosolymorum. — ui miatanerie, nolite 
credere) nam ab illo tempore non conspicietur Filius hominis, usque ad Adven- 
tum suum. Itaque de adventu ad judicium v. 27. agitur incidenter: ex professo 
autem v. 29. seq. — odi, hic) v. gr. ubi aliquis est, qui se Messiam dicit. 

v. 24. cnuzta vai cicata, signa et prodigia) Signa intellectum afficiunt: 
prodigia affectum percellunt, quorum species sunt ferriculamenta. Luc. 21, 11. 
conf. Act. 2, 19. — si duvz7òv. si possit) Hoc inciso denotatur conatus suMMUS, 
sed tamen irvitus. conf. Ack2T, 39. 

1) v. 26. soruo, deserto) Id speciose dici poterat, coll. c. 3, 3. quadrat- 
que in eos, qui g globos et turmas cum tumultu ad se traxerunt. Act, 21,538. Ideo 


subjicitur: afblite exire. — 7ansto:s, Cellis) Id convenit in eos, qui quaedam re- 
—_. venditari curarunt. Ideo subjicitur: nolite credere. 
r. 27. dorcuri, fulgur) Sermo est de fulgure non quovis, sed de eo, quod 


totum < dial interdum implet celerrime; sine praecone praevio. — 4vx70)éiv. 
oriente) Fulgur venit etiam a reliquis plagis: sed h. I. de oriente dicitur venire. 
credibile est, Christi adventum fore ab oriente. Intervallum inter apparitionem 
adventits (2 Thess. 2, 8. not.) et inter ipsum adrentum facit, ut adrentus ipse 
sit repentinus tandem. — 95 ni03 709 dvbsoron, fili nomini) Hoc loco usque 
ad v. # inprimis saepe QppSltnasi Filius hominis. coll. c. 25, 31. 

. 28. 670) dc, ubi enim) Hoc adagium hîc cum mentione falsorum doc- 
ua quae versu 23. ivesed"Eue. 1470 37. 31. s. cum mentione angustiarum 
bellicar um conjungitur. Itaque cadaver sit Judaismus carnalis, expers vitae 
illius, qua corpus Christi vegetatur, et tamen aliqua corporis specie se vendi- 
tans, in quem aquilae tanquam in cadaver eis relictum, avide et magno numero 
sint involaturae; (congregabuntur, futurum:) Christus autem, qui ut fulgur ve- 
nit, non est apud illud cadaver quaerendus. v. 23—27. Aquilarum non omne 
genus, sed aliquod tamen carnivorum est. conf. Job. 39, 30. Tales aquilae sunt 
partim pseudochristi et pseudoprophetae, partim copiae Romanorum. Hi, nec 
primi gentium, aquilam in signis habebant: et ad horum signa militaria, aquilam, 
h. 1. et aprum, Ps. 80, 44. sunt, qui alludi putant. conf. Hos. 8, 4. 

v.29. 3)6i0s di vera, statim vero post) Quatuor simthoc loco observanda. 
1) Sermo est de sole proprie obscurando etc. Atque haec phrasis apud pro- 
phetas saepe occurrit de interitu populi alicujus, et apud illos quoque majorem 
proprietatem habet. quam communiter putatur: etenim ubi magnus est hominum 
interitus, sane spectatores solis ad paucitatem rediguntur. Sed multo magis hoc 
loco id proprie valet. nam totus sermo est propriis verbis instructus: ergo hic 
quoque versus. 2) pressura innuitur illa ipsa populi judaici, eaque unius gene- 
rationis. 3) non dicitur, post pressuram illam, neque, post dies illos, sed, post 
pressuram dierum ilomeo, uti Marc. 13, 24. in diebus illis, post pr essur am 
illam. Dies illi referuntur ad v. 22. et 19. neque innuitur pressura diuturna, 
sed brevis, v. 21. 22. 34. 4) post pressuram 76 e39z0s, cito, moram perbrevem 
innuit, quum oro, nondiwun, i. e. 0)z 209é0s, non cito, de mora brevi, eandem 
pressuram praecedente, dicatur, x. 0. Lue. 24, Marc, I. c. imo moram exclu- 
dit. Versio Angl. immediately. Dices: Magnus saltus est a vastatione Hieroso- 
Iymorum ad finem mundi, qui ei cito subjungitur. Resp. Prophetia est, ut pic- 
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tura regionis cujuspiam, quae in proximo tecta et calles et pontes notat distincte; 
procul, valles et montes latissime patentes in angustum cogit. sic enim debet 
etiam esse eorum, qui prophetiam legunt, prospectus in futurum, cui se pro- 
phetia accommodat. Atque oculi discipulorum, qui in sua quaestione finem tem- 
pli mundique conjunxerant, nonnihil velati relinquuntur: (neque enim erat tem- 
pus sciendi, v. 36.) unde postea, Dominicum sermonem imitantes, summo con- 
sensu, finem adesse dixerunt. In progressu autem et prophetia et prospectus 
magis magisque etiam ulteriora explicant. quo pacto non distineta ex obscuris, 
sed obscura ex distinctis debemus interpretari, et sapientiam divinam, omnia 
semper videntem, non omnia simul revelantem, in suis aenigmatibus venerari. 
Postea revelatum est, antichristum fore venturum ante finem mundi: ac rursum 
haec duo Paulus propius nexit, donec apocalypsis etiam millenos annos inter- 
posuit. Revera tamen post Hierosolymorum vastationem (et mox quidem, qua- 
tenus nullus alius eventus intermedius hîc erat memorandus, conf. c. 3, 1. not.) 
factus est adventus Domini, videlicet, quod ad initia attinet. vid. Joh. 24, 22. 
not. Ad hunc adventum, non praecise ad obscurationem solis et lunae, refertur 
particula cio; id enim convenit cum amplitudine sensus Domini: ut sensus sit, 
moa post pressuram dierum illorum fiet, ut sol obscuretur etc. Similis nexus 
adverbii cum verbo, Gen. 2, 17.: quo die comederis, fiet, ut morte moriaris: et 
infra, c.26, 64. not. et Luc. 1,48. Potest simul locutio referri ad modum dicendi, 
“ut hoc dicatur: post aerumnam illam (id quod statim subjungi, institutum ser- 
monis hujus et ratio temporis hujus, dum cetera intercessura indicentur, ferunt,) 
sol obscurabitur etc. Saepe adverbia, ut h. 1. e005wc, statim, non rem sed ser- 
monem modificant. Sic cum verbo dicendi subaudito conjungitur xaXdis, bene, et 
verbum aboletis, Marc. 7, 9. rursus, Hebr. 1,6. Denique signa in sole etc. ma- 
jore intervallo differt Lucas c. 24, 24. s. Sunt, qui 70 e00sws statim non de 
brevi intervallo, sed de subito post longa intervalla eventu accipiant. Retinen- 
dum vero prius illud, ita quidem, ut particula sfatim complectatur totum spa- 
tium inter vastationem Jerusalem per Titum et inter consummationem seculi. 
Talibus in locis est prophetica (ut b. Anfonius appellabat) nubecula. Nondum 
erat tempus revelandi totam seriem rerum futurarum a vastatione Hierosolymo- 
rum usque ad consummationem seculi. Paraphrasis verborum Domini haec est: 
De iis, quae post pressuram dierum illorun, delendae urbis Jerusalem, evenient, 
PROXIMUM, quod in praesenti pro mea conditione commemorandum et pro 
vestra capacitate exspectandum venit, hoc est, quod sol obscurabitur etc. Porro, 
inde non sequitur, etiam mò post haec laxe debere accipi Ap. 4, 1. ubi celerifas 
ex c. 1, 1. praesupponitur. Tales formulae ad analogiam sui quaelibet loci acci- 
piendae sunt. — è Atos, s01) Sermo proprie accipiendus, de calamitate diversa 
ab iis, quae superius descriptae sunt. In V. T. sermo talis metaphoram habet, 
ab eo, quod proprie fiet in consummatione seculi. — où d@cer Tò péffos adr, 
non dabit splendorem suum) quem dare solet, et quum crescit, et quum decrescit. 
Divisa naturaliter tempora habent eclipses solis et lunae, sed tum sol simul et 
luna laborabunt. — &7ò 05 obpavod, « coelo) Non additur: în ferram. conf. 
Marc. 13, 25. excidentes. Erunt, quasi non essent; sine luce. — duvdpers, virtu- 
tes) illae coeli firmae et concatenatae, [Prov.8,27.] a sfellis distinctae, subtiles, 
in terram influere solitae. Sic apud Matthaeum, Marcum, Lucam appellantur. — 
calevdicovrar, movebuntur) Apta metaphora a mari fluido. [Apoc. 6, 14.] 

v. 30. Tò onuetov, signum) 1) Hoc signum est specialius: illa, de quibus 
Luc. 24, 25. praecedunt, et sunt generaliora. His rebus ipsa Filit hominis ap- 
pellatio congruit: coll. not. ad c. 16, 13. nam planctus tribuum terrae, Ap. 4, 7. 
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cum iîpsius conspectu jungitur. Hoc igitur dicit: nolite aliud signum praevium 
quaerere: v. 27. Ipse erit signum sui, sicuti Luc. 2, 12. idque eo magis, quia 
cum ipso ejus conspectu vel etiam paullo ante videbunt homines pompamin nu- 
bibus: nisi caligo, fulgor, forma crucis, aut aliqua stella, etiam apparebit. conf. 
c. 2, 2. Antehac fuerat signum, cui contradicebatur: Luc. 2, 34. tum erit sig- 
num apertum. Signum denotat quiddam valde illustre et oculos percellens, sive 
alterius rei sive sui significationem habens. Ap.12, 1. Sole, luna, stellis exstinc- 
tis, signum illud erit visibile in fulgore Domini et inde nubis ac nubium. In 
summa, sigrum, coll. Marc. 13, 26. 4. est pompa advenientis Fili hominis, qui 
ipse mox conspiciendus dicitur h. .. — guai, fribus) Judaicae, maxime. — 
Gboyzai, videbunt) Num. 24, 17. — veoeXév, nubibus) Lucas alt: în nube. Cur- 
rus habebit multos: [uf fit în pompa regali. V. g.] uno valde eximio vehetur. 

v. 31. aùro, suos) Credibile est, certum angelorum numerum peculiari- 
ter appellari angelos Christi; etsi omnes subjecti sunt Christo. — c4\rwfos, 
tuba) Tubarum usus, ad convocandam multitudinem: illa ‘uba habebit vocem 
magnam. — èrisuvitovat, congregabunt) Conf. 2 Thess. 2, 1. — dm dxpwy où- 
pavéiv) "Ar dxoov Yi, Marc. 13, 27. &xgov, omnis extremitas: ubi terra desinit, 
ibi coelum incipit. unde etiam interdum montes et coelum parallela sunt. 2 Sam. 
22, 8. Ps. 18, 8. 522 Hebr. Deut. 30, 4.: dr dxpov TO) ovpavoù Éws &pov Toi 
ovpavod. et sic ib. c. 4, 32. 

v. 32. darò dì mig cuzig, d ficu vero) are obvia. — Tv) sequentem. — 
mz0480Xv, parabolam) amoenissimam. 

v. 39. tadra iva, haec omnia) Non semper praeteriri debet ordo ver- 
borum: saepe emphasis, et, in pronunciando, accentus, super prius verbum ca- 
dit. Primus est hic locus, qui id demonstrari postulet: sic igitur faciemus. Luc. 
11, 96.: si oùv tò cdiuà cov OAON owrewvdy, pi îyov qa MEPOXY czorewòy, 
fora POTEINON dlovy, 6g dTav 6 Xiyvos TÎ dotparà POTIZH ce. hîc dov ha- 
bet emphasin ante gerewòy, in antitheto ad p.é005* et g@rervoy habet emphasin 
ante SXoy, quae verbo porita declaratur. Joh. 14, 2. 3.: étoyudcar TOION 
vuîv — YMIN sérov x7). hic apparentem contradictionem tollit ordo verbo- 
rum. Negans sermo est, LOCUS non est parandus vobis; jam quippe para- 
tus ipse. affirmans sermo est, VOBIS parandus est locus, id est, ingressus in 
locum muniendus. Verus uterque sermo. Eph. 2, 1. 5.: YMAX òvras VEXOOÙS 
— ONTAX “pds vexgods x7À. hîc 0p85 facit antitheton ad uzs, c. 1, 19. et 
deinde òvtxs notat sfafum praeteritum mortis, oppositum vivificationi. Jac.2,18.: 
detcov vot iv IIIXTIN cov èx (al. yopic) TEY Epywy Gov, x4ò delcw cor Èx TÉV 
"EPTCON uov Tv miotw vov. hîc prius riot spectat ad illud, cù riotiv Eyes: et 
alterum &09yywy ad illud, xéyò îoyz îy0. Haec in praesenti sufficiant, ex quatuor 
diversis notata scriptoribus N. T. Nunc apud Matthaeum, quum v. 33. TAYTA 
avra, et v. 34 IIANTA 7a7a, praecipui codices habent, (quanquam alii con- 
fundunt,) prius taùtx, prae rxvra, emphasin habet, ut exprimat res proxime 
futuras, Cunde in parallelo, Marc. 13, 29. id 7àvtx praetermittitur,) et, hac em- 
phasi supposita, alferum zavta exprimit omnes, item has videlicet, res, proxime, 
ea generatione, futuras. Ipsum pronomen t«ùra non ad totum sermonem prae- 
cedentem refertur; nam alia sunt signa praevia, aliae res subsecuturae, per 
signa indicatae: sed ad initia, quae comparantur cum ficu, in antitheto ad aestatem 
ipsam, i. e. ad regnum Dei appropinquans. Impletis iis, quae a v. 4. ad v. 28. 
describuntur, locus erat factus regno Dei, magis magisque invalituro, uno tractu. 
Principia, remotis remoris, erat instar totius. Apud Matthaeum porro et Mar- 
cum, utrumque Aaec antitheton facit ad illo, îxetvag, v. 36. hoc sensu: HAEC 
omnia, quae ad Hierosolyma pertinent, fient, anfequam haec generatio prae- 
fereat: sed de ILLO (remotiore, novissimo, judicii) die, nemo novit etc. Haec 
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observatio analysin totius sermonis hujusce sublevat. Antitheton inter haec et 
illa Lucas quoque habet. vid. not. ad Luc. 21, 36. — yYwooxete, scitis) coll. v. 
32. vel, scite. — èyyds, prope) res ipsa. — érì Bicass, ad januas) valde prope. 

v. 34. yeveà, generatio) aetas hominum. Hac notione, cui eventus con- 
gruit, maxime proprie respondetur quaestioni, quando. v. 3. conf. v. 15. 20. cap. 
23, 36. Luc. 23, 28. A tempore, cum haec dicta sunt, ad vastationem Hieroso- 
lymorum fuere anni 40. et a vero anno nativitatis I. C. fuere anni 75. circiter. 
Hebraei autem, v. gr. in Seder Olam, pro generatione una numerant 75. annos: 
ac verba, non praeteribit, innuunt, majorem certe partem generationis, sed non 
totam generationem, practerituram esse, antequam omnia fiant. Vera est praedic- 
tio, respectu annorum 75. vel 40. 1) Tam accurate eam, multis ante eventum 
annis, descripsit evangelista. 

v. 35. 6 odpavòc, coelum) cujus motus certissimas alias habet leges. — % 
yÈ, terra) alias fundatissima. — A6yor pov sermones mei) Plurale, coll. omnia, 
v. 34. — où pr mapeXbwar, non praeteribunt) Sermones mei repraesentabuntur 
re ipsa; tametsi non statim ita videtur hominibus. Coelum et terra locum cedet 
coelo novo et terrae novae, quae rerdìs meis describuntur. Sic firma lex. 
Cap. 5, 18. 

Vv. 36. Teoì dì Tic “nueors ènelvns, de die vero illo) De templo et urbe, tem- 
pus ostendit Dominus; v.32. fs. de mundo, diem et horam sciri, negat hoc versu. 
Vero facit ad antitheton, et tadta, aUtn, Raec, spectant in proxima; illo, in lon- 
ginquum. Porro si prius tempus cum aliqua latitudine definitum est; multo hîc 
minus definitus est DIES ILLE et hora: nec tamen sine causa dies et hora di- 
citur. Dies, totum; Rora, pars. Ignorata hora, non necessario ignoratur dies: 
ignorato die non necessario ignoratur tempus paullo latius. Et quod tempore 
hujus sermonis ignoratum fuit, post ascensionem Domini et post apocalypsin 
Johanni datam revelari potuit, et clepsydra sensim elabente propius sciri potest. 
Alias dies novissimus, hora novissima ne tum quidem, quum erit, sciri posset. 
De die loqui pergit Jesus v. 37. s. de lora, v. 42. s. de utroque, v. 50. — &y- 
edo, angeli) quorum alias magna scientia. — 76y ovpavdiv, coelorum) Plurale. 

v. 38. to@yovres, edentes) Huc pertinent artes cibariae, ad luxum etc. Id 
agebant: nil aliud. 

v. 39. oùx Èyvocay, nesciebant) volentes. 

v. 40. 2) raogdauBaverar, assumitur) in tutelam. v. 34. [ut Noachus cum 
domo sua. V. g.] — dgierai, sinitur) in periculis, quicquid obveniat. [ut Aomz- 
nes în diluvio. V. g.] Praesens, respectu 705 func: et Salvatori res jam erat 
ante oculos. 

v. 41. dAibovoai, molentes) Muliebris labor, molere. 

v. 42. ‘jonfopette, vigilate) Hac sine dubio de causa tam frequens în ve- 
teri ecclesia nomen Gregorius, Vigilantius. Quaeras, cur ii, qui tam longe abe- 
rant a die novissimo, ex eo capite ad vigilantiam excitentur? Resp. 1) Longm- 
quitas eventus illis non erat indicata. 2) viventes quovis tempore repraesentant 
extremo tempore victuros. 4 Thess. 4, 15. not. 3) par est ratio judiciorum di- 
vinorum incertaeque obitus horae, quavis aetate, ac diei novissimi: et hora mor- 
tis est instar horae resurrectionis judiciique, ut si nullum tempus fuisset inter- 
jectum. 4) idem est sensus piorum, Domino obviam tendens, cum longissima ac 
brevissima exspectatione. 5) si singulis esset a tempore apostolorum ad adven- 
tum Domini vigilandum; tamen foret operae pretium. — 6 xùptos bp.div, Dominus 
vester) Filius hominis. v. 44. 


1) Ex Scriptoribus Talmudicis varia producuntur, quae 40 annis ante templi urbisque 
vastationem contigisse feruntur, et historiae Passionis sic satis conveniunt. Harm. p. 481. 
2) Téte, tune] in ipso adventu, v. 39. Conf, c. 25, 1. V. 9. 
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v. 43. 1) yivdozers) scitis. — ci der, sì scisset) vigilasset: eaque cura 
non fuisset magnopere miranda. — rota, quali) Supponitur, patremfamilias esse 
monitum de venturo fure. In corporalibus vigilantes sumus, etiamsi pars noctis 
ignoretur: modo sciatur, fore hanc noctem, vel aliquam ex proximis noctibus. 
— quiaz7, custodia) quae longior tamen est, quam hora. — ò xiertas, fur) 
Novissima tentatio, quae sita est in occultatione horae illius, conjuncta cum 
ceteris arduis circumstantiis, est severissima. Spes enim metusque, quo propius 
ad ipsum complementum acceditur, eo magis acuuntur, et morae vel exiguae 
fere impatientes fiunt. Sic ex. gr. iis erit, qui in ultimo parvo chrono vivent, 
quando cetera antecedentia in cap. 20. Apoc. nunc impleta erunt. — oùx dv eixoe, 
non sivisset) per somnolentiam. — dtogu vat, perfodi) ctiam cum mora. 

v. 44. Èpyetai, venit). Praesens. 

v. 45. #16 dpa Eorèv, quis ergo est) Quis est, qui talem se esse velit? ergo 
refertur ad quaestionem, quae praecessit apud Lucam, c. 12, 41. sed hîc habet 
vim declarandi magnitudine et raritatem rei. — ruotos ai opovimos, fidus et 
prudens) Duae virtutes cardinales boni servi: ex quibus saepius laudatur fides, 
quia haec est in voluntate; quae comitem habet prudentiam ”) coelitus donatam. 
— dodàos, sercus) Pastor. articulus additus emphasin habet. — 0epareias, famu- 
litio) Grex. — roi didévar, ut det) Hoc refertur ad /idus. Oppositum, v. 49. — 
Tv toogriv, cibum) justa qualitate et mensura. 76 ortouézpiov, Luc. 12, 42. — 
— èv zasp6, in tempore) Hoc refertur ad prudens. 

v. 46. edonosi, inveniet) Ergo non cogimur. 

v. 48. èxeìvos, ille) quem scit Dominus. — ygovi[et, cunctatur) c. 25, 5. 
[Conf. Eccl. 3, 11.] 

v. 49. cuvdovdovs, conserros) Sic vocantur, ad exprimendam injuriam; 
quamvis huic servo fuerint subjecti. — dî, autem) Antitheton, inter injuriam 
contra conservos, et suam luxuriam. — uerà, cum) Tales ergo tum erunt multi, 
quorum totus status erit luxuria. 1 Thess. 5, 7. Simile loquendi genus: #)8ov, 
ETÀ Tv Epyopievov. Gen. 42, 5. 

v. 50. %, qua) scil. venturum. conf. v. 44. 

v. 51. diyotoysozi, in duas partes secabit) supplicium jam olim frequens, 
et in drhdyovs, dbianimes, conveniens. NI sic vertunt LXX. Hypocrita animam et 
corpus dividit in cultu Dei: quare corpus ejus et anima dividetur in pernicie ae- 
terna. Aeterna pernicies dicitur mors: omnis autem mors hoc habet, ut corpus 
exanimet. Tum neque animam juvabit commercium corporis, neque corpus com- 
mercium animae, sed potius enecabit. Tum possit dicere quilibet miserorum: 
disrumpor. Conf. Hebr. 4, 12. quod attinet ad vim verbi apud malos. Duplici 
delicto duplex respondet poena: percussioni servorum et ancillarum, dichoto- 
mia; commessationi et potationi, pars cum hypocritis. — ùrozortéiv, Aypocritis) 
Malum, hypocrisis: poena hypocritarum, specimen poenae. Luc. 12, 46.: infidis, 
qui non sunt fidi. coll. v. 45. — 0xoc, ponet) judicio justo, severo, immutabili. 


CAPUT XXV. 


v. 1. 3) Agxa, decem) Mysterium habet numerus, Luc. 19, 13. isque h. ]. 
in duas partes aequales divisus. [vel quod numerus utrinquae aequalis erit, vel 
quod inaequalitas non constabit. V. g.] Sponsa olim decem ad minimum debe- 


1) Tres apud Matthaeum parabolae vigilantiam aut securitatem spectant: quarta, ho- 
nam fidem aut diffidentiam. Harm. p. 484. 

2) Prudentia eorum est, qui non in diem vivunt, sed ita se gerunt, ut serius citius ad- 
ventante Domino suo gessisse se optabunt. V. g. 

3) Téte, tunc] appropinquante die novissimo. V. 9g. 
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bat habere virgines, quae ei adessent in nuptiis. [In genere, apud Judaeos 
certe, decem constituunt societatem. V. g.} Non multa suppetunt ex antiqui- 
tatibus Judaicis hanc parabolam illustrantia: utilius conferetur Psalmus 45. et 


Canticum Canticorum. — %aprddzs, lampadas) ardentes utique. — è£7200y, 
eribant) exire instituebant. v. 6. — vootov, sponsi) Luc. 412, 36. 


v. 2. ogiviuor: uwexi, prudentes: stultae) Vid. cap. 7, 24. 26. — xa ai) 
Harum conditio jam notior ex descriptione prudentum. [Probifati studebant 
quidem, sed non constanter. Ulrumque statum planissime descriptum habes. 
eePetr: Lyeb—S 90: g..] 

v. 3. îiz10y, oleum) praeter illud, quo ardebant in praesenti lampades. 
v. 8. fin. Lampas ardens, est fides: lampas et praeterea oleum, est fides lo- 
cuples. [Vel, si mavis: FLAMMA ardente h. l. indicatur virtus Spiritàs at- 
que ardor supernaturalis animae nequicquam laboranti divinitus immissus, 
2 Petr. 1, 3. 4. OLEO, sancta industria ex parte hominis, 2 Petr. 4, 5. at- 
yue hòc quidem hominem non pro tempore saltim praesenti, quantum satis est, 
sed largiter etiam (2 Petr. 1,8.) ad omnes casus futuros instructum esse opor- 
fet: quo pacto introitus în domum nuptiarum et certus eum et largus prae- 
terea manet, v. di. Non omnem omnino locum Spiritui S. concedebant stul- 
tae. V. g.] 

v. 4. desto, vasis) His notantur penetralia cordis. 

Med. iyboratav) Hebr. 2% LXX. voràZew. Dormitatio est vel post som- 
num. Prov. 6, 10. vel ante somnum, Es. 5, 27. ut h. 1.) 

v. 6. uîons, media) nocte, somno profundo, etiam virginum harum. — 
xez0y, clamor) ad excitandum. cum tuba. [Tormenta bellica quaecunque 
superans, 41 Thess. 4, 16.] 

v. 1. ‘infsoncav, eacitatae sunt) ex somno. — 7&cx., omnes) Tum etiam 
evigilabunt mali et securi. Omnia expergefient. Quantulum aberat, quo minus 
intrarent etiam stultae? et tamen excidunt. 

v.8. cMfvwyrar, eastinguuntur) in hoc ipso articulo. misere! 

v. 9. Aeyovca:, dicentes) Eo ipso se prudentes demonstrabant, uti cete- 
ris rebus. — urirore, ne forte) Abrupta oratio; festinationi illi conveniens. — 
oùx %oxéo,) Metonymia consequentis. Non sufficeret utrisque: i. e. non pos- 
sumus vobiscum communicare. Sua quisque fide vivet. — uîv, nodis) Tum 
prudentes sibi aegre suppetunt. Prudentum exemplum prius debuistis sequi. — 
moseveobe, proficiscimini) Quod tum consultum videbitur, faciamus in tempore. 
— Tr006 mods rmiodvrzs, ad vendentes) quamvis non sint mercatores. — dyo- 
oxcate, emite) Ap. 3, 18. 

v. 10. &repyovevov, abeuntibus) Id ipsum erat periculosum, in quo con- 
silium quaerebant. [Parwn abfuit quin intrarent: sed abfuit tamen. V..g.] — 
xi îrouo., paratae) Prudentes, paratae ?). 

v. 11. washévor, virgines) quas jam virginum nomen nil juvabat. 


v. 13. yenyosetre, vigilate) Qui vigilat, non solum lampadem ardentem, 


1) xo, omnes] Etiam prudentes, non sine periculo, consopitae sunt: at experge- 
factis tantum olei, quantum sat esset, suppetiit. Dormitantibns olenm iis, quibus par- 
cum antea fuerat, penitus evanescit. V. 9g. 

2) szAsto0y] Vix quisquam, dum janua patet, cogitando assequitur, quanta eorum, 
qui clausis foribus adstabunt, lamentatio futura sit. Quoties quaeso pusilla res pruden- 
tiam inter atque stultitiam decidit: at magnopere nostra refert ea decisio. Sunt 1) qui 
largo in aeternum laetitiae regnum introitu gaudent: 2) qui ex naufragio quasi erepti ad 
littus appellunt: 3) qui aperte in via lata ad perniciem rapiuntur: 4) qui, cum proxime a 
consequenda salute abfuerint, jacturam tamen ejus faciunt. Horum prae reliquis mise- 
randa conditio est. T. 9. 
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- oleum in vase habebit: qui oleum in vase habet, eum somnus non 
magnopere tenet. v. 5. 

v. 14. Lbrasyovrz, opes) Distributionem earum vide v. seq. [Innuuntur iis 
dona spiritualia, facultates temporales, tempus ipsum, et omnis denique ge- 
neris occasiones. V. g.] 

v. 15. &doze, dedi?) Ipsam negotiandi rationem eis permisit, neque dixit, 
date mensariis. — #îvr:, dio, îv, quinque, duo, unum) Affinis parabola, Luc. 
19, 13. ubi singulis servis singulae minae dantur, et unius decem minas, alte- 
rius quinque peperit; tertius iners fuit. Bona, quae Deus dat, distribuuntur 
pro aequitate: et in inaequalitate tenuissimus a ditissimo quis scit an superetur 
plus quinque partibus? Liceat huc conferre, quod Plato suis legibus nemini in 
civitate censum minimo quinquiplicato majorem permisit. v. Arist. polit. 1. 2. 
c. 5. Quinque talenta A. Ruimerus ecclesiastes Batavus habere existimavit ec- 
clesiam reformatam; duo, lutheranam; unum, romanam. Quid Graeca habet? 


quid aliae, antiquae vel novae? quid posteritas? — divxui, facultatem) ne- 
gotiandi. nemo urgetur ultra, quam potest. ideo jure adigitur ad reddendam 
rationem. — 00950, sfatim) cap. 26. s. 


v. 18. drézovbe, occultavit) in terra. v. 25. 

v. 19. 20))v, multum) ut tempus esset, alterum tantum lucrandi. Non 
est absoluta celeritas adventus Domini. 

v. 20. 72065)00v, accedens) cum fiducia. malus servus, cum diffidentia. 
v. 24. — ò 72 mevri, qui quinque) Pii prius, quam mali, audiunt sententiam. 
Vi — ide, ecce) Parrhesia servi boni. — ix x)70%;, super illis) Non sibi 
lucrum tribuit servus, sed bonis Domini. 

v. 21. sò, bene) Formula laudandi. De laude agitur 1 Cor. 4,5. — %y20î, 
bone) Oppositum, male. v. 26. — muori, fide) Oppositum, davrge, segnis, v. 26. 


fides segnitiem pellit. — 6}{yx, pauca) Si V talenta sunt pauca; quanta erunt 
Ti modi, multa! — zrcr07ic0, constituan) ad plura es idoneus, frugi es. 


Oppositum, yssîov, inutilem. v.30. — ete).bc, intra) Oppositum, ejicite. v. 30. 
— y25%, gaudium) convivium, festin: lucem, risum, plausum. coll. v. 30. 

v. 24. îyvoy ce, nori te) Non novit, qui durum putat. Deus est amor. 
[Et boni specie haud quidem caret, sì frequentius de austeritate divina cogi- 
fes: sed nec omni periculo ista cogitatio destituitur. V. g.] Justitia videtur 
impiis injustitia. Jus Dei transcendit captum creaturae. — cz)r50s, durus) au- 
sterus, Luc. 19, 21. Talis non erat hic dominus: sed qui revera tales domini 
in terra sunt, videant, cui servo similes futuri sint in judicio. — 0) Oreozéene 
Gx3, non disseminasti) Atqui Deus omnia largitur. 

v. 25. 00%, territus) sine amore, sine fiducia. verifus, ne tibi non 
satisfacerem; ne de meo cogerer dependere; ne ex agro, ubi non videbatur 
sementis te digna esse, in horreum, wnde non videbatur tuum quicquam spar- 
sum esse, frustra conarer aliquid inferre. Malus et piger servus, dum talem 
sibi herum finxit, qui lucrum quaereret nimium, ultra vires servi; ne legiti- 
mum quidem paravit, quod parare poterat. Fac, quod juberis, et quod potes: 
successum exspecta, et miraberis. — îzevdz, occulfari) Oppositum, Ps. 40, 
10. s. 

1) v. 27. 0dv, ergo) Ignota manet servo malo bonitas Domini ab illo ne- 
gata. — Bx)cîv, committere) Major erat fodiendi labor. v. 18. — 7ò îuòy, meum) 
Resp. fuum, v. 25. sed additur h. l. cum foenore. 





1) v. 26. zo% ozvrgè, et piger] Animum quandoque magis, quam corpus, pigritia 0c- 
cupat. Eodem sane negotio servus hic, quod in fodiendo, v. 18. consumsit, ad argentarios 
abire poterat: quos adire si prius jussi essent servi, procul dubio et hic obsecutus esset. 
Ea vero lege non tantum landis parassent servi. Strenue igitur viribus tuis fac utare. Y. g. 
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1) v. 29. Tò Yao Èyovri mavri, nam habenti omni) ita, ut, quo plus ha- 
bet, eo plus ei detur. — è Èye:, quod habet) Revera talentum servus haduerat. 
V. 24. 

v. 30. dyoetov, inutilem) etiam in posterum. [ufuf niltil dammi intulerit. 
V. g.] Conf. v. 21. not. et Luc. 16, 11. ‘Ayosîoc, Affice &yperos, apud Eusta- 
thium. — îxBxdete, ejicite) Antitheton, v. 21. Ipse Dominus intrare jubet: 
ejicite, dicit ministris, uti c. 22, 13. 

v..di. Ti 064, gloria) de qua tam multa praedicta sunt. — xaì, e) Non 
subaudiendum verbum venerint, sed nominativus ex hebraismo sic resolvitur: 
omnibus angelis eum comitantibus. — ravies, omnes) Adde, omnes. v. 32. 
Omnes angeli: omnes nationes. Quanta celebritas! — 7éte, fum) ut praedic- 
tum est. Discipuli putabant, id statim fore. 

v. 32. dooget, separabit) Ante non erit plena separatio. 

v. 33. épforz, haedulos) Diminutivum. quamlibet gigantes, erunt Aaeduli. 
Tum non 2°5N et mn” erunt. 

v. 34. téte, fum) Conferenda v. 41. oratio ad haedos. 


Hic: venite: illic: abife a me: 

benedictiì Patris mei: maledicti : 

hereditate regnum: in ignem: 

paratum vobis: paratum diabolo et angelis ejus: 

a fundatione mundi: aeternum. v. 46. 
— ò Bacweds, Rea) Appellatio majestatis plena, v. 40. solisque piis laeta. — 
TOÙ mato6s uiov, Patris mei) In Christo electi sumus. — xAnpovouncate, here- 
ditate) Ergo non nimis premi debet enim, v. seq. — “touacuevnv, paratum) 
Hoc verbum affine est nomini xxra8oXd, conditus. — vuîv, vobis) Ergo homi- 
nes electi non sunt suffecti in locum angelorum, qui peccarunt. — «70 xxta- 


BoXfic xbcuov, a conditu mundi) Arò, ab, hebraeo % respondet, quod signifi- 
cat ante. coll. Eph. 1, 4. Ubi bonum et malum inter se comparaniur, bonum 
saepe describitur ab aeternitate, ut sic loquar, antecedente; malum, ab exitu. 
sic hoc versu, coll. v. 41. et 1 Cor. 2, 7. 6. 

v. 35. 2) édozare, dedistis) Ex omnibus bene et male factis ea potissi- 
mum, quae in sanctos profecta erunt, commemorabuntur, quae fidem et amorem 
in I. C. et fratres ejus praesupponunt, et confessionem nominis ejus involvunt; 
quae maxime et frequentia, et insignia, et conspicua sunt: et tum ex manifesta 
Domini gloria, fratrum dignitas, et bene maleque in eos factorum ratio mani- 
festa erit. conf. c. 10, 40. s. Simul hoc sermone continetur sanctorum pristina 
miseria et laus; impiorum pristina facultas et improbitas; et utrorumque justis- 
sima catastrophe. Ex operibus autem misericordiae commemorantur corpora- 
lia, quae et contemtiora sunt in mundo, et tum erunt evidentius specimen fidei; 
quatenus homo impendit aliquid facultatum et laboris sui, (cum spiritualia sint 
sine sumtu:) et improbis etiam magis sub oculos cadent. Neque aptum fuerat 
Judici, dicere: erravi, peccavi, et revocavistis me etc. — pot, mihi) Hoc prae- 
supponit fidem. Nam sub hac ratione fideles bene faciunt. — edivnoa, siti) 
Status fidelium in hac vita: fames, sitis, nuditas, captivitas etc. — cuvny&yere) 
Idem verbum Jud. 19, 15. 18. LXX. 

v. 37. nére cè, quando te) Fideles opera bona sua, impii mala, v. 44. 
non perinde aestimant, ut Judex. [E£ jusftorum complures, quorum alios ali 
benefactis in mundo mulctarunt, sibì invicem ignoti manent. V. g.] 


1) v. 28. gyovtr tà dexa, habenti decem] qui ne partiri quidem cum eo tenebatur, 
cui erant quinque talenta. Quantum quaeso retributionis olim discrimen patefiet! V. 9. 

2) Yào, enîm] O ingentem retributionem! Aeternum Regnum pro tantillis benefac- 
tis! V. g. 
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v. 40. è0' dcov, in quantum) Particula intendens. Sine dubio etiam facta 
singularia proferentur. — évi, un?) Omnia in rationes referuntur, nil oblivioni 
traditur. Etiam unica occasio magni saepe est, in utramvis partem. v. 45. — 
tovtwv, horum) Demonstrativum. — é@y CA IIONA fratrum) Praestat bene- 
facere bonis, quam malis: nec tamen hi excluduntur, Matth. 5, 44. servato 
ordine in genere hominum et operum. Homines, quo fiunt honoratiores, eo 
superbius tractant suos: sed Jesus discipulos initio saepe appellavit discipulos; 
deinde, in verbo crucis, semel filîolos, Joh. 13, 33. et amicos; Joh. 15, 15. 
post resurrectionem, madix, puerulos, Joh. 24, 5. et frafres. conf. c. 28, 10. 
Joh. 20, 17. coll. c. 13, 1. et hanc appellationem iterabit in illo iudicio. Quanta 
fidelium gloria! Hebr. 2, 10. ss. Im statu exinanitionis cavebatur honori Jesu, 
ne tali appellatione videretur vulgaris conditionis esse: sed in statu exaltationis 
nil periculi est. Observa autem: Christus neminem, vocandi casu, fratrem 
appellat: alia ratio est c. 12, 48. s. Hebr. 2, 11. s. neque rursus Christum scrip- 
tura appellat /rafrem nostrum. neque v. gr. Petrum decebat pro Domine dicere, 
Frater. Joh. 24, 15. 20. 7. c. 13, 13. quid? etiam Jacobus, ab aliis frater 
Domini appellatus, se ipse Deè et Domini J. C. sercum, Jac. 4, 1. Judas se 
Jesu Christi servum item, Jacobì frautrem, v. 4. appellat. Vid. etiam Matth. 23, 
8. Luc. 22, 32. Inter mortales /rafernifas inaequalis ita colitur, ut amicus ma- 
jor minorem frafris appellatione dignetur; minor ad majorem appellatione ho- 
norifica utatur. Sic etiam coelestis curia suam habet civizlitafem; nulla inter 
humilitatem et fidluciam pugna. Sic quoque appellatio amici videtur povorAevpoc, 
ut Dominus Suos dicat amicos, non contra. Joh. 45, 15. Excipitur parrhesia 
fidei, quae Canticum canticorum assequitur. — réy élaytotwv, minimorum) 
extrinsecus, vel etiam intrinsecus. Species quaedam indigitatur in toto genere 
sanctorum. alii sunt, quibus bene erat factum; alii, qui benefecerunt. — éuoì, 
mihi) non modo etiam mihi. coll. neque mihi, v. 45. 

v. 41. more, fum) Et tum justi jam ex verbo venite regaliter assidebunt 
judicio in maledictos. — 70 iromuasopévov, paratum) Sic Es. 30, 33. Tempore 
hujus judicii jam erit diabolus in inferno. Ap. 20, 10. s. conf. 2 Petr. 3, ‘. fin. 

v. 42. oùz, non) Peccata omissionis. 

V. 44. xai adroi, etiam ipsi) Processus distincte descriptus. responde- 
bunt vel cuncti, vel etiam singuli. — éòre, quando) Ignorantia durabit apud 
impios usque ad tempus illud, cum conatu justificandi sese. 

v. 45. 76) Non additur &deX9éy, frafriun, uti v. 40. Ignorant mali ra- 
tiones justorum, et ignorabunt. | 

v. 46. dreAebcovta:, abibunt) Locus judicii differt a loco, in quem dis- 
cedent utrique. — x0Xxow, poenam) [igne constantem, v. 44.] Differunt tivo 
ox ullio, et x6)xots poena. Nam poena ejus qui patitur gratia fit. Ultio vero 
ejus qui facit, ut expleatur. Arist. I. rhet. 10. n. 341. — ai@voy, aefernam) 
Aetermum dicitur, quod femporis mundani terminos attingit et excedit. conf. 
Rom. 16, 25. not. — dî, rero) Christus, rex, alloquetur prius justos, injustis 
audientibus: sed injusti prius abibunt, spectantibus justis. c. 13, 49. Sic dam- 
nati nil vitae aeternae videbunt: justi videbunt vindictam in illos. — dixator, 
justî) hoc ipso judicio declarati. 


CAPUT XXVI. 


v. Ad. 'EréAeos rdvras, absolvit omnes) Omnia dixerat, quae dicenda ha- 
buerat. Non citius accessit ad patiendum, nec diutius distulit. Ex harmonia 
evangelica sermonum Jesu potest adornari proprium Systema. 

v. 2. do, duos) Per varios temporum articulos Jesus praedixit mortem 
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suam 1). — xat, ef) adeo, hoc convenienti tempore. — rapadidora, traditur) 
Praesens tempus. Totum se comparabat Jesus ad patiendum. et id jam agebant 
hostes. Marc. 14, 1. 

Vadi cuvigbnoz, congregati sunt) Sic v. 57. c. 27, 1. 17. 27. 62. coll. 
Luc. 22, 66. Matth. 28, 12. Act. 4, 5. 26. s. — oi &oyisosî:, pontifices) Horum 
in ea re maximae partes erant. Accedebant autem scribae, jurisconsulti; et 
seniores populi, reliqui assessores dicasterii judaici. — où Aeyouevou, dicti) 
Scripsit Matthaeus ad lectores eorum temporum et locorum, quibus nomina 
e et Judae v. 14. non essent alioqui cognita. 

4, d0, dolo) Indigna consultatio. 

VW. (Dc RE; £0077, în festo) Imo tune! Volebant rem differre, dum po- 
pulus, qui jam tum frequens aderat paschatos causa, finito festo abiisset. Sed 
proditore se offerente, ruperunt moram. Sic consilium divinum successit. — 
Xaé, populo) qui Jesum agnoscebat prophetam, et frequens tum conveniebat. 

2) v. 7. Mabaorsoy, alabastrum) ex lapide tenui potius, quam ex vitro. 
nam alias sine vulneribus non potuisset confringi. Marc. 14, 3. — Eyovoa, ha- 
bens) Unum habebat alabastrum: neque melius eum collocari posse agnosce- 
bat #9). — davazenevov, discumbentis) Alii ungebantur post mortem: Christum 
ungi decuit vivum potius. Post mortem, supervacuum fuit. 

v. 8. ar@Aetx, perditio) Imo tu, Juda, perditionis es. Joh. 17, 12. 

vr. di jan poterat) Hic discipuli non recte utuntur theologia com- 
parativa. — Toîs rrwyoîs, pauperibus) quibus quod datur, id alias perbene col- 
locatur. c. 19, 21. Luc. 19, 8. [Idque in usu fuisse discipulis, ex hoc ipso 
loco patet. Y. .] 

v. 10. x070vs, labores) Sane labor est, haerere in conscientia, non modo 
de re facienda, Rom. 14, 15. sed etiam de re facta È praesertim ubi scrupulum 
movent, qui propior es sunt Salvatori. — FT uvarzi, mulieri) In ipsum Domi- 
num inciviliter agebant discipuli: sed id ipse minus reprehendit, quam mole- 
stiam mulieri exhibitam. — xxX0v, bonum) etsi ipsa nesciebat, se tam bene fe- 
cisse. Simplicitas actionis non tollit bonitatem ejus. [Saepe enim agentis ali- 


1) Quemadmodum #?riduum fuit a feriae sextae vespera ad lucem diei dominicae: sic 
biduum a feria quarta ad quintam, quae Paschatos et azymorum dies erat. Marc. 8, 31. 14, 
11. 12. (ut Romanis quandoque ante diem secundum Kal. idem fuit, quod pridie Kal.) Con- 
cise Matthaeus fraditionem ad crucifigendum nuncupat. Pedetentim ea successit, per Judam 
sub noctem feriae quintae, per Caipham sequenti mane, et per Pilatum duabus fere horis 
interjectis. Sic a proditione perventum est ad crucifixionem. Harm. p. 487. Qui sermonem 
hunc et crucifixionem intercessit dies, memoratur v. 17. V. g. 

2) v. 6. sv fir0avia, in Bethania] Idem scilicet convivium fuit cum rebus concomi- 
tantibus, eademque unctio, per Johannem justo temporis ordine c. 12, 1. ss. per Matthaeum 
et Marcum in transita notata. — Unctio indignationem Judae injecit, quam cum per dies 
aliquot in sinu fovisset, Satanas proditionem ei suggessit, et ipse denique obsedit miserum. 
Existimari facile nequit 1) aliam duntaxat feminam, nec potius Mariam, a Salvatore tam 
singulariter deamatam, facti sui, quin sui ipsius, memoriam impetrasse; neque enim alîus 
cujuscunque, nisi Mariae, nomen hac in re memoratur. — Difticilins etiam creditu est 2) pios 
discipulos praetertu de 300 denariis, pauperibus distribuendis, quem Judae tanta vi con- 
futaverat Dominus, panenlis post diebus denuo fuisse usos. Ipsum denique 3) unctionis 
diem a Johanne notatum pro unico die instructionis suae ad sepulcrum Jesus declaravit: ejus- 
dem igitur conditionis alter aliquis dies, apud Matthaeum et Marcum, esse nequit. — Nec 
praeterea quidquam obstat, quin omnia, quae Johannes memoriae prodit, in aedibus Simo- 
nis leprosi evenerint, et Maria pretioso unguento caput primum Salvatoris, tum pedes etiam 
perfuderit, quorum concise Johannes, abstersionem capillis factam commemoraturus, men- 
tionem facit. Harm. p. 493. ss. 

3) al zattysev, et effudit] Facilius unctionis ejusmodi ratio percipitur, quando con- 
sideratur, priscos mensae accubuisse potius, quam assedisse. Scamna pulvinis instructa 
habebant, et situm pedibus retroversum compositis tenebant. V, g. 
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cujus opinione actio vel pejor est vel melior. c. 25, 38. 44. Hebr. 13, 2. V. g.] 
Non erat perditio respectu pauperum, v. 11. non respectu discipulorum, Marc. 
14, 7. med. non respectu mulieris, v. 13. non respectu Domini, v. 12. 

v. 12. PaXodoa, jaciens) largiter. — îvreorzozi) Innuit sermo mortem 
brevi certoque futuram. ivtapraler non sepulcro inferre, sed sepulcro aptare 
notat. Jacobi îvtagiacu.os fuit in Aegypto, Gen. 50, 2. LXX. sepultura deinceps. 

v. 13. tÒ edayyeMuov ToùTo, evangelium hoc) quod Christus praedicavit. 
[Humiliter loquitur et modeste. V.g.|} — VorXrPbicetar, dicetur) et sane dicitur. 
Hoc dictum et audiit Matthaeus et postea perscripsit. Argumentum pro veritate 
religionis christianae. Nullus monarcha omnibus opibus suis actioni ulli immor- 
talitatem praestare potest. — pyrpòcuvoy, memoriam) Memoria piorum vigere 
potest, etiamsi nomina eorum non sint nota 1). 

v. 14. ropevbeis, abiens) ?) Discipuli non erant clausi: poterat abire malus. 

v. 15. Eotncay) Saepe pro hebr. 2pw LXX. fotnpi ponunt: et ipsum îorn- 
cay extat Zach. 14, 12. ubi de his triginta argenteis praedictum est. — rpa- 
xovta apyupix, friginta argenteos) Tanti servus aestimatus, Ex. 21, 32.: liber, 
duplo. 

v. 17. roomn, prima) Erat feria tum quinta, dies XIV. mensis primi. 
[quo omne fermentum removeri oportuit: adeoque agni paschalis consumtio 
ultra 24. horas, ad feriae sextue vesperam procrastinari non potuit. Harm. 
p. 499.] conf. Ex. 12, 6. 15. — 708, ubi) Quaerunt, udì, non, an. [neque 
etiam, quando, ajunt; de solo diversorio solliciti. Et, Judaeos quoque, non 
Jesum solum feriae quintae vespera convivium paschale celebrasse, inde colligi 
fas est, 1) quod alioquin discipulì de omisso Paschate, finiente ferià sexta a 
Judaeis procul dubio reprehensi fuissent, et quod 2) eo, quo Christus passus 
est, anno Lunae Solisque conjunctio ante Pascha incidit in feriam quartam, 
adeoque Novilunium et ipsum Pascha in diem Sabbati profrudi non potuit. — 
Accedit 3) quod coena, etiam a Johanne c. 13, 1. 2. memorata, ferià quarta 
proxime ante Paschatis festum celebrata fuit. Harm. p. 501. s.] Jesus facere 
solitus est, quae fieri moris erat, ex Lege. — col, fidi) Jesus est, ut paterfa- 
milias, inter discipulorum familiam. 

v. 18. ov detva) Est hoc vicarium nominis proprii vocabulum. — 6 è 
daczodos, Magister) Ergo 6 dzîvx hospes ille erat discipulus, sed non ex duo- 
decim. — ò xa:96s ov, fempus meum) quod diu prospexi et praedixi; ut pa- 
tiar. — rod, facio) Comis ratio denunciandi, promto illi discipulo, apud quem 
Pascha faciebat Magister. Mirum est, a literatis quibusdam Pascha tum a 
Domino factum in dubium vocari aut negari. Vid. vers. 17-19. 30. init. et 
Luc. 22, 7. s. 12. 14. 15. 

3) v. 23. è tufadac, intingens) Communitas acetabuli, quorum plura in 
una mensa erant, et simultanea et uno momento facta intinctio a Jesu et a Juda, 
signum erat proditoris, in individuo. v. 25. Marcus habet ò èufamtopevos, in= 
tingens: Matthaeus, ò eufàdac. ille igitur praesens adhibet sensu indeterminato. 


1) Conf. tamen Joh. 12, 3. et not. marg. ad v. 6. ex Harm. ev. supra appostitam; 
et vicissim not. Gnom. ad Luc. 24, 18. E. B. 

2) AVut sine dubio sub noctem feriae quartae. Ea ipsa nocte Judas, a Satana oc- 
cupatus, adversarios Jesu convenisse, at sequenti die ulteriora iiscum constituisse censen- 
dus est. ZHarm. p. 496. 

3) v. 21. apiv Ago buiv, Amen dico vobis] Querelam de impuritate ac perfidia Judae 
sermonibus cum pedilavio ac, sequenti die, cum Coena sua conjunctis inseruit Dominus: 
utroque autem die querelam istam sciscitatio discipulorum de Proditore statim excipit. Al- 
terius diei et querelam et percontationem Matthaeus et Marcus Coenae Dominicae antepo- 
nunt: postponit Lucas. — Sunt igitur simultanea. Medium scil. locum inter querelae atque 
percontationis initium et progressum Coenae institutio tenuit etc. ZHarm. p. 510. s. 
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v. 24. vray, abit) per passionem ad gloriam. — xx0®g, sicut) ideoque 
Filio hominis non obtingit vae. Solatium. — ovdxì dì, vae autem) Pracevisio di- 
vina non facit, quo sit minus peccatum proditoris. — èzetvo, il) de quo ipso 
etiam scriptum est. — rapadidorai, traditur) Hoc verbo accedit aliquid ad 70 
abit. — ci ovx Èyewrin, si non natus essel) si aut non conceptus, aut ante 
partum mortuus esset. Joh. 3, 2. 10. s. Praescindit haec locutio ab interminabili 
aeternitate perditionis; est enim adagium. conf. Luc. 23, 29. Sir. 23, 19. (Gr. 
v. 14.) [Af major etiam hîc miseria denunciatur, quam ea, quae c. 418, 6. 
escponitur. V.g.] Judas inter omnes infelices animas singularem plane locum 
obtinet. Tamdiu ambulavit cum Jesu; non sine aerumnis: paullo ante pente- 
costem laetam, interiit. — ò &vOgwros èzeîvos, homo ille) Videri possit praedi- 
catum. #/e, appellatio jam ut remoti. 

v. 25. 1) fedi, Rabbi) Nunquam Judas Jesum appellavisse Dominum 
legitur. — où cimzs, tu dixisti) Formula respondendi ajendo: primum, erga 
ajentes; inde etiam erga interrogantes, ubi interrogatio tanquam modus detra- 
hitur, et sermo categoricus relinquitur. Judas est proditor? Judas est prodi- 
tor. Tale illud, Ex. 10, 29. no23 35 sic est, ut tu dixisti. Confer 1 Reg. 20, 
40. et not. ad v. 64. 

v. 26. tobovtwy, edentibus) uti v. 24. Ergo Judas aderat, ?) coll. omnes. 
Marc, 14, 23. Av, Luc. 22, 21. — XxB06y, accipiens) sua manu. Summa S. 
Coenae dignitas. coll. Joh. 4, 2. — ov derov, panem) qui in promtu erat. — 
eVioyricas, benedicens)Ytiysoroticas, gratias agens, v. 27. ‘2. Altero verbo 
alterum declaratur. Gratias egit Patri: eodemque tempore denediìrit pani, nec 
non vino, per gratiarum actionem illam et orationem. conf. Luc. 9, 16. Joh. 6, 
11. 1 Cor. 14, 16. 17. — îxAxcs, fregit) post benediciionem. contra transsub- 
stantiationem. Accidens enim, quale post benedictionem panem esse ajunt, non 
potest frangi. — xaì édidov, ef dabat) Ipse Jesus non dicitur edisse et bibisse 


1) pati È ciut, num ego sum?) Integri corde quod amoris caussa dicunt, id fu- 
cati imitando effingunt. V. g. 
2) Argumenta, quibus thesis haec praeter istud nititur, summatim proponam: 

1. Si Judas ante recitatum hymnum abiisset, idem fecisset, quod ante preces 
finito convivio recitandas hodie quis decedens faceret, adeoque nefandum consilium suum 
eo magis aperuisset. 

2. Supplicationibus Jesu ad monteni oliveti durantibus non defuit Judae tantum 
temporis, quantum cohorti adducendae sufficeret. 

3. Verbis Institutionis immediate Lucas c. 22, 21. ista subjicit: VERUNTAMEN, 
ecce manus proditoris mei mecum est super mensam: quae ipsa querela cum a Matthaeo 
et Marco Coenae dominicae praemissa sit, non possunt sermones isti a se invicem divelli. 

4. De abaco, cui Judae manus t. t. cum Jesu, ut merce, adfuerit, sermonem 
Jesu explicare, alienum est. nam 1) non venditor cum merce, sed merx cum venditore 
esse dicitur: 2) triginta argenteorum summa nou tanti fuit, ut de abaco sit cogitandum: 
3) numerata jam Judae fuerat pecunia. Matth. 26, 15. 4) Tò, Zcce praesentiam sane pro- 
ditoris innuit, cum Jesu în mensa convivali accumbentis (coll. v. 30. 16, 21.) et manu 
sua intingentis in patinam. 

5. Verbis, Veruntamen ecce etc., sensu usitato sumtis, a pane et calice bene- 
dicto depulsum esse proditorem dixeris? Atqui Marcus mentioni t@v 12, c. 14, 17. fac- 
tae, statim subjicit relationem, quod OMNES bdiberint ex calice, v. 23. coll. ràvies, Matth. 
26, 27. 

6. Si Johanni, ais, vel et Petro die jam praecedente proditor innotnit: quî nunc 
demum singuli dixisse feruntur: Egone sum? Enimvero Johanni in operto sciscitanti oc- 
culte sane proditor detectus fuit — quem Petro rem aperuisse, suspicari quam aftirmare 
facilius est. — Reliqui novem discipuli ne Petri nutum quidem observarunt: itaque et 
Johannis interrogatio et responsio Domini eos latuit, Joh. 13, 28. 

7. Pedilavium proditori contigisse, tantae propemodum admirationis res est, 
quantae admissio ad coenam dominicam: nec minorem etiam osculi, proditionis causa ob- 
lati, concessio stuporem movet? Quod reliquum est, nonnisi de historica veritate hîc agitur: 
neque unquam perfidorum ceconomorum caussam tueri animus est. Harm. pag. 511. sqq. 
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hic. neque enim pro ipso dabatur corpus et effundebatur sanguis. — \xte7e, 
sumite) Quis potuisset sumere, nisi Dominus instituisset? conf. Joh. 3, 27. — 
70570, hoc) Id opponitur umbris veteribus, q. d. habetis me ipsum. /oc, quod 
vos sumere jubeo. sequitur enim: sanguis meus, qui est novi festamenti. Cor- 
pus aeque proprie explicandum, atque sanguis. Divisa autem corporis et san- 
guinis dispensatio ipsam refert Domini mortem, in qua a corpore eductus est 
sanguis. [ef cujus memoria ad Ejus adventum usque vigere debet, v. 29. V. g. 
In ipso mortis articulo eum statum adiit Christus, qui a vita, quam ante 
mortem virit, et post resurrectionem, cet aeternum deinceps diversus est. 
Harm. pag. 510.] Benedictio praecessit et praecedit pronunciationem verbo- 
rum: Hoc est corpus meum. Facile patimur esse allusionem ad formulam Ju- 
daeorum, qui in paschate a liberis rogati: quid hoc est? respondebant: 503 ma 
Îm mo 22 hoc est corpus agni, quem paires nostri comederunt in Aegypto. — 
uov, meum) Subaudi: quod traditur pro vobis. ex. v. 28. Evangelista paucis 
rem describit, ut e praxi notam. Illud, Hoc facife in mei commemorationem, 
continetur versu 29, 

v. 20. 70 rorigioy, poculum) illud ipsum, quod aderat, ex quo omnes 
biberant. — 7xv73s, omnes) Vel si una species sufficeret, bibendum esset po- 
tius. Etiam 1 Cor. 11, 25. 79 quoties in poculi mentione ponitur. [Posf esum 
bibitio non est liberi arbitrii. V. g.] Locuta sic est scriptura, praeridens (Gal. 
3, 8.) quid Roma esset factura. Discipuli tum repraesentabant 7035 70X0ds, 
multos, de quibus v. 28. in aetiologia. Sic multi et omnes conjunctim, 4 Cor. 
10, 17. Christianis non debet indifferens esse S. coena. 

v. 28. 20570, koc) Demonstratur praesens ipse sanguis verus Christi, 
perinde ut in formula mosaica, Hebr. 9, 20. sanguis victimarum. nam ad illam 
formulam respicitur. — #5 z21v7<, nori) Antitheton, Exod. 24, 8. — drxbrzzs, 
testamenti, dispositionis) Totam coelestis doctrinae rationem sub schemate foe- 
deriîs, multi reformati theologi, neque nulli evangelici, superiore aetate cona- 
bantur exponere. quac quidem methodus accommodata potissimum fuerat theo- 
logiae judaicae: sed nova oeconomia divina vocabulo veteris instrumenti ex- 
primitur, ut solet, quamvis improprie sumto: neque d:207z%, disposilio, nora 
dicitur facile, nisi in antitheto expresso aut implicito ad veterem. quid? ipsa 
vocabula 5°>2 et dix0z7 differunt, eamque habent differentiam, quae rei ipsi 
mirabiliter respondet. nam 2°32 magis congruit oeconomiae veteri, quae habe- 
bat formam foederis: drabizi, oeconomiae novae, quae habet formam festa- 
menti. quare ipso graeco “2° utuntur talmudici, non habentes hebraicum 
vocabulum, quo festfamentum significent. Foederis autem ratio non ita con- 
gruit cum plena filiatione, quae est in N. T. Ipsa denique fesfamenti ratio quo- 
dammodo desinet in vita aeterna propter arctissimam nostri conjunctionem cum 
Deo. Joh. 17, 21. s. 1 Cor. 15, 28. — 796, multis) etiam extra Israél. — 
îxyvozvov, quod effunditur) Praesens. In S. coena ea vis est, ac si eodem 
semper momento Jesu Christi corpus traderetur et sanguis effunderetur. — 
%oesw, remissionem) Proprium bonum N. T. [Eph. 1, 7.] 

v. 29. 2ey0, dico) De ordine verborum horum et antecedentium confer 
Luc. 22, 15. ss. [Si narrationis seriem, quam Lucas tenet, cum ea conferas, 
quae apud Matthaeum ef Marcum habetur: Dominus videtur cum agno pa- 
schalis comestionis in regno Dei — et cum suo poculo novae bibitionis în regno 
Dei promissionem combinasse, adeoque arcte inter se conjunaisse ista my- 
steria. Harm. p. 509.] — &=° 4o7:) Particula valedictioni apta. yevvimaros 
Tg dum, genimine vitis) Periphrasis vini, a sermone terricolarum remo- 
tior, sensui Salvatoris, mundum relinquentis, apta. yîvrua et yiwua, etiam 
cum de vite et vino sermo est, promiscue scribitur, apud LXX. quoque. — îws 
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Ti Mipicoas exeivns, usque ad diem illum) praedictum. vid. Luc. 22, 16. 18. 30. 
Hinc elicit Paulus annunciationem mortis Domini, donec veniat. 1 Cor. 11, 26. 
— avro, ilud) Ref. ad genimen vilis, i.e. vinue, plane coeleste. — xauvov, no- 
cum) in piena consummatione novi festamenti. Hoc locatur supra illud noci, 
v. 28. Praeludium vide Joh. 21, 12. Pascha judaicum excepit coena dominica: 
hanc subsequentur coelestia ulteriora. Néos oîvos dicitur alias, c. 9, 17. non 
xauvòs: et xavov h. 1. novifaltem dicit plane singularem. — év T% Baoneta 708 
TaToos piov, in regno Patris mei) 1 Cor. 15, 24. Luc. 22, 16. 30. Tho. Gata- 
kerus vinum novum existimat idem esse, quod È7epov, aliud, Ccoll. Marc. 16, 17. 
cum Act. 2, 4.) ut denotetur vinum diversi plane generis ab eo, quod Dominus 
cum suis tunc sumebat. 

v. 30. duvicavtes) Psalmum 113. s. 115—118.136. ubi mysterium ipsius 
redemtionis egregie expressum est, vel cecinerunt vel recitarunt 1). Habebat 
hymnus etiam illud, quod citatur c. 21, 9. 42. Saepe orasse in mundo Jesum 
legimus; cecinisse, nunquam. 

v. 31. ravtes, omnes) Antea praedixerat de uno proditore. — oxavòda- 
\ohAozod:, offendemini) ita ut vestra in ine fides valde titubet. Idem verbum, 
Rom. 14, 21. — ‘Y&ypartar, scriptum est) Praedictionem impletum iri nocte 
illa, concludere poterant discipuli ex conjunctione percussionis pastoris et di- 
spersionis ovium. — ratéto, percutiam) gladio, metonymico, crucis, de qua 
prophetarum non fuerat expressius scribere. Zach. 13, 7. LXX. 2) m&Tatov tòv 
TTOLLEVA, XAù draozoprio) cera tà Tpobata. Deus Jesum, quum percutiendum 
dedit, percussisse noscitur. — dacxoprichycerai, dispergentur) Tota discipu- 
lorum tutela, ante adventum Paracleti, erat praesentia Jesu: quo percusso, di- 
spersi sunt. — rà poeta, oves) Discipuli erant instar totius gregis per eos 
postea colligendi. 

v. 32. mpodto, praeibo) ut pastor. Verbum pastorale. — yaAXvMatay, Ga- 
lilaeam) ubi apparitio futura erat valde solennis, ad oves iterum congregatas. 
Jesus ad eos, qui cum ipso ex Galilaea ascenderant, hoc dicit: antequam a fe- 
sto domum redeatis, resurgam. 

v. 33. ci xai 5), etiamsi) Potuisset potius ita dicere: Etiamsi nemo, tamen 
ego. — oùderote, nunguam) non modo non hac nocte. 

v. 94. év TadTtn TÀ vuxrì, in hac nocte) Nox jam tum erat: et nocte id 
fore, magis mirum erat, quam interdiu. — rgiv, anteguam) À gallicinio bona 
noctis pars superest. Ergo valde refutatur Petri nunguam. — @Aéxtopa, gal- 
lus) Gallus hîc innuitur proprie dictus, coll. Marc. 13, 35. 3 Macc. 5, 20. Galli 
Hierosolymis non erant nulli, sed tamen rari, Cut docet Lightf.) apud Judaeos 
certe; qui tamen Romanis gallos prohibere non poterant. eoque mirabilior erat 
praedictio Domini. — ouwvîcx, cana!) Marcus addit, dis. Sensus apud Mat- 
thaeum est, antequam gallus canat semel, abnegabis me; et ‘abnegatio erit tri- 
plex. — ‘eis, fer) Salvator nos novit multo magis, quam nos ipsi nos. — &rag- 
vion, abnegabis) Ad scandalum cordis accedet peccatum oris, [/ideì nogium. 
Deo | 


1) Hymni recitationem insecuta demum sunt, quae Johannes refert c. 15. 16. 17. 
Hymnus enim cum convivio paschali arcte cohaeret; et ea est Joh. 18, 1. connexionis for- 
mula, ut preces Jesu Joh. 17. ab exitu ex urbe per hymnum dirimi nequeant. Haud imme- 
rito existimaveris, bymnum in coenaculo adhuc pronunciatum esse, at sermones Jesu Joh. 
15. 16. nec non preces c. 17. sub dio (v. 1.), in area hospitii (si placet), intra urbem reso- 
nasse. Harm. p. 522. 

2) Sic Ed. Grabii et Breitingeri, e Cod. Alex.; Reineccii textus habet: natabate tods 
royevag, xo ixomaoate tà roéfata. E. B. 

3) Voculam xa omittendam potius censet utriusque Ed. margo: sed Gnomoni respondet 
Vers. germ. E, B. 
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v. 35. Xéyer, dicit) satis obfirmato animo. Sic fere Joh. 13, 8. — où pù, 
nequaguam) Agnoscit ergo Petrus, abnegationem esse peccatum 1). — gizov, 


dixerunt) Lenitas Salvatoris nil reponit denique. 

v. 36. xò708) Adverbium. Sic. LXX. o7àt: aùrod. ete. Num. 9, 8. 32, 6. 
— rooce)lopa., precer) Jesus indicat id, quod mitius est: graviora reticet. 
conf. Gen. 22, 5. Vigilate mecum: orate, non, orate mecum, ait. Non aequa- 
les discipulis orandi partes cum Ipso erant. Unus est Filius: unus Mediator. 

x 37. rapzdaoy, assumens) tres, testes, quos adbibuerat etiam c. ded 1. 
— gods dio, duos) qui se obtulerant, c. 20, 20.s. —— #etx70, coepit) repente. 
— Iunsola: zi ddnuovedo, tristari et moerere) Marcus, èx0auBe%olz, xa ddrn- 
uovetvi Anretola: sive è0au8t00z:, dicit incursum objecti horribilis: 4dnuo- 
vetv, fugam suavitatis ex aliis percipiendae. Idem verbum, Phil. 2, 26. not. He- 
sychius, 4Onpeîv, Pavydlew, dTOpEÌv, 4dnvovetv. Eustathius, 4d4uwy 6 #4 do") 
d OT XOpoU TIVOS fi Adrns dvamertonos. LOGUOVETV TO FAVE vai dun avev. 

v. 38. 2) ius BavdTtov, usque ad mortem) Talis tristitia communem homi- 
nem potuisset ad sui necem adigere. — ds, hic) ne plane mecum eatis. — 
per îuod, mecum) In magnis tentationibus juvat solitudo, sed tamen, ut in pro- 
pinquo sint amici. Jesus discipulos secum excitat, etsi sciebat, eos nil subsidii 
sibi laturos. 

v. 39. èri rpdocwroy, in faciem) non modo în genua. [quod Lucas me- 
morat. V.g.] summa demissio. [alibi nusquam obria. V. g.] — mato pov, Pa- 
ter mi) Jesus orat filialiter. —- ci duvarév tori, si possibile est) Conf. v. 53. 
ex quo versu etiam patet, quam promte et perfecte Jesus se tradiderit voluntati 
Patris. — 0 rorfiguoy, poculum) a Patre oblatum, tota passionis massa plenum. 
— 8eX0, volo) Non erat haec voluntas Jesu absoluta, ut calix transiret, quic- 
quid Pater vellet. conf. Joh. 24, 18. fin. 

v. 40. evotoze:, invenit) Aliter debebant esse comparati discipul. — xx- 
9=0dovras, dormientes) Sub hoc somno obliti sunt declarationis suae, versu 35. 
datae. — ò zetew, Petro) v. 35. Quamvis audierat Petrus, magnum sibi in- 
stare lapsum, tamen vigilare interim et orare jubetur. — or) adeone? — oùz 
icybcate, non valuistis) qui tanta promisistis. haec nimia infirmitas. v. Al. — 
uiev, unam) Jesus igitur saepe vigilavit solus, longa tempora. — ‘yeayopica:, 
vigilare) Preces sponte fluerent apud vigilantes. v. seq. 

v. 41. iva wi, ut ne) Materia precum Luc. 22, 40. coll. ut ne, cap. 24, 
20. — cis mesoaspòv, in fentationem) quae ingruit et adest. — 70 uîv) Haec 
sententia, peccato demto, etiam de Jesu tum valebat. Hebr. 5, 7. Ideo vigila 
bat ipse et orabat. v. 39. 40. — 7veduz, spiritus) Inde frequens apostolis men- 


tio carnis et spiritus. — 3) cda, caro) Id nos non ad excusandum torporem, 
sed ad vigiliam acuendam debemus accipere. — &obevis, infirma) ad rem bene 
gerendam. 





1) za ravies, et omnes] Proditionis periculo liberati ne scandalo quidem obnoxios se 
esse suspicantur. V. g. 

2) î) dvyr 000, anima mea] Quanta quaeso in sanctissima Salvatoris anima respectu 
operis a Patre Ipsi demandati, nec non respectu Passionis et Gloriae suae, postremis praeci- 
pue mensibus, diebus et horis, per vicissitudines pretiosissimas, evenerunt; quum v. g. in 
iis, quae Patris erant, esse Eum oportuit; quum baptismum suscepit; quum tentatorem vi- 
cit; quum Zelum de Patris domo exseruit; quum de revelatione infantibus facta gavisus est; 
quum transformatus est in monte; quum vultum recta Hierosolymam versus direxit; quam 
solenniter in urbem intravit; quum dixit: Jam contristata est anima mea etc.; quum pedes 
discipulorum lavit; quum elocutus est verba: Nunc glorificatus est Filius hominis; quum 
postremum ante Passionem suam convivium cum discipulis celebravit. Et hoc ipso loco, ubi 
animam suam ad mortem usque contristatam esse testatur. Adde singula, quae in Cruce ef- 
fatus est, oracula. ZHarm. p. 526. s. 


3) rpédupov — acfevris, promtus — infirma) Vid. v. 33. 35. coll. v. 40. V. g. 
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v. 42. cav pù, nisi) Poculum, dum bibit Jesus, fransicit. — zio, bibum) 
Jam addita dibendi mentione, propius ad bibendum se confert. — ‘evito, 
fiat) Jam oratio Jesu propius accedit ad patiendum, coll. v. 39. Obedientia. 

v. 43. yo, enim) Aetiologia toò iferum dormientes. — PeBaonpévor, gra- 
vati) Talis saepe segnities pios tenet, cum minime decet. 

v. 44. Èx Torto», fertia vice) Tertium, decretorium. — tòv aùrtdv, eundem) 
ut tristitiae consentaneum. Saepe apta est animae iteratio verborum. 

v. 45. raberdere TÒ Mowrdv, dormite religuum) Imperativus discipulos sibi 
id unum agentes quasi relinquens, eoque ipso vehementius excitans, cum tene- 
ritudine et severitate. Non est ironia, sed metonymia: q. d. si me excitantem 
non auditis, brevi aderunt alii, qui vos excitent. Interea dormite, si vacat. Luc. 
22, 46. quid dormitis? per interrogationem, quam etiam in Matthaeo et Marco 


nonnulli statuerunt. — avaravecde, requiescite) Ut somnus opponitur vigiliae ; 
sic requies, labori orandi. — * &ga, hora) saepe praedicta. v. 18. dixerat, 


tempus meum, laxius. 

v. 46. 6 rapadidovs pe, qui prodit me) de quo dixi. me, inquit, non, vos. 

v. 47. &wy, lignis) ut in subito tumultu. v. 55. 1) 

v. 49. xateotAnoe, deosculatus est) plus semel îpunoe, osculatus est, 
contra quam dixerat, v. 48. idque faciebat, quasi bene sentiens. Intemeratam 
Jesu faciem violat temeritate summa. 

v. 50. éraîoe) Ammonius: è ÉTAT00S OÙ TAYVTWS piXos. xai ÈTaipor oi Év cuv- 
bela xaè èv cuvepfia moXdv yosvov yeyovéres. conf. Luc. 22, 48. iodda. Ps. 55, 
14. Sir. 37, 5. et anteced. — 0° ©) Locutio elliptica. i. e. hoccine illud est, 
cujus causa ades? Hesychius îo' © maps, érì rolw azond ripe: nai Tapayefo- 
vas Evradba; 2) 

v. 51. eic, unus) Petrum non appellat Matthaeus: causas habere plures 
potuit. Periculum Petro imminere poterat apud 7ods tw. — ov doddoy, ser- 
vum) Hic ceteris fortasse acrius egit, jussus. — rò Wrioy, auriculam) pericu- 
losissimo ictu. Humerum aggressoris praecipui petierat. 

v. 52. cov) fuum gladium: alienissimum a mea causa. — r6rov, locum) 
Gladius extra vaginam non est in loco suo, nisi ubi subservit irae divimae. — 
\aBovtes, qui capiunt) Deo non dante. — év payatpa) Sic LXX. &v payaipa dro- 
OvAoxew, 2 Chron. 23, 14. Jer. 21,9. — d&rofzvosviat, morientur) Hoc verbo 
ratio poenalis innuitur. 

v. 53. doti, nunc) quoque. — dv raréoa pov, Putrem meum) Jesus, 
etiam cum calix bibendus est, eam mentem filialem retinet, quam habuit antea 
et semper, erga Patrem. v. 42. — mieiovs È dedeza \eyeòvas, plures quam 
duodecim legiones) Legio erat sex millium: 12 legiones, 72 millia. Singulis 
discipulis ex XII opponitur legio; ex LXX discipulis, chilias. Angeli in suos 
numeros et ordines divisi sunt. | 

v. 54. mò, guomodo) Salvator plane suscipit passionem. — 57) Scrip- 
turae dixerunt, sic oportere fieri. v.56. [Dei Legem Jesus in corde gessit. V. g.] 

v. 59. Toùs dyAots, furbis) Harum impetum animi sedavit Jesus, ut, si non 
nunc quidem, impellentibus proceribus, at tamen postea facilius ad sanitatem 
redirent. — dg érì Inotày, fanquam super latronem) contra quem subito tu- 
multu omnia ligna pro armis sunt. —— xa’ ‘uépav, quotidie) inprimis a sceno- 


1) v. 48. xpatioate adtov, prehendite eum] Verebatur Judas, ne, ut prius, ita et nunc 
evaderet Jesus. V. g. 

2) xa Expatmoav aùtov, et prehenderunt eum] Primum turba cepît Jesum: interim ictus 
et sanatio auriculae in Malcho evenit: tum circumdatum, ut jam captivum, adsumserunt. 
Istud Matthaeo et Marco xpatgiv audit: hoc ovXXap.Bavew, Lucae et Johanni. Hîc itaque la- 
queis denique constrinxerunt. arm. p. 530. 
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pegia ad encaenia illo anno. — év rò is, in femplo) ubi facile potuistis me 
captare. — oùx èxpatioxti ve, non cepistis me) Metonymia consequentis: non 
potuistis me prius capere. Luc. 22, 53. [Satis diu ante decollationem suam 
Johannes baptista in custodia detentus fuerat: at Christo ad extrema haec 
momenta liberam conversationem concedere mundum oportuit. Harm. p. 532.1] 

v. 56. toùto di dAov Yéyovey, hoc vero fotum factum est) Hanc paraphra- 
sin videtur Matthaeus intertexuisse verbis Domini de implendis scripturis. conf. 
Marc. 14, 49. — cai yoxgaì, scripturce) Plurale. Passio, confluens comple- 
imentorum. /A!/feram tam subitae mutationis apud Judaeos caussam Lucas 
refert: potestatem tenebrarum, c. 22, 53. Harm. p. 532.] 

1) v. 58. dirò pazosev, a longinquo) vario animo: cum periculi sensu. 
Medius inter animositatem, v. 51. et timorem, v. 70. — éx&fnto, sedit) Com- 
munitas non opportuna ?). 

v. 59. Ciro, quaerebant) Hic illa falsorum testium exorta copia. Nul- 
lus major injustitiae actus commissus unquam est, quam contra Jesum: respectu 
Dei autem summus est actus justitiae. 

v. 61. duvauat, posswn) Non ita dixerat. Falsum testimonium arripit ali- 
qua vera: et non magna verborum mutatione saepe magna calumnia fieri potest. 
Torquent sermonem tertio ante anno dictum: et nunc complemento inserviunt 
Inscli. 

v. 62. Ti, quid?) Interrogatio separata. 

v. 63. 6 vios où feod, Filius Dei) Caiphas cum Judaeis non plane politi- 
cam de Messia ideam habuit. 

Vv. 64. où simas, fu dixisti) De illius interrogatione, se esse Christum, 
quasi sit ipsius verbis hoc affirmatum, ait. Neque est in graeco communi ser- 
mone haec figura inusitata. In Hippolyto Euripidis: co) t4ò’ odx èu.od xAvsLs. 
Ex te ista audis, non ex me. Ff apud Xenophontem drovvnapovevpàrov. II. xò- 
TOS, fou, ToùTo Meyers, dd cdxpxtes. Ipse tu, inquit, hoc dicis, o Socrates. Ca- 


merdrius. — Tv, tamen) etsi non creditis. Ty, ut è, sacpe facit ad epi- 
tasin. — &r &oqi) Id est, @ modo fiet, ut videatis, et ex argumentis visibilibus 


cognoscatis, me esse, qui sedeam et veniam. Est sermo complexus: @ modo 
VIDEBITIS sedentem et VENIENTEM. Cum sessione a dextris conjunctus 
est reditus ad judicium: et post passionem Domini credidere, Joh. 8, 28. olim 
visuri. Praeteritis non credebant: ideo Jesus futura, ut saepe, allegat. In glo- 
ria Jesu hoc, quod Ipse est Filius Dei, est primum: hoc, quod venturus est ad 
Jjudicium, est novissimum. illud hujus fundamentum; hoc illius argumentum glo- 
riosissimum. In adversissimis quibusque rebus summos fines exitusque intueri, 
maxime juvat filios Dei. conf. not. ad 2 Cor. 11, 15. — ov viòv, filium) Loqui- 
tur in tertia persona: modeste, et tamen aperte. — xa04uevoy, sedentem) Tum 
stabat Jesus. In ascensione consedit a dextris Dei. — èx, ex) Deitas Christi. 
— decuòv) Ta delia, plurale. — 3 dvzuzos, Polentiae) id est, Dei. He- 
braei saepe dicunt 1123» Deum. Potentia latissime se ostendit in omnibus Dei 
operibus et apertissime. 


v. 65. diédinés, discidit) uti cui prae aestu animi nimis angustae essent 


1) amevies adtov, deserentes eum] Huic Ipsi, quem deserebant, securitatem suam debe- 
bant discipuli. Jesus ab omnibus deseritur: Ipse nimirum solus est, qui perficere opus et 
potuit et debuit. ZMarm. p. 533. 

2) Triplex Petri abnegatio non pro differentia hominum, promiscne eum interrogan- 
tium, neque pro expressionum conditione, quarum complures una abnegatio habuit, nume- 
randa est: sed pro loci, temporis et graduum in abnegando diversitate. Abnegationem sim- 


plicem juramentum excepit, pejerationibus atque exsecrationibus deinceps additis. v. 70. 72. 
74. Harm. p. 535. 
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vestes. Mos ille vetus aliquam cum affectu convenientiam habebat. — ypetay, 
opus) Sane opus habuerant, quia invieta innocentia Jesu. 

v. 66. i, quid) Rem ut expeditam tractat. Moses ait: Blasphemus moria- 
tur. Caiphas dicit: Jesus est blasphemus. Assessores concludunt: Jesus moria- 
tur. — doxsî) vziverar. Marc. 14, 64. — 9xyvi7ov, mortis) Id apud Pilatum quo- 
que censent. Joh. 19, 7. 

v. 67. 7072, tunc) quasi nil jam injuriae posset illi inferri. Principes sub- 
tlius; amava crassius insultant. Qui Dei honorem laedit, omni contumelia 
dignus est. Talem putabant Jesum. — èzo)4orsay, colaphos inflicerunt) pugno, 
manu. — Ed$xrt0Y, ceciderunt ) virgis. has enim habebant ministri. Mare. 14, 65. 
Ovd:y abano sÎ TIT drusreooy. Chrys. Hom. 1. c. Anom. 

v. 68. Aeyovezs, dicentes) petulantissime. — tg, quis) Olim videbitis, quis 
quem verberaveritis. 

v. 69. pix radioza, una ancilla) Non magna erat tentatio , si interrogan- 
tem spectes: major, si praesentes. [Verebatur ancilla, ne, sì eorum aliquem, 
qui a partibus Jesu esset, intromitteret, culpam sibi contraheret, eoque nomine 
Petrum constituebat. Reliquì deimde rem exceperunt. Nec videtur periculum 
eì quisquam conflare voluisse. Saepe securi seculi homines multo plus damni 
aut commodi sanctis afferunt, quam quidem ipsi vel existimant vel intendunt. 
V. g.] — #00) pro ‘<. sic quoque LXX, Ps. 10, 14. 

v. 70. Xeyoy, dicens) Quam paucis verbis quam graviter peccari potest! 
c. 12, 24. Act. 5, 8. fin. 

v. 74. 86e)06vra, eceuntem) Fuga justo tardior, novum habet periculum. 
— da, alia) et simul prior, quae alium et hanc aliam excitavit. Marc. 14, 69. 
Luc. 22,58. Abnegatio ad plures plurium interrogationes facta, uno paroxysmo, 
pro una numeratur: et tamen ter abnegavit. — ino Toù valtpatov, Jesu Na- 
zoraeo) Nazoraei cognomen additur, ut distinguatur ab aliis, qui nomen Jesus 
gerebant. Filius Dei, nomen gessit inter homines usitatum. 

v. 72. ved Bo00, cum juramento) Pristini mores Petri non abhorruisse 
videntur a juramentis. — 7ovàvhewroy, hominem) quasi Petrus ne nomen quidem 
Jesu sciat. 

v. 73. ci, es) Praesens. crescit tentatio. antea dixerant 409x, v. 69. in im- 
perfecto. — XxX, loquela) Si Petrus tacuisset, tutior fuerat: negando, id est, 
loquendo, auxit periculum. Habebant autem homines illi majora ad Petrum con- 
vincendum argumenta: v. 47. 51. sed mundus contra pios plerumque arripit ra- 
tiones omnium infirmissimas; praesertim in zelo perverso. Jam temporibus Ju- 
dicum dialecti extitere tribuum. 

v. 74. Tg4x70, coepit) Antea non eo usque processerat: nunc gubernacu- 
lum animae plane amisit. — 27 abepariten) Alii xatavabenaritee sed id de- 
compositum nusquam reperias. at arabe vorinavies habet Iren. 1. 4. c. 13. $ 2. 
Just. M. xatafeua 7ò cuvdécfa: mots ivabenazilova. idem, ivoeparionòs XA XA- 
rabematiouos. Oecumen. ad Act. 23, 12. xxt° èritaOIy cipnmai mò avabeva, ws vai 
TÒ ALT cdbcua CUTLATITI glo 6° go TO) OVaL TO ÈEVAVTIO AA) ov fuamadiblezaa: i 
Tabeva, (Ap. 22,9.) in ti partem, quod avibena etiam in bonam. — dv &yv- 
bporoy, hominem) At conf. c. 16, 16. — STO statim) Magna circumstantia. 
— iomvroe, cantarit) Peccata matutina, gravia. 

v. 75. za) tum demum. infidelitas, timor, tristitia, ligat etiam naturales 
facultates, quas fidei laetitia refocillat. Luc. 24, 7. 8. 1) — cienzéros) Grande 
participium. — 7x66:, amare) Lacrumarum physica amaritudo aut dulcedo 


1) îuvrodn, recordabatur] Oblivio non caret damno. Quodsi tamen Petrus in ipso ab- 
negationis actu verborum Jesu memor non destitisset, actrocius etiam peccatum fuisset. V.g. 
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congruit cum affectu animi. Si non fletus, at luctus certe diuturnus fuit. Marc. 
16, 7. [Omnis jam prisca temeritas cessabat. V.g.] Lacrumae piorum, etiam 
virorum, non facile alia de causa flentium, insigne praebent argumentum pro 
efficacia adeoque veritate religionis christianae. 


CAPUT XXVII 


v.1. Il&yvres, omnes) Frequentius hoc concilium fuit, quam pridie. c. 26, 57. 
— ore, uf) sententiam pridie latam exsequerentur. 

v. 2. drfipaov nai rasédozav, abdurerunt et tradiderunt) Conf. v. 9. et 
quae ad finem v. 9. notamus. — 76 “euévi) Procuratori. 

v. 3. dti zarezolbn, condemnatum esse) Jesum, a sacerdotibus. — uerzus- 
\nbeis, poenitens) Non putarat. Vellet, si posset, factum infectum reddere. — 
dmtoroebe, retulit) mane. 

v.4. fivastov, peccavi) Sic in inferno quoque sentient damnati. [Afque ufi- 
nam tam aperte amici Christi, fide, amore et spe excitati, veritatem confite- 
rentur, quam aperte desperati interdum homines, conscientiae stimulis agitati, 
facere solent, ubiì nullum jam de mundo male merendi locum superesse sentiunt! 
Harm. p. 542.] — 2iux &0éiov, sunguinem innocentem) Non jam Messiam agnos- 
cit, tenebris suis misere involutus. — rt 790 “ud; guid ad nos?) Vide, quam 
transiliant 70 innocentem. — cò dbzr, tu videbis) Impii in facto consortes, post 
factum deserunt; [omnes tamen, pro sua quemris parte, poenà tandem manente. 
V. g.] pil, in facto non consortes, -postea medentur. Conf. v. 24. 

v. 5. gtbas, jaciens) irrequieto animo. [Id ipsum, quo inescatus fuerat, 
gravissime deinceps peccatorem contristat. V. g.] — îv T6ò vaò, in templo) 
Ergo Judas erat in templo, apud sacerdotes principes et presbyteros, et consci- 
entiam perturbatissimam utcunque sublevaturus, numos ad rem sacram conatus 
est conferre. Regio templi, ignota est. Nxòs hic latius dicitur, et isoov denotat. 
— drivtaro, strangulavit sese laqueo) id quod plerumque fit per suspendium. 
Sic 2 Sam. 17, 23. LXX. de Achitophel: quem tamen angina perisse nonnulli 
putant, perinde ut Iscarioten. strangulandi notionem exquisite demonstravit 
Raphelius ex Polybio etc. add. Act. 1, 18. not. 

v. 7. tòv) notum illum. — 705 xeoxuéws, figuli) Usus eo figulus sit, unde 
argillam sumeret. — cis 720%v, în sepulturam) Sic peregrinis jam tum plus 
Juris erat Hierosolymis. sic quoque Abrahae prima possessio fuerat sepultura. 

v. 8. èxX0n, vocatus est) Testimonium publicum rei factae. Appellatio 
agri quanquam a vulgo orta, tamen non fuit fortuita. — «iuaros, sanguinis) v. 6. 
— îuws, usque) Matthaeus scripsit aliquanto post. Conf. c. 28, 15. Adrichomius: 
Est vero hujus terrae (in Agro sanguinis) virtus mirabilis et fidem pene supe- 
rans, quod defunctorum corpora viginti quatuor horarum spatio in pulverem 
redigat. quam virtutem etiam în alias regiones devecta minìme perdit. Nam 
cum jussu Imperatricis Helenae de hoc agro, quantum terrae ducentae et sep- 
tuaginta, ut ajunt, naves capere poterant, Romam avectum, ac juxta montem 
Vaticanum in eum locum exroneratum sit, quem incolae CAMPUM SANCTUM 
vocitant, licet coelum mutarit, eandem tamen retinere vim quotidiana experien- 
tia docet. Romanos enim respuens, sola peregrinorum corpora ad sepulturam 
admittit: quorum etiam hic omnem carnis substantiam intra viginti quatuor 
horas prorsus consumit, ossibus tantum residuis. Id novi peregrinatores confir- 
mant partim, partim negant. 

v.9. To zo0prtov, prophetam) Aperte apud Zachariam haec verba ex- 
tant: quem Matthaeus non ignoravit, c. 24, 4. s. Vide Apparatum, p. 493. [Ed. 
Il p. 141. s. ubì docetur, vocem "Icosuiov esse Glossema, et permultos recentio= 
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res id expungi velle. Not. crit.] — xaì &XxBov) Zach. 14, 12. 13. LXX: xal #06 
mods aùtode, ci xaAdv Evobriov Lbibv tori, dire omicavtes Tv puobéy uov, Î aret- 
macha: zaè Eomncav TÙv Luucflov juov Tpramovta doquoode. xat site xÙpios pos per x%- 
Peg antods sic TÒ ywveumipiov, xa oxtbonar aùrò, ci doxuubv Soriv, dv Tpérrov édo- 
nudobnv Lttèp abtéiv. vai EXxBov Tods Tprdmovta Gopuooe, ai EvéBarov aùrtods sic 
oîxov zuplou cis Tò ymvevmnpiov. Evangelista summam rei respicit, et paraphrasin 


addit. — Tv Tiwriy ToÙ Tetumpévov, dv &ruuAoxvro) Magna vis verborum. ò teri 
UNILÉVOG 2230 quanquan in Bibl. hebr. est 9233 v. Lud. de Dieu. — &rd vidiv 


iocparià, @ filiis Israel) Conf. ©m°5>% Zach. 14, 13. Potest &rò « construi vel 
cum &Xfoy acceperunt, vel potius cum îriuncavto aestimarunt. Principes sa- 
cerdotum, quantum in ipsis erat, Christum abalienarunt a filiis Israél. 


v. 10. azay, dederunt) “Edoza, dedi, est apud prophetam, et ex pro- 
pheta in evangelistam a quibusdam inductum: neque obscure probat Gebhardi 
in Zach. 14, 13. Sed hic scribitur &doxay, dederunt, et vis rod dedi, atque adeo 
tota differentia verborum Matthaei a verbis Zachariae, suppletur per illud, sicut 
praecepit mihi Dominus. Eadem formula Ex. 9, 12. xx09à cuvérate xupLos TG 
uve. — cuvérate) scribere vel dicere praecepit. 

v. 11. 6 Bacreds, Rex) Jesus coram Caipha se Christum; coram Pilato, 
Regem se fatetur. — où Meyers, fu dicis) aperta confessio et sancta. (Conf. 1 Tim. 
4, 13.) Jesus ostendit, silentium suum deinceps non fore a defectu parrhesiae, 
et Pilato statim respondet; Caiphae, cum Judaeos pridem docuisset, adjuratus. 
Hoc, tu dicis, Marcus quoque et Lucas notant: et plane haec summa est omnium, 
quae ab Jesu ad Pilatum dicta refert Johannes c. 18, 34. 36. 37. 

1) v. 13. 7o7e, func) Pilatus, rationis judicio, moderate se gessit primo. — 
T&T, Pilatus) Nonnus mediam syllabam corripit, passimque in rpiwos, Tovp- 
xov&Tos, devtatos ete. vocalem Latinis longam acuunt Graeci. — odx dxovers; non 
audis?) Interrogatio separata: ?) coll. Marc. 15, 4. 

v. AA. 7pds ovdî Èv fia, ne ad unum verbum quidem) quod videlicet atti- 
neret ad respondendum Judaeis de regno. semel Pilato respondit postea de alia 
re. Joh. 19, 11. — Gore, ita ut) Nam nemo solet tacere, ubi caput agitur; prae- 
sertim facto semel initio loquendi. 

v. 15. xarà, in) Id congruebat liberationi ex Aegypto. — éoprav, festo) 
Pascha Johannes nominat. — si@fer, consueverat) Etiam politicae consuetudines 
subserviunt providentiae divinae. — évx, unum) non duos simul. 


v. 16. &7tonzov) latronem notissimum, summo scelere [ef eo ipso quidem, 
cujus Jesus accusabatur, imo majori etiam] insignem. et tamen hic antelatus 
est Jesu. quantus contemtus! Mox duobus aliis, in ignominia supplicii, antelatus 
est latronibus. [Afqui Justi hujus morte illì ipsì, qui mortem meruerant, libe- 
rantur. Harm. p. 550.] — Aeyouevoy, dictum) de quo frequens erat sermo. 3) 
Credibile est, Barabbam longo post tempore vixisse, in monumentum historiae 
de Jesu. Barabbas dicitur filius parentis: parenti optatus, carus: indulgentia 
corrupius. 


v. 17. yororov, Christum) Ergo Jesus jam tum persacpe appellitatus erat 
Christus. 





1) v. 12. oddìv &rexpivaro, nihil respondit] Accusatoribus nil novi proferentibus silen- 
tium Jesu eorum, quae jam dixerat, confirmatio subinde fuit. Harm. p. 547. 

2) Quanquam in Vers. germ. cum sequentibus conjuncta. E. B. 

3) Latronem hune bis h. l. Jesum Barabbam dicît Versio Armena, quae antiquissima 
(cx judicio cel. Michaèlis) lectio ea de caussa improbata fuit Origeni, quod indignum esset, ho- 
minem tam sceleratum nomine Jesu insigniri. Vid. Einleitung in die G. S. des N. B. T. I. p. 
m. 224, * E. B. 
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v. 18. dirà 006vov, propter invidiam) Invidebant, quia populus Jesu ad- 
haeserat. 

v. 19. xa0nutvov, quium sederet) in ipso articulo negotii ferventis. In tali 
strepitu obnunciationes paradoxae non debent negligi. — frpxtos, tribunali) 
Magna vis fuit somnii: cujus tamen rationem mulier magis intellexit, postquam 
res evenire coepit. Fortasse somnium habuit, cum Pilatus jam in negotio esset. 
— \fyovoa, dicens) Magnum beneficium oblatum praesidi hac admonitione, prae 
Judaeis, aliunde satis admonitis. — 1) 76 dizato, Justo) Sic Pilatus quoque ap- 
pellat, v. 24. cum debili ad haec uxoris verba respectu. 

v. 20. èrercay, persuaserunt) verbis in speciem blandis. — &r0AXfcwow) 
inferimendum postularent. 

v. 22. ci, quid) Non putabat Pilatus, Judaeos durius aliquid postulaturos. 
Non debuerat quaerere: tutius erat, simpliciter dimittere. conf. Act. 18, 14. s. 
— cravpalito, crucifigatur) Crucem meritus erat Barabbas: hinc Jesum cruci- 
figi postulant. 

v.24. oddev @oeXet, nihil prodest) Quidni, Pilate? Desperatum est hoc praeju- 
dicium practicum, ubi dicitur: Nil agimus. oddèy, nominativus: vel accusativus, coll. 
Joh. 12, 19. — u&Mov) non major, sed potius. seditionem timebat. — 7) Xeyoy, 
dicens) Protestatio contraria facto. — dizztov, Justi) Id Pilatus accepit ex mo- 
nito uxoris. v. 19. — vpeî deste, ros videbitis) Ut Judaci ad Judam, sic Pila- 
tus ad Judaeos. Formula rejiciendi, Act. 18, 15. 

v.25. ris, omnis) Argumentum contra Judaeos, cur hodienum sint in exi- 
lio, quanquam paullatim mitiore. — îo° “vs, super nos) Conf. Deut. 28, 18. 
Ps. 69, 24. 109, 17. Dicunt: nos praestabimus. [Cupa seipsos constringunt, nec 
tamen liberant Pilatum. Uno aliquid momento suscipi potest, quod per omnem 
vitam, îmo vero aeternum luendum tibi sit. Nec desunt, qui multo minus am- 
bigant, quam Pilatus. V. g.] 

v. 26. opayeMoczs, flagellans) post sententiam latam. [Cwm dimissione 
Barabbae traditio Jesu in voluntatem Judaeorum immediate conjunceta fuit, et 
utramque flagellatio cum illusione insecuta est. Apud Caipham sententiae ca- 
pitis demum illusio successit: eademque ratione militibus proterviam istam in 
Jesu exercere integrum prius non fuit, quam Pilatus Judacorum Eum libidini 
tradidisset. Harm. p. 553.] | 

v.27. 6Xny, totam) etiam eos milites, qui tum non debebant adesse, neque 
adfuerant. [Hîc vero ad summum venit Salcatoris traditio in manus ethnico- 
rum peccatis cumulatorum. Harm. 1. c.] — oretozy) Lat. spiram. Alias graeci 
pro latino I ante consonam solent / simplex ponere, ut in wiXros, non reràtos 
elc. omsìoa autem scripsere, quia sic propius abest a sono consueto reîpa, 
orEI1 etc. 

v. 28. Vauda xozxzivav, chlamydem coccineam) Iludunt regnum: ut Ju- 
daei, propheticam dignitatem. c. 26, 68. purpura appellatur Marc. 15, 17. ve- 
stimentum purpurewn Joh. 19,2. Interdum promiscue adhibetur utraque appel- 
latio; interdum differunt. Ap. 17,4. Etiam alter color alteri superinductus olim. 

v. 29. è Baowmeds, rea) Tractarunt Jesum, quasi hominem emotae mentis, 
qui se pro rege habuisset. - 

v. 31. 6te, cum) Finito ludibrio etiam coronam spineam removerunt. [in 
picturis Crucificum referentibus omittendam. V. g.) 

v. 32. xuornvaîtov, Oyrenaeum) Nec Judaeus, nec Romanus ullus erat, qui 


1) pndèîv, mikil] ait, uno verbo. Sic Pilatus in ipso negotio sine mora versari debuerat. 


2) arevivato, abluit] Tali ritu neutiquam abluitur capitale scelus. Tg. 
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vellet tollere crucis onus. Ex Asia, Europa et Africa, adfuere homines. Etiam 
in remotissimis terris Christus postea nactus est, qui crucem ferrent. — &on, 
tolleret) Non dicitur Simon tulisse nolens. Eximie sermo de Pass. apud Athana- 
sium: [Tom. 1. fol.10.11.] Crucem tulit Simon homo, ut omnibus innotesceret, 
Dominum non suam mortem, sed hominum obire. 

v.33. xpaviov, calvariae) Collis a figura appellatus. [non ut putem, a cra- 
nîis maleficorum morte mulctatorum, ibì circumjacentibus. Golgotha enìîm in 
singulari Calvaria s. Calvariae locus dicitur. Ex omnibus in crucis circuitu 
partibus universus orbis Filium DEI suspensum spectare potuit. Harm. p.562.) 

v. 34. dt0s, acetum) Marcus c. 15, 23. vinum myrrhatum appellat. Erat 
liquor medii inter vinum dulce et acetum acrius saporis: coll. v.48. not. myrrha 
conditus, ex more; felle adulteratus, ex petulantia. — oùx #095Ae queèv, non ro- 
luit bibere) Id enim decebat differri ad finem laborum: Joh. 19, 30. et Jesus 
sensus plane imperturbatos volebat retinere ad mortem usque 1). 

v. 36. ETNIOUY, custodiebant) Conf. v.65. [Circa horam tertiam crucifixio 
et vestium partitio facta est: strepitu igilur ut plurimum praeterito illis, qui 
Jesum custodiebant, sat temporis suppetiit, quo, res ista qualis esset, perpen- 
derent. Attamen prodigia demum fuerunt, quibus homines isti resipiscere dein- 
ceps didicerunt. v. 54. Harm. p. 565.] 

v. 37. get, est) Vere, est! Titulus fortasse diutius in cruce mansit, quam 
corpus Jesu ?). 

v.39. maoaropevopevot, praefereuntes) Multi ne stare quidem dignabantur. 
— xuvoivtes, moventes) Gestus non agnoscentis aliquid. 

v.40. Aeyovres, dicentes) Adversariorum scommata possunt numerari sep- 
tem. [Afrocissimus latro quum supplicio afficitur, vix unquam praeterea irri- 
detur: at Filio DEI în cruce pendenti ore scriptoque, proceres ac plebei, Ju- 
daei cum Gentilibus mordacissime illudunt. Harm. p. 568.] — reuotv, fribus) 
Imo jam primus dies erat..— cécoy, salva) Proscindunt nomen Jesu: mox no- 
men Filii Dei: et nomen regium: v. 42. s. et verba ejus. v. 40. — si viòs, si fll- 
ius) c. 4, 3. 

v. 41. 6potwsg, similiter) Nunc populum imitantur principes: magna confu- 
sio! sed vincunt acerbitate. [Tales vir alias hunc in modum publice, quid intus 
foveant, produnt. V. g.] 

v. 42. riotedcovev, credemus) Nos ob id ipsum credimus, quia non statim 
de cruce descendit, sed opus consummavit. 

v. 43. nérorlev, confisus est) Conf. finis versùs. — sim: yào, dixit enim) 
Hoc aut a praetereuntibus dictum, aut ab evangelista explicationis causa addi- 
ium, censere possumus. LXX. Ps. 22, (21) 9. M\rioey Eri ziprov, fuedolw abtov 
sWektw aUtoy, dti Beier adtov. 

v. 44. oi notai, latrones) Nonnulli amplificationis causa pluralem pro 
singulari positum existimant, et latronem conversum excipiunt. atque in re tam 
horribili non videtur synecdoche locum habuisse. Nec desunt exempla homi- 
num, qui inter dira et lenta supplicia et blasphemi fuerant et conversi sunt. 

v.45. r&cxy, omnem) Orbis terrae innuitur. nam ipse sol laborabat. [Swnt, 


A 


1) v. 35. atavodoavtes, crucifigentes] Christus, nobis in benedictionem, factus est male- 
dictio. Talia fari quis audeat, nisi Apostolus effatus esset? Gal. 3. Perpendantur etiam loca 
Gen. 3, 6. Joh. 3, 14. 1 Petr. 2, 24. Zarm. p. 563. — Èrepepicavto tà Îudtia adtod, dispertiti 
sunt vestes Ejus] Pauperrimus homo quum moritur, tegumenti certe aliquid in corpore habet: 
Jesus nihil. Ne familiaribus quidem, sed militibus, vestes ejus cedunt. /. c. p. 564. 

2)v.38. dvo nota, duo latrones] Horum crucifixionem serius commemorant Matthaeus 
et Marcus: unde crucifixionem Jesu Pilato ejusque subditis caussam principalem fuisse colli- 
gas. Harm, p. 967. 


_ 
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qui Eclipsin hanc eandem esse opinentur cum ea, quae a Phlegonte altisque 
antiquis notata fuit, vel et pro ea, cujus nunc apud Sinenses vestigia extant. 
Eorum quicquid fuerit, argumentis illi longe fortioribus, si quidem ultra an- 
mun 30 Passionem Christi detrudant, erroris redarguuntur. Harm. p. 571.] 
— fÉws, usque) Trihorium mysterii plenum. In tempus hujus derelictionis et 
tenebrarum apte confertur psalmus VIII., cujus versu 4. praetermissa solis 
mentio his tenebris congruit. 

v. 46. wep dì, circa vero) Ex hac connexione colligi potest, eclipsin 
solis (in plenilunio) ostendisse non tam malitiam hostium, quam derelictionem 
Jesu: quae totum illud trihorium, ut credibile est, duravit, et, ut desilt, cla- 
mavit Jesus hoc epiphonema. Luc. c. 23, 45. derelictione non memorata, ec- 
lipsin conjungit cum scissione veli. Ut derelictio finita erat, continuo patebat 


Mediatori sanctum sanctorum. — *) &veBoncey, ecclamavit) Maximi momenti 
et silentium, quod praecessit, et clamor hic, iteratus versu 50. — cx8xy0avì) 
Sìnpav P Graece y sequente 0. — 0sî uov, Deus meus) Alias solitus est di- 


cere: Pater. nunc dicit, Deus meus, quasi jam alienior; sed tamen dis, et ad- 
dit, meus, cum fiducia, patientia, resignatione sui. Christus est #2” Domini: 
et tamen Dewm appellat, non dsc767nv. Ps. 22, 2. LXX. 6 0205 è 026< YOU, TP0S- 
yes por, ivati Eyzatiduris pe; ubi patet sententia ex se versu 2. et 3. Non 
solum ait se a Deo traditum voluntati hominum; sed etiam a Deo ipso quiddam 
esse passum nobis ineffabile. — ivxci, cur) Sciebat Jesus causam; et ad omnia 
se comparaverat: sed tamen 70 cur exprimit, Filio per se non fuisse sustinen- 
dam talem derelictionem, sed id evenisse illi ex causa nova, ad brevem mo- 
ram: qua elapsa, desiderium suum erga Patrem denuo expleri, gratiam habet. 
— iuarthares, dereliquisti) Praeteritum. ?) eo momento desiit derelictio, et 
paullo post passio omnis. In media et maxima derelictione silebat. Super una 
derelictione queritur. 

v. 47. May, Eliam) Impium est, detorquere verba, formulas et preces 
sacras. 

v. 48. 64ovs, aceto) Acetum bibere solebant ipsi milites: ut notat Gata- 
ker. Misc. posth. c. 6. 

v. 49. oi dì Noro, reliqui autem) qui aderant, oppositi iis, quorum 
sermo et actio refertur versu 47. [sed eo non ercluso, qui spongiam aceti ple- 
nam in hyssopo Jesu praebebat, et quem Judaeum fuisse, militiae Romanae 


adscriptum, facile existimaveris, coll. Marc. 15, 36. Harm. p. 574.] — fe 
ov, dicebant) Post eclipsin terribilem redeunt ad scommata: — dos, sine) 


Negant, socii opem, Elia allegato, esse necessariam. 

v. 50. zoktas, clamans) Libera vitae positio. Per vim crucis ab homini- 
bus allatam, non fuit exanimatus. Marc. 15, 44. Sed tamen recte illi dicuntur 
Eum interfecisse ; quia fecerunt, quantum in ipsis erat. — do@ze tò rvedua, 
emistt spiritum) Mortem Jesu Christi paucis commemorat historia divina: fruc- 


1) èvvitgy Spav, hRoram nonam] Tempore meridiano sententiam definitivam a Pilato 
dictam, et eductionem eo usque tardatam fuisse, nonnemo suspicatus est, ut crucifixio ter- 
tià demum a meridie horà, sacrificii vespertini tempore, facta sit. Imo vero mors evenit 
eo tempore, postquam Salvator Optimus per sex horas integras in cruce pependerat. Harm. 
p. 571. 

2) Recentiorum aliqui vertunt: Quî fiat, ut me relinqueres® Atqui interpretatio ista, 
utut naturali mollitiei blandiatur, neque verba textus assequitur, neque divino rigori in gra- 
vissimo hoc negotio satisfacit. — Filialem quasi expostulationem dixeris, qua, si mutatis pau- 
lulum verbis rem exprimere liceat, dilecto Patri haec ait dilectus Filius: Ecquid istud mihi 
fecisti? Optime sane factum! optime toleratum! Cujus tam singularis tempusculi nomine 
grates habeat immortales! Marm. p. 573. 

11 
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tum mortis J. C. copiose praedicant homiliae et epistolae apostolorum. Itaque 
evangelium praebet lanam: apostolus vesiem conficit. qua similitudine utitur 
Macarius de Elev. mentis cap. 19. Nunquam de morte Salvatoris adhibetur 
verbum xou&oda., obdormire, coll. v. 52. sed drobyioxew, morì, quo verbo 
et veritas, et gravitas, et brevitas, et virtus mortis Christi significatur. [Deus 
ed reconciliatus est. Pretiosissimum sane momentum! V. g.] 

v. 54. éoyto0n, scissum est) Ergo liber jam aditus in sancta. 1) — «i Yî, 
terra) orbis terrae, v.45. speciatim vero terra Israélitica et Hierosolymitana. ?) 
— ai retoa, petrae) Peregrinatores confirmant, rupturas petrarum invicem 
respondentes adhuc conspici. 

v. 52. xezoumnuevay dfiwv, sanctorum, qui dormierant) Sanctorum vo- 
cabulum aeque ad vivos atque ad defunctos pertinet: imo in mentione mortuo- 
rum additur, quì dormierant. Et tales sancti non ad humanum, sed ad divinum 
canonem aestimantur. Sanctorum, qui vel diu ante natum Christum, vel non 
multo post (vid. ad Joh. 11, 25.) obierant, sine dubio ex omnibus tribubus. 
Videntur veteres huc Jobum retulisse. nam exeunte ejus libro LXX. int. et 
Theodotion addunt, yé&ypartar dÈ aùrdv maddy dvuotioeodai ped” dv d xbproc 
AVIOTNOLY. 

v. 53. steX0évres, egressi) Sancti, quorum corpora suscitata erant. cum 
pompa. — petà tiv Èyepow aùrod, post eacitationem Ipsius) Hoc incisum pro- 
prie spectat ad verbum fÉg0n, eccitata sunt, cui verbale èyspors, alias in N. T. 
non obvium, hoc loco aptatur: et tamen hoc idem incisum inter egressum sanc- 
torum ex monumentis et inter ingressum eorum in urbem ponitur. Synchysis 
verborum rebus pulcre respondet. Statim sub mortem Jesu Christi, discissum 
est velum, terra mota, petrae scissae: atque cum his portentis reliqua contexit 
Matthaeus. unde colligere licet, unum eumque continuum fuisse, a morte Do- 
mini ad resurrectionem usque, motum, qui primum vivos, v. 54. deinde mor- 
tuos commoverit. Inter èxcitationem corporum sanctorum, et inter egressum 
eorum e monumentis, non potest notabile intervallum statui. Primus ex mortuis 
surrexit, non moriturus, Christus: habuit autem comites. Post excitationem 
Ipsius, etiam excitatio sanctorum facta est: sed egressus eorum ex monu- 
mentis, et ingressus in urbem sanctam, post Ipsius excitationem factus memo- 
ratur, quia multi illi, quibus sancti excitati apparuere, tempus ingressus et 
apparitionis norant, sed ipsam eorum excitationem non viderant. Silentium 
Pauli 1 Cor. 15, 23. non probat, corpora sanctorum sine animis exisse e se- 
pulcris; animasque deinde sine corporibus ascendisse, ut colligit Artemonius 
ad Init. Ev. Joh. p. 571. — évepavic)ncay, apparuerunt) singuli singulis, vel 
etiam plures pluribus. Exemplum verae apparitionis. 

Vv. 54. tnpodvtes, custodientes) ex ordine suo. — &\ndés, vere) Antithe- 
ton refertur v. 40. 43. — É0eod viòc, Dei filius) Eum se esse dixerat: et veri- 
tatem dicti agnoscunt e signis. 





1) Scissionem hanc morti Christi postponunt Matthaeus et Marcus: Lucas anteponit 
verbis: Pater, în manus tuas commendo spiritum meum. Utramque simul factum, hoc ipso 
incomparabili momento. — Lucas, trium horarum eclipsin cum veli ruptione combinans, in- 
dicat 1) finità eclipsi reliqua omnia ad mortem usque Salvatoris celerrime sibi invicem suc- 
cessisse, et 2) veli scissionem, ipso mortis momento factam, cum prodigiosa eclipsi non mi- 
nus cohaerere, quam cum insequentibus miraculis. A Deo relinqui, idem erat animae Jesu, 
quod corpori erat mori: prius tenebris, posterius veli scissione significatum est. Mortem 
exantlatam vivificatio in Spiritu statim excepit (1 Petr. 3, 18.), quae maximos motus in vi- 
sibilibus pariter ac invisibilibus conflavit. Harm. p. 576. 

2) Grandes istae rerum commotiones a momento mortis Christi ad resurrectionem 
Ejus continua serie procedebant, in regno praecipue invisibilium efficaciam suam exseren- 
tes. Harm. 1. c. 
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1) v. 56. 4 où) Notiores crant filii, quum Matthaeus scripsit. ideo ab 
illis denominatur mater. 

v. 57. xaì ados, etiam ipse) item, ut piae illae mulieres. — îuabdatevos, 
discipulus erat) et discipulos adducere studebat. 

v. 58. »rioxro, rogabat) Magna alias erat potestas praetoris in corpora 
supplicio peremta. conf. donavit, Marc. 15, 45. Hac de causa forte Josephus 
Arimatheensis petiit sibì darì corpus Christi, ne în publicum facinorosorum 
sepulerum reponeretur. Buxt. Lexic. Talm. col. 1962. — rò céua) Omnes evan- 
gelistae sic appellant corpus Jesu mortui; neque enim cadaver appellari dece- 
bat. Divina stili conformitas, ab humanis commentatoribus vel postmodum re- 
licta. — &rodoffiva., reddi) Abalienarant Judaei: Josephus, senator, publico 
quasi nomine, recepit a gentibus, et cum Nicodemo restituit Judaeis. conf. Joh. 
19, 40. fin. 

v. 59. cuvdévi, sindoni) quae antea non texerat corpus Jesu. Jam initia 
honoris. (41 Cor. 15, 4.) Josephus, honestus senator. Marc. 15, 43. Non lice- 
bat mortuos involvere pretiosius. 

v. 60. xawv6, noro) quod nulla corruptione inquinatum fuerat: et, ne quis 
sanctorum veterum diceretur pro eo surrexisse, eive vim surgendi tribuisse. 
— aòrod, suo) Jesus Christus, vitae dux, sepulcro illatus alieno. — 7% 80pg, 
januae) Sepulcrum non erat fossa angusta, sed crypta. — drùabey, adizit) non 
sperans ea, quae mox erant futura. 

v. 61. xabAipevar, sedentes) Mora sancta et salutaris. 

2) v. 62. ti dè erabproy, postridie vero) Sabbati periphrasis: coll. c. 28, 
1. qua Matthaeus magna de causa est usus; fortasse quia sabbatum judaicum 
jam noluit appellare sabbatum. — xa oi oxpicator, el pharisaei) Horum nullae 
partes in ipso judicio fuerant. c. 26, 3. 57. Nec tamen plane quieverunt. Joh. 
18, 3. Forsan inter Scribas etiam et Presbyteros Pharisaei erant. Forsan Pha- 
risaei ex singulari zelo multa etiam fecerunt, quae non praecise officii erant. 

v. 63. zboue, domine) Assentantur. antea non sic appellarant. — èxeîvos, 
ille) Jam volebant Jesum ex omni memoria esse evulsum. [Neque unquam prin- 
cipes populi suo nomine Jesum appellasse reperias. V.g.] — èfsipouai, eaci- 
tor) Praesens. 

v. 64. dcoa\iodivar, muniri) Inscii inserviunt veritati confirmandae. Nulla 
humana &cg4)cua Deum impedit. Act. 5, 23. 16, 23. — 76 Xxd, populo) Se 
putabant pharisaei id non credituros: populo, ut sibi persuadent, cavere vo- 


lunt. — xaì Èotar, ef eri!) Posterior vero victoria veritatis latius patuit, quam 
prima. — tcy4mn, wiima) Similis locutio, 2 Sam. 13, 16. 


v. 65. îyete, habetis) Pilatus cito dat custodes, et quidem quasi cum in- 
dignatione, coll. c. 28, 11. s. calumniatores cito expedit. 
v. 66. 00aAexyto, muniverunt) Hoc, totum: partes, sigillum et custodia. 
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v.4. 'Odè,) post sabbatum: coll. Marc. 16, 1. E. Schmidius confert huc 
Plutarchum: dè réiv fxorméws ypévev. et Philostratum: dè qéiv Tpwixdiv, post 





1) v.55. dro cis faddalas] Iter er Galilaca versus Hierosolymam Luc. 9, 51. méimno- 
ratum hîc innuitur. — Tam brevi tempore quanta mulieres istae, aeque ut Apostoli, vide- 
runt et audiverunt! Jam Apostolorum defectum compensant. Harm. p. 578. Hae in vita et 
morte Jesu constantes fuere. Nulla igitur historiae evangelicae pars testibus oculatis de- 
stituitur. V. g. 

2) xo 7 GAn, et altera] de qua v. 56. T. g. 

d1% 
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bellum trojanum *). Nunc, cum hebdomade nova, exoriuntur res multo aliae. 
— caBbiroy — cabfeTwy, sabbati — sabbati) habet Lat. nec solus. caBBàrov 
— captàrwy, lectio media. — Ti viveoz, luce) Elapso mortis tempore, Jesus 
celerrime surrexit. — sis vlav) Auéozv, diem totum, primum hebdomadis. Prima 
sabbatorum jam coeperat vespera praecedente: jam in primam illam #/lucesce- 
bat dies nocti oppositus. Cum resurrectione Domini Jesu Christi conjungitur 
prima diei dominici mentio eximia “). Plerumque dicitur % pia, cum articulo. 
Marc. 16, 2. Luc. 24, 1. Joh. 20, 1. 19. Act. 20, 7. add. 1 Cor. 16, 2. — cx8- 
GAtwv) feriarum. — 0c, venit) Praestabant talia officia ii, qui non proxima 
cognatione conjuncti erant. quare non mirum, matrem Domini non una fuisse. 

v. 2. Gupac, janua) sepulcri. Non decebat, sepulcrum manere clausum. 
— éxaInro, sedebat) Postea surrexit angelus, cum socio suo. Luc. 24, 4. — 
avroi, eum) lapidem. Sic nemo poterat lapidem denuo advolvere sepulcro. 

v. 3. idéa, species) in facie. — Asuzòv, album) Hoc habitu antehac ap- 
paruisse non leguntur coelestes nuncil: apparuere autem postea. Act. 1, 10. 
10, 30. [Nuncio respondebat habitus. Harm. p. 589.] 

v. 4. doc vexooi, quasi mortui) Nec militaris audacia sustinet vim coe- 
licolarum. 

v. 5. ui poRetohe, nolite timere) Initiale verbum in apparitionibus, quo 
timor, ex apparitione gloriosa percellens corda mortalium, temperatur, secu- 
ritas promittitur, attentioque conciliatur. — pets, vos) etsi milites timori suo 
relinquuntur. — oidx, novè) Sic eis in cor adigit sermonem angelus. 

Vv. 6. oùx Èotiv, non est) Versus hic incisa habet perquam apta. — è xu- 

ouos, Dominus) Gloriosa appellatio. 
V. 7. sinate, dicite) Apostoli maxime debuerant credere, antequam vi- 
derent. ideo per mulieres eis nunciatum est, fidesque eorum tentata. [Harum 
vero singularis ea dignatio fuit, quod ipsis primis post resurrectionem suam 
Dominus apparuit. V. g.] — ‘e8n, esxcitatus est) Verba discipulis dicenda 
se porrigunt usque ad videditis. coll. v. 10. — éxeî, ibi) Et tamen optimus Sal- 
vator prius se eis ostendit. Apparitio in Galilaea fuit valde solennis et publica: 
v. 10. 16. et promissa ante mortem Domini. 


1) Graeca verba sic transtuleris: o die, qui a vespera post sabbatum orditur, et se- 
quenti mane in primam feriam ilucescit. Hic solis dies fuit, multo mane. Harm. p. 584. ss. 

2) Hujus succinctam historiam ex collatione Evangelistarum a db. Bengelio enstituta 
lubet hîc apponere, ea tamen lege, ut argumenta suis locis Lectori investiganda relinguantur. 
Summa rerum, quam Harm. ev. pag. 584. sqq. exhibet, huc redit. Unctionis apparatu, cujus 
ante sabbatum initinm factum erat, post finem sabbati continuato per feminas atque abso- 
luto, multo maturius quam reliquae feminae, ad sepulcrum venit Maria Magdalena (amplius 
enim inter fempus antelucanum et solem orientem intervallum intercedit, quam ut omnes simul 
ante lucem exisse et oriente sole ad monumentum pervenisse censeri queant). Interim ange- 
lus divinitus missus lapidem a sepuleri janna, terrae motu actum comitante, maximo custo- 
dum terrore, devolvit. Maria Magdalena saxum devolutum omnium prima animadvertit, eam- 
que rem, sepulcrum haud ingressa, nunciatum it Petro et Johanni. Haec dum geruntur, re- 
liquae feminae sepulerum ingressae, corpore Domini non reperto in sollicitudinem adducun- 
tur, atque nuncio angelico de resurrectione percepto aufugiunt. Tum Petrus et Johannes ad 
sepulerum pervenientes, conspecta rerum conditione corpus Domini ablatum esse credunt, 
domumque revertuntur. Maria, ad sepulerum jam constituta (huc enim Apostolos denuo se- 
cuta erat) lacrymis indulget, et duobus angelis, quorum vix curam habet, conspectis, ipsum 
Jesum videt, qui mox et reliquis feminis, nuncium angelicum et discipulis perferre paratis, 
apparet. (His abeuntibus custodes sepulcri rerum gestarum nuncio ad sacerdotes perlato pe- 
cunià datà corrumpuntur.) Jam ad discipulos Maria, reliquis feminis stipata, pervenit, sed 
optimi nuncii fidem ne apud Petrum quidem invenit. Dominus interim Cleophae et socio (et. 
alibi Petro etiam) adparet. At ne istis quidem fidem prius discipuli tribuunt, quam interve- 
niente, quae Simoni praeterea contigerat, adparitione relationes relationibus confirmatae es- 
sent. Eà ipsà denique vesperà discipulis in unum congregatis et sermones de his inter se 
conferentibus, conspiciendum se praebet redivivus Dominus. E. B. 
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v.8. pofov xa yapds, fimore et gaudio) In spiritualibus haec possunt 
esse simul. 

v. 9. 1) xi idoò, et ecce) Elegans expressio rei subitae et improvisae. — 
6 incods, Jesus) Ohbedientibus revelatio ulterior obtingit. — yatpete, gaudete) 
Formula frequens, a Jesu adhibetur sensu eminenti. — apocexbynoav aùrà, 
adorarunt eum) Jesum ante passionem alii potius alieniores adorarunt, quam 
discipuli. , 

v. 10. Toîg dderpaîc uov, fratribus meis) Joh. 20, 17. not. 

v. 11. tuès, aliqui) Ceteri alio iverunt, aut certe non ad sacerdotes. — 
aravta, omnia) Ex his omnibus colligebant, Jesum resurrexisse. 

v. 12. ixavàa, sat multos) ut corrumperent milites romanos, qui menti- 
rentur, contra veritatem, magno suo periculo. [Aurì fames plus apud eos 
valet, quam terror v. 4. V. g.] 

v. 13. simare, dicite) Magno scandalo fuere militibus sacerdotes, et atro- 
cissime peccarunt contra Deum. — $7) Specimen perfidiae et calumniae judai- 
cae. — vuxtos, noctu) Speciose mentiri docenti. 

v. 14. é&y, si) Quam laboriosum bellum mendacii contra veritatem! — 
eri) penes. 

v. 15. diepapicin, divulgatum est) Multa sunt ejusmodi, quibus se mi- 
seri Judaci detinent. [Ef vel unus sermo pravus quam insignes subinde noxas 
parit! V. g.] 

2) v. 17. oi ds, alii) vel aligui de XII. His vero dubitationem, si qua 
remansit, ademit pentecoste. Quo tardiores ad credendum fuerant, eo majore 
postea fide digni fuere testes. Dudifatum est ab illis, ne dubitaretur a nobis. 
Leo serm. I de Ascens. 

v. 18. rooce))oyv, accedens) eoque ipso etiam dubitantibus fidem faciens. 
— atoîs, illis) ad illos. — èd60n por, data est mihi) praesertim resuscitato, 
et ascendenti. Summam habet hic locus earum rerum, quas Dominus deinceps 
per apocalypsin uberius declaravit. de omni potestate et de praesentia apud 
suos vid. ibi c. 1, 18. 13. — 7&cx, omnis) Causa, cur Jesus discipulos mittat 
in omnem mundum, et cur totus mundus Jesum debeat colere: cur baptismum 
instituat Jesus. [în salufem hominum, in terra convertendorum et ad coelum 
adducenderum. V. g.] Vid. Eph. loco mox citando. — èv OÙpAV6) xo Ent Yf, 
im coelo et super terra) C. 9, 6. 16, 1. Hactenus in terra fuerat; nunc in 
coelum ascendit: omnia implet. Eph. 4, 10. cum antec. et conseq. 

v. 19. s. Topeubevtes xr)., profecti etc.) 3) Praeceptum proficiscendi prae- 
supponit exspectationem Paracleti. Luc. 24, 49. Summa Actorum: quae in hanc 
partemutiliter conferri possunt cum evangelistis, quorum Summa est, quaecunque 
praecepi. — vabnrescate — farritovtes) Ma0ntesew est discipulos facere. com- 
plectitur daptismum et doctrinam h. |. conf. Joh. 4, 1. — aùrtods, e08) tà é0vn, 


t) 


1) Verba proxime antecedentia, ng — palytdis adtod, eeprimit quidem Vers. germ.; sed 
utriusque Editionis graecae margo praefert omissionem. E. B. 

2) v. 16. eÙs tiv Jadrdalav, în Galilacam] Haec ipsa illa omnium solennissima fuit ap- 
paritio, quam ante Passionem suam Dominus promiserat. Nec temere pro eadem haec habhe- 
tur, cui fratres plus 500 interfuere, 1 Cor. 15, 6. Paulo enim Dominus post ascensionem 
suam adparuit: at reliquis Apostolis (v. 7.) opus tum non amplius fuit eà visione. Hieroso- 
lymis utique post ascensionem discipuli 120 numerati sunt (Act. 1, 15.). Sed multo plures 
Galilaea tenuit. Harm. p. 611. 

3) Munus evangelicum saepius Apostolis suis injunxit Salvator a mortuis redux (Joh. 
20, 21. 21, 15.): Evangelistae igitur praeceptorum istorum Summam hc illàve occasione 
datà potuerunt exhibere. Matthaeus eam cum apparitione in Galilaca conjungit: Lucas, post 
apparitionem istam commemorat, c. 24, 49. imo Hierosolymis, ad diem ascensionis, coll. 
Act. 1, 2. ss. Idemque de Marco suspiceris, c. 16, 15. 16. Harm. p. 612. 
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gentes. Synthesis frequentissima. c. 25, 32. etc. Judaei, qui per circumcisio- 
nem jam foederi Dei erant inserti, erant baptizandi in nomine Jesu Christi, et 
accepturi donum Spiritus sancti: Act. 2, 38. Gentes în nomen Patris, et Fili 
et Spiritus sancti baptizandae dicuntur in his verbis institutionis: plane fuerant 
alienae a Deo. Eph. 3, 6. not. Conf. not. ad Act. 11, 241. Illae gentes, de qui- 
bus Act. 10. non erant plane ignarae Dei Israélis, nec plane alienae. Judaei, 
qui semel Jesum Christum filium Dei agnoscebant, eo ipso non poterant non et 
Patrem D. N. J. C. et Spiritum Filii agnoscere. — cis tò dvoua, in nomen) For- 
mula solennissima et gravissima baptismi, summa pietatis, [cujus omnia Sym- 
bola fidei christianae antiquitus adornata periphrasin esse s. Etepyaciay, optimo 
gure dixerîs. In ipso Christi Jesu baptismate Pater et Filius et Spiritus Sanc- 
fus se manifestarunt. V.g.] Mysterium S. Trinitatis post resurrectionem Christi 
clarissime revelatum cum habitu singularum personarum inter se et erga nos: 
Rom. 8,9. not. et quia S. Trinitatis confessio adeo arcte innexa baptismo, minus 
mirum est, in scriptura N. T. non saepe ita expresse poni. 

v. 20. adtods, los) Discipulis dictum est ideo, ut dicerent aliis. — mn- 
oeîv, observare) tenere, ut baptizatis convenit, fidei virtute, non modo legali- 
ter. Saepe sic Johannes. Inprimis notandum ex hoc solenni loco verbum. — 
Èversiduny, praecepi) Haec praecepta extant Matth. 5. Joh. 15. etc. — ue0” 
Up.éiv, vobiscum) eliam cum in toto mundo eritis divisi. Pertinet hoc etiam ad 
totam ecclesiam. nam sequitur, usque ad etc. — Tàcxs, omnes) continua prae- 
sentia, eaque praesentissima. Marc. 16, 17. 19. s. [Ergo nunquam plane ex- 
spirabit Ecclesia christiana. V.g.] — Éws, usque ad) Tum enim nos erimus 
cum Domino. [Huic itaque, Lector, te trade, în Eoque permane. Sic optime 
fecum et in tempore actum erit et in aeternum. V. g.] 
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CAPUT III 


v. A. "Apyà toò edayeMlov incod ypiotod viod tod Beoù, initium evangelii 
Jesu Christi filiù Dei) Magna partim cum Matthaeo est Marci convenientia, partim 


cumLuca. Inde etiam synopsis ejus cum synopsi utriusque concurrit. Describitur 
I. INITIUM EVANGELII: 


1. Johannes viam parat. CM 1_- 8 
2. Jesum baptizat, qui FILIUS DEI proclamatur. 9-11 
3. Jesum tentat Satanas: angeli ei ministrant. 12. 018 


II. EVANGELIUM ipsum, 
1. in Galilaea. Hîc notandae periodi tres: 


A. Johanne tradito: 14 
a. summatim: 

a. locus et materia praedicationis. 14. 15 

B. vocatio praecipuorum apostolorum. 16—20 


b. speciatim: 
a. Actiones ab adversariis non reprehensae: 


1. potenter docet. Ddl: 22 
2. obsessum liberat. 23—28 
3. Petri socrum et multos aegrotos sanat. 29—34 
4. orat. 35 
5. ubique docet. 36—39 
‘6. leprosum mundat. 40—45 
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3. Actiones, ab adversariis, paulatim gravius, reprehen- 
sae. Hîc occurrit 
1. paralyticus. 
2. vocatio Levi, et cibus cum publicanis et peccatori- 
bus sumtus. 
3. quaestio de jejunio soluta. 
4. spicae evulsae. 
3. manus arida restituta, et adversariorum insidiae. 
Y. Secessus Domini, et acta 
1. apud mare. 
in monte, ubi XII apostoli vocati. 
domi: ubi suorum, atrocissima scribarum blasphe- 
mia refutata, quaestionem corrigit. 20° sE22 s. 
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1—12 
13—17 
18—22 
23—28 
1-6 
7-12 
13—19 
31-35 


4. e navi, ad populum; et seorsum ad discipulos. IV. 15.105.265. 
5. in mari, et trans mare. 30-41. V. 1-20 
6. cis mare, iterum: ubi Jairus et haemorrhousa. 21-43 
7. Nazaretae, scandalum. VI 1-6 
8. Apostolorum emissio. 7-13 

B. Johanne interemto: 14 

1. Herodis auditio de Jesu, et opinio de Johanne, quem inter- 
fecerat, redivivo. 14-29 
2. secessus Domini cum Apostolis reversis. 30. 31 
3. populi studium: Domini misericordia: 3000 saturati. 31 s. 33-44 
4. iter maritimum. 45—52 
5. in terra Genesareth multos sanat: 33-36 
docetque, quid inquinet vel non inquinet. WIE ds 14s. 178 
6. in finibus Tyri et Sidonis ejicitur daemonium. 24-30 

7. ad mare Galilaeae sanat surdum et mutum: cibat 4000. 
31-37. VIII. 1-9 
8. venit in Dalmanutha, et respondet de signo e coelo. 10—13 
9. in navi, monet de fermento doctrinae. 14-21 
10. ad Bethsaida sanat coecum. 22—26 
C. Jesu, Filio Dei, agnito. 

1. Petro CHRISTUM fatente, discipulis silentium injungit, et 
passionem praedicit: Petrum increpat: sequelam requirit. 27 — IX. 1 

2. sex post diebus glorificatur: silentii causas explicat: lu- 
naticum sanat: iterum passionem praedicit. 2—32 
3. discipulos docet modestiam, aequitatem, concordiam. 33 s. 38—50 

2. in Judaea: 

x. in finibus: N 1 
1. agit de divortio. ZUSt 10° s. 
2. de parvulis. 13—16 
3. de vita assequenda, et divitiarum impedimento. iWns.429 s. 2808. 

6. in via ad urbem: 

1. passionem praedicit tertio. 32-34 
2. Jacobo et Johanni respondet, et decem ceteros corrigit. 35 s. 41-45 

v. ad Jerichuntem, Bartimaeo visum donat. 46—52 

ò. Hierosolymis: bt 1 
(a. Introitus regalis 2-11 
b. postridie, ficus devota, 12-14 

templum purgatum. 15—19 
c. postridie, 
1. apud ficum arefactam, fidei vis commendatur. 20—26 
2. in templo, 
1. potestas Jesu vindicatur. 27—33 
2. parabola proponitur, de vinea. XII. 1—12 
3. quaestio de censu. 13—17 
4. de resurrectione. 18—27 
5. de maximo praecepto. 28-34 
6. de Davidis Domino. 35—37 
7. populus scribas cavere jubetur. 38—40 
8. laudantur oboli viduae. 41-44 


3. apud templum, in monte oliveti, praedicit templi et 
urbis, mundique finem, 


c. XII, 18.358, 145, 245, 28 5. 33-37 
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d. BIDUO ANTE PASCHA: adversariorum et proditoris 
pactum. ili 
e. DIE PRIMO AZYMORUM: 
1. Duo Discipuli pascha parant. 12—16 
2. vesperi, coena. 7. sh 22 s. 
3. post hymnum, praedicitur discipulorum scandalum, et 
Petri abnegatio. 20-31 
4. in Gethsemane, 
a. Jesus orat: discipulos excitat. 32—42 
B. proditur: capitur: deseritur. 43 —52 
5. in aula pontificis, 
a. mortis condemnatur. 53—65 
8. a Petro abnegatur. 66—72 


f. Feria VI. Acta 


a. in praetorio. XV. 18.65. 16—20 


Coda a: 21 
Y. in Golgotha: 22 
1. potus. 23 
2. crux ipsa, et vestes divisae. 24. 25 
3. titulus. 26 
4. duo malefici. 27. 28 
5. contumeliae. 29-32 

6. tenebrae trihorii: clamor Jesu: adstantium scomma: 
potus: mors: velum scissum. 33—38 
7. centurionis effatum: mulierum spectatio. 39-41 
ò. vesperi, sepultura. 42—-47 

g. Post sabbatum, Resurrectio Domini, nunciata 
a. per angelum. XVI. 1-8 
8. per Ipsum, 

1. Mariae Magdalenae. 9-11 
2. duobus in agrum euntibus. 1200 
3. undecim discumbentibus. 14 
III. EVANGELIUM 1. a Domino resuscitato apostolis commissum, 15—18 
\ 2. et post adscensionem confirmatum. - 19. 20 


Ipso primum init vocabulo nova ceconomia aperitur. v. 15. Ideo Luc. 
3, 1. ut epocha longe maxima notatur. Titulus, v. gr. apud Malachiam, NW 
Onus; at nunc, Initium evangelit. Atque hic titulus concisum quiddam habet. 
nam initium evangelii est in Johanne baptista; evangelium, in toto libro. Ini- 
tium tamen appellat Marcus non libri sui, sed rei gestae, coll. v. 2. uti Hoseas, 
c. 1, 2. Cum illo principio concinne congruit principium libri: respondetque 
simul clausulae propheticae V. T. per Malachiam scriptae; perinde ut finis I. 
2 Chron. et initium Esdrae. Proprius hujus evangelistae, quem ipse tali titulo 
profitetur, scopus est, Evangelii, de Jesu Christo Filio Dei, (v. 11.) origines, 
historiam, rationes, cursum, consummationem describere. *) c. 1, 1. 14. seq. 8, 
35. 10, 29. 13, 10. 14, 9. 16, 15. Hinc tam saepe evangelii vocabulo utitur: 
hinc patet, ultima Marci esse genuina. c. 16, 15. 20. Hinc Petrum, excellen- 
tem evangelii praeconem, tam singulariter commemorare solet. 

Vv. 2. sg, sicut) Sic habere se debuisse initium evangelii, ostendit Marcus 
ex prophetis: eoque probato, cetera omnia probantur. Apodosis est versu 4. 
— iv fioala TG Toopfmn, in Esaja propheta) Ex Malachia prius, deinde ex 
Esaja, testimonium affert Marcus: itaque nonnulli scripsere, év Toîs mpopnitare, 
în prophetis. Sed tamen, quemadmodum Matthaeus c. 24, 5. unius prophetae 


1) Et hujus descriptionis ordinem ita instruit, ut, per dichotomiam incedendo, I. ea 
Salvatoris facta, quae diversis quidem temporibus, at uno loco (qui Capernaum fuit) evene- 
runt, cumulatim referat, ex iisque, a nemine impugnatis, concludat, Jesum verum Messiam, 
Sanctum DEI esse, c. 1, 16—45. II eas adversariorum quaestiones atque interpellationes 
itidem simul exponat, quae diversis pariter temporibus, locis autem fere iisdem prolata sunt, 
dum secutae sunt ipsae insidiae., c. 2, 1, — 3,6. Harm. p. 203. s. 
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nomine Zachariam citat, et quiddam ex Es. 62, 11. adspergit; ac Paulus Rom. 9, 
27. Esajam appellat, et quiddam ex Hos. 2, 1. attexit: sic Marcus duos alle- 
gat, (quanquam Malachiae locum ex albo in contextum Marci irrepsisse, non 
sine specie conjicit Beza), atque unum Esajam prophetam (ut pridem existi- 
mavi,) appellat !). Esajas copiosior est et notior, testimoniumque ejus, a Marco 
citatum, legebatur publice in sabbato: et Malachiae testimonium hîc reprae- 
sentat Marcus, per parenthesin quasi, instar supplementi, periocham w/am, in 
qua proprie Malachias apud Matth. 11, 10. et Luc. 7, 27. citatur, infra prae- 
termissurus; Esajae autem, ut apud Matthaeum, Lucam, Johannem, sic apud 
Marcum, propria hoc loco est allegatio. Ipse Johannes Baptista Esajam, non 
Malachiam, de se allegavit. 

v.3. govi, vox) Luc. 3, 4. not. — èv Ti forio, in deserto) Hoc repe- 
titur versu sequente, ubi mox etiam illud, praedicans, respondet vocì cla- 
mantis. 

v. 4. èyeveto, extitit) Demonstratur eventus. — xnodocwy PfartiovA, 
praedicans baptismum) Sermo concisus i. e. praedicans praedicationem et 
baptizans baptismum poenitentiae. Luc. 3,3. — sig, in) Constr. cum daptis- 
mum poenitentiae. Act. 2, 38. — doscw, remissionem) citra sacrificia levitica. 

v. 5. iovdaia yopa, Judaea regio) Sic, Judaeam terram; Joh. 3, 22. — 
oi isposoXuuita., Hierosolymitae) Alias non solent novum institutum facile se- 
qui metropoles. 

V. 7. îpyetar, venit) praesens. — è icyvoòreoo<) ille, qui valentior est. 
Unus Christus major est Johanne, et infinite major. — N0oar dv iusvia, solvere 
corrigiam) Nos fere fibulis, veteres ligulis calceamenta adstrinxere. Johannes 
ad baptismum Jesu alludere, inscius fortasse, hoc videtur adagio, ut hoc dicat: 
non sum dignus, qui corrigias ejus solvam, nedum qui baptismum impertiam ei. 
Ad baptismum, cum vestibus utique etiam calcei exuebantur. 

v. 9. cis ov) in flumen. 

v. 10. sîòs, vidit) Jesus. quanquam etiam Johannes vidit, Joh. 1, 32. — 
cyiCopévove, scissos) cyilerat, scinditur, dicitur de eo, quod antea non fuerat 
apertum. Christus aperuit coelum primus. &vofyew, aperire, Matth. 3, 16. di- 
citur sensu generali; speciali autem in antitheto ad scindere, Act. 7, 56. Vid. 
de differentia horum verborum, Matth. 27, 51. 52. — 70 mvedua; Spiritum) in 
quo baptizaturus erat Jesus. 

v. 12. evbews, statim) Sic apud filios Dei magna de suo statu testimonia 
celeriter solet tentatio sequi. — èx94Mer, ejici) Praesens. 

v. 13. uerà mov Onpioy, cum feris) Res magna. Gen. 1, 26. Status mera 
solitudine asperior. [Ab angelis et hominibus remotus hic fuit Salvator: ne- 
que tamen ferarum incursibus obnorius. Inperium in bestias, cujus Adamus 
tam mature jacturam fecerat, in summa jam exinanitione exercuit: quanto 
magis exaltatus! Ps. 8,8. V. g.] Marcus non solum historiam a Matthaeo de- 
scriptam breviori exhibet compendio, sed etiam specialia nonnulla quantivis pre- 
ti, a Matthaeo antehac non posita, et tamen fidelibus jam proficientibus fructum 
allatura, quasi supplevit 2). 


1) Porphyrius, seculi tertiù empaecta, Marcum eo nomine criminatus, quod verba do 
— nposwrov coù Esajae adscripserit, hac ipsa criminatione confirmat, isto jam tempore in 
graecis vel Syriacis eremplaribus lectionem èv Noale 1 ooo extitisse, adeoque non ex Lati- 
nîs refictam esse; quod pluribus videre est in J. D. Michaélis Einleitung etc. T. I. p. m. 162. 
586. s. E. B. 
. 2) Quae vel omisit vel supplevit Marcus, ea veterum traditioni, qua in Romanorum 
gratiam scripsisse censebatur, apprime respondere, per inductionem probatum ivît cel. Mi- 
chaélis «n der Einleitung etc. T. II. p. 1154. s. E. B. 
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v. 14. rapadobiva, traditus erat) Scribit Marcus ut de re lectori vel ex 
Matthaeo vel aliunde cognita. [Antea plus semel urbem Hierosolymam, ut Jo- 
hannes refert, inviserat Jesus. At publica Ejus în Galilaea conversatio, ea- 
que continua, nonnisi post Johannem custodiae traditum initium cepit. V. g.] 

v. 15. merAipwrar è vato, impletum est tempus) tempus, de quo Daniel 
scripsit, advenientis regni: tempus, quod exspectastis. Qui agnoscebant, tem- 
pus esse impletum, proximum habebant gradum vel ad verum Messiam h. ]. vel 
ad falsos Messias amplectendos. Luc. 24, 8. Implementum temporis non Johan- 
nes, sed ipse Dominus praedicavit. — peravostre xaì morsdere, poenitentiam 
agite et credite) tum eritis consortes evangelii. 

v. 16. oiuwva, Simonem) Ea ratione et copia de Petro scribit Marcus, ut 
facile videatur ex illius ore scripsisse. [Conf. v. 1. not. ult.] — adTtod ToÒ ct- 
uvog) Vel sic legendum *), vel tantummodo où ciumvos: alii tantum aùrod, ex 
parallelis. Marcus interdum nomina repetit, c. 3, 17. 5, 37. interdum prono- 
men relativum iis adjicit. c. 2, 20. 3, 24. seq. 16, 14. et plane c. 6, 22. aùrÈc 
tale iomdrddoz. — dpuopaovras auotbinoteoy) Sic LXX. Hab. 1, 17.: duoa- 
Yet duotBInotpoy, in codd. opt. Unde Es. 19, 8. oi duoiBoreùs, piscatores. 

v. 18. sifews, statim) Felices, qui cito sequuntur. 

v. 20. uiocdoriv, mercenaritis) Credibile est, Zebedaeum non fuisse pau- 
perem. 

v. 21. ?) eùbéwc, sfatim) Delectatur hoc adverbio Marcus: inprimis ca- 
pite I et II celerem Christi cursum, ad metam tendentis, et occasiones ei cele- 
riter oblatas, celeresque successus, pulcre denotavit. Non lente egit Salvator. 
Similem vim habet particula 74), iferum, Marco frequens. 

v. 22. étouctay, potestatem) v. 27. [Idem Matthaeus notat c. 7, 28. Ge- 
neralia ejusmodi Evangelistarum alius hoc alius alio loco refert. Sic populus 
cum ovibus pastore destitutis comparatur Matth. 9, 36. ac deinceps, Marc. 6, 34. 
Marcus tamen h.l. sermonem montanum indigitat: unde patet, sanationem so- 
erus Petri, quam ipse transponit, sermonem montanum (quae Matthaei series 
est) insecutam esse. Harm. p. 235.] 

v. 23. xa, et) Marcus initio historiae suae notat, quomodo Jesum aspe- 
xerint et homines et daemonia. [Scilicet neque Marcus neque Lucas (c. 4,33.) 
in hac narratione ordini historico insistunt. Harm. p. 256.] — d&véxpate, ea- - 
clamavit) Videntur plerique antea nescisse, obsessum illum hominem esse. Ma- 
gna vis obsessionis. nam idem saepe praedicatum et homini et daemonio tribui- 
tur. c. 3, 11. 9, 20. Act. 8, 7. 

v. 24. Èa, sine) id est, sine nos loqui. Luc. 4, 34. 41. — i, quid) Mi- 
serrimus status: optare, ne quid rei habeant cum Jesu. [Conf. Apoc. 6, 15.] 
— valapnvè, Nazarene) Credibile est, hostem valde attente observasse, quid 
Jesus in juventute ageret Nazaretae. — àroAécai, perdere) Bene! 1 Joh. 3, 8. 
— pas, nos) ?) Communem inter se causam habent daemonia. — oîda, novi) 
Non dicit: nos novimus. De se ait, non de ceteris. Daemones, qui in obses- 
sis erant, citius videntur, quam ceteri, sensisse, quis esset Jesus. [af citàus 
etiam, quam plurimi hominum, quibuscum ambulabat.  Harm. p. 256.] 

v. 20. meriunoey, increpuit) Sic c. 3, 12. Hinc patet, longe majorem 


1) quod praefert margo Editionis Bengelianae utriusque omissioni lectionis tod aluwvos 
signum e subjiciens, suffragante Vers. germ. ad h. I. E. B. 

2) xat eloropedovtat, et intrant) Lucas, xat xatAdev, et descendit, in parallelo c. 4, 31. 
Nazaret nimirum situm altiorem habuit: Capernaum, ad mare, depressiorem. Quae Marcus 
h. 1. et Matthaeus c. 4, 13. de urbe Capernaum tradunt, ea Lucas 1 c. conjungit. ZMHarm. 

ag. 235. 
ta 3) Signum interrogationis post hane voculam exulare debet. Not. cris. 
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esse excellentiam Jesu occultam, quam Sociniani putant. DOMINI est incre- 
pare. Jud. v.9. — omolar:, esto repressus) Hoc non impediit clamorem ex- 
euntis spiritus immundi, sed verba articulata, qualia versu 24. memorantur. 

v. 26. orapdtav, concerpens) Hostes, cum intima obsederant, inviti ce- 
dunt, vere pelluntur. 

v. 27. d.dzyà, doctrina) cum qua conjuncta haec miracula. — x2ì) etiam. 


v. 29. s30t0s, statim) Jesus fugit strepitum celebritatis. — #)90oy, rene- 
runt) Jesus, et Simon et Andreas. — usrà, cum) Jam, una relicta, plures ha- 
bebant domos Jacobus et Johannes. 

v. 32. òbixs, vespere) Assiduitas Jesu. coll. v. 35. mane. — xa, et) 
speciatim. 


v. 33. 6)n, tota) aegroti, ferentes, spectantes. 

v. 34. odx Tote, non sivit) Sic c. 11, 16. Aoristus 2 verbi doro, ut do- 
cet Sylburg in Not. ad Clenard p. 468. — è, quia) Conabantur loqui. 

v. 35. îvvuyoy, multa nocte) Interdiu et noctu saluti nostrae invigilavit. 
Patet hinc etiam studium apostolorum et populi. v. seqqg. — roocu)ysto, pre- 
cabatur) speciatim pro apostolis. v. seq. 

v. 36. 6 ciumwv al ci pet’ abrod, Simon et qui cum ipso) Jam Simon est 
eximius. Sic. Luc. 8, 45. 9, 32. Non dicitur, v. gr. Thomas et qui cum eo 
erant. [Conf. not.1 ad v. 16.] 

v. 37. e0pévrzs, invenientes) Ergo non dixerat, quo iret. [Maximam sc. 
annorum partem cum in solitudine transegisset, publice tandem conspiciendum 
se exhibuit, ea tamen lege, ut vel tum occultam cum Patre coelesti consuetu- 
dinem publicae cum hominibus conversationi prudentissime attemperaret. Harm. 


p. 259.] — ravrss, omnes) Quidni etiam nos? inquit Petrus. 
v. 38. iyouévas, obvias) Ut externa, locus, tempus, dant sese, ita reg- 
num Dei se insinuat. — 2/09, veni) Primi sermones Jesu habent aenigma- 


tis aliquid: sed paullatim apertius de se loquitur. Postea dicturus erat: eaàì a 
Patre. 

v. 39. xnpiectov: è284X)wv, praedicans: ejiciens) Duo genera benefi- 
ciorum. 

i 1) v. 43. e0bcwc, statim) ne videretur Jesus derogare legi. — sexe, 
expulit) Paratus erat homo sanatus manere cum Jesu et abesse a propinquis. 
Adversa ab affectibus naturalibus ad Christum transferunt. 

v. 45. ?) puzéni, non jam) Christus ergo paratus erat docere potius in 
urbibus, quam ibi, quo exirent homines. 


CAPUT IL 


v. 4. IM, iferum) Conf. c. 1, 21. 29. — di “uegdiv) interjectis diebus 
quibusdam. [Unus idemque in urbem Capernaum reditus est, cujus Marcus 
h. I. post sanatum leprosum, Matthaeus post reversionem ex regione Gergese- 
norum meminit c. 9, 1.: idem etiam paralyticus, quem post Matthaeum descri- 
bunt Marcus et Lucas. Harm. p. 276.] 

Na si . ® . 
v. 2. 103, neque) Non modo domus, sed ne atrium quidem eos cepit. 
v. 3. Urò recc4owy, a quatuor) Eratigitur adultus, sed non valde. v. 5. fili. 


1) v. Al. oriayyvsde, commiseratus] Praecipuam Marcus in sanctis affectibus, adeo- 
que gestibus etiam Jesu observandis sedulitatem exercet. Quod qui in legendo libro ejus 
curatius attenderit, haud parum delectationis inde capiet. V. 9g. 

2) 4n0dsssw, praedicare] Publica ista et spontanea praeconia rebus memoratu dignis 


cito publicandis inserviebant. c. 5, 20. Satius tamen hoc loco fuerat, obedientiam praestare. 
V..g: 
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v. 4. dmecteyacav, tectum removerunt) ex amore, sine noxa. [Sic per 
omnia fides (v. 5.) ad Christum penetrat. V.g.]  Credibile est, fuisse tugu- 
rium, non amplam domum. — éGopbtavres, effodientes) laquear, sub tegulis, 
amplo foramine facto. Populus frequens bonam fecerat moram. 

v. 5. miotw, fidem) operosam. 

v. 8. TG vera aùrod, Spirifu suo) Prophetae cognoscebant res in Dei 
Spiritu, non in suo; Christus, in Spiritu suo, omniscio, divino. conf. 8, 12. Spi- 
ritus sanctus autem non dicitur Spiritus Christi ante Pentecosten illam magnam, 
Act. 2. Superest igitur, ut Spiritum Jesu intelligamus de natura divina huma- 
nam inhabitante. — i, quid) Parodia ad quid, v. 7. 

v. 14. 1) teddvuoy, portorium) ad mare. v. 13. 

2) v. 15. vioav qào, erant enim) Declarat evangelista, cur modo scripse- 
rit, cum Jesu et discipulis ejus. multi quippe hi erant. 

5) v. 16. ct dui) Sic LXX. Jud. 11, 7. etc. 

v. 18. vaotedovres, jejunantes) Hoc et morem et actum praesentem sig- 
nificare videtur. Conf. not. ad Matth. 9, 14. 

5) v. 20. eAevoovta:, venient) Prima significatio Passionis. — év éxetwn 
i ‘p.é02) Sic etiam Gothus habet: pluralis autem, a nonnullis surrogatus, ex 
Luca est °). Dies unus, auferendi Sponsi: dies multi, ejusdem ablati et absen- 
tis. Venient autem dies, quum ablatus ab eis erit Sponsus: et tum jejunabunt 
in illo, GIlorum aliquo, primo scilicet potissimum,) die. Sic Luc. 17, 22. di- 
citur, venient dies, plurali numero: et v. 31. în illo die, singulari numero, cum 
vi relativa ad illum pluralem. 

v. 21. ciper TÒ TAMIPWLA TÒ xatvov TOÙ TaXL08) Haec lectio media, brevis, 
genuina. Vid. App. Crit. Ed. II p. 149. Sententia est: supplementum novum 
aufert aliquid panni veteris. 

v. 26. ir aBidbao, sub Abjatharo) Ahimelech erat sacerdos, qui Davidi 
panes dedit: sed illi ob id ipsum occiso successit mox Abjathar filius; et postea 
Abjathari sacerdotium et Davidis regnum eadem tempora habuit. Notissima apud 
Hebraeos series sacerdotum erat. itaque a sacerdote sumitur denominatio aeta- 
tis David: et quidem Abjatharum evangelista, cujus tempore actio Davidis in 
sacras literas relata fuisse videtur, citat, prae Alimelecho. conf. èrì, Matth. 
1,11. Nec dissimilis locutio Gen. 2, 2. die septimo: et c. 10, 25. în diebus Peleg 
(paullo post nati) divisa ferra. 

v. 27. Eieyey, dicebat) sermonem iterum exorsus conf. c. 4, 21, 24. 26.30. 
7, 20. 9, 1. Luc. 4, 24. 5, 36. 6,5. 15,14. Joh.1,52. — dà, propter) Axio- 
ma. Sic fere 2 Macc. 5, 19.: où did Tov TÉTOv TÒ E0vos, TINA did Tò E0vog TÒv 
TOTTOV Ò xUpLOG eteretato. — èyevero, factum est) Origo et finis rerum spectanda. 
Benedictio sabbati, Gen. 2, 3. hominem spectat. 

v. 28. Gore, itaque) Sensus eximii aenigmatis promtior est: Quod juris 
in sabbatum habet homo quivis, id habeo etiam ego. Sensus augustior, sed pro 
ratione illius temporis reconditus: Finis sabbati facti est salus hominis secun- 
dum animam et corpus. hanc salutem praestare debet Filius hominis: et ad hunc 
finem obtinendum habet idem potestatem omnium rerum, et nominatim sabbati, 





1) Conf. de hac historia not. ad Matth. 9,9. E. B. 

2) Xevuiv, Levin] Matthaeum etiam appellatum. V. g. 

3) xal Azodoybdgoav, et sequebantur] Itaque jam tum emendata mente rectam viam te- 
nebant. V. g. 

4) v. 19. toÙ vuuo@®vos, Sponsi] Hic Jesus est, quo absente laetum, praesente tristem 
diem habere nequeunt ii, quibus est cognitus. V. g. 

5) Singularem itaque h. I. et Gnomon praefert et margo. Ed. 2. et Vers. germ., quan- 
quam în Ed. maj. signo è notatum. E. B. 
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quippe propter hominem facti; et pro hoc fine obtinendo recte moderatur om- 
nem sabbati usum. 


CAPUT III 


v. 4. IlMuw, ifterum) alio sabbato. [quod festum Paschatos octiduo an- 
tecessit. Harm. p. 309.] Luc. 6,6. 1) — é&ncauuévay, arefactam) non ex utero, 
sed morbo aut vulnere. Haec vis participii ?). 

v. 2. masemtnpovy, observabant) ex obliquo et occulto. Proximo ante sab- 
bato audierant doctrinam sanam de sabbato. 

v. 3. Xéye, dicit) ut acgroti miseria tanto magis moveret omnes. — èye- 
pat sig) Concise, id est, surge et prodi in medium. 

v. 4. î, aut) Non servare est perdere. Oppositio immediata. animam 


servare, totum: denefacere, pars. et sic in opposito. — Uuyàiv, animam) hu- 
manam: adeoque etiam manum. — fîcuwrwy, silebant) Luc. 14, 3. ‘icdyucav. 


Non habebant, quid dicerent. 

v. 5. meoubieyduevos, circumspiciens) Vultùs Christi multa nos docent. 
v.34. [Conf. c.10,21.27.] — cuMurobuevo:, contristatus) In Pharisaeis erat 
tristitia mala, Jesus contristatur pie, singulatim de singulis. Cum tristitia ju- 
sta conjuncta est ira justa. v. 2. not. — rogo, durifie) Habitus cordis cog- 
nitionem veritatis ejusque conclusionum aut difficilem reddit aut facilem. 70g@- 
cis, durities, sensùs perimens, v. gr. visum et tactum. Coecitas est, non vi- 
dere; durities, non percipere. Joh. 12, 40. 

v. 6. sv0éws, statim) Crevit odium. coll. v. 2. fin. — owduaviv, Hero- 
dianis) etsi hi fortasse non magnopere curabant sabbatum. Vel jussu vel per- 
missu Herodis occidere Jesum volebant. 

v. 7. aveywpnoe, secessit) vitavit insidias, et tamen non longe, nec timide. 
nam ivit ad mare ?). 

v. 1.8. mXfb0os, multitudo) Duae erant multitudines: altera, ex Galilaea, 
sequebatur; altera, ex diversissimis locis, tum primum veniebat ad Jesum. Ila 
dicitur multa multitudo, haec multitudo multa, epitasi trajecto nomine indicata. 


v. 8. idovpatas, Idumaea) Ergo Esau non erat plane exosus. — oi regì) 
Hi erant Israélitae, Tyro et Sidoni vicini. 

v. 9. mAorzoroy, navicula) Nominativus. — rooczaoteoì, praesto sit) non 
illo uno tempore. — îvx ud, ut ne) Cura justae commoditatis. 


Vv. 10. Ernie, inciderent) Admirabilis patientia et benignitas Domini. 

v. 11. Stav) “Oc &v, cum praeterito indicativi, uti éro0v dv, c. 6, 56. 

v. 12. iva più — Quvepòv, ut ne — manifestum) Nec tempus erat; nec hi, 
praecones. 

v. 13. sis mò 0005, in montem) seorsum. — 055 #beXev adròc, quos vole- 
bat ipse) Libera potestas, et summa. Volebat, ex voluntate Patris. [His par- 
fim oi duodecim, modo memorati, continebantur; partim alii, e. g. Joseph et 
Matthias, Act. 1, 23. V. g.J — dry, abierunt) relictis omnibus. 


1) sl t7v cuvaywyiy, in Synagogam] Sceleris quid non ingeritur coetui sacro in eoque 
perpetratur! V. 9g. 

2) Marcus ea facta, quibus adversarii nihil opponebant, combinat c. 1.; tum et ea 
conjungit, quae oppugnabant isti c. 2.; donec odio agitati insidias Domino struerent. Ea- 
dem Lucae est methodus. V. 

3) Quae Marcus h. L v. 7—19. refert, ea justo narrationis ordine proponit, combi- 
nanda cum Matth. 4, 24. ss. Sed quae antecedunt et sequuntur apud Marcum, ea parallela 
sunt Matth. 12mo. Ab insidiis hostium ansam desumit Marcus memorando secessui Salvato- 
ris, V. 7. eoque ipso in viam tantisper e diverticulo redit ete. Harm. p. 238. Mare memo- 
ratur h. v., domus v. 20. iteramque mare c. 4, 1. Tali pacto historias diversorum temporum 
combinat Marcus, V. g. 
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v. 14. S6dexa, duodecim) Characteres apostolici: vocatio immediata, con- 
versatio cum Christo perpetua, autopsia, praedicatio universalis, donum mira- 
culorum. 

v. 16. srs0mze, imposuit) Dominii nota est, dare cognomen. datum etiam 
Jacobo et Johanni conjunctim, v. 47. sed prae illis Petro, primo. Sic in cata- 
logo XII exploratorum terrae commemoratur Josua pro Hosea vocatus. Num. 
13, 4— 16. 

v. 17. idnofov, Jacobum) advocat. — èvoparta, nomina) Plurale innuit, 
etiam utrique seorsum *!) hanc appellationem convenisse. [Atfamen hoc dun- 
tarat loco Jacobi et Sohannis cognomen; Petri frequenter memoratur. V. g.] 
— fBoxvepyes, Boanerges) Procul dubio Christus hoc nomine NWA *32 alludit 
ad duos scribas, qui în synedrio summo sacerdoti sedere solebant ad sinistram 
et dextram: quorum hic colligebat suffragia absolvendorum, ille damnando- 
rum; ritumque synedrii juridicum regno suo spirituali applicat. Mel. ant. sac. 
p. 36. s. Etymon paullo aliter exquirit Hilleri onom. p. 117. 699. — vioì Bpoy- 
tà, fili tonitrui) Magnifica appellatio. Tonitru in scriptura et terribile et fe- 
stivum quiddam est. Evangelium item mundum terret, piis laetitiam et fructum 
affert. Johannes in lenitate tamen absconditam habet vim tonitrui; inprimis in 
testimonio de deitate Jesu Christi: conf. Joh. 12, 29. 28. et in apocalypsi toni- 
trua perscripsit plurima; et ipse audivit, quae perscribi non debuere. Ap.10,3. 
Hillerus |. c. filius fonitrui est fulmen, eo quod ruptarum nubium fragorem se- 
quitur. 

v. 20. îpyovtai, veniunt) Jesus cum familia nova. [Non temporis ordi- 
nem, sed locorum vicissitudinem haec Marci relatio sequitur. Conf. v. 7.13. 
Harm. p. 311.] — eis oixov, domum) ad domum potius, quam in domum. coll. 
v. 21. 31. 

v. 21. oi mao aùtod, qui apud ipsum) Vid. App. Crit. Ed. II p. 150. Go- 
thicum /ram respondet ad neo. et maod. Hi, quì apud ipsum, qui fuerint, li- 
quet ex v. 34. ubi particula ergo hunc versum 21. quasi parenthesi interim ex- 
pedita, respicit. — #4M0ov, eziverunt) Exitum sequebatur cò venire. v. 31. 
Videtur domi structa fuisse mensa. v. 20. fin. — xpetficai, fenere) cohibere. 
— Éeyov, dicebant) nuncii, ex quibus propinqui ejus audierunt de ardore ejus. 
— br ètéom, mente alienatus est) Hoc verbo tribuebant ei nimietatem ardo- 
ris, intellectum opprimentis, sed tribuebant perperam, ut Paulo Festus, Act. 26, 
24. insanîs. conf. omnino 2 Cor. 5, 13. ispzds ai mpoovmne sHtomnoay did gò ci- 
neox* Hebr. 3% Es. 28, 7. 6 TpooNTNE TAPELECTNADIE, Hebr. v>w Hos. 9, 7. De 
populo hoc accipi non patitur singularis numerus: quamvis enim òyAoc furba 
singulare est, tamen ex intervallo semper sequitur pronomen et verbum plurale. 

2) v. 23. mooozgdecduevos, advocans) Eo ipso illos ad attentionem aliquam 
perduxit. — cxravàv, Satanam) Vid. Matth. 12, 26. not. 

v. 26. &véctn) Verbum valde aptum, insurrexit. q. d. nova res foretl 

v. 27. cdv pr) — drion, rai tore — drapridoci) Simillima constructio: pù 
drobdya nai Ere00s èpuammiet Deut. 20, 5. seqg. item Gen. 27,12. Matth. 5, 25. 26, 
53. 27, 64. Rom. 14, 25. s. 35. nec non Mare. 5, 23. fin. Luc. 13, 25. 18, 7. 
Joh. 12, 35. 





1) Vers. germ. margo tuetur contrariam sententiam, qua nonnisi conjunctim cognomine 
hoc ornati videntur. E. B. 

2) v. 22. oi dard fspocoXUuwv xataBàvte:, qui descenderant Hierosolymis] proximis ante 
Pascha diebus, quum jam reliqui homines adscenderent. Sat longo temporis intervallo Hie- 
rosolymis Jesus abfuerat; itaque eo nunc tempore cohibere Eum in Galilaea conabantur, quo 
ingens eum populi multitudo circumfluebat, aliis negotiis soluta, et ad celebrandum festum 
proficisci parans. Marm. p. 314. 
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v. 28. tots vioî Tév avbodrwy, filiis hominum) Peccata, humana sunt: sed 
blasphemia in Spiritum sanctum, est peccatum satanicum. — xaì ai Praconyiar) 
Articulus, in edd. omissus, magnam sermoni vim addit. 

v. 29. aiwviov duaotias, aeterni peccati) Peccatum hoc loco reatum de- 
notat: et aefernum peccatum opponitur, magna proprietate sermonis, remissi- 
oni. [Poenam itaque tum sensus tum damni aefernam infert. V. g.] Glossa, 
aimviov xolcewe. 

v. 31. 1) ci &deXgol xai 4 pro «drod) Vid. App. crit. Ed. II ad h. 1. Mar- 
cus fratres priore loco posuit. fratres initium fecerant quaerendi, eosque secuta 
est mater. [non omni eo nomine culpa vacans. V. g.] Similis ratio ordinis ver- 
borum, Num. 12, 1.10. ubi Miriam, magis adversata Mosi, ante Aaronem poni- 
tur. Sic, Rahel et Lea, verso ordine, Gen. 34, 14. Gad et Ruben, Num. 32, 6. 
Minus quam ceteri, sed non tamen nihil humani passa est benedicta in mulieri- 
bus. — éto, foris) extra orbem illum, v. 32. vel etiam extra domum, ubi doce- 
bat. — qpuwvobvtes, vocantes) clara voce. 

v. 32. sirov, dixerunt) Ipse bene sciebat. 

v. 34. xòxdo, circuitu) suavitate summa. 


CAPUT IV. 


v. i. "Hotaro, incepit) post interpellationem. —- 7xpà, prope) Antitheton : 
prope mare; în mari. 

v. 3. dxovere, audite) Verbum clare pronunciatum, ad sedandum populi 
strepitum, ne ipsum sermonis initium frustra esset. [Marcus praecipue auditum 
verbi commendat. v. 24. 25. 33. V. g.] 

v. 8. édidov, dabat: Eocpev, ferebat) Subjectum, &Xo, aliud. coll. v. 4-7. 
— avaBaivovta, ascendentem) supra contraria omnia. 

v. 9. fieyev, dixit) Pausa frequens, sermonibus gravissimis interposita. v. 
13. 21. 24. 26. 30. 

v. 10. oi mepì aùroy, qui cum ipso) primae admissionis. c. 3, 34. 

Vv. 11. îieyey, dixit) cum prolubio. — &<o, foris) extra discipulatum ge- 
nuinum. [Antifheton, v. 10. V.g.] — yiverai) accidit. 

v. 12. iva, uf) Jam ante non videbant. Matth. 13, 13. Nunc accedit judi- 
cium divinum. îva, ita uf. LXX, Gen. 22, 14. — vai doshicetar adtoîs Td duao- 
miuata, et remittentur eis peccata) Haec vera sanatio. Matth. 13,15. Ps. 103,3. 

v. 13. oùx cidarte, non nostis) Notat Jesus interrogationem discipulorum. 
— rai mes, et quomodo) Parabola de semine, prima ac fundamentalis. — races, 
omnes) Doctrina Christi perfecta. 

v.14. 6 oretowy, seminans) Christus est seminans. Petrus, Paulus et alii se- 
minant semen Christi, et sunt servi Seminatoris. 

v. 15. Ortov orzipeta: Ò A0foc, ubi seminatur verbum) Hoc comma connec- 
tendum potius cum sequentibus. — e00é0s, statim) Maximum tempus insidiarum. 
— dv tai xapdtats, in cordibus) Id plus, quam in corda. 

v. 16. 17. e00tw0s, statim) Magnae mutationes in anima celeriter fieri 
possunt, 

v.19. ai meoì tà Vorà embuiai, cupiditates de reliquis) voluptates vitae, 
Luc. 8, 44. in victu, amoribus, studiis literarum etc. — cictopeviuevar, ingre- 
dientes) Qui verbum Dei accepit, videre debet, ne curae mundi invalescant, et 
novam animae latitudinem affectusque, capaciores ex verbo Dei redditos, occu- 
pent vehementius, quam antea. — yivetai, fil) sermo. 


1) Eoyovia: oév, veniunt itaque] Remittit haec locutio ad èE7A00y v. 21. 7. g. 
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v. 20. îy, unum) Accusativus. 

v. 21. xxà, et) Versus 24. cum versu 20. et antecedentibus arcte cohae- 
ret: ergo etiam hic intermedius. coll. Luc. 8, 16. hoc sensu: Terra semen sibi 
commissum sat diu tegit; sed vos virtutem verbi auditi confestim debetis exserere. 
— 6 Xdyvos, lychnus) Sic quoque Christus, lux vera, cum evangelio, venit. Et 
homo ipse debet esse non modius, sed candelabrum. conf. Luc. 8, 16—418. — 
XALVTY, leclum) ubi capitur cibus. 

v.22. où yàg EGTI TL xourTàv, — obdè Èeveto arbxpvooy, non enim est quid- 
quam occultum, — neque factum est absconditum) Differentia est et verborum, 
est, natura; factum est, studio: et nominum: conf. xovrtà, 41 Cor. 4, 5. et &ré- 
xovoot, Col. 2, 3. cui respondei illa inter manifestari, Vi; et in manifestum ve- 
nire ; ultro, cum maturum est. Ergo prior sententia potest de malo, altera de 
bono accipi. Id axioma valet de rebus naturae; de sensibus et actionibus homi- 
num malis et bonis, in statu naturali et spirituali, de mysteriis divinis. — éy€- 
vero, factum est) Subjecium, st, quicquam, repetitum: praedicatum, abscondi- 
tum. — ©87, veniat) ultro. conf. Joh. 3, 241. Id fit successive, in hoc seculo; 
et fiet plene, quum lux omnia illustrabit. 1 Cor. 4, 5. 

v. 23. si mis, sì quis) Ergo non quivis habet. 

v. 24. MMemere, ci dxovere, ridete, quid audiatis) Visus, nobilior, modera- 
tur auditum: oculus, non auris, se movet. — zi, quid) Auditis verbum, quod 
verbum Dei est. id magni habete. vel quid resolvendum in quomodo Lucae: vi- 
dete, qualem praestetis auditum. — èy © péteo, in qua mensura) Ea mensura 
est cor cum sua capacitate, cupiditate, studio impertiendi aliis, obsequio. Qua 
quisque in dando mensura utitur, eam in accipiendo experietur. — mooctebnos- 
tar, addetur) ut non modo sitis ‘auditores, sed etiam participes. — toîs) quod 
attinet ad audientes. *) conf. ad Rom. 2, 8. de tali Dativo. 

v. 26. &vbowros, homo) Cum hoc "homine confertur Deus et Christus, ad 
describendas aetates et gradus totius ecclesiae christianae. v. 29. 

Vil nabeddn nai èystontar, dormiat et surgat) His duobus verbis per 
yiacuòy cohaerent nomina, nocte atque die. Etnox interdum ante diem poni so- 
let. Gen. I — oòx oidev aUròs, non novit ipse) Post collata hominibus praesidia 
gratiae, Deus eos quodammodo sibi ipsis permittit. Potest tamen hoc referri ad 
ipsum hominem fidelem: et tum sponfe sua v. 28. opponitur curae humanae, 
non culturae terrae. 

v. 28. xdtouata, sponte sua) Non excluditur agricultura et coelestis plu- 
via solesque. [sed innuitur libertas, vel in bono vel in malo augescendi, a do- 
mino fundi homini concessa. V. c1 — YOOTOY, gramen) sementem gramini si- 


milem. sic initio virtutes spirituales a naturalibus vix dignoscuntur. — eira, 
de Mirabilis ratio incrementi successivi: ea olim patebit. 
SE29: Apudò, tradiderit) idem spontfe sua. subaudi sese. — e0lews, sta- 


fim) Si ante non nimis cito, sic nunc non sero. — UdTOCTEÀeL, mittit) Sermo 
concisus. mitftit, falce praeditos. nam «rocteMecbar est viventis cujuspiam. 
v. 30. civ uom Ley, cui assimilemus) Plurale conf. Joh. 3, 11. 
Vv. 31. ws x0zzov, sicut granum) scil. comparemus. — uanpérzpos) MINUS. 
v. 31. 32. dTav om4oÎ, quum seminatum fuerit) Hoc, bis positum, exacte 
definit tempus illud, quum granum desinit esse parvum, et incipit fieri magnum. 
versu 34. quum, ut versu 32. seminatum fuerit cum emphasi est pronunciandum. 
v. 33. zag Rdbvavto dxovetv, sicut poterant audire) Non ferebant aper- 
tius dici. 





1) Omissionem hujus incisi lectoris decisioni reliquerat utriusque Editionis margo; prae- 
fert tamen lectionem pleniorem cum Gnom, etiam Vers. germ. E. B. 
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v. 35. èv èxeivn TÀ ipéoa, in illo die) Vid. App. crit. Ed. II. ad h. 1. Pro- 
nomen, sxetv7, illo, non illum praecise diem notat, quo parabolas de Seminante, 
ceterasque proposuit Salvator, ut praeter alios agnoscit Grotius, sed minus de- 
finite refertur ad diem in superiore cursu libri notatum, nempe cap. 2, 1. Sic 
Jud. 13, 10. Dv3 LXX. év iuéox, ac potius, in cod. Alex. 77 vipéoe Exeivn. Sic 
Matth. 24, 48. 6 xaxòs doddos éxetvos. Et quidem Marcus 7ò èxsîvos varie adhi- 
bet. c. 2, 20. 13, 24. nott. De tempore hujus navigationis conf. Harmon. 
evang. $. 49. 

v. 36. raoxday.Bdvovaw, assumunt) Ii, quorum erat navis, assumsere ad 
trajiciendum. — ©g v, w erat) sine apparatu. Matth. 8, 20. Sic LXX, 6 cow, 
et, os 70xv, 2 Reg. 7, 7. — rAordora, naviculae) et in iis homines. — per’ aù- 
to), cum illo) cum Jesu. 

v. 37. Xaxt) i. e. xivnois veodiv zaè tapayà perà evdiav x7). Eustathius. 
— éreBadey, injecerunt) sc. sese. 

v. 38. zoduva, puppi) ubi gubernaculum est. — Tò rpocxeo&Aaioy, cervi- 
cal) Pars haec erat navis, ut ex articulo colligas; lignea, ut Theophylactus no- 
tat. vid. Heupel. ad h. L — où pére cor, num non curae est tibi) Non irascitur 
Dominus importunius orantibus. 

v. 39. cura, sile) desiste a sonitu. — repiuwoo, obmutesce) desiste ab 
impetu. — yeXiva, tranquillitas) maris; quod alias vel post ventum in motu 
mansisset. 

v. 40. oòx, non) Postea dixit, nondum, Matth. 16, 9. Tò non simpliciter 
dicit privationem; 70 nondum innuit, habuisse illos jam antea, cur crederent. 


CAPUT V. 


v. 1. Téiv yadapnvéiv, Gadarenorum) Gadara, urbs Graecanica, Judaeis 
subdita: in qua multos Judaeos habitasse ex eo colligi potest, quia Dominus ad 
eos venit. [Communem ea sine dubio portum habuit cum Gerasa vel Gergesa. 
wi 2.1 

v. 2. e0bews, stalim) Servatus tamen est homo, ne, ut porci, in mare se 
praecipitaret. — év, în) Particula vim habet. 

v. 3. zxtotznow, habitationem) Varii sepulerorum incolae v. 5. 

v. 5. opecw, montibus) locis solitariis. montes ibi erant. v. 11. — éxvroy, 
se ipsum) In obsessis etiam justus amor sui impeditur. 

v. 6. édoaue, cucurrit) Specimen dominii Christi. Cucurrit obsessus, invi- 
tis, ut facile existimari potest, daemoniis. 

v. 7. pi ve Bacavions, ne me crucies) Dum cruciatur daemonium, crucia- 
tur obsessus, et hic tamen liberatur. Daemonium deprecatur aut ipsam expul- 
sionem, aut additum expulsioni cruciatum alterum. 

v. 8. 70) Sermo est, tanquam de uno: et v. 13. 9. de multis, qui uni pare- 
bant, ut legio imperatori. Unicus ille perpetuam cum sua legione videtur con- 
Junctionem habere, quia uno nomine continentur. 

v. 9. Aeys®y, legio) Appellatio synecdochica. unus in his erat princeps, et 
ceteri cum eo conjuncti erant legio: sive id Latini nominis antea gesserat, quam 
hunc hominem intraret, sive tunc assumsit. — r0XXot éouev, multi sumus) Hoc 
affirmat suis verbis Lucas, c. 8,30. Si in uno nido tam multi esse possunt: quot 
sunt in universum! [Numerus in se non parit patrocinium. V. g.] 

v. 10. rxpezzier, rogabat) Numerus singularis: pluralis, v. 12. — yopag, 
regionem) quam amabant vel tenebant. [adeoque, hominum istorum gnari, eo 
plus detrimenti parare cogitabant. V. g.] Mirum autem est, eos non vitasse lo- 
cum, in quo versabatur Messias, potentiam eorum destruens. 

v. 12. ràvres, omnes) consentientes. 

12 
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v. 13. edléos, statim) Non egebat deliberatione, ulla in re. — © dicyidiat, 
quasi bis mille) Hunc numerum superabat nomen legionis. 

v. 44. dvigferav, annunciaverunt) iis, quorum fuerant porci, in urbe et 
in agris. 

v. 15. x2bruevov, inatiguevoy, cmopovoivta, sedentem, vestitum, sanae 
mentis) cum antea fuisset sine quiete, vestibus, rationisusu. Vestes ii, qui spec- 
tarant, dare potuerunt. Rationis usum actionibus exserehat. — Tòv Aeyedva, 
legionem) Videtur hoc nomen ibi locorum notum fuisse, et homines territos ha- 
buisse. Neque enim alia causa apparet, cur haec appellatio, rem, ut illi invene- 
rint, describens, iteraretur. 1) 

v. 18. per aòrod, cum ilo) Crux hominem ablactarat a suis: virtus Jesu 
eum tenebat. [eoque jam ulferius juvare istos potuit. V. g.] 

v. 19. tods codc, fuos) Obligatio erga propinquos. — &vxyysdoy, annun- 
cia) Tempus loquendi: v. 30. seqq. et tempus tacendi. v. 43. — è. xbptos, Domi- 
nus) Jesus v. 20. 

V. 20. xnpvocew, praedicare) Sic non carebant testimonio gloriae Dei; 
etsi Jesus, rogatus, celeriter abibat. — éy 77) non solum domi. v. 19. 

v. 22. *) ideroos, Jairus) Quo tempore Marcus hoc scripsit, Jairus ejusve 
filla adhuc reperiri in Palaestina potuit. Magnum veritatis argumentum est, quod 
ipsa nomina propria in historia evangelica ponuntur. — idòy, videns) conspecta 
majestate Christi. 

Vv. 23. goyxtos Èyer, in extremis est) Magna fides Jairum impulit, ut ab 
animam agente discederet. — iva, u?) Hoc stilo recitativo positum ostendit, qua 
mente Jairus morbum filiae commemoret. 

Vv. 29. ze nodvOn ‘ r'ayd, arefactus est fons) non modo decrevit. Erat re- 
pentinae sanitatis summus gradus. 

v. 30. irupvods, cognoscens) Fides etiam agit. — teXlodcay, egressam) 
Vis magnetica. 

v. 33. potnbetox, fimens) Interdum actionem bonam subsequitur timor, 
quem ipsum porro tollit bonitas Domini. Matth. 26, 10. — eirev, diri) publice, 
Luc. 8, 47. posito intempestivo morbi pudore. — 7&cxy, omnem) Recte! 

v. 34. Draye cis siomvnv, abi în pacem) Conf. Luc. 7, 50. not. — todi, esto) 
perpetuo. Post longam miseriam, beneficium durabile. 

v. 359. &rò, de) domo archisynagogi. — ri èri, quid adhuc) Magna mor- 
tuae puellae affirmatio. Inepte conari herum putant. — cx0Metg, veras) Verbum 
hoc proprie dicitur de molestia itineris. Luc. 7, 6. 8, 49. Herodianus de dura 
captivorum vectura, deque profectione exercitus adhibet. Ambulatio Jesu erat 
tum perpetuus cx) nds, reratio. — riv drddozaloy, Magisirum) Erant ergo dis- 
cipuli Jesu in familia Jairi, et archisynagogi doctor erat Jesus. 

v. 36. \xXovpevoy, dictum) quasi clam. 

v. 37. ròv ddeXody, fratrem) Marcus non diu post ascensionem Christi 
scripsit evangelium, quo tempore memoria Jacobi, decollati, adhuc vigebat ita, 
ut ipso Johanne notior esset. 

v. 38. Malklovtas, cantu perstrepentes) ad cogitationes lugentium mi- 
nuendas. , 

v. 40. xateyedooy, deridebant) tristi risu, sine petulantia. — éxBaAwy, ejt- 
ciens) Admiranda potestas, in domo, ut extrinsecus videbatur, aliena. Revera 


- 


1) Et margo quidem Ed. maj. minus probaverat hanc tterationem, cui magis favet Ed. 2. 
cum Gnom. et Vers. germ. E. B. 

2) TGV doytovvaydyuwv, archisynagogorum) Qui reliquorum doctorum Inspectores erant. 
V. 9g. 
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erat in domo dominus. — 6y) Ergo aderant tres discipuli, et tres ex domo. non 
plures, v. 43. 

v. dl. 722184 zo5ur, Talitha kumi) Petrus memor fuerat verborum a Sal- 
vatore adhibitorum: ex cujus ore Marcus scripsisse dicitur. Talifha, semel. ne- 
que enim Jesus mortuos excitans epizeuxin adhibuit. Luc. 7, 14. Joh. 11, 43. 
Nam semper praesens erat virtus ejus. Conf. Num. 20, 11. — coì Aeyo, fidi 
dico) Id non habetur in Talifha Kumi, et tamen vere additur. 

v. 42. 20050, statim) Non demum paulatim sese recollegit. — y%9, enim) 
Rediit ad statum aetati congruentem. — dodeza, duodecim) Conf. v. 25. Uno 
tempore sanata est mulier, et resuscitata puella, quae uno tempore initium mi- 
seriae et vitae habuerant. 1) 


CAPUT VI 


v.1. 2) Azo00f0%swy, sequuntur) etsi non omnes admissi ad videndam re- 
suscitationem puellae Jalri. 

v. 2. yevoviévov, facto) cum adventus Jesu non multo ante factus esset. — 

mode — dalia, unde — data) Axqui ipsa estSapientia. — xx) duvà4ue) Subaudi, 
ct, guid, qui. 

v. 3. ò 7îz70v) fabri filius, vel etiam ipse faber. nam addunt, filius Mariae, 
in antitheto ad fili fabri. [Ipse igitur eo labore defumctus est, qui responde- 
bat operi spirituali. A. choo 1220. 8.] 

v. 4. razoiò., patria) in qua multae sunt cognationes. — cuyyevéai, cog- 
natis) multas habentibus domos. 

v. 5. odx 7d5vxzo, non poterat) Id est, non poterant fieri virfutes, quia 
homines erant incapaces. — ò)tyors, paucis) Quantitas. — diimotor, infirmis) 
dre 

di LIL), circuitu) Beneficium tamen praestitit Jesus patriae suae. 

V. T. Mocaro, coepit) postquam profecerant. — 0 000, duos duos) Sex 

paria. Matth. 10, I zz, e1) Reliqua mandata patent cx v. 12, 13, 

as: 9. mIo ya) Hoc verbum trifariam hoc loco Marcus construit: 
16 gieney — Îvz grey ziomav — dI srade dentro (scil. siva) — zal pù 
vÒsono0s. Sic idem c. 12 , 38. BeXbvewv Tepiraietv zaù doracuovs* ubi infinitivus 
et accusativus janguntur. 

v. 8. iva, tl) ut esseni expedili, soluti, liberi [Conf.not. ad Matth. 10, 10.] 

3) v. 13. 3669200, eficiebant) Id sine dubio multo molestius tulere TR 
mones, quam, se expelli ab ipso Domino. — 7eooy tXz!o, ungebant oleo) Haec 
unctio longe dilferebat ab ea unctione, quae estrema dicitur. Oleum non fere- 
bant secum, v. 8. sed apud aegrotos sumebant. Miraculum co apertius. 

V. 14 orv=90y, manifestuin) Jesus multis prius non innotuit, quam mors 
Jokannis innotesceret: alias eum non habuissent pro Johanne. Notandum contra 
eos, qui tempora post baptisnum Domini nimis extendunt. — yo, enim) Sine 
publica fama non nosset Herodes. Sero aula accipit novellas spirituales. — E)e- 
ev, dicebat) Luc. 9, 7. piuralis est, quem numerum res etiam in Marco poscit. 





a 


mo 


1) v. 43. disstadazo, interdirit] Turba sane, quam puellae obitus non latuerat, miracu- 
lum et nosse potuit et in DEI gloriam promulgare. V. g. — af, quod ederet] Viva jam et 
salva fuit, neque ullo egens medicamento. V. g. 

2) Ingiley, exinde ) Latiorem haec vocula apud Marcum h. 1. sensum habet, quam apud 
Matthaeum c. 13, 93. et universam Salvatoris commorationem in Capernaum et regione cir- 
cumjacente respicit. Jairus in Capernaum habitavit: neque multo post resuscitationem filiae 
ejus, parabolae Matth. 13. etc. memoratae, prope Capernaum, prolatae sunt. Harm. p. 325. 

3) v. 10. éxei0ey, inde] ex urbe. V. g. 

sii 
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nam enumerantur hominum opinationes, quarum unam Herodi praeter ceteras 
probabilem visam indicat demum versu 16. Itaque parenthesis, si eam ante ma- 
nifestum juvat pingere, non in ejus, sed in prophetarum debet claudi, ut audi- 
vit in audiens reassumtum appareat. Neque Marcus opinionem, quam Herodes 
ab aliis accepit, Herodi bis adscribere dicetur, aliis ne semel quidem, praeser- 
tim cum Herodes magis dubitarit, quam alii. Ergo aut &Aeyoy, dicebant, legi de- 
bet, aut dicebat certe non spectat ad Herodem, sed cum eo verbo subauditur 
participium dicens indefinite, ut saepius ponitur onoiv, inquit, scil. è sinòoy, di- 
cens. *) Vid. ad Chrysost. de Sacerdot. p. 477. Glass. Can. 23. de Verbo, et Hil- 
ler. Syntagm. p. 325. 

v. 15. Mo, alii) Varietas humanarum opinionum de divinis rebus mira 
est. Eam scire, discipulos nonnihil juvat, c. 8, 28. sed Herodem magis pertur- 
bat. Quanta quanta est varietas, tamen saepe veritas extra eam versatur. 

v. 16. dxobors dì, audiens autem) Id repetitur ex v. 14. 

v. 19. éveîyey) infenso animo imminebat. 

v. 20. énodeito, timebat) Venerabilem facit sanctitas. Herodem non timuit 
Johannes. — sid®s, gnarus) Argumentum verae religionis, timor malorum et 
reverentia erga pietatem. [.Neqgue tamen prophetam eum agnovit. Cardinem rei 
haud assequitur hominum seculi aestimium. Ipse Judas, tenebris jam obrutus, 
non Christum, sed sanguinem innocentem dixit Jesum. V. g.] — cuverfper, cu- 
stodiebat) contra Herodiadem. — 70X}& — ‘Axove, multa — audiebat) Nec ta- 
men pius fuit Herodes. 

v. 24. yevectors) Peviorz, Genus est: yevé0X 2, species. Hoc proprie natali- 
tium, illud quemvis diem festum, ex gr. regni capti etc. notat. — peyiotàow, 
magnatibus) aulae et curiae. — yuiapyots, chiliarchis) militiae. — os Tpwrose, 
proceribus) statibus provincialibus. 

v. 22. ò Broweds té zopaciw, rex puellae) Antitheton. 

v. 25. uetà orovdfc). promte. — 00, volo) Parrhesia. 

Vv. 27. orezovdiàtoasa, speculatorem) Derivatur a specula. Speculatores 
supplicia peregerunt. Sen. |. I. de ira, c. 16. 

v. 29. v@ua) Sic 32» de propheta, Jer. 26, 23. Lat. cadaver. Salvatoris 
corpus non ita appellatur. — îv uwuetw, in monumento) patrio fortasse, cui 
inferri eum, ut suo, fas erat. Jesus Christus, vitae princeps, in sepulcro alieno 
repositus est. 

v. 30. cuvayovtai, congregantur) simul. — oi &r0otodor, apostoli) Apta 
huic loco appellatio. — 7xvrx, omnia) Sequitur distributio, ef quanta, et quanta. 
Relatio praeclarissima! 

v. 31. dbueîs ato, ros ipsi) quoque. Saepe Servator solus in solitudinem. 
se contulit. nunc dicit: vos quogne solitudinem quaerite. — 6Atyovy, paululum) 
Solitudo et consuetudo cum aliis, contemperanda piis. — %0xy, erant) Non sem- 
per simul et venerunt et discesserunt. 

v. 33. moofbov,. praevenerunt ) variis viis. — cuv7Qboy, convenerunt) 
uno loco. 

v. 34. foetaro, coepit) denuo, ut si antea non docuisset. Opus verae mi- 
sericordiae est, docere: et boni doctoris virtus est misericordia. 

Vv. 35. ToNXfg, multa) Matth. 20, 4. ss. 

v.36. xÙxAo, circuitu) Nam in uno duntaxat alteroque non erat cibi tantum. 

v. 37. ayopacwuey, emamus) Interrogatione hac significant discipuli, non 
voluntatem deesse sibi, et operae in abeundo, et pecuniae, quam haberent, in 


1) Non Gnomonis observationem h. l., sed utriusque Editionis marginem sequitur Vers. 
germ., ldectionem îAcysv praeferens. E. B. 
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emendo, impendendae, sed facultatem. Itaque ducentorum denartorum summam 
non tam ex ea, quae tum erat, crumenae copia colligunt, quam ex numero ho- 
minum. Vide, quid elici possit: 5000 viri — 200 denarii -— 1 vir — !/23 de- 
narii, i. e. 1/2 kr. circiter. Habemus, praeter argumentum veteris monetae in 
novam resolvendae, illud palu/um in singulos viros, (Joh. 6, 7.) illo praeser- 
tim anni tempore (circa Pascha, Joh. 6, 4.) quo annona solet esse carior: et ra- 
tionalem discipulorum computum, quo e regione posito illustratur omnipotentia 
Domini. Summa 200 zuzaeorum sive denariorum apud Hebraeos perfrequens 
fuit in dote aut multa, ut Lishtfootus docet: sed hoc non obstat anologiae 200 
denariorum et 5000 virorum. 

v. 40. dvézzcov, discubuerunt) Fides populi. 

v. 41. 7%, omnibus) Etiam opsonio usi omnes: et hujus quoque reli- 
quiae fuere. v. 43. [quod, cum piscis partibus admodum diversis constet, mi- 
nus adeo, quam panis amplificatio, rationi est perrium. V. g.] 

v. 45. Toos Oniozidày, ad Bethsaidan) Terminus navigationis non totius, 
sed ex parte, dum Jesus ad eos venturus esset. 

v. 48. cîdev, vidit) Et tamen non priusquam maturum esset, venit ad eos. 
— nh05de, volebat) Conf. Luc. 24, 28. 

v. 52. do, enim) Debuerant a pane ad mare concludere. Quo exerci- 
tatior fides, eo magis assuescit spectaculo admirandorum operum divinorum. 
[Conf. Matth. 14, 33.] — ‘iv yào, erat enim) Non modo notatur illud tempus, 
sed habitus cordis in illo tirocinio. 

v. 53. Toocwou.ichoxy, appulerunt) promte. 

v. 55. èrì ot) Dativus. in grabatis: ut jacuerant. 

v. 56. 1) 3vy) Componitur hoc loco particula, non ex xxì et èàv, ut ple- 
rumque, sed ex zaì et &v, uti 2 Cor. 11, 16. Conf. Not. ad Chrys. de Sacerd. 
pag. 459. — &bwvrai, fangerent) exemplo haemorrhousae. c. 5, 27. — aòrob) 
TOÙ xpaoTÉdoL. 


CAPUT VII 


v.A1--5. Oi Quoto, — IOevTzs Tivàs é6v pani aùTod xovate yeocì — 
Eobtovtas dprovs (oi yào — xAuvdiv) ÈTerta Ermeomidiot aùròv oi qpuorcator x7A.) 
sf 


Locutio pendens: qua non observata, post xe7ovs inseruere nonnulli suéudavro. 
Atqui tota periodus, per parenthesin dilatata, sustinetur verbo érsowréio. Nam 
verbum vel iteratur finita parenthesi, Act. 2, 8. 11. 1 Cor. 8, 1. 4. Jud. 9, 16. 
19. 2 Sam. 21, 2. 3. 4. 1 Reg. 8, 41. 42. vel tum demum ponitur, ut h. I. et 
Eph.3, 1.14. fitque connexio per particulas xxì, dî, 06v, et hoc loco per èîrerre. 
Valde similis est periocha Gregoriì Thaumaturgi, quam quidem contractiorem 
dabimus: xatopfodta: i Vuyà, iv Moro iv natormom éaumtiv Bempricaca [md dio- 
yov, où idv TO Moquov x7A.) EITA cabra év aùri xatavoicaca, tà puèv yet 
cova EKBAAAOI, 7à dì dvabà EKTPEPOI. vid. Paneg. ad Orig. p. 70. seq. 
Ed. Stutgard. 

2) v. 2. cod’ tor, hoc est) Interpretationem addit evangelista, uti 
v. 11. c. 5, 41. etc. ipse manus illotas non habens pro communibus. 

Wed. TUYUA) Huyyî pugnus. Tuyuî Pm => carpotenus. v. Lightf. — 
rapddocw, traditionem) Hujus correlatum, raxpélxBoy, acceperunt. v. 4. 

v. 4. Eeorév, urceorum) unde in pocula infunditur. — xAuvéy, lectorum) 
quibus utuntur edentes. 


1) îv taîs dyopets, în foris] ubi occursum ejus certiorem haberent, et quamplurimi 
opem unà consequerentur. V. g. 
2) darò tepocoXyywy, Hierosolymis] Pascha illic celebratum fuerat. V. 4. 
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v. 5. èreomrdicv, interrogant) Semper quaeslionibus duntaxat operam 
dabant pharisaei. — meoratoda, amdulant) 721 Hebracis hoc sensu frequens. 

v. 6. LTozotàv, Aypocritis) Sane ex hoc loco sumi potest definitio Ay- 
pocriseos. Hi Pharisaei erant specimen hypocritarum. 

v. 8. &pevtes, missum facientes) Oppositum où fenere. Affinia: abolere, 
v. 9. abrogare, v. 13. — TV EvroXdy, praeceptum) Unum praeceptum, uti 
virtus una et simplex; contra multiplicitatem traditionum. — 705 0cod- Tév dv 
Oporwv, Dei: hominum) Evidens antitheton. — farriouods Eeotév, baptismos 
urceorum) viles observatiunculas. 

v.9. xadéic dbetette, pulcre aboletis) um LXX xaXéds. i. e. pulcre dici- 
tur, cum ita dicitur. Sicut incendii piclura vera, pulcra est. Putarantque illi, 
se facere pulcre. — îva, ul) Vere accusantur, etsi lypocritae non putarent, 
hanc suam esse intentionem. 

Vv. 10. uooîs, Moses) divinitus. 

v. 13. È napedonare, quam tradidistis) Traditionem fecistis vos, quae 
antiquis erat mera consuetudo. 

v. 14. dovere, audite) Admonitio omnibus salutaris, contra praejudicium 
vero cultui divino inimicissimum. 

v. 16. si ris Eye, sì quis habet) Pauci hoc capiebant. v. seqq. 

v. 18. &tw0evy, extrinsecus) Id accedit, explicationis gratia. 

v. 19. xx0xotCov) non inquinans, sed purgans, dum alimentum laudabile 
remanet, et purgamenta abeunt. 

v. 22. mAeovettai) IMeovetta, micovixmns, mAcovertéw, comparativum in- 
volvens, denotat medium quiddam inter furtum et rapinam: ubi per varias artes 
id agitur, ut alter per se, sed cum laesione sui, inscius vel invitus, offerat, 
concedat et tribuat, quod indigne accipias. Propius tamen ad furtum accedit, 
et rapinae magis opponitur: estque divitum potissimum, ut duo illa pauperum. 


1 Cor. 6, 10. 5, 10. — &ceXyez) diffluens animi lasciria. conf. Syr. Haec et 
malignus oculus sunt contra praeceptum IX et X. — 600xApòds Tovnoos, oculus 
malignus) invidia et de malis alienis gaudium. — doposuvn, insipientia) qua 


laborabant, qui h. 1. refutantur: coll. insipientes. Luc. 11, 40. Causa, cur in- 
sipientia extremo loco ponatur: quae etiam reliqua omnia facit incurabiliora. 
Non in sola voluntate est corruptio humana. [conf v. 18.] 

v. 23. Tavta, omnia) O quam impurus est fons cordis nostri! 

v. 24. uebbpia) fines communes. — oùdéva, neminem) Erat enim in fini- 
bus terrae Israél. 

1) v. 25. dxobcxca, audiens) Si ex fama fides: quanto magis ex Scrip- 
turae textu vel brevi. — y&o, enim) Resp. v. 24. fin. Jesus obviam se tulit cum 
ope sua: sed ita moderatus est rem, ut videretur quasi fortuito fecisse erga 
Graecam; cum totum iter illius causa suscepisset. Conf. Matth. 18, 12. — 70 
Buyareioy, filiola) Subjectum obsessionis possunt esse etiam pueri, c. 9, 24. 24. 
etiam ethnici. 

v. 26. éNnvis, Graeca) vocabulo late sumio. — cupogotvicor T@ YÉver) 
Tév TV govizav cipov xatomobviov meminit Clemens Al. in Protrept. Syro- 
phoenicen memorat Tertullian. adv. Marcion. et Justin. M. adv. Tryph. Syroploe- 
nia udus notatur a Juvenale. Foemininum qotviocz, quod Herodianus habet, 
formatur ad analogiam xoficca, Meuvoca, bpfoca, xtdicoa. 

2) v. 27. does moéirov, sine primum) Non plane negat: importunam cam 


1) où% Aduv]0n Xaleiv, non poterat latere) Ita res dirigente Deo dispositae sunt, ut 
temere quasi atque fortuito feminae ethnicae beneficium contigisse videretur. V. g. 
2) to daudviov, daemonium] immundum istum spiritum, qui obsederat puellam. V. g. 
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esse, notare ci videtur. — yoorac0iva., saturari) Judaeis aliquid decessisset, 
si Jesus plus temporis impendisset gentibus. 1) 


v. 28. Uroxdto TÎs tparélns, sub mensa) Magna submissio mulieris. Al- 
legat tamen vicinitatem. — Tv rasdiov, puerorum) qui panem saepe prodi- 
gunt. Diff. a téxvov, liberorum, quo denotatur jus. 


v. 29. dià toSTov TÙv Abyov, propter hoc verbum) verbum, et, in eo, fidem. 
Subaudiri potest, dico fidi. |Saepe, tum in malo tum in bono, tota animae 
virtus uno se verbo easerit. V.g.] — FLINVA\A egressum est) Ita Jesus sta- 
tim eam exhilaravit indicio laeto. [Norat enìm, quae vel eminus virtute sua 
facta erant. V. g.] 

v. 30. &reXbodca, abiens) in fide. — ebpe tiv Buyaripa BeBmuévnv érù 
Tic xAlwyns, xaù TÒ OLLOviOY eXX006<) Vid. App. crit. Ed. II. ad h. I. Situs filiae 
in lecto jacentis ostendebat magnam vim daemonii, quod obsederat puellam; et 
majorem vim Jesu, qui id ejecit. Filia antea quiete caruerat. Mater vero non 
invenit daemonium ipsum, quod exierat; sed invenit, quod exisset daemonium, 
i. e. illum statum rerum. Vis verbi invenit cadit potius super participium, quam 
super nomen. 

v.31. Tov dptov, finium) Id est, per mediam Decapolin. [Regio Deca- 
polin complexa, marimam partem extra Galilaeam (Matth. 4, 25.) frans Jor- 
danem, et aliqua ejus portio, sì placet, in latere Galilaeae meridionali sita 
fuit, Syris potissimum atque ethnicis habitata. Huc pertinent Gadara (Marc. 
5, 20.) et Caesarea Philippi. — Frequens est circa hoc tempus finium ethnico- 
rum apud Evangelistas mentio: unde totam terram Israélis pervestigasse Sal- 
vatorem patet. Harm. p. 343.] 

2) v. 33. arodabouevos, seorsum sumens) Circumstantiae multac, quas 
Jesus hoc loco adhibuit, et aspectus aliorum, qui sanabantur, apud surdum, 
cujus animam quoque sanabat, erant sermonis loco, dum audire coepisset. 
[Oculorum primum, deinde aurium ope virtutem ipsì suam communicatvit. 
Harm. p. 343.] conf. c. 8, 23. de coeco. — rrdeas, spuens) Saliva munda, 
salubris. 

v. 34. éotévatev, ingemuit) Suspiriorum, corde otevég, vis magna. yé- 
ue, qui gemit. Est 7%00s. quare in Psalmis nunquam dicitur: suspirabo, ut 
dicitur orabo, clamabo, flebo. Etiam lacrumae subitae non sunt in potestate 
nostra. Sed /iedo in psalmis est propositi. [Gemitus iste miserum commotit, 
opisque in eo desiderium excitavit. V. g.] — 200%9à, Ephphatha) Prima vox, 
audita surdo. 

v. 35. dzoxì) q. d. audifiones. Non unus in aure meatus. 


v. 36. aùrtoîs, illis) qui tulerant mutum. Spectatorum potius erat, cele- 
brare. Et tamen etiam illi celebrarunt. v. 37. Silentium iis praecique injungi 
solitum, qui curati fuerant. — u&Moy repocdtegov, magis abundantius) Com- 
parativus in magis stat in antitheto ad interdictum: in adundantius, ad prae- 
dicationem, quam fecissent sine interdicto. Conf. Phil. 1, 23. not. 

v. 7. xadéis memoimze, bene fecit) Formula drodoytis. Act. 10, 33. Phil. 
4, 14. sic, in praesenti, 2 Petr. 41, 19. in futuro, 3 Joh. v. 6. Sic LXX, 1 Reg. 
8, 18. Similis formula assentiendi, bene dixisti. Marc. 12, 32. — -rods) hunc 
aliosque [Marh. 15, 30.] 


1) où yàp xaAdv fot, non enim conventi] Quod per se non convenit, id convenit 
rite orantibus. V. g. 


2) xwoov, surdum] Historiam surdi hujus, nec non coeci, de quo €. 8, 22. solus 
Marcus retulit. V. g. 
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v. 2. ‘Huépa, dies) Nominativus temporis, subaudito est vel sunt, abso- 
lutam locutionem facit. Luc. 9, 28. 

v. 3. Twés, quidam) Ii, qui longius venerani, magis egebant: et propter 
hos etiam ceteri cibantur. [Efiam hoc incisum sermonis Jesu pars est. V. g.] 
— 1) fxovor, venerunt) Verbum fixw jam in praesenti tempore reni potius et 
adsum, quam venio, significat. Hanc verbi vim non videntur considerasse, qui 
fxao. substituerunt h. I. Vid. ad Ap. 2, 25. 

v. 6. 7. edyapoticas: edAoyticas, gratias agens: benedicens) Synonyma. 
Recte faciunt cibum capientes, qui in singulos missùs orant. — xaì aùtà, etiam 
illos) liberaliter. 

v. 11. Hefavro, coeperunt) post pausam. ?) 

v. 12. avactevàdtac) ut confulit sese ad suspirandum. Est inchoativum, 
ut dvaBodo etc. Et tamen ingemiscere sive suspirare manet m4bos. 

Vv. 15. TGV papicaimv xal ‘iphdov, Pharisacorum et Herodis) Duo ex- 
trema. Pharisaeorum et Sadducaeorum, dicitur Matth. 16, 6. not. Igitur pro 
eo, quod Sadducaeos dicit Matthaeus, Herodem Marcus. Omnium fermentum, 
hypocrisis, (Herodes, vulpes, Luc. 13, 34. not.) certe in postulandis signis, 
aliis aliisque ex causis. De Herode Lucas id non quidem c. 12, 4. sed c. 23, 8. 
quasi per supplementum, memorat. etenim quum ad Pharisaeos Herodes in ar- 
ticulo de resurrectione propius accederet, c. 6, 16. tamen licentia Sadducaeo- 
rum in ceteris rebus erat aptior aulae ejus, religionem ad speciem utilitatis 
politicae inflectenti. 

v. 17.5) reropopévav, induratum) Ex corde induratio manat in visum, 
auditum et memoriam. v. 18. 

4) v. 22. pépovciy, ferunt) Coecus ipse non videtur Jesum jam tum ha- 
buisse cognitum. 

v. 23. irmadbuevos, assumens) Ipse ducebat. magna humilitas. — x@png) 
Bethsaida 70A5 dicitur Joh. 1, 45. Erat xwporoXie. Coeco visum recuperanti 
laetior erat aspeclus coeli et operum divinorum in natura, quam operum hu- 
manorum in pago. 

v. 24. e dévdpa, meprartoivtas, °) ut arbores, ambulantes) Coecus di- 
cit: hoc solo se cognoscere, homines esse, non arbores; quia ambulent. 

v. 25. dvaBré bar, oculos tollere) et experiri. 

v. 20. cis tÒv oîzov* pndè cis TÀv xdpnv, in domum: neque in pagum) 
Domus igitur ejus erat in extrema pagi parte. — pndè simns, neque dicas) Je- 
sus celebritatem fugit, eo inprimis tempore. [Posfremum eniîm ante scenope- 
giam (et ante sermones Joh. 7—10. memoratos V. g.) apud Evangelistas hoc 
mtraculum est, quod non secus ac sanationem surdì et muti publicari vetuit, 
c. 7, 36. Populus celebrato Paschate negotia ruralia frequentavit: adrersarii 
nullo posthac signo digni fuerunt: et quae miraculis ejusmodì efficienda erant 
penes discipulos, ea jamnunc ad apicem pertigerant. Ecce completum mm Ga- 
lilaea annum gratiosum! Harm. p. 348.] — wi, cuiquam) qui est în vico. 


1) paxpédev, eminus] singulari zelo impulsi. V. g. 

2) repatovtes adtov, fentantes eum] num posset, tot signis in terra exhibitis, de 
coelo etiam idem praestare. V. g 

3) tI dtadoyibeode x. t. X.] Sermo per distinetas interrogationes incedit usque ad 
verbum pvapovevete, v. 18. inclusive. Not. crit. 

4) we où auvlete; qui mon intelligitis; panem vobis apud me deesse non posse, 
adeoque ab alio me fermento vos dehortari. V. g. 

5) Lectionem pleniorem, dt 64 devdpa 0pe repiratodvtas, praetulerat margo Ed. maj., 
sed cum Gnom. consentit Ed. 2, nec non Vers. germ. E. B, 
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v. 27. îv Ti 606, in via) Sermo in via pius. 

Vv. 31. tòv viòv Tod &vbpwrov, /ilium hominis) Humiliter se appellat: post 
resurrectionem ait, CAristum oportuit pati. Luc. 24, 26. — &rodoziuactàva., 
reprobari) Negarunt enim, quod Petrus v. 29. confessus erat. c. 14, 63. s. 

v. 32. magénota, libere) Antehac tantum subindicarat. Luc. 4, 23. — 7òv) 
qUÙTov. 

v. 32. 33. erumwiv èreriunoe, increpare, increpuit) Petrus, dum incre- 
pat, increpationem meretur. Idem verbum, v. 30. 

1) v. 34. toy dyAov oùv Toîs uabntaîs, furbam cum discipulis) Doctrina 
catholica. [quae vel turbae inculcatur, de Jesu Messia nondum distinctius in- 
structae. V.g.] — dxodovbetto, sequatur) in morte crucis. 

v. 35. vari Toù edayfeMov, et evangelium) Sic, et meos sermones, v. 38. 
[de cruce îimprimis. Vi. g.] 

v. 38. èracyuvi, erubuerit) verbis et factis. [Ipsd Christi imperterrità 
confessione propria vita in discrimen adducitur. V.g.] — ue — è vios To 
avbpnrov, me — filius hominis) De praesenti, loquitur in prima persona; de 
futuro, in tertia. — A6yovs, verba) crucis. Plurale. Potest aliquis Christum 
profiteri universe, et tamen hunc vel illum sermonem, hoc vel illud dictum, 
v. gr. Matth. 5. erubescere. Hic quoque vincendus est pudor. — îv T% yeve& 
tavta, în generatione hac) Huic opponitur panegyris, de qua mox. — Ti vor 
YoNòdr na durato), adultera et peccatrice) quae ui adultera Christum sper- 
nit; ut peccatria, sermones ejus: et inde confessoribus ejus omne minarum et 
pollicitationum genus objicit. talis turba plane contemnenda est. quis timeat? 
quis vereatur? — ò viòs Toù dvbedrov, filius hominis) Modo dixit, ine et ser- 
mmones meos, non, filium hominis et sermones ejus: nunc non, ego, sed, filius 
hominis. quae appellatio singularem cum adventu glorioso visibili nexum habet. 


Luc. 9, 26. — èracyuvbricerz., pudendum ducet) jure; adeoque pro suo non 
agnoscet, sed amandabit. — toù rxreòs, Pafris) Gloria igitur est, ut unigeniti. 
Joh. 1, 14. — pera To dyffloy Tv dflov, cum angelis sanctis) Haec est 


Graeca lectio et Goth. etc. Vid. App. Crit. Ed. II. ad h. 1. O pudor. pudefieri 
coram Deo, Christo, et angelis! 


CAPUT TX. 
v. 1. Ev duvauer, in potentia) Rom. 4, 4. 2 Cor. 43, 4. 


v. 2. xar' idixv, seorsum) Antitheton ad populum. — p.ovovs, solos) An- 
titheton ad novem discipulos. 
v.3. yuov, nic) natura. — Asuz&vai, candida facere) arte. 


v.4. aùv, cum) Mosis apparitio minus provisa erat discipulis, quam Eliae. v.11. 

Vv. 9. xxl romompev, et faciamus) Sic quoque, et faciamus, Luc. 9, 33. 
Kai, adeoque, alacritatem animi Petrini refert: aut est particula evangelista- 
rum, duos Petri sermones breves jungentium. conf. xaì, c. 3, 22. Luc. 7, 16. 
vel etiam Matth. 8, 13. Joh. 13, 13. 

Vv. 6. Ti Mrfoai) Sic LXX, yivoozovies Ti rorfica: iccad). 1 Chron. 12, 
32. ubi item ex optativo alii subjunctivum fecerunt. — èx90fot, fimore) eoque 
blando, nam alias non optasset manere Petrus, perculsi. 

2) v. 8. #C4ruwva) LXX virale adverbium. — ueh' favi v, secum) quia 
erat adhuc passurus. 


1) v. 33. tobs uabrtàs astod, discipulos suos] qui celerrime Petri interpellatione ad 
ea, quae humana sunt, abripi potuerant. V. g. 

2) v. 7. adtoù dovete, hunc audite] Jesum, puta. Moses enim et Elias jamjam 
evanuerant. V. 9. 
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v. 10. îxo&tnoav, arripueruni) exceperunt, non neglectim habuerunt. — 
ti gori, quid est) Non ambigebant tam in thesi, quam in hypothesi. [Mori sci- 
licet Christum debere haud opinatis sermo etiam de resurrectione videbatur 
alienus. V. g.] 

v. 11. dm Xeyovaw, dicunt) Interrogatio implicita. 1) 

v. 12. eizev, dixit) In hoc sermone Jesus facit, ut in disputatione prae- 
ses, opponentis argumento justam speciem addens, et tum responsione satis- 
faciens. — rodìtov, prius) Hoc construitur et cum reniens et cum restituit, 
tametsi versu praccedente cum verire duntaxat jungitur. sic enim etiam qua- 
draginta annos dupliciter construitur Hebr. 3, 9. 17. — &roxabiotà, restituit) 
Praesens indefinitum, uti Matih. 2, 4. — xal méic, el quemadmodum) Id est, vi- 
detur vobis exspectatio Eliae, omnia restituentis, et scriptura de morte Mes- 
siae non posse stare simul: atqui stant simul. — iva, uf) quia scriptum erat, 
ideo pati debuit. — è4ovdevo087, pro niltilo habeatur) Es. 53, 3. Cum hac pro 
nihilo reputatione videtur rationi non stare posse restifutio omnium. 

v. 13. Sri vai) xai, etiam. — aòré, ill) Eliac. vid. omnino Matth. 17, 12. 
— xabos, sicu) Ref. ad venit. Innuit, non opinione scribarum, sed prophetia 
Scripturac, discipulis minus nota, niti adventum Eliae. Neque tamen hoc non 
etiam ad /ecerunt refertur. nam prodromum cito insecutus est Dominus: ergo 
prodromus celeriter locum ei fecit, celeriter sublatus. 

v. 14. rep aùtovs, circa eos) Laborabant adhuc, soli. 

v. 15. éte0xu840n, obstupuit) Tangebantur a gloria, etiamsi nescirent, 
quid in monte actum esset. conf, c. 10, 32. Luc. 19, 11. nec non Exod. 4, 14. 
34, 29. s. [Occultam cum Deo conversationem facile sentias majorem homi- 
num erga te proclivitatem insequi. V.g.] — mpoctpeyovtes, accurrentes) cu- 
pide. — ‘oràlovto, salutabant) cum gaudio. 

v. 16. aùtods, dos) Id in praesenti non reciprocum est, sed refertur ad 
discipulos, v. 14. ‘ 

v. 47. sig, unus) Nec scribac, nec discipuli audebant verba facere. 

v. 18. xato)48n, prehenderit) Obsessionis vocabulum videtur angustius. 

v. 20. idoòy) Alii, idoy, ut referretur ad avea, conf. Heupelii annot. ad 
Marc. p. 230. Manet idov, i. e. ridens, puer, illum, Jesum: commodeque re- 
solvitur constructio per hyperbaton: ef ridens eum, ef cadens etc. ubi to sta- 
fim etc. constructionem eo mollius interpellat, quia tantundem est, ac sì di- 
ceret, sfatim a spirilu concerptus est. Similis figura orationis, c. 3, 17. 

v. 21. xaì, et) Sapienter fecit Jesus, adhibita mora. 

v. 22. cò So) Nomen caret plurali: alias ut Vdata, sic ripa dicendi hic 
locus erat: pluralis autem articulo suppletur. -—— iva &r0Acog,, ut perderet) vel 
quod etiam in cadaver potestatem sibi polliceretur, vel ne a Jesu ejiceretur. 
nam alias libenter mansurus erat in corpore humano. Perdere hominem non 
potuerat per se, sine aqua vel igni. 

v. 23. gò si divaca riotelcai, hoc si potes credere) Reponitur homini 
illud, si quid potes. v. 22. Videtur pater ille offendisse in discipulis. v. 43. fin. 
To est nominativus, et cum si pofes credere stat in appositione. praedicatum 
est verbum esf subauditum, uti Phil. 1, 22. Hoc, sì pofes credere, res est; 
hoc agitur. — rave, omnia) Antitheton: quid in sì quid. — T$ muotevovii, 
credenti) Omnipotentiae divinae se fides hominis, quasi organon, accommodat, 
ad recipiendum, vel etiam ad agendum. [Datitus commodi. V. g.] 


1) rpérov] prius, quam veniat magnus atque terribilis Domini dies, Mal. 4, 5. 
Discipuli videntur cxistimasse, die isto sicut quorumvis mortuorum, ita ct Christi, siqui- 
dem ipsi moriendum foret, resurrectionem futuram esse, adeoque nimis diuturnum sibi 
silentium imponi. V. g. 
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v. 24. Borber pov Ti druoria, suecurre meae incredulitati) removendo 
meam incredulitatem: vel, filium meum sanando, etsi non salis fidei habeo. 
conf. succurre. v. 22. 

v. 25. dì, vero) Jesus ubique vitavit strepitum. — dzefagro* Dadoy 
nogov, impuro: mute: surde) Spiritus ille talem fecit miserum puerum, aut 
etiam ipse talis fuerat. — îyò coì înrdoro, ego fidi praecipio) Ego, antitheton 
ad discipulos, qui non valuerant: nos, inquiunt ipsi v. 28. Magna Domini po- 
testas. Ferocior factus erat spiritus ex èmpotertia discipulorum. — puztt, 
non jam) Qui initio aetatis adversa sunt perpessi, majus quasi privilegium in 
reliquam vitam interdum accipiunt. — cicî)0ns, ingrediaris) Voluisset spirilus 
ille iterum intrare. 

v. 26. xodtav, clamans) etsi maluerat hîc esse mutus prorsus. — orz- 
p&cav, discerpens) In auxilio divino corpus hominis non semper habetur mol- 
liter. Exitus violentus signum constantioris liberationis. 

v. 27. iyeroey, ercitavit) Nova pars miraculi. 

v. 2850671) 105 LXX, Gm. Es. 58, 5. 1 Chron. 17, 6. 

v. 29. divxra., potest) Id est, nulla re potestis ejicere hoc genus, nisi 
cum precibus et jejunio. 

v. 30. massroscbovto, praeteribant) non per urbes, sed praefer eas. — 
oda RPedey, Tva cus yvò, non voluit, ut quis nosceret) Hinc potest colligi causa, 
cur Salvator interdum prohibuerit, se indicari; interdum non prohibuerit. v. 31. 

v. 31. èddxazsy, docebat) non solum paucis verbis. quae cito dicta es- 
sent seorsum: sed ex instituto. — <%g, enim) Non erat tempus, quo alii au- 
dire possent sermones de passione Messiae. — rxpadidora.. fraditur) Praesens: 
jam id agitur, ut tradatur. conf. Joh. 6, 70. s. — &zoxravbeic, occisus) Em- 
phasis: ita, si occisus erit, resurget. 

v. 32. toofodvro, timebant) De quavis re facilius interrogant Jesum, 
v. 28. quam de ipso. Sic fit etiam inter familiares. 

Vv. 39. îv TÀ ciziz, in domo) mutato, cum loco, nonnibil etiam affectu 
eorum, qui in via fuerat concitatior. [Conf Matth. 18, 1. nof.] — i, quia) 
Rationem reddere debemus rerum omnium. 

v. 94. gomroy, silebant) Res, quac non mala videbatur per se, apparet, 
qualis sit, ubi ad judicium Dei notitiamque Jesu Christi refertur. — ueltov, 
major) virtute, nunc: eoque major futurus in dignitate. 

messo 0lrxs, ÈOMVITE, TOÙS dodeza, sedens, vocatit, duodecim) solen- 
niter. — Éoyxtos: didzovos, ultimus: minister) Haec duo differunt. Ultimus 
non eo ipso est minisfer. Itaque îo7a: valet potius, esse debet, quam, erit, 
poenae causa. minisfer enim est voluntarium quiddam. 

v. 36. tv ueco aùréiv, in medio sui) ac discipulorum. coll. Luc. 9, 47. 
apud se ipsum. — èvayziQicamevos, ulnis complexus) Symbolum conjunctionis 
intimae. coll. v. 37. c. 10, 16. Eo ipso gratiam contulit pusillo. [qui quanta 
suavitate perfusus fuerit, intellectu haud est difficile. V. g.] Tam caros sibi 
humiles esse docet. 

Vv. 37. 7év Towvmtoav, falivm) parvulorum, etiam corde. — suì, me) qui 
corde sum demissus. — 00% éué, non me) Id est, non hac re absolvitur factum 
ejus. [Parrvulus a summo DEO quantum distal! Aî conjungentur, per Chri- 
stum. V. g.] 

v. 38. arezotbn, respondit) Varia connexio sermonis Johannis cum ser- 
mone Jesu. Potestas nominis Christi in utroque sermone asserta. v. 37. 33. 41. 
Discipuli antea inter se disceptarant, quis inter ipsos esset major; nunc ser- 
mone Dominico docti ne alios quidem fastidiendos esse agnoscunt. Si Christus 
et fides in eum est in parvulis, [quorum ne is quidem, cujus v. 36. mentio 
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facta, Jesum sequebatur, V. g.] potuit etiam esse in illo, quem prohibuerant. 
Patet hinc modestia Johannis et candor. dubitationem hane videtur in pectore 
aliquandiu gessisse, dum opportune eam promeret. — ruîv — vuîv, nos) apo- 
stolos, post Te. 

v. 39. ui xwAdere, nolite prohibere) Observent hoc, qui charismata al- 
ligant successioni canonicae. Nolife prohibere, si vobis iterum occurret vel 
idem ille vel alius ei similis. — 7xyò, confestim) Nam anima sensu virtutis mu- 
nitur. [Inferjecto aliquo intervallo fierì id queat. V. g.] 

v. 40. bv.div dpdiv, vos: robis) Conf. v. seq. Matth. 12, 27. Jesus locu- 
tus in plurali prima, de rebus externis, Luc. 22, 8. 18, 31.: sed non de inte- 
rioribus regni sui rationibus. [Joh. 20, 17.] Clementer corrigitur cò nos. v. 38. 
— fot, est) Sermo est de iis, qui aliquid suscipiunt Christi causa. 

v. 41. d5, qui) Jesus, piae interpellationi Johannis postquam satisfecit, 
ad priora redit. — y%g, enim) Omnia sunt accepta, quibus vos adjuvamini, vel 
minima. 

v. 42. 1) repizertar, circumjacet) Praesens indicativi emphasin habet. 

V. > 45. 47. cicca, ingredi) Ter: cui opponitur semel, adire; bis, 
jaci. — iis, tò op TÒ daBegtoy, in ignem exstinguì nescium) Sic v. 45, ac paulo 
aliter v. de. 

v. 44. 46. 48. Gov, ubiì) Gravissima repetitio. Allusio ad cadavera, quae 
vel vermium vel rogi sunt pabulum. Vermis dicit corr uptionem; sed corruptio 
haec est aeterna. 2 Thess. 1, 9. — cz@)nt, vermis) animae. — aùrdv, eorum) 
non exprimitur in Marco, quo hoc referatur. Allegatur ergo Jesajas. — où 
TeMEuTi, non moritur) Praesens. — 7g, ignis) corporis. Hîc illorum subau- 
diendum. — où cLevvTai, non eastinguilur) vel quia certo ardet, coll. 2 Reg. 
22, 1°.: vel quia ardet sine infermissione, dies noctesque, Ap. 14, 141. 20, 10. 
et in aeternum. ibid. Vicissitudo tormentorum, ratione graduum, colligi possit 
ex Jes. 66, 23. 24. sed tamen tormenta erunt perpetua. 

v. 47. Baouweixy TOÙ Beod, regnum Dei) Antea, bis, vitam: sed apta 
inprimis cum oculis mentio regni Dei, et vitae. Joh. 3, 3. 36. coll. Matth. 18,9. 

v. 49. n%s, omnis) Omnis hîc non addito nomine ponitur. alius supplevit 
«otros panis, alius homo: sensere videlicet, vix usu venire, ut rs omnis mas- 
culinum ponatur absolute. Etenim ubi absolute poni videtur, determinatio sub- 
jecti ex praedicato petenda relinquitur. Matth. 13, 19.: ravtòs dzovovros TÒV 
\6yov, quolibet (auditore) audiente sermonem etc. Luc. 6, 40.: xatnotiGUEvOS 
dì ris ri. quilibet (discipulus,) si consummatus erit, erit ut doctor suus. 
c. 16, 16.: m&< cis aùriv Dukletai, quilibet, qui vim adhibet, vi adhibita intrat 
in regnum cocloruwn. Joh. 2, 10.: Omnis homo (qui nuptias habet et vinum 
ponit) primum bonum vinum ponit. Obviae sunt hujusmodi locutiones. Ita 
hoc loco: Omnis, qui salietur, certe igne salietur. Sed hanc sententiam paullo 
uberius explanabimus. In medio ea sita est inter sermonem de igne, qui non 
exstinguitur, et inter sermonem de sale ejusque bonitate. Tres ergo sunt gra- 
dus: sale saliri, igne saliri, mitti in ignem, qui non eaxstinguitur. Primus 
gradus est optatissimus; tertius, acerbissimus: secundus, est intermedius, 
cum tertio conveniens in mentione ignis; (qui hoc loco saepius per homony- 
miam memoratur, uti Matth. 3, 10. 11. 12.) cum primo autem propius congruit 
in mentione saliturae. Salitura maxime naturalis et conveniens, fit per sal. id 
sal est disciplina divina leniter erudiens ad abnegationem sui, et pacem et con- 
cordiam cum aliis. qui sic saliuntur, fiunt Deo sacrificium gratum, cujus rei 


1) xa, et] Responso Johanni dato continuatur oratio superior. Sic cum v. 37. 
cohaeret v. 42. V. g. 
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typus erat in sacrificiis leviticis. Lev. 2, 13. Qui salituram per sal subterfu- 
giunt, saliuntur per ignem, (nam et sal urendi vim habet, Deut. 29, 22. et vi- 
cissim in igne naturali quoque vim inesse saliendi, vel caro assa ostendit, atque 
apud Plutarchum ignis dicitur 7éy AdUOUdTOY LOLETOY AÙ Adratov ) quod proxi- 
mum est, saliuntur illi per disciplinam divinam severiorem, ne invalescente ma- 
nus, pedis, oculi scandalo proficiscantur in ignem exstingui nescium. Nexus 
ergo et sententia sermonis sic habet: Sine ulla cunctatione et mollitie occurre 
scandalo manus, pedis, oculi, quod te alioqui in gehennam ejusque ignem aeter- 
num detrudet. Quivis enim, qui ullo modo saliendus et per salituram igni aeterno 
subducendus est, si non sale clementiori, at igne severiori, in hac tamen vita, 
salietur: et omne sacrificium sale salietur, lenissimo et lautissimo saliturae ge- 
nere. Hoc ergo sal admittite et habete, ut sublato omni scandalo pax inter vos 
floreat. Sal et ignem experturi estis utique: videte, ut quam lenissima salitura 
defungamini. — dAuoficerz:, salietur) Futurum: quo innuitur, mandatum de 
sacrificiis V. T. eorumque habitus typicus ad sacrificia N.T. — xa màox Busta 
di diicbrioeta:) Extat hoc Lev. 2, 13.: zi 7%v d6i90y Quotes Uudiv dl ded 
cera. Hinc infertur prius illud, 7&s y%0 7A. quod est universalius, cum 7ò sale 
saliri nunc demum addatur quasi per exceptionem, cum limitatione apposita, 
ad Ouotxs. 

v. 50. xxA0v, donum) sal. nam eo condiuntur cetera. — è%y dì 70 Mag, 
sì vero sal) Hoc loco ipsi discipuli dicuntur sal, quia sale praediti, et salientes 
mundum. — &vx)oy, insulsum) ut non mordeat. insulsos maxime superbia fa- 
cit. — aòro, dlud) sublata qualitate prima. — yet, hadete) Ignem habere 
non est facultatis humanae: ideo non dicitur, habefe ignem. Sed qui igni im- 
butus est, salem habere jubetur. — èév éxurtoîz, in vodis ipsis) Antitheton: in 
vobis invicem. Prius officium, respectu nostri; alterum, erga alios. — ac) 
Singulare, aut, ex «X<, plurale. sa/, mortificationis, qua perimitur superbia. — 
nai cipnvevete, et pacem habete) vel habebitis: conf. v. 34. remota elatione, ri- 
xarum origine. 
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v. d. Kai exeîbey avzoràs, et inde surgens) Antitheton non tam ad Caper- 
naum, ubi sedens docuerat, c. 9, 33. 35. quam ad Galilaeam, ib. v. 30. — èòrà 
700) Vid. App. crit. Ed. IL ad hl. — ©szio0z, sicut consuererat) Observan- 
dae consuetudines Jesu Christi. Luc. 4, 16. 

v. 5. èyoadev, scripsit) Pentateuchi scriptor Moses c. 12, 19. 

v. 6. doyXc xriccwo, initio creationis) Ergo ante creationem ineunte Ge- 
nesi descriptam non fuit ulla creatio. 1) 2) 

v. 11. în aùriv, in illam. 

v. 13. dincxr, tangeret) Modestum petitum. 

v. 14. avanzano, indignatus est) propter impedimentum amori suo a 
discipulis oblatum. — rowòdrmwy torèv, falium est) talium, horum, est accipere 
regnum Dei. v. 15. 

v. 15. ds édv, quicunque) Id fecit ad redarguendum illum ipsum sensum, 
ex quo discipuli infantes volebant amovere. — ditnzai, acceperit) offertur enim. 
— bs maudtov, sicut parculus) accipit: accipit enim revera. 

v. 16. xxì, ef) Plus fecit, quam rogatus erat v. 13. 





1) v.9. ò deds — dvbpuwrtoe, Deus — homo] Deus quicquid facit et ordinat, id ratum 
habere hominis est. Nefas est laudare, quae Ipse rejicit; quaeve culpat Ipse, probare. V. g. 
2) v.10. 7t&Àw, iterum] Responsionem subsequentem Pharisaeis dederat Salvator Matth. 

.19, 9. at discipuli repetità quaestione responsionis iterationem provocabant. V. g. 
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1) v. 17. &xropsvopevov aùtod, ereunte eo) ex domo. v. 10. — TPOCÒPA- 
uòv) Vulg. procurrens: ut si legisset 700dozuoy. Singulari certe studio impel- 
lebatur hic homo. Videtur intente exspectasse. [Sudilus ejusmodi incursus moax 
quandoque languescit. V. g.] — yovureticae, ad genua accidens) Magnum igi- 
tur habebat studium. — 702100, faciam) Parvuli non accipiunt faciendo. v. 15. 

v. 18. cizev, diri!) Respondet Dominus I. titulo singulari, quem ipsi de- 
derat adolescens: IL quaestioni propositae. — i pe Ayers dyabévy; quid me di- 
cis bonum?) Multa in Jesu erant extrinsecus, quam ob rem ignari non optime 
de illo existimarent. Joh. 4, 47. Matth. 11, 6. 19. Es. 53, 2. seqq. Atque ipse 
non in se requiescchat, sed se penitus ad Patrem referebat. Viatorem ac pe- 
regrinum agebat in mundo, et in eo statu, in quo Psalmi eum ut miserum et in- 
opem describunt, contendebat ad aeternum illud bonum et gaudium, de quo hic 
juvenis quaerebat. Psalm. 16, 2.5. seq. Zonum meum non est praeter te. Conf. 
Joh. 14, 28. 17, 5. Hebr. 5, 8.9. 9, 12. Ipse se non norat secundum carnem: 
ut praedicat Augustinus I. 1. de docir. Christ. c. 34. Etenim bonus &ya0òs pro- 
prie beatum dicit. Adolescens apud Jesum quaerebat felicitatem, sensu minus 
puro. Hanc eum negat Jesus apud se esse inventurum. conf. Luc. 9, 57. seq. 
Veruntamen non dicit, £go non sum bonus: sed, Quid me dicis bonum? quem- 
admodum Matth. 22, 43. non negat, se, Davidis filium, eundem esse Dominum 
Davidis. Deus est bonus: Dbonitas non est sine Deitate. In Jesu agnoscebat ado- 
lescens bonitatem quodammodo; alias non adissct ad illum: sed non plene ag- 
noscebat; alias non recessisset. NMulto minus agnoscebat Deitatem ejus.  Quare 
Jesus titulum Bonitalis sine titulo Deitatis ab illo non accipit: (conf. quid, Luc. 
6,46.) vindicatque honorem Patris sui, cum quo unum est. Vid. Joh. 5,419. Si- 
mul omniscientiae suae radium in cor adolescentis hujus immittit, ostenditque, 
eum nondum, de se, Jesu Christo, cognitionem habere tam excelso titulo, Ip- 
sum alioqui decente, dignam. Quapropter non dicit, Nemo est bonus, nisi unus 
Pater meus: sed, Nemo est bonus, nisi unus, Deus. Sacpe Dominus verba sua 
ad captum interrogantium attemperavit. Joh. 4, 22. Sic dux bellicus, nobilis, 
homini, nobilem ignoranti, ducem noscenti, respondere potest: Quid me rocas 
dominum gratiosum? Bonitatem suam Jesus discipulis patefecit. Luc. 10, 23. 
Rom. 14, 16. 

v. 19. oÎdzc, nosti) Cur quaeris: quid faciam? — pù &mooteptione, ne 
defraudes) per concupiscentiam. Ex. 20, 17. Idem verbum, 1 Cor. 6, 8. not. 

v. 20. diddozzde, Magister) Nunc repetit homo nomen, sine epitheto. Et 
tamen Jesus amat illum. 

ve dd èurtdac aùTtà Myarncev aùrtov, intuitus illum amarit illum) ama- 
vit intuitu et quodam quasi risu oculorum. îv dà Svoîv: amanter asperit 9). ut 
signum ei daret amoris in posterum, si sequeretur Jesum; et tristilae illius oc- 
curreret. Oppositum, otuyvacxs fetrico vultu, v. 22. Ideo potius lacrumarum 
mentio fit in vita Christi, quam risus, quia venerat, ut peccata nostra ferret. 
Comitas tamen ejus et laetitia interdum ex vultu enituit, ut hoc loco, ad alli- 
ciendum juvenem, in limine sequelae Christi constitutum. conf. v. 16. Luc. 10, 
e0—24. 12, 32. Talis usus verbi hujus: 7yernoav aòrov Èv Tdi oToPatI adetiv. 
Ps. 78, 36. minima adròv ToÙ cuvavativai. 2 Par. 18, 2. item, verbi Aecèv, Jud. 
v. 22. — Év, unum) Antitheton: haec omnia. v. 20. [Facilius hominì et ju- 
cundius reddere negotium fidelis magister voluit. V. g.] Unum hoc, est cor li- 


1) edAbyer adtà, denedicedat cis] ipso facto eis conferens, quae adultis mediante verbo 
praebuit. V. g. 

2) Conf. hic, quae contra Gerh. de Haas notavit cel. D. Ernesti in der theol. Bibl. T. I. 
p. 180. ss. E. B. 
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berum a creaturis: venditio bonorum, documentum. Fere singulis unum quid- 
dam, hoc illadve, deest: unoque defectu detinentur. — o72g0y, Ccrucem) pau- 
pertatis etc. sic, cum o, W.190. 

1) v. 23. 2soBdedzuevos, circumspiciens) Saepe describitur vultus Chri- 
sti, affectui conveniens, et affectibus auditorum attemperatus. v. Ao 
quomodo) Propositio: Dives difficile salvatur. cujus subjectum v. 24. limitatur; 
praedicatum, amplificatur. Differunt in abstracio: fere conveniunt, în concreto. 
RA IVATA Ègovtes, qui numos habent) Plerasque mundi opes habent 
pauci. 

v. 24. céxva, fili) Haec appellatio ostendit, Jesum loqui cum misericor- 
dia, sed simul cum veritate; discipulisque libenter rem declarare. — #70ds 73- 
rolérz:, confisos) elatos, quo minus pareant verbo Dei. c. 4, 19. Ps. 62, 11. 
4 Tim. 6, 17. [Eorum, qui divitias habent, haud multo major est numerus, ac 
eorum qui confidunt tis. V. g.] 

v. 26. xxì, et) Particula admirandi. 

N. Sf. SG omnia) Psalm. 62, 12. conf. ibi et hic, quae praecedunt. 

v. 28. fotazo, coepit) spe ex verbis Salvatoris concepta. 

v. 20. 5 SEN Mood, aut fratres) Quae relinquuntur, disjencelive enume- 
rantur: quae retribuuntur, copulative, v. seq. Vide praemii ubertatem, Domini 
bonitatem. — Èvezev Éuod, propter me) in mundo dum sum. — svezxzy 705 e)- 
anfeXiov, propter evangelium) quo is praedicet nomen meum post ascensionem 
meam. Mundi causa multi multa relinquunt. 

uc uri) quin. — wa mazipas, 4a Uinessas, et patres, et matres) 
Vid. App. crit. Ed. IL ad h.1. Natura unum quisque patrem, unam mafrem ha- 
bet: sed per beneficia, multis gaudet sequens Christum. conf. Rom. 16,13. Non 
additur, mulieres. id enim sonaret quiddam ab honestate remotum. — #3zv2, 
filios) 1 Cor. 4, 14-17. — perà diwyudy, cum persecutionibus) Hoc additur, 
ne discipuli sperarent felicitalem cxternam. Persecutiones non deerunt: sed 
eae non modo non oberunt, sed etiam proderunt, ad centuplum accipiendum, 
prohibentes interim, ne centupla illa hominem efferant. — ziéyi, seculo) non 
sagÙ, tempore. — Tò toyouîvo, teniente) Jam în adventu est illud seculum. 

v. SÌ. icovzai moro, erunt primi) Primi, Subjectum. Matth. 19, 30. not. 

v. 32. îbauLoivro, horrebant) Ipsi nesciebant, quare. sacpe aliquid, quod 
sub visum mentis aut oculi non cadit, alium sensum afficit. Dan. 10, 7. horrebant, 
Jesu causa, praeeuntis ; fimebant, sua, sequentium, causa. Hoc horrore et 
timore distringebatur opinio ac spes rerum terrestr Ium: sì Mon'ex"loio, ek. sE. 
apud Jacobum et Johannem, tamen ex parte. — 75x70, coepit) Jam coeperal 
antea, c. 8,31. sed nunc coepit uberius dicere. Aique hoc etiamnum erat 
i 


7.35. moocrrossdovzai) una ambulanti. — Olovev, zovione, volumus, fa- 
cias) Sic V. Seq. vultis, facere me. — Tovons: movicar "Se, facias: facere: 


da) Arte in rogando utuntur. nam citius rogantur saepe et impetrantur, quae 
faciendo , Len quae dando constant. 

v. 98. 70 zornigrov: 7Ò dareisva, poculum: baptismate) Poculum hoc hi> 
MURE, ar sir erat; Cuti saepe ipsa mors bibendo sumitur:) Baptismus quoque 
apud Judaeos res horrida erat, quum totum corpus flumine quamvis gelido mer- 
geretur. Igitur utroque vocabulo denotatur passio Jesu: poculo, interna; quod 
idcirco praeponitur: dbapfismo, externa praecipue. passione disfentus est: pas- 
sione obfectus. Convenienter autem utrumque adhibetur: nam baptismum et 
poculum Christi participant, qui sacramenta sumunt, 4 Cor. 12, 13, magnamque 





e 


1) 0 dì, iQle vero] Beatissima conditio quam cito recusatur! T. 4. 
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cum passione et morte Christi nostraque connexionem habet et baptismus, Chri- 
sti et noster, et S. Coena. — ricche: PartiohMosohe, dibetis: baptizabimini) 
Jacobus, gladio occisus, poculum bibit: postea Johannes, oleo fervente, ut ec- 
clesiastica fert historia, baptizatus est. Oleum fervens cum daptismatis voca- 
bulo congruit. poculum ipse Dominus in Gethsemane quoque passionem mortis 
dicit. Congruit, quod poculum baptismo praemittitur. 

1) v. 42. doxoîvteg) qui putant, se imperare. Metonymia antecedentis 
pro consequente: id est, qui imperium strenue exercent. [Parum amplitudi- 
nis coram divina Majestate habent mundani principes. V. g.] 

v. 44. ravtov, omnium) v. 43. vestrom. Epitasis. 

2) v. 46. Papriuzios, Bartimaeus) Proparoxytonon, ut ipsum ripeos. Ti- 
maeus videtur fuisse vir notus illo tempore Hierichunte: et Bartimaeus per coe- 
citatem demum facius mendicus. — ò tu@4Xds, coecus) Instar cognominis. Valde 
notus apostolorum tempore Bartimaeus. [De cujus socio vid. not. ad Matih. 20, 
30.] — é6d0y, viam) In via hierosolymitana major facultas mendicandi. 

v. 47. 6 vids dautò, incoò, fili David, Jesu) Vid. App. crit. Ed. II. ad h. |. 
Magna fides, quod coecus filium Davidis appellat, quem ei Nazoraeum praedi- 
cabat populus. 

3) v. 49. Bapozi, confide) animo. — Èycwpar, surge) corpore. elegans asyn- 
deton. Non dubitabani, quin et posset juvare et vellet. 

v. 50. dropaiwv, abjiciens) prae cupiditate et gaudio. 

v. 52. èv Ti 606, in via) versus Hierusalem. 


CAPUT XI 


v. 1. Fis Bnfoxyà xaì Bubaviay, in Bethphage et Bethaniam) Vid. App. 
crit. Ed. II ad h. I. BefQfania jam erat a tergo, quum haec instituit Dominus: 
Bethphage erat ante oculos; itaque praeponitur, non ordine geographico, sed 
potioris considerationis: 4) et Hierosolymis, ut apparet, duo conjunctissima loca 
sic solebant appellare, Bethphaye et Bethania. 

v. 2. xoòyunv, pagum) Bethphage. — 9° èy ovdeig, 7) super quem nemo) 
Non facile talis pullus uno tempore et loco reperiatur. hic igitur Domino reser- 
vatus. Integra sint oportet a miasmatis corporum peccaminosorum, quae Chri- 
sto inserviant. Matth. 27, 60. Pullus rudis hunc tamen Sessorem ferebat. 

v. 4. dppidov) “Aupodov, via, platea. 

v. 10. tod TATPOG “AU.iv dautò , Patrìs nostri David) Construe cum reg- 
num. [Nam verba èv dvopari xupiov e prorimo per librarios iterata esse, multi 
agnoscunt. Not. crit. Davidem patrem suum dicunt ut regem, gentis patrem. 
Veruntamen Davidis etiam posteros îmmixtos eis fuisse credas. Messiae Da- 
vidis thronus adjudicatus est. Luc. 1, 32. V. g.] 

v. 41. repiPhetduevos, circumspiciens) Visitatio. [quam postridie inse- 
cuta est gravissima reprehensio. Si enim binis diebus expulsio iterata esset, 
minus commode verbo iptxro Marcus uteretur v.15. Sic Lucas aristas evul- 
sas et manum sanutam duobus sabbatis, per Matthaeum et Marcum minus 
uperte distinctis, tribuit. Sic Matthaeus ea, quae in ficu contigerunt, simul 


1) v. 41. ot dexa, decem] Alter ubi praerogativam quaerit, moleste fert alter, qui con- 
tentus per se fuisset. V. g. 

2) v. 45. dranovijioat, ministraturus] Incomparabile hoc exemplum quem non rubore 
suffusum blande lucrifaciat? V. g. 

3) tAegoév ue, miserere mei} Oranium haec precum medulla est. V. g. 

4) In Vers. germ. Beng. plane omittitur Bethphage, quod congruit cum Appar. È. c. E. B. 

5) Lectionem odrw obdets, quam non probandam censuerat margo Ed, maj., aequalem 
textui judicat Ed. 2., et comprobat etiam Vers, germ. E. B. 
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proponit: Marcus biduo dividit. Sic Matthaeus et Marcus transformationem 
cum lunatico jungunt: Lucas (c. 9, 37.) lunaticum postridie Salvatoris trans- 


formati sanatum perhibet. Harm. p. 447. s.] — avra, omnia) Quam sanctas 
habuit meditationes de sacrificiis, typisque propediem in Ipso implendis! 
v. 13. Eyovcav QUXN2, habentem folia) eoque fructus promittentem. — ei 


doa, mm ergo) Supersederi potest tota quaestione de generibus ficuum arbo- 
rum. Folia, quae erant, prae se ferebant copiam fructuum: ergo accessit Do- 
minus, num inventurus esset aliquid ultra folia. sed ni nisì folia invenit, non 
etiam ficus. non enim erat tempus ficuum. Propior aspectus arboris ostendit, 
arborem hanc non esse talem, qualem folia singulariter promittebant: sed qua- 
lem ferebat commune tempus, quod non erat ficuum. (Coll. c. 24, 32.) tempus 
illud aut pertinet ad partem anni pauculis post aequinoctium vernum diebus; 
c. 13, 28. aut citra anni tempus notatur, id genus arbores tum non fuisse fera- 
ces. Itaque ficus quaelibet aut debebat ne folia quidem, aut etiam fructus habere. 
Aliae ficus, nec foliis nec fructibus vestitae, culpa carebant: haec ficus, foliis 
onusta, fructum, quem promittebat, tamen revera negabat. Ideo poenas dedit. 
— yo, enim) Innuit particula, quam ob causam et in arbore, quanquam foliis 
onusta, tamen fructum demum quaesierit Dominus, videlicet quia non erat tem- 
pus fructuum; et cur nil nisi folia in ea invenerit *). Clausula pertinet ad totam 
periodum declarandam, uti y& enim c. 16, 4. not. 


v. 14. &rozorbeis respondens) arbori fructum neganti. — undeis, nemo) 
Quod Jesu Christo non servit, indignum est, quod ulli mortalium serviat.[Itaque 
in honorem Filii DEI devota est arbor. Vi. g.] 

v. 15. fptaro, coepit) Debuerant [pridie] homines sapere, dum parcebat 
Dominus, et nutu monebat. v. 11. 

v. 16. did Tod ispod, per femplum) quasi per plateam. 

v. 17. sido, docuit) Poenam salubrem facit adjuncta doctrina. -— n%ot 
mots EMvecw, omnibus gentibus) Constr. cum domus precationis. coll. accent. 


Es. 56, 7. 


v. 18. xxì, et) Mercatum illum vel probarant, ut licitum aut quaestuosum: 
vel putarunt, sua potius eum opera tollendum fuisse. — igoBoivto, fimebant) 
[deo technas quaerebant. 

°) v. 22. Eyete, habele) tenete. — riot leo, fidem) quam par est habere 
eos, qui Deum habent: fidem magnam, et sinceram, quae Deo credit, nullo ex- 
tra Deum fundamento in rebus. sic, oratio Dei, ad Deum, in solitudine. Luc. 
6, 12. sic benignitas Dei dicitur, quae orphano, Dei solius respectu, praestatur. 
2 Sam. 9,3. coll. v. 1. Cedri Dei, arbores a manu humana non plantatae. Montes 
Dei, quos non tangit cultura hominum. 


v. 25. xa OTay, et quum) Connexio: Orandum sine dubitatione et ira. 
1 Tim. 2, 8. — otiznte, statis) quum ipso situ corporis vos ad orandum com- 
posuistis, conf. Jer. 18, 20. Sfare, est orantis cum fiducia: [Luc. 18, 11. 13.] 
pronum jacere, cum deprecatione. otnzw, ab fom7zx, significat, sum is, qui ad 
standum me contuli. quae significatio etiam ceteris locis pulcre convenit, ubi 
crixo legitur. Stantes, terram, quam minima nostri parte, tangimus. quare ap- 


1) Immaturos certe fructus inventum iri, credibile fuerat: qui quem in usum Domino 
cessuri fuissent, supervacaneum est quaerere. Monente fame fructus quaerere potuit, utut 
esum non desiderans. Imo vel immatura juvant aliquando , ubi fames urget. Et, qui aquam 
in vinum, pauculosque panes in convivium millenis hominibus sufficiens converterat, quanta 
Eum facilitate maturitatem fructui e vestigio conciliaturum fuisse credas? Harm. p. 453. 

2) v. 19. Ste dbè èyevero, facta vespera] Postremas Salvatoris ambulationes istas Marcus 
praecipue singulari evidentia descriptas dedit. Harm, p. 457. 

| 13 


194 MARC. XI, 25— 27. XII, 2— 29. à 


ius est precantium habitus: in quo ascetae vetant appodiare. — &otete, remit- 
tite) *) Jesus ficui maledixit: fidelis fratri non debet maledicere. 

2) v. 27. meorrarobvtos, ambulante) ut in sua domo. — Epyovta, reniunt) 
Gravis et solennis haec erat interrogatio, facta a viris diversorum ordinum. 


CAPUT XII. 4 


v. 2. Tò xaupò, tempore) fructuum. Matth. 21, 34. — &xò, a) Pars fruc- 
tuum colonis concessa. Particula conveniens primis servis, qui specimen fruc- 
tuum essent apportaturi. 

v.4. încoadatocay, in capite male tractarunt) sic yvxBoy, uody apud 
Hesychium. | 

v. 6. &n., adhuc) Constr. cum Nhabens. — îva — dyaratòy, unum — di- 
lectum) Haec duo non idem plane significant. 

v. 10. ovds, ne quidem) Adverbium èrrtatizòv. 

v. 12. *) rode) Sic noòs, Hebr. 4, 7. 11, 18. 

v. 14. &X\, sed) Veritas non stat cum respectu personarum. 

v. 15. iva ido, ut videam) Salvator tum primum videtur tetigisse et spec- 
tasse denarium. 

5 v. 19. îypadevy, scripsit) Sadducaei quamvis sceptici agnovere, Mosen 


esse scriptorem legis. — dx — îva) Rara locutio. conf. c. 5, 23. 
v. 22. Értà., septem) Semen ne a septimo quidem relictum, auget speciem 
quaestionis. 


V. 23. Uray dvastéat, quum resurgent) fratres et uxor. 

v. 24. dà toùto, propterea) Particula valde refutans: ipse sermo vester 
prodit errorem vestrum. Lat. afqui. Ps. 66, (65) 19. 

v. 25. èx verodiv, er mortuis) Tò ea novam sanciorum ex mortuorum 
statu resurgentium conditipnem innuit, non resurrectionis universalitatem tollit. 
| v. 26. Ro, libro) Commemoratur h. 1. volumen Mosis: Esajae, Luc. 3, 4. 
Prophetarum, Act. 7, 42. Psalmorum, Act. 1, 20. — pwoéws, Mosis) de quo vos 
v. 19. — érì roi Bàr00, in rubo) Formula citandae periochae, Rabbinis fre- 
quens 5). Sic Plinius, molybdaenam in plumbo dicendam, i. e. in capite de 
plumbo. Porro è 847os est mensura, ò vel fàros, (ut ò vel * B&puyos,) non du- 
mus sterilis, sed frutetum laudabile, in Exodo certe. Illustre visum, Deut. 33, 16. 

Vv. 27. od Zariv è eds vexpéiv, IM Coyrov) Haec media lectio ©): unde 
Beds ante vezpév iterarunt alii, alii post XX} 7). — roXd, multum) Antitheton, 
non longe, v. 34. 

v. 28. xoAXé, bene) pulcre. Pulcritudo doctrinae Christi conspicua est 
saepe etiam iis, qui non capiunt omnia. Huc ref. v. 32. xa).éic bene. 

v. 29. mot Taediv èvroXi) Lectio media, versui 28. respondens. Editi, 
TOWTI TASSY TY îvroXdiy, et sic Syr. nec non mss. Graeci, quanquam, pro 
macdv, tavtoy habent A/. Byz. Gehl. Mosc. Wo. 1. 2. et alii multi, quorum ali- 


1) Praecipuum ita impedimentum (v. 26.) fidae orationis tollitur. Peccatum nondum 
remissum omnia impedit. V. g. 

2) v. 26. doroei, remittet] adeoque exaudire etiam recusabit. V. g. 

3) Efvwoay Yap, cognoscebant enim] conscientià testimonium praebente. V. g. 

4) v. 17. tà TOÙ 0eod, quae Dei sunt] DEI sunt omnia, coelum et terra, omnes homines, 
ipseque adeo Caesar. Veruntamen sapientem circa bona sua distributionem fecit. Eo minus 
iis, quae Ipse sibi singulariter reservavit, defraudandus est. 

5) Conf. Michaélis în der Einleitung ete. T. L p. m. 87. E. B. 

6) cui suffragatur margo Ed. 2., et Vers. germ., quanquam in Ed. maj. non probatae. 
E. B. 

7) Sele oÙv, vos igitur] vos Sadducaei, Resurrectionis principale dogma est. V. g. 
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qui v. 28. 7cdv servant. Tàvtov per alliterationem ad zowrn et ivrod extitit, 
ut in codem AI. dd rivTmv Tov évroAdiv Lev. 4, 13. 27. Porro évtoM, non qévy 
evroX@y, lrabet A7. Gel. cum multis mss. cundemque casum rectum defendunt 
Goth. Lat. — 1) xdowos, Dominus) Hoc fundamentum est primi praecepti, imo 
omnium. Subjectum: DOMINUS, Deus noster; Dominus, inquam, (Deus omnium): 
Praedicatum: Unus (Deus) est. conf. v. 32. ut nomen proprium dis positum sig- 
nificet duas magnas Jehovae revelationes, quarum altera populum Judaicum, al- 
tera etiam gentes complexa est. Conf. Ps. 72, 18, ubi nomen proprium semel, 
appellativam bis ponitur: JEHOVAH Deus, Deus Israél. eo positu accentuum, 
qui occurrit etiam 1 Chron. 12, 18.: Pax! par fibì! Ex hac unitate Dei fluit, 
ut totum ei uni nostrum amorem debeamus. 


v. 30. xzodix, corde) quod vivit et amat. —- duyîîc, anima) quae fruitur 
ei gustat. — diavola, mente) quae est perennis illa vis cogitando se agitans. 
cuveais, v. 33. Luc. 10, 27.: isyvos — dravolae. — iayvos, robore) facultate 


exequente per totum corpus. 

v. 32. xaX65, pulcre) Constr. cum dixisti: nam in veritate ponitur, uti 
Luc. 4,25. -—- sig goti, xa ox Éativ dogs TAV ato, unus est, ef non est alius 
praeter ipsum) Unus est, locutione absoluta, repetitur ex v. 29. id est ex Mose. 
Conf. Zach. 14, 9. Subjectum, 9205, Deus, subauditur, per insignem evAkBerzy 
sermonis. quanquam hoc ipsum vocabulum multi post éorì inseruerunt. Vid. 
App. crit. Ed. II. ad h. |. 

v. 33. oxavtouatov, holocaustis) Nobilissima species sacrificiorum. — 
Yuotdiy, victimis) de quibus permulta praecepta agunt. 

v. 34. 0) pazoay si, non procul es) Procul ergo sunt, qui voùv infelligen- 
liam non habent. [Tales lercint v. gr. qui sacrificiis ‘inhaer ebant. V. g.] Si non 
procul es, intra: alias praestiterit, procul fuisse. 

v. 36. xÙ toc) ipse. 

v. 37. roXds) populus, qui mulfus erat. 

v. 38. aùtoî<, dllis) praesertim discipulis. Luc. 20, 45. — 2) VPMUATÉOY, 
scribis) Elenchus apertus. — 9eX6vrwy, rolentibus) Velle, saepe rem, per se in- 
differentem, malam facit: verbum autem, volo, saepe factum includit, sive bo- 
num, Matth. 20, 14. sive malum, Gal. 4, 9. Estque hodienum character falsorum 
Theologorum, capi splendore habitus, primis partibus celebritatis, munerum et 
honorum, intercessionumque jactatione. 

v. 40. oi xatecbtovtes, comedentes) Constr. cum sed. 

v. 41. ebewoer, spectabat) Christus in hodierno quoque cultu spectat om- 
nes. — roXoi miovaror, multi divites) Florebat civitas. 

v. 42. M0000a, veniens) Hanc Jesus maxime spectabat. — dbo, duos) quo- 
rum unum vidua retinere potuerat. [Nullo id praecepto sancitum erat: sed 
animi consilium, quo movebatur, bonum fuit. V. g.] 

v. 43. Tpocsniecanevos, advocans) de re magna. Specimen judicii olim 
exercendi, pro statu cordium. — 7ovs uabntas, discipulos) qui viduae donum 
non tanti ME ipuait. [Inde Amen praemittit KIPÙLOYVOOTAC. V. g.] — rAetov, 
plus) non modo proportione geometrica, sed animo, quem spectabat Dominus. 
Si dives aliquis omnes suas facultates contulisset, factum extrinsecus fuisset ma- 
jus, quatenus facilius-iterum acquiruntur numi duo, quam multi: sed animum 
tamen pauperculae non vicisset. [Omnes omnino mundi celebrationes laus ista, 
qua misellam viduam Jesus affecit, mirum quantum superat. V. g.] 


1) axove, audi] Etiam haec primi praecepti est particula. V. g. 
2) PAsrete, cavete] ne idem judicium incurratis, v. 40, V. g. 
13* 
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CAPUT XIIL 


1) v. 3. Eig, în) montem. Murus templi versus montem olivarum erat de- 
pressior: unde templum potuit commode introspici. — rétg0g xTÀ., Petrus etc.) 
Jacobus et Petrus citius erant defuncturi: et tamen ad eos quoque pertinet; ma- 
gis tamen ad Johannem. 

v. 4. tadta, haec) quod ad templum attinet. — màvra Tadta, omnia haec) 
quod non modo ad templum, sed etiam ad reliqua omnia, id est, ad universum attinet. 

v. 5. fptaro, coepit) Antea non erat multum locutus his de rebus. 

v. 6. éyò siuu, ego sum) Praedicatum subauditur: Christus Matth. 24, 5. 
Hebr. Nm N Es. 43, 10. 

v. 8. tapayo.i, turbationes) in marcrocosmo et microcosmo. 

v. 9. dè, autem) Cetera nolite curare; v.14. tantum vos ipsos spectate. — 
mapadacovet, fradent) Ab hoc versu ad v. 13. parallela sunt cum Matth. 10, 17. 
s. Ergo Marcus non est epitomator Matthaei. — sic) Sermo concisus: în synago- 
gas inter verbera agemini. Vid. Glass. canon 2. de verbo. Vel potius sis pro èv, 
uti v. 16. Certe mentio verberum cum synagogis cohaeret. Matth. 10, 17. 23, 
34. — aùroî, eis) Judaeis. 

v. 10. xa sic, ef în) Praedicatio evangelii adjuta est per ipsas persecutio- 
nes. v. 9. 2 Tim. 4, 17. — rgéroy, prius) quam finis veniat. v. 7. [Hierosolyma 
quum vastaretur, jam collecta fuit ex gentibus ecclesia. V. g.] 

v.41. pndè pederàre, neque meditamini) Non modo nulla sollicitudine, sed 
ne commentatione quidem opus est. — toùro, id ipsum) totum, sine timore. [Eo 
enim scopo suppeditatur vobis. V. g.] 

v. 14. Brov où det, udì non oportet) Sermo ad hominem. Judaei putabant, 
non oportere. Et non oportebat, quatenus /ocus erat sanctus. sic, quae non 
oportet, 1 Tim. 5, 13. Conf. etiam Jer. 49, 12. [Ex isto loco urbem Romani 
invaserunt. V. g.] 

v. 20. odg steXétaro, quos elegit) Vis orationis est. — x0X6fwoe, decurta - 
rif) decreto. 

V. 22. arordaviv, abducere) per errorem a via recta. 

Vv. 24. Ev Euelvars Tai Auepare LETA TAV OMbiv èzelvav, în dllis diebus post 
tribulationem illam) Post tribulationem d/am erunt dies dl. Ergo alio spectat 
illam, alio #lis. Illam respicit totum sermonem praecedentem: sed is ad no- 
vissima prospicit, uti v. 32. Nam discipulorum quaestio, cui Dominus respondet, 
apud Marcum quoque, v. 4. implicite ad finem mundi pertinebat. 

v. 25. Écovtar îxrimtovies, erunt excidentes) Metaph. a flore. Jac. 1, 11. 

v.20. verà duviuews TON vai d6cne, cum potentia multa et gloria) Ad- 
jectivum in medio. Tale zeugma frequens Marco, ut in medio aliquid ponat, cum 
praecedenti et subsequenti nectendum. vid. cap. 3, 26. 4, 21. 5, 40. 42. 6, 13. 
7, 2. 21. 10, 7. 

v. 27. am d90v) Est locutio concisa, hoc sensu: ad ertremo coeli et fer- 
rae in oriente usque ad extremum coeli et terrae in occidente. [0 deatam pan- 
egyrin; cuì interesse quis non desideret? V. g.] 

2) v. 32. ovdè 6 vids, neque filius) Hoc, a Matthaeo praetermissum, posuit 
Marcus, quod fideles jam confirmati facilius ferre possenti 5). Et anno XII ae- 


1) v. 1. Xbor — otxodopat, lapides — aedificia] Ipsa aedificatio tum temporis fervebat: 
itaque multi lapides hinc inde seorsum jacebant. V. 9g. 

2) v. 30. 7 yeveà, generatio] Anno 30 Aer. Dion. dieta sunt haec, et A. 70 evenerunt. 
Cf. ad Matth, 24, 34. Not. crit. 

3) Praetermisit etiam Lucas: qui aliquot Marci loca, quibus Theophilus, ‘illustris vir 
sed ve6putos, facile offensus fuisset, mitigasse videtur. Harm. p. 481. 
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tatis et postea profecit Jesus sapientia; accessionesque, quas tum fecit, non ha- 
buerat prius. Id si illo non erat indignum, ne docenti quidem ei necesse erat 
unum jam tum scire arcanum Patri reservatum. Est autem accipiendum non ab- 
solute, (coll. Joh. 16, 15.) sed respectu humanae Christi naturae, abs qua ta- 
men hoc loco, ubi climax est angelis eum etiam hominem praeferens, non de- 
nominatur; tum, respectu status exinanitionis, unde sermo alius mox post re- 
surrectionem, Act. 1,7. not. denique, supposita et humana natura et statu exin- 
anitionis, respectu officii Christi: ut dicat, sine reservatione mentali, se nescire, 
quia non habuit in mandatis, ut diceret diem illum; deterreatque discipulos, ne 
scire postulent. Potuit apostolus unam rem pro diverso respectu et scire et 
non scire: Phil. 1, 25. not. quanto magis Christus? Admiranda est in motibus 
animae Christi varietas. Interdum habuit sensum excelsum, ut vix videretur 
meminisse, se esse Hominem in terris ambulantem: interdum habuit sensum hu- 
milem, ut paene videri posset oblitus, se esse Dominum ex coelo. Et pro prae- 
senti semper affectu solitus est eloqui; modo tanquam Is, qui cum Patre erat 
unum; modo rursum sic, quasi ea duntaxat conditione esset, qua sunt omnes 
homines sancti. Saepe haec duo mira varietate inter sc temperantur. Hoc loco 
humillime loquitur, sensumque suac gloriae, quem sermo de judicio afferebat, 
temperat. Dices: Cur appellatur h. I. Fils, non sumta denominatione a natura 
humana? Resp. In enunciatis de Salvatore, cum praedicato glorioso copulari so- 
let subjectum demissum; Matth. 16, 28. Joh. 1, 52. 3, 13. cum praedicato de- 
misso, subjectum gloriosum. Matth. 21,3. 1 Cor. 2, 8. et h. I. est antitheton 


ad Patrem. — zi pù ò narîo, nisi Pater) Magna omniscientiae gloria. Conf. 
Mîet. 1,7. 

v. 34. 1) tiv étovotay, potestatem) Hanc dedit servis conjunctim; ut patet 
ex antitheto, ef unicuigue. Magna potestas. Matth. 21, 33. — xxì) efiam. — 


TO bupopò, janitori) qui etiam pro aliis vigilat, eosque excitare debet, 

v. 35. Yonyopette, vigilate) Vigilantia, omnium officiorum fundamentum, 
non solum janitori, sed omnibus servis praecipitur. — pecovuztion, media nocte) 
Matth. 25, 6. 


v. 37. nia, omnibus) etiam posteris. ?) 


CAPUT XIV. 


v. 1. Tò racya, pascha) Hoc dicitur stricto sensu, uti v. 12. nam addun- 
tur azyma. — petà dbo ‘inepas) Id erat postridie. 

v.d. qiotizàs, verae) Gall. veritable. Plinius contra, pseudonardum me- 
morat. Mediam syllabam in rietizis producit Nonnus. Pista urbs Indorum, in 
regione Cabul: qua ex regione pleraque aromata jam tum petebantur. vid. Lud. 
de Dieu in Act. p. 133. Sed ex nomine proprio potius formaretur rietatos. 

5) v. 5. îr4vo tprazocioy, supra trecentos) An accurate aestimare potue- 
rint, dubitari potest. Locutio, adagio similis. [Ducentis certe denariîs virì pro- 
pemodum 5000 cibari potuerant: itaque multo pluris aestimandam fuisse Sum- 
mam istam judicaveris. V. g.] 

V.T. toùs TWYyods, pauperes) quos dicitis. — $ray, si) vultis, ut hîc osten- 
ditis. — divxobe, potestis) Nunquam ita egenus quisquam est, ut nil dare possit. 
— éyere, habetis) sic praesentem. Non semper talis honos haberi mihi potest. 


_——- 


1) 64 aviowrog] Non cum Matth. 25, 14. sed cum c. 24, 45. parallelam esse hanc pe- 
riocham, scite demonstravit D. Hauberus. Harm. p. 484. 

2) bpîv, vobis] Apostolis eorumque coaevis. V. g. 

3) cuvipibaca, confringens] ne quid in vase remaneret; quod, si vitreum fuisset, in mul- 
tas particulas dissiliisset. V. g. x 
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v. 8. è, quod) Sermo concisus: i. e. quod habuit, impendit: et quod potuit, 
fecit. vel, quod habuit facere, fecit. x0tn, Aaec, emphatice cohaeret cum Èoyev 
habuit. Tam pretiosum unguentum vix alius quispiam eorum, qui Jesum cole- 
bant, habuit. Divinitus designata est ad hoc faciendum. — r0o06dafe, praeoccu- 
pavit) Non decebat, corpus Christi, corruptionis nescium, post mortem ungi: ideo 
prius unctum fuit. 

v. 9. sis dov, in fotum) qua patet. — «Uta, haec) Demonstrativum. 

v. 11. Syapnoay, gavisi suni) gaudium conceperunt, idque testati sunt. 

1) v. 13. aravmnoei, occurret) Mirabile signum: 4) occursurum eis homi- 
nem. 2) marem. 3) unum. 4) statim. 5) qui ferat vas. 6) idque fictile. 7) aquae. 
8) in domum discipulis quaesitam. [Profunda humiliatione agnum paschalem 
aeque ac vulgaris Israélita comedit Christus: quapropter gloriam suam in eo 
parando exseruît. V. g.] 

v.14. roù tomi, ubi est) Praesupponitur, esse aliquod hospitium jam para- 
tum, providente Domino. 

v. 15. &vafarov péya, coenaculum magnum) Jesum apud alios urbis inco- 
las egisse pascha antehac, probabile est: hoc autem pascha Ipse majori solenni- 
tate celebravit. — fotpolevov, stratuwm) tapetibus. divina providentia guberna- 
tus fuerat paterfamilias. Haec circumstantia magis illustrat omniscientiam Jesu, 
quam si lapidibus stratum fuisset. — étouacxte, parate) Neutrum. Luc. 9, 52. 

v. 16. cùpov, invenerunt) cum fidei suae confirmatione, admiratione et 
gaudio. 

v. 19. cis xaBeto) Sic Joh. 8, 9. et, è dì xabeîc Rom. 12, 5. 6 xabeis dè Tv 
guy, 3 Macc. 5, 34. Ex xatà (non xaì sita) et ex sis est xxbeic, formae ovdets, 
undete, nisi malis xx0eî;, ut a xxbeis participio distinguatur. xxtà, ut dava, pera, 
adverbiascit. 

v.20. iubartopevos, intingens) manu sua. haec vis medii verbi. participium 
imperfecti temporis, uti ©v Joh. 9, 25. spyopevos 2 Joh. v. 7. 

v. 22. &ptov, panem) Marcus non addit articulum. — puov, meum) Sub- 
audi: quod datur pro vobis. ex v. 24. 

v. 23. xai Ertov EE aùrtod mavtes, et biberunt ex illo omnes) Hoc verbis 
Domini interjectum argumento est, illud: Hoc est corpus meum: hic est sanguis 
meus, dictum esse, dum ederent, dum biberent. Unde evangelistae illud vel 
praemittunt, vel subnectunt. conf. not. ad Matth. 3, 7. Omnes biberunt, etiam 
Judas: quem quis dixerit medio convivio potuisse se subducere? [conf. v. 17. 
18. 22.] [Quin et v. 31. sub voce omnes Judam etiamnum comprehendi exristi- 
mes. Credibile est, eum cum Salvatore et discipulis torrentem Kidron traje- 
cisse, atque exinde cohortem, in vicinia exspectantem, deduxisse. Harm. p. 528.] 

v. 27. Yeyparntai, scriptum est) Conf. Matth. 26, 31. not. 

v. 30. cò, #u) Antitheton, non ego, v. 29. — È dis, quam bis) Valde nota- 
bilis circumstantia, primo cantu Petrum se non collecturum esse. [Conf not. ad 
Matth. 26, 34.] 

v. 34. èx reorocod udMoy, er abundanti magis) Conf. c. 7, 36. not. Petrus 
h. I. dixit potius de sua constantia, quam verbis Jesu credidit. 

v. 33. txbauBetohx:) Hesychius, èx9apBos, ÈxrAnztos. Eustathio, Bxpeîv, 
mò érì dex Tivòs ExTA/TTE00a. 

2) v. 36. «Opa ò tardo, Abba Pater) Marcus videtur interpretationis ergo, 


1) v.12. t6 ràoya E0vov, pascha mactabant] Judaci ad praeseriptum legis, adeoque etiam 
discipuli, mactabant. V. g. 

2) v. 35. mapfAin ar’ adtod f dipa, transiret ab Eo hora] Hora,inquit. Norat Jesus cali- 
cem cito exhaustum, passionem cito exantlatum iri: et quemadmodum antehac boni exitus 


MARCO. XIV, 36—72. XV, 7.8. 199 


Pater, addidisse. nam Matthaeus c. 26,39. 42. simpliciter a Jesu dictum ait, Pa- 
ter mi: Lucas, Pater: c. 22, 42. In cruce dixit, Eli Eli. — ci, quid) Non id, 
inquit, agitur, quid ego velim, sed, quid tu. 

v.41. xo Epyetai, etvenil) Praesupponitur terlius discessus, cum oratione. 
— uafievdere, dormite) Matth. 26,45. not. — 4x4 yer, sufficit) suas jam peractas ha- 
bet sopor vices: nunc alia res est. [Et meam excitationem quamris non curetis, 
quies tamen vestra turbatur. Vi. g.] 

v. 44. dcoa)éc, caute) Verebatur proditor, ne Jesus claberetur. [Itaque 
non jam de acquirendis 30 argenteis tantummodo curabat, sed internecino in 
Jesum odio ferebatur miser. V. g.] 

v.54. civdéva, sindone) Locuples igitur erat. Matth.11,8. — irì yupyo, su- 
per nudo) scil. corpore. Jam fortasse cubitum ierat. — xex7to)aw, preltendunt) 
Hic sequi non fuerat jussus. Discipulos nemo prehendebat: hunce prehendebant 
vel de: Welgalii. 1) 

. 52, upuvòs Èoufev, nudus fugit) fugit, nocte non illuni: pudorem vicit 
ve in magno periculo. 

Vv. 53. GUvÉp YOvTAI ata, conveniunt cum ;tto) edicto ejus. 

V.54. petà 7ov brmperév, cum ministris) Saepe facilior lapsus apud tales, 
qui minus timentur, quam ‘inter proceres. — beouawvonevos, calefaciens se) Saepe 
sub cura corporis negligitur anima. — 9és, lucem) Apte luce pro igni dicitur. 

ad lucem agnitus est Petrus, qui alias tutior fuisset. v. 67. 

v. 60. où; Ti; non? quid ?) Duae interrogationes. 

v. 61. 3IL0Yn0Ì, Benedicti) 02 Benedicti Dei. 

2) v. 65. Zotavro, coeperunt) Novus gradus. — èrnpérz:, ministri) qui 

daBdovs virgas ofRani. 

v. 66. xato, infra) Fuisse Sata ibi scalae. 

v. 69.4 masdloza n, ancilla) eadem illa; vel altera, ut rursus nectatur cum 
solo participio, conspicata. — qoîs rassomizian, iis qui adstiterant) Dixit igitur 
animo jocandi, non nocendi. — [Conf. not. ad Matth. 26, 69.] — è adrév, ea 
illis) To illis ostendit, jam frequentissimum fuisse sermonem contra Jesum ejus- 
que discipulos. 

v. 72. emy Exdune, contulit sese ad flendwn) vel, ut Stapulens. interpre- 
tatur, prorupit in fletum. Commode Galli, il se mit a pleurer. Theophr. charact. 
mepi Xoyoronizs edbds tommimai — vai eradoy spoTàv. quo vide Casaubonum. 


CAPUT XV. 


v.7. Evy 7% otdox, in seditione) Crimen Pilato suspectissimum, Barabbam 
libenter punituro. 

v. 8. avaBorcas) sublato clamore. Huc refertur, iferum clamaverunt, 
v. 13. Olim &vax8à&< legit Lat. vel etiam alii metaphrastae. Idque congruit cum 
Matth. 27, 17. congregatis igitur illis. Certe et ad antistites, Jesum invidiose 
accusantes, se aggregavit, captivum quempiam deprecaturus, populus: et ad- 
scensus in praetorium, clamorque aliquis a populo susceptus est. Qui &vxBorcag 
ad subsequentia verba, 2vx8%s ad antecedentia conferet, ex utrolibet alterum per 


certus fuerat: sic ne nunc quidem dubitandi locum habuit. Nullatenus vel Filii, seipsum — 
vel Parentis etiam, Filium pro nobis tradentis, amori erga nos quidquam eà eventus certitu- 
dine decedit. Angores tamen calix et hora incussit Jesu: quare sub voluntatis paternae atque 
possibilitatis conditione deprecatus est. Harm. p. 527. 

1) Omissionem Subjecti, oi vsaviozo:, margini Ed. maj. et Ed. 2. minus probotam, probat 
Vers. germ. E. B. 

2) v. 62. eyw siut, £g0 sum] Jesus, hostibus falsa testimonia contra eum dicentibus, et 
discipulis veritatis confessioni sese subtrahentibus, veritatem ipse professus est, V. g. 
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alliterationem formari potuisse, sentiet. — aitetoda., petere) Subaudi e proximo: 
mowîv, ut faceret. Saepe omittitur verbum ex commate sequenti repetendum. 
Joh. 5, 21. 6, 32. 35. 10, 35. 12, 25. 35. Rom. 5, 16. Phil. 2, 1. 2. Tit. 2, 2. 
not. Sic LXX. 2 Reg. 9, 27.: xalye aùrév. (scil. ratdtare +) xaù imdtatev aùrov. 
Conf. Glass. lib. 4. tract. 2. observ. 5 et 12 tota: et, si placet, quae notavimus 
olim ad Cic. ep. p. 143. 

v. 9. tòv Baoméx rév iovdatov, regem Judaeorum) Mimesis. 

v. 15. tò ixavòv Tocai) satisfacere. 

v. 16. xd fg, aulam) Praemittitur vox graeca latinae synonymae, prae- 
torium. 

1) v. 21. ipyopevov, venientem) vel ut paschati interesset, vel ut videret, 
quid Jesu fieret. — &7' &005, «b agro) ubi fortasse domum habuerat. Felix, 
qui non interfuerit accusationi: sed eo ipso minus gratus Judaeis. — dAet4ydpov 
zai fovgov, Alexandri et Rufi) Hi duo tum, cum Marcus scripsit, patre suo, 
quippe qui ab eis denominatur, notiores erant: illustres in discipulis: (vid. Rom. 
16, 13. de Rufo, qui item ut matre sua notior ponitur, quam tamen Paulus Hie- 
rosolymis videtur matrem habuisse:) unde veritas rei gestae poterat cognosci. 

v. 22. gépovew, ferunt) non modo ducunt. — yoX08%) Genitivus. 

v. 23. ovz Èiabe, non sumsit) gustavit, non bibit. Matth. 27, 34. coll. c. 
26, 29. 

v. R4. cTtavPMOAvVTES, crucifigentes) — cis, ci, quis, quid) Vid. Bud. comm. 
1349, 27. 

v. 25. tpimén, fertia) quam sequitur secfa et nona v. 33. Notantur ergo 
horae judaicae. Utut est apud Marcum et Johannem et genus horae et numerus; 
unam eandemque uterque diei partem antemeridianam innuit. Neque est, cur 
numerum horarum crucis imminuere curemus. Ultra sex horas in cruce pepen- 
dit Jesus. nam etiam sex Rorae a HI ad IX, aequinoctio jam praeterito , aequa- 
libus horis per se majores erant: solebant quippe diem, sive brevior esset sive 
longior in XII horas dividere: et inter finem eclipseos interque mortem Jesu 
multa intervenerunt. Sunt, qui hunc versum sic exponant: Erat hora fertia, ew 
quo eum crucifiverant: sed Marcus hoc sensu dixisset, Erant horae fres: et 
sic, praetermissa ipsius crucifixionis hora, diceret, quid tribus post horis factum 
esset; nam et sortitio et inscriptio celerior fuit. — xa.) Kai vel proprie valet 
et; ut Marcus innuat, primum milites affixisse Jesum cruci, deinde divisisse ve- 
stes ejus, tum erexisse crucem: vel habet potius vim relativam, ut hora praecise 
notetur, cui mentio crucifixionis et praemittitur et subjicitur. coll. Joh. 19, 14. 
conf. xx) c. 2, 15. fin. — éotavonczv) exaltantes crucem. 

v. 28. vai petà dvéuvav Èioyiohn) Ex. 53, 12. LXX: zaì Èv Toîs dvopors éXo- 
yio0n. Majorem vim pera habet. cum maleficis numerari se passus est. 

V. 29. od, vah) Interjectio et acclamatio, admirandi vim habens, ut co- 
piose docet Franc. Bernardinus Ferrarius lib. 3. de acclam. vet. c. 15. Hoc loco 
admirandi vim cum ironia habet. 

v. 32. 6 yorotds è Bacmeds, Christus rex) Mimesis. tò Christus respicit 
actionem sub Caipha, 7ò Rex sub Pilato. 

v. 34, éiwi) Hebr. 32% ut “bra PepleMi, "23 pati, "WIN dfeccà, etc. 
Hiller. Onom. pag. 707. nam ne > quidem Graece cxpai est, Gen. 17,15. Mat- 
thaeus, *) 4X{- et sic psalterium hebraicum: Marcus, ?)wt Mot et sic psal- 


1) v. 20. za &Ekyovaw adtov, et educunt eum] Quid mysterii sub ea re lateat, quod op- 
timus Salvator extra urbem eductus fuerit, nemo mortalium agnovisse, ne dicam aliis persua- 
sisse existimandus est, nisi apostolica id sapientia nos edocuisset, Hebr. 13, 11-14. Harm. 
p. 559. 
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terium syriacum, ut observat Joh. Gregorius. — sig ti, in quid) Vid. Matth, 
27, 46. not. | 

v.37. 84érvevos, exspiravit) Spirare conducit corpori; exspirare, spiritui. 

1) v. 41. fedelta, Galilaea) Hîc magnam partem fuerat versatus: Hiero- 
solyma venerat maxime temporibus festis. 

v. 42. roocaBBaroy, prosabbalum) ubi initium erat requiescendi. 

v. 43. 6 darò doyrabaias, qui ab Arimathaea) Articulus ostendit, hoc Jo- 
sephi cognomen esse factum. Matthaeus articulum non ponit, quia ante Marcum 
Scripsit. — evoynuwy, Ronesfus) et honore et dignitate conspicuus. — fovXevràs, 
senator) Hierosolymitanus. — 7o)prcxs, ausus) Laudabilis ausus. [non carens 
capitis periculo. V. g.] Joh. 19,38. Asyndeton elegans et efficax. [Saepius falia 
audentibus melius, ac putasses, succedunt conatus. V. g.] 

v. 44. Ebavuacev, miratus est) Sane crux non eripuit vitam Jesu. [Lon- 
gius quandoque vitam protrahebant crucifixi. Pilatus crurifragium permiserat; 
sed Jesum ante crurifragium obiisse, per Josephum demum rescivit. V.g.] — 
xXx) Id de intervallo etiam breviore dici, ostendit Eustathius. 

v. 45. yvods, cognoscens) Jesus vere mortuus. — :d0poxto, donarit) Cor- 
pus crucifixi fuerat in potestate judicis. [Corpus igitur, a corruptione immune 
servamudum, obnoxium ethnico hominì fuit. Mirum! Haud exiguam Josephus 
pecuniam numeraturus fuisse censendus est. V. g.] 


CAPUT XVI 


v. 4. 'Hy6pacay, emerunt) Pridie sabbati praepararunt aromata. Luc. 23, 
56. 24, 1. Ergo utique tum etiam emerant. neque enim postridie sabbati tam 
mane emere poterant. Itaque dayevouévov 70d caBtkrov aut per hyperbaton 
necti debet cum veniunt, v. 2. aut sensus est: sabbato interim facto, scil. inter 
parasceven ei primam sabbatorum. — domuarta, aromata: — dicidoow, unge- 
rent) Utrinque est synecdoche. Aromatis volebant corpus conspergere, unguen- 
tis ungere: vel aromata et unguenta contemperare. 

v. 2. May Tomt, valde mane. dvareiayros toi “Mov, orto sole) Alterum 
pertinet ad Mariam Magdalenam, Joh. 20, 1. alterum ad ceteras. 

v. 3. x, ex) Igitur valde munitum fuerat sepulcrum. Nesciebant tamen 
mulieres, id etiam obsignatum fuisse. 

v. 4. Yà0, enim) Innuit particula, cur et mulieres solicitae fuerint, et cur 
lapiìdem majore vi devolvendum agnoverint. 

v. 5. vexvioxov, jurenem) Habitus angelos decens. Plerumque forma virili, 
eaque hîc juvenili, apparuerunt. [Matth. 28, 2.] — iv roîs debioîs, in dextris) 
Minister ita est Domino suo ad manum, apte ministrans. 

V. 7. dX drdyere, sed abite) Antitheton: non est hic: illic videbitis. — 
na tè Tetoo, et Petro) qui praeconium hoc deinde in actis et epistolis eximie 
fecit. [Quantam inde refrigerationem discipulo tristitia confecto contigisse ex- 
istimes. V. g.] 

v. 8. toouoc, fremor) corporis. conf. 1 Cor. 2, 3. not. — éxotars, stu- 
por) animi. 

v.9. roi, mane) Constr. cum apparvit. coll. v. 12. Eo ipso tamen die 
surrexit Dominus, ante lucem. 

v. 12. éte0x, alia) Hic medius revelationis gradus inter nuncios et appa- 
rillonem manifestam: sicut dinarius medius inter nunciam unicam et testes multos. 


1) v. 39. obtw xp&fac, ita clamans] Non languore Christus extinctus est, sed liberrime 
vitam posuit. V. g. 
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1) v. 13. driyferdav) renunciarunt. — oddè èxetvors, ne illis quidem) 
Affirmat Lucas, c. 24, 34. Utrumque vere. Credebant; sed mox recurrebat 
suspicio et ipsa incredulitas. Fides exoriens, excepta prima laetitia, quae ta- 
men quiddam insolens et ecstaticum habebat admixtum, non erat fides, collata 
ad fidem defaecatam, exsaturatam, apostolatui idoneam, quae secuta est. Luc. 
24, 37. s. Joh. 20, 25. Matth. 28, 17. 

v. 14. dotesov, ultimo) Ultima apparitionum non absolute, sed earum, 
quas Marcus describit. [ef quae ipso resurrectionis die factae sunt. Addit enim 
Marcus: discumbentibus undecim; adeoque non de apparitione montana in 
Galilaea loquitur, quam ipse v. €. brevissime tangit, et Matthaeus c. 28, 16. 
diserte commemorat. Harm. p. 604.] — avazeevors, discumbentibus) quo tem- 
pore maxime exhilarantur homines adventu eorum, quos desiderabant. — aù- 
gog, ipsis) simul. — @vyetdioe, exprobravit) Id praesupponit demonstrationem 
indubiam. [Salutaris pudefactio! V. g.] — xa cxINPONAIdIAy , et duritiem 
cordis) Fides et cor molle, conjuncta. 

v. 15. x6cuov, mundum) Jesus Christus, Dominus omnium. — r&on, omni) 
v. 20. Hoc sine limitatione dicitur. si non omnes homines omnium locorum et 
seculorum audivere evangelium, primorum praeconum successores, et ii, quo- 
rum erat audire, non responderunt voluntati divinae. — x7toer, creaturae) ho- 
minibus, primario, v. 16. reliquis creaturis, secundario. Sicut maledictio, ita 
benedictio patet. Creatio per Filium, fundamentum redemtionis et regni. 

V. 16. riotevoxs, credens) evangelio. Respondent extrema primis. cap. 1, 
15. — xat Partiobeic, et baptizatus) Quisquis credidit, baptismum suscepit. — 
cobncetar, salvabitur: vataxpiicetar, condemnabitur) Utrinque est synecdoche. 
Justitiam et salufem habebit: condemnabitur et interibit. — &muoticas, qui non 
credit) Qui non credebant, baptismum non suscipiebant. Privatio baptismi non 
damnat, nisi per incredulitatem. Circumcisionis neglectae poena expressius 
indicata. Gen. 17, 14. 

v. 17. roîs miotedonci, credentes) ea ipsa fide, de qua v. 16. Conf. Hebr. 
11, 39. etc. Non fuit habitus alius, quo salvatus est Paulus; alius, quo mira- 
cula edidit. Hodie quoque in omni fideli fides latentem habet vim miraculosam: 
omnis effectus precum revera miraculosus est, etiamsi non appareat: etsi in 
multis et propter ipsorum imbecillitatem et propter mundi indignitatem, non 
modo propter ecclesiam plantatam, quanquam prîma miracula N. T. revera Do- 
mini Jesu nomen aeternum (coll. Es. 63, 12.) pepererunt, ea se hodie vis non 
exserit. Signa initio fuere adminicula fidei: nunc etiam sunt fidei objectum. 
Leonbergae, oppido Wirtenbergico, [A. C. 1644. Dom. XHI. p. Trin.] puella 
annorum 20. ita membris capta, ut fulcris vix spithamaeis reperet, dum Deca- 
nus [Raumeierus nomine] pro suggestu miraculosam vim nominis Jesu tracta- 
ret, repente erecta est. ?) — taùra, haec) Miracula appellantur hîc evidentis- 


1) et &ypov, in agrum] Emauntem versus. V. g. 

2) Eaque res quum praesentibus Sereniss. t. t. Duce Eberhardo III ejusque aulicis 
contigerit, documentis publicis ommi exceptione majoribus ad posteros est translata. Quum 
vero plane aliter (ut nunc video) judicet cel. D. Ernesti, (Bibl. theol. noviss. T. II. p. 416.) 
et factum istud miraculi nomine indignum censeat: operae pretium fuerit, speciem facti, ab 
ipso Decano adtizmm in literas relatam, summatim oculis subjicere. Formalia, ut ajunt, 
verba sunt haec: ,,Auf den XIII Sonntag Trinit. Anno 1644 in Gegenwart des Durchleuch- 
,tigen Hochgehb. Fiirsten und Herrn, Herrn Eberhard, Herzogen zu Wiirtemberg und Teckh etc. 
, auch Ihro Fiirstl. Durchl. Geheimesten Rithen, Hof- und Kammer-Junkern; sodann ganzer 
Stadt und Amts Gemeind zu Leonberg, hat sich in der Kirch daselbsten, nach vollendeter 
»Morgen-Predigt und verrichtetem Sonntàglichen Gebet unter denen beeden gesungenen Ge- 
pSetzen: Sey Lob und Ehr mit hohem Preis etc. Sein Reich zukomm, sein Will etc. nach- 
pfolgender denkwiirdiger Casus begeben. Eine ledige Tochter von 20 Jahren, Nabmens 
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sima et ab omni praestigiarum suspicione remotissima. — raxpuzolovbice, sub- 
sequentur) Verbum et fides praecedit signa. v. 20. — îv Td ovopati por, in nomine 
meo) quod fideles invocant. — xxwvaîs, noris) iis, quas ipsi antea non noverant: 
vel etiam iis, quas nulla natio antea habuerat. 1 Cor. 42, 10. Nam Act. 2, 4. 
linguae Parthorum, Medorum etc. aliae dicuntur, non novae. “Erspa, aliae 
erant linguae prius usitatae, variarum nationum; at xxuvai, novae v. gr. Co- 
rinthi, quas alius loquebatur, alius interpretabatur , quamvis nemo adesset 
peregrina utens lingua: id quod erat quasi exercitium propheticum. 

v. 18. 0xy UGW.OY, mortiferum) Non commemoratur hîc resurrectio mor- 
tuorum: Jesus Christus plus praestitit, quam promisit. Sed nec nisi Tabea per 


I 


»Catharina (deren vor 8 Jahren bey ausgestandener Krankheit und ermangelter Pflag beede 
»Schenkel heftig zerschwollen, zuletzt also verdorben und bey den Kniescheiben zusammen- 
»gewachsen, dass sie in dem Fortgehen sich der Hind bedienen, auf zweyen niedern Kriick- 
plein, so sie in beyden Hinden gehabt, einherkriechen, und die zusammengekriimmte Fiiss 
»hat hernachschleppen miissen,) ist auf solchen ihren gewòhnlichen Kriicklein mit den Han- 
,,den auch zur Predigt kommen, hat derselben mit andern Christen zugehért, das Gebet ver- 
prichtet, und letzlich unter dem Gesang, wie oben erwehnt, vor Angesicht der ganzen Ge- 
pmeind, ihre in die 9 Jahr lang verdorbene und zusammengebogene Fiiss angefangen auszu- 
srecken, auf dieselbe zu tretten, und ohne miinniglichs Behelf wieder aufrecht zu wandeln; 
und weil ermeldte Tochter wegen niedertrichtigen Einherkriechens sich sehr abgekiirzter 
»Rocke, so bloss auf die vierthalb Viertel einer Ellen lang gewesen, gebrauchen miissen, 
,,al1s hat sie denen niichst umgestandenen Weibspersonen zugeruffen, von denenselben ein 
sUnter-Récklein erhalten, damit sie ihre ausgereckte und wiederum auf die Geradigkceit ge- 
pStellte Fiiss bedeckt; hieriiber auch nach gesprochenem Seegen mit andern Leuten zur 
»Kirchen hinaus gewandelt. Sie hat aber alsobald wieder umgekehrt, ihre beyde Krick- 
y,lein, durch deren Beyhùlf sie mit den Handen zur Predigt kommen, zur Kirch hinein ge- 
ptragen, und an den Ort gestellet, da sie pflegte ihrer Gewohnheit nach unter der Predigt 
»yzu sitzen, mit diesem Vermelden, sie wolte an dieser Stell ihre beyde Kriicklein hinter- 
plassen, zu immerwdhrendem Zeugniss, dass JESUS CHRISTUS, der himmlische Samariter 
»(davon die Predigt gelautet) [nemo scilicet Spiritum fidei regulis hermeneuticis alligaverit,] 
»Sie auch in ihrem Elend angesehen, ihr Seufzen gniidig erhòret, und mit seiner wunder- 
pthitigen gottlichen Hilf erfreuet habe. Worauf der Pfarrer und Specialis daselbsten mehr- 
»ernannte Tochter in die Mitte der Kirchen gefiihret, selbige zum Lob und herzlichen Dank 
gegen GOtt ermahnet, auch offentlich in Gegenwart fast voriger ganzen Gemeind, so sich 
pWieder zur Kirchen herein gedrungen, den 103ten Psalmen, samt andern Lobspriichen und 
pH. Vater Unser ihr vorgesprochen; nachgehends dieselbe erinnert, den getreuen GOtt um 
diese fernere Gnad kindlich anzurufen, dass ER sie bey dieser erzeigten Wunderwohlthat 
paufrecht behalten, auch Geist und Kraft verleihen wolle, damit sie die ibrige Tage ihres 
sLebens Ihme hiefiir herzlich danken, und in wahrer Forcht GOttes leben mige: in welchem 
pallem sie kniend mit erhabenem Angesicht, fròolichem Herzen, und doch Vergiessung vieler 
sThrinen nachgesprochen, anch nach Vollendung dessen im Nahmen der H. Dreyfaltigkeit 
yWiederum aufgestanden, und mit der umstehenden Gemeind zur Kirchen hinausgegangen, 
und in ihre gewohnliche Behausung auf geraden Fiissen gewandelt.‘ Haec qui rite per- 
penderit, eun nequaquam putem impetrare a se facile posse, ut rem non coram rudi plebecula, 
sed in conspectu numerosissimorum aeque ac amplissimorum testium divinitus gestam et pro 
extantiori Numinis opere agnitam, vulgaribus eventibus adnumeret, vel cum phaenomenis 
naturae, diversam plane rationem habentibus, comparare gestiat. Alia prorsus est repen- 
tina meatuum în aure restitutio (cujus multa profecto exempla prostant) alia membrorun cor- 
poris per novem continuos annos muserabiliter contractorum subitanea relaratio, divinae opis 
implorationem insecuta. Cujus admirandum effectum in tali casu qui negare sustinet, is eadem 
operà forsan (quanquam contra mentem Opponentis citati) dixerit, non divina Salvatoris vir- 
tute, sed casu fortuito restitutos esse permultos, quorum Historia evangelica meminit. Equidem 
Ffateor me non videre, quid ad fidem miraculo faciendam desiderari ultra queat, si a modo 
dictis discesseris. Similem huic non fabulam, sed historiam liceat subjungere. Lavingae Anno 
1606. 26. Nov. natus est Josephus Jenisch, patre Augustano Ecclesiae Praesule, matre Mem- 
maingensi, ex nobili Kellerorum stirpe oriunda. Qui cum ab ipso partu lingua destitutus 08- 
servaretur; intensissimis parentum atque domesticorum pr ecibus divinitus impetratum est, ut 
annum aetatis primum necdum emensus familiares quosvis distinete compellare posset puciunie, 
ob 14 ipsum Ecclesiae ministerio dicatus, quo per 40 annos Boblingae et Miinchingae defune- 
tus, diem obit 10. Apr. 1675. E.B. 
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Petrum, Eutychus per Paulum resuscitati leguntur. nam Salvatore in gloriam 
ingresso optabilius est per fidem ex hoc mundo in alterum evolare, quam in 
hanc vitam redire. 

v. 19. 6 xòptoc, Dominus) Magnifica et opportuna appellatio. v. 20. [c. 12, 
36.] — pera Tò VxXfjcar adroîc, postquam eis locutus erat) Mandatis eos in- 
struxit, non solum ipso die resurrectionis, per Marcum tam copiose descripto, 
sed etiam per insequentes dies. [Conf/. not. ad Matth. 28, 19. s.] 

v. 20. ravtayod, ubigue) v. 15. Quo tempore Marcus evangelium scrip- 
sit, Jam tum apostoli exierant in omnem mundum: Rom. 40, 18. ideo praeter 
Petrum, Jacobum majorem, Johannem, Jacobum minorem, Judam, nullius apo- 
stoli, nisi Pauli, post Actorum caput II. vel XV. nos mentionem legimus in lib- 
ris N. T. Ibi quisquc maxime innotuit, ubi praedicavit. Nullius apostoli, solius 
Jesu Christi nomen in toto orbe celebratum est. 


IN EVANGELIUM SECUNDUM LUCAM. 


CAPUT I. 


v. d. Ereddrep, quandoquidem) Dedicatio brevis, ad utrumque Lucae 1) 
pertinens librum; sive prooemium, ex quo gravitas, simplicitas, candor elucet. 
— mo))ot èreyctoncav, multi sunt conati) Non notat Lucas Matthaeum et Jo- 
hannem, qui fuerant inter specfafores rei ac ministros ipsos: ut non dicamus, 
Lucam et ante Johannem scripsisse, et Matthaei librum non vidisse videri. Unus 
superest Marcus: at Lucas dicit mu/fos, idemque adhibet verbum media vi, 
èreycioncay conati sunt, cui congruit particula xa9@s, sicut, congruentiam cum 
relatione spectatorum et ministrorum innuens a scriptoribus vel quaesitam vel 
obtentam; et vocula xàuoì etiam mihi, qua Lucas multis illis se non tam oppo- 
nit, quam aggregat, sic tamen, ut etiamnum aliquid ad &oogAeway ac firmitu- 
dinem Theophilo conferat. Significat igitur, si modo Marcum etiam spectavit, 
[quod quidem sì loquendi formulas et narrationum ordinem invicem contuleris, 
vero non est absimile. Harm. p. 36.] complura Marco non dicta in promtu sibi 
esse; ceteros vero scriptores, eum v. gr. qui Evangelium secundum Aegyptios 
scripserit, minus facere ad &codAewy ac firmitudinem. — dvardiaota:, ador- 
nare) scripto, vel sermone catechetico. Hesychius, avatitacha, edtpericacba. 
— Tv TETANPOPOPNLÉYOY) TINPOPOPI., quum homini tribuitur, notat plenztudì- 


1) Lucù nomen et Lucae idem est, nisi quod prius istud, posterioris Diminutivum, 
familiarius aliquando sonat. Luci Cyrenaei Act. 13, 1. inter prophetas atque doctores eccle- 
siae, quae Antiochiae tum florebat, mentio jam fit, adeoque brevi post Herodis obitum (c. 12, 
23.) A. Aer. Dion. 44. consecutum. Inde, putem, est, quod Eusebius aliique ipsam Antiochi- 
am patriam Lucae habuerunt. Paulus porro Zuc® cujusdam inter consanguineos suos me- 
minit, Rom. 16, 21. et Lucam cooperarium suum dicit et Medicum, dilectum, Philem. v. 24. 
Col. 4, 14. Jam, sive Lucas modo sit, sive etiam Lucius, hic ipse est, qui Apostolorum 
acta descripsit, ipsum Paulum Troade primum Philippas (Act. 16, 10.), deinde Philippis 
Troadem, quin Romam usque (c. 20, 6. — 28, 16. 2 Tim. 4, 11.) comitatus: quapropter sae- 
pissime primam pluralis numeri personam in narratione sua adhibet. Ceterum excitatus 
Lucae stilus, qui cum laetissimo Actorum argumento, exsecutionem novi Testamenti com- 
plectentium, apprime convenit, ex multorum annorum consuetgdine, quam cum Paulo 
Lucas coluit, nonnihil traxisse videtur. Harm. p. 35. sq. 
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nem cognitionis in intellectu, vel appetitus in voluntate: quum rei tribuitur, 
notat plenum vigorem. 2 Tim. 4, 17. Hebr. 6, 11. not. Talem vigorem tà 7exy- 
uara, res christianae, quas utroque libro describit Lucas, habebant, dum fie- 
rent: et habebant eae solae; quare easdem hac periphrasi satis designat. În 
conspectu mundi res gesta est. Act. 26, 26. — èv %uîv, in nobis) in ecclesia, 
maxime vero in doctoribus, lisque veteranis. 

v. 2. raoédocav ‘vuîv, tradiderunt nobis) mihi aliisque apostolorum co- 
mitibus. — dr doyîs, @ principio) Non a solo Paulo, post initium converso, 
accepit Lucas. — aùtérta xal damottai) Ipsiì viderunt, et, quod plus est, mi- 
nistrarunt. Sic etiam Paulus erat minister et testis, Act. 26, 16. ipsaque Do- 
mini mater Maria. Act. 1, 14. Tales testes erant multi, longaevi, summae auc- 
toritatis. [v. gr. duodecim apostoli, 70 discipuli, Maria Magdalena, aliique 
complures. V.g.] 1 Cor. 15, 6. Rom.16,7. Tales ipsi, et talium comites, libros 
N. T. scripserunt: nulli dubitationi relictus est locus. — 709 A6Gyov, sermonis) 
Act. 10, 36. Hic unus sermo multos sermones complectitur. v. 4. 

v. 3. Edote xipoi, visum est etiam mihi) Sanctum prolubium, evangelico 
homine dignum. — ragnxodovbnzimi, consecuto) Exquisitum verbum: dicitur 
de eo, qui tantum non ipse interfuit omnibus rebus, et ab iis, qui interfuere, 
didicit. v. gr. de Timotheo, 2 Tim. 3, 10. quem Paulus mox sub persecutiones, 
quas perpessus fuerat Antiochiae etc. secum duxit. Oppositum, &roXfieww.t, 
res fugit me, non capio. Causa, cur Lucas se scribere posse ac debere sta- 
tuerit. Hic est, qui Act. 13, 1. vel certe ibidem c. 16, 10. evangelico jam mu- 
nere fungebatur. — &vwÉey, superne) a principio. v. 2. 5. [[nnuit hac vocula, 
ea quae Marcus omisit, supplere se voluisse. Harm. p. 37.] Scriptura tradit 
origines, etiam evangelicas et ecclesiasticas. — m&ow) toùs roedyuacv. Omnia 
negotia illa subsecutus erat Lucas accurate. — xe0etî, deinceps) Cic, poster: 
nobel, deinceps. Ut omnia assecuius erat Lucas, proximum erat, ut descri- 
beret. Et quidem recentem rei cognitae laetitiam sapit hoc prooemium. De- 
scribit autem ordine (id quoque valet xx0s27) primum Acta Christi, concep- 
tionem, nativitatem, pueritiam, baptismum, benefacta, praeconium, passionem, 
resurrectionem, ascensionem: deinde Acla apostolorum. Quod tamen ipsum 
non impedit, quo minus aliqua interdum, temporibus disjuncta, conjungat. c. 1, 
80. 3, 20. etc. — xoxtiote be0one, excellentissime Trheophile) Hic Theophilus 
erat Alexandriae, ut veteres testantur: (vid. Ord. femp. p. 225. Ed. II. p. 196. 
et Harm. Ev. Ed. II. p. 80.) et in ea urbe inprimis floruit cateclesis. v. 4. Erat 
vir amplissimus, ut titulus a Luca ei datus ostendit. coll. Act. 23, 26. 24, 3. 
26, 25. Idem titulus eidem Theophilo Act. 1, 1. non tribuitur, vel quod tum 
privatus erat, vel quod virtus ejus, et Lucae familiaritas creverat. Argumento 
autem est titulus, historiam evangelicam esse veram, et ab initio praestantissi- 
mis viris sese offerri passam esse. Sancta hominum illustrium exempla in his 
libris descripta Theophilum excitare poterant. 

v. 4. iva, ut) Scopus libri. [qui apud Johannem in fine extat, c. 21, 24. 
Harm. p. 34.] — érvyy@s, cognoseeres) Verbum compositum, emphaticum. — 
natuyions, institutus es) ore aliorum. Catechesis etiam historiam sacram com- 
plectitur. Lucas agnoscit majorem suam auctoritatem, quam eorum, ex quibus 
antea audierat Theophilus. 

1) v. 5. Èfévero, fuit) Sub praefationem Lucas ipsam exhibet Historiam 
Jesu Christi, ab ejus introitu in mundum, usque ad adscensionem in coelum. 
Hujus Historiae notandum 





1) tiv dogadety, certitudinem] Locwm haec habet, ubi spurii nihil additur, neces- 
sari nibil desideratur, atque justis omnia documentis comprobata sunt. 7. g. 
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I. Initium: ubi 


1. Johannis conceptio. Cal 


LUC. I, 5. 


2. ipsius Jesu conceptio. 


3. Johannis nativitas et circumcisio: Zachariae hymnus: 


lescentia. 


4. Jesu Christi a) nativitas. C.D 


Johannis ado- 


b) Circumcisio et nomen. 
c) repraesentatio. 
d) patria et incrementum. 


II. Medium, cum esset annorum XII. et deinceps. 


III. 


Cursus ipse. 
( 1. Aditus: ubi describitur baptista: baptismus: tentatio. 


2. Annus acceptus in Galilaea: 
A. Nazaretae propositus. 
B. Re ipsa praestitus. 


a. Caperuaumi, et in illa regione. 


Hîc notanda 


1, acta, ab adversariis non reprehensa: ubi Jesus 


> Dub 40 10 


. potenter docet. 

. obsessum liberat. 

. Petri socrum et multos aegrotos sanat. 

. ubique docet. 

Petrum vocat, et item Jacobum et Johannem. c. V. 
. Leprosum mundat. 


2. acta, ab adversariis, paulatim gravius, reprebensa. 


DI he 


3 
4. 
Ò. 


Hîc occurrit 


. paralyticus. 
. vocatio Levi, et cibus cum publicanis et peccatoribus 


sumtus. 


. quaestio de jejunio soluta. 


spicae vnlsae. Ci Al 


manus arida restituta, et hostium insidiae. 


(3. acta, quorum eventus apud varios varius erat: 


H> 9 DO ds 


Qua 


B. in mari, 
et trans 


. apud centurionem: 
. apud discipulos Johannis, ubi 


: apud apostolos electos: 


apud alios auditores: i: la 


N occasio, resuscitatio adolescentis in Nain, 

= legatio, 

» elenchus: 

apud Pharisaeum Simonem et peccatricem amantissimam. 
apud familiares. c. VIE 
apud populum. 


. apud matrem ac fratres. 


mare. 


y. cis mare, iterum: 
1. Jairus et haemorrhousa. 


2. apostoli emissi. ei 


3. Hero 


dis dubitatio. 


4. apostolorum relatio. 


5. populi studium: Domini benignitas: 


V millia saturati. 


3. Praeparatio ad passionem etc. 


‘A. Recapitulatio doctrinae de persona I. C. 
passio praedicta : 
B. Glorificatio in monte: 
humilitas et moderatio praecepta 
C. Iter magnum Hierosolymitanum ad passionem etc. 


Silentium imperatum: 
sequela injuncta. 
lunatici sanatio: passio iterum praedicta: 


Hîc statui 


\ possunt intervalla XVILEE 
I. SAMARITAE, inhospitales, tolerati. 
II. In via: comites inidonei repulsi: idonei compulsi. 


o II. 


b e 


POSTEA, Nuncii LXX praemissi: et cum gaudio recepti. c. X. 
ET Legisperitus, Samaritae exemplo, amorem proximi 
edoctus. 


c. HI. 103 
21. SSD 


VI 


5_-25 
26—56 
57—80 

1—20 

21 
22—38 
39. 40 
41-52 

113 
14—30 
di. 192 
33—37 
38—41 
4244 

1-11 
12—16 
17-26 
27-32 
33—39 

i, =5 

6—11 
12—16 
20—49 

1-10 
11-18 
18—23 
24-35 
36—50 

1-3 

4-18 
19—21 
22—26 
271—-39 
40—56 

1T_- 6 

T-9 

10 
11-17 


18. s. 21. 22. 23—27 


28. s. 37. s. 43, Ss. 4600.0490 3 


51—57 
57—62 
1-24 


25—37 
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IV. In pago quodam, Maria Marthae anteposita. 38—42 
V. In loco quodam, discipuli orare discunt. c. XI. 1-13 
daemonium ejicitur; id factum defenditur: 14—-26 
mulieris acclamatio corrigitur. 200 28 
populus signi avidus reprehenditur. 29—36 
VI. In domo quadam, pharisaei et scribae redarguuntur. 37. s. 40—54 
VII. Sermo habetur ad discipulos, Go II 1-12 
ad interpellatorem, 13—21 
ad discipulos, 22—40 
ad Petrum, 41-58 
ad populum. 4-59 
VIII. Poenitentiae necessitas ostenditur. CNIL 1-9 
In Synagoga, mulier sabbato sanatur, crescente Dei regno. 10—-21 
IX. In itinere declaratur paucitas salvandorum. 22—30 
X. Eo die, Herodes vulpes dicitur, Jerusalem redarguitur. 31-35 
XI. In domo pharisaei, hydropicus sabbato sanatur: GRIV. 1T-6 
docetur humilitas, 11 
vera hospitalitas, 12—14 
ratio magni convivii; 15—24 
abnegatio sui requiritur. 25—35 
XII. Gaudium super peccatoribus resipiscentibus defenditur. 
CRV soli. s. 
Discipulis officium injungitur: CEXVI. 1—-13 
et Pharisaeorum avaritia irrisioque refutatur. 14-31 
Scandala caventur. GMSVII. 1-4 
apostolorum fides augetur. 5—10 
XIII. In confiniis Samariae et Galilaeae X leprosos sanat: 11—19 
XIV. quaestioni de tempore adventus regni Dei respondet: 20—37 
orationem assiduam et demissam commendat. 
c. XVIII 1.5. 9—14 
XV. Parvulis benedicit: 15—17 
respondet diviti, 18—27 
et Petro. 28—30 
XVI. Passionem tertium praedicit. 31-34 
XVII. Prope Jericho, coecus sanatus. 35-43 
XVIII. In Jericho, Zacchaeo salus confertur: ec. XIX, 1-10 
\ de subita apparitione regni respondetur. li—-28 
4. Acta Hierosolymitana. 
( A. Priores dies magnae hebdomadis. 
1. introitus regalis. 29-44 
2. templi. 
«. abusus castigatus. 45. 46 
B. usus restitutus, 47. 48 
et vindicatus. c. XX. 1—-8 
3. in templo sermones: 
a. parabola de colonis, OZZO 
8. responsio de censu, 20—26 
et de resurrectione. 27—40 
Y. quaestio de Domino Davidis. 41-44 
ò. discipuli admoniti. 45-47 
e. laudata viduae oblatio. CORDEXTI, 1-4 
4. templi et urbis, et universi, finis praedictus. so 20.005. 28. s. 
5. adversariorum et proditoris pactum. c. XXII, 1-06 
B. Feria quinta. 
a. Petri et Johannis curatio. feS513 
b. coena et sermones. 14—28 
c. quis major? 24—30 
Petrus et ceteri discipuli admonentur. 31. s. 35—38 
d. in monte oliveti 
1. orat Jesus Patrem, ab angelo corroboratur, et discipu- 
log excitat. 39—46 
2. proditur; inepte defenditur contra irruentes: sancte se 
gerit. 47-53 
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b ae 
e. comprehensus in domum pontificis ducitur, 54 
Petrus eum abnegat, et plorat: 5-62 
Dominus illuditur. 63—65 


C. Feria sexta. 
N passio et mors. ‘Acta 


1. in Synedrio etc. 66—71 
2. in praetorio. c. XXIII. 1T—-5 
3. apud Herodem. 6-12 
4. iterum in praetorio. 13. s. 17—25 
5. in via. 26—32 
6. in Golgotha: ubi 
a. crux ipsa: et deprecatio Jesu. 33. 34 
Db. vestes divisae. 34 s. 
c. ludibria, et in his titulus crucis. 35—39 
d. latronum tamen unus conversus. 40—43 
e. portenta et mors Jesu. 44-46 
f. spectatores. 47-49 
2 sepultura. 50—53 
D. parasceve et sabbatum. D4—56 
E. Resurrectio, innotescit 
a. mulieribus: C. XXTV. 1-12 
8. duobus in agrum euntibus, et Simoni: 13—35 
Y. ceteris quoque. 36. s. 44. S. 
F. Apostolorum instructio: Domini ascensio: apostolorum 
alacritas. 46—53 


— “igwdov, Herodis) Omnia liquido ponuntur: nomina, tempora, loca. [Falso- 
rum prophetarum haud pauci, e. gr. Mahomed, ex îimproviso, sensim sensim- 
que facliones nacti, seipsos postea et alios deceperunt: quare generis ratio 
aetatisque primae conditio ignota est in talibus, lubrica et fictitia. At Jesu 
Christi conceptio, nativitas, infantia, pueritia etc. documentis prorsus egre- 
gîis munitae sunt. Ab aeterno Deus ista praefinivit, et per antiquos prophe- 
tas indicavit, complementum deinceps irrefragabilium testium opera confir- 
mans. Harm. p. 59.3 — rig iovdaias, Judaeae) Theatrum rerum omnium. — 
icoede, sacerdos) non summus sacerdos, sed classicus. — se ENpLeolas da: ew 
classe Abia) In XXIV. classes divisi erant sacerdotes: et classis Abia erat oc- 
tava 4 Chron. 24, 10. spnpuepia, usu LXX virali, respondet hebraico pm in- 
terdum etiam n=202. Quaelibet classis in suo ordine habebat functionem sep- 
tidui, a sabbato ad sabbatum. [Colligere hinc fas est, Zachariam a 2 Sept. 
ad 9 Sept. functionem suam obiisse. Ord. temp. pag. 230. s. (Ed. II. p. 200. s.) 
et 2 Sept. eo anno apud gentem Israélit. respondebat I Tisri. Ecce! ineunte 
anno, cum nuncio angelico Zachariae oblato, N. T. primordium cepit. V. g.] 

v. 6. dixauor, justi) Benignitas scripturae de justitia piorum loquentis non 
debet opponi dogmati de justificatione. — &pgotepor, ambo) Deus organa electa 
producit ex parentibus pils. — îvortioy rod 0eod, coram Deo) Gen. 17, 1. — 
îvrolaîs, praeceptis) moralibus. — dimatisuixci) ceremonialibus. Hebr. 9, 4. 

v. 7. xa, et) Non jam sperabant prolem, ex duplici causa: v. 18. 36. 
(conf. Rom. 4, 19.) et fortasse jam ne petebant quidem. — rpoBe@nxotes, pro- 
vecti) Descriptio senectutis piorum jucunda, metam conspicientis beatam. 

v. 8. èv Ti tdlei Ti dompepias aùrod, in ordine classis suae) De vestigio 
hujus loci chronologico egimus in Ordine temporum, pag. 230. [Ed. II. p. 200.] 
[Hebdomadibus 24. ephemeriae sacerdotum in orbem redibant: eaque vicissi- 
fudo ad vastationem templi usque vigebat. V. g.] 

v. 9. Èiaye, sortem accepit) Functiones sacerdotum, sorte divideban- 
tur 1). — tod Bupidoai, ut suffitum faceret) Ex. 30, 1. ss. 





1) Idque, ut monet S. R. D. Crusius Hypomnn. P. I. p. 41. partim ordinis causa 
Ffactum est, partim ad cavendas contentignes, coll. 1, Paral, 24, 4, 5, E. B. 
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v. 10. 7&v, omnis) Erat ergo dies solennis, et fortasse sabbatum, quo 
ingressus erat Zacharias. v. 22. 23. 

v. 11. &yye%os, angelus) cujus nomen postea indicatum est Zachariae. v.19. 

v. 13. u goto, noti timere) Primum alloquium coeleste in aurora N. T. 
per Lucam amoenissime descripta. Res hîc proponitur suaviter: deinde per 
vias asperas et severas ducitur ad exitum suavissimum. Et sic postea Apoca- 
lypsis. — sionzobo@n, erauditae-sunt) Hoc est ad cor loqui. Act. 10, 4. — 
dénois Gov, preces tuae) Prolem ergo petierat, pridem. [neque ipse comple- 
menti jam exspectationem amplius aluit. V.g.] — iwdyvavy, Johannem) Johan- 
nis nomen praescriptum est; Mariae non praescripium. — yagicovta, gaude- 
bunt) v. 58. 66. 

v. 15. îova., erit) filius ille. — Kuptov, Domino) Innuitur Deus Pater. 
mox etiam de Spiritu S. et Filio Dei. Jam in prodromo Messiae amplius se pan- 
dit oeconomia S. Trinitatis. — xaì olvoy z2ì cixsoo où vu Tin, et vinum et sice- 
ram ne bibat.) Sic quoque Jud. 13, 4. ur mins civov nai cixcoa. cizcox ab Hebr. 
255 omnem potum a vino diversum, ac tamen inebriantem denotat, ut succum 
dactyli, zythum etc. Talis abstinentia Johanni, Simsonis etiam matri praecepta 
fuit — xè, ef) Similiter ebrietati plenitudo in spiritu opponitur Eph. 5, 18. — 
sx, er) Locutio concisa: id est, în ufero, (v. 41. 44.) et deinceps. 

v. 16. s. Emuototber nai mposdevaziar, convertet et praeibit) Ad illud ver- 
bum mox refer ad converfendum; ad hoc, ad parandum. — Kbgroy, Dominum) 
Christus, Deus. conf. vers. seq. coram eo — Domino: et vers. 76. 

V. 17. avro, ipse) Antitheton ad alios. v. 16. — Sîv@riov, anfe con- 
spectum, proxime. — èruotpidai x7). ad convertendum etc.) Sermo hoc loco, 
ut saepe in praedictionibus, est figuratus, concisus, et quasi poéticus, hoc 
sensu: Efficiet Johannes, ut parentes juxta atque liberi, inobedientes juxta at- 
que justi, omnis aetatis et indolis homines, sint Domino parati. Non erat au- 
tem commodum dictu: convertet inobedientes et injustos juxta cum obedientibus 
et justis. nam justi non egent conversione. Ideo pro concreto abstractum dici- 
tur: convertet inobedientes in sensu justorum, i. e. inobsequentes convertet 
sive reducet, ut ad justos, docilitate eorum et sapientia induta, se aggregent, 
et, quemadmodum justi promti sunt, sic inobedientes fiant promti Domino. — 
sUOÙIAE, corda) Cor, sedes conversionis, obedientiae, prudentiae. — matepwy 
èrì réxva, patrum jurta cum liberis) Malach. 3, 24. 257 33759 mian 25 
peran759 pia LXX, zapdiav matods mods viòv, nai zuodiav dvBodton mods tiv 
TInctov avroò. Locutio est instar proverbii, ad mulfifudinem (v. 46.) signifi= 
candam. sic Gen. 32, 11. untepa Eri Texvors. sic plane, matiowy ri tesva. Ex. 
20, 5. 34, 7. nec non, xyruay ér unoòvy, Jud. 15, 8. Vid. etiam 59 Amos 3, 15. 
Jud. 12, 4. et 77005, apud Siraciden mox citandum. Simul notata cogitari potest 
cura patrum pro salute liberorum, contra ac fit in fuga, Jer. 47, 3. oùx ère- 
otpebay TATÉEOES, èo' viods adria — mai drrerbetz èv QoOvT.GeL dixatoy, et inobe= 
dientes în prudentia justorum) Hoc ponitur pro eo, quod est apud Malachiam, 
et cor liberorum super patres ipsorum. Inobedientia, maxime jurenile vitium: 
patres, prudentia et justitia praecipue decet. In prudentia, inquit angelus, 
non în prudentiam. Sensus eorum, qui justi sunt, in conversione protinus in- 
duitur. — éTtoudoa: Kupiw Yxdy zateczevaGUEvov, ad parandum Domino popu- 
lum instructum) Asyndeton, ad convertendum, ad parandum. Parandus po- 
pulus, ne Dominus populum, imparatum inveniens, majestate sua obterat. Ma- 
lach. 3, 24. Populus instructus, Johanni populum paranti obtemperans, Domino 
obediens, non jam habens talia corda, quae describuntur Prov. 15, 7. 2Dî 
3 N3 tas5o05 LXX, xapdiar &ppivewv odx doparets. Notentur opposita, &gpévwy 
et poovioe: et affinia 73 étoudoat. De Elia Sir. 48, 11. xaì emorpibar napdiae 
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matpos mods vio, vat xataotiicei QUAdS tax. Minime proletarium esse Siraci- 
dae librum, convenientia ejus cum angeli sermone docet. Vid. etiam Matth. 23, 
34. not. 

v. 18. xara si pvacouar) Sic LXX, Gen. 15, 8. Rem ipsam tangit Zacha- 
riae quaestio, fidei defectu laborans: rem ipsam praesupponit quomodo a Maria 
propositum, cum fide. v. 34. 45. 

v. 19. yaBpviA, Gabriel) Ratio, cur Zacharias non debuisset diffidere, est 
auctoritas coelestis apparitoris. Nomen compositum ex 223 et 28 indicat sum- 
mam legationis, de Filii Dei incarnatione. N est 23. Gabriel apparuerat Da- 


nieli quoque. Idem angelus: idem negotium. — ò maocommzòds, qui adstiti) 
Septem angeli sfanf coram Deo, Ap. 8, 2. Unus ex his Gabriel adsfat vel 
stat cum sex ceteris. — dreot4Any, missus sum) v. 26. Hebr. 1, 14. — 


sa yeMcachar, ad evangelizandum) Initium evangelii. c. 2, 10. 17. 3, 18. 
Miret, e, 

v. 20. idod, ecce) q. d. in hoc cognosces. Signum poscenti datur con- 
gruum, quamvis non optatum. — cwwréiv, silens) actu. — pr Suvdevos XxXR- 
cu, non valens loqui) privatione facultatis. conf. v. 64. os ef lingua. Plerum- 
que ii, quibus magna revelatio obtigit, aliquid naturae, sine noxa, amiserunt. 
Jacob luxatus, cui id non naevus erat, sed ornamentum: Zacharias mutus: 
Saul non cernens. Fuit haec Zachariae medicina simul, ne se propter praedic- 
tionem de filii sui magnitudine efferret. — &oy. 6) Versum 64 confer cum 
v. 13. 63. [Hic circumcisionis dies fuit, quo Johannes nomen suum adeptus 
est. V. g.] — &v09” by, quia) Ergo proprie poena erat. — ob èrtotevoas, non 
credidisti) Non credidit; ideo loqui non potuit. — m\nowiAcovra, implebuntur) 
Eventus maxime fidem facit. — cis 70v xeipòv aùrév, in tempus suum) legiti- 
mum. conf. fempus, Rom. 9, 9. 2 Reg. 4, 16. 

v. 22. VaXFRoar, loqui) v. gr. ad dandam benedictionem. Zacharias, mau- 
fus, excludebatur tantisper ab actionibus sacerdotalibus. Praeludium legis ce- 
remonialis finiendae, Christo veniente. — &rîyvoczy, cognorerunt) Ipsam poe- 
nam Zachariae comitabatur beneficium. Sic omnes ad attendendum excitati sunt. 

v. 23. sic TÒv cixov aùroi, in domum suam) Locutio concisa, urbe, in 
qua Zacharias habitabat, subaudita. v. 39. Sic quoque v. 56. Domus Zachariae 
opponitur templo Domini. v. 9. 

v. 24. tavras, hos) dies, de quibus v. 23. — repuezovfev, occullavit) 
ut graviditas occulereiur: quo magis appareret postea repente graviditas. — 
\éyovoa, dicens) ad participes gaudii sui. 

v. 25. obtw, sic) uti omnes post quinque menses videbant. — “uépax, 
liebus) praefinitis. — érstdev) îmébiedev, v. 48. emeoztvaro, v. 68. — 7ò dvet- 
dos, opprobrium) cognomen sferilis. v. 36. — sv dvbporos, in hominibus) 
Vix hominum numero se ipsa habuerat ob sterilitatem. 

Vv, 21. mods maobevoy, ad virginem) Matth. 1, 23. — peuwnotevpéwy, 
desponsatam) divina gubernatione. Post annunciationem angelicam non fuisset 
conveniens Mariam demum desponsari. — avòoì, viro) qui tutorem ageret et 
virginis et prolis. — #£ oîxov david: ex domo Davidis) Constr. cum Joseph, 
c. 2, 4. Maria non exclusa. 

v. 28. cicc)0®y, ingressus) vesperi, ut probabile est. coll. Dan. 9, 21. — 
xeyaorro iv) Eph. 1, 6. Vulg. gratia plena: passive, (ut Ov. carmina plena 
favoris:) quae gratiam invenit. v. 30. Non ut mater gratiae, sed ut filia gra- 


tiae appellatur, primo pracsertim illo tempore. — puerà coò) fecum sit. conf. 
Matth. 1, 23. fin. et not. Parallelum: yaîpe, salve. Indicativus praesupponitur, 
eique subscribit hic optativus. Sic Jud. 6, 12. IKupios perà coù. — cò fu) Vo- 


cativus: uti Act. 4, 24. Chrys. de Sacerd. p. 322. 
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v. 29. disraody0n, perturbata est) Perturbatio ex ipsa apparitione (vi- 
dens) exstitit. Ergo prius non videtur assueta fuisse apparitionibus. [Omnia 
b. Virgini, quae et praedicta ipsi sunt et consecuta postmodum, necopinanti 
evenerunt. Quodsiì concepltio ejus, quae complurium infer Romanenses tra- 
ditio est, immaculata fuisset: tam vulgari loco seipsam habere, utut mode- 
stissima, vic potuisset. V. g.] — motaros sin, qualis sit) Ipsae formulae, 
ave, et Dominus tecum, communes erant: sed ex singularibus ac novis titulis, 
quos angelus addebat, Maria intellexit, formulas, praesertim conjunctas, emi- 
nenti ac nova vi adhiberi. Sane talis salutationis exemplum nullum exstat aliud, 
in omnibus apparitionibus angelicis. Non solum admirata est Maria, sed etiam. 
cogitabat, qualis esset, quid sibi vellet, quo tenderet haec salutatio. 

v. 30. ebpss vio yhow, invenisti enim gratiam) Hebr. jî N Sic Act. 7, 
46. Hebr. 4, 46. 

v. 31 ido), ecce) Hoc sermone continetur summa evangelii: repetita 
v. 50. s. 68. s. c. 2, 10. s. 14. 30. s. Conf. sermo 2 Sam. 7, 8. ss. 

VIMR. odrog, Hic) Plane Messias describitur; uti v. 68. seqq. et cap. 2, 
30. seq. — uéyas, magnus) Johannis magnitudinem v. 15. longe exsuperat 
magnitudo Jesu, hic descripta. [Vid. v. 33. et conf. Dan. 2, 35. Eph. 4, 10. 
V. g.] — viòs sltoroy vnbroetar, filius Altissimi vocabitur) Jesus, etiam prae- 
scindendo a natura divina, et ab unione personali, ob singularem conceptionis 
et nativitatis rationem eminentissimo super angelos el homines omnes sensu est 
Filius Altissimi. — 0v Ypovoy Sand 708 TATOÙG a)tod, fhronum David patris 
ipsius) Patribus, Abrahamo inprimis, Christus, ut Semen ; per Mosen pro- 
phetam, ut propheta; Davidi, regi, ut rez, pr ‘omissus fuit. Igitur in Psalmis 
potius, quam antea, de regno Christi canitur. Etiam temporale regnum Israélis 
hereditario jure pertinuit ad Jesum Christum. Massecheth Sanhedrin cap. IV. 
Jesum ait ©0255 np prorimum regno. 

v. 33. cîxov inzò8, domum Jacobi) Sub ea domo continentur gentes, uti 

. gr. sub Rheni appellatione flumina in eum lapsa. sed tamen ipsa domus prin- 
cipaliter innwitur, hoc primo tempore, in sermone ad Israélitidem. Sub haec 
initia progressus generatim designatur: spiritualis sensus latet. sic v. 68. ss. — 
Macnelac, regni) repete, super domum Jacob, in throno David. Es.9,7. Quod 
nondum factum est, fiet. 

v. 34. rds, quomodo) Hoc quomodo non violat fidem. v. 45. — où yt- 
YOWOZO, NOR cognosco) Praesens, pro ipso conceptionis fufurae momento. Non 
cognituram se esse virum, ex ipsius angeli sermone colligit. — &reì quandoqui- 
dem, est categoricum. Intellexit Mari ja, promissionem hane sibi dari, ut statim 
implendam, sine respectu conjugii sui consummandi. Coynoscere dicitur etiam 
mulier virum, Num. sd Jude, 397 

v. 39. Svago Ubtatov, Virtus Altissimi) Saepe junctim ponuntur haec 
nomina, Spiritus et Virtus: v. 17. at hoc loco Virtus Altissimi, per metony- 
miam, denotaverit Pi cujus infinita Virtus est. Sic dicitur Virtus Do- 
mini nostrì Jesu Christi, 41 Cor. 5,4. Spèritus sancti superventus Mariam ido- 
neam fecit ad suscipiendam inumbdrationem virtutis Altissimi. — èrroziàoz cor, 
înumbrabit te) Inumbratio haec denotat blandissimam et temperatissimam vir- 
tutis divinae operationem, qua effectum est, ut Ignis divinus Mariam non con- 
sumeret, sed foecundaret. conf. Marc. 9, 7. Ex. 33, 22. Ad mor alludi, multi 
putant.  Viri carnisve voluntatem huc adspirare non decuit. Ex Mariae sub- 
stantia sumium est, quicquid non solum ad CINI conceptionem, sed etiam 
ad nutrimentum sancti foetùs cedebat. Idque consideratur vel antecedenter ad 
momentum unionis actualis cum )6yw, vel in ipso actu statuque unionis. Ante- 


cedenter ad unionem, non secus atque ipsa mater, redimendum erat virtute ly- 
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tri per Christum 0ekvbgwroy praestandi, et sanctificatum est per Spiritum san- 
ctum: atque ita locum habuit unio Y6yov et carnis jam sanctae. Possum emere 
fundum: et ex fructibus fundi posimodum exculti solvere pretium pro ipso fundo, 
post culturam multo pretiosiore. Arcam templi emit David paucis siclis: sed 
eadem, superstructo templo, facta est inaestimabilis. — diò xaì, quapropter 
etiam) Ita satisfacit angelus quaestioni, quomodo? v. 34. — 7ò Yevvapevoy, 1) 
quod gignitur) novo hoc modo et singulari. Vocabula abstracta, et neutro ge- 
nere expressa, initiis illis valde congruunt. v. 68. 74. 78. 2, 25. 30.38. — &yiov, 
Sanctum) Hoc Tertullianus, Syrus, auctor sermonis contra omnes haereses 
apud Athanasium, alilque veteres, pro parte praedicati habent: Sanctum voca- 
bitur, Cet) Filius Dei. Confertissima certe est sententia: Esf, quod gignatur: 
quod gignitur, sanclum erit: hoc sanctum vocabitur Filius Dei. Totum ex ver- 
bis angeli proxime praecedentibus infertur, et quidem tali modo: Spirifus san- 
cltus superveniet in te: quare, quod gignitur, erif Sanctum. Virtus Altissimi 
inumbrabit te: quare Sanctum illud vocabitur filius Dei. Parallelus est versus 
32. Filius tuus erit magnus, et Filius Altissimiì vocabitur. In divinis magnitudo 
et sanctitas valde conveniunt. De hoc Sancto idem angelus est locutus Dan. 9, 24. 

v. 36. xa idod, ef ecce) Credenti Mariae benignius signum ultro datur, 
quam Zachariae non credenti. — cvyyevîc, cognata) Inde etiam Johannes et 
Jesus erant cognati. — viòy, filium) Elisabetae graviditas erat ignota inter ho- 
mines, exceptis familiaribus: hîc vero etiam tempus et prolis sexus divinis do- 
cumentis indicatur Mariae, ad corroborandam Mariae fidem. Sed de prodromi 
munere nil dicitur: erat enim ex ejus matre auditura Maria. 

v. 37. nav diva, omne verbum) De contradictoriis, an possint fieri, non 
est disputandum. nam non sunt verdum: nec, factum infectum, verbum est. nam 
non cadit in Deum poenitentia facti aut permissionis. Gen. 18, 14.: pù &duvaret 
mao TG desi dùua; 

v. 38. yévortò pot, fiat mihi) Confer assensum Davidis, 2 Sam. 7, 25. 28. 
— danibey, abivit) sicut antea intfroivit. v. 28. 

v. 39. avaotioa, surgens) Occasionem dederat angelus. v. 36. — ?) pera 
crovdfis) Zrovò ejusque derivata et composita saepe apud LXX notant m>r2 fe- 
stinationem. — sig 76 iodda, in urbem Juda) Nomen urbis montanae sacer- 
dotalis, Hebron, Jos. 21, 14. non ponit Lucas; tribùs vero nomen, Juda, no- 
tanter ponit. Hic igitur conceptionem Jesu Christi factam esse, non temere exi- 
stimaverimus. [Congruit festinatio sanctae virginis modo notata. Harm. p. 42] 
conf. Kohlreiff in Jes. 30. de nativitate Christi in terra Canaan, p. 96. Tum ex- 
cellentissimi motus fuere apud Elisabet et foetum ejus et apud Mariam: v. 41. 
42. eximiique plane ponderis est particula j&g enim, v. 44. rationem exprimens, 
cur hoc ipso temporis puncto Elisabet primum Matrem Domini sui proclamet 
Mariam. Tanti sane momenti est conceptio, ut, si ea Nazaretae facta esset, Na- 
zarenus ex ea causa potius, quam ex habitatione parentum diceretur. Atqui 
haec habitatio pro unica illius cognominis causa allegatur. [c. 4, 16. 24.] Nunc 
Dominus et respectu matris et progenitorum, et respectu locorum, ubi concep- 
tus aeque ac natus est, ex Juda est ortus. | 

v. 40. nomkoxto, salutavit) Aliter salutant sancti, aliter profani. Nulla 
ratio capit, quantum moveat et quam eflicax sit sanctorum voluntas, per fidem 
et amorem ex Deo petens, et in amicos capaces derivans. 


1) Voculas îx coù, ex te, participio huic subjunetas, pro Lectione non probanda decla- 
raverat margo Ed. maj.; sed in Edit. 2. ad signum è elevatas expressit Vers. germ., uncis tamen 
includens. Itaque iis adnumerandus Bengelius non erat in Bibl. theol. Tom. VIII. p. 106 qui 
voculas istas omiserint. E. B. ° 

2) Ev Tolis Muéoais taUtas, in diebus his] sexti mensis, v. 26. 36. V. g. 


GUO. I, 402253. 213 


v. 41. ai erinOn, et impleta est) Conjuneti motus embryonis et matris 
spirituales. v. 15. 

v. 42. dvepdynce guviî peytàa) Sic, èp@ovnce quvi peytàn, Act. 16, 28. 
Alii, aveBonce puvi peytin, et sic Matth. 27, 46. LXX. Gen. 27, 38. 1 Sam. 28, 
12. Es. 36, 13. Ez. 11, 13. etc. Item 3 Mace. 5, 48. (51.) Hist. Sus. quater, 
Hist. Drac. v. 40. (41) At dvageveîv multo aliter adhibent, v. gr. de sonitu 
in cultu publico per Davidem adornato. — xaì eitev, ef dini) Post haec de- 
mum verba, quae a Spiritu sancto profecta, salutationem Mariae protinus exce- 
perunt, Maria, quid angelus sibi nunciasset, Elisabetae retulit. — e0ioyauévr, 
benedicta) Ea verba, quae in salutatione angelica erant postrema, in salutatione 
Elisabet prima sunt. — xaì edAoyapévos, et benedictus) Hoc non addebatur v. 28. 
— òxapros, fructus) Vere mater Jesu fuit Maria. 

v. 43. ‘ pino, Mater) Nova appellatio non potuit non intime commovere 
virginem matrem. Mater, inquit, Domini mei: non tamen, Domina mea. — 
ToÒ xupiov uov, Domini mei) Conf. c. 20, 42. Joh. 20, 28. 

v. 44. yo, enim) Hoc videtur innuere, eodem puncto temporis et saliisse 
foetum, et Mariam coepisse reapse esse matrem Domini. conf. nunc. v. 48. — 
goziotncev, saliit) Neque is saltus salutatorius, unicus fidei actus fuit: plenus 
fuit Spiritus sancti. v. 15. 

v. 45. pazzo, beata) Id patet ex contrario Zachariae exemplo. — 7- 
cteveaca, quae credidit) v. 38. — du fata) fore. — adi, ill) Emphatice 
refertur ad quae credidit, positum pro fidi: uti c. 13, 34. 

v. 46. ere, dirit) ore, vel etiam scripto. Maria post Zachariam acce- 
perat nuncium, et tamen prius jubilat: utriusque canticum et inter se et cum 
sermonibus angeli conferri potest, v. 28. ss. 13. ss. et alio respectu cum ora- 
tione Hannae, 4Sam. 2, 1. seqq. et cum gratiarum actione Davidis, 2 Sam. 7, 
18. ss. eadem de re: it. Ps. 34. -Plane Mariae et Zachariae hymnus indolem 
N. T. spirat. Divinitusque ita gubernata est Maria, ut, etiamsi non omnia peni- 
tus intelligeret; (Cc. 2, 33. 50.) tamen verbis etiam profundissimo sensui aptis 
eloqueretur mysterium. Laudat Deum nomine suo, et foetus benedicti, et Is- 
raélis. Initium hymni congruit cum Ps. 31, 8. LXX: dy2Qiidoo na ai sdopav- 
Onaopar Èmi Te éiéer cov: bri eretdsc En TÀv Tanzivociv 0). 

v. 47. cotfo, Salvatore) Servatore. vid. ad Chrys. de sacerd. p. 452. s. 
Vis nominis Jesn. v. 34. [Quae perdita fuerant, iis hac locutione se adnume- 
rat Maria. Non ea se, sed ex Jesu suum ipsa salutem habuit. V. g.] 


v.48. tarsivoc) conditionem humilem. Jac. 1,10. *>* LXX saepe, ta- 
tevoceis. Humilitas Mariam capacem fecit rerum tantarum, de quibus v. 32. s. 
— paxazowooi ue, beatam praedicabunt me) conf. v. 45. c. 11, 27. s. — rnè- 
car zi yeveai, omnes generationes) omnis posteritas. 


v. 49. s. xaì, et) Ille cujus nomen sanctum est, et cujus misericordia ete. 
Nam haec tria incisa per et iteratum copulantur. Hebr. "W& saepe reticetur. 
Demum versu 51. nova periocha incipit. 

v. 50. ci yeveds, in generationes) Quamvis diu videatur promissio tar- 
dare, tamen praestatur, et quidem in perpetuum. Eaedem generationes Mariam 
dicunt beatam. v. 48. 

v. 51. èmotnos xodtos — Etamtorene xevods, fecit robur — emisit inanes) 
Haec omnia facere instituit Deus per Messiam, ejusque rei experimentum in se 
ipsa capiebat mater ejus. — bOrepnpavovs, superbdos) visibiles et invisibiles. 

v. 52. duvdotas, dynastas) ut Saulum, Herodem. 

v. 59. Tewdvras evéer)noev dyabév, esurientes implerit bonis) Ps. 107, 9. 
LXX: duyiv mervisonv éveràncev dya0év. Ejusdem Psalmi versui 10. respondet 
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canticum etiam Zachariae v. 79. — ètartorene, emisil) cum viderentur esse 
proximi Deo. 

v. 54. dvrel4Bero, subleravit)à dum Messiam mittit. Idem verbum pro Nw3 
1 Reg. 9, 11. — maidòc, servi) Sic v. 69. — pvnodiva) eo quod recordatus est, 
vel, ut memorem se praestet. v. 72. Hab. 3, 2. 

v. 55. îiaxXnce, locutus est) cum jurejurando, ad Davidem praecipue. — 
matepas — Èws aidivos, patres — usque in seculum) Maria complectitur praete- 
rita et futura. — 74) Constr. pynofivar éXéovs TG dboxau. Mich. 7, 20. LXX, 
docet (cio) TIuberay Tò inz®B, ÉNeov TG dfpadu, xaflbri Gipocas Toi matpdoy 
Upuebv zara Tàs fpepas tas Èumpoohev. Ps. 98, 3. cuviofn Toò Èieovs avtod té ia- 


of. it. Ps. 119, 49. — £0s, usque) Constr. cum semini. 
v. 56. ost, fres) Discessit ante partum Elisabetae. — sis tòv cixov aù- 


tà, domum suam) ex qua aliquanto post Bethlehemum ire jussa est. [Huc ifa- 
que pertinent, quae Matthaeus c.1,18—24. ipsi narrationi de nativitate Chri- 
stì inseruit. Harm. p. 42.] 

v. 58. per aòrfis, cum illa) Sic cum, v. 72. c. 10, 37. not. 

Vv. 59. Eni th ovouati TO TaToòs aùdrod, nomine patris sui) Non erat id 
moris apud Judaeos: sed hic singularis causa movebat familiares, quod Johan- 
nes sustineret totam posteritatem Zachariae. 

v. 60. city, dicît) ex revelatione. nam si ex Zacharia per literas didi- 
cisset, non opus fuisset, ex illo iterum quaeri v. 62. 

v. 61. cuyevetz co, cognatione tua) Familiae suae nomina putabant Eli- 
sabetam secuturam, si nomen vellet dare, a Zachariae nomine diversum. [Etiam 
hac în re novi quid oportuit fieri. V. g.) 

v. 62. èvevevoy, innuebant) Commodius est muto innuentes videre, quam 
loquentes audire, quibus non possit loquendo responderi. surdwn etiam fuisse 
Zachariam, non est probabile. — 6) Articulus hic demonstrat. 

v. 63. rivazioiov, fabellam) Si reliquiae historiarum evangelicarum tam 
multae, atque ostendi solent, verae essent: non dubium est, quin hane tabellam 
conservasset Providentia. — èypxde Alyov, scripsit dicens) scripsit his verbis. 
v. 64. Conf. 2 Reg. 10, 4. 6. 2 Chron. 21, 12. — imxvwms, Johannes) Ultima 
scriptura V. T. desinit in 25M i. e. anafhfema, Malach. 3, 24. Prima haec scri- 


ptura N. T. incipit a gratia. — tom, est) Zacharias non tam jubet, quam jus- 
sum divinum indicat. — è9avuzcay, mirati sunt) nominis in hac familia novi- 


tatem, et Zachariae atque Elisabetae, cum inter eos non intercessisset collo- 
quium, in nomine consensum, non ex composito, sed ex revelatione, quae utri- 
que obtigerat, oriundum. 

v. 64. aùto), ejus) Zachariae. 

v. 65. 1) mavta xT)., omnia etc.) quaecunque a v. 11. memorantur. 

v. 66. îbevro, posuerunt) Saluberrimum studium; ut nexus rerum obser- 
vetur post longa intervalla in operibus divinis. c. 2, 18. s. 

v. 67. roospAtevce, prophetavit) de rebus proxime futuris. Dicta sunt 
haec per Zachariam aut ipso die circumcisionis, aut posteaquam res percrebuerat. 

v. 68. è, quod) Zacharias de Christo agit praecipue, v. 69.; de Johanne 
quasi incidenter, v. 76. — insozibato x71., invisit etc.) i. e. invisit, ut face- 
ret. Idem verbum, v. 78. 

2) v. 69. xépac, cornu) Ps. 132, 17. Id significat copiam et robur regium. 
Articulus non item conveniebat primo illi tempori. Sic quoque v. 68. 71. '78, 


1) géfos, timor] Deum haec res spirabat. V. g. 
2) Adtpwow, redemtionem] Utut exoptatus Zachariae Johannes fuerit: primum tamen, 
praecipue et plenissime de Christo loquitur; de Johanne non nisi in transitu, v. 76. V.g. 
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Postea uni Jesu Christo haec nomina apertius viudicavit res ipsa. — c@tagixg, 
Salutis) Allusio ad nomen Jesu. coll. v. 74. 77. Johannes tantummodo dedit 
notitiam salutis; Dominus, salutem ipsam. — david, David) Ps. cit. v. cod. et 
v. 6. — madòs) 29 servi. Ib. v. 10. 

Vv. 70. xrfbs Eixmoe, sicut locutus est) Ubi Maria desiit v. 55., ibi Za- 
charias nunc incipit. — did otéuaros, per 0s) Prophetare prophetis nullo la- 
bore constitit, ut a Deo susciperent, sed tantummodo, ut ad homines infensos 
proferrent. Tantummodo os debuere accommodare; imo etiam os cis datum est. 


Luc. 21, 15. — dytoy, sanctorum) Nullus propheta non fuit sancius. 2 Petr. 1, 
241. Hebr. 11, 32. s. — &x' xiéivos, @ seculo) Jam ab initio fuerunt prophetae. 


V. 71. o@mrpiay, salutem) subaudi, inquam. cornu salutis repetitur, Dbre- 
vius. — uicovvtov, odio habentium) Beneficia spiritualia describit sermone ad- 
huc cum phrasibus V. T. conveniente, de ope temporali. 

v. 72. rorioni) faciendo. — È\e0c, misericordiam) Misericordia et recor- 
datio foederis idem est, quod numi “on gratia et veritas. — puerà, cum) Op- 
positum, es. v. TL — rv ratio, patribus) pridem defunctis. c. 20, 37. 38. 
— uviofîva., recordando) Allusio ad nomen Zachariae. 

v. 73. 6pzov, èv) Id est, Gozov, dv, juramenti, quod. Pendet a recor- 
dando. — o dova) Hinc pendet, guofévias Vxtpesenm, i. e. dodvat, ivz duobév- 
tes Matpevoonev. Articulus indicat, infinitivum praecedentem 7ovfox: declarari 
per hunc subsequentem, sic quoque v. 77. coll. anteced. itemque v. 79. et c. 2, 
22, 24. 

v. 74. x00ws, sine timore) Timor Hostium, non timor, isque filialis, ip- 
sius Domini, tollitur. Hebr. 2, 15. — Xxrpedew, ministraremus) Sacerdotium Novi 
Testamenti. 

v. 75. tv doro 42 dtzzioGÙva, in sanctitate et justitia) Idem syntheton 
Eph. 4, 24. 4 Thess. 2, 10. justitia dicit convenientiam ad legem; senctitas, ad 
naturam. — r%ox<) quovis die. Hebr. |. c. 

v. 76. za, el) lis, quae hactenus cecinit Zacharias, nunc respondent, 
quae sequuntur: de gratia erga populum, v. 68. 77. de salute, v. 69. 77. de 
misericordia, v. 72. 78. — raidtov, puerule) quantillus nune es. Infantem non 
appellat nomine: loquitur, qua propheta, non qua parens. 

V. 77. vola — &pécei, cognitionem — remissione) Hebr. 8, 141.12. Jer. 
9, 23. — év, in) Constr. cum salutis. — &%péce, remissione) Fundamentum 
salutis. 

v. 78. di, per) Constr. cum remissione. — ilfove, misericordiae) Allu- 
sio ad nomen Johannis. — 1) &vxzoXi) Sic LXX pro mox Zach. 3, 8. 6, 12. 
Jer. 23, 5. etenim Mx quoque de ortu lucis dicitur. vid. Joh. Gregorii Observ. 
c. 18. Tomo VII Crit. col. 585, ubi copiosa est et excellens dissertatio. Meto- 
nymia abstracti: Orfus, i. e. Sol oriens. v. seq. Jes. 9, 1. Ap. 22, 16. — &É 
Dove, ex «lto) Id dicitur de Filio Dei, h. 1. et de Spiritu sancto, c. 24,49. Conf. 
Gal. 4, 4. 6. Sic, ex coelo 1 Cor. 15, 47. 


v. 79. înoàvar, ut appareret) Iterum conf. Ps. 132, 17. — où — xa 
Anp.evors, sedentibus) Conf. Matth. 4, 15. not. ex Es. 1. c. — oxòter xi ont ba- 
vato», fenebris et umbra mortis) Conjuncia, ut, contra, lux et vifa. 

v. 80. nitave, crescebut) corpore. — iv raîs soripors, in eremis) Notan- 


tur hic partes eremi penitiores; Matth. 3, 4. eremus exterior. Mansit immunis 
ab affrictu vitae communis et inquinatae. Prodromus Christi, et Christus ipse, 


DI I e» . Ci . SI 
1) ereozebato Mud, visitavit nos] Prius fuit Salvator, quam naturam humanam assu- 
meret. Incarnatio enim libera fuit visitatio. 7. g. 
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utriusque vitae, et primo quidem solitariae, deinde etiam publicae, et experien- 
tiam cepit et specimen dedit. — îws, usque ad) c. 3, 2. 3. 


CAPUT IL 


v. 1. Ratcaoos, Caesare) Tempus igitur erat, quo nasceretur Messias. 
addatur, prima, v. 2. — oizovuevivy, orbem) Tolum igitur genus humanum ne- 
cessitudine gaudet cum Jesu, qui eidem cum his multis catalogo inseri voluit. 
Per synecdochen sic appellatur mundus Romae subjectus: a quo Judaea non 
exemta. 

v. 2. root, prima) respectu Judaeorum, qui antea citra censum tributa 
pependerant. — vyeuovedovtos, cum praeesset) Syriae P. Sulpicius Quirinus. 
Vid. Ord. temp. p. 233. [Ed. I1. p. 203.] Late patet vis vocabulorum yepoy 
et Ayepovedew. c. 3, 1. 24, 12. Matth. 2, 6. — Tg Gupiac, Syriae) Syriae ap- 
pendix Judaea. tantopere imminutae potestatis erat Judaea. [quae nunc Roma- 
norum, ul Chaldaeorum prius, Persarum et Graecorum, imperio subjecta erat: 
attamen Juda peculiaris adhuc, a reliquis distincta, ©2® tribus fuit, suisque 
etiamnum ©°PPM magistris garisa est. Sic, quae Jacobus Gen. 49, 10. vati- 
cinatus fuerat, completa sunt. V. g.] 

v. 3. cis Tv idiay 76), in suam urbem) Videtur Josephus paulo ante re- 
liquisse Bethlehemum. 

v. 4. cizov, domo) Domus, totum, et familia, pars, hic conjunguntur: 
quod domus Davidis eo tempore non multo latius pateret, quam famzli« ejus- 
dem. [Neque enîm eo tempore, quo parentes Jesu Nazarethà Bethlehemum 
se contulerunt, et Bethlehemi natus est Ipse, alios ex familià Daridis ibìdem 
habitasse reperias: quicquid vero posterorum Daridis in terra Israélis dege- 
bat, id Bethlehemum tum temporis census causa commigrarat. Vel ob hanc 
rationem Jesus agnosci debuit ut verus Messias, neque alius quisquam Eocum 
comparari hoc nomine potuit. Harm. p. 49.] 

v. 5. droypivacha., ut describeretur) ut profiteretur. Medium. — yu- 
varzì, 009) Èèfzbo, urore, praegnante) Hoc, capite I. commemoratum, repeti- 
tur, quia in censu, in Romanorum commentariis, sic quoque referebatur. 

v. 6. 3xet, ibi) Maria non videtur scisse, se vi prophetiae debere Beth- 
lehemi parere: sed providentia coelestis omnia gubernavit, ut ita fieret. 

v. 7. 1) roortorozov, primogenitum) Sic dicitur, ante quem nullus est na- 
tus, non qui ante alios. Magis absolute =>22 hebraicum sonat. — forzpyavo- 
cev, fasciis involvit) "Ev aragyivors averpaonv, Salomo. Sap. 7, 4. itaque o7ag- 
ava, fasciae, non sunt per se vile et lacerum quiddam. Reliqua cura, quae 
recens natis adhiberi solita erat, Ez. 16, 4. hîc non exprimitur. — év mî garvw, 
in praesepi) v. 12. Locus hospitio hominum oppositus.  Verisimile est, imita- 
menta quaedam pracsepis hujus, in gratiam peregrinorum, Bethlehemi postea 
esse facta, Cut passim montis Oliveti) quorum aliquod deinde habitum fuerit pro 
ipso reclinati Jesuli loco. Praesaepe Salvator pro cubili habuit: cunarum mo- 
bilium commoditate carebat parvulus nulla impatientia infectus. — év 76 zara- 
Muari, în diversorio) Etiam hodie rarus Christo in diversoriis locus. 

v.8. y0px, regione) in qua etiam David paverat. — ouiax%s, cusfodias) 
alternatim. 

v. 9. dyyeroc, angelus) In omni humiliatione Christi, per decoram quan- 
dam protestationem cautum est gloriae ejus divinae. Hoc loco, per praeconium 


1) étexe, peperit] O partum exoptatum, quo sublato nobis ipsis, quo minus nati esse- 
mus, optandum foret! Tu vero certum nativitatis illius fructum fac percipias. V. g. 
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angeli: in circumcisione, per nomen Jesu: in purificatione, per testimonium 
Simeonis: in baptismo, per exceptionem Baptistae; in passione, modis longe 
plurimis. 

v. 10. yxodov, gaudium) Expressa gaudii mentio hic fit, gaudendi causis 
nondum ita manifestis: resurrectionis nuncius non expresse hortatur ad gau- 


dium, in causa manifesta. c. 24, 5. — cova, eri!) etiam per relationem pasto- 
rum. — ravri TO \xé, omni populo) Angelus loquitur pastoribus Israélitis, ut 


primo illi tempori conveniebat. conf. c. 1, 33. not.  [Posfea idem etiam genti- 
bus uf contingeret, futurum erat, v. 32. At ipsos angelos ea res tum latuit. 
Epl. 3, 10. MV. g.] 

v. 11. vpiîv, vobis) pastoribus, Israéli, generi humano. -— yororòs, Chri- 
stus) v. 26. Tam clarum indicium debuissent omnes memoria retinere, dum 
adolescebat Dominus. Non additur nomen Jesus, quod postea in circumeisione 
ei datum est v. 21.: sed ejus vis repraesentatur in Salrafor. Et sic saepe in 
V. T. sub nomine Salufis. — Kvotos, Dominus) Argumentum gaudii. Magni- 
fica appellatio. [Matth. 2, 6.] — tv 704, in urde) Constr. cum natus est. De- 
monstratur in hoc locus, ut in Rodie tempus. — dzvìd, Parid) Haec periphra- 
sis remittit pastores ad prophetiam, quae tum implebatur. 


v. 12. onpetov, signum) Ipse habitus humilis, signum erat fidelibus. — 
Bpewos, infantem) Non additur articulus. 

v. 13. 7705, multitudo) Articulus non additus. — oroxmds, erercitus) 
Magnifica appellatio. Hic ewercifus tamen pacem laudat. 


v. 14. Meyovroy, dicentium) Totus hic hymnus est bimembris, habetque 
doxologian, sive gratulationem, rursus bimembrem, et hujus aetiologian: ut 
particula et non temere sic posita ostendit. Paraphrasis: gloria în excelsissimis 
Deo (sit), et în ferra pax (sit)! cur? quoniam in hominibus beneplacitum (est.) 
Congruit Iren. 1, 3. c. 141. fol. 216 ed. Grab. Potest tamen secundum incisum 
propius cum primo cohaerere, quam cum tertio. ut in tertio sit asyndeton, uti 
Jer. 25, 18. 1 Sam. 3, 2. Vid. Nold. concord. part. 269. — détx, gloria) My- 
sterium redemtionis, ejusque fructus et finis summus. observandumque duplex 
est antitheton în excelsissimis: in terra. tum, Deo: hominibus. — èv Ubistor, 
an ercelsissimis) Ex incarnatione cientur laudes a nobilissimis creaturis Deo tri- 
butae. Non tamen dicunt: in coelo, ubi etiam angeli: sed, rara locutione, in 
esccelsissimis, quo angeli non aspirant. Hebr. 1, 3. 4. Volunt, laudationem suam 
ad summa ascendere. — èrì) Observanda particulae differentia ab èv praece- 
dente. — +, ferra) non modo in Judaea: nec jam modo in coelo. Latius pa- 
tet ferra, quam homines: nam ferra etiam angelorum theatrum est. Coelico- 
lae dicunt, in ferra: terricolae, in coelo. cap. 19, 38. — ciorva, par) v. 29. 
— dvbonro, hominibus) non modo in Judaeis. Antehac male audierant ho- 
mines apud angelos: nunc hi quasi admirabundi paradoxon exclamant: in Ro- 
minibus beneplacitum! — ebdoziz, beneplacitum) lubentia Dei nova erga to- 
tum nomen humanum, in Dilecto. 


v. 15. oi &viporot, homines) totum genus humanum quodammodo reprae- 
sentantes. coll. v. 14. in Rominibus. antitheton, angeli. Homines ad Jesum ve- 
niebant: angeli officium faciebant eminus. — diNIopey — É0s, franseamus — 
usque) Hinc colligi potest, pastores domum suam habuisse non Bethlehemi, sed 
im loco aliquo, inter quem et inter Bethlehem regio, ubi vigilabant, media esset, 
in latitudine. v. 20. conf. fransire usque, Act. 9, 38. Eo magis res innotescebat 
per eos. — tò yeyovòs, factum) Rem jam factam esse, credunt ex indicio an- 
gelico. 

v. 16. &vedpov, invenerunt) ut nunciatum erat. 
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Merdi. dLeyvOoLAY, notum fecerunt) etiam ante abitum. v. 20. [Evangetli- 
starum hi primi erant. V. g.] 

v. 19. cuverzioer, consercabat) v. 51. Longo post tempore testari potuit. 
Act. 1, 14, — 1) cuubaXovoz, conferens) partes invicem considerans. 

v. 20. fizovcay, audiverunt) ex Maria. — 2005, sicut) Sermo et visus 
po cap — 2150, dictum est) per angelos. 

, 21. mepresueiv: TONI ut circumciderent: vocatum est) Non tam di- 
recte ara circumeisio, quam appellatio, quae divinitus erat jussa. — ?) 
7.00 T0), anfequam) Exquisite hîc denotatur beneplacituni Patris in Christo. [at- 
que inmiitur simul, hunc infantem circumcisione per se non eguisse. V. g.] conf. 
Gal. 1, 15. — sv 77 zoviz, in utero) sc. matris. sic, îv zovMz, absolute 3022 
der. o, D. 

22. 705 z20x010108) Vid. App. crit. Ed. II p. 174. Nunquam 20rév ita 
Po UL Td ratdtoy subaudiatur, et mater ejus. Neque Ipse, neque mater ejus, 
purificatione anni Sunt qui x)76y interpretenturJudaeorumn: sed Lucas puri- 
ficationem, ut divinum institutum, non ut morem Judaicum memorat. — dv v0- 
uov umozws, legem Mosis) Altiori respectu mox dicitur lex Domini. — dava 
yoy, addu:ceruni) Hoc proprie dicitur de adultiore, uf infroducere, v. 27. Prae- 
ludium erat hoc futurarum itionum. — Taouotiica., ut sisterent) Hoc mox de- 
claratur v. 23. Hoc accedebat ad purificationem, quae fiebat super omni partu, 
non modo super primogenitis. 

v. 29. niv LOGEY dLxyotfoy Ut, TON, FNYLOY TO Ruote xiicezz) LXX, Ex. 
IRET2: INIXxGoy Mor XTÀ. ID. V. 12.: 41900! sete RIN detto OY ULTTOAY TÀ. doGEVIXÀ 
ciò ‘Kuplo. 

v. 24. Buoiay, victimam) pauperum. Lev. 12, 8. — CUyog cpuyovv È dv0 
VEOGGOLS reporeod) LXX. I. c. dio touyévas È dio veoseode mepiotesdiv. lidem ta- 
men, Gu tovyovov x7). Lev. 5, Ii. 

25. IeponoxXita, Jerusalem) Huic urbi primo quoque tempore ostensus 
est AMivator. — GUILEOY, Simeon) primus pr opheta, qui diceret, Christum venisse: 
et quo interprete Deus probavit hunc, qui sibi sistebatur, primogenitum. — di- 
zavos, Justus) in officiis. — evMabrg ) Vulg. fimoratus. in habitu animae erga 
Deum. -— rpocd= EYOU.evOS TAOLAKIGU 70) ico), erspectans consolationem Israél) 
non SGlura, ut Jacobus, Gen. 49, 18. in tempora longa: sed ut jam adventantem, 

-. 38. Sensim brevior facta est exspectatio fidelium, ut nunc fit de adventu glo- 
ERO. — în a)ròy, super ipsum) ut prophetam. v. seq. 

V. 26.0%v, erat) dudum for tasse : quanquam senectus in Anna notatur, in 
Simeone non notatur. — us dev — È id, non videre — quan videret)Suave anti- 
theton. — mov *, antequam) Eo autem viso, statim erat decessurus. v. 29. se- 
cunduwmn, — 70v yootòv Rugiov, Unctum Domini) Sic, Unctum Dei, c. 9, 20. Is 
est, quem unxit Dominus, et prae quo nullum alterum pro Uncto agnoscit. 

v.27. îv 76 sicxyavyev, cum introducerent) Nam postea peregerunt sacri- 
ficium. v. 39. Id erat loco declarationis, quod non ex communi causa Jesus sub- 
iret legem purificationis. 

v. 28. adrò:, ipse) ultro. — sdé2x70, suscepi!) motu divino, divinae benig- 
nitati respondens. 

v. 29. vv, nunc) Simeon ex divina promissione duplex beneficium con- 
junctim acceptat: aspectum Salvatoris et beatum obitum. Multa veteres putarunt, 
quid Johannes post obitum nunciarit mortuis: mirum, si de Simeone non similia 


1) tadta, hos] Sine dubio pastores etiam sermones angelicos retulerunt Mariae. V. g. 
2) Und toù Ay{FAo0v, ab angelo] c. 1, 26. 31. V. g. 
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commentati fuerint. — &70X0etg, dimiltis) Idem verbum, Gen. 15, 2. Num. 20,29, 
Tob. 3, 6. 16. (13.) — ea Domine) Accròrns proprie herum dicit. Act. 
4, 24. 2 Tim. 2, 21. Ap. 6, 10. — ata tò dfua c0v, secundum rerbum tuum) 
Verbo promissi exacte respondet cantus Simeonis. Sunt enim parallela. Chri- 
stus Domini: Salus Domini, Videre: videre. Mors: missio, — èv siorva, in pace) 
perfecta. 

v.30. zidoy, viderunt) Etiam tenuere manus: sed Simeon verba aptat pro- 
missioni. v. 26. — rò COSO co), Salutare tuum) Sic c. 3, 6. Conveniens 
sermo, in abstracto, wegì 70) 7 mai dti de puerulo, antequam per ficeret opus sal- 
vandi: deinceps, Salvator, in coner eto, sigtors quem jam tum in ampliatione sic 
sh I coelites. v. 141. Es. 49, 6. 9.: civ Ovacrosdv 705 IXPAHA èmi- 
arotdar Ido) dé dazi. ce sic dali yÉvove, cio POY EONC IN, 709) sivzi cs 3 
SOTHPIAN Èwg Eoyaton Tis Yi. — Aîyovta ToÙs Èv deaots, CA ta, xo) co 
îv nà ozorer ANAKRAAYPOHNAT. Salutare fuun, i e. Christum. hune enim 
ipsum videbat jam tum Simeon: hunc etiam lucem et g/oriam appellat. 

v. 31. zar ms0cw70y, in facie) Locus maxime conspicuus, ad lucem on- 


nibus ostendendam, erat ipsum templum. — 74v70y, omnium) non modo Judae- 
orum. — )2z4y, pepalorim) Imnuitur, posthac non unicum fore populum. coll. 
dQ. 


v. 32. Pés, lucem) Id stat in appositione cum salutare. — cis 7024) 
ut gentibus revelefur Deus et Christus, et ipsae sibi in luce ejus. — é9y6y, gen- 
tium) Constr. cum lucem. lux centium, revelanda eisdem. Ap. 21, 23. s. — xa 
d0l4y, et gloriam) Constr. cum lucem, non subaudito in. Lux Li gloria sive 
splendor sunt synonyma, sed ita, ut gloria quiddam majus sonet, et praerogati- 
vam Israélis exprimat, ob necessitudinem propriam cum hoc rege gloriae. — ia- 
ox), Israél) Etiam post gentes Israél fruetur hac gloria. 

v. 33. Brrudlovezs, mirantes) Nam magis magisque intelligebant, quam 
magnifica essent, quae de Jesu dicta essent, antequam natus esset: et talia au- 
diebant ex Simeone et aliis, quos non existimarunt id adhuc scire. 

v.94. a)Adynocy, benedizi!) * “2 valedicens, cum benedictione, visa eorum 
admiratione pia. — 2)70ds, dllis) Jastglio et Mariae: non Jesu ipsi. Hebr. 7, 7. 
— sine, dixit) Admirationem laetam praedictio fidelis rerum adversarum excipit, 
et illius abusui medetur. — 790: vagidu, ad Mariam) prae Josepho, cujus ul- 
tima mentio fit versu 51. not. [quare ante annum Jesu tr igesimum obiise cen- 
sendus est. V. g.] — o570s, Hic) de quo talia dici miraris. — et72:) hic, qui in 
ulnis meis jacef; positus est, ut lapis pretiosus, in casum et resurrectionem. 
Notabile est, haec non per angelum v. 10. s. c. 1, 30. s. esse praedicta, sed per 
hominem Santa addita. Angeli duntaxat erat sayadileolaa, bonum nuncium 
ufferre. — x7ì ivincriow, et resurrectionem) Et non debet mere disjunctive ac- 
cipi: coll. 2 Cor. 2,145. nam multi eorum, qui cadunt, iidem etiam resurgunt. Rom. 
14, 11. s. Ipse est resurrectio, ut ipse signum. — 70)}.éy, multorum) v.35. — 
cruetoy dvarieyonevoy, signum, cui contradicitur) Insigne oxymoron. Signa alias 
tollunt confradictionem: hoc erit objectum contradictionis, quanquam per se 
signum est evidens fidei. Es. 55, 13. LXX. nam eo ipso, quia lu. est illustris et 
insignis est. Magnum erit spectaculum. Confradictionem credentium et non cre- 
dentium mutuam, de Jesu: et non credentium, contra Jesum, et cogifationes, 
v. 35. inprimis refert Johannes, c. 5. seqq. Contradixere, verbis et re. Hebr. 
12, 3. Non erat maturum, passionem, crucem, mortem expressius praedici. Ut 
prunum Jesus in templo sistitur, adversa ei denunciantur. quum in templo po- 
stremum fuit, non dissimiles Simeoniticis sermones ipse habuit. Matth. 23, 37. 

v. 35. ai 000 dì aùdrfs, et tuam vero ipsius) Antitheton ad Hic. — %v 
YUYÀY, SR Resp. ea cordibus. — fouozia, gladius) douozia, Majus Gtpos, 
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quam usya:0x, et saepe tamen minus nocens. Innuitur dolor de contradictione 
mundi contra Jesum, vel etiam quaedam tentatio intestina, acutissima, sed per- 
brevis, apud Mariam, et salutaris denique. nam non omnia cepit sancta virgo. 
v. 33. 50. Transire potuit gladius v. gr. v. 48. fin. Marc. 3, 34. Joh. 19, 25. 
Quis putet, Mariam sine tentationibus internis consummatam esse? Summa ejus 
fides, per summa certamina vicit. [ Memoratis itaque jucundissimis hactenus re- 
bus acerbi aliquid vel Benedictae inter mulieres indicatur. Omnibus videlicet 
suae sunt in castigalione partes. V. g.] Veruntamen anima, non cor, spirituì 
opponitur, Hebr. 4, 12. Multorum corda cogitationibus conquassata sunt: Ma- 
riae duntaxat anima gladium est experta. Conf. phrases Ps. 42, 11. 73, 21. — 
6r0s, ut) Consequens rerum adversissimarum. — èv) &v non mapdzer Ì. e. e0 
facto. — è zoX.dy, ex multis) Sic, multorum, v. 34. — drzA0 101.0) cogiîtatio- 
nes, bonae, malae, ex cordibus bonis, malis: unde contradictio provenit. Et fi- 
des et infidelitas est in corde, et per os exseritur. Rom. 10, 8.s.21. 15,5.6. Act. 
13, 46. 414, 2. 2 Cor. 4, 13. 6; 141. 2-Tim, 2, 12. s. 

v. 36. Pavouzi, Phanuel) Pater Annae prae viro nominatur. adhuc notus 
erat, ut exspectans. v. 38. — %oùo, Aser) 2 Chron. 30, 11. 

v. 37. &76y, annorum) Amni totius aetatis, non solius viduitatis, Senes 
primi, post angelos, Christum natum celebrant: ut constet, Salutem per eum al- 
latam esse vitae melioris. — dydorzovra 7300%90v, ocfoginta quatuor) Itaque 
Anna fuerat annorum circiter viginti quatuor, quum Jerusalem in potestatem 
Romanorum, duce Pompejo, pervenerat. — vaotsia:s, Jejuntis) etiam in senectute. 

v.38. iviouooyeiro) vicissim, pro beneficio divino, confifebatur. Hebraeo 
135 respondet. — !) 7%, omnibus) Erant igitur non pauci. Ahi, quamvis Mes- 
siam venturum crederent, tamen non easpectabant. — îv, in) qui erant Hie- 
rosolymis. 

v. 40. nUlzve, crescebal) corpore. incrementum infantis. v. 52. proficie- 
bat, profectus pueri. ab anno I ad XII. a XII ad XXX. Etiam deinceps conf. c. 
4, 1. 14. Mentio profectuum jungitur cum repraesentatione in templo, cum 
mansione paschali in templo, et cum baptismo. — îzoxtzi0zo avevuazi, corro- 
borabatur spiritu) prae Johanne, de quo non additur, implefus sapientia. c. 
1, 80. Sapientia, summa dotum animae. De pietate Jesu parvuli vid. Ps. 22, 10. 
s. et conclude a minori ad majus ex Luc. 1, 15. 44. — y%pts) favor Dei erat 
erga illum. Postea hominibus innotuit. v. 52. ì 

v. 41. nat È70g, quotannis) sine metu Archelai. [quo, post imperium 
norenne, submoto et in exilium acto tute Salvator Hierosolymam proficiscè po- 
tuit. Harm. p. 58.] 

v. 42. znév dmdezz, annorum duodecim) Hic aetatis gradus sine dubio in 
pueris piis praecipuum quiddam habet, ex benedicto exemplo Salvatoris, qui se 
temporibus aetatis humanae attemperavit. c. 3, 23. Ab eo tempore quotannis 
sine dubio venit ad Pascha. [Ef specimen gloriae hoc loco editum, quod 30 an- 
norum spatium, a nativitate ad baptismum Christì elapsum, in duas partes 
fere aequales dirimit, ea, quorum oblivio excusationen alias tulisse videatur, 
quantum satis erat refricuit. Harm. p. 59.] i 

v.43. 2) 8) incoc 6 rat, Jesus puer) Describitur ordine (xa0z47î) a Luca, 
Jesus fructus ventris, c. 1, 42. infans, c. 2, 12. puerulus, v. 40. puer, h. |. ver, 





1) reo adrod, de ilo] Jesu scilicet, ut redemtore. V. g. 

2) tsiswokviwy, cum absolvissent] Tis, quae trita sunt et communia, satiari non semper 
juvat. V. g. 

8) Orcusvev, remansit] Die solis id contigisse, ex rationibus chronologicis augurari li- 
cet.. Habes itaque diei dominicae postea celebrandae praeludium. Harm. p. 58. 
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c. 24, 19. coll. Joh. 1, 30. Non statim plena statura, ut Protoplasti, apparuit: 
sed omnes aetatis gradus sanctificavit. Senectus eum non decebat. — xaì oùz 
Zrvo, et non novit) Jud. 14, 6.9. [Poterat eis Jesus verbulo rem indicare: sed 
conreniebal, absentibus istis demonstrari sapientiam Ejus. Sic enim, non illis 
eam in acceplis referendam habere se ostendit, coll. v. 50. Non istos, sed se- 
ipsum regendo sibi sufficere, suamque subjectionem,v.51.liberrimam esse, pro- 
a." dedit. V. g.] 

. 44. voicavizs, putantes) Hinc colligi potest, non multo aliter a paren- 
libus Bet vatim fuisse Jesum, atque a multis solent observari liberi, qui sae- 
pius ex oculis dimittuntur. — vi.£9xs édòv) Sic LXX. 6dov vufoze. 1 Reg. 19, 4. 

v. 46. tot, tres) Numerus ‘mysticus. Totidem dies, moriuus, a discipu- 
lis pro amisso habitus est. c. 24, 21. Vid. Ord. Tag p. 234. — èv 76 ico, in 
femplo) in partibus templi exterioribus. — x20sCiueyvov èv uése, sedentem in 
medio) dignitatis causa, nec discentis, nec docentis habitu, sed conferentis. conf. 
v. AT. — ircontéyra, interrogantem) Quaestiones proponebat, et respondendo 
solvebat. v. 47. 

v. 48. Toòs aùtov, ad eum) Hoc, ineunte commate, emphasin habet. Ad il- 
lum non debebat sic dicere. — ‘i piro, mater) Non loquebatur Josephus: ma- 
jor erat necessitudo matris. — size, dixit) publice. — +) quid? non, quare? 
quid nobis hac agendi ratione confecisti? — éduvouevor, dolentes) Sane multa 
hoc triduo cor Mariae versavit. conf. v. 35. 

v. 49. cize, dixil) comiter, sine perturbatione ulla. — i, quid?) Primum 
hoc exstat verbum Jesu: [omnium actionum Ejus summam continens. V g.] cum 
quo conferri potest extremum, vel ante mortem, vel ante ascensionem, Act. 1, 
7.8. Non reprehendit, quod amiserint: sed quod quaesito opus esse putarint, 
innuitque, se neque amitti, neque alibi, atque in templo inveniri potuisse. — 00% 
Pderre, num non powers) Scire debuerant, ex tot documentis. Scire, Tal 
opus est, facit ad tranquillitatem. — 20Ì%]) Conf. Joh. 16, 32. 7è (dia. — TOO 7 
7005 pov, Patris mei) cujus antiquius est jus in Jesum, quam Josephi et Bitis. 
[et quem norat a tenera aetate, nulla parentum (rei intelligentia destitutorum 
scilicet) institutione usus. V. g.] Eo ipso se templi Dominum declarat: declara- 
vit postea etiam apertius. Joh. 2, 160. Matt@lÌ 21, 12. s. [Ef quem in primo ser- 
mone per Evangelistas notato, ci dora eliam a postremo spectavit, Patrem, in 
manus Ejus tradens spiritum suum. Harm. p. 59.] — dat, oportet) Ita docet Ì, 
se non laesisse obedientiam, et tamen quodammodo se emancipatum declarat, 
parentumque attentionem acuit. v. 51. — sîvzi ue, esse me) Conf. Hebr. 3, 6. 

v. 50. o) cuvizav, non intellererunt) Ergo non ex illis hoc didicer at: ne- 
que ab aliis doctoribus, v. 47. s. Non multum antea, nec tamen nihil, de Patre 
locutus erat. 

v. 51. 1) brotaccovevos, subjectus) libere. Mirabilis subjectio ejus, cui 
omnia subjecta sunt. Etiam antea subjectus fuerat: sed nunc id commemoratur, 
quum videretur jam se potuisse eximere. Talis honor ne angelis quidem obtigit, 
qui parentibus Jesu. — 2)7oîs, lis) Ab h. I. nulla Josephi mentio, ut credibile 
sit, Josephum brevi post esse mortuum, et Jesum sensisse incommoda orphano- 
rum. vid. Marc. 6, 2. Joh. 2, 12. Mira de S. Joseph habet Theo!. du coeur Part. 
I p.9.s. — diertpa LXX, dievtonos tò diua. Gen. 37, il. 

v. 52. wposKOnTE, proficiebat) secundum humanam naturam, et humanae 
naturae sapientiam; idque revera, sed longe supra modum hominis communis. 
— coolz, sapientia) in anima. — uz!z) statura corporis cum annis. Ergo jus- 


1) st vatactt, Nazaretam] Eo loco, in quo boni nihil residere suspicabantur homines, 
solus bonus jam homo versabatur. V. g. 
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tam proceritatem nactus est ac decoram. — JAAR gratia) favore, ex dotibus 
animae et corporis a grafia inprimis commendatur aetas tenerior. — rasà bed, 
apud Deum) Joh. 8, 29. — &vBodrors, homines) Facilius irascitur mundus viris, 
quam adolescentibus nondum in munere publico versantibus. 


CAPUT II 


"Evy &7e1, in anno) Epocha ecclesiae omnium maxima; Marc. 1, 4. 

(colli, Ro. 0 ade de epocha templi:) cum qua etiam annus Christi trigesimus 
nectitur. v. 29. Hîc quasi scena N.T. panditur. [Aerae communis tum annus 29, 
ad auclumnum vergens, agebatur. Triennio ante initium istius aerae Christus 
natus fuit, et extinctus Herodes. V.g.] Ne nativitatis quidem, aut mortis, resur- 
rectionis, ascensionis Christi tempus tam praecise definitur. c. 2, 4. Fit autem 
denominatio non a consulibus Romanis, sed ab Imperatoribus. Solet Scriptura 
rerum magnarum epochas accurate definire: id de N. T. fit hoc uno loco; et vel 
ob hoc unum liber hic Lucae est necessaria pars scripturae N. T. Vid. Ord. femp. 
p. 219. seqq. [Ed. IL p.191. segy.] — atcx00s, Caesaris) Ecclesia in republica 
est: ideo denominatur epocha ab imperio. [Primus, ut Lucas numerat, annus 
Tiberii coepit cum mense Tisri ejus anni Judaici, in quo mortuus est Augustus. 
Eodem, quo Johannes, anno COEPIT Jesus, i. e. fecit initium actionis publi- 
cae. Not. crit.] — xa, e) Iuraea et Trachonitis regio, trans Jordanem, duae 
tetrarchiae. — 420rvîs, Abilenes) ultra regionem Trachonitidem in septen- 
trionem. 

v.2. îrì doyicocos, sub pontifice) Singularis numerus, Caipha non excluso. 
Act. 4, 6. Quemadmodum in genealogiis dici solet hebraice, filii, plurali nu- 
mero, etiamsi unicus sequatur filius; quia saepe plures esse solent: fili Eliezer, 
Rehabia (unicus.) 1 Chron. 29, 47. etc. ita hîc singulari numero dicitur ponti- 
fex, quamvis duo homines, Annas ef Caiphas, nominantur: unde etiam &pyispt- 
wy et Gofhus habet et apud quosdam excuditur. namque unus esse pontifex de- 
bebat, et a plurali numero ipse abhorrebat auditus. — 1) é=ì, super) immediate. 
Eadem Luo Jet. dele 

v. 3. ioodkyov, Jor danis) fluminis ad baptizandum apti. Regnum Dei in suo 
cursu se accommodat loco et tempori. 

v. 4. ©, sicut) Poenitentia describitur v. 4,5. remissio peccatorum innui- 
tur v. 6.— sv L{0X0 Xbyoy, in libro sermonum) Jesajae liber certis constat ora- 
tionibus, quae cum conjuuciae fuerint, nulla potuit intercidere. sic, liber psal- 


morum. c. 20, 42. — quvi-Toldovs adrod- TÀ c4oNLa - ai Tpayetai not dperai 
xr).) Es. 40, 3. 4. 5. LXX. quwvi-7ptBovs ToÙ bz0d Av e TÀ GLOMA - ù 
TOAYEÙA Et: Sr xa dgazra: f Ver Kuptov, nai dverat TCA cÀ9 A TÒ CWTT- 


oiov TOÙ eo 03, 6Ti Invoros ciance. 
v.5. odgxyt, vallis) ubi est cavitas et vacuitas a justitia vera, ut apud pub- 


licanos et militantes. v. 12. 14. — 6905, mons) ubi tumor justitiae humanae, 
vel potestatis, ut apud Herodem. — Bouvòs, croNid, Toxyetzi, collis, obliqua, as- 


pera) I. profundum, Il longum, III. latum, corrupta, rectitudini restituentur, et 
plana fient. — sis eUbetxv, in rectam) "Odd viam, subaudivere LXX. et sic mox, 
et asperae, sc. riae. 

v. 6. zaì) ef sic. Hebr. et revelabitur gloria Domini, et videbunt omnis 
caro simul, 0s Domini esse locutum. — Sbzrar, videbit) nulla jam inaequalitate 
umbram in via retinente, omnibus partibus expositis luci. — 70 c@rigrov rod 0509, 
salutare Deì) i. e. Messiam. CRI. 





1) éfua 0500, sermo Dei] Hinc tanta muneris Johannei efficacia, V. g. 
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Meseu donde \éfew, ne coeperilis dicere) Omnem excusationis etiam 
conatum praecidit. 

v. 10. #1 o)v zovioouev; quid ergo faciemus?) Character est hic animae, 
quae convertitur. Act. 2, 37. 16, 30. 

v. 11. ò Èywy, qui habet) Populus avaritiae prae aliis vitiis capax. Ideo 
huic peccato contraria Johannes eis praecipit, de victu et amictu. Fructus inti- 
mae poenitentiae [quae, cum amiversali lestimonio de Christo, hîc supponitur. 
V. g.] in extimas vitae partes exit: v. 13. s. neque speciosis, sed civilibus et ta- 
men bonis operibus constat. c. 10, 34. Matth. 25, 35. Jes. 58, 6. s. — dio yi 
s@vas, duas tunicas) Et sic de duplo aliarum rerum. — usredizo, impertito) 
Liberalitas patet latius, quam ad obolos. 

v. 12. drdidozzA:, magister) Publicani majore ceteris reverentia utuntur. 

v.14. oroxteviuevo, militantes) Ad hos a publicanis per gradationem ve- 
nitur. — undéva dirosionze) neminem concutile, vi. — u:ndè CILOVAVTÀ CITE) calum- 
niis, quasi jure. LXX. Gen. 43, 17. 

v. 15. zo0sdozdéivros, ewspectante) Exspectabant, ut indicia aut ab Johanne 
aut aliunde fierent. atque Johannes Zachariae sacerdotis filius non erat ex tribu 
Juda, ex qua Messiam constabat esse oriendum. — è ystoròs, Christus) Non ita 
crassam adhuc ideam de Christo habebant. nam Johannes nil splendoris externi 
habebat, et tamen talia de eo cogitabant. 

v. 16. 4rszotvazo, respondil) interrogare cupientibus. conf. Act. 13, 25. 
suspicamini. — îcye72:) Castellio vertit, adrentat. — è inyuodteasbs vo», qui va- 
lidior me est) Valebat Johannes, v. 4. s. 10. s. cap. 1, 17. sed Christus multo 
plus. — xt voi, el igne) Ignis ille respectu fidelium denotat igneam vim Spi- 
ritùis S. coll. Es. 4, 4. Et revera igne baptizati tmctique sunt. Act. 2, 3. 1, 5. 
Veruntamen non, ut Joh. 3, 5. aqua materialis, sic h. . ignis materialis signifi- 
catur; nam illic aqua ante Spiritum, sed h.]. Spiritus et ignis simul appellatur. 
Respectu impoenitentium denotat ignem irae, v. 17. Significationem ignis pariter 
duplicatam vid. Marc. 9, 49. cum anteced. 

v.18.s. raouza)év, hortans) Johannis functio, horfari, evangelizare; ar- 
guere, praedicare. v. 3.19. — sdayyeMbero, evangelizabal ) uti v. 16. 

v. 19. 1) zaì megì rivrov, el de omnibus) Non satisfacit officio, qui una 
tantum de re peccatores, etiam reges, reprehendit. 

v. 20. rooschnze, addidil) Additamentum peccatorum, persecutio. [f#a ri- 
delicet completur peccatorium mensura, ubi monila salutaria spernuntur, vel 
malefaclis omnino rependuntur. V. g.] — zarezìev:, conclusit) Commemora- 
tur hoc ante baptismum Christi; et Herodem Johannes primo quoque tempore 
arguebat. Postea de Jesu Christo non interpellata subsequitur historia. 

v. 21. wsocavyonevov, precante) post baptismum. Saepe preces Jesu com- 
memorat Lucas, in rebus maximis. c. 6, 12. 9, 18. 29. 22, 32. 41. 23, 46. — 
avemybitva) Sic deducas ab “v:@y0v, indicativus prae infinitivo augmentum 
habet: infinitivus, non tam augmentum quam îx7%5w. 

V. 22. CQUATIZE side, corporea specie) Contra etiam e regno tenebrarum 
interdum apparent species corporeae. — cò), tu) responsio ad preces. v. 21. 

v. 23. nai adrd: iv dè incole masi Èrdiv TRLALOVTA agyovevos, et ipse erat, 
Jesus, quasi annorum triginta, incipiens) Initium hoc loco innuitur non anni 
trigesimi, quod neque cardinalis numerus, annorum XXX, neque particula quasi 
ferebat; sed initium faciendi et docendi publice, sive in/roitus. Act. 1,41. 22. 


1) fAeyybuevos dr’ adtoò, reprehensus ab eo] Quanquam Johannem aliquanto post cu- 
stodiae tradidit Herodes: opportune tamen hoc loco res memoratur. Videlicet Johannes non 
minus veritatem dixit Herodi, quam populo, publicanis et militibus. Harm. p. 145. 
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(ubi verbum incipere item absolute ponitur,) cap. 43, 24. Id initium Lucas in 
ipso baptismo factum innuit. coll. Matth. 3, 15. *) Quare illud initium obiter is 
in hoc versu, aetatem autem Jesu praecipue notat ?): et hanc quidem ita, ut in- 
troitum Johannis, et paulo post introitum Jesu in uno eodemque anno factum no- 
tet. [Cerfe non id egit Lucas, ut introitu Praecursoris exacte notato, inilium 
ab ipso Domino factum nonnisiì obiter tangeret, sed praecipuam posterioris 
curam habuit. Opportune tamen Johannem conjungit: ne longiori intervallo 
praecessisse credatur. Harm. p. 69.] Decore loquitur Lucas: et quum dixisset, 
ad prodromum esse factum verbum Dei: v. 2. coll. Joh. 10, 35; Dominum, 
ait, incepisse, scilicet non ut servum, sed ut Filium. Nomen, Jesus, additur, 
quia nova rerum scena panditur. Grande pronomen, ipse, praemissum, facit 
antitheton ad Johannem: habetque Johannes externas temporis notationes, a 
Tiberio etc. tempus initii a Domino facti ex ipsius Domini annis definitur. Ha- 
bebat Dominus post admirabiles profectus aetatem legitimam, muneri publico 
opportunam. [Num. 4, 3.] — @g îvoulCeo, ut censebatur) Dilutior interpretatio, 
ut putabatur: plus quiddam valet vontteobar denotat sensum ac morem, com- 
muniter, nec non jure, receptum: Act. 16, 13. Porro non dicit Lucas, ©v, viòs 
inno, ws svoileto, sed @v, 0s ivaiteto, vids inoo. Itaque incisum hoc sg èvo- 
uAZero, non minus, quan illud, cui proxime cohaeret, èy viòs, vim suam ad to- 
tam scalam genealogicam porrigit, ita quidem, ut singuli gradus pro eo, ac sin- 
gulorum ratio fert et postulat, accipiendi veniant. Era? Jesus, ut censebatur, fi- 
lius Josephi: nam non solum opinio hominum eum pro filio Josephi habebat, sed 
etiam Josephus omnia paterna officia, quanquam Jesum non genuerat, praesta- 
bat. Erat, ut censebatur, filius Eli: et erat vere. nam mater ejus, Maria, pa- 
trem habebat Eli: et item, filius Mafthat et reliquorum patrum. Erat, ut cense- 
batur, filius Kainanis, quem Hellenistae ex LXX int. in serie patrum post dilu- 
vium referebant. Quod igitur ad Josephum et ad Cainanem attinet, opinioni po- 
pulari Lucas per rpo0sox7etzy hancce medetur, ut Franc. Junius pridem vidit, 
coll. Usser. chron. sacr. Part. I. cap. 6. £. 34. in ceteris autem patribus omnia 
tanquam V. T. et reliquis tabulis publicis et ipsì veritati consentanea atque ab 
omnibus agnita, intemerata relinquit, imo comprobat. — 705 Asì, Eli) Hic erat 
Mariae pater, Josephi socer. vid. Math. 1,16. not. Tod, articulum hîc tam fre- 
quentem, cum antecedente quovis nomine proprio, an cum subsequente con- 
struas, nil interest. nam per utramvis constructionem cujuslibet ulterioris patris 
filius est Jesus, interveniente citeriore. Utrovis modo Hebraica, quae fere am- 
bigua sunt, LXX int. exprimunt. Ezr. 7, 4. Neh. 11, 4. ss. Sed simplicius 708 
cum quovis subsequente nomine cohaeret: quomodo Matth. 1, 1. Jesus Christus 
dicitur filius Davidis, FILIUS Abrahami. et quanquam in primo gradu, viòs iw- 
co, sine articulo dicitur, tamen deinceps tò @v viòs commode cum singulis pa- 
tribus immediate construitur. conf. LXX. Gen. 36, 2. 

v. 31. zoù vabàv, Nathan) 3) Hic Nathan, filius David, homo est valde 





1) Attamen vartos gradus introitus iste habuit, quorum I. fuit manifestatio Christi ad 
Israélem in baptismo facta, Luc. 3, 22. 38. Joh. 1, 31. 34. Matth. 8, 15. Insecutum est II. 
signorum initium Joh. 2, 11. et III initium in domo Patris, Hierosolymae, Joh. 2, 14. (coll. 
Mal. 3, 1,) itemque IV. initium continui praeconii in Galilaea, post traditumJohannem, Matth. 
4, 17. Luc. 4, 15. Act. 10, 37.: qui quidem gradus tam brevi tempore alius alium excepere, 
ut universos pro uno aestimare, eumque cum tr29gestmo Salvatoris anno combinare liceat. Er- 
rant igitur, qui Johannem sex mensium, quin anni, et quod excedit, intervallo ante baptismum 
Christi muneris auspicia cepisse existimant. Harm. p. 71. s. 

2) Observandum est h. l., annos Jesu 30 non redundantes fuisse, sed ab exigua parte in- 
completos potius: id quod probatum dedit B. Auct. Harm. p. 70. s. et Ord. temp. p. 222. (Ed. 
TI. p. 194.) Conf. meine Beleuchtung etc. p. 126. ss. E. B. 

3) Hunc Lucas Salomoni, per Matthaeum in hac serie notato, ideo substituit, quod 
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memorabilis. Zach. 142, 12. Sohar Num. ad Es. 40, 8. Cheph zibah uror Nathan 
Filii David mater est Messiae. Schoettgen. ad h. 1. 

v. 96. T0) xxivav, Kainan) Adornent nonnulli, quantum possuni, spe- 
ciem aliquot codicum, Cainane carentium: unus eo caret Canfabrigiensis, idem- 
que Sfeph. 6. idemque Bezae: qui, ut graecolatinus, non tam codicis, quam 
rhapsodiae, patrum varietates complexae, titulum meretur. Recte Is. Vossius: 
Licet in innumeris et novi et veferis testamenti exemplaribus nomen istius 
Cainanis abesset, quod tamen fulsum, nullam tamen exinde peti posset ar- 
gumentum. Ratio enim manifesta esset ex eo, quod Ecclesia calculum Afri- 
cani et Eusebii adprobarit et secuta sit; adeoque miror, non plura reperiri 
eremplaria, in quibus Cainanis nomen expunctum sit. c. Horn. p. 13. Atta- 
men ita multi Caînanem hoc tempore improbani, ut periculum sit, ne prope- 
diem ex Luca eliminetur: id quod magnae femeritatis esse, recte statuit, Rich. 
Simon ad h. ]. nec non Gomarus. Praeterea Cainanem apud Lucam retinent 
I. E. Grabius, Joh. Harduinus, Jac. Hasaeus, G. C. Hosmannus, quibus ad- 
datur Mottingerì thes. phil. p. 174. Glassius etc. In antiquis est Ambrosius, ad 
Luc. 7. Septuagesima et septima inquit, generatione Dominus natus est ex 
Maria. Ante nativitatem Christi in LXX. interpretibus (vid. Gen. 10, 24. 14, 
12. 4 Chron. 1, 18.) hunc Cainanem extitisse, Demetrii Chronicon demonstrat 
apud Eusebium, lib. IX. praep. Ev. pag. 425. Porro Theophilum, cui Lucas 
scripsit, Alexandriae fuisse, complura testantur monumenta. Alexandriae apud 
LXX. int. quin lecius certe fuerit Cainan, dubiùm non est, ne ibi insertum di- 
cam. Quare non conveniebat, Cainanem jam tum aut omitti a Luca, aut aperto 
notari obelo. Alibi quoque Hellenistis id dedit Lucas, ut LXX. interpretes illos 
prae hebraico textu sequeretur. Act. 7, 14. et sic Cainanem illis insertum non 
expunxit. Neque tamen ea re veritatem violavit. nam ortus J. C. ex Davide, ut 
patribus aliquot apud Matthaeum pracetermissis, sic Cainane apud Lucam re- 
tento, tamen salvus manet. Quin- etiam summae veritati cavit praefatiuncula 
illa, uf censebatur, v. 23. not. Denique non est eorum, qui N. T. tractant, 
praestare lectionem LXX. interpretum. In chronologia praecipuum extat mo- 
mentum quaestionis de Cainan. Igitur de eodem diximus aliquid in Ordine fem- 
porum, p. 52. CEd. II p. 44. s.) Cainanem legit Ligthf. 

v. 98. 1) 705 6:08, Dei) Hanc clausulam sapienter addit Lucas. Adam, 
primus homo. Is non erat a se ipso, neque a patre et matre; sed a Deo, non 
solum, ut filii Adam, sed modo plane singulari. nam quicquid filii Adam, ex 
beneficio creatoris, parentibus debent, id ipse Adam a Deo accepit. Ideo non 
in Adam subsistit Lucas, sed summum illud addit, Dei. Atque hîc demum est 
terminus, quo nullus est ulterior. Genealogiam Lucas ab Adamo secundo ad 
primum ita ducit, uti Moses ipse generationem hominis describit Gen. 5, 1. segg. 
Plane factura Dei erat homo, non solum ut omnes creaturac, sed modo pro- 
prio. Gen. 1, 26. Si recensio desisset in Adam, abrupta esset, non terminata. 
Nunc ab Jesu Christo ad Deum ducitur. Pulcre cum ortu Adami ex Deo con- 
fertur ortus Jesu ex Maria: ad utrumque similitudine aliqua accedit, sed longe 
utrumque exsuperat ortus Jesu ex Deo, mediatus quodammodo, per patres, 
sed multo magis immediatus, ut est Dei filius. Ex Deo per Christum sunt om- 
nia: omma reducuntur per Christum ad Deum. Scriptura, etiam quod ad hu- 





Maria ortum ex Nathane traxit, vel et quod Josephus a Salomone pariter ac Nathane genus 
duceret; familiare enim Judaeis fuit, proximorum agnatorum aliquem filii loco adoptare. 
Harm. p. 148. 
1) toù ddu, Adami] Omnes Adami posteri naturalem cum Jesu Christo necessi- 
tudinem habent. V. g 
15 | 
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mani generis ortum pertinet, figit satiatque cognitionem nostram: eam qui sper- 
nunt aut ignorant, pendenti errantque inter tempora antemundana et postmundana. 


CAPUT IV. 


v. 1. Tlvevuatos dylov TANgnS, Spiritus sancti plenus) Cap. 3, 22. — èy 
6 mvevuari, în Spiritu) illo, sancto. 

v. 2. Nipepas Teccaouzovta, dies quadraginta) Hoc vulgo construitur cum 
mewaléuevos, fentatus: atqui Tentator, quum Jesus consummatis XL. diebus 
esuriret, demum accessit, Matth. 4, 3. Construendum est cum Afro, duceba- 
tur în desertum, et in deserto erat XL. dies. Similiter concisa locutio: c. 20, 
9.: abiit, ut abesset tempora longa. Ap. 20, 2.: ligavit eum, ut esset ligatus 
mille annos. [Conf. Jos. 8, 29. 10, 27. hebr. V. g.] — csuviedecfetodìy adtév, 
consummatis illis) Definitus erat terminus. 

Vv. D. cis 0pos Uvnidv, in montem altum) Vid. App. crit. Ed. IL ad h. 1. 
Hiulca esset oratio, Et duxrit ilum diabolus, et ostendit illi etc. [Sunt, quì 
duplicant conflictum in monte, a Inica antepositum pinnaculo templi, post- 
positum a Matthaeo. Atque omnis haec tentatio (v. 13.) tres omnino insultus 
habuit: adeoque Lucas prorsus trajectionem adhibet h. I. — Neque optime 
consulitur honorì Domini, duplicando tentationem in monte: videlicet semel 
eam simulque repulit universe. Ceterum Lucas, adscensione Hierosolymitanà 
postremo loco posità eo magis opportune c. 4, 14. verbo drtorpedev usus est, 
ut c. 2, 39. Harm. p. 151.] — îv ot‘yp ypovov, in puncto temporis) Repen- 
tina ostensio: acuta tentatio. 

v. 6. TÀv stovsizy Tabrav, potestalem hanc) horum regnorum. Huc re- 
fertur mox aùrév, corum. — rapadédota:, tradita est) Hoc non plane falsum 
est. Potestatem magnam Satanas ante lapsum suum habuit: et quod potestatis 
post lapsum suum habet, in malum vertit. Joh. 12, 31. Eph. 2, 2. Ap. 12, 10. 
13, 2. Confiletur tentator, se non esse conditorem. Itaque non postulavit sum- 
mum gradum adorationis: nec tamen vel inferiorem posse dari creaturae ulli, 
ostendit Jesus, nedum Satanae. — dtidopi, do) Hic dare volehat totum: alias 
clientibus suis dare solet minutatim. v. gr. Ap. 13, 2. 

v. 8. Urzye orico nov satavà) Ex Matthaeo recentiores Graeci huc tra- 
duxerunt: neque id recte. nam secundo loco hunece conflictum Lucas memo- 
rat: quare Lucam non decuit haec verba ponere, quae tentatorem in fugam 
verterunt. orioo vov ne Matthaei quidem esse. suo loco notavimus. Ineunte 
versu 9. 70 za Gothus non recte vertit fhafltro, i. e. inde. 

v. 12. siontar, diclum est) in Scriptura. 

v. 13. cuvtedicas, ul consummarit) Nulla est tentatio, contra quam fide- 
les non possini hinc et arma sumere, et rationem pugnandi discere. — avra, 
omnem) Omnia tela consumsit. Sic ergo victus hostis, totus victus est. — &ygt 
zaupod, ad lempus) opporiunum. [Appropinquante imprimis passione Domini 
rediit mundi princeps. V. g.] 

v. 14. iv ci duvdper coò avebpatos, in virtute Spirits) post victoriam 
corroboratus. — run, fama) Sentiebant homines vim spiritus. v. 15. [prius 
eliam, quam în ea regione lam multa signa ederet. V. g.] 

v. 15. x0r0c) IPSE. non modo per famam, sed per se ipsum innotuit. — 
dotalbuevos, glorificatus) Qui probe tentatus est, gloriam invenit, initio prae- 
sertim, nec tamen ea tangitur. 

v. 16. #0cv, venif) gratiam relaturus urbi, ubi adoleverat. — xatà rò 
simBos «dtà) Eadem phrasis Num. 24, 1. Videmus, quid egerit adolescens Je- 
sus, Nazaretae, ante baptismum. — rév caffàroy, sabbatorum) Erat etiam 
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dies expiationis: sed sabbati mentio respondet ad consuelum. — èvéota, sur- 
rexit) Hoc habitu ostendit, se velle publice legere: quo facto liber ei est da- 
tus. Semel legisse legitur; (tametsi videtur solifus anagnosten agere; nam 
sabbato omnes solebant in synagogam venire :) semel scripsisse, Joh. 8, 6. Pri- 
mo illi tempori maxime convenit, quod Jesus auctoritatem divinam praedicatio- 
nis suae ex V. T. etiam Nazarenis, facilius ipsum in patria contemnentibus, in- 
dulgens, comprobavit. 

v. 17. 010Mov ozio, liber Esajae) Haphtara illius sabbati erat ex Esaja: 
lectiones autem Esajae plerasque cum lectionibus Deuferonomii, tabula Bibliis 
hebraicis Judaeorum jungi solita, connectit: ex quo colligi potest, quo anni 
tempore hoc sabbatum fuerit. — &vx=700x<, evolrens) Sic ferebat forma libro- 
rum illius aetatis. — boe, invenit) illico, et quasi fortuito. Mirabilis dispen- 
satio verbi divini. sed non debemus sortibus tentare Deum. conf. Act. 8, 32. 
Piae sortes biblicae, meliores homericis et virgilianis. vid. E. Neuhus. 1, 3. 
fatid. sacror. c. 9. pag. 329 s. J. C. Pfaff. Diss. de Evang. $. 25. 

v. 18. 19. mvsbua Kupfov tr iué: od sivezev Èypios ue cdayyeNicacla: nrow- 
où, drtotalzi Le ixcagllar TOÙs GUVTETPLULEVOVS TÙÀV vaIdIAv — avkbrelw, dro- 
atea tebpavanevovs iv apice vnpblat tviautàv Kupitoy deztov vai TUEL AVTA- 
rodécems) Es. 61, 4. 2. LXX.: rveiua — dvabietiv: zadécai x7). Complura hîc 
observatu digna veniunt. I. Distinctionem efficacissimam praebent accentus he- 
braici. II. ob eivezev significat j?° eo quod, propterea quia. Num. 14, 43. où si- 
vera ameotoxonte. Ammonius, ovezz onuziver 70 dm. Sensus h. 1. est: Spiri- 
tus Domini est super me, quia unxrit me. Jam tum indicavit Jesus, se esse 
Christum. Ex unctione deducitur mansio Spiritùs Domini super Christum. Ut 
unionis personalis, sic unctionis status fluit ex actu. III Ex unctione fluit prae- 
cipuum, imo proprium hujus Prophetae praeconium, evangelicum; ex oleo, 
laetitia: ex missione, sanatio contritorum corde. IV. Hoc ipsum, curare con- 
tribulatos corde, ut Irenaei habet interpres, Irenaei praecipue auctoritas reti- 
nere me cogit, quanquam alii omiserunt. V. Kaì 7uodoî: dviBdediv, non est 
desumtum ex Es. 42, 7. sed Es. 64, 4. sic habent LXX. int. pro Hebr. b>mnox5i 
mip7n?5 Denotat autem mp9 in libris V. T. non quamlibet apertionem, sed semel 
aurium, praeterea persaepe ocul/orum apertionem. quare LXX. int. id h. 1. ad 
coecos retulerunt. Eam tamen oculorum apertionem Esajas dixit, quae non 
coecis, sed ex carceris obscuritate emissis obtingit, ut recte vidit Chaldaeus 
paraphrastes. VI. &roctea: tebparouivovs îv 40écz:, sumtum est ex proximo, 
Es. 58, 6.: ardore cebexvenévovs îv docce. unde %osars Israélitica ad 4oeouw 
per Messiam accommodatur. Esajae librum minister in synagoga Domino sua 
sponte praebuit: erat igitur eo sabbato usitata ex Esaja lectio. Esajae 61, 1. 2. 
nulla erat Haphtara: erat autem Es. 57, 13 — 58, 14. et quidem in die expia- 
tionis, quem eo anno [qui Aerae Dion. 28. fuit, Not. crit.] cum sabbato apud 
Lucam memorato concurrisse, ostendimus in Ord. temp. p. 254. [Ed. II. p. 220. 
s. et Harm. ev. p. 186. ss.] Unde patet, lectionem ordinariam et extraordina- 
riam a Domino, in legendo, et ab evangelista, in scribendo, fuisse conjunctam. 
VII. De verbis zo iuéexv avrarodsozos vid. App. crit. Ed. Il. ad h. 1. In hoc 
inciso: SPIRITUS DOMINI super ME.: insigne est de S. Trinitate testimo- 
nium. Jesus spiritu plenus. v. 41. 14. — oò sivexev) E in îveza transit in ev non 
solum poétice, sed etiam jonice et attice. — rrwyoîs, pauperibus) in Israél, et, 
deinceps, in gentibus. Horum quoque ratio habetur cap. 6, 20. — &oscw, re- 
missionem) Verbum hîc magna proprietate positum. 

v. 20. arodods, reddens) decore. — tx40rce, sedit) docens textumque 
lecium applicans. Surrexerat, v. 16. 

v. RI, ieGazo, coepit) Solenne initium. [Galilaea vii ista fuit, cui 

a 
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Christus, grande lumen, singulariì modo exortus est. Jes. 9, 2.3. Matth. 4, 15. 
Luc. 4,341. Eum locum uti Jesajas graphice omnino descripsit, sic tempus 
etiam, quo tanta clurilale regioni huicce lumen fulsit, per eundem Jesajam 
indicatum est. Per annum confinuum in Galilaea commoraltus fuit Jesus, eo- 
que tempore Judaei novum Galilacorum nomen indurerunt. Joh. 7,52. Mare. 
14, 70. Gratiossimus hic miserrimae genti annus fuit: ecumque annum Mal- 
thaeus, Marcus et Lucas fusius descriptum dedere: Johanne itinera Hiero- 
solymitana supplente, quae denuo Galilaeis, festa ilidem frequentantibus, co- 
piam ex Jesu haud parum frugis percipiendi fecerunt. Johannes denique for- 
mulam, Jesus Hierosolymam adscendit, usurpando frequentiorem Salvatoris 
in Galilaea commorationem praesupposuil. Tali pacto historia evangelica et 
secum ipsa el cum V. T. exacte conveniens nullum eraminis rigorem non sus- 
tinel. Harm. p. 188.] 

1) v. 22. sbaduatoy) Oxvpalo interdum significat laudo, admiror, verbis 
adhibitis. — oîs Voyor, verbis) Non onmia, sed summam perscripsit Lucas. — 
TÎ6 yAertos, gratiae) Singularem sane et suavitatem et gravitatem habent ser- 
mones Christi, et in utraque decorum quoddam, quod ne in apostolis quidem ita 
sentias. Paulum v. gr. non dedecebat ita scribere, uti scripsit 4 Cor. 7, 25. not. 
2 Cor. 412, 13. Philem. v. 9. Christus autem, ut par est, et gravius et suavius 
loquitur. — xa fNeyov, el dicebant) Admiratio, bona est: sed talem motum, 
ubi non est fides firma, facile excipit perversitas, ut mentis obtutus a spiritu 
ad carnem degeneret: et unus saepe hinc fluens sermo magnam reprehensio- 
nem mereri polest. 

v. 23. rivtos, omino) Non capitur Jesus qualicunque assensione: sed 
mox ea subjungit, quibus auditores probentur. Sic Joh. 8, 32. not. — spelte, 
dicetis) id est, hic sensus, ex quo dicilis: non hic esf filius Joseph? apud vos 
invalescet, quum de miraculis audietis conf. Matth. 13, 54. s.  Metonymia con- 
sequentis. i. e. incredulitas vestra, quam jam proditis, obstabit mihi, quo mi- 
nus multa apud vos, quam apud alios miracula exhibeam. tum erit, ut possitis 
dicere: Medice, ete. — rapatoràv) WI prorerbium. — osavzòv, le ipsum) id 
est, quod foris praestitisti, praesta etiam domi et in patria. — xarepvaovp., Ca- 
pernaum) quo Jesus erat brevi profecturus, et miracula ibi facturus. v. 31. ss. 
Etiam aniea ibi fuerat: Joh. 2, 12. sed non legitur tum aut diu mansisse, aut 
miracula fecisse. [Al/amen filium Regii, morbo in Capernaum correptum, sa- 
nasse memoratur (Joh. 4, 47.): quae res non minus, ac ea, quae posthaec 
perpetravil, speclari h. l. videtur; ecodem scil. pacto, quo Davidis jam ae- 
tate, Ps. 85, 2. a liberalione ex caplivitate babylonica ad ulteriora gratiae 
documenta remotiori tempori reservatau concludilur. Quumn praeterea hoc jam 
loco de urbe Capernaum Jesus isla praedicet; innuitur, vim a Nazarenis 
Domino illatam non in caussa demum fuisse, cur habitatum concesserit in 
Capernaum. Harm. p. 189.] 

v. 24. sìme dè, dixit vero) Haec formula scriptorum sacrorum, apud Mo- 
sen, quum ait "27% et in N. T. apud Lucam frequens, indicat, intervallum a 
Dicente fuisse adhibitum. c. 6, 39. 12, 16. 13, 20. 15, 11. — &pav, amen) 
Parallelum mox, sr’ &Xnbetzs, vere. — dexròs, Ucceptus) exspectatus, carus. 
— maroiò., patria) Antitheton Sidon et Syrus. Ideo dì vero extat versu 25. 
Vestra, inquit, culpa est, quod medicus vos minus, quam remotiores, curat. 

v. 25. Xeyw bpîv, dico vobis) 'Testatur hoc Dominus ex luce omniscien- 
tiae suae: nam Elias et Elisa potuerant pluribus viduis et leprosis inservisse, 





1) orpeoov, hodie] Ah isto die plenum Salvator annum in Galilaea transegit. Conf. 
v. 43. cum v. 44. V. g. 
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etiamsi id Scriptura sacra non memoraret. — izAsic)n, clausum est) Ut in hi- 
storia biblica, sic in ceteris magnam partem facit notitia poenarum publicarum, 


. 


famistete. — dn în cold ui ufivas 5, ad annos tres et menses sex) A Reg. 
nni ss. 18, 1. 

v. 26. v4Mizs, Elias) quare Eliae et Elisae idem, quod Christo, objicere 
potuissent Nazarenorum similes. Missus autem non est Elias ad cos, quibus 
non fuerat futurus acceptus. IHaque ne Nazaretae quidem projicietur gloria 
Messiae. — 775 c1ddvos, Sidonis) Saepe in templis et scholis multum laboratur 
sine fructu apud auditor es necessarios: el uni peregrino una concio, una epi- 
stola, unus libellus saluti est. — 77005 yuvxîzz, «ld mulierem) Vidua igitur be- 
neficium, cum dedisse prophelac V ideretur, accepit potius. 

v. 27. ox derco, multi leprosi) v. gr. ii. de quibus 2 Reg. 7, 3. 
ni) Ga denotat epocham. tanti est propheta in oculis Dei! 
7, 28. Go, ira) Putarant, aliam sibi laudem et gratiam deberi pro suo 
applans Sed ipso facto suo comprobant veritatem sermonis Jesu. 
. 30. îmopevzro, proficiscebatur) expedite, ut antea. 

I) v. 33. TVEDIUA dr uroviov dnr4oro, spiritim daemonii impuri) Phrasis 
dnaler IS. Spiritus notat operationem, daemoninm naturam. Latinus simpli- 
citer refert, daemonitn immundum. — avénonte. clamoren orsus est) Obses- 
sum esse hune hominem, nunc demum populo innotuisse videtur. 

v. 34. valasnvi, Nazarene) v. 16. — È 4ytos 705 boh, Sanctus Dei) 
Joh. 10, 36. 

v.35. 2) undiv aday, nihil laedens) Voluerat daemonium hominem laedere. 

. 96. ros, cerbum) 2% — dv #ovciz, in potestate) cui non potest 
Siti. — za duvauet, et virtute) cui non potest resisti. 
mor. /0% sontis) vox propagata e voce. 
98. dv LITÀ dî è4, surgens vero er) Sermo concisus. 
7. 99. siva 2)rîg, supra illam) Proximus accessus ostendebat, virtuti 
Jesu ICI morbum, neque ullum corpori ejus a morbo imminere periculum. 

v. 40. évì éz4570, unicuique) Magna facilitas. Sic singuli penitius com- 
moti sunt ad fidem. [.Sic singularum Jesus animarum curam habet. Eam tune 
erpertus es? V. g.] 

v. 41. dd 70Mév, @ multis) Ad summa venerat potestas regni tene- 
brarum, quum Christus venit eam destructurus. — °, 071) quia. 

v. 42. î0s, usque) Non pr ius destitere, quam invenirent. 

v. 43. sdayyeMoxobai vs det, er angelizare me oportet) His ipsis verbis 
acuit studia hominum et sub repulsac specie cos confirmat. — sis 70)7o, în hoc) 
Symbolum Jesu. Causa itinerum ejus. 

v. 44. cai; cuva@zis, synagogis) omnibus. 

CARS da V, 

v.d. Evévero de, factum est autem) Connexio arcta cum c. 4, 44.4) — 

ermmeichar) Incubuit populus.  Patet hinc patientia Salvatoris. 


Si 








1) v. 31. fv tois ci46Bac:, sabbatis] Fa re initium factum. Deinceps multitudo etiam 
aliis diebus, sub dio ad Eum congregata est. V. g. 

2) pub, obmutesce] Conf. v. 41. TV. g. 

3) odz cia, mon sivit] Quanta dignatio, de gloria Jesu Domini si cui testari con- 
ceditur! V. g 

4) Aliam deinceps sententiar secutus esse videtur b. Auetor, quum et in Editione poste- 
riori N. T. caput V. lterà majusculà, majoris distinetionis indice, inchoavit, et in Harm. ev. 
cea, quae c. 4, 42-44. eetant, iis postposuit, quae habentur c. 5, 1. fs., ut videre est 1. c. 
$. 48. coll. $. 35. 36. Ceterum de Trajectionibus, Lucae potissimum tribuendis, breve monè- 
tum atque nervosum qui desiderat, eum pervelim ponderare. quae dieta sunt in Ord. Temp. 
pi242. 8 (dell. pi 2. s.) 0B,B. 
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v. 2. dMety, piscatores) Sic appellantur, quasi adhuc alieni. — &réràu- 
vav, abluerunt) ut peracto opere. 

v. 3. 6 fiv, quod erat) Jam tum Simoni data praerogativa. [Alterum Ze- 
bedaei fuit. V. g.] — ‘Ag@mtnosv, rogavit, ut nondum familiarem. [Aliîs vide- 
licet casibus diversa petendi ratione usus est, v. g. Marc: 3, 9. Luc. 19, 5. Matth. 
21, 2.3. 26, 18. Hdc itaque Simonis vocatione, per Lucam N. I. relatà, eam 
quae apud Matthaeum (c. 4, 18. s.) et Marcum (c. 4, 16. s.) legitur, cum sa- 
natione socrits Petrinae priorem fuisse, vero prorsus non est simile. Harm. 
p. 214.) Non statim promittit Dominus capturam: explorat prius obsequia Si- 
monis. — éravayayv) reducere. Sic v. 4. et Matth. 21, 18. Eadem vis prae- 
positionum in émàvei, ETAVEPYOPpat, ETAVIXO, STUVAKAUTTO. ATÀ. 

v. 4. sis tò Bkboc, in profundum) Hoc plus est, quam cityov paululum. 
v.3. — sis &oav, in capturam) Promissio. Cum hac piscatura conferri pot- 
est Joh. 21, 3. 6. ss. 

v. 5. fiuati cov, verbo tuo) Senserat Petrus virtutem verborum Jesu. Ea- 
dem fides ejus, Matth. 14, 28. jude. 

v. 7. xatévevony, innuerunt) eminus, et modestiae causa. Piscis enim ca- 
ptus tantam habet elabendi cupiditatem, quae per clamorem non augeatur. Rete 
sine dubio summa sui parte, ubi tenebatur, ruptum est. Viderunt pisces rete, 
navem, homines, et se urgeri senserunt: clamor ergo nil novi ponderis habuis- 
set prae nulu. — perbyos, participibus) Soci enim erant v. 10. Ex una saepe 
societate aut familia multi possunt esse pii. — Lu0iCeoda., mergi) Piscium pon- 
dere alte in aquas deprimebantur. 

v. 8. gte)0e, exi) Conf. Matth. 8,8. — dr, quia) Conf. 1 Reg. 17, 18. 
Es. 6,5. — dvip duaotwdòs, vir peccator) major peccator, quam infans pec- 
cator. [Ea penitissima est peccatorum agnitio, quae ex dirinae gloriae agni- 
tione oritur. V. g.] Hieronymus: Ignatius apostolicus et martyr scribit au- 
dacter: Elegit Dominus apostolos, qui super omnes homines peccatores erant. 
conf. 1 Tim. 1, 14. s. 

v. 9. dau8os, stupor) Timorem Domini debemus discere etiam ex De- 
neficiis. c. 5, 26. 7, 16. Jer. 5, 24. [Talia omnibus eveniunt, quibus ut orga- 
nis uti DEUS constituit. Hoc loco de triga id eorum praecipue memoratur, 
qui postea primì facti sunt inter Apostolos. V. g.] 

1) v. 10. pds Tov civwva, ad Simonem) Praecipue, non unice dixit ad 
Simonem, qui verba fecerat versu 8. coll. Matth. 4, 18. s. Hoc quoque Lucas 
habet, ut definite describat cos, ad quos locutus est Salvator. c. 6, 20. 27. 9, 
23. 141, 45. 16, 1. 12, 22. 41. 54. — pù 00B08, noli timere) Timere desiit 
Petrus, quum miraculis assuevit. — &rò Tod viv, ex Roc jam) Id factum c. 9, 2. 

v. 11. &ravra, omnia) etiam 'pisces captos. Antea quoque secuti fue- 
rant Jesum, ut Lucas agnoscit: Act. 1, 21. 22. conf. Joh. 41, 43. etc. sed non- 
dum ita, ut omnia relinquerent. 2) 3) 


1) îrt Ti &foa, super captura| Ipso facto Simonem hîc Jesus docuit. Omne DEI 
opus nos docet. Observare haec, prudentiae est. V. g. 

2) v. 12. îv wi t6v rédcwv, in urbium aliqua] Vid. Gnom. ad c. 1, 1. Obs. 2. not. 
marg. E. B. Nimirum particula LN haud nimis premenda est h. l., quasi occursum leprosi 
in vicinia urbis factum non ferret. coll. Matth. 8, 1. 2. Haec ipsa videtur Trajectioniîs ratio 
esse, quod Marcus, quem Lucas sequitur, miracula intra urbem facta, c. 1, 21. sq. comme- 
morare prius instituit. Harm. p. 253. — rAfons Aerpas, plenus leprae] Ex iis, qui leprosum 
in Matthaei Evangelio obvium pro alio habent, non desunt, qui locutionem istam, qua non 
Marcus etiam, sed solus Lucas utitur, praeter rem eo vertunt, quasi leprosus a Luca et 
Marco memoratus, per legem Lev. 13, 13. 17. mundus fuerit, adeoque urbis intrandae co- 
piam habuerit. Atqui ad sacerdotem etiamnum ablegatur; sacerdoti igitur prius non se 
exhibuerat: quare impuri nomine, utut plenissima lepra fuerit, separatum esse oportuit etc. 
Harm. p. 253. — érì npéowrov, in faciem] Humiliatio non vulgaris. V. g. 

3) v. 13. xo, e] Praesentissimus precum fructus. V. g. 


LUC. V, 15—39. VI, 1-12. 231 


v. 15. Bsoxrevcohar, sanari) Verbum medium. 

v. 16. 2070, Ipse) pro suo parte. — “iv Lroywodiv) soledbat secedere. Ita 
et spatium orandi quiescendique habuit, et hominum desiderium acuit. 

v. 17. vaxbshuevo:, sedentes) ut auditores ceteris honoratiores. — vojLo- 
dd honor, legis doctores) scribae. v. 21. — zouns, pago) Extrema, Jerusa- 
lem et pagi, appellantur; intermedium, oppida, innuuntur. —- 7v) Similis locu- 
io LXX, icsuelz 70) o@oai ce, 2 Sam. 10, 11. îcovtai ©oT e ipyieota:, Num. 
8, 11. vevecho  yeto con 708 "ori De Ps. 149, 173. — roi illos, de qui- 
bus v. 15. 

v. 19. rotx:) Ellipsis, uti c. 19, 4. Sasivis. Act. d, 2. 77 6d08 dvras. Conf. 
Lamb. Le in Ellipsi, pracpos. NV Alii dir m0otzs, alii dà rota; 6dod, alii aliter. 

20. doxs to @ natezerro, follens super quo decubuerat) Suavis locu- 

tio. ue hominem tulerat: nunc homo lectulum ferebat. 

v. 26. rasddota, nec opinata) miracula facta, peccata remissa. — oupe- 
pov] o die singulari. 

27. s9240x70, spectavit) cum misericordia. 

. v 28, Grava, omnia) quo ipso tamen non desiit domus esse sua. v. 29. 

Vv. 29. peytAny, magnum) propter multitudinem convivaruni. 

v. 30. ichiers, editis) Plurale. sed Jesum praecipue petebant. v. 31. 

v. 32. perdvorzv) Merdvoray est transitus mentis a peccato ad justitiam, 
a morbo ad sanitatem. Dulce quiddam, nec formidabile: coll. anteced. 

v. 33. delozie) supplicationes solennes. 

v. 34. ui, num) Interrogatio negans. 

v. 36. rapxBoXtv, parabolam) a veste, a vino; sot opportunam 


convivio. c. 14, 7. —— rd zaivòy, norum) Nominativus. — cyi6e:) scindit se a 
veteri. 
v. 39. 200i0s, statim) Paulatim mutantur habitus animorum. — 6 ra- 


Xx, vetus) Pharisaeis doctrina sua antiqua magis erat ad palatum, quam 
generosa doctrina Jesu, quam illi putabant esse novam, quum longe esset an- 
tiquior. Gal. 3, 17. 1 Joh. 2, 7. 8. mustum, Zach. 9, 17. idemque tamen mite. 
Matth. 11, 30. 


AB VI 


v. 1. ‘Ev cafbdto devrecozioto, in sabbato secundo — primo) Videa- 
tur Ordo femporuni, p. 255. sqq. [Ed. II. p. 222. ss.] 1) 5) 5) 

v. 8. cine, dixit) omnia aperte agens. 

v. 11. &votas, insipientia) cum tamen eo ipso tempore causam habuissent 
resipiscendi. 

v. 12. roossuyi, precibus) Hauc quoque ob causam discipuli XII. dicuntur 


1) Sabbatum xgewrov erat Sabbatum et Neomenia uno eodemque die: deuteodretwtoy 
erat Sabbatum pridie neomeniae, et hoc quidem loco Sabbatum die ultimo mensis Veadar, 
anno 29 aerae vulgaris. Quolibet sabbato devtesoreote legebatur Haphtara 1 Sam. 20, 
18—42. de Davide. Apposite igitur v. 3. allegat Dominus factum Davidis ex 1 Sam. 21, 6. 
[Not. crit.] Embolimaeus erat apud Judaeos annus ille, adeoque serum mensis Nisan ini- 
tium. Itaque jam tum maturas habebant aristas, hordeaceas videlicet. V. g 

2) v. 3. oudi toùto AvEfYwTE , neque hoc legistis] Quoties quaeso Scripturae aliquis 
locus praesenti rerum statui exacte conveniens ante oculos versatur hominibus nil tale co- 
gitantibus.  V. g. — d Erolnse david, quod fecit Davides] Hujus ipsius sabbati textus Da- 
vidis angustias exhibuit, eumque textum panum propositionis comestio proxime sequitur. 
Inde ad rhombum formulà odòdè toùto aveyvwre usus est. — Eodem sabbato ad sacerdotes 
provocavit Salvator, qui in templo, culpà vacui, sabbatum violent, Matth. 12, 5.: eo ipso 
videlicet anni tempore ex ordine Leviticus lectitabatur, in quo de sacrifictis, sadbato etiam 
oferendis, frequens estamentiomen6;.12..833% 1029. 23,98: Marmap. 307. s. 

3) v. 6. È dettà, dextera] Eo majus ‘fuit sanationis beneficium. V. g: 
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Jesu Christo dati. Joh. 17, 6. Magnum hac nocte negotium inter Deum et Me- 
diatorem! Efiam alibì frequens est Lucas in memorandis Jesu precibus, v. g. 
post baptismum, c. 3, 21. ante examen cum discipulis institutum, c. 9, 418. 
ante transformationem, c. 9,29. et ubi discipulos orare docuit, c.411,41. Conf. 
Mare. 4, 35. Luc. 5, 16. Matth. 14, 23. Nullus tamen, exceptà passionis hi- 
storia, praeter Johannem ipsa verba precantis Jesu descripsit. Harm. p. 239.] 


— 705 0508, Dei) Conf, Marc. 11, 22. not. 


v. 13. 67°, quam) mane. — ua9nràs, discipulos) quorum multitudo ad- 
. D) na da ® . 
huc fuerat mixta. — èxAeccuevos, eligens) Pendet constructio usque ad ver- 


sum 17. — xaì, ef) Duae appellationes hinc natae sunt, et usurpatae deinceps 
in aliis locis Scripturae: XII. et apostoli. 

v. 15. Caloràvy, zelotam) Nomen patriae ex etymo, flexum ad nomen 
virtutis. 

v. 16. iosday ixzoloy, Judam Jacobi) Hic Jacobus Jacobum et Judam 
genuit. coll. Jud. v. 1. 

v. 17. xb76y, illis) Classis I — 76701 edtvo0, loco campestri) Hic lo- 
cus non erat in îma valle, sed in medio monte; aptior auditorio frequenti, quam 
mera planities. *) Talis locus appellatur 3205 7sd:vòy, Es. 13, 2. apud LXX int. 
— dylos uabiròv, turba discipulorum) Classis II. divisa cap. 10, 1. Subaudi, 
sfetit. — TARDOS TOA) 705 Vx0i, multitudo ingens populi) Classis II. — 7xsx- 
Mov) scil. yoga, #Yo0v. 

v. 18. xx oi) Haec species est: mulfifudo ingens, genus. 

v. 20. xd70s, Ipse) Antitheton ad populum, miraculis prae verbo inten- 
lum. — sis, #1) inter. — oi w7wyoi, pauperes) Hae sententiae breviter enun- 
ciatae sunt 2°2w% parabolae: quarum sensus plenior extat Matih. 5, 3. s. In- 
terna et externa saepe sunt simul; quare alterum de altero denominatur, v. gr. 
paupertas vel divitiae. v. 24. — duereoa, restrum) Applicatio solatii individua- 
lis. congguit affollens; nam radii oculorum indigitant. 

v. 21. vv, nunc) Particula haec additur iis, quae in utrumque aeona, 
pro diversis hominibus, conveniunt. 

v. 22. èx4Kwct, ejiciant) diffamando, per contumelias publicas privatas- 
que. Id plus, quam dverdiCewv. Eadem phrasis, Deut. 22, 19. ?) — évexa, prop- 
ter) propterea, quod creditis in Christum, quem videtis. 

v. 23. év, in) Vid. Rom. 2, 16. not. — custricate, eaultute) Magnam 
oportet esse mercedem. Sic jubet is, cujus sermo nullam hyperbolen habet. — 
vati cata, secundum haec) Characteres et gnorismata sumi possunt ab ex- 
emplis. v. 26. Hebr. mEx> LXX, zar3 ta057x Num. 28, 24. sed xa7% 7à 27 
Ez. 45, 25. Et hoc modo apud Lucam Epiphanius et Cantab. cod. 

v. 24. 3) rasszdnow, solatium) Ps. 49, 7. 19. 17, 4. 

1) v. 25. oi tumerinouevor, impleti) Horum plenitudo non meretur no- 
men satietatis. coll. v. 21. 

9) v. 27. go; dzovovaw, audientibus) omnibus, non modo discipulis. v. 20. 
Acuitur attentio. 

v. 30. 9) aisovros, follente) sine rogatu. 

v. 32. yo, gratia) Sic ter, addito versu 33. 34. Qualis vobis gratia, 
ut qui uberius quiddam, mercede dignum, praestiteritis ? 


1) Conf. Gnom. ad c. 1,1. Obs. 2.not. marg” E. Bi 

2) To Ovoua duéiv, nomen vestrum] quo piscirtLi JEst CaristiI dieti sunt. TV. g. 
3) ovat duiv, vae vobis] Denunciatio haec est, non imprecatio. VV. g. 

4) v. 25. oi yeX@yrss, ridente] Sane hoc animi levitatem nemini non excutiat. VV. g. 
5) v. 26. xai®s, bene] quam ipsi Christo non bene velint. V. g. 

6) zavt dè, cuilibet vero] Nimis hîc cumulatae sunt ingenii humani exceptiones. TV. g. 
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95. 7\fhv, veruntamen) Haec tria, amate, benefacite, mutuum date, 
rem versum 32. 33. 34. ex quo respectu proprietas verbi dxvsilere appa 
ret. — &yaBorosite, benefacite) Subaudi, eis, qui ros odio habent. davei- 
Cere, mutuum date) Mutuum dare, cum spe recipiendi, est officium Tatti. 
sine spe, christianum. hoc praecipitur, illud non prohibetur, v. 34. sicut licet 
amare amicos. [E frequentes praeterea solicitudines animo parantur, ubi quis 
multis hominibus cum spe recipiendi mutuum dal, qui solvere vel nequeunt vel 
nolunt. Spinarum inde seges oritur. V.g.] — p:ndèv) valet nil, non undév 
i. c. neminem. neque enim &=)7:i© accusativum personae usquam habet. — 
areinitoviss) drodabeiv sNattovies, recipere sperantes, v. 34. Posses interpre- 
tari: resperantes. Eadem forma verbi, ut «rovyevozoba., drrsohliev, darò civos 
vesoolai, darò tivos îohtery, ut ex Athenaeo Casaubonus notat. ir mode dya- 
pioTovs noi movnoove, in ingratos et improbos) mortalium freno 8 improbos, 
etiamsi nondum se fecerint ingratos. 

v. 36. vivecde: tori) Diff. duo haec verba. 1 Petr. 1, 16. — oixtisuoves, 
misericordes) Radix Cap gia [Opera misericordiae, parcentis atque donan- 
fis, statim subjiciuntur. Vi. g.] 

v. ST. ui zolvere, pù SE nolite judicare, nolite condemnare) 
Judicando, deciditur de bonitate aut pravitate actionis: condemnando, statuitur 
de persona, quid reus sit commeritus. conf. a 12,0. — alito] dimit- 
tite) Dimittitur is, qui tenebatur: dote remittitur id, quod debebatur. 
Utrumque verbum Matth. 18,27. Dere, cOÙtet Es. 58, 6. 


v. 38. zx%òy, bonam) in qualitate = etiam in quantitate eorum, quae 


pondere, numero aliave mensura constant. — eruecuevov, pressam) in aridis. 
È GEGAAEUNLEVOY, quassam) in mollibus. — brspszyuvonevov, superfluentem) in 
liquidis. 


v. 39. «ùrtoî:, eis) discipulis; v. 20. Illud enim, quod v. 27. not. habe- 
tur, apud Matthaeum non extat: neque evangelistae narratio est, sed verbum 
Jesu. Itaque recte per dichotomian prima pars sermonis partim ad discipulos, 
audientibus reliquis, v.20. partim ad turbam audientium, v.27. posterior a v.39. 
ad discipulos dicta putatur. Conspirat ipsa materia substrata. — 7u9205, coe- 
cus) trabe sua laborans, v.42.: misericordia destitutus et amore, { Joh. 2, 9. ss. 
2 Petr. 1, 9. Phil 1,9. — TUOÙOY dove. coecum ducere) id quod ponendo 
est, si a vidente et perito fit. Beneficia, quae v. 39. 41. sunt speciosiora iis, 
quae memorantur v. 37. et sub his facilius se abscondit coeca hypocrisis: illa 
vero revera philautiam magis deprimunt. 

v. 40. zatnoricuevos, perfectus) Omnis discipulus, qui summam discipli- 
nae vel perfectae vel imperfectae metam assecutus est, erit ut magister ejus; 
magistrum autem, qua discipulus, non superabit. quare discipulus, coecum ma- 
gistrum nactus, cum eo in foveam ruet. [Quì salutaribus monitis instruere 
alios gestit, eum oportet viam vitae omnino ridere, trabe in oculo carere, bo- 
nam arborem esse, atque bonum in corde thesaurum fovere. V. g.] 


v. 41. dè, autem) cur autem tu, quum magister debeat praestare disci- 
pulo, magister ejus esse vis, quo es inferior etiam? In oculo non solum debet 
esse visio, sed etiam visio non impedita. 


v. 49, ddeloi, frater) Exprimitur simulatio officii fraterni. Huic voca- 
tivo opponitur alter, Aypocrita. — brozorra, hypocrita) Vid.not. ad enim, versu 
seq. — x%o0os, festucam) cujus extractio, idonea, utique est opus misericordiae. 

v.43. yà0, enim) Qui sua trabe laborans alienam festucam petit, est si- 


milis arbori malae, bonum fructum affectanti. — 7owòyv, faciens) Pars subjecti. 
v. 45. Bn0xv900, fhesuuro) Hic dicitur we9190cvux, abundantia, mox. [Am- 
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plum est cordis humani spatium, boni malive non mediocriter capax. Utrum- 
que per dicta et facta prorumpit. V. g.] 1) 

v. 48. BeueXMoy, fundamentum) artificiale. petra, naturale. illi opponitur 
carentia fundamenti; huic, terra mera. — oùx iayvoe cadedcat, non valuit com- 
movere) nedum pessundare. 


CAPUT VII 

v. 2. "Evroc, carus) etiam propter obedientiam. v. 8. 

v.3. daxovoxs, audiens) Nondum viderat Jesum. — rpeofurépovs, sento- 
res) Hi, quanquam fide non carebant, v. 4. tamen minus habebant fidei, quam 
is, a quo mittebantur. v. 9.  Veruntamen non frustra pro eo rogant. [Benefi- 
cia Christì ad Judaeos tum proxime pertinebant: hinc decore intercedebant 
Judaei. V. g.] Saepe ii, qui parum valent gratia apud Deum, plus possunt aliis, 
qui meliores sunt, prodesse, quam sibi. 

v. 4. &&roc, dignus) Aliter de se centurio ipse: neque me ipsum dignuin 
habui. v.7. — rmacten) Alii, rxoée:. sed subjunctivum defendit constructio: 
derde tori, dd mapitn roùro. 

v. 5. darà, diligit) id quod rarum in milite romano. — -&p, enim) In 
alia re erat sita dignitas praecipua, in fide. v.9. — abròs) inse, ultro. Hoc 
majus quiddam et rarius, aedificare synagogam, quam diligere nationem. — 
uodéuneev, aedificavit) suo sumiu aut jussu: non modo non temeravit. 

v. 6. dn dì, jam vero) Dum sentit Dominum promtum, fidei reverentia 
in centurione crescit. — otXovs, amicos) Presbyteros miserat rogandi causa: 
nunc ad alteram declarationem amicos adhibet. Num potuere amici adire, cen- 
turione non adeunte? Adierunt pro centurione, non pro se. Una eademque fides 
in aliis alios motus ciet. 

v. 7. simì A6yo) jube verbo. 

v. 8. tacobpevos) Praesens, respectu singularis cujusque jussùs. 

v. 10. vyiaivovra) non modo sanum, sed sanifate utentem. 

v. 11. iv ro étiic) Sic iv mò xe0etc, cap.8,4. Metaphrastae antiqui fere 
de die sequenti, nescio, an praecise de postero, accipiunt. Deinceps, habet 
Latinus: sed fextus genuinus habet, inquit Millius, alia die. Testem is nullum 
citat: nec tamen multum refert; nam sententia sic quoque indefinita esse potest. 
Aliud esset, alfera die, sequenti die, quod alibi Latinus solet ponere. Tempus 
hoc loco minus definitum postulat series rerum: namque resuscitatio juvenis 
Nainitici propius connectitur cum subsecuta legatione Johannis, quam cum an- 
legressa sanatione servi centurionis, ut ostendimus in Harmon. evang. $. 62. ?) 
— vatv, Naiîn) Nomen oppidi, et gemina multitudo spectatorum confirmat cer- 
titudinem miraculi. 

v. 12. éGexopileto, efferebatur) Recte efferuntur mortui, in loca a domi- 
ciliis viventium remotiora. — oùv aùri, cum illa) Exsequiae potius lugentium, 
quam cadaverum causa institutae. 

v. 13. 6 xbptos, Dominus) Sublimis haec appellatio jam Luca et Johanne 
scribente usitatior et notior erat, quam Matthaeo scribente. Marcus medium 





1) v. 47. TAefw, quae dico] ut Dominus vester, cui debetur obsequium. V. g. 

2) Prius filia Jairi resuscitata est, quam juvenis Nainiticus: eoque laudabilior est 
Jairi fides, quod nullum mortui per Jesum resuscitati exemplum habuit.  Filiam Jairi clan- 
culum Dominus suscitavit, atque occultari etiam resuscitationem istam jussit: tum vero pu- 
blice et juvenem Nainiticum resuscitavit et Lazarum. Nain earum urbium fuit aliqua, qua- 
rum Matth. 11, 1. imo vero quarum c. 9, 35. mentio fit. Discipuli enim quum turmatim 
urbem Nain adiverint, suscitationem juvenis ante legationem duodecim apostolorum, hoc ipso 
miraculo in fide confirmatorum, factam esse vix est quod dubites. MHarm. p. 296. 
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tenet. Initio doceri et confirmari debuit hoc fidei caput: deinde praesupponi 
potuit. — îczAxyyvichn, misertus est) Ad solatium matris debuit juvenis in hanc 
redire vitam. — ur x\aîe, noli flere) Consolatio ante opus, ostendit operis certo 
futuri potestatem. Frequens alibi praefatio, Noli timere. Apud homines sem- 
per est aliquid, quod initio removeat accessus divinus. 

v. 14. faro, tetigit) Tactus virtutis plenus. — cogoù, loculum) cui po- 
tius impositus, quam inclusus videtur fuisse juvenis. — faxotktovres, portantes) 
sperantes opem. — vexvioxe, juvenis) Norat Jesus, juvenem, non filiam, sed 
filium, esse mortuum. Usus est aut appellativo, Marc. 5, 41. aut proprio no- 
mine Joh. 11, 43. — coì Xeyo, fidi dico) tibi, non ceteris adhuc. 

v. 15. #d0zev, dedit) Nam juvenis jam desierat esse matris suae. conf. 
amtdoze. c. 9, 42. 1 Mace. 10, 9. 

v. 16. 7o097ns, propheta) Hebr. R°2> non solum est, qui futura prae- 
dicit, sed qui divina munera et documenta hominibus affert. — xaì 67) Sic duo 
epiphonemata disterminantur. 

1) v. 17. 77 repo, circumjacente regione) Galilaeae, non tamen ex- 
clusis regionibus adjacentibus ethnicis. 

2) v. 19. roocxadec&uevos, adrocans) Johannes discipulos suos non tam 
frequenter secum habuit, quam Salvator. 

v. 20. dvdoss, viri) Provectioris aetatis habebat discipulos Johannes: Je- 
sus, adolescentes. 

v. 21. vocwy zaì pactiyov, morbis et plagis) Morbi, lenti: plagae, cum 
dolore. — tyaxpicxro, largitus est) Magnificum verbum. Apostolorum, in mi- 
raculis, non erat /argiri. conf. dedit, v. 15. 

3) v. 27. idoò, ecce) Matth. 14, 10. not. 

v. 29. xaè mc, et omnis) Lucas, quid populus, quid contra pharisaei fe- 
cerint, exponit, ut ostendat, cur Jesus ea, quae utroque versu conjunguntur, 
uno tempore dixerit. Simile incisum vide Matth. 9, 6. — d&xovoxs, audiens) Jo- 
hannem. — xa) ef inprimis publicani, quos alii maxime desperarant. — td: 
xaimoay, Justificaverunt) Dei institutum, baptismum poenitentiae, ut justum, ap- 
probarunt et subierunt. Idem verbum, mox v. 35. 

v. 30. vouizoi, legisperiti) Lucas ab hebraeo idiomate longius, quam Mat- 
thaeus et Marcus, variat. v. gr. dicit etiam @\n0éc, pro aurv. Ita saepe vout- 
xoùs dicit, eosdem, ut arbitror, qui alias dicuntur yoxuparete, Hebr. DO scri- 


bae #). — sis éavtode) cis limitat: quod ad sese. nam ipsum Dei consilium non 
potuere tollere. 
v. 31. iuornca, assimilabo) sermone. — duotor, similes) revera. Rem 


sermo exprimit verus. 

v. 33. &otov, panem) In pane intervenit ars: at Johannes cibo plane ob- 
vio usus. — xa Veyere, el dicitis) v. 39. ubi similis sermo malus in corde 
Pharisaei. 

v. 35. vai cda copia UTÒ TIV Texvev abi tavtowv) et justificata 
est sapientia ab omnibus, qui sunt filii ejus. xaì valet et: continuat enim aperte 


1) ireoxébato, visitavit) Pro ista visitatione etiamnum celebranda nobis est ordaviow- 
nix divina. V. 

2) v. 18. zal arifffedav, et annunciarunt] quam opera Christi, mortuos suscitantis, 
apicem essent consecuta. coll. Joh. 5, 21. V. g. 

3) v. 23. pù) oxavàaAto0î, scandalum non acceperit] Quicquid est in Jesu Christo, bo- 
num est et proficit. Vel ipse ille habitus, qui perversae mentis homines offensos tenuit, sua 
dignus est laude. V. g 

4) Promiscue adhiberi vocabula ista vopixoi, vouodidaozado, ypauuattic, e contertu et 
scopo dicentis quandoque determinanda, pluribus demonstravit S. R. D. Crusius, Hypomnn. 
P.I: p. 509. s. E. B. 
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querelam Jesus, Ccoll. Matt. 11, 19. ubi demum in fine versus 25. exprimit il- 
lud, quod haec verba alioqui notare possent, sed justificarunt sapientiam liberi 
ejus omnes:) et querelam quidem ab hypothesi, de contumacia hominum illius 
temporis, ad thesin, de perpetua populi Judaici consuetudine, velut indirecte 
transfert, ut transtulit etiam capite 11, 47. s. Pertinet huc adjectivum omnidus: 
ct tempus praeteritum (quo saepe continetur vis verbi sole?) in justificata est, 
(quum praecedat dici/is, in praesenti: v. 34.) cet appellatio S'apientiae. non 
enim jam dicitur F?l2us hominis, ut versu praecedente, sed Sapientia. quarum 
appellationum altera convenit statui Christi conspicuo; altera omnibus tempori- 
bus. c. 11, 49. Porro Sapientia h. 1. dicitur, quod Ipse optime sciat, quid fa- 
ciendum sit, ei actiones Ipsius, purissima accommodatione ad peccatores ple- 
nae, non debucrini sub censuram vocari. Adde Prov. 8, 1. 32. Hujus Sapien- 
tiae liberi non sunt pharisaei horumque similes, (quod ceteroqui non incommode 
dici possit, coll. c. 13, 34. fin. et Matth. 8, 12.) sed apostoli, publicani et pec- 
catores omnes ex toto populo ad Jesum conversi: quos sic appellat, ad osten- 
dendam suam cum illis necessitudinem ct jus conversandi, calumniatorumque 
perversitatem. Apud Thucydidem et alios duawody, justificare, de persona, no- 
tat senfentiam vel poenam statuere contra aliquem, eamque justam: de re, no- 
tat aequum censere aliquid. ut contra Pfochenium demonstrat Gatakerus Diss. 
de stilo novi Instr. cap. 8. qui hoc plane insigne esse statuit exemplum Grae- 
cismi Biblici ab etlmico differentis. nam in sacris p°i*= duziody significat sen- 
tentiam ferre pro aliquo, sive, justum aliquem sive justo sive injusto pronun- 
ciare judicio. conf. not. ad Rom. 3, 20. Simarodofa. Sir. 18, 22. idem est quod 
drodolvar* nam qui debet, est quasi reus: qui persolvit aut praestanda prae- 
stat, liberatur. Gall. s'acquiter.  Neque tamen non ad unam justificandi notio- 
nem reduci potest uterque usus vocabuli. nam et de eo, qui poenam pertulit, et 
de eo, qui absolutus est, satisfactum sibi esse, et dehinc utrumque justum esse, 
judex censet. Accedit in illo usu euphemia, qua in hoc opus non est. Hoc quo- 
que loco dixziodv in bonam partem valet. habetque dixaro0n justificata est me- 
tonymiam consequentis pro antecedente, (nam omnis justificatio accusationem, 
litem et controversiam aliquam praesupponit, Rom. 3, 4. Gen. 44, 16. LXX.) 
cum magna euphemia conjunctam. S'apienzia justificata est: h. e. crimmatores 
illam ream fecere, scandalizati sunt in ea, v. 23. eoque rem adduxere, ut de- 
mum justificari debuerit ipsa, et justa asseri, ostendique, omnes ejus actiones 
ad absorbendam injustitiam, justitiamque implendam comparatas esse; cum ta- 
men sine exceptione fuisset amplectenda. Similis locus Rom. 10, 24. 1 Cor. 4, 
12. 159. Sapientia a conviciis edacitatis et vinolentiae in eam jactis, defensa et 
justificata est, et quidem &r0 « filiis suis, iisque omnibus; ab omnibus filiis ip- 
sius exorta ei est necessitas se justificandi, et omnes suas Cum iis actiones de- 
fendendi. vid. c. 5, 22. 30. 33. 6, 2. 7. et hoc ipso capite 7,40. 11, 17. 13, 16. 
15, 3. 19, 7. Matth. 15, 2. conf. &rò, @, Luc. 20, 3. 2 Cor. 2, 3. 10, 7. Hebr. 
10, 22. LXX, Eccl. 8, 11. Es. 25, 9. Job. 35,9. Ps. 2872 o TT, 
53. et Es. 49, 19. 2,3. in Hebr. 12922. Sic &rò propter, Ps. 68, 30. ubi 
et d® parallela sunt. | 

v. 36. dvexMiba, accubuit) non spectata prius domo, ut curiosi convivae 
solent: nec sumta aqua aut oleo, v. 44. (conf. cap. 11, 37.) quo cittus admitte- 
ret poenitentem illam. v. 45. 

v. 37. yuvà, mulier) cujus nomen ignotum. [Magna quidem hujus histo- 
riae convenientia est cum illa, quae Joh. 12, 3. ss. Matth. 26, 6. ss. et Marc. 
14, 3. ss. memoratur; eo potissimum nomine, quod uterque eventus in domo 
Simonis cujusdam contigit. Enimvero unctio per Lucam descripta in urbe Ga- 
lilaica, ante transformationem, quin ante Pascha secundum, facta est: altera, 
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Bethaniae, se.rliduo ante tertivim Pascha. Mulier apud Lucam peccatrix ha- 
ctenus fuerat: secus, Maria. Joh. 14,1.s. Dubitavit denique Simon Pharisaeus, 
num prophela essel Jesus: Simon leprosus, praesente Lazaro resuscitato, non 
jam habuit quod dubitaret. Harm. p. 302.] — duasto)òs, peccatrix) Pecca- 
tum mulierum pr accipuum, impudicitia. — xx îrrvo)ox, et cognoscens) hai et 
particula, a multis omissa, redundat: sed tamen oratiam sermoni addit, uti ? in 
ama 1 Chron. 28, 5. Repetita post parenthesin videri possit et particula, ad 
dirimendam mentionem peccatorum et conversionis. — îv T7 vizi, in domo) 
Amor eam impulit, ut non exspectaret commodiorem occasionem alibi. 

". 98. dri00, pone) ut quae non jactaret, quod faceret. Amor eam docuit 
isugne: quod non amanti videretur ineptum, quodque nemo postularet a servo: 
et docuit eam sine institutione humana. Similia exempla, c. 17, 15. 19, 37. — 
VEDA i) 5.” passis, ut in luctu. Exquisitissima venerato. 

. 39. si, si) Imo si tu, Simon, scires, qualis haec jam esset femina, ali- 
ter Iietitos.- TIOOTTIE, PI nCia) oli aio v. 10. Eum dixerat. V. 9.] 
Antea dubitarat Simon, nune celeriter affirmat contrarium. — îyivoozey dv, no- 
risset) Nehoc quidem “ plane prophetam non esse, qui hominem aliquem 
obvium non norit. — 2772721, (engi!) Ne tactum quidem, nedum totum negotium 
ferendum putabat. 

v. 40. î/O, habeo) Comis praefatio. Hune pharisaeum non appellat Aypo- 
critam. — ddrrazde, Magister) Simon aliquid modestiae habebat. 

v. 42. uî Eyovroy, non habentibus) Ergo non solvitur debitum subse- 
quente amore et grato animo. — %yxrzoe, emabit) Futurum. Debitor, qui non 
est solvendo, ante remissioneni fugit potius. 

rs dsM6i<) 19 LXX dolloc. — Ezowas, judicasti) contra te ipsum. v. 47. 

v. 44. 720t1v, hanc) Ipso suo habitu praesenti mulier Simonem refutabat, 
et omnes commovebat. — 50), fuam) Major ergo hic erat Simonis obligatio, 
quam multeris. — 0)z idozaz, non dedisti) Simon tractavit Jesum, ut solet trac- 
tari conviva nou honoratus. — 70î5 ddzevow, lacrumis) Dominus obser vavit om- 
nes circumstantias piae aclionis. Ps. 56, 9. Lacrumae, aquarum pretiosissimae. 

v.45. onWava, osculum) Hoc Simon praetermiserat ex parvitate amoris: 
ceteroqui ne discipulorum quidem quisquam ant amicorum legitur faciem Do- 
mini, praccipuum quiddami habentemn, c. 9, 29. deosculatus, sed summus amor, 
hîc, v. 38. et summa familiaritas, Joh. 13, 25. longius substitit. Ne parvulos 
quidem Ipse osculatus legitur. Unus proditor (novitas enim osculi non abhorre- 
bat a proditione) ore impuro temeravit faciem Domini: alias intacta mansit et illi- 
bata a carne peccaminosa. 

v. 46. 2x0, o/eo) Huic opponitur v5g0v unguentum pretiosius, compo- 
situm. Oleum, simplex, et apud Judaeos propter frequentiam olearum, minus 
pretiosum. — 70d4 76dxg, pedes) non ausa caput ungere. 

Vi AT. si modali, multa) quae ei objectas, Simon. Articulus refertur ad 
v. 39. — dai, quod, quia) Remissio peccatorum, Simoni non cogitata, probatur a 
fructu, v. 42. qui est evidens, et in oculos incurrit, quum illa sit occulta. Adde 
antitheton, quod in textu sequitur, cui aufem eic. AdSimonem revincendum, ci- 
tatur legis complementum, amor, ut criterium remissionis peccatorum, pro captu 
Pharisaci: ad mulierem ipsam, fides cam salvasse dicitur. Prior sermo plus ae- 
nigmatis; alter plus proprietatis habet. quo plus quisque amori in hac re prae 
fide tribuit, eo Simoni est similior, et a sensu mulieris atque ipsius Domini re- 
motior. Amor, criterium remissionis, etiamsi is, qui amat, non ita de remissione 
cogitet. — È dè, cuì autem) Clementer dictum. i. e. fu, cui: vi antitheti. Alioqui 
non desunti, qui etiam sine magnis delictis praeviis valde diligant. — diyov, pa- 
rum) comparate, et ad hominem, decuplo minus. v. 41. — xyarî, amat) sed 
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tamen amat, modo remissionem sit nactus. Multitudo peccatorum remissorum 
exacuet in electis aeternum amorem erga Deum. 

v. 48. dofovta, remissa sunt) Remissio mulieri non datur nunc primum, 
sed confirmatur. Maximi peccatores saepe fiunt vasa gratiae amplissima. Etiam 
in mensa usus est Salvator clavibus. 

v. 49. tig od76s îorw, quis est hic) Resp. Est Filius hominis. — al) etiam. 
Majus est peccata remittere, quod ad rem attinet, quam aegrotum miraculose 
sanare. 

v.50. site dî, dixit autem) Jesus mulierem confirmat adversus omnes du- 
bitationes. Idem dictum, c. 8, 48. 17, 19. 18, 42. — roms, fides) non amor. 
Fides ad nos spectat: amore convincuntur ali. — ropevor cis ciorivnv) Sic LXX, 
4 Sam. 1, 17. Sic infra, c. 8, 48. 
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v.d. Aùrtòs dimdeve xarà médv vai xounv, Ipse transibat per urbes et pa- 
gos) Magna facilitas Filii Dei. [Migrationum ejus non est quod numerum inîre 
studeamus. Singuliì Evangelistae diversis eas occasionibus commemorant: om- 
nis nempe conversatio Jesu verbis factisque bene omnibus faciendo absolveba- 
tur. Harm. p. 315.] 

v.Q. tsbepatevuevai, sunatae) Eo ostendebatur Jesu potentia, mulierum 
pietas, quod sequebantur. [Quae, ufuf neque navigationi Gadarenensi, a Luca 
mox memorandae, sed reapse antegressae, neque, ut videtur, itineri ad festum 
scenopegias clam instituto et per solum Johannem descripto, interfuerint; ab 
hoc tamen temporis puncto, quod anni certe intervallo a Passione abfuit, id 
omnino egerunt, ut Jesu Domino adhaererent atque ministrarent: nam în hoc 
ipso comitatu Hierosolymas venerunt; quapropter Lucas c. 23, 49. 55. no- 
mina earum repetere supersedet, ad hunc ipsum locum, c. 8, 2. respiciens. 
Harm. p.315. s.] Comitatus ex miseria summa ad summam felicitatem admissus, 
ut cohors Davidis veterana. Hoc moris fuit apud Judaeos (ut notat Simonius,) ut 
feminae, praesertim viduae, doctores sublevarent ex re familiari, et idcirco eos 
in itineribus comitarentur. 

1) v. 3. imdva, Johanna) femina viri amplissimi. 2) sed eam in familia 
Jesu praecedit Maria Magdalena. — èrurpérov) procuratoris. — Sraxévovy, mi- 
nistrabant) Harum memoria, magnum liberalitatis praemium. Sed illo tempore 
multi eas sime dubio stolidas mulieres putarunt. 

v. 4. tv xarà 76) Ex quavis urbe erat cohors aliqua. — èrmropevope- 
vv) "Ezì refertur ad multitudinem populi. 

v. 5. ò oreiowy TOÙ aretsat TÒv ombpov, seminans seminatum semen) Con- 
Jjugata attentionem excitant. 

v.8. ixatovtat)aciova, centuplum) Matthaeus et Marcus addunt, seraginta, 
triginta. Lucas, unum genus ponens, summum, ut moris est, exprimit; quo ce- 
tera includuntur. 

v. 12. dro tie xapdlas, a corde) Magna potentia diaboli. [qui famen mi- 
nus valet in classem tertiam et secundam, h. l. memoratas, quam în primam. 
V.g.] — mwotevoavtes, credentes) Verbo per /idem salvamur. v.13. Fides, fructus 
verbi proprius. 

v. 13. déyovrai, accipiunt) Initium fidei. — pds xoupov) Sic 1 Cor. 7, 5. 


1) papia, Maria] Hanc, ob miseriam pristinam, vel tum aversati fuerint homines de- 
licatiores: at eximio apud Jesum loco habita est. V. g. 

2) Hujus publica sequela non videtur nihil co contulisse, quod Herodi de Jesu aliquid 
innotuit, c. 9, 7, PV. 9g. 
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v. 14. xo zAovTov) Repete 070d, coll. Marc. 4,19. Constr. cum svprviyovtai 
suffocantur. — ropevbpevo., proficiscentes) sine celeri et conspicuo defectu, 
quin etiam cum profectu quodam. Haec enim vis verbi 52° ropesopar. Simul- 
tanea sunt incrementa in bono et malo non solum in universis, Matth. 13, 30. 
sed etiam in singulis. — dv reiecoosodar) non ferunt frugem absolutam ac ma- 
turam, fidem ipsam, ita, ut assequantur 75%os finem fidei, salutem animarum. v. 
12. coll. 4 Petr. 1, 9. Plutarch. 7eXec9s9x dévdox. 

v. 15. 1) zaXj xa dva07) Vid. Matth. 7, 17. Frequens compositum xxXo- 
nargaboc. KaXòs sonat quiddam respectivum, 42.86s absolutum. — xxréyovor, re- 
finent) non ut in via. — zao7nv0g0a1v, fructum ferunt) non ut in spinis. — éyv 
Uroy.ovî, in patientia) non ut in petroso. drouovi uni Hebraico ©mpn respondet. 
Est robur animi spe bona sustentatum. Ea fructificationem ita praecedit, ut etiam 
comitetur: ideo hîc ponitur in fine. Summa Christianismi. 

v. 16. tò 06) lumen, non lychnum. Natura hominis non magis, quam ma- 
teria lychni, ex sese lumen habet. nam hoc extrinsecus additur, id est, divinitus, 
per verbum. Idcirco Iychnus non quaerit per se conspici, sed inservit, ut lumen 
conspiciatur: bonusque auditor, lychno similis, ita semper audit, ut quam pluri- 
mis splendore suo prosit; et vicissim ipse indies splendore augetur. 

v. 17. yo, enim) Lux jam nunc amat videri: quia tota erit revelanda. 

v.48. 2) doxet, videtur) Videtur habere, qui non utitur. Jam, si id quoque 
aufertur, quid tandem misero supererit? 

v. 20. Xeyévroy) Genitivus absolutus: i. e. cum dicerent. "ND Sic LXX, 
1 Chron. 17, 24. etc. 

v. 21. 3) oùror, hi) Demonstrativum. 4) 

v. 23. zaxrébn) descendit, ex aére. 

v. 24. îmuatàdza èmotaza, Magister Magister) Epizeuxis, affectui re- 
spondens. I 

v. 20. xo, «bi) Erat fides aliqua, sed non praesto erat. 

Vv. 27. 5) odx ivedidozero, non induebatur) Satanas, ubi potest, eo mise- 
riae hominem redigit, ut etiam decorum naturale negligat. Deus amat ordinem, 
decus, mensuram etc. 

v. 29. ydg, enim) Causa expulsionis et conjuncti cum ea doloris majoris. 
— mavero, agebatur) summa vi, coll. v. 33. et sine ratione sua, v. 35. 

v. 31. cis tiv 49vocoy, in abyssum) bmn LXX, &0uocos saepe. Conf. Ap. 
9, 11. 20,3. In abysso 41) non adorantur a malis hominibus. 2) hominibus no- 
cere non possunt. 3) pro pabulo miseriam habent, nec dum tamen cruciari in 
custodia illa videntur. Potestas Jesu Christi etiam super animalia, daemones, 
abyssum porrigitur. Idque agnovere daemones. 


1) îv tà zed Yî, 1» bona terra] Talis ne non conseratur, seminis nonnibil satius est 
in viam etc. projici. V. 9. 

2) rg, quomodo) quo eventu et fructu. V., g. — dxovete, audiatis] vos inprimis, qui 
instituendis aliis dicati estis. V. g. — ds Yao &v é/n, quisquis enim habuerit] adeoque factis 
dictisve id egerit pro virili, ut verbum ceu lumen aliorum oculos feriat. V. g. 

3) puro uov, mater mea] Vid. v. 2. V. g. — &dcAool pov, fratres mei] v. 1. fin. V. g. 

4) v. 22. vat Eysveto, et factum est] Trajectionem h. 1. apud Lucam, itemque apud Mar- 
cum, obtinere, ostendit db. Auctor Harm. ev. $. 49. ibidemque, p. 264. eam eventuum seriem 
veritati maxime consentaneam judicat, ut se invicem excipiant 1) vespera, qua Christus na- 
vigationem parari jussit (Marc. 4, 35. Luc. 8, 22.); 2) mane, quo investigatus a multitudine 
etiam aliis praedicare se debere affirmavit (Marc. 1, 35. s. Luc. 4, 42. s.); 3) navigatio et 
praeconium in universa Galilaea, navigatione partim prius partim posterius. (Matth. 8, 23. 
Marc. 4, 36. s. 1, 39. Luc. 8, 22. s. 4, 44.) 


5) avo ts, vir quidam) Singulare obsessionis exemplum, V. g. 
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1) ?2) v. 43. ixtpoîc, medicis) Lucas, medicus, ingenue scribit. — rpocava- 
\w0xc2) 7906, praeter calamitatem corporis. — oùx toyucsv — Bepareubava:) non 
potuit — sanari: i. e. non potuere sanare medici. 

v. 47. oùx ÈXxbe, non latuisse) Voluerat Jesum latere. — èvoriov, coram) 
Fides pellit verecundiam intempestivam. 

v. 50. ai colnceta, et servabitur) ex morte. Verbum ad spem dandam 
apilum. 

v. 51. imavynv xaì iazoBov, Johunnem et Jacobum) Johannem praeponi 
aliquando, eo minus mirum est, quod Petro etiam solus Johannes interdum ad- 
ditur. c. 22, 8. 

v. 53. eidéres, scientes) Ergo hi omnes debuere miraculum agnoscere. 

v. 54. maùs, puella) Minime omnium Lucas Hebraica posuit vocabula. 


CAPUT IX. 


v. 4. 3) [lavra, omnia) omnium generum omnia, quae occurrerent. — 0epa- 
tevew, sanare) Hoc pendet a dedif. 

v. 3. îyew, habere) Infinitivus potest aut in Imperativum aut in Gerundium 
resolvi. 

v. 4. gxetbey, ecinde) Unus ex domo et ex urbe sit exitus. 

v. 6. x@uxc, pagos) Urbes non excluduntur, sed multo magis praesuppo- 
nuntur. v. 5. 

v. 7. Snmoper, haesitabar) Qui fidem non habent, variis aliorum opinioni- 
bus misere possunt circumagi. [E{ qui genio suo indulgent , eorum inquietudo, 
utprimum spiritualium rerum nomnihil in eos incidit, stutim eacitatur. V. g.] 

v. 8. épawm, apparuit) Inter excitatus est et resurrerit hoc ponitur; nam 
Elias non erat mortuus. 

v. 9. îC4re, quaerebat) Quivis e plebe id facilius potuit consequi. Jesus 
aulam non intrabat: Herodes aula, ob Jesum, exeundum non putabat. 4) °) 

v. 14. ava mevifizovia, quinquageni) Numerus commodus propter quina- 
vium panum: et erant centies quinquaginta viri. Marc. 6, 40. 

v. 18. °) roocsvyouevov, precans) Jesus Patrem rogarat, ut discipulis se 
revelaret. Nam argumentum precum Jesu colligi potest cx sermonibus actioni- 
busque insecutis. c. 6, 12. 13. 

v.23. f\eye, dicebal) Occasionem sermonis exponit Matthaeus: quo prae- 
supposito, Lucas satis habet sermonem ipsum posuisse. — pds mavtas, ad om- 
nes) etiam ad eos, qui de Passione Domini non audierant. 
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1) v. 39. oo, tdi] Quilibet eorum, quae sibi divinitus contigerunt, testis est gravissi- 
mus. V. g. 

2) v. 42. povoyevns, unigenita] c. 7, 12. V. 9g. 

3) avyaadecduevos, convocans] Itaque non vulgaris ea res fuit. V. g. 

4) tòstv adtov, videre eum] Num Johanni similis esset, numve in gratiam Herodis mira- 
culum esset editurus? V. 9. i 

5) v. 11, debduevos aùtode, suscipiens eos] Jesu adhaere, eiqui, siquidem juvat, nomen 
profitere tuum. Susciperis. V. g. 

6) nat Éfeveto, et factum est] Memorabilis terminus, a Matthaeo, Marco et Luca simul 
notatus (Matth. 16, 13. Mare. 8, 27.). Universi novo hic concentu ultimam Salvatoris pro- 
fectionem ad septentrionales terminos terrae Israéliticae inchoatam sistunt. Prope Caesaream 
Philippi discipulos privatim quaerit: Quem nam esse me homines ajunt? eosque de passione 
sua instruit. Tum ita iter suum dirigit, ut omnem denique terram Israélis bono semine 
conserat. Factà transformatione Capernaum repetit, mediam inde Samariam et Galilaeam 
peragrans; porro trajecto Jordane ad terram Judaeae ex eo latere pergit, ac tandem salutatà 
Bethabarà et Jordane iterum trajecto Hierichuntem venit atque Bethaniam. Harm. p. 367. 
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v. 25. &aroécas, perdens) cum posset salvari. — Cnpiweìc, jacturam fa- 
ciens) cum posset se ipsum /ucrifacere. 

v. 26. xaì — xaù — et — et —) Conjuncta mentio Dei et creaturae. Jud. 
7, 18. 20. 1 Sam. 42, 18. Hebr. 12, 23. Ap. 3, 5. 14, 10. 1) 

v.27. 6v ©de éorotov) Hoc ex parallelismo profectum videri possit. La- 
tinus enim, hîc stantes. 

v. 28. èfévero) Impersonale. nam cum 4pépar subauditur *icxv, ut in don- 
uéoxi, quotidie. Sic Marc. 8, 2. in codd. opt. viuepar Tpeis mpocpevovot por. — xat 
imavynv xai idxwBoy, et Johannem et Jacobum) Ubi valde receptus nominum 
ordo tenetur, nil singulare inde elici potest: v. 54. ubi autem mutatur ordo, nus- 
quam id frustra factum censeri debet. Hic Lucas Jacobo, pridem occiso, Johan- 
nem adhuc notiorem rei maximae testem praeponit; contra ac Marcus c. 5, 3°. 
qui videlicet ante Lucam scripsit ?). 

v. 29. cidos) aspectus, qualitas faciei adspiciendae. — Èrepov, alius) Lin- 
gua terrena non sufficit ad exprimenda proprie coelestia. sic pii, AMaynooueba, 
mutabimur. 1 Cor. 15, 51. — ilactedrray, effulgurans) ab intra, gloria cor- 
poris translucente, et poros vestimenti permeante. | 

v. 30. &vdoes dio, viri duo) Non angelos fuisse hos, quis crederet, nisi 
nomina humana adderentur? 

v. 31. îv dé, in gloria) Similes Domino suo erant in hac scena. [ef ma- 
jorem gloriae gradum post mortem et glorificationem Christi videntur adepti. 
Resurrectionis atque transformationis eremplum sunt hi duumviri. V. g.] — 
étodov, ezitum) ex mundo. conf. Hebr. 13, 12. s. Idem verbum, 2 Petr. 1, 15. 
Res magna: vocabulum valde grave, quo continetur Passio, Crux, Mors, Resur- 
rectio, Adscensio. Antitheton, cic0dog, ingressus. Act. 13, 24. 

v. 32. cèv aùré, cum eo) Hac formula Petrus Jacobo et Johanni praefer- 
tur. — Urvo, somno) Conf. Gen. 2, 21. [Mediante somno isto quarumris cogi- 
tationum atque imaginum terrenarum oblivio eos cepit. V. g.] — dixfonfogi- 
cavtes) cum e somno se recepissent. [eo nunc alacriores facti. V. g.] Noctem 
fuisse, credibile est. v. 37. — sidov mv détav avro, viderunt gloriam ejus) Id 
lisdem verbis descripsit, qui interfuit, Petrus, 2 Ep. 1, 16. s. et Johannes, 
cd, 14. 

v. 34. 3) èxetvovs, dlli) Ref. ad Mosen et Eliam. 

v. 43. iter\ocovro, percellebantur) mente. — ueyaAeotaTI) uefa, Deus: 
peyedela, opera. — daupatbyroy, mirantibus) etiam sermone. — eine, dixit) 
Pro uno hoc verbo Gothus sic habet: Quath Paetrus, Fan, du vve veis nì mah- 
tedum usdretban thamma: ith Jesus quath: thata kunì nè usgangith nibai in 
bidom Jah in fastubnja: quath than. Id est, dixit Petrus, Domine, quare nos 
non valuimus ejicere illum? Et Jesus dixit, Hoc genus non exit nisi în preci- 
bus et jejunio. Tum dixit etc. Conf. App. crit. Ed. II ad h.1. Si Lucas ipse haec 
scripsit, Petrus, cum ceteris, rerum a Domino magnificentissime gestarum admi- 
ratione perculsus, ad condiscipulorum infirmitatem sese aggregat, neque se, si 
adfuisset, plus valiturum fuisse in spiritum immundum, confitetur. Itaque causam 
requirit. 4) 


1) tav &yluv df{Auy, sanctorum angelorum] qui comitatu suo glorificationi DEI ejus- 
que Filii inservient. V. g. 
il 2) Jacobum et Johannem habet Vers. germ., marginem utriusque Editionis potius, quant 
Gnomonem h. l. secuta. E. B. 
3) veotAn, nubes] Haec, ut ex sequentibus patet, ad ima se dimisit. V. g. — eis tiv ve- 
geinv, in nubem] ex qua vox DEI prodibat. Tantae admissionis est sanctorum Virorum uter- 
que, Ex. 34, 5. 1 Reg. 19, 13. V. g. 
4) Omittit tamen incisum hoc Vers. germ, E. B. 
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1) v. 44. Uv.eîs, vos) Arcanum est. — sis tà ra, in aures) Primus gradus 
capiendi: cor discipulorum adhuc minus capiebat hanc rem. v. 45. — rod70vs, 
hos) Possit hoc etiam ad antecedentia referri. — rxoxdidosta, tradi) Aequili- 
brium cogitationum de laude et de passione. conf. anteced. h. v. et v. 35. 20. 
22. In laetitia recordandum est crucis: et cognitio majestatis praeparat ad ver- 
bum crucis. 

v. 45. xicdwvra:, sentirent) Eziyvocs cognitio parit xiG9uow, sensum. 
quum illa deficit, hic deficit. 

v. 46. sione, ingressa est) Caro saepe occasionem sumit ad suos motus; 
ubi omnia ei sunt contraria. 

v. 38. jào, enim) Humilitatis est, parvulos curare: magnitudinis, Deum 
suscìipere. 

v.49. è indvwns, Johannes) De hoc confer v. 54. [ubî, cum fratre Jacobo, 
eximium itidem zelum post glorificationem erseruit, V. g.] 

v.50. ds yào odx Tori xab' Lpsiv, Unito Dp.div dorw, qui enim non est contra 
vos, pro vobis est) Sic quoque Marc. 9,40. quanquam apud Marcum aliqui, apud 
Lucam plerique Graeci pro 6p.év scripserunt “uv. Usque eo indifferentes fuere 
librarii graeci in hisce pronominibus confundendis, ut vera lectio non tam ex 
numero codicum graecorum, quam ex antiquis versionibus, haec pronomina ma- 
jori discrimine referentibus, et potissimum ex contextu nosci debeat. Quo magis 
minusve diversa est eorum, de quibus nos et ros dicitur, conditio, eo plus mi- 
nusve momenti habet varietas lectionis. Neque hoc loco promiscua lectio est. 
nam quum de externa conversatione sermo erat, prima persona plurali usus est 
Dominus; Transeamus contra, Ecce ascendimus Hierosolyma etc. Sed quum 
Interiora agebantur, decenti sermonis discrimine usus est, neque dixit, nos, sed 
ego vel vos. Ascendo, inquit, «d Patrem meum et Patrem vestrum, et Deum 
meum et Deum vestrum, non, ad Patrem et Deum nostrum. Quare non dicit, 
Qui non est contra nos,' pro nobis est, sed, qui non est contra ros, pro vobis 
est, et alio loco, Qui non est mecum, contra me est. 

v.51. svaliteons, assumtionis) Commoda appellatio, praesertim post glo- 
rificationem in monie. conf. Act. 1, 2. Unus erat dies assumtionis in coelum: 
sed quadraginta dies a resurrectione, imo etiam hi dies ante passionem, erant 
instar parasceves. conf. Luc. 2,22. Instabat adhuc passio, crux, mors, sepulcrum: 
sed per haec omnia ad metam prospexit Jesus, cujus sensum imitatur stilus 
Evangelistae. Qui in urbem tendit, ct asperam viae partem transire debet, non 
viam memorat, sed metam, quum dicere vult, quo vadat. [Loca Luc. 9, 51. 10, 
38. 13, 10. 22. 33. 17, 11. 18, 31.35. 19, 11, 28. coll. 9,31. subinde pro- 
pius Hierosolymas versum deducunt, nec nisi de uno itinere queunt intelligi. — 
Aliud iter nullum huic itineri et îpsi passioni interponi potest, nisi occulta ista 
ad festum scenopegias profectio, Joh. 7, 40. Harm. p.387.] — 7ò modcwrov ad- 


toù, faciem suam) v. 29. — sotApice) Ez. 28, 21. 703» b"wò LXX: oTotoy mò 
tobcwiiy con. Et sic saepe. Adde Es. 50, 6. 7. td rpicmrév ov oùx dmtorocda 
amò aicyuvns îurtusudtoav — Élinza TÒ TPOSWIOYV ov ds OTEIEÀYV TeTpav, nat ÈY- 


vwy, Ott où un aicyuvbgi. [Plurimum in rebus arduis firmum propositum juvat. 
V. g.] — sis ispovoartàu, in Jerusalem) v. 34. Fructus apparitionis in monte. 

v. 52. érouaoa., parare) scil. paranda. Id poscebat multitudo comitum: 
nec solebat Jesus in diversorio miscere se turbae. 

Vv. 53. dti, quod) Aperte constabat, eum petere Hierosolyma. id oderant 
Samaritae, [cultibus Judaicis infensissimi. V.g.] — rp0cwrov, facies) Sic LXX. 


1) v. 40. ox 7dvv0yoav, non potuerunt] Singularis hic daemon generis fuit. Nam v. 1. 
omnium daemonum potestatem discipuli acceperant. V. 4 


LUC. IX, 53—62. X, 1 243 


2 Sam. 17, 11. xal TÒ modcmmtiv dov ropevopevov îv uesm a)rév. Quo facies 
versa, eo ardor animi vincens omnem difficultatem. 

v. 54. iXz080s vai imivvas, Jacobus et Johannes) qui prae aliis viderant 
gloriam Jesu, v. 28. cum Petro, qui tamen hîc quievit. Postquam de morte 
Jesu audierant, eo nunc magis vitam ejus tueri conantur. Videntur etiam in 
animo habuisse illud, quod extat v. 5. Marc. 9, 41. —- 750, ignem) Non ad hoc 
erant fili fonitrui cognominati. In omnibus elementis, praeter ignem, mira- 
cula fecit Christus. Ignis reservatus consummationi seculi. — &7ò 70) ovoxvod, 
« coelo) Ultio inermis in terra, facile manum, vota, suspiria porrigit ad tela 
coelestia. — gs xaì, sicut etiam) Ibi libentius imitamur sanctos, ubi non de- 
bemus. — Mas, Elias) item contra Samaritas. 2 Reg. 1, 2. ss. Eliam habe- 
bant in recenti notitia. v. 8. 19. 30. 

v. 55. olov rvesuatos, ‘qualis spiritàs) ejus nempe Spiritàs, qui est 
Christi et gratiae. Conferri potest illud, quod, quum Jesus in cruce ipsis 
Psalmi 22. et 31. verbis adhibitis oravit, tamen non contra hostes, ex psalmis 
item propheticis, sed pro hostibus oravit. — vueîs) vos. Retunditur provocatio 
ad Eliam. | 

v. 56. buyàs, animas) pretiosas. — éréoav, alium) Optimum consilium 
et planum. Matth. 2, 12. Num. 20, 21. — xounv, pagum) cujus incolae erant 
eùyeveoteso., quam ii, de quibus v. 52. 

1) v. 58. ovx Èye., non habet) In v. 53. 56. exemplum extat. 

v. 59. drv, abeunti) Dativus. Hic homo abitum praesupponit, non 
petit. Alius abditus praecipitur versu 60. 

v. 60. dikyyeMe) nuncia ubique. Idem verbum Rom. 9, 17. Id summo 
ardore urgebat Dominus. conf. v. 62. et cap. seq. init. [Credibile est, et hunc, 
et eum de quo sequitur, ot LXX adnumeratos brevi postea fuisse. V. g.] 

v. 61. roétov, primum) Homo ille adhuc haerebat in affectibus natura- 
libus. eo minus veniae dandum ei erat. Videtur autem in animo habuisse Elisae 
exemplum, cui Elias veniam dedit. nam ab aratro sumta similitudine (conf. 
1 Reg. 19, 19.) Jesus respondet. Regnum Dei expeditiores postulat animas, 
quam discipulatus propheticus: neque ad Eliam neque ad Elisam sine discri- 
mine provocandum est. v. 53. — drordtacha., valedicere) fortasse cum con- 
vivio lauto. 

v. 62. 6 incode, Jesus) mox LXX missurus. — f)éroy, spectans) Qui 
retro spectat, is, proprie loquendo, delirat. — sis tiv Basnetav 708 Beoù, ad 
regnum Dei) tenendum et propagandum. 


CAPUT X. 


v. 1. Merà rada, post haec) post probationem eorum, qui idonei esseni 


ad legationem vel secus, quorum tres memorantur c. 9, 57. ss. — &védebey, 
declaravit) legatos. — ò zòoros, Dominus) Describitur hoc loco actus vere do- 
minicus. [v. 2. 3. 9. 11.] — éré00vs, alios) [quorum haud quidem diuturna le- 


gatio, attamen talis fuit, ut prorime a munere apostolico abessent, nec pauct 
eorum inseguentibus temporibus testimonium de Jesu Christo stabilire possent. 
Imo vero singuli, qui Jesum viderant, audierant, et fide in Eum conceptà de 
Ipso testati sunt, excellentiae apostolicae aliquid analogi habuerunt pro sua 
parte. Harm. pag. 391.] Regnum Dei vires acquirit semper majores, et bona 





1) v. 57. ciné ts mods aùtov, dixit aliquis ad eum) Tres h. l. ad sequelam Christi 
excitati memorantur, quorum duo priores a Matthaeo (c. 9, 19 — 22.) notati, tertio, in 
numerum t&v LXX, ut conjicere licet, adoptato per Lucam, occasione data, junguntur. 
Harm, p. 388. 
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instituta crescunt: inprimisque fructu celeri non caruit officium Christi pro- 
pheticum. Crevit numerus a XIL ad LXX, inde ad D, et amplius. 4 Cor. 15, 6. 
— Bdouizo ovta, septuaginta) Et apostolorum et Ro um numerum cer- 
nimus a Domino in libris Moysì praefiguratum per XII fontes et LXX palmas 
în deserto repertas. Ergo LXX legendum est; qui fuit etiam numerus eorum, 
quos Deus spiritu îimpertivit, qui în Moyse erat. L. Valla. Latinum Valla in- 
terpretem reprehendit, qui cum aliis habet LXXII. Sequitur do, interjectis 
quatuor verbis. Inde duos per festinationem huc retulisse videatur perantiquus 
librarius. Aut versu 1. scripsit Lucas LXXII praecise, deinde versu 17. ro- 
tunde LXX. et alii utroque versu vel LXX vel LXXII posuere. — 1) dva dbo, 
binos) Erant XXXV aut XXXVI paria. — où EueMey abtòs îoysobar, quo ipse 
erat venturus) Sic, apostolis Dominum praegressis, e locis viae, per quam 
iter faciebant apostoli, utrinque vicinis poterant ad Christum convenire, audire 
et sanari volentes. 

2) v. 3. devas, agnos) Sic LXX legati: oves XII. apostoli, Matth. 10, 16. 
[Utrisque salvum Cut ajunt) conductum dedit verbo: Ecce, Ego mitto vos. V. 8g] 

v. 4. pundéva xatà iv ddòv dordonci:, neminem in via salutate) Non in- 
conveniens est, id proprie accipi. Qui valde seria subitaque in re occupatus 
est, minus potest observare ceremonias civilitatis, facileque eximitur a communi 
regula decori. Confer 2 Reg. 4, 29. et, simili in re, Luc. 19, 30. seqq. Varia 
erant hominum genera apud Judaeos a salutandi officio exemia, praesertim reli- 
giosi, ut docet Lightfootus. Multis verbis gestibusque salutabant: at taciturni- 
tate retinetur integra animi virtus: et valde pretiosum erat tempus legatorum, 
(conf. Joh. 20, 17.) valde pretiosa salutatio legatorum v. seq. Matth. 10, 12. 
Domi attentiores sunt auditores, quam in via: et in via tot legatis multum tem- 
poris eripere salutatio poterat. [Denique ipsa etiam salutationis în via omis- 
sio utiliter homines monebat, grave et maturandum esse zèv LX X negotium. 
Vee. g.] 
v. 5. meòrtov, primum) Nuncius Dei, initium facere debet ab appreca- 
tione salutis; antequam objurget homines. 

v. 6. ò viòs siorivag) qui sit filius pacis, pace dignus. — èravarmasosta, 
requiescet) co modo, quem persentiscatis. De vocabulo, conf. 1 Petr. 4, 14. 
Pax semel egressa, non desinit quaerere, donec inveniat, ubi consistat, — în 
avrov) Hoc potest ad viòv sierwne primario, ad oîxov participative referti. 

(VT. Td mao adrdiv, quae apud illos) cum frugalitate et parrhesia: ut 
invenietis. — 70) pichod, mer cede) Cibum capere licuit: numos non debuere 
petere, quanquam ne eos quidem prorsus recusare jubentur. Vicissim autem 
dignare e merces operario: non otiandum. 

9. év ade? in illa) in urbe. Sic in tota regione omnes aegroti potuere 
sanari. — %yyuey, appropinquarit) v. 1. fin. 

v. 10. mixretas, plateas) circa moenia. Conf. ad Ap. 11, 8. — siraze, 
dicite) publice. 

v. 11. Adv TOTO YIVOGLETE, TL ye f, Baorzia r0ù 008) Primum di- 
cebant nuncii, (yuaev co ud: #7. Vv. 9. deinde ad contumaces ceneraliori 
sermone utebantar, Tfyvaev xa. absque ne voculis, îo° dvd, quas tamen 
multi SI versu 11. suppleverunt. 

. 13 — 15. odxì, vae) Gravissima denunciatio, coll. Matth. 11, 20. ss. 
nunc ds apostrophen repetita, qua ingratae urbes missae fiunt, et innuitur, 





1) za argocerey, et misit] Non dicitur, aegrotorum sanandorum atque daemonum 
expellendorum potestatem his, ut toîs duodecim, concessam esse. (Conf. v. 17. not.) V. g. 

2) der@nts oùv, rogate igitur). Hoc mandato Jesus illico et operariorum desiderium 
provocavit atque rogationem, et rogationi satisfecit, Ke gi e 
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alias potius, quam eas urbes his LXX legatis adeundas esse, et ceteris ab ex- 
emplo harum esse cavendum. 

v. 13. yogxCìv) Sic meae habent editiones, quanquam alli meo nomine 
yoexCv ediderunt. Nonnulli y&gx Cv scrîpsere, calamo ludentes, ut in Appar. 
p. 473. notavi: serioque ex Chorazin, quod Matth. 14, 21. in oppidis memo- 
ratur, regionem xin fecere il, quos memorat et refutat D. Rus T. I. Harmon. 
ev. p. 1199. seq. 

v. 16. axover, audit) Subaudi, ex antitheto, qui vero me audit, audit 
eum, qui misit me. 

v. 17. brsorostay, rerersi sunt) alii post alios. [Non diu abfuerant. 
V. g. AMissionem et reditum uno scilicet loco memorat Lucas: paucis enim 
ante passionem dominicam hebdomadibus ablegati, non poferant abesse diu- 
tius. Harm. p. 390.] — 1) zaì 72 daubvia, etiam daemonia) Plura in effectu 
experti sunt, quam Jesus expresserat. 

v. 18. s0e0c0vv, spectabam) in spiritu: tum, quum ezistis, vel, quum 


egistis. — ws dorpariv, ut fulgur) summa pernicitate. — ix 700 obcavod, e 
coelo) in quo videtur parvulos, i. e. discipulos, accusavisse Satanas. — neabvra) 


ruentem: idque, vel, quia vi ejectus erat e coelo; (certe Satanas eo tempore 
multas accepit plagas, etiam per minores illos: quo pacto 70 spectabam sig- 
nificat, discipulos jam quodammodo ipsos egisse contra Satanam, Domino spec- 
tante, qui, per eos vincere se, gaudebat:) vel, quia potestatem impetrarat 
obnitendi discipulis, a quibus Satanas vincendus erat; et daemoniis, quae ei 
parent, subvenire et malam rem suam fulcire festinarat. conf. v. 19. Certe 
mecciv, coll. Act. 27, 26. LXX, cuurizzev, des 1 Chron. 14, 9. 13. non sem- 
per idem est, quod Pinbava Ap. 12, 9. Actio in coelo includit actionem in 
terra, non contra. Congruit icon, uf fu/gur: et Satanas postea demum extur- 
bandus dicitur, Joh. 42, 31. o 

v. 19, Sd] ut dedi, sic porro do. — doswy, serpentibus) Marc. 16, 
18. Appellatio terrestri conveniens hosti; non jam coelesti, ut illud, ut Roe. 
Parallelus est cum Marc. I. c. locus Act. 28, 3. ss. sed inter Marcum et Lucam 
est parallelismus verbalis, homonymicus tamen. Muniti sunt fideles contra ser- 
pentes proprie et metaphorice dictos. — czogrtov, scorpiis) qui subtiliores 
serpentibus. — dIvaUIY, rim) vel, N3X copias. serpentes et scorpii, species: 
vis omnis, genus. — 09 èy003, ‘hostis) Singularis numerus, de hoste prin- 
cipe. [Matth. 13, 39. Ps. 8,3.] — od wi 4dwron, non laedet) Majus latebat 
periculum, quam senserant inexperti. 

v. 20. pn yatoete, nolite gaudere) Monitum in prima experientia salu- 
tare, de temperando gaudio. Gaudium non vetatur, sed in ordinem redigitur. 
Qui per philautiam nimis gaudent, possunt Satanae similes fieri. — Und) vestra, 
qui meì estis. — èyo4o0n, scripta sunt) etsi reclamavit Satanas in coelo: etiamsi 
in terra non sitis celebres. — îv goîs odoavoîs, in coelis) in libro, qui est in 
coelis, quorum regnum annunciatis: in coelis, unde Satanas decidit. Contra- 
rium, de praevaricatoribus, Jer. 17, 13.: in terra scribentur. 

v. 21. ifaddizoaro, ewultavit) Apex fructuum officii Christi eo tempore. 
Gaudebat ipse gaudium suorum, versu 20. descriptum, gaudete vero. — òpre 
Toò odoxvod zai Ts Ye, Domine coeli et terrae) ex coelo et terra ejicitur Sa- 
tanas: in coelo et terra regnum Dei stat ?). 


1) uetà yasàs, cum gaudio] Duae suppetebant admirationis hujus rationes gravissi- 
mae: 1) quod brevi ante ex lunatico daemonium expellere non valuerant discipuli; 2) quod 
in instruendis ipsis generatim quidem Dominus aegrotorum sanandorum, at non daemonum 
expellendorum mentionem fecerat. Harm. p. 390. 

2) wyrlots, infantibus] Tales erant LXX, et ii, qui testimonium eorum receperant. V.g. 
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v. 22. is) quis, et quam magnus et bonus. 

v. 23. ai otpaoeic, et versus) Lucas accurate notare solet pausas et 
flexus sermonum Domini. Orarat Jesus ad Patrem: inde locutus erat de Patre: 
nunc sermonem dirigit ad discipulos seorsum. 

v. 24. moopfitar xa Baowet, prophetae et reges) alias valde felices. 
Utriusque exemplum, Abraham propheta et princeps, Gen. 23, 6. 20, 7. et 
David, item propheta, et rex, pater tot regum. 

v. 26. avecta, surrerit) data opera quaesiturus. — Ti movioas, quid fa- 
ciendo) Perinde est, ac si diceret: quid faciendo videbo Solem justitiae? Imo 
non faciendo, sed videndo videtur. v. 23. Ad hoc facîendo respicit verbum 
fac: v. 28. 37. ut ad vifam, vives. v. 28. 

v. 26. von, lege) Apposite ad vopuzòv, legis doctorem. — né, quo- 
modo) Textum subsequentem quotidie repetebant Judaei. Non modo saepe, sed 
etiam rite legendum. [Scripturae scopum oportet ut consequare. V. g.] 

v. 28. toùro note, hoc fac) Jesus vicissim rewpdCer, fentat, jure recte- 
que, eum, qui tentarat perperam. v. 37. [Periculum reì faciens eaperiri pot- 
erat, quae sibi deessent, atque ita pleniorem institutionem quaerere. Non 
dicitur: par es faciendo. V. g.] 

v. 29. div, volens) corde non fracto aut contrito: una responsione 
recta sibi placens. — dauody, justificare) Qui multa interrogant, non multa 
facere gestiunt, maluntque se subducere Legi. Qui ea, quae praestanda, et 
eos, quibus praestanda sunt justa, coarctat, parabilem sibi justitiam fingit. — 
xa, et) Particula haec approbat sermonem proxime praecedentem, et tamen 
aliquid adjungit: mire ad x00g facit. 

v. 30. draft) Sic saepe LXX, pro 5% praesertim in Jobo, de re- 
sponso copioso. — &vpwrés ri, homo quidam) Judaeus, communi nomine ap- 
pellatus, ob communem etiam cum externis necessitudinem. — uyyàvovra) 
non curantes, viveretne homo ille, an moreretur. 

v. 31. zatà cuyuupiav, casu) Multae occasiones bonae latent sub his, 
quae fortuita videantur. Scriptura nil describit temere, ut fortuitum: hoc loco 
aptum est syncategorema ad parabolam; et opponitur necessitudini. — ispebg, 
sacerdos) Frequens in ea via iter Sacerdotum et Levitarum in urbem et temp- 
lum. — 606, via) Etiam in viis, in hospitiis, v. 34. in media vita civili, exer- 
ceri potest aut omitti pietas et amor. Ex. 23, 4. s. — avrraobev, praeteriit) 
sine misericordia, Hierosolymam festinans. 

v. 94. EXauy xa oîivov, oleum et vinum) Valde parabilia sunt, quae ma- 
xime sunt necessaria ad amorem praestandum. — èrfdkoxs, imponens) cum 
labore. — idv, suum) quo ipse usus erat. — sis ravdoyetov, in hospitium) 
Sermo h. ]. mire popularis. 

v. 35. déo Onvapia, duos denarios) viginti asses. Biduo poterat redire: 
diei sumtus, denarius. — îraveoyecha:, redire) in via ex Hierosolymis per Je- 
richo in Samariam. 

v. 36. 7ovv, lrium) qui erant Sacerdos, Levita, Samarita. Deus non 
accipit personam; connumerantur tres homines dispares. — 7)motoy, prorimus) 
Samarita, Judaeo infenso benefaciens, erat proximus: at legisperitus de pro- 
ximo quaesierat, cui amor exhibendus est. Relata sunt simul. Arguuntur etiam 
Judaei, qui Samaritas palam aversabantur. Fieri poterat, ut legisperitus quo- 
que indigeret ope Samaritae, quem non habebat pro proximo. 

v. 37. è movioag tò Èieos per” aùrod) LXX, rowicw per avrod ÈAeog, 
2 Sam. 9, 1. etc. Non invitus abstinet legisperitus appellatione propria Sama- 
ritae. — ropevov, proficiscere) Nondum erat idoneus hic legisperitus ad disci- 
pulatum. — xaì cò, fu quoque) Amore populi vel sectae remoto, facilior de- 
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mum est accessus ad Gratiam liberam et communem. Ergo Samarita, inquis, 
hoc suo facto vifam aefernam consecutus est? coll. v. 27—29. Responderi 
potest ex Rom. 2, 26. — rote:, fac) Congruit cum 6 romoxs, qui fecit 1). 

.V. 38. aùros, Ipse) Interdum non intrabat. | 

v. 39. 4deXo, soror) junior, ut credibile est, et quasi virgo domestica. 


Martha, loco matrisfamilias. Joh. 12, 2.3. ?) Conf. 1 Cor. 7, 32. s. — rapa- 
zabicaca, assidens) Sic plane, sedebat, Joh. 11, 20. Antitheton, distrahedatur. 
v. 40. repsondro) Graecis saepe in Eccl. 393% repioracpis. — où puede 


co, non curae est tibi?) Quid tum? Curae est res melior. Ipsa Martha mise- 
riae quiddam de se confitetur. —  4dzX04 pov, soror mea) Argumentum quasi 
ab iniquo. — xoréd rs) Non dicit, sini, sed, reliquit. Hinc collegi potest, ali- 
quid fecisse Mariam drxxovixs, sive ministerii externi causa, fortasse ante ad- 
ventum Magistri; sed mox ad operam Magistro dandam se contulisse. — size, 
dic) Non audebat jubere ipsa Martha. 

v. 41. pdo0o udpla, Martha Martha) Epizeuxis valde figens Marthae 
mentem. — psoivZs, curas) intus. Antitheton, non curae est? — upBata, 
turbaris) exterius. Synonymon, repieorZro, distrahebatur. Vide Eustathium. 

v. 42. ivds di tomi yociz, uno autem opus est) Antitheton: circa multa. 
Conf. Sir. 11, 10. 11. graece. Unum hoc videtur in eodem genere dici, atque 
inulta. Unum, (îv, non, 7ò év) ad necessitatem victus, sine apparatu distra- 
hente. Congruit dî autem bis adhibitum. Unum necessarium, in genere rerum 
spiritualium, aeque commendatur, quando % &yxBà uspìc bona illa pars appel- 
latur: adeoque si év, unum, referas ad frugalitatem hospitii, uberior, non modo 
non tenuior, fit doctrina totius periochae 3). Nil tamen definio. Dixi, videtur. 
Quod ad rem attinet, sententiae vis non imminuitur. — &yaBàv, bonam) melio- 
rem, quam Martha cogitabat: tranquillam, opiparam. — pusstda, portionem) 
Metaphora ab epulis. — steXétxro, elegit) Quod quaeque anima eligit, eo po- 
titur. Electa anima bonam partem elegisse censetur. tanta est Domini bonitas 
erga libentes. — ox &parpe0osta., non auferetur) Conf. Marc. 4, 25. Con- 
firmata Mariae immunitas. 


CAPUT XI 

v. 1. Qs inaboxro, ut desiit) Neque enim prius debuerunt interpellare. 
— rv paburov, discipulorum) qui vel audierant verba Domini orantis, vel 
certe gestus viderant suavissimos. —- didatov, doce) Hoc ipso jam orant, dum 
petunt, ut orare doceantur. Jucundissimum Magistro erat, rogari, ut eos do- 
ceret, et hoc ipsum docere. Docuerat Johannes suos discipulos orare; sed non 
sic, ut Deum appellarent Pafrem, (quanquam reliquis rebus formula Johannis 
a formula Christi non fuerit longe diversa:) Filii Dei reservatum erat, hanc 
potestatem suis dare. Dederat jam Matth. 6, 9. s. sed intermiserat aliquandiu, 


1) opotws, similiter] Nullius nos boni exempli pudere fas est, si vel Samarita fuerit 
imitandus. V. g. 

2) Salvatorem t. t. non fuisse Bethaziae, neque Martham Bethaniensem (Joh. 11, 1. 
12, 2.) in Galilaea simul domum aliquam possedisse, adeoque aliam esse apud Lucam, ali- 
am apud Johannem 1. c. sororum dpoviwv bigam, d. Auctor judicat. Harm. p. 392. s. 

3) Pari modo ce. 17, 21. necquicquam detrahitur regno DEI fidelium intertora possi- 
denti, etiamsi sermo ad Pharisaeos directus ita intelligatur: Regnum DEI, atque ipse Mes- 
sias, jamjam praesto est in medio vestri. Neque etiam Phil. 1, 21. Pauli Vita non manet 
Christus, tametsi Paulus dicat: Vita mea, quà diutius, in mundo mihi permanendum est, 
prorsus ad Christum collineat. Non est, quod sacrorum verborum, virtute Spi- 
ritàs nunquam destitutorum, sensui vel menti ampliorem etiam ubertatem 
conciliare studeamus. Humani arbitrii abnegatio praestat sane talibus 
religionis eaercitiis. Vi. g. 
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discipulos communiter ad orandum exhortans, eosque consuetudini ex formula 
communi Israélitica orandi relinquens, (alias enim discipuli exemplum Johannis 
suos orare docentis non allegassent,) donec in agnitione Patris et Filii satis pro- 
fecissent. quo facto locupletissimam demum eis Patris in ipso suo, Filii, nomine 
orandi copiam patefecit. Joh. 16, 23. — vs, nos) Conjuncta erat discipulorum 
causa: hic, qui rogabat, etiam pro ceteris rogabat. — xa imdvwns, etiam Jo- 
hannes) Bonus doctor vel maxime docere debet suos recte orare. vid. Bernardi 
scala claustralium. Non potest docere, qui ipse nescit. Sunt autem gradus pre- 
cum. Johannes docuerat, Christus docuerat orare; nunc, rogatus, provectos 
amplius docet. 

1) v. 2. ira, dixit) Promtus Magister et verba et modum orandi docet. 
v. 2. Ss. 5. Ss. — Xeyere, dicite) Formulam incomparabilem alio tempore Mat- 
thaeus populo pluribus verbis; alio Lucas discipulis rogantibus brevius prae- 
scriptam recenset. Itaque summa orationum semper est eadem: sed alio tem- 
pore omnia citruata sive capita precum, alio quaedam ex omnibus, libero 
verborum rerumque delectu exercentur. Neque necesse habuit Lucas in nu- 
mero rogationum, cum Matthaco, qui tamen non expresse eas septem esse ait, 
congruere. nam idem beatitudines cap. 6, 20. fs. aliter ac Matthaeus; idem de- 
calogum aliter ac Moses, enumerat. [Conf. marg. Vers. germ. «d A. L.] 

2) v.3. tò xad' riuépav) Conf. Act. 6, 1. 

v. 4. xaì do, etenim) Enim denotat remotionem impedimenti, non me- 
ritum causae. In tanta brevitate orationis hujus apud Lucam tamen ponitur 
rogatio pro remissione debitorum. 

v. 5. xal sire, et diait) Copiose hortatur nos scriptura ad preces. Tota 
earum ratio in quo sita est? in flagitando, serio. — fecovuxtiov, media nocte) 
tempore minime opportuno. Deo nullum tempus audiendi et dandi alienum est. 
— ue, amice) Familiaris et comis appellatio, loco nominis proprii posita: 
quae non iteratur versu 7. — roeìs, fres) unum, pro hospite; unum, pro me; 
unum, supernumerarium, honoris causa. Mire popularis est h.]. sermo. 

v. 6. otXos, amicus) Ergo etiam officium erga alios allegari potest in 
rogando. 

v. 7. rexAewotat, clausa est) vecte, (olim,) qui majore labore remove- 
tur. — per éuod, mecum) Officium parentum, custodire liberos, noctu prae- 
sertim. — où Se non possum) scil. sine magna molestia. 

v. 8. eyo, dico) Et si ille perseveraverit pulsans, vel, et ille sì per- 
severaverit pulsans, praemittunt Latini codd. plerique omnes. Vid. App. crit. 
Ed. II ad h. 1. Glossa videri posset ex Act. 12, 16.: Petrus autem persevera- 
bat pulsans. sed suspicionem tollunt Beda, Augustinus, Ambrosius, maxime- 
que Tertullianus. Sed et nocturnus ille PULSATOR, inquit, panem PULSA- 
BAT. lib. de Or. cap. 6. Adde lib. de Praecript. c. 11. et 12. et lib. 4. c. Mar- 
cion. c. 26. Latinum sequuntur Armenii recentiores, et versiones Anglicanae 
vetustae 3) — dà cò, propferea quod) Deus propter amorem audit: nec mo- 
lestia afficitur. — rv dvatderav, impudentiam) inverecundiam, noctu venien- 
tis. [In precibus non timide agendum, sed rogandum; quaerendum, pulsan- 
dum. c. 18, 1. 5. 7. Ps. 55, 18. V. g.] Tali interpellatori minore molestia da- 
lur, quam negatur. conf. cap. 18, 5. Consideratus ordo verborum: dad sur- 


1) tobs pabntàs adtod, discipulos suos] Eorum aliquis v. g. Andreas quoque fuerat, 
Joh. 1. V. g. 

2) rateo, Pater] Uno potissimum hoc vocabulo indoles precum Christi ejusque dis- 
cipulorum ab indole precum fidelibus V. T. nec non Johanni ejusque discipulis frequen- 
tatarum distinguitur. V. g. 

8) Neque tamen sequitur cum ipsius db. Bengeliv Vers. germ. E. B. 
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gens: excitatus dabit. Amicitia ad dandum impellere poterat: impudentia pul- 
sare perseverans ad laborem surgendi impellit. — $cwy, quofquot) vel si plures 
sint panes, quam quos summa necessitas postulat. Non incommodius est mul- 
tos jam dare, quam tres unumve. 

v. 9. zai doffoetar, et dabitur) ut amico illi. 

v. 11. tiva — 70v martoa) Articulus 70v hoc loco vim habet minus defi- 
nitam: est Appositio. — dì, vero) Gradatio ab amico ad parentem: et tamen 


hîc quoque accedit tò quanto magis? v. 13. — iyiùv, piscem) scil. aimiczi, ro- 


gabit. — &vrì iy0vos, pro pisce) Puer anguem pro pisce habere posset. 

v. 12. > za, vel etiam) incrementum capiente rogandi fiducia. — ©0y, 
ovum) A necessario ad lautius progreditur rogatio liberorum: nec panis, nec 
piscis, neque ovum negatur. — czogriov, scorpium) nocentissimum. 


v. 13. 1) 6 rxorip 6 È4 ovpavod, pater ex coelo) optimus. — rvedua dyioy, 
2) Spiritum sanctum) donum omnium opfimum, et cum eo omnia: c. 24, 49. 
Spiritus sanctus est spiritus bonus, laetus. 70 avedua cov Tò &yabov. Ps. 143, 10. 
LXX. Ipse Spiritus sanctus in homine operatur initium desiderandi sui. Magis 
autem necessarius est animae, quam panis corpori. 

V. 14. iv E4284%oy, erat ejiciens) id est, in eo miraculo versabatur. 
Haec facta sunt ante meridiem. coll. v. 37. | 

v. 15. 7ivîs, aliqui) His occurritur versu 17. s. [Causam naturà supe- 
riorem negare non poterant. Vi. g.] 

v. 16. E7e000, alii) His occurritur versu 29, s. 

Vv. 17. cîxos) familia. — èrì cixov, super domum) id est, domus super 
se ipsam divisa, cadit. Marc. 3, 25. Nomen ponitur pro pronomine reciproco. 
Matth. 12, 26. Act. 3, 16. Eph. 4, 16. 2 Tim. 1, 18. not. LXX, Lev. 14, 15. 
Num. 10, 29. 

v. 18. za 6 catavàc) etiam Satanas: de quo tamen id minime existi- 
mandum est. 

v. 20. dazzido, digito) vi aperte divina, et sine ullo labore. Conf. Ex. 8,19. 

v. 21. è icyupòs, robustus) intrinsecus. Subjectum. — xaforQiouévos) 
extrinsecus. armatus, i. e. dum armatus est, nemine exuente. Hoc jungendum 
cum praedicato. — iv éxv708, suam) Vid. 2 Petr. 2, 19. — +4 Urdoyovia 
a«ùtod, facultates ejus) quae in aula asservantur. 

v. 22. tre)boy, superreniens) de improviso. — èrsrothe:, confisus erat) 
Gloriosior victoria Christi, postquam vicit Satanam tot seculis grassatum et 
confisum. — cx5)a, spolia) quae Satanas generi humano eripuerat. — dradt- 
dwor, distribuit) Eph. 4, 8. 

>) v. 27. îr4oaca, attollens) Bonum esset, neque irridendum, si audi- 
tores motum cordis sui inter auscultandum quamlibet simplici ratione prode- 
rent. — % zouta, uterus) Mulier bene sentit, sed muliebriter loquitur. Id in 
ordinem redigit Salvator. — uxcroì, mammae) Conf. de Messia, Ps. 22, 10. 

v. 28. uevodv;e) Beata dicitur mater tam bene docentis: verumenimrero 
beati sunt, qui docentem sequuntur. sic pevo8yvye Rom. 9, 20. 10, 18. — oi 
dnovovtes, qui audiunt) etiam illa ipsa mulier pia. — 0v\kecovrzs, custodientes) 


1) 760% p@iov, quanto magis] Si tanta est in DEO largiendi proclivitas: quantum 
quaeso ex parte hominum, utut precantium, torporem subesse putas, quod precibus tam 
pauca impetrantur! V. g 
e 2) Lectionem aya80v, in margine utriusque Edit. postpositam, praefert Vers. germ. 

3) V. 23. per” éuoò, mecum] Nemo mortalium suis Jesum viribus juvare poterat, et 
DIO, si Fi: attamen miracula tam stupenda edidit. Est igitur 0 loyvo6tesos, 
v. 22. V. g. 
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qui Christum ejusque verbum gerunt in corde, uti Ipsum tulerat mater in utero. 
[Quae tamen ipsa etiam custodivit verbum, beata eo nomine. Luc.1,45. V.g.] 

v. 29. 7éiv dì dyAwy, furbis autem) Id eodem tempore factum. conf. v. 37. 
init. 1) 

v. 30. roîs vivevitar, Ninevitis) Itaque Ninevitae scierunt de Jonae tri- 
duo; eoque ad poenitentiam adducti sunt: postea autem poena impoenitentibus 
attracta, eodem propemodum intervallo temporis, quo postea Judaeis; quod 
utrinque cum tempore ad poenitentiam dato conferri potest. — oùtws, sic) Hoc 
habet vim promissionis, in longinquum. 

v. 34. dvdodiv, viris) Quia mulier regina sapientiam secuta est. 

v. 33. 2) sic xovrrrày) Foemininum, Hebraice, pro neutro 3). 

v. 34. 6 Xbyvos, Iychnus) Lux patet nobis, estque aperta et simplex: nos 
igitu* debemus toti vicissim patere luci. 

v. 35. vò) num. Sequitur enim indicativus. 

v. 36. diov gwreviv — purevdy Siov, tofum lucidum — lucidum totum) 
Ploce: perfectio partium tendit ad perfectionem graduum. [Saepe duo verba 
inverso ordine in duobus ponuntur incisis, ita, ut in utroque inciso prius ver- 
bum emphasin habeat. Matth. 24, 33. 34. Joh. 8, 21. 24. 14,4. ss. 1 Cor. 7, 
22. Gal. 4, 25. Eph. 2, 1. 5. Phil. 2, 7. 8. Jac. 2, 18. 22. Analogia exemplo- 
rum ostendit, non esse inanem subtilitatem. Not. crit.] — è Noyvos, lychnus) 
ille, de quo v. 33. — 77 dotoari) summo fulgore suo. 

v. IT. siceX®v dì dvérecey, ingressus autem accubuit) statim, non lotus 
ante mensam. fortasse lassus erat. 

v. 38. idv, videns) quod accubuerat. 

v. 39. 4) voy, nunc) Particula habet vim demonstrandi rem praesentem: 
ideo LXX ponunt pro #5 ecce, 2 Reg. 7, 6. et hoc loco simul involvit antithe- 
ton inter externam puritatem et impuritatem; quo pacto nunc Latinis saepe va- 
let afqui. — rò #4w0ey). quod est exferius, v. gr. poculi mundioris. — ò Écw- 
dev bpòv) inferius vestrum, victus. — yéuer, plenum est) instar catini. Pri- 
mum, #wey et écwhey sunt adverbia: deinde apud Matthaeum, c. 23, 25. s. YÉ- 
pe plena esse dicuntur poculum et patina; apud Lucam, ipsum pharisaeorum 
interius. Exterius vasorum est non solum convexum, sed etiam concavum: in- 
terius et cor et ratio victus. Rapina utrum materialiter pro re rapta, an formaliter 
pro rapacitate sumatur, nil interest. Formaliter autem sumitur, quia apud Mat- 
thaeum &xoxcto sive ddizia, intemperantia sive injustitia, apud Lucam rovnota, 
malignitas adjicitur. Periphrasis esto haec: Vos pharisaei mundum servatis quod 
exterius est in vase: sed interius vestrum plenum est rapinà et malignitate. In- 
sipientes, nonne Is, qui exferìus fecit, vas idem etiam interius, scilicet cor fe- 
cit? Quod tamen attinet ad ea, quae in vase sunt, date eleemosynam, et ecce 
omnia, tota ratio victus, munda sunt vobis, quicquid sit de vase, magis vel mi- 
nus mundiore. 

v. 40. è momcas, qui fecit) Deus. — xaì 70) Ideo curandum utrumque. 
Mundum cor decet mundities victàùs. | 


1) erabportousvov, cumulatim irruentibus) an consecuturum esset signum de coelo. 
pi do. . 9 
2) ovde dè, nemo vero] Verbo DEI totos nos tradere debemus, ut penitus eo illumi- 
natis alios etiam lucrifacere detur. V. g 

3) Lectionem xpirtay (Gewòlbe) praefert margo Ed. II. et ex eo Vers. germ. E. B. 

4) cime dì è xuptos, dixit autem Dominus] Ea, quae hîc sequuntur, in Galilaea prius, 
deinceps Hierosolymis (Matth. 23, 1—39.) elocutus est Jesus. In Galilaea, h. 1, Prophetas, 
inquit, et Apostolos inter eos mittam. Tum, Hierosolymis: Ecce, mitto. Scilicet propius in- 
terea temporis ad ipsam legationem perventum est. MHarm. p. 398. 
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v. 41. rv) Etsi eaterius ab Eo, a quo inferius, factum est; tamen in 
homine, qui impuritatem contraxit, alia est ratio exferioris, quod per se non 
inquinat, alia inferioris, quod maxime purificandum est. — 7à évovrx) Anony- 
mus apud Suidam CV. évév:) Bucixy x Tév Evévtov zal masbviov mpocayfeicav: 
ut notat Pricaeus, quem vide ad h. 1. Itaque xè îvovta sunt non 7ò écowfev, sed 
esculenta et potulenta, quae insunt in vasis. Subaudiendum x2t4. — dére, date) 
Saepius dicitur, 7rroteîv facere eleemosynam: sed h. 1. dare, (uti cap. 12, 33.) in 
antitheto ad rapinam. v. 39. — xaì ido), ef ecce) Non ait: et func, sed, et 
ecce, ei mox, non, erunt, sed, sunt. Igitur non dicit, dando eleemosynam pu- 
ritatem demum conciliari cibo et potui; sed puritatem in creatura Dei esse per 
se: tantum, eleemosyna data, non manuum lotione, abstergi iabem, quam ad- 
junxerant pharisaei per rapinam. — avra xx9xsd) omnia, quae insunt in po- 
culo et patina, munda sunt vobis. nam haec omnia fecit Deus. v. 40. nil horum 
hominem inquinat. Matth. 15, 11. 

v. 42. dX ovali) "AMA, particula transeundi. 2 Cor. 7, 11. — tiv zol- 
cu, judicium) in intellectu. Judicium verum dictat, amorem Dei esse praece- 
pium maximum. [c. 12, 57.] — iv &yarny 709 fzod, amorem Dei) in volun- 
tate. [DEI amorem, inquit, et, propter DEUM, prozximi. V. g.] Qui Deum 
amat, is demum vero judicio pollet. 4 Cor. 8, 3. 2. ApudMatthaeum: miseri- 
cordiam et fidem. Videlicet cum amore conjuncta est ea fides. 1 Tim. 1, 5. mi- 
sericordiu commendatur versu 41. 1) 

v. 44. ovdai vuîv, 67: #74.) Hic non addit Dominus, 7oìs paprozion, phari- 
sa îs, uti addiderat v. 42. et cum sermone vultum quoque ad legisperitos a Do- 
mino conversum fuisse, colligere licet ex v. 45. ubi legisperitus quidam id sibi 
dictum sentit. Illud, yoxupatets xai paorcato. Vrozortai, librarii quidam ex Mat- 
thaeo huc intulerunt. — «da, occulta) non dealbata. — oùx oidxorv, nesciunt) 
adeoque inquinantur. 

v. 45. 2) VBplCer, contumelia afficis) Aliud est 6Bottew, contumelia affi- 
cere, aliud jure éverdiCew, exprobrare. 

v. 46. évì, uno) Gradus: digito uno attingere, digitis tangere, digito mo- 
vere, manu tollere, humero imponere. Hoc cogebant populum: illud ipsi re- 
fugiebant. 

v. 47. oixodop.elte, aedificatis) Hoc per se non videtur fuisse malum; sed 
quod imitarentur patres suos. 

v. 48. xa, et) Testamini, vos habere illos patres, eorumque facta pro- 
batis. Non putabant hoc: et tamen verum erat, et jure eis adscribitur. 

v. 49. * copia toù beso, Sapientia Dei) Suave nomen. Koheleth, con- 
gregatrix. cap. 13, 34. — cirev, dixit) Matt. 23, 34. not. — 7poorras, pro- 
phetas) qui erant in V. Test. — &roctolovs, apostolos) qui sunt in N. T. — 
indibtover) perseguendo ejicient. Frequens verbum apud LXX. 

v. 50. èx0n7n07) Hebr. == 2 Chron. 24, 22. — rivrov, omnium) Om- 
nibus temporibus fuere prophetae; in his etiam Abel. — &rò 75) Constr. cum 
ixCnmn0î. coll. v. 54. 

3) v. 52. pate) sustulistis. [Muneri ecclesiastico sese ingesserant: quos 
qui posthabebat, eum omnimoda iynorantia tenebat. V.g.] — iv xAetda Ti 
v@ocws, clavem cognitionis) i. e. cognitionem veram, Messiae, (Cc. 20, 41.) 
quae est clavis regni coelorum. — oùx cioQbere, non ingressi estis) in reg- 
num coelorum. 





1) tadta — xdxeiva, haec — ista] Viliora — potiora. V. g. 
2) tata, haec] quae praecedunt, versu inprimis 43. V. g. 
3) v. Dl. Cayapiov, Zachariae] prophetae. 2 Paral. 24, 20. V. g. 
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v. 53. dewdig, vehementer) Huic vehementiae suberat fraudulentia. v. seq. 
— drootouatitev) "Arootouatito, urgeo (me vel alium) ad promendos ab 
ore sermones. coll. v. seq. 


CAPUT XII. 


v. 1. "Ev vis) infer haec. — dv) de iis, qui adesse solebant. — pvpid- 
dov, myriadibus) Non tantum adjectivum pugtoy, sed etiam substantivum hoc 
dicitur de numero magno indefinito. — pds Toùs pabntas, ad discipulos) Ce- 
teri nondum capiebant hanc doctrinam. — oérov, primum) Ad discipulos 
prius: deinde, post unam alteramque interpellationem, etiam populis. v. 54. — 
Urozotos, hRypocrisis) Haec deinde etiam in populo arguitur v. 56. Hypocrisis, 
fermenti instar, inficit totum hominem, et per unum multos. Hypocrisis est, vel 
quum malum bono tegitur velo a malis, vel quum bonum tegitur male a bonis. 
Haec hypocrisis notatur in praesenti, coll. vers. seqq. 

v. 2. oùdèv dì, nilil vero) Omnia, et mala, et bona, patefient: et qui pa- 
tefaciunt, absunt ab hypocrisi. — cuyezzivpirevov, confectum) remotum ab 
oculis. in fenebris. v.3. — xourtòv, occultum) remotum etiam a notitia: «d 
aurem. v. 3. 

v. 3. citare, di:cistis) cum timore aliquo. 

v. 4. otiow, amicis) Consilium fidele, et stimulus fortitudinis, et appel- 
latio comis, temperans severitatem sermonis de re ardua. In bello dux milites 
proeliantes humaniter appellat, fratres etc. — !) tò coiua 7A.) Metmor. — 
uera, post) Resp. post, v. 5. 

v. 5. ùuîv, vobis) amicis. — %©o@n0àte, fimeatis) Maxima vi ter ponitur 
hoc verbum. — perà tò &roxteîva.) Verbum quasi impersonaliter positum. — 
yÉeway, gehennam) Gravis sermo etiam ad amicos. o 

v. 6. év) ullus, impar, supernumerarius. 

V. 7. moXév) al. oe. conf. v. 24. 

v. 8. Eprpoobev réiv dyyfXwov, coram angelis) in judicio novissimo. Con- 
gruit appellatio Filii hominis, statum conspicuum denotans. 

v. 10. xaì, et) Ab abnegatione, v. 9. facilis progressus ad blasphemiam. 

v. 11. È gt simnre, aut quid dicatis) etiam praeter apologiae necessitatem. 

v. 13. rìs) aliguis, qui senserat, Jesum esse justum. — &deXoé, fratri) 
qui fortasse magni facere coeperat Jesum. Facile ii, qui doctorem spiritualem ad- 
mirantur, eo delabuntur, ut velint eo abuti ad domestica et civilia componenda. 

v. 14. &vbpore, homo) Alloquitur veluti alienum. — dmaotàv, judicem 
ad jus dicendum. — pepiotiv, divisorem) ad bona dividenda. 

v. 15. pds aùdrods, ad eos) ad duos fratres, vel, ad auditores: coll. v. 16. 
Ad discipulos revertitur oratio versu 22. — meovettas, avarifia) quae in causa 
quamvis justa subesse potest. v. 13. — è 7év) Constr. cum Cod. Vivitur 
parvo bene. 

v. 16. evpbpnoev, uberes fructus attulit) uno anno vel quotannis. Modus 
hic ditescendi innocentissimus, et tamen periculosus. —- yo) non modo yopiov. 

Vv. 17. ti rovico, quid faciam?) Character animi sine requie quieti, egre- 
gie expressus. [Cistas et arcas replere nituntur: èisque redundantibus nova 
moliuntur armaria. V. g.] Eadem formula, cap. 16, 3. coll. v. 4. 

v. 18. tavta, omnia) Pauperum nulla mentio. 

v. 19. xelueva, posita) quasi praesentia. — dvarabdov, requiesce) desine 


1) pi 9g0Bn07te, ne timeatis] in veritatis confessione. V. g. 
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laborare. Conf. Sir. 11, 23. 24. graece. — ox, ede) Id pridem poterat bono 
modo. 

v. 20. sims, dixit) si non per revelationem, at judicio occulto. [col. Jes. 
57, 11.] — d&ogoy, stulte) Hoc opponitur opinioni prudentiae, de qua v. 17. ss. 
— vyuztì, nocte) Noctu pleraque fiunt alloquia divina: noctu multae mortes re- 
pentinae. [Job. 27, 20.] — Yuyàv, animam) de qua v. 19. -—— &rarroliav) re- 
petunt, quibus potestas repetendi data est; quos ipse non nosti, o dives.  Lo- 
cutio elliptica, uti Ap. 12, 6. Sic 1 Sam. 3, 9. in Hebr. ubi LXX secundum Al- 
dinum exemplar plene, î&v xxdéon ci è zxAéiv. coll. 2 Sam. 17,9. — rm, cuò) 
Dativus commodi. Gen. 45, 20.: vuîv éo7a.. Multa sunt divitum, nec tamen sunt 
divitibus.  Nescit dives, cui futura sint: certe ipsi non erunt. 

v. 21. 00rwg, sic) scil. erit. — éxuTò, sibi) animae suae. v. 19. 22. — 
ud cis Beov, non in Deum) Non dicitur, non Deo, uti, sibi ipsi. Deo nil acce- 
dit aut decedit. In Deum dives est, qui divitiis divinitus utitur ac fruitur. 


[4 Tim. 6, 17.] — movréy, divitem agens) Hoc statum denotat: thesaurizans, 
studium. 
v. 22. uabatàs, discipulos) minus divites. — bpîv Afyo, vobis dico) Pro- 


nomen verbo praepositum vim habet majorem. vid. Devar. de partic. in éuol. 

v. 24. x6pxx2<, corvos) homini, cui volucres quoque inserviunt, minime 
omnium utiles. — 7uetov, penarium) unde promant, ad seminandum. — &ro- 
0xn, horreum) quo, quae metant, recondant: ut habent formicae, quo colli- 
gant. — ò Beds, Deus) v. 28. 

v. 25. ric dì #4 Ludiv, quis autem ex vobis) Antitheton ad Deum, qui cor- 
vos, et volucres omnes, et omnia animantia, et homines alit. — \ziay, sfa- 
turam) Sunt, qui ad longitudinem aetatis referant; sed hanc nemo cubitis me- 
titur. — a)70), sudm) Si nostra ipsorum statura non est in potestate nostra; 
quanto minus omnes creaturae, unde cibum et potum sumimus. — @yuvy Éva, 
cubitum unum) Longitudo hominis aequat cubitos ipsius quatuor: ne unum qui- 
dem, quintum, addere quisquam curax potest; sive id optet, sive non optet. 
Non facile quisquam per se palmum aut pedem, nedum cubitum addi sibi optat: 
sed qui de victu solicitus est, revera etiam inscius majorem staturam optat, quo 
plus laboris et lucri possit facere. 

v. 26. olte èik/1oTov, ne minimum quidem) Argumentum a majori ad mi- 
nus est versu 23. nunc argumento a minori ad majus ostenditur, irritas esse 
euras nostras. Homini jam nato et vigenti ad staturam addere cubitum unum, 
minimum erat penesDeum omnipotentem, et minus etiam, quam auctus ille quin- 
que panum etc. cap 9, 16. Maximum contra est, quod ille nobis ipsam statu- 
ram et robur corporis, quo victus paratur, imo cum corpore animam dedit; et 
frumenta, vinum, oleum, aromata, poma, baccas, olera, herbas, boves, oves, 
feras, volucres, pisces, quotannis et quotidie producit, et totam rerum naturam 
conservat. Haec sunt religua illa, quae in nostra potestate multo minus sunt, 
quam longitudo staturae nostrae: et tamen ad nos alendos multo magis pertinent. 

v. 28. îv 7@ de, in agro) Potest vel cum yéproy construi, coll. Matth. 
6, 30. 7ov yéprov Toò &ypoù. vel cum 6y7a, ut sit antitheton, sis xAtSavov. 

Vv. 29. nai Lueis, vos quoque) ut corvi et lilia. — pò uetewolCe0hs) Me- 
téwpos, sublimis; unde percwpilecda., in sublime vel in sublimi ferri.  Dicitur 
de animo vel elato vel fluctuante. Qui curat, huc illuc impellitur, suspensus, 
fluctuat, et vertigine corripitur. Unde, quod Matthaeo pepiuvàv est in paral- 
lelo, id Lucas uerenpilecda. dicit.. Pricaeus huc confert illud apud Josephum, 


1) è dî Nroluacas, quae autem parasti] Non raro si quis multa millena parasse et reli- 
quisse dicitur, eum vires vitales maximam partem huic negotio impendisse cogitaveris. V. 9g. 


Pa 
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uertmpov siva. sai xoxdaivena:: et apud Suidam, uettwso za mods TÒ LÉX0v 
cx)evovres. Cic. I XV. ad Att. ep. 14. Ifa sum usino; et magnis cogitatio- 
nibus impeditus. 

v. 30. 74v72) Constr. cum 7257. 

v. 32. ui 00803, noli timere) Locus hic valde benignus est. — puzoéy) 
Quod parcum est, id videri posset habere timendi causam: sed tanto benignius 
custoditur. Et singulae oviculae sunt parvae; (ut populus debilis dicitur, qui 
ex debilibus constat, Prov. 30, 25. 26.) et grex est non numerosissimus, si ad 


mundum comparetur, atque altu facilis, hoc quoque nomine, et pretiosus. [Splen- 


dorem în mundo non aucupantur tales. V. g.] — rmotuviov) Suavissimum amo- 
. . . . . . sN 7 . . . 
risque plenissimum diminutivum. — e)doznosv) luditum est ipsi. — +àv Bac: 


etay, regnum) Grande verbum. v. 34. quidni panem? [Sane regis filius de cibo, 
potu et amictu non habet cur sit sollicitus. V. g.] 

1) v. 33. rwXroxze, vendite) Dixit hoc Dominus, non furdiîs, quibus ta- 
men viam salutis, illi ipsi tempori convenienter, ostendebat: v. 54. 56. neque 
apostolis, qui omnia reliquerant prius, neque habebant, quod venderent: sed 
ceteris discipulis. v. 22. 41. Instabat discessus ex Galilaea, c. 13, 32. et ipsa 
Passio: ac jam discipulos praeparabat, ut deinceps quam expeditissimi essent. 
Hi enim erant, de quibus Lucas agit Act. 1, 15. 2, 44. etc. ut non dubium sit, 
quin mox sub hunc sermonem possessiones suas in Galilaea vendiderint. Cete- 
roqui non injungitur omnibus promiscua omnium facultatum venditio, ut eas in 
eleemosynam vertant, et ipsi cum familia eleemosynam ab aliis vel petant vel 
repetant. Veruntamen spiritualis prudentia ex emacibus, etiamsi non copiosis- 
simam habeant supellectilem, vendaces et liberales facit, praesertim tempore 
postulante. Eccl. 11, 2. Jac. 5, 1. — faXkvra, crumenas) Plurale. Qui mun- 
dano more vendit, crumenam implet: sed haec veferascit, ut ipsum coelum na- 
turale. — Onoxvoòy avizienrzov, fhesaurum non deficientem) Thesaurus, cru- 
menae oppositus, est copia rerum ad victum, quae celerrime consumuntur aut 
corrumpuntur. — iv) nempe in coelis. Pertinet hoc ad utrumque comma an- 
tecedens. 

v. 35. Est0cxy, sunto) Antecedentia et consequentia eorumque conne- 
xio maxime quadrat in ea tempora, quae post ascensionem Christi consecuta 
sunt. de rendendo, conf. Act.4, 34. Vult, suos esse expeditos. — ò590ss, lumbi) 
Sic postea Petrus, 1 ep. c. 1, 13. et Paulus, Eph. 6, 14. 


. nu N TÀ e CD . 

v. 36. Lust) rosmet. — rsocdeyopivors, exspectantibus) cum desiderio 

et gaudio. — 707) quando sit reversurus. — èîz 76v y4uov, ex nuptiis) Ergo 

ante Domini adventum nuptiae sunt in coelo. — e)béws, statim) primo pulsu 
audito. 


v. 37. mao2Iòv diazovioz:) Participium #xséìz0ov, in re conviviali obvium. 
c. 17, 7. Sir. 29, 33. (26.:) rxocile zocurcov modretav. Promissio, de mini- 
strando, honorificentissima et maxima omnium. Ita Sponsus amicos excipit so- 
lenni nuptiarum die. 

v. 38. devrisa, secunda) Non memoratur vigilia prima: quae erat ipsum 
nuptialis convivii tempus. — 9‘{7n, fertia) Romani in quatuor, Judaei in tres 
vigilias divisam noctem habebant: et Lucam ad Judaicam divisionem alludere 
statuit Simonius. 

v. 39. yivmozere) nostis. 2) 

v.41. uz, nos) apostolos, discipulos. — xaì, efiam) nobis non ex- 
clusis. v. 22. — rav73s, omnes) praesentes. conf. v. 1. 4. 15. 22. 54. 





1) fauroîs, vobis ipsis] Amplissima usura. Hebr. 10, 34. TV. g. 
2) Eyonybongsy av, vigilasset] Neque id praecipui quidquam fuisset. Horae ambiguitas 
vigilias et continuas reddit et laudabiles. V. g. 
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v. 42. i4, quis) Ad interrogationem Petri non exserte respondet Domi- 
nus: sed tamen innuit, se parabolam loqui ad discipulos proprie (nam oecono- 
mus differt a familia ei commissa:) sermonemque in singulari format, ad hos 
singulos eo magis acuendos. Deinde v. 54. s. dicit aliquid ad omnes, populum 
reprehendens, qui nec dum agnito adventu Messiae primo, non capiebat doctri- 
nam de secundo adventu. — xx7xs7%931, constitue!) Futurum tempus: quia fide- 
litas dignum facit servum, qui constituatur super familiam. Novum constituel 
sequitur v. 44. Gradus a familia ad opes omnes. 

v. 45. 1) îoflicw za rive, edere et bibere) Actus. uebbozsoha:, ebrietati 
indulgere, habitus. 

v.46. dr!orov, infidelibus) Autitheton, fidelis, v. 42. Qui cor divisum ha- 
bet, dividetur. 

v. 47. 76 Bn, voluntatem) qua vigilantia requiritur. — uò é701u45%5) 
Neutrum, uti c. 9, 52. [Sequitur zovicxs, respectu servi ipsius: nam troie 
alios respicit, quos parare debuerat servus. V. g.] — 70Nàs, multas) sc. 7A 
“fà, plagas. Eadem ellipsis 2 Cor. 11, 24. 

v. 48. 6Xfyx:) non modo pauciores, quam is, qui scivit, sed paucas. — © 
:d600n 70)), cui datum est multum) praesertim si ipse ambierit et rapuerit. — 
maséhevro) tanquam depositum ii commiserunt, quorum erat committere. Perso- 
nale ellipticum. 

v. 49. 750, igniem) optandum, ardoris spiritualis. c. 3, 16. Matth. 10, 37. 
cum conseq. et anteced. Continuat Dominus sermonem a rebus terrenis ad coe- 
lestia homines vocantem: et sensim revertitur ad ea, quae ante interpellationem 
dixerat. v. 13. 12. — Sx2eîv) de coelo, miffere. — cis tiv fiv, in terram) Ig- 
nis ille non est nativus terrae: non dicit, in terra, uti v. DI. — si 920, quid 
volo) Praesens, volo, pro, rellem, convenit rei valde optatae et certo futurae. 
quid ultra velim: si ignis accensus jam sit? Accensionem praecessit lucta. Ac- 
census est Act. 2. 

v. 50. Birtiana dì) Sed baptisma, idque consummatum, debet praegredi 
ignem, ejusque accensionem. — îyo Sxzr:s0va:) Conf. Marc. 10, 38. — 26; 
cuveyouai, quomodo coarctor) Joh. 12, 27. Matth. 26, 37. Quo propior passio, 
eo major affectus. Formula praecedens, quid rolo, voluntatem ac prolubium me- 
rum indicat: sed 70, quomodo coarctor, (coll. Phil. 1, 23. 2 Cor. 5, 14.) volun- 
tatem per objecta adversa eluctantem innuit. — 72597, consummatum fuerìt) 
Jen 19, 30. 

Vv. 51. o0yì) non pacem ejusmodi, quae heterogenea, bona et mala, con- 
gregat. — diaconi», divisionem) Vim dividendi habet gladius, Hebr. 4, 12. 
Et ignis, de quo v. 49. separat heterogenea, et congregat homogenea. 

V. 52. rive, quingue) pater, mater, filius, filia, et nurus. Non additur ge- 
ner: nam hic aliam constitwit familiam. — 702%: ini dual, fres super duobus) Nu- 
meri ad divisionem aptissimi. 

V. 04. 2. 70% dyXors, etiam turbis) Nam superiora dixerat apostolis. v. 
42. not. Imitatores Christi debent subire divisionem propter nomen ipsius: mul- 
titudo, extra causam illam coelestem, paci studere. Populare impedimentum 
gratiae, simultates. v. 58. — 470 ducu.bv, ab occasu) Ad occasum Judaeis erat 
mare: unde pluvia. — e09îwg, statim) sine dubitatione. 

v. 50. voroy, austrum) c. 13, 29. Act. 27, 13. — zadcwv) xadcwy inter- 
dum dicitur ipse ventus ab oriente: sed xx5cwvos prognosticon hoc loco est ven- 
tus auster. itaque xx6cwy dicit aestum, quem dabat Judaeis ventus ex regioni- 
bus ad aequatorem sitis. 





1) èè, vero] Ingens differentia tum actionis tum retributionis, V. g. 
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v.56. Lroxertaì, Aypocrytae) Hypocrita dicitur, quisquis partem aut spe- 
ciem boni affectat, majusque bonum negligit. Dicitur etiam v. gr. oroxprtàs dvet- 
owy, conjector somniorum: sed hoc loco Dominus sine dubio usitatum verbum 
hebraicum adhibuit, quo innuitur hypocrita malignus. nam ea tempestatum signa 
allegantur, quae quilibet plebejus etiam sine peritia physica poterat cognoscere. 
— tic YÎic, terrae) v. 54. — toÙ obpavoù, coelì) v. 55. — xaupòv) tempus Mes- 
siae. v. 49. S. — 6 où, quomodo non) Spiritualis probatio homini multo faci- 
lior esse debebat, quam physica. [Imo vero a multitudine quae hîc requirun- 
tur, ea vel ìì detrectant hodie, quì amplissimo loco constituti sunt. V. g.] 

v. 57. 1) xa do Éaurév) vestra sponte, etiam sine signis, et citra consi- 
derationem hujus temporis. sic &@' éautév, c. 24, 30. conf. Matth. 16, 3. not. 
[Vel hoc dicit locutio &g° éavrév: Priusquam Judex sententiam pronunciet, vo- 
bisque aliunde res innotescat. S'aepe quis admonitus, quid justum quidve ini- 
quum sit, agnoscere cogitur: at sponte conjicere, satius est. Nabal, qua rati- 
one Davridem excìpere debuisset, edoctus postea cognovit: sed prius neglexit 
considerare. V. g.] — Tò dixzuov; id, quod verum et justum est, et verae paci 
conducibile. v. 58. coll. v. 51. et v. 13. de lite fratrum. Christi regnum, justi- 
fiîae regnum. 

v. 58. yào, enim) Tao, enim, saepe ponitur, ubi propositionem excipit 
tractatio. — ray, abis) quamvis invitus. — AvTIdIXOV, adversario) actore, 
cui debes reddere, v. 59. — àpyovta, principem) judicem. — &rmMdybar, libe- 
rari) transactione, et conditione quavis. Compositio amica etiam civiliter sua- 
deri solet. Favorabilis divisio. — xataocvon, pertrahat) Magna potestas offensae 
partis quae interdum vinculum animae cum corpore rumpit. — ré mpaxtopi, ex- 
actori) exsecutori. Satanas ipse est reus, non exsecutor. 


CAPUT XIII 


v.1. T& xa, fempore) Opportune, coll. c. 12, 57. — &rayffMovrss, 
annunciantes) ut re recenti. — mao, Pilatus) Congruit hoc Pilati factum cum 
inimicitiis adversus Herodem. c.23, 12. Alterius altera fuit causa. — Suite, mis- 
cuit) Euphemia. 

v. 2. Soxetre) Metonymia. putatisne, vos esse insontes, et fore impunes? 
Non tam, quid aliis, vel quare acciderit, quam quid nobis accidere possit, quid 
nobis agendum sit, spectare debemus. [Hic novellarum praecipuus usus. V. g.] 

2) v. 3. 5. Xeyò duòv, dico vobis) Dominus hoc profert ex thesauris scien- 
tiae divinae. — ràvtes, omnes) Galilaei et Hierosolymitae. — @cadtws) Hoc 
significat, eodem modo: duotws, simili modo: @oxbdtws plus est. et respondit 
eventus: nam Judaei puniti sunt per gentem, ex qua erat Pilafus: et eo tem- 
pore, paschali, quum sacrificia vigebant: et ferro. 

v. 4.%, aut) A Galilaeis, instante discessu ex Galilaea, transit oratio ad 
Hierosolymitanos: coll. v. 33.: a caede per homines inflicta ad casum, qui for- 
tuitus videri posset. — oi déxa xaì 6xtò, decem illi et octo) Profundum judi- 
cium, in mortibus multorum conjunctis. — éoenmétar, debitores) Conf. v. 34. — 
KATOLLOUVTAC Èv iepovoaX pu) Sic LXX. in Jerusalem, urbe ceteroqui sancta. 

v. 5. &rroAetobe, peribitis) Factum, in obsidione et clade urbis. 

v. 6. cuzîv, ficum) arborem, cui per se nil loci est in vinea. Liberrime 


Ta'iiae 


-.1) dè, vero] Quae praecedunt, fidem spectant: haec, amorem. Maximi, quae h. l. pro» 
ponuntur, momenti esse oportet, quum ex omni quod justum est, hoc unum ad populum com: 
memoret Jesus. V. g. 

2) Su, eo quod] A singularibus calamitatibus minus tuto concluditur ad singularia 
delicta, V. g. O 
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Israélem sumsit Deus. — aùrod, sua) Vineam habet Pater, eamque colit Christus, 
mimo “2” coll. v. 8. Domine: vel, vineam habet Christus, eamque colunt mini- 
stri ejus. — TEPUTEVLEVAY, plantatam) studiose. 

Vv. 7. tolo, tres) Numerus quodammodo decretorius. Tertium docendi an- 
num incipicbat Dominus, ut vera docet Harmonia evangelistarum. — epyopat, 
renio) Sermo concisus, uti cap. 15, 29.: fof annos (servivi et adhuc) serrio 
tibi. — îxzodov, ea:scinde) Magna in "hoc verbo severitas: magna potestas Vini- 
toris. — xxì, etiam) non modo nil prodest, sed etiam laticem avertit, quem e 
terra = cr erant vites, et soles interpellat, et spatium occupat. 

.,8. dr roxpieÌs, respondens) pro tenero suo affectu in arborem, utpote 
quam Li — does, sine) Hoc affine est argumento a facili, nec sumtuoso. — 
[Tantum vel eos juvat intercessio Christi, qui per se dudum periissent. V. g.] 
— Toro TÒ ÈT0s, hunc annum) annum tertium, quo Jesus eos maxime visitavit, 
c. 19, 42. 44. redemtionemque perfecit et apostolos misit. Act. 2. [Sequifur ex 
hac parabola, tria omnino paschata baptismum inter atque resurrectionem 
Christi intercessisse. Harm. p. 403.] — xéroia) Greg. Naz. uimora meodareiv. 
Sing. zorpuov. 

v. 9. xdy, et si) la subauditur: bene est, vel, relinquam: vel faciat 
fructum. Tantundem. — èxx00e:s, erxscindes) Non dicit vinitor, exscindam, coll. 
v. 7. sed rem refert ad dominum: desinit tamen pro ficu deprecari. — ueMov) 
703, venturum annum. Antitheton, rune v. 8. 

v. 11. yuvà, mulier) Videtur ‘haec pia fuisse mulier; quippe cui non dic- 
tum hoc loco, Remilfuntur tibì peccata: imo dicitur filia Abraham. — cvyròr- 
Tovca, incurea) Habitus corporis, ab obtutu coeli avertens, congruit cum mise- 
ria habendi spiritum infirmitatis. 


v. 12. idoy, videns) Videtur mulier habuisse desiderium et fiduciam. — 
amoiciuca:, liberata es) jamdum. Praeteritum. Eadem locutio, v. 15. 16. 

V. 13, ivacboln, erecta est) Recta statura, nobilitati hominis congruens. 
a ederate, glorificabat) Anima et corpus, post opem, est organon laudîs divi- 
nae quasi recens paratum. — té) èY)w, furbae) oblique. Jesum. petebat. [Mu- 
lierì enim necopinatum sine dubio sanationis beneficium fuit. V. g.] — €, sea) 
sat multi. 


v. 15. Uroxortai, Aypocritae) Plurale, ad unum: coll. v. 17. uti c. 11, 46. 
coll. v. praeced. Erat in archisynagogo aliqua erga Jesum reverentia; neque ex 
proprio, sed ex communi Judaeorum errore ei obstiterat. ) — )0er, solvif) Ap- 
tissima similitudo. conf. solri, v. 16. — &rryxy®y, abducens) Verba cumulantur, 
ad opus demonstrandum. 

v. 16. Buyxripa dBoxdu., filium Abrahami) non modo filiam Adami. Magna 
antithesis ad jumentum. Omnibus Abrahamidis salutem attulit Christus: qui ex- 
pertes mansere, ipsorum culpa erat. Conf. de Zacchaeo, cap. 19, 9. — idoù déxa 
zai nto ÉTtn) annis abhine decem et octo. Nominativus. Sic LXX secundum 
Braplar Ald. Jos.4, 411: Er tpstsiutoai duet dra 0095. Specimen omniscientiae 
Jesu Christi: de causa morbi, et de duratione, quae nullo documento externo 
videtur prius innotuisse Domino. MT Idod Tsocapdrovia Ton. Deut. 8, 4. — ox 
der; num non oportebat?) Valet argumentum et a quotidiana indigentia Ju- 
menti, v. 15. et a periculo subito, c. 14, 5. Nec licet excipere: hominem vero, 
tot annis aegrotum, aliquot horas posse exspectare ad sabbati fimem. nam ne in 
jumento quidem extrema est necessitas, cui tamen succurritur: et in hominum 





1) Attamen singularem mumerum h.l., post marginem Ed. 2., praefert Vers. germ, 


10 


Eb: 
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afflictione, ubi tempus est auxilii, vel hora magni momenti est, ut primum aegro- 
tus et medicus inter se occurruni. 

v. A7. xatnoybvovto TAvTES oi dvrizzizevor 2drd) Es. 45, 16. LXX, aicyuv- 
Ooovtar xai Evtpammicovtat mavTes oi avtizellevor alto. — ris, omnis) Huc con- 
ferantur versus sequentes. — Èyatoev, gaudeba) Nobile gaudium et ingenuum. 
— “ivopévos, quae fiebant) sermone et miraculis. 

v. 18. tivi, cui) Conf. c. 7, 34. [Eadem similia, de grano sinapis et fer- 
mento Salvator anni fere intervallo prius apud Matthaeum (Cc. 13, 34. 33.), 
itemque apud Marcum (c. 4, 34.) proposuerat. Harm. pag. 404.] —  Basràeta, 
regnum) Ex Judaeis et gentibus multi erant ingressuri. v. 17. 29. 

v. 19. xîroy, hortum) clausum. conf. abscondidit. v. 24. 

1)v.21. ivéxovbev, abscondidit) ita ut fermentum videretur absorpium. — 
dieupov) "ANebpov cita tpia ex Matihaco huc relata videntur. 4Aevpov habuisse 
Italam versionem antiquissimam, in Apparatu satis, ut arbitror, evictum dedi: 
Ambrostique testimonium exhibet non modo commentarius ad h. I. sed etiam 
Sermo V constanter. 

v. 22. eis, in) Iter eo erat comparatum, valde memorabile. v. 33. c. 17, 
IPA 89119 PAAN28: 

v. 23. si OXfor, num pauci) Videtur homo putasse, extra Judaismum 
nullam fore salutem. 

v. 24. dyaviCeche; certate) Quaestio theorelica, initio vertitur ad praxin: 
certate, per fidem, cum precibus, sanctimonia, patientia. Sequitur tamen etiam 
responsio ad rem. v. 28. ss. [Multi quidem sunt, qui salvantur, v. 28. 29. sed 
tales potissimum, quos haud existimasses salcatum iri. v. 29. 30. V. g.] — 
Tool) multi, Israélitae quoque. Rom. 9, 31. Antitheton ad paucos. — oùx ic- 
ybcovaw, non valebunt) 22° LXX, icybw, absolute. Agon robore constat, ad Deum 
praesertim. Non valebunt: quia videlicet praeter propter portam quaerunt, et 
tandem portam probe clausam perfringere non poterunt. vires ad victoriam nec 
quaerunt serio nec adhibent. v. 27. fin. 

v. 25. do° où, ex quo) Hoc ex abrupto subjunctum habet vim magnam. 
Apodosis est in vote func: neque impedit indicativus épet, dicef. coll. Marc. 3, 
27. not. — èyep0, surrexerit) a coena, ut claudat ostium. Non enim sermo est 
de adventu: nam in adventu non Dominus servis, sed servi aperiunt Domino. 
c. 12, 36. — droxAeioy) clauserit, alienis. Nunc, nunc certandi tempus est. — 
tv Bopay, ostium) Quae foris stantibus porta esse videtur, osfium est iis, qui 
sunt intus, ut in domo. — xal kgCno0e, el inceperitis) Hoc quoque pendet ab ex 
quo. nam in apodosi cò quaerent tractatur v. 26. et 70 non valebunt tractatur 
v. 27. Tales antea non putarant. O quam novus erit miseriae sensus, et serus, 
et diuturnus. Ut facultas praeteriit, homo velle incipit. Num. 14, 40. — xpoveuw 
tv Bbpav, pulsare ostium) non modo angustum, v. 24. sed jam clausum. — 
T6bev, unde) Ratio, sub qua non noscuntur. Ut operarii iniquitatis, cogniti sunt. 

v. 26. t6re doleche, tune incipielis) antea aliis nixi praetextibus. [Qué in- 
timà Christi communione sibi oblatà, alienati ab Eo prius manserunt, hos, quum 
familiares fuisse vellent, ablegabit Ipse. V. g.] — Xeyew, dicere) hoc dicentes: 
cur non noris nos? [Quofidianam conversationem nostram insperisti: in medio 
Te nostro habuimus. V. g.] Hoc proprie convenit in eos, qui tum erani. — év@- 
muòv Gov Ev Tats Tiatelas “iu.div, coram fe: în plateis nostris) Itaque non modo 
coram Christo debemus edere et bibere; sed Christi esse participes: nec plateas 
modo, sed corda doctrinae salutari patefacere. 

v. 27. \éyo dp, dico vobis) Iterantur eadem verba; stat sententia: sed 


1) xa nUEnos, et crevit] Exemplum rei habes v. 13. 17. V. 9g. 
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iterantur cum emphasi. — &dulxs, injustitiae) Ergo justi intrabunt. Matth. 
5, 20. 

v. 28. éxet, ibi) ibi, quo abire jussi eritis. [Terrorem istum fac mature 
consideres, ne quando reapse coygaris experiri. V. g.] — dlnobe) videbitis, non 
gustabitis. Miserum spectaculum. c. 16, 23. Impii contra, spectaculum sanctis 
vestivum. Jes. 66, 23. 24. — &0pxtu, Abrahamum) Patriarchae et omnes pro- 
phetae Christum spectarunt: quorum fidem qui non sequuntur, non simul accum- 
bhent. — màvras, omnes) Omnes prophetae fuere sancti. De his gloriabantur Ju- 
daei, quos eorum patres reprobarant. Mitigatur hic et versu 29. terror pauci- 
tatis. v. 29. — Baownetx, regno) v. 29. — èxbxMowevous, qui ejiciamini) Prae- 
sens. statim incipiet fletus. 

v. 29. Kovow, venient) Hic non additur, multi. [uf v. 24. et Matth. 8, 11. 
Severior est responsio ad quaestionem abusui facile obnoriam. V. g.] — dmò 
dvatoréiv ai duopoiv xai Lodda zal viron, ab oriente et occasu et aquilone et 
austro) Hoc fere ordine ad fidem conversi sunt populi. Inprimis in meridie ad- 
huc praedicabitur evangelium. 

v. 30. idod ciolv — ai sio: ecce sunt: et sunt) Praesens cum emphasi, in 
antitheto ad futurum. v. 29. 24. — ciciv Èoyxtor, sunt ultimi) Hoc refertur ad 
v. 28. s. Absentia articuli totum sermonem facit indefinitum, denotatque quorun- 
dam, non omnium, primorum novissimorumque commutationem, non promiscuam 
utrorumque rationem. nam venientes a quatuor plagis mundi accumbent cum pa- 
tribus et prophetis, non hi cum illis. Matth.. 8, 11. — cioè modtor, sunt primi) 
Hoc refertur ad v. 24. ss. 

VI: Apodns, Herodes) Pharisaei, hoc dicentes, non sunt plane mentiti; 
etenim Herodes vu/pes appellari meruit, cumque a multis ita appellatum suspi- 
catur Simonius. Optabat autem Herodes, ut hic thaumaturgus, quem suspicaba- 
tur esse Johannem, quam longissime removeretur: [quare saepius Eum de loco 
in locum agitabat. Matth. 4, 12. 14, 1. coll. 13. Harm. p. 407.] idemque place- 
bat Pharisaeis. hinc utrique contra Jesum conspirarunt. Rursum non serio vo- 
luisse Herodes videtur occidere Jesum; nam siJohanne occiso, c. 9, 7. s. timuit, 
non potuisset non gravius, occiso Jesu, timere: sed conatus est Jesum tentare 
ac submovere per obtentum juris sui territorialis (conf. Amos 7,12.) derivatas- 
que inde minas, quas Pharisaei, de suo fortasse exaggeratas, non Herodis, sed 
suis ipsorum verbis, quasi per amicam admonitionem renunciarunt. Utrisque 
ergo Jesus, nulla re territus, respondet ex veritate. Herodem vulpem appellat, 
accurato characterismo, ob calliditatem et timiditatem hypocriticam, coll. c. 9, 7. 
simulatas minas jactantem, negans se per eas a miraculis edendis deterreri: in- 
ternunciis vero et toti Jerusalem animum ingratum et sanguinolentum expro- 
brat. v. 33. s. Herodes erat vu/pes, minor persecutor, comparatus ad magnam 
persecutricem Hierosolymam. — 09éXer ce &rozteivar, vull fe occidere) irritatus 
fortasse Pilati facto. v. 1. 

v. 32. cimate, dicite) si audetis. — è20%Mo %7A., ejicio ete.) Non addit, 
praedico evangelium. hoc enim minus capiebat Herodes. Ex bonitate actionum 
Jesu patet malitia insidiarum Herodis. 1) — érutedd, conficio) urgeo, quia tem- 
pus breve est. Cum majestate loquitur adversum hostes: cum humilitate, ad ami- 
cos Matth. 11, 5. 12, 27. — ompspov xaù abptov) Sic LXX, C'Ap.epov Ai auoLov. 
Jos. 22, 18. coll. v. 28. Proverbii instar de futuro; ut saepe de praeterito, y0îc 


1) Post cibationem 5000 virorum, c. 9. rarus est Lucas in commemorandis mira- 
culis in Galilaea per Dominum patratis: in genere tamen h. 1. notat, quod in itinere passio- 
nem sustinendam constitutus haec effatus sit; quorum tria exempla refert c, 11, 14. 13, 11, 
s. 14, 2.5. MHarm. p. 406. 
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za tpitnv ‘Apéoav. Si per Herodem stetisset, ne dies quidem relictus esset Do- 
mino. — re)ciodua:) finem nanciscor. conf. Hebr. 11, 40. Tertio die Galilaea 
[Herodis territorio] exiit, Hierosolymam tendens, ibi moriturus: v. 33. fin. et 
ab hoc tempore consummationem sibi repraesentavit. [neque în Galilueam post- 
hac ante resurrectionem rediit. Harm. p. 407] 

v.33. 77 gyoéva, sequenti) Hoc latius quiddam sonat, quam 4 cptrn, lertio 
die, quod huic includitur. Non duorum duntaxat dierum iter erat in urbem Je- 
rusalem. v. 22. c. 17, 11. Unde tertius dies non solum consummationis, Av 
sed etiam, ante hanc, profectionis ulterioris erat. [Si recta ria, inquit, «d lo- 
cum tenderem,ubì inlerficiendus sum, tridui certe itinere opus essel. Harm.].c.] 
— rmopevechai, proficisci) Dixerani: proficiscere, v. 34. Respondet. Hoc ipsum 
quod tam subito indicitis, non est unius diei. — ov évdéyetat, non usu renit) 
Phrasis haec admittit exceptionem, v. gr. Johannis Baptistae. — &roAécda:, in- 
terire) judicio publico. 

v. 34. ispovon)i., Jerusalem) Non sine causa ad hanc urbem sermo ver- 
titur. Pharisaei necessitudinem cum ea habebant: v. 34. et Herodes ibidem erat 
insectaturus Jesum. — rocdxis, quoties) v. 7. Ter post baptismum eo venerat. 
[Joh. 2, 23. 5, 1. 7, 10. Harm. I. c.] — vosorày, pullitiem) Nomen collectivum. 

v. 35. idod colera: Liv è cixos Lp.éiv) “Eonp.os addidere multi ex Matthaeo. 
Apud Lucam in Galilaea haec dixit Salvator: neque se deinceps Hierosolymis 
videndum praebuit, donec post Lazarum resuscitatum in ingressu Ipsius regali 
dixerunt, Benedicius qui venit, in nomine Domini. Igitur ab hoc sermone ac 
praeludio usque ad ingressum illum reliquil illis domum ipsorum !), sed tamen 
nondum desertam. At apud Matthaeum, post ingressum regalem, ultimo e tem- 
plo egrediens, desertam domum solenniter declaravit. [Similem inter Lucae et 
Matthaei verba differentiam observare licuit Luc. 11, 49. not. Harm. p. 407.] 
— Xéyw dì utv, dico autem vobis) Severe loquitur; et tamen clementer, ut 
modo notavimus: quin etiam Maith. 23, 39. univ amen abest, quo apud Lucam 
inserlo nonnulli severitatem intenderunt. Particula dì aufem opponit invicem 
solitudinem domus relictae praesentem et acclamationem proxime futuram. 


CAPUT XIV. 


v. 4. "Ev 76 éX0eîv, cum venirel) invitatus. v. 12. — dpybvtwv, princi- 
pum) Pharisaei habuere suos principes, eosque plures, eximiae auctoritatis : 
quam tamen Jesus non est veritus. v. 12. init. 

2) v. 2. Ldpwriòs, Aydropicus) ea ipsa de re huc ductus. 


1) Eandem hh. l. domum înnui, de qua Matth. 23, 38., diverso licet tempore, sermo est, 
confidenter suppono. Atqui templum notari I c., patet ex Matth. 24, 1. udì statim sub effatum 
istud gravissimum de templo abiisse dicitur Salvator. Quid igitur, si in ipso templo haec elo- 
cutus est, demonstrativo odtos opus habuerit ad aedem istam indigitandam? Sane articulus 6 
tali in casu plus quam sufficiens erat. Largissime praeterea concesserim, Judaeos nunquam 
suam, sed Domini domum constanter appellasse templum (quanquam contrarium docet S. R. D. 
S. F. Lorenz Diss. de Induratione Israélis ante finem dierum finienda, Argent. 1771. p. 50.) 
Atqui vero, qui ommàatoy Anstov (c. 19, 46.) vocare templum non dubitavit, Eumne miremur 
per indignationem domum Judaeorum A. Z. dicere potuisse® Nunquam populus judaicus 
Mosis populum, quod sciam, se dixît: at Dominus, populo iratus, ad Mosen: tuus imquit, po- 
pulus perdidit, Ex. 32, 7. Conf. omnino Jer. 7, 4. 8.; ubîì nomenclatura, templum Domini, 
mendaci arguitur: Hos. 1, 9. 399. N5, non — populus meus: Rom. 2, 28., non — Judaeus, 


coll. Apoc. 3, 9. etc. Haec responsionis loco ad cel. D. Ernesti Bibl. Theol. Tom X. p. 184. 
ss. E. B. 

2) ficav napatmpospevor adtbv, callide observabant Eum] Dolosis et pravis cogitatio- 
nibus vehementer violatur sabbatum spirituale. V. g. i 
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v. 3. atoxpiheic, respondens) cogitationi adversariorum. — vonizods, le- 
gisperitos) qui tamen legem de sabbato non recte intelligebant. 

v. 4. ikoxro, sanavit) Homine hydropico abutebantur adversarii: sed 
tamen Jesus ei bene fecit. 

v. D. dvaondozi, eatrahet) cum labore. 

v. 7. rasaBoXv, parabolam) sumtam a moribus externis, spectantem 
interna. — èrîéyov, affendens) Attentio in conversatione, res saluberrima. 

v. 8. cis yauovs, in nuptias) Non erant tum nuptiae. itaque parabolae 
hoc inseritur civilitatis causa. — pi, non) Conf. Prov. 25, 6. Suam quisque, 
non aliorum omnium, vocationem novit. — sig tv reotozAtciav) in primam 
sedem. huic singulari numero respondet 70 hRonoratior, et tò ultimum locum. 
Superbus non modo nonnullis, sed omnibus se anteponit. Ps. 10, 4. — èvriuò- 
rep0c) Hoc in parabola notat honoratiorem apud homines: (LXX, Num. 22, 15.) 
in scopo, pretiosiorem coram Deo, quamlibet interdum serius venientem. pre- 
tiosiores autem omnes alios se ipso ducit humilis. conf. Sir. 10, 7—11, 6. in 


raeco. 
a v.9. ©06v, veniens) Conf. Matth. 22, 11. — zai avrov, et illum) Dig- 
nitas, et dignitatis gradus, ex vocatione. hoc non iteratur v. 10. nam h. 1. est 
motivum modestiae. — épz?) Indicativus, uti mox v. 12. not. — dos, da) Non 
additur, amice, uti v. 10. additur: amice. — don, incipies) Ultimum esse, 
ignominiosum non est nisi altiora affectanti. — xicyòvns, pudore) Anttheton: 


gloria, v.10. Apposite. — Ècyxtov) non modo inferiorem, sed ultimum. Qui 
semel cedere jubetur, longe removetur. 

v. 10. ropevfeis, profectus) alacriter, ex animo. —- *) roocavàBnîi) as- 
cende ad alios honestos. Prov. 25, 7.: xpetecoy do GOL TÒ onbivar dvaBiivar, 
Tamemwéical ce ÈY ToocwdTWw dUvkeTOD. 

v. 11. ms, omnis) Gravis vocula. [Axioma saepius repetitum, idque 
ponderosissimum. c. 18, 14. Matth. 23, 12. V. g.] 

v. 12. 2) dipiotov *) Setrvov, prandium aut coenam) Saepius coenae sim- 
plex fieri solet mentio. itaque hoc tempore fuerit prandium. v. 1. 25. — pù 
ouveL Tobs oiX0vs, noli rocare amicos) id est, non dico, ut invites amicos etc. 
Jesus invitationes ex necessitudine naturali et civili quasi suo loco relinquit: 
ipse meliores praecipit. humanitatis officia non plane tollit. — 7Aovotovg, divifes) 
Epitheton amicorum, fratrum, propinquorum, qui saepe negliguntur, egeni; 


maxime vero vicinorum: quibus opponuntur totidem genera alia. v. 13. — y- 
mote — dvranbdopa, ne — retributio) Hic metus mundo ignotus est, uti me- 


tus divitiarum. Prov. 30,8. Fundamentum verae liberalitatis et xdtapzetas. Quis 
velit omnia sibi in hac vita pensari? [Neque famen desunt, qui celerrime, lar- 
gissime atque cumulatissime rependì sibi nihil non desiderant, quin et prae- 
rogativas atque opportunitates haud promeritas, multos alios opprimendo, 
fanta contentione venantur, ac sì nulla resurrectio înstaret vel remuneratio, 
îmo vero ac si mhil plane detrahendum sit iis, qui effrenata praesentium an- 
helatione futurorum fidem abnegant. Quanti quaeso constant praesentia haud 
paucis cedentia în rapinam! Beatus, quem eaxspectare non piget. Nolì aegre 
ferre, siquando acciderit, ut aliqua re în mundo excidas. At cave iniquius de 
aliis Judices, quibus postponi te nolens volens persentiscis. V.g.j — xa YEvi- 
cera) De hac constructione, urrore xaì aùroi ce dvimadtomar, xai yevioeral 


1) tov toyatov, ultimum] Qui vel uni seipsum anteponit, is fieri potest ut cogatur 
cedere. Juvat igitur infimum sane locum occupare. Nulla facile injuria damni minus 
tibi intulerit, quam haec, siquidem necopinatus eà teipsum affeceris.  V. g. 

2) 16 xezAnzéti, qui vocaverat] Non pessimae notae hic Pharisaeus fuit, v. 14. V. g. 
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co avtambdopa, cui gemella extat versu 9. judicium ferri poterit ex annot. ad 
Marc. 3, 27. Ea non observata, multi fecere yewra. 

v. 13. x4Aei) voca, simpliciter; non, quyer. v. 12. puwyeîv clarius et so- 
lennius quiddam sonat. — rtwyobds, pauperes) Tales vocat Deus ipse. v. 24. 

v. 14. ‘y&p, enim) Nil manet sine retributione. — coi, tibi) amico Salva- 
loris. — dvactdoe., resurrectione) Ante resurrectionem non est plena retri- 
butio, sed potius, in vita, facultas ad sementem ulteriorem; et a morte, quies. 
Ap. 14, 13. — té dixetov, justorum) Act. 24, 15. [Matth. 25, 46. Joh. 5, 29.] 

v. 15. d4ovocas, audiens) eoque tactus. [Wucile tamen suspicere, mun- 
dani aliquid cogitationibus ejus de regno DEI subrepsisse. V.g.] — pankoros, 
beatus) v. 14. Saepe hoc epitheton raritatem connotat. conf. v. 24. Non suf- 
ficit, beatos dicere pios; sed quisque pro sua parte niti debet. conf. v. segg. 
item c. 13, 23. s. — qayerai) edet. — &orov) Multi, &piotov* sed certior lectio 
dotov, praesertim accedente verbo geyetar, coll. v. 4. Tamen tum videtur 
fuisse prandium. v. 12. not. Eo majori attentione dignum est, quod in para- 
bola coena, non prandium, proponitur. v. 16. 

v. 16. péyz, magnam) et lautam et mulfis satiandis idoneam. Gratiae 
regnum, quatenus per id intratur in regnum gloriac. — éx4Aece, rocarit) Nexus 
duorum sermonum convirialium, ad beatitudinem ducentium: Voca pauperes 
ad te; Dei vocationem sequere. 

Vv. 17. sirsìv, dicere) Observanda gradatio: dicere, vocatis: introduc, 
pauperes: v. 21. coge, eos qui sunt în viîs: v. 23. Progreditur vocatio ad re- 
motiores, vi semper majore pensans moram. [Vocati sunt ea Israéle. V. g.] 
— i0m) jam nunc. Demonstratur praesens tempus Novi Testamenti. 

v. 18. fptavro, inceperunt) Antea prae se tulerant, se exspectare. — 
arò pdc) ENiméc: darò pudic sc. vopmns, uno animo vel uno consensu. sive &rò 
uidis Taparmiosws, i. e. pariter coeperunt recusare, Sic fere È. B'. sitfe mor 
éofe piav fovAevconev, nimirum BovXniv, si quando una sit sententia consilii 
nostri. et alibi, ovy dotn, xTausvorcv 7° dvdpdow ebyerdacta:, scilicet eUyà, 
non est pia gloriatio, gloriari în mortuos. Et Psalmo 26, piaxv Mrnodpnv maoa 
toò xupiov, scilicet ximmow. et Psalmo 57, sUbetas xptvere vio, Tév Avbpatvy, 
nimirum xptoers. Camerarius. — !) &ypoy, agrum) Hoc versu innuitur ager, 
versu sequente negotiatio. coll. Matth. 22, 5. Utrumque verbum emi dicit cu- 
piditatem, ut esse solet recenti re. Homini mundano, ubi vocationem divinam 
sentit, omnia vana sunt nova et dulcia. — ?) Èyo &vayxny, habeo necesse) Saepe 
concurrunt tempora gratiae acceptissima et mundana negotia urgentissima. Hic 
praetexit fictam necessitatem: alter meram aliarum rerum lubentiam, proficis- 
cor, v. 19. tertius, perversam impossibilitatem, non possum, v. 20. Hic ergo 
negat, se posse: duo illi negant, se velle, sed civilem adhibent paraphrasin. 
His omnibus mederi poterat sanctum illud odîium, v. 26. Nec tamen tam in af- 
fectu sita est varietas repulsae, quam in objecto, agri, boum, uxoris. coll. Matth. 
I. c. — tpotò, rogo) Indignissima et miserrima rogatio, qua recusatur regnum Dei. 

v. 19. ‘ipopaca, emi) 1 Cor. 7, 30. — revre, quinque) Emtio non minima. 

v. 20. yuvaîxa, urorem) v. 26. Conf. 1 Cor. I. c. v. 29. — où divapat, 
non possum) Hic excusator, quo speciosiorem et honestiorem videtur habere 
causam, eo est ceteris importunior. 


1) mapatttiocda:, excusare] Agrum emere etc. res in se non malae: at malum est, 
impediri eis, et necessitatem in terrenis cum impossibilitate in spiritualibus praetexere. 
V. g. — aòtò, ei] qui instruxerat convivium. V. g. 

2) Af6paca, emi] Abnegandi mundi causam, spirituali sensu, alîiam agri emtionem 
(Matth. 13, 44.), aliam arationem (Luc. 9, 62.), aliam denique desponsationem (2 Cor. 11, 
2.) obtendere juvat. V. 9. 
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v. 24. dmrqfene, renuntiavit) Ministrorum est, auditorum obedientiam 
et inobedientiam, per preces, referre ad Dominum. — 6gyiofeis, iratus) Ergo 
plane ex animo vocaverat. — &25)0e, exò) Sic v. 23. — tayéws, cito) Quia 
parata jam et quasi adhuc calida sunt omnia: quorum praestantia per alios con- 
vivas contra contemtum vindicetur. — 7)xtsixs, plateas) majores. — fuuas, 
ricos) minores. — 1) zods aT@yods, pauperes) Vocati erant, qui inter Judacos 
habebantur optimi, v.1.3.: pauperes in plateis, publicani et peccatores, c. 15, 1. 
Matt©h. 21, 39. — 77o0yods, pauperes) quos alias nemo facile invitat. — dvart- 
cous, anutilos) quos nulla mailier sumat, v. 20. — ymàods, claudos) qui non 
possunt proficisci, v. 19. — 0970b;, caecos) qui non possunt ridere, v. 18. 

v. 22. Yéyovev, factum est) Conf. Ez. 9, 11. 

v. 23. opxfuods, sepes) mendicorum parietes. — 2) svayzacov cioz)beiv, 
coge ingredi) Non est omnimoda coactio; nam qui plane trahitur aut rapitur, 
non ingreditur. conf. coégit, Matth. 14, 22. 2 Cor. 12, 11. Gal. 2, 14. mapa- 
BaCtecdar, Luc. 24, 29. Act. 16, 15. Aliter compulit Saulus pro Judaismo in- 
saniens, aliter Paulus servus Jesu Christi. [Quo serior est vocatio, eo fortius 
urget. v. 23. Dicere, ducere, cogere sunt in gradatione. V. g.] — ‘euiodì, 
impleatur) Nec natura nec gratia patitur vacuum. Multitudo beatorum: extre- 
mis mundi temporibus maximam plenitudinis suae partem nanciscens. [Con- 
gruit praedicta Christi saturatio. Esaj. 53, 11. V. g.] 

v. 24. ào, enim) Refertur ad eri. Quosvis jam potius quaerit Dominus. 
[Nec jam ullus contemtoribus locus vacat. V.g.] — èuîv, vobis) Plurale per- 
tinet ad introductos pauperes etc. — 76v &vdoéiv, rirorum) hominum amplorum. 
— éxetvoy, illorum) Pronomen removendi vim habet. Hîc quoque valet vulgare 
illud, Absens carens. — ‘yedceta., gustabit) nedum perfruatur. Judaei con- 
tumaces exciderunt etiam regno gratiae ejusque gusfu. 

v. 26. 3) où puosò tòv matipa aùÙtod, non odit patrem suum) patrem, etc. 
secundum eam partem, secundum quam se ipsum odisse debet, a Christo aver- 
sam. Convenit hic textus in illud maxime tempus, quo pauci vere sequebantur 
Christum; multi oderant, odio digni. Hoc odium non solum comparate et con- 
ditionate debet accipi; sed etiam absolute. nam quisquis maturam cognitionem, 
gustum, appetitum Dei et bonorum coclestium (v. 16.) a Christo duxit; is habet 
generosum idemque tamen ab omni acerbitate remotum sui et omnis creaturae 
vanitati subjectae fastidium atque odium. Joh. 12, 25. — 4dz200ds, fratres) 
conf. v. 12. — x dì, adhuc vero) Homini carissimum, ipse. Saepe qui infe- 
riorem sancti odii gradum visus erat assequi, in altiore deficit. — tiv éavtod 
Luyàv, animam suam) se ipsum. — pabatàs sìvar, discipulus esse) siva: pabntàs, 
esse discipulus, v. seq. Utroque loco accentus in pronunciando cadit super ver- 
bum prius. 

v. 27. vai) et tamen (non, et non) venit, ambulatque post me, ut vos, 
quasi vellet esse discipulus meus. conf. Matth. 16,24. not. 

v. 28. ripyov) arcem. — xabicas, sedens) dato sibi spatio ad faciendam 
summam rerum suarum. sic quoque v. 31. 

v. 29. 5) delovrai, incipiant) Non conantem frustra, nemo ridet. 


1) te n6icws, urbis] Hc cas gentes innui existimes, inter quas Judaei dispersi 
erant. V. g. [Conf. tamen not. seq. E. B.] 

2) eîs tàs 0d0d<, in vias] Merus hîc paganismus innuitur. V. g. 

3) st tt, si quis] Ubi maxima hominum multitudo confluxit, ibi eximià quando- 
que sermonis severitate usus est Jesus. V. 9g. 

4) Inotter, calculos subducit] Sumtuum aedificatorioram supputatio, consultatiove 
bellica non nullius momenti res sunt. Tu vero vide, an aeternae vel salutis vel mise- 
riae caussa curatius unquam deliberaveris. Facilis descensus ad orcum. V. 9. 
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v. 30. odros, hic) Significatur nomen proprium. Vulgo ponunt N. N. 

v. 34. 7, aut) Magnum et arduum Christianismus. comparatur cum rebus 
magnis et arduis: ut est, in re privata, aedificatio pretiosa, in publica, bellum. 
Prior parabola exprimit ‘odium patris et matris etc. altera odium animae suae. 
— Baonmeds, rec) Christiana militia, regale quiddam. — sis w6Xceuov, în bellum) 
Conf. Gen. 32, 24, 

v. 32. î0077, rogat) Facilius a se impetrat rex, ut exercitum impendat, 
quam ut pacem roget. haec igitur rogatio pacis exprimit odium animae pro- 
priae, quo quis, omni suitate abnegata, merae se gratiae permittit. Possit 
etiam, mutato schemate, par esse fuga odii apud suos: pax mala. 

v. 33. od% drotkoszia., non abdicat) Aedificator pecunias, belligerator 
copias, discipulus parentes et caritates omnes abnegat et impendit. Illi habent 
apparatum positivum: hic, negafivum. [Magnus conatus, discipulatum Christi 
ici Satius abstinet, cui non omnia, quae ad rem faciunt, arrident. V.g.] 

7.34. Nas) Sal, sunt discipuli. Matth. 5, 13. Marc. 9, 5. Sal, acre quid- 
dam: sit Christianus. vers. praec. [Acriter, quod agendum est, et graviter agere 
nos oportet. V g.] 

v. 35. 0)7s, neque) id est, neque immediatam neque mediatam utilitatem 
affert. Theologus spirituali sale ‘carens ne politicae quidem frugi est. Es. 9, 14. 
— tto, foras) Severitas, etiam in sermone. 


CAPUT XV. 


v. 1. Ilkyrss, omnes) non modo plurimi: omnes, qui ibi erant. [Apparet 
h. l., quomodo Salvator tis, qui ad Eum congregati sunt Eique adhaeserunt, 
id ipsum praestiterit, quod Hierosolymitanis, siquidem voluissent, praestitis- 
set. Scilicet gallinae ad ii pullos alis protegentis et foventis, cos habuil. 
Harm. p. 415.] 

v.2. diet] inurmurabant inter se. 

v.3. mv rasaBoXv ca)erv, parabolam hanc) versu 4—40. Prior pars 
declarat curam et gaudium Redemtoris; altera, Dei. 

v.4. cis, quis) Ovis, drachma, filius perditus: peccator stupidus, sul 
plane nescius, sciens et voluntarius. — îxx70v, centum) Ex magnitudine gre- 
gis patet solicitudo pastoris pro ove una. — îv 7? seruo, in deserto) ubi pas- 
citur grex. — rossista., proficiscitur) In recuperanda anima non homo, sed 
Deus, laborat quasi. v. 8. — ws, usque dum) Antea non desistit. v. 8. Ideo 
Jesus Christus secutus est peccatores usque ad victum quotidianum, usque ad 
mensas, ubi maxime peccatur. 

v. 5. éavro), suos) Poterat servi opera uti: sed amor et gaudium ipsi 
operam dulcem reddit. 

v. 6. 2090 sis 70v oixov, veniens domum) Jesus Christus plane in ascen- 
sione domum rediit; nam coelum ejus domus est, Joh. 14, è. et tum pre 
certiores fecit coelites de rebus suis gestis in terra. 4 Tim. 3, 16. Hinc îo7a 
erit, futurum, v. 7. at, yivera: fit, praesens, v. 10. Permuta haec verba 2A 
se paulisper: videbis differentiam. — cuyzaàeì sì) convocat) Activum: Medium, 
cuynsdettar, V. 9. contocat ad se. -— 010vg, yelrovas, amicos, vicinos) Diversa 
genera coelicolarum, quin etiam angelorum. v. 10. Vicini homines non ean- 
dem, sed proximam habent domum; amici, voluntate conjuncti sunt. — 76) 
illam, quam nostis. Coelites sciunt amissionem et recuperationem animarum. 
— 1) drodmrds, quae periit) quam perdidi, v. 9. Ovis, animal, quasi sponte 
perit, prae drachma. 


1) uov, meam] In amissa etiam jus competit pastori. V. g. 
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v. 7. ouîv, vobis) Gravissime hoc gaudio refutatur Pharisaeorum murmur. 
— yapd) gaudium solenne et festum, audita re salutari, in terris gesta. — 1) èy 
Tò ovpavé, in coelo) Pastor, Jesus Christus, amicos et vicinos habet vel ma- 
xime spiritits justorum; qui co magis participes sunt hujus gaudii, quia majo- 
rem habent cum hominibus necessitudinem. Versu 10. gradatio fit ad angelos, 
qui illo loco nominantur potius, quia ibi non spectatur Christus fomo. Neque 
angeli id cognoscere dicuntur ex conversatione cum homine; nam non omnes 
cum uno sunt homine: sed ex Domini revelatione, quae spiritibus justorum 
aeque potest obtingere. conf. Hainlini Sol temp. f. 80. et Ven. Weismann. H. E. 
P. I. pag. 106. Sic angelis contradistinguuntur reliqui coelites Ap. 18, 20. seqq. 
— évì, uno) et multo majus, de multis. v. 14. — #) id est, p@XMov 4. cap. 18, 14. 
LXX, Ps. 118, 8.9. Haec clausula non additur. v. 10. — où ypsiav Èyovar, non 
egent) quia cum pastore sunt: et poenifentiam pridem nacti sunt. Justus est in 
via: poenitens, redit in viam. 

v.8. yuvà, mulier) Significatur * copia, Sapientia, sive Koheleth; vel 
mim Spiritus sanctus, sicuti Filius, v. 4. et Pater, v. 11. Varius est hominis 
habitus ad Deum. — cxsoî, verrit) Id non fit sine pulvere, ex parte hominis. 

v. 9. cuypzadettai, convocat) statim. — Ta piixs xal TX feltovas, amicas 
et vicinas) Copiae angelicae per se non habent sexum: spectaniur tamen ut vel 
domi vel foris agentes, Hebr. 1, 14. not. foris, habitu virili, bellis apto: domi, 
habitu pacifico et feminino. 

v. 10. vyiverai) fit; non modo fieft. Apertissime hoc loco de coelo agitur; 
uti etiam de inferno, c. 16, 23. eodem sermonis tractu. Vide nexum c. 16, 
1. 14. ss. 

v. 11. size dì, dixit autem) Habet haec parabola quiddam divisum a 
prima et secunda. 

v. 12. è vewrepos) è 73906. Matth. 21, 30. Notantur dini filii dissimiles. 
— Td îmutaXov) Sic, Tod zaorrod Toù EmutaMdovros nor XxBetv, 1 Mace. 10, 29. 
(30.) — pesos, partem) Quilibet suam partem a Deo accipit. — xùdroîs, illis) 
etiam majori filio, non roganti, usufructu tamen, ut apparet, nondumtradito: v.31. 

v. 13. &c@70) Verbum magna proprietate positum. %owros è di adriv 
droXvuevoc. Arist. 1. 4. Eth. c. 1. ubi %owrix est excessus liberalitatis cum 
intemperantia conjunctus. [In eo sfatu moriuus fuit patriae. v. 24. V. g.] 

V. 14. aòròs Hetaro, ipse coepit) Fames eum non in postremis corripiebat. 

V. 15. T6v TodLTdiv, civium) etsi ipse non factus est ibi ciris. Quem re- 
ditus ad frugem manet, is saepe etiam in medio errore suo (Joh. 11, 52.) quid- 
daîm a propriis mundi civibus divisum retinet. — îreudev, misi?) Magna indig- 
nitas. — yotsovs, porcos) Vilis conditio, pro Judaeo praesertim. 

v. 16. yeuicai, implere) Quo major inanitas, co major appetitus. — 7éy 
zepatiov) Syrus: N39%M, unde sententia partim nata videtur, partim confirma- 
tur eorum, qui non de leguminum siliquis, sed de fructu siliquae arboris, xx$- 
pova dicto, (unde Gall. carrouges) accipiunt, quo et pauperrimi mortalium et 
porci vescerentur: ut censent Maldonatus, Bochartus, Drusius, Simonius, et 
ante hos nescio quis in Lexico Graeco X. virali Basileae 1584 edito. Adde Buxt. 
Lexicon Talm. qui col. 824 docet, 23M esse arboris speciem. Certe omnia zs- 
paria sunt siliguae: omnes siliguae haud scio an xegxtioy nomine appellentur. 

v. 47. cis, in) Nutrimenta sensus diffundendi (non inepte Galli dicunt se 
divertir,) defecerant. Imitium reditus pendet a summo miseriae: qua furor 
peccandi defervescit, ut homo ad se, et mox ad Deun redeat. Poenitentia, 
conversio. 





1) éote:, erit] Futurum: quo reditus Christi in patriam innui videtur. V. g. 
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1) v. 18. avaatàs, surgens) Primordia poenitentiae, accurate indicata. 


— nate, Pater) Patrîs nomen manet, etiamsi degeneres sint fili. — sig tòv 
oupavòv, in coelum) Conf. v. 7. 

v. 19. rolnodv ne) ufere me. — îva) uno quovis. — uiofiwy, mercenario- 
rum) qui vel ex alienis sumuntur. 

v. 20. zaì, et) Dictum, factum. — ceidev, vidi) reducem, famelicum, 
nudum. coll. v. 22. — 2) dpeauòy, currens) ex domo. conf. etevéyzare, pro- 
ferte, v. 22. Parentes alias non facile occurrunt filiis. — xateptAncey) deoscu- 


latus est. [Quì clementiorem salutationem sperare poterat filius, si vel op- 
time rem suam, quum peregre esset, egisset? V. g.] 

v. 21. cime, dixit) Ea comitate non est abusus filius, quo minus, quae 
destinarat, dicere irnstitueret. Poenitentia seria non satisfacit sibi una otiosa 
cogitatione. 

v. 22. cir, dixit) Non eloquitur filius omnia, quae dicere statuerat: vel 
quod ex obvii Patris comitate, accensa filialis fiducia omnem servilem sensum 
absorberet; vel quod Patris comitas sermonem filii abrumperet. — pds tod 
dovAovs, ad servos) Filio respondet re ipsa. — #tevéyzare, proferte) in publi- 
cum. Si res maximas et optimas gessisset hic filius, non posset majorem spe- 
rare honorem. — rv) illam. — rooòrnv) primam, praecipuam. Contra, currus 
secundus, Gen. 41, 43. 

v. 23. tov pocyov tòv crtevtòv) Jud. 6, 25. tòv Locyov Toy erreuTOv xai 
udcyov debtepov intatti. Articulus singularem praestantiam notat. — edppav- 
06uev, laetemur) Summa vi hoc verbum iteratur, v. 24. 32. 

v. 24. obros, hic) Carmen et hymnus cum rhythmo, saepe repetitus, 
v. 32. cum symphonia, v. 25. Carmine usi veteres in magno affectu. Gen. 37, 
33. 1 Chron. 13, (12.) 18. 

v. 25. Ev dedi, in agro) tanquam serviens. v. 29. — yopdiv, choros) 
exultantes. 

v. 27. 6 ddeX06c cov, frater tuus) Argumentum commovens. — ‘ixei) 
Hesychius, ixer, Epyetai, È dX0ev. — ÈBurey, mactavit) Vitulum mactatum prae 
stola, annulo, calceis, memorare dicitur puer, quia praecipuum cum sympho- 
nia et choris nexum habet. Inde etiam filius major id allegat, v. 30. antequam 
fratrem tam pulcre amictum videret. — Oyixtvovra) salrum. Jos. 10, 21. Di5w3 
LXX. byue. 

v. 28. où H0edev, noluit) Magna iniquitas. — 4206, egressus) Magna 
lenitas Patris. 

v. 29. tocudta Èen, tot annos) Antitheton: quum, v. 30. — dovdevo, 
serrio) Confessio servitutis. Non addit, Pater. — èdwxas, dedisti) nedum 
mactares. — Zpu0oy, haedum) nedum vifulum. v. 27. — gley, amicis) An- 
titheton: scortis. 

v. 30. odros, iste) Sic c. 18, 11. not. — ò xarxpaydy cov Toy flov, qui 
consumsit tuum victum) Invidiose loquitur frater major. — «0evy) Vent, dicit, 
ut de alieno loquens: non, rediit. — aùré, ili) Dativus commodi. [Heluoni 
isti, ail natu major. V. g.] 

v. 341. sîrev, dixit) Querelae duplici dupliciter respondet. — rexvovy, fili) 
Amanter appellat: [laetitid de reditu filiù perditi perfusus. V.g.] nec statim 
abjicit invidum fratrem Pater. — 7&vrote, semper) neque ideo opus est, lae- 
tari instituto peculiari. v. 7. fin. — per’ uod, mecum) Praestat cum patre lae- 


1) èyò St Ode, ego vero hic] Vocula ©d:, hîc, post îy® dì, vim habet. Not. crit. 
2) xa Sordayyvio0n, et misertus est] Hoc vero est, ne vultum quidem adducere, 
vel frontem rugare. Jer. 3, 12. V. g. 
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tari, quam cum amicorum grege. v. 29. — ràvra, omnia) Praerogativa populi 
Judaici. — 7 su, mea) Non opus est, externas quaerere amicitias. — 0% 
sor, tua sunt) Nam frater junior partem suam acceperat: et natu major suc- 
cessionem habebat in bona paterna praecipuam. Possunt multa esse filiorum 
Dei, quorum pleno usufructu non gaudent. Adeo non debebat frater natu 
major conqueri, haedum sibi nunquam datum. 

v. 32. #02) Non solum illud significatur, dederes fu gaudere: sed hoc, 
gaudium debuit institui domi mostrae. Est enim quasi apologia ad querelam, 
versu 30. expressam. coll. v. 2. [Mira patris facilitas! V. g.] sic &de., non, 
oporteret, sed, oportuit, Act. 1, 16. — è CANINA Gov oùtos, frater tuus iste) 
Antitheton: filius fuus iste. v. 30. 


CAPUT XVI 


v. 1. Ma0nrds, discipulos) Hi discipuli non sunt duodecim illi, qui omnia 
reliquerant, et potius erant amici faciendi: sed qui fuerant publicani. Ac Do- 
minus jam gravius loquitur cum discipulis, qui fuerant publicani, et severius: 
quam pro his ad alios. Filius cum gaudio recuperatus non quotidie symphounias 
habet, sed ad officium redire docetur. — dt870) Verbum mediam vim habet. 
Conf. c. 15, 30. Delatus erat oeconomus, vere, quaecunque fuerit mens de- 
ferentis. — dizozoprilov, dispergens) Praesens, praeterito incluso. Idem ver- 
bum, c. 15, 13. Parabola non spectat ad omnes oeconomos; qui potius per 
totum oeconomiae tempus debent fidem praestare: 41 Cor. 4, 2. sed ad eos, qui 
longo oeconomiae spatio rem male gesserunt. Tota mundi ratio est dispersio in 
bonis externis, quatenus in loca non sua conferuntur; etsi plerique injusti vi- 
dentur congregare. [Enimvero, qui in dispergendo alacritatem praestat, is 
congregat în coelo. V. g.] 

Vv. 2. Ti todo, quid hoc) Loquitur homo dives quasi de re nec opinata. 
Deus homini credit. — odo, audio) ex querelis. Deus audire innuitur, quasi 
non videret ipse. ita oeconomus sibi permittebatur. — 7òv X6yov) libellum. 

v.d. cudrte: îmarteîv, fodere: mendicare) Mors nec laborandi nec ro- 
gandi relinquit locum. Cohel. 9, 10. Ornamentum parabolae in apodosi, quoad 
res fert, accommodatur. Plenaria innuitur &rogta oeconomi, si careat perfugio 
ad debitores Domini. — aicyivova:, pudet me) Dixeris: ex nimia modestia et 
sensu suae indignitatis. 

v. 4. îfvov, novi) Subito consilium cepit. 

V. 5. Éva Exaotov, unumquemque) ut quam plurimos sibi obligaret. ergo 
duo exempli duntaxat gratia subjunguntur in seqq. 

v. 6. dica.) accipe a me. — yedupa, scriptum) syngrapham. — Txyéos, 
raptim) furtim. — revrizovia, quinquaginta) Magna donatio. v. 7. Magno 
paratur amicus. 

v. 7. cò dì, fu vero) Conjunctio indicat, ceconomum non seorsum cum 
quovis egisse debitore. 

v. 8. érvecev) non solum ratum habuit oeconomi consilium, sed cum 
approbatione /audavit. — ò xòpros, dominus) oeconomi. v. 3. 5. — ròv cizo- 
vouov Ti ddixizs, oeconomum injustitiae) Dicitur injustus non tantum propter 
pristinam bonorum heri sui dispersionem, sed etiam propter novum consilium, 
quo L batos olei et XX coros tritici intervertit, et debitoribus ex alieno condo- 
navit, ut sibi prospiceret. Confer inter se v. 4. et 9. uf, quum, bis. Ex hac 
porro oeconomi injustitia denominatur ipse mamonas injustitiae, v. 9. perinde 
uti paulo post injustus primum dicitur de homine, et ex eo deinceps mamonas 
ingustus, v. 10, 41. Injustus autem fuit oeconomus non erga debitores heri sui, 
sed erga herum ipsum: itaque injustus est homo, qui mamona non praecise 
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utitur ad Dei, ut sic loquamur, commodum, sed ad suum ipsius. Ea injustitia 
vel est crassa, nefaria, poenam cumulans: uti describitur post hanc parabolam, 
versu 410. s. vel, mollito per parabolam vocabulo injustifiae, subtilis, ingenua, 
innoxia. nam ut jusfus dicitur secundum quid Es. 49, 24. sic injustitia, 2 Cor. 
12, 13. not. Bona videlicet ea, quae mamonae vocabulo notantur, aliena sunt, 
co sensu, quo spiritualia et aeterna ex opposito nostra sunt. v. 12. Ex alienis 
autem bonis quisquis suum quaerit et percipit commodum, injustus est. Admi- 
rabilis igitur est indulgéntia, et conniventia quasi nimia, quod Deus nobis con- 
cedit, imo consulit, ut ex suis bonis amicos paremus nobis. Jus haberet Ille 
postulandi, ut nos, oeconomi, bona sua praecise ad Ipsius (ut sic loquar) com- 
modum dispensaremus, nullo nostro usu: nunc vult, ut rationem utilitatis no- 
strae generoso admisceamus vel substituamus arbitrio. Sic Deus de suo jure 
decedit: magna facilitate, cui similis illa, de qua Rom. 3, 4. not. Id quum îm- 
probe, i. e. strenue accipimus et amplectimur, injustifiam admittimus, sed ta- 
lem, quae non modo non reprehenditur ipsa, verum etiam cum laudabili pru- 
dentia est conjuncta. O quanto et injustiores et imprudentiores sunt, qui in bo- 
nis Dei sibi unice dulces sunt! Omnis quidem injustitia peccat contra Deum; et 
sic injustitia, quae mamonae adscribitur, uti vulgatissimam fuisse phraseologiam 
MP 397299 docet Lightfootus, qui confert exemplum Zacchaei, famoso significatu 
et vulgari posset accipi: sed eadem h. I. sita est in illo ipso oeconomi facto, quo 
sibi amicos paravit: idque nos adigit ad significatum injustitiae reconditum. 
Frequens autem est et suavis saepe et grandis catachresis, qua vocabulum non 
bonae rei tamen in bonam partem, non extante aptiore altero, adhibetur. Ta- 
lia sunt &Xoyov, quod non reputatur: &yàootov, pro quo nulla gratia digna re- 
ferri potest: talia, è&fomnuev: uatavaozi et éovinca, 2 Cor. 5, 13. 11, 8. et, 
quae propius huc spectant, du xevîg Joh. 2, 3. 9, 17. soxXMpuvas aiticacta. 
2 Reg. 2, 10. où vopos Jer. 49, 12. fizotaì dordlova Matth. 11, 12. avatdera 
Luc. 11, 8. Si nimis quaesita censetur haec interpretatio, ènjustus dici existi- 
metur mamonas, quia non jure fert appellationem bonorum. — dr, quoniam) 
Jesus rationem addit ad parabolam, quare oeconomus tantam prudentiae laudem 
consecutus sit. — oi vio —) Filii hujus seculi Cc. 20,34.) sunt, qui huic mundo 
tenebris obsito ejusque bonis student: filii lucis (4 Thess. 5, 5. Eph. 5, 8.) qui 
in hoc mundo viventes, lucis bona quaerunt, quae dat Pafer luminum, Jac. 4, 
17. Sublimis est haec sententia, coelesti ore Jesu Christi dignissima. — gpovi- 
ubtegor, prudentiores) Comparativus, isque improprius et minuens. nam pru- 
dentia mundi non meretur prudentia dici in positivo. vis comparativi jam in ùréo 
est. — Urèo, supra) Filii lucis non valde curant hunc mundum. ideo facile eos 
hac in parte excellunt filii hujus seculi, et Zaudem praeripiunt. neque tantam in 
spiritualibus prudentiam et vigilantiam re ipsa semper adhibent. Matth. 25, 5. 
Vix curant, quod necesse est: mundani plus, quam opus est. [Via quisquam 
lucis filius vel 50 oleiì batos vel 20 coros tritici impenderit, ut Sancti cujusdam 
favorem sibi conciliet: at seculi hujus homines magno quandoque pretio ami- 
cum sibì vel patronum acquirunt. V.g.] — cis tv [evedv, in generationem) 
zic, în limitat. [Sublimioris nimirum prudentiae vel scintillula praestabilior est 
inmundanae prudentiae apice. Haec enim, sive civilia negotia, sive bellica, sive 
mercaturam, sive literas, sive artificia etc. spectes, caducum usquequaque 
scopum habet: ista ad metam ertremam contendit, quae sola marimiì momenti 
est, utut vulgo posthabita et neglecta prorsus ab hominibus seculi. V.g.] Fructus 
prudentiae mundanae terminatur in annis non multis. Antitheton, aeterna. v. seq. 

v. 9. rordoxte — iva Stay — détavrai, facite— ut quum — sint recepturi) 
Repetuntur omnia ex v. 4. — oiXovs, amicos) non singuli singulos, sed plu- 
res. v. 5. not. [id quod obolis vel terunciis haud sane praestiteris. V. g.] Hic, 
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quod rarum est, creditorem amat debitor. sed cheu! quid est, non modo carere 
amicis talibus, sed inimicos, praesertim suspirantes, clamantes, sibi parare per 
rapinas, fraudes etc. — èx Toi uanoyi, er mamona) non modo per restitu- 
tionem ablati, sed etiam per beneficentiam, eleemosynam, facilitatem, indulgen- 
tiam, uti Job, c. 31, 20. — îva, uf) Non sufficit sola liberalitas: sed haec ta- 
men grande impedimentum introitàs in aeterna tabernacula removet. — é&z)- 
tte, defeceritis) in morte, ubi oeconomia a nobis reposcitur. [Cohel. 9, 10.] 
vm LXX, szietro, etiam de justis. sed hoc loco innuit, vi a talem exi- 
tm muneris ac vitae, qui miser esset, nisi parati essent amici. ita COVTAL, 

sint recepturi) amici, vel in hac vita, vel in futura. Coelestium bona he- 
redes dicent: Haec nosfra esse jussit Pater: (v. 12.) haec etiam vestra, qui 
nobis benefecistis, esse volumus.  Judicium divinum multos habet et depreca- 
tores et subscriptores. 1 Cor. 6, 2. [Scilicet non iù duntarat indigitantur, qui- 
bus benefecerit aliquis, sed omnes omnino, qui ante moribundum ad aeterna 
tabernacula transierunt, vel suum inibì locum habent. Omnium enim commu- 
nis est caussa. Atque optime in filiis ac servis DEI collocantur beneficia. V. g.] 
Si nullae amicorum in hac re partes essent, pi opus esset, amicos parare? — 
ziaviovs, aeterna) Hoc opponitur 77 sxAstds:, defectui. — coxnvàg, taberna- 
cula) Sic appellantur propter securitatem, amoenitatem, cet confudernii, tan- 
quam hospitii communicati, commoditatem. Non additur sua, ut v. 4. domos 
suas, quia fabernacula sunt Dei. 

v. 10. è 7uoròs, fidelis) Hoc arcte cohaerere cum antecedentibus repetita 
mamonae mentio indieat. neque tamen prudentiam jam, sed fidelitatem com- 
mendat Dominus. Etenim fidelifas prudentiam parit, et dirigit. Conjugata, 7 
oTòs, dINIvoy (N) el riotercer. — Év fixyloto, in minimo) Theologia de ma- 
cimis et minimis. namque lince antitheton mul/fo etiam superlativi vim, ut 29, 
assequitur. — aduzog, injustus) Oppositum, 7iotòs, fidelis. 

v. 41. îv, in) i. e. quum tantilla res agitur. — ddixzw, injusto) Injustus 
mamonas opponitur vero: et per metonymiam consequentis dicitur pro minimo 
ac vili; quia videlicet propter vilitatem injustis etiam ac perfidis hominibus com- 
mittitur ac datur: imo his maxime; quia hi toti in eum involant et incumbunt, 
eumque pro unico suo bono habent. v. 25. Omne magnum per homines aut nu- 
per aut pridem contraxit aliquid ex iniquo. ‘Translatio dominiorum tot seculis 
quid potuit possessionibus affricare? quanquam in praesenti possessorum bona 
esse fides potest. — 7icrvoi, fideles) Bona externa dantur ad explorationem. — 
odx èyeveohe, non facti estis) deposita, quae in vobis erat, perfidia. haec sig- 
nificatio verbi yivouar. — Tò dAnbivoy, verum) Jesus loquitur e sensu coelesti. 
Verum bonum, spirituale atque aeternum. Hujus pretiositas non perinde pot- 
est objici periculo perfidae administrationis. Nullum in mamona damnum fit. — 
tis, guis) h. e. Non ego, nec Pater meus. — 7urtedoe:, credet) in hac vita, 
ubi periculum perfidiae. 

v. 12. dMotpio, alieno) in bonis mundi externis, in pabulo ventris. 1 Cor. 
6, 13. 1 Tim. 6, 7. Alio respectu carnalia, non spiritualia, nostra dicuntur. 
1 ‘Cor. OdA. Imo aliena sunt homini, antequam fidelis fit, omnia Dei bona, 
etiam ea, quae ceteris sunt minora ac priora: ubi fidelis factus est, omnia ei 
sua fiunt, etiam maxima et summa. — Tò bpétsoov, vestrum) quod est fliorum 
et heredum Dei, c. 6, 20. 1 Cor. 3, 22. Re ipsa idem, quod verum. v. 11. 
ùuîv, vobis) Qui salute excidit, habere tamen potuit. — dba, dabit) fmi 
verum convenit verbum credet, respicitque unice hanc vitam, in qua tempus esi 
probationis: pronomini vestrum convenit verbum dabdif, spectatque praecipue 
vitam futuram, in qua nullum est periculum perfidiae. Quare quia in altera 
parte locum habet perfidia, in altera non habet: causa, cur iis, qui in iniquo 
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mamona non praestitere fidem, vera non sint committenda, est rerum veritas et 
dignitas, nulli periculo exponenda: causa, cur iis, qui in alienis fidem non prae- 
stitere, sua non sint danda, est eorum, qui ea ut sua accepturi fuerant, indig- 
nitas, tantae hereditatis ncapax. Uno eodemque studio et iniqua et vera admi- 
nistrare; una eademque anima et alienis ct suis frui nemo potest. 

v. 14. xal oi pxpioador, etiam pharisaei) Sermo habitus erat ad discipulos, 
audientibus pharisacis. — ouapyvpor, arari) quales facillime omnium scanda- 
lum captant. — $CeuuzrApiCoy, irridebant) doctorem simplicitatis. fed sese pru- 
dentià instructos esse opinati, ut DEI servitium et Mamonae egregie combi- 
nare possent. V. g.] 

v. 15. ci dixzioivies — dvbpotov) justa aliqua facitis, inde justos vos esse 
putatis, simulatis et putamini. Antitheton, noscit. — xaxpdiac, corda) Cor, se- 
des justitiae et injustitiae. [E/ficacissime hoc axioma et convincere malos va- 
let et sinceros confirmare. V.g.] — 7ò èv AVA PATO Ulnidy, quod in hominibus 
altum) quae hominibus inter homines videtur esse summa justitia. conf. c. 18, 
14. eraltans. Subsequentis sermonis nexus hic est: Justificatio sui coram ho- 
minibus et elatio cordis, nutrit avaritiam, et ridet simplicitatem coelestem: v. 15. 
et contemnit evangelium: v. 16. et solvit Iegem, v. 17. id quod ostenditur ex- 
emplo pharisaeis dictu maxime necessario. .v. 18. Omnia complectitur sermo 
de divite et Lazaro. 

v. 16. 6 vouos, lex) Subaudi praedicatum, prophetizarerunt, ex antitheto, 
evangelium praedicatur. — xa mis, et omnis) cap. 15,1. — RBidleta) vi in- 
gruit pia. Resolve: n&s, (BraCiuevoc,) sic aÙtv dia TAG Blas cicepyetat. 

v. 17. dî, vero) Etsi, Christus, adsum, cum evangelio; tamen legem non 
tollo. Matth. 5, 17. s.  Refutat pharisaeos antinomos. Nullum enim adest ve- 
stigium vel mentio transitus ullius a pharisaeis ad Sadducaeos. In v. 16 — 18. 
notatur pharisaicus legis contemtus et abusus, et perennitas legis ipsius; et huc 
pertinet scopus sermonis totius de divite et fratribus ejus, coll. v. 29. — e- 
ceiv) dratirte d53I Jos. 24, 45. 

v. 18. nds è droddoy, omnis qui demittit) Divortii quoque causa vel pe- 
nes dimittentem vel penes pharisaeos judicesque poterat esse avaritia, v. 14. 
ob quaestum ex divortii libello. Hic abusus tum valde regnabat. [Deserta adul- 
teriì exceptio non erat hujus loci: eo enim casu pars perfida seipsam reapse 
segregat. V. g.] 

v. 19. &vbpwros, homo) Haec parabola (est enim parabola, etsi historia 
subesse potest) non solum abusum bonorum externorum per avaritiam et su- 
perbiam, sed etiam superbum contemtum legis et prophetarum redarguit. coll. 
v. 14. ss.  Dives, exemplar pharisaeorum: Lazarus, exemplum pauperum spi- 
ritu. utrorumque status in hac vita et in futura ostenditur. — ropoipav xai Bvo- 
cov, purpuram et byssum) colorum pulcra temperie. 

v. 20. ovouati, nomine) Lazarus nomine suo notus in coelo: dives non 
censetur nomine ullo, v. 25. genealogiam tantum habet in mundo, v. 27.s. Etiam 
in parabola locus est nomini proprio. Ez. 23,4. Revera tamen Hierosolymis ta- 
lem illo tempore Lazarum fuisse, ex Hebraeorum traditione refert Theophylac- 
ius. — é086bInro, jacebat) membris captus. Fames hujus et nuditas opponitur 
victui et amictui divitis. Character animae Lazari colligendus est partim ex con- 
ditione ipsius externa, partim ex opposito divitis charactere. — rvAdva) por- 
tam, magnae domus: procul, sic tamen, ut dives moveri posset ad misericor- 
diam, et ipse mensam ejus videret. Antitheton, sinus. conf. Act. 12, 13. not. 

v. 21. eruup.div, cupiens) Adeo nil habebat altum. v. 15. — 1) dè xa) 
quin etiam. Particula haec, subaudito non solum in priore membro, subsequen- 


1) and tov diylwv, er miculis] Immunitas Lazari ab omni cupiditate mundana indica- 
tut. Veg 
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tia intendere solet. — oi xbvss) canes, proprie dicti. Solitudo notatur nudi et 
abjecti Lazari. Magnum antitheton, angeli. v. 22. — èpyopevo, venientes) non 
Lazari, sed sua causa; quasi cadaver esset. — d&7réieryov, delingebant) Lin- 
guae caninae structura ac saliva corpori minus affecto lenimentum affert: sed 
ulceribus obsito dolorem exasperat. — éXxn) ulcera, purulenta. 

v. 22. dreveyBîivar) Ablatus est, ex loco alieno in patriam. — avtoy, eum) 
animam ejus: si quidem etiam Abraham qua animam innuitur; quanquam sinus 
ejus, et Lazari digitus, uti divitis lingua, memoratur. — sis tòv z0Xz0y, in si- 
num) ut filius germanus, coheres et commensalis Abrahae, in coelorum regno 
accumbentis. [Maith. 8, 11.] Sermo concisus. nam sinus praesupponit convi- 
vium; convivium, regnum coelorum. Pervenit Lazarus in regnum coelorum; 
imo ad convivium; imo in Abrahae gremium. Lazarus deinde penitius Abrahae 
conjunctus, dicitur esse îv Toîs 20m 20708, v. 23. in plurali. Bonum mortuo- 
rum statum Judaei appellabant ygremium Abrahae, et hortum Eden, coll. c. 23, 
43. Vid. Light£. ad h.l1. — 2, ef) Saepe uno tempore moriuntur duo homi- 
nes, qui in vita erant proximi. — î7%0n, sepullus est) cum apparatu. Clau- 
sula eorum, quae dives accepit. v. 25. 

v. 23. 4dn, inferno) Neque Abraham neque Lazarus erat ìy 76 4òn, quan 
quam nondum contigerat mors et descensus Christi. Differunt 

4òns et gehenna I 
ut totum et pars: 
ut praesens et futurum, post diem judicii: 
ut receptaculum singulorum, et malorum universorum. 4òng multo latius patet, 
quam gelhenna. conf, Gen. 37, 35. ubi sane Jacobus nec suam nec Josephi ani- 
mam despondet. In prima, quam dedimus, differentia ipse 4Òng et ipsa gehenna 
spectantur: in tertia, incolae. Abrahamus fuit év 76 &òn latissime dicto, ut 
Gen. 1. c. 4dn< dicitur: sed apud Lucam opponuntur inter se dns et Abrahae 
sinus. — èrx92<, follens) Flebile spectaculum, ex profundis. — 1!) 7dv dfoadu, 
Abrahamum) sed non Deum ipsum. quare neque ad Deum clamare potest: mi- 
serere mei. — x6\rot) Plurale. a pectore ad genua. 

v. 24. xò70s) ipse. non jam opera servorum utitur, mendicus ipse. — 7d- 
“so, pater) Gloriatio carnis. resp. /ilì, v. 25. — éudovy, mitte) Adhuc vili- 
pendit Lazarum heluo, adhuc Mosen. v. 30. — îvx fàUn, ut tingat) Hoc verbo 
non semper innuitur magna aquae copia: derivatur hinc fazio. Ne tenuissi- 
ma quidem levatio obtingit. Hoc sane LLOXTOY merum est. Ap. 14, 10. < mà6 
E enpocuyns GTAYMbv duiztos Èyer To0s Tv driver. Misericordiae divinue gutta 
non miscitur cum epulonis immanitate. Chrysostomus. — <Aéoczy, linguam) 
Lingua maxime peccarat. 

V. 25. tézvovy, fili) Correlatum infertur ex relato, pater Abraham. nomen 
proprium hic non additur. nam Abraham non novit hunc filium amplius. Filium 
appellavit etiam Achanem miserum Josua cap. 7, 19. — uvrofnm, recordare) 
Mortui retinent memoriam rerum pristinarum. v. 27. — dréiaBes) abstulisti lu- 
bens. Id in vita non putarat dives. Magnum et bonorum et adversorum pre- 
tium: nam sementis est in hac vita. — rà dyafà, bona) DPIN Ps. 17, 14. — 
èv Ti Co cov) Sic LXX, ev 77 Cod aùbrév. ibid. — cà xaxà, mala) Hic non 
additur sua. — yùv dì, nunc vero) Argumentum ab aequo: cur sic fiat. — ra- 
paxzAetta, solatio afficitur) super aerumnis pristinis. 2 Thess. 2, 16. Non va- 
cat ei abire. — 6duvîca, cruciaris) mere. 

v. 26. xaì, et) Argumentum ab impossibili. — è7ì) Hoc cumulat causas 
repulsae. conf. iTi, c. 3, 20. aùv mor Todtor, c. 24, 21. — dp.év, vos) Ergo 





1) îv Pagkvors, în cruciatibus] Longo ante diem novissimum intervallo; quin ante mor- 
tem Christi. V. g, + ll . 
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multi in inferno sunt. — yxova, liulus) Distantia inter sinum Abrahae et infer- 
num. — forrigra:, firmatus est) Hoc verbo praeciditur heluonis rogatio. — oi 
05X0vres) rolentes, si possent. — dix0fvai) dexbatvo, libere: diazep@, vectus. — 
oi èxetBey) Concise, pro oi èxeî, éxetbev. o 

v. 28. ivrea, quinque) Fortasse quinque fuere pharisaei, qui Dominum 
maxime irriserant, v. 14. nec legem et prophetas audiebant, v. 16. 29. et epu- 
loni, sì minus foris, certe intus erant similes. Sane novit Dominus indolem et 
numerum etiam talium. v. 15. Sextus frater erat, qui in inferno clamabat: con- 
tra sex illos, unus, septimus, ex Abrahami posteris in Abrahami sinum perve- 
nit Lazarus. — ddzX00ds, fratres) securos. — îvx ud, ut ne) In inferno non est 
solamen miseris socios etc. pro epulone. Vid. tamen Ez. 32, 31. Heluo antea 
immisericors nunc misericordiam, sed divinae non respondentem, exserit. Pejor 
in voluptate, quam in cruciatibus inferni. 

v. 29. Xé{e, dici) Non respondet Abraham de eo, an Lazarus mitti a sese 
posset ad fratres illius. a terra certe nec coelum nec infernum hiatus ille diri- 
mit. — pwoéx, Mosen) Prosopopoeia (pro Lege) apta, in antitheto ad Lazarum. 
Perinde est, ac si Mosen coram haberent. [Nobis praeterea Christi sermones 
ac testium Ejus scripta suppetunt, quibus et resurrectio Ejus ex mortuis ad- 
severatur. V. g.] Scopus hujus sermonis, commendare scripturam, quam con- 
temnebant pharisaei, avari, v. 14. justificantes et efferentes sese, v. 15. legem 
contemnentes, v. 17. quem totum sensum pharisaicum scriptura absorbet. Mo- 
ses et prophetae hîc considerantur, maxime utde Christo Jesu testantes, v.16. quem 
irridebant, v. 14. — dxovotmmory, «udiunto) Severe hoc dicitur. Nemo cogitur. 
Auditu fideli salvamur, non apparitionibus. Herodes, audire non cupiens, miracu- 
lum non cernit. Minus aperte, minus copiose in V. T. agitur de statibus post 
mortem; atque id tamen sufficere debet ad poenitentiam. Errant, qui putant, de- 
mum per mysteria illa profanos lucrifactum iri. 

v. 30. oòyi, non) Non norat dives in vita oeconomiam salutis; vilipendi- 
umque Scripturae miser, relicto luxu, secum intulit in infernum. Hinc consilium 
dedit minime Theologicum. Putat, ut ipse nunc afficitur, sic superstites mox 
affectum iri. Intuere Lazarum viventem: sic non opus erit Lazaro post obitum 
apparente. Profani homines postulant, uno momento sibi primum palpabiliter et 
sine fide monstrari veritatem rerum invisibilium: scrutinium, fidem, patientiam 
refugiunt. — ris, aliguis) Lazarus, aut alius. — &rò vezsov, a mortuis) Ergo 
non crediderat dives, nec credebant fratres ejus, esse infernum aut beatitudi- 
nem. Sadducaeismus professus et sectarius non infertur hinc, sed atheismus 
practicus, quo etiam non modo Sadducaei, sed Pharisaei quoque laborabant cum 
omni sua hypocrisi. Erant revera empaectae, v. 14. Et probabile est, quinque 
pharisaeos individualiter prae ceteris notari versu 28. — petavorizovew, poeni- 
fentiam agent) Poenitentia opus esse, omnes sciunt, vel sine apparitionibus: scie- 
bat etiam heluo in inferno; quamvis non caperet, Mosen et prophetas huc facere. 

v. 3Î. oddî èiv — dvaoti, meodricovtar, neque si — surrererit, persua- 
debitur eis) Dives dixerat, sì — profectus fuerit, poenitentiam agent: nunc 
antecedens hypotheticum crescit; consequens tamen decrescit. Multa sunt ex 
mundo invisibili documenta; (Matth. 27,53.) sed non ad hoc praecipue, ut poe- 
nitentiam agant mortales. Resuscitatus est Lazarus alter, neque credidere, Joh. 
11, 44. 53. Ilet0200x:, itemque &reteîv, modo ad intellectum, modo ad volun- 
tatem refertur: saepe ad utrumque. 


CAPUT XVII 
v. 1. Mx0nràs, discipulos) uti c. 16, 1. — &vévdextéy tomi) odx èvdsyera, 
non usu venit, c. 13, 33. — &X0eîv, venire) per pharisaeos praesertim. [eorum- 
que cavillationes. c. 16, 14. V. g.] 
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v. 2. todrwy, horum) Hoc pronomine demonstrat Lucas, in medio fuisse 
parvulos. 

v. 3. moogeyets fautoîs, carete vobis) Non solum nolite scandalum aliis 
dare, v. 4. s. aut ab aliis accipere, in vos peccantibus, h. v. sed etiam cavete, 
ne vobis scandalo sitis. Matth. 18, 8. 9. Conf. Gal. 6, 1. fin. — %ges, remitte) 
Sic Deus nobiscum agit. 

v. 4. Ts fiv.soxs, die) Hoc multi perperam transferunt ad locum Prov. 24, 
16. quasi justus in die septies laberetur, et quidem in peccauta. — iruototta, 
convertat se) Antitheton: peccarerit. — vetavoò, poenitet me) Sic aperte di- 
cere, non modo non turpe, sed etiam salutare est: animus offendentis et offensi 
egregie sanalur. [Purì modo etiam apud DEUM non generatim tantum, sed 
singulorum lapsuum causa, quorum conscii sumus, deprecari nos expedit, 
Vee. 

v. 5. siroy, direrunt) Moti suavitate sermonis v. 4. optabant uberius frui 
benignitate divina. — oi &réotoot, apostoli) quibus maxime opus erat magna 
file. — 76) xupiw, Domino) Appellatio hîc posita innuit, valde solenne fuisse pe- 
titum. — 796005, adde) Divinam Jesu virtutem agnoscunt. Id agit Jesus v. 6. 
et v. Y—10. — ict, fidem) scandala vincentem, offensas donantem. 

v. 6. ei, sì) Hoc SI ipsum acuit et extendit ad fidem animos contendentes. 
[E:posità fidei efficacià ipsa fides augetur. V.g.] — curauivo) D"WPW LXX, 
cuxdpuvoi. morus, arbor obvia in Palaestina. 1 Reg. 10, 27. Ab ea distinguitur 
interdum cuzouopîx. c. 19, 4. Vide lexicographos, et Bezam ad h. l. Caprificus, 
arbor radicatissima. — qurevbnmi, plantare) cum radicibus, in mari mansura. 
Tale quiddam fit ipsis fidelibus. — èv 7% BxXxoon, in mari) Erant prope mare. 
coll. Matth. 17, 20. 27. — brizoveey &y, obediret) Obedientialem potentiam ap- 
pellant Metaphysici. Agnitio divinae omnipotentiae, quam fides apprehendit, 
fidem auget. 

v. 7. ig, quis) scil. est. — dî, vero) Fide apprehenditur omnipotentia di- 
vina, v. 6. beatius vero misericordia, et gratia, eaque mera. v. 7. seqq. Conf. 
cap. 10, 20. — 3% vp.éiv) ex vobis, hominibus, vel discipulis. Bartholomaeus di- 
citur fuisse nobilis. — SodXoy, sercum) Christus dum fidem auget, videtur im- 
minuere. Magnae fidei et orationi substernitur humilis paupertas in spiritu, et 
profundus sensus nostrae &yoewmntos, inutilitatis et debiti. Ps. 147, 11. 123, 2. 
— dpotordivta, arantem) toto die. unde sequitur, coenem. — suféws, cito) Anti- 
theton, posfea, v. 8. Itaque construendum, cito accumbe. Alii, dicit cito: remis- 
siore sensu. Nam sive hoc sive illud herus servo dicit, dicit ei statim, ut ingres- 
sus est ex agro. Cito cupiunt accumbere, qui missis ceteris officiis fidem sibi 
summam conferri oportere putant. Placent autem Deo, qui modeste incedunt, 
nil postulant arroganter. — rxpeXfdy, accedens) c. 12, 37. not. — &varecs) Alii, 
ivareca.. Sed aoristus uterque hujus verbi in activo, non in medio, usitatus est. 

v. 8. £ws, donec) usque dum, et quam diu. 

v. 9. èrotmnae, fecit) arando pascendove. — o) dox6) Meiwors. 

v. 10. Stay morfonte, quum feceritis) Erat apud apostolos intentior con- 
sideratio obedientiae hactenus praestitae, praesertim cum viderent aliorum con- 
tumaciam scandalosam c. 16, 14. Ab ea recordatione Dominus eos revocat. — 
1) 67) dx bis eandem vim habere videtur, per anaphoram. — dodo &ypetor, 
servi inutiles) Emphasis est in nomine, servi, et omnis servus debet se inuzilem 
fateri, ex eo, quia servus est, qui omnia debet, qui si delinquit, plagas meretur: 


-—_——————r———————_—_———_—_—n="% 


© 1) AKex, dicite] Subintelligendum: Sic magna evadet fides vestra. Fidei obstaculis, in- 
ter quae temeritas et sui confidentia primum facile locum occupat, e medio sublatis, sponte 
fides crescit. Tum enim boni Domini mera gratia liberum habet locum. V. g. 
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si omnia facit, nil meretur: nil factum reputare debet; nulla gratia ei habenda, 
cujus est postulare nihil magni aut negotii aut pracmii. Utilitatibus nostris car- 
ere potest Deus, solus bonus. Rom. 11, 35. Matth. 19, 17. David, &couar aypetos 
tv dobaimoîc Gov. 2 Sam. 6, 22. ubi sequitur antitheton, dotasbiva:, non sine 
mentione serrorum. Miser est, quem Dominus servum inutilem appellat, Matth. 
25, 30. beatus, qui se ipse. De voce &yoetos vide Eustath. Est Metonymia con- 
sequentis. Dicite: sumwus serri inutiles: id est, non major gratiarum actio debe- 
tur nobis, quam si nihil egissemus. Job. 9, 24. 10, 15. Etiam angeli possunt se 
servos inutiles appellare Dei. Et servus hominis potest se dicere servum inuti- 
lem, quamlibet utilis hero. Ratio est, 1)ipsa conditio servi. 2) accedit, respectu 
Dei, beatitudo ipsius. Act. 17, 25. Aypsîos dicitur vel transitive, qui alteri non 
est utilis: vel intransitive, qui sibi nil proficit: idque rursum vel sua sponte, ut 
David se fore dicit (non in Hebr. sed) in Graeco: vel involuntarie, uti servus. 
— dostdouey, debebamus) tanquam servi. In hoc verbo est emphasis, prae ver- 
bo fecimus. 

v. 11. Sta pécov, per medium) in confinio. [Salvatoris memoria, ea Ga- 
lilaea per Samariam in Judaceam profecti, profunde hoc miraculo hominibus 
infira fuit. Harm. p. 416.] 

vid; Pipav ooviv, sustulerunt vocem) id quod vix ferebat morbus. Vo- 
cem gratus Samarita pie adhibuit iterum versu 15. 

v. 14. ispevor, sacerdotibus) pluribus: quia plures erant leprosi. Hieroso- 
lymis, longo itmere. Sic Samarita ad fidem Israélis adducitur. [quare reversus 
esse dicitur, v. 145. V.g.] Hoc jussu indicatur praevia sanatio. 

1) v. 16. cavapsitns, Samarita) v. 11. 

v. 17. oi déxa, decem) Specimen omniscientiae. 

v. 18. oby sbstncav, non inventi sunt) novem. -— Lroototbavies, reversi) 
Pars praedicati. [ Mierosolyma domum redeuntibus brevis ad Jesum migratio 
fuisset; neque tamen accedere non gravati sunt. V. g.] — doivar, dare) Id 
ultro facere debuerant. — «Moyevàe, alienigena) quem videri poterat cetero- 
rum societas adjuvisse; qui magis, quam ipse, devincti erant ad gratias agendas. 

v. 19. rossbov, proficiscere) Non decebat tum, Samaritam diu adesse. 

v. 20. rr, quando) De tempore quaerunt potius, quam de /oco, quem 
sine discrimine putabant fore Jerusalem. Et de tempore et de loco respondet 
Dominus, sed multo aliter, ac putabant. Conf. v. 37. cap. 19, 11. seqq. [A Luce. 
17, 20. ad c. 18, 14. continua est ad quaestionem istam responsio; et quae c. 
17, 22 — 37. habentur, ea repetiit Salvator Matth. 24. etc. Harm. p. 419. 
Plena periculì res esi, neglectis praesentibus prudentiae exercitium protendere 
ad futura. V. g.] — pero mapamtnproswe, cum observatione) cum tali pompa, ut 
gradatim et successive observari possit 7d éte et tò ds, fempus et locus. Cor- 
relata sunt: nuncii, quos hi obserrantes vellent dicere Wîc aut ibi; et hi obser- 
rantes ipsi, qui 7ò hîc aut ibì requirunt. 

v. 21. ovòè Epodaw, neque dicent) ii, qui demonstrant regnum. Congruit 
verbum sine nomine positum. Mundus non agnoscit nuncios regni. — ?) idoò 
fà, ecce enim) Animum debetis advertere; tum jam praesto esse videbitis reg- 
num. Hoc ecce verum ponitur contra ecce frustra speratum. ecce enim non stat 
sub dicent. — îvròs, intre) Non debetis spectare in tempora futura, neque in 
loca remota. nam intra vos est regnum: sicut rex Messias est in medio vestri. 
Joh. 1, 26. 12, 35. Intra, non respectu cordis singulorum pharisaeorum (tam- 
etsì revera Christus habitat in corde suorum, Eph. 3, 17.) sed respectu totius 


1) v. 15. gwvîjs peyàAns, voce magna] quae ipsa, in laudem DEI, sanationis factae testi- 
monium fuit. Rauca videlicet leprosorum vox est. V. g. 
2) ds — èxti, hîc — dllic] Hic tempus praesens connotat; futurum, dlic. V. g. 
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populi Judaici. Rex, Messias, adeoque regnum, est praesens: videtis et auditis. 
LXX, èvros, 2"? de iis, quae sunt in homine: sed h. I. sermo est de pluribus. 
Sic LXX, et Hervag. Deut. 5, 14. è èvròs séiv eu) dv cov. Raphelius confert 
illud a Xenoph. Sax Svròs adreiv xai yeruata zai dvbommo, èyivovro. i. e. intus 
apud se in castris. — go: est) Praesens, apposite, cum emphasi. Non potest 
dici, venit, sed, praesto est. Joh. 3, 8. 

v. 22. pabaràs, discipulos) qui id prae pharisaeis capiebant. — #Xe00oy- 
tar, venient) Significat Jesus, tempus praesens regni Dei, dum pharisaei quae- 
runt, quando veniat, praeteritum fore. Responsio complectitur eventus ulterio- 
res, v. 24. ss. et propiores, v. 31. ss. — îruuprioere, cupietis) Sermo hypothe- 
ticus: nam cupiditatem illam postea sedavit Paracletus, apud Christianos dunta- 
xat. c. 24, 49. 52. [Praesentibus utere! V. g.] — pixy) unum diem talem, qua- 
les nunc habetis multos: Matt©L 9, 15. quia me oculis cernitis; (vide, de appel- 
latione Filiè hominis, ad Matth. 16, 13.) et coelum apertum. Joh. 1, 52. Post 
ascensionem unus, isgue maximus, dies talis superest, novissimus. v. 30. 

v. 23. îcodaw, dicent) contra ac fit in regno Dei. v. 24. Sic autem dicunt 
in papatu, gratiam locis affigente. Praecipue de aetate apostolica textus agit. — 
idod, ecce) hic est, scil. Filius hominis, i. e. Jesus Christus. Non innuuntur pseu- 
dochristi eorumque asseclae ; sed verum Messiam non vere indigitantes. — pò 
artInre, ne abeatis) simpliciter. — undî diante, neque persequamini) cum 
ardore. Saepe aviditas impellit, quo vera ratio non ducit. 

v. 24. ‘i dorodrrovoa, fulgens) dum est in fulgore. Non potest monstrari. 
— iis br o)ezvòv) Saepe ferra < dx ovgavov, apud LXX, in Job et alibi. — 
ovreas, sic) celerrime, latissime. — #7 ‘ueox) die novissimo. Matth. 26, 04. 

V.20. rpé7oy, primum) antequam ingreditur in illam gloriam, in qua ven- 
turus est. — 4rodozivzotàva, reprobari) ita, quasi is non esset rex. Post men- 
tionem gloriae statim iterum de passione. — 7297g, hac) hac aetate. Innuitur, 
non ista aetate fore diem Filii hominis. 

v. 26. x200g, sicut) Novissima tempora conveniunt cum cataclysmo, ra- 
tione universalitatis; cum Sodoma, ratione ignis. — ai îv 72t; ipsa, etiam 
in diebus) Primo ipse dies revelationis Filii hominis v. 30. appellatur Dies Filii 
hominis: deinde etiam ii dies, qui illum antecedunt; extremi dies exspectationis, 
Hebr. 40, 13. conf. phrasin Ps. 119, (118) 84. méo21 siclv zi fiuéoai 700 doddov 
cov; Etiam ante coronationem vel nuptias tempus aliquod regi vel sponso tri- 
buitur. Similis pluralis, c. 9, 51. not. 

1) v. 28. èv rats vipeoais dt, in diebus Lot) Gen. 19, 14. — AyboaSov, 
emebant) Jam magis varius erat mundus tempore Loti, quam tempore Noe: 
quanto magis nostro, artibus mercaturae, navigationis, belli, fori, scholae, curiae, 
ete. ad summa evectis. 

v. 30. arozziomiera) Praesens, revelatur subito, visibilis. 

v. 31. tv îxelvr, in illo) illo, in quo veniet regnum Dei. Innuitur dies ob- 
sessae Hierosolymae: coll. v. 34. not. qui multas communes rationes habet cum 
die novissimo. conf. v. 22. Destructis Hierosolymis, liberrime propagatus est 
Christianismus. c. 241, 28. 

v. 32. Ts yuvamoòs Vbr, uroris Lot) quae non fecit, quod praecipitur 
versu 31. Si proprietatem verborum Gen. 19, 26. et varietatem interpretationum, 
a Wolfio ad h. I. curate enumeratam, expendas, huc res redibit: Respexit uxor 
Loti, segniusque viro fugit, et sic citra Zoar, calamitate illa, de qua angeli mo- 


1) v. 27. coll. v. 33. Quanta quaeso eorum, qui temporalibus se totos immergunt, ab 
iis differentia est, qui in eo toti occupantur, ut egregie coram Filio hominis stare detur in die 
apparitionis Ejus. V. g. 
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nuerant, et suppari Sodomis morte se involvit. nam extremus miraculosae et 
horrendae pluviae margo miseram corripuit et exanimavit, et corpus ejus re- 
pente afflavit, texit, tinxit, percussit, immutavit, ut ea, quae minus cucurrerat, 
plane consisteret. Statua quippe dicitur cadaver illud erectum et conditum; et 
statua, non sulphuris, sed, quod mitius, et tamen afline, salis. coll. Deut. 29, 22. 
Marc. 9, 49. Lacus asphaltites, mare salis, idem. Si in medium imbrem incidis- 
set, statim consumta tota fuisset: sed dum eamlambitignis, obriguit. Nec tamen 
dubium est, quin cadaver aut paulo post sepultum fuerit, (ut solent cadavera 
nivibus, aquis, arenis, et obruta et eruta, aut divinitus interfecta, Lev. 10, 5.) 
aut, sale liquescente, in corruptionem abierit. Certe nec Mosis nec Christi tem- 
pore statua illa extitisse dicitur: atque Hic recordamini ait, non, infuemini. 

v. 93. Cncdon, quaesierit) v. 34. 32. — Luyàv, animam) Intelligendum de 
toto homine, praescindendo a vita naturali vel spirituali, quae determinatur ex 
eo, quod adjicitur in sermone. — Cwoyovioe) Act. 7, 49. not. 

v. 34. TabTtn TI vxrì, hac nocte) Non dicit, îv îxeiva Ti “uo coll. v. 34. 
Matth. 26, 31. Hodie sunt, inquit, qui ad tempora illa longe alia pervenient. 
Conf. hic, c. 9, 27. Eadem generatione eventus secutus est. Matth. 24, 34. — 
sic) Sic codd. plurimi: diciturque, sic, — è È7epos* uti vos — 708 étéoov, c. 16, 
13. et rivre — xa xi révre, Matth. 25, 2. Mox versu 35. Millius ante pix item 
omissum, idque in Stephani quoque textu, notare supersedit. 

v. 36. duo Ecovtai èv 76 dp 74.) Apud Lucam quoque hune versiculum 
exhibent testes pervetusti. Neque eum ex Matthaeo huc traductum, patet ex aliis 
apud Lucam, atque apud Matthaeum, verbis, et ex alio versiculorum ordine 1). 
Duas periochas habet Matthaeus, de agro et mola; tertiam addit Lucas, de Zecto: 
perinde ut alibi Matthaeus duas habet periochas de sequela Jesu Christi, c. 8, 
19. s. quibus tertiam addit Lucas c. 9, 61. s. item, ille duas, de pane et pisce, 
c.:7, 9. 410. hic tertiam de ovo, c. 11, 12. 

v. 37. rod, ubi) Ubi.erit hoc, quod v. 34. s. describitur? — 67ov, ubi) Per 
periphrasin indicat Dominus 70 ubi, interrogatus de adversis, uti versu 21. de 
regno ?). 
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v. d. Ac za, autem etiam) de praeparatione ad futura illa. conf. v. 8. — 
m9ds tò) idest, quod attinet ad insigne illud caput de precibus. — màvtote, sem- 
per) nocte dieque. v.T. — roocedyecdai, precari) Duae parabolae agunt de pre- 
cibus: haec, v. 1. ss. et altera, v. 9. ss. Prima dedocet nos segnitiem, altera con- 
fidentiam in nobis ipsis: duo extrema notabilia. Opposita enim sunt tò segnes- 
cere et confidentia mala, v. 1. 9. sicut confidentia bona et segnescere, 2 Cor. 3, 
4.4, 1. Eph. 3, 12. 13. — uv înzaxeîv, non segnescere) Congruit clamor, v. 7. 
Exemplum, v. 39. 

v. 2. dzov — &vbpwrov, Deum — hominem) Horum respectuum alteruter 
certe plerosque mortalium movere solet, et injustitiam (v. 6.) judicum cohibere. 
— più voBovuevos) Solemus 0o8sìr0a. potentiam, évrpérecda: existimationem. 

v.3. yipx, tidua) quae facile laeditur, nec facile defenditur inter homi- 
nes. Talis ecclesia mundo videtur. — èxdixncov) Hinc èxdixncis dicitur, v. 7. 
Conjugata, &yridizos et ddixia. — &vridixov, adversario) A Petr. 5, 8. 

v. 4. év fauté, in se ipso) ultro. — 7ov x74.) Symbolum athei potentis. 


1) Haec ratio est mutatae ejus, quae in Ed. maj. habetur, sententiae. Nam et margo Ed. 
2. et Vers. germ., praeeunte Gnomone, incisum istud de agro recipiunt. E. B. 

2) .T0 c®pa, corpus] Universa gens judaica, Hierosolymis festo paschatos congregata. 
— ol desto, aquilae] Romani, V. g. 
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v. 5. indzioo xdriv, rindicabo illam) mea causa. — irorikin, suggillet) 
Hyperbole, judicis injusti et impatientis personae conveniens. Huc ref. sis 7é20%. 
nam éoyovéva est quasi 7xsî)ìxov, quo praetermisso sententia tamen quodam- 
modo integra est, quod tamen, adhibitum, orationem facit suavem, moratam 
ete. Crescebat viduae importunitas in petenda ope. 

v. 6. ci7s, dixit) interposita, pro acuendis auditoribus, justa pausa. 

v. 7. 6205, Deus) Judex justissimus. — zor/on av indizzion, faciet vindic- 
fam) Haec verba maxima cum vi iterantur mox. — 7éy sziezToy 20709, electo- 
rum suorum) Sermo est de iis electis, in specie, qui illo tempore erant, evasuri 
per excidium urbis. — So0vroy, clamantirm) ut in angustiis, ad postulandam vin- 
dictam. [alia quaris ope destitutorum. Haec Davidis fuit anchora sacra. Ps.55,17. 
18. V.g.] —!) vazco8us?) Insignis lectio ?). Constructionis in ea vim facile quivis 
perspiciat, hac e textu educta sententia: Electi clamant ad Deum, at Deus va- 
ncobuuet longanimis est super eos. Prioris membri verbum in textu transit in 
participium tomyvroy, clamantium: alterius membri verbum stat immotum, us- 
agobuuet, longanimis est. Plura hujus constructionis a multis passim sollicitatae 
exempla congessi ad Marc. 3, 27. Laudatur autem ea hoc loco /onganimitas 
Dei, qua et malorum injuriam et sanctorum aerumnam ita spectat, (conf. Es. 64, 
14.) [Ps.83, 2.] ut non protinus finem utriusque faciat, quamvis homines putent, 
ipsius in malos iram, et in sanctos misericordiam, finem celerrimum postulare. 
Tandem fit, quod Sir. 35, 22. (al. 32, 18.) de justis dicitur, o0dî ui uxzeo0uur- 
cer è aùroîs Koxratds. 

v. 8. îv 7ayci) et faciet et celeriter faciet. — Ivy ò viòs 705 dvbemrov Èi- 
)0y 0% edoricer civ rio èrì tf yîs; veruntamen filius hominis veniens num 
inveniet fidem in terra?) \fv, veruntamen non tam preces piorum, (quippe 
quorum fides clamans ad miram paucitatem et parvitatem redacta erit) quam bo- 
nitas et justitia divina rem accelerabit. 7)xy, veruntamen, et dex, num, magnum 
790g habet, oratione negante per interrogationem temperata. Nam veniet, ante- 
quam deficiat fides piorum. Non dicit, fidem fore universalem; neque fidem ait 
plane fore nullam in ferre iniquitatibus et calamitatibus referta, in qua ne dilu- 
vii quidem tempore nulla fides fuit. Hebr. 11, 7. Esse debuerunt, qui Messiam 
primo venientem exciperent cum fide: Luc. 1, 17. multo magis igitur esse de- 
bebunt fideles, quibus deinceps veniat exspectatus [Ps. 72, 5. 7. 17.] Matth. 24, 
pilo 0025, 1. s. 2 Thess. 1, 10. 41 Thess. 4, 17. «41 Cor. 15, 51. Hebr. 9, 
28. Ap. 22, 20. — 6 vio; 705 avbemro, filius hominis) cui datum judicium. Joh. 
5, 22. 27. — &b0v, veniens) de coelo. nam sequitur antitheton, in terra. Ex 
verbo invenief participium habet vim futuri: estque sermo de adventu ad vin- 
dictam. 2 Thess. 1, 8. id est, de adventu ad novissimum judicium conspicuo; ut 
appellatio Filii hominis infert. conf. c. 17, 24. 20. e0sroz, inveniet. conf. c. 7, 9. 
— iv zio) fidem, qua pii confidunt in Domino, et ad illum clamant. Spes me- 
liorum temporum hoc dicto neque confirmatur, neque infirmatur. Meliora tem- 
pora excipiet tempus pessimum et securitatis plenissimum, a fide alienissimum, 
in ipsum adventum Filiù hominis incurrens. 

v. 9. voi moss civas, etiam ad quosdam) Antea dixerat ad discipulos, ad 
perseverantiam in orando hortans: nunc a temeritate et confidentia perversa quos- 
dam deterret. — merorboras to éauroîs, confisos in se ipsis) in se ipsis, non in 
gratia Dei, in orando. v. 10. Antitheton, wto7w, fidem, erga Deum, v. 8. Sic, é- 


v 


moslev érì Ti divatociva aùrod, Ez. 33,13. — Sx, quod) In eo enim ipsa quaestio 





1) Muecas za vuzzos, interdiu noctuque] Singuli nocte dieque clamant: at universorum 
clamor prorsus sine dubio continuus est, neque unquam cessat. V. g. 

2) quam utut sequiorem judicaverit margo Edit. maj., alteri tamen, post marginem Ed. 2. 
praefert Vers. germ. E. B. 
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vertitur, quis orans habeatur justus. — dixaio, justi) justificatione non egentes, 
v. 14. Oppositum, peccatori, v. 13. — ztovevobvias, nihili facientes) injustitiae 


opinione. — gods Vorrods, religuos) cunctos et singulos. v. 11. 
v. 10. &veBnoxy, ascenderunt) e domo sua. v. 14. Templum erat in subli- 
mi. conf. descendit. ibid. [Maximi sane una saepius itio refert. V. g.] — ro00- 


evtacda., precatum) In precibus, de quibus hactenus a v. 1., totus status ani- 
mae exercetur. — ouocatos, Tedmvns, pharisaeus, publicanus) Ex utroque ge- 
nere exemplum insigne. 

v.11. otabeìc, stans) fidenter, loco solito. hoc reciprocum plus notat, quam 
éctòs neutrum, mox. — odg éxutòv) penes se ipsum orans, sibi auscultans, 
quasi neminem ferens sibi proximum. conf. in se ipsis, v. 9. — ebyapiorà, gra- 
fias ago) Hac formula pharisaeus Deum quidem laudare videtur, [jure enim ac 
merito pro liberatione ex naturali pernicie grates DEO, siquidem vere id atque 
humiliter fiat, persolvuntur. V. g.] sed revera sibi uni de sua felicitate gratula- 
tur. de se uno loquitur. — oi Xorrot, religui) Duas classes pharisaeusfacit: in al- 
teram conjicit totum genus humanum; altera, melior, ipse sibi solus esse vide- 
tur. — &prayes, rapaces) Primum genus peccatorum statuit illud, sub quo pu- 
blicanum contineri putat; utillum et in genere cum ceteris et in individuo notet. 
Congruit illud poètae veteris: mavres Teibva, Tavres cicìv dprrayes. Vid. Gataker. 
misc. posth. c. 10. — obtos, hic) Id vero est digito ostendere. Es. 58, 9. 

v. 12. vnotedo, jejuno) Ostentat pharisaeus se erga Deum per preces 
praesentes; et respectu sui, jejunando; et erga alios, per decimas etc. esse jus- 
tum. — dis, dis) feria Il et V. — goù ce8fàrov, sabbato) hebdomade. Synec- 
doche. — m&vra dox, omnia quaecunque) Jactat possessiones. 

v.13. uaxp08ev, e longinquo)non ausus accedere. — ict®s) nec otabzis, nec 
in genua procumbens, ne spectetur orans. — ovpavov, coelum) In poenitentia 
vel timor praevalet, vel pudor. Pudor magis ingenuus est, quam timor: c. 15, 
18. 21. Ez. 16, 52. melius, cor liquefactum, quam mere contritum terrore et 
metu poenae. Arenae, contrito saxo, duritiem retinent: ex lapideo carneum cor, 
placet Deo, ut opus ipsius, et gloriam ei dat magis. — Èrurtev, percutiebat) 
prae dolore animi. ubi dolor, ibi manus. Jer. 31, 19. — oTàlos, pectus) consci- 
entiae sedem. — iNaobntt uo, propitius esto) Non audet mentionem Dei, et sui, 
immediate conjunctam facere. Divinae clementiae fidit. [Eadem et vere poeni- 
tentium et hypocritarum haec oratio est. Nimirum e Scriptura verborum of- 
ficia hi suffurantur; etubì în formulas incidunt istic celebratas, latebras in iis 
quaerunt, ab ipsa earum virtute utut alienissimi. Sic latronem, în extremis gra- 
tiam quaerentem; sic Paulum, de imbecillitate sua gloriantem, praetexunt. V.g.] 
— Tò duaotw)6) qui peccator sum. De nemine alio homine cogitat. 

v.14. cis rv oixov, domum) sive ea Hierosolymis fuisse in parabola cogi- 
tatur, sive in eo loco, ubi parabola est pronunciata. conf. de domo, c. 1, 56. — 
meo èncîvos) Alias, 4 éxetvos. Utrinque subauditur y&Xoy, uti c. 15, 7. 41 Cor. 
14, 19. Pharisaeus plane non justificatus est: nam îtarevofn, Aumiliatus fuit. 

v.15. xal tà Bocqn) etiam infantes. Adeo agnovere humanitatem Jesu. [Trans 
Jordanem haec evenerunt, in itinere Hierosolymitano. Matth. 19, 1. 13. V. g.] 

v. 16. mpocxadecduevos, adrocans) eo magis, comi voce et nutu. — aùra, 
illos) Magna demissio. Conf. v.19. Jure igitur nobis commendat humilitatem. v. 14. 

v. 17. tardiov, puerulus) rardtov, puerulus, ad détachar, accipiendum, ha- 
bet aliquid jam de usu rationis: sed Bpéoog, infans, minorem etiam gradum dicit, 
tactui Salvatoris opportunum. v. 15.16. [Maximam partem coelestis regni con- 
sortium puerulis constat. V. g.] — kpyov, princeps) isque juvenis. Matth. 19, 20. 
[Non tanta vi ordinis dignitas, quanta res familiaris hunc, guvenem licet, re- 
trazit. V. g.] 
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v. 20. ciux, honora) etiamsi sis princeps. v. 18. 
v. 22. diddoc, distribue) ipse. Id magnam laetitiam afferre solet piis. 
1) v. 27. duvarà, possibilia) Exemplum in Zacchaeo, c. 19, 2. 9. 


v. 30. &roidkBn) recipiat. — 2106, tempore) Id propius significat, quam 
si diceretur, aiévi, seculo. 
v.3I. 7z0vdafbv, assumens) privatim. Matti. 20, 17. — navrx qà Ye- 


yeauuéva, omnia scripta) Jesus plurimi fecit ca, quae scripta erant. Verbum 
Dei, quod in Scriptura est, norma est omnium, quae fient, etiam quae fient in 


vita aeterna. — 74) Dativus exprimit vim > praefixi; i. e. quod attinel: inest- 
que dativus commodi. v. 33. fin. 
v. 32. iumaybrostar, udetur) per ludicra. — UBprofrostar, contumeliis 


afficietur) serio. 

v. 94. vai, xo, za, et, et, et) Gradatio. — tò giu Toùto, verbum hoc) 
a Domino prolatum. — odx èyivoczov) non agnoscebant: ut quiddam novum et 
inauditum abhorrebant. sic, non agnosco. Rom. 7, 45. Sentiebant, aliquid as- 
perum dici, Matth. 16, 22. sed sensu non procedebant, quo debebant. 

2) v. 36. roùro, hoc) celebritas haec. 

v. 38. viè david, fili David) Non offenditur fides coeci, quod Jesus dice= 
retur Nazarenus. 

59) v. 43. idov, videns) Jesu miraculum: visu donati sanctum gaudium. 


CAPUT XIX. 


v. A. Avipyeto, transibat) Igitur Zacchaeus habitavit in ulteriore oppidi 
parte, et arbor illa erat in oppido ipso. 

v. 2. doyiteiovns, princeps publicanus) Vir inter suos amplissimus: cu- 
jus conversionem credibile est multos esse secutos. — )ovotos, dires) Per hunc 
sanatur, quod exemplo suo turbarat dives alius. cap. 18, 23. 

v.3. Cra, quaerebdat) Igitur antea non norat Jesum facie. 

v.4. moodozuòv, praecurrens) magno studio. — &vî%n, ascendit) Externa 
morum civilitas non pateretur virum amplissimum in arborem conscendere: sed 
vincit files. — cuxopopîézv, sycomorum) Sycomorus, arbor mediae inter ficum 
et morum naturae; magnae proceritatis. conf. c. 17, 6. not. — èxstvns) 6000, 
ybpas. Metra did, uti c. 5, 19. not. Alii suppleverunt. 

v. 5. Caxyaîz, Zacchaee) Nomine se appellari, Zacchaeus non potuit non 
et admirari et laetari. — oyuspov, Rodie) v. 9. — ovizw, domo) v. 9. — det pe, 
oportet me) salutis tuae causa. v. 10. 

V. Ù. TAVTES dieyoyolov, omnes murmurabant) ex haesitatione potius, 
quod ad majorem partem attinet, quam cum indignatione. [Conf c. 15, 2. V. g.] 
— ciombe, ingressus est) et quidem, quod alias non solebat, ultro condicens. 
[Id pluris est, quam edere cum peccatoribus eo modo, qui memoratur c. 15, 
2. 5. 30. V. g.] 

v. 8. otabeìc, stans) animo deliberato et promto. — è yen) plurale. 
LXX, Jos. 13, 31. — icvxopavinca, defraudavi) Ingenua confessio, volun- 
taria restitutio 4). 


1) v. 23. xeptduros fyeveto, contristatus est] Multo plus in laetitia sua consecutus 
est dives Zacchaeus, c. 19, 6. V. g. 

2) v. 35. tuedés ts, coecus quidam] de cujus socio vid. Matth. 20, 30. not. 

3) v. 39. zoXXeb paXXov, multo magis] Hac ratione cujusvis generis interpellationes 
retundere juvat. V. g. 

4) tetpardodv, quadruplum) ex lege. Israélita fuit Zacchaeus, v. 9. Congruit nomen 
hebraicum. V. g. ; 
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v. 9. roòs) ad illum: nec tamen plane directe. Conf. 7pòs, Rom. 40, 24. 
— corueoov, hodie) Notari potest dies, quo Christi esse incipit homo antehac 
perditus. Phil. 1, 5. Act. 2, 41. 16, 34. conf. Joh. 4, 52. — compia, salus) 
Sic, salvatum v.10. Congruit cum Jesu nomine. -- ocix®, domui) quae modo 
infamis erat. Fidem Patrisfamilias fere sequuntur sui. — aùròs) ipse princeps 
domus. — viòs &fpadu, filius Abrahami) ut nomen quoque Zacchaei Hebraeum 
docet. 

v. 10. tò &rodwAds, perditum) quod perditum erat, et per amîssionem et 
per interitum. Respondet enim participium duobus verbis, quaesitum et salva- 
tum. Ideo Salvator venit ad peccatorem, domum. 

v. 11. mpoofeis cime, addens dixit) Parabola igitur, quae sequitur, arc- 
tissimam connexionem habet cum antecedentibus: item cum consequentibus, 
v. 28. — doxeîv, putarent) Putant Hebraei, Messiam fratres, in mundo spar- 
sos, in Galilaea congregaturum, et in urbem Hierosolymorum tanquam sedem 
regni ducturum esse: sic incepturum regnare, et multum in monte oliveti ver- 
saturum. Non dissimilis tum rerum facies erat. [Neque erronea în se opinio 
eorum fuit; sed minus opportune rem concipiebant. V.g.] Verum judicium 
eos docet Dominus. v. 27. 41. — dvapaivecdar, apparere) modo conspicuo, in 
terra, in urbe, sine vi humana. 

v. 12. evyevìg, nobilis) Summa sane nobilitas Jesu. Non putabant autem, 
tantum Ipsi esse imperium, quantum vel servis suis dat. v. 17. [Diversam hanc 
ab ea parabolam esse, quae Matth. 24, 14. Marc. 13, 34. memoratur, ex arcto 
sermonis neru apud Lucam cum antecedentibus concludendum est. Harm. p. 
437.] — paxpdvy, longe) in coelo. — XMafeèv, ul sumeret) ut si generosus Italus 
principatum in populares quaerat in aula imperiali Germaniae. — éavr@) sibi 
sua virtute. — facudetay, regnum) Huc ref. regnare. v. 14. 15.27. — Urootes- 
Vai, reverteretur) de coelo, ad suos. v. 15. 

v. 13. déxa, decem) singulis servis, singulas minas. — rpayuatesoxode, 
negotiamini) Id praeceptum sensu convenit cum illo celebri: ‘yiveohe xadoi Tpa- 
melita. — Èpyopai, venio) Venio, inquit; non, redeo. Secundus adventus multo 
solennior. 

v. 14. roXîtar, cives) ut erant Hierosolymitani. — éuicovvy) odium con- 
cipiebant. vid. v. 47. — dréotenay, miserunt) post ejus profectionem. — roù- 
toy, istum) Fastidiose loquuntur. 

v. 15. èraverbeèv, rediret) Id spectat adventum Christi gloriosum. — fa- 
cuetay, regnum) gubernationem ipsam. — oomnifva, ut vocarentur) per 
angelos. 

v. 16. * uv cov, mina tua) Non sibi, sed bono Domini servus adscribit vim. 

v. 17. Séxa, decem) Non pro una mina data, sed pro decem lucrifactis 
datur praemium. Gradus praemiorum. coll. v. 19. — x6swy, urbes) Urbs pro 
mina: minà ne tugurium quidem emeretur. Magna rerum amplitudo ac varietas 
in regno Dei, quamvis nondum cognita nobis. 

v. 20. éTepos, alter) duobus prioribus oppositus. — èv) în sudario, sterili. 

v. 22. Èx Toù oTouatis Gov, ex ore tuo) Impiis non panduntur interiores 
rationes judiciorum divinorum: sed tantum pro captu suo convincuntur. 

v. 23. rpàrslav, mensam) hodie, Banco. 

v. 24. tapeotéoa, adstantibus) Angelis. 

v. 25. cimov, dixeruni) ex admiratione, sine invidia. 

v. 26. yo, enim) Interpellatio, versu 25. expressa, praeteritur. 

v. 27. èybpods, Rostes) non jam cives: nam oderant, v. 14. — èxsivovs, 
illos) Junge cum hostes, coll. not. 4. nam illos refertur ad v. 44. et hinc infer- 
tur hostium appellatio, — è7° «brodc) Reciprocum. — xaracpdtare, mactate) 
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urposdév uov, coram me) Justum spec- 


Gradus poenarum. coll. v. 26. — 7 


taculum. 

v. 28. àdvaBalvov, ascendens) obviam veniens parabolae complemento. 

v. 29. 6, uf) Accurate notantur momenta profectionis. sic. v. 36. 37. 
41. 45. — S&\atdiy, olivarum) v. 37. 

v. 32. eùpov, invenerunt) cum incremento fidei et gaudio. [Non potuere, 
Domino huic obsequentes, frustrari. V. g.] 

1) v. 94. girov, direrunt) iisdem verbis, atque mandatum erat. 

v. 37. &yiCovros, appropinquante) ad urbem. — yzipovtec aivev, gau- 
dentes laudare) Conjuncta: hymni et gaudia. 

v. 38. 7) Baomeds, Rex) Nobilis erat in populo motus: [quamris habitus 
externus haud esset regius. V. g.] sed tamen non intelligebant profunde, quae 
dicebant. conf. v. 11. et Joh. 12, 16. — zsioriva Év obpavéi, pax in coelo) c. 2, 
14. not. 

v. 39. papato, pharisaeorum) Molesti interpellatores. [Nimium vide- 
tur inflatae atque invidae hypocrisiì, quicquid non est vulgare et quotidianum: 
at nescit reprimi divina virtus. Harm. p. 445.] 

v. 40. oi Mio, lapides) Virtus semel ex Deo profecta non redit re in- 
fecta. Invenit, quod agitet; quicquid rerum sit. Zapides erant in eo loco. — 
sexodcovra:) Utuntur LXX hoc verbi tempore. 

v. 41. idòv, videns) Novus gradus appropinquandi. Aspectus movebat. 
Eo ipso postea in loco Romana fuit obsidio. vid. ad Matth. 24, 15. — 3) èr 
aùri, super ea) non super se, conf. c. 23, 28. 

v. 42. ci) utinam! 35 LXX, eî, Jos. 7, 7. — &yvwg, cognotisses) quae ad 
pacem tuam faciunt. conf. v. 44. — xaì cò) fu quoque, discipulorum exemplo. 
v. 37. — val e) et sane ctiamnum post tot dies acceptabiles. — “iuéoa cov, die 
fuo) die plane singulari. v. 44. fin. Ps. 118, 24. — taxdmn, hoc) post tot alios 
dies, cum posses saluti tuae consulere. — 7&) Hoc pendet ab Èyvws. — cipnivay, 
pacem) Antitheton, hostes. versu seq. [Connotatur pax coelestis, coll. v. 38. 
V. g.] — $xgufn, occultata sunt) justo quoque judicio Dei. 

v. 43. ‘ipcoxr) dies, multi. quia unum diem non observas. v. 42. — xaì, 
xa, xa, et, et, et) Tres gradus angustiarum. — cuvétovar, prement) Titus 
muro condito omnem exitum praeclusit. 


v. 44. tà téxva cov, et liberos tuos) Aetas praesens notatur, ad XL an- 
nos, uti c. 23, 28. Matth. 24, 34. — èvy coì, in fe) Paschae tempore congre- 
gatus erat populus, quum urbs cingeretur. — 5) vl” ©y, quia) Varias vasta- 
tae urbis causas a variis peccatis repetiere Judaei, ut notat Lightfootus: vera 
causa hoc loco indicatur °). 

v. 45. °) ispov, femplum) arcem religionis, ubi conspecto ejus zelo de- 
bebant agnoscere, quae pacis forent. 

v. 46. Yeypanzar, scriptum est) Vid. Matth. 21, 13. not. 


1) v. 33. Audvtwv, solventibus] publice, nemine salutato. V. g. 


2) Aeyovtes, dicentes] Id ipsum h. 1. impletum est, quod in Galilaea praedixerat 
Salvator, c. 13, 35. Harm. p. 445. 


3) éxAavoev, fevit] En tibi mansuetum Regem, inter ipsa discipulorum jubila! Je- 
sus super Hierosolymis lacrymatur: nec tamen quenquam cogit. (V. g.) Ecquis vero gla- 
dium oris Ejus perferet, quum apparebit equo albo vectus? Apoc. 19, 11. etc. Harm. p. 446. 


4) Mov rt X(0w, lapidem super lapide] in ipso etiam urbis templo. V. g. 
5) oùx Èyvws, non cognovisti] Rom. 10, 19. neque etiam voluisti, c. 13, 34. V. g. 
6) xa, et) Lacrymas generosus insequitur Zelus. V. g. 
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1) 2) v. 48. etexpéuato) dì Yuyà adTod suxpépatar îx Ti TodTov duyiic 
Gen. 44, 30. Populi assiduitas aditum hostibus obstruebat. 


CAPUT XX. 


v. 1. 3) Xv toîs moecfutépors, cum senioribus) Hi non recurrunt v. 19. 

v.d. citate, dicite) Resp. dic, v. 2. 

v. 6. xataMtbaoer, lapidabit) Non erat populi, sacerdotes et scribas pro- 
phetam quamlibet verum rejicientes lapidare: sed saepe etiam perversum mul- 
titudinis studium per accidens subservit bonae causae. 

v. 9. fpfaro, coepit) postquam scribae novam ei causam dederant. — 
\axòv, populum) muniendum contra interpellationem antistitum. [ef scandalum 
crucis imminens. V.g.] — ypovous ixavods, fempora longa) post introitum po- 
puli in terram Canaan. [qui annis plus 1500 ab eversione Hierosolymorum per 
Romanos abfuit. V. g.] 

v. 10. îv xaupé, in tempore) fructuum. — dsipavres, verberantes) Gra- 
datio: verberantes, verberantes et contumelia afficientes, vulnerantes. qualis 
etiam illa: emiserunt, ejecerunt. 

v. 11. roocéleto réubai) Hebraismus LXX viralis. 

v. 13. toc) "Irws semel est in N. T. et semel apud LXX pro N 41 Sam. 
25, 21. denotat, humanitus, opinionem, conjecturam, spem rationi congruen- 
tem: (uti etiam auctores profani tcws pro forte adhibent.) in re, significatur 
divinae bonitatis simplicitas sapientissima. 

v. 14. Méyovtes, dicentes) Scriptura gravi ac vero sermone exprimit ip- 
sam mentem hominum, quam ipsi saepe non tam malam putant. conf. v. 16. 
Aliter Deus, in veritate; aliter homines, sibi assentantes, peccata pendunt. — 
aroxtelvouev, occidamus) c. 19, 47. 

v. 16. ur yévorro) Sic LXX Hebraeum 2° reddunt. Hoc dicunt: absit, 
ut heredem interficiamus. conf. vers. seq. et Joh. 12, 34. [Frequenter homi- 
nes id malitiae, quod DEUS ipsis exprobrat, recusant în se agnoscere. V. g.] 

v. 17. suBitdac, intuitus) ad acuendam animi illorum circa semet ipsos 
attentionem. Accentus, gestus, vultus, saepe vim verborum facit expressio- 
rem. — yeypappévov, scriptum) Matth. 21, 42. not. 

v. 18. éxeîvov) magnum illum lapidem, de quo pridem in Psalmo prae- 
dictum. 

v. 19. îv adi 7% Hex, eadem hora) crescente odio. coll. c. 19, 47. — 
nai tooBrncav) xaè, sed, timuerunt. — ‘dp, enim) Ref. ad quaesiverunt. — 
moòs aùrods, ad ipsos) in ipsos. , 

v. 20. 4) X6y0v) Idem casus, v. 26. pruatos. — Ti &oy) potestati prin- 
cipum Judaicorum, et deinceps Pilato. 

v. 24. 6006, recte) rigide, sine flexu. 

5) v. 31. 5) xal ci émtà, etiam septem) id est, reliqui de septem. 


1) v. 47. ddkoxwy, docens] Regem id quam maxime decuit. V. g. 

2) xa0° Aueoav, quotidie] Gratiosa visitatio! V. g 

3) dtdkozovtos, docente] Ambulavit, docuit, Evangelium praedicavit in templo ut 
in sua prorsus aede. V. g. 

4) dixatovs stiva, justos esse] Tanquam si de conscientia solliciti essent quaerentes. 
Eam qui curat, liquidum reapse responsum aufert. V. g. 

5) v. 27. avtràégyovies, contradicentes] Veritas est antiquissima: error nova est ad- 
versus istam contradictio; quanquam pro antiquiori etiam opinionem suam habeant sub- 
inde errantes. V. 9g. 

6) Versu 28. lectio &tavactioe. praeferenda est. Persaepe post Subjunctivum est 
Indicativus. Vid. LXX Deut. 20, 5. Not. cri. 
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v. 34. oi vioù tod xidivos TovTOL, fili seculi hujus) qui subjacent legi mor- 
talitatis; ne piis quidem omnibus exceptis. [qui, quales erunt, non jam sunt. 
V. g.] Antitheton, filîi Dei. v. 36. 

v. 35. xatatunbévres, digni habiti) Sane magna dignatio. sic c. 24, 36. 
— Toò aicivos Exelvou xa TÎc dvactàozoe, seculum illud et resurrectionem) 
Etiam ante resurrectionem fit ingressus in seculum illud. — îx vexoéy, ex mor- 
tuis) Omnes resurgent: sed pii resurgent ex impiis, de quibus non praedica- 
lur resurrectio, sed animae cum corpore conjunctac interitus profundior. Sic 
Act. 4, 2. 

v. 36. oùre, neque) Habent corpus ita perfectum, ut nec legi matrimo- 
niali, nec morti, quae successioni fratrum locum fecit, subjaceant. Status fir- 
mior Adamicò. — ic&yy)or ao, similes enim angelis) Aetiologia, cur tum 
nuptiae nullae. — nio 7oò 0z03, /ilii Dei) perinde ut angeli. — tc dvxoti4ocoo) 
resurrectionis, immortalitatem complectentis. antitheton ad mori, et Ploce. — 
òvrec) Resolv. quia sunt. 

v. 37. xaì uwofg) non modo prophetae ceteri, sed efiam Moses. — yer, 
dicit) verba Dei de Se loquentis perscribens. 

v. 38. ravres, omnes) Abraham, Isaac et Jacob, et omnes hominibus 
defuncti, quorum Deus est Deus. Hominibus defuncti sunt; x)76, ei, Deo 
vivunt. — ‘yo, enim) Haec ipsa est conclusio, in qua locus erat ergo particu- 
lae: sed pro ea nam ponitur, uti Rom. 3, 28. hoc sensu: adhibita est argu- 
mentatio; nam hoc caput veritatis erat demonstrandum. — «376, ei) Deo, non 
mortalibus. Ita autem vivunt Deo, ut Deo fruantur. [1 Petr. 4, 6.] — Cé6ow) 
rivunt, anima: atque adeo vivent, anima et corpore. Tempus totum animae a 
corpore sejunctae est veluti momentum respectu conjunctionis primitus intentae 
et aeternum duraturae: et respectu Dei, cui futura sunt minime remota, imo 
praesentissima. Rom. 4, 17. il 

v. 39. xodéic cima, bene diristi) Hoc quoque nomine veritas libere di- 
cenda, quod, cum offendat nonnullos, aliis tamen probetur. 

1) v. 42. èv Rif dalpéy, in libro Psalmorum) Eo tempore jam pridem 
uno corpore collecti legebantur Psalmi. *) 3) 


CAPUT XXI 


v. 1. ‘AvaBiédac, suspiciens) ab auditoribus ad alios. [Quicquid egeris, 
ad te quoque tuamque actionem et mentem suspicit Jesus. Vi. g.] 

v. 2. Tivà ai yhoav) aliquam, eamque viduam. 4) 

v. 5. dvabrvac, donis) Erant varia monumenta pretiosa illuc in perpe- 
tuum dedicata. vide Josephum. [Talia hodie sunt v. gr. vexilla, cippi, et id 
genus reliqua, in templis suspendi et erigì solita. V. g.] 

v. 6. taSra, haec) Subjectum. sequitur praedicatum, quod subdividitur 
in subjectum et praedicatum. Haec sunt ejusmodi, ut dies reniant etc. Sic LXX, 
2 Reg. 1, 4.: vi xAlwn é@° fig avébne Euet, où xatabion dr’ abete. 


1) v. 41. x®s Aeyovot, quomodo dicunt] Exegetae, doctores. V. g. 

2) v. 45. mavtos tOÙ Axod, omni populo} Ab hominibus noxiis publice dehortari, 
summae necessitatis res est. V. g. 

3) v. 46. BeXgvtwy, volentium] Saepe rem in se non malam vitiat voluntas. V. g. 

4) v. 3. &And&s, revera] Cum Marco multoties Lucas conspirat: sed locutiones 
hebraicas Marcus amat prae Luca. Lucas graecum &An8és frequentius ponit, quam he- 
braicum &uiv. Sic reliqui Evangelistae largi sunt in adhibenda voce Rabbi, qua Lucas 
utitur nunquam. Ut Paulus gentium apostolus fuit: sic Lucas, Pauli comes, ad gentes 
potissimum in scriptis suis respexit,. ZMarm. p. 474, 
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v. 7. oùv, igitur) Particula admirandi, cum assensu. — onpetov, signum) 
Quaestioni de signo utraque pars responsionis satisfacit. v. 11. 25. 

v. 8. ò xauoòs Fiyyixe, tempus appropinquavit) tempus Messiae. Res in 
thesi, vera. Marc. 4, 15. Verus Messias multos characteres habet, quorum unus 
est, tempus verum, adventus utriusvis. Sed falsi Messiae et impostores falsum 
tempus Hierosolymae, regno Dei illustrandae, tum jactarunt, cum vastitas in- 
grueret. v. 24. 

v. 9. roréuovs, bella) inter acquales. — daxataotacias, seditiones) infe- 
riorum contra superiores, et dissidia intestina, quibus xataotxos constitutio 
populorum tollitur. Haec sunt dellorum ulteriorum praeludia. Hoc inprimis 
capite Lucas verba Domini, ut ea Matthaeus et Marcus referunt, variata oratione 
interpretatur. v. 15. 20. etc. Ita, pro bellis et rumoribus bellorum, apud il- 
los, hic bella et seditiones dicit. 

v. 10. Tote Èdeyev adroîe, fune dicebat illis) Indicatur brevis pausa inter- 
jecta. v. 29. 

v. AL o6fntpd Te xaì onpeta, ferriculamentaque et signa) Èv dirà dvoîv. 
Haec videntur fuisse in inferiore regione coeli: coll. v. 25. ubi majofa sequen- 
tur. Non omnia prodigia sunt contemnenda. vide Josephum, iterum. 

v. 12. pò, ante) roò hic non tam tempus notat, coll. Matth. 24, 9. quam 
momentum rerum, uti f Petr. 4, 8. 

v. 13. aropiosta:, evadet) exitu salutari. Phil. 1,19. — bpèv, vobis) Mar- 
cus c. 13, 9. #llîs. Apostoli functuri erant testimonio ad i//os. 

v. 14. 0écde, ponite) Id unum laborate, ne laboretis. [Optimum scilicet 
studium est, DEO se committere. V. g.] 

v. 15. èyò, ego) Matth. 40, 20. id attribuitur Spiritui Patris: nunc Jesus 
loquitur pro statu exaltationis suae. — d@000, dado) praesentissimus vobis sem- 
per. — otòua, 08) Huc ref. mox contradicere. Saepe martyribus, etiam lin- 
gua exsecta, datus est sermo, in Africa, Belgio etc. Vid. Wits. Misc. T. 2. p. 
901. seqq. ) — copta, sapientiam) Huc ref. mox resistere. Sapientia, po- 
tentia. — &vtizetuevor, qui adversantur) Hoc facile: non facile, confradicere, 
resistere. 

v. 16. xaì Ord) etiam a parentibus, non modo ab alienis. [De Petri vel 
Johannis (Marc. 13, 3.) minus consentaneum est h. lL., quam de reliquorum 


apostolorum discipulorumve parentibus cogitare. V. g.] — Bavatooovow, o0c- 
cident) quosdam: ut Jacobum, Johannis fratrem. 
v. 18. Opiz, pilus) Proverbialis locutio. — où pù am6inta:, non peribit) 


videlicet sine speciali providentia Dei, sine praemio, ante tempus. Plerique, 
aut certe aliqui, apostoli vixerunt ultra vastationem Hierosolymorum. 

v. 19. oronovi bp.év) in patientia vestra, ad quam vocati estis. Parado- 
xon. Mundus animam suam obtinere conatur vim vi repellendo. Sancti non ita. 
Ap. 13, 10. — xrosobe) salvas obtinebitis, (Matth. 24, 13.) cum usufructu ve- 
stri. -- Uvyàs, animas) etiamsi cetera amittatis. [Patientia omnium marime 
conducit. Obnitendo et recalcitrando pessime res agìitur. V. g.] 

v. 20. otpatoTidv) erercitibus, legionibus. — yvéte, scitofe) Obsidio non 
solvetur. Judaei obstinati, cum obsidio jam ad summa venisset, tamen puta- 
runt, obsidionem solutum iri. 

v. 21. 5 aòràig, ejus) urbis: in qua interim manendum fuit. c. 24, 47,49. 


1) Et conf. Casp. Sagittarii de Martyrum Oruciatibus, Ed. II. 1696. p. 285. sqq. Adde, 
quae notavimus ad Marc. 16, 17. E. B. i 

2) téte, tunc] Omnis humana prudentia ubi deficit, ibi veri nominis Christiani Magi- 
stri sui ac Domini verbo juvantur atque ductu. V. g. 
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— oi èv Taîs yopais, qui in regionibus) qui habitant in oppidis et pagis. vid. ad 
Matth. 24, 16. 

v. 22. èxdixrozwe) ultionis plenae. Matth. 23, 35. Corripit ultio non fu- 
gientes. v. 23. Ex. 9, 19. s. Qui non fugit monitus, et involvitur, habeat. Ma- 
gnam emphasin hoc verbum habet. 2 Mace. 6, 14. — ‘yeypaupeva, scripta) v. 
gr. apud Danielem. 

v. 23. èrì cis YÎic, în terra) etiam extra Judaeam. Eadem phrasis, v. 25. 
sed majori vi, v. 35. — 1) îv TÒ xò Tovt, in populo hoc) qui tantam gra- 
tiam coelestem spreverit. /Parcitur hac în caussa Israélis nomini. V. g.] 

v. 24. Eotar ratovuevn) Hoc plus sonat, quam ramnàicstar, calcabitur. 
erit calcata, nec non profanata. conf. not. ad 1 Tim. 1,9. Congruit pristini n0- 
minis Jedus etymon. Sic, urbem sanctam calcabunt menses quadraginta duos 
etc. Ap. 11, 2. ss. quanquam ibi de uno quodam eoque praecipuo, apud Lucam 
autem de omnibus calcationis femporibus agitur. sane quomodocunque XLII 
menses illos resolvas, Jerusalem jam diutius calcata est a Romanis, Persis, Sa- 
racenis, Francis, Turcis, et posthac calcabitur, domec impleantur fempora gen- 
tium. Sunt autem fempora gentium tempora ad ipsam calcationem urbis definita 
gentibus: eaque terminabuntur ad earum conversionem consummatissimam. Rom. 
11,25. Ap.15, 4. nam sane gentes calcantes tantisper minus credunt. tempora 
gentium dicuntur, uti fempus ficuum, tempus mortuorum. Marc. 14, 13. Ap. 
11, 18. Non infertur hinc, templum cultumque umbratilem instauratum iri: sed 
tamen multi tum ibi erunt, ut ne hodie quidem nulli sunt, cultores Christiani 
nominis, et erunt ex populo Israél; eodemque postremo incurret Gog ei Ma- 
gog. Ap. 20, 9. «yo, donee, tacite limitat. Ab hoc versu ad v. 27. summatim 
comprehenduntur tempora omnia vastationem urbis insecutura usque ad finem 
omnium rerum. — xaipoì èfyvéiv) tempora gentium propria. Non dicitur xùrév, 
illarum, sed nomen gentium iteratur, ad ostendendam eventus cum praedictione 
convenientiam. Non additur articulus. Tempora israélis, quae perpetua fuis- 
sent, si obedisset, Ps. 81, 16. interpellantur per tempora gentium. Haec tem- 
pora habuere sua intervalla, ut seculo IV. XII. Plurale. Tempus quoddam gen- 
tium impletum est. imperante Constantino; et tum remisit conculcatio Jerusalem: 
sed non in perpetuum. Tempora, quibus Hierosolyma tenuere Christiani, fuere 
brevia intervalla, si conferas ad tempora, quibus urbem tenuere gentes. 

v. 25. onp.eta, signa) diversa ab iis, de quibus v. 11. — év ‘Mo, in sole) 
Sermo proprie accipiendus: quia ferra, mare, coelum distincte enumerantur. 
[Quae in primis Creationis diebus memorantur, ea inverso hîc ordine posita 
sunt: 1) sol et luna cum astris. 2) terra et mare. 3) coelum. V. g.] — *) cuv- 
of, amopia, drovuyoviav) Angor, haesitatio, eranimatio, sunt in gradatione. 
— é0véiv) gentium cunctarum: quibus opponuntur fomines singuli, etiam Ju- 
daei. v. seg. — fiyovs) Vulgo Ayovons.  Atqui non dicitur sonare mare et sa- 
lum. sed maris est nyos sonus, et c4hos salum, quo auditus et visus percellun- 
tur. conf. Psalm. 46, 4. fiynoav xaì EtapdyOncav tà Dbata aùréiv. ‘ifos etiam neu- 
trum est, ut docuimus in Appar. crit. p. 546. [Ed. LI. p. 208.] Quatuor sunt 
incisa, terroris aeque significationem habentia: xaì gota ZIIMEIA tv ilo xa 
ceNMvn xai Kotpors: xaè ÈTi Ts yi XYNOXH #0yéy- tv AITOPIA you BxXxo- 
ong xai caXov* ALITO FYXONTON dvbporwv x7). Ilud, èy dropix arctius cum 
subsequentibus, quam cum antecedentibus connectitur, sive 4yovs xaì o&Aov sit 
genitivus objecti sive temporis. Genitivus objecti hoc quidem loco insolentem 
videri possit atque contortam dare constructionem, quia &ropix, si penuriam de- 





1) Omissioni particulae èv tum utriusque Edit. margo, tum Vers. germ. favet. E. B. 
2) ent tîi6 Yîis, super terra] v. 26. 35. TV. g. 
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notat, genitivum materiae habere solet, ut &rogta ottov, yontuatov x7À. sed non 
desunt locutiones similes, 4 &tovoia bpéiv, potestas vestri, 4 Cor. 9,12. xò Op Te- 
pov Èleoc, misericordia erga vos, Rom. 11, 31. 6 gOfoc Teiv iovdzioy, timor ab 
Sudaeis, Joh. 7,13. tapayai owtàs Vavkton Job. 24, 17.: ubi tapayaì sunt nda 
ut mama est drropix Lev. 26, 16. Si id non satisfacit, #yovs xaè c4Xov debet ac- 
cipi pro genitivo temporis, ut yes.divos, vuxTos, cabtarov. 1) 

v. 20. 06800 NAÙ moosdozias, timore et exspectatione) timor praesentium, 
erspectatio futurorum. Ne sancti quidem prorsus erunt immunes a terrore 
quodam: coll. c. 24, 37.38.: sed mox se colligent. — xi yd9 duvdpere, virtutes 
enim) Hoc jam non solum signum, sed unum eorum, quae superveniunt. 


2) v. 28. doyovevoy, incipientibus) Conf. initium, Matth. 24, 8. hinc his 
ref. ad v. 8. s. 10. ss. et h. 1. agitur de praeparatione ad propiora: versu autem 
34. seq. de praeparatione ad novissima. — dvazidbate rai înkoate, suspicite et 
allevate) ut respondentem exspectationi vestrae eventum cernatis quamprimum, 
et cum gaudio amplectamini. conf. c. 24, 5. Job. 10, 15. Caput tollere, LXX, 
avaria. Tidem, par zeocdiv, Jud. 8, 28. — &roNbtoma:, liberatio) a mul- 
tis aerumnis, v. 12. 16. s.  Liberatio ab aerumnis Judaicis.  [Stantibus nimi- 
rum cum Urbe ac Templo, umbris leviticis regnum DEI seu christianae reli- 
gionis liberum erercitium nondum expedito fruebatur loco. Cum aestatis hoc 
suavitale comparatur, v. 30. 31.: sed antiqua prius tollenda erant. Vi. g.) 

v. 29. cuxîiv, ficum) arborem frequentem et tempestivam. — avra) om- 
nes arbores, bonas et malas. 

v. 30. dp fauréiv, a vobis ipsis) etiamsi nemo vos doceat. Hoc etiam in 
apodosi subauditur. — ‘jivooxete) nostìs. 

v. 31. faodeta, regnum) cui urbs vetus cedere debet. [Vide c. 9, 27. 
Occisis malis vinitoribus, vinea aliis fuit elocata. Matth. 21, 41. 43. V. g.] 

v. 32. 5) mavra YEvata:, omnia fiant) Sermo est de iis, quae erant in 
quaestione, v. 7. quaeque tractantur v. 8—24., quanquam ne appendix quidem 
plane excluditur, v. 25—27. namque initio semel facto, cetera nunquam inter- 
mittunt, sed semper fiunt, et volvuntur ad finem. 

v. 34. urimore Papndéaw, ne graventur) Bkoos dicit torporem somnolen- 
tum. Matth. 26, 43. — tîv xpaurddy zaì uéòn, in crapula et ebrietate) xparna- 
Xn, crapula est, quam ebrietas hesterna peperit. — peotuva Biotwaîg, curis 
vitae) plantandi, parandi vestes, hortos, domos. c. 17, 27. 28. — xipviòtog) 
subitus, nec opinatus, improvisus. Idem epitheton, 4 Thess. 5, 3. Huc ref. 
enim, v.35. — èo' du, super vos) His opponuntur ceteri, meri ferricolae; 
quorum character exprimitur c. 17. versu cit. — éxeivn, ille) novissimus. An- 
titheton ad Aaec. Congruit universalitas, v. seq. 

v. 35. Eri mavras Tods xabmuévovs Eri mobowrov Taone Tic fc) LXX, Jer. 
25, 29.: Èrì mavtas Tods xamiévovs èrì TÉ Ye. conf. dpdc, vos, v. 34. not. 

v. 36. dppurvette, vigilate) Marc. 13, 33. — èv mavrì narpé) dedpevor, in 
omni tempore orantes) c. 18, 1. omni tempore, sive haec proxima futura spe- 
ctentur, [txUra màvra, ciferiora, urbì eventura, Not. crit.] sive dies ille, Fi- 
liù hominis. v. 28. 34. Haec clausula complectitur totum sermonem, de urbe et 
de universo. — éxgueìv, effugere) subito. — oqca8àivai) De vi verbi vid. ad 
Matth. 12, 25. 


— 


1) 0aAkcons, maris] prae gaudio. Ps. 96, 11—13. 98,7—9. DV. g. 

2) v. 27. fpybpuevov, venientem] ad judicium. v. 36. — év vegcAn, n nube] Singularis. 
Conf. not. ad Matth. 24, 30. V.g 

3) Î) yeveà abta, haec generatio] Hune sermonem inter et vastationem Hierosolymorum 
40 annorum spatium intercessit. Y, 9. 
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1) v. 38. mac ò ads dohote, omnis populus mane veniebat) Longe ali- 
ter paulo post, c. 23, 18. 
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v. 4. H Acyopéwn, dictum) Praesupponit Lucas, hos, ad quos scribit, 
non omnes scire, quid fuerit Pascha Judaicum. Sic Joh. 2, 13. add. Joh. 19, 
40. 42. | 

v. 2. 2) yà0, enim) Causa, cur quaesierint modum. [Miserrimus timor, 
a gaudio nefando eaceptus, v. 5. V. g.] 

v.3. sicàN0e, ingressus est) Tempus rei indicatur Joh. 13, 27. [Ante 
azymorum diem horrenda res dictu contigit, v. 7. Joh. 13, 1. V. g.] 

v. 4. Toîs apyispelar val Toîs GTpATMYOÙ, pontificibus et ducibus militiae) 
Diversa hominum genera conspirabant. otpatrfoi 706 ispod, duces Judaeorum, 
(Officiers,) qui templi excubiis praeerant. v. 52. Act. 4, 1. coll. 1 Mace. 4, 
60. 61. 

v. 5. èydoncav, gavisi sunt) ut re optata nec opinata. — cuvébevto) pacti 
sunt. 

v. 7. 05, venit) De propinquitate, non de ipso adrentu diei azymo- 
rum, hoc interpretatur Sosimus Perastianus Cephaloniensis, hoc consilio, ut 
pascha in sabbatum detrudat. vid. CI. Hermanni Hist. controv. de Azymo p. 489. 
Atqui hoc venif multo strictius est, quam appropinquavit, v. 1. Quare plane 
ipsum adventum diei azymorum notat Lucas, perinde ut Matthaeus et Marcus. 

3) v. 8. métpov xaì inavvav, Petrum et Johannem) Petrus anteibat am- 
plitudine: et tamen Johannes erat familiarior. [Morum utferque dum perageret 
mandata, novem reliquos, proditore excluso. in fide etiamnum confirmare 
eo magis Jesus potuit. V. g.] 

v. 13. sbgov, invenerunt) cum gaudio fidei. 

4) v. 15. xaì, et) Describitur versu 15—18. quaedam quasi prolusio S. 
Coenae. coll. Matth. 26, 29. — èrebiunca, cupivi) Cupierat, discipulorum 
causa, quibus in hac ipsa demum valedictione se magis patefacere voluit: sua 
causa, quia statim erat intraturus in gloriam suam. — -roùro) hoc singulariter 
memorabile. — xco0, ante) Declaratur illud hoc. [Via tantum temporis hostes 
Ei relinquebant: attamen eo usque differre rem coactì sunt, dum et convi- 
vium paschale et reliqua plura transissent. V.g.] 

v. 16. Éws dTov, usque dum) Tum erit convivium coeleste. v. 30. — 
TAnpwò97, impleatur) Agnus paschalis, typus regni coelestis. — iv m$ fac 
Meta, in regno) v. 18. 30. 

v. 17. detauevos) Atyouar dicitur de eo, quod praebetur. Jesus egit, ut 
paterfamilias: poculum sibi porrigendum curavit. — éxutoî, robis ipsis) Vi- 
detur ipse bibisse prius: coll. v. praecedd. non item v. 20.: coll. Matth. 26, 
26. not. 

v. 18. ye, enim) Id est, nolite exspectare, dum ego amplius hîc bibam. 
— &rò vo vùv) Habet hoc notabilis pars codicum. Respondet mò oùxéri v. 16. 
dr deri, Matth. 26, 29. 


—_ 


1) v. 37. tàs Npuepas, per dies] Ad dies proxime praecedentes hoc spectat, coll. c. 19, 
47. Nam Salvator Matth. 23, 39. 24, 1., templum reliquit. Id quod Lucas postponit, utpote 
cum c. 22, 1. 2. cohaerens; quanquam apud Matthaeum et Marcum sermonis Jesu nonnihil 
interlabitur. Harm. p. 482. 

2) nad Efaftovv, et quaesiverunt] Idem Judas quaesivit, v. 6. Pessimum studium! V. g. 

3) sdet, oportuit] ex legis praescripto. V. g. 

4) v. 14. 7 Opa, hora] vespertina, agno paschali destinata. V. g. 
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v. 19. todto, hoc) Hoc poculum dicitur v. 20. sed h.1. non additur panis: 
quia panis non tam apte congrult termino complexo, quam poculum. — 7ò 
urto, quod pro) Ut in V. T. unius ejusdemque victimae pars est oblata Deo, 
pars ab Israélitis comesta: sic unum illud corpus, quod Jesus Christus Patri 
obtulit, accipiunt Christiani in S. Coena. òrto, pro, i. e. &vrìi, Matth. 20, 28. 


— dudouevov, datur) in mortem. — mostre, facite) edite. Facere non habet 
h. 1. notionem sacrificialem. Injuria est in unicum sacerdotem N. T. potestatem 
et dignitatem sacerdotalem coram Deo tribuere ministris S. C. — &vauynow, 


recordationem) vid. 1 Cor. 11, 25. 26. not. [In primo isfo actu praesentem 
adhuc Jesum habebant, adeoque recordationi non erat proprie locus. Futura 
itaque hoc vocabulo prospiciuntur. V. g.] 

v. 20. 0cxdtws, similiter) Ergo duas partes S. Coenae nec separare de- 
bemus, nec confundere; quasi panis sine poculo sufficiat, aut cum corpore jam 
sumatur sanguis. Incivile veteres duxere panem bdibere: neque nostrum est 
potum Domini edere. — ò Torfigiov, poculum) sumens dedit. tò habet vim 
relativi ad v. 17., ubi memoratur poculum cum vino. Namque nomen, bis po- 
situm, persaepe primo loco non habet articulum; deinceps, habet. Matth. 2, 
1.7. 1 Cor. 8, 1. Hebr. 2, 8. — perà cò derrvica) post coenam non sacra- 
mentalem: facto transitu ad majora et ultima. — 4 zeuvà Srabiza èv To aiuati 
uov, novum festamentum in sanguine meo) Aequipollet illi phrasi, sanguis 
meus, qui est novi festamenti. conf. not. ad 1 Cor. 10, 16. Sic dicitur, pro- 
missio Spiritus, i. e. Spiritus promissus, Gal. 3, 14. — ò Urîp Ludiv Exyo- 
vopevoy, qui pro vobis effunditur) Hoc est pars praedicati, (nam poculum ple- 
num non effunditur, sed ebibitur:) et cum illo commate, in sanguine meo, per 
appositionem jungitur, qualis 2 Cor. 8, 23. 14, 28. not. Ap. 1, 5. LXX, Lev. 
6, S. al. 15. Gen. 21, 33. Deut. 33, 16. 

V. 21. Xv, veruntamen) Antitheton inter quod datur v.19., et fra- 
dentis h. 1. Suavissimum sermonem Jesu cum discipulis, {v. 15 —20.] mox 
abruptum iri significat. [simu/Que subinnuit, se, proditoris oper4, jamjam 
subtractum iis fore, adeoque suì recordationem discipulis în posterum esse 
celebrandam. V. g.] Haec particula argumento est, Judam interfuisse coenae 
dominicae. coll. v. 14. Continuum esse hunc sermonem, ex eo patet, quod 
Lucas ne formulam quidem illam, qua saepe utitur: ef dicit, hîc posuit. — * 
yelo, manus) quae S. Coenam sumsit, quaeque hostibus perfidam fidem dedit. 
[sumtis 30 argenteis. V. g.] Sic Theodosio dixit Ambrosius: Istfasne adhuc 
stillantes injustae caedìs cruore manus eatendes, iisque sanctissimum Domini 
corpus prehendes? 3) ?) 

v. 24. dì xx) Non modo proditor, sed etiam undecim molestiam exhi- 
buere Domino. — oroverzia, contentio) periculosa. conf. v. 34. [Intra urbem 
omnino contentio ista contigit: ad quam sedandam quae locutus est Jesus, 
ts Lucas praeter alia praedictionem de Petro abnegaturo jungit, quam Mat- 
fhaeus et Marcus post eritum ex urbe memorant. Harm. p. 516.] — 76 do- 
et, guis videatur) quis sit, omnium suffragiis. — p.etCwy) major, ut primus, 
secundus, tertius etc. Non modo de maximo erat quaestio. 

v. 25. ebspyéra:) Aristot. Eth. 1, 8. c. 13. Baovet pds Tods Paorevop.e- 
vous pila év Urspoyi evepyectas. Conf. Not. ad Chrys. repì ispwo. p. 452. Sic 
2 Mace. 4, 2. Onias dicitur ò edepyemns TS TOAEw4. — za)\oivta:) Medium. Hunc 
titulum sibi vindicant. 

1) per? îuod, mecum] Non,-vobdiscum, ait. Proditorem igitur a reliquis discipulis 
segregans, sibi uni jam cum isto, tanquam hoste quidem, rem esse docet. V. g 

2) v. 22. zatà TO mbprouevov, secundum id quod definitum est] Quid definitum sit vel 

destinatum, ex Scriptura licet cognoscere. v. 34. Marc. 14, 21. V. 9g. 
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v. 26. 1) ve@tegos, junior) aetate vel discipulatu. 


v. 27. Ydo, enim) Suo exemplo propositum probat. — èy®, ego) Jesus 
in prima persona loquitur, ubi sermo est de ministrando: antea in tertia, quis 
enim major? — tv pécw Upéiv, in medio vestri) aequo loco. Provocat ad 
praesens. 


v. 28. dè, autem) Plus vobis obtinget, quam speratis: non primatus qua- 
liscunque inter vos, sed singulis regnum. [Egregie sane producere Suos Do- 
minus novit. Hanc ipsam praerogativam tum temporis eis aperuit, quum 
periculun ed superbiendi minus immineret. V.g.] — reacuoîs, fentationi- 
bus) Discipuli, post fenfafionem in deserto, vocati. Tota igitur vita Jesu 
Christi fentalionum [a Satana, mundo, scribis etc. exhibitarum, V. g.| plena 
fuit, per quas intravit in gloriam: et sic fidelium. Etiam Christus discipulos 
tentavit. [Bene sfeferunt in omnes partes. Joh. 6, 68. V. 9.] 


v. 29. x3yò) et vicissim ego. Sensus est: et ego vos in tentationibus 
periculosis vestris illaesos praestabo (conf. Ap. 3, 10.) usque dum intretis in 
regnum. Sed id concise exprimitur. nam introitus in regnum praesupponit con- 
servationem in tentationibus. [con/. Joh. 6, 39.3 — dixrt9zuz:) nunc, his ipsis 
verbis. Promissio ponitur ante admonitionem. v. 31. Flacius et Beza: paciscor. 
E. Schmidius: festamento dispono. Verbum morienti conveniens. Hebr. 9, 
15. s. [Latius tamen mox patet, ubi de Patre sermo est. V.g.] — po, mihi) 
qui perseveravi. — Qacrdetay, regnum) In regno solet esse regalis et splen- 
dida diaeta et victus, et regalis potestas ejusque exercitium. utrumque promit- 
titur versu seq. [Tm vero quaestio, quis major sit, omnium facile memoria 
exciderit. Ista tanta bona qui considerat, nullo negotio posthabebit mun- 
dum. V. g.] 

v. 30. îva tolinte, ul edatis) non ut ministrantes. v. 27. — îrì cs tpx- 
méine pov, super mensa mea) Opponitur haec mensae hospitis. v. 12. — xe 
Bionobe, sedeatis) in regno meo. Matth. 19, 28. — 9v)%;, Tribus) Singuline 
singulas ? 

v. 31. ciumv ciuov, Simon Simon) Gravissima epizeuxis. Petrus quo- 
que confentionem habuerat, v. 24. fidei inimicam. Joh. 5, 44. — idod, ecce) 
Id est, patet hîc res ex aperto effectu: quem tamen Petrus non ita putaret a 
tentatore profecium esse. — è cxtavàés, Safanas) Judà non contentus. v. 3. 
— sEnrioxzo, expetivit) ex praesidio vestro. Satan postulavit, dedi sibi Pe- 
trum, uti Jobum: sed Salvator eum repulit. Antitheton, s0e49nv, rogavi. — 
vue Teo co, vos: de te) Senserat magnam in Petro fidem et tamen magnam 
etiam labilitatem Satanas, eoque victo putabat omnes victos fore: at Jesus, ser- 
vato Petro, cujus ruina ceteros traxisset, omnes servavit. Totus sane hic sermo 
Domini praesupponit, Petrum esse primum apostolorum, quo stante aut cadente 
ceteri aut minus aut magis periclitarentur. Erat autem primus fide, non impe- 
rio. Petri vero successor praetensus, posteaquam a fidei sinceritate descivit, 
fideique tamen et imperii primatum sibi uni vindicavit, totus misere in cribrum 
incidit. Primos fere sequuntur ceteri commilitones: primi prae ceteris pericli- 
tantur: primi inprimis sua vigilumque cura et precibus muniendi sunt. — ciw- 
cu) civiov, cribrum. Hesychius, cwkoai, cetra, zooxivedoni. cribro agitatur et 
circumagitur frumentum: idque faciunt homines purgandi ejus causa; sed Sa- 
tanas, perimendae apostolorum fidei causa, dum eos collideret inter se, extima 
et intima, summa, et ima conturbans. — 4, ut) tanta facilitate. 

v. 32. #de40nv) Insigne verbum. Rogavi, quamvis tu, Petre, nescires, 





1) duet dì, vos vero] Depressos hac allocutione, alterà istà v. 28. evehit. V. g. 
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290 Hu: Snai: Sa 
quid ageretur. Jesus pro discipulis rogavit: adeo Ipsum non potuit expetere 
Satanas. — iva pù 4Aetma, ut ne deficeret) Non dicit, ut ne cribrareris. Sa- 
tanas etiamsi cribravit, tamen fidem non plane eripuit. Eclipsin fidei in Petro 
quaesivit Satanas: sed fidei lux statim iterum in eo post confentionem et post 
abnegationem effulsit. Petrus, illa instabilitate, in occulto tamen vere erat 
Petrus: quemadmodum Jacobus et Johannes, etsi sermonem exterius subtilem 
habebant, tamen vere erant filii tonitrui. — !) cò rote) Horè (Joh. 9, 43.) etiam 
de brevi intervallo dici, docet Eustathius. hoc loco sonat indefinite, quandoque, 
longo aut brevi intervallo. — éruotpédas otptov, vicissim confirma) pro eo, 
atque nunc fratres per te periclitantur. sr0t9600, verbum resolvendum in ad- 
verbium, ut Hebr. 23 conf. fotpede, Act. 7, 42. — ot/pitov, confirma) Quod 
ego tibi facio, tu fac tui similibus, quos antea labefecisti. Fecit hoc Petrus, 
non multo post, Act. 2. seq. et in utraque sua epistola, ubi hoc ipsum verbam 
saepe repetitur. 1 Petr. 5, 10. 2 Petr. 1, 12. 3, 17. 16. 2, 14. Ac saepe ob- 
serves verba Jesu deinceps ab apostolis adhibita. —— 7oùs &d:X000< cov) fratres 
tuos, inquit, non nosftros. nam alio modo fratres habet Petrus, alio Dominus. 
Fratres Petri erant apostoli ceteri, Matth. 23, 8. sed quia hi postea non egue- 
runt confirmatione Petri, accipiendum est de aliis fidelibus imbecillioribus. 

v. 33. uerà co), fecum) Hae voculac, praesertim initio positae, empha- 
sin habent. conf. Ps. 18, 30. — £7owos, paratus) Multum sibi credit Petrus. 
[Plenà voluntate et virtute haud vulgari opus fuerat. Non temere suspiceris, 
Petrum eorum respectu, quae de perseverantia discipulorum Dominique in- 
tercessione memorata modo sunt, tantopere sibì confisum esse. Atque utrum- 
que suam quidem, sed non eam quam putabat, efficaciam habuit. VV. g.] — 
sis, in) Aerumnae gravissimae, captivitas et mors. [Af# non decuit Jesum in 
custodia feneri. Bona agere el docere quum semel coepisset, libere inter ipsas 
hostium manus, et în cruce, perrerit usque dum efflaret animam. V. g.] 

v. 34. cripepov, hodie) quamvis paratus tibi, Petre, videare. 

v. 95. ai cizev aùroîs, et dixit eis) Hoc pertinet ad excitandam disci- 
pulorum vigilantiam, nc suis viribus confidant. — $7c) quum, non, quotiescun- 
que. Nam semel ita missi leguntur septuaginta, cap. 10, 4. semel duodecim. 
c. 9,9. [Cf. not. ad Matth. 10, 1.] — &rmeoterra, misi) Praesentes eos aluit 
Dominus. — BaXavriou zal aripas, sacculo et pera) De differentia vocum vid. ad 
Matth. 10, 9. 10. 

v. 36. 2) ripav, peram) qui habet, toltat. Id est, nemo vobis erit ami- 


cus, hostes multi. — 6 ud îyov, qui non habet) numos, quibus emat. — 7ò 
imatioy, vestimentum) quod magis necessarium est, quam sacculus. — dyopd- 


ce, emet) Vid. App. crit. Ed. II. ad h. I Consequens est pro antecedente. id 
est, homines hoc tempore non modo non beneficos, sed plane hostes habebitis. 
Ideo apostoli ab hoc die usque ad pentecosten se non modo ut privatos, sed 
interdum clausos tenuere. Joh. 16, 32. 19, 27. 20, 410. 19. 

3) v. 37. fmi toÙTo) etiamnum hoc extremum, post tot alia. — ò) Marc. 
15, 28. not. — xaì, et) Ultimus hic gradus ceteros praesupponit. — a repì 
suoùò, quae de me) scripta de Messia, passuro. conf. c. 24, 27. fin. — Té0g 


1) n riot, fides] quam superbia urget, Satanasque in discrimen adducit. V. g. 


2) dAXà vov, at nunc] Jesus ubi, tanquam maleficum, hominum se manibus per- 
misit; opportunum non fuit, extraordinariam tutelam discipulis contra mundum praestare. 
Ea ipsa de causa ordinariis eosdem subsidiis victui atque defensioni inservientibus uti 
concedit, justo hoc idem tempore ipsis aperiens. V. g. 


3) payaoay, gladium) non ut occiderent quenquam, sed aliorum gladium ut cohi- 
bérent. V. g. 
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îyer, finem habent) consummationem nacta sunt. Modo, #sXccf%var, consum- 
mari. va homines, actum est: in re, consummatio est. finiîs, Rom. 10, 4. 
. 38. ©de, Aîc) In coenaculo ‘invenerant, aut secum tulerant. v. 49. 
(Prius enim gladiis cincti non fuerant: alias et ‘iltis Dominus eos interdiais- 
set ad legationem instruendos, v. 35. V. g.] — 940, duo) Conf. Joh. 6,9. — 
inzvov tori, satis est ) i. e. non opus est plus duobus gladiis. Breve responsum 
ita pronunciavit Jesus, ut discipuli satis possent intelligere mentem ejus de 
emendo gladio. conf. Joh. 14, 30. Locutio non dissimilis 1 Macc. 2, 33., £ws 
200 viv inavive LAME. Deut. 3, 26., ixavovollo col. 
7.199. xard 10 È006, Lean consuetudinem) Sic instante novitate mi- 


nus perculsi sunt discipuli. — cis 76 6005 7éiv fiaroy, in montem olivarum) In 
hune montem vacca rufa educebatur mactanda. vid. S. R. Zeller. ad Maimon. 
de vacca rufa, p. 360. 501. — “z0200f0zy, secuti sunt) sua sponte. 


v. 40. ini cod 70700, ad locum) Ipsius locì aspectus commovebat Jesum. 

1) v. 41. drsonzola, avulsus est) serio affectu. 

v. 42. ci Gobder raseveyzetv) Infinitivus pro imperativo frequens Graecis. 
vid. Ap. 410, 9. not. Atque hoc quidem loco talis enallage modestiam Jesu erga 
Patrem exprimit: sed magis etiam ipsa aposiopesis verbi rapeveyze. 

v. 43. dì, autem) Ipsa apparitio signum erat bibendi calicis, et factae 
exauditionis. Usque adeo hujus agonis profunda non capit ratio humana, ut 
nonnulli hanc olim periocham praetermiserint. vid. Apparat. Ubi cum calice 
baptismus memoratur, calirc est passio interna, (v. gr. derelictio in cruce:) 
baptismus, externa: (conf. Marc. 10, 38. not.) Ubi solus calix memoratur, 
passio intelligitur universa, ita certe, ut sub interna connotetur externa. — 
îvicyowy, confortans) non per cohortationem, sed per corroborationem. Idem 
verbum, Act. 9, 19. 

v. 44. èv dyovia) Avyovia, summus moeror et angor, (conf. not. ad Matth. 
26, 3°.) erat ex oblato illo calice. Idem verbum, 2 Macc. 3, 14. 16. 21. 15, 19. 
Proprie notat angorem et aestum animi, quem habet cerfamen et opus arduum 
aggressurus, etiam sine ulla de bono exitu dubitatione. — èx7iviotegov, vehe- 
mentius ) 2) animo et voce. Hebr. 5, 7. Potuerunt igitur audire non solum pro- 
piores discipuli tres, sed etiam octo ceteri. — èvévero di, factus vero est) 
Declaratur vehementia angoris. — é idcws, sudor) quanquam frigus erat. Joh. 
18, 18. [Elicitus est sudor iste virtute per angelum acceptà 3 Iuctà , precum 

vehementid et bibendi calicis desideri ON, g] — ar Issutor xluazos) Bodu- 
or, grumi, a doewai, i. e. mia. deoudor 2iuxTtos, guttae spissae et concretae 
veri sanguinis. Vis particulae wasì cadit super 0s0uo:, non super 2îuxros, ut 
patet ex epitheto ejusque plurali, xx7x9ztvovres. Sanguis per minores outtulas 
e poris manans, concrescebat propter copiam. Si sudor non fuisset sanguineus, 
mentio sanguinis plane da” PILA nam vocabulum Bg6u$or etiam per se 
competebat sudori spisso. — îrì 7iv yîv, super terram) propter copiam. Eo 
terra benedictionem accepit. 

5) v. 46. dvaotavres, surgentes) Habitus corporis aptus ad torporem 
superandum. 

v. 47. mpore/e7 ro xd7rods) Nonnulli, roo%gyeto aUrév. Sed eadem locutio, 
moofAov xdrods, Mare. 6, 33. quo loco colato, hinc patet, proditorem celerius 
accessisse ad Dominum, quam cohortem. 





1) p?, ne] Non generatim tantummodo preces ut remedium tentationis commen- 
dantur; sed materia precum hac vocula indicatur. V. g. 

2) Factum id in secundo abitu atque tertio. Itaque sub primam supplicationem 
apparuit angelus, et post singulas orationes Jesum confortasse censendus est, Y. 9. 

3) v. 45. LÀ avagtàs, et surgens] Patris voluntati deditus. Y. g. 
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ai 


v. 48.1) ouWiuari, osculo) Summo amoris signo per summam temerita- 
tem abutitur proditor. coll. not. ad Luc. 7, 45. 

v. 49. tò Ecouevov, futurum) praeter ipsorum opinionem hactenus ma- 
nentem. 

v. 50. zai, et) non exspectato Domini responso. v. 51. 

v. 51. sizev, dixit) Petro et ceteris. Matth. 26, 52. — é#7e, sinite) Sic 
Act. 5, 38. — és covtov) nolite progredi. Sic 1 Macc. 1. c. ad v. 38., Éwsy roù 
vv. Lev. 26, 18.: min = Ews roùrov. 

v. 52. rapayevonevovs, qui advenerant) Missi erant ministri, sacerdotes 
ultro venerani. — otpatIYoOde Tod ic009) Judaicos excubiarum in templo prae- 
fectos. — èteXnbbate, eriristis) subito tumultu. 

v. 59. Lpév, vestra) vobis non prius data. [utut pridem vobis easpec- 
tata. V.g.] — ‘i &tovoia 705 cxérovs, potestas tenebrarum) Joh. 9, 4. 14, 30. 
tenebrarum, i. e. Satanae. Abstractum pro concreto. Allusio ad noctem. 

v. 55. èv uiécw, in medio) ut ferebat locus. 

v. 56. mods TÒ ods, «d lucem) Id si vitasset, latere magis potuerat. 

v. 58. ovx siuì, non sum) Dum se negat Petrus, Dominum negat. Et dum 
se esse negat, esse desinit. Ipsa verba trepidationem ostendunt. 

v. 59. ©pxs, hora) Semel saucius tota hora se non collegit. 

v. 61. sveBiede, asperit) Hoc uno nutu, quum loquendi non esset locus, 
mentem Petri totam excitavit Jesus. Conf. Joh. 1, 43., de aspectu, cujus Pe- 
trus postea quoque meminisse potuit. 

v. 639. s. 2) dépovTec: Etuttov: matcas) Ato, totum corpus: ròrtew, 
partem: rate, cum vi et dolore. [Tanfam petulantiam nemo mortalium, ac 
ne maleficorum quidem telerrimus, unquam sustinuit. quantam Christus, Ju- 
stus ille, fuit perpessus. Harm. p. 540.] 

3) v. 68. dav dî, sin autem) Conf. Jer. 38, 15. — ipwrico, interroga- 
vero) Interrogando facile convincit Veritas contumaces. [c. 20, 3.] 

v. 69. &70 708 vIv) ab hoc puncio. quum dimittere non vultis. Hoc ipsum 
erat iter ad gloriam. Sine conjunctione expressus sermo, vim habet. — ò vios 
ToÙ avbomrou, filiis hominis) Ultimus est hic locus, ubi Filium hominis se ipse 
appellat Jesus. 

v. 70. oby, igitur) Colligebant ex praedicato, v. 69., idque magna cum 
emphasi. es, inquiunt, non, eris 4). 


CAPUT XXIII 


9) v. 2. Ebgovey, incenimus) Verbum invidiosum. [Af nec Pilatus invenît 
nec Herodes. v. 4. 14. 22, V. g.] — tò 3Avoc) Aoc, populus, Judaeis prae genti- 
bus datur: #0vos, nafio, utrisque. 2205, populus, sensu politico, eodemque sacro: , 
E0vos, natio, sensu genealogico sive physico. Joh. 11, 50. 52. conf. Apoc. 5, 9. 
not. — xm)vovta, proftibentem) quasi Anticaesarem. — xxtcxo., Caesari) Nulla 
re Caesari addictiores fuere, quam odio Christi. Periculosus transitus a spiritua- 


1) etrev aùt@, dixit ei] In confuso strepitu, coll. v. 51. 52. sapientissima agendi 
ratio, quam Jesus adhibuit, notari meretur. VV. g. l 

2) ot guveéyovtes, tenentes] per totam noctem. V. g. 

3) v. 64. ti éotw; quis est?) Haud paucis, qui magis ex animo, quam petulans 
ista colluvies, latere student, posthaec demum dicetur, tu ES; etiamsi ad diem usque 
novissimum differenda res fuerit. V. g. 

4) v. 71. adtot — qFrodcauev, ipsi — audivimus] Contra seipsos testimonium ipsì 
perhibent. V. g 

5) v. 1. &rav to rAR00g, Omnis multitudo] Incendio id quaevis undiquaque corripi- 
enti comparaveris. V. g. 
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libus ad politica. — Xcyovrz, dicentem) Declaratur cò pervertentem et pro- 
hibentem. Ex appellatione Christi regis, duplicem inferunt calumniosam conse- 
quentiam. Hac missa, de illa quaerit Pilatus. 

v. 4. ò dì Td70g, Pilatus autem) Sentiebat Pilatus, Jesum profiteri se ta- 
lem regem, qui Caesari nil officeret. Jam enim solus erat, etiam a discipulis de- 
sertus. [Innocentiam Jesu identidem Pilatus confessus est; at singularì modo 
ternis omnino vicibus, Luc. 23, 4. 14.22. Conf. Matt. 27, 24. Joh. 19,4. Harm. 
p. 547.] 

v. 5. yralwdatzs, Galilaea) Dum rem amplificant, Pilato dant rimam. 

v. 7. avereudev, remisit) velut ad principem ejus. conf. v. 11. vel: misil in 
superiorem partem urbis. 

v.8. foods, Herodes) Potentes minus obvium habuere Jesum: et illi solent 
esse ultimi in cognoscendis rebus regni Dei. Prima propagatio fidei in J. C. non 
est facta per potentes mundi. 

1) v. 10. e)70v0s, rigide) Act. 18, 28. Sacerdotes habent saepe zelum 
falsum, aulici nullum. unde hi saepe veritatem levius oppugnant, quam illi. Hero- 
des in potestate sua habebat, atque adeo debuit, Jesum dimittere. 

v. 11. stovbeviozs, nihili faciens) Non tanti putabat Jesum, ut de eo labo- 
raret; quicquid causarentur sacerdotes. Putabat, sapientiam et potentiam Jesu 
decolasse. — toda Vxurmody, vestem splendidam) Vestitum regium. [quem ipse 
vel gestasse vel gestare voluisse censeri queat. V. g.] Herodes videtur contem- 
tim voluisse significare, se nil metuere ab hoc rege. Sed revera eum honoravit 
inscius veste, ut Pilatus titulo crucis. [Citius justo timuit Herodes antiquior: 
hic, ubì regnum Christi propius imminebat, securitati jam indulget. Perversa 
mundi ratio. V.g.] — dvéreudev, remisit) Potuerat et debuerat dimittere potius. 
[Itaque remittens innocentem Pilato Pilati seipsum reatui implicuit. Act. 4,27. 
Harm. p. 548.] 

v. 12. otor, amici) [ita, ut neuter jam alteri derogare quidquam cuperet. 
V. g.] Judaismus et Ethnicismus coepere coalescere, Christianismo nascente. 

v. 14. îvorioy du.éiv, coram vobis) unde videtis rem serio actam. — oùdèv 
ebpov, nihil inveni) Refutatur Judaeorum invenimus. v.2. Itaque ego est antithe- 
ton, respeciu illorum, coll. Joh. 18, 38., et respectu Herodis. v. seq. 

v. 15. meroxyuevov) quod fecerit Jesus. 

v. 16. tudevoze, castigans) flagellis. Mztwox. Hîc coepit niminm conce- 
dere Pilatus. 

2) v. 23. nei 76 doyicotov, ef pontificum) Etiam decori immemores cum 
plebe clamabant. 

v. 24. îréxguve) q. d. superjudicavit. praejudicium fecerant sacerdotes. 

v. 25. delux, voluntati) ut facerent, quae voluissent ac vellent. [Idem 
st întegrum esset eorum aliquibus, qui Christiani volunt audire: quid credas 
Neri eV. .<.] 

v. 27. èzomtovro, plangebant) vel ex communi, vel etiam ex singulari 
affectu. Kér7e092. pertinet ad gestus: 0gnveîv ad fletum et vocem flebilem. 

v. 28. 3) ip sautàs — nai Eri tà tiva bpudiv — idoò, super vos ipsas — 
et super liberos vestros — ecce) Indicatur, satis prope instare poenam. [Nimi- 
rum calamitas ista infantibus polissimum imminebat, neque tamen ita, ut mu- 


1) onpeiov lèciv, signum videre] Miseri, qui in Christo nonnisi naturalium sensuum pa- 
bulum quaerunt. Tale gaudium non conducit. V. g. 

2) v. 22. odtos, hic] Sic Barabbae latroni opponitur Jesus. V. g. 

3) un — n° éuè, ne — super me]Jamjam ad gloriam Jesus tendebat. Eo modo, qui Zach. 
12, 10. indigitatur, deplorari se non prohibet. V. g. 
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lieres Jesum deflentes vivendo eam non attingerent. Harm. p. 561.) Ipse etiam 
urbem, non se ipsum deflevit. c. 19, 41. 18, 31. s. [Quam multi et multae, qui- 
bus caussae deplorandi sui plane sonticae non deessent, hodienum securitati 
litant! V. g.] 

v. 29. spola, dicent) liberi vestri. 

v. 30. 7672, func) tum demum magis, quam nunc. — &ptovrar, incipient) 
steriles, respondentes iis, a quibus beafae dicebantur. Dicetur post etiam, Ap. 
6, 16. — Méyew ToÈs dpeot, micere io udc: xai Toîs Bouvaîs, xaXbpate “i&c) Hos. 
10,8. LXX: xai too Tots dpeai, zaddlate viudc: nai Toùs Bouvoîc, meceTe ép' ud. 
— bpsar, montibus) Sacpe homines tecti montibus. Magnus terror, ubi id, quod 
per se horribile est, praesidii loco optatur. Ap. l. c. 

v. 31. é7.) Hac paroemia vel Jesus docet, cur ipse filias Jerusalem flere 
jubeat; vel eos potius, qui montibus obrui optant, causam terroris ipsorum alle- 
gantes inducit. Arbor itaque viridis, fuerint juvenes, valentes, vegeti: arbor 
arida (conf. Es. 56, 3. Ez. 21, 3. 34, 3. ss.) senes, debiles, steriles. Insignis 
locus Josephi I. 6. de B.J. c.44 f. 968. cd. Lips. Cum milites interficiendis Ju- 
daeis defessi essent, et magna superstitum multitudo appareret, jussit Caesar 
solos armatos ac resistentes caedi, reliquos capi. At illi verà (res poscit, xxra) 
TV TANMfELEVOv contra ac mandatum erat, senes et debiles [TOYX AZOE- 
NEIZ) occiderunt, (TO A’ AKMAZON) vegetos autem utilesque incluseruni 
etc. Hac igitur summa calamitate disceptabant invicem, ut fieri solet, quis mise- 
rior. Facit huc, quod <bXoy notat vel arborem stantem, vel lignum ex arbore 
caesa, quod item vel Aumidum (sic enim Erasmus vypòv vertit,) vel aridum esse 
solet. Alias sane Christus est viridissima arbor vitae: homines extra illum, ari- 
dum lignum sunt. Joh. 15, 1. s. sed supplicium ejus sane gravius fuit, quam ul- 
lius, urbe capta, Judaei. 

v. 32. Erspo:, ali) quorum similis habebatur Jesus. conf. v. 39. et Act. 27, 
I. Dignius tamen est Graecum é7egor, quam xX}o. nam magis exprimit dissimi- 
litudinem. — xaxodpyor) Hoc construe non cum &rspor, sed cum dio. [conf. v. 
33. 41] 

v.33. xoaviov, calvariam) Frequens in topographiis nomenclatura a parti- 
bus corporis humani. 

v. 34. îieve, dicebat) Primum verbum Jesu Christi in cruce. Septem sunt 
verba, apud quatuor evangelistas; quorum nullus omnia perscripsit. Ex quo pa- 
let, quatuor eorum libros esse quasi quatuor voces, quae conjunctae Symphoniam 
efficiunt: et modo singulae, modo duae, modo tres, modo simul sonant. Plera- 
que peregit Salvator in cruce per silentium: septem autem verba habent anake- 
phalaeosin doctrinae nobis profuturae in nostris horis extremis !). Respicit enim 
et hostes, et peccatorem conversum, et matrem cum discipulo, et Patrem coe- 
lestem. Possunt ctiam VII verba conferri cum VII rogationibus orationis Domini- 
cae. Etiam in ipso verborum ordine latent mysteria, et possunt inde declarari 
gradus cujusvis persecutionis, afllictionis et agonis Christiani. — meteo, Pater) 
Initio et fine crucis, Pafrem appellat. — &oes, remitte) Nisi haec rogatio fuisset, 
flagrante latrocinio atrocissimo poena poterat incipere, ut saepe tempore Mosis. 
id interpellant preces Patientis, et plenam in posterum cum poenitentia iis, qui 
eam capturi erant, remissionem impetrant. [yuae annon contigerit militum qua- 
drigae isti, quis sciat? Harm. p. 563.] — aòroîs, eis) crucifigentibus. 


1) Possiît huc non sine fructu conferri hymnus vernaculus 6. Auctoris, data quondam 
occasione compositum, cujus initium habet: Mittler! alle Kraft der Worte etc. Typis expressum 
invenire datur in b. Sen. Urlspergeri Unterricht fiir Kranke und Sterbende, Aug. Vind. 1756, 
p- 408. et in S. R. I. C. Storrii gottgcheiligten Flimmlein etc. Stuttg. 1755. p. 315. E. B. 
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1) v.35. ?) cùv a)roìs) cum iis, qui crucifixerant. [Lucas illusiones, quibus 
Jesus crucifirus verabatur, in unum colligit, v. 35 —39. Ipsa inscriptio ludi- 
brium fuit oculis ethnicis. Quapropter Lucas aceti quoque, a militibus propi- 
nati, mentionem prius facil, quam Evangelistarum reliqui. Harm. p.566. Spec- 
tatì viri talibus alioquin publice non solent misceri: enimvero petulantia et 
vindictae cupido dignitatis rationem h. l. sustulit. Nemo unquam tantis cavil- 
lis, quantis Jesus, irrisus est. Fac Ei gratiam habeas, Ipsiusque inprimis 
caussa ludibria discas tolerare. V. g.] — 3) obros, Hic) Demonstrativum cum 
contemtu. 

v. 3°. xi, et) Milites nomen regis; Judaei, et antistites eorum, etiam ce- 
tera irrident. [Ex inscriptione crucis el anlistitum dicteriis excepta haec mi- 
lites combinarunit. V. g.] 

v. 38. div dî val, erat vero etiam) Mentio regni jungit versum 37. et 38. — 
oauuacw, literis)Tres potissimum linguae sunt adhuc, quibus operam dare de- 
bent, qui Christum discunt et praedicant: Hebraea, Graeca, Latina. — épaizoîs, 
hebraicis) Joh. 19, 20. Rebraice primo loco ponitur. Lucas eo ordine linguas 
enumerat, quo Pilatus eas collocarat: ordo [siguidem conjecturae locum conce- 
dere velis, Harm. p. 567.] erat: Graec. Lat. Hebr. Johannes, ex more Hebraeo- 
rum, ordine naturae et dignitatis. Uterque tamen eo ordine, quo Christus, ejus- 
que erur et regnum deinceps praedicabatur. Initium in Hebraea lingua factum: 
postremo tempore Hebraei primas habebunt. Romana nunquam primo loco po- 
sita: nec post Romae interitum magno vigore mansura. 

v. 39. iMMacorue, blasphemabat) Extrema non flectunt quemvis. [ino 
vero fanta est mentis cavillabundae vis, ut vel în suspenso se prodat. V. g.] 
Latronem hunc fuisse Judaeum; alterum, ex gentibus: ex utriusque sermone et 
altis rebus colligi potest. nam ille Judaeorum more nomen Christi exagitat: hic 
nomen Regis, ut milites, sed meliore ratione, animadvertit. Accedit, quod Do- 
minus beatitudinem ei promittens, non ad verba promissionum erga patres, sed 
ad primas origines de paradiso alludit. Neque obstat conversi hominis sermo de 
Deo uno. nam fides in Clhristum protinus infert fidem in Deum unum. Considere- 
tur autem Amen Hebraeum, v. 43.: quod tamen non necessario Hebraeum prae- 
supponit. coll. Matth. 25, 40. Hinc sententia pristina de latrone converso, gen- 
tili, speciem retinet. Scripsi, colligi potest. — %eywy, dicens) cum frementi im- 
palientia et ferocia. 

v.40. è Éte00s, alter) Hujus resipiscentiam multum adjuvit crux durissima. 
Rara conversio in molli lectulo. — *) oùdè) ne times quidem: nedum appetas. 
[Timor, primum emendatae mentis initium. V. g.] — 0087, times) Ipse ergo 
timebat. — ètr, quod) Haec esset causa timendi. — 76 2076) eodem, atque Hic 
et ego. 

v. 41. dtxztos, juste) Poenitens probat poenam sui peccati. — oò70g, hic) 


1) ti rowdoe:, quid agant] Crucifigere se, sciebant utique: at ignorabant, quem crucifi- 
gerent. Et fuit sane nefanda ista ignorantia, quà remotà gloriae Dominum non crncifixissent: 
attamen gravior etiam culpa est a sciente commissa. V. g. ] 


2) 0 Xabc, populus] non plebs promiscua, ut v. 48.; sed populus Judaicus hîc innuitur. 
V. g. — dewpéy, spectans] Terribili spectaculo isto populus oculos quidem pascebat; Lucas 
enim proceres cum disdem, cum populo videlicet, illusisse Salvatori perhibet: at brevi post 
sufflaminatus est ridendi pruritus, v. 48. Harm. p. 564. 

3) 6 toù 0eoù exAextos, DEI electus] Quem in cruce, ajunt, mori non est conveniens. 
Vanoi 

4) éretiua adto), objurgavit eum] Poenitentiam, fidem, confessionem, orationem, repre- 
hensionem, et quidquid christiano homine dignum est, conjuneta vides. Exquisitissimi exem- 
pli hujus abusus periculosus est; plurimum juvat usus legitimus. V. g. 
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Viderat latro conversus et audierat processum passionis Dominicae, certe ab 
eductione ex urbe: vel etiam antea viderat et audierat Jesum. — oùdìv &rorov) 
nil ineptum, nil importunum. 

v. 42. uvicbnz, recordare) Modeste petit. Recordatio est in longinquum. 
Exquisitissima oratio. — x5gie, Domine) Dominum appellat publice, quem ipsi 
discipuli reliquerant.— 2206, veneris) de coelo, olim. Antitheton: hodie. — èv 77 
— cov) in regno fuo. Regem profitetur, talem, qui mortuus mortuo benefacere 
possit. Ne apostoli quidem tum de Regno Christi tam pure sentiebant. — xar- 
Metz, regno) Multa regni mentio praecesserat. v. 2. 3. 37. 38. Ab adversariis 
detortam veritatem fides serio accipit. 

v.43. crus90y, hodie) Eo die conversus latro vix sperare poterat mortem: 
sed huic subservire debuit crurifragium. Sic impleta est Domini promissio. [.No- 
tatio temporis, hodie, non referenda est ad verbum dico, ut sì per tempora 
nescio quam longa latroni exspectandus fuisset paradisi introitus. Isto die 
dictum eì fuisse, per se patuit. Nunquam Jesus dixit, hodie dico; dico, dixit 
saepius. Legendum îtaque: Hodie mecum eris in paradiso. Sic potestas et gra- 
tia Domini, Ipsiusque etiam promplus ntroitus in paradisum praedicatur. 
V.g. — Id vero erat salvare, v. 39. Harm. p. 570.] — per’ éuod, mecwm) Ergo 
multo magis Jesus ipse in paradisum venit. [quae res Mariam Cleopae, Mariam 
Magdalenam, ipsamque matrem Jesu, cum discipulo dilecto, insigni solatio, 
adversus acerbissima etiam hominum dicteria, perfudit, ab iîstarum utraque 
ad horum, ut credere fas est, notitiam perlata. Harm. p. 570.] — év 76 rapa- 
detow, in paradiso) in quo feliciores arbores, quam in Golgatha; cum immorta- 
litate. Ap. 2, 7. not. Augustissimam beatae sedis appellationem in profundis- 
sima passione Jesus adhibet. Conf. not. ad c. 16, 22. Haec migratio in paradi- 
sum differt quidem ab ascensione in coelum, Joh. 20, 17., sed tamen docet, de- 
scensum ad inferos laute esse explicandum. 

v. 44. 6)ny, fotam)'Tenebrae meridianae ex sole totum hemisphaerium 
superius; et inferius, luna soli opposita, nec lumen solis nacta, obscurarunt. 

v. 46. 79, Pater) Spiritum Jesu Pater suscepit: Jesus, fidelium. Act. 
7,59. — rasabicova:, tradam) re ipsa. [ut depositum, în morte. Hoc momento, 
pretiosissimo sane, enpiatio facta est. V. g.] 

v. 47. òvtos, rerera) Antea dubium spectatoribus videbatur: nunc affir- 
mat. — dixzios, justus) Hoc justitiae praeconio continetur approbatio omnium 
sermonum Jesu, etiam doctrinae de Jesu filio Dei, v. 46. Matth. 27, 54., quippe 
de qua ipsa disceptatum fuerat, etiam apud Pilatum. Joh. 19, 7. Conf. Es. 41, 
26. 23. 

v. 48. Bswoizy, spectaculum) Qui spectatores duntaxat fuerant, [per anti- 
stifes prius concitati ad exclamandum 7ò Crucifige, at nunc aliter plane affecti, 
Harm. p. 577.] salutaria jam cogitabant, et ad pentecosten Act. 2. praeparaban- 
tur: sed qui fecerant, fere erant in aestu. — 7xdtnv, hoc) crucis. —7à yevbueva, 
facta) in morte Jesu. Specfationem quaesitam spectatio nec opinata comita- 
batur. 

v. 50. dyalos xal dixzios, bonus et justus) Rom. 5, 7. not. Omnis homo 
d'pz0os est etiam dixzios; non contra. Lucas totum laudat ante partem. Paulus 
differentia harum vocum strictius utitur. 

v. 51. oùros) hic, solus. [Si quid prari te non consentiente succedìt, noli 
certe rem approbare. V. g.] Nicodemus «pywy quidem erat, non autem fovAeu- 
mà vocatur. — 77 fovX7, consilio) v. 1. Phrasis accedit ad Ps. 1, 1. — ti modéer, 
actioni) v. 33. 

v. 54. viéoa iv magaczzvi, dies erat parasceve ) Parasceve ponitur 
quasi epitheton. — irîowexe, ilucescebat) Sabbati initium, vesperi; et tamen 
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illucescebat dicitur: nam etiam nox lumen suum habet, praesertim in pleni- 
lunio, quod tum erat. 

v. 55. :054cxvro, spectarerant) quo facilius perendie ungerent. — 7ò 
uvauetoy, monumentum) v. 53. 

v. 56. ‘irotuacav, paraverunt) Domum habebant in Galilaea. v. 49. Eo 
majus est officium peregre praestitum, majore sumtu et opera. [Indefessam 
sane pietatem et sedulitatem ex fide oriundam sentis, quae tamen ipsa jam 
apud animas istas mirabilem eclipsin passa est. Harm. p. 583.] — &s@uarz, 
aromata) sicca. — vSox, unguenta) fluida. — 0%82x70y, sabbatum) Sabbati 
quies major quiete festi. [So/um Aunc sabbati diem quies Christi sepulcralis 
totum sibì vindicavit, consideratu eo ipso dignissimum. Quae fum in regno 
invisibilium facta sunt, ea fideles, dum eorum vel quidquam restabit, imo 
vero in aeternum, haud mediocriter juvabunt. V. g. Amplissimae profecto 
res durante sabbati hujus tranquillitate in animabus istis, pavidis quidem at 
exquisitis, imo vero in ipso Salvatore, contigerunt. 1 Petr. 3, 18. 19. Act. 2, 
24. ss. Harm. p. 583.] 


CAPUT XXIV. 


v. 1. Tivî;, nonnullae) aliae, quae non venerant ex Galilaea. 

v. 2. tv X00v, lapidem) Lucas nil antea de lapide memoravit: sed ipsa 
narratione, lapidem advolutum fuisse, praesupponit. (Conf. Joh. 11, 38.) 

v. 4. %vdos, viri) angeli. v. 23. coll. Matth. 28, 5. 

v. 5. 7òv CGvrz) eum, qui non modo revixit, sed plane virens est. [E:xr- 
ploratissima resurrectionis veritas. V. g.] — uetà cv vezo6iv, cum mortuis) 
in statu et loco mortuorum. 

V. 7. 70v viùv 705 dvbedron, filium hominis) Hoc repetitur ex sermonibus 
ante passionem habitis. Ceterum ipse Dominus se post resurrectionem non ap- 
pellavit /ilium hominis, sed locutus est vel in prima persona, vel Christi ex- 
pressam appellationem adhibuit. — duzo70%éy, peccatorum) gentilium. 

v. 10. iv — ci) Sic Deut. 27, 9.: ai HMnee Uwieto nai di iscets — Me- 
sovass. sic 4 Cor. 9, 6. Nomina hoc demum loco, ut testium, ponuntur. 

v. 12. drMbc 004 favo, abivit ad se ipsum) De re, confer v. 34. de 
phrasi, Joh. 20, 10. not. 

v. 16. îxoxzodvro, tenebantur) Oppositum, aperti sunt, v. 31. 

v. 17. cizs, dirit) Sapientiae est, facile venire in sermonem salutarem. 
Joh. 4,e7. s. Act. 8, 30. 

v. 18. 6 ci<, unus) Alterius nomen non ponitur: qui tamen item carus. 
Sic quoque Joh. 1, 35. 44. Pii non sua, sed aliorum causa, memorantur !). — 
magomete, adrena es) Videtur Galilaeam hîc dialectum retinuisse Jesus, quod 
non pro cive Hierosolymitano eum habet Cleopas. 


cr 


- 


1) Cleopae comitem pridem jam Origenes quidem pro Petro habuit, Z. contra Celsum 
p. 105. at eo casu aut Petrus verba fecisset, aut Cleopas certe c. 24, 24. distinctius ad re- 
lationem Petri provocasset. Accedit, quod horum uterque ab undecim discipulis diserte dis- 
tinguitur v. 33. — ZHarduinus Kepham, Gal. 2. 1 Cor. 1. 2. 9. 15. discipulum a Petro di- 
versum, et, per locum 1 Cor. 15, 5., Cleopae comitem fuisse suspicatur, Op. sel. p. 928. 
Atqui ex 1 Cor. 15, 9. haud obscure patet, Paulum de Kepha ut apostolo loqui. Quaesieris 
potius, annon Simon, cui Dominus apparuit, discipulus fuerit tum a Cleopae comite tum a 
Petro etiam s. Kepha distinetus, cui Domini apparitio prius contigerit, quam Petrus ab am- 
bulatione c. 24, 12. memorata ad reliquos redierit? Horum quicquid fuerit, primum certe 
Salvator mulieribus adparuit; tum discipulorum aliquibus, apostolorum dignitate non con- 
spicuis; denique Simoni Petro, gratiae hujus vel maxime indigo, reliquisque apostolis, qui 
cum Petro prae reliquis omnibus citius debuerant fidem, eamque sublimiorem, concipere. 
Harm. pag. 603. 
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v. 19. xè xegì) Hoc, interjecta descriptione subjecti, declaratur versu 20. 
coll. v. 14. 18. fin. 

v. 21. acèv aio. toùrtors, cum omnibus his) Hebr. mr 5> DI — qpitnv, ter- 
tium) Itaque etiam post mortem Jesu spem aliquam die primo et secundo ha- 
buisse videntur; quam dimittunt eo ipso die, quo spes impletur. — &ye.) Im- 
personale. 

v. 24. 1) auto, ipsum. 

v. 25. dvéntor, insipidi) Quo tardior celeriorve fides, eo deterior meli- 
orve vods sive mens est. Gal. 3, 1. Joh. 1, 50. [Salufaris reprehensio ! V. g.] 
— 2?) éri, super) In medio sunt prophetarum sermones; nec tamen creditis. 
Sic ferè dà, Joh. 4, 41. s. 

v. 26. tadta, haec) Quae vos ad dubitandum accipitis, ea ipsa sunt cha- 
racteres Christi. — der, oporfebat) quia praedictum erat. — rabeîv, pati) 
Circa hunc articulum maxime se exserit fardifas hominum. Matth. 16, 22. *) 
— cice)batvy, ingredi) id quod alia via non poterat fieri. 

v. 27. TA meo fautod, ea quae de Ipso) scripta essent videlicet. Non 
dubium est, quin eadem loca fuerint, quae apostoli deinceps potissimum alle- 
gare soliti sunt. 

v. 28. mpocetoteito, agebat) ut quì iturus esset longius. et iturus fuerat, 
nisi eum rogassent, et fortasse alio pacto appariturus. 

v. 29. ueîvoy, mane) Ex amore, ipsius causa, et ex hospitalitate roga- 
bant, ne se committeret itineri nocturno. 

v. 30. VxBby, sumens) solitò ritu. 

v. 31. Koavtos îfévero) disparuit. Id quoque ostendit, Ipsum esse. Prio- 
res Jesu resuscitati apparitiones breviores erant, quo plus loci fidei relinqueretur. 

v. 32. xzuop.évn, ardens) valde et diu. [Beatissima sensatio! V. g.] — 
‘iv, erat) Postmodum magis observarunt, quam in ipso ardore. — éXkAer Auîv, 
loquebatur nobis) Id plus est, quam nobiscum. 4) 

v. 33. aùTi Ti dex, eadem hora) noctis aut vesperi. Jam non timent 
iter nocturnum, quod antea dissuaserant ignoto comiti. v. 29. °). — cuvnbpors- 
uevovs, congregatos) ut de repentina re. 

v. 34. \éyovras, dicentes) Apparitiones utrinque factae, quibus se invi- 
cem confirmabant illi, quibus obtigerant. Tales etiam Act. 9, 10. 12. 10, 3. 10. 
Exod. 4, 27. 28. — òèvrws, revera) Abjiciunt pristinam dubitationem: sed non 
prorsus. v. 37. Mare. 16, 13. 

v. 35. îyvacin) noscendum se praebuit. Sic, »MNN LXX, yvachnoona, 
Num. 12, 6. Sic, evoebny, Rom. 10, 20. 

v. 36. tom) stetit: antequam venientem cernerent. — év vécw, in medio) 
Id significantius, quam în medium. — cioàva, pax) Salutandi formula, a Sal- 
vatore ad res majores traducta. Eph. 2, 17. — &yò ciui, vò pofetobe, ego sum, 
nolite timere) Quatuor haec verba cum Wolfiano codice versiones magno con- 
sensu exhibent: et congruunt cum versu 38. 39. 

v. 38. divdoyicuoi, cogifationes) Cogitationes eorum recludit Dominus. 
— dvatatvovaw, ascendunt) Exquisita phrasis. cogitationes occultae sunt nobis, 
antequam ascendant. 

v. 39. aùros) Ipse, Jesus. — avedua, spiritus) v. 37. 


1) sixov, dixerant] Corpus non esse in sepulero. V. g. 

2) Bpadzis, tardi] Cito credendum est, ubi DEI aliquod verbum suppetit. V. g. 
3) tov yptotov, Christum] Israélis redemtorem, v. 21. V. g. 

4) dujvorfev, aperuit] Scriptura aperitur, quum aperitur intellectus, v. 45. V. 9g. 
5) Oneotostav, reversi sunt] impigre. V. g. 
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v. 40. tà yeloas, manus) notas. Tactus et visus animam confirmant. 

v. 41. driotobvioy, diffidentibus) Credebant quidem; alias non gaude- 
rent: sed gaudio sufiflaminabatur fides piena. Magnus affectus et intenta cognitio 
inter se impediunt. 

v.43. Epxyev, edit) libere, sine ulla necessitate. ideo non etiam bibit. 

v. 44. eìme, dixit) ipso videlicet ascensionis die. v. 50. coll. Act. 1, 2. 
5.9. — é, adhuc) Res tristis erat auditu, antequam fieret: nunc laetissima, 
ut facta est. — èv 76 vouo x7)., in lege etc.) Partitio Hebraei codicis. — rg0- 
gute, prophetis) prioribus et posterioribus.  Respectu priorum, ponuntur 
prophetae ante psalmos. De duodecim speciatim, vid. Sir. 49, 12. — daduots, 
psalmis) Hagiographis, quorum primum locum habent Psalmi, insignis portio 
Scripturarum, in quibus etiam copiosissime de Christo ejusque regno scriptum 
est. Vid. not. ad Hebr. 10, 8. 

v. 45. Svivotey, aperuit) Multa in mente nostra removeri obstacula opus 
est, dum intelligamus. Act. 16, 14. Aperwif et virtute sua et sermone suo. — 
tàs ypaods, scripturas) Vide, quam potenter non multo post Petrus Scriptu- 
ras produxerit, Act. 2. seq. quam sapienter etiam, Act. 1, 16. 20. 

v. 46. xi obtos) adeoque sic. 

v. 47. &ot&uevov) Accusativus absolutus, uti Act. 10, 37. 

v. 48. 49. udotvoes — ènayyeNav, testes — promissionem) Joh. 15, 
27. 26. 

v. 49. droctimo, mitto) Praesens. conf. Joh. 20, 17. not. — riv èray- 
yeXay, promissionem) i. e. Spiritum, qui promissus est. Act. 1, 4. 2, 33. nott. 
Planum hoc illis erat ex colloquio, Joh. 14, 16. s. nam &rosteMecda: ut pluri- 
mum dicitur de persona, réurecda. de persona et de re. abstractum pro con- 
creto, convenienter initiis illis. coll. Matth. 4, 17. not. Ita mox, virtutem. — 
TOS TaTpos ov, Patris mei) Pater promisit et dedit per Filium. — issovoaàit, 
Jerusalem) Nam ibi erant accepturi promissionem. [Destituti hoc mandato 
urbem sine dubio relicturi fuissent. V.g.] — svdvoncie, induamini) subito, 
prorsus. Nudi sumus sine virtute coelesti. Adhuc purificati erant, per verbum, 
Joh. 15, 3. nunc etiam promittitur amictus. — è% Sovs) er alto, quo Jesus 
ascendit. alfum, pro coelo, verbum e poési sacra. vid. Eph. 4, 8., e Psalmis. 

v. 50. 1) é<©, foras) ad eum locum, ubi passus erat. [Insignis locus 
erat mons olivarum, Act. 1, 12., et Bethania praecipue, eorum omnium re- 
spectu, quae memorantur Joh. 11, 1. ss. 12, 1. ss. Luc. 19, 29. ss. Matth. 21, 
17. 24, 3. Luc. 22, 39. Conf. Zach. 14, 4. Harm. p. 612.] — zig) versus. — 
sm40x6, tollens) Gestus orantis aut benedicentis. Jam non imposuit manus. conf. 
Joh. 20, 22. not. — eù)éynosv, benedixit) Haec benedictio pertinet ad omnes 
fideles, nam hos repraesentabant oi undecim et qui cum eis erant. 

Vv. 52. Tooczuvisavtes, adorantes) sub illam stationem, de qua Act. 1,11. 
Christus est Deus. — yx0%<, gaudio) Non jam desiderabant conspectum Domini. 
Praeludia pentecostes. Joh. 14, 28. [Nimirum et de praeteritis gavisi sunt et 
de promissis in posterum. Harm.p.613.] Sic de eunucho et Philippo, Act. 8,39. 

v. 59. dixtavtos Èv TG icoéé, semper în templo) c. 2, 37. — xivoivess, 
laudantes) Fructus gaudii. 


1) é&yayev dì, eduxit vero] Marcus et Lucas disertam suo loco Ascensionis mentio- 
nem faciunt: Johannes (c. 20, 17.) cum Matthaeo (c. 28, 18. 20.) nonnisi in transitu. Resur- 
rectionem Christi qui credit, omnia credit eandem insecuta. Itaque historia evangelica ad 
resurrectionem usque proprie se extendit. Act. 1, 22. Rom. 10,9. Harm. p. 613. 
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IN EVANGELIUM SECUNDUM 5 JOHANNEM. 


Describitur in hoc libro historia Filii Dei inter homines versan- 
lis, eaque 
I. primorum DIERUM: ubi scriptor, praemissa totius rei summa, c. I 1-14 
testimonium ab Johanne datum post baptismum Domini, et disci- 


pulos primitus allectos, memorat. Hîc notatur, 
quid acciderit 


die primo, 15—19 
POSTRIDIE, 29 
POSTRIDIE, 35 
POSTRIDIE, 44—-52 
DIE TERTIO, II. 1 
POSTTHOG 12 
II. interjecti BIENNII, per itinera praecipue Hierosolymitana. 
I. iter, ad PASCHA I. 13 
1. Acta in urbe: 
1. Zelus paternae domus. 14 
2. virtus et sapientia Jesu. 23—25 
3. institutio Nicodemi. III. 1-21 
2. Commoratio in Judaea: Johannei testimonii coronis. 22—36 
3. Profectio ex Judaea, per Samariam, in Galilaeam: ubi filium 
regii sanat. IV. 1. 4. 43. 46—54 
II. iter, ad FESTUM Pentecostes: ) 1 
Hîc notantur Acta 
lingauabes 2-47 
2. in Galilaea, ante PASCHA II, et postea. VI. 1.4. 22—71. VII. 1 
III. iter, ad SCENOPEGIAM: 2—13 
Hîc notantur Acta 
1. in urbe: 
1. in ipsius Scenopegiae medio et fine: 14. 37 — 53. VIII 1 
2. deinceps. 2—X. 21 
3. in ENCAENIIS: 22 
2. trans Jordanem. 40-42 
III. postremorum DIERUM, qui erant 
I. ante hebdomadem magnam: ubi spectatur 
1. biduum extra Judaeam, Lazaro aegrotante et mortuo. XI. 1-6 
2. iter in Judaeam: Lazari resuscitatio: Caiphae consilium: Jesu 
commoratio in Ephraim: adversariorum edictum. T—57 
3. dies sextus ante Pascha: coena Bethaniae: unctio Jesu. XII. 1-11 
II. in ipsa Hebdomade magna, quae habebat PASCHA III Erat 
1. die primo et deinceps, Ingressus regius in urbem: Graecorum 
desiderium: Judaeorum obstinatio: Jesu testificatio: 12—50 
2. die quarto, Pedilavium: indicium de proditore: et exitus ejus 
noctu. XIII. 1-30 
3. die quinto, 
1. Collocutio, 
1. ante coenam paschalem, 31. 36—38. XIV. 5. 8. 22-31 
2. post coenam paschalem, subsecuta oratione. XV—-XVII. 


1) Hic Evangelistarum princeps est, quo omnium minime queamus carere; sed per- 
multa, a tribus prioribus exhibita, praesupponens; omnia scil. quae Domini baptismum an- 
tecesserunt, inprimis nativitatis ejus locum, c. 7, 42. itemque nomen Matris Jesu; tentationem 
în deserto; suum et fratris aliorumque Apostolorum nomen; caussam captivitatis Baptistae 
ejusdemque mortem; transfigurationem, cui ipse tamen interfuit, agonem denigue ad montem 
olivarum, et calicis deprecationem. Harm. p. 38. Stilo moderno Johannis librum Supplemen- 
tum dixeris historiae evangelicae per Matthaeum, Marcum et Lucam descriptae; ejusque 
Supplementi guatuor constitueris partes, quarum prima sit c. 1—5. secunda c. 6. tertia c. 
7—10. quarta c. 11-21. ZMHarm. p. 155. 
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2. Passionis initium: 
1. in horto: XVII 1—11 
2, apud Caipham. 12—27 
4. die sexto: 
1. Passio sub Pilato, 


l. in praetorio: 28 — XIX. 16 
2° Inaezlice: 17—30 
del'Moxss 30—37 
3. Sepultura. 38—42 
III. post hebdomadem magnam: 
1. ipso die resurrectionis: Xx; 1 
2. octo post diebus: 26—31 
3. postea. XXI. 1-25 
CASCRELEI. 


v. 1. EN doyf "iv ò Abpos, nat ò Abyog iv mods ov Bedv, nai Beds “iv ò 
x0]0s° In principio erat Verbum, et Verbum erat apud Deum, et Deus erat 
Verbum) Hoc tonitru est, a filio tonitrui relatum: haec vox coelestis est, cui 
conjectura humana nequicquam obloquitur. Nulla ratione orthodoxus quispiam 
palmarium huncce textum melius confirmare, aut Artemonismum efficacius 
refutare potest, quam Artemonius ipse, i. e. Samuel Crellius, dum toto illo 
libro quem inscripsit Inifium evangelii Joannis er antiquitate ecclesiastica 
restitutum, pro 09205, 9205 scribendum esse contendit. Omnis moles ejus, in 
fundamento et in aedificio, conjectura mera est: et quo magis compagem cogi- 
tationum illius recordor, eo magis in veritate, a primipilario hocce et veterano 
Unitario tam leviter impugnata, confirmor. Etiam atque etiam hoc declarare, 
pietatis esse statuo. In apparatu nostro, pag. 559. lin. 11. obrepsit nobis, sè 
0205 legas, quum ves ipsa loquatur, scribendum fuisse, si 950s legas. Quo fa- 
cilior talis lapsus est, eo magis sequenda est librariorum apud Johannem, 8z0s 
feliciter retinentium, constantia. Duas Artemonii liber partes habet, quarum 
prior magis critica est; altera IV Dissertationibus aucta rem magis ipsam spec- 
tat. Priorem in Apparatu critico, necessario examinavimus: cum altera Gno- 
moni res est, in quo Artemoniana extra crisin discussum iri, Apparatus decla- 
ravit. Sane et honos divinus agitur Dei et Salvatoris nostri; et haec arx fidei 
Christianae indies magis magisque infestatur; et hic liber Artemonii, (quem 
unum ex momentosissimis in hoc genere editis judicat Bibliotheca Angl. T. 
XV. p. 539.) frequentiores, quam expedit, lectores invenit. Sumemus igitur 
quinque aut sex primos versus Joh. 1. neque ca solum dicemus, quae ad Ar- 
temonium refutandum, sed etiam, quae ad Johannem explicandum pertineant. 
— sv doy, in principio) Maxima Johannei stili, hoc praesertim loco et sim- 
plicitas est, et subtilitas, et sublimitas.  Principiwm autem significatur illud, 
quum esse coeperunt et facta sunt omnia per Logon, v. 3. ‘Ey &gyf, inquit, id 
est, în principio, uti LXX Gen. 4, 1., et Prov. 8, 23. Neque propinquioris tem- 
poris principium hoc loco innui, tota rerum series evincit. principium enim 
Evangelii fiebat, quum Johannes prodiret, Marc. 4, 1. at Principium, de quo 
hîc agitur, antiquius est Incarnatione Verbi. Vicissim, a/tius est nullum. In 
principio coelì et terrae creavit Deus coelum et terram: in eodem principio 
coeli et terrae, et mundi, v. 10. jam erat Verdun, sine ullo principio initiove 
suo. Ipsum Verbum est mere aeternum: nam eodem modo Verbi ac Patris ae- 
ternitas describitur. eraf, cum primum fiebant, quaecunque csse coeperunt. 
Artemonius principium Evangelii ab Johanne innui contendit, versumque sic 
explicat: In principio evangelii erat Verbum: et Verbum per primam ascen- 
sionem in coelum erat in eodem principio apud Deum etc. Eam explicationem 
consensu veterum quorundam, Photini et similium, ornare conatur. non labo= 
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ramus; error errorem aeque olim peperit, atque hodie. Argumenta examina- 
bimus. Statuit, epistolam Johannis primam ante Evangelium ejus esse scriptam: 
epistolaeque initium, evangelii initio a Cerinthi detorsionibus vindicari.  Inde 
infert, Principium, 4 Joh. 2, 13. s. esse principium praedicationis evangelicae: 
itaque ibidem c. 1, 1. et Ev. Joh. 1, 1. principium pari sensu dici. Part. 2. c. 13. 
Primum, Evangelium Johannes certo scripsit ante cladem Hierosolymorum, ut 
ostendimus ad cap. 5, 2. de Epistola id ne Artemonius quidem affirmare potest. 
Evangelium docet veritatem, c. 20, 34. Epistola etiam revincit errores, et 
magnam rerum inclinationem factam indicat. Johannes Evangelium scripsit, 
Irenaeo teste, PROVIDENS blasphemas regulas, quae dividunt Dominum. 
1.3. c. 18. Talis certe erat etiam Ccrinthi regula: quam Johannis evangelio 
non antiquiorem pronunciat Irenaeus, quum |. 3. c. 11. ait, in Evangelio Jo- 
hannis refutari errorem, qui a Cerintho et MULTO PRIUS a Nicolaitis inse- 
minatus erat hominibus. nam interpres, cujus auctoritas alioqui merito tuenda 
est, plusquamperfectum inseminatus erat, ex participio Graeco praeterito, quod 
Irenaei fragmenta ex Patribus graecis citeriorum seculorum collecta* habent, 
facillime fecit. Vim perfecti temporis prae plusquamperfecto importat collatio 
capitis 11. cum capite 18., quorum utrumque hic allegavimus, ipsis verbis ad- 
hibitis. Sane de detorta a Cerintho epistola Johannis nil habet Irenaeus: atque 
ipse I. 3. c. 18. citationes evangelii epistolaeque ita contexit, ut illud non ob- 
scure ante hanc esse scriptum agnoscat. Itaque uti Petrus empaectas, Paulus 
apostatas, sic Johannes in evangelio pseudoprophetas futuros refutavit; et in 
epistola hos, cum venissent, notavit apertius. Sic certe fundamentum, cui per- 
multa superstruit Artemonius, de epistola ante evangelium scripta, incertum 
esse ostendimus: quanquam nostra non multum refert, uter prior tempore liber 
sit. Ne in ipsa quidem epistola Principium uno semper significatu dicitur: imo 
epistola ineunte Principium est principium absolutum, omnium rerum, coeli et 
terrae: et sic quoque Evangelio ineunte. Tantum haec differentia est, quod hîc 
dicitur în principio; illic, a principio. Artemonius P. II. c. 18. putat, Cerin- 
thum, qui tò a principio pervertisset, per cò în principio strictius refutari: at 
Valentiniani 70 în principio eodem prorsus modo perverterunt. Simplicius dixe- 
ris, în principio, magis absolute dici: a principio, respective, hoc sensu, in 
principio et deinceps. In illo principio erat Verbum, ita, ut etiam ante prin- 
cipium fuerit Verbum. Vid. Prov. 8, 22. fs. ubi Mem quater positum, secundo 
certe et quarto loco LXX vertunt xò, recte: (quanquam id vehementer negat 
Artem. Diss. I.) nam parallela ibi sequuntur, 3°82 7pò, D"W23 700, 0255 rod, ND “9 
Vid. infra, v. 30. c. 3, 13. 6, 62. 8, 58. 17, 5. 24. Artemonius pag. 76 et pas- 
sim contendit, Justinum martyrem primum docuisse, Filium Dei fuisse, ante- 
quam mundus fieret. Atqui Justinus doctrinam illam tanquam novam laudat, non 
quo recens excogitata, sed quod Tryphoni ejusque similibus ignota esset. Unum 
hoc loco proferemus testimonium Ignatii, qui in Ep. ad Magnesianos S. 8. ait, 
sis Vede tor è PAVEPWOAK ÉAUTOY dà incoò yorotod Tod viod adrtod, dc EotIV aÙroù 
AOLOX AIAIOX, ovx darò arfiig mposXbay: Unus est Deus, qui manifestavit 
se ipsum per Jesum Christum Filium suum, qui est Verbum ipsius aeternum, 
non a silentio progressum. Exceptiones, quibus Artemonius hunc locum P. II. 
cap. 36. seqq. declinat, ita quaesita sunt, ut lectorem non auferre, sed confir- 
mare debeant. — “vy, erat) non, fiebat. Vide differentiam verborum v. 10. 44. 
15. c. 8, 58. Pater etiam dicitur è ®v x7). Ap. 1, 4. Erat Verbum, antequam 
mundus /ieref, in quo deinceps erat. v. 10. — é X6yos) Sermo, Verbum, sive 
etiam Latine Logos, vid. Not. ad Gregorii Thaum. Paneg. $. 50. 1) Is Logos, 


1) Qui libellus, A. 1722. editus, quum lectorum foriassis maximae parti ad manus non 
sit; liceat hîc subjungere locum citatum, cum notis Semlerianis în paraphrasi Evangetùà Johan- 
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de quo v. 44. Unde appellat Johannes Verbum? Ex initio epistolae suae pri- 
mae, inquit Artemonius P. II. c. 14. et 19. Rectius ex evangelio in epistolam 
derivari locutionem posse, patet ex supra dictis. In utroque scripto Logon ap- 
pellat, antequam ad Jesu Christi nomenclaturam pervenit. Appellat autem ita, 
non Philonem, nedum Platonem imitatus; sed eodem Spiritu, qui prophetas 
gui. sic loqui docuit. Vid. Gen. 4, 3. Ps. 33, 6., ubi LXX, #6 X6y0 Kuvetov oi 
ovoavoi tatsocmbnozy. Ps. 107, 20., DAI TOY by ao. Pine frequentis- 
sima Verbi Dei appellatio in paraphrasi Chaldaica: nec non Sap. 16, 12. 18, 15. 
Unum idemque mysterium in V. et N. T. simili modo expressum. Deus est Spi- 
ritus, sive Mens aeterna: Dei Filius est Logos, Verbum Mentis aeternae inti- 
mum idemque exsertissimum. Qui naturam Dei spiritualem spiritualiter novit, 
naturam Verdi hujus item spiritualem novit; intelligitque, quare Verbum etiam 
prius dicatur, quam Vita et Lux. coll. 1 Joh. 4, 1. s. Hinc quemadmodum saepe 
apostoli de Christo loquentes, spiritum et carnem invicem contradistinguunt: 
sic quem Johannes Logon , eundem Clemens Romanus, vir apostolicus, Sp?r2- 
tum appellat. cis ypretòs Ò zupros Ò cwoxs ius, ly Lev © TÒ moditov mvebua, tyé- 
VETO cdl x7). id est, Unus Christus Dominus, qui nos salvavit, quanquam 
prius erat Spiritus, tamen factus est caro etc. quem locum exceptiones Arte- 
monii P. II. c. 44. seqq. nobis non eripiunt. Logos est, quem Pater genuit, sive 

dixit, tanquam Filium unigenitum: per quem Pater loquens omnia facit: qui 
Paterna ad nos loquitur. Ratio, cur Logos dicatur, et realis Descriptio, quid 
sit Logos, datur versu 18. Est unigenitus Dei Filius, qui erat in sinu Patris, 
ejusque Exegetam egit disertissimum. Huic commati duo subsequentia hoc versu 
declarationem cum epitasi addunt. — 7905 tov Beoy, apud Deum) ergo distinc- 
tus a Deo Patre. xpòs, pro mapà, uti sis ‘pro ÈV, Ve 18., denotat perpetuam quasi 
tendentiam Filii ad Patrem in unitate essentiae. Erat apud Deum unice: quia 
nil extra Deum tum erat. Iterum magis absolute loquitur Johannes hoc loco, 
quam in ep. I. c. 1, 2., ubi ait, Vita aeferna erat upud PATRE»M, in antitheto 
ad manifestationem fidelibus factam, ut fierent /ilzî. Sic supersedemus differen- 
tia illa, quam inter locutionem epistolae et evangelii statuit Artemonius P. 2. 
c. 18., qui etiam in Diss. II. et passim hoc esse apud Deum interpretatur de 
ascensione Christi in coelum ante baptismum. Sed hoc interpretamentum, Prin- 
cipio semel recte explicato, protinus cadit. Si Christus ante passionem calcasset 
viam ad vitam per ascensionem ejusmodi; non habuisset postea dicere, NOTAS 
FECISTI mihì vias vitae, Act. 2, 28., et totum ejus iter a nativitate ad illam 
ascensionem non esset salutare nobis; sed rationes salutis nostrae cum descen- 


nis prostantibus bona pace nostra confer endum: ,,Non abludit Gregorius (quae b. Bengel ob= 
»servatio est) ab illo veteri, ‘O dè Yì t° av0owrov Abyos reguz? dard Uzlov A6Y0v. Porro, quam 
idem noster (| Gregori ius) vocabulum \6yog, in divinis, adhibet; interpretamur, ut locus fert, 
SRatio, libentius Sermo, libentissime, Verbum. Petavius: Propius ad Divini- Verbi simili. 
ytudinem illud interius et in anima consistens verbum mentis accedit, atque ab eruditis Patri- 
n;bus co libentius adsciscitur. Habet enim plures opportunitates et similitudinum rationes: quod 
nt spirituale est, minimeque per sese cadit sub sensus: et in mente, unde procedit, munet, nec 
nab ea disjungitur: et sine eo mens esse nulla, nec ullo temporis spatio, potest. Omnes illas, 
pimo etiam ceteras notiones vocabuli A6yos ad hoc mysterium alii contulere patres Graeci, 
y,imo saepe plures in unum conjunxerunt. quo factum est, ut Latini quoque Graecum voca- 
pbulum cuivis Latino, tanquam foecundius, praeferrent, aut etiam ipsum Graecum ponerent. 
»Fecimus nos hoc quoque Rhodomani exemplo nonnunquam, et Logos potius, quam Verdun 
aut Ratio diximus. — Vide de significationibus divinae PSSauonRo X6Y0g, si nervos quae- 
ris, Witsium Tom. II. Miscell. Ex. 3. de Sermone Deo, $. 20. s. sin etiam copiam, Petavium 
»Tom. Il. Theol. dogm. I. VI. de Trin. c. 1. sqq. dii Franc. Junius Tom. II Opp. 
sf. 145. concludit: Christus vario respectu Sermo DEI ac multiplice appellatur. Sic huic re- 
;Spectus unus, ili alter sese obtulit. Hoc magis admirabilitatem multiformis illius Sapientiae 
nDei potest ostendere. .,,% E. B. 
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sione subsecuta demum inciperent: quo ipso prima Matthaei et Lucae capita 
enervarentur. Clara sunt verba Ignatii Ep. cit. $. 6. Jesus Christus mod aidvery 
ante secula apud Patrem erat, et èv cé)er în fine apparuit. et Hermae, Filius 
Dei omni creatura antiquior pr ita DI in consilio Patrì suo ADFUERIT ad 
condendam creaturam. Ea citat Artemonius p. 404. s. neque enervare potest. 
— 0e0os, Deus) non modo apud Deum erat, sed etiam Deus erat. Absentia ar- 
ticuli graeci, in praedicato praesertim, non imminuit significationem Dei veri. 
LXX 4 Reg. 18, 24. Atque ubi praedicatum ponitur ante subjectum, epitasis 
est in sermone. c. 4, 24. Porro hoc loco eadem significatio confirmatur ex eo, 
quod nulla tum erat creatura, cujus respectu Verbum diceretur Deus. dicitur 
ergo absolute. Urit hoc Artemonium: eoque pretiosior apud nos esse debet 
haec lectio in Apparatu critico vindicata. In hac arce fidei, in hoc centro cer- 
tissimo stamus immoti, et nos contra omnes illecebras obfirmamus, quae nos in 
alia omnia avocare conantur. Nil non experitur Artemonius, ut Christum in 
Scriptura nusquam Dewm habitum aut vocatum esse probet; atque ut hoc potis- 
simum loco per Parfem ejus libri secundam decurramus, Capite I. sollicitat 
dicta Joh. 5, 17. s. 10, 29. fs. et Phil. 2, 6. s. quorum sententiam divina Jesu 
Christi majestate dignam non modo idoneorum interpretum zelus vindicat, sed 
etiam Artemonianarum exceptionum debilitas illustrat. Capite I. negat, Christum 
a discipulis pro Deo habitum ante passionem. at vid. Joh. 1, 14. 2 Petr. 41, 16. s. 
Negat, pro Deo habitum post resurrectionem. at vid. Joh. 20, 28. Act. 20, 28. 
Rom. 9, 5. 4 Tim. 3, 16. Tit. 2, 13. coll. Eph. 5, 5. not. Heb. 1, 10. 3, 4. et 
sufficeret unus hic locus Joh. 1, 4. animae esurienti et sitienti, simplici et ge- 
nerosae. Capife III objicit, Deo semper contradistingui Chrisfum. Resp. Non 
semper, sed plerumque, idque salva Deitate Filii. Instantiam ex 1 Tim. 4, 1. 
Artemonius invictam sensit. Ibi enim etiam Deus Pater Salvator dicitur, neque 
tamen ea re excluditur Filius. Sic etiam ubi Pater Deus dicitur, non id fit in 
contradistinctione ad Jesum. vide ipsum, quam frigide ibi respondeat. Capite IV. 
parallelismum Joh. 4, 41. et 20, 51. nimis extendit. Capife V. disquirit, cur Chri- 
stus non dicatur Deus, cum revera sit Deus solo Patre minor: causas vero eas 
affert, quae, quum Christus revera etiam dicatur Deus, invicte confirmant, 
Christum dici Deum, non eo sensu, quo creaturis, sed eo sensu, quo Patri id 
nomen tribuitur. Caput TI. ut locum Jes. 9, 5., ubi Christus nomine uno ex 
bis quatuor voculis divinitus composito, Mirandus consultor, DEUS fortis, 
Pater perennitatis, Princeps pacis, appellatur, subterfugiat, parallelum Jes. 
10, 21. de Patre locum aperta vi devastat, Versionum veterum in DEI fortis 
appellatione concordem sanitatem dissimulat, earundemque varietatem ab hac 
re alienam exaggerat. Capite VII. locus Ez. 28, 2. 9. a rege Tyri ad 7ov 0eay- 
9oowrov transfertur. 

Capite VIII. et sequentibus multa disquirit Artemonius de Cerinzlto, de 
Nicolaitis, de scopo Johannis contra utrosque. Sed primum usque eo male 
Artemonii libro cum veritate convenire jam constat, ut, in dubio, id merito, 
quod ille liber approbat, tantisper postponendum sit, dum res per argumenta 
deciditur. deinde notitia quidem errorum, quos apostoli refutant, ex historia 
ecclesiastica, quantum potest, adhiberi debet: ab eadem vero notitia non sus- 
penditur summa sanae interpretationis, nedum ipsa lectio genuina. nec ullae 
praestigiae ex caligine vetustissimarum hacresium conflatae oculos simplicium 
debent a radiis scripturae per se lucidissimis avertere. qui brevem regiamque 
fastidiunt viam, in labyrinthos, si volupe est, exspatientur, et in iis jaceant. 
Quod ad Johannis scopum contra Cerinthum attinet, refutavit Artemonium B. 
Buddeus in Ecclesia apostolica, p. 425. fs. coll. p. 378. fs. de Nicolaitis. Nos 
unum notamus: non id agi, quo sensu Cerinthus ipse tandem pateretur Verbum 
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Deum dici, (vid. Artemon. p. 340.) sed quo sensu tota Johannis periocha Ver- 
bum Deum, ingratiis Cerinthi, celebret. Non majorem Cerinthus, opinor, ide- 
am de Christo habuit, quam Artemonius habere se ostendit: cur ergo Johannis 
verba, Artemonio tantopere invisa, Cerinthum non ferirent? Plura cogitabam: 
sed ad otium me redigunt haec verba Artemonii p. 381. Non erat necesse, ut 
Cerinthi omnes persequeretur Johannes abdbsurdifates. nam et istas, quas per- 
sequitur, obiter solummodo et aliud agens persequitur. Hac una litura Arte- 
monius totam de Cerintho tractationem declarat esse supervacaneam. Johannes 
enim illud, ef Deus erat verbum, si non Cerinthi refutandi causa posuit, aliis 
de causis posuerit oportet, certe ut Socinos et Artemonios refutaret, creden- 
lesque praemuniret. Si vacat, ex omnibus sententiis, quas Johannes ponit, for- 
mentur sententiae contradicentes, quas ratio male sana vel penes haereticos 
priscos peperit, vel apud quosvis parere potest. quid profectum crit? 

Capite XXIV. et sequentibus Al/ogos excitat, corumque vice disquirit, 
quomodo evangelium hoc, quod Alogi non Johannis, sed Cerintli esse dice- 
bant, ad Cerinthi mentem cogere poiuerint vel non potuerint. Resp. Alogi hoc 
ipsum dictum, ef Deus erat Verbum, aut a Cerintho profectum putarunt, aut 
non. Si non putarunt; de Cerinthica dicti mente Alogorum nomine frustra dis- 
putatur. sin autem putarunt; tum sensum, quem Cerintho tribuebant, aut ve- 
rum esse existimavere, aut falsum. si verum; aliis ex causis evangelium opor- 
tet Cerintho adscripserint. sin falsum, Cerinthum sub speciosis verbis indigne 
de Logo sentire censuerunt, ut Artemonius agnoscit p. 426. s. Quid haec sin- 
gula Johanni obsunt? quid vero etiam attinet ex tanta obliquitate visum distor- 
quere, et per Alogorum Cerinthique speculum intueri dictum, quod recta in- 
tueri licet? Capife XXXVI. et sequentibus excutit locum Ignatii contra Cerin- 
thum, de quo supra ad illud, In principio. Capite XL. omnia Ignatii loca, ubi 
Christus Deus appellatur, ipsum Ignatium et ejus interpolatorem inter se com- 
mittens, subducere conatur, et item Clementis Romani locum, ubi zx0iuzrx 
9:05 commemorantur. Resp. 1) Ut Apostolos, sic viros apostolicos tractat Ar- 
temonius. 2) Johannes nobis sufficit, etiamsi Ignatius et Clemens non accede- 
rent. 3) Interpolatores aeque potuere in aliis Ignatii locis nomen DEI delere, 
quam in aliis (loc enim contendit Artemonius factum esse,) inserere. Jam 
pag. 131. s. sollicitarat locum epistolae ad Ephes. ubi ait, ab Ignatio Christum 
dici év axgzi yevouevov 0z0y, non ante carnem, sed in carne factum Deum. atqui 
Ignatius non construcbat factus Deus, sed, în carne factus, i. e. incarnatus. 

Capite XLI. et sequentibus cavet, ne Johannes etiam contra Ebionaeos 
scripsisse existimetur, ef Deus erat Verbum. Resp. Johannem contra Ebionaeos 
evangelium scripsisse, statuit Epiphanius et Hieronymus: certe scripsit contra 
omnes, qui Deum Verbum aut negabant aut negaturi erant. Plura de Ebionaeis 
contra Artemonium habet Buddeus lib. cit. p. 501. ss. 518. ss. Capite XLIV. et 
sequentibus tractat locum Clementis Rom. de quo supra ad primam Verdi men- 
tionem a Johanne factam. Capife demum XLVII. paraphrasin exhibet totius loci 
Joh.1,1—18., quae tanquam conclusio praemissis respondet: et refutatis illis item 
refutata est. Simul admiratur sagacitatem Laelii Socini, qui jam tum exordium 
Johannis de principio Historiae evangelicae explicaverit, et addit, ansam ei 
praebere potuisse Andr. Osiandrum, qui in Harmonia evang. Baptismum Christi 
et In principio Verbum conjunxerit. Si ansa haec fuit, sinistre accepit Socinus, 
quae dextre posuerat Osiander. Sic posuerat pridem Ammonius: sic posuit 
haud pridem G. Kohlreiffius in Chronol. p. 90. sic etiam D. Hauberus in sua, ne 
de mea dicam, Harmonia evangelica. Vide etiam, quae notamus mox ad v. 6. 

Accedunt Dissertationes quatuor: quarum duas priores supra attigimus, 
duae reliquae ad Hebr. 41. et ad Joh. 8, 58. alibi examinantur. Est omnino totum 
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opus Artemonii ingeniosum ac literatum; sed item insidiosum, violentum, sus- 
piciosum, interdum ad facetias usque: et vivido colore ceconomiae divinae in- 
terioris, in qua valde hospes est Socinianorum vulgus, blanditur; sed gelu mor- 
tifero adstrictum manet. Ex iis, quae solvimus, cetera facile solventur. Nos 
brevitatis nostrae eo minus poenitet, quia praeter P. Wesselingium in Apparatu 
laudatum, complures egregii scriptores Artemonium refutarunt. Rabdulismi 
eregeticì partis Socinianae a L. M. Artemonio continuati el auctì Specimina 
A. 1731. emisit ven. D. Weismannus: deinceps cel. Wolfius eandem incudem 
tutudit in Vol. II. Curar. in N. T. in extremo, et in Vol. II. et IV. passim. An- 
noque 1735 Anfiartemonium edidit, annum aetatis XIV. egrediens, Joh. Phil. 
Baraterius. — ‘vy, era”) erat, non factus Deus, sed verus. Verbum erat Deus, 
idque in principio. — è X6yos, Verbum) Tertio hoc ponitur, vi maxima. Tria 
commata per gradationem: articulus nota Subjecti. Deitas Salvatoris aperte 
declarata erat in V. T. Jer. 23, 6. Hos. 1, 7. Ps. 23, 1. ejusque testimonia in 
N. T. v. gr. Hebr. 1., praesupponuntur. Itaque Matthaeus, Marcus et Lucas hoc 
agunt, ut probent potius, Jesum, verum hominem, esse Christum. Cumque 
inde nonnulli demum dubitare coepissent de Deitate Christi, Johannes eam as- 
seruit: scripsitque in hoc libro quasi supplementa evangelica, sicut prophetica 
in Apocalypsi. 

v. 2. obros, Hic) hic solus. 7ò hic complectitur totum versum proxime 
praecedentem, uti hic versu 7. complectitur versum 6. — 7905 70v Beov, apud 
Deum) Hoc, repetitum, jam ponitur in antitheto ad missionem postea factam 
ad homines. Repetuntur et in unum coguntur hoc versu tria momenta versu 
praecedente divisim posita: Hic Logos, qui erat Deus, erat in principio et erat 
apud Deum. Insigne antitheton, coll. v. 14. uti 1 Joh. 1, 2. 


Verbum 
erat in principio Deus | factum est caro, 
apud Deum: et habitavit in nobis. 


Atque ipsa hujus versus secundi Congeries hoc antitheton aperte susten- 
tat, intermissa inter versum 2. et 14. Logi appellatione. 

v.3. ravra, omnia) Grande verbum, quo mundus, i. e. universitas re- 
rum factarum denotatur. v. 10. Omnia, quae sunt extra Deum, facta sunt: et 
omnia, quae facta sunt, per Logon facta sunt. Nunc demum ab Esse Verbi ad 
Fieri omnium venit Theologus. Describitur versu 41. 2. status ante mundum fac- 
tum; versu 3. in factu mundi; versu 4. tempore humanae integritatis; versu 3. 
tempore humanae corruptionis. — ò:’ aòtoî, per eum) Oppositum, sine. — éy$- 
vero, facta sunt) Id quodammodo prius est, quam x7icis condifus omnium: et _ 
facturam rerum omnium ex nihilo evidenter infert. sic omnia prius quiddam 
sonat, quam ò zòcvos mundus universus confectus, maximeque genus huma- 
num; ad quem Johannes descendit versu 9. 10. — zaì yogîs, et sine) Haec 
sententia plus quiddam dicit, quam proxime praecedens. Subjectum est, ne 
unum quidem: Praedicatum, sine eo factum est, quod factum est. Et è quod 
plane par extat 4 Cor. 15, 10. grafia Dei sum, quod sum. — oddì Èv, ne unum 
quidem) quamvis excellentissimum. — è yeyovey, quod factum est) in sua spe- 
cie. Gen. 1, 11. 21, 24. Praeteritum yéyovevy sonat quiddam magis absolutum, 
quam aoristus èyeveto, quanquam latine utrumque dicitur factum esf. Quae 
Artemonius p. 333. 402. ss. ex hypothesibus suis commentatur, ea cum ipsis 
hypothesibus jam refutata sunt. 

v. 4. èy, in) Primum Johannes dicit, in eo vita erat: (conf. c. 5, 26.) 
dende ipsum appellat Vifam. Sic ep. I. c. 1, 1. 2. primum appellat Verbum 
vitae, deinde vitam: et ibid. v. 5. 7. Deus dicitur Lux, et esse in luce. Jo- 
hannes inprimis imitatur locutiones Domini Jesu. — Co, vita) Post esse pro- 
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xima consideratio est de vicere. Nulla tum mors, nulla tum gratiae expers 
natura. — xx. 4 Cod, et Vita) Subjectum: Vita, omnibus, quae vivebant, vi- 
tam tribuens. — fv rò gés, eraf Lux) Lux et Vita simul, c. 8, 12. 1 Tim. 6, 46. 
Phil. 2, 15. 16. ut in opposito nw2x fenebrae et mors. Vivificatio tamen prior 
est illuminatione. — réy &vbpwrwy, lominum) omnium, in statu integritatis, 
a quo non est sejungenda consideratio de Logo. Homines, nusquam dicitur 
pro Adam et «xror ejus. ita denotat genus humanum. Venit hic Evangelista a 
toto ad partem, ab iis, quae facta sunt, aut quae vivebant, ad rationalia. Sin- 
gulorum respectu convenientem ò Y9yos Sermo significationem habet. 

v. 5. xa, et) Ex hoc versu valde illustratur doctrina de malo ejusque 
ortu. — év 7 cxotiz, in fenebris) Tenebrae hae non dicuntur factae. sunt 
enim privatio, quam contraxere homines. [Ile nimirum generis humani status 
hoc vocabulo exprimitur, qui ab Adami transgressione ad apparilionem usque 
verae Lucis obtinuit. V.g.] In tenebris gloria Lucis magis conspicitur. — otve, 
lucet) Vim habet tempus praesens, ut in otite, v. 9. Semper oaiver, lucet. 
Lux semper praesto fuit, etiam in V. T. ut mederetur tenebris atque peccato. 
Idem verbum, oatver, lucet, de N. T. 1 Joh. 2, 8. — za — où, ef — non) 
Simile ef non, v. 10. 11. — 4 oxotta, fenebrae) i. e. homines tenebris capti. — 
ato o) xaterzbev, cam haud assecutae sunt) Nimis longe videlicet ab Luce 
abhorrebant, nimis profunde tenebris immersi erant homines.  Quum \6yoy 
coupzov, Sermonem sine carne non assecuti sunt, factus est Caro. v. 14. 

v. 6. èyévero) non, ‘v. non, erat, dicit Evangelista de Johanne, sed fie- 
bat. Quaeritur, quousque exteudatur exordium hujus libri. Resp. Nullum est 
exordium: ipsa tractatio cum initio libri incipit. nam versu 6. evangelista jam 
describit Johannis officium, testandi de Luce: et versibus quinque primis com- 
memorat, quae antea semper fuerit Lucis hujus natura ac ratio. Igitur /facte- 
nus summa exposita est eorum, quae plane praecedebant Johannem, neque ullo 
modo ad actionem Jesu Johanne proxime citeriorem trahi possunt, uti trahit 
Artemonius p. 412. et nane panditur ab evangelista descriptio novorum uberior. 
Utraque est ordinatissima. — &vOpwros, homo) Deus cum hominibus agit per 
similes, homines: quo facilius capiant et accipiant. — &reotaNnevos mapà beod, 
missus a Deo) Definitio prophetae. coll. Matth. 11, 9. 10. Participium imme- 
diate hîc cohaeret nomini homo; mediate, verbo fiebat. — rapà 008) a Deo. 
v. 33. — indvmns, Johannes) Id est, interpres gratiae divinae. Magnitudo 
Johannis, de quo statim mentio fit post superiora. Major per Johannem illata 
in mundum est cognitio, quam omnibus ante seculis fuerat. 

Vv. 7. sis poprupiay, în testimonium) Hoc tangit evangelista iterum v. 15., 
iterumque v. 19. sed plenissimo tenerrimoque affectu testimonio huic prodromi 
apostolicum intexit testimonium, per digressiones nobilissimas, quibus rationes 
officii baptistae exponit, et brevibus ejus sententiis explicationem partim prae- 
mittit, partim subjicit, complementumque testimonii ejus declarat. [ad iîpsos 
Domini sermones, hoc ipso libro deinceps describendos, succincte quasi prae- 
ludens. Harm. p. 153.] Quod Matthaeus, Marcus et Lucas evangelium, id Jo- 
hannes festimonium plerumque appellat. illud vocabulum dicit respectum ante- 
gressae promissionis: hoc, certissimam scientiam nunciantis. illud de Christo 
exhibito, hoc de Gloria Jesu Christi, Filii DEI, ex mortuis resuscitati, dicitur. 
quare in Actis et Epistolis Apostolorum utrumque saepe adhibetur. T'estimo- 
nium est rei, testibus compertae, sub oculos, audientium certe, non cadentis, 
et tamen necessariae: quare ei respondet fides. Sequitur mox declaratio, wé 
testaretur de luce: et 70 ut testaretur tractatur continuo; 70 de luce tractatur 
v.9. — Îva uaotvorion, ui testaretur) Summa testimonii erat: qui post me 
venit etc. v. 15. — mepì toÙ guwrds, de luce) Lucis appellatione complectitur 
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Johannes, quae v. 1-5. scripsit. — îva, wu?) Testimonio egent, qui erant in 
tenebris. — rdvTes, omnes) ad quos venerat. — è’ adrod, per eum) per Johan- 
nem, non sis xùtoy, non in Johannem, sed în Christum v. 12. Vis testimonii 
Johannei porrexit se etiam in notitiam gentium. Act. 10, 37. Atà, per, subli- 
miore notione, dicitur de Christo, 1 Petr. 1, 21. | 

v. 8. èxeîvos, ie) Johannem suspicati erant nonnulli esse Lucem. èxetvog, 
ille remote indigitat. 

v. 9. “v, erat) Lux autem ipsa erat lux illa vera, quae illuminat. Ef- 
fectus ostendit Subjectum, cui nomen Lucis competit. — mò &Andivoy, vera) 
Sequiter mox declaratio, quae iluminat etc. Antitheton ad Johannem, lych- 
num, testem. Conf. de Veritate, v. 14. 17. — dè porte, quae illuminat) Pro- 
batur ab effectu, hanc esse veram lucem. iluminat, praesens, respectu tem- 
poris, quo renif, in opposito ad pristinum. v. 5. — ràvra, omnem) omnem, 
et totum, quatenus homo se non subducit. quisquis illuminatur, ab hac luce 
illuminatur. Numerus singularis magnam hîc vim habet. conf. Col. 1, 28. Rom. 
3,4. Ne unus quidem excluditur. — &v0swroy, hominem) qui per se in tene- 
bris est. omnem hominem, augustius sonat, quam omnes. v. 7. Johannes erat 
homo. v. 6. Lux, qua lux, homini contradistinguitur. — épyopevov cis Toy 
xocuov, veniens in mundum) Èpyopevoy veniens est nominativus, ct pendet ab 
iv erat. Illustre antitheton: fiebaf, missus, v. 6. ct, erat, veniens: ubi par- 
ticipium praesens, ut saepe, vim habet imperfecti. confer @®y, cap. 9, 25. not. 
et passim. Apud Hebraeos frequens est periphrasis hominis, 2271%2 Nam ve- 
niens in mundum: sed in N. T. et praecipue in hoc libro id de solo Christo 
dicitur, sublimi significatu. Era? enim, ante etiam, quam veniret. Sic plane 
c. 3, 19., Lua venit în mundum: c. 12, 46., Ego lux in mundum veni. Mox 
hunc versum 9. excipit mentio mundi et adventus iterata. v. 10. 14. Missus 
etiam dicitur a Patre Filius, sed non eo modo, quo Johannes. Veni? autem 
Filius, missus et datus, Matth. 21,37. Joh. 3, 16. s. cap. 11, 27. Rom. 8, 3. 32. 
1 Joh. 3, 8. 4, 9. s. Igitur non demum post missionem factus est Filius, sed 
plane ante nativitatem ex mulicre. Gal. 4, 4. 

v. 10. Èv T6 xécuw iv, in mundo erat) Hoc addit evangelista, ne quis 
illud, rveniens in mmndum, ita accipiat, ac si Lux antea in mundo plane non 
fuisset. Ter dicitur hoc versu mundus: ter de genere humano, uti versu praec. 
sed non exclusis, primo certe loco, reliquis creaturis. — dr aùtod èyévero, per 
eum factus est) aùdtvod, masculinum, ut mox aùtov. Refertur autem ad sensum, 
tametsi és neutrum est. Artemonius pag. 439. 450. seq. contendit, hîc innui 
dissolutionem rerum omnium, quae tum, cum Christus pateretur, jam futura 
fuerit, nisi ea per sacrificium ipsius sublata fuisset, eoque confert locum Hebr. 
9, 26. Atqui hoc loco % cuvtfiea TOY «ibvoyv non dicit finmem mundi sub con- 
ditione differendum, sed categorice denotat extrema mundi tempora, pluribus 
temporibus a mundo condito elapsis opposita., Stante tali interpretatione, Israél 
quoque factus dici per Mosen posset, qui rupturam sustinuit. Eadem mente 
Artemonius p. 455. ordinem temporis in incisis hujus versus urget, sed sine 
causa. Gradatio inest potius, in qua mundum ad agnoscendam Lucem urget 
ratio illa, 7 mundo erat: sed magis haec, et mundus per eum factus est sive 
esse coepit. — xai, ef) ef tamen. — ò xocuos, mundus) Mundi nomen in 
sacris literis IMPIAM GENERIS HUMANI FUTILITATEM indicat. Camer. 
not. in Joh. 17. - 

v. 11. tà ida, sua) A mundo, toto, descendit oratio ad partem. Pridem 
tà (dia, propria, Messiae erant, quaecunque Israélis erant, terra, urbs, tem- 
plum: oi idro propri, Israglitae. Matth. 8, 12. Idem autem est adventus in 
mundum et in propria tempus, post adventum Johannis: v. 6. 7. 
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v. 12. 6301, quotquot) etiam tales, qui antea non fuerant idiot, propri. — 
#Xx80v) Differt hoc verbum a zx7zAzuBivew, v. 5. ct a rapa ubavev, v. 11. xe- 
caX2y.Lav0 id, quod in proximo est: 7x02A2u84vo, quod offertur; Yx182v0, ul- 
tro. rapodx uve erat Judaeorum, quos spectabat veritas: YxpBzyew etiam 
gentilium, quos spectat grazia. Versu 12. et 13. discrimina externa tolluntur 
efficacissime. Gal. 3, 26. seqq. — &dozev, dedit) Gloria Christi, Unigeniti. Divi- 
nae auctoritatis est, filios DEI facere; ut Lucis est, filios lucis. c. 12, 36. — 54- 
ovsizy, patestatem) Potestas non praecedit tempore */evesw Tizvov sive filiatio- 
nem, quasi duae essent res distinctae : sed ipsa filiatio est haec potestas, sive 
dignitas. Magna res. Joh. 8, 36. — rezva ho — got; miatevovaw, filios DEI — 
his qui credunt) Duo momenta proponuntur, quorum prius exponitur. v. 13., al- 
terum v. 14., ubi manifestatio Verbi in carne non tam, ut facta est, commemora- 
tur, quam, ut credita est; id quod series rerum inde a v. 6. ostendit. — yevî0bx., 
fieri) Jesus vero est Filius DEI — dvoua, nomen) nomen Uunigeniti. huc enim re- 
fertur versus 14. Nexus infertur ex affini vocabulo 7îxvz, liberos. 

v. 13. oî, qui) Refertur ad cixva, liberos. Namque ut acceperunt et cre- 
dentibus inter se respondent, causamque denotant: sic effectus denotatur in illo 
liberos fieri, idque hoc versu explicatur ulterius. — 00% 56 2iu4tov, non ex san- 
guinibus) D°DI «ivarz sanguines saepe habet sermo Hebraeus, plurali numero, 
etiam ubi de uno agitur homine: sed ubi de generafione agitur, non appellat 
sangumem vel sanguines parentum. Ad generosam vero prosapiam commen- 
dandam, sanguinis vocabulum apud veteres scriptores et in hodierno usu ob- 
vium est: et sanguines inde varietatem originum denotant, ex quibus variae 
praerogativae vel captantur in mundo vel etiam capiuntur. — oòdì èx 0zXpatos 
caos, neque ex volunfate carnis) Caro, eaque una, est maritus et uxor: et 
conjugum Y®M voluntas mutua liberos gignit, qui ex carne geniti caro sunt cet 
filii carnis. Joh. 3, 6. Rom. 9, 8. Decenter roluntutis appellatio inter amorem 
sanctum, et inter foedam d9e41y libidinem media incedit: neque leniore Johannes 
utitur vocabulo, quo indigna est caro per se; neque severiore, ne sanctis par- 
entibus nati se excipiant. — o)dì è deXiuarzos 4vd0ds, neque ex voluntate viri) 
Voluntas viri, voluntate carnis continetur: et tamen seorsum memoratur, tan- 
quam pars potior et quodammodo culpatior. Etenim mafrem habebat Christus, 
sed viri ignaram. Luc. 1, 34. 

Haec tria, sanguines, voluntas carnis, voluntas viri, filiis hominum é4ov- 
cixy, potestatem, dignitatem afferunt, nobilem, sed naturalem et humanam. En- 
imvero his tribus nitebantur Judaei, vel de majoribus Abraham, Isaak, Israél, 
Juda, Benjamin, Levi, Aaron, David etc. vel de parentibus utrisque, sed magis 
de genitoribus gloriari soliti, et eapropter se Deo non posse non placere puta- 
bant: sed haec eadem nil valere, declarat Johannes. — 4° ix 0209, sed ex 
Deo) Naturali hominum generationi opponitur generatio ex Deo. Et quanquam 
iltà, ut haec, reapse unica est, tamen illa tripliciter expressa triplicem hujus 
quoque rationem infert. Docemur ergo, filios Dei fieri, qui geniti sunt, non, ut 
fili hominum, quales ipsi quoque ex veteri ortu suo erant, humanitus, sed ex 
Deo: id est, 1) non ex sanguinibus, sed ex coelestì et supremo Pafre, ex quo 
omnis familia beata et sancta nuncupatur: 2) non ex voluntate carnis, sed ex 
amore illo, cujus filius est ipse primogenitus omnis creaturae, Col. 1, 13. 15. 
et ex voluntate illa, quae nos creaturarum primitias peperit. Jac. 1, 18. Con- 
Jugata sunt 3N pafer: m2N voluit, amavit. 3) non ex voluntate viri, sed ex 
Spiritu Sancto. Simile antitheton, Luc. 1, 34. 35. Hi vere sunt fili Dei, et ta- 
lium filiorum typus erat Adam, qui non ex sanguinibus, neque ex voluntate car- 
nis, neque ex voluntate viri genitus erat, et inde propria quadam ratione erat 
Dei, Luc. 3, 38. et Isaac, Gal. 4, 23. 29. sed sublimiore sensu Johannes filios 
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Dei describit. — èyevabnoay, nati sunt) De regeneratione non est tantum mo- 
dus loquendi huic evangelistae proprius; sed doctrina apud Prophetas et Aposto- 
los eximie celebrata. Fideles sunt filii Dei ex generazione proprie sic dicta, vi- 
tam ex Ipso nacti, indolem ejus referentes, imagine ejus fulgentes; quanto magis 
ò povoyevis, unigenitus? Sunt, per hunc, ex adoptione. Omnibus modis Deus 
nos sibi asserit. 

v. 14. 1) càg<, caro) Caro (praeterquam quod de nobis denotat naturam 
corruptam, a Spiritu Dei alienam, v. 13.) denotat corpus humanum, vel, ut hoc 
loco, hominem ipsum, a parte visibili denominatum. conf. 1 Tim. 3, 16. — éye- 
veto, factum est) Non erat, ut Artemonius contendit p. 332. 387. sq. 472. [Non 
dicitur hîc: factus est alius homo, a Deo missus, cui nomen Jesus, coll. v. 6.; 
sed: Verbum caro factum est. Johannes priusquam ea Elisabeta nasceretur, 
mullus fuit: at Verbum prius fuit, quam Maria mater ejus — quam Abrahamus 
— quam mundus omnino fieret ; et suo tempore Verbum factum est caro; è. e. 
humanam naturam assumsit, ea tamen lege, ut non duo Messiae essent, sed 
unus: non duo Filii DEI, sed unus. V. g.] Nusquam in omni literarum genere 
periocha ulla sub sole reperietur, ubi studiosius servetur differentia verborum 
sipi et yivova, quam Joh. 1. Lege ex instituto totum contextum a v. 1. ad 30. 
et assenseris. Si tempora verborum magno delectu ab Johanne posita agnoscit 
Artemonius p. 464. cur non ipsa quoque verba? — xx îcxAvwcevy, et habitavit) 
Ab hoc loco ad finem versus sunt sententiae quatuor: quarum primam per yrxo- 
uòv respicit quarta; secundam tertia; ordine valde apposito. 

1) et habitavit in nobis: 

2) et vidimus gloriam ejus, 

3) gloriam ut unigeniti a Patre: 

4) plenus gratiae et veritatis. — ioz4vmozv éy ‘uv, habitarit in 
nobis) Zxrvi, tabernaculum: unde szrvéo. habitavit, ut in tabernaculo, nobis- 
cum; vere, nec diu, spectaculum sui praebens. Verba affinia: îozvacey et é0cx- 
cuueba, uti scena et theatrum. Incola, è X6y0s, Sermo: caro, tabernaculum et 
templum. Hebr. 9, 11. Joh. 2, 24. Eaedem literae in ©2°2% et oxnvi. — hu», 
nobis) hominibus, qui caro sumus. — éfzxcd4uela, spectarvimus) nos apostoli, 
praesertim Petrus, Jacobus et Johannes. Luc. 9, 32. Apostoli de eo, quod vi- 
derant, solent plurali numero loqui: id quod ad majorem confirmationem perti- 
net. 1 Joh. 1, 4. 2 Petr. 1, 16. Singulari numero utitur Paulus, 1 Cor. 9, 1. et 
Johannes baptista, v. 32. — riv dé42v) Gloriam, Deitatem. c. 2, 11. — ©, O) 
Particula haec non comparat, sed declarat. Nam ipse %6y0s, Sermo, est unige- 
nitus. — povoyevods, unigeniti) Innuitur generationis divinae veritas et unitas. 
Spectatur inprimis baptismus Jesu Christi: v. 34. Matth. 3, 17. quanquam ipsam 
baptizati Jesu historiam a ceteris Evangelistis satis descriptam Johannes decore 
praetermittit. coll. Matth. 3, 14. — xx0%, @) Constr. cum novoyavods, Unigeniti: 
unius a Patre non solum geniti, sed etiam missi. c. 6, 46. 7, 29. — 7Aipns, ple- 
nus) non, retAnowpévos, impletus, quod tamen alio respectu de Jesu dicitur Luc. 
2, 40. [Construendum: Verbum habitavit nobiscum plenum gratiae et veritatis. 
Videlicet hoc ipsum indicandum hoc versu proprie fuit: nam tò caro factum 
est repetitur ex antecedentibus. V. g.] — ytorros zaè x\nbelac, gratiae et veri- 
tatis) Repetitur hoc totum, v. 17. Gratia sola nominatur v. 16. [qua destituti 
Gloriam perferre non potuissemus. V. g.] Veritas est gratia promisso vestita et 
exserta. Hebr. naxi mom Ex. 34, 6. inde Ps. 25, 5. s. 10. 26, 3. 33, 4. 5. 36, 


1) 0 A6yos, Verbum] Repetit h. 1. Johannes priorem denominationem, hoc sensu: Idem 
ille, qui antehac Verbum, qui Vita, qui Lux erat, idem Caro jam factus est. Quod prius fu- 
erat, id esse non desiit: at factus est, quod non fuerat prius. TV. 9. 
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belbordi89, 23016, Vedi. 25-34. 50,.92,:3. 98,3. 100,5. 115, 1. 117, 2. 
add. Rom. 15, 8. 9. Col. 1, 5. 6. Haec gratia ct veritas naturà ignota est filiis 
irae et mendacibus: obtingit autem nobis in Filio dilecto, in quo est Patris he- 
neplacitum. Matth. 3, 417. Dicitur gratia in veritate, Col. 1, 6. 2 Joh. v. 3. 
gratia vera, 1 Petr. 5, 12. 

v. 15. poptvpeî, festatur) Uberius dehinc describitur testimonium Johan- 
nis: et periocha a v.15. ad 28. bimembris quidem est, sed tamen in unum utra- 
que pars diem cadit. nam versu 19. non dicitur postridie aut simile quiddam: et 
sermo, quem postridie habuit Johannes v. 29. seq. magis ad priorem periochae 
partem refertur, quam ad posteriorem. Porro uni huic diei ita arcte annectun- 
tur subsequentes dies, ut baptismus Domini, et commoratio in deserto, non in- 
terjici, aut subjungi, sed praeponi debeat. Itaque Johannes testans de Eo cla- 
mansque, Hic est, quemdi.ri, vel ob oculos habebatJesum ex deserto reversum, 
coll. v. 29. 36. vel certe praeclaros de eo sermones audierat. — xézpxye, cla- 
mavit) Habet hoc vim praesentis, uti v. 19. hoc est festimonium: quia nectitur 
cum paprupeò, fesfatur, atque hoc ipsum vicissim pro praeterito ponitur. Con- 
ferunt huc Aristidem, qui ait: % 761 ari GUVOV.OAOYEÌ xa xExpa ye. Clamat Jo- 
hannes cum fiducia et gaudio, uti magnum praeconem decet, v. 23. ut omnes 
audirent et crederent. v. 7. — Aéyoy, dicens) post baptismum Jesu. — où7os, 
Hic) Jesus. Indefinite Johannes dixerat, ante baptismum Domini, de Christo 
post Johannem veniente, et ipse Jesum facie non noverat: sed in baptismo eum 
cognovit primo, et mox testatus est, Aunc, Jesum, esse Christum, Filium Dei. — 
cirov, dix) ante baptismum Jesu. Matthaeus, Marcus et Lucas describunt, quae 
Johannes baptista dixit ante baptismum Jesu: sed Johannes evangelista memo- 
rat, quae Johannes baptista dixit post baptismum Jesu, sic tamen, ut simul se 
referat etiam ad prius dicta. Versu 15. dicitur èv sìzoy, quem diri, non repì od 
citovy, de quo diri: quare non opus est, fofum sermonem subsequentem spectari 
ut ab Johanne, ante baptismum Domini, prolatum. Sufficit, quod dixerit, post 
sese venire Aliquem multo icyvo6rspov, validiorem. Cetera verba turpochev rà. 
attexit evangelista, ut ab Johanne Baptista post baptismum illum promulgata. 
Sermo concisus, ut saepe, hoc sensu: Dixi, esse qui post me veniat. Et Hic 
ipse est, qui post me venit. Hic ipse, inquit, est, qui prior me factus est. (Si- 
milis locutio Deut. 33, 18., ubi pariter sub lemmate, et ad Sebulonem dirit, id 
quoque narratur, quod ad Jissacarem dixit) Sed versu 30. est zsgì où, de quo: 
et ibidem xò siroy, dini, jam notat ea, quae Johannes Daptista dixit ipso baptismi 
tempore, et deinceps, et antea. — yéyovey, factus est) Hoc non dicitur de divina 
natura, sed de officio Christi: diciturque iterum, v. 27., et tertio, v. 30. ubi 
avo, ver, appellatur. Hoc sensu: qui mihi erat a tergo, nunc est ante faciem 
mem, meque antevertit et post se reliquit. Priores partes nactus est Jesus in 
baptismo: [udì ab ipso DEO DEI Filius proclamatus est prius, quam ullum ha- 
beret discipulum. V. g.] v. 34. 34. c. 3, 30. conf. Phil. 3, 14. ubi dorico et Éu- 
rpocfev suntopposita. neque &urpochey unquam valet prius, de tempore; quo pacto 
nil aliud in hoc commate, atque in sequente innueretur: sed ante, de loco, et hîc, de 
gradu. l'ivechar xaì cîvar, fieri et esse, cum adverbio, saepe significationem adver- 
bii nominalem facit. c. 6, 25. Act. 13, 5. Eph. 2, 13. 2 Thess. 2, 7. 2 Tim. 4,47. 
Rom. 7,3.16,7. Sic 2 Sam.11,23. èyevi@npev 7° adrode. Eu Torfioar Act. 5,34. 
Plura exempla collegit E. Schmid. ad Marc. 4,10.— 5, quia) Sententia est haec: 
Qui post me veniebat, me antevertit et a tergo reliquit, quia longe prior me 
erat. Excellentia personae infinita est fundamentum praecedentiae, ut sic dicam, 
in officio. — rpé7és pov) prior me. [quin Abrahamo prior, imo et mundo. 
V. g.] Parallelum est illud: non sum dignus solvere corrigiam calceamenti 
ejus, v. 27. 
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v. 16. xa, et) Confirmat evangelista, huic Johannis baptistae praedictioni 
respondisse eventum, prioresque partes cessisse Christo. nam Evangelistae est 
hic sermo: nec Baptista v. 17. Jesum aperte appellaret Christum. at plenitudo, 
v.16. refertur ad plenum. v. 14. [Itaque v.16. eorum contimuiatio habetur, quae 
coepta sunt v. 14. V.g.] — “ipeòc ravres, nos omnes) Non omnes viderunt, 
v.14. omnes acceperunt. Apostoli et ceteri sumentes, Judaei ct gentes. — éXx- 
Bonev, xai, accepimus, etiam) Accusativus subauditur, omne quod ex ejus pleni- 
tudine accipiendum erat, et (speciatim) gratiam pro gratia. — ydpw àvri ya- 
prtos, gratiam pro gratia) Proximam quamque gratiam satis quidem magnam, 
gratia subsequens cumulo et plenifudine sua quasi obruit. Exemplum vide v.51. 
Simillimum d&vrì illud Aeschyli in Agam. dverdog fzer Tò d° &vr” dveldovs: et 
Chrysostomi lib. VI. de Sacerdotio, cap. 13. ubi Basilium suum ita loquentem fa- 
cit: od ds ue Exréumere, éTÉépav vl’ ÉtEPAG ppovtida svOetc. fu me dimittis, alia pro 
alia imposita solicitudine. ubi prior cura, eaque minor, non exemta, sed nova 
eaque tanta injecta erat, quae priorem illam obscuraret, neque ad eam accessisse, 
sed ei successisse videretur. evolve locum ipsum, si placet, et quae ad eum col- 
legimus p. 516. Hebraei dicunt 59 ut 20 59 42% Jer. 4, 20. Conf. ib. c. 45,3. 
Ez. 7, 26. Ps. 69, 28. 

v. 17. 6 vonos, lex) iram parans, et umbram habens; moralis et ceremo- 
nialis. — 6060n, data est) Nullus philosophus tam accurate verba ponit, differ- 
entiamque eorum observat, quam Johannes, in hoc praesertim capite: postea 
dicit &y6veto. Mosis non sua est lex: Christi sua est gratia et veritas. — % y&- 
os, gratia) Eleganter omittitur conjunctio. nam et adversativa et copulativa lo- 
cum habebat. Sic quoque v. 18. Gratiac et veritati cedit lex. c. 4, 23. De gra- 
tia, explicatum modo, versu 16.: de veritate mox, v. 18. [Conf. 2 Joh. v. 3.] — 
incod, Jesu) Johannes, facta semel mentione incarnationis, v. 14., deinceps nun- 
quam hoc significatu ponit nomen Y6y0g, Verbum, toto hoc libro. conf. 1 Joh. 1, 
1.3. ubi item a nomine Y6yos, incipit; in progressu Jesum Christum appellat. 
— &yevero, facta est) Antea mundus nec scierat nec habuerat gratiam. 

v. 18. 0cdy, Deum) quem, ut Amorem, ostendit gratia et veritas. — oddete, 
nemo) ne Moses quidem, nedum seniores Mosis tempore, aut Jacob, aut Jesajas, 
aut Ezechiel. ne angeli quidem, ita viderunt, ut Filius. vid. Not. ad Rom. 16, 
20.S.— fmpaxze, vidil) Nemo vidit; nemo exposuit: Filius vidit, Filius exposuit. 
c.3, 32. — è ©y, qui erat) Conf. v. 1. ac potius Joh. 6,62. 1Joh.1,2. Sic ©vy, pro 
eram, c. 9, 25. sic Hebr. p3 qui surit, Cant. 8, 1. — cis TOvV x0Amov, in sinu) 
cap. 6, 46. Prov. 8, 30. Zach. 13, 7. Sinus hic est divinus, paternus, foecundus, 
blandus, arcanus, spiritualis. In lumbis esse dicuntur, qui nascentur homines: in 
sinu sunt, qui nati sunt. In sinu Patris erat Filius: quia nunquam non — natus. 
Significatur summa unitas et notitia intima, ex aspectu proximo. — éxeîvog, Ile) 
Epitheton excellentiae ct distantiae. — &nyAoxto, ewplicavit) et verbis suis et 
conspectu sul. 

v. 19. oi iovdator, Judaei) Matthacus, Marcus et Lucas Judaeorum appel- 
lationem raro ponunt, Johannes saepissime. videlicet illi primos lectores Judaeos 
sibi proposuere; Johannes fideles ex gentibus. — 84 fepocoXbywy, ee Hierosoly- 
mis) sede illa religionis. — iepeîs xxì Mevitas, sacerdotes et levitas) Testimonio 
Johannis ad populum intexitur testimonium ad antistites. Haec legatio XL sal- 
tem diebus post baptisnum Jesu facta indicat, Johannis praeconium non longo 
intervallo ante baptismum Jesu coepisse. Alias legatio citius facta esset. — 
ép@TAcwaw, inferrogarent) nomine publico. c. 5, 33. — où tig ci; fu quis es?) 
cum baptismo tuo. v. 25. - 

V 20. OuoXoynoe, confessus est) veritatem. conf. v. 8. c. 5, 33. — oùx "îp- 
vioxto, non negavit) Dum se negavit, Christum non negavit. [Ps. 118, 15. 16.] 
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— éyò, ego) Limitato sermone ansam praebet cogitandi, Christum non longe 
abesse. — è yptotòs, Christus) Johannem esse Christum, suspicati erant. 

v. 21. c6; tu?) Johannes dixerat, Ego non sum Christus. De subjecto 
quaerere perseverant: de praedicato melius quaererent, Quis est Christus? ubì 
est? Huc vero colloquium mox deducit Johannes. — oùx ciuì, non sum) Erat 
Elias alter; non erat Thisbites ipse, de quo quaerebant. Omnia a se amolitur, ut 
Christum confiteatur, et ad Christum redigat quaerentes. — ò rooonans, Pro- 
pheta) ille, de quo Deut. 18, 15. 18. Articulus refertur ad promissionem de 
propheta omnia docturo, et ad populi exspectationem. Eum tamen non modo 
diversum a Christo, sed etiam Elia minorem putabant, ut ex sermone gradatim 
descendente patet, h. |. etv. 25. quanquam populus deinceps propleftam eundem 
atque regem Messiam censuit c. 6, 14. 15. ct rursus alium propletam, alium 
Christum, c. 7, 40. 41. — ei cò, es fu) Omnes eos enumerant, de quorum ad- 
ventu praedictum erat. 

v. 22. dmbzprsw déuev, responsum demus) Responsum postularat populus, 
et quam maxime antistites Judaei. — regi, de) Quisque se ipse nosse debet. [eF, 
sì quid praecipue molitur, instituti rationem în promtu habere. V. g.] 

v. 23. îfò guvi, ego vor) Sermo concisus: Ego sum ille, de quo dictum 
est: Vox clamantis. Johannes erat etiam ipse clamans. — eùbbbvate) étouzorie 
— eubetxs owstte. Luc. 3, 4. not. — vioxtxs è Tpopritns, Esajas propheta) Olim, 
inquit, erant prophefae: nunc propius est regnum Dei. 

v. 24. în tv ouorcaiwy, er pharisaeis) qui magni facerent baptismum ju- 
daicum; et baptismum Johannis agnoscerent rem esse magni momenti, nonnisi 
ab homine divinitus misso administrandam. Solet evangelista quasdam quasi pa- 
rentheses, de causis, de loco, de occasionibus, de finibus, de effectibus, de im- 
pedimentis, rerum, actionum et sermonum, et similes epicrises ponere, ex qui- 
bus liquidius intelligantur ea, quae sub manu sunt. v. 28. 45. 3, 24. 4, 8. 6, 4. 
fa) 5,20. 27.9, 14. 22. 10, 22. 23, 11, 13. 30. 12, 33. 

v. 26. uecos 1) idv, medius inter vos) praesertim baptismi tempore. — 
“cmunrev) statuit sese. — oùz oidate, nescitis) Alloquitur Hierosolymitanos, qui 
baptismati Jesu non interfuerant: et acuit eosdem, ut illum cognoscere studeant. 

v. 27. bros) Ipse. 

v. 28. tv Onhx0x0%, in Bethabara) Ergo longa via venerant. v.19. — xe- 
oxv) frans, respectu Jerusalem. — &7ov, ubi) ubi solebat baptizare. 

Vv. 29. pyopevov mods xùdròv, venientem «d se) post baptismum, ut vidimus. 
[et quidem non ipso baplismi die, quo in deserlum illico deductus est Jesus. 
Hoc videlicet loco publice Jesus versari coepit, v. 35. 44., post reditum ex de- 
serto victoriae plenum. Venit Jesus ad Johannem eo modo, ut cominus indigi- 
fare Eum Johannes posset: neque tamen colloquium Jesus cum eo instituìt. 
V. g.]— ò dpvòs tod bsod, Agnus Dei) Agnum appellat, innocentem, mactandum: 
qui obedientiam activam et passivam praestat. 1 Petr. 4, 49. 6, articulus, respi- 
cit prophetiam de eo sub hoc schemate factam, Jes. 53, 7. etiam sub typo agni 
paschalis. Atque ipsum pascha tum prope erat: c. 2, 13. Divinitus instructus 
Johannes appellat Agnum Dei: quanquam primo illo tempore appellationis hujus 
exacta intelligentia, si non ipsum Johannem, certe auditores ejus fugeret. [As- 
sertà prius cognitione de personae Jesu Christi sublimitate, de Verbo scil. quod 
Caro factum sit; officium deinceps et beneficium Ejus principale describit Jo- 
hannes. Pari modo seipsum Jesus Christus Filium DEI discipulis primum ag- 
noscendum praebuit: tum de passione sua etc. instruxit. V.g.] — tod 9208, Dei) 


_1) dè, vero] Antithesis desumenda est ex Ejus praestantia, qui Johannem insecutus est: 
Iste nimirum Spiritu sancto baptizat, v. 33. V. 4. 
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Agnus Dei, quem Deus dedit et probat; et de quo Ipse ita testatur: hic solus 
est Agnus, haec sola victima mihi grata. Hebr. 10, 5. ss. Sic Ps. 541, 19. sacri- 
ficia Dei, quae Deus agnoscit. Luc. 2, 26. Christus Domini. — ò aipwv) Chry- 
sost. Dicit Johannes &duvov KAI OTI aiver x). Vulg. Ecce Agnus Dei, ECCE 
qui tollit ete. Uterque illud è duyòs, è «iswv, non per constructionem substan- 
tivi et adjectivi, sed per appositionem accepit. Agnus Dei, h. e. Is qui tollit etc. 
Atque hoc alterum vel Baptista vel Evangelista adjecit: uti c. 4, 25. Agnus 
Dei primum a mundo in se recepit, deinde a se ipso devolvit peccati sarcinam. 
[Idem plane verbum 41 Joh. 3, 5. V. g.] — iv duapriav, peccatum) Singularis 
numerus, cum articulo, summa vi. una pestis, quae omnes corripuit. totum tulit, 
non ita partem unam tulit, ut alteram non ferret. Idem numerus singularis plu- 
rali interponitur Jes. 53, 6. 8. 12. Peccatum et mundus aeque late patent. 

v. 30. davo, vir) magnus, sine pari. — rpéitos, prior) v. 15. not. 

v.31. oùx 7dew, non noram) facie, perinde ut vos, v. 26. tum, quum dixi: 
Post me venit. vid. Matth. 3, 14. not. Plane pertinet hoc ad probandum, Johan- 
nem divinitus fuisse instructum ad testandum de Christo Jesu. — iva, uf) Finem 
non unicum, sed tamen primarium exprimit, cur venerit aqua baptizans. Act. 
19,4. — BarrtiCoy, baptizans) Nexus verborum Johannis baptistae, post paren- 
thesin evangelistae mox notandam. 

v. 32. iuaotoonasy, festatus est) ut de re sibi ac non populo visa. Quae 
sequuntur, [col/. v. 34.] erant testimonii: quae v. 29. s. [coll. v. 15. 27.] dicun- 
tur, erant demonstrationis ex testimonio. Cohaerentibus baptistae verbis evan- 
gelista hanc quasi parenthesin interponit: suapripncev — dt * testatus est Jo- 
hannes dicens. — c0tauar) spectavi. — #4 oòpavod, ex coelo) Hoc constr. cum 
zatafîvov, descendentem. Descensio, extrema et infima certe sui parte, aeque 
determinata erat ad Jesum, atque mansio. — Èp.ewev, mansit) cum bona mora. 

v. 33. oùx $dew, non noram) antequam vidi Spiritum descendentem. — é 
néudas pe, qui misit me). Deus. 

v. 34. éopaza, ridi) Spiritum descendentem. — xaì) et inde. — pepaprò- 
pura) testis sum factus. — è viòs toù Heod, Filius Dei) adeoque Messias. Spec- 
tatur illud, quod exstat Matth. 3, 17. [Quemadmodum scil. Jesus in baptismo 
suo Filius DEI proclamatus fuit, et in tentatione Filium DEI se esse asseruit: 
sic hoc ipsum, quod sit Filius DEI, primis his versiculis prolixius eaplicatur. 
Opportunum etiam versiculi isti locum heic habent, ad designandam eam per- 
sonam, de qua Johannes baptista per legationem divinitus ei commissam testa- 
fus est. Quae introitum Johannis baptistae antecedunt, v. g. nativitas et 
baptismus Christi etc., ca dexterrime Evangelista reliquis intexuit.  Harm. 
p. 154.] i 
v. 35. ti èrasprov, postero die) Magni dies: primus testimonii de Jesu, 
Messia, v. 15. s. secundus testimonii de Eodem, et simul de ejus Passione, 
v.29. s. tertius, hic, trium discipulorum ineuntium: quartus, Philippi et Nathana- 
élis adducti. v. 44. Add. c. 2,1. 12. Singulare est hujus Evangelistae studium in 
temporibus notandis. — do, duo) testes futuri. 

v. 36. reomtatolvi., ambulantem) Jam non ad Johannem veniebat: v. 29. 
neque enim saepius decebat. Semel id fecisse, sat demissum erat. s 

v.37. ‘AzoXovbnoxy, secuti sunt) ultro a tergo. Primae origines ecclesiae 
christianae. Primo tempore lactea quadam dulcedine discipulos invitavit Jesus. 
[Non reperias, certas Eum horas instituendis discipulis dicasse: sed omnis 
Ejus conversatio continuam instructionem atque exercitationem perpetuam 
obtulit, modo nuptiis, modo angustiis în aqua obortis, modo necessitate oeco- 
nomica, modo aegroto aliquo, modo discipulorum aliquo lapsu ansam praeben- 
tibus. Continuo quasi trivio eos docuit, redarguit, flexèt, tulit, monuit, tenta- 
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rit, roboravit, confirmarit, veritatisque aliam partem post aliam eis aperuit, 
et falsorum conceptuum alio cos post alium liberarit, a primis inde temporibus 
hisce usque ad ascensionem suam. Harm. p. 157.] 

v. 39. ci Cotetrs; quid quaeritis?) Sciebat, se quaeri. Ait igitur, quid 
quaerttis apud me? non, quem quaeritis? Hac quaestione cor eorum tetigit. 
Ostendit, se scire, aliquid quaerere illos: et occasionem praebet rogandi, quod 
vellent. — 6x88, Rabbi) Mature hunc titulum Jesu tribuunt. v. 50. Et inter- 
pretatio addita ostendit, augusto significato discipulos ineuntes eum Illi tribuisse. 
— où pevers) quacrimus, ubi maneas, ubi voviv habeas. Familiaritatem appetunt. 

v. 40. sîdov, riderunt) Messiae documenta videre illi potuere in ejus habi- 
tatione, quae erat simplex, tranquilla, munda, silens, frugalis, sine egeno vaso- 
rum et librorum apparatu, (conf. 2 Reg. 4, 10.) denique Ipso, eoque solo, digna. 
— îuewav, manserunt) Constantia discipulos decet. — viuîoxv, diem) O felix 
dies! — ©ox, hora) Festinavit Andreas, vel vesperi, nunciare fratri. [Bihorio 
ista Solis occasum praecessere. Vi. g.] 

v. 42. sociozer, invenit) Cum festissima illorum dierum.novitate pulcre 
congruit verbum invenif, hîc saepius positum. — me670s, primus) Credibile est, 
utrumque eorum quaesivisse Simonem, diversis viis. — 7òv 4dzX00y, fratrem) 
Hic deinde superior factus Andrea, quem credibile est natu fuisse majorem. 
v. 45. — eborizanev, invenimus) v. 46. Magnum ac laetum edDonva, inventum, 
XL propemodum seculis a mundo exspectatum. Ex Johanne didicerant, in pro- 
ximo esse. — è, quod) Id evangelista addit. v. 43. 

v. 43. èubicdas, intuitus) Aspectus elficax. — ciumy è viòs invà, Simon 
filius Jona) Haec nomina Salvatori nemo dixerat. itaque hac nomenclatura Pe- 
trum totum cepit. conf. v. 49. — xn0%, Cephas) Hoc nomine Petrus etiam 
deinceps, Syriaco, in Syria praesertim versatus, appellatus est. 

v. 44. ‘n9fXnoev S42)0edv, voluit erire) et exiit. c. 2, 1. Collato illo capite 2. 
praesertim versu 11. patet, erewndi verbum insigne esse. Exiit ad agendum, 
ad rem gerendam. 

v. 45. Puboxidà, Beihsaida) Hoc videtur eo dici, quod vicina esset patria 
Nathanaélis. v. 46. c. 21, 2. 

)v.46. copioxe:, invenit) Philippus vocatus, statim lucrifacit. — 70v vabx- 
vati, Nathanaél) Probabile est, hunc inter apostolos esse receptum, et illum 
ipsum fuisse, qui Bartholomaeus dicitur, secundario nomine ex patre Tolomaeo, 
ut Simon ex Jona, Jacobus et Johannes ex Zebedaco: nam etiam Judas dictus 
est Lebbaeus vel Thaddaeus. Certe etiam Matth. 10, 3. Philippo jungitur, et 
Joh. 24, 2., Nathanaél in medio apostolorum ponitur, statim post Thomam: coll. 
Act. 1, 13. et videtur etiam sorti apostolicae fuisse committendus, Act. 4, 23. 
nisi jam fuisset in apostolis. Certe fuit amicus Domini aeque carus, sicut prin- 
cipi carus esse amicus potest, qui tamen non ad legationes adhibetur. — yer, 
dicit) voce magna, v. 49. et hilari ?). — evorzauev, invenimus) ego, Andreas 
et Petrus. 

v. 47. divarzi 71; potestne aliquid?) Itaque multi illic erant improbi. Conf. 
de tota regione, cap. 7, 52. Modestior tamen et cautior est interrogatio, quam 
si categorice negaret Nathanaél. Christus virtutem suam non patriae in terra in 
acceptis retulit. De coelo venit. — &yx9oy, donum) At quantum Bonum, Chri- 
stus! c. 7, 12. — foyov xa ide, reni et vide) Optimum remedium contra opinio- 
nes praeconceptas. Quod Jesus pridie reposuerat discipulis: id jam Philippus 


| 1) avdpeov val netoov, Andreae et Petri] Andreas frater natu major fuerit. Petri tantam 
dignationem aegre non tulit: attamen proxime ab eo abfuit. V. g. 
2) pwaîs, Moses] Joh. 5, 39. 46. TV. g. 
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aliis reponit. dz, vide, i. e. videbis.: Saepe imperativus post imperativum habet 
vim futuri. Gen. 17, 1. Amos 5, 4. Vid. Glass. Phil. Can. XLIII. de Verbo. 

v. 48. repì aùrod) de illo, non statim ad illum. — &Xndég, vere) Affirmatio, 
intimam notitiam ostendens. — icpanAtmns, Israélita) dignus, qui videat angelos 
Dei ascendentes et descendentes, uti Jacob. v. 52. coll. Gen. 28, 12. Nomen 
Israél nulla creatura gerere posset, nisi divinitus datum; ita amplum est: &doXov 
sincerì eo digni sunt. [Egregia nìimirum virtus est sinceritas. V. g.] Habet hic 
sermo indicium 1) omniscientiae: 2) benignitatis.  Praeceps fuerat Nathanaél 
v. 47. Dominus se ei donum praebet. 

v. 49. x60ev, unde) Non huic quaestioni respondet Jesus, sed ostendit, se 
vel plura de Nathanaéle scire. — cuxîv, ficum) Symbolum pacis et securitatis 
evangelicae. — sidéy ce, vidi te) lumine divino. Admonetur Nathanaél de cogi- 
tationibus, quas tum habuerat vere Israéliticas et a dolo immunes. 

v. 50. arexotin, respondit) Lautam sortem affert celeritas considerata 
credendi. tarditas reprehenditur Luc. 24, 25. — où sì 6 viòs TOÙ Beod, fu es 
Filius Dei) c. 6, 69. Nunc ipse Nathanaél plus fatetur, quam a Philippo audie- 
rat: et retractat dubium de bdonifate Jesu. — è vids — è Baowmeds, Filius — Rex) 
Confessio de persona et officio Christi. — où st 6 Bxomeds Tod inpamA, fu es rea 
Israélis) adeoque etiam meus, quum me agnoscis genuinum Israélifam. 

v. 51. cìdov, vidi) Iteratio confirmat. c. 4, 17. s. — mioteves;) Alii sine 
interrogatione legunt, quam tamen postulat sermo sine particula oòv aliave ejus- 
modi subsequens. petto Tobtwy dle. Eadem figura Luc. 22, 52. Simul expri- 
mitur admiratio Domini de promta fide Nathanaélis, uti Matth. 8, 10. de fide cen- 
turionis: et novo documento ostendit Dominus, notum sibi intime esse Nathanaé- 
lem, et hujus fidem confirmat. — pello, majora) de quibus versu seq. et cap. 
21, 25. [ Habenti datur. Perpetuum est donorum operum atque testimoniorum 
divinorum incrementum. c. 5, 20. 35. (14, 12.) Utere primis: sin minus, ipse 
tibi cunctando dees. V. g.] — der, ridebis) Hoc verbo continetur mansio Na- 
thanaélis cum Jesu. 

v. 52. duv, duiv, amen, amen) Matthaeus, Marcus et Lucas in sermo- 
nibus Jesu Christi semel solent &uv ponere, Johannes bis, de quo vid. Jac. 
Gaillium, tr. de Filio hom. qu. 141. 12. p.231— 239. Idque ceteri quidem faciunt 
iis in locis, quae non sunt parallela; sed tamen etiam in parallelis. Matth. 26, 
24.34. Joh. 13, 241. 38. unde Salvator aut semper semel, aut, quod magis arbi- 
tramur, semper bis videtur &uùv esse praefatus. Matthaei, Marci et Lucae tem- 
pore nondum maturum fuit, id commemorare: Johanne scribente, maturum fuit. 
Sed quare bis? Locutus est Jesus nomine Patris et suo: add. not. ad 2 Cor. 1, 20. 
et Sermo ejus est Veritas, penes Dicentem et penes credentes: 1 Joh. 2, 8. in re 
et in verbis. Matth. 5, 37. sunt X6yor dAnbivoi xa riotot, fideles el veraces. coll. 
Ap. 19, 11. Est epizeuxis Hebraica, uti Psalm. 41, 14. 72, 19. 89, 53. ut 7872 
“N ralde valde. — buîv, vobis) tibi et ceteris. — dvec0s, ridebitis) Resp. dbe, 
videbis, v.51. Unius magna fides et confessio etiam aliis conficit majora charis- 
mata. — tòv obpavòv dvenyéta, coelum apertum) i. e. Videbitis maxima signa, 
quae ostendant, coclum esse apertum. Dominus de coelo descendit, et nunc in 
terra versatur; atque inde ministri coelestes multum habebunt, quod agant: nam 
Domino praesto erunt. &ve@yéta, apertum, praeteritum, proprie, coll. Matth. 
3, 16. et cum continuatione in posterum, Joh. 3, 13. Act. 7, 56. Ap. 11, 12. — 
Tods defffXovs 708 Beoî, angelos Dei) quos eosdem ministros habet Filius DEI 
unigenitus. — avaBatvovtas xa) xataBaivovtas, ascendentes et descendentes) 
Ascendentes priore loco ponitur: itaque angelorum commoratio erit in terra. 
Vidit tale quid Jacod, Gen. 28, 12. quanto magis Israélitae sinceri in N. T. — 
tov viov Toù avbpmrov, filium hominis) Vid. not. ad Matth. 16, 13. 
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v. Ad. Tg Auéoz 77 coito) fertio die, post promissum datum. c. 4,52. Nunc 
ostenditur specimen. [Eum inter diem, quo Nathanaél lucrifactus est, el inter 
nuplias Canae celebratas dies unus i; cessit, quo discipuli aliquot, ut cre- 
dere fas est, accessere prioribus. V. g. Neque angusta nimis erat haec tem- 
poris pars itinerì ex Belhabara in Galilueam (et Canum praesertim) per- 
ficiendo. Harm. p.159.] — ‘y&p.0s, nuptiae) Christus non tollit societatem huma- 
nam, sed sanctificat. Etiam aqua sitis restingui poterat: sed in nuptiis vinum 
Dominus donat; extra nuptias non fuisset casus necessitatis. Magna facilitas 
Domini: nuptiis interest primo tempore, dum discipulos allicit, per severiores 
inde vias progressurus ad crucem, in gloriam. — % primo ToÙ incod, mater Jesu) 
Mariae nomen Johannes nunquam appellat; sed ut ex ceteris evangelistis notum 
praesupponit. conf. not. ad cap. 6, 67. 7, 42. 21, 2. — éxeî, ibi) ut propinqua 
vel familiaris. 

v. 2. oi vabntai, discipuli) Plures jam erant discipuli, quam li existimasse 
videntur, qui Jesum et discipulos invitarant; co celerius consumtum est vinum. 
sed Jesus uberrime pensat tot hydriis vini, quot circiter comites adduxerat. — 
auToi, ejus) Colligi hinc potest LE TL pietas. 

h, 3. UOTEONGAVTOG, deficiente) Quot dierum illae nuptiae fuerint, quoto 
nuptiarum die Dominus venerit, vinumque defecerit, non constat. — obx Èyovat, 
non habent) neogami. Hoc dicit: Velim discedas, ut ceteri item discedant, ante- 
quam penuria patefiat. In hunc Mariae sensum responsio Jesu non modo non 
dura videtur, sed amoris est plenissima. 

v. 4. ti guoì xaè col; quid mihi et tibi?) Aliae sunt tuae, inquit, cogita- 
tiones, aliae meae. Similiter exercentur discipuli, c. 6, 6. 13, Zane viva) 1 Non 
dicit, Maria: nec, mater: sed femina; quae appellatio medium tenebat, et Do- 
mino praecipue decora erat, c. 19, 26. fortasse etiam propria. Dominus Patrem 
super omnia spectabat: ne matrem quidem noverat secundum carnem. 2 Cor. 
5, 16. conf. not. ad Joh. 20, 13. Inprimisque huic formulae, quid mihi el fidi, 
non congruebat mafris appellatio. Graecum tamen yùvx., Synonymo carens, 
civilius sonat, quam mulier, Weib, quatenus ab altero femina, Frau, distingui- 
tur: et mulier pro matre dicitur Jes.45,10. — odr Axe.) nondum adest. Idem 
verbum c. 4, 47. 8, 42. — 6x, hora) faciendi, quod innuis, i. e. discedendi. 
Utique jurandi hora adcrat. 

v. 5. eye, dicit) Maria nondum viderat miraculum ab Jesu editum: v. 11. 
sed ex ipsius responso sapienter colligebat, id jam agi. — d tr dv Aeyaq dpòv, 
Tomoate, quodcunque dixerit vobis, facite) Sentit, illum facturum esse aliquid: 
totam igitur curationem, sibi incumbentem, ipsosque ministros, Illi delegat. Conf. 
Gen. 41, D Ò Edv cimn Luv, Tovicate: uicquid vobis direr it, facite. 

v. 6. viola, hydriae) latiores, quam altiores. nam jacebant: erantque ca- 
paces, longae, latae, profundae: ex ‘quibus hauriretur. v.8. — narà) ad. -— TY 
lundatcoy, Judaeorum) qui IREqUEntE, habebant lotiones. Non inter Judacos 
scripsit evangelista. v. 13. c. 5, d. — petontàs, metretas) 2 Par. 4, 5. LXX, 
yapodea (nz) peTpatàs piaz dove. e. Beli v. 2. ceuidàizog ZI Solera 
nai mobpata Tecczedzovta ai civov perontai EC. his saturabantur LXX sacer- 
dotes, praeter mulieres et liberos. ib. v. 9. nec dubium, quin magnae reliquiae 
factae fuerint. Hac analogia XV metretae in Cana, plus CLXXV viris praeter 
mulieres et liberos, non sane pauciores, potandis sufficere poterant; quibus ci- 
bandis artabae 30 sive choenices 1530 et oves 100 opus forent. Notanter dico, 
hac analogia: et mox ad 7ò plus CLXXV, non ad CLXXV, refero illud, qui- 
bus cibandis: et inde ipsum plus valde amplificatur. Conf. 3 Esr. 8, 22. (20) 
Matthaeus Hostus metretas XII docet esse (Francofordiae ad Oderam) nossellas 
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773/5: sed metretas 18, nossellas 1166?/5. inde medium pro 45 metretis, erunt 
nossellae 972. 

v. 8. Aveyzay, tulerunt) i. e. hauserunt et tulerunt. Pulcrum obsequium. 

v. 9. è deyrrpixAtvos, architriclinus) qui rem omnem in convivio guber- 
nabat; peritus dijudicandi gustus. — ò 6dwp) Articulus nota subjecti. — ovx 
per dercav, non norat: norant) Ignorantia architriclini comprobat bonitatem 
vini; scientia ministrorum, veritatem miraculi. — pwyeî, vocal) non additur, ad se. 

v. 10. Méyei, dici) ita, ut audirent, qui aderant. v. praec. — dv xadòv, 
bonum) Ergo sponsus posuerat vinum, architriclino judice, sat bonum: sed me- 
lius dedit Jesus. — Stay pe0vofàa) Simpliciter recensetur oratio architriclini, et 
consuetudo etiam Judaeorum: ebrietas non approbatur. — 7etionzas, servasti) 
Loquitur, ut ignarus rei gestae. v. 9. 

v. 11. zadrav, hoc) Prima Christi miracula singulari copia proponuntur; 
quia his nixa fidei initia. [Ef prima quidem miracula, h. L et c. 5, 8. Matth. 
8,13.s. non manu fecit sed verbis; ut manifestum fieret, virtutem esse divinam. 
Naturalis quandoque hominibus vis inest, ut manibus eorum labes corporìs 
efiam graviores cedant. Ast aliter se habuit virtus Jesu: qui quando deinceps 
în sanationibus miraculosis manus extendil aliosve ritus adhibuit; eorum id 
caussà factum est, quibus contigit beneficium. Marc. 7, 33. ss. 8, 29. ss. Harm. 
pag. 159. ss.] — &pynv, initinm) Unde jam existimari posset, secutura plura. — 
noi épaveomoee, ef manifestavil) atque ita coepil manifestare gloriam suam. An- 
tea non fecerat miracula. [Doctrinam videlicet praemisit signis. Signorum hoc 
initium ubi fecit, doctrinae initium penes discipulos, hoc ipso miraculo confir- 
matos, nec non penes alios, per Johannem baptistam atque per ipsum Jesum, 
quantum satis erat, factum prius fuerat. Joh. 4. Harm. p.160.] — értotevoav) 
crediderunt amplius. [col c. 4,54.] Etiam in nuptiis quaerendus fidei profectus. 
Dehinc parati erant discipuli ad amplectendum, quicquid facturus et dicturus 
esset Dominus. — pa0ntai, discipuli) Mater pridem crediderat. Luc. 4, 45. 

v. 12. vatebn, descendit) a Cana. — xaì, e) Sancta familia. Fratres po- 
nuntur ante discipulos. Magna fratrum fuerat praerogativa, si usi essent. [Hi 
primo hîc loco memorantur; nec jam additur Josephus. Non temere suspiceris, 
Josephum duodecimum inter atque trigesimum annum aetatis Jesu obdormi- 
visse, et fratres non liberos Josephi germanos (Jesus enim ut filius, ita primo- 
genitus plane filius Josephi habitus est), sed Mariae ex sorore nepotes fuisse. 
Harm. p. 160.] — où roX}ds ipépas, non multos dies) Assuefecit eos peregri- 
nationi: et instabat iter Hierosolymitanum. v. seq. [ Aperte fac phrasi (coll. 
Act. 1, 5. 19, 341.) mansio haec distinguitur ab habitatione Capernaitica. Ista 
praecessit; haec secuta est Johannis tradilionem. Harm. |. c.] 

v. 13. tò rdcya, Pascha) Circa Paschata inprimis foecundum fuit offi- 
cium Christi. 

v. 14. Bbas nai moofata nai meprotepds, boves ef oves et columbas) quorum 
usus erat in sacrificiis. — xx9npévovs, sedentes) in ipsa negotiatione. |fanfo 
magis fervente, quod Paschatos festwn instabat. Harm. p. 161.] 

v. 15. opayfXoy, flagellum) Zelus admirabilis. — x Gyotvioy, ex funibus) 
pluribus. sic enim erant olim flagella. Nulla erat autem materia minus damni 
corporibus afferens, quam haec. Neque dicitur hominibus ictum inflixisse: ter- 
rore rem perfecit. 

v. 16. tOÙ matoos pov, Patris mei) Admiranda auctoritas. [Templi om- 
niumque festorum Dominum hac occasione Salvator se demonstravit: itaque 
non erat, cur mirarentur homines, sì vel tum ad finem festi usque non per- 
mansit, rel deinceps festa non omnia frequentarit, vel sub initium festi adesse 
neglerit. Harm. p. 162.] 
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v. 17. tuvicincav, recordati sunt) Conf. v. 22. cap. 12, 16. de tempore 
recordationis. it. cap. 14, 26. — ò Cos — zatapdyerzi pe, Zelus — comedet 
me) Sic LXX, Ps. 69, 10. Riovels hostes Jesum postea ob) zelum domus pa- 
ternae interfecerunt. — oizov, domus) v. 16. 

v. 18. i onptov, quod signum) Atqui hoc ipsum erat onuetov signum, 
quod Jesus miraculose fecerat. [Quanto armatorum numero opus fore censes, 
sì omnes emtores ef vernditores foro aliquo confestim depellendìi essent? V. g. 
Ft eo mirabilius quidem factum istud fuit, quod Jesus, statim a baptismo, 
hospes Hierosolymitanis esse necdum desierat. Harm. p. 161.] Signa signis 
comprobari postulant. Pari perversitate usi sunt c. 6, 30. Matth. 21, 23. — 
di) quod, quum. 

v. 19. Moxts, solite) Propter hoc ipsum factum, templi purgati, solve- 
runt postea templum corporis. Matth. 21, 23. 46. 27, 40. 26, 61. Solrife, i. e. 
sì solvetis; imo solvetis. Similis imperativus, Sir. 30, 9. 33, 26. Mulce filiolum 
etc. — 70v vx0y, femplum) Corpus Jesu, resuscitandum, est templum et habita- 
culum Deitatis. Ergo Jesus est Dominus templi Ilierosolymitani, quod erat typus 
corporis Jesu. — tovtoy, hoc) Non dubium est, quin Jesus id, quod evangelista 
v.21.addit, adhibito nutu gestuve, Judaeis non observato, suppleverit. — 1) îye06, 
ercitabo) Aptum verbum, de aede lapidea et de templo corporis. Recurrit 
versu 22. Hoc magnifice dicit: Templo corporis mei facere possum, quod volo: 
c. 10, 17. s. itaque etiam hoc templo ex lapidibus et lignis facto facere possum, 
quod volo. Postulantes differt: conf. c. 8, 28. neque tamen in praesenti nulla 
signa fecit. v. 23. 

v. 20. @xodoui)n, aedificatum est) ab Herode M. et deinceps. Vide prae- 
ter ceteros Witsium in Misc. T. IL. p. 311. — xx où, ef tu) Eo magis videntur 
sermonem Jesu ad literam accepisse, quia faber appellabatur. Marc. 6, 3. conf. 
Matth. 26, 61. 27, 63. Stupor saepe in malitia proficit. 

V. 21. meoi TOÙ vaod toù couatos, de femplo corporis) id est, de templo, 
quod erat corpus Jesu. Conferatur locutio c. 11, 13. 

v. 22. Tépba, excitatus est) Resurrectio, non glorificatio, appellatur, 
quia per resurrectionem impletum est signum. Conf. éyep, ercitabo, v. 19. — 
îumobnoxy, recordati sunt) Fides et memoria mutuam opem praestant, h. ]. et 
c. 12, 16. 16, 4. simul etiam laborant. Matth. 16, 8. 9. Ps. 106, 13. coll. 


v.12. — Ti fosoî nai Tò \0fow, scripturae et ser ‘moni) de templo excitato. 
Utrumque divinum. 
V. 23. îv T7 éop7i, in festo) populo congregato. c. 4, 45. — ETIOTEVOZY, 


crediderunt) ut illi, de quibus c. 8,30. 12, 42. — 74 onuetz, signa) Plura signa 
ab evangelistis commemorantur facta in Galilaca, quam in Judaea et Hieroso- 
Iymis. v. 1. et cap. 4, 46. s. Nam in Galilaea fecit plurima, Matth. 14, 20. et 
quae Hierosolymis facta fuerant, tum erant per se notissima. 

v. 24. add] Ipse. — obz Eriotevev fxutov, non credebat semet ipsum) 
Non descendit in nimiam familiaritatem cum illiss (LXX Job. 29, 24. ci éyéXwy 
mods aÙTode, 00% èrtotevov.) non revelavit eis, quae revelare maturum non erat. 
[Reverd paschatos festo vel nondum vel vix transacto Urbem reliquit, eo quod 
homines isti ea jam secum agitabant, quae c. 5, 16. 18. 7, 1. apertius eru- 
peruni, neque tum jam fempus erat odium illiutd subeundi. Haec subsentiens 
procul dubîo Nicodemus noctu Eum convenit. Harm. p. 163.] Antitheton, è7t- 


1) év tprotv Muepars, tribus diebus] Ab hoc ipso tempore, quo Judaeis in mentem pri- 
mum venit solvere templum corporis Christi (Marc. 14, 58.) usque ad Ejus resurrectionem, 
quà templum Ipse excitavit, etiam eo sensu triduum habetur, si diem unum, et paschalem 
quidem, in hoc figurato sermone, pro uno anno sumas; connumeratis videlicet Mens otic vos 
et complementi annis (qui sunt Dion. 28. ct 30). Harm. pollo. 
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ctevcav, crediderunt. v. 23. — aùtòv) Ipse, per se, norat omnes. — yivdoxew, 
nosse) Saepe Johannes ita ponit verbum yivooxew, nosse, de Jesu cognoscente, 
omnia, sine hominis indicio. c. 4, 1. 5, 6. etc. 


v. 25. dti) quia. — Tod kvbportov: TÉ dvbooto, homine, homine) Id de 
toto hominum genere dicitur: versu praecedente, de singulis, sub eo conten- 
tis. — aùrdc) Ipse, sine alio testimonio. — i, quid) videlicet perfidia. omnis 


homo mendax. Euphemiam habet sermo Johannis. In homine est, quod huma- 
num est: in homine novo est, quod divinum, christianum, spirituale est. 


CAPUT II 


v. 41. ‘Hy dè, erat autem) Undecim colloquia Jesu numerantur ab Johanne 
perscripta: ex his nunc incipit primum. — &v0pwros, Homo) ex iis, de quibus 
c. 2. in fine; sed nonnihil melior multis. 

v. 2. vuxtòs, nocte) Nunquam non recipit Christus ad se venientes. -— 
oldapiev, scimus) ego et mei similes, principes potius, quam pharisaei. c. 12,42. 
Huic plurali respondet pluralis v. 7. Antecedens ponitur a Nicodemo. conse- 
quens: ideo tecum volui conferre. De coelestibus volebat audire et de subli- 
mibus. v. 12. [at Jesus ad ima eum principia deducit. V. g.] — !) onpeìa, 
signa) c. 2, 23. 

v. 3. tdv pi qu, nisi quis) Sermo indefinitus: quem Nicodemus tamen 
recite ad se applicat. conf. v. 7. ros. Sensus est hic: Tua, Nicodeme, opinio ista 
de Jesu non sufficit: plane credas, oportet, et instituto coelesti, etiam daptismi, 
te subjicias. conf. Marc. 16, 16. Haec necessaria Nicodemo doctrina erat. Ideo 
Jesus hinc exorsus est; ut Nicodemus quidem ansam dederat. — ‘yevn0i, geni- 
tus sit) Sub schemate primum id proponitur, sermone arduo, ad Nicodemum de 
ignorantia convincendum; quod deinde propriis verbis, ubi humiliatus est, osten- 
ditur, v. 15. s. [col. 41 Joh. 5, 1.] Idem hoc loco dicitur, quod Matth. 3. voca- 
bulo petavotas resipiscentiae. hoc enim non occurrit in toto secundum Johannem 
evangelio. [Care opus fidei nullo negotio perfici opineris: est enùm generatio 
superna. Regenerationem rvicissim care difficiliorem justo aestimes: fide sci- 
licet absolcitur. V. g.] — &vo0ey) Coll. v. 2. 7. 11. seqq. 31. &vwdey significat 
superne, unde Filius hominis descendit. — où divatar, non potest) Non satis 
scierat ipse Nicodemus, quid (v. 2.) dixisset. — ideîv, videre) jam nunc, et post 
hanc vitam: videre, cum fructu. — my Baonetay toò deod, regnum Dei) [Hoc 
adspirabat Nicodemus ; ignorans tamen, quanti fides in Jesum ea în re momenti 
esset. V. g.] Hoc videt, qui Christum videt. Unde nativitas, inde agnitio. 

v. 4. réc) Hoc quomodo, et cur, saepe obstant fidei. v. 9. c. 6, 52. Nico- 
demus miratur. v. 7. Bene esi, quod simpliciter interrogat. — yevwnBfîvai, gigni) 
Debebat Nicodemus etiam assumere rò dvofey, superne. id ille praeterit: ideo 
ait, deutepov, secundo. — épwy, senex) non modo adultus. Nicodemus itaque 
senex, sua causa interrogat: et venerat ad Jesum annos multo pauciores haben- 
tem. — pò divara:; num potest?) Animosius objicit Nicodemus. [atque ita, ut 
non multum ab irrisione verba ejus abesse videantur. Hinc responsionem se- 
quentem tum distinctiorem paullo, tum aliquanto etiam magis paradoram at- 
que severam Jesus format. V. 9.] 

v. 5. è bdxToc zai mveduatoc, ex aqua et spiritu) Jesus sermonem magis 
arduum reddit, ad exercendum Nicodemum, simulque declarat differentiam nati- 
vitatis supernae ct maternae; et nativitatem supernam definit communione cum 
Ipso et cum Spiritu: (nam de se et de Spiritu loquitur etiam versu 11.) conf. 





1) drdagxados, magister] Verum id quidem est: sed nequaquam omne tulit punctum. 
v. 14. 16. V. 9g. 
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i Cor. 6, 11. Nemo potest Deo frui sine Filio et Spiritu ejus. Aqua denotat 
Baptismum Johannis in Christum Jesum, v. 22. 23. quem baptismum collegae 
Nicodemi, v. 1. omittentes, consilium Dei spreverant: Luc. 7, 30. cum tamen 
Judaei assueti essent baptismis. Hebr. 9, 10. Et videtur Nicodemus ipse parum 
magnifice de Johanne ejusque baptismate sensisse, qui nullum signum fecisset. 
coll. v. 2. Nec solum communio cum Christo, sed etiam cum Spirz/u ejus est 
necessaria. Act. 2, 38. Et quia idem Spiritus Christum glorificat, ideo, aquae 
mentione mox omissa, solius Spiri/us mentio fit, ex quo renascamur. neque 
dicit versu 6. quod natum est ex aqua, aqua est. Itaque necessitas regenera- 
tionis primario, baptismi secundario hîc confirmatur. (conf. simile xa, ef, c. 6,40. 
videns et credens:) alias exigua spes foret de infantibus sine baptismo obdor- 
mientibus. Conf. de aqua et Spiritu, Tit. 3, 5. — sios)0eèv, infrare) Resp. in- 
frare, versu praec. Crescit severitas sermonis, coll. ridere, v. 3. Non potest 
intrare, nedum videre. Intrare domum debet, qui internam ejus structuram vult 
perspicere. Quod non natum est, neque oculis neque pedibus utitur. 

v. 6. cà, caro) vera: sed et caro mera, spiritus expers, spiritui adversa, 
ex generatione vetusta. — 76 ‘yeyevvitevoy, quod natum est) Hoc in neutro ge- 
neralius sonat, et notat ipsa prima stamina vitae novac, coll. Luc. 1, 35. vel 
etiam universitatem regenitorum, coll. Joh. 6, 37. 39. Postea in masculino dici- 
tur, ò yeyevwy.évos, qui natus est, v. 8. quod maturam nativitatem significat. — 
mvebua, spiritus) Quod genitum est ex spiritu, spiritus est: qui genitus est ex 
spiritu, spiritualis est. 

v. 7. 6u%s, ros) te et eos, quorum nomine locutus es. (v. 2.) ros, ait Je- 
sus; non, nos. 

v. 8. cò avedua, Spiritus) proprie. nam huic, non vento, (de quo tamen 
conf. Kohel. 11, 5.) voluntas et vox est: et ex hoc nascimur, et qui ex hoc 
nascitur, sic est, ut hic. Cum vento non immediate compararetur renatus, sed 
Spiritus ipse. — 6700) ubi, unde, et quo: supra carnem, terram et naturam. op- 
posita: caro, spiritus; terra, coelum; natura, gratia. — rveî, spira?) in verbo et 
sono evangelii. 1 Joh. 5, 6. — %xovew, audis) jam nunc quoque, dum me audis. 
audis in ferrea, vocem spiritus. Conf. ferrena, v. 12. — 760sv, unde) ex coelo, 
superne. — 705, quorsum) in coelum. conf. coelestia. v. 12. — o57ws) ita, uti 
Spiritus ipse, quem audis, et tamen ignoras. Quod enim spiritus secundum se 
facit, id facit etiam in eo, qui natus est e spiritu. Spiritus animat hominem. Homo, 
in quo spiritus spirat, e Spiritu respirat, et vocem spiritùs propagat, rolunfate 
per spiritum liberata. 

v. 10. 6 didkozzdos, magister) doctor plurimorum auditorum, veteranus, 
et ceteris, corruptissimis, aliquantum melior. c. 10, 8. not. Emphasin habet arti- 
culus. Nicodemus unus ex omnibus doctoribus Israélis erat, qui ad I. C. vene- 
rat, et cognitionem ejus docere possetIsraélem, et sane doctorem postea Israélis 
egit, Jusfum defendens et sententia sua, c. 7, 50. et facto, c. 19, 39. quibus 
duobus locis evangelista mentionem repetit hujus nocturnae collocutionis. — 
tadta) haec, quae Israélem divinum faciunt. 

v. 11. d&usv duîiv Aefw co, amen amen dico tibi) Ter hoc dicitur Nico- 
demo. — oidauev, scimus) Non associat sibi Jesus Johannem aliumve hominem: 
c. 1, 18. 6, 46. Loquitur de se et de Spiritu. Conf. de Filio, v. 32. de Spiritu 
Sancto, v. 8. 34. c. 16, 13. [ef c. 5, 30.] — XxAobuev) id demum loguimur. — 
où MauBkvete, non accipitis) [per fidem scilicet. V. g.] Plurale, uti v. 2. scimus. 

v. 12. tà sntiyerx, ferrena) Coelesti sensui Jesu Christi sunt értyera fer- 
rena, quae in terris peragenda, nobis, humi repentibus, maxime videntur coe- 
lestia. Totus scripturae stilus est cvuyxaraB4cews plenus. Regeneratio est ex 
coelo, non tamen in coelo: est illa quidem in margine coeli. — és, quomodo) 
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Causa, cur scriptura de multis rebus sileat. — 7% èrovpdvia, coelestia) inte- 
riores rationes regni Dei, v.3. Sap. 9, 16. Coelestia non tam eloquitur versu 13., 
quam innuit. — 7ruotedozze, credetis) Quo minus aliquid videtur rationi credi- 
bile, eo magis saepe coeleste est. 

v. 13. xa, E) proprie poni perspicies, si interrogationem in versu 12. 
aliquantisper cogitando in categoricum sermonem mutaveris. Versu praecedenti 
et praesenti notamur, ut alieni a coelo per nos. Sine fide, sermonibus meis et 
mihi, inquit Jesus, praestanda, non potestis coelestia intelligere aut assequi. 
Antecedens pro consequente. Simile xa, ef, c. 12, 35. — oddetc) nemo in terra 
ortus. Angeli non excluduntur plane, c. 4, 52. Fideles non ascendunt, sed ab 
ascendente trahuntur post Ipsum, quem in baptismo induerunt. |Midei necessi- 
tas îrrefragabilis. V. g.] — cis toy ovpavov, în coelum) Potissimum loquitur de 
coelo divinae majestatis. — ci ui, nisi) Hic, praeterito tempore verbi &vaBé- 
Qnzev, ascendit, in futurum mutato, subaudi &vaBzcsta:, ascendet. coll. c. 6, 62. 
Nusquam clarius ante passionem de ascensione sua locutus est Dominus, quam 
h. 1. et in parallelo, c. 6, 62. ubi pariter ascensionem allegat, tanquam rem 
multo magis arduam creditu, quam ea erant, quae auditoribus incredibilia vi- 
debantur. Magnam omnino duo colloquia, cap. 3. et 6. inter se similitudinem 
habent; alterumque de ortu, alterum de alimento novae vitae agit, coelestia 
spirans omnia. Salvatori objicitur 70 765 quomodo: ille insistit 76 760ev, unde, 
et od, quorsum. — ò în Toi odoxvod xarxBàs, qui descendit de coelo) Filius 
hominis, humana natura assumta, cum antea ut Filius Dei fuisset in coelo, coe- 
pit in terra esse. Idcirco Is unus, inquit Jesus de se, in coelum per se ascen- 
dere potest et ascendet. Prov. 30, 4. — é &vy, gui erat) in coelo, et, ante crea- 
tionem coelorum, apud Deum. c. 41, 1. not. Ideo videlicet et descendit et as- 
cendet. conf. plane 7v, erat, c. 6, 62.: sic, ©v, qui erat, c. 4, 18. Frequens 
©v imperfecti temporis. c. 9, 25. 19, 38. Luc. 24, 44. 2 Cor. 8, 9. Sic ®v hoc 
loco interpretatur Raphelius in appendice annot. ex Herodoto, p. 682. nec solus. 

v. 14. xx, et) Saepe Christus post mentionem glorificationis suae, men- 
tionem passionis fecit. — uwofs, Moses) Est haec prima, quae a Domino facta 
legitur, Mosis mentio. — òy dow, serpentem) Ut serpens ille fuit serpens sine 
veneno, contra serpentes venenatos; sic Christus homo, homo sine peccato, 
contra serpentem antiquum. — îv T7 Soruo, in deserto) ubi nulla erat alia me- 
dicina. — dlo8fva, eraltari) in cruce, coelum versus. c. 12, 32. s.  [Non- 
dum distinctius maturo hoc tempore de crucis passione locutus est Jesus. v.16. 
V. g.] — det, oportet) Ideo enim descendit de coelo. 

v. 15. iva, #) lisdem verbis describitur beneficium Filii, v. 15., et Pa- 
tris, v. 16. [Gratia Filiì celebratur et Patris amor. V.g.] Conf. cap. 6, 37. 
not. c. 10, 28. 29. — è risredoy, credens) Nunc planiorem sermonem instituit 
Jesus. Fides in salvandis est, quod serpentis erecti aspectus in sanandis. — 
sic aùzov, in eum) ut exaltatum. Crux, scala coeli. — ur &rbAnta:, non pe- 
reat) ex veneno peccati. — Zwiv aioviov, vifam aeternam) ex regeneratione 
et fide. Est haec in sermonibus Salvatoris primo quoque tempore facta et hoc 
primum loco relata mentio vifae aefernae: quam ipse ut ex V. T. notissimam 
praesupponit. c. 5, 39. Vid. Dan. 12, 2. Luc. 40, 25. 

v. 16. #yamnosv, dilexit) Filius novit Patrem, et Patris amorem; et unus 
optime testatur. conf. v. 35. — dv z6cuov, mundum) homines sub coelo, etiam 
perituros: (coll. dì, autem, v. 19.) quibus alias iratus erat. v. 36. alias non 
credentibus, non credere, non esset culpa proprie perniciosa. debebant cre- 
dere, Filium Dei sua quoque ipsorum causa datum esse: ergo eorum causa 
datus est. conf. omnino c. 12, 47. Mich. Beckius: Glossam ego (ita me Deus 
amat, et Pater Domini nostri Jesu Christi, qui novit, me non mentiri,) ea 


db enlbl fe26: 993 


obsessa femina Argentorati Anno 1681 in xenodochio auditi, per quam Sa- 
tanas latino idiomate ad dictum illud, quod pro universali dilectione Dei etiam 
ad miseram illam, cui Salome nomen erat, în mundo adhuc degentem exten- 
denda Satanae objiciebam, iteratis vicibus, cum horrendo mugitu his respon- 


dit verbis, fideles sunt mundus. Disquis. hermen. p. 5. — #dwzsv) dedit, [in 
erucem, V. g.] vere serioque. Rom. 8, 32. Et Christus dedit se ipsum, Gal. 2, 
20., vere serioque. — sis xù70y, in eun) ut a Deo datum amanter. 


v. AU. iva zelva, ut )judicet) quamvis homines Deum insimulent hujus rei. 
judicare, est per judicium in perniciem commeritam abjicere. 

v. 18. zéxorrai, judicatus est) Hoc verbum ponitur zx7° %vigozoy, ad 
hominem. Qui non credit, jam habet id, quod Filium Dei suspicatur mundo 
afferre. 

v. 19. i zotors, judicium) i. e. causa judicii. — 70 06, Lux) Post men- 
tionem vitae, mentio lucis, uti cap. 1. Lux, Christus. v. ss. In v. 19. laudatur 
Lux hypostatica: postea v. 19. in antitheto ad tenebras, quarum nulla est hy- 
postasis, et v. 20. 21. sermo agit de Luce in thesi indefinite, sed ita, ut in hy- 
pothesi, in Lucem hypostaticam praecipue conveniat. — “ya7nozy, amarunt) 
non rependerunt amorem amori divino. v. 16. — u%%Xoy, magis) Comparatio 
non plane impropria. Amabilitas lucis cos perculit; sed obhaeserunt in amore 
tenebrarum. conf. Joh. 5, 35. Similis comparatio, cap. 12, 43. — rovnsà, ma- 
ligna) Hoc quiddam deterius est, quam 0x0, prara. v. 20. 

v. 20. modocuv) roy, v. 24. Malitia est irrequieta; est quiddam opero- 
sius, quam veritas. Hinc verbis diversis notantur, uti c. 5, 29. — éiey/097, de- 
monstrentur) coarguaniur talia esse, qualia sunt; invito eo, qui male agit. 
Oppositum: ouvssmfî, manifestentur, v. 21. ©i€yy0 verbum huic loco aptum, 
exmedmet èyuo. nam ò Eheyyos sis 0@s dyer i rodyuara. — tà Èoya abrod) Scite 
primum dicitur, opera sua: de co, qui fugit lucem. tum, v. 21. 23705 7% Èoya, 
sua opera: de eo, qui se non pudefactum iri novit. 

v. 21. ò rory, qui facit) or:îv saepe dicitur de studio continenti ut 
Latinis: mercaturam facere etc. — 0rvz5097, manifestentur) Etiam Nicodemus 
deinceps egit apertius. — îoyx — sisyacueva) Conjugata. — îy bed, in Deo) 
in luce, virtute et amore ejus, a quo verzfas omnis. 

v. 22. cis mÀv iovdaiay Yi, in Judaeam terram) ex Judaeorum metro- 
poli. [Non famen diu commoratus est ibi (conf. de verbo ELICA “cA4SA. 
Act. 16, 12. 20, 6.), idque pharisaeorum caussa, qui minus etiam. Jesu, quam 
Johanni, colebant. c. 4,1. Harm. p. 165.] — 384774, baptizabat) c. 4, 1.2. 
Non repellebat Johannes eos, qui ultro veniebant, baptizante Jesu: sed tamen 
eos jam minus invitabat. 

v. 23. zivov, Aenon) ab 5°? fons. — 05) Articulus masculino genere in- 
dicium regionis. — 70))%, multae) Sic postulabat ritus immersionis. 

v. 24. oro, nondum) Hic evangelista praesupponit, quae ceteri de cap- 
tivitate Johannis baptistae scripserant. — ‘0, enàn) Itaque baptizare desiit 
Johannes, ut in carcerem conjectus est; non prius. 

v. 25. oÙv, igitur) Respicitur versus 22. coll. v. 26. — Cino, quaestio) 
modesta; non rixa. — îx, er) A discipulis Johannis movebatur quaestio. — 
uetà iovdxtwv, cum Judaeis) illis, qui non jam Johannem, sed Jesum adibant; 
quum discipuli Johannis adversum eos contenderent, purificationem esse a Jo- 
hanne petendam. — zxfxousuod, purificatione) a peccatis. Marc. 1, 4. coll. 
Eph. 5, 26. Verbum Judaeis usitatum. conf. Hebr. 9, 13. 14. 2 Macc. 1, 36. 
2, 16. Nomina daptisma, baptismus, baptista, nusquam adhibet Johannes, 
v.5., sed pro baptismo etiam levitico dicit purificafionem. c. 2, 6. 

v. 26. 400y, venerunt) Discipuli Johannis non ita perpetuo cum illo 

i 
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fuere, ut apostoli cum Christo. — ds, gui) Non nominant Jesum: loquuntur ut 
de aliquo longe adhuc minus, quam par erat, noto. 

v. 27. où divatat, non potest) Quomodo audeam ego, inquit, homines 
ad me adstringere? — &vf)poros, homo) ego, inquit Johannes, qui homo sum. 
— MauBavew, sumere) sibi. — o)dîv, nf!) nedum nomen Messiae 1). — ix 708 
obpavod, ex coelo) h. e. a Deo. Modestiam habet haec metonymia. 

v. 28. Euroochev èxcivov, ante illum) illum, de quo v. 26. Sic v. 30. Je- 
sum Johannes non aperte appellavit Christum: sed tamen ita de eo locutus est, 
ut facile agnosceretur. 

v. 29. ò Eyuy, qui habet) quemve sequitur sponsa. Ad Jesum omnes ve- 
niunt: hinc liquet, Jesum esse sponsum. vide Canticum Salomonis. — gtAos, ami- 
cus) Sponso carus, sponsum amans. congruit Johannis etymon. Amici est, 
gaudere. — ò icmmtas, qui stat) tanquam apparitor. — dxovwy, dudiens) eum 
cum sponsa loquentem. v. 32. 34. -Haec duo participia sunt pars subjecti; prae- 


dicatum, yatoet, gaudet. — OWN, vocem) qua praesentiam sponsus testatur. 
v. 32. Haec vox sponsam suaviter trahit. — % yxod, gaudium) sine tristitia et 
invidia. 


v. 30. adtdvewv, fiartodolar, crescere, minui) ut posthac non ad me, sed 
ad illum veniant omnes. Jos. 4, 14., 273 n0Gnoe Kuptos TÒÙV INGOÙY ÈVAVTTOY Tav- 
TÒs Yévovs icparà. Incrementum Christi ne mors quidem erat impeditura. quare 
de morte ejus longe aliter evangelistae loquuntur, ac de morte Johannis. 

v. 31. è &vobev, qui superne) Haec usque ad finem capitis videtur atte- 
xuisse evangelista, baptistae sensui congruentia. conf. not. ad c. 1, 7. Porro 
haec propositio, qui superne venit, super omnes est, per conjugata illa &vobey, 
Étàva, superne, supra, evidens, mox declaratur per oppositum, qui est ea 
terra. — èmdva TÀAvTOv, supra-omnes) nobilitate, virtute, sermone. Itaque 
etiam supra Johannem. Johannes respondet ad illud omnes, v. 26. — è ®v èx 
TÙ Yi, Ex TÎS Îic tori, qui est ex terra, ex terra est) Ploce. prius, secun- 
dum naturalem ortum, posterius, secundum indolem et statum; quem sequitur 
loquela consimilis. Respondet illico antitheton, trimembre item. Non dicitur, 
qui venit ea ferra; quia etiam in terra erat: dicitur autem, qui superne tenit, 
qui ex coelo venit, scil. in terram. nam prius erat in coelo. — èx TÎS Yi tori, 
ex terra est) Antitheton, supra omnes est. — în Ti Yîic VaAet, ea terra lo- 
quitur) quare eum etiam terricolae facilius audiunt. Non metienda est doctoris 
praestantia spiritualis ex auditorum lubentia. 

v. 32. uaprvot, festatur) Id multo plus valet, quam, loquitur. — obddeig, 
nemo) Tam ardenter optat Johannes, ut Christus omnia obtineat, ut pro eo, 
quod discipuli dicunt omnes, v. 26. Johannes dicat, nemo. conf. c. 12, 38. — 
VauBaver, accipit) Forma fidei. Accipiendum, non solo corpore veniendum. 

v. 33. è Axdov, qui accepit) ut Johannes. — icgppayicev, obsignarit) eo 
ipso, et quasi subscribit, agnoscit penes sese, et ad alios confessus est, Deum, 
cujus verbo fidem habet, esse veracem; eique gloriam tribuit. Rom. 4, 20. conf. 
1 Joh. 5, 10. Vid. de obsignatione, Nehem. 9, 38. Dicitur òuoXoyia confessio 


1) Documentis quamplurimis, Johannem Christum non esse, constitit. E. gr. I. Jo- 
hannes praecursorem non habuit, sed ipse praecursorem, qualis Christum Dominum decebat, 
egit: quare et nativitate et introitu et discessu Christum praeivit. II. Signum Johannes nul- 
lum fecit: permulta, Christus. III Johannes cum baptismo suo Jordani adstrictus fuit —: 
at, in Judaea, Galilaea et regionibus trans Jordanem sitis omnia Christus illustravit. IV. Jo- 
hannes per tempus notabile vinculis detentus, in carcere tandem trucidatus est: Christus 
citra captivitatem in mortem usque suam, quin et ligatus, atque ipso praesertim supplicii 
die, in conspectu mundi, quicquid Eum decuit, fecit et locutus est. V. Johannes capite 
truncatus est: Christi corpus miserabiliter quidem muletatum, at non discerptum fuit, sed 
in eo statu conservaturm, qui resurrectioni tertio die futurae conveniret. ZHarm. p. 166. s. 
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in Ep. ad Hebr. Metaphora a contractibus. — 6 9205, Des) cujus verbum est 
Messiae verbum. v. seq. c. 12, 44. 
v. 34. &miotenev) misit, a se. — où Yao èx uérson, non enim ec men- 


sura) Una est datio Spiritus, Christo facta; sub qua nos continemur, quibus- 
cunque mensura contingit. Eph. 4, 7. Joh. 1, 16. Ut nos possemus mensuram 
accipere, esse aliquem oportuit, qui caperet et prior acciperet sine mensura, 
ceteros eodem Spiritu baptizaturus. quin etiam nos olim sine mensura habebi- 
mus. 1 Cor. 13, 10. 12. Christoph. Cartwright: Prophetis ad mensuram datum 
fuisse Spiritum, notant Hebraei. Etiam Spiritus Sanctus, inquiunt, qui manet 
super prophetas, non manet nisi in mensura. Etiam verba legis, quae data 
erat superne, non dala erant, nisì in mensura. Mellif. Hebr. ad h. |. Porro, 
quia Christus Spiritum sine mensura accepit, verba Dei perfectissime eloquitur. 

Vv. 35. rivera, omnia) Vid. v. 29. 36. Christi est et Sponsa (v. 29.) et 
Vita Cv. 36.) — év 77 yer, in manu) Qui ergo in manum Filii non venit, ne- 
que ex manu Filii accipit per fidem; non experitur gratiam Filii. Eadem locutio 
c. 13,3. Deinde, sud pedibus, 1 Cor. 15, 29. 

v. 36. îyer, habet) Praesens, futuro incluso. vid. ad. c. 5, 24. — oùx 
òbera:, non videbit) Futurum, quo praesens involvitur. — 6oyà, ira) Nam non 
experitur «morem, quo Pater amat Filium, et in Filio non nisi credentes. — 

, 0° pei ” N , 5 O . c i 
uéver) Alii pevet. 1) sed vid. vers. 18. dn xéxorra:, jam judicatus est: ira Dei 
manet super eum; non opus est, ut demum veniat. 


CAPUT IN. 


v. 1. "Evo, cognovit) vel nemine nunciante. -— ?) fizovoxy, audierunt) 
Conf. c. 3, 25. s. — oi oxsicato, pharisaei) aegre id laturi. c. 1, 24. nam Pha- 
risaei volebant, sibi adjungi discipulos. Matth. 23, 15. — 7Astovas, plures) Vid. 
iterum c. 3, 26. 

v. 2. incods, Jesus) Sic Lat. incods adròs, Graeci adr0s è incobs, Chry- 
sost. — o)x èGkrmtey, non baptizabat) Baptizare, actio ministerialis. Act. 10, 48. 
1 Cor. 1, 17. Johannes, minister, sua manu baptizavit; discipuli ejus, ut vide- 
tur, neminem. at Christus baptizat Spiritu sancto 5) 4). 

v. 4. dtéoyecda:) In ipso transitu res magnas egit. — did 6 cauapelas, 
per Samariam) Admirabilis ceconomia, primo praesertim illo tempore. Quod 
Jesus postea discipulis interdixit, Matth. 10, 5., ipse hoc loco vitavit. Samari- 
tani ad Eum exierunt, v. 30., nec nisi rogatus, biduum eis tribuit. v. 40. Quin 
etiam colloquium cum Samaritide ita gubernavit, ut rogatus gratiam ei imper- 
tiret. v. 15. [Simili methodo ad Ethnicos usus est Matth. 15, 24. s. Marc. 7, 
24. s. Harm. p. 171.] 

v. 5. cuyàg) Sichem olim, deinceps una litera mutata, Sichar, 32% (se- 
cundum Hilleri Onomasticon) merces, scil. expeditionis Jacobaeae. Gen. 48, 22. 


1) Quae lectio, în margine Ed. maj. signo | notata, apertius deinceps în Ed. 2. minus 
firmis adnumerata fuit, consentiente Obs. Gnom. et Vers. germ. E. B. 

2) 6 xJptos, Dominus] Quî factum sit, ut ab utriusque Editionis margine discedat 
h. l Vers. germ., nomen Jesus appellativo Dominus praeferens; mihi quidem haud pronum 
est judicare. Facilius memoriae lapsum subesse suspicor, quam crisin mutatam. E. B. 

3) dA” oi uabytat aùtod, sed discipuli ejus] Observare h. 1. juvat, qua ratione Sal- 
vator sensim discipulos suos ad gerendas ministerii partes induxerit. Prima daptizandi pro- 
vincia fuit (diaconorum quasi more) b. l.: tum regnum coelorum annunciare (Matth. 10, 7.): 
tandem plenam doctrinam de Jesu Christo DEI Filio, ejusque passione ac resurrectione ùs- 
quequaque divulgare tenebantur. Harm. p. 170. 

4) v. 3. dofre, reliquit] Discipulos, infirmos adhuc, adversus scandalum, ex Phari- 
saeorum renitentia oriundum, muniturus. V. g. 
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Eo nomine hanc regionem prae terra divinitus promissa Jacobus Josepho le- 
gare potuit. Ad hoc etymon alludere videtur versus 36., pioddy, mercedem. 


Neque enim tale etymon contemnitur. c. 9, 7. — é0dwxey, dedi©) Habitarat ibi 
Jacob, v. 12., et Josepho ex singulari amore dederat praedium. 
v. 6. éx Ti ddormopias, ex itinere) Longum iter pedibus fecerat. — oî- 


tosc, sic) uti qualiscunque loci opportunitas ferebat, sine pompa, solus, ut qui 
non prae se ferret exspectationem Samaritidis, sed merae lassitudinis causa 
quietem vellet capere. Admiranda popularitas vitae Jesu et communitas; quam 
ipsam prisci Christiani imitati sunt. Vide Macar. Apophth. p. 247. 248., de sim- 
plicitate Macaril in consuetudine quotidiana cum aliis. Decebat etiam, ut illo 
tempore non apertius, sed quasi casu se offerret Christus exteris. Matth. 10, 5. 
15, 23. s. OUtos, sic, declarandum ex verbo, cui adjicitur, uti c. 8, 59. Act. 
20, 47. 2 Petr. 3, 4. Sir. 32, 1. xa oUtw xa&bicov: sede sic in convivio, ut ni- 
hil aliud agas. Ita h. I. ita sedit, sicut sedit. Chrysostomus explicat, &rAdis xaì 
mo ETuye, simpliciter, ut fit. — érì) super: (muro aut pariete septus erat pu- 
teus:) vel certe, prope. uti Marc. 13, 29. èrì Bdpars, in foribus. — osì Ext, 
quasi sexta) Meridies. Causa, cur Jesus esset lassus: cur mulier aquam, dis- 
cipuli panem peterent. 

v. 7.1) éx Tg, ex) Const. cum yuvà, mulier. — d6g uo miev, da mihi 
bibere) Ab hac, quae indifferens videretur, compellatione, septima mox collo- 
quii vicissitudine, praecise dum discipuli veniunt, Jesus rem mirabiliter per- 
ducit ad summum illud: Ego sum Messias, v. 26.: ad quod discendum tam 
longo tempore usi sunt apostoli [c. 16, 31.] Nempe arbor diutius crescit, quam 
arista. Sic quoque regium duobus effatis ad fidem perduxit. v. 48. 50. 

v.8. Yap, enim) Praesentibus discipulis, qui hausissent, Jesus non po- 
poscisset a muliere. ?) — fva, 7) cibos emerent. Postea ad docendum missi, 
docendi causa non intrarunt oppida Samaritana. 

v. 9. és, quomodo) Simplicitas aperta elucet ex primis sermonibus Sa- 
maritidis. — iovdxtos, Judaeus) Ex vestitu aut dialecio colligebat, Judaeum 
esse. — où yàp, non enim) Parenthesis evangelistae, causam exprimens, cur 
novum id visum sit Samaritidi. Congruit Rabbinicum illud: Homînis Samari- 
taniì panem comedere, vinumque ejus bibere nefas est. — cufyp@vtar, stmul 
utuntur) Non negatur omne commercium Judaeorum cum Samaritis: (collato 
versu praec.) sed familiaritas. 

v. 10. ei des, si nosses) Ignorantia impedit; sed ignorantiae indicium 
ostendit clementiam Domini, et desiderium in corde mulieris accendit. — Try 
dmpedy, donum) Donum est aqua viva. — is torw, qui sit) Loquitur in tertia 
persona, modeste. Hujus, qui dicit hoc, est dare aquam vivam. Deinde, quis 
sit, aperit. v. 26. — où &v frncas — rai tdwzey dv) fu peteres — et daret: 
vel potius, fu petisses et dedisset. i. e. non modo non mirareris me petentem, 
sed etiam tu a me ultro petisses. Pronomen cò fu hoc demum loco potius, quam 
cum verbo de nosses adhibitum, emphaticam facit oppositionem ad illud «ite 
petis. Cum particula &y imperfectum tempus Johannes. solet ponere, ubi sen- 
tentia id ipsum postulat. èmiotevete dv, Ayandte dv, oùx dv eiyete, tpider dv, 
nyovitovro àv, c. 5, 46. 8, 42. 9, 41. 15, 19. 18, 36.: sed aoristus aequipollet 
plusquamperfecto, oùx &v érs’yvixe:, ox dv darédave, c. 11, 21. 32.: quanquam 


1) Epyetat uvî, venit mulier] Vitae communis opportunitates externae Regni DEI 
progressibus subserviunt. V. 9g. 

2) pabnta adtod, discipuli ejus] Non jam tum temporis designati erant oi dwdexa, 
quos tamen huic itineri credibile est interfuisse. Non duo tantum, sed omnes oppidum in- 
trarunt, cujus rei novitate excitati homines mulieri deinceps eo facilius aures praebuisse 
videntur. V.g. 
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in Ep. 4. cap. 2, 19. ipsum plusquamperfectum ponit, pepevizeray dv. Ambi- 
gua ergo videri loca possint c. 14, 2. 28. et hîc c. 4, 10. eizov dv, dicerem, 
dirissem: èykonte dv, gauderelis, gavisi esselis: Tnoas dv, Edmxey àv, peleres, 
daret; petisses, dedisset. Veruntamen, quia scribere poterat, nec tamen scri- 
bit, &Xeyov, syaipere, “rers, dtdov* aoristum pro plusquamperfecto accipimus, 
quemadmodum etiam cap. 18, 30. extat, oùz àv assdozauev, non tradidisse- 
inus: Gal. 4, 15. id0xate èv, dedissetis. Ait ergo Dominus: fu petisses a me, 
antequam ego dicerem ad te, Da mihi bibere. Et, da mihi bibere, dixerat, ut 
mulier e converso ab ipso aquam vivam petere disceret. — édwxev èv) Hoc àv 
pendet a priore particula èv in actum deducenda prius. — dwg, aquam) Pari 
modo Jesus ex pane allegoriam sumit, c. 6, 27. s. et ex Zuce, cap. 8, 12. quae 
in natura sunt prima, maxime simplicia, necessaria, communia et salutaria. — 
Cév) quae est vivens, et inde vitam afferens. v. 14. c. 7, 98. Eminentiore sensu 
dicitur hîc aqua vivens, quam Lev. 14, 5. DM 0° dp Cav. 

v. 11. xopie, Domine) Antea non appellarat Dominum: nunc de Deo pie 
loquentem, etsi nondum cognitum, sic appellat. v. 15. 19. Sic c. 5, 7. Jesum 
homo, qui eum ignorabat, Dominumn appellat. Sentiebant utcunque dignita- 
tem ejus. 

v. 12. puettov, major) qui majora postules aut praestare possis. conf. 
c. 8, 53. — Taroòs Auéiv inzo, patre nostro Jacob) Sic sibi persuaserant Sa- 


maritani: falso. Matth. 10, 5. s. — ixx@9, Jacob) qui fuit pastoritiae et aqua- 
riae rel peritissimus, et in re familiari felicissimus. — “iîv, nobis) in Josepho. 


v. 5. Sic loquitur ex falsa illa hypothesi de Jacobo patre suo. — rus, bibi 
Aqua potius usi patriarchae, quam vino. Hoc dicit mulier: Patriarcha ipse hac 
aqua contentus erat, nec meliorem aquam requirebat. — xaì tà Bosuuata, ef 
pecora) boves et oves. Biberunt utique etiam servi et ancillae, qui fere pe- 
cora pascunt. Fuerat igitur puteus abundans et longaevus. 

v. 14. où ud oLbrion eis 10v aidiva, non sitiel in aeternum) Ergone is, 
qui aquam, quam dat Christus, semel bibit, a siti omni liber est? Sane aqua 
illa, quantum in se est, perennem habet virtutem; et ubi sitis recurrit, homi- 
nis, non aquae, defectus est: at aquae elementaris potio sitim subinde ad ali- 
quot tantummodo horas sedare valet. — 4Mà, sed) Conf. c. 6, 27. — vyevios- 
toa) Ex aqua fief fons, ut e surculo arbor. Fons non sitit. — nyà, fons) An- 
titheton gpéxo, puteus. v. 41. In fidelibus est vena: Pontifex Romanus non est 
vena illa, ex qua demum derivanda sit fides, sanctitas, beatitudo, rata functio 
in ecclesia. — $dxros dMopévov, aquae salientis) Fidelium ubertas. £MMeodaa, 
salire, de aqua, verbum amoenum. — eis, în) Omnia ex Deo, in Deum. — 
Cody, vitam) Vita aeterna, (de qua conf. v. 36.) confluens talium fontium: imo 
oceanus. Eo perveniam! 

v. 15. dés por, da mihi) Aquam mulier petit, ut Judaei panem, c. 6, 34. 
pro corpore sustentando. Jam eo res venit, ut mulier dicat, da; cui ante sic 
dictum erat, v. 7. — év094d:, Auc) cum labore. Domi cupit habere illum fontem. 

v. 16. Xefer, dici) Nunc aditum facit, ad dandam mulieri roganti aquam, 
meliorem illà, quam rogarat. — &ydoa, virum) Mulier videtur putasse, se ideo 
vocare virum juberi, ut ipsam sublevaret in suscipienda domumque ferenda 
v. 15. aqua, v. 14. promissa. Jesus autem hoc sermone intimam recludit mu- 
lieris conscientiam, et poenitentiam praebet, confessionem elicit. v. 29. Nec 
prorsus ex abrupto id dicit: sed verba illa, neque veniam huc, v. 15. et haec, 
veni huc, v. 16. inter se respondent. In eo loco, quem mulier posthac vitare 
cogitat, datur ei aqua viva. 

V. AT. xaXés, bene) i. e. vere. Summa gravitas in sermone Domini cum 
summa comitate. Plana haec affirmatio prorsus convicit Samaritidem. 
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v. 18. rmevre, quinque) Quinque conjugia totam fere mulieris vitam com- 
plectebantur: et eorum mentione mulieri plane totam ipsius vitam in memoriani 
revocavit. — dydoxc) maritos dicit, ut patet ex opposito subsequenti. Mortuine 
fuerint omnes, an aliis quoque modis aliquos corum amiserit mulier, ipsius con- 
scientia a Domino commota dictabat. — oùx fo, non est) Matrimonium hoc 
sextum non erat legitimum, vel non consummatum, aut desertio aliudve impedi- 
mentum intercesserat, ex altera utra parte. Viro nil dicitur renunciasse mulier 
versu 28. 

v. 19. 05wgé, conspicio) ex scientia tua de rebus occultissimis. 

v. 20. oi tateoes véiv, patres nostri) Mulier scrupulum, quem de reli- 
gione pridem videtur hahuisse, hac occasione illico promit, et a propheta eru- 
diri cupit vehementer. Talibus animis occurrit Dominus. Non semper reprehen- 
denda est desultoria interrogatio. Patres mulier dicit non modo majores citeri- 
ores, sed etiam patriarchas. Ac contra ipsos Judaeos Samaritae nitebantur an- 
tiquitate. Rursum, Judaei provocabant ad patres, c. 6, 31. — 7odro, hoc) Mon- 
tem Garizim monstrabat mulier. — r90csz0vnozy, adoraverunt) Ad adorationem 
tota religio potest reduci. 

v. 21. riotsvooy pos, crede mihi) Ad Judaeos et discipulos saepe Christus 
dixit, dico vobis. v.35. Uno hoc loco ad Samaritida, crede mil. Illi magis erant 
obligati ad credendum, quam haec. Hanc proportionem sequuntur formulae. — 
0%) Hora dicitur, non quod breve sit tempus id totum, sed quod prope sit ini- 
tium c. 5, 25. 16,2. — ore, obre, neque, neque) Non dicit: et istie, et hîc; sed, 
neque istic, neque hic.  Samaritae non sunt compulsi Hierosolyma, Act. 8, 14. 
et quid postea opus fuit Cruciatis? quid opus est peregrinationibus? Locorum 
hic discrimen plane tollitur; cui intenti fuerant veteres. Num. 23, 27. vel 31. 
vid. 1 Tim. 2, 8. Si discrimen manet, ubivis potius quam Hierosolymis adoran- 
dum esse, haec verba innuunt. — rooczxuyioete, udorabitis) vos Samaritani et 
Judaei. Decore loquitur-in secunda persona, non in prima: estque 7oobsgareta 
et quasi correctio sermonis, qui in prima persona pro mulieris captu subsequi- 
tur. — T6 mero, Patrem) Familiarissime ad arcem fidei admittit mulierem. coll. 
Matih. 6, 9. Antitheton, ratéses, patres. v. 20. 12. 

v. 22. è oùx oidate,. quod non novistis) Ostendit, quanta laborent igno- 
rantia, quare etiam addit, 76 rx7gì, Patrem, quod mulier non addiderat. Quan- 
quam è quod, quia in subsequente membro repetitur, non objectum adorationis 
videtur notare, sed formam. hoc sensu: vos nescitis, qua adoratione utamini; nos 
scimus, quae sit adoratio nostra. — ‘u%, nos) Loquitur, velut Judaeus vulgaris; 
quia Samaritidi nondum cognitus. — % comple, Salus) Sane! Etymon nominis 
Jesu, quem mulier Judaeum appellat, v. 9. Conf. v. 42. — Éorw, est) Sic enim 
promissum est: Salvatorem ejusque notitiam fore ex Judaeis, et notitiam ex Ju- 
daeis ad alios profecturam. [Gloriosius ad exteros, quam ad Judaeos, de Ju- 
daeis Jesus loquitur. V.g.] 

v. 23. «XX, a1) Non satis labet Jesus, Judaicam adorationem, cognitio- 
nem, religionem, Samaritanismo praetulisse, sed hoc amplius ostendit, adoratio- 
nem non modo ea, quae in monte isto, verum etiam ea, quae Hierosolymis fie- 
ret, praestantiorem, in proximo esse. — xa yUy foriy, ef nunc est) Hoc (versu 
24. non additum) nunc additur, ne mulier putet, sibi tantisper sedem in Judaea 
quaerendam esse. Impletum est mox v. 39. 41. — ci &Anbivoi rooczuvntai, veri 
adoratores) v. gr. Samaritani, v. 41. — iv rvebpari xaì dinbelz, in spiritu et 
reritate) Continetur hîc testimonium de S. Trinitate. Pater adoratur în Spiritu 
sancto, et în Verifute per Jesum Christum facta. Qui Patrem in Spiritu et 
Veritate ut filii adorant, hi super /ocorum et omnium ejusmodi circumstantiarum 
rationes collocati sunt. — Caret, quaerit) suntenim rari. Idem verbum Ez. 22,30. 
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v. 24. rvedpa, spiritus) Spiritus quum dicitur Deus, Ens cogitare debe- 
mus non modo a corpore et loco remotum, sed etiam virtutes habens spirituales, 
veritatem, sapientiam, sanctitatem, potentiam etc. Huic naturae Dei respondere 
debet nostra adoratio; et Deo vivo munera viva offerri. Ebr. 9, 14. Rom. 12, 1. 
Profundum et admirabile colloquium cum muliercula vix conspecta. Discipulis 
non tradidit sublimiora. 

v. 25. Aéye, dici) cum gaudio de veritate agnita, et studio ac spe agnos- 
cendae, plene, de Messia ipso. — 6 Xeyéuevos yprotds, qui dicitur Christus) Hoc 
addit evangelista, ad interpretandum. Chrysost. ad h. I Unde Samaritani Chri- 
stum exrspectabant, cum solum Mosen reciperent? Ex îpso Mose. 

v. 26. Xéyar, dici!) Properavit totum dicere ante adventum discipulorum. 
Johannes non audivit colloquium: sed postea, dictante Spiritu, perscripsit. c. 414, 
26. — îyò, ego) Nusquam directius ipsis discipulis de se dixit. 

v. 27. èrì tosto, in hoc) Opportunissime suppetiit tempus ad collocutio- 
nem. — éfa)uxcav, admirati sunt) Admiratio profectum acuit. — pera yuvat 
0òs) cum muliere, illo loco. — st Crest; quid quaeris?) Non facile existimabant, 
Jesum Samaritidi spirituale beneficium exhibuisse. 

v. 28. dofizev, reliqui?) vel postea impletura hydriam; vel oblita rerum mi- 
norum, prae gaudio; et expeditius cursura. Mulier aquam, Jesus cibum post- 
ponit. v. 32. [Sine mora et spontaneo nisu fides ejusque gaudium ac certitudo 
etiam in alios fertur ad Bonum repertum adducendos. V. g.] 

v. 29. ràvta, omnia) Haec sine dubio explanavit civibus mulier, ingenua 
confessione, quanquam pleraque etiam prius nota essent. — pi 71, nunquid) Ipsa 
non dubitat: sed cives ad cognoscendum invitat, donec dicunt, vere. v. 42. 

v. 30. #400v, exierunt) Prompte assensi sunt mulieri, vel etiam pran= 
dium reliquerunt. Alii dedignari potuissent tam facile pedem domo aut porta 
efferre. [Ef multa sane, quae non sine specie objectarent, habuissent: Istone 
praecise temporis puncto, eoque ipso loco, Messius pridem erspectatus mulieri 
tali adparuisse censendus esset? V. g.] 

v. 34. îv 76 ustatò, interea) Inter abitum mulicris et adventum Samari- 
tarum. 

v. 32. 6 dè, ille autem) Supersedit igitur prandio, spirituali ardore famem 
eximente. — o)x oidx7e, non nostis) Hoc augebat admirationem et discendi ar- 
dorem. Dulcissimum aenigma. ! 

v. 34. Bodiva, cibus) quo appetitus meus exsaturatur. — 7521000, perfi- 
ciam) Nondum erat in medio actionis tempore Jesus, et tamen jam cogitat /inem. 
tam serio egit. Idem verbum, c. 5, 36. De re conf. c. 6, 38. 39. fin. — Tò Éoyoy, 
opus) unum, magnum, quod Israélitas, Samaritas et Gentes omnes complectitur. 

v. 35. retpaumnvos, quatuor menses) Oppido pauci libri, tetpaunvov. Te- 
TOAUINVOS dicitur genere communi, uti diumnvos, SAUIVOG, éCaurvos, apud Scapulam 
in priv. Etiam Glassius h. I. sic legit. Me7% tiv tetoariucoov, Arist. 3. polit. 11. 
p. 214. — în Terpaunvos tori, nai è Pepronds Toyerar, adhuc quatuor menses sunt, 
et messis venit) xxì et valet dum: uti c. 7, 33. 14, 19. Gen. 40, 13. 19. Jon. 3, 
4. Quatuor hi menses sunt, Nisan extrema sui parte, £jar totus, Siran totus, 
et Thammuz prima sui parte. [April, apud nos, Majo, Junio et Julio respon- 
dentes. V. g.] A messe hordeacea differt triticea, quae absolute messis dicitur. 
Alterius initium erat sub Pascha; alterius, non paulo post, Exod. 9, 25. 31. 32. 
nempe, in Palaestina, sub Pentecosten Exod. 34, 22. Porro serior messis erat 
in Galilaea, quam in Judaea: (et sic serius Jeroboami festum, 41 Reg. 12, 32. 
coll. Lev. 23, 34.) et Galilaei erant fere, quibus dicitur, Nonne vos dicitis? De- 
nique eo anno, quo haec dicebantur, dies 4 Thammuz erat 13 Junii, valde cito, 
nam postero anno dies 6 Junii ipsam demum pentecosten, ineunte messe triticea, 
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habebat. Revera igitur quarto mense post hunc sermonem triticea Galilaeorum 
messis sat celeriter coepit in mense Thammuz.  Adde Harmon. Evang. S. 27. 
1) — Méyo dpîv, dico vobis) Formula hoc loco indicat, mysticum esse sermo- 
nem. Antitheton: ùpet Alyete, vos dicitis, qui magis externa spectatis. v. 32. 
fin. — TA: yopas, regiones) Describuntur Samaritae ad fidem maturi, v. 39. qui 
in campo conspiciebantur. v. 30. Messis naturalis majore, inquit, intervallo in- 
stat, quam evangelica. 

v. 36. xaì) et jam. Tempus N. T. est messis. — 6 0eoCwoy, is qui metit) 
Albedinem regionum sequitur, perbrevi intervallo, ipsa messis. — puo0òy, mer- 
cedem) ipsam frugem: magnum operae pretium, magnum lucrum. Matth. 18,15. 
— apBayver, accipit) jam, in praesenti. — xaprovy, fructum) multas animas. — 
ò areiowy, seminans) Sementis in Israél traxit post se messem in Judaea, in Sa- 
maria et in toto orbe. — òuoù, una) in eadem vita aeterna. non alter sine altero. 
Hebr. 11, 40. 

v. 37. è X6yos, dictum) Subjectum, Dictum verum. Praedicatum, torìv, 
extat. Proverbium etiam apud Graecos obvium. — &Mos, alius) Sapientissime 
instituta successio est in oeconomia divina. prius quidque sementis est respectu 
messis secuturae. Unus saepe est sator et messor: sed ob spatium interpositum 
idem quodammodo fit alter a se ipso. Certe quilibet est sator, respectu succes- 
sorum; et messor, respectu antecessorum: sed haec differentia maxime spectatur 
inter ministros V. et N. T. — &WMosg, alius) Noli quaerere, cur non citius venerit 
Messias. In promtu est responsio. Sementis longo intervallo praecedit: messis 
cito colligit. Oeconomia divina justas habet moras. conf. Rom. 5, 6. not. 

v. 38. èfò, ego) Dominus messis totius. — &réorera, misi) mittere insti- 
tui Cv. 2.) ad Judaeos, missurus in totum orbem. — &Mot, alii) prophetae. — 
vete) Non dicit, nos, sed, vos. Christus est Dominus. — xòroy, laborem) rem 
labore partam. Neh. 5, 13. 

Vv. 39. ertotevoay, crediderunt) Mira facilitas. Nondum viderant Jesum. 
coll. v. 40. Magna virtute [upud sitientes animas istas, talia prius non exper- 
tas. V. g.] testimonium a muliere datum fuerit oportet. 

v. 40. ueîvar, manere) semper, vel certe diu. — épewey, mansit) Samari- 
tae non leguntur tum baptizati. Neque tum ecclesia solenniter extra Judaeam 
constituenda erat. Credibile est, multos horum baptizatos esse postea. Act. 8, 
16. — duo “ipéoas, biduum) Semel igitur pernoctavit ibi. Uno aquae viventis 
haustu instructi sunt ad vitam aeternam. v. 14. Sic quoque Aethiops. Act. 8. 

v. 41. adro8) Ipsius. 

v.42. oùx ér., non jam) Verus fidei progressus. — aùtoì, insi) Praeclare Au- 
gustinus ad h. l. commentatur: Primo per famam, postea per praesentiam. Sic 
agitur hodie cum eìs, quì foris sunt, et nondum sunt Christiani. Christus nun- 
ciatur per Christianos amicos, tanquam illa muliere, hoc est, ecclesia annun- 
ciante. Ad Christum veniunt, credunt, per istam famam: manet apud eos bi- 
duo, h. e. dat illis duo praecepta charitatis: et multo plures et firmius în eum 
credunt, quoniam vere ipse est Salvator mundi. Patet hinc, quomodo accipì de- 
beat decantatum illud: Ego vero evangelio non crederem, nisi me catholicae ec- 
clesiae commoneret (al. commoveret) auctoritas. contra ep. fundamenti, cap. 5. 


1) Cujus porro succinctas vindicias qui desideraverit, eum ablegare liceat ad meine Be- 
leuchtung der Ernestischen Erinnerungen etc. $. 29. p. 111. sqq. ef praecipue p. 116. s. udì 
ex Harm. ev. Ed. II. ea recentior b. Auctoris conjectura producitur, qua lam messem potius, 
quae mensem Nisan, quam illam quae Thammuz sii vindicavit, sermone Salvatoris innuì credi- 
dit. Quo pacto hic est verborum sensus: Vos discipuli cum reliquis hominibus, semente peractà, 
dicere soletis: adhuc quatuor menses sunt, et messis venit; enimvero spiritualem sementem 
jamjamque messis spiritualis etiam, utut longius protracta, excipit. E. B. 
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Hoc quippe loco non docet Augustinus, sed Manichaeus adversum tenet. — roî 
xoouov, mundi) non solum Judaeorum. Fides liberat a studio partium: cre- 
dunt in Jesum, quatenus est mundi Salvator, dimissa gloriatione de patribus. 
Iv. P2. 

v. 43. #4-70cv, erivit) Samaritis, ut erant mores eorum, quod ab Judaeis 
varie abhorrebant, utilis erat abitus Jesu. 

v. 44. natpiòi, patria) Praesupponit Johannes, ut rem ex cap. 4, 46. 19, 
19. et ex ceteris evangelistis notam, Nazaret fuisse Jesu pafriam: et hinc infert 
ex testimonio Jesu, cur in Galilaeam indefinite, non in patriam Nazaretam ierit. 

2) v. 46. Srov, di) Illo ipso miraculo fides in regio accensa. — ob è viòs, 
cujus filius) unicus, ut articulus videtur inferre. 

v.4AT. tx ti iovdatas, ex Judaea) Etiam regius sine dubio viderat vel au- 
dierat, quae Hierosolymis fecerat Jesus. v. 45. — xxtx0#, descenderet) Cana 
altiore loco sita erat. 

v. 48. édv ur, nisi) Innuit Jesus, se etiam absenti reguli filio posse vitam 
dare; et postulat, ut regulus id credat, neque profectionem Jesum postulet 
suscipiendam cum ipso sanationem apud lectulum visuro. — idnrs, rideritis) 
c. 20,29. — 00 ui miotevonte, non credetis) i.e. Morbus filio tuo obtigit, ut locus 
esset opi miraculosae, qua non conspecta non creditis. conf. c. 11,4., ubi v. 40. 
locutio ad regium quodammodo inversa datur: si credis, videbis gloriam Dei. 
Sensus Judaici in miracula suspensi quidpiam fuerat in regio, qui Judaeus fuisse 
videtur. ‘Id notatur in secunda plurali. Simul autem miraculum promittitur, fi- 
desque prius etiam desideratur, et dum desideratur, excitatur. conf. c. 10, 37. 
‘Responsum externa quadam repulsae specie et tacita opis promissione mixtum 
congrult sensui rogantis ex fide et imbecillitate mixto. 

v. 49. xata®n0, descende) Duplex imbecillitas rogantis, quasi Dominus 
necesse haberet adesse, nec posset aeque resuscitare mortuum. Atqui etiam 
ante, quam descendit parens, vitae restitutus est filius ejus. 

v. 50. C7, vivi?) Antitheton: priusquam moriatur. v. 49. 

v. dl. Ad, jam) Festinabat ergo, ut, quae credebat, videret. tamen exer- 
citium fidei duravit in diem posterum. Servis quoque credit, antequam vidcat. 
— oi dodo, servi) qui et ipsi deinde crediderunt. — &rivrnoxy, occurrerunt) 
Quia aegrotus tam celeriter convaluerat, cupidi crant cognoscendi, quid conti- 
gisset, et herum exhilarandi. Mutuum erat gaudium. Sine dubio dixere servi: 
Hac hora septima herus noster locutus est cum Jesu. — C#, vivi?) lisdem verbis, 
quae Jesus dixerat, rem nunciant. 

v. 52. tiv 6pxy, horam) Quo curatius divina opera et beneficia conside- 
rantur, eo plus nutrimenti fides acquirit. — ò rvpetòs, febris) Hic morbus alias 
lente recedit. — xoy.bétepoy, melius) Amoenum verbum, de convalescente, puero 
praesertim. Putabat, superatum duntaxat esse mortis periculum: sed sequitur 
relatio de febri prorsus extincta. 

5 v. 54. 4) debrepoy, secundum) Fecerat Hierosolymis signa, c. 2, 23. 
Hoc igitur secundum est, quod fuit in Galilaea, quum eo venisset ex Judaea. 
[Haec nimirum Johannis methodus est, ut per ternarium incedat. Tria signa 


1) Clarius huic Obs. congruit Vers. germ. cum Ed. maj. N. T. lectionem è yprotos omit- 
tens, quam Ed. 2. gr., quae additamentum 6 yprotos lectori dijudicandum permittit. E. B. 

‘2) tuunv odx éyet, honorem non habet] Non de honore suo Jesus, sed de hominum salute 
sollicitus fuit. Jesum vilipendens quî possit salvari? V. g. 

3) EBddunv, septimam].Proxime a meridie. Neque regium neque servos ejus cunctatos 
esse credas: itaque longà iste vià ad Jesum profectus erat. V. g. 

= ; v. 53. xa 7 olxia adtod 6An, et domus ejus tota] Tali nuncio quid cogitari queat sua- 

vius! (VT. g. 
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refert in Galilaea peracha: primum, in nuptiis c. 2., secundum, in regti filio, h. 
l.; tertium, in cibatione 5000 cvirorum, c. 6.: Tria itidem in Judaea: primum, 
Pentecostes festo, in aegroto ad Bethesdam, c. 5.; secundum, post S'cenope- 
giam, in coeco, c. 9.; tertium, in Lazaro defuncto, ante Pascha, c. AA. Sic et 
post Ascensionem tres omnino apparitiones descripsit, quibus discipulis se ex- 
hibuit Salvator. c. 241,14. Harm. p. 174. s.] . 


CAPUT V. 


v. 1. ‘Eoprà, festum) Pentecosten agnoscunt Epiphanius, Chrysostomus, 
Cyrillus, Euthymius, Theophylactus, Harmonia vetus evangelica ab Ottomaro Lu- 
scinio edita, Lyranus, Stapulensis, Erasmus in paraphrasi, Maldonatus, Calvinus, 
Piscator, Bullingerus in Act. p. 4. conf. Hunnium et E. Schmidium, nec non 
Brochmandum Syst. T. I. fol. 339. Add. Pflacher. Et pentecosten hanc fuisse, 
evici, ut spero, in Ordine temporum, p. 252. [Ed. II p. 219.] 

v. 2. got, est) Scripsit Johannes ante vastationem urbis. Esf, inquit, non 
erat, piscina. Tum etiam loci in templo, gazophylacii, memoria supererat apud 
auditores, cap. 8, 20. Congruunt ex veteribus ii, qui hunc librum annis XXX, 
XXXI, XXXII post ascensionem Domini editum scribunt. — ért 7 moobatwxi) 
Multi subaudiunt 70%: occurritque sane % 70m 4 moobamzà Nehem. 3, 1. 32. 
12, 39. sed quum multa in libris V. T. portarum Hierosolymis, portarum Romae 
in historia Romana mentio fiat, tamen nusquam rarove omittitur nomen 76m, 
porta. Nonnus, év Evodpe Toopatixi: ubi roofatwxi, penultima producta, sub- 
stantivi instar est. Camerarius subaudit yz, vel simile quidpiam. Ita Chryso- 
stomus I. 2. de Sacerd. c.4. $. 120. mv romaviiiv dicit, quod nos Das Pasto- 
rat. Credibile est, portae ovium vicinam fuisse piscinam aeque per se ab ovi- 
bus dictam: saepe enim oves in piscina lavantur. Cant. 4, 2. Sic aequipollent 
zorupdnbpa Èri TÀ moopxtixi, quod Graecus habet Textus, ordine verborum ele- 
ganter variato, et xoduu.tnboa meofxrizi, ut versiones et patres exponunt. Nostro 
sermone, illud, ein Teich bey der Schaefferey: hoc, ein Schaf-Teich. — xovy.- 
Bibo, piscina) Circa balnea frequens Betoy, aliquid divinae opis, est. — éBpat- 
ori, Hebraice) Non igitur Hebraice scriptus est hic liber. Alias hoc adverbium 
redundaret. Hellenistae erant igitur, quorum in gratiam Johannes Graece scrip- 
sit et fortasse Hierosolymis hunc librum in Asiam misit. conf. c. 1, 39. 42. 43. 
c. 9, 7. — tod, porticus) ab infirmis, vel horum causa, structas apud piscinam. 

v. 3. xatézerro, decumbebat) Ergo multi ibi erant toto tempore: hic certe 
aeger, quem Dominus sanavit. neminem enim habebat. v. 7. — xivnow, motum) 
quo limus excitabatur. 

v. 4. &{{©Xos, angelus) Multis sine dubio res illa visa est mere naturalis; 
quia fiebat xa7a xaroév. — xatà xai00y, femporibus quibusdam) num per inter- 
valla aequalia? num circa pentfecosten praecipue? quis scit? — xxtébawev, de- 
scendebat) Praeteritum. Desierat ergo hoc phaenomenon, antequam Johannes 
scripsit. — èrapdoceto, furbabatur) Passivo verbo exprimitur phacnomenon in 
omnium oculos incurrens, quamvis actionem angeli ignorarent. — pdtos, pri- 
mus) Habenti dabitur. 

v. 6. xataxetuevov, decumbentem) Videtur jam non solitus fuisse conari, 
ut alios anteverteret. — ‘jvoòs, sciens) nemine indice. — Xéye, dic) ultro. 
Christus et ansam petendi auxilii praebet et ipsam opem. 

v. 7. krexot0n, respondit) De voluntate sanitatis recipiendae nil respondet. 
Quo certior et propior spes est, eo major est voluntas: spe exili, voluntas sopi- 
tur. — oùx Èyo, non habeo) Erat homo valde inops, et, ut videtur, rudis. v. 11. 
not. — 04m, mittat) celeriter arreptum, leniter demittat. — pò éuod, ante me) 
Amoris fuerat, ut caeteri aegroti uno consensu huic tandem primas concede- 
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rent: sed omnes avidi sanitatis. [Utinam tanta esset animae sanandae cupidi- 


tas! V. g.] 
v. 8. &yesoai, surge) Jesus aegrotum non inscensa piscina sanat. Major igi- 
tur angelo. — &govy, folle) Hoc opus, die sabbati magis conspicuum, pertinebat 


ad majorem Dei gloriam in Jesu Christo. [nec non ad errorem de Sabbato, Ju- 
daeis, doctoribus praesertim, exìimendum. Harm. p. 182.] 

v. 10. ©Xeyoy, dicebant) Interpellatio intempestiva. 

v. 11. sîzsy, dixit) et vero, ut factum ostendit, dicendi jus habuit. Cum 
sanitate agnitionem Jesus dedit homini. A 

v.13. 00% #01) nesciebat, grabato ferendo intentus, et judaica interpellati- 
one districtus. — &févevosy, declinavit) LXX pro © et #25 ponunt. Jesus fugit 
strepitum. Matth. 12, 16. s. — 67100, multitudine) Multi testes erant sanationis. 

v. 14. petà qadra, postea) vel eodem vel alio die sabbatove. — îv oi 
ico@, in templo) Qui diu aegrotarat, eum societas cultus divini publici multo plus 
movet, quam ceteros. — umzéri, ne posthac) Antea igitur peccarat ille homo: 
neque magno posthac peccandi periculo carebat. Conf. cap. 8, 11. Admonitio 
haec, aliquo post sanationem intervallo, jam magis necessaria erat. — yeto0y qu, 
pejus quidyquam) gravius quiddam, quan infirmitas vel XXXVII annorum. — 
yevata, accidat) nova, eaque majore, ira Dei. 

v. 15. dviyyeve, renunciavit ) Morem voluit gerere Judaeis, qui rogarant: 
v. 12. nec tamen mala mente ad illos retulit. nam quum versu 11. dixisset 6 7ot- 
nicas pe Oui, qui me sanum fecit, et cirsv, d90Y, dixit, tolle, quorum illud favora- 
bile erat, f4oc odiosum videri poterat; cumque Judaei korum alterum arripuissent 
potius v. 12.: ipse i/lud potius reponit hoc versu. 

v. 16. sdiwxov) conabantur pellere. — vai SHirovy adròv drozzetvat) Hoc 
recentiores ex versu 18. huc intulerunt !). Persecutioni proprie dictae opponi= 
iur conatus occidendi. 

v. 17. ò ratio ov, Pater meus) Quo sensu Jesus dixerit, Pater meus, 
melius intellexerunt vel ipsi Judaei, v. 18. quam Photiniani. Ponitur hìc summa 
sermonum Jesu, quos Johannes deinceps commemorat: inprimisque observanda 
sunt eloquia illa, quae Jesus interdum ultro tanquam themata sermonum uberio- 
rum proposuit, v. gr. c. 6, 27. 7, 37. 8, 12. — img deri, hucusque) inde a crea- 
tione, sine intervallo sabbati. Nam sabbato non tenetur: perpetua quiete non ca- 
ret. Si non operaretur, ubi esset ipsum sabbatum? — îoyalera, operatur) Ex- 
cellens oratio de divinis operibus. — x4y®, et ego) Pater non sine Filio: Fi- 
lius non sine Patre, v. 19. Haec Propositio est, quae explicatur a v. 19. ad 30. 
(unde versus 19. repetitur versu 30.) confirmatur et vindicatur v. 31. ss. 

v. 18. dà todo, propter hoc) propter quod debuerant acquiescere. Apo- 
logiam ipsam in majus crimen vertunt. — voy, magis) Gradatio: modo per- 


sequebantur; nunc amplius quaerunt occidere. — Ave, solveret) facto, v. 8. el 
dicto v. 17. — idrov: icoy, proprium: parem) Proprii Patris proprius Filius. 


Rom. 8, 32. Solus unigenitus potest dicere, Pater meus: de solo unigenito di- 
cit Pater, Filius meus. Non solum Patris Filiique nomina saepissime repetiit Je- 
sus, sed etiam intimam Patris ac suam aequalitatem unitatemque commemoravit. 
et ego: v. 17. unum sumus etc. c. 10, 30. 38. Haec omnia conjunctim exagita- 
runt Judaei. — èXeye, diceret) Revera dixit Jesus, quod ewn dixisse existima= 
bant 2) Judaei: sed id misere pro blasphemia habuerunt. 





. 1) Itaque incisum istud et margo Ed. 2. firmius quam Ed. maj., sequestravit, et plane 
omistt Vers. germanica. E. B. 
2) Quemadmodum scil. duo homines, quorum alter alterius pater est, naturae sunt ae- 
qualis: ita Unus ille, cujus proprius Pater est summus DEUS, et qui summi DREI propriua 
est Filius, DEO aequalis est. V, g. 
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v. 19. quiv auîv, Aefo bpîv, amen amen, dico vobis) Haec affirmatio ter 
adhibita in hoc sermone. v. 24. 25. — &o° savtod obdèv, a se ipso nil) Hoc glo- 
riae est, non imperfectionis. non potest fieri, ut Filius faciat aliquid a se ipso, 
aut, «7 judicet, velit, testetur doceatve quicquam seorsum a Patre, v. 30.8. e. 
6, 38. 7, 16. 17. 28. 12, 49. 14, 10. aut ut ci credatur, isque cernatur seorsum 
a Patre, c. 12, 44. Haec ex intimo sensu unitatis naturalis et amorosae cum 
Patre profecta sunt. Defendit Dominus, quod fecerat opus in sabbato, Patris sui 
exemplo, a quo non discedat. Sic de Spiritu Sancto, c. 16, 13. ubi etiam simil- 
limum huic loco sequitur antitheton. At diabolus ex propriis loquitur: c. 8, 44. 
et falsi doctoris est in suo nomine venire, et ex suo corde loqui aut facere. 
c. 5, 43. Num. 16, 28. 24, 13. — taòta) haec omnia et sola. [nulli prorsus vi- 
huperationi obnoria. V. g.] — iuotwe) similiter, illico. 

v. 20. ome?) Qui amat, nil cela. — dzizyvor, ostfendit) in coelo. conf. 
Bern, rideat, v. 19. Ostendit, ut idem faciat. Haec ostensio est intimae unitatis. 
Conferunt huc locum Psalmi 45, 5. DOCEBIT te res stupendas dextera tua. 
— aòros) Ipse. — dette) ostendet, faciendo. Simul Pater ostendit et facit, et 
Filius videt et facit; non diversis temporibus. — Égyx, opera) Jesus saepius 
opera appellat quam signa, quia in Ipsius oculis non erant miracula. — iva) us- 
que eo, ut. — Upeîs, vos) Qui nunc odistis, cum admiratione et fide honorabitis. 
Id factum inprimis sub resuscitationem Lazari. [Joh. 11, 43. 45.] 

v. 21. yào, enim) Declarat, quae sint majora illa opera: vivificatio et ju- 
dicatio. Ex potestate judiciaria fluit arbitrium vivificandi quosvis quovis tem- 
pore. expende y%g enim v. 22. Sed vivificatio mortuorum est argumentum po- 
testatis judiciariae, in oculos nondum incurrentis. expende-y&o enim v. 21. adeo- 
que virificatio prae judicatione admirationem movet. Proponuntur haec duo, 
vivificatio et judicalio, versu 21. 22. et, inverso per yxou.òv ordine, tractatur 
versu 24. exemtio fidelium a judicio, quae ipsa judicium praesupponit; versu 
25. tractatur resusciìfatio quorundam mortuorum, ita admiranda, ut hanc tamen 
admirationem exsuperet resuscitatio universalis. v. 28. — èystost, suscifat) 
Sermo bimembris hoc valet: Quemadmodum Pater suscitat mortuos (quos vult) 
et vivificat: ita etiam Filius (suscitat mortuos) quos vult (et) vivificat. — ve- 
zooùs, mortuos) corpore. nam corporis mors proprie opponitur morbo: v. 5. et 
vita aeterna, in quam intratur per resurrectionem corporis, opponitur judiczo 
v. 22. — 0Îs 9fer, quos vil) Nunquam ejus voluntatem destituit effectus. Sen- 
tentia universalis, uti v. 22. 23. 

v. 22. ovdî, negue) Pater non judicat solus, nec sine Filio: judicat tamen. 
v. 45. Act. 17, 31. Rom. 3, 6. Neque obstat h. 1. verbum dédoze, dedi. coll. 
v. 26. cum v.24. — ‘jàg, enim) Quos vivificare velit, judicio suo decernit Filius. 
[Et eum in finem resuscitantur mortui, ut judicentur. V. g.] — oddeva, nemi- 
nem) Huc ref. wàvres, omnes. v. seq. 

v. 23. rdvrzs, omnes) Rom. 14, 11. — ruudéiai, honorent) vel libenter, ju- 
dicium effugientes per fidem: vel inviti, judicis iram sentientes. 

v. 24. X6yoy pov, verbum meum) Sermo bimembris hoc valet: Qui (ver- 
bum ejus, qui misit me, et) verbum meum audit, et credit (mihi et) e? qui misit 
me, etc. — Èyei, habet) Jeremias patriarcha Constantinop. in literis ad Tubing- 
enses: Habel vitam ueternam, et in judicium non venit. vides? statim hane ha- 
bet, non autem, habebit. Congruit uerateBnzey, franscendit. De non credente: 
jam judicatus est. c. 3, 18. — în — sig, ee — in) Ingens saltus. 

v. 25. oi vezsoì, morfui) proprie, corpore, ut Jairi filia, juvenis in Nain, et 
Lazarus: c. 14, 23. ss. qui posteaquam haec dicta fuerant, resuscitati sunt. coll. 
Matth. 27, 52. s. Sequitur gradatio, omnes: v. 28. ubi non repetitur, hora, tem- 
pus, praesens. [— additur autem sepulcrorum mentio, quae, cum Jairi filia et 
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juvenis nondum fuerint în sepulcro, h. v. omissa est. V. g.] — dxovcovtar) Me- 
dium: v. 28. rarum. 
| v. 26. Eye èv favo, Ahabere in se ipso) c. 4, 4. 

v. 27. Sai vide avfoorov) Nullus additur hoc loco articulus. quia filîus 
hominis est, judicandi potestas ei data est. Hic homo homines salvat: hic homo 
homines judicat. Dan. 7, 13. s. Act. 17, 31. Hebr. 2, 5. ss. 

v. 28. pr Gavudlere todo, nolite mirari hoc) Magna sunt, quae inde a 
v. 24. dixit, et miranda: sed majora et magis miranda sunt, quae sequuntur. 
roSro hoc refertur ad antecedentia. Norat Jesus admirationem, quae modo ex- 
titerat in corde Judaeorum. — 69%, hora) Vid. ad cap. 4, 21. — owvîg, vocem) 
1 Thess. 4, 16. 

v. 29. dvkctacv Coe) resurrectionem vitae, vitalem. 1) 9) 

v. 30. rorsîv, facere) Subaudi, et judicare. — zx0804 dzodw, sicut audio) 
a Patre. Conf. v. 19. videat. (c.16,13.). — zotvo, judico) Subaudi, et facio. — 
ANA tò 0lXnua, sed voluntatem) justam. 

v. 31. dv èyò) si ego solus. Conditio impossibilis, coll. cap. 8, 16. 
13. s. — dInbg) cerum testimonium: i. e. firmum, irrecusabile. 

v. 32. dos, alius) de quo v. 37. Pluralitas personarum. conf. ille, huic, 
v. 38., et alium, de Spiritu S. cap. 14, 16. — uaorvost, festatur) in praesenti 
cap. 8, 18. 

v. 33. duet, ros) Ostendit, quomodo Judaei spem suam ubivis potius, 
quam in ipso Christo figere laborent. I. Yos, inquit, suspicati, Johannem esse 
Messiam, misistis ad illum, de veritate percontantes: et sane Johannes, occasione 
illa ipsi data, testatus est veritati, non se, sed me esse Messiam. sed etc. II. Vos 
lidem putatis, vos in Scripturis habere vitam aeternam, nec quidquam praeterea 
opus esse; ideo illas scrutari amatis: neque id immerito; nam sane illae sunt, 
quae testantur de me. sed etc. Hic et de Johanne et de Scripturis Dominus 
comprobanda comprobat, sed demonstrat admixtum Judaeorum errorem et abu- 
sum, majoremque suam suique Patris auctoritatem per se esse, Johannis autem 
et Scripturae testimonium de se, Christo, subsidiarium quiddam esse, prote- 
statur. Observanda eadem utriusque periochae figura: 


v. 33. SS. vaesIes 
vos: vos: 
et testatus est: | et... quae testantur: 
ego vero ... gloriam 
sed: sed... 
voluistis ad horam non vultis. 


nec dissonat periocha de Mose, v. 45—47.: Vos în Mosen habetis spem collo- 
catam: sed îdem a me est contra vos. 

v. 34. mod dvbowrov, ab homine) vel si Johannes sit. [Non nuce res de- 
ferenda demum est. Ego quicquid sum, id sum citra humanae auctoritatis 
beneficium. V.g.] — tiv paocuptav, testimonium) honorificum, (coll. v. 41.) de 
me, erga vos. — tairx, haec) de Johanne. — ivx, «#) Voluntas seria de salute 
hominum. — vusî, vos) qui Johannem magni fecistis. Antitheton: ego. vestra 
res agitur. 

v. 35. è Xoyvos, Iychnus) Articulus amplificat, et innuit praedicta in V. T. 





1) tà padda, prava] Scire aves, vitaene an judicii in resurrectione partes tuae futurae 
sint? Praxin itaque tuam, bona sit an mala, percontare: at non ex tuo ingenio, sed ex rei 
veritate rationes exigere memento. V. g. 

2) avaatagiv vpiasws, resurrectionem judicti] Incommodum foret, resurrectionem mortis 
appellare: attamen vitae resurrectioni opponitur. Itaque resurgent quidem peccatores, sed ex 
morte ad mortem. Non regeneratio erit eorum resurrectio, sed abortus. V. g. 
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de Johanne. conf. Sir. 48, 1. xoì dviota Mas 6 rooodtis De mÙo, xai 6 Abyos 
auto ws Vaurtàs îzateto. Ceteroqui haec appellatio tenuis est, ad Christum 
ipsum. — xx10u.ev05, ardens) vehementer, (conf. Sir. 1. c. de Elia) et celeriter de- 
flagrans. — xa oatvowv, et lucens) zaì et notat concomitantiam: dum arsit, luxit; 
non ultra. — 4y2Auxoffva:, essultare) sine luctu poenitentiali, sine accessu ad 
me ipsum. Verbum exquisitum. Johanne utendum erat, non fruendum. Judaei 
habuere medium illud pro fine. Vehementer falsi sunt, qui in Dei verbo ac mini- 
stris, sensuum duntaxat externorum aut internorum fructum, ac non Christum 
ipsum, quaerunt. [— qui, quum donis ministrorum delectantur, religiosi sibi ac 
devotì videntur, nec tamen sequuntur istorum institutionem. V. g.] — 9eX4- 
cate Tpos Mpay, voluistis ad horam) Voluntas vestra non fuit diuturna. — 0wtì, 
lumine) Splendore, non ardore ejus, capti eratis. — x)705, ejus) sine progressu 
ad me, Lucem, laefitiae fontem. c. 8, 56. 

v. 36. peito 705 imdvvov) majus, eo testimonio, quod mihi Johannes dedit. 
Lychnus orto soli non foenerat lucem. — rie .0ow, perficiam) faciam, usque ad 
Té)0s finem. — wbtà cà oa, ipsa opera) Apta et emphatica iteratio. 

v. 37. ad70s) Ipse, ultra opera. — venzotionze, testatus est) Praeteritum. 
Testimonium illud memoratur c. 1, 33. — où7s, negue) Versu 36. et 37. init. 
describitur testimonium de Jesu Christo: versu 37. fin. et 38. describitur Judaeo- 
rum infidelitas. — sîdos xùrod, speciem ejus) Congruit hoc cum capite 1. Eze- 
chielis, ubi copiose describitur species similitudinis gloriae Domini, visa Eze- 
chieli, qui mox etiam audirif rocem Dei. [v. 28.] Idque totum caput erat Haph- 
tara festi versu 1. notati. [.Non uf! prophetae (v. g. Ez. 41, 28.), nedum ut 
Christus, unquam videraut audierantre. Conf. Joh. 1, 17. 6, 46. Not. crit. 
cha] 

v. 38. 671, quia) Itaque, qui credunt, audiendo Filium audiunt Patrem, 
c. 6, 45., et videndo Filium vident Patrem, c. 14, 9., quamvis antea non audie- 
rint neque viderint, c. 1, 48.; et Verbum Patris, idem quod Verbum Filii, habent 
in sese manens. 

v. 39. sosuvite, scrulamini) Hafenrefferus in editione N. T. Graeco-La- 
tini: Inquiritis Scripturas. Cavit, ne quis scrufamini pro imperativo acciperet. 
Ex antiquis indicativum agnoscit etiam A/fanasius in illud, Profecti in pagum. 
T. I f. 989. et Nonnus. quare Cyrillus non debuit vereri, ne ipse solus ita ex- 
plicasset aut explicaturus esset. Brentius magnì judiciì interpretes esse ait, qui 
indicativum statuant: et hunc certe confirmat tota orationis structura, coll. 
v. 33. seqq. maximeque illud: quia vos exristimatis. Approbat Jesus serutinium 
scripturarum, quo non carebant, illo ipso festo multa publice legentes; perinde 
uti legationem ad Johannem, v. 33., et existimationem de Mose, v. 45.: sed nil 
horum per se sufficere, addit. Quare nihil damni habet haec explicatio: et aeque 
saltem diligentes scrufafores scripturarum esse solent, qui indicativum, (a Zelt- 
nero et Walchio novissime agnitum,) ac qui imperativum statuunt. Hoc Scru- 
tamini et non vullis venire per synonyma reddidit Paulus 2 Cor. 3, 15. 16. 
Postulavit aliquis, ut proferrentur similia exempla secundae pluralis indicativi, 
periodum inchoantis. vide ergo c. 7, 28. 12, 19. Matth. 22, 29. 24, 6. 27, 65. 
2 Cor. 8,9. Jac. 4, 2.s. Vicissim imperativus cum vpeîs ros, Matth. 28, 5. Marc. 
13, 23. Extat imperativus, scrufamini, Jes. 34, 16. Poterant illo tempore au- 
ditores Jesu Christi, (etiam Johannis, propheta majoris, non audito testimonio, 
scripturisque non lectis,) ex solo Jesu Christi sermone, fidem haurire. — 74 
‘pad, scripturas) Mosis, v. 46., ct prophetarum. — vpeîs, vos) Hoc jungitur 
potius cum verbo exisfimatis, quam cum scrufamini: continetque elenchum et 
quasi per anaphoram ponitur, coll. v. 33. not. Sic quoque, ros, v.45. — Soxeîte 
Eyew, videmini habere) Antitheton: ivx îynte, ni revera Rabeatis, v. 40. Affine 
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illud: spem in Mosen collocatam habetis. v. 45. — èîv adrats, in eis) Hoc solo, 
quod eas scrutamini, putatis vos vitam habere. — Gov, vitam) Cur negas, Soci- 
niane, antiquis notam fuisse spem vitae aeternae? — zaì însîvar — zai où BEless, 
el illae — et non vultis) Duplex epicrisis: altera approbat Judaeorum scruti- 
nium et spem; altera, defectum eorum ostendit. sxsìva. illae 7O a)Tats eis sub- 
junctum, vim aliquam removendi habet. Propius in Christo, quam in Scripturis, 
vita habetur. 

v.40. ei, venire) pro eo ac festimonium Scr ipturarum de me postulat ). 

v. 41.2) zxod dvbonroy, ab hominibus) etiam ab iis, per quos Scriptura 
scripta est. conf. v. 34., ‘de Johanne, prophetis majore, a quo tamen Jesus testi- 
monium non accepit. 

v. 42. Eyvozz dude, cognitos vos habeo) Hoc radio penetrat corda audi- 
torum. Hoc dicit: novì Patrem, v. 32., et cognovi vos ab illo alienos. Hoc cum 
magna miseratione dixit Jesus. Non mea, sed vestra, inquit, causa doleo. — 
dfariv, amorem) quo cognoscor, ut Filius amoris paterni, v. 20., et qui vos do- 
ceret gloriam a Deo solo quaerere. [Non dignoscuntur ab alienis divina, nisì 
hoc amore. v. 43. V. g.] — èv éxvroîs, in vobis ipsis) Hoc emphasin habet, et 
causam continet, cur Judaei debeant remitti ad homines in scriptura de Christo 
testantes. 

v. 43. où VxuBaveri ue, non accipitis me) per fidem. — Nos, alius) qui- 
vis pseudochristus, et antichristus. A tempore veri Christi ad nostram aetatem 
LXIV Pseudomessiae numerantur, per quos decepti sunt Judaei. vid. Joh. Jac. 
Schudt Jitdische Merkwitrdigkeiten, L. 6. c. 27. $. 30. 

v. dA. dblav asd dI, gloriam a vobis invicem) Justum se esse quis- 
que vestrum censet, pro eo atque vos de vobis mutuo existimatis: nec laboratis, 


ut soli Deo sitis probati. conf. Rom. 2, 29. — dr iv délav, et gloriam) cam, 
quae est filiorum Dei. c. 1, 12. — 7rasà 70) uovo» He05, «bd cn qui solus Deus 
est) c. 17,3. — 0) Cara ne) Hoc EE ab ot, articulo, qui inest in \xubavovTes, 


i. e. ot XxuBavere. 

v. 45. Ut, dozette, nolite putare) Elenchus novus contra infidelitatem Ju- 
daeorum, maxime aptus ad conclusionem. — èy@, ego) demum, sic quasi Moses 
vos defendat. Ego sum conciliator. — èuéy, vos) qui mihi non credatis. — 
umag, Moses) i. e. scripta Mosis. Luc. 16, 29. 2 Cor. 3, 15. — cis dv duet 72- 
mizate, in quem vos spem locatam habelis) v. 39. 

v. 46. èrioterete &v, crederetis) Non juvit Judaeos illud: Credimus, vera 
esse omnia, quae Moses scripsit. Fide explicita opus erat. — èypoxyev, scripsit) 
nusquam non. 

v. 47. pauuacw, literis) Antitheton: gvuxo. verbis. Facilius saepe cre- 
ditur literis pridem receptis, quam sermoni primum audito. — éuoîs, meis) coe- 
lestia loquentis, prae Mose. 


CAPUT VI. 


v. Ad. Metà 207, post haec) Hic multorum mensium historiam a ceteris 
evangelistis petendam innuit Johannes. [ Virorum 5000 cibatio unicum est inter 
baptismum et passionem Christi miraculum, quod Johannes una cum reliquis 
Evangelistis describit, narrationem eorum hoc ipso confirmans. Aliqua tamen, 
ceteris haud notata, exhibet c. 6, 22—T0. et praecipue quidem Paschatis medii 


1) iva Lory vegnte, ut vitam haberetis] Acrius est, quod sequitur infra: Nîsî credideritis, 
Me esse, moriemini in peccatis vestris, c. 8, 24. V. g. 

2) dérav, gloriam] Magna Jesus h. 1. de Seipso dixerat. Jam, quare id faciat, exponit: 
nimirum ad beatam DEI cognitionem atque amorem ut misellas animas adduceret. V. g. 
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significationem, qua neglectà saltus a praecedente Pentecoste ad sequentem 
Scenopegiam nimis amplus fuisset (anni scil. cum dimidio spatium transvo- 
lans), neque ullam Evangelistarum harmoniam datum esset adornari. Hoc 
unum est Paschatis festum, quo Dominus Hierosolymas non ascendit, bap- 
tismum inter et passionem suam. Joh. 7, 4. ss. Harm. p. 334.] — 6) Mare 
Galilaeae, totum: mare Tiberiados, pars. 

v. 3. &vîMbe, subiit) Non post adventum populi, sed tantisper, dum popu- 
lus appropinquabat. — éx48nto, sedebat) Non jussit populum ad se accedere; 
sed benigne admisit. 

v. 4. èyfds, prope) Eo anni tempore magnus erat confluxus hominum. 
c. 11, 55. 

1) v. 5. Eoyera, veni!) Veniente populo, jam providit Jesus cibum: conf. 
v. 6. cibavit autem populum, proxime ante missionem. Matth. 14, 15. — g{ur- 
tov, Philippum) Boni doctoris est ex grege discipulorum unum aliquem, cui 
opus est, interdum provocare. Fortasse Philippus etiam rem alimentariam cura- 
bat inter discipulos. 

v. 7. Boxyo ri, paullum) LXX, Bpayò per, 1 Sam. 14, 43. 

v. 8. è &deXpds, frater) Petrus igitur eo tempore et loco, quo Johannes 
scripsit, notior fuerat Andrea, vel quia major, vel quia superstes Andreae. 

v.9. raddoroy, puer) Itaque non magnum fuit quinque panum, pisciculis 
praesertim adjunctis, pondus. — èv, unus) Nulla erat alia copia. — xpr0ivouc) 
Hordeacei panes triticeis videntur minores fuisse. Jud. 7,13. Non dubium, quin 
hordeacei panis gustus ab omnibus, qui tum comedebant, perceptus fuerit. — 
ti èoruv, quid sunt) Formula extenuandi. tives fot; qui estis? Act. 19, 15. 

v. 10. Tordoute dvarmeosìv, facite discumbere) Exercetur fides discipulorum 
et populi. — yépros, gramen) Commoditas discumbendi. — oi &vdpec, viri) Nu- 
merus ex his inibatur, sine mulieribus et liberis. — drédwxe, distribuit) per 
manum discipulorum. — 600y, quantum) Id ad panes et ad pisciculos spectat. — 
AbeXoy, volebant) Conf. Ps. 145, 16. 

v. 12. iva pi ti andintai, ut ne quid pereat) Facile condit Dominus: sed 
condita tamen non vult temere interire. 

v. 13. x\xcudrov) fragmentis. 

v. 14. onpuetov — Ò mpooritns, signum — Propheta) c. 3, 2. 9, 17. 

v. 15. )dprdbew, rapere) vi. — Bacnéa, regem) Regem eum facere, 
Patris erat, non populi: neque adhuc tempus erat. [Idque ipsum fortassis în 
caussa est, quod nusquam Jesus, dum în terris versaretur, Bethlehemum, Da- 
vidis patriam, intrasse legitur, utut prorime oppidum istud abfuerit Hieroso- 
Iymis. Harm. p. 333.] Jesus, ut populum vitaret, illo jam tempore loca saepe 
mutavit. — 74)w, iferum) Conf. v. 3. — avtòs povos, inse solus) discipulis tra- 
jicere jussis. adds, raperzer eleganter. c. 12, 24. 

v. 19. ©, vel) Norat Spiritus sanctus et Johanni dicere poterat, quot prae- 
cise stadia fuissent: sed in scriptura imitatur popularem loquendi rationem. 

9) v. 21. 0eXoy VaxBev, voluerunt aceipere) Locutio concisa: subaudien- 
dum, et acceperunt. — edbéws, sfatim) Novum miraculum. 

| V. 22. id@y, videns) Hoc, post versum 23., (qui non ab 67 pendet, sed 
parenthesin facit,) verbis paululum mutatis repetitur versu 24., et nectitur cum 
verbo sveBnoay, conscenderunt. 


1) t0 ràcya, Pascha] Passionem anni intervallo antecedens. V. g. 

2) toyeoda:, venire] Valde proclivis est a motu spirituali ad temporalia deflexio. V. g. 

3) xa E0oRY0Moav, et timuerunt] Atra nox, ventus vehemens, mare procellosum, .et 
phantasmatis, quam putabant, propinquitas metum ipsis incutiebant. V. 9. 
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v. 23. ÈyÙs toù TOTO) prope ad locum. 

v. 24. aùtoi, ipsi) Antitheton ad Jesum, cujus iter directe; discipulorum, 
indirecte notavit populus. — r)otx, nares) Easdem modo naviculas TAodpa 
appellavit apostolus. Utraque appellatio vera. — xarepvaodu, Capernaum) v. 17. 

v. 25. méte, quando) tam brevi tempore, tam longa via? Quaestio de tem- 
pore includit quaestionem de modo. 

v. 26. Xefw, dico) Populus ipse non ita se norat, ut eis Jesus ostendit. 
Adhuc collegerat Jesus auditores: nunc, medio tempore, delectum instituit, per 
sermonem figuratum de passione sua, ejusque fructu per fidem percipiendo. — 
oby dti eiderte onustx, non quia vidistis signa) Signis nondum erant ad fidem 
perducti: v. 29. s. alias fides, non cibi desiderium, eos impulisset ad quaeren- 
dum Jesum. — onusìz, signa) in aegrotis et in panibus. v. 2. 14. — éoevyere, 
edistis) Populus, de victu sollicitus, quotidie sic accipi volebat, et non jam, ut 
v. 2., signorum spectaculo, sed pastùs desiderio magis alliciebatur, conf. Matth. 
14, 20. not. Messis hordeacea erat statim post Pascha: et proxime ante messem 
annona solet esse carior. Igitur eo anni tempore valde aptum fuerat beneficium 
erga quinque millia. 

v. 27. tofdkeode, tractate) Sic, tv 0kllaccay toyaleobai, Ap. 18,417. Cibo 
perenni, inquit, operam date; sicu magno studio me quaeritis panis causa. 
Non respondet Jesus ad Judaeorum quando: et sic saepe in sermonibus ea, quae 
series rerum et status animarum requirit, potius spectat, quam interpellationes 
loquentium alienas. — pà, 20n) Simillima opposita, c. 4,10. — iv droMupévny, 
pereuntem) v. 12. 41 Cor. 6, 13. Cibus corporis perit: ergo non confert immor- 
talitatem. — #v) Bediawv. Non debetis, inquit, postulare a me alimentum corporis, 
sed animae. Proponitur primum ciòdus, v. 27., deinde panis, v. 32., tum proprie 
caro et sanguis Jesu Christi, v. 54. 53. — dooei, dabit) v. BI. — en, enim) 
Aetiologia pertinet ad pévovoay, qui permanet. — è natàp è deds, Pater Deus) 
Ergo Jesus Christus est Dei Filius. — 2c0pxyioey, signavit) Ostendit eum et di- 
stinxit, hoc ipso miraculo, v.14., totoque testimonio suo, /ide audientium (v. 29.) 
vicissim obsignando. c. 3, 33. Sigi/o id, quod genuinum est, commendatur, et 
omne, quod non genuinum est, excluditur. 

v. 28. Ti Tordipev) quid faciamus: quid nos operari jubes? v. 27. — è 
épya Toi Beoù, opera Dei) opera Deo probata, Deo nos conjungentia. 

Vv. 29. to Eoyov toù bz03, opus Dei) illud opus, quod probatur Deo. conf. 
c. 4, 34. Jesus singularem numerum opponit plurali Judaeorum, qui dixerant, 
opera Dei. v. 28. Vocabulum tamen illorum retinet. Alio sensu, 7ò toyov Toù 
deod, opus Dei, Rom. 14, 20. — riotedonte, credatis) Proprie exprimitur res, 
et deinceps metaphorico subinde proprioque sermone describitur. 

v. 30. où, 1#) Sic loquuntur in antitheto ad Mosen, qui ipsis dederit manna, 
et hoc signum habuerit: et a Jesu majus quiddam et magis coeleste postulant; 
quod ab eo non putant dari posse, neque majorem Mose Jesum agnoscunt. — 
cnpeov, signum) Sigillum, quod versu 27. memoratur, non agnoscunt. — îd- 
uev, videamus) te a Deo missum esse. Atqui viderant, v. 14. 26. 36. — coì, 
tibi) Jesus dixerat: in me. v. 29. Saepe tantundem est, Credo in te, et, credo 
tibi: sed hîc imminuunt Judaei sententiam Domini. — i éoy&0n, quid operaris) 
Reponunt Domino verbum operari. Tu jubes, inquiunt, nos operari: quid ipse 
operaris? 

v. 31. îpxyoy, ederunt) Modestius loquì videntur, quam si dicerent: Moses 
dedit: ideo patres nostri eì crediderunt: tu da quoque; et credemus tibi. coll. 
v.seq— dproy éx Toù ovpavoù Éduzev xùroî; parysiv) LXX, Ex. 16,4. dorovs éx 7oÙ 
ovpavod. Ps. 78, 24. &prov ovpavoù Edcozey aùroîe. Exod. l.c. v. 15., Édoxe — 
payeîv. Si illud Asmrov fenue fuit panis verus, ibid. v. 14. Num. 11, 7. cur non 
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etiam panes orbiculares erunt verus panis? — éx toù ovpavod, ew coelo) Coelum, 
terrae oppositum, latissime sumitur in Psalmo; unde manna etiam angelorum sive 
coelitum dicitur panis. sed coelo, unde manna antiquum venit, opponit Jesus 
coelum supremum. Huc respiciens Ipse septies dicit, sese ex coelo descendisse. 
v. 32. 33. 38. 50. 51. 58. 62. 

v. 32. duiv duiv AEyw duiv, amen amen dico vobis) Magnam hoc prae- 
sertim loco vim habet haec asseveratio, cum Judaci opposuissent, quod scriptum 
esset, v. 31. — où Luots dEdwzey Upiv Tov dotov Èx TOÙ ovozvoù, non Moses de- 
dit vobis panem ea coelo) Subaudi hic quoque, tov LYnbivoy, verum. Moses non 
fuit, qui manna vobis aut patribus vestris dedit: et manna non fuit ille panis ex 
coelo verus, corrumpi nescius. Ex. 16, 20. — Sidwow, dat) Antitheton: via 
dedit. Jam aderat panis. conf. v. 33. — ov 4Inîivoy, verum) quem quisquis 
gustat, non jam aliud signum quaeret; nam in pane gustus ipse criterion est: et 
veritas patefiet olim plane. v. 39. Verifas et vifa saepe hic memoratur. 

v. 33. è xataBzivoy, descendens) Repete, dotos panis. coll. v. 41. 58. — 
tà x0cuo, mundo) non modo uni populo, uni aetati, ut manna cibavit unum 
populum, unius aetatis. v. 51. 

v. 34. xipie, Nomine) Cum reverentia quadam loquuntur, uti v. 25. et 
poterat ex versu 35. ipsa fides exsistere: sed mox a fide resiliunt. v. 36. 42. 
Inprimis observandi sunt sermones, quibus auditis Judaei ad credendum inclina- 
bantur. c. 7, 40. 8, 30. — 7àvrote, semper) Huc refertur v. seq. fim. — roy 
dotov toùtov, panem istum) Adhuc putant, sermonem esse de alimento corporis: 
et hoc petunt. v. 26. 

v. 35. è ciu., Ego sum) Petentibus, statim offert sese. — 7% Cote, 
vitae) et vivus, v. 51., et vivificus. v. 54. — ò SpyéfLevos Toos pe, qui renit ad 
me) Sic v. 37. 44. 45. 65. Parallelum, mox: è muotedwy cis îuè, qui credit in me. 
[c. 7, 37. 38.] — 0) wu revkon, non esuriet) Subaudi, rOrote, unquam, ex fine 
versus. — 0) ur dvlion, non siliet) Tangit id, quod postea uberius tractat de 
potu. v. 53. s. 

v. 36. cirov duîv, diri vobis) Dixit, versu 26. Ut vos, inquit, esse dixi, 
sic adhuc estis. ef cidistis me, (et non credidistis: videtis,) et (tamen) non cre- 
ditis. Refutatur, quod dixerant versu 30. Fac videamus: et credemus. 

v. 37. 2àv, omne) Vocula momentosissima, et, collatis iis, quae sequun- 
tur, consideratu dignissima. nam in sermonibus Jesu Christi, quod Pater ipsi 
dedit, id, et singulari numero et neutro genere, appellatur omne: qui ad Ipsum, 
Filium, veniunt, il masculino genere, vel etiam plurali numero describuntur, 
omnis, vel, illi. Vater Filio totam quasi massam dedit, ut omnes, quos dedit, 
unuwn sinì: id universum Filius singulatim evolvit, in exsecutione. Hinc illud, 
cap. 17, 2., ut OMNE, quod DEDISTI ei, DET EIS vitam aeternam. In stilo 
N. T. Graeco, Johanneo praesertim, ubicunque fastidiosa ingenia soloecam dice- 
rent constructionem, elegantia vere divina, Hebraeis nunquam dura, subesse 
solet. Id hoc loco inprimis usu venit. Inde hic versus 37. duo cola habet, quae 
mox lisdem verbis repetitis tractantur: et quidem prius, versu 38. 39., ubi omne 
cum Patre memoratur; alterum v. 40., ubi omnis cum Filo memoratur. Prius 
per dr: quia, alterum per y&p enòn connectitur cum versu 37. — didwci uor, dat 
mihi) per tractum illum. v. 44. Praesens. Deinde Praeteritum v. 39., respectu 
Conservationis. Pater dat Filio: Filius eligit, i. e. dat quasi sibi. v. 70. Cre- 
dentes dantur: credentibus datur. v. 32. 65. — pds éuè) Hoc habet emphasin: 
aliis locis solet scribi r96s ue. — ter, aderit) Tantummodo omne illud ad me 
veniet. Ea loquitur Jesus, quae si Judaei accepturi sint, revera sint credituri: 
et convicta eorum infidelitate nunc fidem offert: quaeque antea sub schemate 
dixerat, nunc proprie edisserit. — où ur éxfdiw È, non ejiciam foras) Hoc 
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non modo significat receptionem primam, sed conservationem perpetuam, per 
omnes vicissitudines et gradus, usque ad resurrectionem, metam illam, quae 
omnia citeriora praesupponit. v. 39. 40. 44. 54. Est Litotes: non ejiciam, sed 
omni modo tuebor. c. 10, 28. s. qui locus huic loco valde respondet. Conf. #% 
foras, cap. 15, 6. 

v. 38. zxtaBîInza, descendî) Hic sermo in multis fluit ex unione perso- 
nali. Nam descensus de coelo natura prior est ortu ex Maria secundum carnem. 

v. 39. dî, autem) Declaratur voluntfas versu 38. memorata. — 705 7éu- 
Vavrbs ve tatoo — 40. to) mateds OÙ rtuavids ue, ejus, qui misit me, Pa- 
tris: Patris, qui misit me) Sic habet lectio antiquissima. Versu 39. mentio 
missionis, et v. 40. Patris nomen scite praemittitur. namque versu 39., coll. 
v. 38. cum voluntate Patris proprie congruit missio: at versu 40. nomen Patris 
et nomen I'ilii proprie inter se respiciunt. [Correl/ata sunt: versu 39. Missio 
(Patris) et Cura Christi; versu 40. Patris voluntas, et salus in Filio. Not. 
crit.] Varietates lectionum praecipuae in apparati notatae summam hujus an- 
notationis non mutant. 1) — 72, omne) Vid. not. ad v. 37. — dédozé not, dedit 
mihi) Dantur Filio, quibus fides datur, coll. v. seq. — pò d70)£00, non per= 
dam) Perditioni opponitur vifa aeterna. v. 40. c. 3, 15. s. — #4 aùr0d, ea 
eo) ex omni illo, quod Pater mihi dedit. — 4vasticn, resuscifem) ad vitam. 
v. 33. Sic v. 40. 44. 54. Hic finis est, ultra quem periculum nullum. Citeriora 
omnia praestat Salvator. Dat signum, versu hoc et versu 62., sed in futurum, 
cum Judaei praesens flagitarent. v. 30. Resuscifatio, mortem praesupponens, 
saepe hîc menoratur, quia ipse Dominus adhuc erat morifurus et resurrectu- 
rus. conf. c. 11, 25. not. Postea vero apostoli fidelibus potius adventum ejus 
gloriosum proposuerunt. 

v. 40. toùto jo — marsòs, haec enim — Patris) Vid. not. ad v. 37. 39. 
— è Bemodiv za zuotsdov, qui cernit et credit) Judaei ridebant, non credebant. 
v. 36. Ii, qui Jesum spectabant, magnam habebant occasionem ad credendum: 
et qui eorum credebant, singularem habebant beatitudinis gradum. Matth. 13, 16. 
— Codv ifvtov, rifam aeternam) etiam ante diem novissimum, cujus mentio 


hic subsequitur, uti v. 54. Haec duo transponit humana ratio. — &vxorz60, 
resuscitabo) Futurum, quale v. 44. et cap. 15, 8. — îy@, ego) Hoc pronomen, 


v. 39. non positum, nunc ponitur. illic praecedit verbum primae item personae; 
hic vero tertiae, uti v. 44, 54. 

v. 41. èyoyyulov, mussabant) Jesus tamen sciebat. v. 43. — ò Zoros, pa- 
nis) Arripiunt sermonem allegoricum: explicationem propriis verbis additam 
negligunt. 

v. 42. oidauev, norimus) vel potius scimus. Josephus erat mortuus: sed 
memoria ejus manebat. — 765, guomodo) Sic v. 52. quomodo? — oùv, ergo) 
Ob id ipsum debebant cogitare, altiora esse in Jesu. 

v. 44. o)dzig, nemo) Solet Jesus, antequam errorem animis eximit, er- 
rantium pravam dispositionem ipsam redarguere. Id agit v. 44—46.: et simul: 
praetermisso eo, quod in interpellatione Judaeorum importunum erat, et mur- 
mure eorum composito, v. 43. continuat ea ipsa, quae v. 40. dixit. Neque 
tamen non confirmat suum de coelo descensum: tantum quaestioni qguomodo non 
respondet. — ovdzlc divarar, nemo potest) Judaei nitebantur suis viribus. id 
refutat Jesus, eosque docet de tractu Patris observando. — é)0sìv mods ue, re- 
nire ad me) Ad Christum venire, est fide assequi et agnoscere missionem ejus 
coelestem, et se illi tradere. — è&v vò, nisi) Recte igitur facit, qui ad me, 


1) Nam per marginem Ed. 2. (cuì respondet Vers. germ.) v. 39. vox ratods emittenda, 
et v. 40. lectioni toÙ reubaviés ue substituenda est lectio natoss pov. E. B. 
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inquit Jesus, venit: nam eo ipso sequitur tractum Patris. — é&xécn, trarerit) 
Pater misit Filium ad nos: et nos trahit ad Filium, virtute amoris sui nos au- 
dire et videre faciens. vers. seqq. et 65. [Idem est, quod dicitur Filio nos dare, 
nobisve dare, ut veniamus ad Filium, v. 39. V. g.] Exemplum talis tractus, in 
Petro, v. 65.: in Paulo, Gal. 14, 15. Idem verbum apud LXX, Cant. 1, 4. 
SCI ot 

v. 45. Yefpaupévov, scriptum) Refutat Judacos scripturà abusos. v. 34. 
— nai Ecovrar mavizs dudaztoi Tod Bcod) Jes. 54, 13. LXX, ai ravTaS TOÙS viods 
cov dudaztods deo. — mavres, omnes) Hinc mox infertur omnis. — didartoì T0Î 
008, doctì a Deo) Conf. mox rapà, a. Correlata, omnis qui audiit et didicit : 
doeti. Mud actum innuit: hoc habitum inde nascentem. — xs, omnis) et so- 
lus. — zag, a) Patre, de Filio. Matth. 11, 27. 

v. 46. ovy Om, non quo) Hac declaratione addita significatur, Patrem 
audiri tum demum, quum Filius auditur; videri tum demum, quum Filius cer- 
nitur. c. 14,9. — f@oazev, vidi) Subaudi, ef audivit: coll. vers. praec. qui 
audivit. (et vidit.) Sed quia ridere interius est, quam aud?re, visio concinne 
Filio, auditus credenti adscribitur. conf. c. 1, 18. — ò @v rrxoà tod 0sodi, qui 
est a Deo) Sic c. 7, 29. 

v. 47. îyer, habet) Praesens. Ubi vitae panis, ibi vita; etiam ante diem 
novissimum. v. 40. 

v. 49. oi mutépes, patres) de quibus dixistis. v.31. — ipòy, vestri) Vestri, 
inquit, non nostri: quo ipso ostendit, se altiorem habere ortum, quam illi pu- 


tarant. v. 42. — Éoxyov TÒ UAvva EV TÀ Eonuo, ederunt manna in deserto) Re- 
geruntur Judaeis verba ipsorum. v. 341. — xa 4rédxvovy) et tamen mortuì sunt, 


idque horrenda morte. 

v. 50. odros, Aic) scil. panis. — ris, aliquis) quivis. — xal più &robavn, 
ac non moriatur) scil. spiritualiter, uti cibus hic ad vitam spiritualem spectat; 
annexa resuscitatione corporis. 

v. 51. 6 C&v, vivus) Hoc participium et ad incrementum orationis facit 
et ad declarationem, qua ostenditur, non esse sermonem de pane communi. — 
dsc, dabo) 1) edendum. — * odpé pov, caro mea) Novus sermonis gradus. 
Congruit dì trtatizov, vero, ci dabo, in futuro. nam antea non facta est in 
hoc sermone mentio carnis. tum, v. 53., de sanguine. Pater dat panem rerum, 
v. 32., qui est Christus ipse: v. 35. Christus dat panem vivum, carnem suam. 
Sermo de pane, est magis allegoricus, ad miraculum praecedens accommoda- 
tus; de carne ef sanguine, proprius. — UTO Tg Toù XOGLOV Cote, pro mundi 
vita) adeoque pro multis. Marc. 14, 24. Jesus verba sua scienter ita formavit, 
ut statim et semper illa quidem de spirituali fruitione sui agerent proprie; sed 
posthac eadem consequenter etiam in augustissimum S. Coenae mysterium, quum 
id institutum foret, convenirent. Etenim ipsam rem hoc sermone propositam in 
S. Coenam contulit: tantique hoc sacramentum est momenti, ut facile existimari 
possit, Jesum, ut proditionem Judae, versu 71., et mortem suam, hoc versu, 
ita etiam S. Coenam, de qua inter haec verba certissime secum cogitavit, uno 
ante anno praedixisse, ut discipuli possent praedictionis postea recordari. Tota 
haec de carne et sanguine J. C. oratio passionem spectat, et cum ea S. Coenam. 
Hinc separata carnis et sanguinis mentio constanter. nam in passione sanguis 
ex corpore eductus est, Agnusque mactatus. 

v. De. tudyovto, pugnabant) non jam solum murmurabant, uti v. 41. — 
oî iovdator, Judaet) Observandi gradus: Judaei, h. l. discipulî, v. 60. 66.: 


1) Dubiae tamen originis esse lectionem fiv tfò dbew, et utriusque Edit, margo in- 
nuîtt, et Vers. germ. E. B. 
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apostoli, v. 67. — rés, quomodo) Quomodo, iterum: coll. v. 42. Ad neutrum 
guomodo respondet Jesus, sed pergit in suo sermone, et ait: Sic esse debdet. 
v.53. — TÀ cdpxa, carnem) Iterum id arripiunt: quod maxime durum vi- 
detur. 

v. 53. éav pù, si non) Judaei quaerebant de possibilitate: Jesus respon- 
det de necessitate. nempe haec illam infert. 

v. 55. 4Aindés, vere) Haec affirmatio opponitur dubitationi Judaicae. — 
Besos: mio) Cibus, potus, quo tam vere pascitur fidelis, quam cibus et potus 
corpora pascit. v. 56. fin. 

v. 56. ò Tpoyoy, qui edit) Qui edit, et quod editur, re ipsa intime con- 
Jjunguntur. 

v. 57. améorerè pe, misit me) Huc refertur, xzì è Tooyov ue, et qui edit 
me, per fidem. Cibus Jesu, facere voluntatem ejus, a quo missus est: c. 4, 34.: 
cibus credentis, edere Christum, et in eo voluntate Patris pasci. — x4yo, et 
ego) Sicut apodosin habet in illo, et qui edit me. — rà cov nacéoa, propter 
Patrem) Nam in Patre sum. — xl) etiam. — è toòyov pe) qui me, qui vivo, 
edit. per fidem: v. 29. 35. 40. 64. Sub ea ratione, quod Pater misit Filium, 
comedimus carnem hujus et credimus in eum. 

v. 58. obros, hic) id est, egomet. v. 57. — è doros, panis) Redit sermo 
ad ea, quae versu 32. proposita fuere. 

v. 59. cimev — diddozov, dixit — docens) Conf. c. 8, 20. 7, 28. 

v. 60. cx\npos, durus) Multa sane sunt, quae natura carnalis non potest 
non horrere in hoc sermone per se suavissimo. Arduus, non durus, est sermo: 
quo deterriti sunt mali; genuini autem sunt probati, exercitati, confirmati. Vix 
uspiam sublimius locutum videas Dominum vel seorsum cum apostolis. Id pie 
admiremur. — is divata:, quis potest) Aliter Petrus, v. 68. — aùroi, eum) 
Hoc videntur dicere: quis potest-Jesum audire? Conf. c. 10, 20. Caput mi- 
seriae, auditum detrectare. 

v. 61. év éavtò, in se ipso) sine indicio externo. — roùTo Luds CLAVÒA= 
Mile; hoc vos offendit?) Enallage: id est, num hac re offendimini? Passio 
Christi, scandalum Judaeis. 

v. 62. édv oòv, si ergo) é&v, si, habet apodosin subaudiendam, quid erìt? 
Id est, multo majora sunt, quae sequentur. si hoc non creditis, quomodo illa, 
si dicerem, crederetis? (Similis locus, cap. 3, 12.) Et tamen, cum illud vide- 
bitis, agnoscetis, vera esse, quae dixi: et admirabimini non meam doctrinam, 
sed vestram tarditatem, cap. 8, 28. Matth. 26, 64. — àvaBalvovta, ascenden- 
tem) Vid. ad cap. 3, 13. — rd mpéregov, prius) antequam descenderet. 

v. 63. tò rvedbua, spiritus) Non sola deitas Christi, nec solus Spiritus 
sanctus significatur, sed universe Spirifus, cui contradistinguitur caro. Id, 
quod Spiritus est, vivificans est. — ‘i càpt, caro) Non est sermo h. 1. de carne 
corrupta; de qua nemo dubitat, quin nihil prosit: neque tamen Jesus carni suae 
vim vivificandi adimit: alias totum sermonem, utique de carne sua, v. 51. et 
53—56. habitum, et totum incarnationis mysterium, tolleret. sed sensus est: 
Caro mera nil prodest: qualem scil. Judaei putabant esse carnem illam, de qua 
loquebatur Jesus. conf. 2 Cor. 5, 16. Loquitur sub conditione, eaque impossi- 
bili, sì sola caro esset: uti etiam loquitur versu 38. de sua voluntate. Conf. 
not. ad cap. 5, 31. 19. 22. Caro est vehiculum virtutis divinae omnis vivifi- 
cantis, in Christo et in credentibus: et Christus, carne mortificatus, spiritu vi- 
vificatus, virtutem suam maxime exseruit. 1 Petr. 3, 18. Joh. 12, 24. 16, 7. — 
odz doedet ovdsv, non prodest quicquam) ad vivificandum. Ubi vita ex Deo 
non est, ibi nulla ufilitas vera. — tà friuata) D9a29= verba, et res illis com- 
prehensae. Correlata: verba et credere. v. 64. — XXkinza, locutus sum) 
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Non dicit, loguor, sed locutus sum. Jam enim aversi erant. v. 60. 61. — 
mvedua, spiritus) tametsi de carne loquuntur. — xat, ef) adeoque. 

v. 64. dN cioìv, sed sunt) Penes vos culpa est. — ruwès, aliqui) qui 
etiam alios turbant. — où riotedovew, non credunt) adeoque spiritualiter dicta 
torquent carnaliter. — 8% &oyf, ew initio) Notatur ipsum hujus sermonis tem- 
pus, quanquam Jesus etiam ante id tempus semper scierat. Sermo hic habitus 
est anno ante passionem: sed delectus XII apostolorum non toto anno praeces- 
sit hunc sermonem. Ergo tum erat initium. — rives, quinam) ex majore dis- 
cipulorum numero. — xat cis, et quis) ex XII discipulis. Judas igitur jam tum 
id monstri alebat, ex quo postea proditio extitit. Jam tum non credidit, et ex 
Jesu sermone cum multis aliis discipulis scandalum cepit. Mali, cito mali sunt: 
boni, cito boni. Gradus funestae malitiae in Iscariota diligenter notavit Johan- 
nes, c. 12, 4. s. 13, 2. 27. 14, 22., et singularem adversus illum antipathiam 
habuit. 

v. 65. Ssdonévoy, datum) per tractum gratiae. 

v. 66. roXoi, multi) Ita purgatus est selectior numerus. [eo ipso Zoco 
(Capernaum puta), in quo diutissime antehac commoratus fuerat. Harm. 
p. 337.] Multitudo promiscua non tanti est, quanti sinceritas. [Gravissima 
haec lustratio fuit. Vi. g.] 

v. 67. toùs dbdsra, duodecim) Horum nomina et ipsam appellationem 
apostolorum, praesupponit Johannes, ut ex ceteris evangelistis notam. — pi 
nai vpets, num etiam vos) Parum aberat. In hoc articulo temporis stetisse, Ju- 
vit. Judas potuisset ceteros secum auferre. — 0élere; rultis?) Jesus neminem 
cogit, atque hoc ipso arctius sibi suos jungit. 

v. 68. 1) fiuara, verba) Discipuli, etiamsi rationes speciales sermonum 
Jesu nondum comprehendunt, tamen fundamentum generale tenent. Nobilissi- 
mum fidei implicitae in explicita exemplum. Tota locutio, verba vitae aeternae 
— credidimus — filius Dei, repetitur ex v. 63. 64. 65. Sic Martha c. 11, 27. 
fidem in J. C. tuetur, quanquam rationes resurrectionis nondum percepisset. 

v. 69. ripetc, nos) quicquid alii statuant. — remiotebzapev xai èyvaza- 
uv, credidimus et cognovimus) ex verbis Jesu. idem sequitur cognitio. 
2 Petr. 1, 5. Perversi sunt, qui cognifionem prius postulant: fidem ea et obe- 
dientiam sequitur. c. 7, 17. Cognovimus, id est, certum et ratum habemus. 


v. 70. toòs S6dezx) Articulus magnam vim habet. — é&eXeGdumy, elegi) 
Est igitur aliqua electio, ex qua aliquis potest excidere. — éC dpév, ea vobis) 
ex tam paucis. — eis, unus) Hoc indefinitum indicium ceteros omnes excitavit, 


et veritatem confessionis eorum a Petro factam comprobavit, Judam vero, quam- 
vis confessioni non contradicentem, exclusit. Hîc debebat resipiscere Judas. 
[Offensus fuerat miser, v. 64. Quare istud: ad quem abibimus? in eum post- 
hac non quadravit. Abiit sane, ad sacerdotum principes. V. g.] — dtéBodos, 
diabolus) non solum sibi malus, sed etiam aliis periculosus. 

v. 71. ciumvos, Simonis) Quod nomen gesserit proditoris pater, ceteri 
silent; Johannes supplet. Lectioni icxxoòmny obstat articulus. Sic enim esset 
iobdav ciluwvos Tv iomapudimv, non Tdy iovdav otumvos icxzpòtav. Articulus 
ponitur inter nomen et cognomen. Etymon Ludovici de Dieu ad Matth. 10, 4. 
retuli, non probavi. Iscariotae cognomen habuit et Judas et Pater ejus. 


CAPUT VIL 


v. 1. IJeprerdrer, ambulabat) per aliquot menses post pascha II. [c. 6, 4. 
memoratum]. — oi iovdato., Judaei) non credentes. — àroxteivar, interficere) 


1) xp0g6 tiva, ad quem] Beatum, cujus animo, si vel januam apertam videat, nil 
quidquam aliud illabitur. V. 9g. 
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[odio in Eum inde a Pentecoste superioris anni (c. 5, 18.) concepto, quod hoc 
Scenopegias festo revixit, et erarsit subinde vehementius. Harm. p. 352.] 
v. 19. 30. 44. c. 8, 40. 59. 

Vv. 3. oi ddcinoÌ, fratres) consobrini. — peràBn0:, fransi) ad commo- 
randum. — tîvrs5bev, Rinc) ex hoc obscuro Galilacae loco. — eis Tv iovdxiay, 
in Judaeam) Ex Galilaea in Judaeam amandant Messiam: deinde ex Judaea in 
Galilaeam, v. 52. — zaì oi pabutai cov, etiam discipuli tui) Eo ipso osten- 
dunt, se non esse discipulos. v. 5. Multi discipuli Jesu erant in Judaea, prae- 
sertim in festis. — 9sworowar, spectent) in festo, Hierosolymis. 

v.4. xa Cnreî, et quaerit) Sermo affirmans, ut patet ex verbo mani- 
festa, quod hinc infertur. nemo involvit omnis et non: omnis pertinet ad utram- 
que sententiae partem; non, ad priorem: hoc sensu, Omnis, qui facit aliquid, 
id facit non in occulto, sed ita, ut quaerat ?pse esse in propatulo. xxì ef pro 
sed, ut saepe. Diasyrmus. — xòròs) ipse. antitheton ad id, quod is ipse facit. 
sic cexutov, fe ipsum. — sì, sì) Haec particula saepe plus, non minus, quam 
quum, valet. — toda, ista) quae facis, miracula. — 76 xécuw, mundo) om- 
nibus. Majus, inquiunt, theatrum quaere, praesertim festi tempore. 

v. 5. oùdî, ne quidem) tam pauci credebant! Non nisi divinis praesidiis 
fides in Jesum Nazarenum firmata est: domestici ipsi obstitere. 

v. 6. 1) ràvrore, semper) Non opus est, ut demun venia? tempus vestrum. 

v. 7. 6 xocuos, mundus) de quo v. 4. — pis, vos) mundanos. — éuè, 
me) conf. v. 1. — puceò, odit) Christianos quoque aut summo amore prose- 
quuntur homines aut summo odio. Qui omnibus semper placent, sibi merito 
suspecti esse debent. — puaxotupò, fesfor) Insigne opus Christi. Ita testatus 
erat c. 5, 33 — 47. — rovnoà, mala) ex Malo. 4 Joh. 5, 19. [Mundì opera 
mala esse, ipsì mundani fatentur omnes: at se ipsum excipere nemo non co- 
natur. Accedit, detestabile malum, hypocrisis: alienissimi scilicet ab odio in 
Jesum Christum videri volunt. V. g.] 

v. 8. oùx, non) non jam vobiscum, (v. 40.) uti vos suadetis, uf specter, 
in via et in urbe, ascendo. unde, mansif, v. 9. avaBzivo, ascendo, stricte in 
praesenti accipiendum: coll. o)x, non, Mattàh. 11, 11. ubi praeteritum item 
stricte accipi debet. Sic où non pro oùdro nondum, Marc. 7,18. coll. Matth. 15, 
17. Qui primo die festi non intererat, non videbatur interesse. Ascendit deinde 
Dominus ad festum, sed quasi incognito, nec tam ad festum, quam in templum. 
v. 40. 14. Unus jam proprie ascensus, ad pascha passionis, Domino erat pro- 
positus: de hoc per aenigma loquitur. — è xx90s, fempus) Sapientia tempus 
observat. Sermo de tempore ascendendi ad festum est versu 6.: sed de tem- 
pore patiendi, ut videtur, hoc versu, coll. v. 30. Hoc iter ad scenopegiam 
erat iter penultimum Hierosolymitanum. È 

v. 9. Euewev, mansit) Non voluit ascendere cum iis, qui non credebant: 
nec tamen festum ipsum fugit illorum causa. 

v. 10. 66, ut) Particula h. 1. non comparandi, sed declarandi. 

v. 11. éxeîvos, ille) Sane nullum Festum sine Christo festum est. 

v. 12. oyyuopòs, murmur) Sermo non audens erumpere, in utramvis 
partem. conf. v. 13. Idem verbum, v. 32. — sv 7oîs dylos — dv dyXov, in 
turba — turbas) Sic Latinus, permutato plurali et singulari numero. .Mur- 
muri multo convenit pluralis: hinc inde erat numerus loquentium de Jesu. Sin- 
gularis congruit opinioni de seductione plebeculae. — oi, aliqui) ex Galilaea 
potissimum, ut patet ex subsequente antitheto Judaeorum. 


'rrr—————————1Az%7zh_nt 


1) oùrw, nondum] Sciebat Jesus, ineunte festo odium Judaeorum gravius adhuc 
fore, quam interjectis diebus aliquot. V. g. 
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v. 14. pecovons, medio) Copiose describitur haec scenopegia. Initium 
v. 10. s. medium h. I. et finis v. 37. Festa, aedificationi opportuna erant. — 
avebn, ascendit) Primus dies festi fuerat d. 11. Oct. ut notavi in Harmon. evang. 
p. 85. (ed. II. p. 140.) adeoque feria II. nam anno illo XXIX Dion. litera Do- 
minicalis erat B. Ergo sabbatum incidit in medium festum: et die sabbati fre- 
quens prae ceteris medii festi diebus erat auditorium, et opportunus de sabbato 
sermo. v. 22. — sis tò icoov, în femplum) recta, ita, ut non alibi diverte- 
ret prius. 

v. 15. ypappara, literas) i. e. studia. Docebat enim. v. 14. — più Eua- 
Qnzòs, quin disceret) Non usus erat schola. Character Messiae. 

v. 16. oòx Eotwv iui, non est mea) non ullo meo discendi labore parta. 
— où riubavrés ue, qui misit me) Ideo non opus fuit, inquit, me discere 
humanitus: Pater me docuit. c. 8, 28. 

v. 17. îdv mis, si quis) Conditio aequissima, laetissima. Subaudi, igitur. 
Patris doctrina et Filii doctrina, eadem. Qui ergo consensionem cum voluniate 
Patris habet, doctrinam Filii agnoscet. — 06%n — BéXmpa, relit — voluntatem) 
Suavis harmonia. Voluntas coelestis excitat primum voluntatem humanam: 
deinde haec illi occurrit. — 0é&mpx, voluntatem) ex prophetica scriptura cog- 
nitam. — 7oteîv, facere) Methodus cognoscendae veritatis solidissima 1). — 
yyaoztar, cognoscet) operam dabit, ut cognoscat: vel potius, id assequetur, 
ut cognoscat. conf. c. 8, 12. 28. 31. 32. 12, 35. 45. 10, 14. Matth. 7, 24. 
1 Cor. 8,3. Qui faciunt justitiam, eorum demum est nosse vias Domini. Jes. 
58, 2. Conf. futurum medii yvocopar, c. 8, 28. 32. 13, 7.35. 14,20. Ap.2, 23. 
— meg TÙc diday, de doctrina) Articulus habet vim relativam ad v. 16. — 
îx T05 Deo, ex Deo) et Dei, v. 16. 

v. 18. 6) Characteres certissimi. Syllogismus: Qui a se ipso loquitur, 
suam quaerit, falsus et injustus, gloriam. atqui Jesus non suam, sed enim 
Patris, a quo missus est, gloriam quaerit. Ergo Jesus non loquitur a se ipso, 
sed verus et fide dignus est. — iv détav où réuvavtos, gloriam ejus qui 
misit) Duo hic includuntur: missum esse, et gloriam ejus, qui misit, quaerere. 
Hoc illius criterium. — oò7os) hic demum. — &AnBds, verus) et pro vero ha- 
bendus. — &dwtx, injustitia) mendacium: coll. v. 24. rerum, justum. 

v. 19. uwof, Moses) cui creditis. — Lpîv, vobis) non mihi. — ròv v6- 


1) Non possum A. Î., quin ad ea, quae cel. D. Ernesti, 500. th. noviss. 7. IL. p. 130. s. 
monet, aliqua regeram. Aliquan sane veritatis cognitionem ?n eo requiri, cujus voluntas ad 
meliora flectenda sit, nemo unquam negavit. Scilicet, hoc ipso loco, qui sub manus est, ad doc- 
trinam suam Christus, Judaeis propinatam, provocati: candem vero quod plenius cognoscere 
et ceu divinam amplecti non potuerunt, quid quaeso in caussa fuit? Aut nihil prorsus equidem 
video, aut voluntas perversa obfuit, quo minus în cognoscenda veritate divina ulterius progredi 
valerent. Fateor, haud mediocriter me commoveri, quum abusibus accenseri cam sententiam 
experior, qua veritatis cognitio bonà voluntate promoveri creditur. Veritatis cognitione 
emendatur utique (ceteris paribus) voluntas. At vicissim voluntatis obsequio penitiorem veri- 
tatis aditum recludi; et hic ipse optimi Salvatoris sermo, et omnis praeterea Scriptura clamat. 
Tritissimum istud arxioma, timorem Domini sapientiae initium ‘esse, omni? omnium Erudito- 
rum subtilitate superius est. Neque ridendum esse quovis respectu eorum consilium existimem, 
qui voluntati potius flectendae (firs Herz), quam intellectui informando (fiir den Verstand) 
occuparî se hac ilave scriptione profitentur. Supposità nimirum cognitionis majorì minorive 
mensurà fieri omnino potest, imo et debet, ut vecordes animo ad ponderanda veritatis, haud 
penitus ignoratae, momenta et superanda fideliter obstacula excitentur. Verbo: Habenti datur. 
Qui prima cognitionis quasi stamina îta collocat, ut obsequi DEO firmiter apud se constituat, 
îs in cognoscenda veritate, quatenus ad salutem conducit, multos brevi superabit, qui (utut lite- 
ratissimi) DEO se mancipare nolunt. Conf. not. ad Joh. 6, 69. 10, 38. Nec pudet repetere 
Ambrosii ‘stud: Noli intelligere ut credas, sed crede ut intelligas. Intellectus merces fidei 
est. Atque cum his jam lectorem DEI reverentem conferre juvabit, quae breviter at nervose 
notavit Magnif. Dn. Canc. noster D. Reuss, Elem. theol. mor. c. V. $. 23. sq. E. B. 
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pov, legem) Multa hîc Legis mentio, v. 23.49.51. apposite. namque mn navù 
gaudium legis publica lectione absolutae est postridie diei ultimi scenopegiae: 
dies octavus pro diverso respectu erat vel pars festi tabernaculorum, vel fe- 
stum distinctum. prior respectus valet apud Johannem. et eodem festo, septimo 
quoque anno, legebatur Lex. Deut. 31, 10. — ovdzic, nemo) Me reum agitis 
violatae legis. v. 241. s. At vos cuncti violatis. — i ue, quid me) quasi sab- 
batum violaverim. — Garette, quaeritis) Quaeritis me interficere. Ergo legem 
non facitis. Ergo voluntatem Dei non facitis. Ergo non potestis doctrinam me- 
am, quia mei plane dissimiles estis et me odistis, assequi. x 

v. 20. xa size, et dixit) Hierosolymis videntur alii fuisse insidiatores, 
alii id scisse, v. 25., et ii, qui hîc loquuntur, ab iis fuisse remotiores, nec ta- 
men intus meliores. Jesus ostendit, se profundius eos nosse, et hoc radio eos 
penetrat. — daruoviov Eyes, daemonium habes) Formula convitiandi atrocis- 
sima. Obsessi, amentes. Occultum caedis consilium ipsi Jesu non nisi per 
daemonium innotescere potuisse putant. 

v. 21. îy, unum) ex innumerabilibus, quae nescitis. [în Aomine ad pis- 
cinam Bethesdam. V. g.] — èr0otnoa, feci) in sabbato. v. 23. — xa, e) In- 
volvit vim relativam: unum opus feci, quod omnes miramini. Si in nullo alio 
opere meo quicquam reprehendendum cernitis: de hoc uno quoque bene exi- 
stimare debebatis. — 9xvuklere, admiramini) cum haesitatione. Talis admi- 
ratio, Act. 2, 7. 12. - 


v. 22. did toùto, propterea) Hoc mox declaratur per oòy Sti, nempe 
non quia. coll. c. 8, 47. 10, 17. Talis locutio Marc. 12, 24., ubi vis particulae 
67: latet in participio. — didowzev, dedit) Gen. 17. Ex. 12, 44. Lev. 12, 3. — 
ovy Ti, non quia) Hoc inciso amplificatur dignitas circumcisionis, respeciu 
sabbati, quo illa sit antiquior adeoque potior. 


v. 23. iva pù, ut non) quin, ita ut non solvatur lex; vel, salva lege. — 
ò vopos piwaews, lex Mosis) lex de sabbato, quae per circumcisionem non vio- 
latur. — spot, mihi) quasi legem de sabbato violaverim. — yo)&te, irascimini) 
X6os apud Homerum, ut Eustathius observat, iram etiam diutinam denotat. 
Haec ira Judaeorum jam XVI menses duraverat: at novo paroxysmo, ut Jesum 
videbant, exarsit. — Gov, fofum) Non opponitur totum corpus hominis, parti 
ei, quae circumciditur; nam a minori ad majus non procedit consequentia, in 
permissione, hoc modo: licet circumcidere partem; ergo licet sanare totum. 
Sed totus homo est, corpore et anima, cap. 5, 14., cujus sanatio multo majus, 
multoque adeo magis sabbaticum et legi probatum est beneficium, quam cir- 
cumcisionis actus externus per se spectatus, vel etiam circumcisio, etiamsi 
spectetur ut sacramentum. nam circumcisio est medium; sanatio animae, finis. 
[Praeterea non sine vulnere peracta est circumcisio: sanatio ifaque magis 
convenit sabbato. V. g.] — Srotnoz, feci) abrorortosintis, summa potestate. 

vi 24. ud volvere nar' dliv, dINA iv dimalav xpiow xoivate, nolite judi- 
care ex aspectu, sed verum judicium judicate) Eo sabbato, quod in sceno- 
pegiae dies incidebat, (inciderat autem sabbatum hoc anno in diem festi quin- 
tum) legebatur liber Kohelefh, cujus magna portio est hoc ipsum de judicio 
superficiario vitando rectoque tenendo praeceptum. [Ex aspectu vel (quod 
idem est) secundum carnem (c. 8, 15.) judicatur etiam, quando litera sumitur 
citra sensum. Christus ipse ex vero judicat. Jes. 11, 3.4. V.g]T— cò) Ju- 
dicium verum, unum est. Haec vis articuli. 


v. 25. iepocoXuuitàv, Hierosolymitis) qui scirent, quid in urbe ageretur. 
Vv. 26. magpnota, libere) Psalm 40, 10. — &Andéic, vere) Dubitare poterat 
populus, an affirmarent principes, Jesum esse Christum: ab hac dubitatione se 


348 JOH. VII, 26—34. 


recipiens populus affirmare incipit de illa affirmatione. — èyvacay, sciverunt) 
mente et ore. 

v. 27. dd, sed) Auctoritati humanae crediderunt in Christo repudiando: 
in Christo agnoscendo tamen non credunt auctoritati humanae. Observari hîc 
possunt Judaica praejudicia. Ratiocinium Judaicum hoc est: Christus hadet or- 
fum ignotum; Jesus non habet ortum ignotum; ergo Jesus non est Christus. 
Respondet Dominus versu 28. sq. — 7oùtov cidapev, hune novimus) c. 6,42. — 
ovdeis, nemo) Id vere in hoc Messia vero accidit. v. seq. c.9, 29. nam ne patriam 
quidem jam norant, v. 42., cum Jesus natus esset Bethlehemi. [Cogitaverit ali- 
quis, otiosam quaestionem esse, sciatur ortus Christì an nesciatur: at falsa 
opinio in re admodum exili plurimum sane obesse poterat fidei. Id sequenter 
observare licet de variis normis malesanis, quibus detinerì se‘ mundus patitur. 
Meat] 

v. 28. énoatev, clamavif) magno ardore, pro salute hominum; et ob audi- 
torum frequentiam. Minime saepe clamavit Christus, Matth. 12, 19. quare cla- 
mores, ‘quos edidit, magnas habuere causas, vid. mox v. 37. c. 11, 43. 12, 44. 
Hebr. 5, 7. MattL. 27, 50. — xauéî, ef me) Sunt, qui ironiam hîc statuant: sed 
ironia nunquam usum invenias Dominum. Judaeorum sermo duas habuerat par- 
tes, hunc et Christus: v. 27. quibus respondens sermo Domini duas item partes 
habet, ef me: et a me ipso. Prior est concessiva, et notitiam de Jesu ejusque 
ortu extrinsecus spectato quodammodo sub loco relinquit; hanc enim ipse nun- 
quam allegare solet: conf. 2 Cor. 5, 16. sed justam notitiam, sui a Patre missi, 
eos habere negat. coll. v. 33. s. cap. 8, 14. — xaì dr éuavtod) ef tamen a me 
ipso non veni, ut vos putatis. — «Anfivòoc, verus) Haec veritas pluris est, quam 
illud vere, de quo quaerebant, v.26.— dv bpets ox oidate, quem ros non nostis) 
Subaudiendum, quod sequitur, quod ab eo sum, et ille me misit. Ipsum illud Ju- 
daeorum postulatum de Christo, versu 27. expressum, in Jesu extabat. 

v. 29. zap adrod ciuì, ab eo sum) Hoc denotat generationem aeternam: 
ex qua consequitur missio. Duo momenta: prius refertur ad ef me, alterum ad 
unde. Sum, versu hoc et praecedente, refertur ad est, quod bis extat versu 27. 

v. 30. oto, nondum) c. 8, 20. 

v. 32. oi pxpioato: xai oi koyisoet:) Vid. App. Crit. Ed. II. ad h. |. Respicit 
huc versus 45., ubi ipse Lalinus habet, ad pontifices et pharisaeos. Pharisaei 
praeponuntur versu 32. nam ii erant acerbiores, et per eos instigati sunt prin- 
cipes sacerdotum. 

v. 33. éti, adhuc) Continuat sermonem, quem post v. 29. interpellarant. 

1) v. 34. Curiosi ue, quaeretis me) me, quem nunc videtis et spernitis. 
Verba haec sunt quasi Textus, cui sermones hujus et sequentis capitis super- 
struuntur. c. 8, 241. s. Talis etiam Textus, cap. 16, 16. — xaì oùy sbpnioete, et 
non invenietis) Severius postea dicit, în peccato vestro moriemini. c. 8, 21. — 
6rov, quo) nempe in coelum. c. 3, 13. Proposuit Dominus talem interdum ser- 
monem, cujus sententia aliqua in praesenti audientibus apparebat; profundior 
deinceps. conf. cum hoc loco cap. 13, 33. Talis etiam sermo c. 13, 16. coll. 
c. 15, 20. 

v. 34. 36. cîuu, vado) Plurimi, ciuì, sum. Omnino òrov cipì #fò, ait Salvator 
in cap. 12, 26. 14,3.17,24. quibus in locis sequitur tar, Te, dor. Sed hîc 67701 
ciui fd, quia hîc sequitur é)N0eîv et ropevecda., et Dominus, hunc ad Judaeos 
sermonem repetens, dTt&yo ait, c. 8, 24. 13, 33. Etiam in prosa eip« adhibetur. 
LXX, Exod. 32, 26., iTw p6s ue. Prov. 6, 6., idr Tpos TOv puppnza. twpev habet 


1) pixo0v ypévov, parvum tempus] Sane: vix enim anni pars dimidia effluxzit ab hoc ser- 
mone ad passionem. Harm. p. 355. 
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Plato in Phaedro, in extremo, et Chrysost. egì isgwo. I. VI. c. 12. p. 348. ed. 
Stutg. Ex Thucydide et Xenophonte exempla notat Camerarius in comm. utr. 
linguae, pag. 452. Adde Herodianum. Hoc notandum erat, quia si. quasi poé- 
ticum a nonnullis repudiatur. Neque vero infructuosa est haec observatio. Quo 
vado, dixit Dominus, quum aliquanto longius abesset a discessu: udì sum, dixit, 
in ipsa passionis hebdomade, in ipsis sermonibus ultimis. Omnia hanc locutionis 
differentiam loca modo indicata comprobant: neque obstat locus Joh. 13,33. 36. 
nam versu 33. allegatur pristinus sermo ad Judaeos: et versu 36. respicitur 
Petri quaestio, Domine, quo vadis? 

v. 35. 708, quo) Importunius postea dicunt: Num interimet se ipsum? 
c.8, 22. — dixotopàv) Sic LXX, Deut. 28, 25. 30, 4. etc. — tv ÉXvoy, Grae- 
corum) sive Judacorum extra Palaestinam. Putant, se eruturos eum esse per 
literas, ubicunque gentium inter Judaeos versetur. 

v. 36. obTos è X6Y0s, iste sermo) Sermonem rhythmo conceptum eo magis 
tenent. conf. c. 16, 17. 

v. 97. îcyamn, ertremo) Septimus hic dies erat; non octavus, quippe qui 
proprium festum habebat. vid. F. B. Dachs ad cod. Succa. p.373., coli. p. 357.405. 
Hic septimus maxime solennis in scenopegia dies erat. Lev. 23,34. Num. 29, 12. 
seqq. Nehem. 8, 18. 2 Chron. 7,8. seqq. Atque ipse Jesus hunc diem fecit mag- 
num: neque alter dies tantae solennitatis frequentiaeque restabat ante passio- 
nem Domini. Ergo tempore usus est 1). — èdv 71s dLl&, si quis sitit) ?) Appo- 
situs sermo, etiam propter ritum illum, quum extremo illo festi die soliti sunt 
aquam e fonte Siloah haurire et super altare holocausti libare. Vide Surenhus. 
de alleg. V.T. p. 354. [Sitire, prima animae ad salutem adspirantis proprietas, 
et character certissimus. V. g.] — tpy5000, venito) Ap. 22, 17. 

3) v. 37. 38. idv ris Odd toytollo pds us zai riviro. 6 rietelmv cis iuò, 
nabos cizev i Yoaoi, orauoi ix Tic.morias sro) gebcovarv BdxTos Caivros) Nova 
ac plausibilis est Interpunctio, èxv Tis dba, toytolo mods pe: xaì rivéro è 7i- 
oTsimv sis sue: zag cizev x7À. sed yixouòs durior esset, sifiens rveniat: bibat 
credens. Nunc indivulsus manet, ac sponte fluit hic sensus: Si quis sitit, venito 
ad me, et bibet: credens în me, ex mea abundantia explebitur. conf. cap. 6,35. 
Post imperativum imperativus vim futuri habet, uti mox v. 52., sosuvnoov xai 
ide, scrutare, et videbis. Neque perimitur subsequentium constructio verborum. 
Subjectum est, Qui credit in me: praedicatum, sicut dirit Scriptura, Flumina 
ex ventre ejus fluent aquae viventis. tantummodo suppleri debet copula est, vel 
potius erìt, ita fere, uti c. 6, 39. 17, 2. Luc. 21, 6. Hoc autem loco sermo con- 
tinuatur per Allegatum, et Credens comparatur cum ipso Domino credentium, 
de quo agit promissio. 


1) Paschatis et Pentecostes antitypi in sacrificio Christi et Spiritus Sti effusione Hiero- 
solymis ante plenam typorum abolitionem extitere. Ita et h. 1. Scenopegias antitypum obser- 
vare datur in hoc ipso festo, quod Salvator Hierosolymis tanto gloriae suae splendore <//u- 
minavit, insignem istam promissionem Zach. 14. (v. 18. 17. Hierosolymas indigitantem) Hie- 
rosolymis repetens, ejusque largissimo complemento, proxime tum exspectando, fidelium ani- 
mos demulcens. Harm. p. 354. s. 

2) De donis miraculosis eorum, qui doctrinam apostolicam receperunt, sermonem hoc 
loco esse; non desunt qui existiment hodie. (Vid. D. Ernesti Bibl. theol. noviss. T. I p. 791.) 
Nec sane quisquam, ista non spectari, jure contendertt, coll. v. 39. sq. Nolim tamen universalem 
hanec et solennissimam promissionem ita restringi, ut ea Spiritus sancti dona, quae omnis anima 
vanitatis pertaesa sitit, erclusa putes. Nempe locus Zach. 14, 8., coll. c. 13, 1., haud obscure 
docet, ca spiritus dona simul certe connotari, quibus opus est omni ad veram quietem et melio- 
rem vitam perducendo. E. B. 

3) zo ruvetw, et dibat] Huc deducenda res est. Multi ad Jesum veniunt; sed ipsi sibi 
desunt, quo minus ipsà jucundissimà fruitione, accessum alioquin excipiente, potiantur 


PRO 
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. 38. è riotedov cis éuè, credens in me) Credere parallelum est, non 
verbi sitire, sed venire. c. 6, 35. Huc ref. credentes ; V. Sq, — xabds cimev 
YeagÎ, sicut diatit scriptura) Multa habet scriptura de promissione Spiritus san- 
cti, sub schemate aquae: Jes. 12, 3. 55, 1. 3. Ez. 47, 1. s. Joél. 2, 23. quae Je- 
sus h. 1. verbis pronuntiat ad tempus pr nasce accommodatis. Maxime vero huc 
pertinet illud Zach. 14, 8., s&elevostar Udo Coiv E ispovordiu. 7. etenim illud 
ipsum caput Zachariae lectum fuerat publice, tanquam Haphtara, primo die sce- 
nopegias, quod Jesus, cum venisset medio festi tempore, extremo die repetit 
Hierosolymis. Lectioni die primo non interfuerat: literas non didicerat, v. 15. 
itaque Lectionis allegatio auditores co magis commovere debebat. — xovtas, 
ventre) j22 penetrale intimum, capacissimum, foecundissimum. Alluditur ad 
amphoras, quibus ultimo festi illius die aqua ex fonte Siloah per urbem ad sac- 
rarium ferebatur. magnum enim ventrem habebant. — «ù709, ejus) Messiae. Hic 
est fons, ex cujus abundanti flucu fideles accipiunt. v. 39 — Udaros Césvroc] 
Ldwo Cav, Zach. JESC: 

v. 39. cime, dirit) Jesus. — oUzo yàg fiv, nondum enim erat) Esse , pro 
adesse. Matth. 2, 18. Gen. 42, 36. conf. omnino 2 Chron. 15, 3. Refertur yàg ad 
EueXMov, et hoc ad futurum $sUeouarv. 

v. 42. oùyi, nonne) Atqui id ipsum in Jesu verum erat. Cur non animad- 
verterant? admoniti praesertim Matth. 2, 1. s. Anni XXXII non erant tempus 
immemoriale, praesertim interposita, anno duodecimo, admonitione nova, Luc. 
2, 42. — dirò PnMety, a Bethlehem)Hoc ut ex evangelistis aliis notum praesup- 
ponit Johannes, de Jesu. 

v. 43. cyioua, dissensio) Sic. c. 9, 16. 10, 19. Schisma multiplex esse 
solet: unius dogmatis vel multorum; et hominum bonorum a malis, vel malorum 
a bonis, vel bonorum a bonis, vel malorum a malis. 

v. 45. èxeîvor, ili) pontifices, quos versu 47. interpellant pharisaei. 

v. 46. 5, ut) Character veritatis, etiam idiotas convincentis, prae domi- 
nis eorum. [Hawd raro facilius rudiores virtutem verbi Christi, quam sagacìs- 
simi, persentiscunt. V. g.] 

v. 48. ui ti, num quis) Sic inferunt: in quem non credunt principes, in 
eum non est credendum. Simili argumentatione ac fremitu utuntur zelotae ho- 
dierni, praesertim Romanenses. — éx 7év oaguzivv, er pharisaeis) legem sci- 
entibus, scilicet. 

v. 49. o7og, iste) Hoc ad contemptum pertinet. — rv voy, legem) Sacpe 
lea id Dei apud Hebraeos, quod nos dicimus Biblia. 1 Cor. 41 8. — immard 
paro, maledicti) Magnus erat miserorum fremitus. unde metonymia anteceden- 
tis et CONT Er i. e. sunt maledicti: credunt in illum: manent maledicti. 

v. 50. )fye, dici?) Saepe ii, qui timidi fuerant extra discrimen, in ipso 
Weaglitiva fo defensores evadunt. [Conf. c. 19, 39.] — sis ©v, qui unus 
erat) Incisum hoc nectitur cum dicif. 

v. 51. ò voos, lex) quam vos solos scire putatis. v.49. — xolvar, judicat) 
id est, judicare docet. — dv XvBowrov, hominem) quemvis, et hunce. — &xovon, 
qudierit) Subaudi, îs qui judicat. [Regula haec, audiendum prius hominem esse, 
quam judicandum, tantam habet evidentiam,ut vel puerulo pervia sit: attamen 
summae auctoritatis virì contra eam frequenter impingunt. Insignis pars in- 
justitiae, qua mundus scatet, his ponderatis erularet. Enimvero nusquam ista 
minus observantur, quam in Christi caussa. V. g.] 

v.52. ui, num) Aequitatem orationis persentiscunt; quare nil ad eam re- 
spondent: tantum ex conclusione ipsa invidiam Nicodemo faciunt, eumque inse- 
ctantur, quasi omnes et soli Galilaei essent discipuli Jesu. — ur xai où yarAatos 
si;) Sic Lat. idque ad mentem Pharisaeorum. éz T%c yang, pro yaX dato, 
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ex verbis proximis subsequentibus videntur arripuisse Graeci recentiores. — 
xa ide, et vide) i. e. videbis facillime. Provocant ad experientiam: quae tamen 
non erat universalis. [Denuo trivialis formula recurrit (coll. v. 27.), quae, utut 
videretur nullius momenti esse, sinistre adhibita noram insignem inferebat. 
E stupenda eorum multitudine, qui pereunt, vic quenquam invenias, qui non 
uno alterove hujus generis TITO Ledda: abreptus, veritatis salutaris effica- 
ciam in se sufflaminet. V. g.] 

v. 53. xai dov Ezrotos sis 70v cixov 20708) Haec capitis proxime se- 
quentis initium constituere debere, censet Ant. Blackwall de Classicis sacris p. 
497. ed. Woll. Si quid mutandum sit, caput VII. terminaveris in 7éyv fXawéy, oli- 
rarum, ut iidem sint dierum in facto, et periocharum in textu fines. Res pu- 
silla: sed tamen commodissime retinetur antiqua divisio, ut profectio Jesu ad 
montem olivarum cohaereat cum ejus ingressu in templum postridie facto. 


CAPUT VII. 


v.1--411. "Incod: dì — al UNAETL dudastave) Sapientia et virtus, quam 
Jesus in historia adulterae praestitit, tanta est, ut mirum sit, insignem hanc hi- 
storiae evangelicae partem hodienum a compluribus pro incerta haberi. Omit- 
titur etiam in codice ms. Eòdneriano, sed tantummodo a versu 3. ac sub finem 
evangelii secundum Johannem ita suppletur, et versui 2. annectitur, ut facile 
appareat, librarios periocham, pro genuina agnitam, a publica tantummodo lec- 
tione removisse. Jo. Lami in libro de Eruditione apostolorum codicem MS. Flo- 
rentinum IV Evangelistarum Graecum describens ait, In Evangelio Johannis 
Jambiì în fine scripti sunt. Praecedit index Capitum XLX. Decimum caput omis- 
sum fuerat, et ertra ordinem in fronte recensitum est nesì moryalidos, De 
Adultera, cujus historia in ipso evangelio ertat. Scriptio est saeculi XII. 
p. 230. — èropevia, ivi?) qui non haberet domum. coll. c. 7, 53. — cis 7ò dpos 
ev tiaréiv, in montem olivarum) in eum montem, in quo eum erant postea 
capturi. c. 18, 2. quum modo frustra conati essent. c. 7, 30. 

v. 2. maseyévero, veniebat) exspectatus. — édidaozzv, docebat) Eo mole- 
stiores erant interpellatores. v. 3. 

v.d. zoterratuévnv) ven LXX zarzdaubavev: sed Num. 5, 13. et sae- 
pius, cvXAexuBzvewv. 

v. 4. didkozaàe, doctor) Ratio, cur judicium ejus requirant. — sravro- 
0000, in ipso facto) Talia flagitia plerumque perpetrantur sub festa. conf. 
c. 7, 3°. Veritatem hujus historiae comprobant etiam, quae sequuntur, ut v.12. 
mentio fenebrarum, collato hoc versu, de adulterio, tenebrarum opere: etv. 15. 
de judicio, coll. v. 11. 

v. 5. \94Cew, lapidare) Aut mulier haec sponsa erat, aut sermo scriba- 
Tum et pharisaeorum est concisus, hoc sensu: Moses jussit adulteras supplicio 
afficere, (Deut. 22, 22. ss.) et id supplicium majores nostri lapidationem defi- 
nierunt. v. Grot. ad h. L — oòv, ergo) Haec particula quaestionem exhibet ma- 
gis captiosam, quam si aperto antitheto dixissent: vero. 


DU 


v. 6. xarnyoosiv, accusare) violatae legis. Sciebant aequitatem Jesu erga 
sontes, qui non fori agendi causa in mundum venerat. — dì, aufem) Solent ho- 
mines otiosi, cogitationibus immersi, interdum gestus varios, etiam scribentium 
similes habere; quos re seria occurrente, omittunt. Multo alium hîc gestum 
Salvator, re jam a scribis et pharisaeis proposita, adhibet, idque plus semel. — 
niro wibas, 7 danrii Eyoanev cis Tàv Tv, inclinans se deorsum, digito scri- 
bebat in terram) Semel scripsit Deus in V. T. Decalogum: semel in N. T. scrip- 
sit Christus. scripsit autem digito, neque enim stilo utebatur Sapientia ipsa; et in 
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terram, non in aérem, non in tabellam: scripsit sive pinxit, aut literas verba 
conficientes, ca ipsa fortasse, quae versu 7. memorantur; aut lineas ductusque 
nil distincte significantes; utrasvis, quiescente digito vel remanentes vel dispa- 
rentes. conf. Dan: 5, 5. Scribi solet in futuram memoriam. Itaque haec actio 
plane ex verbis subsecutis interpretanda videtur, ut hoc Dominus significet: 
Moses scripsit legem; ego etiam possum scribere. imo Lex Mosis scripta est 
mea. Vos, Scribae, judicia scribitis in alios; et ego possum scribere in vos. 
v. 26. Peccata vestra scripta sunt in corde vestro; et nomina vestra in terra. 
Jer. 17, 1.13. (quid si nomina accusantium scripserit?) Hanc meam scripturam 
vos nunc non intelligitis; sed o/îm, quid scripserim, toti mundo conspicuum erit, 
quuni libri aperientur, et vestra quoque flagilia patefient omnia. Itaque Jesus I. 
silenti actione cogitationes adversariorum vagas, festinantes et securas fixit, et 
conscientiam corum excitavit. II. significavit, se illo tempore non venisse ad ju- 
dicia forensia administranda; et malle agere, quod intempestivis accusatoribus 
otiosum videretur, quam isthuic rei operam dare: (pertinet huc antiqua Glossa, 
scripsit in terram, pù tpootoronp.evos, id negolii ad se nil pertinere significans: 
pro quo recentiores, xaì rooctorospevos) tempus, cum ipse judicem agat et in 
hanc ream, et in hos actores, et in omnes homines, injustos et justos, omnibus 
de rebus, non esse, sed olim fore: interim omnia in libros referri; olim terram 
non esse tecturam flagitia hypocritarum. conf. Jes. 26, 21. Job. 16, 18. Solet 
enim scriptio adhiberi memoriae in posterum causa. Ex. 17, 14. Ps. 102, 19. 
Plane haec actio Jesu Christi habet similitudinem quandam cum ceremonia illa, 
quae adhiberi solita erat in muliere adultera, Num. 5, 13. 17. 23. s. sed est 
etiam dissimilitudo. nam lex agit de muliere suspecta; hic locus de deprehensa: 
et in lege mulier literas per sacerdotem libello inscriptas et aqua elutas, cum 
aqua et cum pulvere soli bibit; sed literas, quas Jesus in terra ipsa scripsit, mu- 
lier non poterat cum aqua, nedum sine aqua bibere. Hinc facile appareat, in 
actione hac Jesu, quod -ad ream attinet, quiddam quasi abruptum inesse et in 
suspenso relictum, ut significare videatur, esse se judicem quidem, sed judicium 
non nunc (quare etiam accusatores saucios tantum dimittit in praesenti) sed 
olim confectum iri, et tum adulteram quoque istam vel poenae vel absolutionis 
participem fore. 

v. 7. dg dì Eméuevov, cum autem persererarent) Pro dì est ergo in Lat. 

plerisque. Ex more Johannis: qui tamen in hac periocha saepius dè adhibet, 
etiam alibi frequentatum, v. gr. c. 9. — ò &vaudotatos, qui peccato caret) &va- 
uaprntos, si terminationem spectes, est, vel qui peccare non potest, vel qui non 
peccavit. LXX, Deut. 29, 19.: può cuvatodéion dè duasTtwdds TOv Avapapratov. 
conf. 2 Macc. 8, 4. 12, 42. Testes in lapidando primi esse solebant. [Hinc ròv 
Mov dicitur, cum articulo. V. g.] hi testes omnes aut in ipso illo facto, aut in 
similibus flagitiis culpam contraxerant, supplicio dignam. 
v. 9. drò mdiv moeoftutiowy, a senioribus) Hi maxime perculsi erant. 
Magna vis verborum Jesu. [hominum penetralia recludendi. V.g.] — p.òvos, s0- 
lus) nemine eorum remanente, qui causam proposuerant. alii, etiam ex phari- 
saeis, remanebant v. 2. 12. 

v. 10. xa uendéva Beacauevos TAV TÎ6 quvaròs) Glossam antiquis ignotam 
prodit praepositio 7Av a Johanne nullo in omnibus scriptis loco adhibita; cujus 
vim passim aliter expressit 1). — éxeîvor, i) Jam procul aufugerant. 

v. 11. rogevov, rade) Non addit, in pace: neque dicit, remissa sunt tibi 
peccata tua: sed, posthac noli peccare. c. 5, 14. 





Pi 


1) Itaque omissionem hujus incisì (quam Ed. maj. minus probaverat), cum Ed. 2. etiam 
Vers. germ. luculenter approbat. E. B. 
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v. 12. 74Aw, iferum) uti cap. 7. Solet Jesus initia sermonum capere a 
doctrina salvifica: deinde, ubi homines contradicunt, elenchum adjungit. — 70 
06, Lux) Sermo conveniens tempori matutino, et oppositus operibus tenebra- 
rum, quale est adulterium. — 70 zòcuov, mundi) totius. — ò dxolovfév, qui 
$egtitar) Hoc ipso ostendit, nullo modo pr obari sibi adulterium, quamvis adul- 
teram non condemnarit. 

v. 13. sizoy, dicerunt) aperta importunitate. — xsoì ccxurod, de fe ipso) 
Reponunt Domino verba sua, coll. c. 5, 31. sed sensu corrupto. — &abàg, 
rerum) Sermo concisus. Potest homo de se ipso verum dicere, sed id non so- 
let pro idoneo haberi testimonio. Judaei autem, quo vehementius contradicant, 
testimonium Jesu ne verum quidem esse dictitant. 

v. 14. x%y, tametsi) Non loquitur conditionate, sed affirmat, se testari de 
se ipso. v. 18. Posteaquam multa docuit, postulat ab auditoribus, quod antea 
non ita postularat. — oidx, scio) Ex scientia certa et firma proficiscitur testimo- 
nium verum. — 760sy, rod unde, quo) Ad haec duo capita potest referri doc- 
trina de Christo. De illo agitur v. 16. seqg. de hoc, v. 21. seqq. — dusîs, 108) 
Penes vos culpa est, cur veritatem testimoni mei non assequamini : vos egetis, 
ut vobis dicam, quod nemo mortalium vobis potest dicere. — îcyoua., veniam) 
Diff. ab #X00v, venerim. Verbo venerim significat Jesus, Bo semper scisse: 
verbo veniam, Judaeos ne nunc quidem scire. 

. 15. zarà càv cora, secundum carnem) adeoque secundum adspectum, 
c. 7, 24. [Anfitheton, superne, v. 23. V. g.] — od zetvo, non judico) Conf. 
v. 11. 

v. 16. % oto îuò, judicium meum) Eadem ratio judicii, quae testimo- 
nii. v. 14. 17. c. 5, 30. s. Testimonium, de Deo et Filio Dei; judicium, de ho- 
minibus. — PRA cerum) non secundum carnem. v. 15. — uòvos ovz cipù, so- 
lus non sum) etiam in judicando. Conf. c. 5, 19. — è riudas us, qui misit me) 
Hoc ipso significat, unde venerit. 

v. 17. ai) etiam. — èv 76 vouo 76 Luertow) în lege vestra, ad quam vos 
refertis. v.5.— dio dvdodrwy, duorim hominum) quanto magis Dei et filii Dei? 
Hi testes quum duo dicuntur, argumentum est ejusdem naturae. Vide de his 
duobus, Zach. “ d0 an. — GAI verum) irrefragabile. 

1) v. 19. 705, ubi) Quaerunt, ubi, ut sciant, ‘unde missus a Patre venerit 
Jesus. — or: sn neque me) Non respondet Jesus statim directe ad interpel- 
lationem judaicam, ubi est Pater tuus? sed sermonem institutum prosequitur, 
simulque tamen viam ad respondendum parat. Ostendit enim perversitatem in- 
terrogationis, et docet, illos debere prius cognoscere filium, quem in carne vi- 
deant et audiant, si velint cognoscere Patrem. Nam Filio cognito, cognoscitur 
Pater. conf. v. 16. 18. ubi Filius ante Patrem nominatur. add. Matt@.Ì 11, 27. et 
infra, c. 14, 9. Pater ubi sit, clare docet v. 23. Atque hoc loco, de Patre ro- 
gatus, respondet de Se; mox vicissim de Se rogatus, respondet de Patre; 
v. 25. 29. quia Ipse et Pater unum sunt. — z2ì, etiam) Conf. c. 14, 7.9. s. — 
Tderrs è, nossetis) ita ut non opus esset vobis quaerere, ubi sit. Habet hic lo- 
cus testimonium clari issimum, de unitate Patris et Filii: quare v. 20. ut mirabile 
quiddam describitur, quod Jesum non comprehenderint. 

v. 20. èv té yaloovdazio, in gazophylacio) eo loco, ubi aliquis facile po- 
tuisset capi: ubi maxima erat hominum frequentia. — didiozwy, docens) Con- 
siderari hîc potest Didactica Christi, ex Johanne speciatim. Christus, Doctor 
unus, verus, bonus. Unus, Matth. 23. summa dignitate, v. 8. potestate, v. 9. 





1) v. 18. xa, ez] Hîc duo testantes memorantur expresse: accedit tertii, Spiritus sancti 
testimonium. V. g. 
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auctoritate, v. 10. Verus, Joh. 7. nam missus est a Deo, et vera docet. Bonus: 
didacticus. conf. 2 Tim. 2. Tria doctorum genera, Matth. 23. Prophetae, Sapi- 
entes, Scribae. Scribae titulum non gessit Ipse, sed discipulis reliquit, Matth. 
13, 52. Non opus ci fuit discere, Joh. 7, 15.: non nisi semel legit, Luc. 4, 17. 
invenit locum: semel scripsit, Joh. 8, 6. Ideo suo nomine non scripsit libros, ut 
apostoli, neque usus est apparatu librorum: aliquas tamen epistolas dictavit, 
Ap. 1. Supersunt duo tituli S'apientiae et Prophetae. Math. 12, 41. 42. Pro- 
phetae nomen alias majus, quam Sapientis. In Christo sublimius quodammodo 
nomen est Sapientia, quam Propheta. Precatus est: Patris mandata secutus. 
Discipulos ad se traxit suaviter 1) apud Johannem, c. 1, 38. ss. coll. c. 8. 
2) apud Lucam etc. Docuit eos ordine, primo de sua persona, de se ut Christo, 
1) praesente populo. 2) praesentibus adversariis. 3) seorsum; tum, de sua 
passione et resurrectione: docuit primo, sermone aperto; deinde per parabolas, 
Matth. 13.: primo, in nuptiis; deinde, aliis occasionibus. Docuit aliter populum, 
aliter Pharisaeos, aliter discipulos Johannis, aliter suos. Docuit de jejunio dis- 
cipulorum Johannis, de baptismo Johannis, Matth. 21. de numismate etc. Docuit 
operibus potius, quam verbis, Matth. 11, 1. s. docuit etiam gestu et vultu. Luc. 
20, 17. Fugit celebritatem, Matth. 12. Docuit interrogans; docuit interrogantes. 
Discrimen etiam discipulorum invicem tenuit. Docuit aliter ante resurrectionem, 
aliter post resurrectionem. Praedictio passionis fuit 1) aenigmatica, 2) aperta. 
Sequebatur valedictio, discessus denique ipse, 4) in passione: 2) in ascensione. 
Non desiit, donec dixit: Nunc creditis, Joh. 16, 54. Confirmavit doctrinam e 
Scripturis, et per miracula. Discipulos jussit discere experiendo, Joh. 16, 
22. 29. init. Occasiones sapienter sumsit. Joh. 4. Brevi colloquio Nathanaélem, 
Samaritanam docuit, quod discipuli aliquot annis didicere. Sublimibus auditori- 
bus sublimia proposuit, Joh. 3. Sensim aperuit rem. Joh. 16, 4. 12. 41, 13. 
Non omnia planissime exposuit: sed justis aenigmatibus involvit. Perspicuitate 
promiscua multi peccant. Scriptio nostra non migret consuetum doctrinae or- 
dinem. si alicubi diversa erit, non dilabetur ad philosophemata, sed se recipiet ad 
Scripturam S. Porro, Christus non mansit uno loco, nec semper apud eosdem. 
vid. Joh. 4, 44. Habuit virtutes boni doctoris, easque ostendit, suaviter et leni- 
ter. Matth. 11. Luc. 4. Discipulos misit XII, deinde LXX. sensim precari docuit. 
Luc. 11, 1. Joh. 16, 24. ete. — ovdzis èrizosy, nemo comprehendit) etsi 
conabantur. 

v. 21. ni%w, iterum) Nam dixerat cap. 7, 33. s. quum insidiati essent, ut 
hoc loco. — duaotiz, peccato) Singularis. una tota perditio, ex infidelitate, 
per quam omnia peccata vigent. v. 24. Hoc loco emphasis est in priore voca- 
bulo, peccato, deinde in priore verbo, moriemini. v.24. — &rohavetode, morie- 
mini) morte omnimoda. — Lr%ya, vado) v. 22. c. 13, 33. 36. 14, 4. 

v. 22. uit amorteveì fautoy, numquid inferficiet se ipsum) Pessima co- 
gitatio. imo Judaei illum erant occisuri.  Volunt dicere, se eum ubique posse 
invenire. 

v. 23. ùneto, vos) Iterum interpellationem eorum praeterit Jesus; et pro- 
bat, quae dixit v. 21. coll. c. 3, 13. — éx té xkrTo, ex iis quae infra sunt) 
ex terra. — fyYò, ego) Ostendit, unde sit et venerit, et quo sit iturus; ex 
mundo ad Patrem. — tovrov, oc) Hoc addito ostenditur, esse etiam alium mun- 
dum. c. 9, 39. 

v. 24. 1) &rofavyeîcde, moriemini) Judaei ex v. 24. verba graviora neglex- 
erant. cetera assumserant v. 22.; nunc ergo graviora illa repetuntur. 


1) éàv ao pù) iotedonte, nisi enim credideritis] Credentes Christo adhaerescunt, perque 
Ipsum eo pertingunt, quo non possent alioquin pervenire. V. g. 
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v. 25. S. cò cis ci, fu quis es) Respiciunt illud: èy@ civi, ego sum. Inter- 
rogant, animo tamen ita perverso, ut non habeant constitutum dicenti credere. 
— sirev, dixit) Non dicitur, respondit. Interpellationi judaicae minus directe 
satisfacit Dominus; sed rei ipsi plane, atque ita, ut in suo sermone progrediatur. 
Similis quaestio et responsio, c. 10, 24. seq. — gv deyniv, OT xal M4A6 dpi, 
TONNÀ Eye rrepi Luv Axdetv zai xplverve dI Ò Téupac ue aAInbig tori, xo è 
NKOvCA Tao” cÙTol, TAÙTA Vw ele TOY x06]10v) Unam haec omnia periocham con- 
stituunt, cujus et protasis bimembris est ct apodosis, ita, ut aptissime inter se 
respondeant, tali modo: 

Principio, quum etiam loquor vobis, 
multa habeo de vobis loqui et judicare: 
Sed is, quì misit me, verus est; 
et ego, quae auditi ab illo, haec dico in mundum. 
Quodvis verbum proprio suo significatu sumi hoc loco et debet et potest. I. Ty 
doyiv, non valet hic dXws omnino, sed proprie, principio. Ostendi id ad Chry- 
sost. de Sacerd. p. 425. seq. nec non ad 1 Cor. 5, 1. atque expendi merentur 
Raphelii Herodotea p. 293. seqg. Nonnus cum retinere potuisset (inquit Joach. 
Camerarius) mùv doyàv, non obstantibus numerìs versus, mutavit in "Et apyfic. 
Sri msp duiv "EC doyiic ddotlov. IL. dti est quod, quum, quia, uti v. 45., Ego 
autem 67. quod veritatem dico, non creditis mihi. Expendatur eadem particula, 
v. 22. 43. 2, 18. 11, 47. 56. etc. HI xaì, sub initium, non ipso initio, comma- 
tis, valet efîam: et hoc loco vim praesentis temporis et indicativi modi im verbo 
YxX6 intendit; collato xx. etiam 1 Cor. 15, 29. Phil. 3, 8. IV. 1216, loquor: i. e. 
non modo /oqui hudbeo, non modo locutus sum, sed etiamnum loquor. V. duîv, 
vobis, est Dativus commodi. i. e. de me, quis sim, loquor, ut credatis et salve- 
mini. Non facile distinctio ulla plus molestiae peperit exegetis, quam punctum 
post hoc vpîv. Comma defendunt codices mss. in apparatu citati, p. 589., et 
praeter Chrysostomum, Nonnum, Scaligerum, qui ibidem memorantur, Knafeh- 
bullus, Raphelius, nec non Jac. Faber, Corn. Jansenius, Franc. Lucas. VI. 
TOA Teo Lusiv, multa de vobis, ob multam vestram incredulitatem. Haec erat 
summa quaerelae Jesu Christi de Judaeis, ubique, hic praesertim, ubi de abitu 
suo mentionem facere incipit. VII. îym XMxAeîv xe zotvev, habeo loqui et judi- 
care. Huc pertingit tiv «pyXv, et sic valet plus quiddam, quam rpérov. Nunc 
primum longe maxima causa a Judaeis est Domino data loquendi et judicandi 
de ipsis, postquam tot testimonia audierant, nec tamen crediderant. Similiter vv 
nunc ponitur Luc. 141, 39., in elencho, cui magna crat ansa data. Conf. etto, 
coepit, Matth. 11, 20. Hic desinit protasis, qua tota idem dicitur, quod c. 6, 36., 
dixì vobis, vos et vidisse me, et non credere: et c. 10, 25. s. ubi ad eandem 
quaestionem eadem responsio, aliis tantum verbis, iteratur. VIII Sequitur apo- 
dosis ab 4° incipiens, in qua, quis si/, satis aperte significato. IX. ò réudas pe 
Indi tor i.e. quanquam usque adeo non creditis, ut incredulitas vestra ma- 
rimam causam praebeat, cur vos judicare possem: tamen Is, quì misit me in 
mundum, verus est. Ipsius fidem infidelitas vestra non tollit. X. xkYò, È finovoa 
mao adtod, tadta Mya: i. e. Aaec dico, quae ille Verus mihi ad salvandos 
vos, non ad judicandos, mandavit; quorum summa est, me ab Illo esse missum: 
haec dico unice, non alia, quae ad vos judicandos pertinerent. c. 3, 17. 5, 45. 
12, 47. XI. sis tòv xocuov. Sermo concisus. i. e. haec mundo ante ignota per- 
tulî in mundum, et loquor in mundo, ut didantur per testes meos în mundum 
totum, a fide alienum, at, sive vos credetis, sive minus, crediturum. Vestram 
contumaciam non moror. Ex quatuor membris hujus periochae, ineunte hac 
annotatione designatis, primum et quartum, secundum et tertium, convenientis- 
simo yexov.é cohaerent. In protasi et incisum prius, etiam loquor vobis, et al- 
23 * 
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terum, multa habeo de vobis loqui et judicare, et nexus utriusque spectari de- 
bet. Est enim antitheton, etiam loquor, idque vobis: habeo loqui et judicare, 
idque de vobis. Apodosis per se facilis est: sed quomodo ea ad protasin se.ha- 
beat, non protinus perspiciunt, qui sententiam minus quam verba intuentur. Hi 
observabunt, infidelitatem Judaeorum notari in protasi; sed immotam Jesu per- 
severantiam, in veritate salvifica proponenda, declarari potius in apodosi, ipsam- 
que simul veritatem de Jesu, quis sìf, summatim ingeri. confer omnino totum 
versum 28. Inîtium sermonis, inquit, ab judicio infidelitatis vestrae, nunc 
magis etiam quam antea, jure possim facere, prius quam celtera promam: sed 
non tam tristia de vobis, quam salutaria de me constanter dico. Permulti haec 
verba mv doydiv dti xai A2A6 duîv, seorsum sumunt: et quidem H. B. Starkius 
sic resolvit, Initio scil. dixi, quod etiamnum dico vobis. quae pridem fuerat Nic. 
Hemmingii explicatio, non ‘Tonge abeunte in Homiliis Johanne Brentio. Ceteri 
sic fere: dv tiva civat pe Tv dpyiv ieyov, cit. i. e. sum is quem esse me initio 
dici vobis. quae interpr etatio quam facilem infert sententiam, tam multas a 
verbis textus, si contenderis, discessiones facere deprehendetur. 

V. 27. oùx Èyvwcay, non norant) Per hanc epicrisin Johannes admiratio- 
nem suam significat, ob infidelitatem et coecitatem Judaeorum: uti cap. 12, 37.— 
tov tatépa, Palrem) Pater eum miserat: v. 26. et Patre cognito, cognovissent, 
Jesus quis esset. v. 25. 

v. 28. bdbonte, ecaltabitis) in cruce. — 7675, tunc) non prius. 4 Cor. 
2,8. — yvooeobe, cognoscetis) ex re, quod nunc ex verbo non creditis. v. 24. 
Eventum legimus Matth. 27, 54. Luc. 23, 47. s. Act. 2, 41. 21, 20. — vai, 
et) Oratio sic cohaeret: Ego sum (id quod aliquando cognoscetis) et a me ipso 
facio nil, ete. Ab h.]. ad finem v. 29. sunt quatuor sententiae. prima incipit, et 
a me ipso: secunda, ef qui: tertia, non reliquit: quarta, quia. Ex his secunda 
et tertia sunt parallelae; itemque prima et quarta. — ro, facio) Subaudi, et 
loquor. — xabòs — TadbTta, sicut — haec) Similis locutio, écx — obtw: quae — 
sic. Num. 32, 31. Vid. Comen. in Didact. — X1é) haec, quae loquor, loquor. 
Subaudi, ef facio. Alterum ex altero supplendum. 

v. 29. xai, et) et ideo. — ox dofixe ue, non reliquit me) Praeteritum 
significat, nullo unquam tempore se relinqui. Congruit rd ravrote, semper. — 
ori, quia) Conf. c. 15, 10. — td dpeotaà aùrà, quae placita sunt ei) Argumen- 
tum, quo Judaei ad credendum Jesu Christo. perducti sunt, idem militat pro 
omni auctoritate Scripturae S. et religionis Christianae. Semper, ubique, omni 
modo, ab omnibus postulat, omnes docet, ea omnia, quae Deo sunt placita, et 
Deo digna. — ràvrore, semper) Haec summa cum suavitate dixit Dominus. 

)v. 31. pets, ros) qui credere coepistis, quamvis ceteri non credant. — 
uetiynte, manseritis) Act. 13, 43. — &Imnbéic, vere) Non satis est coepisse. sic, 
Ovtws, revera. v. 34. — tèotè, estis) jam: modo constetis. 

v. 32. tiv dba, veritatem) de me, misso a Patre: de vobis, vere disci- 
pulis meis. —  4X/9ew, Veritas) cognita, de me; et Ego ipse. Filius enim libe- 
rat, v. 36. [coll. cm 12] et est Veritas. c. 14, Gee SAeubepooer, liberabit) Non 
debemus mMIrari, Jesum repente injecisse mentionem hanc, cui contradicturi erant 
Judaei. Semper enim, pro infinita sua sapientia, id potissimum locutus est, quod 
oppugnaret praejudicia hominum, et hominibus esset saluberrimum; quamvis 
homines inde litigandi causas caperent. Libertas est immunitas filiorum Dei ab 
omni potestate contraria. [a peccato videlicet ejusque servitio, v. 34., et a 
morte, v. 51. V. g.] 


1) v. 30. Eriotevoav, credebant] Tenellum hoc fidei quasi germen fuit. Sed acris inse- 
cuta est boni et mali pugna, v. 44. V. 9. 
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v. 33. aBpadu, Abrahae) Ad hune denuo provocant v. 52. — oddevi dsdov- 
\euyxxuev, nemini servivimus) Loquuntur de sua aetate. nam majores servierant 
regi Aegyptiaco et Babylonico. — eXevbepor, liberi) Hoc unum arripiunt: de veri- 
tate liberante nil movent. Sic quoque versu 22. verba Jesu praegressa mutila- 
runt. Turba erat promiscua. Aliqui eorum propenso in Jesum animo erant; 
inimico alii. Illorum nonnulli praecedentibus de fide sermonibus moti ad fidem 
adspirare coeperant, sed hoc momento pedem retulerunt. 

v. 94. &mezotbn, respondit) Jesus exceptioni duplici Judaeorum inverso 
ordine respondet, et primum orationem de libertafe pertexit; deinde de Abralae 
liberis disserit, a v.37. — ò zowiy) qui factitat peccatum, verifati oppositum. — 
dodai6g goti, servus est) ipso facto. 2 Petr. 2, 19. Rom. 6, 16. 

v. 35. doddog) servus, statu; servilis, illiberali ingenio, adeoque peccatum 
faciens. — îv 77 oixix) in domo Patris. — 6 viòs, Filius) unigenitus. coll. v. seq. 
Articulus majorem hîc vim habet, quam in antitheto, 6 dod)os. — uéver, manet) 
in domo. Alluditur, quia de Abrahamo quaestio est, ad Gen. 21, 10. 25, 5. coll. 
Gal. 4, 22. s. 

v. 36. 6 vtos, Filius) unigenitus. 

v. 37. daN, sed) alitis peccatum, occidendi mei consilium. — ò X6y0g 6 
ép.òg, sermo meus) sermo veritatis et libertatis. — où ymoet, non capit) Antipa- 
thiam habent, qui non credunt, adversus Christum et verbum ejus. conf. v. seq;. 
Correlata: homo manere debet; sermo capere. v. 31. 

v. 38. X2X6, loquor) Subaudi, et facio. vide mox.-— xaì, et) Sequitur hoc 
e sententia generali, quae in priore hemistichio praesupponitur: Imitatur quis- 
que patrem suum. — roteîte, facitis) Subaudi, et loquimini. quanquam loquor 
magis huic loco congruit de Jesu; et facitis, de adversariis. Membrum alterum 
ex altero supplendum. Sic Malach. 1, 14., quì habet in grege suo masculum (et 
labis expertem) et votum faciens immolat (femellam, aut ceteroqui) inidoneam 
victimam. 

v. 39. «fora, Abraham) Defendere conantur, quod dixerant v. 33. Sen- 
tiunt de alio ipsorum patre loqui Jesum. — èrorsîte) dv subauditur, uti c. 9, 33. 

v. 40. &rToxteiva, dvbporov, interficere, hominem) Solet Jesus appellare 
se Filtum hominîs; hoc autem loco, hominem. nam huic loco respondet, quod 
v. 44. diabolum appellat homicidam. Itaque ad me potius, quam ad lominem, 
videtur referri qui. — tiv dAibeway, veritatem) pretiosam, hominibus alias igno- 
tam et vobis exosam. Saepe jungitur veritas et vita, falsitas et mors. Illae sunt 
Christi et fidelium; hae, Diaboli et impiorum. v. 44. — ox) non hoc, sed plane 
diversum, dignum amatore Christi. Vid. infra, v. 56. 

Vv. 41. tod matpòs duéiv, patris vestri) Hujus nomen nondum exprimitur: 
sed idem mox ut Judaci audent Deum appellare patrem suum, expresse' appel- 
latur, Diabolus. v. ss. — èx mopvetas, ew stupro) Novus importunitatis judaicae 
paroxysmus. — éva, unum) eumque certum. Confirmant, se non esse spurios. 

v. 42. ‘inarntre, amaretis) adeo non isto odio capitali me prosequeremini. 
— étM0oy, erivi) Innuitur terminus a quo. — “zo, adsum) Innuitur terminus 
ad quem. 

v. 43. diari, quamobrem) Huic particulae mox respondet versus 44. — 
ot, guod) Hoc commate declaratur proxime praecedens. conf. Sti, c. 14, 47. 
9, AT. — mv Qadudy TÙv iudv) loquelam meam, verissimam. — où divacde 
drovet, non potestis audire) prae odio vobis innato. Similis epitasis, non pot- 
est, 1 Cor. 2, 14. 

v. 44. vpeto, vos) Elenchus apertissimus. — xai, ef) et inde. — èr:vpixs, 
cupiditates) quas ab initio non potuit perficere, respectu Filii Dei. — 09éers, 
vultis) obnixe. — &vbpmroxtévos) homicida. — dr" doyîic, ab initio) ex quo ali- 
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quid novit de natura humana. — xaì év — OTay, ef în — quum) Duae sententiae 
duo contraria exprimentes. utrivis additur d7., quia. — ody Eomtnzev, non con- 
stitit) Tempus praeteritum et ipsum thema îfotnui sto hoc significant: non asse- 
cutus est statum in veritate: (Similis locutio, èv ‘) Éotizapev, in qua statum 
nacti sumus, Rom. 5, 2.) i. e. mendax erat ab initio, perinde ut homicida. 
namque hoc comma cupiditatem homicidii memoratam non antecedit, sed sequi- 
tur. — oùx Éotw, non est) Fuit in illo veritas; sed non est. Utprimum autem in 
illo veritas desiit esse, ipsius culpa; cupiditas homicidii locum habuit, hominem- 
que sub ea ratione, quod in veritate erat, occidere statuit. Ex eo patet, non 
multo ante peccatum hominis peccasse diabolum, et diabolum non multo ante 
creatum fuisse, quam peccaret. — tò Ve5doc, mendacium) Scriptura non modo 
mendacium voluntarium, sed etiam errorem ipsum gravi hoc nomine notare: 
solet. Rom. 4, 25. 2 Thess. 2, 9. 11. 1 Joh. 2, 21. 27. — èx té idtoy, ex pro- 
priis) Ortus mali. Contrarium de Christo, cap. 7, 17. — xal 6 TaTAp adrod, ef 
pater ejus) Articulus ò vim habet: atque adeo. Vocula ejus expresse referri 
potest ad mendacium, de quo in colo proximo: sed potius referri debet ad no- 
men, mendaxr, sensu indefinito repetendum. Nam aliquando relativum expressum 
vel intellectum pertinet ad subjectum aliud simile. 41 Tim. 2, 15., Salvabditur scil. 
ea, mulier, indefinite: tametsi ea refertur ad Evam. v. praec. Job. 1,21.: nudus 
exivì ex ventre matris meae: et nudus revertar ILLUC. Ita hîc Diabolus dici- 
tur ef ipse mendaa, et pater cujusvis mendacis. Clara est enim oppositio inter 
Deum et inter Diabolum, inter filios Dei et inter filios Diabolii. Homo mendax, 
filius Diaboli; non mendacìum soboles diaboli hoc loco dicitur. 

v. 45. è©, ego) Hoc pronomen cum emphasi ponitur initio sententiae. — 
Gr, quod) quia. Veritatis est, non credi a malis. — iv &Iberxy, verifatem) cui 
mendacium opponitur. — )îyw, dico) Antitheton: loquitur. v. praec. — où, non) 
Mihi non auscultatis: diabolo auscultatis. 

v. 46. ©éfyei, arguit) Provocat Jesus ad omnium conscientiam. — regi 
duaptias, de peccato) id est, me errare, eta verifate abesse. quis audet id con- 
tendere? — duri, cur) Huic cur respondet versu 47. propterea. Conf. cur, v. 43. 

v. AT. èx t0Ù 0e08, ex Deo) tanquam ex patre. — rà) ille solus verba Dei 
audit. — did tosto, propterea) Conclusio: vos non estis ex Deo, v. 42., pro- 
batur ab effectu: quia non auditis. ì 

v. 48. armexpinoay, responderunt) injustissima retorsione, per formulas 
tum usitatas. — où xaMés Meyopev vipeîc; non bene dicimus nos?) Cum aliqua ad- 
huc formidine horrendam contumeliam pronunciant. — cauapettas, Sumarita) 
alienus a vero Deo veri Israélis. Respondet Jesus v. 54. fin. et seq. — cò) fu, 
inquiunt, non nos. — daruévioy, daemonium) Ita dixerunt, qui putarunt, sermones 
Jesu fluxisse ex vesana superbia et arrogantia. Sic patet ratio eorum, quae 
respondet Jesus, v. 49. ss. 

v. 49. tiuéò 70v ratépa uov, honoro patrem meum) manifestando nomen 
ejus. — xa dueic) ef vos tamen. — drudleté pe, ignominia afficitis me) Id fece- 
runt v. 48. i 

v. 50. où Catò, non quaero) uti vos putatis; ideoque me contumelia affi- 
ciendum statuitis. — got, est) Non quaero gloriam meam; neque opus est, ut 
ego quaeram. nam Pater meus eam asserit. 

v. 54. dv ts, si quis) Probat Jesus ab effectu futuro, quo Pater ipsum 
sit honoraturus, se suumque verbum nil habere commune cum Diabolo superbo 
et homicida. —- taprion, servarit) uti ego Patris mei verbum servo. v. 59. S'er- 
vare debemus doctrinam Jesu, credendo: ‘promissa, sperando: facienda, obe- 
diendo. — B&vatovy, mortem) Docet Jesus, se non esse Samaritam. Samaritae 
erant Sadducaei, hostes immortalitatis, teste Epiphanio. Certe Judaei hic lo- 
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quentes id videntur in Samaritas contulisse.  Minorem tamen eorum partem eo 
errore laborasse, assentiar. — où un dewpion, non videbil) Ellicacissimum argu- 
mentum contra psychopannychitas. 

Vv. 52. vv Eyvozauev, nunc cognovimus) Antea cum dubitatione aliqua 
locuti erant: v.48. nunc asseverationi Jesu, v.54., opponunt affirmationem hanc. 

V. 53. uf où uettoy, num fu major) tu, inquiunt, qui servanti verbum tuum 
promittas immortalitatem, quae Abrahamo et prophetis non obtigit, tantis homi- 
nibus. — zaì, ef) Resolve: ef major quam prophetae, qui mortui sunt? Sane 
major Christus Abrahamo et prophetis. 

v. 54. dreuoton, respondit) Refutat illa verba: fe ipsum tu. — èv dpi 
\eyete, dr deos iu.éiv tori) Simillima constructio c. 10, 36. èv è zxtip Aiace — 
bpets Aeyere, “Ott Biaconvets. Item Gal. 1, 23. Jac. 4, 13., et Jos. 22, 34. in 
Hebr. Nam LXX avù pro “u6y, uti h. 1. pro pò aliqui scripserunt dbudòv. — 
\éyete, dicitis) falso. 

v. 55. oîdx) Modo dixit, oùx èyvixare: nunc, non, éjvozz, sed oidz. Tyvoze 
dicit initium quoddam: at Filii notitia de Patre est aeterna; novit Pafrem et glo- 
riam, quam ipsi Pater tribuit. — LUesotns, mendax) Mendax est, qui vel affirmat 
neganda, vel negat affirmanda. — oîdx aùtoy, zal qòv Xbyov adTod Tnpd, novi 
eum, et sermonem ejus servo) Primum ait, novè: inde, servo. est enim Filius. 
At fideles, illo instituente, servant verbum: et sic acquirunt notitiam. c. 7,17. not. 

v. 56. 6 rato dp.iv, pater vester) v. 37. 39. — ‘infeXaukoaro, iva, esxsul- 
tavit, ut) Gestivit cum desiderio. Similis sermo Rom. 10, 4. Verba desiderandi 
sequitur iva, uf. Haec &yxMizow easultatio praecessit visionem; et visionem 
comitabatur iterum yapà gaudium. — tiv (ELLA, Tv îudv, diem meum) Diem 
Majestatis Christi: Phil. 4, 10. [41 Cor. 1, 8.] qui dies omnia Christi tempora, 
etiam in oculis Abrahae, praesupponit. Alii sunt dies carnis Christi (ut aliis se 
impendit) alius dies Christi ipsius et gloriae ejus. Hic dies respectu hujus ser- 
monis erat futurus. Ergo gaudium Abrahae diem illum praecessit. — xx eîde, 
et vidit) Vidit, jam tum in revelatione gloriae meae divinae v. seqq. Hebr. 11, 13. 
Vidit diem Christi, qui in semine, quod stellarum instar futurum erat, sidus 
maximum esì et fulgidissimum. Et quia hunc diem plane vitalem vidit, mortem 
non vidit. v. 51. ss. Sic Judacorum instantia retunditur. Non tamen vidit, ut 
Apostoli. Matth. 13, 17. — zaì îydon, ef gavisus est) compos voti factus. 

v. 5°. revifizovta, quinquaginta) Contentionis causa amplificant numerum. 
Dicerent autem: triginta et non multo plures annos; nisi plane obliti fuissent 
nativitatis Bethlehemiticae. Nunc hoc dicunt: Nondum attigisti semiseculum, 
sive annum superannuationis, Num. 4. ut Lightfootus observat: unde locutio est 
adagio non dissimilis. Non est credibile, Jesum propter angores praematuram 
senectutis speciem contraxisse. Hebr. 1, 9. Matth. 9, 15. 11, 19. — d&Boxdy, 
Abraham) Is 1850 annis ante hoc colloquium obierat. — éwoxzxs, ridisti) Lo- 
quuntur, Cet recte hoc quidem, coll. c. 16, 16. 22.) vi correlatorum: Si Abraham 
tuum diem vidit; tu Abrahamum vidisti. 

v. 58. ripiv dBprdu. yeviohar, èyò ciul: antequam Abraham fieret, ego 
sum) Refutantur Judaei, qui negabant, Abralamum jam tum potuisse videre diem 
illum. Eram, inquit Jesus, jam fum: itaque Abrahamum vidi, et Abraham vidit 
diem meum. non modo non postea demum esse coepì, sed eram, antequam ille 
fieret. Notanda differentia verborum, fio et sum. Marc. 4, 22. Act. 26, 29. 
1 Cor. 3, 18. Est autem sermo concisus, hoc sensu: Anfeguam Abraham fieret, 
ego eram: et hodie, tanto post obitum Abrahae spatio, ego sum. Etenim saepe 
ita loquitur Johannes, ut protasis et apodosis se mutuo expleant. v. 28. 38. 
c. 5, 24. 30. 11,8. 14, 10. 15, 27. Ap. 14, 10. nott. Sic eleganter cohaeret 
particula ante et praesens sum. Conf. etiam Col. 1, 17.: Ipse est ante omnia. 
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Et tamen Artemonius in Diss. IV. p. 618. hunc sermonem, audaci Enjedini 
exemplo, Barbarismum vocat. atqui praesens saepe ita ponitur, ut praeteritum 
includatur. Luc. 15, 29.: fot annos (servivi et adhuc) servio tibi. Ibid. v. 34.: 
semper mecum (fuisti et) es, ut Gothus interpretatur. LXX Ps. 90, 2., 790 700 
60” evnbiîiva cù si- ubi distinctionem nullo conatu mutare potest Artemonius. 
Prov. 8, 25., 700 rzvTwy Bouvéy yevv% ue: ubi si modo recte ait Artemonius esse 
mendum, nil propius est (pro *251) quam yewépa:, quod idem praesens est. 
Velim videre, quid excogitaret contra Jer. 1, d.: 790 ToÙ pe xxtarddoaI ce Èv 
novi, Ertotauati ce* Artemonius, cum Socino, sic explicat: Anfequam Abraham 
fiat pater multarum gentium; ego sum, scil. Christus. et ego sum accipit, uti 
v. 24. 28. c. 13, 19. Marc. 13, 6. Resp. 1) Judaei objecerant Abrahamum ante 
annos quinquaginta et longe plures defunctum: non spectabatur ab eis Abra- 
hamus Novi Test. futurus. 2) Haec sententia non tulisset gravissimam assevera- 
tionem, Amen amen dico vobis. Sic enim etiam Judaei, qui tum vivebant, ante 
Abrahamum fuissent. 3) Verbum sum in hoc colloquio de aetate ac tempore 
ponitur in antitheto ad inchoativum fieri: oppositorum autem est eadem ratio, et 
utrumque verbum absolute debet accipi, uti erat c. 1, 1. etc. Absoluta tamen 
haec significatio alteram illam per consequentiam includit: Antequam Abraham 
fieret; Hic, qui loquitur, erat; idemque erat is, quem se esse Judaeis affirma- 
bat. — rpoiv dPoxau yevecha:) Tevécda: desideratur apud antiquos patres quos- 
dam, Latinos praesertim: sed omissionem non fert usus 7giv adverbii. Illud qui- 
dem certum est, patres illos de Sociniana verbi ‘jevécha., atque adeo totius loci 
hujus detorsione nil cogitavisse. 

v. 59. “oxv, sustulerunt) Habebant pro blasphemo. — MBovs, lapides) arma 
multitudinis. — èxp00n, abscondit se) non conferendo se in latebram, sed quod 
oculis eorum conspicuus esse desiit, modo miraculoso (coll. Jer. 36, 26.) dum 
templo exivit. 

v. 59. et 9, 1. at, 270 èx ToÙ iepo, xl mapfiyav OÙUTwJS* XAÈ TAPAYOY 
sidev x7).) Haec videtur media esse et genuina lectio ; [Vid. App. Crit. Ed. II. ad 


re‘ 


h. 1] nam ad 7agffev aperte refertur wao%yoy, et 057ws denotat miraculosam 
facilitatem discessus. — raofijev — xai mapayuv, praeteriit — et praeteriens) 


Similis nexus Act. 27. fine, et c. 28. initio. — oUrws, sic) ut si nemo eum peteret. 


CCA PUTTP"EC 


v. 1. Kai zapeyov, ef praeteriens) statim post impetum hostium. — 7v9- 
Xòy, coecum) qui apud templum mendicabat. conf. Act. 3, 2. 

__ V.. “g@rnoay, interrogaverunt) Cognitam habebant scientiam Magistri. — 
ovtos, hic) Interrogatio haec discipulorum non debet curiose exquiri: num et 
quando coecus ille peccare potuerit et inde coecitatem contrahere. Interrogatio, 
disjunctiva praesertim, nil affirmat: et affirmatio discipulorum non cogeret nos 
ad assensum. — <yevwn87, nasceretur) Natum fuisse coecum, ex aliis audierant 
discipuli. 

v. 3. arexotîn, respondit) Jesus discipulis apertius respondere solet, quam 
infidelibus Judaeis. — Auaorev, peccarit) Repete, uf coecus nasceretur. [A sin- 
gulari casu ad singularem culpam concludere amat humana ratio. Luc. 13, 
2.4. Act.28,4. V. g.] — 4, sed) Conf. c.11,4. — îva, uf) Potestas Dei. — 
7à toa, opera) Plurale. Uno opere cognito, cognoscuntur omnia. Ex operibus 
elucet Potentia et Gloria et Gratia Dei. 

v. 4. vòé, nox) Christus est lux: ea abeunte, nox venit, non lucem impe- 
diens, sed terram obscurans. — oùdsis, nemo) Non dicit: non ego; sed, nemo. 
Ipse semper operari potuit: sed tamen opportunitatem observavit: Johannes 
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saepe describit Christum de rebus ei obvenientibus ita loquentem indefinite, uti 
convenit in quemvis pium in talibus rebus. c. 11, 9. 12, 24. 25. Nempe Jesus 
tentatus est per omnia, sine peccato. 

v. 5. oéis, lux) Allegoria ab objecto visùs, quem coeco daturus erat. conf. 
ut manifesta fierent, v.3. ‘iuéox, dies, v. 4. 

v. 6. sizòy, dicens) audiente coeco. Oravit etiam Jesus, v. 31. — TAAOY, 
lutum) Saliva munda, pulvere mundo mixta, munda medicina erat. Homo crea- 
tus ex terra: nunc creatio visùs indidem. —- È7ì 7oùs cobziuods, super oculos) 
Poéticum est, quod Nonnus ne vestigium quidem oculorum in facie coeci hujus 
fuisse statuit. v. 10. 

v. 7. vidai, lava te) facie. — 705 cMwdu, Siloam) Nomen huic loco indi- 
tum pridem, quia Jesus Christus eo missurus erat coecum. Et ab hoc tempore 
nomen loci erat monumentum miraculi facti. Etymon est in abi, lavare. — è 
fppvederar dmeotaAuevos, quod erponitur Missus) Hoc addit evangelista. conf. 
Vv. 11. — zai 70, et venit) ante quam ad parentes iret. 

1) v. 9. Spuotos, similis) Quidvis prius fingit et putat humana ratio, quam 
miraculum factum credat. v. 18. Act. 2, 13. Sed eo magis confirmatur veritas. 

v. 41. dvbpwros Meybuevos incois, homo qui dicitur Jesus) Non additur 
articulus, sed participium. conf. c. 11, 54. Nescierat coecus celebritatem Jesu. 
— dvébicba, visum recepi) Antea non habuerat videndi facultatem: sed ea 
tamen homini naturalis est. ideo dicit: recepi risum. 

v. 13. mods gods ozorcatove, ad pharisaeos) tanquam ad inquisitores. 

v. 15. za ci) zai, etiam. 

v. 16. mod 705 Be00, a Deo) Opposita: esse a Deo, et esse peccatorem. 
[Notabile antitheton. In quemris hominem vel prius quadrat vel posterius. 
V. g.] — 671, quod) In Theologia characteristica nil praecipitandum. 

v. 17. 2o00%7ng, propheta) i. e. a Deo. v. 16.33. coll. c. Î, 6. 3,2. 
[Oraverat Jesus în suscepta sanatione, v. 34.: eaque re coecus îintimam Jesu 
cum Deo familiaritatem cognoverat. V. g.} Jucunde observari potest fides 
apud hunc hominem, dum pharisaei contradicunt, paullatim exoriens. [Repetifis 
inquisitionibus agitatus hominum demum auctoritate teneri dedidicit. Ita per- 
versis etiam aliorum moribus utendum est. V. g.] 

v. 18. aòrod tod dvaBiédbavros, ejus, qui visum receperat) Haec junguntur 
ut substantivum et adjectivum, et ejus refertur ad coecì. 

v. 19. ros Bicrci) quomodo factum est, ut rideat. 

Vv. 21. odx oidaviev, haud scimus) Adhuc non viderant fillum suum viden- 
tem: sed a Jesu profectum id esse, statim conjecerant. Ideo prior pars hujus 


versus non assignatur timori. v. 23. — vpueî;, nos) Emphasis, in antitheto ad 
xùròs, ipse non semel subsequens. — aùtds AMziay yer, adrov teurricate) Sic 


v. 23. Sed Latinus, et inde Augustinus et alii, versu 241.: ipsum interrogate: 
aetatem habet. et convenit, quod sequitur: ipse de se loquetur. — iztay, aeta- 
fem) idoneam ad dicendum testimonium. 

v. 22. sopoBodyro, timebant) usque eo, ut filium [quem tamen visu do- 
natum esse, impense procul dubio gavisi sunt, V. g.] solum in periculo relin- 
querent; et non modo non Christum Jesum esse, sed ne id quidem, ex quo id 
consequebatur, confiterentur. — &70cvyXywyos, synagoga ejectus) quae poena 
gravissima. 

v. 24. èx deuréoov, iterum) Dimissus igitur fuerat post sermonem v. 17. 
descriptum. — dòs, da) Speciosa praefatio. Dat gloriam Deo is, qui verum 
‘confitetur, praesertim in re et causa ardua. — ves oldauev, nos norimus) 


1) v. 8. oi yettoves, vicini] manifestum fuit miraculum. V. g. 
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Auctoritate sua conantur hominem idiotam occupare, et movere, ut Jesum di- 
cat peccatorem, nec Filium Dei praedicet. [Videmus, ajunt. coll. v. 41. V. g.] 
— duaptomròs, peccator) v. 16. 

v. 25. si, si) In re, de qua certum nondum habet, tamen non cedit alio- 
rum falsae auctoritati: et magis credit, Jesum non esse peccatorem, quam, 
esse peccatorem. — 7upAds ov, coecus cum essem) Participium habet vim prae- 
teriti temporis, manifestam ex eo, quod sequitur, nunc video. conf. Gal. 4, 23. 

v. 26. citov, dicerunt) Mire se torquent miseri. !) 

v. 27. ci, quid) cur? — xa pet, ros quoque) Fatetur, se velle disci- 
pulum Jesu fieri. — 0éXere, cultis) Ironia decens et suavis. [Ef sane qui vult 
Christi discipulus fieri, eum fas est sollicità percontatione uti. Non refraga- 
tur veritas. V. g.] 

v. 28. tlordépnoay, convicium fecerunt) Contumelia se afficere illum pu- 
tabant, quem discipulum Jesu appellarent. — éxetvov, illius) Hoc vocabulo re- 
movent Jesum a sese. 

v. 29. “iueòs cidauev, nos scimus) Sciebant testimoniis iis, quae hodie 
quoque sunt irrefragabilia. — 7éfev soriy, unde sit) cum doctrina sua. 

v. 30. év Yip TOÙTO, in hoc enim) Sic, èv fàp toro, in hoc enim, c. 4,37. 
yàp videlicet, responsioni interdum charientismum addit. — 0avpaotòy, mira- 
bile) Resp. nescimus. Nescire et mirari, affinia. — x68ey, unde) nempe a Deo. 
v. 33. 16. 

v. 31. duaoto)éiv, peccatores) Crescit fides hominis, coll. v. 17. 24. 25. 
— qrò dcXimua, voluntatem) Qui Dei voluntatem facit, hujus orantis voluntatem 
facit Deus. 

v. 33. ovdèv, nifil) non modo eorum, quae ipse facit, sed etiam eorum, 
quae alil excellentes viri faciunt. Jesus non habebat praesidia externa, quibus 
mortales niti solent. 

v. 34. îv duaprias, in peccatis) Exprobrant de coecitate pristina. v. 2. 
— xal cù) fugue tamen. — dididozer, doces) Sane praeclara concio est v.30 — 33. 
— étéhadoy aùròv, ejecerunt eum) tanquam Christianum, v. 22. Id factum 
magno ejus bono: sed ipsi produnt odium veritatis, quo laborant. — &w, fo- 
ras) ex eo loco, ubi erant congregati. 

v. 35. sUpoy, inveniens) Quaesierat igitur, postquam a mundo siverat 
aliquandiu eum exagitari. — cò, fu) quamvis alii non credant. Pronomen in- 
terrogationem hoc loco affirmationi affinem reddit. i 

v. 36. zal mis, et quis) vai Ti, et quid: cap. 14, 22. xai ti, et quis. Luc. 
10, 29. not. — îva, «) Hoc pendet a dic mihi, et dic mihi latet in quis est? 
— notavo credam) Gradus fidei erat: Jesum habere pro eo, cui credendum 
sit, quicquid dixerit. 

v.37. împazas, vidisti) videre coepisti his, qui aperti tibi sunt, oculis. 
— d My, qui loquitur) Humilis sermo, in tertia persona. 

v. 38. Rupie, Domine) Jam augustiore sensu ita dicit, quam dixerat 


versu 36. — rgocexvwnoey, adorarit) Agnitionem sponte sequitur adoratio. 
[quam nusquam a quoquam desideravit Jesus; spiritu fidei îinstruente cre- 
dentes. V. g.] 


v.39. Koiva, judicium) justum et ratum, pharisaico melius. — fXerwr, 


1) ti — rs, quid — quomodo?) Miraculi certitudinem, dummodo possibile foret, 
suppressuri erant. Multa omnibus aetatibus extraordinaria eveniunt; complura etiam id 
genus perhibentur temere. Itaque diligentissima, qua fieri posset, investigatione Verum 
in his talibus a Falso, Certumve a Dubio dirimi juvaret. Atqui e re sua esse mundus 
infidelis opinatur, ne quid omnino planum fiat atque expeditum. Ita videlicet cumula- 
tarum praestigiarum praetextu ipsa veritas potest vitam. V. g. 
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tideant) corpore et mente. — oi BXérovrss, gui vident) qui se videntes esse 
putant, ac non agnoscunt coecos. v., 41, — 7uodot, coecì) mente. 

v. 41. duroriav, peccatum) Si diceretis, coecì sumus; visum peterebis, 
et peccatum vestrum jam desiisset. Peccatum est etiam in intellectu; nam coe- 
citas visum afficit, et est synonymon peccati. 


CAPUT X. 


v. d. Avv, amen) Arcte haec cohaerent cum praecedentibus. nam éxeì- 
vot, éli, v. 6. refertur ad c. 9, 40. [Ef medio sane tempore inter scenopegiam 
atque encaenia sermonem hunc paroemialem v. 4A — 5. prolatum eristimes: 
nam versus 24. ad miraculum prorime a festo scenopegias factum remilttit; 
et sermones in encaentis v. 26 — 30. propositi paroemiam istam (v. 1-5.) 
respiciunt. Harm. p. 363.] — dà ec 0ipas, per ostium) per Christum, v. 9. 
Unus patet legitimus aditus: cetera omnia clausa sunt. — sig iv avAvivy, in ovile) 
de quo v. 16. — réiv 7o08%rwv, orium) Haec allegoria continuatur usque ad 
v. 30. Et videntur oves fuisse ante oculos. — dvx8zivov, ascendens) ultra 
septa. — xAermns xai Imomis, fur et latro) v. 8. 

v. 2..ò dì ciospyéuevos, qui autem intrat) per Christum. v. 9. 

v. 3. ToùTo, huic) tanquam noto. — ò Bupwoòs, janitor) Ut Pastor, spec- 
tatur Christus versu 11. s. ut Janua, versu 1-10. Quemadmodum non indig- 
num Christo est, Januam dici, qua intret pastor: sic non indignum Deo, Ja- 
nitorem dici. Hebraicum “> honorificentius sonat. De re, vid. Act. 14, 27. 
Col. 4, 3. coll. Ap. 3, 7. Act. 16, 14. Spiriftum Sanctum Janitorem disserta- 


tione copiosa A. 1739 stitit C. IWeisius, Theologus Lipsiensis. — 7% 7p68x7a 
— tà ida moobata —, oves — proprias ores —) Sic v. 4. per chiasmum in- 
versum proprias oves — oves. — duober, xadet, audiunt, vocat) Correlata. — 


mà (dra mo6BxTa, proprias oves) Omnes sunt propriae, coll. v. 12. sed hoc epi- 
theton magis congruit cum appellatione nominatim facta, quam cum auditu, 
[Pastor genuinus omnibus quidem animabus rite affectis probatur: at singu- 
lari modo manifestus est tis, quas praecipue opera ejus juvat. V. g.] — ae 
zar òvova, vocat nominatim) Etiam oves, ab antiquis, nominibus distingue- 
bantur. — x) et sic, dum vocat. 

v. 4. è484%n, emiserit) Synonymon verbi &4ye educit, sed generalius. 

v. 5. dr a)70), ab eo) tanquam a peste. [Neque id vel fastum jure 
direris vel pertinaciam vel boni ordinis luesionem. V.g.] — 00% oidxa, non 
norunt) ut sequendam: norunt, ut fugiendam. [Accedìf, quod res incognitas, 
etiamsi bonne fortassis esse queant, citra e.rplorationem non convenit accep=- 
harorN ....] 

Vv. 6. ox îyvacay, non cognoveruni) Sic poterant sentire, se coecos esse. 
c. 9, 41. 
v. 7. ‘ Boa, ostium) Christus et ostium, et pastor et Omnia: nemo alius. 
— Tv moofxtov, ovium) ad oves. 

v. 8. door Mov, quotquot venerunt) Verbum subsequens, sisì, sunt, in 
praesenti, indicat, )Iov, venerunt, accipiendum esse de tempore praeterito 
proximo 1); et de cursu aliorum proprio, cui opponitur per me. v. 9. Dicitur, 
qui venerunt, uti 2 Cor. 14, 4. quisquis venit. Neque excludit illos fures et 
latrones, qui etiam post Jesum sine dubio, non modo anfe Jesum, venerant; 
quotquot scilicet inter initium praedicationis ejus et inter tempus hujus paroe- 





1) Congruit, quod notationem temporis T55 îuod et margo utriusque Ed. pro lectione 
minus firma declarat, et Vers. germ. plane omittit. E. B. 
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miae, paulo ante passionem dictae, apud Judaeos docendi munus erant aggressi, 
antecessorum similes. — x\éerta:, fures) bonorum, lucro suo, clam. — Xmotat, 
latrones) vitae, ovium damno, aperte. — &XX' oùx) sed, quamvis isti se offer- 
rent, non audiverunt. c. 7, 46. Matth. 7, 29. 9, 36. 

v. 9. di éuod, per me) per Christum cognitum et vocantem, qui sum 
ostium. conf. post te. Jer. 17, 16. — ric, quispiam) tanquam ovis. [et pastor, 
V. g.] — cwbncetai, servabitur) securus a lupo. Salus et pascuum junguntur, 
uti mox vifa et abundantia. v.10. — ciccdebcetar val èteMeboetat, ingredietur 
et egredietur) Hac phrasi Hebraica denotatur assidua consuetudo cum pastore 
et magistro. conf. Act. 1, 21. LXX, Num. 27, 17. 21. — eùprice, inveniet) sive 
intret, sive exeat: quum ceteris pascuum sit ignotum. conf. Ex. 16, 25. s. 

v. 10. iva méln, ut furetur) Id proprie furis est. Sequuntur pejora. 
Fur 41) furatur sui commodi causa: 2) aliis damnum affert, a) perimendo oves, 
b) perdendo pabula reliqua. Gradatio est in divisione, non in subdivisione. 
anice, perditio per furem allata non est spiritualis, sed civilis. per eam au- 
tem metaphorice describitur noxa spiritualis, perinde ut per furtum et per 
occisionem. — xa Bon, et jugulet) Oppositum, vita. — xa &moXeon, et per- 
dut) Oppositum, abundantia: de qua Psalm. 23, 1. 

v. 11. è rrowiv è xaXòs, Pastor bonus) ille, de quo praedictum est per 
prophetas. Pastor, cujus propriae suni oves: donus, qui vitam ponit pro ovi- 
bus: cui illae curae sunt. v. 13. Hodie, qui unius oppidi vel pagi pecudes mer- 
cede pascunt, pastores dicuntur: sed h. I. nobilior est significatus vocabuli pa- 
stor. [Unìversum Christi munus hac paroemia de pastore et ostio continetur. 
V.g.] — tino, ponit) Hoc quinquies dicitur, summa vi. Hoc summo omnia 
reliqua beneficia pastoralia praesupponuntur, includuntur, inferuntur. [Esai. 
53, 10. 6.] — Orto T&v moofàtwy, pro oribus) Christus hîc declarat, qualem 
se pastorem ovibus praestet. quare hinc non infertur, eum non esse mortuum 
etlam pro reliquis hominibus. 

v. 12. è puodotic, mercenarius) sui commodi causa pascens. — oùx v) 
Saepius cum participio ponitur wà, sed oòx emphasin hîc majorem habet. — 
aprale, rapit) lacerat, quas potest; ceteras dispergit. duae rationes nocendi. 
Bonus autem pastor, congregat. v. 16. — tà mobfata, oves) cunctas. 

v. 13. dè, autem) Habet hoc vim declarandi verbum fugit ex versu prae- 


cedenti repetitum. — dr. piocdotds, quia mercenarius) Ploce. De mercede, non 
de grege laborat. — xaì où p.éder, ef non est cura) Consir. cum fugit. Obser- 
vandum antitheton, v. 14. 15. 

mercenarius ego 

mercenarius est pastor bonus 

non esì cura ei novi 

fugit: animam meam pono. 

v. 14, tà îud) meas oves. — xaù, zxì, et, e) Semper initium boni fit a 


Deo et Christo. Ut bonus pastor, et novit, et notus est. 

v. 15. xx080s, sicut) Hoc cohaeret cum versu praec. Saepe habitus fide- 
lium ad Christum deducitur ex habitu Christi proprio ad Patrem. c. 14, 20. 15, 
10. 17, 8. 21. Matih. 11, 27. Luc. 22, 29. 1 Cor. 11, 3. 15, 28. Ap. 3, 21. — 
xx.) et ideo. Hinc noscunt oves bonitatem Pastoris. — {0nyi, pono) Praesens. 
tota illa vita Christi erat itio in mortem. 

v. 16. @XMx moopata, alias oves) Quae jam oves dicuntur, quia praevi- 
sae. conf. c. 11, 52. ubi /ilios Dei pari ratione appellat. Alias oves dicit, non 
aliud ovile. Erant enim dispersae in mundo. — èyo, Rabeo) Hoc verbum ha- 
bet magnam potestatem. — 7abtng, hoc) judaico. — det, oportet) propier man- 
datum Patris. — &yayev, ducere) per mortem meam. Non dicit, educere, uti 
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v. 3., neque înfroducere in hoc ovile: sed simpliciter, ducere. Non opus est 
illis solum mutare. — dxobcwsi) Verbo oportet respondet hîc subjunctivus in 
correlato. — pix rotuvn, sis Touriv) Unus grex, ut nulli supersint greges falsi 
scissique: unus pastor, ut nulli supersint mercenarii, falsi, mali pastores, pseu- 
dopetrus etc. conf. Ez. 34, 23. Zach. 14, 9. Haec unitas gregis, haec unitas 
pastoris coepit, postquam bonus pastor animam suam posuit, c. 11, 52., et suo 
tempore, sufflamine omni sublato, consummabitur. De jure, Jesus semper uni- 
cus est Pastor: de jure et facto igitur unus fief. Suavissime ponitur primum 
unus grex, deinde unus pastor. Referuntur ad se ducere et unus grea; tum, 
audient, et unus pastor. Omnes pastor in unum gregem ducet: unum totus 
grex pastorem audiet. 

v. 17. dard) amat me, et amanter hoc mihi injungit, amanter quasi 
persuadet, et ego, tametsi ponenda est anima, de amore ejus certus maneo: 
nam pono, ut recipiam. porro Pater, me amans, mihi oves dat in peculium: 
quia ejus mandatum, de anima mea ponenda, servo, v. 18. Significatur amor 
superveniens. Amor Patris non modo erga nos, sed etiam erga Christum, in 
passione Christi spectandus est; non solum severitas ultrix. 

v. 18. ovdelc, nemo) Conf. v. 29. — aioer, folli!) sua potestate et arbi- 
trio. — dm èuaxvtoù, a me ipso) Sua sponte Jesus se hostibus capiendum per- 
misit: et in ipsa cruce, non debilitate ulla, sed cum clamore, spiritum emisit. 
— xa, ef) Arctissimus nexus rerum duarum, (coll. v. 17. u?,) quarum dupli- 
cem potestatem habet. —— éCovoiav Èyw, potestatem habeo) Sic iteratur éyocr, 
habeant. v. 10. add. c. 19, 10. — rapd ToÙ Tarpòs piov, « Patre meo) Potesta- 
tem suam summam ad Patrem refert. 

v. 19. cyicua, dissidium) Unde ratiocinationes tam variae de Christo ? 
Resp. Cum ignoratur persona ejus. 

v. 20. roXdoi, multi) Summos .et dulcissimos sermones pessime sunt ac- 
cipere soliti. 1) 

v. 241. fripara) Hebr. DIm2 verda, coll. anteced. et opera, coll. conseq. 

v. 22. îyuatva, encaenia) a Juda Maccabaeo instituta. 1 Macc. 4, 59. 
[Non ex instituto hujus festi ecclesiastici caussa (ut reliquorum, per Legem 
constitutorum, ergo fecerat) Hierosolymas adscendit, sed rebus ita ferentibus 
interfuit. In festo Paschatos Joh. 2. 3. non diu permansit Hierosolymis: diu- 
tius paullo, post Pentecosten, c. 5. at, itinere ad Scenopegiam Cc. 7, 8.) per- 
fecto, ut finìis coronaret opus, longiores denique moras ibi a scenopegias festo 
ultra encaenia fecit. Harm. p.364.] — yeuov, hiems) Hieme festum illud fuisse, 
non omnibus lectoribus notum supponit Johannes. 

v. 24. înoxiwoav, circumdederunt) Quam gratum id fuisset Salvatori, si 
fecissent in fide! — xal îieyov, ef dicebant) importuno frementis naturae im- 
petu. — ioeis, follis) suspensam tenes: i. e. enecas, exanimas nos. conferatur 
phrasis v. 18. atqui ipsi se ipsos misere enecabant. Diu versatus fuerat inter 
ipsos, post scenopegiam praesertim. — cirè, dic) Quasi vero nunquam dixerit 
et ostenderit. v. 25. Mox aperte dicit versu 30. 36. 38. Saepe cogitamus: Si 
hoc vel illud hoc illove modo expressum audirem aut legerem; credere possem. 
Sed Deus solus scit, quomodo nobiscum loqui deceat, ad fidem nostram alen- 
dam et exercendam. — rasfnotx, libere) aperte, rotunde. 

v. 20. sizov duîv, diri vobis) i. e. Sum Christus. Similis formula, tu 
dixisti. Matth. 26, 64. Dixit autem Jesus saepe, etiam hoc capite. Jesus est 
Christus. Dixi vobis (et non credidistis: dico vobis) ef non creditis. — xa, et, 


1) ti adtod azodete, quid eum auditis?] Plena periculi res, ubi vel auditui renun- 
ciatur. V. 9g. 
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pro sed. coll. v. 26. &X}a sed. — tà îoya, opera) quae vel eos convincere pot- 
erant,-qui verbis non credunt. — xegì iuoù, de me) me esse Christum. 

v. 20. vpuete, ros) Vestra est culpa. — où ‘yà0, non enim) Oves enim cre- 
dunt. v. 3. 14. 16. 27. Hic sermo in encaeniis habitus respicit sermones ante 
encaenia habitos. 

v. 27. 28. TÀ moobata — dx Ts yerods por, oves — ee manu mea) Tria 
sententiarum paria, quorum singula et ovium fidem et pastoris bonitatem ex- 
primunt, per correlata. 

v. 28. xy, et ego) Sequela et vita arcte connectuntur. c. 8, 12. — 00 
un aroiwviai, non peribunt) Medium: (sic, èroXéc0at, c. 17, 12. Luc. 15, 24. 
Jud. v. 11.) i. e. non perdent sese, infrinsecus. conf. 4 Joh. 5, 18. et Joh. 17, 
12. not. — xaì o0y, et non) nec per ullum hostem exfernum eas e manu mea 
rapi sinam. — donde, rapiet) Futuro includitur verbum auxiliare duvata, 
potest. coll. v. seq. 

v. 29. dédwze, dedit) Subaudi, eas oves. — uettov Avtov, major omni- 
bus) major hostibus: major ovibus: et (alio sensu,) major etiam me. c. 14, 28. 
— doralew, rapere) eas, oves. 

v. 30. éyb vai ò Tatdo Èv Scuev, ego et pater unum sumus) Unum, non 
solum voluntatis consensu, sed unitate potentiae, adeoque naturae. nam Omni- 
potentia est attributum naturale: et sermo est de unitate Patris et Filii. Im his 
verbis Jesu plus viderunt coeci Judaei, quam hodie vident Antitrinitarii. Si 
Judaei putassent, Jesum haberi velle tantum pro divino homine, ac non pro Filio 
Dei, qui tam vere sit Deus, quam filii hominum sunt homines; non dixissent, 
tu homo cum sis, facis te ipsum Deum, neque blasphemiae eum postulassent. 
Per sumus refutatur Sabellius: per unum, Arius. Vid. v. 33. 36. 38. fin. 29, 28. 
Inprimis etiam prima persona pluralis numeri eximiam de Filio et Patre significa 
tionem habet: qua Jesus raro utitur de se et de hominibus. vid. ad Matth. 5, 11. 

v. 31. éBXotacav, portarunt) Erant igitur saxa magna. | 

v. 32, xxd& Eoya, bona opera) Ostendit Jesus, ex operibus ferendum 
esse judicium. v. 37. — X0dCere, lapidatis) Judaeis jam certum erat. v. 33. 

v. 33. meoì, de) ut Latini, qua de causa. dià, v. 32. 

v. 34. &rexptn, respondit) Judaei dixerant: Tu ais te esse Deum, et 
quidem natura Deum: (nam hanc Deitatem cum humanitate committebat coeci- 
tas eorum:) et hane deitatem naturalem, humanitate non negata, Jesus agnos- 
cit, neque per sermonem subsequentem imminuit, sed tuetur. conf. v. 39., quo- 
modo id quoque acceperint Judaei. Ex his facile respondebitur Arfemonio, 
P. II c. 1. Circumdederant Jesum, v. 24., et sic mortem intentabant: tamen 
sapientia ejus et animi praesentia inconcussa manet. — éy®) ego, Deus. nam ex 
cima primae personae infertur illud: ad quos sermo Dei factus est. v. seq. — beoì, 
dii) Ps. 82, 6. additur parallelum: vio ùbiotov, filii Altissimi. itaque etiam 
v. 36. ad vids tod Neo, filius Dei, subaudiri debet, 005, Deus. Nullo modo 
Deum Jesum ferebant Judaei: quos ipse refutans, Psalmum allegat. Ceterum 
comparatio ex Psalmo ducta non probat, Christi deitatem esse propinquiorem 
deitati mortalium, quam Patris aeterni deitati: neque enim ad credentes un- 
quam hunc psalmi locum allegavit. 

v. 35. èxetvovs, illos) pusillos, imo etiam repreliensione in psalmo dignos. 
— esime, dixit) Deus, in psalmo locutum se professus. Unde statim expresse 
dicitur ò X6yog toù Beoî, sermo Dei. conf. 1 Reg. 18, 31. — pds ads, ad quas) 
Causa, cur illi vocentur dii, et cur sensu inferiore. conf. pds, ad, Marc. 42,42. 
Alii pds interpretantur contra. — ò X6y0g, sermo) et quidem sermo illius psalmi, 
partim deos illos dicens, partim cosdem reprehendens. — xaì oò, el non) Non 
potest dissolvi scriptura, ne minima quidem ex parte. Firmissimum axioma, 
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Appellatio deorum, quamvis impropria, solvi nequit, semel in scripturam 
relata. 

v. 36. dv ò muto Aylace, quem Pater sanctificavit) Sanctificatio haec ita 
commemoratur, ut sic missione in mundum prior, (vid. omnino Joh. 17, 18. 
coll. v. 19. 47. 4 Petr. 1, 20.) et juxta cum ea, Deitatem Christi, infinito prae 
iis intervallo, ad quos verbum Dei duntaxat factum est, inferi. Quanquam ut 
majestas est id, propter quod illi dicuntur dii: sic sanctifas est id, ob quod 
Christus dicitur filius Dei. Christus igitur sanctus est, ut est filius Dei: sancti- 
ficatus, ut Filius Dei épro9eìc, definitus, Rom. 1, 4. et copayiodeie, signatus, Joh. 
6,27. Id h.1. patet ex appellatione: è ratào, Pater, quam adhibet de Deo, 
summa cum vi. Ostendit, non opus fuisse, ut ad sese demum fieret verbum Dei. 
conf. v. 30. Ad èy quem subaudiendum ego, cum quo cohaeret verbum primae 
personae, diri. -— &rtotarney, misil) Haec missio Deitatem filii praesupponit et 
sic confirmat. [Jehovah Sabaoth misit me, habet Haphtara Encaeniorum (v. 22.) 
Vid. Zach. 2, 415. Not. crit.] 

v. 37. 7 Eoya rod macpòs pov, opera Patris mei) ea ipsa divina opera, 
quae Pater meus facit. c. 14, 10. 11. Operibus connotantur sermones. 

v. 38. xùv tuoi, etiamsi mihi) Credendum etiam fuit: praescindendo ab 
operibus. — ve vai miotevonte, agnoscatis et credatis) Cognitionem fides 
subsequitur apud tardiores. — év îuoi ò ratio, xdyò iv aùrtò, in me Pater, et 
ego în illo) Non aliud ego sum, atque Pater, sic tamen, ut Filius maneam: 
neque aliud ille, atque ego, sic tamen, ut maneat Pater. Et sì quis me nortt, 
Patrem novit et Filium didicit. Sì vero minor esset potentia, cognitio quoque 
falleret. neque enim alia per aliam vel essentia vel potentia disci potest. 
Chrys. ad h. 1. Hae duae sententiae: ego et Pater unum sumus: et, Pater in 
me et ego in Patre, se mutuo exponunt. conf. c. 17, 11. 21. 

v. 39. é4iM0ev, erivit) sine ullo labore. 

v. 40. 1) imkvvag, Johannes) Fructus postumus officii Johannis. 

v. 41. pèv, quidem) Antitheton inter Johannem et Hunc, Jesum; non 
inter opera et dicta Johannis. — 7egì tovtov, de Roc) de hoc, qui tot signa 
facit. — d&An8f «iv, vera erant) Veritas est vera, etiam antequam agnoscatur. 


CAPUT XI. 


v. 1. AdCapos, Lazarus) Ex multis rebus colligi potest, Lazarum junio- 
rem, sorores autem ejus fuisse natu majores. Ab his denominatur pagus: v. 1. 
et Lazarus tertio loco ponitur. v. 5. Tradit historia ecclesiastica, Lazarum post 
ascensionem Domini vixisse annos totidem, quot tum natus fuerat, videlicet 
XXX. — darò — sx) Non raro in appositione iteratur praepositio, vel per se, 
vel per synonymon. 2 Cor. 1, 19. — paxgtas, Maria) notior erat inter discipu- 
los, ex iis, quae v. 2. dicuntur: ideo ponitur ante Martham; cum Martha esset 
natu major. v. 5. 19. 

v. 2. ‘iv dè papia, erat autem Maria) Johannes pietatem Mariae prae- 
sentem erga Jesum (ut alibi impietatem proditoris) ex actu subsecuto c. 12, 3. 
probat. [Uno singulari facto, vel bono vel malo, insigniri quis în sempiternum 
potest. V. g.] Non demum per resusciationem fratris ad tale opus excitata fuit. 
— ov xbpiov, Dominum) Opportuna appellatio. — “îg, cujus) pro hujus. Haec 
oratio est valde plana. I 


1) xa anzi0c, et abiti] Statim post encaenia; ut ex omissione phraseos uetà tate 
et nominis Jesu patet. — Nec in regionem transjordanicam duntaxat, sed postea in Ga- 
lilaeam quoque, atque iterum ex Galilaea in fines Judaeae abiit Salvator (coll. Matth. 19, 1. 
Mare. 10, 1.) quod commemorare Johannes opus non habuit, quum reliqui Evangelistarum, 


et Lucas praesertim, satis copiose, quid in Galilaea tum fecerit, recenseant. Harm. p. 365. 
coll. p. 420. 
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v.3. dv gut, quem diligis) Hoc modestius, quam si dicerent, qui fe 
amat, vel, amicus tuus. coll. v. 11. — &o0eyet, aegrotat) Consequens ergo 
subveni, eleganter reticent. [v. 31. 32. Enimvero majora nunc imminebant. 
V. g.] conf. c. 2, 3. Magnus hîc sororum amor erga fratrem elucet. 

v. 4. cizey, dixit) Dignum observatu est, qua metlodo Jesus discipulos 
suos et Lazari sorores et populum praepararit ad maximum miraculum fruc- 
tuose spectandum. — «ùtn, haec) i. e. Haec infirmitas consentanea est amori. 
— roads Bkvaroy, ad mortem) qua sorores fratrem amitterent. sic LXX, etc 04- 
vatov, 2 Reg. 20, 1. — Uro, pro) Gloria Dei et gloria Filii Dei, una gloria. — 
IVA dotac07, ut glorificetur) Sane. Resuscitatio Lazari tantum est veritatis Chri- 
stianae argumentum, ut Spinoza dixerit, se, si eam credere posset, totum suum 
systema abjecturum. Atqui veritatem mortis et resurrectionis Lazari demon- 
strant 1) absentis Jesu mora deliberata. 2) indicium de morte, et praedictio de 
resurrectione. 3) testium, qui aderant, varietas et multitudo. 4) Judaeorum 
plurimorum, minime credulorum, fides subsecuta; ceterorumque perversitas. 
v. 46. s. — dr avez, per eam) Per hanc infirmitatem glorificatus est Jesus, 
quatenus statim multi eum agnovere Filium Dei. v. 45., ceterique Judaei sta- 
tuerunt eum occidere, v. 46. seq. sic intraturum in gloriam. 

v. 5. ara, amabat) ita, ut constaret omnibus, v. 3. [Mortem igitur 
eorum, quos Jesus amat, non est quod valde quis horreat. V. g.] Motivum 
resuscitationis et totius actionis eam antegressae. — xa, xa, ef, et) Felix 
familia. 

v. 6. tore, tunc) quamvis aliis videri posset maxima esse properandi 
causa. — Èueivey, mansit) Mori est quiddam non ita refugiendum. Lazarus mor- 
tuus est aliquantisper ad gloriam Filli Dei. 

v. 7. Enerta petà toùro, deinde post hoc) post id biduum. sic v.11., petà 
toùto, post hoc. v. 14. tote, tunc. Jesus discipulorum fidem gradatim erexit 
ad proficiscendum sine metu in Judaeam, et ad spectandum miraculorum 
maximum. 

v. 8. viv éCrouvy) nunc quaerunt: namque modo quaerebant. — NId- 
car, lapidare) Cap. 10, 31. 

v.9. 60x1, horae) Jam longe processerat cursus Jesu; jam multa erat 
hora: sed tamen adhuc erat dies. — #î< ‘“usoxs, diei) vel, de die. Cum die 
comparatur totum curriculum vitae, secundum omnes partes. Stafus praesup- 
ponitur in Subjecto alio et alio alius et alius: ambulare est praedicatum. — «is, 
aliquis) Iterum indefinite. conf. c. 9, 4. fin. Pertinet hoc ad discipulos, qui, 
etiam sibi, timebant. — o) mposxorte, non offendit) inter medias mundi insidias. 
— TÒ és TOÙ xOGU.Ov croùtov, lucem hujus mundi) e sole manantem. Innuitur 
providentia Patris, respectu Jesu; et providentia Christi, respectu fidelium. — 
Gere, videt) Subaudi: et lur est în eo: et v. seq. subaudi: ef lucem mundi 
hujus non videt. Sed utrinque comma expressum suo praecipue convenit loco. 
nam interdiu lux mundi conspecta sensum lucis, quam quis in se ipso habet, 
quasi absorbet. Noctu lux mundi non conspecta, penes eum, qui Zucem in se 
non habet, sensum defectus auget. 

v. 10. îv avtà, in eo) in eo, qui noctu ambulat. 

v. 11. cadta — Ayer) Haec dixit, et post hoc dictum illico af, etc. 
Conf. v. 7. — Xéyer, dixit) Dixit eo ipso tempore, quo mortuus erat Lazarus. 
conf. c. 4, 52. Audierant etiam discipuli de morbo Lazari. v. 3. 4. Mortem nemo 
nunciarat: et tamen scivit Jesus. — “udv, nosfer) Quanta humanitate Jesus 
amicitiam suam cum discipulis communicat! — xezotunta., obdormiit) Somnus 
est piorum mors, coelesti lingua: sed hanc linguam non hic intelligebant dis- 
cipuli. Incomparabilis est liberalitas divini sermonis: sed hominum tarditas 
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facit, ut scriptura sacpe descendat ad tristiorem nostrum loquendi morem. conf. 
Matth. 16, 11. s. 

v. 12. ci xezotunta, si obdormiit) Saepe saluti est diuturnus somnus. 
putabant discipuli, somnum ab Jesu immissum esse Lazaro, ut eveniret, quod 
pracdixerat Ipse. v. 4. 

v. 15. dti oùx Aumnv èxet, me non fuisse ibì) Cum decoro divino pulcre 
congruit, quod praesente vitae duce nemo unquam legitur mortuus. Si sup- 
ponas, mortem non potuisse praesente Jesu invadere Lazarum, sermo duarum 
sororum v. 24. 32. sublimiorem sententiam assequitur; et illustratur gaudium 
Domini de absentia sua. — 700s aùtov, ad eum) eo, ubi jacet mortuus. 

v. 16. ò Meyopevos dtdur106, qui dicitur Didymus) Johannes scripsit Graece. 
— noi “iueîc, etiam nos) Thomas fortasse necessitudinem quandam propriam 
cum Lazaro habuerat. — ivz arobavonev, ui moriamur) Videtur Thomas verba 
Jesu proxime praecedentia sic accepisse, quasi Jesus cum Lazaro, si adfuisset, 
moriturus fuisset, et nunc, fide discipulorum adhuc amplius confirmata, Betha- 
niae decessurus esset, idque per insidias Judaeorum. v. 8. Erat, quasi medius 
inter hanc vitam et mortem, sine tristitia et sine laetitia paratus ad moriendum; 
non tamen sine fide. conf. c. 14, 5. Quo pacto ille 7ò 7005 ad in sermone Jesu 
accepit, uti cxtat 2 Sam. 12, 23. — per’ aùrod, cum eo) cum Jesu. Non dis- 
similis sensus Petri, Luc. 22, 39. 

1) v. 49. zoXdoi, multi) propter vicinitatem. — 7%s regì) Idiotismus. Act. 
13, 13. 28, 7. — îva rapauvbricovta, ut consolarentur) aliquot diebus post 
sepulturam. Hodie dicimus, condolere. 

v. 20. pata dè, Maria autem) vel quod nollet Judaeos relinquere solos: 
vel quod sedens exspectare vellet, dum vocaretur. Erat animo sedatiore. conf. 
Luc. 10, 39. 

v. 24. ci 6 Ode, si fuisses hîc) Sic quoque Maria dicit, v. 32. Ex quo 
colligi potest, hunc earum fuisse sermonem ante fratris obitum: Ufinam ades- 
set Dominus Jesus. Scintillam fidei in his verbis latentem excitat Ipse. 

v. 22. xai viv cîda, etiam nunc novi) Spem ceperat Martha ex iis, quae 
v. 4. Salvator dixerat. nam ca Marthae renunciata esse, indubium est. [Lau- 
dabilis fidei alacritas. V. g.] — aition) Jesus, de se rogante loquens, èdz40ny 
dicit, Luc. 22, 32. et teams, Joh. 14, 16. (coll. v. 13.) et cap. 16, 26. 17,9. 
15. 20. at nunquam, iroiua ac Syrus alio verbo utrumque illud, alio hoc 
verbum expressit. Non Graece locuta est Martha, sed tamen Johannes exprimit 
improprium ejus sermonem, quem Dominus benigne tulit. nam citetoda. videtur 
verbum esse minus dignum, quanquam LXX Deut. 10, 12. habent, i Kugtos è 
9edc Gov aitetaL TApd GOÙ; 

v. 23. dvaothoeta, resurget) Non statim addit Jesus mentionem tempo- 
ris, sed exercet fidem Marthae. 

v. 24. îv TÀ &vaotàoe, în resurrectione) Hanc ergo credebant Judaei. 
— écyàmn, ultimo) Martha longius futurum putat, quod nexus v. 22. et 23. in 
proximo esse docebat. 

V. 29. È, ego) praesens, non adstrictus ad futurum. Noli putare, Mar- 
tha, te differri in longinquum. Mors cedit Vitae, ut caligo Luci, protinus. — 
" dvkotacs xoi Cod, resurrectio et vita) Alterum nomen huic tempori et 
instituto proprie convenit, alterum est frequens. alterum explicatur mox hoc 
versu, alterum versu 26. Ego sum Resurrectio morientium, et Vifa viventium. 
Prius agit de credentibus, ante mortem Christi obeuntibus, v. gr. de Lazaro. 





1) v. 17. tiscapas fuepas, quatuor dies] Ipso igitur mortis die sepultus erat Laza- 
rus, coll. v. 39. VT. 9g. i 
24 
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nam Christo praesente, mors nullam praedam non debuit reddere, filiam Jairi, 
juvenem in Nain. Et credibile est, omnes, qui tum Jesum Christum viderunt 
cum fide et ante mortem ejus mortui sunt, fuisse in resurgentibus illis, de qui- 
bus Matth. 27, 52. 53. agitur. Alterum agit de credentibus post mortem Christi 
obdormientibus. Mors Christi, mortem enervavit. Ante mortem Christi, mors 
credentium erat mors: post mortem Christi mors credentium non est mors. 
c. 5, 24. 8, 541. — Choevai, viret) etiam corpore. 

v. 26. dis, omnis) Hoc, versu 25. non adhibitum, ad majora sermonem 
profert. — Cév, virens) vitam hancce corporis. Antitheton, efiamsi moriatur. 
v.25. Praecipue agitur de iis, qui tum vivebant et Filium videbant. c. 6, 40. 
— où pò &robavn, non morietur) immunis erit a morte, in aeternum. Anti- 
theton, Costa, viret, redivivus. v. 25. Magna differentia inter mortem cre- 
dentium ante mortem J. C. et inter odifum credentium post mortem Jesu Christi. 
Hi plane sunt immunes ab judicio. — ruotava oÙto; credis hoc ?) Applicatio 
in secunda persona, ad omnes et ad singulos, frequens, et hîc, per improvi- 
sam interrogationem, valde pungens. Sic Martha plane capitur ad fidem. 

v. 27. èjò meriorevza, ego credidi) Praesenti animo respondet Martha: 
ego hanc fidem suscepì. — cò, tu) es Filius Dei, qui in mundum venis.. Hoc, 
de Jesu Christo cognitum, cetera omnia includit. [Sermoni Jesu fidem se ha- 
bere testatur, utut non plene intellecto. Analoga haec est Petri fidei c. 6, 
68. 69. — Multo serenior, ac si dicas: Credo, quicquid Ecclesia credit. V. g.] 
— soyéuevos) praesens. Matth. 11, 3. Nam adhuc innotescebat. 

v. 28. tata sizodca, haec locuta) Fides et confessio alacritaiem ei at- 
tulit. — X40pa, clam) Judaeis. v. 34. — ò diddozados, Magister) Ita solebant 
inter se loqui de Jesu. — owvyeî ce, vocat te) Aut Jesus expresse jussit Mariam 
vocari; aut Martha, Eo permittente, Mariam vocavit: atque ita dixit, quo ce- 
lerius Mariam excitaret. Mariae non obfuit indoles sedata: tamen vocata est, 
ut interesset miraculo. , 

v. 30. obra, nondum) Jesus omnia fecit cum justa mora. — dè) Yàg, Copr. 
Lat. Augustin. Cant. Lectio media, codicis Lat. Reuflingensis, qui neque autem 
neque enim habet. 

v. 31. iva xXxbon, ul ploret) Egregius mos erat, ut lugentes interposito 
apparatibus funebribus spatio darent sese et indulgerent pietati lacrymarum. 

v. 32. Èrsoeyv uÙTOD sig TOÙS midag, cecidit ad ejus pedes) Hoc Martha 
non fecerat. Compensat Maria tarditatem occursus sui. [Peni/issimae reveren- 
fine, ex fide oriundae, specimen. V. g.] 

v. 393. Toùs cuvellovias, qui simul venerant) v. BI. — èveBoyuricazo, in- 
fremuit) Ita Jesus austeriore affectu lacrymas hîc cohibuit, et mox versu 38. 
abrupit. eoque major earum fuit auctoritas. v. 36. — érdpatev gautòv, furbavit 
se ipsum) Incredibilis est elegantia hujus locùutionis reciprocae. conf. èTatay 
éautode, ordinarunt se ipsos. 1 Cor. 16, 15. Affectus Jesu non fuere passio- 
nes, sed voluntariae commotiones, quas plane in sua potestate habebat: et haec 
turbatio fuit plena ordinis et rationis summae. Gravius est et tamen ex prae- 
senti loco declarandum venit, quod postea dicitur, tetàpazta #7). c. 12, 27. 
13, 21. [Ita neque Christiani sunt Stoici: sed non succumbunt suis affectibus. 
Non agitantur passionibus proprie sic dictis. V. g.] 

be dia édaxpucey, lacrymatus est) Non ploravit: neque flevit cito: nec 
demum post aspectum Lazari, sed tum quum maturum erat. Flevit, amanter, 
v. 36., propter Lazari mortem; non propter ejus reditum in hanc vitam. 

v. 37. ruvès, guidam) a fide alieniores. — oùx #d6veto; non poterat?) 
Lacrymatus erat Jesus. Inde concludebant, voluisse Jesum conservare vitam 
Lazari, si potuisset. pofuif, inquiunt, debuifque. sic diverto, potuit. Matth. 
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26,9. Concludunt a majori ad minus. Sed majus rursum est, mortuum resus- 
citare, quam aegrotum aut coecum sanare. Ita concludendum erat: coeco vi- 
sum dedit; ergo vitam mortuo dare potest. Sed infidelitas omnia in contrarium 
rapit. — xa. oùtos, etiam hic) hic, Lazarus, juvenis, carus. 

v. 98. idv cupooevos, rursum fremens) Hoc fremitu Jesus etiam 
contradictionem judaicam repulit, ne animum ipsius tentaret ad omittendam re- 
suscitationem Lazari etc. Facto eos refutat, non verbis. conf. v. 33. not. 

v. 39. 4 ddp tod celvazéros, soror mortui) Causa horroris majoris 
notatur, ex natura et necessitudine. — dC, foefe5) Putrefactionis fastidium, 
etiam apud proximos. Certamen rationis affectusve naturalis, et fidei. — terao- 
taîos, quatriduanus) Videtur codem die, quo mortuus erat, illatus tumulo fuisse 
Lazarus. v. 417. Similis locutio, torratos, triduanus. 4 Sam. 9, 20. 30, 13. 

v. 40. cirov, dici) Dixit Jesus versu 25. — détav, gloriam) corruptioni 
oppositam. | 

v. 41. dvo, sursum) Amovit oculos ab objecto mortalitatis, in coclum. — 
1) evyapuotò cor, gratias ago tibi) Jesus de eventu certissimus ad miraculum 
accedit longe maximum. — #z0voxs vor, audisti me) Ergo Jesus orarat, cum 
audisset de morbo Lazari. v. 4. 

v. 42. &/ò, ego) Hoc post aliquam pausam videtur Jesus pronunciasse. — 
Adew, noram) Ostendit Jesus populo, se non ut de re nova sibi, gratias egisse 
Patri. Multo major erat filialis familiaritas Jesu erga Patrem, quam sermo apud 
homines capiebat. — 4vrore, semper) etiam post mortem Lazari. — &xovess, 
audis) Exaudiens respondit Pater interdum voce superna, plerumque effectu 
praesentissimo. — cizov, dii) hoc, et gratias cgi. sic, sionza, diri, de re modo 
diataie45; 0145. *) 

v. 43. uv} pedi, voce magna) non ut incantatores susurrantes. Mag- 
nam vocem audiebant omnes, qui aderant. — ds0po tw, veni foras) Tam facile 
Jesus Lazarum e sepulcro revocavit, quam si non modo vixisset Lazarus, sed 
etiam vigilasset. v. 11. c. 12, 17. 

v.: 44. tods 76d<, pedes) Duo pedes simul, vel uterque seorsum, involuti 
fuerant. — xscptar) Idem verbum Prov. 7, 16. LXX. 

v. 45. oi éX06vres, qui venerani) v. 19. 31. 

v. 46. dro, abierunt) ut alieni. 

v. 47. ci mowobpev; quid facimus ?) Non ita deliberandum erat, sed cre- 
dendum. Veruntamen citius cedit mors virtuti Christi, quam infidelitas. 

v. 48. odro, sic) ut adhuc, inquiunt, reliquimus. — ràvres, omnes) merito 
vero. — oi fmpator, Romani) Putabant, Romanos id pro seditione habituros. 
Nec tamen effugerunt Judaci, quod metuebant. [imo vero contrarerunt sibì 
hac ipsa agendi ratione. V.g.] — xa tov ToTov vai TÒ É0vos, et locum et po- 
pulum) Adagii instar, i. e. omnia. toro, ferritorium. 

v. 49. toÎ) ewautod exetvov) anno illo, memorabili, quo moriturus erat Je- 
sus. Erat annus primus ac praecipuus in LXX hebdomade, quadragesimus ante 
vastationem Hierosolymorum, in Judaica etiam historia varias ob causas cele- 
bratus. Etiam ante et post, pontifex fuit Caiphas. Quum Evangelium scriberet 
Johannes, recordabatur, quantus fuisset et quam singularis hic annus, et quan- 
tae fuissent inter adversarios partes Caiphae. Ter notat pontificatum ejus in hoc 
anno. h. I. et versu 51. c. 18, 13. Conf. Act. 4, 6. — bpetc, ros) Reprehendit 
pontifex tardam assessorum deliberationem, et certus consilii affirmat, rem fa- 
cillime expediri posse. Non aggrediendum esse populum, sed unum Jesum re- 


pa 


1) r&teo, Pater] Brevis precatio, at prorsus eximia. TV. g. 
2) va mrotevomwomw, ut credani] Sic evenit v. 45. V. g. 
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movendum. Robore animi ex prophetia orto abutitur Caiphas ad affirmationem 
politicam. 

v. 50. cuppéoer, erpedit) Caiphas cogitat de utilitate politica, sed Spiritus 
prophetiae ita eum gubernat, ut verbis utatur ad utilitatem spiritualem expri- 
mendam idoneis. Caiphas et Pilalus Jesum condemnarunt: uterque tamen te- 
stimonium a suo ipsorum sensu alienum perhibuerunt. Caiphas, hoc loco, de sa- 
cerdotali morte Christi: Pilatus, de regno, in titulo crucis. — sig, unus) 2 Cor. 
5, 15. — xai uù diov Tò ÉGvos aToANTAL, ef non tota gens pereat) Respicit ver- 
sum 48. fin. 

v*51I do éuvtob, a semet ipso) ut alias solent, qui deliberant. — oùx 
cimev, non dixit) Declaratur verbum cimev, dirit, quod est v. 49. — Unto TOÙ 
*0vovg, pro gente) Caiphas dixerat, orto Toù SR, pro populo. sed Johannes non 
jam appellat Xx0y, popuum, politia exspirante. 

VILORIERAI o3y, et non) Ubique occurrit Johannes interpretationi sinistrae: 
c. 21, 33. idque hoc loco agit, ne quis ex Caiphae verbis colligat, Jesum pro 
solis Judaeis mortuum esse. Nempe apostolus Christi latius spectat, quam pon- 
tifex judaicus. — Îva xaì Td téxva) xa particulam omittunt cod. Latini pleri- 
que omnes, et Augustinus, et cum iis Lutherus. Expende. — tà téîxva to be00, 
filios Dei) Filios dicit respectu praecognitionis divinae; et ,quia revera futuri 
erant filii Dei. [utut non Abrahami, secundum carnem, posteri. V. g.] — tà 
dieczopriautva, qui erant dispersi) Praeteritum denotat non eos, qui sunt in dis- 
persione, sed eos, qui in dispersionem venerunt. Gen. 10, 32. 11, 8.: Antitheta: 
populus; dispersi, Ceteroqui synonyma, populus et fili. Rom. 9, 26. Adeo nil 
detrimenti attulit Christus populo, ut ex iis etiam, qui non fuerant populus, 
populum faceret. conf. c. 12, 20. s. 

v. 58. oùv, ergo) Respicit versum 50. cum anteced. 

v. 54. oùzétt, non jam) Id non erat timoris. — ègpatp., Ephraim) Vid. 
2 Sam. 13, 23. 

1) v. 55. éx Ts ywoxs) esc regione illa, v. 54. perinde ut ex ceteris re- 
gionibus. — iva) uf purificarent se, et impedimenta comedendi pascha remo- 
verent. 

v. 56. oùy, igilur) Sciebant hi prae aliis, Jesum non esse procul. — xt) 
Sermo concisus. quid videtur vobis? videtur non venturus? 
v. 57. dì, vero) Non contenti eo fuerunt, quod v. 53. memoratur. 


CAPUT XII. 


v. 1. Ipò Su viueodiv 700 ndcy) sex ante diebus, quam pascha foret. 
Sic LXX, 790 dio Èréiv ToOÙ ceLcuod, med Tosiv unvéiv Toù Beprcuod. Amos 1, 4. 
4,7. ‘Add. 2 Macc. 15, (36.) 37. Pridie fuerat sabbatum ?); idque dicebatur Ju- 
dacis Dm nav sabbatum magnum: sicut Graeci hebdomadem subsequentem et 
singulos ejus dies magnifudinis epitheto distinguunt. — sis fnbaviay, Befhaniam) 
Abierat enim inde post resuscitatum Lazarum. c. 11, 54. [Heic loci Salvator 
(quo ex Ephrem per Hierichuntem accesserat) postquam pernoctasset; postero 


1) Aeyopewny, dictam] Obscurus ergo locus fuit. V. g. — xazei dtetorte, idique tenuit se] 
Secessus hic prior fuit adventu in Jericho. Prius enim quam Hierichuntem veniret, solus fuit 
cum discipulis: Hierichunte autem numerosus populus, ad Eum congregatus, in solenni in- 
troitu Eum comitatus est et Hierosolymitanae multitudini obviam duxit. Matth. 20, 17. 29. 
21,8. Marc: 10; 46. Harm. p. 431. 

2) Itaque prima ferià hebdomadis magnae agnus paschalis veri nominis (coll. Ex. 
12, 3.) segregatus est: et ab ista coena, qua ad sepulturam suam Jesus instructus fuit, ad 
eam coenam, quà, resurrectionis die, discipulis apparuit, octiduum effluxit. Zarm, p. 440. 
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die Bethania relictà Bethphagen, Hierosolymae propiorem, venit asinàque et 
pullo ex pago regionis istius accersitis solenni vecturà Urbem intravit. Harm. 
p. 440.] — éx vezodiv) Jesus habet Lat. în vezodiv è incodbg complures alii. éx 
vezpéiv extat v. 9. 1). 

v. 2. eroinoxy, fecerunt) Bethanienses. — adré6, ei) in honorem ejus. — 
detrvoy, coenam) solennem. Convivium, cui Lazarus resuscitatus intererat, pot- 
est conferri cum convivio coelesti, cui olim intererunt mortui, cum resurrexe- 
rint. — 4 ueo0x, Martha) Alio modo Martha, alio Maria studium suum declara- 
Vili 3. 

v. d. îx TÈ dope, ex odore) Hoc ipso odore offensus est Judas. 

v. 5. Tprazocicwy dnvaoiv, frecentis denariis) L vel LX florenis. 

v. 6. oby o, non quia) Hypocrisis est, ubi aliud dicitur, aliud curatur. 
Avaritia pauperes praetexit, idque serio interdum: nam lautitiam etiam veram 
odit. — xXertns, fur) Tristius dicitur discipulus fur, coll. v. 4., quam fur sim- 
pliciter: et sic, frafer adulter, et similia. — YXowscdzoyoy) Sic LXX pro Hebr. 
im 2 Chron. 24, 8.10.s. et in Cod. Alex. 2 Sam. 6, 11. Juvat hoc potissimum 
loco naturam observare stili apostolici. Non laborarunt scriptores sancti, Atti- 
cum an barbarum delicatae aures quodque vocabulum forent judicaturae: id 
quod vel hoc uno argumento satis constare potest, quod, quae Atticistae dis- 
pungunt, eorum bona pars in N. T. extat. Videatur ex gr. Phrynichus in YXwo- 
cozov.ov, Thomas Magister in tvx, Moeris in îverenzuav, coll. h. 1. et Ap. 22, 14., 
et Matth. 28, 20., ut illi suas eclogas ex ipso N. T. locupletasse videantur. Pro- 
priam autem significationem verborum exactissime servant Scriptores sacri. 
v. gr. Joh. 4, 4. 47. not. Hoc quippe, non illud, ad patefaciendam mentem di- 
vinam fuit conducibile. — eîyz) habedat, vel semper, vel, post alios discipulos 
extremo illo tempore. Videtur Judas ipse has sibi partes sumpsisse: quae ei, 
tametsi fur erat, tamen relictae sunt. c. 13, 29. — 7% BaXXoueva, quae confere- 
bantur) Jesus erat egenus. — 384o7zZev, portabat) ad usus obvios in victu 
Salvatoris. 

v. T. cizev, dici) Non redarguit Jesus aperte animum Judae. Rem ipsam 
potius notat. — “uéoxv) Hic ipse tum erat dies. Matth. 26, 12. not. îvraorouòy 
huncce, insiructionem ad sepulerum, sex post diebus (coll. v. 1.) secutura erat 
mors et sepultura ipsa. Vid. Ord. Temp. p. 263. s. [Ed. I. 228.] — iva — m- 
ion) 2) Subaudi, factum est. Sine eam: factum hoc est, ut servaret etc. Sic 
iva, c. 9, 3. etc. Apte retunditur dvi quare, a Juda injectum, simulque mone- 
tur Judas: nam proditio in mortem evaluit. — 77045, servare?) adeo non erat 
perditio. Parata prius fuerat in pauperes conferre, si opus esset: sed divino 
consilio gubernata est, ut asservaret, quamvis ipsa nesciret, quorsum opus foret. 

v. 9. Èyvo, cognovit) Odor unguenti et fama unctionis potuit indicium 
praebere. v. 3. — ov XkLx00y, Lazarum) Quis hujus spectandi gratia non pe- 
teret Bethaniam? 

v. 10. EBovXebcavro) consultabant. — &roxtelvostwy, interficerent) Ad vi- 
tam revocare fuit aliquid: quid vero est inferfectio? Una erat doctrina, et unum 
miraculum, cur praecipue Jesum occiderunt: doctrina erat de Jesu Filio Dei; 
miraculum, resuscitatio Lazari. [Fo usque animi fide cassi acerbitas procedit, 
ubì nulla superest elabendi via. V. g.] | 

v. 11. 5) drffoy, abibant) Bethaniam. 





1) Idque omittit h. v. Vers. germ., retento nomine 6 èncods. E. B. 

2) Lectio haec, per marginem Ed. maj. în aequilibrio quasi posita, palmam nacta est în 
Ed. 2. et Vers. germ. E. B. 

3) dt adtov, propter illum] Neminem sane vel morte affici pigeat, dummodo bene multi 
ad fidem in Christum ea re perducti lucrifierent. V. g. 
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v. 12. 1) è &X006vy, veriens) Ergo Galilaei potius, quam Hierosolymitae. — 
dnovcavtes, audientes) Quo minus opinatus fuerat adventus Jesu, eo magis jam 
erat exoptatus. 

v. 13. ÈXaBov, acceperunt) non curato interdicto illo, de quo c. 14, 57. 
— ta Pala TGV gowixwv, ramos palmarum) Palmae usus Judaeis frequens. 
Levit. 23, 40. 

v. 14. ebpov, nactus) Pauper erat. — dov&otov) dvàgiov, asellus, dimi- 
nutivum, non tam asino opponitur hoc loco, quam equo feroci, quo non est usus 
Dominus. 

v. 15. pr gobod, noli timere) Majestas tanti Regis timenda erat: sed ti- 
imorem adimit mansuetudo, cui respondet ratio introitùs. si 

v. 16. t287a, haec) hunc introitum tanti momenti, ejusque praedictionem. 
— ox &|vwoxy, non cognoverunt) Institutorum sermonumque divinorum ratio 
plerumque initio latet. Ideo debemus credere et obsequi, ct nos divinae guber- 
nationi tradere. c. 13, 7. 36. 16, 4. 2, 22. Totum opus fidei est amplecti ea, 
quae nondum capimus, sed olim cernemus. — tò oé7ov, primum) tempore dis- 
cipulatus, ante Domini glorificationem. — &dot4c0n, glorificatus est) per resur- 
rectionem et ascensionem. Multa enim deinceps tempore perceperunt. — rére, 
tunc) Id postea fidem eorum egregie confirmavit. — tadta, xat tadta, haec, et 
haec) Suavis repetitio, congruentiam prophetiae et facti exprimens. Ad xaì et 
subaudi èt. quod, uti cap. 20, 18. Etenim vis verbi illius recordatì sunt, magis 
proprie cadit super fecìsse, quam super scripta esse. — Èrotnoav, fecerunt) et 
ipsi discipuli, et populus. v. 12. 

v. 17. éuapriper, festabatur) de miraculo, cui interfuerat. — îpoynoev èx 
TOÙ pwnp.etov, vocatit e monumento) Scitissime exprimitur miraculi magnitudo 
et facilitas. Facilis est scripturae stilus de rebus maximis, omni sublimitate ora- 
toria sublimior. Resuscitatio Lazari, coronis miraculorum Christi: quorum ordo 
conferri possit, cum ordine restitutionis generis humani. Cum verbo rocarvit 
conferatur illud Dixit Gen. 41. — xa) ef sic. 

v. 18. 6yAos, populus) populus auditor, a populo spectatore doctus. alte- 
ros Matthaeus et Marcus appellant praecedentes; alteros, sequentes. Colligas 
exinde, spectatorum alios in urbem ingressos miraculum divulgasse, et sic, plu- 
ribus comitantibus, Domino obviam venisse: alios, majori numero, extra portam 
commoratos, deinde intrantem Dominum secutos esse. 

v. 19. 0cwpeîte) Indicativus citra interrogationem. conf. Act. 21, 20. Ap- 
probant Caiphae consilium. — oùx WoeXodpev ovdev) Vid. App. Crit. Ed. II ad 
h. I. [Bene est, ubi eo res devenit. V. g.] — è x6cp.0s, mundus) Hyperbole indig- 
nabunda. Si totus mundus, inquiunt, noster esset, ad illum descisceret. Latet 
quiddam prophetiae simile. conf. c. 14, 50., et 19, 19. seqq. — &rAXbey, abilt) 
a nobis. Quomodo mundum retinebimus? 

v. 20. ©Nnves, Graeci) Praeludium regni Dei a Judaeis (v. 37.) ad gen- 
tes transituri. Circumcisos hos fuisse, non liquet: unum certe colebant Deum 
Israélis. — èx Tév dvaBawévtwv) ex dis qui ascendere solebant. — év T7 Éop7à, 
în festo) illo, de quo c. 11, 55. 

v. 21. pnioxidà, Bethsaida) Ibi fortasse Graeci illi soliti erant divertere 
in itinere Hierosolymitano. Vel sciebant, Galilaeos prae Judaeis sibi in ea re 
inservituros. [Vel, cum imprudentes Hierosolymis in adversarios Christi îinci- 
dissent, per hos, ne Ipsum adirent, moniti fuerant. Harm. p. 450.] — xopee, 
domine) Sic appellant, ut paene ignotum; conf. c. 20, 15., sed non sine aliqua 


1) ti éravprov, sequenti die] Unius diei, amplissime certe, gesta sunt, quae referuntur 
ab hoc versu usque ad v. 50. Harm. p. 450. 
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veneratione. Noti, plerumque appellabantur nomine. — 9eXouev, volumus) EE 
fectus et specimen carum rerum, de quibus v. 31. s. [Praestifit hoc desiderium 
desiderio Herodis Luc. 23, 8. V. g.] — òv) Articulus habet vim demonstrandi. 
— idetv, videre) Modeste. Non erat adhuc tempus, ut Jesus cum eis loqueretur 
multa. Vel viderant Jesum antea quoque Hierosolymis, vel de co audierant. Je- 
sus versabatur in interiore templi parte, quo Graecis non patebat introitus. 

v. 22. xaè yer, et dicit) Philippus verebatur Graecos solus adducere: 
cum sodali, audet. [Rem judicavit pensitatione dignam. V. g.] 

v. 23. % 6, hora) Hujus horae multa deinceps mentio est, v. 27. 13, 1. 
16, 32. 17,1. — ivx dotaoli, ut glorificetur) apud Patrem, Joh. 17, 5. et in 
conspectu omnis creaturae. Christi glorificatio et gentium conversio in unum 
tempus incidit. 


v. 24. recov) quum ceciderit. — x)7òs uovos, ipsum solum) Christus, 
etiamsi pro nobis mortuus non esset, tamen esse potuisset per se, qui est. — 
drohava — zacmòv, mortuum fuerit — fructum) Utriusque rei praevium spe- 


cimen hic habet locus. v. 27. 32. Multum fructum describunt et exhibent tot 
secula. [Afque inter eos etiam, qui nostro tempore vivunt, non sunt nulla ejus 
generis granula. Beatum, qui annumerare se îstis jure potest. V. g.] 

v. 25. tiv duyàv abrtoò, animam suam) id est, se ipsum. — &roXécz, per- 
det) in aeternum. — è vuoéiy, qui odit) Hoc odium assequitur anima, sensu ver- 
borum Christi, quae v. 24. occurrunt, imbuta. — îv 76 zé6suo coòt@) in hoc 
mundo, visibili, vano, caduco, malo. Hoc non exprimitur in praecedente sen- 
tentia. nam hic mundus ad amandam vitam per se trahit, sed vitam odìisse in 
hoc mundo, magna res est. 1) 

v. 26. 2) cis) ris aliquis hoc versu postponitur, et, deinde, majore emphasi 
praeponitur. [Alferum qì; innuit: quantumvis a mundo contemtus fuerit. V. g.] 
— dzolovbetzo, seguitor) eo itinere, quod mihi propositum est. Imperativus 
promittens, et ex praesentissimo sensu instantis gloriae invitans. — 07%, erif) 
Promissio. Conf. Ap. 14, 4. [Sequela Christi serrum eodem per se deducit, ubì 
Dominus versatur. Verum hinc illinc evagando exrcidit serrus esroptalo fine. 
V. g.] — ruwoe, honorabit) Grande verbum, congruens cum do6x607, glorifi- 
cetur v. 23. [Majorì sane honore talis afficitur, quam qui a Magnatum, qua- 
qua orbis patet, maximo excogitari queat, vel togd sagove meritissimo cuivis 
vel viventi vel mortuo exhiberi. V. g.] — x070v, eum) ut Filli consoriem. Rom. 
Sed9: 

v. 2%. vv, nunc) Jesus varios habuit praegustus passionis suae, per quos 
sese paravit. Magni momenti hoc yiy, nunc: alterum, v. 31. [Sic et c. 13, 31. 
Utrumque brevis adhuc temporis indicium sequitur: h.l., v. 35., altero, (c.13.) 
v. 33. V. g.] — tetdozziai, turbata est) Decora declaratio. Concurrebat horror 
mortis et ardor obedientiae. 3) -— xaì si sito, ef quid dicam?) Statim sustinet 
Jesus animam suam in illo ipso viv nune. Sequitur hanc formulam sermo bi- 
membris: et ipsa formula hanc vim habet, ut totum sermonem uno momento co- 
gitatio Ejus concepisse judicetur; quanquam lingua humana pronunciationem 


1) pudate, custodiet) Haec veri nominis est prudentia. V. g. 

2) éuoi, me) Bis hoc ponitur, magna vi. V. g. 

3) Sane Jesu Christi, DEI Filii, et gloria et exinanitio omnem captum superat. Inde 
sacrorum Ejusdem affectuum, cogitationum, sermonum, omnisque cum Patre, cum discipulis, 
cum ceteris hominibus agendi rationis mirabile temperamentum prodiit, principales partes 
modo hac schesi modo illa sibi vindicante; eà tamen lege, ut in utroque casu Decorum, di- 
vina Ipsius Majestate dignum, ac demissio ad misellos fratres incomparabili prorsus modo 
conspirent inter se et consentiant. His decenter exprimendis nulla vel sapientia vel dexteri- 
tas humana suffecisset: at Evangelistarum exquisitissimus in ea re sucessus divini profecto 
stili usum aperte prodit. Marm. p. 451. 


366 JOH. XII, 27—34. 


non uno momento caperet. hinc quasi wgobeoareias causa ait, quid DICAM? non, 
quid eligam? coll. Phil. 1,22. — odiodv ue, serva me) Afline illud: transeat ca- 


lie. — èn Ts Goxs tadens) ea hora hac passionis. Hanc enim repraesentabat 
sibi anima Jesu. v. 23. — 404, veruntamen) Affine illud: 7\ày, verum, non ut 
ego volo, sed ut tu. — dirà toùco, propter hoc) Propterea veni in hanc horam, 


ut venirem in hanc horam, eamque exantlarem. Ploce elliptica. 

v. 28. muso, Pater) Appellatio amanter iterata congruit cum commutata 
alloquii materia. — d64xcov) glorifica, quovis impendio mei. Id Pater mox ac- 
cipit: dol4ow, glorificabo. Jam praeteriit txgxyà, turbatio. coù Tò Ovov.x) 
tuum nomen paternum, quod est in me. Ex. 23, 21., tanquam Zilio tuo unige- 
nito coll. Matth. 3, 17. 17, 5. Itaque vox ter de coelo Filium Dei proclamavit. 
— val 3060x0a, et glorificavi) nomen meum. Vid. cap. 17, 5. — 74w dotdoro, 
iterum glorificabo) Ib. et versu 41. Verbo glorificavi acceptatur ingressus Chri- 
sti [in mundum, connotata commoratione in eo, V. g.]} in horam illam: verbo 
glorificabo promittitur glorificatio nominis paterni per glorificationem Christi ex 
passione. Ad duplicem sermonem Jesu duplex responsio Patris. 

V. 29. arovoxs, audiens) Sonum audierant, non verba. In maximis reve- 
lationibus remanet aliquid, quo fides exerceatur. — Bpovrùy, fonitru) Ver erat. 

v. 30. où dr uè, non propter me) Ipse et Pater unum sunt: quare non 
eget testimonlis externis, quibus confirmetur. Probabile est, tempore secessuum 
Jesu nulla fuisse miracula in occulto facta. Sic quoque in illustribus beati obi- 
tus exemplis, ea quae fiunt, non propter obeuntes fiunt, sed propter superstites. 
db ouàs, propter vos) cap. 11,15.42. [Eximium sane testimonium hoc fuit, 
istis haut inferius, quae ad Jordanem et in monte sancto percepta sunt. V.g.] 

v. 31. vùy, nunc) nunc, hoc momento. Hoc yy, nunc, praecise sumendum 
est, in antitheto ad subsecutam paucis diebus ecaltationem ex terra. Ab hoc 
temporis articulo Jesus dulci animae suae labore ad glorificationem sui nixus 
est magis quam antea. c.'43, 31. 14, 30. 17, 1. Conf. &err, jam, novo gradu, 
Ap. 12, 10. — xocuov, mundi) non, a mundo; non, in mundum. Est Genitivus 
objecti; judicium de hoc mundo, quis posthaec jure sit obtenturus mundum. conf. 
c. 13, 3. 16, 14. Col. 2, 15. Hebr. 2, 14. — è Zoywy tod xéicuov Fovtov, prin- 
ceps mundi hujus) Respicitur capite 14, 30. 16, 11. haec appellatio, nusquam 
alibi obvia. conf. 2 Cor. 4, 4. Mundi potius fuerat adversarius per peccatum et 
per mortem. — èxBMnhrcera:, ejicietur) Sermo concisus. i. e. judicabitur et con- 
demnabitur et ejicietur ex possessione pristina, ut reus. Postea, in triumpho 
ductus, ejectus est ut actor, Ap. 12. — #0, foras) ex finibus regni, mihi dati 
in excelsis. Congruit mox dda, ecaltatus fuero. Ipsum regnum, Christo da- 
tum in excelsis, nunquam possedit Satanas, sed limites finesque ejus subinde 
intravit, ejiciendus. 

v. 32. xy) et ego, ego vero. Oppositum, princeps mundi hujus. — 
vlofà, eraltatus fuero) Vid. v. 33. et c. 3, 14. — è cf Yfis) e terra. conf. 
Act. 8, 33. In ipsa cruce jam fuit quiddam ad gloriam tendens. — ravtas, om- 
nes) etiam gentes. v. 20. Satanas retinere eos non poterit: et ipse loco cedet. 
Hic respondetur ad rogationem versu 21. memoratam. — éx6c0, fraham) de 
terra, sursum. Hoc verbo vis indicatur adversus mundi principem, non jam de- 
tenturum captivos. 

v. 34. ueîs, nos) Vocula ironiae quiddam hoc loco habet. — èx tod vopov) 
ex Lege, sub qua prophetae et psalmi comprehenduntur. — pever, manet) Ps. 
16, 10. 45, 7. 72,5. 89,29. Jes.53,8. — 1) xaì, et) Judaei committunt inter se, 
quae committenda non erant. Jes. 53, 8. Ipsa mors via ad perennitatem. — 








1) els tov alova, in aeternum] Magnifice igitur de Christo sentiebant, V. g. 
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té, cis, quomodo, quis) Dupliciter quacrunt: de ewaltatione, ex v. 32. de Filio 
hominis, ex v. 23. [coll c. 8, 28.] — ris) Quis est, inquiunt, filius hominis, sl 
Christus non est? Atqui filium hominis exaltatum iri dicis; Christus autem non 
moritur. tig, quis, qualis. 

1) v. 35. è, adhuc) Non respondet Jesus interpellationi eorum, sed sub- 
jicit, quae cis maxime sunt necessaria. — puizgòv, pusillum) Antitheton, în ae- 
ternum, v. 34. Judaei putabant, Christum, ubi semel venisset, nunquam non fu- 
turum cum ipsis. — év buîv, in vobis) Lux ipsa manet; sed non semper in vobis. 
Sic, sv adroîs, in illis. c. 15, 24. Est èv pro 3 Hebraeo. — xeprarette, ambu- 
late) cum progressu. Ambulandum, non disceptandum. Fides non est deses, 
sed agilis in luce. v. 36. — xx7a248%n, comprehendat) inopinantes. — x2ì, ef) 
Conjunctio, pro relativo qui. în quibus fenebris qui ambulat, etc. sic x2i, et, 
Luc. 24, 18. — 708) ubi, quorsum. 

v. 36. vio mwrds, filiù lucis) qui luci semper manent conjuncti. c. 8,35. — 
Yévno0e) fiatis; quum per vos non sitis. — &rX0bv è2000n, abiens abscondit se) 
Hoc ipso significavit, quid posthac futurum eis esset. Matth. 23, 39. 

v. 37. rosx%7z, tanta) tam multa. Epicrisis generalis. — îuroosbay 076, 
coram eis) ita, ut oculis cernerent. — oùz èriotsvoy, non credebant) Sequitur 
amplius: non poferant credere. v. 39. 

v. 38. èv sine, quem dixit) Prophetica sunt, non modo quae Dominus ad 
prophetas, et hi Illius verbis, sed etiam, quae prophetae ad Dominum suis ipso- 
rum verbis dixere. — Kuoie — &7r52220007,;) Jes. 53, 1. Sic plane LXX. In 
Hebraeo Kvo:: non extat. Collato ibi versu sequente Brachium Domini accipi 
potest pro Messia ipso. — +07) &zoò, facultas audiendi; inde id quod auditur, 
i. e. sermo, testimonium. correlatum, fides. — «iuéiv, nostro) prophetarum. — è 
boxyiov Kustov) brachium Domini, in mivaculis et redemtionis opere exsertum, 
in evangelio praedicatum. Jes. 52, 10. Ps. 98, 1.2. — ivi drszQiobn; cui re- 
relatum est?) In se exsertum est; sed coeci non viderunt illud. Fidelis quis 
est? Resp. Est talis, cui revelatum est brachium Domini. 

v. 39. dirà zoùto) od id: quia videlicet praedictum erat justum hoc judi- 
cium. Hic subsistit evangelista: quis ultra nitatur? [Prius non credunt, re/rac- 
tari: tum non possunt credere. Falluntur, qui, ordine inverso, dictum putant: 
Non potuerunt credere; ifaque non crediderunt. V. g.] 

v. 40. terdodwzey, coecatit) justo judicio, Deus. Sequitur, commutata 
persona, sunem, ego Messias. — reropwzev) Opposita: 7oswer, vino, sfupor, 
intelligentia. conf. 2 Cor. 3, 14. — îvx vi) usque eo, ut ne. conf. îvz, c. 5, 20. 
— vai voiewa 77 zzodix zxì tmratozodar, ef infelligant corde et convertantur) 
Haec duo incisa propius cohaerent inter se, per accentus Hebracos, apud Je- 
salam, quam cum ceteris. 

v. dA. Gre sid: civ délav abr70d, quum vidit gloriam ejus) Pro aùrzo) unus 
alterque scripsittoò 9505, ex v.43. sed sic enervatur applicatio oraculi Jesajani ad 
tempora Christi. Divinam Christi gloriam, Joh. 1, 14.17,4.s. vidit Jesaias c.6,1., 
ita quidem, uti revelanda erat in N. T. et uti Judaei eam non crant agnituri. — 
na &ixAnoe, et locutus est) Subauditur 37: quum, ut 67: quod, v. 16. Indigitatur 
sermo ille, qui conjunctim cum visione memoratur, Jes. 6, 5. 

v. 42. xaì) etiam: non modo ex plebe. — oxosztove, pharisaeos) Hi erant 
acerbissimi: ipsisque principibus formidabiles. [Plurimum videlicet potestatis, 
perverso Zelo agitati, affectabant; illì praesertim, qui publico aliquo munere 
fungebantur. V. g.] — 0)y QuoXbyouv, non confitebantur) quamvis animus per 
fidem convictus ad confessionem urgebat. mon confiteri, et negare, differunt. 


1) cò Asfes, tu dicis] Habemus igitur confessos, quod Jesus Christum se cognoscen- 
dum ipsis praebuerit. V. g. 
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v. 43. ferncay, amarunt) Evangelium postulat et operatur abnegationem 
rerum humanarum. — iv d6cay mey dvbporwv, gloriam hominum) qualis est 
communio synagogae. [quae quid valet, sì cum jure civitatis Sanctorum et 
DEI domesticorum comparetur? V. g.] Qui ignominiam fugit, jam gloriam ho- 
minum amat. — tiv détav rod Beod, gioriam Dei) Gloria ex Deo, obtingit cre- 
dentibus et loquentibus. v. 26. c. 1, 12. 

v. 44. incods, Jesus) Epilogus, apud Johannem, sermonum Christi publi- 
corum, et recapitulatio. Ideo dicit: /ocutus sum, ut de re praeterita. v. 48.49. — 
éxoxte, clamavit) cupidus salutis humanae. [Verda v.44—50., Qui credit in 
me etc. in ipso abitu effatus est, quum notabili jam intervallo remotus ab homi- 
nibus esset; quare clamasse dicitur, ut scilicet illi ipsi, quibuscum locutus erat, 
audirent, non exclusis reliquis, în templo tum constitutis. Occultationem prius 
memoratvit Johannes, v. 36., utpote verba, adhuc pusillum etc. respicientem, 
v. 35. 36. Harm. pag. 452.] — où muotesai cis suè, non credit in me) Fides ejus 
non tendit in me solum. 1 Petr. 1, 24. Christus omnia refert et delegat ad Pa- 
trem. — dM\' sic, sed in) Fides in Filium est eadem etiam fides in Patrem, quia 
Pater misît Filium, et quia Filius et Pater unum sunt, coll. v. seq. c. 14, 9. s. 

v. 45. 0cwody, ridens) ea visione, quam fides comitatur. c. 6, 40. — épé) 
me, Lucem. v. 46. — 0ewpet, videt) Spectatione mei attingit Patrem. c. 14,9. 
Hic non additur, non ridet me, sed. nam diversa est ratio credendiì et videndi, 
quamvis conjuncta. Accedit 7ò audire, v.47. — tv néiubavrà ue, eum qui misit 
me) Hic locus iis commendandus est, qui haesitant, quomodo Deum in invoca- 
tione sibi debeant proponere. add. cap. 14, 9. 

v. 46. od, lux) Continuatur sermo ex v. 36. — pù usiva, non maneat) 
Eramus igitur in tenebris. 

V. 47. &fò où xolvo, ego non judico) Hoc limitatur tripliciter: Ego, solus; 
et, in praesenti, non Jjudico; et, causaliter, non judico ego, sed qui non credit, 
ipse in judicium incurrit,- verbo non credens. — iva xpivo, iva cHcWw, uf judicem, 
ut salvem) Ejusdem temporis verba. Vide: non credens est portio mundi, cujus 
salvandi causa Christus venit. plane hoc patet ex verborum nexu. 

v. 48. éuè, tà fAuatà vor, me, verba mea) Quia Christum ipsum repudia- 
bant Judaei, ideo verba ejus non acceperunt. c. 8, 43. — èyeu) habet jam. — 
éxeîvos, e) Hoc pronomen prospicit in longinquum. — èv Ti toyemy Mpepa, in 
novissimo die) c. 6, 39. Uno die erit et resurrectio et judiciun. Magnam vim 
et ad fideles et ad infideles habet novissimi diei mentio. 

v. 49. Sn, quia) Ratio, cur verbum judicet infidelem: est enim verbum 
Patris. c. 14, 24. — aùtdc) ipse. — Ti simo xal Ti XxX0w) Xx46 dicitur de ser- 
mone copioso et povotAedow* ÉTw, de brevi, et mutuo. c. 16, 17. s. Diff. ut 927 
et 28 apud Hebraeos. | 

v. 50. Cor aicvios, vitu aeterna) Quare qui verba Christi spernit, vitam 
aeternam spernit. Vita enim aeterna sita est in agnitione Patris et Filii. c. 17,3. 


CAPUT XIL 


v. 1. Ilpò, ante) proxime ante, pridie. [/erid quarta. V. g.] In tres par- 
tes hic liber dividitur, quarum summa est: Veni a Patre: fuì in mundo: vado 
ad Patrem.!) ©) 3) — dyamicas, amore complerus. [Exordium quasi generale 
versiculus hic ad ea continet, quae et hoc deinceps capite et sequentibus nar- 


1) std, sciens] Sic et v. 3. TV. g. 
2) 7 pa, hora] de qua dixerat jam c. 12, 27. Harm. p. 489. 
3) &x — xpòos, ex — ad) ex pravo hoc mundo ad aeterna sua gaudia. V. g. 
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rantu. Harm. p. 489.] — rods idtovs, suos) v. 18. Antitheton ad alienos, de 
quibus c. 12. — !) iyarnosy, amati) dum puritatem perfectam iis contulit, et 
humilitatem animae, adeoque capacitatem ad legationem in mundo post abitum 
Jesu obeundam. v. 40. 14. 20. 

v. 2. dstrvov, coena) indefinite. Ea erat pridie coenae paschalis. — ‘yevo- 
uévou, cum fieret) Ergo pedilavium sub initium coenae. Confer surgit ex, v.4., 
et accumbens iterum, v. 12. Conspirat etiam communis Judaeorum consue- 
tudo. — #0, jam) Particulam omittunt Chrysost. Aeth. Arab. Lat. in ms. qui- 
busdam, Pers. Syr. sed retinenda est. Respondet ei téte, fune, v. 27. — LBeBXn- 
bros, cum misisset) Magna vis. Conjugata, drxB6X0v, PsBXnzbtos. — zapdizv, cor) 
Occultum adhuc erat propositum Judae. — ioòdda, Judae) Ne impuritas Judae 
ceterorum corda corriperet, pedilavio cautum est. conf. v. 11. — iozzor@ro», 
Iscariotae) Non Simonis, sed Judae cognomen. c. 6, 71. 14, 22. 

‘v. 3. sidog, qui sciret) Conscientia gloriae, et officium servile pedilavii, 
mire concurrunt. Praefatio gloriae est instar protestationis, ne quid indignum 
fecisse existimetur Dominus pedes suorum lavans. — ravta, omnia) Quo pro- 
piùs Jesus Christus venit ad passionem, v. 2., eo magis ipse cogitat, eoque cla- 
rius scriptura loquitur, de ejus gloria. Sic quoque v. 30. et 31. Pater Filio hoc 
quasi dixit: Omnia quae a me defeceruni, tibi do: vince quod vis; vindica tibi, 
quod vis. c. 17, 2.3. 

v. 4. èfetocrar, surgit) Jesus semper cum recordatione gloriae suae in- 
trandae conjunxit specimina humilitatis. — ta inatia, vestes) eas, quae lotionem 
impedirent. 

v. 5. sita, deinde) Non dubium est, quin valde exspectarint discipuli, quid 
pararet. — dv) Adesse solebat, ubi coenabatur, pelluriwm, ex metallo, an ex 
ligno, ut hodie malluvium. Haec vis articuli. — #94x7o0, coepit) novo et admira- 
bili instituto. Rarum Johanni verbum. — vira, lavare) Magna demissio et 
tamen decora. Non sic angelus Petro fecit. Act. 12, 8. 

v. 6. tpyetai, venit) Non plane ante omnes, sed tamen in primis ad Petrum 
venisse videtur: in quo ceteri discipuli didicere, non esse obnitendum. Pulera 
‘virtus, &repiepyia, simplicitas obediens fidelium. — x>gie, Domine) Ter hic loqui- 
tur Petrus. prima et tertia vice appellat Dominwm: secunda allocutio est quasi 
continuatio primae. — où pov, / meos) Indigne fert, quasi rem indignam. 


v. 7. è, quod) Axioma patentissimum. — od — deri — dì uerà taùra) 
Similis sermo, v. 36. — perà cada, posthaec) Vid. v. 12. (quo pacto verba 


VON, ivooxeTte, cognosces, cognoscitis? strictissime cohaerent,) et v. 17., vel 
etiam Luc. 12, 37. Eventus non modo posthac, sed statim celerius incipit, quam 
promissio sonat. 

v. 8. Aeyer, dicit) Non erat addenda protestatio altera. — zig tòv aiéiva, in 
aeternum) Opponit hoc Petrus 76 uetà t4bTa, posthaec. Formula vehemens. 
1 Cor. 8, 13. — éèvy, si) Voluntati Domini debemus cedere. — cè) fe, inquit, non, 
pedes tuos. brevitate praecisa. Qui non lotus est pedes, totus censetur illotus. — 
odx èyers, non habes) Necessitas illius virtutis eis per pedilavium ostensa. Non 
dubium est, quin admiranda Domini humilitas, discipulorum animas valde muta- 
verit et liquefecerit. Petrus inprimis egebat. — per’ iuoù, mecum) Manet ergo 
Dominus, Jesus. 

v.9. uî, non) Si lotio me participem tecum servat, totum me lavandum 
permitto. — yetoxs, xepaXiv, manus, caput) Gradatio. Ex majestate Domini us- 


1) eis teXos, ad finem usque] usque ad ipsum abitum suum. Absolutis ad multitudiniem 
sermonibus tanto jam penitiori Jesus erga discipulos familiaritate utitur. V. g. 
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que adeo demissa, Petro sensus impuritatis propriae obortus haec verba dicta- 
vit. conf. Luc. 5, 8. 

v®10. è dop évos) Mod, (unde Xourpdyv,) dicitur de fofo corpore, vizzo 
de parte. — 0), non) Jesus Petri sensum in ordinem redigit. — 76dxg, pedes) 
qui ultimi sunt in lavando, et primi in inquinando. — 5%os, fotus) ubi pedes loti 
sunt. — nabaooì, mundi) c. 15, 3. 

v. ddr wòv mapadidevra, prodentem) qui pedilavium acceperat. 

v. 12. d7e, quum) Ab hoc adverbio duo verba pendent, uti cap. 12,41. — 
avréiv, eorum) discipulorum; recenti aqua in singulos sumta. — &varec®v, ac- 
cumbens) ut Dominus. Luc. 22, 27. — i) quid, et quare. 

v. 13. 6 didiozzdog) Nominativus pro vocativo, extante Luc. 6, 46. — xa, 
et) Interdum appellabant Magistrum, interdum Dominum: eoque se fatebantur 
discipulos et servos. — è xòoros, Dominus) v. 6.9. 25. 36.37. 14, 5. 8. 22. 

Vv. 14. al buets, etiam vos) Pedilavium, quod Dominus discipulis adhibuit, 
pertinebat et ad beneficium conferendae puritatis totalis, et ad paedian docendae 
dilectionis humilis. v. 34. coll. v. 4. Inde pedilavium discipulorum inter se eo 
pertinet, ut alter alterum quoquo modo adjuvet ad consequendam puritatem ani- 
mae; et ut alter alteri pedes lavet, vel proprie, 4 Tim. 5, 410., idque serio, si 
scil. accidat, ut opus sit: est enim praeceptum affirmativum, obligans semper, 
sed non ad semper; quale etiam illud 1 Joh. 3, 16. vel synecdochice, per omne 
genus officiorum, quae alter alteri etiam servilia et sordida, modo opportuna, 
praestare potest. Dominus igitur per ipsum pedilavium purificavit discipulos; 
quare etiam Petrum amanter coégit: sed discipulis pedilavium mutuum non hoc 
nomine praecepit. neque adeo tanta est pedilavii literatenus imitandi necessitas, 
quantam nonnulli statuerunt; quum Johannes v. gr. Thomae pedes nusquam la- 
verit: et tamen major pedilavii Dominici et fraterni similitudo, quam plerique 
agnoscunt. Hodie pontifices et principes pedilavium ad literam imitantur: magis 
autem admirandus foret v. gr. pontifex, unius regis, quam duodecim pauperum 
pedes, seria humilitate lavans. Jam, his observatis, fac legas Ittigii diss. de Pe- 
dilavio. — dpeldere, debetis) mel exempli causa. coll. yXo, enim. v. 15. 

n 16. &u:iv duîv, amen amen) Vis hujus affirmationis pertingit ad v. 17. 
— pettov, major) Neque debet recusare, quo minus eadem faciat, cadem sustineat. 

v. 17. 74%7a) haec, quae ego feci. 


v. 18. )éyo, dico) quum bdeatfos dico. — è) ego Dominus: tametsi vos 
nescitis, praesertim quisque de ceteris. — èr° îuî, super me) Tantum abest, ut 
PARE pedes lavet. — iv atipvav, calcaneum) Congruit hic sermo inprimis 


ad lotionem pedum; et ad morem veterem discumbentium ad panem edendum. 
conf. ipy Gen. 3, 15 

v. 19. dr doi) ab hoc fempore. nam mox iterum dicit, et expressius, 
v. 21. — noò 705 yevtoaa, pr ius quam fiat) c. 14, 29. — îva, ut) Idem scopus 
c. 14, 29. 16, 4, — nuwotsdonte, credatis) Magnum criterium veritatis, prae- 
dictorum eventus. 

v. 20. &uiv div, amen amen) Jesus discipulos v. 1. seqq. suo sensu ac 
sua puritate ad sanctificationem imbutos, nunc etiam sua auctoritate cohonestat. 
Qui habet pedes woxtovs speciosos, v. 5. Rom. 10, 15., et sese hRumiliat, v. 14. 
Matth. 18, 4. 5. ., Îs potest legafum Christi agere. v. 16. 

V. 24, suaotionce, festatus est) graviter, ut de re occulta. — sis 8 buoy, 
unus ex tobis) Hoc omnibus salutare fuit, quod Jesus primum indefinite lo- 
cutus est. 

v. 23, dv fytra, quem amabat) [Sic et c. 15, 26. 24, 7. 20. V. g.] Magna 
cura vitat Johannes expressam sui appellationem. Optabilius est, amari ab 
Jesu, quam nomine proprio celebrari. Est tamen hoc loco notatio ipsius nominis 
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proprii: Cut Luc. 2, 41. not. Ap. 4, 4., ubi periphrasis est Tetragrammati: adde, 
si placet, quae notavimus in Gregorii Thaum. Paneg. p. 1841.) nam Johannes 
dicitur, qui apud Dominum gratia valet. Ideo haec appellatio ponitur etiam, ubi 
materia substrata eam non valde postulabat:\v. gr. c. 20, 2., cum Petro, cujus 
nomen ponitur. Atque hîc, instante passione, prima eximia amoris significatio 
data est Johanni, per revelationem arcani: antea is videtur nescisse, se tam 
carum esse, 

v. 24. veve, innuit) a tergo Jesu. Medius locus erat honoris: eum tenebat 
Jesus: supra, Petrus; infra Johannes accubuisse videtur. Magna familiaritas 
Petri et Johannis. c. 20, 2. 21, 7. 20. Nufus, prae sermone, hic decebat. — 
mudicha., ut sciscitaretur) Sic ferebat opportunitas loci, quo gaudebat Johannes. 

v. 25. érur2còy, rejiciens se) Nova libertas, qua neque hic neque alius 
discipulus alias usus est. c. 24, 20. Johannes erat in sinu Domini: inde recli- 
nabat se quam familiariter ad pectus Jesu, co ipso tegens animum interrogandi: 
deinde clam interrogavit. conf. v. 28. — èxeîvos) odrws addidere pridem mullti. 
Glossa bona: coll. 0vrws, c. 4, 6. not. 

1) v. 26. arozotveta, respondet) Johanni in aurem. — rò Lopiov, offulam) 
Hanc inter loquendum Jesus sumsit in manum. — didwsw, dat) Dedit Jesus cum 
summa longanimitate; et ceteri discipuli sine dubio putarunt, Judam prae aliis 
esse felicem. Sed cum Judas ne sic quidem resipisceret, factus est Satanae 
organon singulare, Christo adversissimum. [Quam prope h.l. Judas a Jesu ab- 
fuit! at brevi post, quanto intervallo Jesum gloria, pernicies Judam se- 
junrit. V. g.] a 

v. 27. ustà cò Laploy, post offulam) non cum offula. — x67e, tum) Accu- 
rate notatur tempus, conferendum ad Luc. 22, 3.7. — sicà02y, intrarvit) Antea 
tantum potuit cogitationem injicere. v. 2. [c. 12, 4. 6, 71.] Uti oeconomia mali 
et boni per omnia inter se comparari-contrarie potest; sic quoque gradus opera- 
tionis obsessionisque satanicae et operationis inhabitationisque divinae. — èxst- 
voy, illum) Jam remote notat Judam. — è ross, quod facis) Non jubet facere, 
sed, si facere pertendat, maturare; eoque se promtum innuit ad patiendum. Ju- 
das ex hoc radio omniscientiae poterat sentire, se nosci. — 7%yiuov, 0cyus) Sic 
e09éwy sfatim. v. 30. Versu 31. causa ostenditur, cur Jesus festinarit. 

v. 28. ovdels, nemo) praeter Jesum Johannemque et Judam. 

v. 29. cis Tùv footày, in festum) Gesta haec sunt paullo ante festum, pri- 
die paschatos: nec tamen existimabant, tam prope instare passionem Domini. In 
ipsam coenae paschalis vesperam haec non conveniunt. 

v. 30. #47M0cv, ertit) postea tamen rediit: coll. Matth. 26, 20. vixque po- 
tuisset alias prodere. — ‘v dî vl, Ste 60) Erat autem nox, quum extit. 
Similis forma loquendi: eraf aufem sabbatum, quum etc. c. 9, 14. Versu 31. 
incipiunt, quae postridie dicta sunt. 

v. 30. s. iv dè vol, dre sca. Aeye ò incode, Nèv x7).) Noa erat, quum 
eriret Judas. Non autem ea nocte ineunte, sed postridie mane dixit Jesus: 
Nune glorificatus est Filius hominis etc. ut ostendimus in Harmon. evang. 
$. 174. et 178. Perperam igitur nonnulli incisum hoc, &7: è4M0c, interdum 
etiam oòy inserto, cum Aéyer, construxerunt. 

v. 31. Aeyei) dicit, postridie, nempe mane, feria V. coll. v. 1. 38. Sermo 
etiam ex abrupto incipiens sic notaiur. c. 18, 26. coll. Luc. 22, 59. Dominus 
res maximas in corde suo agitatas eloqui incipit: hocque loro scena quasi pan- 
ditur ad colloquium, quod capp. seqq. continuatur. — vSy, nunc) Articulus tem- 


1) Acyet adito, dicit ei] Amor erga Jesum legitimam reddit quaestionem, quae aliàs 
curiositatis notam vix effugeret. T, Y. 


352 JOH. XIIB 981-336. 


poris praecise notatus in praesenti. conf. c. 12, 27. 31. not. Hoc nunc deter- 
minat se ipsum: nane, inquit, scil. dum haec loquor, quanquam ipsum sermonis 
tempus ab evangelista non exprimitur, sed ex contextu colligendum datur. Sic, 
cras, Exod. 8, 10. 20. 29. 9, 5. Unde respondetur D. Haubero, Harm. Anm. 
p. 207. Exitus Judae per se nullum cum hac particula nexum habet. [quan- 
quam eo ipso momento Judam id, quod Jesus v.27. maturare jusserat, fecisse, 
et sacerdotum principes ad comprehendendum eum omnia disposuisse, facile 
sit opinatu. Harm. p. 497.] — è0d04490n, glorificatus est) Jesus passionem ut 
breve iter spectat, ct metam potius prospicit. — èy aùrd, in eo) In corde Do- 
mini versabatur tum quiddam solidissimum, nec solum spectabat proxime futura, 
sed penitissimam eorum repraesentationem et gustum habebat, dum se totum ad 
patiendum conferebat. Quod ineunte die pronunciavit Christus, prius quiddam 
est, quam id, quod postea vesperi petiit a Patre. Joh. 17, 1. 2. Consideretur 
emphasis coù nunc, et dillerentia vocum in, în, Joh. 13, 34. 32., et super, apud, 
c. 17, 4. 5. 

v. 32. dotsoei, glorificabi)) per exaltationem. Connexio 70) si cum 76 
etiam esì insignis. conf. Col. 3, 3. 4. — év faurò, in semetipso) Relatum èy 
uit, in eo. 

v. 33. texvia, filioli) Hoc loco, praeceptum amoris proferens, primo sic 
eos appellat. conf. # 21,5. — To IT Sato , Judaeis) Hoc uno loco, cum disci- 
pulis loquens, Judaeos appellat, practerea nunquam, nisi ad Samaritidem, ad 
Caipham, ad Pilatum, semel. c. 4, 22. 18, 20. 36. Et capp. 14—17. nunquam 
appellat Judaeos aut Isr aélem. — Gimilbene us, quaeretis me) Non addit, non in- 
venietis. — où divache, non potestis) Nondum erant maturi, v. 36, — LOT, NUNC) 
Noluit discipulis citius ‘hoc dicere: infidelibus dixit citius. 

v. 94. ivroXiv zawiv, praeceptum novrum) Novum dicitur praecepium, 
non tam respectu V. T. quam respectu scholae Christi; ob novum modum, de 
amore eo usque progrediente, ut vita pro amandis sive amatis ponatur, coll. 
1 Joh. 3,16. Antea sequela Jesu in singulos gressus direxerat discipulos, amo- 
rem implicite complexa: nunc sequi non possunt discedentem; itaque summa 
officii eis praescribitur. conf. de precibus c. 16, 24., de appellatione amicorum 
c. 15, 15., de odio mundi c. 16, 4. Inde dicitur Lex Christi, Gal. 6,2. Sic prae- 
ceptum ab initio auditum, et pracceptum novum, inter se opponuntur 1 Joh. 2, 
7.8. îvroxà, pr aecepium, autem dicitur eo sensu, uti praecipitur non servis, sed 
liberis. Simul autem dulcissimus novilatis gustus additur huic praecepto ex 
sensu gloriae, cujus commemoratio praecedit. Moses ante obitum magis quam 
unquam antea, in Deuleronomio commendavit amorem Dei: Jesus ante discessum 
discipulis dat novum praeceptum, ut inter se diligant. sic secunda /ea et prae-. 
ceplum novum inter se conferri possunt. — dyarite — dyarndàre, ametis — 
ametis) Sermo bis ponitur: primum simpliciter, deinde cum epitasi. Tale illud, 
pacem, pacem meam. c. 14, 27. conf. Gen. 48, 5. Ps. 27, 14. 37, 20. 47,7. 
68, 25. 1418, 15. s. Ez. 7, 2. lio. venit finis. , 

v. 35. vWeovTaL, Siani) Gnorisma Christianorum, amor. Rom. 14, 
18. fin. coll. ibid. v. 15. med. 4 Joh. 3, 10. — éuoè) mei, qui amo usque ad mor- 
tem. — uz0nrai, discipulò) c. 15,8. -— &yàrny, amorem) et quidem propter me, 
et sicut ego amavi. 

1) v. 36. ré790s, Petrus) Loquitur Petrus h. 1. Thomas, Philippus, Judas, 
c. 14, 5. 8. 22. omnes, c. 16, 29. [/psae interlocutiones istae, c. 14., notatae, 


- — na 


1) èv GAM X0ts, inter vos) Homines mundani amant se invicem, c. 15, 19. Discipuli 
Christi multo plus amant mutuo et amantur. Mundani odio habent Christi discipulos: hos 
igitur qui amore complectitur, discipulus est ipse. 7. 9. 
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inferre videntur, Petrum et Johannem parato agno paschali non rediisse. Nec 
tamen Johannes sermones eo capite contentos describere minus potuit, quam 
Lucas c. 1. etc. Ecquis vel centies auditos lectoscee sermones istos describere 
facile audeat?  Divinitus datum est sanctis viris. — Sin vero prius opineris 
habitum fuisse sermonem c.14., obvium, quam Petrus et Johannes în urbem 
abiissent: reliquarum certe narrationum series eo non turbatur; dirimendus 
tamen hoc pacto erit a cluusula, Surgite etc. sermo reliquus. Harm. p. 506. seq.] 
— roù, quo) v. 33. Interrogabat Petrus, ut qui putaret, se posse sequi. Adhae- 
serat ad Jesum cor Petri. cap. 6, 68. 21, 7. — &rezothn, respondit) Quaestioni 
quorsum respondet ex intervallo, c. 14, 2. s. 12. 28. 16, 5. — 0) duvaoxi, non 
potes) Nec res ferebat, nec Petri imbecillitas. hanc autem solam Petrus sua cx- 
ceptione spectat. Sequebatur Petrus c. 18, 15., sed procul, nec sine detrimento. 
Matth. 26, 58. — dxodovioz::, segueris) Cap. 21, 19. 22. 

v. 37. Lrto co, pro te) Imo Jesus pro Petro. 

v. 38. dmaovion, abnegaris) ex timore. Tantum abest, ut mori paratus 
sis. ‘Ter praedicta abnegatio triplex: primum, h. l., deinde apud Lucam; post- 
remo apud Matthaeum et Marcum. Mira cum hac praedictione connexio est 
versus primi capitis sequentis. Nam antegressae quaeslioni, quorsum proficis- 
catur, suavissime respondet, quanquam Petrus et cum eo ceterì tantopere tum 
vacillabant. 


CAPUT XIV. 


v. 4. Mà) Praemittitur alicubi, xxì size 10îs uabntats adrod: idque cel. 
D. Hauberus tuetur, praecipue în den harmonischen Anmerkungen, p. 206. 
Primus sic edidit Erasmus: atque hunc in modum vel ex Erasmo, vel ex Vul- 
gata pariter interpolata, vertit Lu/lerus. Universa antiquitas hoc additamentum 
refutat, ut ostenderam in Apparatu, p. 595. [Ed. II. 263.] Principio rationis suf- 
ficientis, quo D. Hauberus utitur, in hanc partem utar, ut cum Erasmo ipso, 
Luca Brugensi, Millio dicam, librarium unum alterumque, Pericopa sive Lectione 
ecclesiastica ineunte, hanc formulam, ut saepissime fecerunt, appinxisse. — pù 
Taoxccicdò, ne turbetur) propter abitum meum. c. 13, 33. 46, 6. Perturba- 
tionem cordis adimit discipulis, antequam causas perturbationis indicat. Eas 
apud discipulos norat Dominus, c. 13, 33., et in sequentibus apertius evolvit. 
Repetitur hoc et intenditur versu 27. [Neque tantum c. 13., sed ulterius etiam 
c. 14., respondetur ad quaestionem Petri c. 13, 36. propositam. V. g.]l — me 
otebete — muotevete, credite — credite) Imperativus, perinde ut in parallelo, 
ud tapa0ct6)0, ne turbator. Summa homiliae hujus, Credife: et hoc, credite, 
versu 14. et deinceps urgetur, donec Indicativus creditis efficitur, c. 16, 31. 30. 
quo effecto, Salvator orat et abit. [Mine arctissimus capp. 14. 15. 16. inter se 
nexus patet. Harm. p. 506.] Ita distingui posset, rioteveta: sis TOv Bedv xai sig 
éuè rietevete* ubi poneretur primo verbum per se, instar summarii, uti c. 16, 31., 
deinde idem cum declaratione. coll. c. 13, 34. not. Sed praeplacet recepta di- 
stinctio, ita quidem, ut in priore inciso accentus inter pronunciandum maxime 
cadat super verbum credife; in altero, super în me: ut fides antiqua în Deum, 
novo quasi colore tingatur, în Jesum Christum credendo. — sis îuè, în me) a 
Deo profectum. c. 16, 27. 

v. 2. oizix, domo) [Ostendit jam, quo vadat. V. g.] Rara appellatio coe- 
lestis habitationis: domicilium, quo admittuntur liberi, ubi habitat Pater. Jesus 
per passiones transpicit ad metam. conf. Hebr. 12, 2. 2 Tim. 4, 7. — 05 ra- 
tpòs piov, Patris mei) Ineunte hac homilia pronomen saepius addit Jesus Patris 
mentioni: in progressu autem et exitu, postquam suae prae credentibus eminen- 
tiae cavit, et discipulos ad fidem excitavit, magis quasi communiter loquitur, 
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Pater, scil. meus, idemque vester. — uovaì, mansiones) Id ad locum, non ad 
tempus, pertinet: diciturque in plurali, propter multitudinem eorum, quos capit 
locus ille communis. — 70%) mulfae, quac et angelos et vestros in fide ante- 
cessores, et vos et quam plurimos capiant. Ipso plurali numero videtur etiam 
varietas mansionum innui, nam non dicit mansio magna, sed mansiones multae. 
Conf. Ap. 24, 16. not. — civ, sunt) jam nunc, et ab initio. — si dì vi, sin 
minus) nisi jam essent. — eiroy dv) dicerem, vel potius, dirissem. De plus- 
quamperfecto conf. c. 4, 10. not. Quid dixisset? hoc ipsum, quod sequitur: 
mopsvovat, proficiscor. Sententiam illustrat parodia simillimi loci, c.16,26.: non 
dixi vobis, me locum vobis esse paraturum: etenim jam SUNT MANSIONES, eae- 
que multae. — TOISVOUAI, proficiscor) in domum Patris mei. — ÉTOULAGAL, pa- 
rare) Non plane negat, se parare locum, coll. v. seq. ubi Ipse id aflirmat: sed 
utrumque inter se temperat. Sed vide, quid situm sit in ordine verborum: 
versu 2. dicitur 7670v vive locum vobis: versu 3. bpîv zé70v, robis locum, 
priore utrobique vocabulo emphasin habente, uti 1 Cor. 7, 22. not. ZLocus ipse 
paratus est: vobis parabitur. paratio alia absoluta, alia respectiva. Initium ver- 
sus tertii, xx è&y, ef sì, non pendet ab sizoy, dirissem, sed stat per se. 

v. 3. édv, si) Lenis particula pro drey, quum. — îoyouzi, venio) Praesens, 
de adventu celeri. v. 18. Singulare sermonis idioma est, quod Dominus non, 
reniam, sed renio solet dicere, etiam alio verbo futuri temporis adjecto. conf. 
tamen etiam Matth. 17, 11. de prodromo, et LXX 2 Sam. 5, 3. — xaì, et) Finis 
abitus mei hoc ipsum infert, ut iterum veniam. — 790ds fuavrov, ad me ipsum) 
Majestatis plena locutio. Patris domus, Fill domus. c. 16, 15. 

v. 4. br0v Ea(Ò) Udo, quo ego Irdficiston Summa eorum, quae antece- 
dunt. — 1) mv 6d0y, viam) Propositio eorum, quae sequuntur. 

v. 5. dont, Thomas) Alius post alium interrogat, pie et suaviter. v.8.22,, 
et antea c. 13, 36. — xa nòs, et quomodo) Statuit Thomas, acuta utens ratione, 
ignorata meta, multo minus scirì viam. [Ad ufrumque, sed inverso ordine, re- 
spondet Jesus. Via est Jesus: per Eum quo contendere datur? ad Patrem. V. g.] 

v. 6. % 6dd<, nai i dida, xaì  Toà, via et veritas et vita) Vera via 
vifae appellatur in soliloquiis apud Augustinum, c. 4. Sed majorem vim habet 
textus, summam complectens doctrinae de Jesu Christo. Etenim quaestioni de 
Via respondet hoc, Ego sum Via: quaestioni de Scientia respondet hoc, Ego 
sum veritas: quaestioni Quorsum, respondet illud, Ego sum Vita. [Metaphorico 
sermoni, Ego sum via, explicationis caussa subjungitur magis proprius: Ego 
et veritas sum et vita. Hac via qui incedit, is demum vere recto tramite utitur: 
et hanc viam qui constanter tenet, is vitam habet in aeternum. V. g.} Simul- 
que tria proponuntur, (conf. tria, c. 16, 8.) quorum primum, de via, tractatur 
mox hoc versu: de verifafe, v. 7. seqq. 17. de vita, v. 18. 19. s. — 7906 TÒV 
maréoa, ad Patrem) Hoc iterum respondet quaestioni, quorsum? aan nisi) 
Hoc iterum respondet quaestioni de scienfia. Via unica, via certa. — dt éu08, 
per me) Hoc iterum respondet quaestioni de via. 

v. 7. si, si) Hoc si non plane negat, sed ad progressum trahit animas. 
v. 28. [ Sic Luc. 17, 6.] — fwodxare, vidistis) Praeteritum: videre coepistis, 
et videtis. 

v. 8. dpneì, sufficit) ut porro nec interrogare velimus, nec animo turbe- 
mur. Vena avrzozetav, acquiescentiam, assequuntur capite 16, 30. Confer Ps. 
145. 22, 23 277 69, SI. 33. 

v. 9. Xeya, dicit) Responsio ad osfende habetur versu9—11. ad sufficit, 
habetur versu 12. ss. — où% Ervozde ue, non cognovisti me) Hoc dicitur per 


1) date, nostis] Plura fidelibus tribuuntur, quam ipsi de se existimant, coll. v.5. 7.9. 


JOH. XIV, 9—15. Nichi) 


consequentiam. Si negas, Patrem tibi esse cognitum, negas, me tibi esse cogni- 
tum. Atqui me nosti, ergo eo ipso Patrem; propter summam nostri unitatem. — 
Ò fmpazo®y Et, ébpane TÒv marîoa, qui vidit me, vidit Patrem) Sicut anima, quae 
per se non cernitur, cernitur ex eo, quod illa per corpus agit: sic Patrem is 
videt, qui Christum videt. In omni cogitatione de Deo debemus Christum nobis 
proponere. Vid. Col. 4, 15. not. Hlud, 1°:5 N20 Angelus faciei ejus interpre- 
tatur Bechai 1°25 NImW ND Angelus, qui Facies ejus est. Conf. Ps. 139, 7. 
Chrysostomus: qui creafuram videt, non etiam Dei videt (ty odotav) essentiam. 
Si quis me videt, Patrem, inquit, meum videt. sì vero alferius esset essentiae, 
non hoc dixisset. — nemo, quì aurum iîgnorat, in argento essentiam auri vi- 
dere potest. — xaì mè) xxè videtur repetitum ex v. 5. za v. 9. non habent N. I. 
Latini codd. plerique omnes, Iren. Augustin. 

v. 10. di) quod. — èv 16 marg — èv éuoi, in Patre — in me) Hoc sum- 
mam unitatem significat. c. 17,21, — éomi, est) Hoc emphasin habet: nam hujus 
Esse consequens est loqui et facere, et hoc Esse cognoscitur ex verbis et factis. 
Synonymon mox, manens. Elucet hinc unitate in operando prior unitas essen- 
tiae. — dpuara, verba) et opera. — avròs) Ipse. — morì tà toa, facit opera) 
et loquitur verba. [Quae respectu eorum, qui Domino Jesu non familiarius 
ufebuntur, signa et miracula dicuntur, ea in sermone ad discipulos simpliciter 
opera dicit. Ipsì videlicet Christo vulgaria quasi et communia erant ejusmodì 
opera. V. g.] 

v. 11. muotevete uor) Non creditis habet Lat. ex alliteratione ad versum 
praecedentem, qui item habebat, Non credis quia. Inde miltì *) omisit etiam in 
fine versiculi. Credite, credite, epanalepsis. — Sri) quia: coll. mox, dà, propter. 
Credite mihi propter meam ipsam affirmationem, credentibus per se firmam. 
Hoc primum est motivum fidei; quod solus Christus potuit proponere: secundum 
praebent miracula, propter quae etiam apostolis de Christo credi potuit. — 
éoya, opera) quae adhuc vidistis, et visuri estis, v. 12, s. [Haec enìm nonnisìi 
divinae originis esse poterant. Ps. 72, 18. 136, 4. Alia plane falsorum mira- 
culorum conditio est. 2 Thess. 2, 9. V. g.] — qmiorevete por, credite mihi) cis 
éu.î, in me; versu seq. Qui Christo de se loquenti credit, in Christum credit: qui 
Petro de Christo loquenti credit, non in Petrum, sed in Christum credit. 

v. 12. duriv, duiiv, amen, amen) Sequuntur promissiones et adhortationes 
suavissime inter se mixtae: atque ita, ut inter loquendum subinde ea attingat, 
quae in progressu sermonis efficiunt ipsas Propositiones, v. gr. v. 15., de amore; 
coll. v. 21.: nonnulla etiam per recapitulationem repetat. Imitatur hoc quoque 
evangelista et apostolus, 1 Joh. 2, 20. not. — è, ea quae) i. e. aeque magna. 
[Conf. c. 5, 20. 25.] — peiCova, majora) v. gr. Act. 5, 15. 19, 12. Mare. 16, 
17. fin. — rowoe, faciet) per fidem in me. 

v. 13. 67m dv) Diff. t&v i v. 14. nam dr &v et coòro ad se mutuo referun- 
tur. — aimionte, petieritis) Grandis promissio. v. 14. c. 15, 7. 16. 16, 23. 26. 
— Év Téò) Ovouati ov, in nomine meo) meo, Filii Dei. Respicitur illud, qui credit 
in me, v. 12. In V. T. adorabant Deum Abrahami, Isaaci, Jacobi: in N. T. invo- 
catur Deus et Pater D. N. J. C. — roùro Toriow, hoc faciam) ego faciam. 
v. seq. Declaratur et res et persona. Utrinque respicitur 7ò faciet, v. 12. — 
sv, in) v. 10. 11. 

v. 14. îyo, ego) Hoc jam indicat gloriam. v. 13. 

v. 15. éav dyandré pe, si amatis me) Hortatur, statim post fidem, ad amo- 
rem. [v. 24.] 





. 1) Quae vocula et ab inîtio et în fine hujus vers. utut per marginem Ed. 2, sequioribus 
lectionibus haut annumeretur; secundo tamen loco exulat a Vers. germ. E. B. 
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v. 16. xaì îfO, el ego) Nexum hujus versiculi cum praecedentibus dat 
versus 24. — &Moy, alium) Itaque Jesus Christus est etiam advocatus. Con- 
sideretur Zach. 9, 12., an sit parallelum. nam hoc ipso in loco dicit, E 0WTHco, 
rogabo. Alius paracletus ipse ab alio distinctus est: et alterius officium ab al- 
terius officio differt.  Itaque « rag&xXnos adrocatio Spiritus sancti, proprium 
quiddam habitura erat. conf. c. 16, 7. s. — rapdxAntoy, Adrocatum) Hoc vo- 
cabulum LXX non habent, et in N. T. solus Johannes id habet. rapazaQeîv est 
advocare, arcessere patronum: inde 7xg&z)ntos, advocatus ad praesidium prae- 
standum, defensor, patronus: qui pro aliquo dicit, et ci dicenda suggerit. v. 26. 
Conf. v. 13. de dicendis ad Deum: c. 16, 8. de dicendis ad mundum. Conjuncta 
Paracleti et Spiritus veritatis appellatio occurrit etiam c. 15, 26. illa respon- 
det oeconomiae Christi, coll. 1 Joh. 2, 1., advocatum Jesum Christum: haec, 
oeconomiae Patris, coll. c. 4, 23. de Patre adorando in Spirifu et veritate. [Am- 
plissimae h.l. promissiones se invicem ercipiunt: de Spiritu sancto, v.15—17.: 
de ipso Domino Jesu, v.18—21.: de Patre, v.22—24. Iterumque de Spiritu 
sancto, c. 16, 12—15.: de Jesu Domino, v. 16—23.: de Patre, v. 23—28. 
V. g.] — péw, maneat) Sic v. 23. poviv, mansionem. — eis tòv aidiva, in ae- 
fernum) non modo annum unum alterumque. 

v. 17. 0 mvedbua TÙS dAnberas, spiritum veritatis) Exquisitissima appel- 
latio. c. 16. versu toto 13. Spiritus, qui veritatem habet, revelat, per cogni- 
tionem in intellectu: confert, per praxin et gustum in voluntate: testatur, etiam 
ad alios, per hos, quibus revelavit: et defendit veritatem illam, de qua cap. 1, 17. 
gratia et veritas. Quare etiam Spiritus gratiae dicitur Hebr. 10, 29., ubi prae- 
cedit, festamenti sc. novi. Veritas omnes in nobis virtutes veras facit. Alias 
est quaedam falsa cognitio, falsa fides, falsus amor, falsa spes; sed non falsa 
veritas. — è ò xòcuos, quem mundus) Cum prima Spiritus S. mentione incipit 
discrimen inter fideles et inter mundum, deinceps saepius recurrens.  Filius 
dicitur în mundum missus: Spirifus sanctus non item. Nec Spiritum S. videt 


mundus, h. 1. nec Jesum' posthac, v. 19. — où duvatat AxBeîv, non potest ac- 
cipere) quamvis Deus omnibus dare velit. — 07, quia) Est quasi epanodos. 


Mundus non accipit, QUIA non novit: vos nostis, QUIA habetis. Itaque nosse 
et habere ita sunt conjuneta, ut non nosse sit causa non habendi, et habere 
sit causa noscendi. Conf. c. 4, 10. Non novit: ideo non petit. ideo non potest 
accipere. aliis datur. — où 0zwpst, non vide) Ergone fideles Eum vident? vi- 
dent, in operationibus. Vident eum etiam infideles in operationibus; sed non 
agnoscunt, eum esse, esse spiritum veritatis. quapropter eum accipere non 
possunt: cum fideles eum non videant tantum, sed etiam agnoscant, eundem 
esse. — Unets, ros) Hoc emphasin habet. — yivwozxete, noscitis) Denotat 
proxime futurum. — 67, quia) Ex inhabitatione est notitia intima. v. 21. s. 
— mao’ bpîv — év duîv, apud vos — in vobis) Differunt particulae. în plus, 
quam apud. 

v. 18. oùx dorcw, non relinguam) tametsi id timetis. Gaudebitis ex me 
et ex Patre. Solatium eorum, qui metuebant, ne orphani forent. — Las, ros) 
o filioli. c. 13, 33. — dooxvods, orphanos) Necessitudo erat discipulis cum 
Christo, non cum mundo. — &gyopat, venio) Praesens celeritatem innuens. renio 
post resurrectionem, praesentia post ascensionem non sublata, sed confirmata. 
Et, venio, inquit, non, redeo. Adventus primi continuationes sunt ceteri po- 
tius, quam iterationes. ‘Et in praesenti alt venio, et mox, tidetis, et, vivo: ex 
praesentissimo sensu rei, mox et certo futurae. v. 27. 

v. 19. oùx È, non jam) Act. 10, 41. — 0ewpetre pe) videtis et videbitis 
me, vivum. Nam futurum importat etiam vis antitheti in oòx È, jam non. — 
dti, quia) Causa, cur visuri sint. — (6, vivo) non modo vivam, sed vivo. Ap. 
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1, 18. — Chosole, vivetis) Futurum; nam vita fidelium sequitur vitam Jesu: et 
non ex se, sed ex Illo vivunt. conf. c. 6, 57. 


v. 20. èxzivn, illa) post parvum illud tempus. — “uéox, die) resurrectio- 
nis. — yvbocole, cognoscetis) magis quam nunc. — bpeîs, vos) de quibus v. ss. 


— év 1) in Patre meo, vivente. c. 6, 57. Subaudi: et Pater in me. Et infer: 
Pater în vobis, el vos în Patre. 

v. 24. èf®, ego) item ut Pater meus. — &yamricw aùtov, xai fupavicw 
abré tuautiv) Ex. 33, 13.: ci oùv sbonza ydpiv Evaviiov dov, Éupdviooy pot 

, 

GELUTOY. 

v. 22. oby ò icxaoumns, non Iscariotes) Distinguit Judam pium non suo, 
sed remoto alterius cognomine, notans simul proditorem post transactionem 
cum adversariis iterum praesentem, sed a tali quaestione alienum. — i ef0- 
vey, quid accidit?) Arbitratus esse videtur pius Judas, accidisse aliquid, cur 
mundus ea revelatione privaretur: at per modestiam nil meminit suae praero- 
gativae prae mundo. — “uîv, nobis) qui te amamus. — oùyi tà xécuw, non 
mundo) v. 17.419. Sic regni mundani opinio discipulis praeciditur. 

v. 23. 7òv Xbyov nov, sermonem meum) Sermo unus est, in hoc versu, 
respectu fidelium, qui totum servant: sermones plures, respectu infidelium, qui 
discerpunt, v. 24. conf. c. 15, 12. not. et 1 Joh. 2, 4.5. — ups, servabit) 
Servare mandata ponitur ante amorem; v. 21.: nunc amor ante servare ser- 
monem. Amor certe respectu, et quidem primario, praecedit servationem man- 
datorum, vid. v. 15., sed sequitur etiam certo respectu, quatenus per serva- 
tionem mandatorum amor eo magis crescit, et novum vigorem adipiscitur. Ita- 
que serrare sermonem est medius terminus inter amorem erga Jesum Christum, 
et inter amorem Patris erga amatorem Jesu Christi. — fAcvosuebx, veniemus) 
ego et Pater. Singularis numerus éuoavico, manifestabo, in pluralem pro- 
greditur. — poviv, mansionem) Correlatum vide versu 2., povat, mansiones, 
coll. Ap. 3, 20. fin. — uovàv romoouev, mansionem faciemus) Mansionem fa- 
cere dicitur vel architectus vel incola: hoc loco, incolae. Hoc valde sublime 
est: ideo praeciditur versu 25. 

V. 24. ò pù defariby pe, qui non amat me) ut mundus. v. 22. — ovs N0- 
Pi uo, sermones meos) Et sermonem et sermones, et praecepta, Christi et 

ei, servare dicitur pius; non servare, hypocrita: sermonem sive sermones dun- 
taxat, non servare dicitur, ex professo alienus a Christo. observare sermonem 
est totum: observare praecepta, est pars. — où mnosì, non serva) adeoque 
non amatur, neque mansionem Patris et Filii in se conspicit. — xaì ò X6y0s, ef 
sermo) Hoc colon non solum ad priora verba hujus versus, sed etiam ad ver- 
sum 23. respicit, imo etiam magis, ut ex singulari numero patet. — èv dzodere, 
quem auditis) nunc quoque, dum haec loquor vobiscum. — &Mèà, sed) Hinc 
patet ratio, cur, qui verbum Jesu Christi servat, aut non servat, Patrem quo- 
que habeat, aut non habeat. 

Vv. 20. TadTA, haec) non plura. — XeiXnza, locutus sum) Verbum Jesu 
Christi est verbum fidei. propterea tam saepe dicit: AcXdktnza, siomza, simov, 
dici. Alia dixit discipulis tempore suae mansionis cum eis: alia, tempore 
discessus. c. 16, 4. 

v. 26. èxeîvog, ille) Sic c. 15, 26. 16, 8. 13. 14. — didater rdvia, doce- 
bit omnia) Non additur hic, quae diri vobis. nam Paracletus ille etiam cetera 
docuit. c. 16, 12. 13. Neque tamen etiam deinceps universa dogmata apostolis 
confertim sunt infusa; sed quoties opus eis fuit et occasio tulit, instruxit eos 
Paracletus ad omnes muneris apostolici partes. — Urouvicer, commonefaciet) 
Exemplum praebet haec ipsa homilia, ab Johanne multo post tempore tam ac- 
curate perscripta. Add. Act. 14, 16. 

25 * 
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v. RT. sipyvnv) DI9Y pacem in genere: pacem reconciliationis. [quali frui 
potuistis ut Israélitae. V.g.] — dotrpi, relinguo) discedens. Idem verbum, 
v. 18. Matth. 22, 25. — siorivav tiv Suv, pacem meam) in specie: pacem filia- 
lem. Sic sv yaodv civ èuîiv, gaudium meum, c. 17,13. Omnia in Christo 
nova: etiam praecepium’amoris, c. 13, 34., et ipsa quodammodo fides. v. 1. 
not. — didoyi, do) jam nunc. c. 16, 33. Gradationi in nomine, pacem, pacem 
meam, respondet gradatio in verbo, relinquo, do. — è xécv.os, mundus) in sa- 
lutationibus inanibus, vel beneficiis duntaxat externis, cor non attingentibus, 
et cum praesentia, conspecitu ac vita mortali desinentibus. Mundus ita dat, ut 
mox eripiat: non relinquit. — uî tsoacctcho, ne turbetur) intrinsecus. — unòè 
dedto, negue formidel) extrinsecus. 

v. 28. ‘imobcate, audistis) Alias solet dicere: cirov, diri, sed hoc, quod 
de abitu dixif, discipuli valde attenderant, idque cum tristitia. — Urxyo, vai 
îpyovar Too Luis, vado, et venio ad ros) Respectu mundi ait: veni et abeo. 
c. 16, 28. xaì, ef statim. — èy4onte dv) gauderetis, vel potius, garvisi essetis. 
De plusquamperfecto attigimus aliquid versu 2. Garisì essefis, mea causa, op- 
tatam profectionem aggredientis; vestraque causa, amore vos aptos faciente 
ad cognoscendum abitum meum vobis quoque conducibilem. Amor parit gau- 
dium; per se, et quia servat verbum Christi laetissima omnia aperiens. — uset- 
Coy pov, major me) Multa ac varia pridem de hoc loco disceptata sunt; quae 
collegit Dion. Petavius Tom. II Theol. Dogm. I. 2. de Trin. cap. 2. G. Bullus 
Def. Fid. Nicaen. Sect. 4. Jo. Casp. Suicer. Thes. Part. II. coll. 1368. Reinecc. ad 
N. T. fol. 387. Non pauci Graecorum et Latinorum responderunt Arianis, et 
statuerunt: Pa/rem, non ut Deum, sed ut Patrem &yîwnroy, Filio, non ut 
Deo, sed ut Filio, genito, majorem dici: neque ca re tolli 70 duoovotov. Qui- 
bus accedit G. Arnold. Evang. Bollschafft. p. 697. Ceteri affirmant, Christum 
Patre minorem dici ratione naturae humanae; quae locutio comparativa nil in- 
epti habet, coll. 1 Joh. 3, 20. Jesus majorem modo gloriae, modo humilitatis 
suae sensum et in sua anima sanctissima habuit, et in sermonibus expressit. 
conf. not. ad Marc. 13, 32. Hoc loco ex sensu tazswvératos Aumilitatis suae 
loquitur: qualis sermo et captui illi, quem discipuli tum habebant, et tempori 
reique praesenti, quum de profectione ad Patrem agebatur, erat accommoda- 
tissimus. Ante ipsam profectionem minor fuerat etiam angelis, Hebr. 2, 9., post 
profectionem major se ipso, v. 12., Patri par, c. 17, 5.: neque tamen de sola 
Exinanitione sua loquitur: sed ut Filius Dei în carne ad Patrem tendens. major 
me, id est, beatior. Confer hoc vocabulum c. 4, 12. 8,53. 4 Cor. 13,13. 14,5. 
et de re confer Marc. 10, 18. Haec maxime ratio optabilem fecit profectionem 
Jesu ex mundo ad Patrem. 

v. 29. sionz2, diri) de meo abitu et reditu. Verbum, semen: fides, [cum 
pace et guudio, V. g.] fructus. — îvx, «?) Scopus hujus sermonis. sic c. 15, 
11. 17. 16, 1. 4. 33. 


v. 30. 05% 7, jam non) Quare haec, quae dico, diligentius tenere de- 


betis. — Eoyera., venit) jam nunc: ejectus, c. 12, 34., in me incurrit. Sic 
postea in mulierem illam, Ap. 12, 9.13. — ‘y&g, enim) Hostis jam ingruens 
vel ob brevitatem temporis non sivit loqui; vel non debuit audire; vel discipu- 
lis, sì plura eis dicta fuissent, eripere potuit. — x6cuov, mundi) Etiam tum 
agitavit mundum princeps mundi, quum mundus Christum crucifixit, principi 
suo obsecutus. — xxì, ef) et non potest impedire, quo minus ex mundo recta 
eam ad Patrem. — tv éuoi, in me) quamvis mortem, cujus potestatem cetero- 
qui diabolus habebat, nunc adibat Jesus. — oùdîv, ni/) nullam partem juris aut 


potestatis. Perfecta Christi justitia: decora protestatio. Hîc principem mundi 
amolitur Jesus; altera colloquii hujus parte finiente, mundum. c. 16, 33. 
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v. dI. XX iva, sed ut) Hoc indicat, versu praecedente xxì significare 
et quidem. — vò ò x0cuos, cognoscat mundus) Mundus, qui a principe suo 
tenetur; exuendo tamen, ut mundus desinat mundus esse, et Patris in me bene- 
placitum agnoscat salutariter. — o7ws mou, me sic facere) ex amore. c. 15, 10. 
Recte hîc punctum figitur. neque obstat, quod praecedit, 4) ivx: (expendatur 
dA va, c. 1,8. 9,3. 13, 18. 15, 25. 41 Joh. 2, 19. Marc. 14, 49.) hoc sensu, 
sed, scil. impetum principis mundi excipio. Distinctio per colon non est prisca. 
Vide Lutheri Kirchenpostill festo Pentec. Si &yciocole, surgife esset apodosis, 
talis nexus esset remotus, multa involvens noémata. Inter hanc ifionem et 
mundi cognitionem quam multa intercesserunt. — &yst9e00:, surgite) Alacre 
verbum. Ipse negotium strenue aggreditur, jam surgens ante discipulos. — 
dyauev Evreobev, eamus hinc) in urbem, ad pascha. conf. c. 13, 1. 18, 1. Quae 
hactenus a c. 13, 34. fluxerunt, feria V acta et dicta sunt, extra urbem. Quae 
autem capite 15. et 16. et 17. sequuntur, ipsa paschali vespera in urbe sunt 
dicta, cum hymno solenni, videlicet proxime ante exitum trans torrentem Ke- 
dron. Sunt igitur duo sermones, qui hac praecisione dirimuntur. [quorum ta- 
nen communi scopo, sensuì el argumento coena Paschalis intermedia jucun- 
dissime respondet. Harm. p. 507.] 
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v. 1. Eyò, ego) Jesus Christus. — “ &ure)05, vitis) Explicatio paroe- 
miae datur versu 5. 

v. 2. xX\îvuz, palmitem) Suavissima similitudo. Rom. 6, 5. 11, 17. s. 
1 Cor. 3, 6. s. — cioe zxbatoei) Suavis rbythmus, etiamsi zx0zic0 non, ut 
natzioo, ex cio est. zabxioo, Nétus Bela xai cevvà apud veteres, ut Eustathius 
notat. Omnia munda et foecunda quaerit Pater coelestis. Mundities et foecun- 
ditas se invicem adjuvant. — 76) Emphasis. Articulum non habet illud wu oég0v. 
—- rictova, uberiorem) Quae redundant, auferuntur per afilictionem internam 
et externam: eo ipso augetur fructus. |Quodsi auferri a te, quae mala sunt, 
nolis: auferri te ipsum oportebit. Vi. g.] 

—w.3. zx8xgoì) Dicitur hoc a za9zip0. v. 2. — Abyoy, rerbum) purissimum. 
Verbum in se plane purum est: inde discipulis puri/afem sive sanclitatem affert. 
Conf. dà Luc. 1, 78. 

v. 4. z4ò, et ego) Ex imperativo manele prima persona supplebitur per 
periphrasin: facite, ut maneatis în me, et ut ego maneam în vobis. — za, 
sicut) Hic locus egregie declarat discrimen naturae et gratiae. — do' éavroî, 
a semet ipso) Hoc declaratur commate sequente, nisi elc. sic, ympois éuoi, sine 
me. V. 5. 

v. 5. obros, hic) demum. — rotzîv, facere) Hoc verbum proprie sumitur. 
Alibi dicitur, fructum facere: sed hîc, fructum ferre. 

v. 6. îv guoì, in me) tanquam in vite. — è8X40n) eo ipso dignus est, qui 
ejiciatur; atque e)icie/ur certo. Aoristus primus. Sermo èav vò ri. est in 
futuro: et in apodosi 70 e8X8 denotat id, quod protinus evenit. Similis aori- 


stus, &4é00nox<, Matth. 18, 15. — #0, foras) e vinea. — &CnodvOn, aruit) sic- 
ut palmes in compitum ejectus. Vid. Matth. 13, 12. — cuv&yovaw, colligunt) 
Ibid. v. 40. s. — «072, eos) palmites rejiculos cunctos. — xaxtetai, arden) 


Simplex verbum magna vi positum, eximia cum majestate. 

V.T. tà 6uatà pov, verba mea) puritatem adferentia; ef ego ipse. Cor- 
relata: verba Jesu, quibus obeditur; et preces fidelium, quae exaudiuntur. — 
aitricesde) petetis: petere poteritis et voletis. Preces ipsae sunt fructus, et 
fructum augent. 
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v. 8. 2dotd4o0n, glorificatus est) et statuit, se glorificari. — iva, ut) Hoc 
pendet a tout®, hoc. — roXdv, multum) Multitudo uvarum honorifica est vini- 
tori. — yeviosche) Alii yevionode vel yewno0s fecerunt, ob iva. Latinus habet 
efficiaminìi. Graece quid legerit, non satis apparet. Idem judicium de aliis ver- 
sionibus. Non inepta foret constructio, iva pcpnte xeì YevAceohe, coll. not. ad 
Marc. 3, 27. sed potius sic resolvimus: In hoc (ut nempe multum fructum fe- 
ratis,) et glorificatus est PATER meus, et EGO discipulos mihi honorificos 
habebo. — èuo.) mihi, (coll. Matth. 27, 57.) vel, mei. — pa0ntaì) Hoc prae- 
gnanti sensu accipiendum: discipulìi, me digni. c. 13, 35. Fundamentum Chri- 
stianismi, fieri discipulum Christi: fastigium, esse discipulum Christi. 

v. 9. xyò) etiam ego. — Ti èuî, meo) erga vos. 

v. 10. tempnza, servavi) usque ad abitum meum ex mundo. 1 Joh. 4, 17. 
Ut ex mundo abiit, sic est semper. 

v. 11. yapa “ éuà, gaudium meum) quod ego gaudeo, de profectione 
mea ad Patrem; ex amore proveniens. — ‘, si) 1) c. 17,26. — Luéov, vestrum) 
gaudium vestrum ex meo accensum. — 7\ngwi7, anpleatur) Dicitur hoc de 
gaudio discipulorum. nam Jesu gaudium non eget demum impleri. 

v. 12.  EvroN, praeceptum) Antea, hoc et praecedente capite, in plu- 
rali dixit praecepta. Omnia uno amore continentur. — iva — xa0bs) sicut 
amavi vos, tractatur v. 13—16. inde uf ametis inter vos infertur versu 17. 

v. 13. &yarnv, amorem) erga amicos. Non est hoc loco sermo de ini- 
micis. — Îvx, uf) Hoc iterum pendet a tavtns, Hoc. 

v. 14. dcx, quaecunque) non tantum aliqua. 

v. 15. Sovdovs, serros) Sic v. gr. c. 13, 16.13. Idque hoc cap. v. 20. 
repetitur, sed benignius. — 67, quod) Particula hoc versu bis posita antitheton 
valde illustre reddit. — oùz oide, non novit) Servus tractatur ut dpyavoy, in- 
strumentum. — i) quid rei, qua de causa. — sionza, dici) modo, nova appel- 
latione, v. 13., et exquisitiore, quam Luc. 12, 4., ubi non opponitur nomen- 
clatura servi. — 67, quod) Conf. Gen. 18, 17. Ps. 25, 14. — è& ‘Azovcoa) quae 
audivi, facienda mihi. 

v. 16. î0nzx, posui) Eleganter Castellio: destinavi, allegoriam ab ar- 


boribus exprimens. — òr&ynte, proficiscamini) Sic 42 2 Sam. 3, 1., de pro- 
gressu non loci, sed temporis et gradus. — Uudv — Uuîv, tester — vobis) 


Vobis seritur, vobis metitur. 

v. 18. uicet, odìt) tantum abest, ut amet vos. [Describitur hc 1) ini- 
quum mundi odium, generatim, v. 18—25.; 2) confirmatio eidem opposita, 
v.26.27.; 3) odium cum paroxysmis vehementioribus, c. 16, 1—4.; 4) major 
confirmationis vis, v. 5—11. V. g.] — yiwoòoxete, scitote) Sciebant: c. 11, 8. 
et tamen id ipsum jam magis reputare jubentur. v. 20. c. 16, 4. — rpoéitov) 
prius. 

v. 19. ix toò xécuov) a mundo ejusque partibus. — tò idtov, suum) Sua 
causa, non vestra, vos amaret. Suum dicitur pro ros, atque sic notatur In- 
teresse mundi. — SERIA ou.dis, elegi vos) ut idtovs, meos. c. 13, 4. Fideles 
non meliores sunt mundo per se, sed ex electione. Haec magnum facit di- 
scrimen. 

v. 20. sîrov, dici) c. 13, 16. Matth. 10, 24. — si — idlwtav si — tri 
proxy, sì — persecuti sunt: sì — servaverunt) Si non est mera conditio, sed 
affirmandi vim habet: et tmpeîv h. I. est infensis modis observare, uti Matih. 
27, 36. Gen. 3, 15. persecuti sunt bene facientem: v. 24. observaverunt, dum 


+) Haec quidem lectio în margine Ed. maj. inter non probandas relata fuerat: sed mu- 
tatà crisi in Editione 2. recepta fuît in Versionem germ. E. B. 
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loquebatur. v. 22. — al, etiam) Matti. 10, 25. Utrumque continetur in zavtz, 
omnia, v. 21. 

v. 21. 70 Ovovà vov, nomen meum) quod scil. non norunt. Subaudi, et 
nomen ejus, quì misit me. — 3dv réubavià ve, eum qui misit me) Subaudi: et 
mer ccap. 16, 3. 

v. 22. suzgziav) peccatum hoc, infidelitutis, conjunctae cum odio mei. 
— 00%, non) Nunc peccatum habent, excusationem non habent. Melius eis 
fuisset, si nil vidissent. 

v. 23. pusciv, odio habens) Fidem comitatur amor; infidelitatem, odium. 
c. 3, 18. 19. — zaì, etiam) Magnitudo peccati illius. 

v. 24. îwodzao., viderunt) opera. 

v. 25. KM) iva, sed uf) sed, sc. hoc fit. — X5yos, sermo) propheticus, 
verus. — év 76 vino a)rév, în lege eorum) quam assidue terunt et jactant. 
Psalmi, pars legis late dictae. conf. Matth. 5, 18. 17. Nos Biblia dicimus. 

v. 26. dì, vero) Ignorantiae et odio mundi opponitur testimonium Para- 
cleti et discipulorum. — 72gà t00 ra700s, @ Patre) Spiritus Dei est idem Spi- 
ritus Christi. Rom. 8, 9. Gal. 4, 6. Utrumque hîc innuitur, nam ut Paracletum 
mittere dicitur Filius, Patre non excluso: sic Spiritus veritatis a Patre, (non 
excluso Filio,) dicitur procedere. — éxropedera:, procedit) Ap. 22, 1. Hoc 
verbo non semper denotatur separatio. LXX. Ex. 25, 30. 

v. 26. 27. èaelvos: zaì dute, ille: et vos) Act. 5, 32. 

v. 27. dè, vero) Antitheton inter futurum fesfabifur et praesens festa- 
mini. — paocvoete, festamini) de me. — dr’ &oyîic, ab initio) c. 16, 4. ab 
initio estis, i. e. @b inèfio fuistis, et adhuc esfis mecum. Similis locutio, 1 Joh. 
3, 8. not. 


CAPUT XVI. 


vd. "Iva pi cavdgtuoàz:, ut ne scandalizemini) ex odio mundi. 

v. 2. dXX ) imo. — fva) ut adeo. v. 32. — déln, videatur) sibi et simi- 
libus sui. — Mxrpetav roospéceiv) munus offerre. Hodienum Judaei, ut Hein- 
sius annotat, caedem Christiani appellant 530? munus, in quo nulla expiatione 
opus sit. 

v. 4. uvnvovebnte, recordemini) cum fide. c. 13, 19. — oòx sizoy) non 
diri; quamlibet sciens. Sapientissima methodus Christi. Dixerat de odio mundi, 
sed minus aperte, et parcius, etiam paulo ante. [Jam, contra odium istud per 
promissionem Spiritus Sancti munitis apertius ea de re loquitur. V. g.] Matth. 
10, 17. 21. 25. 24,9. 

v. 5. 1) ovdeì:, Nemo) me jam interrogare pergit, cum deberetis maxime. 
Interrogarant saepe, multis de rebus: et de hac ipsa re c. 13, 36. sed magis 
cogitantes de discessu, quam de loco, quo iret Dominus. Postea quaerere de- 
stiterunt. Itaque Dominus eos etiam interrogationem docet, quae ei, si sponte 
fecissent, valde placuisset. 

v. 6.  Xbrn) tristitia ista, quae jam erat, invaluit, et interrogationem 
impedivit. — xxodixy, cor) v. 22. 

v. 7. è0, ego) a vobis non rogatus, mentiri nescius. — &\v0zxy, veri- 
tatem) tametsi veritatem hujus rei non capitis. Omnis veritas sanctis bona est. 
— cuuogoei, conducit) vobis, respectu Paracleti, v. 7. s. et Mei, v. 16. s. et 
Patris, v. 23. s. — yo, enim) Paracleti duplex munus, erga mundum, h.l., et 


erga fideles v. 12. s. — dribo, rossvià, abiero, profectus ero) Differunt 
verba: illud terminum a quo, hoc terminum ad quem magis spectat. — oùz, 


1) vèv dè, nunc vero] Nune opportune, inquit, res vobis declaratur. V. g. 
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non) Non erat conveniens, Jesum in infirmitate, et Spiritum S. in virtute eodem 
tempore adesse. c. 7, 39. Act. 2, 33. et Jesu erat, miffere illum, non arcessere. 
— pos dpîs, ad vos) non ad mundum: quanquam mundus elenchum ejus 
sentiet. 

v. 8. éxelvos éNéfCei, ille arguel) per vestrum praeconium ei per opera 
conversionum et sanationum, cui elencho mundus partim se submittet, partim 
repugnabit, sed adversus stimulum calces. Commode post verbum pxotuprioet, 
testabitur, c. 15, 26., ponitur verbum &é{Cer, arguet. Ammonius: pagrus èr° 
dyadod raubaverai, fMeyyos dè érì pasdov. Christus est bonus: mundus est pra- 
rus. — Tòv xocv.oy, mundum) vobis infensum, universum, cum iis, qui in mundo 
sanctissimi et potentissimi habentur, nec mihi credunt: Judaeos et gentes per- 
versas.— qept, de) Tres tituli insignes de Peccato, de Justitia, de Judicio. Pec- 
cato opponitur justifia: gustitia est Christi: judicio cadit Satanas. Qui de pec- 
cato convicius est, deinceps vel transit ad justitiam Christi, vel cum Satana par- 
tem judicii habet. Hujus loci impletio habetur in Actis Apostolorum. Vide ibi 
exemplum elenchi, de peccato infidelitatis, c. 3, 13. s. de justitia, c. 13, 39. 
cum antecedenti: de judicio, c. 26, 18. 

v.9. mepi duaorias, de peccato) Sermo est non de peccato universe, sed 
de peccato 2nfidelitatis, c. 15, 22. quod aberrat a veritate prima. c. 8, 46. not. 
Et rursum ?nfidelitas est confluens peccatorum omnium, et omnibus pejor. Matth. 
10, 15. not. Per cam homo excidit omni voluntate Dei. Hebr. 3, 12. — òm) 
nempe quod. et sic vers. seqq. ut evidens est ex conjugatis v. 11. 

v. 10. dixatocivas, justitia) Mundus Jesum pro nocentissimo habuerat. 
[coll. v. 2.3.] — è — drefo, quod — vado) justus, 1 Joh. 2, d., accessum 
parans fidelibus. Abitus Christi ad Patrem confirmatus est adventu Paracleti. —- 
nai ovx ÈTi Bempette pe, ef jam non videtis me)id est,etin eum statum venio, ubi 
jam non videtis me. Est commutatio personae: i. e. et jam non videor. nec ta- 
men sine causa sermo est secundae personae. nam si cujusquam esset, videre 
Jesum, apostolorum esset: atque horum tamen ipsorum erat credere, et omnes 
ad credendum invitare. Act. 10, 441. Luc. 24, 52. Rom. 4, 18. s. Hebr. 11, 1.27. 
6, 19. 1 Petr. 1, 8. 21. 2 Cor. 5, 16. 24., ubi expendatur Justitia. Contra, 
quam diu Christus inter homines conspici potuit, nondum parata erat justitia. 
Hebr. 9, 26. 28. 1 Tim. 3, 16. not. [Justitia et Gloria, conjuncta sunt. Rom. 
8,30. V.g.] Ante mortem ille suam, mortalium oculis expositus fuerat: post re- 
surrectionem non item, nisi quatenus opus fuit testes resurrectionis confirmari; 
quibus ipsis non toto illo tempore conspectus est, sed per vices apparuit, ne- 
dum mundo. Et aspectus gloriae ejus, justiliam comitatae, viventibus in carne 
foret intolerabilis. 

v. 11. 6 &oyeoyv ToÙ xécpov rovtov, princeps mundi hujus) Satanas, sub ca 
ratione, quod est princeps mundi, judicatus est. — xéxprrai, judicatus est) omni 
potestate ei ademta, in qua genus humanum fuerat; patefactoque hominibus, 
etiam gentibus alienissimis et idololatria absorptis, reditu sub sceptrum justitiae 
Christi; iis, qui reditu uti nolunt, eandem demum cum. principe mundi partem 
habituris. Fuit processus gravissimus, quem excepit Exsecutio. 

v. 12. roX}d, multa) de passione, morte, resurrectione Domini, et de iis, 
quae v. 8. fs. attinguntur, et mox abrumpuntur. Haec multa non quaerenda sunt 
in Traditionibus Romanensibus, quae plus quam elementares sunt, et nunc etiam 
minus, ab iis, qui Paracletum habent, ferrì possunt. Quaerenda vero sunt in 
Actis et Epistolis apostolorum, et in Apocalypsi: hoc ipso nomine magni facien- 
dis. Indicantur etiam versu seg. in fine. [coll c. 14, 16. not.] — où divecde, non 
potestis) vel propter multitudinem ipsam, vel propter gravitatem. — BaoteCew) 
portare ea, quae dicere habeo. Paracletus loquetur. 
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v. 13. 60nyrce, ducet) sensim, ut opus erit vobis. — tcav) omnem, non 
modo eam, quam vobis nunc pro capiu vestro dico, v. 7., vel de qua Paracletus 
mundum arguet, v. 8. s. 1 Joh. 2, 20. 4 Cor. 1, 5. 2, 9. seqq. — ràv) Articulus 
demonstrativus: omnem eam veritatem, quam nunc vobis habebam dicere. Eadem 


phrasis, m&cav tiv dNiberay, Marc. 5, 33. — d140e1ay, verilatem) Scriptura non 
solet dicere in plurali, &X/0ew., veritates. Veritas est una, tota. Vera utique 
sunt, quaecunque audiet, et, quae veniunt. — où yio Vance do ÉxvT0), non 


enim loquetur a semet ipso) Sic quoque Filius de se loquitur, c. 12, 49. conf. 
de audiendo, c. 8, 40. — tà èoybpeva, renientia) Haec quoque vera: alias non 
venirent. Veniebant tum crux, mors, vita, gloria. Praesens, venientia: de qui- 
bus praedictum est per prophetas. Act. 3, 24. Mirabilia Spiritus sancti immine- 
bant jam tum. Apostoli multa praedixere, etiam in suis epistolis: sed maxime 
huc spectat Apocalypsis: scripta per Joltannem. — avayyeXet, annunciabit) 
Causa, cur Jesus ante passionem suam fere nil praedixerit futurorum, nisi eorum 
primum et extremum, eversionem Hierosolymac ct judicium novissimum. Fons 
Theologiae propheticae, revelatio Spiritus sancti. &vayyeAeî, annunciabit ter 
dicitur. 

v. 14. èxeîvos uè dotdozi, ille me glorificabit) Oeconomia trium testium: 
Patrem glorificat Filius; Filium Spiritus sanctus. c. 14, 13. 17, 4. — éx 7où 
éuod, er meo) Hinc Spiritus sanctus docuit apostolos omnia dicere et facere in 
nomine J. C. 

v. 15. Xderai) Magna vis codicum, Xapfdver. 1. Congruit &yer et fori, 
magnifico praesentis temporis significatu: et acceptio cerie praecedit annun- 
ciationem. 

v. 16. puxpov — xoù adv uuxoòv, paullum — et iterum paullum) scil. 
est. In universum, quatriduum. conf, fora, v. 24. nunc, v. 22. Mollissime de 
passione sua loquitur. — où 0empeire» ddecbe, non spectatis: videbitis) Praesens, 
et futurum. 0swpetv, 0rTecda:, differunt. nam hoc magis est cum affectu. v. 22. —- 
oti, guia) Haec est, et non spectandi, et videndi, causa. coll. v. 10. 

v. 17. éx) Subaudi ruwvés. — xat dm, ef quod) Discipuli duas orationes con- 
Junctas, sibi non intellectas, disjungunt. 

v. 18. îieyoy, dicebant) singuli. Quum inter se dicentes haererent, v.17., 
seorsum ambigebant. — roùro, hoc) Valde demonstrat pronomen h. I. hoc fan- 
dem. quasi dicerent: nil jam pridem intelleximus minus, quam hoc. Sane nos, 
post eventum, facile intelligimus: illi tum non item. — oùx oidanev, nescimus) 
Deponunt spem conatumque interpretandi. 

v. 19. Gm M02Xoy, eos velle) voluntate laudabili. ipsam interrogationem 
praevenit bonus Salvator. — puzpòy, patlum) Non sine causa hoc toties re- 
petitur. 

v. 20. sis, în) Tristitia non modo pariet gaudium, sed ipsa in gaudium 
vertetur, ui aqua in vinum. Ea ipsa res, quae vobis nunc tristis videtur, laeta 
agnoscetur. 

v. 21. otav tixta, cum parit) Hic nondum additur, prolem, quia mulier 
tum magis angustiis ipsis tenetur. — &vfooros, homo) filius aut filia. — sis Tov 
xocuov, in mundum) Quando majus gaudium vestrum, Jesum videre, vobis re- 
divivum. 

v. 22. dbouar, ridebo) v. 16. videbitis. Correlata. — yapdoetar dpdv 
napdia) Jes. 66, 14. xai leche xai yapricetar i xapdia Lpiiv. — ovdels 2iber, nemo 
tolli) Praesens, quo significatur, gaudium esse certum, a nullo hoste impedien- 
dum, quicquid jam nunc immineat. v. 32. 


i 1) Cui lectioni majus pretium constituit margo Ed. 2. quam Ed. maj.; sed Vers. germ. 
mhaestt lectioni Inbetar. E. B. 
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v. 23. îv èxcivn Ti “uépa, in illo die) Hoc etiam ad preces, de quibus mox 
hoc versu, applicatur versu 26. — oùx èpwrricete) non interrogabitis, non ex tri- 
stitia, uti v.6., sed ex laetitia. Hujus adTapzetdc el acquiescentiae praegustus se- 
quitur mox versu 30. Non habebitis, quod me rogetis: liquido cognoscetis om- 
nia: conf. v. 19. 25. c. 21, 12. Res ipsa praesto erit. Ad Patrem ipsum vos 
applicabitis. — ovdîv, né/i/) de his rebus. De regno interrogarunt Act. 1, 6. — 
«uv dpiv, amen amen) De precibus semel iterumque attigerat aliquid: quod 
qui oraturi essent in nomine Jesu, experturi essent unitatem Patris et Filii: 
c. 14, 13. et quod qui in Christo manerent et fructum ferrent; quicquid peterent, 
accepturi essent. c. 15, 7.16. Nunc ex instituto de iis agit. — dox dv, quaecunque) 
Praesto est nobis charta blanca, ut Spenerus loquitur. — ximmonte, petieritis) 
etiam de iis rebus, de quibus nunc cupitis îpwràv quaerere ex me. Precatio est 
quiddam evidentius et quasi palpabilius, quam fides: itaque Jesus discipulos in 
precando instituens, ad fidem perducit. — tòv ratîoo, Patrem) Resp. îuè,' me. 
Jesus discipulos instituit, ut dimisso desiderio visibilis praesentiae Jesu, ad Pa- 
trem accedant. — doc, dabit) Faciam, dixerat c. 14,13. s. ubi de agnoscendo 
Patre in Filo: nunc, de Amore Patris, erga credentes, dabdit, ait. 

v. 24. Èws doti, huc usque) Quotiescunque orabant, Pafer noster, sic de- 
bebant posthac dicere in nomine Jesu Christi. — aiteòte, petite) in nomine meo. 
— îva, uH) Causa, cur jubeat petere. 

v. 20. iv mapowiais, în diclis tectioribus) Antitheton Tafinota, aperte, sine 
involucro. r&pornos, qui propter viam, non în via est. unde aporia (cap. 10, 6.) 
oratio, qua non id ipsum, quod verba sonant, sed tamen non dissimile quiddam 
(unde etiam rapaBoX 2W dicitur) innuitur. Tale erat illud puxpòv, paullum, 
v. 16., ubi discipuli dicerent: hoc quid est? v. 18. — repi, de) Eadem particula 
v. seq. Suave correlatum, de Patre vobis: Patrem de vobis. 

v. 26. ovipati, nomine) Cognitio parit orationem. — où Xéyo, non dico) 
Conf. où Xeyw, non dico, 1 Joh. 5, 16. not. Declarat Jesus, amorem Patris non 
demum eis sua rogatione conciliari debere, ut exaudiantur. Ex eo potius ipso, 
quia Patris erant, pro eis rogat, c. 17, 9. 


v. 27. Avros) Ipse, sua sponte. — quet ipa, amat vos) adeoque vos ex- 
audit. — dm, quia) Ratio, cur Pater eos amet audiatque. — repumxate, xat Te- 


mioteLxaTe) amore et fide prehensum habetis. Amor et posterior est fide et 
prior: nam se invicem sustentant. Imo ipsa fides imbibit amorem et amplexum 
doni coelestis. Hoc loco amor praeponitur, ut eo magis inter se respondeant haec 
verba, amat, amavistis. Creditis, me a Deo exisse: haec verba Dominus disci- 
pulis in os inserit, ut ab illis resonet illud, Credimus, fe a Deo exisse. 

v. 28. #600v, exivi) Recapitulationem maximam habet hic versus. Soci- 
niani perperam haec verba, ut per paroemiam dicta, accipiuni. 

v. 29. vv, nunc) Non exspectani horam aliam. v. 25. Jesum vident im- 
plevisse promissum citius, quam promisisse putaretur. i 

v. 30. rdvta, omnia) etiam statum cordium. Etiamsi non interrogeris, 
tamen aptus esì tuus sermo omnibus. — xa où, et non) Unus doctor est, qui 
non interrogatus satisfaciat discipulis. Multi hodie parum discunt, quia doctores 
suos, sane non omniscios, nil interrogare solent. — miotevop.ev, dr dò Beod E a- 
des, credimus fe a Deo exisse) i. e. credimus in Deum, et m te credimus. Itaque 
persuasit Jesus. coll. c. 14, 1., credite. 

v.341. dpi miotevete, Nunc creditis) Epiphonema totius doctrinae Christi: 
[cum insigni animi prolubio propositum. V. g.] Fides vestra est &otws, per- 
fecta, apta. nunc habeo, quod (Cc. 14, 1.) volui et volo. creditis. v. 30. 27. 
c. 17, 7. (voy, nunc:) c. 20, 29. Nunc progredior. [Imperativus urgetur a 
c. 14, 1. donec A. l. resultat Indicativus plane categoricus. Not. crit. Quoties 
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virtutis divinae aliquid în anima se exserit, observari identidem momentum 
hujus generis potest. V. g.] 

v. 32. idoò, ecce) Salvator discipulorum fidem munit adversus ingruentem 
procellam. — cis tà idra, in sua) quae antea propter me reliquistis. Perfidia 
Judae, qui fiscum habuerat, ad ceteras majores causas dispersionis accessit. 

v. 33. îva, uf) Scopus sermonum horum. — ziovvav, pacem) cordis non 
perturbati. c. 14, 1. — vevixnza) vici, etiam vobis. 1) 


CAPUT XVII 


v. A. Txdbra, haec) Orat de se, v. 4. s. de apostolis, v. 6. s. iterumque 
v. 24. s. de credituris, v. 20—23, et hac oratione complectitur omnia, quae a 
cap. 13, 31. dixit, obsignatque res adhuc gestas, spectans praeterita, praesentia 
et futura. Tacite innuitur Pentecoste nova instans. Quis non gaudeat, haec per- 
scripta extare, quae cum Patre locutus est Jesus? Hoc caput in tota scriptura 
est verbis facillimum, sensibus profundissimum. — x eros, ef sustulit) con- 
tinuo. — cis toy ovpavòv, în coelum) Eo jam tendebat. — cime, divi!) Orat Pa- 
trem, simulque discipulos docet. — Il&reg) Sic Pafrem absolute appellat Jesus 
in hac oratione dulci et prolixa quater, et cum epitheto bis; in universum non 
nisi sexies, idque fere ineunte nova sermonis parte. v. 1. 5. 11. 21. 24. 25. No- 
mina Dei non sunt cumulanda in oratione, sed parce et religiose appellanda: ut 
Hebraeos quoque docere ostendit Hottingerus de nominibus Dei apud orientales. 
Talis simplicitas appellationis ante omnes decuit Filium Dei: atque ut quisque 
fidelium animam suam optime in promtu habet ad fiduciam orandi, sic illam ma- 
xime potest subsequi simplicitatem. — % 62) hora glorificationis. — d66x00v, 
glorifica) Hoc verbum, et nomen déta, gloria, in tota hac oratione eandem, et 
quidem summam, vim habent. Et ante glorificationem sui, et post, Filius Patrem 
glorificavit. Hinc varia glorificatio mutua. v. 4. 5. et v. 1. — God 7ov viov, fuum 
fitium) Hac appellatione exprimitur, Jesum glorificandum esse, ut Filium decet; 
ob id ipsum, quia sit Filius. Hic, cum Patre agens, non dicit se Ailium Aominis. 


v. 2. xx0®s, sicut) Hoc comma respondet inciso illi, glorifica. — étovotay, 
potestatem) adversum hostem, qui omnem carnem subegerat. Col. 1, 13. — 
iva mv, ut omne) Hoc comma respondet inciso illi, îvx ut glorificet. — nàv — 


avrtoîc, omne — eis) Vid. not. ad cap. 6, 37. Singulare collectivum 7%y, omne, 
et èv, unum, v. 11., congruunt. — d@cy) Futurum subjunctivi, ut 90040001, 
c. 7, 3.: nisi enim esset futurum, evangelista videtur scripturus fuisse 9empéiat, 
post praesens brays. Bra, fon, xaviicoua, scodairora conf. ivx gota Apoc. 
22, 14. Alii habent, $@ox. 

v. 3. For) est; non modo affert. — yiwdozwar, cognoscant) Cognitio in 
negotio salutis est maximi momenti. v. 26. — pòvov, solum) Non excluditur Fi- 
lius et Spiritus sanctus, conf. p.ovos, solus: c. 8, 9.: sed dii falsi, quorum cultu 
idololatrico refertus eràt mundus. Et Jesus h. I. de se ipso loquitur, ut Patris 
apostolus. — èv drtotedas, quem inisisti) Ratio, sub qua Jesus Christus agnos- 
cendus est. Missio praesupponit Filium cum Patre unum. — ypiotòy, Christum) 
Apertissima appellatio, quae deinceps plane invaluit. 

v. 4. în Ti fs, super ferram) Antitheton, mapà ccavrà, apud temet 
ipsum, in coelo, v. 5. Terra defecerat a Deo. — îteAetwox, consummavi) Expo- 
nitur illud, glorificavi. 

v. 5. ciyoy, habui) Hic non dicit, accepìi. Semper fabebat: nunquam coe- 
pit habere. — xgò tod tov xbcp.ov civar, anfeguam mundus esset) Mundi appel- 





1) tév xéopov, mundum]) adeoque vestras cum mundo angustias. V. g. 
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latione etiam angeli h. 1. continentur. Etiam antequam fieret mundus, gloriam il- 
lam habebat Filius: v. 24. sed cum fieret mundus, gloria illa se coepit exserere. 
Aeternitas Filii Dei. Idem mundi ac temporis initium. quicquid est ante mun- 
dum, est ante tempus: quicquid est ante tempus, est aeternum. — Tpa coi, apud 
te) quia tum extra Deum nil erat. Constr. cum cîyov, Aabebam. 

v. 6. spavépwra, manifestari) novo modo. c. 1, 18. — dvopa) nomen tuum, 
paternum. v. 11. — 056, quos) Apostoli innuuntur, uti v. 12. [quorum electioni 
singularem prorsus orationem praemiserat Jesus, Luc. 6, 12. Peractis istis 
precibus Pater eos Ipsì dedit. Atque hi ipsi fundum quasì universae creden- 
tium multitudinis usque ad finem mundi constituunt. V. g.] — coì) tui, uti 
v. 9. 10. fui erant, per fidem V. T. — éuoì) mihi dedisti, ut sint fideles N. T. — 
temmpinao, servaverunt) Praeclarum est hoc Testimonium. [Hue refer tipnoov, 
mapions (serva, serves), v. 11. 15. V. g.] 


v. 7. navta, omnia) Subsumitur versu sequente: verba. — maod coù, «bs 
fe) adeoque vera et solida. 
v. 8. ÈXxBoy, acceperunt) per fidem. — érlotevosy, crediderunt) Ter his 


precibus memoratur fides: apostolorum, h.l. eorum, qui per horum verbum cre- 
dituri sunt: v. 20. mundi, v. 21. 

v. 9. mepi adtdv, de cis) Jesus rogat de fidelibus: Ipse, et fideles, de 
mundo. — où repì toù xécuov, non de mundo) Hoc non absolute accipi debet: 
coll. v. 21. 23. sed Jesus non rogat pro mundo, hoc loco et tempore, et his ver- 
bis, quae in solos fideles conveniebant. v.11.15.17. Eadem dicit Christus Psalm. 
16, 4. Non tamen excludit mundum, quum discipulos ex mundo electos com- 
mendat. 

v. 10. tà îuà, mea) et mei. — cd îcm, tua sunt) ate sunt, atque a me 
ad te referuntur. — îuà, mea) quia mihi dedisti. — dedétacuar, glorificatus 
sum) Tales se praebuerunt, in quibus glorificarer: agnoverunt gloriam meam; 
i. e. credunt, mea omnia esse tua, et tua mea. — év aùtoîs, in eis) penes eos. 
sic èv în, c. 15, 24. 

v. 11. sioì, sunt) et quidem cum periculo. Ideo sequitur: mYpnoov, serva. 
— pos ce Epyopai, ad te venio) accessu sacerdotali. v. 19. — meteo dyie, Pater 
sancte) Appositissima appellatio. Jud. v. 1. not. Patria Dei sanctitas et sancta 
Paternitas et Christo aditum fecit dulcem, et fidelibus certum, v. 17. 19. et 
mundo, dum in malo manet, clausum. Justum Patrem appellat v. 25. — év 76 
Ovopiati cov, in nomine tuo) ut porro tui maneant, et a te mihi dati audiant. — 
05, quos) Cant. cum aliis è, quod. Optimo sensu. aòrtods è dicitur, uti riv — ab 
toî;, v. 2. not. et congruit mox év, unum. Hac locutione non percepta, è alii 
mutarunt in 05, non longe diverso sensu; alii in ©, ut si è sive © referretur ad 
ovouari. Pariter versu 24. è, non 09, habent Cant. Copt. Goth. et v. 12. ©, non 
os, nonnulli, quibus additur Copf. nisi id quoque pro è irrepsit. — £v) unum, in- 
ter se et nobiscum, a mundo divisum. — xx9@s, sicu?) Non rogat Jesus, ut ipse 
unum sit cum Patre: rogat, ut credentes unum sint. Illa unitas est ex natura; 
haec ex gratia. igitur illi haec similis est, non aequalis. conf. xa9@s, sicu, 
v. 16. 18. et de eadem re, v. 21. — vue, nos) Sic etiam v. 21. 22. loquitur. 
Patri Filius épooberos, ejusdem essentiae. Moses de Deo et de se vel ad Deum 
vel ad populum loquens non poterat dicere: nos. Neque tamen, propter hanc 
ipsam duoovotav, convenire videtur, ut fideles in orando ad Patrem et Filium di- 
cant: Vos. qua tamen locutione nonnulli utuntur Theologi practici. 

v. 12. èyò erfipovv: éovdata, servabam : custodivi) Jesus rationes conficit 
cum Patre. stpovy respicit toncuv, v. 11. Quod ego adhuc, inquit, feci, tu fac 
posthac. &rpovv, servabam, potestate: sovdata, cusfodivi, vigilantia. Eadem 
verba, 1 Joh. 5,18.241. — ovdzig, nulus) Hoc ad futura quoque pertinet. c. 18, 9. 
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— ei pù, nisi) Tristis exceplio. — ò viòs TÙ6 drwAetas) Articulus valde demon- 
strat.: filius ille perditionis: de quo praedictum est; qui se ipsum perdidit; Act. 
1, 25. cui bonum fuisset, non nasci. Judam non nominat. conf. Ps. 16, 4. Nos 
sane Individuorum amissorum reddemus rationem. 

1) v. 13. dì, autem) Antitheton; eram cum eis: ad te venio. — YANG, lo- 
quor) Sine dubio audiebant discipuli loquentem. — îv 76 x0cuw, in mundo) jam, 
ante discessum meum. — îywor, Rabeant) me eos docente ac pro eis rogante. — 
Tàv yapdv tiv uv, gaudium meum) c. 15, 11. not. 

v. 14. vai, et) Connexa: Verbum Dei accipere: mundo exosum esse. 

v. 15. &ons, tollas) nunc. nam deinceps, volo. v. 24. — îx ToÙ Tovngoù, 
ex malo) Est è rovnoò:, malus, in quo jacet mundus; et qui est in mundo. 1 Joh. 
4, 4. Mundus alienus a veritate. v. 17. 

v. 16. îx, ex) Sententia haec extat etiam v. 14., sed alio verborum or- 
dine, qui simpliciter ostendit causam odii mundi, et cum consequenti versu 15. 
congruit. Nunc autem îx 70Ù xicuov, de mundo, bis priore loco positum, susti- 
net emphasin, in antitheto &y/txcoy, sanctifica. Ex v. 16. deducitur versus 17. 
et ex v. 18. versus 19. 

v. 17. &ytacoy, sanctifica) plane tibi assere. 

v. 18. drioteas, misisti) Missionis fundamentum, sanctificatio. c. 10, 36. 
— &rsotera, misi) mittere institui, apostolatum contuli. [c.20, 241. Matth. 28, 19. 
Marc. 16, 15.] 

v. 19. îyo CRCAMO uavtày, ego sanctifico me ipsum) totum me dico et 
consecro tibi. Illi exeunt in mundum, mea causa: ego adeo ad te, illorum quo- 
que bono. Euphemia, amori Christi conveniens: sanctifico me, mortem, eamque 
crucis, tolerans. — racnévot, sanctificati) Talium demum vera est Canonizatio, 
ab ipso Domino facta. 1 Petr. 3, 18. 2 Cor. 5, 15. — èy &XnPetx, în veritate) eti- 
amsi id exterius non appareat. Opponitur hoc sanctimoniae ceremoniali. 

v. 20. dNd xai, sed etiam) Christus, Sapientia, est ndmp Congregatrir. 

2) v. 21. iva nivrss, ut omnes) Sic, iva ®ow, ut sint, v. 22.23. — mivres, 
omnes) credentes per verbum apostolorum. [comnnotatis ts, qui non duodecim 
istorum ministerio ad fidem perducti sunt: v. gr. Paulo, et multitudine per eum 
lucrifacta. V. g.] Eadem omnibus credentibus, quae apostolis, beatitudo impe- 
tratur. — Îva zai, uf eliam) iva, ut quasi post parenthesin hîc repetitur ex ini- 
tio versus. — îv Yuîv èv, in nobis unum) Emphasin illud èv iuîv, în nobis, addit 
ad îv unum repetitum: et illud èy vuîv în nobis deducitur ex xx9©s, sicut etc. 
— ò xocu.oc) mundus denique totus. — 7iotevo,, credat) quum viderit fideles 
nostri plenos. Sequitur per gradationem, ‘yiv®azy, cognoscat, v. 23. conf. v. 8. 
Apud mundum prima fidei stamina praecedunt ulteriorem et pleniorem cogynitio- 
nem: apud ipsos fideles cognitionem solidam plena /ides subsequitur. 

v. 22. dotay, gloriam) Gloria Unigeniti effulget per filios Dei fideles. — 
d6d0x4, dedi) Hem, quanta, majestas Christianorum! dedi, jam, quamvis occulte. 

Vv. 23. Èfò, ego) sc. sum. — Tersiewpévor sis Èîv, consummati in unum) 
ad perfectam unitatem perducti. 

v. 24. 056, quos) Redit ad apostolos. v. 25. Hi. — 0élw, rolo) ipwrò, rogo, 
dixerat v. 9. 15. 20. nunc incrementum sumit oratio. volo, interpretandum; nam 
velim languidius est, rogat Jesus cum jure, et postulat cum fiducia, ut Filius, 
non ut servus. conf. Ps. 2, 8. Marc. 10, 35. 6, 25. [Secus, ac pro Se ipso, ad 
montem oliveti, Matth. 26, 29. V. g.] — dewpéai) spectent, fruentes. — pò, 


1) 7 {ox0h, Scriptura] Tanti momenti est Scriptura, ut ipse Christus, vel in soliloquio 
cum Patre, ad eam provocet. V. g. 

2) meor tv rtotevadvitwv, de credentibus] Credituri h. 1. credentium nomine veniunt. 
Pari modo dicitur, dedi eis gloriam, v. 21, coll. c. 11, 52. V. g. 
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ante) Constr. cum amavisti. Oeconomia salutis fluit ex aeternitate in aeterni- 
tatem. Inter aeternitatem et mundi condifum nil datur medium. nam in principio 
Deus creavit. [v. 5.] 

V. 25. TATEP dixaie, Pater juste) Ex justitia fluit fidelium prae mundo ad 


Deum per Christum admissio. — xaì, xai) ef, ef. 
v. 26. yvagico, notum faciam) Id fecit, v. gr. c. 20, 17. coll. Hebr. 2, 12. 
— rò dvonà cov, nomen luum) paternum, amantissimum. — * d&y&rn — z&[ò, 


amor — et ego) i. e. tu et amor tuus; egoque et amor meus. — éy aùrtoîs n, în 
illis sit) ut eodem amore, quo me amas, illos ames in ipsis: ut cor ipsorum 
theatrum sit ei palaestra hujus amoris. 


CAPUT XVIII. 


v.1. 'E&m0e, exit) continuo. Ergo, quae capp. praec. scripta sunt, 
dixerat in urbe. — 7é6y nÉdpev) 3793? Hebraeis dicitur: Cedron habet Lat. non 
cedrorum. Itaque 76v a librariis insertum censemus. Complura nomina He- 
braica Graeci ad suae linguae sonos flexerunt, ut docet Hillerus in Onom. p. 715. 
itaque ita locum habere posset 7éy zédewv sed nunquam sic habent LXX, nisi 
4 Reg. 15, 13. ubi tamen Tigurina editio, adeoque cod. Alex. habet, îv T@ yet 
udsio t06 xédo0v. Alias LXX sine articulo dicere solent, èv 76 yeudiio yopsao, 
sig toy yemuadoovy xerciiv xTÀ. Neque inter LXX interpretum et Johannis tem- 
pora réiv xédo0y usu invaluisse videtur. 

v. 2. 70v Toroy, locum) et totius loci rationem. [Pessimum sane, cum quis 
bonae caussae notitià, quam habuerat, abutitur in malam partem! V. g.] — 
exet, illic) in loco agonis imminentis. 

v. 3. Tv oretoav) cohortem peditum Romanorum cum tribuno: cui con- 
tradistinguuntur ministri Judueorum. v. 12. — ueraà pavéiv) pavòs, laterna, vid. 
Hesychium. i 

v. 4. 842200, egressus) Poterat igitur etiamnum discedere. — sìmey, diri) 
ut impetum cohortis a discipulis averteret. v. 8. 

v. 6. èrecoy, ceciderunt) Non debebant porro adversus stimulos calcitrare, 
Judas praesertim. 

1) v. 8. &rexotbn, respondit) Bis dicit: Ego sum. si tertio dixisset, non 
cepissent illum. Tertio dicet olim. — rovrove, kos) discipulos; quos illi coeci 
adoriebantur. 

v.9. Tinew07, impleretur) Jesus propheta erat. sic v. 32. — oùx &T@- 
\sca, non perdidi) ne hoc quidem maximo eorum periculo. , 

v. 10. ciuwy, Simon) Hunc id fecisse, solus Johannes commemorat: ceteriì 
de Petro reticent. [Fo nempe tempore, quo Petrus facile periclitari apud 
mundum potuisset, hì scripserunt: Johannes, postremo loco, citra periculum 
explevit lacunam. Harm. p. 531. Conf. c. 21, 19. not. marg.] — Èywy, habens) 
Vel habere gladium, periculosum fuit. — &réxodev, abscidit) ictu periculoso. — 
uaryoc, Malchus) Credibile est, longo post tempore notum mansisse inter Ju- 
daeos et Christianos hunc hominem. Servi nomen ponitur in historia sacra, ut 
ancillae, Act. 12, 13. 

v. 11. 7ò rotiprov, poculum) Respicit Jesus ea, quae dixerat Matth. 20, 22. 
26, 39. Itaque Johannes praesupponit ea, quae ceteri evangelistae scripserunt: 
neque enim ea scribit, quae Il. cc. Matthaeus scripsit. — où un 7iw; non bibam?) 
Huc tendebat pugna Petri. 


1) v. 7. dî dè cirov, dlli autem dicebant] Insani impetus vehementia tanti ominis consi- 
derationem surripuit. V. g. 
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v. 13. 70é670v, primum) solum honoris causa. conf. Act. 4, 6. Salvatorem 
mox ad Caipham inde ductum esse, eo significat Johannes, quod ait, Caipham 
fuisse sacerdotem magnum, et Petrum cum Jesu intrasse aulam Caiphae. v. 15. fin. 

v. 14. ò cuuBovdercas, qui consilium dederat) eoque cupidus interi- 
mendi Jesu. 

v. 15. &Xo0s) sine articulo, alius, indefinite, in prima hac mentione. nam 
mox è relativam vim habet. Vid. E. Schmid. ad h. 1. — 76& doyisoeì, pontifici) 
eoque nomine intromittebatur. 

v. 16. &, foris) Discipulus, quamlibet notus, (non addidit Johannes, h. |. 
occultus, ut c. 19, 38.) aperte ingrediens, tutior est, quam Petrus timide agens 
ignotus. Generale religionis odium saepe admittit exceptionem apud familiares, 
ut iis conniveatur. — sir, dici?) rogans, ut sibi liceret Petrum introducere. 

v. 17. xaì où) tu quoque, ut multi, et ut comes tuus. Si ancilla nescisset, 
discipulum illum alium esse discipulum, non dubium est, quin eum quoque fuerit 
interrogatura. Ergo non nocendi causa quaesierat ancilla, sed, ne ipsa in discri- 
men veniret. *) nec majore periculo erat Petrus, quam alter discipulus. 

v. 18. xé700s, Petrus) In monte oliveti frigus contraxerat. 

v. 19. dida, doctrina) Interrogat pontifex, quasi doctrina Jesu serpsis- 
set in occulto. Sic saepe ex veritate vult mundus rem anguli facere. De doc- 
trina respondet Jesus; de discipulis non opus erat. 

v. 20. 76 46010, mundo) Sermo valde amplus. Aperte significat modum: 
semper, tempus; în synagoga et in templo, locum. — èv 6uvxyo0y7) Editi habent, 
Év T7 cuvayoyà ut mox dicitur év té ice. sed non temere praetermisit evan- 
gelista 77 articulum. Joh. Harduinus duas tantummodo Hierosolymis synagogas 
fuisse statuit, alteram indigenarum, alteram Libertinorum, Act. 6,9. et unam in- 
digenarum synagogam ex hocce Jolianneo loco inferre conatur. Op. sel. p. 904. 
Loquitur autem Dominus de synagogis totius regionis, non urbis modo, adeoque 
ex hoc loco unitas synagogae in urbé neque refutatur neque infertur. Nomen 
singularis numeri, év cuvxywyf, ex absentia articuli vim distributivam nancisci- 
tur: et inde articulus 76, templo adjectus, epitasin facit. — év 4eurtò, in oc- 
culto) nil, quod attinet ad doctrinam apud populum. Nam etiam seorsum docuit 
multa discipulos; quorum tamen summum fastigium nunc etiam coram synedrio 
confessus est. Matth. 26, 64. 

v. 21. ci pe) quid me, cui non credis? [Neque fempori conveniebat neque 
loco, singularia fidei dogmata proponere. V. g.] — ci) Hoc alterum, quid, pen- 
det ab inferroga. — obroi, hi) Indigitat multitudinem praesentem: vel hi sciunt. 

v. 22. farioua, plagam) virga, sive baculo. conf. c. 19, 3. not. et Matth. 
26, 67. not. -—- oùros, sic) fali modo. Non poterat verifatem ipsam impugnare: 
în modo peccasse Jesum, vult indicare; ut innocentissimus quisque saepe insi- 
mulatur ab iniquis. Sed modwn quoque defendit Jesus; non male, sed dene se 
locutum declarans. 

v. 23. aùr6) Omittunt hoc Hirs. Goth. Lat. in ms. Bodl. vet. Luther. — 
uaotioncov, testare) Si male locutus sum, tum demum, ceteris paribus, te- 


1) Prius discipulo anonymo, ut Petrum introduceret, concesserat; tum demum verita, 
ne tempore non opportuno hominem peregrinum intromisisset, ad lucem accessit, et Petrum, 
qui post brevem accubitum mox iterum surrexerat, repertum compellavit, inter ceteros etiam 
ministros percunctationes ulteriores ea re concitans. Ancillae et ministris negando Petrus 
respondit. Haec prima fuit abnegatio. Eadem ancilla ejus quoque sciscitationis initium fecit, 
quae Petrum, in aula focillando tantisper occupatum, deinde in atrium egressum, ad secun- 
dam abnegationem impulit. Ministrorum, ut fit, aliqui sedebant, aliqui stabant; Petrus, 
utrumque per vices. Prima sedentis abnegatio fuit, secunda stantis. Ea dum fiebant, quae 
c. 18, 19-23. memorantur, ad ignem substitit: quare bis Johannes mentionem stationis in- 
fert. (v. 18. 25.) Harm. p. 535. 
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stare etc. testari conatus erat minister per ipsam plagam, sed perperam. — ei 
de, sin autem) Hoc habet vim affirmandi. 

v. 24. drtoterev, misit) Unus alterque ody supplet, vel dî, vel 78. Nil 
opus est. Jesum ab Anna ad Caipham fuisse ductum, indicarat Johannes v. 15. 
in verbo cuvauo)be, et ipsa totius repetita pontificis appellatione: nunc vero id 
ipsum reassumit, et expressius memorat cum mentione vinculorum, in quibus 
[et veritatem ingenue confessus est (Harm. p. 536.) et] alapam indignissimam 
accepit Salvator. Interdum in narratione ponitur aliquid extra seriem temporis, 
et connectitur cum lis, quae lucem inde accipiunt. c. 5, 9. 9, 14. 11, 30. Act. 
4, 22. Jer. 29, 29. cum praecedd. et seqg. Una in aula Pontificis, quanquam in 
diversis illius locis, ter negavit Jesum Petrus. — dsdeuévoy, vinchum) v. 12. 

v. 25. xai où) fu quoque, qui adsis, alienus nobis. 

v. 26. ob drtode, cujus abscidit) Hominem feriit Petrus: ab ejus propin- 
quo infestatur. Tristis talio. 

v. 27. touynaey, cecinit) De poenitentia Petri praesupponit Johannes ea, 
quae ceteri scribunt evangelistae. add. c. 20, 2. s. 

v. 28. aùrol) ipsi. — iva pù uuav8éow, ne inquinarentur) domo Pilati a 
fermento non purgata. Deut. 16, 4. — 9&ywor rò ndoya, ederent pascha) Sic 
2 Chron. 30, 22. »mm= na 159N% ef comederunt festum. 1) Tò réoya non 
potest esse accusativus temporis, das Fest ber. Immundi tamen edebant com- 
munes cibos. 

v. 30. si ui, si non) Immanis calumnia est, caussam innocentem pro cri- 
mine notorio tractare. Pilato volunt laborem quaerendi adimere, ne de lege 
ipsorum sit solicitus; sed tantum ut poenam infligat. — odros, hic) Resp. contra 
hominem hunc. v. 29. 

v. 31. Luv, vestram) Hoc non sine contemtu Pilatus videtur dixisse; 
conf. v. 35. neque causam delatam pro capitali habuisse, ut Judaei habebant. — 
ovx éteotw, non licet) Tumultuantis turbae sensum interpretari non est facilli- 
mum. Pilatus de se loquitur, penes quem sit potestas. v. 39. Eo certe conce- 
dente poterant necare: sed concessione illa uti nolunt, ideo ad jus sibi ademtum 
provocant. Eoque ipso anno, quadragesimo ante eversam urbem, ademtum esse, 
Judaica docet historia. Vid. etiam c. 19, 341. Matth. 27, 62. 

v. 32. site, diait) c. 12, 32. s. — oto, quali) tali, qualem infligebant 
Romani. Judaei eum lapidassent. 

v. 33. cò sì è Baomeds mov iovdaiwv; fu es rex Judaeorum?) Huic rei 
semper instantem, vario animo, Pilatum inducit Johannes. 

v. 34. dMor, alii) Hoc Pilati conscientiam excitabat, ne Judaeis simpliciter 
crederet. Plane dixerant alii, nempe Judaei, foris nempe, cum Jesus jam intro- 
ductus fuisset in praetorium. Hanc partem volebat Jesus observari a Pilato: 
Pilatus priorem partem interrogationis arripit non sine iracundia. 

v. 35. ph i, nunquid) Id est, sane non a me ipso hoc dico: Judaei dixere 





1) Non obest haec Johannis observatio sententiae isti, quà Judaeos ineuntis feriae 
sextae vesperà (i. e. exeunte ferià quintà, am Donnerstag Abends) Pascha comedisse osten- 
dimus. ( Vid. not. Gnom. ad Matth. 26, 17.) Nimirum vox Pascha stricto sensu nonnisi agnum 
paschalem dicit, non taurum etc. Quodsi vero Pascha generatim memoratur; agno paschali, 
ceu parti principali (Deut. 16,1. coll. v. 2.) totum festum per Synecdochen significatur: eàdem 
scil. ratione, qua Sabbatum et feriam septimam proprie, et per consequens totam hebdomadem 
innuit. His Lightfootus (Hor. ad hh. 1.) addit, inquinationem per introitum praetorii nonnisi ad 
vesperam usque duraturam, adeoque purgatos a comestione agni paschalis non depulsuram 
fuisse. Quum igitur h. 1. de tali esu paschali sermo sit, a quo ante vesperam Judaei per in- 
quinationem prohibiti essent; diversa certe a convivio paschali convivii pars indigitatur. 
Harm. p. 544. sq. 
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mihi. — 7ò còy, fua) cujus rex diceris. — oi dpyicosìs, pontifices) ipsi antisti- 
tes. — i èroimoas; quid fecisti?) Stringit Pilatus quaestionem, de Jesu rege. 

v. 36. Baoneia, regnum) Ter nominat Jesus regnum. — où, non) Solum 
dicit Jesus, unde non sit regnum suum, scilicet non ex hoc mundo: unde autem 
sit, nempe de coelo, non exprimit. Innuit tamen, quum dicit, se venisse in mun- 
dum. — éx) Notanda particula ex. Vid. Ap. 141, 15. not. Nam sy et éx differunt, 
supra, c. 17, 11. 14. èx praecise notat originem, ut mox èvrs8bey, Ghinc. [Conf. 
Erklaàr. Offenb. p. 553. V. g.] — xbcuov Tovtov, mundo hoc) Ideo Christus non 
diu in hac vita commoratus est. — gi éx, sì ex) Ex mundo hoc emphatice poni- 
tur ineunte commate. Mundus regna sua tuetur armorum pugna. — ùmngétas, 
ministri) qui non sunt de hoc mundo. — povitovro, pugnarent) Unumquodque 
agens agit in sua sphaera. — 7xpxdo06, traderer) Id jam agebat Pilatus v. 31. — 
vùv, nunc) Particula adversativa, non temporis. 

v. 37. tfò. Èfò, ego. ego) Potens anadiplosis. — sis zoùro, in hoc) Sic 
bis. Prius potest referri ad comma praecedens, de rege, ut innuatur natus reg; 
Matth. 2, 2., alterum, ad subsequens, de verifate. conf. odtor, vai odor, Deut. 
27, 42. s. — efivwnpat, natus sum) Significatur hîc nativitas humana. Divinam 
non capiebat Pilatus. Declaratur tamen, non totum Jesu ortum contineri nati- 
vitate humana, quum, veni în mundum, subjungitur. — 7 4nbeia, veritati) 
Veritas, quae antea populo dicta erat, in passione etiam principibus et gentibus 
praedicatur. est hic igitur praedicationis apex. Omnes audierunt et viderunt 
Christum: etiam Pilato oblata est veritas. Regno ex hoc mundo opponitur reg- 
num veritatis. — 7%, omnis) Jesus provocat a coecitate Pilati ad captum fide- 
lium. — 6 @v èx Tg dAnbetas, qui est ex veritate) Esse ex veritate praecedit: 
audire sequitur. — &xover, audit) cum lubentia et intelligentia. Et hi sunt cives 
regni Christi. — Tg uv, vocem) veram de regno. 

V. 38. TI tor divide; quid est veritas?) Pilatus putat, mentionem veri- 
tatis non quadrare ad sermonem de regno. Regnum ille tantummodo scit nectere 
cum potentia, non cum veritate. Atqui regnum libertatis est regnum veritatis: 
nam veritas liberat. Hic debuerat Pilatus serio quaerere: sed ita quaerit, ut con- 
fiteatur, se non esse ex veritate. Sermo Jesu erat Pilato aenigma: et hoc fate- 
tur Pilatus. In fine sermonis ait demum, ti tot; quid est? Sir. 22, 8. 

v. 39. Èèv té maoya, in pascha) Ergo pascha eo die erat. Eoque die po- 
pulus congregatus Pilatum rogavit. 


CAPUT XIX. 


1) v. 2. Oi otpariditai, milites) Traditio Jesu a Pilato successive est facta. 
Vide Harm. 


v.d. paricueta, verbera) calamo. Marc. 15, 19. 


v. 4. ide dyo, ecce duco) tanquam non iterum introducturus. Pilatus vult 
videri deliberate agere. 


v. 5. Qopéy, gestans) Pilatus non repressit petulantiam militum. Rara lu- 


1) v. 1. Téte — duactiywo:, Tum — flagellavit] Opinionem de flagellatione iterata a 
binis columnis, quarum altera Hierosolymis, altera Romae ostentari solet, derivandam censet 
Korte in Itinerario — Judaeis crucifixionem, quam ex more flagellatio praecedebat, urgenti- 
bus, Pilatus consilium cepit Jesum flagellandi, et pro re nata vel dimittendi (Luc. 23, 22.) vel 
cruci adjudicandi. Posterius, ob acerrimas populi flagitationes, non semel quidem simulque, 
sed sensim superavit. Inde Lucas I c. v. 24. non éxpwe, ait, sed èré4owve. — Cessit Pilatus 
Judaeis, eorumque voluntati, quem ipse dimittere maluerat, invitus tradidit: quam tamen tra- 
ditionem flagellatio demum, cum insecuta irrisione, excepit. Tum nova commiseratione per- 
motus denuo Pilatus dimittere Jesum tentavit, et, quum ultimum in tribunali consedisset, 
(Matth. 27, 19.) frustratus iterum, plenà denique sententià Jesum tradidit. Harm. p. 554. sq. 
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dicrorum et seriorum hîc mixtura. — Aeyer, dici!) Pilatus. Pilato enim respon- 
dent versu 6. — ide dè 4viswros, ecce homo) Sic v. 14., ecce rex vester. Gra- 
datio. Co nominativus, v. 20. s. i 

7, 6 cum) Voluerat Pilatus commiserationem movere, sed crudelitatem 
eorum beiponi — Isyovrss, atavemeov, dicentes, crucifige) Matth. 27, 22. Alium 
enim et alium Pilati sermonem recusarunt loc celeusmate, crucifige. [A flagel- 
latione facta, esc more recepto, concludunt ad Pacifica Wo 

v. 7. vénov, legem) cujus pars erat praeceptum de blasphemis occidendis. 
=MU0MER debet) Reatum denotant. Imo alia suberat deditio. Hebr. 2, 17. — 
9z05 viòv, 1) Dei filium) Pilatus appellarat Xominem. v. 5. Hoc arripuisse vi- 
dentur Judaci. 

v. 8. u%Moy, potius) Non assensus est Judacis, de interimendo Jesu, sed 
polius a ne peccarct in filium Dei. 

we9 a unde) Rogas, Pilate? divinitus et superne erat: ut Ipse 
versu 11., dum tacere visus erat, innuit. coll. c. 18, 36. 37. 

v. 10. tuoi, mihi) Hoc med severitate dictum. 

v. 11. oddeuiav, nullam) neque crucifigendi, neque dimittendi, neque aliam 
ullam. — Jedonévoy, datum) Datum erat habere potestalem. -- dà ToÙTO, 
propterea) quia me piano non nosti. — ò mapxdtd00g use cor, qui tradebat me 
ibi) Hic erat Caiphas. Pilatus, qualicunque mentione Filii Dei audita, timuit: 
Caiphas, quum Jesum ex Ipso audisset Dei Filium, eum blasphemum dixit, et 
mortis reum judicavit. 

12. 2) 2%, omnis) Non addito enim orationi «rotouiay et vim addunt. 

5) v. 13. srì 700 Bruaros, în tribunali) Tribunal extra practorium erat, in 
Gabatha. — )eybuevoy, dictum) Non additur, Graece. nam Johannes scripsit 
Graece. nat v. 17. — Ni0éore OMTOY, Lithostrotum) pavimentum vario lapidum 
cenere stralum et quasi pictum. De lithostrotis vid. Amoen. lit. T. VIL PI 19. 
Seng. — fap 0294, Gabathe) locus editus et conspicuus. 

v. 14. «iv dè, erat autem) Causa, cur et Judaei et Pilatus vellent, actionem 
perduci ad writurt Parasceve proxime instabat. sic, v, eraf, cap. 5, 1. Omnis 
eria sexta dicilur parasceve: [Marc. 15, 42. Luc. 23, 54.; unde Rabbinis fofa 
dies, quam Sabbatum eacipit, vespera audit. Harm. p. 557.] et quotiescunque 
pascha in feriam septimam incidebat, erat parasceve paschae. [Hoc vero loco 
uum Pascha in ipsam feriam sextam incideret, Parasceve seu praeparatio non 
ad Pascha 2 vel ante Pascha, sed in Paschate potius, ad sabbatum (wu? recte 
vertit Lutherus). Sollicite Marcus et Lucas Il. ce. cavent, ne parasceve Pa- 
schatis #e/elligatur: atque ipse etiam Johannes v. 44. 42. sabbati parasceven 
diserte memorat. — Pascha modo hanc modo illam feriam occupavit: enim 
vero quemadmodum in exritu ec Egypio, testantibus Hebraeorum antiquissimis, 
Pascha in feriae sextae primordium incidit: ita, quotiescunque hane feriam 
Pascha sibì vindicavit, memorabilis ea res fuit. Pascha nostrum Christus est: 
primum pascha in Egypto, et Pascha passionis Christi eam inter se convenien- 
fiam habent, quae digna fuit notarì a Johanne hac ipsa phrasi. Conf. Ord. 
lempp. p. 266. (Ed. II. p. 230.) Harm. p. 557. sqg.] — gira, tertia) Plerique 
ext, seria, certo errore: quem errorem esse agnoscit eruditissimus vir, Car! 
Gottlob Hofmann in Introductione Pritiana N. T. p. 370. 377. Ejusdem ubique 


1) Huic verborum ordini utriusque Editionis margo favet: sed Vers. germ. habet: Zu 
einem Sohn Gottes. Attamen hace ipsa ordinis mutatio subservit emphasi erprimendae, quae 
per tertum orig snlbisa vocem 050% potius afficit, quam vocem vibév. E. B. 

2) îzpatov, clamabanit] Ad Pilatum introvocabant, ex dio in praetorium. v. 9. 13. V. g. 

3) dy mafe, contradicit] Mundus regnum Christi sub practextu politico identidem 
conatur infestare, 7. 9. 
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generis horas Evangelistae memorant, etiam Johannes; et hoc praecipue loco, 
ubi de parasceve agitur, Judaica hora innuitur. atqui non alias Judaei horas 
habebant appellabantve, atque eas, quarum prima mane, duodecima vesperi 
erat: Joh. 11, 9. unde sextfa, septima, decima occurrit Joh. 4, 6. 52. 4, 40. 
Tertia plane hora erat, qua crucifixus est Dominus: et postea a sexta ad no- 
nam fuere tenebrae. Marc. 15, 25. 33. Pio et grato, Domine Jesu, agnoscì- 
mus animo, diuturnitatem temporis, quod in cruce pendens erantlavisti. — 
xo Veyer, et dirit) Pilatus neque irrisit, neque credidit; sed quoquo modo 
Judaeos commovere conatus esi. 

v. 15. drexot)ncav, responderant) Et tamen Caesarem, si possent, li- 
benter sustulissent. Jesum negant usque eo, ut omnino Christum negent. Act, 
tm # 

v. 19. &yoade, scripsit) non curans, quid Judacis esset placiturum. — 
‘Incovig è valwpatos è Pacneds Tév "lovdziwy, Jesus Nazarenus Rex Judaeorum) 
Marcus expressit solum praedicatum, rex Sudaeorum: Lucas item, praefigens, 
Hic est: Matthaeus: Hic est Jesus rex Judaeorum. Johannes ipsa Pilati verba 
exprimit: quae sine dubio eadem in tribus fuere linguis. 

v. 20. moMoi, multi) sibi in testimonium. [Inscriptio, atque ipsa criur, 
quando sublata fuerit, non memoratur. V. g.] — 67, quia) Nam longe ivis- 
sent minus multi. — 77) Constr. cum èyyds. — dov) Refer ad qéros. 

v. 21. oi doyisoets) Sic habent Syr. Arad. Anglosar. non adjecto 7év iov- 
xtwoy, quod in ceteris monumentis legitur. Persaepe memorantur oi &oy1spstc, 
neque unquam dicuntur oi &pyisosis Téy tovdzimy, et hoc loco tév iovdzioy 
facillime librarii ex verbis subsequentibus arripuere. Si tamen Johannes sic 
scripsit, notavit odium, quo Judaeorum pontifices a Judaeorum Rege abhorre- 
bant. — èxeîvos, ille) Jam ut remotum appellant. C. 18, 30. dixerant: 0b70s, hic. 

v. 22. è YEfox0a, quod scripsi) Pilatus suae auctoritati consulere cogita- 
vit: divinae auctoritati subserviit. [In ipso procuratore prophetici aliquid N. L 
contigit, ut in Pontifice, c. 11, 51. V. g.] — YÉ{oxoz, scripsi) Ploce. scripsi, 
i. e. non scribam aliter. 

v. 23. oTpatiitai, milites) quatuor. — xaì roy yirdiva, el tunicam) acce- 
perunt. — &pxoos, inconsutilis) sancto corpori Salvatoris conveniens. Expende, 
quae Fabricius in Centifolio, p. 407., de diaeta Salvatoris collegit. Neque Is 
vestes unquam scidit. 

v. 24. 1) tara, haec) quae inter se dixerant. 

V. 25. giomizercay, stabant) Matrem suam Johannes, modeste, non me- 
morat, Salomen, quae etiam adstitit. — 4 ddero, soror) Nullus Mariae /ratfer 
memoratur. Ipsa erat heres patris sui, et jus regni Davidici in Jesum trans- 
mittebat. 

v. 26. cov pabrràv, discipulum) Probabile est, cminus etiam stetisse Tho- 
mam, c. 20, 25. et ceteros. — \éyer, dici?) Non utitur longa valedictione, mox 
eos iterum visurus. — ò viòs cov, filius tuus) Ita Jesus nomine suo quasi im- 
pertito Johannem honoravit. filius, inquit, tuus, cui fe committas. Jesus etiam 
praebuit exemplum amoris erga superstites: sed eo amore perfunctus, matrem 
amandavit, et cum solo Patre ad postremum egit. 

v. 27. pieno cov, mater tua) et naturali et spirituali necessitudinis 
actatisque gradu; cujus curam mei vice geras. Hoc consequens, amor ex brevi 
sermone Jesu facile deduxit. Satis jam penctrarat gladius animam Mariae: nunc 
cavetur, ne audiat et videat severissima, tenebras, derelictionem, mortem. — 
2\aBev, accepit) Fortasse non ausus erat, nisi jussus. — gig Td MICA in sua) 





tà . . 
1) Aazupev, sorte erperiemur] Rarus eventus, neque tamen non praedictus. V. g. 
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domum. Magna fides Mariae, cruci Filii adstare; magnum obsequium, ante 
mortem ejus abire. [Iico certe discipulus indicia dedit, morem se praebitu- 
rum esse voluntati Jesu, ac deìinceps malrem ejus in sua recepit; sive ed ipsa 
id horA ante mortem Domini et laterìs percussionem (quo pacto Johannem ad 
crucem rediisse oporlet, v. 35.) sive postea demum factum sit. Hierosolymis 
iîgilur domicilium Johanni fuit, in quo temporibus insequentibus commorata 
est Mater Jesu. V. g.] 

v. 28. uetà todo, post hoc) post hoc unum proxime praecedens. [post 
partitionem vestium, qua scriptura prorime a Johanne citata complementum 
nacta fuit. V. g.]!) zoro diff. a radra c. 141,411. Hlud nunquam sumitur ad- 


verbialiter. — sidòc, sciens) Etiam fideles agonizantes sentire possunt exitum 
propinquum. — ravra, omnia) v. gr. quae v. 24. extant, de rebus etiam mi- 
noribus. — retéieotar, iva ceAeuo07) Verbum 7eXé0 convenit rebus: medevta 


Scripturae sacrae. Verbum didéò silio et verbum qeréeota:, consummalum est, 
arcte connexa sunt. Sitis fuerat in corpore Jesu, quod derelictio in anima. In 
itinere pedestri habuerat lassitudinem, in navigatione, somnum;.in deserto pri- 
dem, famem; nunc postremo in cruce sitim summam et torrentissimam, post 
sudorem, itiones, sermones, flagella, clavos. Inter illa omnia non dixerat, do- 
let: nam dolores, in Scriptura praedictos, res ipsa loquebatur: sitim, in quam 
omnia confluunt, ac desinuni, loquitur, potum petens. nam et sitim et potum 
Scriptura praedixerat. Solet et maxime sentiri sitis et demum restingui, cum 
labor exantlatus est. iva uf potest necti cum Méfer, dicil. 

v. 29. Loco@To) Hyssopus in illis climatibus nostrate major apte tenebat 
ramusculis suis spongiam aceti plenam. — repibevtes, circumponentes) scil. 
spongiam. 

Vv. 30. terticotar, consummalum est) Hoc verbum in corde Jesu erat 
versu 28. nunc. ore profertur. [— et profertur quidem ante mortem, quae 
lamen ipsa eorum, quae consummanda erant, praecipuum sane caput fuit. 
Scilicel labor erat peractus: valicinia, ne polu quidem eacluso, erant com- 
pleta, atque eo nunc res omnes tendebat, ut per mortem spiritum suum în 
manus Patris lraderet. Verissime igitur praeterita cum certissime el prorime 
futuris uno laeto verbo complexus est. Harm. p. 574.] — xMivas, inclinans) 
praesenti animo. — mapédoze, fradidit) Quod traditur, permanet. 

v. 31. îv té cabbdrw, in sabbato) Ratio haec specialis includit genera- 
lem illam, de qua Deut. 24, 23. — y&g, enim) Causa, cur parasceve juberet 
maturare. — peyà)n, magna) concurrente sabbato et festo: adde, quod acce- 
debat Quies Domini in sepulero. — èxetvov) Hoc commodius est, quam éxetvn. ?) 
Nam praecedit vocabulum cx6f&ro, et ad id refertur. — xateayàiaw, frange- 


1) Alia paullulum conjectura est, quam his fere verbis exhibet Harm. p. 569.: Videtur 
phrasis petà toùto universum potius crucifirionis actum, quam alloquium ad matrem et dis- 
cipulum v. 26. 27. memoratum, ut immediate praecedens, respicere. Johannes enim Marià in 
domicilium suum deductà, ad crucem rediit, v. 35. unde colligere licet, eam non solum ante 
tenebras ex dio domui illatam esse, sed post primum etiam Jesu crucifixi verbum, ad Patrem 
directum, secundum illico matrem spectasse, sub cruce observatam. Ponderet aequus Lector, 
quibus rationibus ea, quae Gnomon de horum eventuum ordine habuit, cum dis, quae tum ex 
Harm. ev. tum ex. Vers. germ. nunc apposuimus, conciliari optime queant. E. B. 

2) Attamen &xeiyn praefert margo Ed. 2.; Versione germ. judicium Gnomonis sequente. 
— Vicissim, Harm. ev. p. 579. s. primas dat lectioni &xzivn, haec porro subjungens: ,;Johan- 
, Mes universe tales lectores in animo habet, qui non sunt Judaei, sed instructione de rebus 
»judaicis egent, c. 2, 13. 4,9. 5, 1. 6, 4. 7, 2. 11, 55. 19, 40. 42. Hac de causa generatim 
yhîc Sabbati, quaevis reliqua festa (Deut. 23, 3.) superantis, magnitudinem notat: quanquam 
;;élle Sabbati dies nonnihil singulare habuit, quod et azymorum dies ingrederetur, et septem 
»,Sabbatorum, Pascha et Pentecosten dirimentium, primus esset, et ob manipulum postridie 
»0fferendum studio plus quam vulgari observaretur.£ E. B. 
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rentur) Augmento locum hic esse negat Thomas Magister, et legit xxte4yoow, 
instar Terdowowy, ex zxtéaya. In verbo zetxyfiva. Atqui etiam dvemy0àiva 
dicitur Luc. 3, 24., e extra indicativum manente etiam in aoristo. Crurifragium 
clava olim peractum, ut hodie rota. — &p0éiow, follerentur) corpora. 

v. 32. TOÙ TomTOL zai ToÙ dXXov, primi et alterius) Etiam conversis sacpe 
restant dolores, et par cum impiis miseria corporis externa. %Xos alius dici- 
tur, non secundus: ex quo colligi posse videtur, primum, qui celerius a do- 
loribus sit liberatus, conversum illum dici. 

v. 33. tov incodv, Jesum) cui destinatum crurifragium distulerant, diu- 
turnioris doloris causa. — 6 sîdov, uf viderunt) improviso. Itaque hi milites, 
rebus suis occupati, non observarant mortem Jesu. 

v. 34. Mya, lancea) quae non tangeret ossa. Vulnus tamen fuit paiu- 
lum, non modo digiti, sed manus capax, c. 20, 27., ac plane letale, si viventi 
cuipiam infligeretur. — rAevpdv, lafus) sinistrum fortasse, coll. Ps. 91, 7. — 
e00éwe EMIev cia vi Dd0g, continuo exire sanguis et aqua) Quod sanguis 
exlit, mirum: quod etiam aqua, magis mirum: quod utrumque statim, uno tem- 
pore, et tamen distincte, maxime mirum. Ex-qua corporis regione, ex thorace 
an ex corde etc. exierit, quis definiet? Aqua erat pura et vera, perinde ut 
sanguis purus et verus: et post sanguinem aqua fluxisse dicitur, ut Salvator se 
totum effudisse agnosceretur. Ps. 22, 15. Verbum :4M0zy verti potest exrivit, 
vel, ecierunt. Et veritatem et magnitudinem miraculi et mysterii ostendit asse- 
veratio Spectatoris ejusdemque Testis. Conf. 1 Joh. 5, 6. 8. not. 

v. 35. è fmpazos, qui vidit) Johannes, ut apostolus. — ueuaotvonze, fe- 
status est) Johannes, ut evangelista. Vidi, dum factum est. itaque, postquam 
matrem Jesu celeriter in sua receperat, Johannes ad crucem redierat, fructum 
insignis hujus spectaculi reportans. — zaì, ef) adeoque. — dQnfvà, verum) 
irrefragabile apud omnes. — xàxeîvos, et ile) Is qui vidit, scit se vera dicere. 
— oldev, sci) certus, in spiritu quoque, non modo in sensu. — 2éye:, dici) 
ore, literis. c. 21, 24. — îva, uf) Finis affirmationis magnae. îvx, u/, pendet a 
testatus est. — duet) ros, quibus hic liber legitur. c. 20, SI. — rustevonte, 
credatis) non solum, haec vera esse; sed, Jesum esse Christum. Correlata, 
testatus, verum: et scit, credatis. Scit, se verum dicere, et profitetur, se 
verum dicere, ut eliam vos credatis. 

v. 36. dotodv où cuvraLBA eta: aÙTOd, 08 non confringetur ejus) Pro xdroî, 
on adrod habent cod. aliqui Graeci, ex LXX, nescio an etiam versiones. aùtoi 
convenit magis rei ipsi apud Johannem, imo etiam %3 Hebraico apud Mosen, 
LXX, Ex. 12, 46., xaì dotodv où cuvipivere dr’ rod: Num. 9, 12., zaì dorov 
où cuvtpidovar (Alex. où cuvtridetat) &r° abrod. At etiam Psalm. 34 (33), 21, 
Ev EG aùrdiv (téiv doréwv) où cuvtabAceta.. Cum Mose congruit Johannes, quod 
octoùv singulari numero ponit: cum Psalmo, quod xx. particulam praetermittit, 
non praetermissurus, si Mosaicum DY*1 respiceret, coll. c. 6, 45. zx. Ecovras, 
et quod où cuvtatrceta: dicit. Itaque Psalmus Mosen, Johannes Psalmum, nec 
non Mosen respicit. Pascha erat typus, 1 Cor. 5, 7., et typus passione Christi 
est impletus. Ossa Jesu Christi non sunt perpessa comminutionem; nec caro 
corrupiionem. Dirissimum suppliciorum, crux: et tamen quodvis aliud corpori 
mox resuscitando minus aptum fuisset. 

v. 37. dbovtai, cis dv stezivinoay, videbunt in illum, quem pupugerunt) 
sis construitur cum dbovtar. Zach. 12, 10. LXX, xai smBitbovrat To6s ue, avo” 
ov xaTopyAcayTo. P2 pro 9P3 legerunt, quanquam id negat Lampius. Punctio 
facta est in cruce: risus, vel cum luctu poenitentiali, vel cum terrore con- 
jJunctus, aliis temporibus fiet. Punctionis ergo causa hoc allegat Johannes. 

v. 38. uerà dì tadra, post haec autem) Nil tumultuarie factum. — xe- 
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npupinévoc, occultus) Sic LXX, Ez. 12, 6. 7.12. xexpupp.évos. Non mansit oceul- 
tus aut Joseph aut Nicodemus. v. 39. 
1) v. 41. èv 6 TOT, in loco) Crux ipsa non fuit in horto. 
t 


CAPUT XX. 


v. d. Hic 70 uyapuetoy) ad sepulcrum. — còv M0oy, lapidem) ex more ad- 
volutum. c. 11, 38. 

v. 2. rai Toòs, et ad) Ex pracpositione repetita colligi potest, non una 
fuisse utrumque discipulum. Una tamen exierunt, postquam alterum alter in- 
vestigaverat. Non dicitur etiam matri Jesu nunciasse Maria Magdalena. Domi 


illa se tenuit. — spie, diligebat) Ceteris locis, n&ma, amabat. conf. not. ad 
c. 241, 15. — 70v zògtov, Dominum) Retinet illa magnam existimationem de Jesu 
v. 13. — oùx otdauev, non novimus) Loquitur etiam ceterarum mulierum, vel 


discipulorum nomine, quos sciebat, cadem de re laborare. [Suspicabalur for- 
san Josephum corpus Jesu nonnisi ad tempus în sepulcro suo reposuisse, dum 
alium locum exquireret. V. g.] 

v. 3. è0M0ey, ertit) ex urbe. 

v. 4. rootdpae, praecurrit) Suaviter hîc animadverti possunt fidei in 
Petro et amoris in Johanne characteres spirituales. — tayiov, celerius) Johan- 
nem natu minorem decebat major celeritas; Petrum, natu majorem, major gra- 
vitas. Neuter alterius, uterque ipsius rei rationem habet. 

v. 5. où pevror ciofANfey, non tamen introiîvit) Ideoque non vidit sudari- 
um etc. Videtur ‘timore fuisse retentus. 

v. 6. tà dBovia zelueva, lintea jacentia) Ketueva, jacentia, praeponitur 
v. 5. tà dova, linlea, praeponitur h. l. in antitheto ad sudarium. Idem parti- 
cipium, ter positum, significat, non fuisse ea tumultuarie ct festmanter pro- 
jecta. Angeli sine dubio ministrarunt resurgenti, eorumque alter linfea, alter 
sudarium composuit. conf. v. 12. Credibile est enim, angelos jam adfuisse, 
quamvis Petrus et Johannes non viderint. conf. Matth. 28, 2. 

v. 8. side zat Ertotevoevy, vidit et credidit) Vidit, non adesse corpus Jesu, 
et credidit, id fuisse translatum, ut dixerat Maria Magdalena. v. 2. Conf. v. seq. 

v. 10. arî0oy) abierunt: quasi nil jam superesset in hac re agendum. 
— malw, iterum) ul antca. conf. cap. 16, 32. Matth. 26, 56. — pds éavrods, 
ad se ipsos) domum. v. 2. conf. Wolfii Curas ad h. I. —- oi pabntai, discipuli) 
Petrus et Johannes, ceteris nuncium allaturi. 

_V. 11. ciorize., steteraf) majore perseverantia. — rp0s 16) Dativus. v. 12. 
— o, foris) Id denotat profundum pietatis affectum. nam alias flentes soli- 
tudine, cum possunt, utuntur. 

v. 12. xafelopévovs, sedentes) quasi opera quapiam perfunctos, et ex- 
spectanles aliquem, quem docerent. 

v. 13. yovar, mulier) Quasi ignotam honorifice alloquuntur. sic v. 15., 
qovai, mulier; xòpie, Domine: coll. v. 16., papia, Maria. — i vate; quid 
ftes?) Flendum potius fuisset, si mortuum invenisset. 

v. 14. sitodoa totodon, locuta vertit se) Non attendit, quis quid in se- 
pulcro loqueretur. Jesum quaerit. 

v. 15. è xarovpòs) Articulus indicat, magnum fuisse hortum, qui non 
posset esse sine horfulano. — xòpie, domine) Quum sic olitorem appellat, ipsa 
tenui conditione fuisse videtur. — «òrtov, i/um) Putat, hortulano statim con- 


1) V.39. xa vxdanpos, et Nicodemus] Cujus fides sex jam antehac mensium inter- 
vallo aliqua confessione (c. 7, 50.) sese exseruerat; jam vero egregio prorsus opere mani- 
festatur. ZMHarm. p. 581. 
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stare, quem velit. — &gé, /ollam) ex horto. Parata est novum sepulerum 
quaerere. 

v. 16. Asyer, dicit) vullu et accentu solito. [quam vocem quanta suavi- 
tate piam animam perfudisse eaistimes! V.g.] — &etvn, illa) statim credens. 

v. 17. ui vo artov, ne me tetigeris) Id illa facere volebat adorabunda: 
sed Jesus prohibet. nam 1) tangere non opus erat, cum illa jam crederet. 2) in- 
stabat, cum ascensione, conditio fidei sublimioris, nullum taclum quaerentis. 
3) sine mora nunciandum erat discipulis. conf. Luc. 10, 4. — obro, nordum) 
Hac particula indicat Dominus, proxime instare ascensionem, et discipulos de- 
bere maturare. Se enim illorum causa morari, cum statim ascendere posset. — 
ap, enim) Aetiologia: ne tangito; nam celeriter debes abire nunciatum. postea 
tu, et ii, quibus nunciaveris, poteritis et videre me et tangere. — di, vero) 
Antitheton: nondum ascendi; ascendo. — ddzX000g uo), fratres meos) Vid. ad 
Matth. 25, 40. [Alia ratio est sermonis Matth. 42, 50. V. g.] Fratres appel- 
lat; nam Pater ipsius est idem Pater eorum: fratrumque appellatione animuni 
erga cos, qui per fugam et abnegationem indigni erant facti omni gradu pri- 
stino, propitium significat, omnemque resurrectionis fructum cis offert: mox 
etiam missionem renovaturus, imo amplificaturus. v. 21. — &vafzivo, Uscendo) 
Plus ultra! Non dicit: resurrexi; neque, ascendam: sed, ascendo. Hoc jam 
censelur praesens ascensionis tempus. Luc. 9, 51. not. Ita cum ascensione 
stalim nectitur mentio adventus gloriosi. Vid. Act. 1, 11., ubi semel dicitur, 
veniet; deinde semper veri, in praesenti. Hinc discipuli ipsi erant colleciuri, 
festinandum sibi esse, ut Jesum viderent. Hanc ascensionem, ut instaniem, 
saepe dixerat sub verbo vr4yo, abeo. — mods Tòv ratepA piov xal matioz Ludiv; 
noù Geov mov za Beov dpdiv, ad Patrem meum et Palrem vestrum, et Deum 
meum et Deum vestrum) Christus Deum appellavit Dewm suwn, ter: in cruce, 
Matth. 27, 46., post resurrectionem, h. I. et in Apocalypsi, c. 2, 7. not. Alias 
Patrem suum appellare solet. Utramque appellationem hoc primer loco con- 
jungit: Pafrem appellat, quatenus habet ex eo Ortum; Dernn, Qunguam, Po- 
minum suum,) quatenus cum habet pro Fine suo: et ostendit, se omuimodam 
necessitudinen: habere cum Deo. Similem autem necessitudinem cum Palre et 
Deo largitur fratribus. nec tamen dicit, nosfrum: sed meum et vestrum. Nos 
per Illum: Ile, singularissime et primo. Hîc quoque valet illud: Deus (Pater- 
que) viventium, non mortuorum. conf. c. 14, 19. 

v. 19. 1) dia, propter) Ratio, cur discipuli essent congregali, et januae 
clausae. — #20cy, veni!) discipulis non cogitantibus, nedum aperientibus. — 
ciorivn uîv, pax tobîs) Opportunissima salutatio, qua timor culpac per fugani 
contractae pellebatur, et scandalum sanabatur. Usitata formula, singulari vir- 
tute. [Ter eadem formula repeltitur, v. 19. 24. 20. Eximia dona paschalia : 
Paw: missio: Spiritus sanctus: remissio peccalorum. —- Abiturus pacem eis 
religuerat et dederat, c. 14, 27. 16,33. Jam pacem eis affert. V. g.] 

v. 20. #deev, osfendit) confestim. — cygoncav, gavisi sul) Subtilita- 
tem habet stilus Johannis. Nam gaudium erat magnum. — idévrss, videntes) 
v. 18. — r0v zugtov, Dominmum) et quidem redivivum. 

Vv. 21. mad, iterum) Vim prioris salutationis nondum plane ceperant. 
ideo iteratur, atque adeo cumulatur. — ciovn, par) Fundamentum missionis 
mimistrorum evangelii. 2 Cor. 4, 1. — 200, sicu) Patris apostolus, Christus: 
Hebr. 3, 4. Christi, Petrus et reliqui. Non disserit multa de sua resurrectione; 
sed evidentiam ejus praesupponit, et ulteriora dat mandata. — drtotadze: aéure) 





1) ti pia tO capffàtwv, prima sabbatorum] Non sabbatum fuit, sed resurrectionis 
dies, feria prima. V. g. 
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Differunt duo verba: in &rocteXMe spectatur voluntas mittentis et missi; in 
méuro, voluntas mittentis, praescindendo a voluntate missi. — réuro, mitto) 
Et hoc, et antecedentia et consequentia, parallela sunt cum Jes. 61, 1. 

v. 22. al) et confestim. — tvegbonce, afflavit) novo vitae vigore. Re- 
motius hoc erat, quam osculum, et tamen valde efficax. Post resurrectionem 
non tetigit mortales, quamvis contrectandum se permisit suis. Sic Ez. 37, 9., 
ENSE TÒ veda, nat Eupioncov sig TOÙE VEXPOLE TOUTOLE, Hol (ncdmtWwedv. — rai 
\eyei, et dici) Sicut ex ore meo, inquit, accipitis afllatum, sic ex mea pleni- 
tudine accipite Spiritum. [quem antehac habuerant quidem: sed postea largiori 
mensura acceperunt. Afflatus h. l. medius est inter istas exhibitiones. V. g.] 
— nvebua dyuov, Spiritum sanctum) quo duce legationem vestram geratis. 
Act. 15, 9. Arrha Pentecostes. 

v. 23. dv Tivwv) si quorundam. — dote» xoartiite, remittatis: retine- 
atis) Vid. not. ad Matth. 16, 19. — &pievtar — xexoamnvia, remittuntur — 
retenta sunt) Hlud, praesens; hoc, praeteritum. Mundus EST sub peccato 
conf. c. 3, 18. 36. 15, 6. Tam latam potestatem nemo unquam propheta in 
V.T. accepit, quam apostoli hoc loco. [Hi scilicet ob profundam animorum 
eaplorationem atque exmniam virtutis mensuram, accedentibus praeterea ma- 
nifestis iisque sensus ferientibus miraculis, modo plane singulari vel remittere 
poterant vel retinere. Neque tamen ejusmodì potestas non omnibus competit, 
quì Spiritu sancto instructi sunt, sive publico verbi ministerio fungantur sive 
minus. Imo vero, Evangellii verbum iis, qui Spiritui sancto locum concedunt, 
în remissionem peccatorum cedere potest, etiamsì non fiat mediantibus mini- 
stris. Parallela sunt huic loco Marc. 16, 16. Luc. 24, 47. V. g.] 

v. 24. ò Aeyop.evos, dictus) Formula interpretandi, par illi, è Aeyeta, 
quod dicitur. v. 16. Inter Graecos magis innotuit Thomas nomine Graeco. — 
OÙX Tv MET aUtdv, non fuerat cum eis) quia fortasse remotius habuerat domi- 
cilium, et sero de resurrectione audierat. Postea tamen particeps factus est 
doni, quod v. 21 — 23. memoratur. Nam Spiritum nec tempus excludit, nec 
locus. Num. 11, 26. 

v. 25. Èieyoy, dicebant) Paullo post venisse videtur. — éwopaxapev, vidi- 
mus) Sine dubio locuti sunt etiam de manibus et latere. — é&v pù, sì non) Pro- 
fessa incredulitas. Et videre postulat et tangere; utroque sensuum genere. 
[Reliquis certe discipulis (coll. v. 20.) recusat esse inferior. V. g.] neque dicit: 
si videro, credam; sed solummodo: nisi videro, non credam. Neque existimat, 
se visurum esse; etiamsi ceteri se vidisse dicant. Sine dubio visus est sibi 
valde judiciose sentire et loqui; sed incredulitas, dum aliis judicii defectum 
tribuit, ipsa saepe duritiem et in ea tarditatem alit ac prodit. Marc. 16, 14. 
Luc. 24, 25. — év TaÙs yepolv aùtod, in manibus ejus) Utitur verbis discipu- 
lorum. v. 20. 

v. 26. ped’ iueoxs into, post dies octo) iterum feria prima. Interjectis 
ergo diebus nulla fuerat apparitio. [Tu vero quot octidua, ne octennia dicam, 
incredulitatem fovisti? V.g.] — téiv Bupéy xexdercuévov, januis clausis) Non- 
dum plane desierant timere. — ciorivn, par) tertium. v. 19. 21. 

v. 21. 79 dop, Thomae) Antea crediderat: ideo ne nunc quidem abji- 
citur. — gépe, fer) almove. — toy ddxrvàbv cov, digitum tuum) Thomae rege- 
runtur verba sua. quam putes illum admiratum esse omniscientiam et bonitatem 
Salvatoris. Si Pharisaeus ita dixisset: nisì videro etc. nil impetrasset: sed dis- 
cipulo pridem probato nil non datur. — ©de, Auc) Demonstrativum. — de) 
tange et vide. Thomas dixerat: édv pò (do, si non videro. — muotòs, credens) 
Dixerat, Non credam. 

v. 28. aùré, ei) Itaque Jesum appellavit Dominum et Deum, et quidem 
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suum: congruenter sermoni illi, qui extat v. 17. neque haec verba meram ex- 
clamationem faciunt. Discipuli dixerant, 70v xvpiov, Dominum: nunc Thomas, 
ad fidein revocatus, Jesum non modo Dominum, ut antea agnorat ipse, et resus- 
citatum, ut condiscipuli affirmabant, agnoscit; sed etiam deitatem ejus altius, 
quam quisquam adhuc, confitetur. Est autem sermo per affectum subitum ab- 
ruptus, hoc sensu: Domine mi et Deus mi, credo et agnosco, te esse Dominum 
meum et Deum meum: habetque appellatio absoluta vim enunciationis. Similis 
vocandi casus bis extat v. 16., item Hos. 2. fin. Artemonius Part. 1. cap. 24. 
coll. praef. p. 20. et pag. d. 2., novam explicationem affert, qua Thomas Domi- 
num, Jesum; et Deum, Patrem in eo inseparabiliter existentem appellaverit: 
sed sic Thomas non utrumque ei, Jesu; sed alterum Jesu, alterum Patri dixis- 
set, per repentinam, admirationi Thomae minime respondentem, apostrophen. 
Si haec fuisset Thomae mens, Johannes non adjecisset, «d7é, ei. Thomas antea 
non expresse denegarat filem Deo Patri, sed Christo: ergo nunc non patri, 
sed Christo iterum credit expresse. [Approbatur haec confessio versu seq. V. g.] 

v. 29. énpaxas, vidisti) et tetigisti. — reriotevzas, credidisti) fidem ad- 
hibes. — pazzo, deati) Non negatur beatitudo Thomae, sed rara et lauta 
praedicatur sors eorum, qui citra visum credunt. nam etiam ceteri apostoli, 
cum vidissent, demum credidere. [Vir dubium est, quin Apostolì multitudinem 
fidelium, qui Jesum non viderant, majoris fecerint quam seipsos. V. g.] 

v. 30. 702, multa) c. 2, 23. 3, 2. 6,2. 7, 341. — &rotnosv, fecit) ante 
passionem, et post resurrectionem. nam additur, coram discipulis suis. Disci- 
puli viderunt signa praeter alios, ante passionem; [ita famen, ut discipulorum 
quilibet omnium fere signorum spectator, adeoque testis legitimus fuerit. V. g.] 
soli, post resurrectionem. de utrisque agitur in hoc libro; sed proxima prae- 
cipue spectat hoc symperasma, quod commode, sub mentionem fidei Thomae, 
fidem omnibus tanquam scopum libri commendat. — rovto, hoc) Johannis. 
adde, etiam ceterorum evangelistarum. 

v. 31. iva, ul) Scopus evangelii. Haec sane, quae scripta sunt, adjunctis 
etiam iis, quae Matthacus, Marcus, Lucas scripsere, gloriam Christi copiose 
demonstrant.  Videatur Synopsis miraculorum omniscientiae et omnipotentiae 
Jesu Christi, in Harmonia evangelica p. 3841. 383. Ced. II. p. 605. 609) 1) 


1) Duplicem hane Synopsin, pro more hactenus a nobis observato, in gratiam lectorum 
quorundam h.L. subjicere animus est. Oniniscientiae argumenta reservamus ad c. 21, 17. 

Ommipotentiae documenta edidit, quum aquam in vinum convertit Joh. 2, 6. ss.: | tem- 
plum purgavit, c. 2, 13. ss. Marc. 11, 15. ss.: | febrim depulit, c. 4, 47. coll. 52. Matth. 
8, 14. s.: | leprosum (Matth. 8, 2. s.) quin decem simul leprosos mundavit, Luc. 17, 12. 
ss.: | paralyticos sanavit, Matth. 8, 5. ss. 9, 2. ss.: | daemonia refrenavit et ejecit, Marc. 
1, 29. se Matth. 8, 28. s. 9, 32. s. 12, 22. 15, 22. ss. Mare. 9, 17. ss. Luc. 11, 14.: | mor- 
bis diuturnis annorum 12, 18, 38. medelam attulit. Matth. 9, 20. ss. Luc. 13, 11. ss. 
Joh. 5, ©. ss.: | coecos (Matth. 9, 27. s. Marc. 8, 22. s. Matth. 20, 30. s.), quin et natum 
coecum (Joh. 9, 1. ss.) visu donavit: | manum aridam restituit, Matth. 12, 10. s.: | vento 
et mari (Matth. 8, 26. Marc. 6, 51.), nec non piscibus imperavit, Luc. 5, 4. s. Matth. 
17, 27. Joh. 21, 6.: | virorum modo quinquies modo quater millia pauculis panibus 
saturavit, Matth. 14, 18—21. 15, 34—38.: | mortuos suscitavit, Matth. 9, 18. ss. Luc. 
7,11. ss. Joh. 11, 1. ss. | discipulis etiam potestatem dedit miracula edendi, Matth. 10, 1. 
14, 28. s. Luce. 10, 9. 17. 19. Marc. 16, 20. His accedit ficîîs exsecratio, Matth. 21, 18.: | 
efficacia verbi, Ego sum, mîssos hos facite, Joh. 18, 4. ss.: | sanatio Malchi, Luc. 22, 
51.: | convivium miraculosum, Joh. 21, 9. Saepius aegrotorum turbae sanatae sunt, 
Matth. 4, 23. Luc. 5, 17. Matth. 9, 35. 12, 15. Mare. 6, 5. Matth. 14, 14. Marc. 6, 54. ss. 
Matth. 15, 30. 19, 2. 21, 14.; daemoniaci praecipue, Matth. 4, 24. s. 8, 16. Marc. 1, 39. 
Luc. 7, 21. 8, 2. Generatim etiam statim sub initium signa multa memorantur, Joh. 
2, 23. Im /pso Salvatore prorsus mirabilia sunt: jejunium, Matth. 4, 2.; | evasio ex 
hostium manibus, Luc. 4, 29. 30. Joh. 8, 59.: | ambulatio in mari, Matth. 14, 25.: | trans- 
formatio in monte, Matth. 17, 1.ss.: | mors, resurrectio, apparitiones, ascensio, Matth. 27. 
Mare. 15. Luc. 23. Joh. 19. cum seqq. Jesus est Christus; DEI Filius. Harm. l. c. 
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CAPUT XXI. 


v. 1. Meta tadta, post haec) plus octo diebus, ut videtur, interjectis. 
nam non jam exspectarant manifestationem. v.4. Exemplo probat Johannes, 
plura signa in promtu esse. c. 20, 30. [Appendìx quasi librì est hoc caput. 
V. g.] — Epavéowoev éautoy, manifestavit se ipsum) Id grandius sonat, quam 
èouvn, apparuit. — èrì ts 0aXkccns, «d mare) sic tamen, ut ipse non intraret 
mare, post resurrectionem. conf. Ap. 24, 1. 

v. 2. òu.oî, simul) uno loco, domi, sepiem. — fopds, Thomas) jam eo 
minus absens, eoque magis confirmandus et confirmatus. — vafavaù), Natha- 
naél) c. 4, 46. not. — oi où CeBedziov, fili Zebedaei) Johannes scripsit hunc 
librum: nam alius scriptor illum cum fratre statim post Petrum nominasset. 
Praesupponitque, ut rem ex ceteris evangelistis notam, qui fuerint filii Zebe- 
daei, quisve Zebedaeus. — èx qéiv ualnrév, er discipulis) apostolis aliisve. 

v. 3. UTafo dMederv, eo piscatum) necessitatis, non lucri, causa. v. 5. 
illustre exemplum aùrtovpyixs, operis, manu peracti, salva gravitate apostolica. 
— val fut, nos quoque) Jam non tantopere timebant. — cis tò rAotoy, in na- 
vem) quae navicula dicitur. v. 8. 

v. 4. mots, mane) cum satis diu laborassent. 

v. 5. zaudia, filioli) Nomen aetatis. Appellat quasi ignotus, amanter, e 
sublimi, ut Sapientia aeferna. — rpocpdyiov, opsonium) v. gr. piscem. — où, 
non) Ars sibi non constat: sed v. 6. divina benedictio sibi constat. 

v. 6. Seli, dextra) Certissimus jussus. Eo pisces coégit virtus Domini. 
— f&ica) Majorem vim innuit verbum ovpew v. 8. 

v. 7. Meyer, dicit) Vita quieta citius observat res divinas, quam activa: 
et haec tamen occasionem praebet, nec fructu excidit apud sanctos. — érev- 
duTtav) Suidas, érevòbine, TÒ oratoy indriov. Sed LXX 5°97 vertuni èrmevdbmav. 
— dielboxro, accinzil se) Reveritus est Petrus praesentiam Domini, cum con- 
discipulis familiarius versatus antea. — ‘up.vò<) Exuerat 7dv èrevdbmtav. — ÉBa- 
Mev sauTov cis Tv BkXx002v, jecit se in mare) citius nando, quam navi, perven- 
turus ad Dominum. conf. Matth. 14, 28. Per ignes et undas trahit amor Jesu. 


v. 8. Ydo, enim) Celeriter hi quoque venire poterant. — rò diztvov, rele) 
a Petro relictum. 

v. 9. Piérovaw, vident) de improviso. Miraculum. — dù&otov, piscicu- 
lun) unum. — &erov, panem) unum. v. 13. Jesus discipulos convivio excepit: 


et cibo, quem unus edere conviva posset, satiavit omnes. 

v. 10. èvepuate, ferte) Ita cernebant discipuli, piscem illum tam verum 
esse piscem, quam ceteros. — &7ò, de) Reliquam copiam licuit asservare. — 
imidoate, cepistis) Domino dante ceperant: et tamen illos cepisse, comiter di- 
cit. — vUv, nunc) Demonstrativum, ut attenderent. Antitheton v. 3. fin. 

v. 11. ixBbov peyddoy, piscium magnorum) quos pisciculos modo appel- 
larat magnus Dominus v. 10. Ita habebant victum, usque ad iter in Judaeam. — 
éxxtov Tevmzovta Touîiv, CLISI) Mirabile est, sic prae Luc. 5, 6. hoc loco ex- 
primi numerum ipsum (cujus ratio tum discipulos magis aflicere potuit) quamvis 
tam propinquus esset numerus valde rotundus CZ. cui ®s quasi etiam addi po- 
tuisset, uti v. 8. Numerus CLIN est memorabilis. Hieronymus in Ezech. 47. 
Ajunt, quì de animantium scripsere naturis et proprietate, qui dMevtixa tam 
latino, quam graeco didicere sermone, de quibus Oppianus Cilta est poéta 
doctissimus, centum quinquaginta tria esse genera piscium, quae omnia caplu 
sunt ab apostolis, et nihil remansit incaptum, dum el nobiles et ignobiles, di- 
vites et pauperes, et omne genus hominum de mari hujus seculi extrahitur ad 
sulutem. conf. Matth. 13, 47., ex omni genere. — odx Ecyicdn, non est scis- 
sum) Nova circumstantia miraculosa. 
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v. 12. dsbre, venite) Dominus discipulos convivio accipit. In v. 9. est 
praeparatio ad prandium. — dpwotioxza, prandete) vos. Jesus non necessum 
habebat edere. Ex mentione prandii, coll. v. 4., mane, patet, manifestationem 
durasse multas horas. — oùdei<, nemo) Magna gravitas hujus convivii. — cidétes, 
scientes) Syllepsis. 

v. 14. tpitoy, fertium ) Sermo est de apparitionibus solennioribus, hic 
commemoratis, quae discipulis obtigere conjunctim. [Videlicet jam c. 20, 14. 
19. 26. tres Salvatoris appariliones commemoraverat Johannes, si ea, quae 
Mariae Magdalenae obligit, in computum veniat. Hoc vero c. 24. quum aliqua 
de Petro et Johanne appendicis loco subjungere consultum duceret; unam 
quoque apparitionem addit, ut earum, quae apostolorum compluribus configere, 
îres omnino in hoc libro extarent. Harm. p. 609.] Thomas quoque bis interfuit. 

v. 15. Ste, cum) Inter comedendum plus fuerat silentii. Silentium, ineunte 
convivio, non solum civilitatis est, sed etiam modestiae et temperantiae conve- 
nit. — 6 incodg) Omittit hoc By. et Zaf. olim, ut ex Augustino patet. Neque 
habebat cod. Rew/lingensis manu prima. — dyanàs pe, amas me) Ter interro- 
gat Dominus, Amas me plus his? amus me? one, diligis me? Ter respondet 
Petrus, diligo te. &:farnàv, amare, est necessitudinis et affectus: oueîv, diligere, 
judicii. Alii hoc faciunt discrimen, ut &yar3y, sit simpliciter amare, gueîv ita, 
ut aliqguem osculari gestiamus: et firmat hoc discrimen Eusfat/rius; sed Petrus 
ad quaestionem Domini &yxr&s pe non videtur èuoxrzars:oy responsurus fuisse 

\é. Ubi non expressa differentia, alterum altero connotatur. Jesus, consti- 
tuta fide, de amore nunc interrogat: et hic Pastoris character est. Ab hac amo- 
ris conditione pendent, quae v. 15. seqq. et v. 18. s. memorantur. — 7Asîoy To)- 
tov) magis, quam hi, condiscipuli tui. Sic o570g hic, v. 24. Antea Petrus se 
plus his praestiturum dixerat, Matth. 26, 33. nunc autem simpliciter dicit, «no 
te; non addit, plus his. Prae ceteris tamen se modo osienderat Domini cupidis- 
simum, versu 7. — cò cîdxs, fu scis) Contrarium documentum ediderat Petrus 
per nuperam abnegationem: nunc argumenii loco adhibet provocationem ad 
scientiam et omniscientiam Jesu. — 86oxs, pasce) Mud plus his indicio est, Pe- 
trum hîc restitui in locum suum, quem amiserat per abnegationem; simulque 
quiddam ei prae condiscipulis tribui, sed nihil, a quo ceteri excludantur. nam 
sane etiam hi amabant Jesum. c. 16, 27. Desinat tandem hoc ad se, et ad se 
unum, rapere, qui nec amat nec pascit, sed depascit, per successionis Petrinae 
simulationem. Non magis Roma, quam Hierosolyma aut Antiochia aut quivis 
alius locus, ubi apostolum Petrus egit, Petrum sibi vindicare potest: imo Roma 
minime, caput genfium. nam Petrus erat in apostolis circumcisionis. Unum Ro- 
imae proprium est, quod apostolorum, etiam Petri sanguis, in ea reperietur. Ap: 
183, 20. 24. — rà dovix vov, agnos meos) Jesus est Dominus agnorum et ovium. 
Amat gregem suum, et amatori suo committit. 

v. 16. motuawve, pasce) Hoc verbum iteravit Petrus Ep. 1. cap. 5, 2. — 
ToIopata, oves) Agnos habet Lat. iterum; quanquam res, ut mox videbimus, eo- 
demrecidit. Longe frequentissima apud veteres erat allegatio hujus dicti: Pasce 
oves meas. Itaque in Johannem formulam Veterum intulere recentiores, et se- 
cundo hoc loco &pyvtx scripsisse videtur Johannes 1); recentioresque Graeci ar- 
ripuisse 7p0faTx* ut tres sint versu 15. 16. 17. sententiae: Qdoxe Td dovia ov: 
Tolpoe TÀ dpvia pov: Bioze Td mostarà uov. Tribus hisce sententiis grex Petro 
commissus In tres aetates distribuitur: primaeque aetatis grex, appellatione ag- 


1) Secus lectio dijudicatur in marg. utriusque Ed., et în Vers. germ.; ubi nonnisi primo 
> r ° ° . . . 
loco (v. 15.) voc. dpvia probatur: attamen res ipsa, tres periodos exhibens, utrinque conspirat, 
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norum venit; tertiae, ovium, (nunquam tamen sine agnis subolescentibus:) secun- 
dae igitur ovium teneriorum adhuc, sive agnorum jam robustiorum. Discrimen 
nominum, quod graeca lingua aegre capiebat, discrimen verdorum, Bdoxs et 
moluaive, Compensat. fioxew est pars toù rouziver. Neque, si sermo Hebraeus 
has verborum differentias non cepit, opportuna Graecorum verborum proprie- 
tate Johannes sensum Domini non potuit exprimere. Tali sensu Syrus post ver- 
bum pasce versu 15. 16. 17. tria diversa nomina ponit, quibus agni, oviculae, 
oves respondent. Pariterque Ambrosius in Luc. 24. scribit: Denique tertio Pe- 
rus non agnos, uf primo, quodam lacte vescendos; nec oviculas, uf secundo; 
sed oves pascere jubetur, perfectiores ut perfectior gubernaret. Oviculas Pe- 
tro et oves commendatas alt Marimus in serm. de SS. Petro et Paulo. Neuter 
quidem horum versu 16. 700847: legit, ut Bellarminus contendit lib. I. de Rom. 
Pont. cap. 16., miras ovium classes, pontifici subjectas, quaerens: sed certe ve- 
teres illi gradationem trium sententiarum agnoverunt, quae cum 4 Joh. 2, 13. 
seq. amoenissime congruit. Ab hoc sermone ad mortem Petri erant 36. anni: 
atque id tempus hic ipse sermo in tres periodos ferme aequales dividit. Primum 
pavit Petrus tenellam ecclesiam christianam, sive agnos, quorum appellatio cum 
illa discipulorum in Actis appellatione congruit, cui deinde fratrum appellatio 
successit. vid. ad Matth. 10, 1. seq. In secunda periodo oves adduxit, rexit, con- 
gregavit. In tertia, ecclesiam ex Judaeis et gentibus collectam pavit, usque ad 
nti 

. PR apitov, fertium) Conf. c. 13, 38. Numerus decretorius. — 
sore vagina est) Sic justam cepit sollicitudinem. — nai cimev, et dixit) 
Hic, quasi defatigatus, se totum effundit. 

1) v. 18. duiv &uiv, amen amen) Etiam post’ resurrectionem, gravissi- 
mam hanc formulam adhibuit Dominus. — VEmTEp0G, junior) Comparativus com- 
plectens annos Petri usque ad limen senectutis. — #Z&vvves csavtov, cingebas 
te ipsum) uti v. 7. — ntosnàreas, ambulabas) uti v. 3. — Oro HPedec <, quo vo- 
lebas) Sic fecerat versu 7. — yngàons, senueris) Indicatur, Petrum perventurum 
esse ad senectutem, 1 Petr. 5, 1., sed non longe in senectutem. — éxteveîs, ea- 
tendes) cruciariorum ritu, manus tuas, ligno crucis transverso alligandas. — cè 
Cmosi, fe cinget) fune. — oiser, feret) ad stirpem crucis, toto corpore affigen- 
dum. Alligabantur cruci, dum clavi essent infixi. Antitheton: ambulabas. — 
6r0v, guo) nempe in locum, ubi crux depangatur. Ita exponendus est hic lo- 
cus, ut non conveniat in quodvis supplicium. — 0) 0iXe:, non vis) secundum 
naturam. 

v. 19. onuzivov, significans) Tales praedictiones interdum iis obtingunt, 
qui amore et fidelitate excellunt. — oto, quali) Scripsit Johannes librum ante 
mortem Petri: et praedictioni Domini per Johannem commemoratae respondit 


1) Kypre où rivia oÎîda:, Domine Tu omnia mosti] Largissime nimirum Jesu Domini 02f- 
NISCIENTIAM cum reliquis discipulis expertus erat Petrus. Hujus ea primum testimonia 
colligamus, quae apud Johannem extant. Scivit Jesus, quis Simon esset, c. 1. 42.: | mentem 
et actionem Nathanaélis, v. 47. 48.: | interiora hominis cujuscunque, ce. 2, 25.: | facta mulie- 
ris Samaritanae, c. 4, 29.: | quae Ipse acturus erat, c. 6, 6.: |] Judae aliorumque perfidiam, 
6, 64.70.: | Lazari obitum, c. 11,11.: | horam suam venisse, c. 13, 1.: | Judae proditionem, 
v. 8.: Petri abnegationem, v. 38.: discipulorum quaerendi cupiditatem, c. 16, 19.; et omnia, 
v. 30.: | singula, quae manebant Ipsum, c. 18, 4.; eorumque consummationem, c. 19, 28. 
PALI porro, ex reliquorum Evangelistarum relatione, hominum cogitata, Marc. 2, 68. Luc. 
Omo: edr(coll.vv: 39.) Matth12, 251090 MIO 47. 11, 17. Item, Salomonis quis vesti- 
tus fiat Nlattha6, 29. | quid Sodoma, Tyrus et Sidon, si opera Christi vidissent, facturae 
fuissent, c. 11, 21. 23. Praedixit passionemi suam, Matth. 16, 21. Mare. 8,31. Eue 9, ue. etc: 
vastationem Hierosolymorum, Luc. 19, 43. Matth. 23, 35. ss. 24, 2. ss. Luc. 23, 28. ss.: | res, 
introitum Ipsius in urbem et convivium paschale concomitaturas, Marc. 11, 2. ss. 14, 13. 
15. 27.: | aliaque id genus permulta. Harm. p. 609. sq. 
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eventus, paucis post annis. Conf. c. 12, 33. — Sot4ee, glorificaturus foret) 
Maxime patiendo, non solum agendo, sancti glorificant Deum. — \eyer, dicit) 

continuo. — &x0)0vber voi, seguere me) seorsum; ad audienda, quae tecum solo 
agam; tum, ut crucem subeas. v. 18. 22. c. 13, 36. [Id per totum vitae curri- 
culum al acritatem Petro in sequela Christi conciliarit. V.g.] Haec sequela im- 
portabat non tam similitudinem mortis Jesu Christi et Petri per crucem, quae 
jam significata erat; quam mortem Petri a morte Domini non maximo intervallo 
sejunciam, si id ad mansionem Johannis conferatur. nam sequitur, quid ad te? 
Sequere me, primum dixerat discipulis. Initii continuatio Christianismum absol- 
vit. Hic maxime Ignatii animus erat, Clristum assequi. 

v. 20. èruorozosi:, conversus) Sequi ergo instituerat. Jacobo ante Petrum 
et Johannem defuncturo, nil praedicitur: ex quo ipso citam consummationem sui 
potuit colligere. — è: xxì, qui etiam) Ut antea, in coena illa, ita nunc quoque 
locum quaerebat et se familiariter insinuabat, propemodum magis, quam Petrus 
libenter perferret. — &verscsy îrì 70 c7à00c, accubuerat super pectus) Sermo 
concisus: i. e. accubuerat in sinu Jesu, et sic demum applicarat se ad pectus 
ejus. c. 13, 23. 25. — iv #6 dtrvo, in coena) insigni illa, pridie coe- 
nae gr 

W. 2A, defeat, dicit) Cogitabat, se unum nunc sequi jussum esse. — 7t, 
quid) Facilius nos ipsos voluntati divinae impendimus, quam curiositatem circa 
alios, aequales praesertim aut suppares, deponimus. 

v. 22. Xeye, dicit) Occultiora sunt fidelibus divina consilia circa fratres, 
quam circa impios. conf. v. 20., de proditore. — î2v, sì) Nunquam Dominus 
amicis quamlibet inepte rogantibus meram dedit repulsam. quare ne hic quidem 
severitate mera reprimit Petrum, sed aliquid benigne subinnuit; sicut etiam x5- 
toy, iUlum, relativum, lenius est, quam si 70)70y, fune, demonstrativum, ei re- 
poneretur. Est igitur amphibolia et gravis et suavis. nam conditio, sì, non aflir- 
mat, si accipiatur sermo de adventus complemento: categorice etiam valet ser- 
mo, si de primordiis adventus. Et sane senserunt fratres, 70 sì non plane rigide 
a Domino esse adhibitum; quanquam id ipsum non debuerant totum tollere. 
v.23. — abtoy, eum) Sic Johanni ad quaerendum minus promto (nam antea quo- 
que non nisi exstimulatus quaesierat, v. 20.) sed tamen quaerere optanti, indi- 
catur, quid ei futurum sit. Minus curiosis plus revelatur. — 9520, volo) Pote- 
stas Jesu in vitam et mortem suorum. Rom. 14, 9. — puévew, manere) rema- 
nere in terra. 1 Cor. 15, 6. Contra, mortui, ir)0byess, qui decessere. Augu- 
stinus interpretatur, erspectare. mansionem quidem sequitur exspectatio jased 
mansionis notio salva veritate perstat. — £ws Esyovar, donec venio) i. e. donec 
ego revera ero venzens gloriose, adeoque {bbhannics de me in praesenti testari 
poterit, Ecce venit. Vastationem Hierosolymorum continuo excipit tempus Do- 
mini venientis. Matth. 23, 39. 24, 29. not. quem adventum Johannes in apoca- 
lypsi describendum nactus est. Praecipui apostoli ex duodecim erant duo, Pe- 
trus et Johannes. ille, fundamentum; hic, coronis: si tertius addendus, est Jaco- 
bus, primus ex iis martyr, qui quidem huic convivio quoque interfuerat potius, 
quam colloquio. Petro, crux; Johanni, apocalypsis illa magna per aenigma hoc 
loco promissa est. Et inter hunc sermonem Domini interque obitum Johannis me- 
dius quasi articulus fuit martyrium Petri; annis aerae receptae XXX, LXVII, 
XCVIII, haec sibi momenta vindicantibus. Hoc pacto demum plenius perspicitur 
antitheton: Petrus Jesum ex mundo proficiscentem sequitur per mortem: v. 19. 
not. at Johannes manet in mundo, donec Idem veniat. Sane crucem Petri aequi- 
parat ministerium Johannis in scribenda et mittenda apocalypsi, propter res 
gravissimas ei tantisper exantlandas: Ap. 1,17. 10,9. s. neque ea ecclesiae mi- 
nus fructuosa est. Videlicet Johannes, superatis periculis, in vita mansurus erat, 
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dum maturum foret, defunctis pridem collegis tantum non omnibus, Judacorum 
re sublata, constitutaque ecclesia christiana, apocalypsin administrare, cujus 
prora ac puppis est frequens illud ac solenne: venif: venio: venito. Cap. 4, 7. 
22,20. ete. Decuit enim, apocalypsin non edi citius, et tamen edi per apostolum. 
Quare hoc loco promissio Johanni quondam cum aliis data, Matth. 16, 28. not. 
nunc ad Johannem solum singulari, excellenti ac nova ratione contrabitur. 
Saepe res tum dicitur fieri, quum ea ut futura repraesentatur: vid. not. ad Act. 
13, 33. quare Dominus in illa vividissima repraesentatione prophetica et apoca- 
Iyptica venire dicitur. Neque solum in visione, sed in Johannis oculis et affectu, 
et ab illo solennissima denunciatione, ct ipso potissimum Johannis obeuntis tem- 
pore, ac deinceps, re ipsa est Veniens potius, quam venturus. Namque manente 
Johanne, evenire cocpit impletio, data ipsi quoque septimo angelo tuba. Ap. 
14, 15. not. Atque ut cuncti XL dies post resurrectionem erant dies ascensio- 
nis, Joh. 20, 17. not. sic brevissimo post ascensionem intervallo est tempus ad- 
ventus ad judicium, quia nullus alius est interpositus gradus. Act. 1, 11. Nam 
ab ascensione sessio ad dextram non differt, nisi ut ab actu status ipse. Itaque 
Christus erspectat, paratus. Hebr. 10, 13. 1 Petr. 4, 5. Hujus adventus men- 
tione omnia citeriora, quae apocalypsis habet, continentur. Una est hora ultima, 
in quam etiam antichristi adventus incidit. 1 Joh. 2,48. Sub apocalypsin Johan- 
nes abiit et obiit, (conf. Luc. 2,26.29.) post magnas afflictiones, morte naturali, 
ut Danicl, c. 12, 13., cum quo multa habuit communia. Denique illa sententia, 
donecJohannes scribet apocalypsin, tam vere proprieque potuit his verbis pro- 
ferri, donec venio, quam vere proprieque Johannes tum, quum apocalypsin 
scripsit, Dominum venire scripsit. Sic uterque adventus Dominici primi et secundi 
prodromus et nuncius uno fuere nomine, Johannes baptista et Johannes aposto- 
lus. Historia V. T. digesta est per vitas patriarcharum regumque et per hebdo- 
madas Danieliticas: apocalypsis autem praedixit periodos historiae N. T. subse- 
cuturae. Totam catenam aurcam in medio explet primum vita Jesu Christi; 
deinde mansio Johannis, qui etiam solus ex evangelistis paschata omnia et an- 
nos inter baptismum Christi et inter tempus hujus colloquii interjectos memo- 
ravit; solus ex omnibus chronographum omnium temporum N. T. egit. ‘ Vide, 
quanta dignatio crga discipulum dilectum. — tt 796g ce, quid ad te?) Hoc Petri 
curiositatem in ordinem redigit; sed multo magis innuit, cursum ejus jam fore 
peractum, Johanne adhuc opus faciente, et adventui Domini subserviente. Pe- 
irus martyrio consummatus est aliquot annis ante vastationem Hierosolymorum: 
eam vastationum subsequitur adventus Domini. — cò, tu) Gravis jussus et cle- 
mens. — dzoX000er por, seguere me) Imperativo continetur futurum. tuum hoc 
age; illi superstiti sua relinque. Pariter sermo de Johanne non solum, quid fieri 
velit Dominus, sed quid futurum sit, innuit. 

v. 23. è X6yos, sermo) Vide, quanto firmior sit litera, quam sermo. Sermo 
ctiam apud fratres, citra fraudem, ex errore interpolatus est: manus apostolica 
medetur, hodienum salva. Ipsi traditionum patroni et antiquis et novis pugnant 
libris. — &dX000s, fratres) VII illos, v. 2., et reliquos aetatis illius, aut potius 
eos, qui Johanne scribente vivebant. Alias non opus fuisset, errorem tam sero 
refutare; qui apostolo diu vivente videbatur confirmari. Frafrum appellationem 
didicere ex c. 20, 17. — éxeîvos, ille) Hoc pronomen facit ad amplificandum. — 
oùx &robvricze:, non moritur) Hoc substituunt pro verbis aliis, omisso é&y, É0g, 
sì, donec, antithetoque inter sequelam et mansionem nimis extenso. Agnoveruni 
tamen, adventu ipso Domini sublatum iri omnem mortalitatem. Specimen imbe- 
cillitatis, quae manebat in intellectu discipuloram ante Paracleti adventum: imo 
specimen universac sinisteritatis humanae in accipiendis verbis Christi, apoca- 
Iypticis praesertim, quorum hoc loco strictura est. — xaì où, ef non) Diligen- 
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ter occurrit Jolannes explicationi alienae et erroneae, ne tribueretur Christo 
effatum, quod non esset Christi. nam morfwo Johanne, videri potuisset aliud ei a 
Domino praedictum esse, aliud venisse. In verbis divinis omnes apices praecise 
tenendi sunt: et maxime cavendum, ne quid addatur. Ap. 22, 18. [Leriuscula 
enìim verborum îmmutatione, et quae nullius momenti esse videatur, sensus ge- 
nuinus detorqueri potest. V.g.] Talem curam in referendis Christi verbis adhi- 
buit Johannes ceterique evangelistae. Non totidem iisdemque omnia voculis re- 
tulerunt, sed tamen plane ex Domini sententia, ut perinde possint et debeant ac- 
cipi, ac si totidem et eadem verba essent. 

v. 24. odtos, hic) Itaque illa etiamnum tempestate manedat discipulus, 
mansioque ostendebat, tot annis interjectis, veritatem verborum Domini, et po- 
tentiam uan ejus. — è uxgrvodv) qui testabatur, sermonibus, superstes. 
Respondet 7ò |oddzs, qui scripsit. — vai oidavy, et scimus) Hoc colon ipse po- 
tuit Johannes praescribere ecclesiae, quae non invita id publice legeret, et cum 
fideli assensu agnosceret. Sin ecclesia hoc addidit, non plus derogat auctoritati 
operis, quam versiculus ille, quem epistolae ad Romanos intexuit Tertius: aut 
Csi hoc addere licet) Sleidani Commentariis adjecta de ejus obitu clausula, ab 
ipso fortasse inchoata, et ab amico perfecta. 

v. 25. tori, sunt) Praesens. praesentia erant menti Johannis: nec dubium 
est, quin multa in sermonibus narrare solitus fuerit. — xx. 74M, efiam alia) 
Nullum detrimentum inde patitur res Christiana, quod quaedam, quae apostoli 
scripsere, hodie non extant; nam ne hoc quidem obest, quod multa eorum, 
quae Jesus fecit et dixit, ne perscripta quidem sunt. — xx0” Èv, singulatim) quod 
ad facta, corumque singulas circumstantias attinet. — oiuxi, opinor) Hoc verbo 
mitigatur amplificatio. Singularis numerus ostendìit, Johannem scripsisse hunc 
versum. — toy xocvoy, mundum) Augustissimam habuit Johannes existimatio- 
nem de multitudine miraculorum Christi. — ywof5z, capere) Hoc non de capa- 
citate geometrica, sed morali accipiendum est. /?deles caperent; quibus tamen 
satis scriptum est. c. 20, 31. Mundus sese amplius distineret: huic ergo ipsa 
brevitate moderata consulitur. Ipsi libri tales, qualem Johannes scripsit hunc, 
aequarent bibliothecas multas: (quanto autem minus caperet mundus libros de 
ceteris rebus, quas facit Jesus exaltatus?) et librorum cexemplaria extitissent 
plurima; et critici commentatoresque multo sibi plus negotii datum arbitrati 
essent. Hujus cpiphonematis addendi occasionem Johanni dedisse videtur jam 
tum sedulitas multorum in multiplicandis apographis, et pia fidelium admiratio, 
versu 24. expressa; ut dicat: Mulfo major esset vestra admiralio, sì non modo 
haec, quae scripsi, sed etiam celera nossetis. Non omnia diai. 


ANNOTATIONES AD ACTA APOSTOLORUM. 


Liber hic, quo Lucas Acta Apostolorum, Petri maxime et Pauli refert, 
medius est inter evangelicos et epistolicos, eoque centralis. Continet non solum 
recapitulationem evangelicae historiac, sed etiam continuationem historiae 
Christi, eventum praedictionum ejus, et quodammodo supplementum per ea, 
quae discipulis antehac infirmioribus, per Paracletum largius impertiit. vid. om- 

. nino Joh. 16, 12. s. Continet etiam semina et stamina omnium rerum, quae in 
Epistolis exponuntur. Libri evangelici agunt de capite, Christo: Acta ostendunt, 
easdem res gerì in corpore ejus, quod Spiriiu ejus vegetatur, a mundo vexatur, 
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a Deo defenditur et exaltatur. Summa habetur Eph. 1, 20. 22. Christique disces- 
sus et Paracleti adventus faciunt, ut hic liber majorem cum Epistolis, quam cum 
evangelicis libris habeat similitudinem. Mulfis ignotum plane hunc librum Chry- 
sostomus sua aetate fuisse testatur ineunte prima in eum homilia. Utinam hodie 
tanta ei cura impenderetur, quantam impendi decet. Ostenditur hîc doctrina 
Christiana, ejusque methodus erga Judaeos, Gentes, Fideles; id est, erga con- 
vertendos et conversos. Ejusdem obstacula apud singulos homines, genera ho- 
minum ordinesque et populos. Propagatio Evangelii, et magna illa inter Ju- 
daeos et Gentes revolutio. Victoria Evangelii, pervenientis ex uno conclavi in 
templa, domos, plateas, fora, campos, hospitia, carceres, castra, aulas, currus, 
naves, pagos, urbes, insulas; ad Judaeos, gentes, praetores, duces, milites, eunu- 
chos, captivos, mancipia, foeminas, pueros, nautas; in Areopagum, Romam deni- 
que. Vindicta in hypocritas, malos imitatores, hostes et adversarios. Conservatio 
apostolorum et ecclesiae. Fructus incomparabiles in vita et morte. Nervi cha- 
racteresque quam plurimi et argumenta pro veritate et efficacia religionis Chri- 
stianae. Specimen disciplinae et oeconomia, ipsaque idea ecclesiae Christianae 
et muneris evangelici. 

Partes sunt VII. 


I. PENTECOSTE, cum antecedentibus. Cap. I. II. 
II. Acta in JERUSALEM et in omni Judaea, et in Samaria, inter 
CIRCUMCISOS. Cap. II. — IX. XII, 
II. Acta in CAESAREA, et receptio GENTIUM. Cap. X. XI. 
IV. Cursus PRIMUS inter gentes, Barnabae et Sauli. Cap. XIII. XIV. 
V. Legatio et consilium HIEROSOLYMITANUM, de Judaeorum 
et Gentium EADEM conditione. Cap. XV. 
VI Cursus ALTER Pauli. Cap. XVI. — XIX. 
VII. Cursus TERTIUS, ROMAM usque. Cap. XIX, 21. — XXVIII. 


Distinetius hae partes resolvuntur in Ordine temporum, cap. VI. 


Applicatio omnium partium ad nostra tempora quomodo institui debeat, 
pulcre ostendit Justfus Jonas in Dedicatione Annotationum ad hunc librum Anno 
1524 editarum: Res ipsae, inquit, quae nunc nostro seculo geruntur, clariorem 
reddunt nobis non modo hune librum, sed et reliquam etiam scripturam, cum _ 
plane hoc videamus pati nunc vere pios —. Fiunt miracula non minora quo- 
tidie, quam tunc facta sunt. quis enim tam celerem cursum verbi, quis hanc 
subitam mutationem rerum non miraculum marimum esse ducat? Quis Luthe- 
rum jam nostra aetate Evangeliù praeconem hactenus a tot mundi sapientibus 
et potentibus pugnatum, fremente papa, invito Satana, invitis omnibus inferi 
mortis, tamen superstitem, non Paulo contra XL virorum conjurationem et tot 
callidas insidias hostium servato, jure comparet? — Suaves homines sic pu- 
tant apostolos consuluisse posteritatis otio, et sîc perpessos esse catenam 
Evangelii, ut nunc eo tranquillius monachi et sacerdotes molliter curent cuti- 
culam, quasi vero Satanas nunc sit nullus, aut mundo et carnì nunc cum 
Evangelio convenziat. 


AD CAPUTIL 


v. 1. Mòy, quidem) Apodosin, de libro hoc altero, res ipsa exhibet, par- 
ticulam dî vero absorbens. — X6yov, sermonem) X6y0g, Latinis liber, tantam solet 
habere longitudinem, ut lector cupidus una lectione absolvere possit. Prodest 
igitur, interdum unum librum, v. gr. Evangelium secundum Lucam, simul per- 
legere. Auctoritas libri alteriusutrius redundat in alterum Lucae. Maximus ad- 
huc in oeconomia Christi limes est hoc tempus a resurrectione usque ad ascen- 
sionem: in eo prior Lucae liber desinit, alter incipit, non tam apostolorum, quam 
Spiritus sancti Acta describens, sicut prior liber Acta Jesu Christi habet. — 
mepl ivTW, de omnibus) summatim videlicet. coll. Joh. 21, 25. — Totaro TOLEÌV 
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— Xyo:) coepit facere — usque: id est, fecit ab initio, conf. îincipiens, v. 22. 
Initia et exitus periexuit Lucas, i. e. omnia, considerate. — 7otîv, facere) per 
miracula et acliones sanctas. — did4ozew, docere) per sermones. 

v. 2. ivesmbuusvos, praecipiens) Qui discedunt, solent praecipere, man- 
dare, ut opus est, et quod satis est. Versu 3. generatim exprimit Lucas, quid 
Dominus dixerit apostolis per illos XL dies: sed versu 2. 4. seqq. declarat, quid 
dixerit illo die ascensionis. coll. v. 5. fin. et v. 9. init. Ad eum enim ipsum diem 
perduxerat Lucas Evangelinm suum: et ab co Apostolorum Acta orditur. — 
voi; drosti)os, apostolis) Appellatio conveniens totius libri argumento: disci- 
pulatus jam exibat. — dv, per) Constr. cum praecipiens. Is ipse, qui praeci- 
piebat, Spiritum S. habebat, Luc. 4, 18., et cum mandatis cum dedit apostolis, 
Joh. 20, 22., mox daturus uberrime. Sic ante ascensionem dedit arrlam pente- 
costes. — &4eX&x70) elegerat. Luc. 6, 13. Joh. 6,70. De Juda seorsum agitur 
v. 16. seq. — &veX400n) sursum receptus est. 

v. I. magtoricev éuutòv, stitit se ipsum) Grandis oratio. Suavis regressus: 
assumtus est, stitit, vivum, passionem. — 72Îcîv, passionem) ad mortem usque. 
— aezunplo, argumentis) per visum, auditum, tactum ete. unde certo et liquido 
scirent, et Ipsum esse, et vivere. — di vivepiiv acocasdzovra) per dies XL. non 
perpetuo, sed per intervalla. Contra, decem duntaxat, non quadraginta dies, ab 
ascensione ad pentecosten: fridwwn, mortis. — dr7zvinevos, apparens) per ap- 
paritiones bene longas. Joh. 21, 12. — zo TS BzovWetas;, de regno) Haec 
summa erat, etiam ante passionem, sermonum Christi. 

v. 4. cuvaliliuevos, conventum agens) Hoc non dicitur de omnibus appa- 
ritionibus, v. 3., sed de ultima, caque frequenti et maximi momenti. Lectionem 
ab aliis solicitatam et notionem verbi hujus probat Hesychius, cuvaQliuevos, 
cuviduabzàz, cuvaybizio, cuvacoraicic. — ni yogkecla, ne discederent) Facile reli- 
quissent Jerusalem, ubi crucifixus fuerat Dominus. — iv îrxyyeXxy) Ammo- 
nius: Urtoyvettai Ò Té) rirtcavii das duo) ovri04s* èrayyeMertar dì è do” ÈNYTON 
das diuodoyiczs. Quae verbi Graeci proprietas, ubi de divinis promissionibus 
agitur, exquisite observanda est. — vz0)ozz:, audistis) Dixerat hoc ipsum Luc. 
24, 49. Aique hic parallelismus ad arctissimum nexum pertinet utriusque libri 
Lucae. Stilus ex relativo recitativus, uti c. 23, 22., item post verbum praecipere. 

v. 5. bust, vos) mei. Matth. 3, 414. Hoc late patet. Act. 11, 16. — Lax- 
auiozoh:, baplizabimini) a me. Matth. 1. c. — 0) uerà 702%, non post mul- 
tos) Numerus dierum non definitus exercebat fidem discipulorum. 

v. 6. cuve)Movrss, convenientes) Facilius putabant conjunctim se impetra- 
luros esse responsum. — 70570, Roc) intervallo, post dies non multos veniente. 
— civ Bacweizy, regnum) cujus sedes Hierosolyma, v. 4., at latitudo, maxima, 
v. 8., et indoles divinior, quam interrogantes tum interpretabantur verba Do- 
mini. v. 3. fin. Luc. 22, 16. — #76 isoxd), Israéli) Dativus emphasin habet. 
Apostoli, re praesupposita, quaerebant de fempore: et pariter se habet subse- 
quens responsio. 

V. 7. o)y Oudiv Éotw, non vestrum est) Non dicit, non est vestrum, sed, 
non vestrum est, ut emphasis sit in vestrum. conf. omnino, non vos, alii, Joh. 
4, 38.: et, non tibi, 2 Chron. 26, 18.: et, non vobis et nobis, Ezr.4,3. Repulsa 
comis est, et gravis descriptio Reservatì divini: nec tamen ea ad reprehenden- 
dum, sed ad docendum spectat. Non dicit, non est juris et officii vestri, quae- 
rere: sed ait, Non vesltrum est nosse: non vestrae potestatis hoc esse jussit Pa- 
ter, sed suae potestati reservavit, ut ipse sciat et faciat. conf. Matth. 24, 36. 
Non vestrum est, inquit: unde non licet colligere, ne aliorum quidem posthac 
fore. Revelatio oeconomiae divinae habet suos gradus. 1 Petr. 4, 12. Matth. 
11,11. Ap.4,1.— ypovovs È zascode, intervalla vel tempora) Interrogatio disci- 
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pulorum corrigitur, ct vocabulum generale, yg0vo, intervallo, per alterum ad- 
ditum, y96v0vs © zagods, infervalla vel tempora, magis determinatur, ut alibi 
ostendimus. Generatim observetur hoc loco, longius quiddam esse ypévoy, quam 
zavoòy. c. 7, 17. 20. Justus Jonas: Satis est, vos scire ex Scripturis, futurum, 
ut restituantur omnia; sed quando fulurum sit, hoc DEI est. — odg, quae) 
Tempora DEO reservata indagare, curiositatis est: revelata non curare, animi 
pusilli aut somnolenti. Dan. 9, 2. 1 Petr. 1, 414. Ap. 13, 18. Quae apostolorum 
nondum erat nosse, per Apocalypsin postea sunt significata. Generalius enun- 
ciatum non derogat revelationi speciali subsecutae. Petro quoque hoc loco dici- 
tur, Tuum non est, plane uti Joh. 21, 22. 23., quid ad te? — ò ratto, Pater) 
Matth. 20, 23. 24, 36. — é0e70, posuit) Ergo res ipsa firma est: alias nullum 
ejus rei fempus esset. — èv 77 idix Htovota, in sua potestate) Tempore ulterioris 
revelationis, ct ipsius maxime complementi, etiam ea, quae antehac in Patris 
potestate fuerant sita, noscuntur. 

v. 8. 42, sed) Antitheton inter id, quod discipulorum erat, vel non erat; 
tum inter id, quod illo tempore futurum erat, et inter id, quod in ulteriora re- 
servatum erat. — potvpss, festes) doctrina ct sanguine: non reges mundi; 
quanquam regnum DEI per illud ipsum testimonium propagabitur. — ispovcatit 
— fs, Jerusalem — terrae) Gradatio. vid. v. gr. c. 8, 1. 4. 5. 27. — caua- 
osta, Samaria) Samaritanas urbes antea intrare non debuerant. Sine dubio 
nunc mirum id visum est apostolis. 

v. 9. veoeìn, nubes) ltaque per se non disparuit Dominus. 

v. 10. &vdpss — Asuzi, viri — alba) Conf. Matth. 28, 3. not. Vir, pro 
angelo. c. 10, 30. 3. 22. Luc. 24, 4. not. Sed conf. etiam Luc. 9, 30. not. [Ifa- 
que vel angeli fuerunt vel homines. V. g.] 

v. 11. qyadmMaîor, Galilaei) In apparitionibus, quae singulis obtingunt, 
nomen proprium adhibuere angeli; pro quo adhibetur h. l. nomen patriae, sub 
quo omnes continentur. Ex Galilaea nunquam vel certe raro fuerat propheta; 
at omnes apostoli. — ci, quid) Simile quid, c. 3, 12. — suBrerovtss, intuentes) 
cum mora in coclum, quod nunc aspicere nil attinet, quum Jesus non cernitur. — 
ot”, dv Teorov, sic, quemadmodum) Similis locutio, c. 27, 25. 2 Tim. 3, 8. — 
cievostar, veniet) Ascensio potius Christi, quam adventus ad judicium, in Scrip- 
tura ut redifus describitur. Venire dicitur, non solum, quia antea non venerat 
ad judicandum, sed quia adventus gloriosus multo erit illustrior. Mundus non 
crediderat, Filium DEI venisse: respectu credentium dicitur redire. Joh. 14, 3. 
Tum revelabitur, in die suo. Verbum, venif, jam in prophetia Henochi positum. 
Jud. v. 14. Veniet, modo visibili, in nube, cum tuba, cum comitatu, et codem 
fortasse loco, v. 12. adde Zach. 14, 4., cum annot. Michaélis, et Matth. 24, 27. not. 
Non ii, qui ascendentem viderunt, dicuntur venturum visuri. Inter ascensionem 
et inter adventum gloriosum nullus interponitur eventus, eorum utrique par: 
ideo hi duo conjunguntur. Merito igitur apostoli, ante datam Apocalypsin, diem 
Christi, ut valde propinquum, proposuerunt. Et congruit majestati Christi, ut 
toto inter ascensionem et inter adventum tempore sine intermissione exspectetur. 

v. 12. #Nauéivos, oliveti) ubi agon fuerat. — èyyds, prope) quinque stadiis. — 
cabbirov 6dov, Sabbati iter) quantum Judaco licebat iter facere die Sabbati, 
citra lassitudinem, ad duo millia cubitorum. Colligit hinc Chrysostomus, die 
Sabbati cos reversos esse in urbem: malim statuere, proprium in toto oliveti 
monte ascensionis locum hac ab urbe distantia notari. 

v. 13. brspéoy) Sic LXX 32” reddunt. Joh. Gregorius: desde în Scrip- 
furis erant loca in ea parte domus, quae erat a solo remolissima, a Judaeis 
ad preces privatas separata, versus Salomonis templum spectantia aut locum 
illius: quibus ob consecrationem et convenientem recessum apostoli utebantur 
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more Christiano. Obs. c. 3., ubi copiose 6rsséx describit. — 7î7205, Petrus) 
Consir. cum &vé8ncxy, ascenderunt. De ordine apostolorum vide ad Matth. 10, 2. 
Petro, primo, articulus prae ceteris additur, c. 3, 11. 4, 13. 19. 8, 14., quan- 
quam non semper, c. 3, 4. Per hos paucos et contemtos homines, sine ullis 
praesidiis humanis, Christus mundum ad obedientiam fidei perduxit. 

v. 14. iuoBuuadòv, unanimiter) Haec particula saepe in Actis, conve- 
nienter argumento libri: extra Acta, non nisi semel in N. T. ponitur. Rom. 
15, 6. — 77 wo00svyî z2ì <î deo.) de differentia horum verborum vid. 4 Tim. 
2, d. not. — cèv yuvaitì, cum mulieribus) Luc. 24, 10. 1 Cor. 9, 5. — pasta, 
Maria) cujus ultima h. I. mentio in N. T. Haec et sanctitatis et senectutis nomine 
eximie habita inter sanctos, testimonium praebuit omnium rerum, quae inde ab 
Annunciatione factae fuerant. — &dz)00, fratridus) consobrinis. Hi quoque 
lucrifacti, tametsi initio non crediderant. 

v. 15. dvao7is, easurgens) ut solent verba facturi. Haec oratio Petri ante 
Pentecosten illam habita, tamen non discipulatum, sed apostolatum refert, ex 
Joh. 20, 22. — rì 70 xò7ò, dnsimul) in illo nempe loco. Aliis locis plures pot- 
erant esse discipuli, extra urbem maxime. — @g îxarov sizoo., quasi centum 
viginti) Hujus numeri decima pars erant apostoli. sizocy et atzoor scribi, docet 
Eustathius. — sizzsy — dvdoze, dixit — viri) Parenthesis inter propositionem et 
tractationem, uti Gen. 6, 9. seg. 

v. 16. &vdoss 4dzX00ì, viri fratres) Id beatius, quam viri Athenienses. 
Appellatio honoris et amoris, concilians auditores. — 72v71v, Ranc) in Psalmo 
G9ett109: 

v. 17. 671, quod) Ratio, sub qua Judas hic memoratur, quia habuerat munus. 
v. 20. — zamnobunisvos, annumeratus) Triste est, numerari, non manere. — 
z)Te0y, sortem) Sors dicitur, quicquid alicui citra suam operam obtingit. — 7g 
drazovize, ministerii) Sic frequentissime in hoc et sequentibus libris dicitur mini- 
sterium N. T., sed in V. T. LXX interpretes pro 92 apparere plerumque di- 
cunt Aerrovgyeîv, quod ipsum sonat magnificentius quiddam. Apostoli autem hu- 
militatem expeditam secuti sunt. — 72071s, Aujus) nostri. 

v. 18. èzriczzo, possedit) emit. Judas quidem non solvit argentum, 
Matth. 27, 5., sed tamen aut emere constituerat, conf. 2 Reg. 5, 26., aut initio 
emtionis facto occasionem dedit, ut Sacerdotes eam consummarent. Non credidit 
miser, causam Jesu durabilem fore: et in posterum, si ca labaret, sibi et suis 
(Ps. 109, 9.) domicilium destinarat, quo se reciperent, et de victu prospicere 
voluit. Alli exponunt: èx770z70, pararit, scil. non sibi, sed aliis revera. — 
monvis yevouevos, projectus in faciem) Species mortis, quam Judas sibi consci- 
verat, (Matth. 27, 5. not.) tum satis nota erat. Igitur ca praesupponitur h. 1. et 
adduntur, quae secuta sunt, nempe cadaveris contumeliose projecti situs pronus, 
quum honeste defuncti componantur supini. Illustrari locus potest ex libro ele- 
ganter Graeco 3 Macc. 5, 41. (43.:) ubi Rex Judacis infensissimus comminatur, 
mov VxOv Tuoi roniver zataoti cv: se templum per ignem solo esse aequaturum. 
monvî yevtcda. non significat praecipitem se dare. — è)4xnoe uécos, crepuit 
medius) Hesychius, îXxz3vy, Ebboncev. Et n.005, medius, orationem facit expres- 
siorem. Cohaeret verbum cum 7enviîs, uti Sap. 4, 19., fis: abroad dodivovs 
monvelt. — crAXYYyvA, viscera) Ipse prius deposuerat viscera misericordiae. 
Ps. 109, 16. 

v. 19. pvaordy îyevero, innotuit) illud videlicet, quod v. 18. ineunte me- 
moratur. — i idix dmézzo 2376, ipsorum lingua) Hoc, et interpretamentum 
subsequens, oc est ager sanguinis, Lucas orationi Petri addidit pro Theophilo 
et lectore Hebraica non intelligente. 

v. 20, yevabimo 271.) Ps. 69, 26. LXX, yevabizo i Eraud aùrdiv vontuco- 
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USYn, ui ÈV Tot CLINQUAGW LIT UT tot” Ò za Toziiy. — STA ) id Csa OlAYUA 
e)rsàse, Eustathio. — 23708) Hebr. et LXX, «ù7év. Subsumitur autem de Juda, 
pro instituto praesenti. Justus Jonas: Mico Judae et subrogatione alte- 
rius indicatur Judaeorum abjectio et omnium, qui missum ad se Christum per- 
sequuntur. 1) — uî îo70, ne sit) Id impletum, quum ad sepulturam peregri- 
norum Cessit ager. — xel riv — 578005) Ps. 109, 8. Sic plane LXX. — é75g03, 
alter) Matthias in individuo non designatus est apertius, atque ita sorti sanctae 
mansit locus. 

v. 21. det, oportet) Sic v. 16. — dv) Genitivus pendet ab £Évx, et resu- 
mitur in 700twy, ordine rei et verborum eleganter conveniente. — sima in- 
iravit) in priv atum. conf. Joh. 10, 9. not. — #£720cy, ezirif) in publicum. — 
o “và, super nos) ut Magister. Praepositio congr uit non modo cum intrarit, 
sed etiam cum erivif. 

v. 22. dirò 705 Parzionazo: imavvov, a baptismate Johannis) Ab hoc arti- 
culo historia J. C. apud Marcum habet Inifiwm ipsum. Ceteri Evangelistae paucis 
expediunt antecedentia. — ws, usque) Usque ad diem ascensionis porriguntur 
testimonia XII apostolorum de Domino Jesu cjusque resurrectione. — #75 &vx- 
otiscos v)70), resurrectionis ejus) Qui resurrectionem Christi credit, omnia 
credit, quae praegressa et secuta sunt. De resurrectione Christi plurima Petro 
mentio in Homiliis et Epistola priore. Ut apostolus est testis resurrectionis 
Christi, sic Christianus est, qui eam credit. Illo tempore tantundem virtutis 
opus erat, ut aliquis crederet, rem esse gestam, quam ut crederet, in ea re 
gesta salutem esse. quare qui illud credidere, totam fidem suscepere. Hodie, 
quum rem gestam nemo in ecclesia vocat in dubium, multi in eo subsistunt, ne- 
que tamen certitudine rei gestae ad fidem totam perveniunt. — évx, unum) Nam 
non debebant esse plures, quam XII, neque adeo uterque simul sumendus erat. 

v. 23. d00, duos) Huc pervenire poterant fideles, consilio; non ultra. Ideo 
hic demum sors incipit, qua res gravis divinae decisioni committitur, et imme- 
diata apostoli peragitur vocatio. Hodie quoque in eligendis episcopis sorti locum 
esse posse censet Justus Jonas ad h. L et memorabile cxemplum refert Come- 
nius in Hist. eccl. Slav. $.60. Habet ctiam Db. Riegerus Béohm. Br. Vol. 3. p.36.— 
ds smezìia, qui cognominaltus est) Eo cognomine videri poterat praeferri de- 
bere; nisi postea demum hoc cognomen nactus est, ut agnosceret, quamvis Mat- 
thias electus esset, ipsum tamen sua laude non excidisse. 

wi 24. “odsetu) a "ipse: Apostolus debebat immediate esse vocatus. Jesum 
invocant, Dominum. v. 24. nam hujus erat apostolum eligere. v. 2. c. 9, 17. 
26, 16. Joh. 6, 70. — Win qui corda nosti) Cor debet esse rectum in 
ministro Evangclii. GS, 24. 2 Cor. 4, 12. 1 Thess. 2, 4. Cor facit, ut unus sit 
praeferendus alteri, qui certe aeque bonus erat foris. — 7Z4vY70y, omnium) etiam 
horum duorun. — eta ostende) Id factum, ipsius sortis eventu. Jesus 
post resurrectionem saepe apparuit: nec tum apostolatum Mattlriae detulit; sed 
post ascensionem. 

v. 25. sis 70v 26770v 7dv idrov, in locum suum) in locum plane proprium, 
divisum a ceteris apostolis. [vel ab eorum etiam reliquis, quì pereunt. Vi. g.] 
quaesierat iduoy, proprium quiddam: v. 18. propritm locum, superstitum oculos 
fugientem, in regione mortis nactus est. 

v. 26. oa dederunt) miserunt. — XAT,905 a)rèv, sortes eorum) Jo- 
sephi et Matthiae. [Prudenti consideratione duos ex universa multitudine in 
delectum produrerant: at inter hos binos decidendi non jam alia, nisi sortì- 
fionis via restabat. V. g.] Dum secum habebant apostoli Dominum, non usi 


1) îonuos, desertum] Haec omnium rerum sors est, quas in mundo possident impii. 7.9. 
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sunt sorte: neque post adventum Paracleti ea sunt usi, c. 10, 19. 16, 6. ss. sed 
in uno hoc IRRTZIO tempore, et in uno hoc negotio usi sunt, convenientis- 
sime. — cuyaztebuoiola, annumeratus est) Omnes acquievere in electionis di- 
vinae ostensione. Non dicuntur manus novo apostolo impositae. erat enim pror- 
sus immediate constitutus. 


Ge TLT 


1. Ev 76 courinoooha, dum complebatur) Multa simul convenere 
fa. se implementa praedictionun. — 17 nevinzooriz, pentecostes) Hoc voca- 
bulum non habent LXX int. extat autem Tob. 2, 1.2. Macc. 12, 32. Pentecoste 
Sinaitica in V. T. et Pentecoste Hierosolymitana in N. T. duas habent longe om- 
nium clarissimas et omni atleorum exceptione majores DEI patefactiones, lega- 
lem et evangelicam: Ps. 68, 8. 10. e monte et e coelo: terribilem et benionam. 
— dmayres duobuuzdiv è Eni 70 x)7d, cuncii unanimiter in eodem loco) Conjunctio 
societatis, animorum, loci. quinam fuerint et quid egerint, vid. c. 1, 14.15. Non 
modo erant apostoli, sed etiam ceteri. 

v. 2. dovo, repente) Sic ad Judicium quoque rev elabitur Christus. — 0ss0- 
veve) Aptum verbum. — rvoîk, spiraminis) Pendet ab %y0:, sonus. — oizoy 
domum) Saepe oizos partem domus, ut Latinis oecus, denotat. Domus erat 
templum, Luc. 24, 53., omnibus illo die festo, illa diei parte adeundum: oecus, 
pars templi: pars oecì tofius, 70 vr7sc6ov, c. 1,13. — zzbriuevo:, sedentes) quiete, 
mane. v. 15. 

v.3. x)70î, #lis) Constr. cum apparuerunt, sed ita, ut vis pronominis 
redundet etiam ad dispertitae, dra pr iipevzi. Atque hoc valet disfribufae, sed 
in praesenti, coll. v. 45. Non dicitur, prive, quasi linguae in ore fuerint 
fissue; neque drztcouevzi, divisae, quasi aliud duntaxat aliis eloquium ardens 
fuerit datum. Intermedium verbum adhibetur, Oraueoroevas. — yébocx, lin- 
guae) Sumitur h. 1. metaphorice, ut 3722 passim, el UR pesa Es.0, 24. ul noten- 
tur linguae quasi igneae. Manet tamen magna pars proprietatis, quia de /oquela 
agitur. Erant flammulae vertici singulorum insidentes, non ex ore eorum prod- 
euntes. nam sequitur: sedifgue, videlicet Spiritus sanctus, v. seq. qui super eos 
venit, c. 1, 8. specie illa linguarum. non additur arliculus zi, qui denotaret natu- 
rales oris apostolorum linguas, nunc miraculose affectas. — inbliot 73, seditque) 
scil. è x20{wy, sedens. conf. î44010%y, consederunt, Ap. 20, 4. Ellipsis apta. 
nam non illico, sed paullo post constitit, sessorem hune esse SC So 
EVA EZAGTOV , super unumquemque) Conf, omnino èîrì, super, Joh. 1, 32. 33. [Hoc 
spiritùs et ignîs baptisma fuit. V. g.] 

v. 4. zz, ef) Describuntur interna, cum suo effectu, ut v. 3. externum 
symbolum. — %rzyv7es, cuncti) cuncti illi, de quibus v. 1. 14. 15. c. 1, 14. seq. 
varia aetate, sexu, conditione. infra, v. 17. s. — Totavro, coeperunt) Id antea 
nunquam factum. — )z)e®v, loqgui) sine labore, expedite. — Mwrgxis, linguis) 
Miraculosa varietas non in auribus auditorum erat, sed in ore Joquentium. cap. 
10, 46. 19, 6. Marc. 16, 17. 1 Cor. 12, 410. Haec familia, totius mundi linguis 
DEUM celebrans, erat instar totius mundi, linguis suis DEUM laudaturi. — vallo, 


sicut) 1 Cor. 12, 11. — ié0ido», dabat) ut loquerentur sine labore, ct tamen 
libere. — root zola, profari) cum sobrietate et virtute. v. 14. CARD, 
Justus Jonas: Moses, qui typum gerit legis, impeditae linguae fuit: — Ervange- 


lium vero loquitur lingua ignita et flummante. 

v.d. zx70zo)vres, habitantes) Hi non ad pentecosten duntaxat venerant, 
quanquam verbum hadifandi limitatur versu 9. et 10. [Hierosolymas ideo, ut 
videtur, habitatum concesserant, quod tempus adventantis Messiae impletum 
erat: quare illico adesse, în votis habebant. V. g.] — invdxîni, Judaei) Nam ex 
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gentibus nemo aderat, sed Judaei variarum gentium. — 7dv) Subaudi terrarum. 
Luc. 17, 24. not. 

v. 6. 0wvis, voce) de qua v. 4., nec non v. 2. conf. 5P guvà, Ex. 4, 8. 
Ps. 19, 4. — tò TARI06, multitudo) de qua v. 5. — cuveybbn, confusa est) Varii 
erant homines ct animorum motus. 

v. 7. îtKtoravo, stupebant) v. 12. — alato, Galilaci) adeoque unius 
dialecti. Galilacos esse, norant ex co, quod erant discipuli JESU. 

v. 8. ai mos, et quomodo) Periodus concluditur v. 11. Nam illud: quo- 
modo nos audimus unusquisque lingua nostra, in qua nati sumus, per se ab- 
rupie sonans, coll. v. 6., post longam parenthesin, qua oratio decore suspenditur, 
reassumitur his verbis: audimus eos loquentes etc. Admirationi eximie congruit 
sermo. Conf. quac de tali parenthesi notavimus ad Gregoriî Thaum. Paneg. 
S. 94. Varias et dialectos, v. gr. Ponticam, Asiaticamque Graecam, et linguas, 
referebant apostoli. 

v.9. maobor, Parthi) Non dubium est, quin omnium gentium Judaei, Hie- 
rosolymis quidem habifantes, scierint Hebraice: quare haec linguarum varietas, 
in V. T. inaudita, indicat, Evangelium ad gentes omnes, ipsarum linguis, perven- 
turum esse. Porro series illa, qua populi enumerantur, denotare videtur ordi- 
nem partim Gcographiae, partim conversionis gentium. Primo ponuntur posteri 
Semi, deinde Japheti, nec non Chami; ex Asia, Africa, Europa, iterum ex Asia. 
Parthorum natio, eo tempore imperio pollens, prima ponitur. — oi zatomodvies, 
qui habitamus) vel qui habitabamus. Hoc participio adhibito commodior fit 
appellatio gentium, quae sequuntur. — iovdziav, Judaeam) cujus dialectus diffe- 
rebat a Galilaca. v. 7. Sic etiam indigenis dabatur miraculum. Armeniam legit 
Augustinus: eaque inter Mesopotamiam Cappadociamque jacet. sed vetustam 
sane Armeniorum linguam sub alia quadam gente hic nominata innui, existimare 
licet. — 77v dotav, Asiam) Asiam stricte dictam. Articulus facit epitasin, ut 
notetur regio quam remotissima ad occidentem. 

v. 10. 2iyurtoy, Aegyptum) Haec inprimis regio Judacis abundabat. — 74 
uépn, partes) plures. — xuprivav, Cyrenen) urbem Libyae ad occidentem, adeo- 
que remotioris etiam. — oi imudnodvizs dumuzîio, advenae Romani) Romae nati, 
sed nunc Hierosolymis domum habentes. Hi videntur post ceteros antea enume- 
ratos Hierosolymam venisse. Soli ex Europaeis Romani jam memorantur. 

v. d1. iovdato Te zed roocAutor, el Judaei et proselyti) Multos illis tem- 
poribus proselytos e Romanis corumque libertinis et fuisse et pulsos fuisse, patet 
ex Tacito, 1. 2. Annal. cap. 85. Non tamen ex Romanis solum, sed etiam ex 
ceteris gentibus proselyti, Judaeis oppositi, hoc loco innuuntur. — xgftes, Cre- 
tes) Creta insula insulas in hac enumeratione repraesentat. Multa prophetae 
praedixerant de DX insulis convertendis: harumque plures, occidentem spec- 
tantes, in ipsis Actis occurrunt. — XxXodvrwy, loyuentes) psalmis Davidicis, eo 
tempore usitatis, vel etiam locutione recenti. — 7% peyzAeîa, magnalia) magnas 
virlutes, magna opera. 

v. 12. mavres, omnes) religiosi. v. 5. Conf. v. seq. 

v. 13. AcvdCovtes, irridentes) Mundus incipit a ludibrio : inde progreditur 
ad quaestionem, c.4,7., ad minas, v. 17., ad carceres, cap. 5, 18., ad verdera, 
v. 40., ad caedem, c. 7,58. — evxovs) musto vel dulci vino, praeteriti aut 
praesentis anni, aliove potu valido. — ueucotopévo, repleti) Homines naturales 
solent res supernaturales naturalibus causis imperite et impudenter tribuere. 
conf. c. 26, 24. 

v. 14. otabsis, stans) Omnes gestus, omnia verba Petri, summam sobrie- 
tatem indicani. — dî, autem) occasione utens. Apostoli semper occasionem 
habuere, nunquam dimisere. [Non loco, non temporì certo etc. adstricti erant. 
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Liberrima utebantur, edque tanto efficaciore, proponerdi ratione. V. g.] — 
eroe, sustulit) cum parrhesia. — dreo0éyCaro) Scite ponitur hoc verbum, pro 
cime, dixit : in hoc sermone solennissimo et ardentissimo, ac sobrio tamen. conf. 
Act.26,25.—&vydpss, viri) In hac veteri appellationum simplicitate multo plus inest 
gravitatis, quam hodie, ubi in titulis tot epitheta Nobilitalis, Dignifatis ete. cu- 
inulantur. Habet autem haec oratio tres partes, quarum quaelibet ab hac appel- 
latione incipit. v. 22. 29. sed crescente familiaritate sermonis, v. 29. addit, /ra- 
tres, facto jam interim conversionis initio. — iovdaîor, Judaei) in Judaea nati. 
— a&ravtes, cuncti) Hebraico sermone loquebatur Petrus, quem unum omnes 
intelligebant. — roù7o, Aoc) Tali exordio non uteretur ebrius. Decenter monet 
ct rogat Petrus. 

v. 15. brodauBavere, eristimatis) Non dicit, Aliqui ex vobis illudunt. Cle- 
menter loquitur. — obo, ri) Loquitur in tertia persona, se ipso et ceteris apo- 
stolis non exclusis. ipsum defendebat etiam oratio sua, ceteros cum ipso apo- 
stolos, stazio ipsa: et illi, quos docet, sic dixerant, od7ot, Hi, v. 7. — colma, fer- 
tia) Ebrius fere nescit horam: nec mane facile quisquam inebriatur, ibi praeser- 
tim, ubi domi est. 4 Thess. 5, 7. Erat dies pentecostes festus: et diebus festis 
Judaei abstinebant epulis usque ad meridiem. vid. Petiti var. lect. c. 15. [Tertia 
Judaeis hora fuit, quae nobis nunc nona est ante meridiem. Vi. g.] 

Vv. 16. 4Md, sed) Hi non sunt poti, inquit, sed Spiritu repleti. — toi7o, 
hoc) Sapienter haec dicuntur ante illa, quae v. 22. commemorantur. Mentio ad- 
ventus gloriosissimi ad judicium omnia, quae de Jesu Christo dicuntur, splendi- 
diora reddit et efficaciora. 

v. 17. s. ai fora zr).) Joél 3, 1-5. LXX, vai Èotar nerd Tala al èz- 
JEd — — nol ent Tod d0)0v% piov —iaxi dGovat TEPATA ÈV TG) oVoAvdi, za Érì Tic 
Yà6 ala — mpiv Nsiv — colricetai. — îcyatars, novissimis) Omnes dies N, T. 
sunt dies ultimi: atque hi ultimi jam longe processerunt. — avevuatos, Spirit) 
Suave antitheton: de Spiritu meo, super omnem carnem. — niGsy, omnem) 
Promissio non ad solam Pentecosten illam pertinet. v. 39. Apud Joél dicitur, 
Spirifum meum: per Petrum, de Spiritu meo, respectu Pentecostes illius spe- 
ciatim. — zati, ef) Describuntur homines omnis sexus, aetatis, ordinis. — 7500%- 
TEÙGOVGI, prophetabunt) Prophetia, insigne chari ica pr aecipuum documentum 
DEI in hominibus operantis. — does 25). tisiones etc.) n vigilia et somno. 
Apud juvenes maxime vigent sensus externi, visionibus opportuni: apud senes 
sensus interni, somniis accommodati. Apostoli erant adolescenfes: et convenien- 
ter Petrus adolescentes praeponit, cum Joél senes praeponat. Petro obtigit visio 
c. 10, 47. Paulo item, etiam noctu, c. 16, 9. Non tamen adolescentes a som- 
niis, neque senes a visionibus excluduntur. — ivurviors) Sic cod. plerique, et 
sic Alex. etiam apud Joél. Alii :wrvix. et saepius quidem LXX habent svorviy 
èvormdteola sed hoc loco aeque commode, vel etiam grandiore significatu di- 
citur, evurvions Evurvizobi cova: ). Talis locutio, doxw Givogev. v. 90. — xai ve] 
et sane. — S- 210 UOU, SerTtos meos) Intelliguntur servi secundum carnem, 
diversi a liberis, V. 17., sed lidem servi DEI. 

v. 19. tepara, e Magnas revelationes gratiae comitantur judicia 
in malos. Num. 14, 20. seqq. Jud. v. 5. et horum repraesentatio admonet de illa 
accipienda. [Spiritus sanctì continua est effusio, diversis licet modis fiat. V.g.] 
év T6 obpavdi, in coelo) Dealis.v. 20. — ruga yfic, super terra) De his statim 
hoc versu, per ULAGUON. Talia signa edita sunt ante passionem Christi, quae 
V. 29. memorantir: sed ita describuntur, ut includantur etiam ea, quae facta sunt 





1) Gnomon îtaque, relicta crisi Ed. majoris, marginem Ed. 2. lectioni îvurvio palmam 
decernentem, sequitur. E. B. 
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ipso passionis et resurrectionis tempore, tum in vastatione Hierosolymorum, ma- 
xime vero ea, quae novissimum diem praecedent. Matth. 24, 29. Prophetia a 
temporibus extremis remota summatim et uno conspectu omnia complectitur. 
Sic plane clausula Malachiae (coll. Matth. 14, 13. s. not. 17, 11. s. not.) directe 
spectat adventum Johannis baptistae, eique clausulae incidenter subnectitur 
mentio dieì ferribilis, novissimi. — ciua, sanguinem) caedes et bella. — do, 
ignem) incendia. — dtuid xzrvoî, vaporem fumi) Fumus crassus desinit in va- 
porem subtilem. 

v. 20. 6 Mos, sol) Haec proprie accipienda sunt. Matth. 24, 29. not. — 
ar, sanguinem) colorem sanguineum, subnigrum. conf. Gen. 49, 11. — iv 
inepay Rvgtov, dies Domini) dies judicii extremi, non exclusis ceteris revelatio- 
nibus divinae gloriae, illum praegredientibus. — imu0xvî) NM LXX emwavòs, 
non semel. 

v. 21. 1) irvadfontar, invocaverit) Omnes orationum species hoc verbo 
continentur. Delectatus est Melanchthon inprimis vocabulo invocationis. [Inro- 
catio innuitur talis quae fit in spiritu. V. g.] — c00nosta, salvus fiet) effugiet 
poenas; beatitudinem assequetur. [In ipso etiam fine, qui universae creaturae 
terribilis erit. V. g.] Luc. 21, 36. 

v. 22. incodv qòv valepatoyv, Jesum Nazarenum) quem nostis. Hic ipse 
summam praebet omnium sermonum apostolicorum. c. 3, 13. etc. Hunc sine 


variatione praedicarunt; et semper animas lucrifecerunt. — &rodederypévov, 
demonstratum) evidentissime. — téoxor, prodigiis) quae sunt praeludia eorum, 


de quibus v. 19. 

v. 28. morsuéya, definito) Occupatio, cur Judaeis id permissum in tantum 
Virum fuerit: et praevia consolatio, c. 3, 17. 18. coll. Gen. 45, 5. — BovXf zat 
mpoyvoce, consilio et providentia) Consilium (de quo conf. c. 4, 28.) ponitur 
ante providentiam. Itaque providentia permultum dicit. Subsecuta est cam etiam 
praedictio. c. 3, 18. — E2dotov) deditum. — &vépov, iniquorum) Iniqui, lege ca- 
rentes, Pilatus cum suis gentilibus, per quos Judaei id patrarunt. 

v. 24. X50z;, solrens) Congruit hoc verbum cum vocabulo b°52M quod 
Lat. funes denotat, sed etiam de doloribus parturientis dicitur. — mà ®dîvas, 
dolores) ex quibus nova vita orta. Dolores mortis expertus est Jesus, dum obiit. 
In morte, terticota. adeoque post mortem, dolorum nihil; paulo post, in resur- 
rectione, facia est solutio non dolorum, sed vinculorum, quae dolorem attule- 
rant, dum obiret. — 4dov) Dicuntur ©dives Bavizov et Wdîves 4dov, Psalm. 18, 
(17.) 5. 6. Apud Lucam plerique 9xvz7ov scripserunt, fortasse molliendi ser- 
monis opinione: sed antiqua lectio 4dov magis congruit cum versu 27. 31.9) — 
oz ‘iv duvatàv, non erat possibile) propter praedicta v. 25. et causas in iis com- 
memoratas. Huic respondet oporfef, c. 3, 21. Hinc toties seme! illud, de morte 
Christi. Rom. 6,10.not.— vr” xòroì, ab i220) ab Inferno, quamlibet potenti hoste. 

v. 20. sis aùrtoy, in eum) in Christum. — TIOMWIMUNV — El 4900 — èyvo- 
pros vor xTÀ.) Ps. 16, 8-14. LXX, moomwomunv — eis dònv — èfvoprods por xÀ. 
— qoompwuav, providebam) Hoc ipsum codem Psalmo paulo ante, v. 2., sic ex- 
pressum: Bonifas mea praeter te nulla. — èx detrv pov ot, a dextris meis 
est) ad me tegendum. 

v. 26. 4 YXbo0ck ov, lingua mea) Sic LXX interpretati sunt 25 Heb- 
raeum poéticum. quod quid significet, colligi potest ex Ps. 30, 13. coll. v. 10., 
ubi opposita sunt pulvis et gloria, perinde uti Ps. 7, 6. et ex Ps. 57, 9. ubi glo- 


__t——- 


1) rà, ommis] Omnes hujus generis homines, et soli. V. 9. 


2) Lectionem Davktov praetulerat Ed. maj.; sed &dov, praefert Ed. 2. cum Gnom. et 
Vers. germani. B. 
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ria medium est inter cor el insfrimnenta et ex hoc ipso dicto, ubi g/oria medio 
inter cor et carnem loco ponitur. Denotat igitur ipsum naturae florem, qui vel 
maxime per linguam, vocem, cantum se exserit. nam carni glorîa idem est, 
quod /los gramini sive herdae, 1 Petr. 1, 24. sive decor vultus, Jac. 1, 11. — 
mr dî, insuper vero) etiam, adeo. Epitasis. 

Val lativ Uuyriy ov, qanimam meam) me ipsum, quod ad animam attinet. 
Subsequens sententia spectat corpus. — sis dov) scil. Torov. 4g est quasi se- 
pulcrum animarum. DIN LXX, cis 4dnv 319 cum 5 Lev. 19, 10. Ps. 49, 11, 
Job. 39, 14. Erat in inferno: non est relictus in inferno. — toy Goroy dov, sanc- 
tum tuum) Hebr. Gratiosum tuum. Christus est, in quo Patris beneplacitum 
requiescit. 

v. 28. ajvborads por, notas fecisti mihi) Vid. Hebr. 9, 12. not. — 6dode 
Cos, vias vitae) quibus pervenitur ad vitam, et ambulatur in vita. LXX, 60d0òg, 
Hebr. mo& in singulari. — perà 70) mioc@tov Gov, cum facie tua) quum tecum 
sim. Hebr. 9, 24, 

v. 29. èCov) scil. éero. Neutrum frequens sine verbo: ellipsis hoc loco 
morata. — petà rasénotas, libere) Davidem magni faciebant Judaei; de quo di- 
cendum erat aliquid minus favorabile, quo magis augeretur gloria Christi. Est 
igitur hoc loco 7oodeoaretz, praevia sermonis mitigatio. — rx7ot4oyov, patriar- 
cha) Hoc nomen majoris est dignitatis, quam nomen regis. Id quoque ad 7go- 

coxreiav facit. — 70 uva 20700, sepulerum ejus) idque cum ipso Davidis cor- 
pore corrupto. Molliter loquitur. — èv “uv, infer nos) Israélitarum monu- 
menta, loca, instituta, mores, familiae, adagia, mirifice conveniebant cum Scrip- 
tura V. T. Sic quoque libri N. T. conveniunt cum statu rerum subsecuto. 

v. 30. ooormns, propheta) unde Psalmus XVI est propheticus. — cid0s, 
sciens) per prophetiam Nathanis. Post hanc igitur David cecinitPsalmum 16. — 
orti dpxw vuocsvy, Jurejurando jurasse) Ps. 132, 11. coll. v. 2. — xaorod TRS d0- 
ouos, fructu lumbi) De propagatione loquitur Scriptura cum mirabili et pro- 


prietate et verecundia. Seminis periphrasis. — z20toxi) collocare. — aòT0, 
ejus) Davidis. 
v. 31. mo0id®v, providens) visione prophetica. — XMnee, locutus est) 


Psalmo illo 16. — god youorod, Christi) Petrus sic argumentatur: David non lo- 
cutus est de se ipso, ut res ostendit. Ergo locutus est de Christo, ex moriuis 
resurrecturo. Quomodo autem ex promissione de regno infertur resurrectio ? 
Resp. Quia antea non capessiverat Christus regnum, ct quia regnum futurum 
erat aeternum. Agnovit igitur David indolem regni Messiac. — 4 Luyà 20709) 
Omittit hoc Lafinus. Habet enim: neque derelictus est in inferno: ubi mascu- 
linum, derelictus, ostendit, scienter hoc posuisse interpretem. Congruunt alii 
lestes pervetusti. !) Supplerunt recentiores ex v. 27. 

Vv. 32. TOÙTOv TOv incoîv, Nunc Jesum) v. 23. 96. — dvictacsv, resuscì- 
tavit) ex mortuis. — 05, cujus) nempe DEI, qui id fecit. c. 5, 32. 10, 41. 
1 Cor. 15, 15. 

v. 33. 77 d44 Sic quoque c. 5, 34. Hebraeum 309° LXX solent red- 
dere è det, etiam Ps. 140, 4., ad quem locum Petrus respicit, et tamen dicit 
Ti detti, quod semel habent LXX Jes. 69, 12. Christus dertrà DEI exaltatus est ad 
dextram DEI — oùv, igifur) Confirmata resurrectione Christi, ascensio non pot- 





1) Indeet h. l. margo Ed. 2. cui Gnomon cum Vers. germ. respondet, lectionem brerio- 
rem, in Ed. maj. minoris aestimatam, ad notam B everit. E. B. 
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quod nunc. Subaudiebant rvedua, spirilum. Graece neutrum genus est, Latine 
masculinum. est autem absoluta locutio, Hoc, novitatem doni hujus ineffabilis 
eleganter denotans. vÙv, nunc, a quibusdam omissum, habet Irenaeus. — fdérere 
vai dnovere, videtis et auditis) Habetis rerum testimonia non illudenda. 

v. 34. où Yo darò, non enim David) Dilemma: Propheta loquitur aut de 
se, aut de Messia. conf. c. 8, 34. Non de se, v. 29. ergo de Messia. vid. Matth. 
22, 44. not. — dè, autem) Ergo alter est, isque Messias, qui ascendit. — adds) 
ipse. — x40ov, sede) Haec sessio necessario infert ascensionem. differunt enim, 
ut actus et status; et ipse actus interdum per sessionem denotatur. 

v. 96. dooxXés, certo) Hoc Petrus magna vi proclamavit. conf. c. 4, 10. 
13, 38. yvwotoy, notum. — xaì xdprov 1) xaì yororòv, et Dominum et Christum) 
Allegarat Petrus promissionem de Christo datam Davidi, et Psalmum, quo David 
Dominum eundem dixit. nunc igitur Domini titulum infert cx v. 34. et ex 
Psalmo 140., ac titulum Christi ex v. 30. et ex promissione Davidi data repetit, 
utrumque nervum hac anakephalaeosi conjungens. Particula xxì ef geminata, 
quanquam priore loco a quibusdam neglecta, orationem valde vividam facit. *) 
Deinceps constanter in N. T. Jesus cxaltatus innuitur appellatione Domini, 
v. 47. etc. praeterquam ubi respicitur © Hebraicum, pro sensu locorum V. T. 
explicandum. — aùroy, eum) scil. hunc. Plane demonstrat. — érotnoz, fecit) 
ita quidem, ut JESUS etiam antea fuerit Dominus et Christus. v. 34. — bveîs 
iotavpwexte, vos crucifixistis) Aculeus in fine. 

v. 37. zatevoyncav, compuncti sunt) Gen. 34, 7. 1322" zatevoynoav. — 
zizov, dixerunt) Apostoli non soliti sunt finem dicendi prius facere, quam audi- 
tores, quomodo affecti essent, ostendissent. Si hodie auditores, quid in corde 
sentirent, illico significarent, multo certior et uberior omnium foret aedificatio. — 
tods dotmods, religuos) Agnovere, conjunctam apostolorum esse causam. — *) 
dvdpss «deXool, viri fratres) Non ita dixerant prius. 

v. 38. uetavorcat:) resipiscite, scil. erga DEUM. Sic hoc versu innuitur 
S. Trinitas. [Conf c. 3, 19.] — Barriolizo, daptizetur) Loquitur, ut de re jam 
omnibus nota: nam et Johannes et Christus bapfismum dederant. — érì 76) 0v0- 
pari incod, 4) in nomine Jesu) Vid. not. ad Matt. 28, 19. — duapridv, pecca- 
torwn) illius peccati, quod Christum crucifixistis, (de hoc enim peccato praeci- 
pue angebantur,) et ceterorun omnium. — Ideche, aecipietis) perinde ut nos. 
Nos vobis documento sumus. 

v. 39. vuîv, vobis) Hoc plus notat, quam vestra. Conf. Luc. 2, 10. — 
tot, est) ertat impleta. c. 3, 25. s. 14, 32. — ‘ èrzyyeNa, promissio) doni 
hujus. — 7Za, omnibus) adeo non solis apostolis. — toîs cis paxpav, qui longe 
sunt) LXX, Jes. 57, 19. ciovivav ér° cloriva Toi pazpàv xai Toîs Eydc odor. Apo- 
stoli interdum tetigere mysteria, quorum declaratio plenior postmodum per ip- 
sos erat exitura: et iis tantisper tetigere verbis, quae et sermoni V. T. et prae- 
senti ipsorum, vero, sed nondum pleno sensui, et intentioni divinae per eos ul- 
terius se declaraturae mirabiliter congruerent. Hoc loco Spiritus S. per Petrum 
ea locutus est, de gentibus, cito, magno numero, citra circumcisionem, adscis- 
cendis, coll. Eph. 2, 13. quae Petrus ipse postea cap. 10. non illico percepit; et 
tamen cum Esaja congruebant: et verba etiam haec apta sunt sensui illi, quem 
postea cepit. Omnia Scripturae verba scientissime sunt electa. De re, expende, 


1) al zUotov adtov al yorstov, lectio firmior, per marginem Ed. 2. E. B. 

2) Eamque per repetitionem vocularum zu einem aliquatenus expressit Vers. germ. E. B. 

3) TI zonjowuey, quid faciamus?] Verae conversionis initinm, ad hane quaestionem ubi 
perventum est. V. g. 

4) Pleniorem lectionem, ’Insod yorstod praefert margo Ed. 2. quem sequitur Vers. 
germ. E. B. 
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primum, c. 3, 26. Rom. 2, 10. crm, Rom. 15, 10. Eph. 2, 19. 3, 6. Insimul est 
euphemia, quod non appellantur Gentes. — dc0us dv z7À. quoscunque etc.) LXX, 
os 6 Kibpros rooczizintat. Jodl cap. cit. v. 5. — rpoozzAéontai) vocarerit ad se, 
Haec vis verbi medii. — KJoros) > Dominus. — 6 0zds “iuéiv, Deus noster) 
omnium nostrum. 

v. 40. 7Azfoor, pluribus) Instandum, donec res confecta sit. — disuxprò- 
pro, testificatus est) Hoc pertinet ad antecedentia. — rxoez4Aei, erhortabatur ) 
Hoc ad ea, quae sequuntur. — c00nt:, salvamini) salutariter discedite, sine 
mora. Deducitur hoc e v. 21. et repetitur versu 47. Conjugata nominis JESU. 
Salutis initium est in conversione, non demum in obitu. Eph. 2, 5. — Ts ozo- 
Mds tadens) ista prava, de qua v. 13. Aptum Judaeis epitheton: quorum nonnulli 
perseverabant irridere. : 

v. 41. oi) Id est, qui non in compunctione subsistebant, sed libenfer et re- 
vera obtemperabant. Character Pentecostes N. T. — drodetiuevot) Subjectum, 
non pars praedicati. receperunt sermonem omni acceptione dignum. 1 Tim. 
1, 15. — sharziohncay, baptizati sunt) Subaudi: et acceperunt donum Spiri- 
tus sancti. v. 38. — za, et) et sic. — rooccrtinczy, appositae sunt) Antea 
fuerant duntaxat CXX nomina: et tamen ter mille circiter animae dicuntur ap- 
positae, quia prius tamen fuerat caput et corpus. Sic, apponebat, v. 47. — 
maci Tovryidrai, fer mille circiter) Admiranda eflicacia Evangelli. 

v. 42. rooczsteooivies, perserverantes) omnibus aliis rebus relictis. — 
zowvoviz, in communione) omnium bonorum internorum et externorun, actionum 
et consiliorum. conf. de facultatibus, Rom. 15, 26. — #7 xXkXosr qod doro, frac- 
tione panis) id est, victu frugali, communi inter ipsos. confer tamen v. 46. not. 
Christianismus omnium et singulorum non modo ex cultu sacro, sed etiam ex 
victu quotidiano aestimatur. 

v. 43. 06805, timor) Habebant enim DEUM praesentem. Hic timor prohi- 
buit, ne persecutores, antequam maturum esset, in novos Christianos erumpe- 
rent. — did Tév arrosti), per apostolos) itaque non per omnes alios. 

1) v. 45. xrfuara, possessiones) agros, domos, cap. 5, 1. 8. — drdofe1g, 
substantias) rerum mobilium. — èrizozizov, rendebant) Dicium Domini, Luc. 
12, 33. brevi ante ad discipulos dictum, in omnia tempora conveniens, maxime 
in praesens conveniebat. [Sic postea în vastatione Hierosolymorum non habe- 
bant, quorum jacturam facerent; et omnia interim optime collocata erant. 
Imminentes temporis calamitates non ad parcimoniam, sed ad liberalitatem 
prudentiores permorent. Cohel. 11, 2. Jac. 5,3. V. gd — dieutortov, distri- 
buebant) Differt passivum disdidoro, dividebatur. c. 4, 35. Subinde crescebat 
multitudo. Dividebant ipsi credentes: apostoli: septem diaconi. — 2)7%, ea) 
cuncta communia, etiam ex bonis venditis. — x2967, pro?) non ut in mundi 
societatibus, ubi quisque pro magnitudine sortis collatae, non pro sua indigentia, 
de communi accipit. 

Vv. 46. rooczzoresodvies 27).) Quatuor momenta: persererantes, frangen- 
fes, sumebant, laudantes. cum primo horum quartum, cum secundo tertium pro- 
prie cohaeret. — èv 76 is, in femplo) publice: uti xx7° cîzov, domi, privatim. 
— x)dyvtes, frangentes) Hebr. "20 frangere vel dare frangendum. Significatur 
victus quotidianus, cum quo persaepe conjuncta erat Eucharistiae administratio. 
c. 20, 7. not. 1 Cor. 11, 20. s. nam in his Actis nullam plane mentionem fieri 
S. coenae, quum baptismi tam crebra sit, non est verisimile: fit autem tecte, ut 
tum solebat, 1 Cor. 10, 15. et minus frequenter. Scriptura inter ea, quae satis 


1) v. 44. zivrss, omnes] ex diversissimis licet nationibus oriundi. Ab ista unitate 
quantis quaéso intervallis absumus hodie! V. g. 
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nota sunt, et inter ea, quae occulta esse convenit, medium iter tenet sapientis- 
sime. — Toopds, cibi) Christianismus immunitatem a curis terrenis et simplicita- 
tem amat, abhorretque a varietate artium et professionum. Talem vitam com- 
mendat totus liber Coheleth. — &yaXNidoc:, exsultatione) Fructus fidei et cha- 
racter veritatis. — XoeX0mnti, simplicitate) sine cura futuri et sine invidia, quod 
ad ditiores; sine pudore perverso, quod ad pauperiores attinet. 

v. 47. y40y, grutiam) favorem. Hunc inveniunt, qui DEUM laudant. — 
ò dè xipros, Dominus autem) Jesus. — 70d5) Articulus emphaticus. nullus erat 
dies sine talibus, qui salvi fierent. — 77 îxx)mota) Est haec Chrysostomi, ut vi- 
detur, glossa per Syrum et alios propagata. Non habent antiquiores. 1) [Varie 
appellatur coetus fidelium, donec, constitutionem suam nactus, demum eccle- 
siae nomen habet cap. 5, 11. Not. crit.] 


CAPUT II. 


v. 1. Eri 70 aòrò, una) Hoc initio positum, emphatice significat conjunc- 
tionem Petri et Johannis. Hesychius: èrì Td «dro, 6uod, cis TÒv aùtov TOTOv. — 
rér00<) Alii mérg0s dì scripserunt, èrì tò «ùrò praecedentibus verbis annecten- 
dum putantes. Commodius alii, sed recentiores, dè post îrì 7ò adrò inseruerunt. 
Lectio brevis, absque dì, media est et antiqua. ?) — àv îvdmny, nonam) con- 
suetam, opportunam precibus, sobrietatis nomine, ante coenam. c. 10, 3. [Haec 
tertia nobis hora est a meridie. Eo tempore qui animum colligere soleret pre- 
cibusque vacare, fructum inde haud vulgarem perceplurus esset. Nulla est 
per se temporis differentia. Sed laborem, quum fervet marime, praecidere vel 
interpellare, exiìmiae obedientiae specimen est. Circa meridiem privatim Pe- 
Ipus'orabit, C. PONI 0] 

v. 2. za Ts dvip, et quidam vir) Copiose describitur homo, in quo Pe- 
trus primum edidit miràculum. — é8xot4Ceto) Medium. — 85oav, januam) qua 
multi intrabant. 70m porta, v. 10. dicitur. — nozizy, Speciosam) Hebr. Porta 
Susan, eodem sensu. — toi xiteîv, ul peferet) quamvis mendicos non habere 
debebat populus. 

v.3. foot fienpooivny XxPeèv, rogabat, ut eleemosgnam acciperet) Si- 
millima locutio 1 Macc. 11, 66., #4twoxv 2)7rdv TOI delide Xaetv. Multi XxBetv 
apud Lucam omittunt. 3} 

v. 4. drevicas . .. PASbov, infuens . .. aspice) Magna vis obtutus. 
Mobo; 9: 

v. 6. doybproy xai ypuotov, argentum et aurum) Id exspectabat mendicus. — 
oÙy Urzoye po, non est mihi) Non dubium est, quin etiam iis, qui non erant de 
communitate fidelium, datae fuerint eleemosynae: sed Petrus tum vel nil habe- 
bat secum, in via ad templum, vel non tantum dare poterat, quantum ad paupe- 
rem sublevandum opus esset. Vide abstinentiam apostoli in tanta administra- 
tione. c. 2, 45. coll. c. 4, 35. — incod yorotoî, Jesu Christi) Jesus est Christus. 

V. 7. aùroy, eum) Claudi erat, tantummodo se permittere virtuti in ipsum 
incurrenti. — ai faces xa tà cpuoa) De utroque vocabulo Graeco multum dis- 
putatur. Omnes partes in claudo ambulante corroboratas innuit Lucas. {face 
sunt Pedes, qui praecipuum robur in genibus habent: couo*, abusive dicuntur 


1) Hinc etiam h. l limam subiit crisis Ed. maj., quae omissionem vocum Ti e42Ansta 
non probandam judicaverat. Margo Ed. 2. decisionem lectori reliquit: at Gnomonis hanc eri 
zpuow sequitur Vers. germ. E. B. 

2) Thu dipav ts noosevyîs, horam precum] Preces publicas ab adultis quoque et hono- 
ratioribus hominibus frequentari fas est. V. g. 

3) Omittit etiam Vers. germ. d. Auctoris, utriusque Edit. graecae crisin imitata. E. B. 
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tali, ut apud Callimachum, ovdiv èrì covedv defov dvéema: proprie, malleoli, sive 
infimae partes cruris. Proprie loculus est medicus Lucas. Conf. Psalm. 18, 37. 

v.8. nai repierate, et ambulabat) etsi nunquam didicerat ambulare. Nova 
pars miraculi. — «Mowevos, saliens) Alacritas laudabilis. [in honorem DEI ex- 
serta. V. g.] Jes. 35, 6. 

v. 10. BkuBovs, stuporis) in affectu. — ènoràosws, ecstaseos) in intellectu. 

v. 11. 1) îxbauB8or, ersternati) Id complectitur stuporem et ecstasin. 

v. 12. &rexpivaro, respondit) iterum occasionem nactus. — gi favpdlers, 
quid miramini) Habebant causam admirandi: sed debebant agnoscere Domi- 
num, a quo profectum erat beneficium, non haerere in opere ipso aut in orga- 
nis divinis. — duvàuer È 200585i2) Saepissime jungitur divas zaì stoveia* quare 
S'yr. et Latini nonnulli, pro virtute aut pietate, arripuere, virtute aut pote- 
state, ac porro alii apud /renaeum, quum haec viderentur esse synonyma, ef 
potestate omiseruni. Affinis quoque pictura, s)ct0era, soci, pielas, potestas, 
praesertim in compendio scriptionis Latinae. Haec duo, virfufem, pietatem, 
homines in organis divinis spectare solent. quare Pelfrus a se removet tam phy- 
sicam potentiam, quam meritoriam, totumque adscribit DEO et Christo Do- 
mino. H. de Bukentop lib. II. de Vulgata, p. 283. 

v. 13. 6 0206, Deus) qui promissionem dedit patriarchis et patribus. Deus 
Abrahami et Isaacìi et Jacobi, Deus patrum nostrorum, appellatio frequens in 
Actis, prae ceteris libris N. T. et illi periodo temporum conveniens. — <div 
Tatepwy “iui v, patrum nostrorum) eorundem, Abrahami et Isaaci et Jacobi, 
coll. Ex. 3, 6. 15. s. an eorum, qui vixere v. gr. tempore Mosis et Samuelis 
sive Davidis, v. 22. 24. 25., quibus item promissum? Apud Mosen priore loco 
ponitur appellativum, patfrum; apud Lucam, propria, Abraham et Isaac et 
Jacob. Apud Mosen certe est appositio: est etiam, ut arbitramur, apud Lucam. 
Promissum hoc praestitit DEUS: ergo credendum. — d60x6z, glorificavit) etiam 
ante passionem ejus. Matth. 11, 27. 17,5. Joh. 12, 28. 8, 50. 10, 36. 413, 3. 31. 
17,5. 2 Petr. 4, 17. Luc. 2, 32. Hebr. 3, 3. 5, 5. Alii referunt ad glorifica- 
tionem Jesu Christi per praesens miraculum speciatim, vel ad totam ejus exal- 
tationem, vel ad utrumque conjunctim. Alte incipit oratio versu 13., quare 
ordinem rerum et temporis textusque eundem censemus. — Ùv matdz 4)709, 
Ministrum suum) Vid. Matth. 12, 18. not. [Humano more dixeris, Prémier 
Ministre, propter muneris amplitudinem. V.g.] — dueîs uîv, vos quidem) Hoc 
eo pertinet, ut ad compunctionem et resipiscentiam perducantur. — 7295d0- 
xe, tradidistis) Qui vobis datus erat, hunc vos fradidistis, cum debuissetis 
omni studio gloriam ejus agnoscere, ipsumque amplecti et retinere. — “gvi- 
cxcf=, negastis) Hoc proprio opponitur judicio Pilati, Jesum dimiftere conan- 
tis. — Ato, Pilati) quem coecum fuisse, minus mirum est, quam vos, 
Ostendit hoc loco Petrus, Judaeos repugnasse sententiae DEI et hominum verae 
de Jesu. 

v. 14. bets dì, af vos) Observandac quatuor, sive duae potius bimem= 


bres, partes sermonis: Deus ——, quem vos quidem —. Vos autem — quem 
Deus —. Dicit enim Petrus I Factum DEI, et consequens ex parte Judaeorum, 
Il Factum Judacorum, et consequens ex parte DEL — dv dyiov zai dizatoy, 


Sanctum et Justum) Antonomasia illustris. Unum JESUM dicit. Is Sanctus, 
qua Minister Dei, quem DEUS glorificavit. Etenim 237 et “25 Sanctilas et 
Gloria eandem paene notionem habent. Idem Justus (c. 7,52. 22, 414.) etiam 
Pilati judicio. Praeterea praedicatio Sanctitatis JESU, opponitur opinioni de 





1) xd è Aqbs, ommis populus] eorum, qui ad preces publicas convenerant, vi la 
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virtute apostolorum; Justitiae praedicatio, pietati, v. 12. — novnicaole, ne- 
gastis) Iteratur hoc verbum, alio respectu. Negarunt regnum: v. 13., nega- 
runt sanctitatem et justitiam. v. 14. — “ricashs, petistis) Vel si Pilatus vobis 
Barrabam obtulisset, debuissetis Jesum dimittendum rogare. — &vdpx vovéa, 
virum homicidam) Sequitur magnificum antitheton: aucforem vero vitae. Hic 
erat Christus etiam ante passionem mortis. 

v. 15. où, cujus) Vid. c. 2, 32. not. — pdaorvpes, festes) Testes egerant 
versu 6., collato versu 16. 

v. 16. èrì 77 7ioter, super fide) Fides nominis Jesu dicitur ex eo, quod 
hoc nomen est nomen rustòv, fidele, firmum: et huic fidei respondet mox fides, 
quae per eum est, fides, quae erat in Petro, et esse coeperat in claudo illo. 


Correlata: nomen Christi, et fides sanctorum. — 0ewpetre xaì o0dxte) videtis in 
praesenti, nostis de praeterito. — 70 èvona «dTo), nomen ejus) Nominativus, 


pro pronomine, illud, quod referretur ad nominis. Similis constructio 2 Chron. 
28, 9.: in ira Domini Dei patrum vestrorum super Juda dedit (Dominus) eos 
in manum vestram. 1 Sam. 24, 6. percussit cor Davidis eum (Davidem.) Deut. 
9, 4., ob malitiam gentium illarum, Deus delet illas. Eleganti regressu Petrus 
ab effectu ad causam concludit, et magna cum vi nomen toties nominat. — * di 
aùrod, quae est per eum) Christo ejusque nomini non solum factum, sed etiam 
fidem ipsam Petrus acceptam refert. Per Christum fides nostra ex DEO est et 
in DEUM tendit. 1 Petr. 1, 21. 

v. 17. za voy, et nunc) mn» formula transeundi a praeterito ad prae- 
sens. — dde)00Ì, fratres) Appellatio, comitatis et misericordiae plena. — oiòd2, 
scio) Loquitur Petrus ad cor illorum, benigne. Ideo potius dicit, scio, quam 
scimus. — xd &yvovay, per ignorantiam) c. 13, 27. — doyovies, principes) 
Hi non erant praesentes, sed populus. Praejudicium auctoritatis tollit Petrus, 
Idque rursum benigne. 

v. 18. dì, vero)'In re a nobis male gesta hoc quoque considerandum,,. 
quid boni sub ea re DEUS fecerit. — è roozemi ene, quae praenuntiatit) Hoc 
opponitur ignorantiae Judaeorum. — r&vtov, omnium) Hoc magnam vim ser- 
moni addit. — mx0sîv tv yovotov aùrod) Sic Graeci codices idonei cum Irenaeo 
et Syro. Id est, pati Unctum ipsius. Idque plane congruit cum cap. 4, 26. Alli 
pronomen aùtoî ipsius scripserunt post illud, per 0s omnium prophetarum, uti 
extat Luc. 1, 70. — obrw, sic) hac via. 

v. 19. petavodcate odv nai èmiotpsbate, resipiscite igitur et converti- 
mini) Hîc et cap. 26, 20. poenifentia ponitur ante conversionem: Jer. 31, 19. 
conversio ante poenitentiam. Prius ponitur conversio, quum significatur recep- 
tus liominis a peccato et reditus ad cor suum; post poenifentiam ponitur, quum 
significatur in resipiscente applicatio sui ad DEUM. — cis tò #CodewoArivar, vl 
deleantur) Alluditur ad aquam baptismi. — tas duaprizs, peccata) etiam illud, 
quod in Jesum patrastis. — d7ws dv, uN) sic d7ws dv, Matth. 6, 5. Luc. 2, 35. et 
(pro Hebraco 3*75) Act. 15, 17. Rom. 3, 4. è&v, particula potentialis, sè scil. 
poenitentiam agitis, non totum sermonem conditionalem facit, sed ad auditores 
pro sua parte acuendos pertinet. — ©\00or, venian?) etiam vobis. Nam per 
se tempora illa futura erant, etiamsi auditores illi non auscultassent: (conf. 
Zach. 6, 15., ubi pariter est conditio particularis:) sed respectu auditorum pot- 
erant magis minusve promoveri. Ideo dicuntur xaupot fempora sine articulo. — 
xauoì, fempora) Conf. v. 24. not. — dvapitewe, refrigerationis) Alluditur ad 
auram N. T. plenam gratiae, cedente omni aestu. — aTò moocwzov, a facie) 
Omnis laetitia pura est a facie Domini, quum clementer nos aspicit. Ps. 44, 4. 
Num, 6, 25. 

v, 20. arostetin, mittat) Misit, versu 26. nec tamen jam dicitur, remit- 
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tat, sed iterum, mittat. conf. c. 4, 4. not. — rsozsystsicuevov) Vix uspiam re- 
periunda lectio, TIOLEZTOVYUEVOY. Non praenuntiat hic Petrus Christum, sed 
paratum declarat. Idem verbum cap. 22, 14. 26, 16. Ex. 4, 13. Jos. 3, 12. 
conf. Luc. 2, 31. Paratus est, ut a nobis accipiatur, ut a Deo mittatur. Hesy- 
chius, - TPOXTYEIALALEVOV, meat npivov, ‘irouuzovevov. sic enim legendum, pro 
NTWAGUE VOV. 

v. 24. dv det odpavov pèv dscachai, qui oportet coelum quidem capiat) 
Particula quidem apodosin, cui alias aufem servit, repraesentatam habet in 
mittat, versu 20. Coelo capì, i. e. cohiberi, concludìi, violenta est interpre- 
tatio, quasi coelum Christo majus sit; et inimica celsitudini Christi supra omnes 
coelos. Eph. 4, 10. Non tamen nullo sensu dici potuit: coelum suscipit Chri- 
stum. admittit scil. ut thronus Regem legitimum, quamvis Christus antea fuerit 
exinanitus, nec adhuc a mundo agnitus. Sed multo augustior et Scripturae ser- 
moni convenientior est haec sententia: Christus cpu coelum. ct sic oùgxvov 
commodius etiam caret articulo. Idem est, quod Zx9ev Szovetay, accipere reg- 
num, Luc. 19, 12. et faomevew, regnare, 1 Cor. 15, 25. Neque obstat vis verbi 
Osyopa, quasi coelum debeat esse continens, quo “Christus contineatur. Basi- 
lius Seleuciensis Or. 11. > deyeraa VIVAI 4a nare 10) duasras èienbzcov. nec dis- 
simile illud Or. 14., da. Ò ougavòs GayuveneTaL. Accedant, quos E. Schmidius 
huc contulit. Euripides, odx #95 dv Stovri, ditzola: dlno, non venisti 0p- 
portune, has aedes occupatum: et Demosthenes, oddì Îdiveev ULIV TGV 400 
OGÙV UILOLTTO)LY detusda: divas)” Xv. ne si ipsa quidem oppor tunitas Amphipolin 
vobis traderet, eam occupare possetis. Porro hanc quoque emphasin habet ver- 
bum d:2409x:, ut denotet rem oblatam. Nam Pater Filio dixit: Capesse coelum: 
sede a dertris meis: sede în throno meo, quod est coelum. Denique dicx08x 
accipere habet notionem inchoativam, et tamen in praesenti dicitur dsî, oportef, 
non éder, oportuit, quanquam ascensio non heri aut nudius tertius fuerat facta. 
Loquitur videlicet Petrus de re, quae ad adventum Christi de coelo gloriosum 
collata, erat adhuc quasi praesens, praesertim respectu auditorum jam jam ad 
filem accedentium. — &ygt yg6vwy ITILITIITAGZOE, donec erunt spatia resti- 
tutionis) id est, donec ea implebuntur. Sic dygts viuesiv mevre, ipsos quinque 
dies, c. 20, 6. dypr xx05, ad tempus. c. 13,11. Similes locutiones, Luc. 21, 24. 
Gal. 4, 2. Hebr. 3, 13. Ap. 7,9. 15,8. 17, 17. 20, 3. Complectitur Petrus to- 
tum cursum temporum Miiainier Ascensionem Domini et gloriosum ejus ad- 
ventum, in quibus eminet lauta illa aetas apostolica, v. 24., et respondens ei 
conditio ecclesiae, post apostasiam et calamitates diutinas, ex Judaeis simul et 
Gentibus constifuendae. Justus Jonas: Christus, inquit, est ille Rex, qui nunc 
accepit coelum, regnans interim per evangelium in Spiritu, donec restituantur 
omnia, id est, reliquiae Judaeorum et gentes convertantur. Rom. 11. ‘Azo- 
zario7261g est rerum ex turbis in priorem ordinem restitutio. Dices: Num 
ergo unquam omnia tali fuere in statu, cui restituenda sint? Resp. 4) Fuere, 
quod ad initia certe attinet: conf. Matth. 17, 11. quare apostoli etiam supra, 
cap. 4, 6., hoc verbo usi sunt. 2) Spectatur intentio divina et promissio: ut 
visum recipere dicitur coecus natus, quia Visus est naturale bonum. Expende 
verbum Um aroze0ioriui, Jer. 16, 15. 24, 6. 50, 19. Ez. 16, 55. Omnium 
restitutio facta erit, quum ommes hostes scabellum erunt pedum Christi: 4 Cor. 


15, 25. quod sensim fit nunc, et celeriter aliquando confiet. — rivroy, omnium) 
Universitas coelo Aric ut parti. — ©y) pro &, quae. — SOA locutus 
est) 2N: fatus est. 1) rpoguràv, prophetarum) Mosis, v. 22. et ceterorum, 


v. 24. Huc Ber - Yo, enìm. v. 22. 





1) #@v &ylwv, sanctorum] Omnes prophetae sancti fuerunt: omnes coelum sunt in- 
gressi, Luc. 13, 28. Qui ut malefici repelluntur, prophetae non fuerunt, utut vaticinati 
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v. 22. rooptav xTÀ.) Deut. 18, 15. seqg. LXX, rooomav è Té6v dd 
GOV (Ms ÉUÈ AVATTNGEL GOL Kuptos è 0£0s ov, a)Tod dzovecale zatà mdvta, — xa 
Malioa adrots na dti dv Evisimpar aùréi. xoi d Avbpmros Exeîvog, ds édv ud 
duovan TGV Mbywv aùrod, dea dv Valnan è mpopitns ETÌ 6 bvépati uov, èfò 
indizio è aùrod. — èx tiv ddelogiv duéiv, ex fratribus vestris) Non dicit 
Moses, ex fratribus nostris: nam loquitur DEI nomine. Nec Mosi unquam pro- 
missus est Christus; nam non ex ejus tribu aut posteritate venit. planeque Mo- 
ses et Christus inter se opponuntur. — 5 îuè, fanguam me) Israélitae non 
habuerunt ideam prophetae majoris, quam Mosen, qui singularis plane in V. T. 
propheta fuit. Num. 42, 8. Deut. 34, 10. Huic ergo unus similis Jesus. Moses 
instituit divinitus ecclesiam Israéliticam: Christus instituit divinitus ecclesiam 
suam. Cum Mosis prophetia mox conjunctus erat effectus, eductio ex Aegypto: 
cum Christi prophetia conjunctus est mox effectus, redemtio. Domini vocem 
non potuit sustinere populus; Mosen audire optavit: Christum audire multo est 
optabilius. Moses omnia et sola ea, quae Dominus mandavit, locutus est po- 
pulo, uberrime: Christus, multo magis:  Atque ita respondet Mosi Christus, 
ut etiam major sit, ratione personae divinae, et muneris Evangelici. Hebr. 3, 
2. s. coll. Num. cap. cit. v. 7. Similitudo non officit excellentiae, Matth. 22, 39., 
et particula ©s fanguam pertinet ad comparandum non solum par cum pari, sed 
etiam minus cum majori, Matth. 5, 48., et majus cum minori. Malach. 3, 4. — 
ato), eum) prae me. — dxovccche, audietis) audire debebitis et poteritis. 

v. 23. fora dì, eril autem) mn formula modalis, attentionem excitans. 
— ay tdv, quaecunque) Innuitur, multos hunc Prophetam esse audituros; 
inultos non audituros. — coolperirioetar, erterminabitur) Pro Hebraeo, ego 
requiram ab illo, ponitur solenne illud de 2 excidio. Ut peccati stipendium 
mors est: sic peccati atrocis, mors alrox, id est, excidium. 


v. 24, rdvres, omnes) Eandem in sententiam allegantur prophetae in 
Ap. 10, 7. — dî, vero) Resp. pòv, quidem. v. 22. — &mò cauovii, a Samuel) 
Inter Mosis et Samuelis tempora non fuit multa prophetia, donec Mosi uni firma 
esset constituta auctoritas, ad quem ceteri deinceps forent dijudicandi. Deinde, 
qquum regnum introductum est, prophetia de regno Christi viguit: et per ipsam 
Samuelis matrem prima est Regis ct Messice mentio facta, ac deinde frequen- 
tata. 1 Sam. 2, 10. 35. cte. — té@v) Repete, &rò tov. — xal moozatiAfenav) 
voi etiam. — tadtas, hos) Multa, quum tempus est, simul implentur. 

Vv. 25. Lpeùs, os) qui Xodie vivilis. — TY meopntéiv, prophetarum) qua 
prophetarum, id est, prophetiarum. Sic cohaeret, quod sequitur, ef testamenti: 
uti Dan. 9, 24., Tisio ef propheta. Ad vos, inquit Petrus, pertinent prophetiae 
et testamentum. Obligat auditores. — xa îv TÉ orEouati cov vendo ynbacovtat 
mica ai matpai Tic yi) Gen. 22, 18. LXX, za eVioynbncovtar (al. Evevdoyn- 
Oicovtat) îv TÒ orEpuati Gov mavta tà èbvwn Ts Yfis. A Petro appellantur tatpuat 
familiae, quasi sub involucro illo, de quo ad c. 2, 39. egimus. Conf. de hoc 
loco, Gal. 3, 8. 16. nott. 


v. 26. roétov, primum) Praevium indicium, de vocatione gentium. — 
dvaothous, suscifans) ex semine Abrahami. — aida) v. 13. — edofoùvia, 
benedicentem) Id deducitur ex v. 25. — év té &roctpégew) Activum: în aver- 
tendo. Christus est, qui avertit et nos a malitia, et impietatem a nobis. Rom. 
11, 26. Res non est humanarum virium. — rovnguéiv) malitiis, quibus dene- 
dictio sufflaminatur. IIovngia ct improbitatem et miseriam notat. 


sint, Matth. 7, 22. coll. Joh. 11, 51, Bileam propheta quidem fuit, at non in Israéle, sed 
penes Balakum duntaxat.  V. 9. 
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v. 1. AgQobvtoy, loquentibus) Divinitus res gubernata est, ut prius elo- 
querentur, quod satis esset, in templo; deinde etiam in synedrio, quo ire non 
licuisset, nisi ducti fuissent. — èrsotnoay, supervenerunt) Crux semper comi- 
tatur verum Evangelium. Jonas. — oi icgeîs, sacerdotes ) qui laborabant de 
sacerdotio. — ò otpatn0s ToÙ ispoò, praefectus templi) qui laborabat de repub- 
lica, ut summus praefectus, cui suberant praefecti excubiarum in templo. Luc. 
22,4. — oi caddovzator, Sadducaei) qui laborabant de doctrina sua. 

v.2. dà tÒ dvddozer abrode, quod docerent) Hoc aegre ferebant Sacer- 
dotes, propter suam auctoritatem; praefectus templi, metu rerum novarum. — 
nata yfeMew, annuntiarent) Hoc aegre ferebant Sadducaci, resurrectionem 
negantes. quorum error unico exemplo, Jesu Christi maxime, refutabatur 
penitus. 

“nota thionow, in custodiam) Sic Petrus et Johannes in fide acueban- 
tur. — abptov, crustinum) Crastinus dies hîc dicitur pro postero, per Mimesin. 
[Ea nocte quanta exristimes în animabus grandium apostolorum evenisse! 
V. g.] — forépa, vespera) c. 3, 1. 

v. 4. tè dvdodiv, virorum) cum mulieribus ergo et liberis multo major. 
Huic summae, quasi millium quinque, includi videntur, qui c. 2, 41. memoran- 
tur. Deinde, post alias accessiones, c. 5, 14. 6, 1. 7., factae sunt complures 
myriades. c. 21, 20. 

v.ò. aùtîv, eorum) Judaeorum. — 7oùs &pyovtas xat mpeoButesovs vai 
foauuateis, principes el seniores et scribae) qui conspicui erant imperio, con- 
silio, doctrina. — cis ispovoaQ, in Jerusalem) ex vicinia: nisi cis ponitur 
pro èv. 1) 

v. 6. Tov doyisoca, princeps sacerdotum) Hoc subauditur etiam de Cai- 
pha. — dMétavdpoy, Alerander) Frequens Judacis nomen ex Alexandro M. 

v. 7. eruvbavovto, interrogabant) multis verbis, quasi res ignota esset 
aut obscura. Resp. notum. v. 10. — duvdue, ovéuari, virtute, nomine) Rela- 
tum illis aliquid fuerat ex verbis Petri. c. 3, 6. 12. 16. Et hoc ipsum Petrus 
egregie repetit v. 10. 12. — èéromicate, fecistis) Ambigue loquuntur. non di- 
cunt: sanastis. 

v. 8. mAnobsis, repletus) illo ipso momento. Virtus, quae in illo habita- 
bat, se exseruit. Sic c. 13, 9. Ut praesens quodque tempus poscit, sic DEUS 
organa sua movet. At 7Xvpns, plenus, dicit habitum, Act. 6,3. 5. — &pyovres, 
principes) Initio honorem eis habet. Aliter, quum in oppugnando perseverant, 
v. 19., iterumque c. 5, 29. Conf. c. 7, 2. init. cum v. 51. 

v.9. ci, si) I. e. quum. praesentem jam dvdxorsw quaestionem innuit. — 
dvanovopeta, eraminamur) per quaestionem judicialem. — evepyeota, bene- 
ficio) cum alias dijudicari debeant, qui malum fecerunt. Non additur articulus: 
sed sequitur, % compa, salus, v. 12., ubi articulus epitasin facit. Christus 
cuTnp xal edepyemne, Salvator beneficentissimus. vid. Chrysost. de sacerd. p. 208. 
— év Tim, in quo) Interrogarant proceres: qua virtute, quo nomine, Id Petrus, 
mutato adjectivo, quo determinatius respondeat, assumit; et de potestate ac 
nomine statim etiam respondet, v. 10. — obros, hic) qui adest v. 10. 14. — 
cicwetaL, salvus factus est) Huc ref. cotigia, cofiva, salus, salvari, v. 12., 
ex notatione nominis Jesu. v. 10. [Salus corporis animae salutis quasi typus 
est et speculum. V. g.] 

v. 10. ‘Jvoctày, notum) Hoc Petrus, ut magnus praeco, elata voce dixit. 
Brevi totum dicit. — buîv, vobis) proceribus. I 


1) Et same lectionem èv, post margineîn utriusque Ed. gr., praefert Vers, germ. E. B. 
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v. 41. oùtos, Hic) Severiorem illationem adhibet ad principes, quam c. 3, 
17. ad populum. — ò M0os, Lapis) Articulus remittit ad prophetiam. vid. Matth. 
21, 42. not. — do vpév, a vobdìs) Hoc cum parrhesia additur. — sig REQAANV 
avias, caput anguli) Id exponitur v. seq. Ipsa aedificantium reprobatio Lapi- 
dem comprobat. 

v. 12. èv dd ovdevi, in alio nemine) i. e. plane in Hoc uno salus est. 
In hoc plane figitur illud, in quo. v. 9. — ) cotngta, Salus) promissa, optata, 
qua omnem miseriam effugimus: salus corporis et animae. coll. v. 9. Magna vis 
articuli. — dg, enim) Datum sit oportet atque editum divinitus nomen, in quo 
sit salus. Non est nostrum, salutare nomen designare vel excogitare: non est 
Romae, defunctos canonizare. — ÉTegov, alterum) Id respeciu T0ò TX, alio, 
vim habet èrrtatiziiv. Ammonius: Ère90g pev, èri duoîv: dXX0c dè, ET TAELOVWY. 
conf. 1 Cor. 12, 8. s. 2 Cor. 11, 4. Gal. 1, 6. 7. nott. — Urò T6v ovoavov, sub 
coelo) i. e. in omni terra. c. 2, 5. Terrigenis salute opus erat: et Salvatorem 
oportuit in terra salutem pangere. Matth. 9, 6. — rd Ssdop.évov, dafum) quod 
datum sit, ex coelo. — èv avbowrors, in hominibus) Unus est mediator: alter 
non est in toto genere hominum. 4 Tim. 2, 5. — “&<, nos) nos, omnes. 

v. 13. 0smpodvtes) spectantes. — Taponotav, libertatem) Nomen TAPPNOIA, 
el tafinordlouar verbum, in hoc libro perfrequens, ejus quippe argumento con- 
veniens, characterem exprimit verae religionis. Urbem et orbem hac parrhesia 


vicerunt. — xataMaBopevor, noscentes) nunc, vel etiam antea. — &vbporor, 
homines) Hoc tenuius, quam viri. — &ypauuarto, illiterati) qui aegre legerent 
aut scriberent, vix ultra progressi in literis etiam sacris. — iduòrai, idiotae) 


privati, piscatores videlicet; neque illis adeo artibus praediti, quibus politici et 
eloquentes homines nituntur. Aypappatos est rudis, iduòmng rudior. Vide, quae 
de hoc vocabulo notavimus ad CArysost. de Sacerd. S$. 413. Per hujuscemodì 
homines contemtos coram mundo SEMPER fecit Deus praedicari verbum suum. 
Justus Jonas. — &reyivoszòy te, agnoscebantque) nunc demum. nam paullo ante 
minus curarant. 

v. 14. cùv aùroès, cum eis) Petro et Johanne. — éot&ta, sfanfem) firmo 
talo. — oùdèy ciyov, nil habebant) quamvis vellent. v. 24. Ipsi ajunt, non pos- 
sumus. v. 16. 

v. 16. ti rovicouev; quid faciemus?) Qui sic quaerunt, his paratum est 
responsum: Credite. — ot) Casus sextus. — gavspov, manifestum) scil. est. 
Et hinc pendet dr. Jvaotoy xTi. 

v. 17. Siaveu:n07) Totum pro gangraena habent. Ea enim sic describi- 
tur, 2 Tim. 2, 17. — &xeX7, minis) Nil agitis, proceres. Habent hi homines, 
quo confugiant. v. 29. — roòto, isto) Non dignantur appellare nomen Jesu. 
bario) 

v. 18. obéyyeodar, loqui) sermone familiari. — didkozew, docere) in 
concionibus. 

v. 19. &roxowbevtes, respondentes) aperte et rotunde. Non utuntur arte, 
dum dimissi sint. — év@ruoy To Beod, in conspectu Dei) Multa mundus pro ju- 
stis habet, quae coram DEO non sunt justa: et vice versa. — dxovew) audire, 
pro obedire. Qui non obtemperat, is vel audit invitus. — p&Mov, potivs) Eorum 
antistitum salva demum apud sanctos fortes est auctoritas, qui nil contrarium 
DEO statuunt aut jubent. — xpivate, judicate) Communicatio. Non facile mun- 
dus tanta perversitate suas leges contra DEI causam tuetur, ut naturalis aequi- 
tas etiam in intellectu plane obruatur. 

v. 20. ripe, nos) Jam faciunt, quod vixdum prohibuerant antistites, et 
jus suum defendunt. — où duvdpeta più Mdeîv, non possumus non loqui) Amos 
3,8. [Incredibilem vera cordìs plenitudo vim habet. V. g.] 
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v. 21. roocarzerneduevo.) amplius minati. — mavtes, omnes) Saepe po- 
pulus est sanior, quam qui praesunt. 
v. 22. TAeévoy, plus) Inveterata fuerat claudi nati infirmitas. — è@’ èv) 


super quem. 

v. 23. drmiffernav, renuntiaverunt) Quamvis id nollent proceres, tamen 
non peccarunt apostoli. — oi &pyispets vat oi toscfpiteoo., principes sacerdotum 
et seniores ) Non nominantur Sadducaei, qui partim sub illis continentur, 
c. 5, 17., partim non erant assessores. 

v. 24. Guolupadòv foav puviv, unanimiter sustulerunt vocem) Petrus 
etiam hîc verba videtur praeivisse: sed ceteri quoque voce sunt usi. [Tanto 
magis ea re animorum dervotio infflammata fuit. V. g.] — dtotota) Domine fa- 
miliae fidelium. — cò, fu) Enunciatio, cujus subjectum: Tu DEUS, qui fecistì 
omnia; tum, subaudito es, sequitur praedicatum, qui dixisti. — ò Torioas, qui 
fecisti) Altum hoc exordium in solennioribus adhibitum orationibus. Jer. 32, 17. 
Nehem. 9, 6. Ideo in coelo, ferra, mari fit voluntas DEI; neque in terra debet 
voluntas hominum opponi aut praeponi. frustra conantur homunciones. Creator 
etiam per miracula eos refutat. 

v. 25. ivari — aùtod) Ps. 2, 1. 2. Sic plane LXX. — topdatav) Verbum 
hoc proprie de equis dicitur, ferociter fremere. — xevà) Est hoc instar adver- 
bii. sic LXX, rapazadette xeva. Job. 24, 34. Interrogationi in priore hemisti- 
chio, parallelum est hoc verbum in altero. 

V. 20. oi faomeîs TÙS Yi, reges terrae) Omnia mundi regna Evangelium 
oppugnarunt aliquando. — oi &oyovres, principes) Horum instar, Pilatus; ut 
regum, Herodes. Accurate respondent prophetia et eventus. Deinceps Hero- 
des, non Pilatus, etiam apostolos legitur afflixisse. 

v. 27. cuviy@ncav, convenerunt) Id repetitur ex v. 26. — éT dAnbetxs, 
vere) ut res ipsa demonstrat. — zxîdàd cov, Ministrum tuum) cujus typus Da- 
vid. nam hic codem nomine appellatur v. 25. — òv Èyguoas, quem unaisti) Hic 
est rex unctus Domini. v. 26. Psalm. 2, 2. 6. — “g@òns, Herodes) Hic, cum 
Jesum in potestate sua haberet, tamen non dimisit, sed Pilato remisit, consen- 
tiens in ea, quae erat facturus Luc. 23, 7. ss. 13, 351. — Xxoîs, populis) Plu- 
ralis, repetitus ex Psalmo, poéticus. Unus alterque cod. Xx6<, sed %xoîs respicit 
versum 25. conf. 1 Reg. 22, 28. ac plane Psalmo 2. respondet praesens oratio 
fidelium, ut collatio docet: 


reges, Herodes: 
principes, Pontius Pilatus: 
gentes, gentes: 

populi, populi Israel. 


Agit psalmus ille de regno Christi: quare in hostibus Herodes potius et Pilatus 
memorantur, quam Caiphas pontifex, qui versu 29. includitur. 

v. 28. rovîca., facere) Plura facere, cum vellent, non potuere. Constr. 
cum convenerunt, non cum unzisti. Nam subjectum verbi facere sunt hostes 
congregati, de quibus praedictum erat. conf. c. 2, 23. 3, 18. — doa, quaecun- 
que) non pauciora, sed nec plura. — % yeto cov ai * BovXX cov, manus tua et 
consilium tuum) Notabilis ordo verborum. Manus Dei citius sentitur, quam 
consilium. Potentia innuitur et sapientia. — rpoodpios) praefiniit. 

V. 29. amenàs, comminationes) Plurale. v. 17. 21. — mappnoras, liber- 
tate) quicquid illi minentur. — Ned, loqui) Non petunt, ut sibi liceat non 
loqui, nedum ut alii mittantur; nam certi erant de sua vocatione. 

v. 30. Èv tà, in) în extendendo, id est, dum extendis. Sermonem comi- 
tantur miracula, eique stimulum addunt. c. 14, 3. Marc. 16, 20. — èxrstvew dì, 
extendas) Saepe in V. T. laudatur brachium Domini exfentum. — sig ixow, ad 

: 28% 
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sanationem) v. 22. — lveobxi) Repete èv 76, dum fiunt. Namque non possum 
construere sis yiveoda., non interveniente articulo : itaque cis ixou construitur 
cum éxrTetvetv. Comma debet esse non ante cis, sed post ixow, dun ertendis — 
et dum signa fiunt. Sic planum est. — dvéuatos, nomen) v. 17. 

v. 31. tozAe0bn, motus est) Documentum, omnia per Evangelium com- 
motum iri. c. 16, 26. — imXKobnoxy, repleti sunt) denuo. — ustà mapénotas, 
cum libertate) Parrhesia illico eis collata est, uti v. 29. orarant, eamque prima 
quaque occasione inter se et ad alios exseruerunt. 

Ve Sia vapdlx xo Luyà uia, cor el anima una) in credendis et agen- 
dis. Egregius character. — oùds sic, ne unus quidem) in tanta multitudine. 
Summus gradus concordiae. — éleyy, dicebat) Hoc ipso praesupponitur, pro- 
prietatem possessionis non plane fuisse deletam. — xowd, communia) Sic fere- 
bat directio divina; fidelium numerus magnus ille quidem, sed non tantus, quan- 
tus postea; imminens mutatio status Judaici. Magistratus tum non interpella- 
runt, quo minus ecclesia et singuli Christiani facultates suas, prout ipsis pla- 
ceret, dispensarent. v. 34. s. 6, 1. s. 11, 30. 24, 17. 4 Cor. 16, 1. 

v. 33. &rsdidovy, reddebani) Certi certos faciebant alios. — oi &réorodar, 
apostoli) Horum id proprie erat. nam viderant. Horum eximia fuit mensura. 
c. 5, 12. — yo, gratia) Gratia DEI et favor populi. 

v. 34. ovdè yà0 èvdedg Ts, neque enim quisquam egens) Sic hodie esse 
debebat, etiam sine communione bonorum, quae non nisi summo fidei et amoris 
flori convenit. — 7o)oivtes, rendentes) Praeclare collocarunt opes suas, ante- 
quam urbem Romani vastarent. Ut Israélitae ab Aegyptiis, sic Christiani ab 
Judaeis lucrifecere. i 

v. 35. x2ì ettidovy, el ponebant) uti milites arma submittentes. Significa- 
bant, apostolos, divina gubernante sapientia, arbitrium omne rerum habere. 

1) v. 36. ò iruQnbaic, qui cognominatus est) Novum specimen majestatis 
apostolicae, fidelibus cognomina dare. — vids rapezinozws, filius consolationis) 
Cognomen evangelicum. Etymon explicat de Diew ad h. IL et Hiller. Onom. 
p. 300. — Aevtmtng, Levites) Pro Leviticis, Christiana vigent. Sequuntur etiam 
sacerdotes. c. 6, 7. — zbrpios 76 YÉve) Sic, ovròs TG Yéver, dActavdoeds té 
veve. c. 18, 2. 24. 

v. 37. Lrapyovtos aùtd) aypo, cum esset ei ager) extra terram Israélis, 
in qua Levitis nulla portio fuerat. 


CAPUT V. 

v. d. "Avavias cùv campelon, Ananias cum Sapphira) Gratiosa et pulera 
nomina, mores mali. 

v. 2. èvocolcato, fraudarit) Peccatum Achan et Ananiae in multis simile, 
principio ecclesiae V. et N. T. idemque verbum èvocgioato fraudarit de Achane 
dicitur Jos. 7, 4. Ile tamen in V. T. ore Dei, manu hominum interemtus; hic, 
in N. T. manu divina, ore apostoli. Simile item peccatum Judae et Ananiae. — 
darò Ti tuw.îic, de pretio) Videntur non credidisse hi duo, rem Christianam diu 
mansuram. — cuveduizs, conscia) Gravius peccarunt, cum potuissent se invi- 
cem dehortari. — èvîyxas péoos ri, afferens partem quandam) proinde ac si 
totum esset. Ananias tamen totum attulisse videri voluerat: itaque non multum 
interverterat. 

v. 3. èrivipwrey, implerit) audacia et fraude, te non obsistente. Ipse 
Ananias fortasse non existimavit, Satanam subesse. Plenitudo cordis Satanica, 


1 xa0ét, prout] Non prout plus minusve quivis tradiderat.  V. g. 
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summus malitiae gradus. — Vs059z082! 0°) uf falleres, quantum in te est: quasi 
Spiritus sanctus nesciret fraudem tuam. v. 9. Vesdovz: cum accusativo, Deut. 
33, 29. inde Ps. 66, 3. it. Job. 6, 10.8, 18. aliquanto plus notat, quam cum dativo. — 
TÒ mvedua TÒ Zytov, Spiritum sanctum) qui in nobis est, (conf. 2 Cor. 13, 3.) 
1 Thess. 4, 8. et quo dirigente bona ecclesiae administrantur. 

v. 4. uîvoy, manens) id est, dum mancbat invenditus Lr co, Èueve, 
libi manebat) Libera res fuit communio bonorum. — év 77 07 #i0votz, in fua 
potestate) Propositum merum, si votum absit, non obligat ad faciendum ‘aliquid, 
quod per se bonum est, nec ‘tamen necessarium. conf. Joh. Val. Schmidii diss. 
jur. Lipsiae habita A. 1712 de Proposito in mente retento nihil operante. $. 18. — 
xt 6r., quare) Liberrime peccavit Ananias et cum diuturna proaeresi. — è00v, 
posuisti) Idem peccatum et ab homine eta Safana. — 76 956, DEO) Quae DEO 
te dare professus es, intervertisti. Ratio Spirifus sancti continetur sub ditione 
particulae 4XX%, sed, non sub ditione particulae 00%, 20”. Itaque haec est sen- 
tentia: Ananias mentitus est NEO ef ejus Spiritui, non hominibus et Petro. 
Aude, si potes, Sociniane, ita dicere: Mentitus cst non Spiritui S. et Petro, sed 
DEO. Mendacium Ananiae, ut est mentitus Spiritui S. et ut mentitus est DEO, 
idem prorsus peccatum est, et aeque grave; imo gravius quodammodo, ut est 
mentitus Spiritui S. conf. Marc. 3, 28. Firmissimum argumentum, quo probatur, 
Spiritum S. esse Personam, et Personam Deitatis. 

V.Ò. TETOY, cadens) Terror Ananiae, specimen terroris, quo percellentur 
impii in judicio, Dura exanimationem. — ebub c, AS est) Hoc verbo 
mors misera denotatur. v.10. c. 12, 23. Judic. 4, 24. Vers. LXX. Alex. Quaeres, 
cur tanta poena et tam repentina mors inflicta hoc gratiae N. T. pleno tempore? 
coll. Luc. 9, 55. 56. Resp. I. Discipuli sua voluntate ignem poposcerant in Sa- 
inaritas: nunc Spiritus sanctus Petrum regit. II Jesus, illo exinanitionis statu, 
Samaritanis fuerat ignotus, eisque postea praedicandus: Anauias ct Sapphira 
evidentissime cognorant gloriam Christi et praesentiam Spiritus sancti, et uber- 
rimam habuerant occasionem salutis. IN. Ananias et Sapphira peccarunt atro- 
cissime, liberrime, mutuo consensu, et mensuram peccati subito impleverunt. 
IV. initio illius oeconomiae salutare multis fuit exemplum in eis editum, et timor 
ex illo. V. quod gravitati poenae in corpore accessit, in anima potuit decedere. — 
0600<, fimor) vim refringens exempli pessimi. — 7où; dxovovrzs, qui audierunt) 
non modo super eos, qui viderunt. Sic v. 11. 

v. 6. oi venteso, juniores) Hos docebat rem exsequi. — cuvesatiav) com- 
posuerunf. -—— E9xdzy, sepelierunt) illico. Neque enim mora opus erat. 

v. 7. ddarnua, spatium) Mulier, vas infirmius, longius habuit poenitentiae 
spatium. Pretiosum ttt sioni a Se NESCIATa) Nam si scisset, confessio 
ejus nil magnum fuisset. Neque digna erat, quae sciret; quum Spiritum Domini 
tentassel. 

v. 8. &rexot9n, respondit) mulieri, cujus introitus in coetum sanctorum 
erat instar sermonis. — zie uo, dic mihi) Hortatur cam ad dicendum, quod 
res esset. — si ToconTov, tantine) ‘Hic summam, ut videtur, expressit Petrus. _ 

oi médes, pedes) Id expressius, quam sì diceretur, qui sepeliverunt. 

v. 10. edeov, invenerunt) post reditum. 

v. 11. éxxAnotay, ecclesiam) Prima hic (coll. cap. 2, 47. not.) mentio, atque 
adeo specimen nativum, ecclesiae in N. T. constitutae, per evangelium evocatae, 
ab Judaismo sejunctae, per baptismum Christo insitae, per communitatem omni- 
modam conglutinatae, per Ananiae Sapphiraeque excidium disciplinatae. Interim 
appellavit Lucas discipulos et copiam nominum: omnes credentes: numerum 
virorum: multitudinem credentium. c. 1,15. 2,44. 4,4.32. — nivT4s, omnes) 
Etiam nos fimere debemus. — 7oòs dxovovtas, «udientes) Audierunt sine dubio 
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etiam antistites Judaeorum: neque tamen ea de re litem Petro intenderunt. Ana- 
niae delictum erat jam manifestum: et poena erat aperte miraculosa. 

v. 12. aravres, cuncti) credentes. — otoà, porticu) loco capaci. 

v. 13. T6v Xouréy, religuorum) extra credentes. — xoMdofar, se conjun- 
gere) familiariter. 

v. 14. 7\0n) Pluralis grandis. Jam non initur numerus, uti c. 4, 4. 

v. 15. Gore, ita uN) Hoc pendet a v. 12. initio. — xat& T&S mAatetas, se- 
cundum plateas) Praepositio habet sensum distributivum sine articulo, v. 42. 
non cum articulo, c.8,3. — xAwdiy xai xpaBBdrwv) Lectus sumtuosior: grabatus, 
tenuior. — rétgov, Petro) Qui Jesum abnegarat, nunc eo magis erat conspi- 
cuus in fide. — avra, dorum) Vid. App. Crit. Ed. IL ad h. 1. de additamento : 
et liberabantur ab infirmitate sua. Incisi hujus vis habetur versu 12. et 16.1) 

v. 16. dravtes, omnes) Nullum jam erat ATOTEVYUA, nullus conatus irritus, 
ut ante, Matth. 17, 16. 

v. 17. &vaotàs, exsurgens) Non sibi quiescendum ratus est. — ré6y cad- 
dovxatwov, Sadducaeorum) Ad hos multi se aggregarunt, quo magis oppugna- 
rent resurrectionem Jesu Christi. — CXov, zelo) Impotentia hujus affectus ex 
tota eorum actione elucet. 

v. 19. &yyeXos, angelus) Undique invenietis, has magnas consolationes 
non contigisse, nisi valde afflictis. Justus Jonas. — tds Bbpac, januas) c. 12, 
10. 16, 26. 

v. 20. ropevecde, ite) illico. — ctabévres, stantes) liberrime. — èv T6 iepd, 
în templo) publice, ut antea. — té 246, populo) quum proceres audire nolunt. — 
tdvta, omnia) sine imminutione. — tà driuara Ti Cuts tadene, verba vitae 
hujus) Id est, haec verba vitae. coll. v. 32. Sic apud Hebraeos adjectivum saepe 
convenit posteriori substantivo. conf. c. 13, 26. Verba vitae, Joh. 6, 68., sine 
timore praedicanda, de vita Christi et fidelium. 

v. 21. egovoiav) Verbum LXX virale. 

v. 23. xexAewuévov, clausum) Angelus iterum clauserat. v. 19. 

v. 24. dintépovy, haesitabant) Mundus, Dei servos exagitans, innumerabili- 
bus sese haesitationibus implicat, et culpam in illos confert. c. 12, 18.16, 20. 17,6. 

v. 25. Éotòtes, stantes) Antitheton: posuistis. 

v. 26. où petà Piac) non cum vi: qua alias non abstinuissent. Saepe im- 
portunitas multitudinis, per se non bona, conducit bonae causae. Luc. 20, 6. 

v. 27. trmp@moev, interrogavit) expostulans. 

v. 28. TapayfeMa, praecipiendo) Pudet dicere: minando. coll. c. 4, 17. 
nam non poterant punire. — rapnyyenapey, praecepimus) Vide crassam callidi- 
tatem hostium Evangelii. Edicta, leges et interdicta, quae a testibus veritatis 
DEO obsequentibus non possunt non infringi, pro lubitu et faciunt et extorquent 
et fingunt, ut insontes quasi sontes plectantur. O iniquitas! — toùtwò — Tovtov, 
îsto — istius) Fugit appellare Jesum. Petrus appellat et celebrat. v. 30. 31. — 
tv iepovoaXp, Jerusalem) in qua nos, inquiunt, excubamus. — fodvAeobe, vullis) 
Verbum invidiosum. Non id volebant apostoli, sed ex vero docebant, Jesum ab 
Judaeis nefarie fuisse interemtum, ac simul viam ostendebant, qua virtutem san- 
guinis Jesu ad gratiam et salutem experirentur. — èreyeyeòv) Sic Jud. 9, 24. 
Emaaeiv tiv adiiav — xal tò cina aùrdiv imubetva eri aButdey. — ép° udc, 
super nos) Ipsi, paulo ante, sanguinem Justi in se receperant, verbis, Matth. 27, 
25. et re ipsa, mox v. 30. [Hic adversariorum mos est. Opportunitatem nacti 
feroces, insanos atque truculentos se exhibent: tum, victoria ad partes oppo- 
sitas vergente, nolunt vel facto vel consilio tantopere peccasse. V. g.] 


1) neoik, circumcirca] Longius identidem latiusque res progreditur. V. g. 
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Vv. 29. retoos, Pelrus) Quamvis Petrus jam praeter ceteros senserat odium 
mundi, tamen loquendi et agendi partes a se non amolitur. Idem non jam utitur 
titulo, uti cap. 4, 8. quin haec est quasi continuatio sermonis, cum incremento 
severitatis. — ®:6, Deo) qui per angelum jussit loqui. v. 20. — &vie@rots, ho- 
minibus) qui tacere jubetis. 

v. 30. tév martovy, patrum) Cap.3,13. — Ayepev, suscilavit) ex semine 
Davidis. c. 13, 23. 3, 22. Hanc enim suscitationem spectabant promissiones pa- 
tribus datae. Idem verbum, Luc.4, 69. — dieyeipiono)e) Antea dixerat, aveete, 
dmentelvare, totavpooxre, nunc severiore phrasi utitur. — érì 5X0v, in ligno) 
In ligno, initium peccati: in ligno, expiatio. 

v. 31. doynfov xaì cwtîoa, Principem et Salvatorem) Auctorem salutis, 
Hebr. 2, 10. Id est, exaltavit illum, ut sit princeps et Salvator. c. 2, 36. — 
Uece, ecaltavit) Exaltatio resurrectionem ex mortuis praesupponit, vel etiam 
includit. Phil. 2, 9. — Soùvar, ad dandum) Poenitentia est donum laetum, non 
triste negotium. c. 11, 18. 2 Tim. 2, 25. — petàvorav, poenitentiam) qua Jesus 
accipitur, ut princeps. — &qecw, remissionem) qua accipitur, ut Salvator. — 
duaotiv, peccatorum) etiam illius peccati, quod in Jesum admisistis. v. 28. 

v. 32. xai, et) et inde. — dè, vero) Haec particula amplificat. Spiritus 
sancti testimonium majus est, quam apostolorum. — 0îs rebasyodaw, odedienti- 
bus) Deus, inquit Petrus, dedit nobis Spiritum sanctum: is ad testandum nos 
impellit et nos obsequimur. v. 29. Notanda, coll. v. 36. 37. 40. ubi s{9509x, 
extat, utriusque verbi ex Ammonio differentia: retbzobar pv TÒ Éxovotws cuf- 
naratibecia: meapyetv dì, Td xedevovri Terodiva. Conf. Act. 27, 11. 24. 

v. 93. dietolovto] findebantur cordibus. c. 7,04. Sic findor Latini dicunt. — 
eBovAevovto) consultabant. 

v. 34. dvaotàs, surgens) ut plura dicturus. — iv 76 cuvsdpio, in concilio) 
Undique potest DEUS excitare defensores. — oapozîos, Pharisaeus) Resurrec- 
tionem mortuorum credens, a Sadducaeis negatam. — tiusos, in prefio habitus) 
magnae existimationis. — Tavtì té X46), omni populo) quamvis proceres, Sad- 
ducaeiv.17., eum non tanti aestimarent. — to, foras) Sic leniebatur procerun 
iracundia. — Bpayò ti, paululum) Moratus sermo. i 

v. 36. po, ante) Pulcrum est, exemplis consilia munire. Ea Gamaliel pru- 
denter praemittit, deinde consequens addit. — éxvtov, se) Character falsae doc- 
trinae. c. 8, 9. — sig ovdèv, ad nihilum) non solum consilia eorum, sed ipsi ad 
nihilum venerunt. Quot miseri homines a falsis ducibus in perniciem per- 
ducti sunt! 

v. 37. vera, post) Alius ergo Theudas fuerit oportet, quem Josephus huic 
Judae postponit. — taîs »ipépais, diebus) tempore tum noto et novis rebus op- 
portuno. 

v. 38. Aeyo bpîv, dico vobis) Haec formula hoc loco blandum quiddam 
habet potius, quam severum. — è&cxte, sinile) ut agant, quod agunt. Causae 
aperte bonae, assentiendum; aperte malae, resistendum. Sed in re subita, nova 
ac dubia, et ad adversarios incensos, eximie salutare est Gamalielis consilium. — 
î, aut) Significat, opus potius, quam consilium esse appellandum. Certe apo- 
stoli non suo, sed divino consilio agebant omnia. — xxtaAv0ricetar, dissolvetur) 
solvi poterit et solvetur, vel per vos, vel per alios, vel per se. 

v. 38. 39. s&v <>, si got, si sit, sì est) Illud mere conditionaliter; hoc, 
illi quippe oppositum hoc loco, categorice sonat. Ideo etiam in secunda, non in 
prima plurali hoc alterum eloquitur Gamaliel. 

v. 39. ui more xa, ne quando etiam) Moratus particularum usus. Efiam 
significat, praeter conatum irritum, reos illos etiam improbitatis fore. Hoc inci- 
sum pendet a sensu incisi proximi: non potestis, neque adeo debetis, dissolvere. — 
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0cousyor) Hoc verbum Symmachus non semel pro Hebr. B*N5* posuit. Conjugata, 
050%, Acoudyor. [Magnus talium est numerus. V. g.] — evpebtite, inveniamini) 
in exitu. 

v. 40. éretonoav) assenserunt, hactenus, utne occiderentapostolos. neque 
enim mentemsaniorem induebant assessores. — dsipavtes, verberantes) Id adhuc 
non fecerant Judaei, deinde majora inflicturi. Etiam mundus per gradus proce- 
dit, vel odio crescente, vel per speciem aequitatis. 

v. 41. yaipovres, gaudentes) Character veritatis, gaudium in afflictionibus, 
verum, profundum, purum. — ùrèp Toò dvopatos, pro nomine) sc. hoc. Nonnulli 
addidere, toù incoù, toù zupiov incoi, Toù ypretod. Locutio absoluta, uti 3 Joh. 
v. 7. Lev. 24, 11. NomenJesu expresserat Lucas versu praecedente. Eo refer- 
tur hic versus cum eleganti ellipsi pronominis. — ramtntuninoav aruacbfivat, 
digni habitì sunt contumeliam pati) Eximium oxymoron. sic, donatum est, ut 
patiamini, Phil. 1, 29. conf, 1 Petr. 2, 19. [Contumelia coram hominibus, dig- 
natio coram DEO. V. g.] 

v. 42. oùx Etabovto, non desinebant) quicquid prohiberet mundus. — ròv) 
Nunciabant, Jesum esse Christum. 


COA*PLUIA 


v. 1. IMnbuyovrowv) scil. éxutobs. In multitudine facilis est causa murmuris. 
— Tv fMnvotéy, Helienistarum) Erant Judaei extra Palaestinam nati; quibus 
v. gr. Graeca erat vernacula praeter Hebraeam linguam: ut hodie quoque multi 
sunt Judaei Lusitani, Germani etc. — mxpebempodvro, praeteribantur) sine male- 
volentia. Non sufficiebant apostoli ad omnia. — ai ya, viduae) quarum etiam 
in sancta societate facilior oblivio, viris rem suam magis urgere valentibus. 

v. 2. ‘udc, nos) apostolos. — xatadetbavtas, relinguentes) Non poterant 
utrumque simul curare: quare id, quod nobilius est, tuentur.  Periculosum est, 
relinquere ea, quae praecipue demandata sunt. Id saepe imprudentibus accidit. 
Longe hoc seposueruntepiscopi, rebus mundanis ita impliciti, ut spiritualia, extra 
solennem pompam, fere absorbeat principatus. — dtazovetv toamélare, ministrare 
inensis) Locutio indignitatem aliquam exprimit. Antitheton, ministerium verbi. 
v. 4. Diaconorum in ecclesia primitiva quae partes fuerint, copiose disquiritur: 
sed res possit paucis comprehendi. Apostolorum, evangelistarum, episcoporum, 
praccipuum munus fuit, praedicare verbum DEI: secundarium, curam quasi pa- 
ternam (Cetenim ecclesia initio instar familiae erat) gerere victùs, pauperum 
praesertim, peregrimorum, viduarum, etc. Diaconiì autem, utriusque sexus, con- 
stituti sunt proprie pro eadem cura victùs: et in eam partem permullum operae 
impendere necessum habuerunt in ecclesia Hierosolymitana; ceteris in locis, vel 
plus vel minus: quod reliquum erat operae, praedicationi verbi impenderunt. 

v. 3. paprupovuevovs, festimonio praeditos) contra quos nulla militaret 
iniquitatis suspicio, quamvis nullo opus esset jurejurando, satisdatione, syngrapha 
etc. conf. 2 Reg. 12, 15. 22, 7. Post Ananiam in re sua tam severe punitum 
nemo tam celeriter in re aliena fidem falleret. — értà, septem) Hi non initio, 
sed post apostolos et per apostolos constituti sunt. In ecclesiae regimine multa 
DEUS reliquit temporibus: sed nil sine Deo ecclesia debet constituere. Quinque 
circiter millia virorum fuerant c. 4,4. nunc cum accessionibus interea factis nu- 
merus is erat effectus, ut singula facile millia singuli diaconi curarent. — 7\- 
perc, plenos) Res est non levis, bona ecclesiae dispensare. etiam in quaestore et 
diacono, qua tali, debent esse dona administrantia et sanctificantia. [.Scil. non pro 
rapina aestimanda sunt bona ecclesiastica, sed spirituali modo atque tali ad- - 
ministranda, quali septem isti, vel ipsì etiam apostoli, siquidem superstites 
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essent, uterentur. Ipse DEUS aliquando rationemreposcet. V.g.) — xaraori- 
cot.ev) Indicativus, uti 1 Cor. 6, 5. Eph. 6, 16. Phil. 2, 20. 

v. 4. #7 mooccuyi na T7 dixzoviz toÙ A6yov, orationi et ministerio verbi) 
Potiores sunt preces ministerio sermonis. — rooozepgrepricovev, incumbemus) 
unice vacabimus. Hae partes sunt nobilissimae, quas nemo episcopus alteri, 
quasi ipse majoribus rebus intentus, delegare potest. 

v. 5. ravròs, omni) Pulcher consensus, cum obsequio. — otipavov, Sfe- 
phanum) Ex nominibus Gracecis ad alias causas (ex. gr. ne Hebraei praevalerent 
Hellenistis in distributione victàs) additis recte colligitur, hos VII fuisse partim 
Hebraeos, partim Hellenistas. Multi Judaei habuere nomina Graeca. — 7X9%, 
plenum) Hic excelluit: ceteri non excluduntur. v. 3. -- 7197205, fide) non modo 
fidelitate, sed fide spirituali. — masusvàv, Parmenan) Parmenionem. Sic expri- 
mit Chronicon Alexandrinum. — 7g007Av7oy, proselytum) Ad proselytum con- 
fugere poterant proselyti. Proselyti spectati etiam possunt adhiberi muneribus. 

v. 6. roocentauevot, orantes) apostoli. Aliud subjectum verbi prioris, s/a- 
tuerunt, aliud posterioris. c. 8, 17. 

v. 7. nBZave, crescebat) servata concordia et assiduitate in verbo DEI. — 
òyXos, multitudo) Dicitur dyXog etiam numerus non maximus c. 1, 15. Luc. 5, 29. 
6, 17. Joh. 12, 17. quare nil improbabile hoc loco dicitur. De sacerdotibus 
minus spei esse potuisset: nunc horum exemplo alii eo plures moventur. Reli- 
quus populus proximo commate innuitur. 1) 

v. 8. oti0avos dì, Stephanus autem) Stephanus rerum externarum causa 
constitutus, tamen etiam spiritualia exsequitur. In ecclesia bona, omnia tendunt 
ad sublimius: in morbida, vergunt ad deterius. 

Lo 7 AT GUVAYOYÀS — asia, e sygnagoga — Asia) Descriptio hacc 
tota unius ejusdemque synagogae, quae erat Hierosolymis, florentissima, omnium 
oculos in se convertens, constans ex nationibus externis, Europaeis, Africanis, 
Asiaticis. v. gr. a Cilicia habebat Saulum. Unde porro valde verisimile fit, Ga- 
malielem illum legis doctorem, quippe Sauli praeceptorem, huic ipsi synagogae 
ac seminario pracfuisse, eoque vel inscio vel invito hunc tumultum esse excita- 
tum. — \:8sorivoy, Libertinorum) Vocabulum Romanum. nam multi Judaei Romac 
erant: c. 18, 2. 28, 17. et qui eorum bellis superioribus capti Romamque per- 
ducti fuerant, horum multi, lbertate facile recuperata, (nam Romani non delec- 
tabantur Judaeis) Hierosolymam redierant, et fortasse multos proselytos, ejusdem 
conditionis, id est, liberfinos, secum adduxerant. vid. Reineccii Annot. h. |. 
Itaque pro Romanis Libertini appellantur. adde not. ad cap. 2, 10. — 7év dò) 
Construe, îx TÈ: CUVAYOTg Tv dò vidvatas. 

v. 10. 77. coot4, sapientiae) Validissimum, sapientia. — ol 76 avesuari, 
et Sptritui) Epitheton, saneto, non additur, uti v. 3. 5. additur. Adversarii sen- 
tiebant, Spiritum esse in Stephano; Spiritum sanctum in eo esse, non sciebant. 

v. 11. t67s, tunc) Confugium succumbentium. — sis, in) Calumniatores 
primum loquuntur hîc indefinite; tum definite, v.13. s. — ov) ipsum. Articulus 
înitaciv significat. 

v. 12. cuvezivacavy, commoverunt) Kiyeîchar moveri inprimis dicitur, quod 
non movetur ratione. c.21,30. — ov Xxòy, populum) qui valebat multitudine. — 


ToÙs Tpecputésons, seniores) qui valebant auctoritate. — 7ods Yoauuateis, scribus) 
qui valebant doctrina. 
v. 13. où rasera:, non desinit) Invidiam facere conantur. — fruara 





1) Orajzovov 7 niote:, obediebant fidei) Fides h. 1. testimonium evangelii denotat, fide 
dignissimum: quare aliis locis dicitur, erangelio obedire, Rom. 10, 16. 2 Thess. 1, 8., atque 
inde, obedientia fidei, Rom. 1, 5. 16, 26. Exhibet nobis DEUS testimonimm suum: quod qui 
recipit ut verum, is submisse aures praebet, adeoque praestat obedientiam. V. g. 
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XxXéy, verba loqui) Eadem phrasis, Luc. 12, 10. — 70d vépov, legem) v. 14. fin. 
conf. c, 21, 28. 

v. 14. yàp, enim) Vide consequentiam ex verbis optimis inique tractam 
v. 13. — oùtos, Ric) Demonstrativum, uti Deut. 9, 3., sed ab adversariis Ste- 
phani adhibitum ex acerbitate, contemtim. coll. Luc, 15, 30. not. — xaraQvozi, 
destruet) Quaelibet calumnia arripit aliquid ex vero. Stephanus, jam enim ma- 
turum erat, innuerat aliquid de iis, quae eventura erant. Et videtur de abroga- 
tione rituum paene plus vidisse, quam Petrus ante responsum Spiritàs, c. 10,49. 
coll. antecedd. 

v. 15. Wosì TpOcwTOY dyffXov, tanquam faciem angeli) Gloria fidelium 
abscondita saepe etiam ex corpore elucet, praesertim ex cruce alta, et in coelo. 
Etiam Mosis facies splenduit. Scriptura cum aliquid eximie laudat, divinum ap- 
pellat c. 7, 20., vel certe angelicum: et angelis splendor adscribitur, et angeli 
sine dubio aderant Stephano. 


CAPUT VII. 


v. 1. "O dpyiepede, princeps sacerdotum) tanquam praeses. — si, num) 
Interrogatio servit convenientiae apologiae Stephani ad crimina adversariorum. 
doa ergo habet speciem aequitatis et admirationis. Summa est haec: Ego agnosco 
DEI gloriam, patribus revelatam, v. 2., Mosis vocationem, v. 34. s., Legis maje- 
statem, v. 8. 38. 44., templi et loci hujus sanctitatem, v. 7. fin. 45. 47. Et qui- 
dem templo antiquior est lex; lege, promissio. DEUS quippe se Abrahamo ei 
Isaaco et Jacobo eorumque filiis et dedit gratuito DEUM et praestitit: v. 2. s. 
9. s. 17. s. 32. 34. 45., atque hi fidem et obedientiam DEO praestitere, v. 4. 
20. s. 23., praesertim in tuenda lege, v. 8., et terra. v. 16. Interim DEUS ne- 
que initio, neque semper postea, praesentiam suam huic uni loco alligavit; nam 
etiam ante templum et extra terram hanc se cognoscendum et colendum prae- 
buit: v. 2. 9. 33. 44. neque patres eorumque posteros plane huic loco affixos 
fuisse, peregrinationes eorum ostendunt, v. 4. s. 14. 29. 44., et exilium. v. 43. fin. 
Vos autem semper mali fuistis, v. 9., Mosì repugnastis, v. 25. s. 39. s., ferram 
aversati estis, v. 39., DEUM reliquistis, v. 40. s., templum superstitiose coluistis, 
v. 48., DEO ejusque Spiritui obstitistis, v. 51., prophetas ipsumque Messiam 
interfecistis, v. 52., legem non servastis, v. 53. Ergo DEUS non tenetur vobis, 
nedum vobis solis. Solent in Scriptura superiores historiae, re ab initiis repe- 
lita, commemorari; sed ita, ut pro ratione instituti alia percurrantur, alia prae- 
termittantur. vid. cap. 13, 17. s. Deut. 33, 2. s. Ps. 106, 7. s. Ez. 20, 5.s. Hab. 
3, 5. s. Hebr. 14, 3. s. ubi de fide, ut hoc loco de infidelitate agitur. Oppor- 
tunissimamque hoc solenni tempore ac loco Stephanus, cum apostoli testimonium 
de Jesu Christo potius gererent, rerum veterum instituit anakephalaeosin: quae 
etiam specimen praebet Hisforiam ecclesiasticam sapienter enucleandi. Quare 
nullo modo assentiri Erasmo aliisque debemus, quibus multa in hac oratione 
non ita multum pertinere videntur ad id, quod instituerit Stephanus. Sane 
dignissimum plenitudine spiritus, fidei et virtutis est hoc testimonium: et quan- 
quam non ponit enunciationes enunciationibus adversariorum directe contradi- 
centes; tamen ad omnia nervose respondet. Neque dubitari potest, quin Ste- 
phanus, expeditis praeteritis ac praesentibus, illaturus aliquid fuerit de futuris, 
destructione templi, abrogatione legis ceremonialis, ac poena populi, coll. 
v. 45. fin. plura autem de Jesu Nazareno vero Messia; coll. v. 37. nisi ejus 
oratio clamoribus obstrepentium Judaeorum (ut idem Erasmus commode mo- 
net) inferrupta fuisset. Unica est haec oratio copiosa hujus libri a teste Christi, 
qui non esset apostolus, habita; documentum Spiritàs pretiosum. 
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v. 2. &deXpol val martpes, fratres et patres) pro diversa aetate. Stepha- 
nus, juvenis. — ò 020 TÀ d0tng, DEUS gloriae) Summa laudis divinae. Gloria, 
divinitas conspicua. Magnifica appellatio innuit, DEO Abrahamum et se totum, 
et posteritatem, et terram et bona omnia sibi posterisque promissa et exhibita, 
in acceptis, et nil expensum retulisse. — &00n, apparuit) ut DEUS gloriae, con- 
spiciendum se exhibuit. — 76 rato “udv, patri nostro) Inde hoc beneficium 
etiam ad Abrahami progeniem pertinuit. — ov, priusguam) conf. v. 4. fin. 

v. 3. 2220: — delie) Sic Gen. 412, 1. LXX, nisi quod inferunt, xxì éx Toù 
olzov Tod mxTpds Gov. — vic, terra) Hoc inferebat egressum e Chaldaea. — cuy- 
yevelas, cognatione) Hoc inferebat deinceps egressum ex Haran, quo venerat fa= 
milia Abrami. v. 4. Pars familiae adultior remansit in Mesopotamia, junior in 
Haran. neque enim Thara plane solus ibi remansisse censebitur. Qui Abramum 
etiam ex Haran secuti sunt, sua sponte sunt secuti. Abram non jussus est secum 
ducere: et ni secuti essent, tamen exisset ex Haran. conf. Gen. 11,31. 24, 4. — 
Îv dv, quameunque) Non norat Abram, quae terra foret. Hebr. 11, 8. 

v.4. yaXdxiwy, Chaldaeorum) quorum terra ad Mesopotamiam pertine- 
bat. — per, postguam) Abram, dum Thara vixit in Haran, domum quodam- 
modo paternam habuit in Haran, in terra Canaan duntaxat peregrinum agens: 
mortuo autem patre, plane in terra Canaan domum unice habere coepit. Non 
caret mysterio, quod Abrami pater non intravit terram Canaan: sic enim con- 
stitit, non jure hereditatis mundanae hanc ei et posteris obvenisse. — vùv, 
nunc) hodie. 

v. 5. oddi faua modò:, ne vestigium quidem) Agrum illum, de quo v. 16., 
non ex donatione divina accepit Abraham, sed emit, ipsa emtione peregrinum 
eum esse docente. — î7nyfelMz70, promisit) Gen. 12,7. — a)riv, eam) totam. — 
oùx dvtos a)réi rezvou, cum soboles ei non esset) Ne Ismaél quidem adhuc natus 
erat; neque spes ulla prolis, ob Sarae sterilitatem. Ex promissione erat et here- 
ditas et posteritas ipsa. Hoc comma facit &ri740ty, ut illud, ne vestigium quidem. 

v. 6. dî, autem) Antitheton, inter promissionem et tempus impletionis 


© Di . o b) e SI N 
erspectandum. — $7r Toma tÒ omÉoua abrod migorzov îv Yi dI MoTpiz, xi dov)- 
GOUGLY AÙTO val zazmoova, în tetsazione: ai 70 Edvos — èvò) Gen. 15, 13. s. 


LXX, SrL mioormov fata TÒ arfoud Gov Èv yY ode idiz, ai dandbaovaw adrode ai 
LALTOITIV AÙTODI AAÙ TATELVOTOVOLY AUTOÙE, TETIAAOGLA Zon. 7ò dì Evo — VO 
dMotpta, aliena) Aegyptus tum non nominata. conf. © è%y, cuicunque. v. 7. — 
zax9c0vav) Comma ab aliis omissum, res ipsa, (de qua mox,) postulat, et accen- 
tus Gen. 15, 13. — în reroaziora, annos quadringentos) Hi anni non modo ad 
servitutem Aegyptiacam, (quae diu post obitum Joseph et fratrum ejus, multi- 
plicato populo, coepit, v.15. seqq.) sed ad totam peregrinationem in terra aliena 
sunt referendi. [a nato Isaaco ad e:xitum usque ex Aegypto. V.g.] Anni CCCC 
in populo, anni XXXX in homine, periodus memorabilis; etiam in Israél et Mose. 
Eo autem ipso indicatum fuit, laetam habitationem in terra Canaan multo postea 
fore diuturniorem. 

v. T. noi Vxroeveoust mor iv 76 670 covrw) Ex. 3, 12. LXX, xal Axross- 
Gesta TG deo sv TO dper tooTow. Haec Moses sibi dicta refert de loco Horeb, non 
exclusa terra Canaan. ibid. v. 8. Nam si latria in Horeb fuit signum missionis 
Mosis, Ex. 3, 12., multo magis latria in terra Canaan signum fuit. Itaque ora- 
cula ad Abram et Mosen facta Stephanus contexit, hoc sensu: Ezibunt ea terra 
servitutis Choc utrique dictum) ef venient în Horeb, et servient Domino in hoc 
loco; et înde venient in terram Canaan, et Domino sercient. Haec ita con- 
texens nervose ostendit: (1.) illud, quod Mosi dictum erat de cultu Israélis erga 
DEUM, jam Abrami tempore divinitus intentum et significatum fuisse: (2.) ideo 
doctos eos in Horeb fuisse DEO servire, ut in terra Canaan perpetuo eum cole- 


444 ACT. VII, 7— 16. 


rent: v. 44. (3.) cultum in Horeb valde fuisse a populo imminutum, v. 40. s. et 
potius tandem in ingressu terrae Canaan praestitum. v. 45. Servient mihi, dici- 
tur, non, Aegyptiis; libere, ut Sacerdotes. 

v. 8. za oUTws, ef sic) post datum foedus circumcisionis. nam Ismaél an- 
tea natus erat. o5tws, sic, incluso tempore, ut 6g quomodo. Rom. 4, 40. — 
matokoyas, patriarchas) Magnifica appellatio, ‘ex LXX int. 

v. 9. 1) dmédovio cis aiyurtoy, vendiderunt in Aegyptum) abalienarunt, 
qui mox in Aegyptum abductus est. Sermo concisus, et sic LXX, Gen. 45, 4. 

v. 10. èx macdiv, er omnibus) 2 Tim. 3, 11. not. — xxriomacev adtàv *ifoò- 
uievov Ém ai purtov xai SAov Tòv cizov aùro8) Ps. 105, 21. LXX, zatéomneev aùtov 
niprov To cizov aùTol, xai doyovta tadons TÙS THE AÙroò. 

v. 12. ixx0ò8, Jacob) Fideles quoque experiuntur communes vitae mise- 
rias, sed suo bono. 

v. 13. ave|vostobn, recognitus fuit) recognosci se fecit. Gen. 45, 1. LXX, 
dvejvoottero Toîc ddsX00ìc LÙTOÌ. 

v. 14. E8dourizovia nÉvre, septuaginta quinque) Sequitur Stephanus sive 
Lucas septuaginta interpretes, utpote tum notissimos; qui Gen. 46, 27., vel 
etiam Deut. 10, 22., cum in Hebraeo, Samaritano et Josepho sint LXX, LXXV 
numerarunt, uti etiam Philo, uno Manassis filio et uno nepote, duobusque Ephraimi 
fillis et uno nepote additis. Gen. cap. cit. v. 20. 

v. 16. xxì, et) Paraphrasin loci habeamus hanc: Morfuus est Jacob et 
patres nostri (nominatim Joseph:) ef (quia exemplo Abrahami et Sarae, Isaaci 
et Rebeccae, in terra promissionis quiescere voluerunt, Gen. 50, 13. 25. ideo) 
translati sunt în Sichem (Cet in scpulerum Hebronense :) ef posità sunt (in prae- 
dio Sichemitico et) în sepulero (Hebronensi,) quod emerat Abraham (et Jacob) 
pretio argenti Cet centum agnis) a fils Emor (patris) Sichem (et ab Ephrone.) 
Complicantur enim inter se binae historiae notissimae, geminae emtionis: (evolve 
Gen. 23. et 33.) et geminae sepulturae. Gen. 50. et Jos. 24. Hoc loco utraque 
historia partes omissas, vi relatorum, ex altera subaudiri postulat. Justam haec 
ita constringendi causam Stephano in re aperta dedit brevitas ardori Spiritùs 
aptissima. Accedit autem, quod ut Jacob in sepulcro Hebronensi, Joseph in 
agro Sichemitico sepulti sunt, sic reliqui patres in Aegypto defuncti, vel aliqui 
eorum, ad utrumque illorum dicuntur aggregati. Nam Josephus lib. II. ant. c. 4. 
eos Hebrone tumulatos scribit: Hieronymus in Ep. ad Pammach. de opt. gen. int. 
docet, corum sepulcra, sua etiam aetate, extitisse in Sichem et a peregrinis 
visitari solita. Ex quo Franc. Junius Libr. I. Parall. 92. colligit, partem hic, par- 
tem illic sepultam esse, prout commodum posteris videretur; Pererius in Gen. 
fol. 672. eos e Sichem in Hebron fuisse translatos. Quae singula referre quum 
Stephano nimis longum fuisset, miro compendio omnia indigitavit. Igitur lectio 
dLoadu integra manet: neque opus est conjectura, ixz68. Praeclare Flacius ad 
h. 1. Non vacat Stephano percurrenti tam multas historias, singulas distincte 
narrare: ideo duo diversa sepulchra, loca et emtiones in unam constringit, ita 
ut în priore quidem historia verum emtorem nominet, omisso venditore: contra 
in posteriore nominet verum venditorem, omisso emtore, veluti per diametrum 
ew illis quatuor contrahentibus duos copulando. — Ut igitur marime emenda- 
retur nomen emtoris, nondum tamen esset verum, Jacobum esse sepultum in 
Sichem. Abrahamus emit locum sepulturae a filiis Heth, Gen. 23., sepultus èbì 
est Jacob. Gen. 49. et 50. Jacobus emil agrum a filiis Hemor, Gen. 33., sepul- 
tus est ibì Josephus. Jos. 24. Habes hîc typum istorum contractuum, et quo- 


1) InAwoavtes, invidentes] Ostendit Stephanus, majores Judacorum durae jam cervicis 
fuisse. V. g. 
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modo Stephanus duas emtiones in unam contra:rerit. Haec IIyricus. Videatur 
etiam Glassius in Ellipsi. Tali modo idem Stephanus paulo ante, v. Y., duo ora- 
cula ad Abrahamum et Mosen in unum contraxit: Ex. 3, 12. Gen. 15, 16.: et 
versu 9. rendifionem Josephi et deportationem in Aegyptum adunavit: et infra 
versu 43. Amosi dictum et migrationem Baby/onicam ex Jeremia jungit. Sic 
v. 24., quendam (Israélitam) injuria affectum: — Aegyptium (injuria afficien- 
tem.) Semiduplex ejusmodi oratio si nobis fere insolens videtur, Hebraeis non 
videbatur. Geminum exemplum noscemus infra ad Hebr. 12, 20. In scribendo, 
hiatus ejusmodi sacpius calamo signari solent: locum vero habent etiam in ser- 
mone: ubi in re notissima et loquentis audientiumque animo praesentissima, di- 
citur, quod opus est, et reliqua, quae flumini orationis officerent, dicta putari 
Mele — uva, i) Peregrinis illis primus fuit sepule ri emius fundus. 
nam patriam coelestem appetebant. — 709 svyîu) 705 scil. 7x7565. Parente cele- 
brior "di 28» quare is a filio denominatur. Emmor pater Sichemi. 
s_. IdÀ plus, quam ©. .Sicuf tempore eventurum promiserat 

De sic evenit, pra cedentlgs ina seculis. 

Ou ASI, yovztolx.) scil. 7% Soson. Verbum LXX virale, Exod. 1, 17. s. 
et alibi a. 

v. 20. îv © x2196, quo in tempore) tristi, opportuno. — %ereîg ) Ita LXX, 
Haae2, 2 pedi 252 exprimunt. Specimen piae physiognomiae. — #6 06, 
DEO) Sic LXX, 1 Sam. 16, 12., &yxBds devo Ruscio. Jon. gi d., TON LEVA 
76 056. Quicquid excellens est, divino munere excellit. — uivag vosìs, menses 
tres) Cogitare potuissent, ir ritum esse laborem, tamen periturum esse filiolum: 
sed laborem susceperunt, et res longissime ultra spem successit. — 7x700<) scil. 
adr0d. sic 1 Cor. 5, 1. Gal. 4, 2. 

v. 21. inrellivia dì x)70v) Accusativus absolutus, uti c. 26, 3. — sig viòy, 
în filium) ut eo loco sibi esset, quo filius. 

v. 22. t721d250m, eruditus est) ut regno destinatus. Conf. Hebr. 141, 26. — 
cooig, Sapientia) Hanc Aegyptii didicerant ab Joseph, Psalm. 105, 29, hanc 
Salomo vincebat, 1 Reg. 4, 30. haec magni habita adversariis Stephani, Alercan- 
drinis. c. 6,9. — SRET, potens) Haec potentia erat pluris, quam omnis sa- 
pientia, quam Stephanus tamen ad commendandum Mosen memorat, Aegyp- 
tiorum; neque haec potentiam illam peperit, sed promissio et fides. Hebr. 11, 
24, Ss. ‘Saepe Jjunguntur sapientia et potentia. — èy LOSCIE in sermonibus) elo- 
quentia; quamvis deerat pronunciatio. Ex. 4, 10. — èv Èsyor, in operibus) virtute. 

v. 23. îrAngolizo, implebatur) Omnium rerum est maturitas. prius non 
Trenta: — TICCLINLOVTUETÙS 00 quadraginta annorum tempus) Mosis 
vita, ter XL anni. v. 30. 36. — &vé@m tri riv zapdizy abrod, ascendit in cor 
ejus) Yalde congruens phrasis. Potest aliquid esse in profundo animae, quod 
postea emergit, ‘et in cor, tanquam in insulam ex illo mari, ascendit. Videri pot- 
erat temere in mentem venisse Mosi; et tamen divinitus agebatur Moses. — ér- 
ozîbacha., visere) quamvis ipse felix, et illi miseri essent. In aula minus exactam 
potuit habere scientiam de fratrum aerumna: itlaque prodilt. — ovs ddz\podg, 
fratres) Motivum amoris, quod Moses etiam aliis adhibuit. v. 26. 

v. 24. naskas còv aiyirmiov, percutiens Aegyptium) Sic LXX, Ex. 2, 12. 

v. 20. tale, eristimabat) Sciebat ergo Moses, cur fecisset. — cuviévat, 
intelligere) Ex uno saepe documento judicium faciendum est de pluribus instan- 
tibus. — o) suviizav, non intellererunt) Socordia et oblivione res magnae saepe 
negliguntur. Haec populi renitentia videtur Mosen postea induxisse, ut recu- 
saret negotium. 

v. 26. 000n, apparuit) ultro, ex improviso. — cuvA)zsey, redegit) vi leni= 
tais. — simoyv, dicens) Exemplum correctionis fraternae, 
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v. 27. dnmoxro, repulit) peccatum peccato addens. — ris — aiqurriov) 
Sic LXX, Exod. 2, 14. — ts, quis) Sub praetextu deficientis vocationis humanae 
saepe repelluntur organa DEI. — &oyovta, principem) Videntur nescisse, quan- 
tus vir esset Moses in aula. Principis est, judicare. 


v. 28. dv tooTov, quemadmodum) Ea saepe sciuntur, quae non arbitramur 
sciri de nobis. 

Vv. 29. îv 76 X6Y9 Tovtw, ad dictum hoc) ut hunc sermonem audivit. — 
mapoos, advena) In Aegypto, tanquam Pharaonis filiae filius, domi esse coeperat: 
nunc peregrinatur illime quoque. 

v. 30. &Y{£Xos, angelus) Filius DEI. v. seqq. Moses initio haud scivit, quis 
esset, sed mox e voce agnovit. — rupi 0Aoyos, igne flammae) majestatem DEI, 
qui aderat, significante. 

Vv. 32. TOY TaTEowY, patrum) Hi mox nominantur. — cod, fuorum) Quem 
DEUS vult adhibere ad opem aliorum, eum ipsum prius in fide confirmat. — év- 
TpolLos yevop.evos, fremefactus) Revelatio coelestis incipit a terrore hominis, in- 
experti maxime, et desinit in solatium. Terrore praeparantur organa divina. 


v. 93. tav modéov, pedum) Qui pedes discalceat, toto corpore rite se ha- 
bere censetur. conf. Joh. 13, 10. — ò y&g TOTOs, locus enim) Sanctitas locorum 
dependet a voluntate et praesentia DEI libera, estque ambulatoria. 


v. 34. tod Xx0d pov, populi mei) Ipsi fere jam nesciebant, se esse popu- 
lum DEI; et tamen erant. — tod otevayuod, gemitum) Suspiria, îx otevod, exi- 
mium objectum auditionis divinae. — xxTéBnv, descendì) Nam antea non visus 
erat adesse. 

v. 35. toùtoy, hunc) Sic, hic, ter, v. seqq. anaphora grandi. — novicavrto, 
negarverunt) quadraginta ante annis negarant. Accurate notantur in libro DEI, 
quae mortales adversus DEUM loquuntur: et unius hominis dicta et facta adscri- 
buntur etiam illis, qui eodem sunt animo. Rom. 1, 32. Negari aliquid potest vel 
sola voluntate. — &oyovta val dimaotiv, deynfov zai Avrpwtàv) Gradatio. deycy, 
princeps: &9ynyòs, dux primus. duactàs, judex, vindicat privatum a privato; 
\utowris redemior, gentem a gente. Sic quoque Jesum, quem Judaei negarant, 
DEUS fecit Dominum. — éy yegi) 2 dicitur hebraice. — &yyfXov, angeli) v. 30. s. 
Vid. L. de Dieu ad bh. |. 

v. 36. Yi — 0xXkocn) Terrae marisque mentio augustam facit orationem. 


v. 37. roopritay, prophetam) Ostendit Stephanus, se non committere Mo- 
sen et Christum, neque id facere debere accusatores. Idem locus citatur cap. 
3, 22. not. 

v. 98. odros, hic) Moses. — ‘yevépevos) Constr. cum perà. — èv Ti èxxAme 
six) Non populus h. 1. sed congregatio populi denotatur. — perà toù &yyfXov — 
noi tv nartéowy, cum angelo — et patribus) Medius ergo erat Moses. Non dicit 
Stephanus, cum angelis, sed cum Angelo, foederis. — tdétaro, accepit) non con- 
finxit — )6yta, verba) oracula. Y6yroy diminutivum, ob singulorum enuncia- 
torum brevitatem. Omnis periocha, incipiens ab illa formula, E locufus est 
Dominus ad Mosen, per se est \6yuov. Decalogus potissimum spectatur. — 
GGivra, viva) viva dicit, non vivificantia. Laudat legem. Ignea est: viva est. 
Deut. 33, 2. 

v. 39. yeviohar, fieri) nam tum maxime tempus erat se subjiciendi. — 
amucavio, repulerunt) Mosen cum lege. à 

v. 40. motncov — obo, ds — aùro) Ex. 32, 1. LXX. &vactnbi xa rotm- 
GOY — oùTOG Ò divo, CAI. dvbpwrros) ès — aùré. — Totncov Bsods, fac deos) Verbo 
nomen hoc refutabatur ipsum. nam dii facti non sunt dii. — of rporropedoovtar, 
qui praegrediantur) Tamdiu sedere et exspectare, molestum putabant, prae 
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Aegypti desiderio. — xi féyovev adrd, quid acciderit ei) an sit ad nos rediturus, 
quidve sit allaturus, et quando. 

v. Al. îuocyorotncav, vitulum feceruni) Scelus valde notum significatur 
insigni noviterque cuso verbo. Aegyptios, quorum deus Apis bos erat, imitati 
sunt. — dvAyxyov 0uctav) Rara phrasis. Sed sic quoque 1 Reg. 3, 15., aviyayey 
doxauTbecis. — 76 sido)w, idolo) Erant idololatrae, quamvis nomen Domini 
praetexerent. — eùopzivovto, laetfabantur) magna cum pompa. — év to È ovyforg 
Tv yerodiv adrév, in operibus manuum suarum) DEO convenit laetari in operi- 
bus manuum suaruni; et nobis, in operibus manuum ejus. Idololatrae sunt ho- 
mines, qui laetantur in operibus manuum suarum. 

v. 42. forosde, convertit) quia patres nostri îotpXoncav, aversi sunt. 
v. 399. — maotdwzev, fradidit) saepe, a tempore vituli facti usque ad tempora 
Amosi et deinceps, crescente subinde populi contumacia. — 77 GTIxTià ToÙ où- 
cavo, militiae coelì) v. gr. Marti et Saturno. vid. v. seq. Antiquissima idolola- 
tria, ceteris speciosior. Exrercitus dicitur propter multitudinem, ordinem, vir- 


tutem. — dv zpogntéiv, prophetarum) duodecim. — pù — por En — Éprilo 
oîxos icoaià; — feumav — Smovioxte Tooozuvelv abroîe — Emezewz BaBuXdivos) 
Amos 5, 25. s. LXX, un — por oixos icoxnàA Èècn — ono; = caLody — éror- 


ficxte fautoîg — èrtzerva dauaoz08. Duas partes habet Amosi dictum; quarum 
prior confirmat versum 41., de culpa populi; posterior, initium versus 42., de 
judicio DEI, annexa mentione transportationis. — coay, rictimas) Domino 
obtulerant; sed neque illi soli, neque semper, neque corde perfecto et lubenti. 

v. 43. vai, et) atque ideo. — zaì averdbtete, et suscepistis) Hebr. DNNRWI 
et tulistis, tanquam fercula, non sine pompa. Id in eremo patratum esse non 
multo post vitulum factum, patet ex v. praec. Erat idololatria clandestina (aliter 
enim Moses non dissimulasset) sed tamen crassa et frequens. — riv ozavàv, 
tabernaculum) sacrarium portatile. — x2ì 70) Apud Amos commata quatuor 
hoc ordine leguntur: Et fulìstis fabernaculum (Malcechem) regis vestri et 
(Cijun) statumen imaginum vestrarum; stellam Deì vestri, quam fecistis vobis. 
ubi secundo commati tertium, nullo jam NNI praemisso, subjicitur per appositio- 
nem: quae causa est, cur LXX int. (quos Stephanus sequitur) haec duo com- 
mata salvo sensu potuerint trajicere; et cur ad horum alterum in Hebraeo, ad 
alterum in Graeco referatur comma quartum. Moloch et Cijun ex nominibus 
appellativis facta erant propria, eaque apud Amosum construuntur, cum re- 
spectu ad significationem, ut appellativa, ne grave illud suffixgum 22 excluda- 
tur, sic tamen, ut alludat ad propria: unde LXX expresse ut propria transtulere. 
Quod Amoso Cijun notat, id LXX interpretibus Remphan notare, ex eadem tra- 
jectione commatum liquet: Saturnum scilicet, ut Moloch Martem. vid. A. Miz/eri 
Specimen Glossarii sacri pag. 13. Selden. de diis Syr. et ad illum Andr. Beyerus, 
Buddei H. E. V. T. Per. IL p. 768. seqq. Amosi interpretem Aegyptium fuisse, 
ex hac Aegyptiaca Saturni appellatione speciose colligit Huwmfr. Hodius lib. IL 
de Bibl. c. 4. fol. 115. s. Joh. Christoph Harenbergius in peculiari disquisitione, 
Chijun sive Rephan arbitratur fuisse Nilum, quem Aegyptii per Saturni sidus 
repraesentarint. De Sole, utrumque interpretatur P. E. Jablonski: utrumque de 
Saturno, Sam. Petitus. — 7ò dorpoy, sidus) Sic dicitur Saturnus, cujus stellam 
referebat simulacrum; prae Marte, quem sub humana figura colebant. — 05 
9505 vp.év, dei vestri) R. Isaac Caro planetam Saturnum appellat sidus Israélis, 
ad omnium astrologorum consensum provocans. vid. Lud. de Dieu ad h. 1. Ex- 
probrandi causa ter ponitur vestrum. — feuoav, Remphan) Ante hoc vocabulum 
(quod varie scribitur,) distinctio ex accentibus Hebraicis et ex ordine verborum 
ponenda fuerat: qua tamen LXX int. supersederunt. Cum autem notio zoù Cijun 
haberet aliquid ad Judaeos coarguendos apium, quod proprio feupav idem LXX 
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non exhausere, Stephanus id supplevit verbo wpocxuveîv adorare, sive 109 a 139 
derives Cut 39°N ab SFR et 33 pro mmm) sive a 302 coll. conjugato 79533 Jes. 
40, 20. tò feoay, et, inserta a Graecis p. ante labialem alteram, feupàv, candem, 
quam 2°5"N (de quo alii) videtur habere originem: et hinc ortum nomen Rem- 
phis regis Aegyptii. Moloch satis planum est. — Toùs TÙTovs, figuras) Subtili- 
tas idololatriam non excusat. — érexeva BaBvrXdivos, ultra Babylonem) i. e. trans 
Damascum et Babylonem: nam Amos et LXX, èréxeva dapzonoò. Amosi tem- 
pore Damascum ob bella Syriaca horrebant: Babel locus transportationis non- 
dum appellabatur: Stephanus igitur supplevit: et revera ultra urbem Babylonem 
abducti sunt. 2 Reg. 17, 6. Unde idola arcessierant, eo deportati sunt poenae 
causa. Aegyptum cogitabant: longe alio migrabant. Conferatur similis ampliatio 
allegationis, c. 15, 17. not. dxuzxozod, loco fxBvXéivos, alicubi legi notat IVeche- 
liana editio: idque ex vetustis exemplaribus petitum arbitratur, et ferme appro- 
bat, Humphr. Prideaux in Nexu Hist. sacrae cum externa, Part. IL pag. 14. 15. 
ed. Germ. Lectiones Wechelianac ubi nullis aliis codicibus muniuntur, Bezae an- 
notationibus ortum debent. Plane ex LXX int. in Justinum, quem Beza allegat, 
derivatum est dauacxoî. 

v. 44. d oxnvà TOÙ uaptupiov, fabernaculum testimonii) Sic LXX pro 
Hebraeo “3 5mx Ex. 27,21. ete. — xatà tÒv TÙTOY, secundum formam) Hebr. 
8, 5. not. Hic typus melior erat, quam illi, de quibus v. 43. 

v. 45. diadetduevor, suscipientes) longa successione. — èv, în) quum sub- 
egerunt populos. — tî xxtacyécei, occupatione) mV LXX, xatdoyeo: DI 
ULTECYE. ì 

v. 46. eùpe yiow, invenit gratiam) Felix, qui gratiam invenit. Nil melius. 
— ‘immoato evpeîv, petebat invenire) ardenter. Psalm. 132, 2. seq. — cuivapa) 
Psalm. cit. v. 5. j3W2 LXAX cznvopa. Hoc plus quam cxnvà. 

v. 47. coxoy.oy, Salomo) Tamdiu Israél sine templo fuit. — oîxov, domum) 
Tenue hoc loco et opportunum vocabulum, pro femplo. 

v. 48. oùx, non) Particula, ineunte sententia, magnam vim habet. Eadem 
protestatio Salomonis in ipsa dedicatione templi. 1 Reg. 8, 27. — 6 “Yuotog, 
Altissimus) Conveniens appellatio. Hunc nulla moles capit. — ysuooromitor, in 
manufactis) Antiqua est haec lectio *), cui recentiores adjecere vaoîc, ex cap. 
17, 24. yeoototnta LXX absolute dicere solent pro idolis: pro sacrariis etiam, 
Jes. 16, 12. Elegantissimeque Stephanus vocabulo vxoîs abstinet, superstittonem 
refutans. Manufactura divina, universitas rerum. v. 50. 

v. 49. 6 ovpavos xTA.) Jes. 66, 1. 2. LXX, Oùtws Meyer Kupros, è ovpavòs 
por Bpovos, dè Yà UrorédLov TEY modéiv ov: Totov oixoy cixodouAcett por; vat 
motog TOTTOG TS XATATALOE0S ov; TAVTA YÀo TAÙTA ETOINOEY “i yelo piov. — xaTa= 
mtavcosws, reguiei) Gentes diis suis fecere pulvinaria. Redarguitur falsus templi 
usus. 

v. 50. * yeto pov, manus mea) indefessa. 

v. 51. cxAnporeaynAor, duri cervicibus) Cor et lingua in confitendo: cor, 
et aures et collum, in suscipiendo desideratur. Graviter reprehendit Stephanus 
Judaeos; nec tamen nimis cito. nam antea comiter fuerant invitati per apostolos. 
— dreotrunto., incircumcisi) Justum opprobrium. conf. v. 8. — 77 xapdia, 
corde) Tales se ostendunt v. 54. — toîs @otv, auribus) Tales se ostendunt. v. 57. 
— net, vos) non nos, testes Jesu. Judaeos veteres, collato versùs fine, inclu- 
dit — «ei, semper) Summa tractationis: semper, quotiescunque vocamini. — 
TO mvevuati té dl, Spiritui sancto) testanti de Jesu, per prophetas, et de tota 


1) Eamque secus ac in Ed. maj. factum fuerat, ct margo Ed. 2. praefert, et Vers. 
germ. KE. B, 


NUT Val.50— 53. . 449 


, 


veritate. -— dvrinimmere, in adversam ruitis) Toti aliter affecti erant, atque apud 
Jesaiam eodem capite 66, v. 2. postulatur, Hespiciam ad misellum el contritum 
spiritu, et trementem super verbo meo. — ®g oi matises Ludiv, nel dueîs, ut pa- 
tres vestri, sic vos) Utrumque declaratur versu 52. 

v. 52. val drixravay, et occiderunt) Hoc vulgo cum iis, quae sequuntur, 
construitur: aptius autem connectitur cum verbo 3diwîxy persecuti sunt. !) nam, 
quem prophetarum non,idem est, sed cum affectu, quod, omnes prophetas: unde 
construas, omnes prophetas, qui praenunciabant etc. Syllepsis. — mecì is fieb- 
cews, de adrentu) Unde tam saepe dicitur 6 soyduevos, Veniens. — 705 Ozio», 
Justi) Insignis antonomasia. Verus Messias, Justus justitiae auctor. — yy, nunc) 
Nume respondet voculae prae in praenunciantes. — ro0db7:, proditores) ad 
Pilatum. Ref. ad persecuti sunt. — ooveî, homicidae) reddente eum Pilato. Ref. 
ad occìderunt. 

v. 59. ofttves, qui) Ex eo, quod in Christum patrarunt, convincit eos non 
servatae legis. conf. Joh. 7, 19. — #148e7z, accepistis) cum subjectione, primi- 
tus. — sig tata às 0, in dispositiones angelorum) Majestatem legis hoc 
indicat. Gal. 4, 14. Angeli in Sinai sub specie flammae apparuerunt. conf. Gal. 
3, 19. Hebr. 2, 2. sic, ad, uti Rom. 4, 20. Judaei acceperunt legem, ut eo ha- 
bendam loco, quo habendae essent constitutiones angelicae, cum summa reve- 
rentia. Angelos Deus ministros habet: hinc quod angelicum, idem divinum est 
certo. — 00% donidiare, non custodistis) cum omnibus pAylacteriis vestris. 
Qui in Christum credit, legem statuit: qui Christum tollit, legem tollit. Postrema 
Stephano reticenda fuisse, ratio putaret; quia jam apologiam perfecerat. Sed 
in statu confessionis omnia sunt dicenda, quae gloria DEI et salus auditorum 
postulat. 

v. 55. mXnens, plenus) Crescente furore hostium, in Stephano crescit ro- 
bur spiritus, omnisque fructus Spiritus. — &%revicxs, intuitus) Coeli obiutu in- 
primis erigi potest animus violenta morte obeuntium. — sîd:, vidi) Non dicitur 
Jesus Stephanum allocutus. — d642v 0205, gloriam DEI) splendorem ineffabilem, 
qui effulget in coelo tertio. — éctòTa, stantem) quasi obvium Stephano. conf. 
v. 59. Nam alias ubique, sedere, dicitur. Egregie Arator: 


Lumina cordis habens coelos consperit apertos, 
Ne lateat, quid Christus agat: pro martyre surgit. 
Quem tunc stare videt, confessio nostra sedentem 
Cum soleat celebrare magis. Caro juneta Tonanti 
In Stephano favet ipsa sibi: Dux praescius armat, 
Quos ad dona vocat. 


v. 56. idoò, ecce) Confessio fidei, a praesenti experimento. [Ad hoc ipso 
momento fortius, quam antehac, vita aeterna illurit Stephano. V.g.]— Bewod, 
video) Hostium non erat videre, sed credere, si eorum esset fides. — od; ovo- 
vovs, coelos) Id plus, quam coelum, v. 5. — dv viòv qoù dvbearov, filium ho- 
minis) Lucas, v. praec. Jesum appellat. Non Lucas, sed Stephanus, Jesum vidit. 
conf. not. ad Matth. 16, 13., de appellatione Fili hominis. 

v. DT. rodtavrzs, clamantes) ne Stephanus audiretur. A verbis, minis, 
verberibus, carceribus facilis ad caedem progressus. — @euroxy, impetum fe- 
cerunt) antequam suffragia expedissent judices. 


v. 58. #0 Tîs n0)c0g, ex urbe) Injurium in urbem Stephanum putani, eo- 
que indignum, qui in ea moriatur. — 4ré0sy70, deposuerunt) quo essent expe- 
ditiores. — vexvtou, adolescentis) Saulus jam tum inter eos aliqua dignitate fuisse 








1) Huic judicio clarius respondet margo Ed. 2. et Vers. germ. quam Ed. maj. E. B. 
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videtur. Sic provisum tamen est, ne manum admoveret. c. 26, 10. — casdov, 
Sauli) De progenie forsitan regis Saul erat. Valla. Certe ejusdem tribus erat. 

v. 59. xbpie incod, Domine Jesu) Adhuc confitetur Stephanus. 

v. 60. Osîc, ponens) Prius non potuit: orare tamen potuit, animo expedi- 
tior, quam corpore. Simul genua posita magis proprie congruunt deprecationi 
pro peccato hostium. — owy7 peyàXn, voce magna) cum parrhesia, ut audirent 
tumuliuantes. — xbpie, Domine) Eundem Dominum appellat Jesum. Hunc mo- 
rientes invocare debent. — duaotiav, peccatum) Salva patientia, peccatum pot- 
est dici peccatum. — èxoui0n, obdormivit) Lugubre verbum et suave. Hic 
protomartyr ipsos apostolos (mirum) omnes habuit superstites. 


CAPUT VIIL 


v. 1. ZadAos, Saulus) Arcte hoc annectitur antecedentibus.  Lapidatur 
Stephanus? placet Saulo. Fit persecutio ecclesiae? idem adjuvat. v. 3. — nip.ép2, 
die) Non differebant adversarii. — dwpds, persecutio) Unum fluctum sequun- 
tur plures. — ravrss, omnes) doctores. v. 4. 5. Nam alii, et, horum causa, apo- 
stoli, remanebant. v. 2. 3. — disordoncav, dispersi sunt) Sic Evangelium latius 
est propagatum. Ventus flammam auget. v. 4. — 7\vy, praeter) Eo majore pe- 
riculo erant apostoli: neque tamen existimarunt, se debere prae ceteris securi- 
tati suae consulere. Pericula sustinere debent, qui majore gradu et mensura 
fidei sunt; quamvis multa ex eis pendere videantur. 

v. 2. cuvezòuicav, curaverunt) Sanctum officium. conf. c. 9, 37. — e0da- 
Oeîc, religiosi) qui DEUM timebant prae hominibus, quamlibet persecutoribus. 

v. 3. 1) sioropevdpevos, intrans) tanquam Inquisitor. — xat yuvatezs, @c 
mulieres) quibus alias facilius parcitur. 

v. 4. oi pèv obv diaotapévezs di7A0ov, gui ergo dispersi erant, diversi ive- 
runt) Haec ipsa verba pòst longam quasi parenthesin reassumuntur cap. 11,19. 
et hoc filum ita continuatur. Verbum diépyec0a., pertransire in Actis saepe sig- 
nificat doctrinam ubique sparsam. 

v. 5. pixurros, Philippus) Sublato Stephano, surgit Philippus, collega ci 
proximus. [Evangelista alibì dictus, V. g.] Neque enim hîc de Philippo apostolo 
agitur. coll. v. 18. 25. — gig 76), in urbem) Non additur articulus. Erat urbs 
una e multis Samaritanis. — èxpuocey, praedicabat) aperte. — ov ypiotov, 
Christum) Summa evangelii. 

v. 6. îv T6 dxovdery adrtods) cum audirent, quae dicebantur et fiebant. 

v. 7. mvevuata, spiritus) Nominativus, accusativo casu subaudiendus cum 
tv Syovtoyv habentium. Observatu dignum est, quod Lucas in Actis nunquam 
ponit vocabulum daemonia, de obsessis loquens; quod ipse tamen in Evangelio 
saepius etiam posuit, quam ceteri evangelistae. Ex quo colligas, obsessionis 
vim post mortem Christi esse debiliorem. 1 Joh. 3, 8. Col. 2, 15. Ebr. 2, 14. 

v. 8. yaoà, gaudium) Proprius fructus et character veritatis Christianae. 
v. 39. c. 11, 23. 16, 34. eic. Rom. 14, 17. [2 Cor. 1, 24.] 

v. 9. &vòàp, vir) Talem etiam adversarium invenit Paulus c. 13, 6. — 7poùr- 
figyev, ante era) Non semper, qui prior tempore, idem potior jure. v. 11. 
c. 13, 6. Cum solus erat, potuit applausum invenire: sed lux veniens tenebras 
pellit. Magna virtus regni DEI. v. 7. 13. Ex. 9, 11. — paysdoy, magiam fa- 
ciens) Sunt ergo magi et magia. Ex. 7, 11. 22. 8, 7. — Tic capapetas, Sama- 
rine) Gentis hujus error ubi ad summum venit, veritas adest. 

Vv. 10. darò puxpod Éwc peyddov, a parro ad magnum) Alias saepe diver- 


1) tiv exxAnotav, ecclesiam] Hierosolymis: quotquot remanserunt ibi. V. 4. 
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sus est plebis et procerum sensus. Locutio proverbialis « parvo ad magnum 
late patet, pro materia substrata contrahitur ad hoc vel illud genus magnorum 
et parvorum. — \fyovtzs, dicentes) in suis acclamationibus. — % DUvaUIE, Po- 
tentia) Abstractum, idque cum articulo. 

v. 11. xgossìyov, attendebant) Repetitur verbum ex v. praec. 

v. 12. dc, vero) animadversa Simonis fraude, 

v. 13. sriotevo:, credidit) Agnovit, virtutem DEI non esse in se, sed in 
Philippo. Facilius Simoni fuit, quam Samaritanis, fidem suscipere. sensit enim 
ille virtutem sua majorem. Non tamen pertigit ad fidem plenam, justificantem, 
cor purificantem, salvantem: tametsi ad eam pervenisse, speciose videretur, do- 
nec se aliter prodidit. — 0xrrwohsis, baprtizatus) Hinc, coll. v. 22. patet, bap- 
tismum apud hypocritas vel relapsos non esse iterandum. — onueîz, xa duvà- 
ue peydha<, ivoneva) Epitheton magnifudinis magis convenit in duvduers, et 
participium yvoueva magis in onuetx ad fidem moventia. Similis quoque varietas 
Eph. 2, 1. ss. toùs tapemTtwRaoI ai Tats duaotizis: îv 205 — dv cis Ti). Alli us- 
ras, alii yuvopeva mutarunt. 

v. 14. dedeztat, accepit) Atdertat, sdéy0nv, dey0icona:, significatione pas- 
siva frequens. c. 15, 4. quare hoc loco interpretari possis: accipere facta est. 
Simplicius tamen est: accepif. conf. c. 17, 7. — &rforenay, miserunt) Qui mit- 
titur, aut a majori mittitur, aut a pari. Collegii apostolici major fuit auctoritas, 
quam Petri et Johannis singulatim. Hodie Pontifex Rom. non diceretur mitti a 
quoquam. 

v. 15. rooonitavro, oraverunt) In ministerio evangelii preces non minus 
valent, quam sermones. Perfectus ergo minister esse nequit, qui orare nequit. 
DEI enim res referri debent ad homines, et hominum res ad DEUM. 

v. 18. Bzxoduevos, spectans) iterum novum quiddam. coll. v. 13. — éiv 
aToctowy, apostolorum) Erat igitur. donum apostolicum. Non habebat Philip- 
pus evangelista: labebat tamen Ananias apud Paulum. c. 9, 17. — yoruaza, pe- 
cuniam) Inde Simoniae vocabulum. Non pro charismate, sed pro labore merces 
datur et accipitur. Matth. 10, 10. 

v. 19. tiv tHovotay, potestatem) Primum ipse debuerat orare, ut sibi da- 
retur Spiritus sanctus. Volebat apostolis par fieri, et Philippo major. Superbia 
mater haeresium et abusuum; ut patet in Simone mago, patre hacreticorum. — 
© édky, cuicungue) post baptismum, vel etiam citra baptismum. 

v. 20. cin, sit) Anathema personae et rei. Ligat Petrus. — màv NIOLELAA 
donum) Matth. 10, 8. — sviuicas xrdobar, statuisti comparare) voto de in- 
tellectu et voluntate dicitur. Sic 2 Macc. 7, 19. ur vouions «Héos Eocohai. [Cor- 
dis praecipue et peccatum est et reatus. v. 241. 22. V. g.] 

Vv. 21. oòx ÈGTi cor pois oùdi x\Toos) non est tibì pars pretio, nec sors 
gratis. p.sots et x\700s juncta etiam Deut. 18, 1. et Jes. 57, 6. coll. Ps. 16, 5. — èv 
TO M0yw Toùro, in verbo hoc) in hac re, de qua locutus es. Sinceritas religio- 
nis nil adulterinum sibi admisceri patitur. — ‘9, enim) In ministro et consorte 
evangelii cor rectum esse debet. Cor, arx boni et mali. — odz Èotw eUbeta, non 
est rectum) id est, valde distortum est. [Infenfionum spiritualium cum tempo- 
ralibus permixtionem non fert cordìs rectitudo. V. g.] 

v. 22. Letavoncov o)v, poenitentiam itaque age) Poenitentia prius adesse 
debet: deinde licet dona gratiae quaerere. sermo concisus: resipisce, (et dis- 
cede) ab ista malitia 1). — si &ox, si) Vis dubitandi cadit super poenitentiam et 
preces Simonis, non super remissionem doli, poenitenti sperandam. 





1) zaî deninti, et precare] Utcunque aliquis perditus fuerit, ipse tamen orare potius, 
quam aliorum intercessione niti debet, v. 24. V. 9g. 
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v. 23. sis, in) Ipsum Simonem appellat fel amarum, etc. eumque signifi- 
cat et talem jam esse, et mox aliis nocere posse. conf. sis v. 20. c. 4, 14. 5, 36. 
7, 5. 21. 13, 47. — ruxglas, amaritudinis) Hebr. 12, 15. — civdscuov ddiztxg) 
Sic LXX, Jes. 58, 6. — 6odì, cerno) ex factis quoque tuis. 

v. 24. ds40n7e, precamini) Petrus dixerat, Ora DEUM. at Simon ait, 
Orate vos. Sensit ergo vim elenchi apostolici. Nemo debet aliorum precibus 
duntaxat niti. Hebr. 13, 18. — 6705, uv) Poenae metum, non culpae horrorem 
fatetur. Propter hane tamen declarationem videtur non statim rejectus fuisse ab 
ecclesia. — @y siorizate, quae dixistis) Hîc abrumpitur historia Simonis magi, 
cujus res reliquae, quo tempore Lucas scripsit, notae erant, et partim hodie in 
H. E. memorantur. Scriptura satis habet origines signasse: cetera temporibus 
reliquit et extremo judicio. 

v. 25. diauzprvoduevor, festificati) perfuncti testimonio per omnes didito. 
— cis icoovcaXiu., Jerusalem versus) nam quod in via egerunt, id subjicitur. 
Hierosolymis ut plurimum manere adhuc erat apostolorum. — 70XX%g, miltas) 
Operationes divinae facile succedunt: humana consilia, cum solicitudine. 

v. 26. &yyz20s, angelus) Angelus jubet surgere: Spiritus, accedere. v. 29. 
Munitur Philippus, ne timidius agat, post Simonis fraudem. — xatd usonubptay, 
meridiem versus) Hoc ei pro hodego fuit. In omnes mundi plagas cito pervenit 


evangelium. c. 11, 19. — é2ì, ad) Nondum dicitur, quid sit inventurus. Semper 
exercetur fides et obedientia. Sic quoque c. 13,2. —— aùtà) Alias, «dmn sed ad 


designandum aliquid, ut h. 1. adv sot fonuos, adhiberi solet Nim adtdg iscoBaaA, 
ados EOTI yededy. Jud...?, 4. et sic 2 Reg,.48,:9..4 Chrone asian ni, 
6. 32. 2 Chron. 5, 2. Monebatur Philippus, ut in viam desertam, non in frequen- 
tiorem alteram, se conferret. [Gaza nimirum desolata per tempus jacuerat; 
adeoque viue usum interea temporis cessasse fere credibile est, coll. Lev. 26, 22. 
Eo mirabilius est indicium hoc angelicum. V. g.] 

v. 27. xavddnnz, Candaces) quod nomen, inquit Plinius, multis jam an- 
nis ad reginas (Aethiopiac) transit 1). 

v. 28. dvefivooze, legebat) elata voce. v. 30. Legendum, audiendum, 
percontandum, etiam in itinere, etiamsi parum intelligas. Habenti datur. Scrip- 
tura [prae omnibus libris mundanis, quamlibet evidentibus, V. g.] lectorem, 
quamlibet parum intelligentem, suavitate afficit ac retinet, perinde ut aromata 
etiam per involucra odorem transmittunt. 

v. 29. sizes, dixit) Spiritus S. est persona. c. 1, 16. 10,19. 20. 13,2. 24,11. 

v. 30. 7xovcev, audivit) Notus Philippo textus erat. — &pà Ye, numquid) 
Mira allocutio ad ignotum eumque magnum hominem. In sancta conversatione 
sine circuitu agendum de re ipsa. Non fecit initium Philippus, ut vulgo fit, 
v. gr. de tempestate, de novis rebus. 

v. 31. o) Elegans particula, hoc sensu: quid quaeris? Fatetur igno- 
rantiam. — tav un cis, nisi quispiam) Qui primam Jesu notitiam habet, pro- 
phetas vel sine homine hodego potest intelligere. — 7xpexXAecs Te, rogavitque) 
Erat in eunucho modestia et ardor discendi. 

v. 32. 4 dì regroyà, locus autem) Ex illo 53. Esajae capite multi non 
solum Judaei, sed etiam Athei conversi sunt. nonnullos habet historia: omnes 
novit DEUS. — © we6fatov — xsipovtos aùtov — Tamevdoei aùdrod — mv dè 
yevedv 7A.) Sic LXX, Es. 53, 7. 8. nisi quod aùtdv, aùrod et dì non habent. — 
ny0n) duci se passa est, ovis. ‘iiy8n pendet a 7o6Batov, et &owvos ab duvés. 
nam apodosis incipit in odrws sic. conf. accent. Hebr. és pro xx96g Rom. 5, 18. 


1) rpoczuwjowv, adoraturus] Pridem circumcisionem quoque videtur accepisse, 7. g. 
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2 Cor. 11, 3. Non est icon, sed comparatio. -— Xowvos, sine voce) vocem, cum 
habeat, nullam edens, ut si nullam haberet. 

v. 33. îv, în) quum humiliatus fuit, sfafim judicium ejus sublatum est. 
Justificatus est. 4 Tim. 3, 16. — <yevedy, aetatem) et inde progeniem. Utrum- 
que jungitur Jes. 53, 10., videbit semen: extendet dies. et v. 41., videbit, 
satiabitur. Sensus est: aliorum hominum aetas est v. gr. LXX annorum: at 


Messiae aetas est ineffabilis. — 37) “> quia. Nexus inter statum exinanitionis 
et exaltationis. — aipetar darò TS YÎis, follitur a terra) Perbrevis vita Jesu 


Christi, ad patres Luc. 3. collata, in ferra fuit: excisus est, Dan. 9, 26. lucu- 
lentissimo argumento, generationem ejus alibi esse fixam. 

v. 34. diouzi cov, oro fe) Simplex et candida interrogatio. — 7egì zivog, 
de quo) Cuivis textui applicari potest haec quaestio: de quo? et, quem ad 
finem? — nepi favrod, de se) Prophetae non est de se ipso multum loqui, sed 
de Christo. — *, an) Dividendo, propius venitur ad decidendum. — é7ég0v, 
altero) Quis ille alter, nisi Christus? de quo omnes prophefae testantur. — 
quvos, aliguo) Valde adhuc indefinite quaerit eunuchus. 

v. 35. d&vottaxs, aperiens) Jam erat locutus aliqua: sed nunc ad dicendum 
se confert. Sic c. 10, 34. — &o%4uevos, incipiens) Commoda ratio doctrinae, 
ordiri a textu oblato, et reliqua, quae dicenda sunt, subnectere. c. 13, 17. 
Luc. 4, 21. — &rò, a) A quolibet Scripturae textu, non modo a tam illustri, 
quam hic erat, deveniri potest ad Jesum: et tum late patet dicendi campus. — 
TÙs Yoxofs, scriptura) quae sane de Ministro Domini (sic enim apud Jesajam 
appellatur Christus) agit. Et saepe ex solo praedicato hoc subjectum agnos- 
citur. Matth. 2, 23. 8, 17. 

v. 36. xarà TÙv 6d0v, secundum viam) Etiam circumstantiae itineris gu- 
bernatae sunt divinitus. Regnum DEI accommodat sese ad circumstantias exter- 
nas, sine vi: ut aér omnibus corporibus cedit, et tamen omnia permeat. c. 43, 
5. 14. 16, 13. 17, 2. 17. 21,3. — quod, quid prohibet) Paratus erat sub- 
mittere se, si quid etiamnum superesset, et cupidus. Intus /ides, foris aqua 
praesto erat. — farriohàva., baptizari) Audierat igitur ex Philippo de dap- 
tismo. Credibile est, eunuchum fuisse circumcisum. nam huic se obtulit Philip- 
pus; Cornelius Petrum arcessivit. Petrus initio dubitavit: c. 10, 14., Philippus 
non dubitavit. Saltem actio cum eunucho tum fuit occulta. Nam in Cornelio 
fixum est initium vocationis gentium. 

v. ST. si mioteders è Oi TR; naodias, sì credis ex toto corde) Subaudi, 
ex interrogatione praegressa, fum nil prohibet te baptizari. Alii colon, ser- 
vaberis, vel, &ceotiy, licet, supplerunt. Ne lector paucitatem testium pro lec- 
tione breviore miretur, meminerit, quae in Apparatu de multitudine codicum 
Graecorum, hoc versu carentium, notavi. Eadem ratio est responsionis ab eu- 
nucho datae, cui vicissim nomen ygieròy addidere multi, ubique celebratum. 
Non exitat id in cod. ms. Berolinensi Latino, aliisque. — dns, foto) magis, 
quam Simon. v. 43. Philippus a Simone mago deceptus, tamen non dubitat eu- 
nuchum credentem baptizare. [Caufe agit; at non diffidentius justo. V. g.] 

v. 38. duobresor, ambo) Comitibus eunuchi quid factum fuerit, non me- 
moratur. — oiirros, Philippus) Hic priore loco ponitur; nam major erat, ut 
baptizans, eunucho, qui baptizabatur. 

v. 39. fprace, rapuit) miraculosa celeritate, sine Philippi actione aut 
opera, longe; ut opus erat in loco invio. Talia saepe prophetis acciderunt. 
1 Reg. 18, 12. 2 Reg. 2, 16. Idem verbum, 2 Cor. 12, 2. 4. 1 Thess. 4, 17. 
Hoc ipso discessu confirmata est eunuchi fides. Pari trajectu apostolus unus 
alterque etiam, si aliud iter non patuit, in Americam potuit pervenire. — yàg) 


O ® . e e CO . ad 
proprie, enìm. Non vidit amplius, neque videre curavit, propter gaudium. 
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Qui nactus est Scripturam et Christum, jam carere potest homine hodego. Ma- 
nus non leguntur eunucho impositae. 1) 

v. 40. evotìn, inventus est) In via nec Philippus ipse videtur scisse, ubi 
esset, vel quid ipsi accideret, nec quisquam alius eum vidit. — m%s mé6Aes, ur- 
bes) inter Gazam et Caesaream, ut erant Joppe, Lydda etc. Hîc quoque, uti 
in urbe Samariae, apostolis auditores praeparavit. c. 9, 92. — cis zarctoerav, 
Caesuream) In hac urbe insigni domum fixit, commeatum sanctorum adjuturus. 
Cc. 21, S8SCg 


CAPUT IX. 


"E, adhuc) Sic in summo fervore peccandi ereptus et conversus 
est. Conf. c. 22, 3. seqq. 26, 4. seqq. nam eo Lucas, ut Scriptura solet, multa 
differt de tota re et de sermone Ananiae. — 76 apyiucpet, ad principem Sacer- 
dotum) Hujus auetoritas etiam Damasci movebat Judacos. v. 14. 

v. 2. sis dxuaoxìv, Damascum) Magna ibi seges erat. — rc 6005, viae) 
Religio, via: in qua ambulandum, non otiandum. — de cdeévovs, rinctos) Mul- 
tum indulsit Judaeis potestas civilis Damasci. v. 14. 24. 

v. 3. -èv dì Td Topeveobar, inter proficiscendum) Alias, qui iter faciunt, 
non facile capiunt apparitiones, propter motum et strepitum. — étatovns, desu- 
bito) Quum DEUS subito et vehementer adoritur peccatorem, summum est 
beneficium et immensa fidelitas. Sic dedocetur Saulus spirare caedem, dum ar- 
dor ad summa venit, et quod ei defuerat ad diuturnitatem discipulatus, id com- 
pensatur terrore, omnia ejus intima penetrante. quo ipso etiam contra pericu- 
lum neophytorum subitus munitur apostolus. — xù7tòv, eum) Evidentissima ap- 
paritio. v. 7. 8. Non dissimilis visio Constantini, qua crucem vidit: aeque certe 
credibilis, ac somnium Alexandri M. de pontifice Hebraeorum. Historia est 
apud Josephum, lectu dignissima. 

v.4. ouwviv, rocem) severam, et tamen gratiae plenam. c. 22, 14. — 
ca00), Saul) JESUS Saulum prius novit, quam Saulus JESUM. 

v. 5. is si, quis es?) Conscientia ipsa facile diceret: Jesum esse. — 
yo, ego) Is quem persequeris, sum ego Jesus. — èv Gù dumzers, quem tu per- 
sequeris) Iteratur verbum, cum cù #x pronomine emphatico. Hoc ipsum ver- 
bum Saulus, semel perterrefactus, subinde sibi in memoriam redegit. In con- 
versione voluntas hominis frangitur et liquescit; divina suscipitur. c. 16, 30. 
De talis terroris efficacia conf. Ex. 20, 20. 2 Sam. 6, 9. 1 Chron. 22, 30. Con- 
versio Pauli solidissima praebet argumenta pro veritate fidei Christianae, v. 21., 
CI singulare exemplum gratiae gratuitae amplissimae. 

r. 6. CIC) Pro hac particula, longior periocha, ox) npbY cor Toòs zEvTpA 
dagli sich Toeuwy Te zai dauBédv cime, Kore ti me Bere Tovo; nai 6 XUGLOS 
m905 adroy, illata est. Glossam hanc esse, ex parallelo c. 26, 14., et ex para- 
phrasi compositam, prodit multiplex inter paucos, periocham referentes, dis- 
crepantia. Vid. Appar. crit. Ed. II, ad h. 1. [qui hanc periphrasin, ex paralle- 
lismo natam, plane refutat. Copiosius iîd fit in Defensione N. T. seorsum edita 
A. 1739 et A. 1745. (App. Ed. 1I. P. IV. n. IX.) Not. Crit.] — eis Tv 20), 
in urbem) Iter jubetur Saulus prosequi et urbem intrare, sed alio jam animo. 
Sine hoc jussu nescisset, quid sibi faciendum esset. ÎTis primum locis nomen 
Jesu Saulus, ubi persecutus erat, confessus est. c. 26, 20. — XxXaPrceta, di- 
cetur) Debuit Saulus exspectare et se submittere ministerio, posteaque Corne- 
lius. cap. 10, 5. Eo ablegavit alterum Jesus, alterum angelus, verbis ob id 


1) yatowv, gaudens] Animae rite dispositae quantum boni semel simulque obtin- 
gere potest! VW. g. 
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ipsum paucis. Periculo non vacant, qui sine communione hominum idoneorun 
quaerunt viam cocli. cvyzat4Lxcws admiranda est, quod Dominus agit nobiscum 
per similes nostri. — i ce det orsîv, quid te oporteat facere) De hoc quaesierat 
Saulus: hoc ei Ananias dixit. v. 17. Cetera ab ipso Domino didicit apostolus. 

v. 7. oi cuvodevovies, qui comitabantur) quorum quibusdam usurus fuerat 
tanquam lictoribus. — cictizercav, stabant) Ceciderant illi quoque, c. 26, 14., 
sed ante Saulum surrexerant sua sponte. — &xovovtss, audientes) Cap. 22, 9. 
lumen quidem viderunt, vocem autem non audierunt. Videbant igitur lumen, 
c. 26, 13. s. sed non Jesum ipsum: audiebant vocem solam, non vocem cum 
verbis. conf. Joh. 12, 29. — pmndéva, neminem) Non dicitur, Jesum non vide- 
bant, sed, neminem videbant. nesciebant enim, Jesum Saulo esse conspectum. 

v.8. f£90m, surrecit) verbo Christi, c. 26, 16. — &vewyutvov, apertis) 
Itaque, qui Saulum cernerent, non putassent, illum non videre. 

v. 9. Aueoxs costs, tridium) Notabile spatium. Quiescente visu et gustu, 
intime recollectus est in solitudine, per preces. v. 11. Dignum est conversio- 
nis negotium, cui totos dies impendat homo, cum trabitur. Id si non ultro facit, 
DEI bonitas eum lectulo affigit. — pò fiSmov, non videns) Nec tamen coecus 
dicitur, quia non erat poena. conf. c. 13, 11. 

_ w. 10. dv dì, erat autem) Ananias et Saulus non videntur antea inter se 
fuisse noti. — uabntis, discipulus) non apostolus; ne apostolorum discipulus 
videretur Saulus: sed discipulus gregarius, quo magis humiliaretur Saulus, et 
ne tamen ab Anania doctus videretur. — ò xvotos, Mominus) Jesus. 

v. 11. ropevbnri, vade) Sic ad Saulum c. 22, 40. et sic iterum v. 15. ad 


Ananiam, ropedov, vade. — idoò, ecce) Ostensus est Ananiae Saulus orans. 
Orantes videt Jesus. — ‘yo, enim) Vis aetiologiae maxime pertinet ad illud, 
Vidit — Ananiam. — roo0czvyera, orat) Omnes motus spirituales confluunt, 


et exercentur, in orando. | 
v. 12. 1) &avaviav, Ananiam) Hoc nomen Saulus inter visionem aut aure 


aut mente accepit. — drws dvxBitln, uf visum recipiat) Effectus singularis 
manuum imponendarum exprimitur; communior, subauditur v. 17. fin. 
v. 13. drò moMév, a maultis) Insignis persecutor fuerat Saul. — oîs 


dfto Gov, sanctis tuis) Sancti sunt Christiani jam nunc. Christus habet sanc- 
tos, ut suos: ergo est DEUS. 

v. 14. Toùs îrizaiounevovs 7Ò Ovoud Gov, qui invocant nomen tuum) De- 
scriptio Christianorum. v. 24. 4 Cor. 4, 2. Hac phrasi LXX ut plurimum illam 
Hebraeam 22 N“? exprimuni. 

v. 15. smoyfie — mabev, electionis — pati) Connexa sunt haec. Elec- 
fionis mentio omnem Ananiae dubitationem dispellit. Ipse 7000guov.òs Rom. 8, 29. 
coll. v. 28. adversa in secunda convertit. — 70% faotdox:, uf porte) Officium 
arduum, splendidum et beatum. — #ò ovou uov, nomen meum) Huc ref. pro 
nomine meo, v. 16. — Evozioy, coram) publice. — sIvév, gentibus) Gentes 
primo ponuntur. nam Paulus gentium apostolus. Nomen Christi Paulus, conver- 
sionem suam commemorans, portavit coram populo, c. 22. et coram gentibus ac 
regibus. c. 26. 

v. 16. îyo Yo, ego enim) i. e. age tu, Anania, quae juberis: nam ego 
curabo cetera, ut Saulus sit meus et maneat. — brodetto, osfendam) re ipsa, in 
toto ejus cursu. Ananiae, non ipsi Saulo, hoc praedicitur: Sauli erat, obsequi. 
— mas, pati) tantum abest, ut alios posthac sit oppugnaturus. Initium vide 
versu 23. 29. 





1) xaì eidev, et vidit] Visiones binae, quarum altera respondet alteri, uti h. 1. apud 
Ananiam et Saulum, omnem fallacis phantasiae suspicionem tollunt. Idem in Cornelio 
etiam et Petro observandum, c. 10. V. 9g. 
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v. 17. xdeXoè, frater) necessitudine veteri Judaica, et nova Christiana. — 
erubeis, imponens) ante ipsum baptismum. conf. c. 10, 44. s. — cine, dixit) Non 
omnia Ananias, de Saulo sibi dicta, Saulo refert. Sauli non erat scire, quanti 
ipse jam esset. 

v. 18. elim, confestim) Miraculum. — à&rmérzoov, deciderant) Saulus, 
Christo conspecto, prae splendore non videt: Anania, quem Ille misit, veniente, 
visum recipit. — moeì Merides, velufi squamae) humore in oculis arefacto. — 
sBarrtoîn, dbaptizatus est) ab Anania: edoctus a Domino. 

v. 19. ivicyuosv) Neutrum. Sic, èvioyicopev, 41 Chron. 19, 13. — év da- 
uaczì, Damasci) Quae Paulus ante conversionem fecerat in malam partem, ea- 
dem postea vel ipse in bonam partem fecit, iisdem in locis, vel ab Judaeis per- 
pessus est. Ù 

v. 20. e600éwc, continuo) Alii post conversionem sunt, ut flumina, statim 
a capite lata et profunda; alii post longiorem tractum. Saulus, statim apostolus, 
triduo tantum profecerat, quantum alii multis annis non proficiunt. [Penitissima, 
quae praecesserat, humiliatione praemunitus est contra periculum, veogùtor 
alioquin imminens. Vi. g.] 

v. 22. cuveyuve, confundebat) ita, ut ipsi sibi contradicerent. Oppositum 
ex parte Saulî, cvpfitàCov, confirmans. Neque tamen iis nunc armis adversus 
Judaeos pugnat, quibus et ipse pugnarat adversus credentes, et ab Judaeis jam 
oppugnatur. 

v. 24. maperipovy, custodiebant) adjuvante praetore. conf. 2 Cor. 11, 32. 

v. 20. xabîxay, demiserunt) Factum hoc paucis innotuerat, antequam Pau- 
lus 2 Cor. 11, 31. fs. commemoravit. Lucas res Pauli intimas norat. 

v. 26. mapayevopevos, cum venisset) tribus post annis. Gal. 1, 18. Hoc 
triennium etiam Paulus transilit. c. 22, 17. — -roîs pabntaîc, discipulis) mo- 
deste; non statim apostolis. — Ot. fotì panic, eum esse discipulum) tantum 
aberat, ut crederent, esse eum apostolum. 

v. 27. BaovaBas, Barnabas) Cum hoc deinde Saulus conjunctionem habuit 
singularem. — odg tods «Tootoiove, «d apostolos) Petrum et Jacobum. Gal. 4, 
18. 19. — drnficaro, exposuit) Qui adversarius antea fuerat, merito probat 
se mutatum. 

v. dI. sxxinota, ecclesia) Sic cap. 16, 5. de ecclesiis. [Vim habet nu- 
merus singularis. Not. crit.] — xx0” 5ns xTÀ. per totam Judaeam et Galilacam 
et Samariam) Anakephalaeosis. — siprivnv, pacem) converso Saulo, persecu- 
tore praecipuo. — topevop.ivn) Sic, utente, Joh. 15, 16. not. Utroque loco est 


Ev did duotv. Sic, Eropevero yelo rev viGiv iopar). Jud. 4, 24. — oéfw — rapa 
x\iocer, fimore — consolatione) Temperamentum egregium. Consolatio, pax 


interna: sipiyn, pax externa, cum fimore Domini, sublato hominum metu. — 
eTinboveto, multiplicabatur) numero credentium. 

v. 32. dà rivrwy) Masculinum. coll. èy oîc, c. 20, 25. 

v. 33. 0xtò, 0cfo) Audierat de Christo sine dubio, sanante omnes illo 
tempore. i 

v. 34. i&Ta:, sanal) non modo, sanet. conf. v. 40. c. 3, 6. 14, 10. Haec 
oratio confirmat praesentiam et potentiam Christi divinam. 

v. 35. 1) tòv capwva, Saron) Saron tractis nomen, in quo Lydda oppi- 
dum. hinc articulus adjectus. — èrì ov xbptov, ad Dominum) Jesum Christum. 
Ad Dominum converti dicuntur ii, qui V. T. jam antea amplexi erant c. 41, 21. 
2 Cor. 3, 16. ad Deum converti dicuntur gentes. Act. 15, 19. 20, 21. 


1) ravtes, omnes] Lydda, Josepho teste, vicus fuit, urbis ambitum aequans. Nu- 
merosa igitur haec fuit conversio. V. g. 
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v. 36. épyuv, operum) Haec opera, vestium conficiendarum, magni ae- 
stimata sunt, magno praemio remunerata. v. 39. — éienpocuvéy, eleemosyna- 
rum) Joppae igitur non fuit communio bonorum. 

v. 38. oi pa0ntai, discipuli) Itaque hi non habuere donum miraculorum. 
— duo, duos) de re gravi. [Sperabant futurum esse, quod reapse conseculum 
est. V.g.] — uò oxvica., haud gravari) Fides non tollit civilitatem verbo- 
rum; qua hîc usi sunt. LXX, Num. 22, 16. dia ce, uiî, dxvmons ENBETV oòs pe. 
— derberv, fransire) Innuunt, etiam aliis in via fructuosum fore iter Petri. — 
“ws, usque ad) Argumentum a facili. 

v. 39. cuvàQMbev abrote, venit cum illis) Humilitatis indicium. coll. v. 43. 
— per’ abriv odoa, gquum esset cum ipsis) i. e. antequam obiret. 

v. 40. èx0x1òv, ejectis) Ardori precum apta solitudo omnimoda, et magno 
miraculo: eoque major deinde fuit apud omnes admiratio ac fides. — &vex40.oe) 
resedit. Luc. 7, 15. 

v. 41. vai, et) et speciatim 1). 

v. 43. inavàs, sat multos) Plus fecit, quam rogarant. v. 33. — ciuov, 
Simonem) propinquum fortasse loco ?). 


€ tePeb Toso 


v. d. Avàp, vir) Hactenus descripta omnia inter circumcisos gesta sunt: 
nunc etiam venitur ad gentes. — év xauxpetz, Caesareae) Jam non ignota ibi 
erat doctrina salutis. c. 8, 40. Conf. infra, v. 37. Unde Petrus prophetas alle- 
gat v. 43. Hierosolyma sedes tum erat regiminis Judaeorum ecclesiastici; 
Caesarea, civilis. Metropoles, quas cetera sequebantur, cepit evangelium, per 
illos divinos idiotas praedicatum: sic deinde Philippos, Athenas, Corinthum, 
Ephesum, ipsam Romam. — zooviMos, Cornelius) Frequens apud Romanos 
nomen. — iter, Italica) Horum militum magna pars vivebat, quo tempore 
haec scripta sunt: poterantque illi testes esse. oi T%g oTzipns TÒs iTaALig Telo, 
cohortis Itulicae pedites memorantur etiam ab Arriano, ut observat C. G. 
Schwarzius in Diss. de cohorte Italica et Augusta p. 42. 

Vv. 2. Gùv, cum) Connexio arcta heri et familiae, ducis et militum. v. 7. 
— ciz@, domo) Conf. cap. 11, 14. — 7 246, populo) Apud multos Judaeos 
magna tum erat paupertas. Pauperum vicem DEUS rependit. Favorem Cornelii 
erga Israélitas gratia DEI erga Israélem remuneratur. — ds6uevos, orans) Pre- 
ces et liberalitas commendantur hiîc; accedit jejunivn. v. 30. Benefici faciunt, 
quod DEUS vult: precantes iidem quod volunt, DEUS facit. 

v. 9. îv do4uati, în visione) non in ecstasi, ut Petrus. — gavepdis, mani- 
feste) ita ut nulla sensuum fallacia Cornelium, talibus rebus haud assuetum, 
sollicitare posset. — îvvatav, nonam) Ea nobis est tertia fere, a meridie: quo 
tempore sensus solent esse vegeti. 

v.4. EupoBos Yevouevos, timore correptus) ex angeli splendore. v. 30. — 
zupe, domine) Sic appellat angelum, ut ignotum. — rpocevyaì, precationes) 
Hae praecedunt: eleemosynae sequuntur, quanquam respectu hominum magis 
conspicuae. v. 2. — dvtBncay, ascenderunt) Non dicit angelus, se eas obtu- 
lisse. v. 954. Ascenderunt tamen, instar sacrifici. Ap. 8, 4. Angeli non dicun- 
tur icpeîs, sed tamen Asrrovpyot. Laetus nuncius. O quam multa in terram ca- 
dunt, non ascendunt. — eic uvnpocuvoy, in memoriam) Precandum et benefa- 





1) {&0av, viventem] Hoc pacto tempus ei, ulterius benefaciendi, suppetebat. VV. g. 

2) fupori, coriarium) Quanta popularitate insignis Apostolus in externis hîc usus 
est, post magnum facinus in ipsa Joppe patratum, et ante negotium grande, Caesareae 
suscipiendum! V. g. 


45S ACT. X, 4— 15. 


ciendum, etiam si non statim sentias effectum. [Quanta suavitate perfusum 
esse hoc indicio Cornelium existimes! V. g.] 

v.5. perdrep.ipar, arcesse) Cornelius non mittitur ad Petrum, sed hunc 
arcessere jubetur, utne videretur factus esse proselytus, atque ut innueretur, 
sic ad gentes, suo quasque loco, venturum esse evangelium. — rétgos, Petrus) 
Cognomen gentibus non ingratum; perinde ut Pauli. 

v. 7. ©, ut) primum. v.33. — dr7Mbey, discessit) non repente disparuit. — 
dvo, duos) Hodie splendidiores legationes accipit, qui Petri successor putatur. 

v. 8. aravta cuncta) Familiaritas pia erga domesticos. [yuam èllustribus 
etiam hominibus, nullo auctoritatis dispendio, facile suadet gratiae divinae ex- 
perientia. V. g.] Cornelius prudenter (pro confirmanda suorum fide subsequente) 
eloquitur, Petrus prudenter silet de visione. v. 24. coll. v. 28. — daréotenev, 
misit) Non opus erat epistola. 

v. 9. doua, tectum) Non habebat drzpéov domus coriarii. — mpocestacbai, 
orare) Tempus ante prandium vel coenam (v. 3.) precibus opportunum. — 
îxtnv, sertam) prandii, et, ante id, precum. Ps. 55, 18. Occurrit inscius tantae 
revelationi. 

v. 10. éyévero, factus est) sub preces. — modorewvos, esuriens) legitimo 
cibi tempore; modo tamen quodam, ut videtur, extraordinario. Cum statu fa- 
cultatum naturalium congruunt symbola apparitionum. — ‘e0cxohar, gustare) 
Verbum temperantiam exprimens. — TAPLEKEVACOYTY, parantibus) scilicet iis, 
quorum erat parare. Etiam quum facultates naturales non quiescunt, tamen in- 
valescere potest operatio divina. — Èxotaos, mentis excessus) Preces aptum 
faciunt ad recipiendam revelationem: et ecsfasis munit hominem contra suum 
ipsius spiritum. 

v. 11. tòv ovpxvoòv, coelum) Vas non solum e terra sublatum est in coelum, 
sed prius e coelo demissum. Itaque gentium receptio in coelum praesupponit 
originem primam hominum coelestem. Et in coelo prius sunt typi rerum, quae 
deinceps in terra fiunt ad saluiem hominum. conf. Hebr. 8, 5. — oxelog, vas) 
mappam. — Tîccxpow, guatuor) pro totidem plagis mundi. — doyaîs, ertremi- 
tatibus) Hae non in unum nodum constrictae, sed singulae coelitus erant suspen- 
SACRO 080. 

v. 12. Tdvta TÀ TETIATO0A Xal TÀ Spretà Ts fc, omnes quadrupedes et 
reptilia terrae) Omnium quadrupedum nomine complectitur Lucas etiam feras, 
quas tamen recentiores librarii huc intulerunt, ex cap. 11, 6.) His symbolis 
non solum significatum est, licere Petro omnibus gentium cibis vesci: sed, ipsos 
ventiles, quos antea denotarant animalia immunda, jam esse mundos. v. 28. 

2) v. 14. pndap.és, nullo modo) Ecstasis relinquit homini libertatem in ea 
re, quae repraesentatur. c. 22, 19. Ceteroqui signum est virtutis corroboratae, 
etiam ligatis sensibus, v. gr. in somnio, defendere conscientiam. Prima exceptio, 
quum DEUS aliquid arduum jubet, interdum veniam habet: c. 22, 19. s. sed 
debet abesse iteratio. Joh. 13, 8. Ex. 4, 13. Deut. 3, 26. Ez. 4, 14. Ex cuncta- 
tione Petri clarius elucet voluntas DEI. Eoque facilius potwit ferre Petrus dubi- 
tationem fratrum. c. 14, 2. s. — oùdérote, nunguam) Qui semel aliquid fecit, 
facilius iterat. Vide igitur, ne quid mali primo facias. Petrus semper fuerat ob- 
servans legis. 

v. 15. exabaorce, purificavit) pura fecit et declaravit. De coelo enim nil 
nisi purum demittitur. Hujus verbi probe memor mansit Petrus, c. 15, 9. Conf. 





1) Inde lectionem xa tà Onpia, quam haud:omittendam censuit Ed. maj. sequiorem judi- 
cat Ed. 2., et omittit etiam Vers. germ. E. B. 

2) v. 13. gays, ede] Talis h. 1. cibus Petrum manebat, quali Christus ipse satiatur, 
Esa]. 03, 11. V. g. 
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de Paulo c. 13, 2. not. — cù, fu) minor DEO. v. 26. c. 11, 17. — pà zotvov, 
noli communia dicere) Nil est tertium aut medium inter purum et commune. 

v. 16. érì qoìs, fertio) Numerus decretorius, rem confirmans, et celerita- 
tem proximam significans. conf. Gen. 41, 32. 

v. 17. èv éavréò, intra se) Implicite indicatur, Petrum jam non fuisse in 
ecstasi. coll. c. 12, 11. — Sinméoei, Aaesitabal) Apostoli non caruere cura cog- 
noscendi. — idoò, ecce) Saepe, quae piis intus et extra uno tempore obveniunt, 
mutuo sese recludunt. Quae ita conveniunt et concurrunt, sapienter sunt ex- 
pendenda. — dispaTATavTs%) rogando penetrantes. — civwvos, Simonis) Nomina 
per angelum indicata et percontantibus et Joppensibus admirationi fuere. 

v. 18. 0wvrioxvtes, vocantes) crescente jam parrhesia. 

v. 19. idoò, ecce) Paullatim praeparatus erat Petrus ad capiendum hoc 
novum monitum Spiritus. Gradatim ducuntur fideles, quoad satis est in re qua- 
libet praesenti. — &yvdees, 1) vir) Non audierat Petrus tres viros vocantes. 

v. 20. pndiv dranorv6uizvos, nihil dubitans) Requisitum summe necessarium 
bonae actionis.  Saepe dubitatio diuturna subito, cum opus est, piis in vita vel 
in obitu eximitur. 

v. 21. èv Cntetre, quem quaeritis) Sic quaerentibus addebatur animus. 

v. 22. dixzios, justus) Occupatio. — ustariutacta, arcessere) Alias ipse 
Cornelius non dubitasset ad Petrum venire. 

v. 29. siozsAcoàuevos, introrocans) Petrus pedem domo non extulerat. — 
scévice, recepit hospitio) non diffisus peregrinis : non fastidiens gentes. Primo gen- 
tesvenerunt adJudaeos: deinde hi ad illos. — 77 dì imasgtoy, postero autem die) 
In re quamvis bona non requiritur semper summa festinatio. — 7uvîs, aligui) sex. 
c. 44, 12. Non jussi erant divinitus; ac tamen pie fecerunt. Multa saepe re- 
linquuntur libertati piorum: in quibus tamen occulta DEI manu reguntur. Postea 
constitit, quam utile fuerit, tot testes adfuisse. c. 11, 12. — cuv?boy, simul 
îbant) Sanctus comitatus, X hominum varii ordinis. 

we. ‘iv T00cdox6iy, easpectabat) Non immerserat se tantisper aliis nego- 
tiis, sed huic rei totus vacabat, totoque hoc tempore praeparabatur. —- 70ds cvy- 
yeveîs, propinguos) Regnum DEI propagatur, ut saepe ferunt externae circum- 
stantiae. Zuyyeveîs, propinqui sunt ab una stirpe, etiam collaterales. — rods 
ivormatove, necessarios) Necessitudo latius patet, quam propinquitas, estque 
etiam affinitatis, viciniae, collegii ete. — o{X0vs, amicos) Non omnes propinqui et 
necessarii sunt amici. Convocavit, quos libenter interfuturos existimavit. [Fwe- 
runt itaque homines ipsi Cornelio haud absimiles, v. 2. Amicitia cum bonis 
malisre culta quoties quaeso necopinantibus vel in quaestum cedit vel în frau- 
dem! V. g.] 


v. 25. sioc)beèv, ut intraret) domum. —- cuvaviicas, obviam veniens) cum 
gaudio et honoris causa. — érì toùs #6dxs, ad pedes) Petri. — TOUGERUVAGTEY, 


adoravit) Non addit Lucas, eum. Euphemia. 

v. 26. ‘Ayetos, ereait) Cur osculum pedum non modo admittitur, sed ordi- 
naria ceremonia est Papae? ?) — &vboworos) homo, non Deus. Hac causa et ela- 
tionem nostri etaliorum admirationem moderari debemus. Non debemus mortales, 
sed dona DEI in illis suspicere. [Uf Galatae Paulum (Gal. 4, 14.), sic Petrus 
Cornelium exrceperat. Vi. g.] 

v. 27. cuvoutàdiv, colloquens) familiariter. — iso@)0e, intravit) in partem 
Domdùs interiorem. — roXods, mullos) laetam messem. 





1) Lectionem àvdpes toe, per margines Edd. grr. pro minus firma declaratam, recepît 
tamen Vers. germ. E. B. 

2) x&yò, et ego] ut Cornelius, v. 28. Non dicitur Cornelius adorasse Petrum: neque 
tamen Petrus eum non reprimit. V. g. 
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v. 28. bpeto) cos ipsi. Omnes alloquitur, suo, non etiam comitum, nomine. — 
mpocepyecda:, accedere) id quod etiam minus est, quam xoW&ofar conjungi. — 


dI200), alienigenae) Euphemia. — xai) pro daN, et pro sed. — ipoì, mihi) 
Hoc emphasin habet. — 1) #dexle, osfendit) Verbum proprie positum. v. 14. Parce 


loquitur de sua dubitatione et de visione occulta. — &v9pwroy, hominem) Hoc in 
extremo ponitur eleganter: involvit aetiologiam, et orationis universalitatem 
intendit. 

v. 29. dvaviisiritos, sine contradictione) Nam cum DEO rem prius expe- 
dierat. — ruvBavoua:, interrogo) Suas quisque loquendi partes habet. [Atque 
interrogando plura loquendi opportunitas facile paratur. Vi. ©.) 

v. 30. &rò, «b) ab initio diei, qui retro quartus est, usque ad diem prae- 
sentem et hanc ejus horam. — etxemns, quarto) Primus (retrorsum, quartus) 
dies erat visionis et legationis: secundus, adventus legatorum: tertius, profec- 
tionis Petri: quartus, adventus apud Cornelium. [v. 3. 9. 23. 24.] — fipnv va 
otevey, eram jejunans) Non innuitur jejunium quatuor dierum, sed diei retro 
quarti. [Laudabdilia haec fuerant: attamen humili simplicitate refert Cornelius. 
Vao-199 

v. 33. xxXbc Eroinoxs, bene fecisti) Formula approbandi. Laudat Petrum, 
qui venire non dubitarit. v. 28. — tv@ziéy cov, coram fe) Antiquissima lectio. *) 
toù Bei, pro coò, librarius facile sumsit, vel ex fine versus hujus, velex v.34. — 
tapecuev, adsumus) Cornelius domi suae ita loquitur, quasi apud Petrum esset 
ipse cum suis. Religiose praeparati erant. Terra bona erat: inde fructus celer- 
rimus. v. 44. — 72 mpootetaueva coù, quae mandata sunt tibi) Non videtur 
antea dictum fuisse Petro, quod diceret. 

v. 34. em dAinbetas xatadaubavona, vere percipio) ex omnium rerum con- 
centu. [Ipsa Cornelii narratio plenam Petro rei cognitionem suggessit. V.g.] 
oùx EoTi ToocwrodNaTAs, personam non accipit) Petrus non putarat antea, Deum 
esse personarum acceptorem. sed nunc primum illud experitur, ex quo luculen- 
tissime conspicitur, DEUM non esse personarum acceptorem. — è Beds, Deus) 
Ad hunc omnia referuntur. v. 38. 40. ss. 

v. 35. îv mavri Ebver, in omni gente) Non indifferentismus religionum, 
sed indifferentia nationum hîc asseritur. Patet hoc etiam ex opinione contraria, 
de circumcisis duntaxat gratis DEO, ex qua se extractum fatetur Petrus. Non 
plane ignarus fuerat Cornelius doctrinae de Christo, et famae de Jesu Christo, 
v. Seqq., quamvis circumcisionem, DEO ita providente, non acceperat. Quapropter 
multo aliter cum illo loquitur Petrus, quam Paulus postea, evangelio ad remotiores 
progrediente, cum idololatris egit. Cap. 14. et 17. Hinc etiam v. 43. ad prophetas 
generatim provocat; quod Paulus Il. cc. non fecit; nec tamen, ut ad Judaeos 
ubique solet, testimonia prophetica speciatim allegat. — ò goBovpevos xòtov xa 
infalbuevos dimatocivav, qui timet eum et operatur justitiam) pro modulo pri- 
mae cognitionis ex lumine naturae ac potius ex verbo revelato haustae. Descriptio 
indefinita, rei et exordio apta. Tales homines vario gradu eleganter describuntur. 
v. gr. c. 17, 4. 11. 12. — «ùròy, eum) Deum verum. — dexr0g) acceptabilis: cui 
gratia etiam sine circumcisione possit obtingere. Respondet verbum \xBeîv, ac- 
cipere, cap. 15, 14., ubi hic ipse locus respicitur. 

v. 36. tòv Xbyov èv dméotere) Hebraismus, ex quo N& valet, hoc est, uti 
Hagg. 2, 5., tov Mfoy, dv dteféunv buîv. ed. Basil. sive Aldin. Addit Ludovicus 


1) 0 0e0g, DEUS] Unius veri DEI cognitionem apud Cornelium supponere Petrus po- 
tuit. v. 34. 36. V. 9g. 


2) tiv svvatgv Hpav, horam nonam] Israélitas hac in re imitatus fuerit Cornelius. 
C..Szel. 


3) quam Vers. germ. praefert, marginem Ed. 2. potius, quam Ed. maj. secuta. E. B. 
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de Dieu loca Zach. 7, 7. 8, 17. 2 Reg. 9, 25. Alii tamen olim apud Lucam, xòdy 
Xéyov drtorane» (coll. Ps. 107,20. LXX, &rtorere TÒv A6yov aùzod) ut subaudia- 
tur #o970v 1), coll. Matth. 19, 22. Joh. 7, 40. etc. Certe Petrus illud Jesajae 
c. 9, 7. m3w "2° in mente habuisse videtur, idque ad ea, quae ibi praecedunt 
de Pacis Principe atque imperio, retulisse; ut dicat: Bonum illud, quod Israéli 
per Messiam obtigit, idem vestrum est. Utrumque tamen locum accipio de verbo 
doctrinae. conf. Act. 13, 26. Non construitur, òv A Gov otdxre. Norant novi 
auditores historiam, de qua mox; non item adhuc rationes interior es, de quibus 
hoc versu. — areotere, misil) Deus. Ellipsis nexum hujus versus cum v. 34., 

ex quo expletur, confirmat. misîf autem go quum Filius ejus venit; et evan- 
gelizarit, locutus per illum. — edeyyeXtbbuevos siovvav, et na pacem) 
pacem DEI hominumque, Judacorum et gentium. Es. Sile 9# Ephs 2adî.. — dd, 
per) Constr. cum pacem: ex eo, quod Christum continuo appellat Dominum 
omnium, etiam gentium. coll. v. 42, 43. Unus Dominus, omnes pace continet. — 
ràviov, omnium) Masculinum. Christus omnium Dominus: et Deus, in Christo, 
omnium Deus. v. 34. Eph. 4, 5. 6. 

v. 37. bueis oidate, ros scitis) ex documentis adventu meo antiquioribus. 
[Pleniore itaque relatione opus non habebant. V.g.] — &p44uvov) Participium vel 
per se, vel adverbii loco, coll. Luc. 24, 47. Absolute dicitur, Graecismo eleganti 
et frequenti. — rd #7s yamatzs, a Gatilaea) Joh. 1, 44. 2, 1. Ei regioni satis 
vicina Caesarea, ab Hierosolymis remotior. v.39. — verz, post) Johannes, limes 
inter V. et N. T. — 70 fartiona, baplismum) celeberrimum illud institutum. 

v. 38. incodv — sg Èyorrev xdriv è 0sds, Jesiun — quomodo unrit eum 
Deus) Hoc per appositionem cum rerdum junctum pendet a scilis, Itaque inno: 
ds èygiotar in constructione idem valet, ac si diceretur: 7% 7egì incoî, dv Eyorosv 

ò 9565. Sententia haec est, Jesum, et quidem ut Christum, eis innotuisse. — 
e ypioey oto, unait eum) in baptismo. inprimis. Matth. 3, 16.17. Luc. 4,1. 14. 18. 
— TvEdUaTI dl mai Vduet, Spiritu sancto et virtute) Spiritus sancti mentio 
saepe ita fit, ut addatur mentio ejus speciatim, quod convenit cum re praesenti: 
ut hoc loco, ubi opera Christi praedicantur, additur, virtute. Sic, plenos Spiritu 
sancto et sapientia: c. 6,3. plenus Spiritu sancto et fide: c. 11, 24., reple- 
bantur gaudio et Spiritu sancto: c. 13, 52. Conf. illa: Spiritus et veritas, spi- 
ritus et vita. Joh. 4, 23. 6, 63. Jungitur sic nomen concretum et abstractum, 
uti 1 Petr. 4, 14. — eveoyeràov, denefaciens) Omnia miracula Christi hominibus 
attulere salutem, non damnum. Beneficia, genus. sequitur species insignis, sa- 
nationes. — mivT4S, omnes) Magna i inprimis co tempore fuerat multitudo obses- 
sorum et aegrotorum. — xatxduvaczevonivove, oppressos) injusta vi. — per 
oòr00, cum illo) Parcius loquitur, pro auditorum captu, de Majestate Christi. 

v. 39. ol iueîs, ef nos) Hoc vim habet èritarizio. Resp. vos, v. 37. 

v. 41. où, non) non jam, ut ante mortem. — où mavri 76 Mx, non omni 
populo) Regnum ejus est regnum fidei, per fesfes propagandum, eosque divinitus 
probatos et firmos; et regnum coeleste, non mundanum; non vani splendoris, 
sed (ut Justus Jonas loquitur) sub formis crucis latens. — “uîv, nobis) Appositio 
nominis et pronominis. — cuvepayouev zi cuverionev 2076, edimus et bibimus 
cum illo) per biennium et amplius, ante passionem. Denotatur hac phrasi, de 
qua conf. Joh. 15, 27., conversatio diutina: neque unquam apostoli soliti sunt 
commemorare, se cum Jesu posf ejus resurrectionem edisse; hoc enim Jesus 
ad ipsorum, non ad aliorum convictionem fecit; qui etiam Luc. 22, 18. 16. de 
vino posthac non bibendo latius erat locutus, quam de paschate (in oppositione 


1) Consentit Vers. germ.; quamvis margo utriusque Ed. gr. omissionem voc. dv pro minus 
firma declaraverit. E. B. 
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ad quemcunque cibi usum) non edendo. Itaque pet% post pendet a v. 40. Illis 
apparuit Christus resuscitatus, qui antea in illum crediderant; et qui testari pos- 
sent, eum, qui resurrexisse diceretur, vere esse Jesum, quem antea novissent. 

v. 42. mapfiyyenev ‘iuîv, praecepit nobis) Deus. c. 5, 29. — 76 Vad, po- 
pulo) Resp. v. 41. init. — dravaoripaota, festari) Subaudi: etiam gentibus. 
c.1,8.Matth. 28,19. — aùrds) Ipse. — wosvevos, definitus) decreto immobili. — 
xo, judex) Hoc nomen omnem gloriam Christi synecdochice exprimit, fidelium- 
que respectu coronidem denotat beneficiorum Christi. 2 Tim. 4, 8. coll. Hebr. 
12, 23. Judicabit etiam Judaeos, qui eum condemnarant; etiam Romanos, qui 
Caesaream sedem habebant regiminis Judaici; etiam mortuos, ex quibus resur- 
rexit, suo tempore resurrecturis. 1 Petr. 4, 5. [Conf. c. 17, 54. Sic Dominus 
Jesus quoque Judicem se prius testatus est, quam adscensionis suae mentionem 
faceret, Joh. 5, 22. V. g.] 

v. 43. zàvres, omnes) ii, quorum extant, et quorum non extant libri. 
c. 3, 24. — rooofta, prophetae) I hoc sermone nondum citarat Petrus testi- 
monia V. T. et nunc, dum generatim prophetas allegat, res initio sermonis, 
c. 11, 15., protinus, ut oeconomiae circa gentes convenit, apud tales auditores 


conficitur. — paotuooda, festes sunt) uti nos, v. 39. Non utitur Petrus hîc 
promissionis per prophetas descriptae vocabulo. — &oecw duapruiv, remissio- 


nempeccatorum) quae caput est omnium beneficiorum. — r&vta, omnem) etiam 
ex gentibus. 

v. 44. È, adhuc) Scatebat Petrus ad dicenda multo plura: c. 11, 15. sed 
ubi Spiritum auditores quoque acceperunt, audiendi opera, et loquendi, peregit, 
quod suum est. [Ex praeconio fideì accipitur Spiritus. Gal. 3, 2. V. g.] — 
&rénece, cecidit) modo conspicuo. Alias baptismus susceptus est ante adventum 
Spiritus sancti. Sed hoc loco dubitari potuerat, an citra circumcisionem forent 
baptizandi. Ideo statim super auditores verbi cecidit. Liberum gratia habet 
ordinem. 

v. 45. èrì tà î0vwn, in gentes) Sic una appellatur domus, vel quia hinc col- 
ligebat, etiam ceteros Spiritum S. esse accepturos: nam uno admisso, jam nulli 
clausa est janua; recteque ab exemplo ad omnes concluditur: c. 11,18.14, 27., 
vel quia #9vixods gentiles dicere incommodum erat. 

v. 46. y&o, enim) AD effectu concludunt. — yAXwocat, linguis) variis. 

v. 47. rò Udog, aquam) Aquam, pro baptismo, dicit per ratsivecw. Dato 
majore, illud, quod minus est, additur a dante, ab accipiente non spernitur. Non 
dicit: Jam habent Spiritum; ergo aqua carere possunt. Non circumciduntur: 
et tamen baptizantur. Ergo multo major baptismi ratio. conf. c. 15,8. s. qui locus 
docet, non fuisse circumcidendos. et tamen baptizandos censuit Petrus. — xw- 
Noa, prohibere) c. 11, 17. — ric, quisquam) aut ego, aut fratrum ullus. 

v. 48. rpocérate, jussit) Non baptizavit sua manu: aderant alii, quibus id 
decore demandari poterat. v. 45. conf. 1 Cor. 1, 17. — zuotov, Domini) Christi 
Jesu, — èmipetvar) manere amplius. — ‘peas twas, dies aliquos) Aurei dies. 


CAPUT XL 


v. 2. Aiexotvovro, disceptabant) i. e. Dubium de ea re sibi esse ostendebant. 

v.3. dxcoBvariay Eyovras) Benigne loquuntur: non appellant incircum- 
cisos, sed praeputium habentes. coll. Gen. 34, 14., dvbporm ds Èyer axooBo- 
otiav. — ciofibeg xai CUVÉOAYES, intrasti et una edisti) Speciosa adhuc, eaque 
gravis et duplex accusatio. Justas autem infrandì causas habuit Petrus, et, 
postquam intrasset, causas etiam una edendi nactus est. 

v. A dptduevos, incipiens) Instituit loqui, pluribus verbis. — étertdero, 
erponebat) Non aegre tulit Petrus, se rogari; neque postulavit, se vel sine ex- 
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positione rationum, omni exceptione collegarum ct fidelium omnium majorem 
haberi. Non optimae mentis aut causae indicium est, cum papa vel asseclis ejus 
moleste ferre illud, quid facis? Cum mansuetudine Petrus respondet de re, 
quam ipse antea non facillime ceperat. 

v. 10. èrì trois, fertio) Congruebat fernarius virorum, v. 11. 

v. 13. tòv &ffeXov, angelum) Loquitur, addito articulo, ut de re sibi jam 
valde nota. 

1) v. 16. tuviciìnv, recordatus sum) Conf. Joh. 14, 26. de Paracleto 
omnia discipulis in memoriam redacturo. In verbis Christi semina erant totius 
cursus evangelii. 

v. 17. tiv inv, parem) Sic 2 Petr. 1, 1. Aeque beati sunt, qui immediate 
vel mediate acceperunt Spiritum S. — “uîv, riotevozow, nobis, quum credidi- 
mus) Non quia circumcisionem, inquit, sed quia fidem habebamus, Spiritus 
sanctus donatus est nobis. — èf©, ego) ego, merum organon. Fratres quaesi- 
erant tantum de cibo cum gentibus capto; Petrus satisfacit etiam de baptismo 
eis collato: et recte a se factum esse, non solum a divino mandato, sed etiam 
ab eventu divinitus coronato confirmat. 

v. 18. èdotalov, glorificabant) Signum firmi assensus. — doaye, ergo) Non 
statim apertum erat Judaeis, salutem etiam ad gentes perventuram esse; nunc, 
cum pervenit, hoc major est sancta fidelium admiratio. ox, ergo, plenam ap- 
probationem exprimit. Haec poenifentia denotat totam status spiritualis muta- 
tionem, et specimen est conversionis omnium gentium. — édwxg, dedi) Magnum 
donum. c. 5, 34. not. [quod quidem extimescit mundus. V. g.] — sig Gody, ad 
vitam) Nam ubi remissio peccatorum, ibi vita. [Ex. 18, 23.] 

v. 19. èrì oteodvo, super Stephano) Vis in Stephanum, progressa est ad 
alios. — d7Xbov £ws, perambulaverunt usque) Sic quoque v. 22. Etiam locis 
citerioribus evangelizarunt. — gowvixns, xx xO7900, xai avrioystas, in Phoenicen 
et Cyprum et Antiochiam) Phoenice erat ad septentrionem: Cyprus, ad occi- 
dentem: Antiochia, ad orientem. — iovdztor, Judaeis) talibus, quales erant ipsi 


dispersi. 
v. 20. xupavaîor, Cyrenaei) c. 13, 1. 2, 10. Hi, cum Cypriis, magis as- 
sueti erant cum gentibus versari. — £Xxvx<s) Communior lectio, £&Mnviorks. 3) 


Sed MHellenistae opponuntur Hebdraeis, c. 6, 1. coll. c. 9, 29. Judaeis h. |. oppo- 
nuntur Graeci, ut passim. [iovdxîor sunt vel Hebraei vel Hellenistae. c. 6, 1. 
Not. crit.] Recte probat hanc lectionem Usserius ad A. M. 4045. 

v. 21. yelo xupiov, manus Domini) potentia spiritualis, per evangelium se 
exserens. Sic, 6rachium Domini, Joh. 12, 38. 

v. 23. mapeztàe, hortabatur) Optima horfatio, quae gaudio stimulatur. — 
mpobeoe, destinatione) c. 27, 13. Contrarium Hebr. 3, 12. — rpoguévev, ad= 
haerere) Actus, converti: status, adhaerere. 

Vv. 24. Gefaflos nai TANN Tvedatos dyfiov rat miotews, bonus et plenus 
Spiritus sancti et fidei) Gal. 5, 22. 

v. 25. cip@v, cum invenisset) Probabile est, Saulum delituisse. 

v. 26. eviautòv Mov, annum totum) Quantulum hodie putatur annus sine 
fructu exactus. Multis annis hodie multi non multum proficiunt. — yoauatica, 
ut nominarentur) vonpatito (scil. vie) reciprocum sive neutrum, inde etiam pas- 
sivum. Verbum insigne: quo notatur appellatio usu communi recepta. —- odg 
pabntàs, discipuli) quippe quorum jam permagna multitudo erat. — yprotiavode, 





1) v. 15. îv — t@ dobacla! ue, quum inciperem] Quanta cordis in Petro plenitudo 
fuerit! V. g. 
2) Hane praetulerat Ed. maj., sed Gnomoni et margo Ed. 2. respondet, et Vers. germ, E. B. 
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Christiani) cum jam antea dicti fuissent Nazaraei et Galilaei. Christianorum 
nomen, [Christo adhaerentium, V.g.] ut ipsum Christi nomen, in se praeclarum, 
apud externos invisum. conf. 4 Petr. 4, 16. 

v. 28. avaotàs, surgens) in coetu. — toruave, significavit) Quod apud 
ceteros sagacitas naturalis aut politica, id apud fideles providet Spiritus. [Magno 
haec res emolumento fuit fratribus in Judaea. Rerum futurarum indicium 
nunquam, ubi rite collocatur, usu suo destituitur. V.g.] — uéMew Eosobai, fu- 
turam fore) Futurum duplex. 

v. 29. vaBnriv, discipulorum) Non dicit Lucas, Christianorum. Initio 
nomen discipulorum inter ipsos solenne manebat: Christianorum eosdem nomine 
distinxere alii, praecipue amiciores spectatores. — @©picay, definierunt) Qui de- 
finiunt, facilius deinde effectum dant. v. 30. — sv 77 iovdata, in Judaea) Ju- 
daeos benignitas fidelium Antiochenorum valde confirmavit de soliditate conver- 
sionis eorum. 

v. 30. mo0s ToÙs mpscputEpovs, ad seniores) [quorum operd distribueretur 
fratribus. V.g.] Itaque munus septem diaconorum et communio bonorum non 
jam sic se habebat, ut initio: sed neque sic, ut hodie. — fxovafa xaî cavdov, 
Barnabae et Sauli) Vides hic, quam pro grati et serio negotio habeant hanc 
collationem in pauperes sanctos; alias tantos viros, adeoque ipsos duces verbi, 
Paulum et Barnabam, non adhiberent. Sic supra audivimus cap. 6., gravis- 
simos et spiritualissimos homines Diaconos fuisse constitutos. Sic 2 Cor. 8. 
Paulus dicit, se ad hoc negotium non adhibuisse, nisi qui essent spectatae fidei. 
Et nos hodie satis esse putamus, ut quibusvis undervis obviis hoc tantum nego - 
lium committamus. Justus Jonas. 


CAPUT XII 


v. 1. Kar” èxeîvov dì tòv zasoòy, illo autem tempore) Ecclesia apostolica 
habuit temperatam quietem et persecutionem. quarum altera utra ubi multum 
invalescit, Judicium divinum severius aut veniet aut abest. — xaxéica, affligere) 
Ars mundi. Fecit id Herodes animi causa, temporis causa, gratiae causa. 

v. 2. idxmBov TOv CANINI imavvov, Jacobum, fratrem Johannis) Alter 
horum fratrum primo, alter longo post tempore reliquit mundum. Eo tempore 
Lucas scripsit, quum Johannes, superstes, notior erat, quam Jacobus, qui ab 
Johanne denominatur. 

v. 3. idv, videns) Duo stimuli, male agendi et bonum omittendi: studium 
placendi et timor. alter pejor, alter acrior, etiam apud reges. — roîs iovdatorg, 
Judaeis) Hi ex conscientia, sed perversa, infensi erant; Herodes ex petulantia, 
fidelium impensa, illis vult gratificari. — rév &0ipoy, azymorum) Eodem quon- 
dam anni tempore Jesum ceperant. populus erat congregatus. 

v. 4. téocapar Tetpadios, quatuor quaternionibus) ut per vices vigilias 
agerent, et pluribus locis. v. 10. — &vayaysìv, producere) Talia gerebantur in 
editis locis. ideo &vx ponitur, idque per metonymiam antecedentis pro sup- 
plico consequenti. 

v. 5. rooccuyà, oratio) Philem. v. 22. — èxtevàs) velemens. — brto adroò, 
pro eo) Precabantur de re etiam tali, quae cum facta erat, incredibilis eis vide- 
batur, v. 15. Mira et subtilis fidei et precum est natura. Cur non orarant item 
pro Jacobo? quia celeriter interfectus fuerat. 

v. 6. dre, quum) Auxilium, periculo ad summa veniente, missum, osten- 
dit, rem non esse fortuitam. [c. 23, 11.] — xoyopevos, dormiens) Frequens 
mentio dormientium in periculo, aut cum fide, aut cum torpore. — peratò, inter) 
Omnia munita putarant hostes. — 7v oudaxiv, custodiam) Locus innuitur. 
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v. 7. 06, lumen) miraculosum. — cixiuari, habitaculo) Vocabulum ge- 
nerale, pro carcere, speciali. 

v. 8. eize, dici!) Non ipse angelus Petrum induit: neque enim opus erat. 
Decorum observatum. — repitwoa, circumceinge te) Zonam, sandalia, vestem aut 
Petrus ipse ad somnum deposuerat, aut custodes detraxerant: nunc induere ju- 
betur. Adhuc liberum ambdulandi tempus erat Petro. Joh. 21, 18. 

v. 10. xal deutioav, et secundam) in qua videtur fuisse etiam militum 
pars. — adroutmn, ultro) ita, ut nec Petrus manum admoveret, nec ab angelo 
admotam videret. — $ùuny ulxy, ticum unum) ne dubitandum esset Petro, quam 
domum peteret. v. 12. — &rîomn, abstitit) Jam enim ipse Petrus sibi suppetebat. 

v. 11. cime, diri?) animo praesenti, grato, pio, laeto. — oîdx dIndés, scio 
vere) Antitheton, pufabat, v. 9. Cum viso interno congruebant omnia foris. — 
siero ue, eripuit me) Nondum erat tempus, ut Petrus defungeretur. Joh. |. c. 

v. 12. cuvidoy, considerans) quid videlicet agendum esset. Idem verbum 
c. 14, 6. — covnbporcuevor, congregati) media nocte. 

v. 13. T0Ù 7uAévos, atrii) ante domum ipsam. #02n est porta: zvidy am- 
plius quiddam sonat, et dicit vel portam magnam vel etiam atrium ei proximum, 
Subdiale clausum. Petrus per portam intravit in atrium, et deinde in domum. 
Quod Marcus c. 14, 68. TooavAioy dicit, est zuddv Matth. 26, 71. — 7790720, 1) 
processit) Oppositum, introcurrens. v. 14. — drazoczi, ad subauscultandum) 
1139 LXX brazoven. 

v. 14. cicdoxuoSca, introcurrens) celeriter. 

v. 15. uatvn, insanis) ”) Formula, in re, cui fides non habetur. — ducyvoi- 
Cero, affirmabat) secus ac solent, qui insaniunt aut dormitant. — è dy{z0s ab- 
to, angelus ejus) Ita colligebant ex similitudine vocis. Ex sententia sanctorum 
illorum, de Petri, quem morti proximum putabant, angelo audito, non potest fir- 
miter concludi de singulis angelis singulorum hominum custodibus. [ Scriptura 
uni sancto hominiì complurium potius angelorum tutelam frequenter tribuit. 
V. g.] Loquitur tamen etiam Petrus definite, cum articulo 7òv, v. 141.: cum alias 
ad pronomina possessiva non addatur semper articulus. conf. Matih. 19, 28. 
Act. 3, 2. etc. 

V. 17. xrracelcac, motum faciens) modeste; ne clamor fieret. Loque- 
bantur multa, admirantes. — ixx080, Jacobdbo) superstiti — Ta07x, Aaec) ut 
sciant, quid acciderit. — îropedn, profectus est) In persecutione saepe unus 
potissimum petitur, et huic licet fugere prae ceteris. c. 17, 14. Petrus postea 
redilt. c. 15, 7. — eis £tepov TOROv, in alterum locum) non valde longinquum. 

v. 18. év goù otpatIO@TALS, in militibus) Viderant hi fidem, patientiam, pre- 
ces Petri: nec tamen desierant illum incessere. — i %ox, quidnam) Singulari 
locutione exprimitur perturbatio militum. 

v. 19. drzybîiva, duci) Locum justi subit impius. — &7ò mis iovdxtzs, ab 
Judaea) cum pudore, de Petro non exhibito. 

3) v. 20. ‘iv dì, erat autem) Irrequieta vitae ratio. — Qvuovayév, animo 
bellans) Gvuonxyeèv dicitur, qui animo duntaxat infenso in hostem invehitur, viri- 
bus vel amissis jam, ut ex Polybio docet Raphelius, vel nondum collectis. Vel 
sine armis, annona negata, Tyrios et Sidonios Herodes premere poterat, ut fit in 
emporiis. — rsicavres, placantes) Ita Christiani quoque, Domino providente, 


1) Lectionem no007A0de praetulerat Ed. maj.; sed lectionem nooî)0c in margine Ed. 2. a 
signo e ad signum Y elevatam, cum Gnomone exkibet Vers. germ. E. B. 


2) Sunt, qui signum interrogationis Auic verbo subjiciunt. Sed rem în medio relinquit 
utriusque Ed. gr. margo. E. B. | 


3) xatgàociav, Caesaream] Thi extinctus est. V. g. 
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annonae ibi caritate levati sunt. conf. 11, 28. — ov ini tod xortdivos, cubdicu- 
karium) Tales saepe mulium possunt apud reges. [ef pace, 05 annonae cari- 
tatem, eo magis indigebant. V, gJ_ cio/ivnY, pacem) Nesciebant, quo progres- 
surus esset rex offensus. — d7r0 Ts daciizis, a regia) Repete, yO04S, regione. 
Etiam a Salomone Hiram rex Tyri petierat annonam pro domo sua. 1 Reg. 5, 9. 

V. 24 ad DE CS 4, statuto autem die) ludorum solennium pro Salate 
Caesaris: ut ait Josephus, I. 19. Ant. Jud. c. 8. qui hanc Herodis impietatem et 
poenam copiose describit: Amictus veste tota ex argento mirabili opere con- 
texta, quae radiis exortentis solis perculsa et divinum quendam fulgorem emit- 
fens, venerationem cirm horrore incutiebat spectantibus. moxrque adulatores 
perniciosi alius aliunde acclamantes, deum consalutabant, rogantes, ut fuveret 
propitius. hactenus enim ut hominem reveritos; nunc agnoscere et fateri in 
eo quiddam mortali natura e.rcellentius. hanc impiam adulationem ille nec 
castigavit nec repulit.— Secuta sunt ventris tormina statim a principio vehe- 
inentia. conversis igitur în amicos oculis: En, inquit, ego ille vestra appella- 
fione deus vitam relinquere jubeor, fatali necessitate coarguente vestrum men- 
dacium: et quem immortalem salutastis, ad mortem rapior —. Crucîatu 
deinde per confinuos quinque dies nihil se remittente confectus vitam finiit. — 
7005 aòtods, ad eos) Inter auditores credibile est, fuisse Tyriorum et Sidonio- 
rum legatos. 

v. 22. 0205 guvi, xa odx avbparou, dei tor, non hominis) Divinas laudes 
oratoribus, principibus praesertim, ab acclamantibus interdum tributas esse, de- 
monstrat Ferrarius lib. 3. de acclam. cap. 13. et 14. Sed solennitas impietatem 
formularum auget, non minuit. 

v. 29. na04yofuz, confestim) Celerrime occurritur imminutioni honoris 
divini. conf. c. ja, 14., nec non Ap. 19,40. — &yeXos Kuotov, angelus Domini) 
angelus bonus. De gravi hac circumstantia nil habet Josephus, qui multa minora 
persequitur. Adeo diffeît Ilistoria divina et humana. Angelus Domini eduxit 
Petrum: Angelus Domini percussit Herodem. Utrumque ab angelis factum esse, 
non vider uni mortales; sanctis duntaxat innotuit. — oùz èdwxe, non dedi) Quod 
laudatus sit, non reprehenditur; sed quod laudem acceptarit. Hoc sacrilegiuin 
celeriorem meruit poenam, quam caedes Jacobi et alia crimina. [Percussione 
factà confessus est (e.c Josephi relatione) Herodes, reatum se contrazrisse. 
V. g.] — oxmrazbBowtos, rermium esca) quantum mutatus! Vermes homini in 
morte maxime naturales, ct minime naturales, prout mortem ii vel sequuntur vel 
praecedunt. Insignes persecutorum mortes. Evangelium superat. v. 24. 

v. 20. inéazostay, reversi sunt) Antiochiam. c. 11, 30. — cvprxoadaBov- 
755, adsciscentes) Jerusalem erat plantarium operariorum. — iwkvvny, Johannem) 
v. 12. Hic quoque nomen habuit et Hebraeum et peregrinum. Conf. c. 13, 1. 
8.9. Congruit haec nominum varietas Judaeorum et gentium ineunti con- 
junctioni. 


CAPUT XIII. 


v. 1. Tv 0d52v) quae jam erat, florens. c. 11, 20—27. unde ceteris mitti 
doctores poterant. conf. cap. 15, 35. — rpopitat, prophetae) verbi divini vir- 
tute pollentes, qui firmam habebant cognitionem rerum divinarum, cum facultate 
proponendi. — 2ovziog, Lucius) Idem nomen Rom. 16,241. — pavarv, Manaen) 
aulae tentatione liberatus. — 020205, Sans) Complures jam annos apostolatum 
gesserat, sed Antiochae inter veteranos, insigni modestia, infimo Joco contentùs 
erat, uti David etiam post unctionem oves pascebat. Deinde Barnabae adjunctus, 
eoque deinceps superior. v. 9. 13. Aliquantisper modo hic, modo ille PIREO 
ponitur; et Barnabas quidem in Epistola publica, c. 15, 25. 
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v. 2. Verrovpyobviwv, minisirantibus) per exercitium verbi et precum, et 
jejunia. v. 3. — &ooptoxte, segregate) Id fecerunt. v. seq. Hoc ipso verbo nixus 
est Paulus Rom. 1, 1., segregatus. Omnia eo tendunt, ne quisquam in ullo loco 
doceat, quo non sit a DEO vocatus. Justus Jonas. — dè, igifur) videlicet quum 
vos ipsos offertis. — xxì 70v) Articulus Saulum Barnabae aequat, prae aliis, qui 
v. 4. sine articulo ei junguntur. — cis 70 È0 ‘ov, în opus) Apostolorum non erat 
valde diu manere uno in loco. c. 11, 26. — è) Accusativus pendet a praeposi- 
tione in zoocxtx\nuar. — Tpooxixinua, rvocavi) Ergo vocatio aliqua ad Barna- 
bam et Saulum ipsum interna pervenerat; quae nunc per os aliorum reiteratur: 
(conf. not. ad Luc. 24, 34.) ut hi quoque scirent vocationem illorum, eique sub- 
scriberent. Correlata, roocxsx)muai, dmostoxte, rocati, segregate. Saepe Paulo, 
quae ad ipsum pertinerent, per alios significata sunt. Idem verbum Exod. 5, 3.: 
Ò Beds Teiv ÉBoxtwv mposxexintai ius. 

v. 3. vaotedcavtzss, Jjejunantes) denuo. coll. v. 2. Sic fecerunt quoque 
c. 14, 23. [A multis minoris, quam par est, habentur jejunia. V. g.j] — èribéy- 
725, imponentes) Paulo iterum (coll. c. 9, 17.) impositae manus. 

v. 4. îxmeuobevres) emissi, quocunque eundum foret. 1) — xdrgov, Cyprum) 
Barnabae patriam. c. 4, 36. 

v. 5. îv Taîs cuvayayais, in synagogis) Ut occasiones se obtulere, sic iis 
usi sunt. v. 7. 14. 42. Paulatim apertius ad ipsas gentes producti sunt. c. 14, 
14. R1.— drmnpîtav, ministrum) Fides non tollit gradus varios functionum. Bar- 
nabas et Paulus divinitus nominati: atque his liberum fuit alios adsciscere. In 
aliis rebus major, in aliis minor opttio. 

v. 6. 74000) Paphos erat urbs occidentalis; Salamis, orientalis. — y4yoy 
dendozeonriTAY , magum pseudoprophetam) Duo praedicata valde conjuncta. — 
Qxood, Barjehu) Barjehu nomen perinde ut Jeu per se virile erat, sed mago 
pseudoprophetae ad aucupandam divinitatis opinionem perquam opportunum fuit. 
Collectanea sunt Jelu et Jehovah: quae etiam ratio esse videtur, cur Syrus 
Rarjehu interpretatus sit Bar Schumo. In Barschumo et in Elymas Syria 
Graeca Hermanni von der Hardt p. 110.114. coecifafis notionem statuit: sed vel 
ex eo, quod Barschumo frequentissimum Syris nomen est, ut ex Assemanni Bib- 
liotheca or. T. 2. c. I. patet, gratior ejus quaerenda est notio. Ludovicus de Dieu 
interpretatur filium ul/cerum, medicum ulceribus medentem: sicut Elymas ei est 
NIDI sanator. Illum Barjehu Paulus, arrogantiam parodia retundens, filium 
diaboli appellat. 

V. 7. iv cbv 16 dvbbrimto, erat cum proconsule) &vbbratos, proconsul, 
vulgo dicebatur pro propraefore vel pro quaestore Cypriorum. Cum Sergio 
Paulo erat vel versari solebat Elymas. Hunc ille vel voluntate sua tulerat, vel 
necessitate quadam perpessus erat. Prudentiae tamen fuit, non praestigiis ejus 
retineri, sed veritatem quaerere. Prudentia, sobrie, vigilanter, moderate agens, 
memorabilis virtus in iis, qui potestatem, in magistratu, pro ratione habere pos- 
sent. — obtos, hic) quippe vir prudens. Prudentia Sergium non fecit aptum ad 
fidem sed minus ineptum. 

v. 8. dvoua, nomen) Barjehu et Elymas, nescio quo modo, synonyma 
sunt. Vid. L. de Dieu, Hiller. et al. — dixorptdai, avertere) Idem verbum. v. 10. 

v. 9. è xa raddos, qui etiam Paulus) Paulus, deposito nomine veteri, 
quod ex circumcisione gesserat, novum aequipollens cognomini 52? quod eum 
gessisse, particula xxì innuere videtur, ineunte apostolatu, accipit, ex prima sua 
evangelica versus occidentem inter Graecos victoria, mutata unica literula, non 
errore Graecorum Cypriorum, sed consilio divino, convenienter et opportune. 


1) Ord toù rvevuatos &ylov, a Spiritu sancto] v. 2.9. V. 9g. 
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Causa est vel externa vel interna. extrinsecus videtur nomen proconsulis secu- 
tus, quod is amicum se Paulo, fortasse in confirmando Romanae civitatis jure, 
praebuerat: haec enim esse solebat assumendi nominis ratio. vid. Cic. |. 13. fam. 
ep. 35. et 36. Interior causa est, quod ipse Sergius Paulus, primitiae expedi- 
tionis hujus, spiritualem cum apostolo necessitudinem esset consecutus. Erat 
praeterea hoc nomen gentibus, quarum mox apostolus erat, familiare et prae 
Saul Hebraico gratum, respondens ejus staturae, 2 Cor. 10, 10. et sensui, Eph. 
3, 8. coll. Ps. 68, 28. — 7Inofeic, impletus) actu praesenti, adversus magum 
acrem. Ideo Barnabas ei cedit, ab hoc momento. v. 13. — rveiuatos dytov, 
Spiritu sancto) Joh. 20, 22. 23. 

v. 10. @) Interjectio, 0, proprie cohaeret cum Substantivis fili et inimice: 
sed his, gravissimam correptionem significantibus, praemittitur aetiologia, plene 
ete. — d6X0v, dolo) Notatur pseudopropheta. —- $xdioveyias, versutia) Notatur 
magus. — viè drxBédov, fili diaboli) Id quoque convenit mago, et tali homini, 
qui non solum ipse malus est, sed etiam alios vetat meliores fieri. — èy0pe ra- 
ox ie Oxatogùyns, imimice omnis justitiae) Id quoque convenit pseudoprophetae : 
verus propheta docet jusfifiam, eamque in Christo. — où 7xvon, non desines) 
Nunc certe tempus fuerat desistendi a malitia etiam antehac exserta. Non de- 
sistere, diabolicum. Multi hoc per Interrogationem pronuntiant. — 7g eUbeius, 
rectas) Rectitudo et simplicitas, character doctrinae divinae. 

v. 11. tov #Aov) solem, ac lucem. Circa solem multum occupatam fuisse 
Elymae magiam, verisimile est. — dypr xe190d, ad fempus) Non opus fuit, a Luca 
definite indicari tempus. Duplex miraculum: incussa coecitas, et determinatio 
temporis. — &yAùs, caligo) intrinsecus. — cx670s, fenebrae) foris. — é0re, 
quaerebat) Criterium coecitatis. ‘ 

v. 12. gò yeyovòs, factum) Saepe, quae obstitere veritati, victa inserviunt. 
— dida YA, doctriza) Miraculo acuebatur attentio ad doctrinam. A 

v. 15. oi soi tov 20ov, Paulus et qui cum eo eran) Jam Pauli potior, 
quam Barnabae ratio habelur. — TEPYNY Ti Tamouitac, Pergen Pamphyliae) 
Nomen regionis additur; quia Perge minus nota per se erat. — aroyoproas, dis- 
cedens) vel quod labores itinerum non ferret, vel quod inter gentes versari du- 
bitaret. Lautam occasionem amisit. 

v. 14. dvrrbyzrav 7 miordias, Antiochiam Pisidiae) aliam ab ca, de qua 
v. 1. — éx&0ioxy, sederunt) habitu auditorum. Antitheton: surgens. v. 16. 

v. 15. Tv dvayvoow, lectionem) solennem, qua Moses anno vertente per- 
legebatur per sabbata, et lectiones Mosaicis congruentes in Prophetis prioribus 
et posterioribus adjungebantur. Elias în Thisbi in voce 325 prophetarum lec- 
tionem post Anliochi demum Epiphanis tempora, quum legis lectio palam et 
severe esset interdicta, ortam docet: relentam vero deinceps. L. de Dieu. — 
oi dpyicuva fuor, principes synagogae) qui alio loco in synagoga se tenebant. 
Singulae synagogae singulos principes habebant. itaque vocabulum hoc loco su- 
mitur latius, ut &oycepeîs in plurali. vid. Rhenferd. op. philol. p. 430. — si éoti, 
sì quis est) Non omnes appositi ad dicendum, nec omni tempore. [Nec parum 
sane confert ad aedificationem, ubi semper ad eos defertur disserendi provin- 
cia, quibus maxime opportunum est, ed quidem lege, ut hi ipsì non progredian- 
tur wlterius, quam libere fluit oratio. Temporis conditio quando tenuis est, 
Deum fas est exorari, ut egestati humanae dignetur subvenire. V. g.) His 
duumviris nunquam deerat, quod dicerent. — éy Lpîv, in vobis) Aptos eos ad 
docendum esse, variis jam indiciis constare potuerat. — Tapax\neewc, erhorta- 
tionis) abs qua nomen Barnabae. 

v. 16. xatxcetcas, commovens) ne vel prima verba non audirentur. — 
dvòpec, viri) Recurrit appellatio v. 26. 38. — xaè oi pofobpevor riv Oedv, et qui 
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timetis Deum) Hi erant proselyti, non exclusis gentibus. coll. v. 17. 26. 43. 
14, 1. 

v. 17. 6 0205, Deus) Tali commemoratione conciliabantur animi, cum vi- 
derent, Paulum consentire libris V. T. convincebantur de obligatione sui erga 
Deum opt. max. et invitabantur ad fidem habendam promissioni et impletioni. 
Sex versibus v. 17—22. tota anakephalaeosis V. T. expeditur: cetera de N. T. 
agunt. —- 70) Xx0) 70)700, populi hujus) Paulus maxime eos alloquitur, quos ap- 
pellat fimentes DEU M, et loquitur, de Israéle, v. 23. donec v. 26. magis directe 
etiam Israélitas alloquitur. — 32x70, elegit) Electio divina erallarit popu- 
lum; non populi meritum aut dignitas ulla. RZ. 2 ORO 7 0a s) = 
rahamum et posteros. 

v. 18. 19. zal — 720000 densev x7À., et — gestavit etc.) Sermonis hujus 
principium, v. 17. 18. 19., tria habet verba graeca, partim rara, partim plane 
singularia in sacris literis: SLwesy, èrporopsoncev, zarez)ngovounasy* quorum 
primum Es. 4, 2., secundum et tertium Denti 349 9oì currunt. Atque haec 
duo capita, Dei 1. Es. 1. hodienum in uno sano leguntur: unde, utrumque 
eo ipso sabbato, et quidem Graece lectum fuisse, Paulumque ad cam potissimam 
lectionem Mosis et prophetarum, v. 15. respexisse, satis firmiter concludimus. 
Nam etiam judicum mentio, v. 20., cum Haphtara, Es. i, 26. congruit: et Ju- 
daeis solenne est, sermones eorumve exordia e sabbatica lectione in synagoga 
sumere. [Eadem eltam auni pars tum fuit, quatemphun cum urbe et per Chal- 
daeos olim vastatum fuerat, ef vastandumn deinceps per Romanos. V. g.] Nunc 
quod ad verbum è7907000c775v attinet, pro quo insignes codices habent, s79090- 
oopnosy, extra controversiam pridem est, respici eo locum Deut. 1, 31., év #7 
UO TAUTI ÈT20€ VODICE CE hvotos ò OS»; GO), DE EL ALS TOONNDIINCAL iybewros 
TOv viov auToù. Bor Nu: fulit, simpliciter: quomodo? per tolerantiam, an per 
beneficentiam? Resp. Telit Deus, non modo @:zrif. populum IsraGliticum in de- 
serto, beneficentissima, caque plane singulari ratione, quac proprie illi conve- 
niret aetati tenellae, qua populus non ipse sc tulit, ut homo adultus, sed Deus 
eum, ut parvulum nec dum sibi suppetentem, gestavit, ut neque de victu, neque 
de amictu, neque de profectione essent soliciti. Atque hane singularem /erendì 
rationem Scriptura de populo in deserto loquens ab omni alia distinguit. vid. 
Deut. 8, 2. 5. 15. 32, 10. ss. Jes. 63, 9. fin. Hos. 11, 1. ss. Amos 2, 10. Neh. 
Gail, quo loco conjugatum extat, dubbozbas: et conf. Num. 11, 12. Wosi doni 
multavée co 0mMalovra. Et huc spectat quoque locus Deut. 1. et hic Paulus: unde 
recte, nufrivit, reddit Laud. 3. cum Aeth. Arab. et Syro. Nam mores populi 
tulit Deus antea quoque, Ez. 20, 9. et postea Ps. 106, 43. s. Quare si semper 
aliud esset 7poropopsîv, aliud 7o00000gsìv, plane î790000007,52 legendum esset, 
quod verbum extat quoque 2 Mace. ni 27., et in Macar. homil. 46. SPO Sed 
eocdlem sensu dicitur, ÈTP0TT0NGINGZY. Duplex enim hujus verbi vis est, prout vel 
a 7por0s, vela "90pÒs. (non a Teogà) deducitur. nam o ante © illa eps, siepi 
non dot, Haot, tegola, dyetuia, DEDUZI, 1:9Òy, è €70, V0î/O, (unde tamen é 
4.0È £0) sed LOT ZO ROY FILIEZ òjeta; la, TEOUXZ, 2:90v aut STOY, O, dum 
îyo seribitur, fuga plurium aspirationum, a Coi est, ut librarii passim scri- 
berent; oi ouorszion, xi fuiepai, sist zT.. BA - deductum adhibet Scholiastes 
Aristophauis, qui in versibus his, 

O) yo Mfovros GRIUIVOY îv mois Tpswew, 

Madiota wév DENTE ut "y Ode vespe 

“Hy d° uToNoT mis; ToÙs robots Urnioe 
postremam phrasin verbo rporopageiy reddit. Ran. pata 5. scen. 4. f. 185. Et 
Tullius L 13. ad Att. Epist. 29. 70v 700ov 100 7oor006arcov. Sed in Sacris etiam 
ll, qui 7porromopsîv seribunt, tamen 79000009%Ìv sentiunt. Codex Cantabrigiensis 
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Graece habet ètporoodpnoevy, et tamen Latine, ac si nutrice aluit. Constit. apost. 
habent, &rporopopnosy adtode iv mavrotors ayabots. 1 7. c. 36. Et sic plane Eph- 
raim Syrus, Goto vitioy —, oUTtwò xai ci duyai ai ydortos Peias péroyor yevoue- 
vat, TPOTTOPOPOUVTAL ÉY TÎ YAUXDTNTI ai dvatasoei TOò rveduatos, 27. fol. vxot. 
ed. Oxon. E contrario tpotogopetv, a toòTos, in testimoniis certe modo allatis, 
consensum aliquem infert: Deus vero mores populi in deserto minime appro- 
bavit. 79006y0:02, inquit, Hebr. 3, 10. coll. Ex. 23, 21. 32, 10. Ps. 106, 23. Jes. 
63, 10. Ez. 20, 13. Deinde etiamsi de inculpata morum malorum folerantia 
possit accipi, id tamen hoc loco, ut Millius ait, forfasse ne verum quidem est. 
quomodo enim mores eorum per annos XL in deserto pertulit Deus, quos om- 
nes, praeter unum et alterum, prostravit in deserto? Neque ea notio instituto 
apostoli congrueret: implicite enim Israélitas accusaret; quod eum statim in ex- 
ordio, tam leni praesertim, facere voluisse, non est verisimile. tpéro et tpépe in 
etymo verbi hujus jungit Procopius Gazaeus, declarans illud étporogopnoev, 
Deut. 1. ò cipuayos éBkotace, onci. XUpLwS dè onuaiver TÒ Toùc.matdze dUoxozi- 
VOVTAS TPETEWW XAÙ PLETAPEDELY du copie eoiiy noi CUpuaTatiome. vid. Hoeschel 
ad Orig. c. Cels. p.480. Certe quicquid boni notio a vocabulo 7p6770s habet, tamen 
manet. nam plane etiam 7o0pòs cum cetera praestat, tum inprimis parvuli mo- 
rosi mores tolerat: et Deus mores Israélitarum toleravit, sed multis etiam aliis 
eos modis étpopovopnos. Ps. 78. toto. Conf. App. Crit. Ed. IL ad h. I. Dicendum 
est etiam aliquid de verbo xatexAngovounoev. Notat id non modo hereditatem 
sumere, sed etiam hereditatem dare: Jud.14,24. et hoc Lucae loco optimis co- 
dicibus nititur. perpauci, xoxrexAmnpodétncev. Eadem varietas apud LXX, Deut. 
1, 38. — © TeccupazovIRETT ypovov, circiter quadraginta annorum tempus) 
Paulus beneficia DEI erga populum chronologica methodo recensens simul an- 
sam auditoribus praebet cogitandi de longitudine seculorum ab Exodo usque ad 
Christum, invitatque auditores, utJesum eo magis agnoscant esse Christum. conf. 
Matth. 1, 17. not. 

v. 19. é0vn irta, gentes septem) Deut. 7, 1. [Decem omnino fuerunt 
(Gen. 15, 19 —21.): at septem deletae sunt per Josuam. V. g.] 

v. 19. 20. @g îrea 7A.) Uberiorem hic locus considerationem postulat. 

I Antiqua lectio tenenda est. 
Permulti codices, at minus antiqui, sic habent: ò Bzdg ..... Tv YÎiv adrdv. zai 
pera tabta we èTec x7À. Minus multa, sed tamen antiquiora et potiora docu- 
menta ‘) sic, è Beds ..... TV YÎiv KÙTGIY, DG ÈTEGL TETPALOGIOLG HAÙ TEVTNZOVTA. 
Kai perà tadra édoze xorràs x). Igitur quasi annorum 450 mentio cum dis- 
tributione terrae, non cum judicibus connectitur. Clausulam de quasi anmnis 
450 facile praetermiserunt librarii minus antiqui, et in subsequenti periodo 
suppleverunt. 
II. Distributio terrae non est initium periodi, quasi annorum CCCCL, 
sed meta. 

In notando tempore ‘dativus casus vel accusativus promiscue interdum adhibe- 
tur: sed hiîc considerate inter accusativum non semel positum, dativus semel 
ponitur. v. 18 — 21. Accusativus simpliciter respondet quaestioni, quamdin? 
sed dativo innuitur, quantum annorum ab initio rei intercesserit, dum res ipsa 
eveniret. conf. Joh. 2, 20. Si Paulus diceret îmn, annos, sermo inferret, distri- 
butam esse Israélitis terram, quasi annos 450 possidendam, usque ad promissio- 
nem videlicet datam Davidi de Messia: nam tota ceteroqui possessio erat multo 
diuturnior. Grotius annos ferme 450 numerat ab Exodo ad illud tempus, quo David 
ex arce Sion ejecit ejectos pridem ex urbe Jerusalem Jebusaeos. Tantum tem- 


1) Quae margo Ed. 2. nec non Vers. germ. (seposità crisi Ed. maj.) sequitur, E. B. 
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poris, inquit, impensum fuit ad collocandam gentem Hebraeam in i'lis sedibus. 
hno vero /ofa gens in illis sedibus per Josuam collocata est: Jos. 11, 23. 
14, 15.19, 51. 21, 43.45. quanquam /o/am terram ipsis datam occupavere seg- 
nius. Jud. 18, 1. Quare occupatio terrace non magis includitur quasi ennis 450, 
quam possessio terrae occupatae. Quum vero îrz0wy «mis dicit Paulus, innuit, 
ab eo tempore, cum Deus patres elegit, promissione iis data, ct a patrum pere- 
grinatione, usque ad terrae distributionem, fuisse quasi anos 450. Hos quasi 
annos 450 Tabella monstrat. 


A. M. 2046 Isaac nascitur. 
2485 Sihon et Og debellantur. 
2486 Jordan trajicitur. 
2491 Caleb inprimis portionem accipit. 

Terra distribuitur, deinceps possidenda. 

2492 Radix annorum sabbaticorum. 
2493 Agriculturae initium. 

Vid. Ord. temp. pag. 3. s. 66. [Ed. HI. p. 56.) qui initium quidem agricul- 
turae minus commode refert, p. 424, 85.: [Éd. If. p. 364. 74. s.] quare hoc 
loco dilucidius reddidi. Annus 2492 esset ipse sabbaticus, si tum jam sabba- 
tici numerati fuissent: alioqui sepfem anni agriculturae fuissent, non sex: debe- 
bant autem tantum ser esse. Initium agriculturac abest a nato Isaaco annis 
447, qui sunt quasi 450: pracsertim quum postea quoque fuerit, quac occupa- 
retur, terra. In hanc fere sententiam ipsa lectio communior graeca flectitur a 
Millio. 

III. Lectio graeca recentior nos non retinet. 

Anni Judicum ab Othniel ad mortem Eli sunt 339, ci servitutum anni 
seorsum, 111. Summa, 450. Sic numerum inisse videntur, qui lectionem mu- 
tarunt. Sed revera multo brevior est tota Judicum periodus, a distributione ter- 
rae ad ipsam mortem Sauli regis. nam ab Exodo ad templum fundatum sunt 
tantummodo 480 anni. Nos, veterem lectionem amplexi, non necessum habe- 
mus in annis quasi 450 ad Judices accommnodaudis operam consumere, eave de 
re ad conjecturam confugere, quae 350 pro 450 legit, ut Lutherus, constanter, 
et multi alii, apud Jac. Dorncrellium, fecerunt. 


v. 20. uetà tadra, post haec) haec, versu 17€ — 19. memorata. — Édwze, 
dedit) Beneficium erat. — xorrds, judices) Judicum tempora inprimis fuere lauta, 
nec servilutes magnanm eorum temporum partem confecerunt. itaque Paulus 
mentionem Jxdicum ex illa Haphtara Jes. 1, 26. repetit. — 703 zoo0%tov, pro- 
phetam) Ante Samuclem, rari prophetae; postea, permulti. 

v. 21. czodd — PBeviapuiv, Saul — Benjamin) Ejusdem nominis et tribus 
fuerat Paulus. —- È7% TITCLPIAROVTA, ANNOS quadraginta) Hic Samuelis pro- 
phelae et Sauli regis anni in unam summam conferuntur. nam inter unctioneni 
Sauli regis et mortem ejus non crant XX anni, nedum XL. 1 Sam. 7, 2. 

Vv. 22. petaoticas, @inovens) Opportune hoc dicitur: hinc enim intelligi 
poterat, DEI oeconomiam admittere varictatem. — aùtov, #l0n) Regnum Sauli 
mox in filio ejus exspiravit. — 7feswsy, suscitarif) Hoc plus notat, quam dedil: sig- 
nificat eni firmitudinem. — ©, cui) Constr. cum prptupiozs festans. — pas 
avpricas, festans) ut de re penitus in pectore inclusa. — ebooy david, inveni Da- 
vid) Sic LXX, Ps. 89, 21. sboovy, inverni, ut quiddam rarum, nec coactum. — ròy 
703 iscozi, filium Jessue) 1 Sam. 16. — divdoz zorà civ zaodiav nov, ds mowioer 
navta rà OeXiuari vov) 1 Sam. 13, 14. LXX, Corvioer Kioros sauri dvbpwzov 
natà tiv xapdiav adrod, zai ivrerettar Kupros aùro. x7). NATÀ TÙV NAPÒLAY 
pov, secundum cor meum) Vis scire, quid rectum, quis rectus? Expende ad cor 
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Dei. Omnia debemus ad cor Dei, sed cor DEI non ad nostrum cor exigere. — 
ds, gui) Typus Christi. — 0eXuxta) voluntates, multas pro negotiorum varietate. 

v. 23. xat' îrayeMay, secundum promissionem) 2 Sam. 7, 12. Promis- 
sionis mentio, ansa fidei, ad hos auditores. — y2fe, durit) Sic codd. optimi. 1) 
Multi, yes, ex v. 22. at N°am LXX, &yew, Jes. 48, 15. Dan. 9, 24. Expen- 
datur maxime illud Zach. 3, 8. Ecce ego &jw adduco serrum meum, Orientem. 
— cotfpa, Salvatorem) Sic, cwmnpizs salutis, v. 26. Alludit ad notationem 
nominis Jesu, quod exprimitur etiam v. 32. 

v. 24. Tpò mpocdroL TÉ sicodon aùrod, ante faciem ingressus ejus) Miram 
emphasin, ob propinquitatem Messiae jam tum praesentis, notat L. de Dieu. 
coll. Num. 19, 4. 

v. 25. TÒY dpbpov, cursum) Multorum praestantissimorum servorum DEI 
celeriter confecta sunt munera: ideo cursus dicitur. — tiva pe drovostîte civas; 
oùz cipì îyd) quem me arbitramini esse: non sum ego: habet Latinus inter- 
pres. Ex quo Lutherus, Ich din nicht der, dafir ihr mich haltet. Nam Lutheri 
aetate Latina exemplaria, quae ille in Actis inferdum sequebatur, (c. 4, 9. 5, 6. 
9, 31.) fere carebant signo interrogationis. At hoc loco valde excitata est ora- 
tio, cum interrogatione, quae Latinis postea editionibus hîc quoque addita est. 
tiva hoc loco pro òvrwva possitne dici, nec ne, non quaerimus. Ait Raphelius, 
negat Wolfius. 

v. 26. Luîv, vobis) Applicatio. Vobis pertinet ad totum auditorium, simul- 
que facit antitheton ad Hierosolymitas, coll. v. seq. Y%g, enim. quanquam y&g 
enim etiam nexui servit inter îrAnpwoay impleverunt et ètxreotà\n emissum est. 
Luc. 24, 46. s. Paulus Hierosolymitanis, non toti nationi, adscribit necem Mes- 
siae. — ètareotdìn) Elegans decompositum: Sermo, divinitus méssus, Act. 
10, 36. ex Hierosolymis emissus est in remota loca. 

v. 27.28. xaù tds — ai pndeniav) xaì, xoî, cum, tum. quvas pendet ab 
èr\nowoay, non ab ayvoricavtes. — TA Quwvas, roces) claras, consonas, multas. 
— dvayivooopévas, quae leguntur) Admonentur auditores. coll. v. 45. — xgi- 
vavtes, Judicantes) condemnantes Hunc. — èrivipwoxy) Sequitur compositum, 
èxmetANiowxe, Vv. 32. cum epitasi. 

v. 28. undsniav 2itiav, nullam causam) Innocentia Christi. — ebpévTes, 
invenientes) etsi quaesiere. 

v. 29. yeypavweva, scripta) Ultra non poterant. In Jesu impleta omnia. 

v. 3Î. Toîs cuvavaBàow, his, qui simul ascenderant) Profectio illa ultima 
et ceteras omnes praesupponit, et per se est momentosissima. — ottuweg vùy sict, 
qui nunc sunt) Nil commemorat Paulus de sua ipsius visione; non enim opus 
erat, huc descendere initio: neque de se dicit quidquam a Barnaba sejunctum. 
quare v.32. generalius loquitur. — avro, ejus) Christi. c. 5, 32. conf. c. 2, 32. 
not. — %Xxdy, populum) Resp. ip&s vobis, v. seq. 

v. 32. tiv) Sensus: cdayfartoueta, UTI TV Tods TOÙS TATEPAG ÉTAYfEMay 


6 Oeds txterAiomze. Conf. dti, c. 16, 3. — èxrerAipoze) Rarum verbum, nus- 
quam alias nec in V. nec in N. T. adhibitum de promissione eaplefa. — &yaoti- 


cas incoùv) quum suscitavit Jesum, et nobis praesentem exhibuit. A suscitatione 
hac absolute dicta (uti c. 3, 22.) distinguitur suscitatio e mortuis. v. 34. 2) Utra- 
que ex V. T. confirmatur. 

v. 39. 5) îv 76 Vaud, in Psalmo) Kimchi hunc Psalmum a Davide sub 


1) Hinc margo Ed. 2. signum è, quod Ed. maj. lectioni ife{s adjecerat, everit ad 
signum B, sufragante Vers. germ. E. B. 

2) Quem signîficatum vocis avaotioas confirmat etiam cel. D. Ernesti, BW. th. Th. IV. 
p. 477. E. B. l 

3) Nyiv, nobis] ut nos, nostra aetate, complemento perfrui queamus primi, c.3,26. V.g. 
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initia regni scriptum esse censet. Hierosolymis tamen eundem scriptum esse, 
colligas ex Act. 4, 27. in urbe hac. Etenim Sion memoratur Ps. 2, 6. Sine epi- 
theto numerali Psalmum Lucas memoravit. !) (vid. Apparat. crit. p. 622. [Ed. Il. 
p. 294. sq.] et adde Hesychium presbyterum in Wolfii Anecdotis Graecis, T. III. 
p. 175.) alias non primum, non secundum alii postea aliique scripsissent; imo 
dubitatio, primusne an secundus esset Psalmus, apud veteres nunquam fuisset 
exorta. Cur non etiam Psalmum 15. vel 16. dixisset Lucas, saltem v. 35., qui 
versum hunc 33. respicit? — nids por sì ad vò orusgov yeyivwza ce) Sic LXX, 
Ps. 2, 7. — viòs ov, filius meus) Sententia est haec: Tu, Jesu, es ya Meus, 
adeoque verus Messias. conf. not. ad Hebr. 5, 5. — 5) tu, unus, Messias. 
Respicit Paulus, dum summam citat, Psalmum totum, notissimum auditoribus, 
maximeque versum 2., ubi expressa Messiae mentio. Pronomina 9), yo, fu, 
ego, mira esse vi excipiunt. — miuzoov, hodie) Sane ab aeterno est Filius DEI: 
sed aeternitas nunquam vocabulo hodie significatur. Quare, ego hodie genui te, 
dicitur hoc sensu: Aodie definii, declaravi, te esse Natum meum. Generatio 
proprie dicta praesupponitur. Dizif Dominus: filius meus etc. tum, quum ca- 
neretur psalmus: conf. Hebr. 4, 8. s. not. et item tum, quum Christus nascere- 
tur ut filius David. Saepe autem res tum dicitur fieri, quum ea ut facta aut fu- 
tura repraesentatur. 2 Chron. 9, 6. 7g00t9mzxs addidisti; Jos. 22, 31., s66)9x0bz 
liberastis; et sic Hebr. 1, 6. Act, 4, 18. not. Plura sacris collegit Glassius 1. 3. 
tr. 3. can. 15. nonnulla e profanis Linacer I. 2. in extremo. Subsumi potest hodie 
illud, quod extat Luc. 2, 11. coll. ibid. c. 1, 32. seq. 35. Subinde particula Aodie 
dicit tempus praesens, uti Deut. 31, 2. Jos. 14, 11. Est igitur locutio concisa, 
uti Joh. 8, 58.: anfequam Abraham fieret, ego (eram, et hodie) sum. Sic: Ego 
fe genui; ìdque Nodie ertat, quod ego te genverim. conf. Hebr. 10, 8. s. not. 

v. 34. 671, quod) Paulus non quasi praesupposita resuscitatione perpetuam 
probat Christi vitam; alias v. 37. diceret, non ridebif corruptionem, in futuro: 
sed ipsam resuscitationem, coll. v. seq. probat, et injicit, conjunctam cum ea 
esse vitam perpetuam. Quaestio erat de resurrectione ipsa Christi, non, ea 
praesupposita, de vita perpetua. — u. E posthac non) Ne semel quidem 
vidit Christus corruptionem. Itaque o. naés. sic resolvas: une non amplius 
ibit in mortem, quam alias solet susequi drxobosà corruplio. conf. o)zezi, post- 
hac non. Rom. 6,9. — da doro duty 7à dar dad 2 muarà) Jes. 55, 3. LXX, 
rai ona Duty TTAARNA ziovov, Td Una davìiò T% nuori. — Ti Sava Baud. 
Sancta Daridis) men 9 rie Davidis. Christus 035 v. 35. 76 709 yer 
cToò, 2°355 termino abstracto. Estque plurale, Jes. 63, 7. yrafia pro gratia, 
Joh. 1, 16. gratia et veritas, ib. v. 47. Sunt divinae illae gratiae, in Christo 
promissae Davidi, et a Davide tantopere exspectatae. conf. v. 23. — 7% muorà) 
DONNA certas, firmas, solidas, quae plane nomen suum tuentur, (Rom.414,6.) 
quae se invicem sustentant: quarum aliae alias aniecedunt, aliae alias necessario 
sequuntur, quibus plane innitendum, quaeque in aeternum constabunt. conf, 7% 
amen, 2 Cor. 1, 18. 20. mizar: nizm vigone qiotàs, plagas certas, Deut.28, 39. 
Conf. ibid. c. 32, 20., ubi coll. v. seq. filii, in quibus non est (2% LXX, niccu] 
fides, sunt non fitii. Jesaias ix 7xg2)ir)0) praemisit: foedus aeternum. Hinc 
necessario sequitur resurrectio Christi. Hebr. 13, 20. nam sine ea non potuere 
populo DEI obtingere beneficia Messiae. Conjugatum et correlatum ad ea est 
IIMEN=TIGT LI) fides. 

v. 35. èv #ré00) in alio, Psalmo, vel potius loco. nam v. praec. allegatur 
Esajas. — ever, dici!) David nomine Messiae. — ‘où dazi, non dabis) Vid. 
not. ad c. 2, 27. 





1) quod magis aperte ostendit margo Ed. 2., quam margo Ed. maj. E. B. 
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v. 36. davtò, David) Occurritur exceptioni, Psalmum agere de Davide: 
et hoc refutat Paulus ab eventu, conf. c. 2, 29. s. simulque docet, dor dxviò 
non dici, quod David ea daturus esset, sed quod Davidi exspectata essent. — 
idix yev:2) Casus sextus, construendus cum 6rnpsticxs, postguam sua genera- 
tione ministracit. Davidis partes non extendunt se ultra modulum aetatis vul- 
garis. 2 Sam. 7, 42. Iluic brevi tempori opponitur perpetuitas Messiac, c. 8, 33. 
[Cuilibet homini fi.crum vitae sputitm obtingit: quo, ad finem praecipue ver- 
gente, prouti quis utitur, sic în futuro mundo vel bene habet vel male; haud 
secus, ac sì a primo mundì conditi die ad postremum usque dierum vel bene 
se vel male gessisset. Non desunt, qui vel alios vel se ipsos, opinione subinde 
non prorsus rana, necessarios eristimant, multum de istorum suove obitu 
quiritantes. Enimvero quilibet suis diebus roluntati divinae ministrare sata- 
gut. Idem DEUS, qui antehac mundum rexit, reget etiam posthac, Novam 
identidem bonorum segetem jubet efflorescere. V.g.] — Ornpetacas, ministrans) 
Dic, cur hîc? homo, in mundo. Praeclarissime spatium suum impendit David. 
v. 22. — BovX7, roluntati) Messiam maxime spectanti. Constr. cum drnpeticas, 
ministrans, coll. Sap. 19, 6. — èxow0n) 35% obdormivit. — rpossreìn, appo- 
situs est) Hoc verbum ad corpus quidem etiam, ut Germanicum deysezen, sed 
simul ad animam refertur, animaeque immortalîtatem praesupponit. 

Vv. 3°. ‘yer, suscitarit) Hic non notatur resuscitatio ex mortuis; quippe 
quae ipsa in conclusione evincitur: sed, quem Deus suscitarit, est Sanctus 
DEI, v. 35., ut haec Subjecti descriptio contineat aetiologiam. 


v. 38. di, per) Constr. cum doeois remissio. — vaTayfEMera, annun- 
ciatur) nostrà operà. Correlatum, fides, v. scq. 
v. 39. ©y) Repetatur &70 ex proximo. — ov #duviBnr:, non potuistis) 


Non modo, non potestis, sed, nunquam potuistis, etiamsi conaremini. — volo, 
lege) quam colitis. v. 15. Judaeis non tam familiarem debemus putare fuisse 
legis divisionem in moralem et ceremonialem, quum utraque simul vigeret, 
quam nobis est hodie. quare hic locus de universa lege agit. Moses est Moses, 
sive de rilibus, sive de moribus praecipiat: et e diverso Christus est Christus. 
— év tTo)ro, in Hoc) Antitheton ad /eygem Mosis. — ds, omnis) sive legem 
habens, sive non habens: sive Judacus, sive ex gentibus. nam ex his aderant 
nonnulli. v. 42. 

v. 40. Biérere, videle) Admonitio, adhuc sine reprehensione; sed tamen 
seria. — év Toîs rpoo4tat) in XII prophetis, nempe Hab. 4, 5. 

v. 4A. (dere oi zataopovnrai) Sic LXX, pro Hebraeo, 032 285. Videri 
poterant legisse =°n2. Etiam Syr. int. fransgressores. Derivant ab Arab. N32 
elate se gessit cum injuria. vid. Gebhard. in XII proph. min. p. 1017. ex Poco- 
chio. — zatapoovitaè, contemtores) Summa et caput perditionis, socordia. — 
nai Barpdcaxte) LXX, xai smibrévare, xai Gavudexte Davpdoa. — dpavicinte, 
colorem amiltite) vultu; prae vehementia admirationis; quae in Hebraeo 17329 
mn vel verbo vel terminatione verbi geminata significatur. Imperativus hanc 


vim habet, ut contemtores relinquantur stupori suo. — é71i) LXX, dtéri. — Épyov) 
LXX è tantum habent. — è, god) Generaliter exprimitur judicium in Judaeos: 


deinde v.46. id apertissime indicatur. — où pò muotevonte, non credetis) Hab. d. 
Contra incredulitatem eorum, qui non crediderunt verbo promittenti libera- 
tionem ex potentia Chaldaeorum. Ila verba prophetae haud dubie tune con- 
tra quoscis ìncredulos tanquam generale proverdbium usurpata sunt inter pios. 
Justus Jonas. — vpîv) Non habent hoc LXX. 

v. 42. #Gévreov) Multi Judaei, Paulum audire abnuentes, eribant ante 
tempus: v. seq. conf. c. 28, 25. 29. — rapezàdouy, rogabant) contra ac Judaci. 
— cis tò ueratò cdbtaroy, seguenti sabbato) peratò, adverbiale, denotat sab- 
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batum inter dies reliquos, a Paulo et Barnaba Antiochiae transigendos, inter- 
jectum, et ad easdem res tractandas opportunum. Propria Sabbati notio ser- 
vanda est, quam diu res patitur. 

v. 43, ceBouévay) colentium Deum. De his vide ad c. 17, 4. — 7009%- 
Noyres, alloquentes) familiarius. — i7z000y, suadebant) Ingruebat tentatio, — 

Ti venire To) Oc08) gratiae DEI, quam ex evangelio acceperant, 
. 44. èyouévo, sequenti) proximo. Nullum aliud sabbatum inter haec 
duo interjectum erat. 

v. 45. tods dyA0us, furbas) etiam ex gentibus. — dvrîievyoy, contradice- 
bant) Mox crevit contradictio. nam subsequitur, Viaconuo DvIss, vel, ut alii 
legunt, dvrrdéyovtes xai Qiaconuoivies, contradicentes et blasphemantes. Si 
plenior haec lectio praevalet, !) est iteratio verbi, superaddito altero, uti Jud. 
4, 24. 1 Reg. 20, 37. Jes. 19, 22. Jer. 12, 17. Tales sibi relinquuntur. c. 18, 6. 
19,9. 28, 24. 28, 

vV. 46. RALSIGIATIIEVOL, libertate usi) Qui alios impediunt, inprimis sunt 
publice coar cad. — dvayzaiov, necessum) etsi non eratis digni. Ostendit, 
se non fiducia obsequii illorum praedicasse. — Zrwfetohs, repellitis) Opposita, 
repellere verbum DEI, et ylorificare verbum Domini, v. 48. — od di. L0vs, non 
dignos) Magna erga vos est dignatio divina; vos autem non estis digni: Matthl. 
22, 8. et quanquam nos auditu indignos putatis, et vos solos vita aeterna dignos 
“ censetis, tamen ipsi in hoc judicium, vos indignos esse, ultro incurritis, et 
perinde est, ac si diceretis: Indigni sumus. Est igitur metony mia antecedentis. 
Oppositum, gaudebant, v. 48. — îs zimvio» osa neterna vita) ibid. — id9», 
ecce) Demonstrat rem praesentem. Ingens articulus temporis: magna rev olutio. 

v. 47. îvitradza, praecepit) nos emittendo, v. 4., et occasionem volun- 
tatis et praedictionis suac implendae offerendo. — uîv, nobis) Saepe fit, ut 
unum idemque dictum propheticum alios prae aliis ad complementum sui urgeat. 
Ita Paulum hoc dictum, et illud, quod Rom. 15, 24. citatur. Aliud exemplum, 
2 Reg. 9, 13. 25. ee y, Ge slo — ya) Jes. 49, 6., ido) didwzd ce sig dr- 
Orizinv evous, cis odis — vs — cè, te) Messiam. 

v. 48. d40 odovra) audientes, lucew sibi obtingere, idque pridem esse prac- 
dictum. — DADI gaudebant) gratissima pietate. [Optimae indolis indicium! 
VM. gi] — boo voav cer vanfuévor EL Civ gi mvioy, quotquot erant ordinati ad 
vitam aeternam) Judaeis, qui se ipsos vita neterna indignos judicabant, aperte 
opponuntur ex genfidus be qui ad eandem vitam ordinati, fidem suscipiunt. sic 
enim solet a Scriptura homini adscribi pernicies ipsius; sed salus ejus, DEO. 
Rom. 9, 22. not. Innuitur ergo DEUS, qui gentes ad vitam aeternam ordinarit. 
Etenim homo ordinare se (si modo sic loqui fas est) ad vitam aeternam non 
potest, nisi credendo. At hic memoratur ordinatio fide prior: ergo ordinatio 
divina. Non tamen de aceterna praedestinatione agit Lucas: nam vere quidem, 
quos praecognorit Deus, eos etiam praefiniit; et quos praefiniit, hos etiam 
rocatit; divinamque adeo praccognitionem sequitur fides, et ex hac cognoscitur 
illa: Rom. 8, 29. 30. 1 Thess. 1, 4. sed Lucas simpliciter hîc dicit, quotquot 
erant ordinati, quanquam Vulgata praeordinatos dicit. ac scriptor divinus qui- 
dem, sed idem historicus, in causis salutarium eventuum nusquam electionem 
ab aeterno factam, sed praesentem gratiae operationem per evangelium (ex 
electione quidem fluentem) allegare solet. Correlata ergo sunt illa, Salus offer- 
tur: verbum accipitur. c. 2, 40. 41. Dominus apponit multos, qui credunt. 
ibid. v. 47. c. 5, 14. Manus Domini est cum evangelizantibus: multi credunt. 
c. 11,21. Dominus Paulum ministrum constituit: Paulus obedit. c. 26,16. 19. 


1) cui minus favet margo Ed. 2. et Vers. germ., quam Ed. maj. E. B. 
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Deus mittit: gentes audiunt. c. 28, 28. conf. Matt@... 24, 43. Eph. 2, 8. Phil. 2, 
13. 12. etc. Eam igitur ordinafionem describit Lucas, quae ipso auditus tem- 
pore facta est: credideruntque, ut Aretius commentatur, in hac concione, te- 
TAUEvOL, hoc est, quibus ad illam horam donum DEI erat datum, ut crede- 
rent. Perinde est, ac si diceret Lucas, Credidere, quoscunque Pater trazit 
co tempore, et Filio dedit: Joh. 6,44.37. QUORUM COR tetigit et APERUIT 
DOMINUS; uti Lucas in loco plane simili loquitur, eandem 7&éw ordinationem 
exprimens, Act. 16, 14. s. coll. 1 Sam. 10, 26. quibus Dominus fidem donatit, 
Phil. 1, 29. Confer Raphelii annotationem insignem et copiosam in Herodoteis. 
Ipsum verbum rx77o0, ordino, nusquam dicitur de aeterna praedestinatione, tam 
variis alioqui locutionibus expressa: dicitur autem persaepe (pro Hebr. nd et 
2% de iis, quae DEUS in tempore ordinat. 744 cè sis réxva, Jer. 3, 19. T4Éw 
LITÀY WS YTv dvudpoy, Hos. 2, 5. mater adrods (Luth. und wird sie zurichten) dg 
imtov sùrosai, Zach. 10, 3. adde Ez. 16, 14. Hab. 1, 12. 3, 19. Malach. 1, 3. 
Job. 14, 13. Neque obstat hoc loco praeteritum, #0xy retayiévor haec enim 
forma loquendi non semper in longinquum retrospicit. Joh. 13, 5. Erant ordi- 
nati, non /xerant: neque unico momento peracta erat ipsa ordinatio. coll. v. 44. 
43. 42., et Joh. 4, 39. 35. 30. Jam 7ò écor quotquot praeclare exprimit ordina- 
tionis divinae virtutem, et respondentem ci auditorum promtitudinem atque mul- 
titudinem. Omnes ii ac soli, qui ordinati erant, credidere: non, ceteros cre- 
dere, noluit DEUS; 1 Tim. 2, 4. non enim malos homines DEUS, sed homines 
imali ipsi se indignos judicant vita acterna: neque hi, qui credidere, absolute ad 
fidem coacti fuere: sed gratia se tum inprimis copiose praebuit; et hinc audi- 
tores se pracbuere obedientes, ut non repellerent, coll. v. 46., sed acciperent 
libenter, coll. c. 17, 11., et quidem ita frequentes, ut apostoli in illo oppido, 
postea reversi, non haberent, quos facerent discipulos, sed quos confirmarent. 
c. 144, 21. 22. Idcirco hic praecipue locus magnificam et singularem locutionem 
postulavit, quac huic conveniret puncto temporis, quo gentes prae contumaci- 
bus Judaeis ad fidem adducebantur: id quod initium erat ac specimen conver- 
sionis earum ulterioris. Magnos enim et supra spem opemque hominum etiam 
sanctorum positos successus solet Scriptura singulari cum emphasi adscribere 
gratiae divinae. Matth. 24, 24. 2 Thess. 2, 13. Ap. 13, 8. at talis successus a 
Luca notatur. Duas res haec ordinatio ad vitam aeternam includit: 1) porfam 
fidei apertan, ut locupletior multo quam antea facultas daretur omnibus in- 
trandi, et animarum maturitatem ejusmodi ad fidem suscipiendam, qualis de- 
scribitur Joh. 4, 35. quo pacto apud Zosimum ii, quibus aliquid injungitur vel 
negotium datur, oi sis tolto Tetayuévor dicuntur. 2) praesentissimam et eflica- 
cissimam operationem gratiae divinae, quae fidem auditoribus conferebat. Hlud 
fluebat ex voluntate antecedente: hoc, ex consequente. Si prius spectetur, an- 
titheton est ad Judaeos hoc modo: Judaci fweranf ordinati ad vitam aeternam: 
Matth. 22, 8., sed non crediderunt, verum repulerunt verbum DEI: et se vita 
aeterna non dignos judicarunt: tum gentes sunt ordinatae, et hae crediderunt. 
Si posterius spectetur, antitheton est ad eosdem Judaeos, qui non fuerant ordi- 
nati. Utrumque dici verbo terayutvor, ordinati, colligas ex dcor quotquot. Sì 
prius tantummodo spectaretur, 7ò $cor quofquot videtur nimis amplum fore: sì 
posterius tantummodo spectaretur, 76 Sco quofguof videtur nimis anguste poni. 
mam hoc ipso multitudo innuitur, non restricto, sed amplo sensu. Cum prae- 
positione sis ad construitur retxypévor, ordinati. neque enim hoc participium 
absolute accipiendum est. Desinant omnes, festivum ac floridum Lucae epipho- 
nema tristi et suspicioso interpretamento obfuscare. 

v. 50. yuvaîxas) Per mulieres multa saepe impedimenta vel adjumenta 
adferuntur regno DEI. 
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v. 52. pabntzi, discipuli) quum viderent Paulum et Barnabam, de qui- 
bus v. 51., plenos gaudii et Spiritus sancti. non enim hi duo hîc discipuli di- 
cuntur. vid. not. ad Matth. 10, 1. 


CAPUT XIV. 


v. 1. Karà rò aùro, simul) Sic LXX, 1 Sam. 341, 6. — o5rtws) eo modo 
et successu. Vim auxerat persecutio. 
v.3. 1) érì, super) Objectum. — 1x07u999Ivti, festante) Dominus testi- 


monio miraculorum firmavit sermonem gratiae. — \6Y0 TÎs y4orros, verbo gra- 
tiae) Praeclara definitio evangelii. | 

v. 4. &oyto0n, scissa est) Ingens differentia religionis et philosophiae vel 
ex schismatibus apparet; quae in fide gravia, in philosophia paene ludicra sunt. 

v. 6. xatéouyoy, confugerunt) Confugium piorum amplissimum, vel terra, 
vel coelum. 

v. 9. dreviozs, intuitus) Prudentiae spiritualis est, observare motus au- 
ditorum, afflictorum praesertim. — riot, fidem) fidem passivam de miraculo. 
Dum claudus verbum audit, vim sentit in anima: unde intus movetur, ut ad 
corpus concludat. 

v. 10. &v4omnbi, surge) Non expresse allegat Paulus nomen Jesu, quippe 
paullo ante in sermone ipsius memoratum. 

2) v. dl. xatéBncay, descenderunt) Saepe gentes talem descensum diis 
suis, Jovi praesertim xxrz627%, adscripserunt. vid. J. H. a Seclen Medit. exeget. 
p. 453. 458. 

v. 12. dix, Jorem) Jovem colebant Lystrenses: Jovem corto appella- 
bant veteres: pro Jove potissimum igitur Barnabam habebant. 

v. 19. t00 dvros xoò, qui erat ante) Ergo idolum et fanum habuerunt 
extra portam. — 72590v5, fauros) Inprimis faurus Jovi immolari solitus. — 
otiumata, coronas) tauris imponendas.  Properabant. — 0@dew, sacrificare) 
cultum divinum exhibere. 

v. 14. dradgrtavres, dirumpentes) Ipsa actione indecora decore suscepta 
ostenderunt, se non esse deos. neque Deus negat se ipsum; hi autem negant 
se esse deos. saliunt etiam et clamant, ut in incendio aliove periculo subito 
et magno. 

v. 15. Aeyovres, dicentes) Cum hoc sermone conferri potest alter ille ad 
Athenienses sublimiora audire postulantes. c. 17. — déuororabet; Lutv Avipator, 
restro more affecti homines) non dii hominibus similes facti. Festinant, aetio- 
logiam praemittentes, antequam se homines esse dicant. Deus, drxdàs, sine 
passione. — pvartalov, vanis) D°5°28X quales sunt Joves, Mercurii, eorumque 
familia. Ne deos quidem eos appellare dignatur. — Goivt, vivum) Ita saepe 
appellatur Deus, in opposito ad idola. — ovpxvoyv, yîv, BXXxgcayv, coelum, ter- 
ram, mare) Inde tria gentibus genera deorum. 

v. 16. ds, gui) Occupatio, ne Lycaones putent, se ex suis parentibus 
audituros fuisse haec eadem, si vera essent. — rasm@ynpévats, praeteritis) 
otyecda. dicitur, quod perit, et frustra praeterlabitur. Vid. omnino 4 Esr. 9, 
(13.) 14—22., coll. 41 Petr. 41, 18. de rano victu; et contra, de fidelibus, Act. 
13, 36. — etxos, sivit) Magnum judicium. Referri huc potest Heidanus Orig. 
de erroris, lib. sexto etc. -— avra, omnes) Multitudo errantium non tollit er- 
rorem. — 6do aùrév, vias ipsarum) idololatriae, quam ipsae iniverunt. 


1) îxavov — ypévoy, tempus non breve] violentiae haud rati cedendum esse. V. gi 
2) za meprerater, ci ambulabat] etiamsi prius nunquam tentaverat. V. 9g. 
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v. 17. ox duzprupov, non erpertem testimonii) Nam habuere gentes testi- 
monium a DEO, de DEO. Ac jam plane jubder. c. 17, 30. — &yaPorowiy, dene- 
faciens) Testimonium DEI etiam in poenis exseritur; sed magis proprie in bene- 
ficiis, ex coelo videlicet. Hos. 2, 21. — ovpavòfev, de coelo) Sine dubio Paulus 
coelum hîc nutu manuve designavit. Coelum sedes DEI. conf. descenderunt. 


v. 11. — derods,) Pluria coelum, terra, mare inter se copulantur.  Pulcre igitur 
hoc loco nominatur, et fortasse tum pluria erat. — dLdode, largitus) in macro- 
cosmo. — xawods, fempora) Soles, ventos et anni tempora. — furimàòy, im- 


plens) in microcosmo. — gog, cibo) in corpore, quotidie. — edopocuvng, lae- 
titia) in animo; temporibus festivis. 

v. 18. 19. tods dydovs, furbas) Hae ab extremo ad extremum impulsae. 
[Sunt, qui tfalem saltum animo concipere nequeunt. Atqui non dicuntur eo ipso 
die Judaei undiquaque intervenisse: neque vero inter gentiles tam subitanea 
mutatio pro impossibili habenda est, coll. c. 28, 4. 6. V. g.] 

v. 19. rov zadiov, Paulum) Hic verba fecerat. v. 12. Barnabas pericu- 
lorum particeps, c. 15, 26., tamen minus exosus erat. 

v. 20. xuxdwokvtoy, circumdantibus) tanquam sepeliendum. — eic)bey, 
infravit) magna fiducia; confirmaturus fideles. [Barnadas etiamnum in urbe 


fuit. V. g.] 


v. 21. ixxvods) bene multos. — brtorscdav, reversi sunt) salutari opera. 
v. 22. ai 671) Eadem particula v. 27. — dt, quod) Hoc et ad consolandum 


pertinet et ad hortandum. — dà, per) Hoc tutum iter. 

V.E2O: YELCOTOMGAVTES, cum constituissent) Magnum incrementum: novum 
exemplum antistitum ex ipsis recens conversis sumtorum. — rxpgébevro, commen- 
daverunt) Hoc verbo indicatur fides erga Christum, et amor erga sanctos. Con- 
gruit valedicentibus. c. 20, 32. 

v. 24. mapoviavy, Pamphyliam) regionem, cujus urbes, Perge et Affalia, 
ad mare. 

v. 26. artrAcucav) renavigarunt. — mapxdsdop.évor, traditi) c.13,2. °D. 
— 77 yàovni) gratiae (c.15,40.) manaturae ad multos. — èrXApwoay, complere- 
runt) Verbum jucundissimum. 

v. 27. cuvafabvezz, cum congregassent) hujus rei causa. Sic c. 15,30. — 
aviyyenday, renuntiarunt) retulerunt, ad eos, qui divinae vocationis conscii, suc- 
cessum avide exspectarant. [Vera relatio de cursu evangelii multiplicem saepe 
frugem afferre potest. c. 15, 3. 4. 12. Quam rarae sunt hujus generis histori- 
cae homiliae! V. g.] — per adréiv, secum) Conf. perà cum c. 15,4. Luc. 1,58. 
10, 37. — Bupay, ostium) Joh. 10, 1. s. Ps. 118, 19. conf. Act. 10, 45. not. 
strodov, introitum appellat Paulus 1 Thess. 1, 9. 


CAPUT XV. 


v. 1. KateXBovres, descendentes) quasi suppleturi, quod Paulus et Barnabas 
praetermisissent. — #didaozov, docedant) data opera. 

1) v. 2. orkecws) Vocabulum UEGOv. — Trpdc) adversum. — Èratay, ordina- 
runt) fratres. — avaBzivew, ascendere) Conf. de tempore et causis hujus itineris, 
Gal. 2, 1. seqqg. — 7xdov zai PapvdBayv, Paulum et Barnabam) Poterant hi aucto- 
ritatem suam tueri, et negare decisionem Hierosolymis petendam: nam se habere 
Spiritum sanctum. Ceteri poterant contendere, duos illos non debere esse lega- 
tos, sed alios liberioris judici. Sed utrinque omuia fiunt modeste et candide. 
Facilius fuit ex Ethnico Christianum facere, quam Pharisaicam obnunciationem 


1) tò sber plate, more mosaico] Veluti scriptum est in lege Mosis. V. g. 
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vincere. — xx 7uvxs, ef quosdam) Laetum est habere socios et fidei et itineris. — 
Tods Arostodons %ai mossduitsoni, apostolos et presbyteros) Alter ab apostolis 
ordo erat presbyterorum. Hebr. D°2pT seniores. 

v. 3. moorsuobevie:, deducti) Frequens et sanctum officium. — dr/oyovTo, 
pertransibant) etiam in via propagantes regnum DEI. — &deX90%, fratribus) qui 
erant in Phoenice et Samaria. 

v. 4. dnsdéyOnoxy, susceplisunt) solenniter. — îxx2notas, ecclesia) Eccle- 
sia ponitu ante Petrum et reliquos apostolos ipsos. — &v/yferxy, renuntiarunt) 
Hierosolyma, dum apostoli ibi manebant, metropolis erat ecclesiarum, quo omnia 
erant referenda. v. 33. Hac ipsa expositione via muniebatur ad decisionem. — 
ue” abrdiv) dl xdrév, v. 12. cum ipsis et per îpsos. Apostoli erant, ut ministri 
et ut organa. [Quid fecum, homo; tecum, verbi minister, quid DEUS egit? 
Nostine allegare nonnihil? V. g.] 

v. 5. ttaviomncay, surrererunt) ante ceteros, Hierosolymis. — orocziov, 
pharisaeorum) Etiam conversos subinde comitatur pristina intellectus, volunta- 
tis et affectuum ratio. — reruotevz0rss, gui crediderant) qui a Judaismo ad Chri- 
stianismum transierant 1). — 76y vouov umbatos, legem Moysis) Conf. v. 24. De 
universa lege loquuntur. c. 13, 39. not. Neque tamen hoc loco expressior legis 
moralis mentio requirenda est. nam Paulus etsi justitiam ex ea esse negaret, tamen 
legem statuebat. Rom. 3, 31. Ideoque pharisaei eredentes, cum dicerent, sine 
circumcisione salutem obtineri non posse, non habuere causam expressius dicendi, 
sine lege morali salutem obtineri non posse; tametsi ab hac ipsa sententia non 
longe abessent, quam idcirco Petrus refutat, v. 10. 11. 

v. 6. cvviyiaca, convenerunt) ex professo. Specimen boni concilii. 

V. 7. 20, magna) Plerumque, praegressa humani studii disceptatione, 
divina sequitur Decisio. Vide Jobum. — &vxs7%, surgens) ut verba faceret. — 
nét00s, Petrus) Ultima haec in Actis mentio Petri: — &oyztoy, anfiquis) c.10,— 
év....) Simillima constructio, 4 Chron. 28, 4. 5. #4elétz7o0 iv iuoù — siva Ba- 
ctr — nai év mots vioîs où marone uo iv tot HieXnos 705 yeveohai ne cis Ba- 
cita — vari drd riviov Gv vidiv mov — dheXfZaxro èy cooudivit TÒ viò ov 
nabicai (xdtov) erì Bpovon 7). Sententia Petri est: DEUS per Israélitas, et nomi- 
natim per me, gentes vocavit: et addit, in nobis, ne rem ad se solum redigat. 
Sic quoque verbum e70vd40 accusativum cum infinitivo habet 2 Petr. 1, 15. — 
azoica, audire) Verus Christianus est, de quo dici potest, quod h. ]. dicitur ad 
finem v. 9. — 70) edayyeMo», evangelti) Hic et c. 20, 24., id est, bis tantummodo, 
evangelii nomen ponitur in hoc libro, et saepius dicitur via, sermo, doctrina Do- 
mini. Nam evangelii appellatio magis congruit initiis. 

v. 8. ò LIPÒLO OTT, qui novil corda) qui cor, non carnem spectat. — 
EuaxoTÙonaEy abroîs, festimoniwm perhibuit illis) Duo verba, utrumvis cum parti- 
cipio: épaotionce, dods za o div drézerve, nabusiozs. 1370, Dativus, uti c. 10,43. 
— aòrots, illis) Illos placere sibi, testatus est dato Spiritu sancto. Gal. 3, 5. 

v. 9. T7 riot, fide) ex auditu evangelii hausta, v. 7. 5. fin. idque sine cir- 
cumcisione, sine lege. — xxbxstoxs, purificans) Puritatis sedes, cor. Repetitur 
hoc verbum ex cap. 10, 15. — 2076v, eorum) Qui habet Spiritum sanctum et 
fidem, (id quod ipso sensu spirituali percipitur,) is habet libertatem et puritatem, 
nec jam subjicitur legi. 

v. 10. vv) nunc demum, quasi 72 doyaîx illa antigua, inquit Petrus, nil 
sint. Apostrophe ad pharisaeos, et severus elenchus. — i meiodlere erubeîvar 
Coyoy xTÀ., quid tentatis imponere jugum) Post meratete, mov de%y inseritur a 
plerisque; ex phrasi Scripturae frequentissima. Brevior autem lectio, 7 reuod- 


1) det, oportet] Non exspectabant apostolorum sententiam. V. 9g. 
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Cere smibeîva: Cuyòv; valde facilem habet et locutionem etsententiam. Conf. App. 
crit. Ed. II. ad h. I. — Cuyòy, jugum) Conf. Jes. 10, 27. Bkpos, onus: v. 28. Pe- 
trus non circumcisionem per se vocat jugum; sed totam legem, cujus pars insig- 
nis erat circumcisio, qua abrogata, toti legi metuebant pharisaei. Nectit ergo 
consequentiam (sub metonymia consequentis expressam, uti c. 5, 9. Gal. 2, 14. 
fin.) hoc modo: dum statuitis, sine circumcisione salutem obtineri non posse, 
totius legis jugum imponitis cervicibus discipulorum. conf. Gal. 5, 1. not. Cum- 
que ab hac totius jugi impositione illi non abhorrerent, (quae ipsa deinde radix 
Galatismi fuit,) Petrus hoc quoque praecidit, et circumcisioni ac potius totius Le- 
gis jugo opponit non plane agnitam ab illis Gratiam Christi salvantem; praemisso 
etiam Caesareensium exemplo, qui et sine circumcisione et sine lege justitiam 
sint adepti. — mov vabnrév, discipulorum) Jam sunt discipuli, non demum fieri 
debent. — dv odre, quod neque) Causa abrogationis. — obte oi marépes “iuév, 
neque patres nostri) quibus cur imposita tamen lex fuerit, Paulus passim docet. 
Nisi aliquando imposita fuisset, nemo agnovisset, jugum ferri non posse. Non 
dicit h. I. Abrahamum, Isaacum et Jacobum, quibus circumcisio promissionis si- 
gillum, non jugum fuit; sed Israélitas sub Mose. — ore ‘uetc) neque nos; prae- 
sertim libertate semel gustata. 

v. 11. Rugtou insod, Domini Jesu) Non additur “1uéy nostri: quia solenni 
hoc loco significatur Dominus omnium. — muotedovev, credimus) nos credimus, 
quod salvemur; vel potius credimus, uf salvemur: fide ad salutem enitimur. — 
colîva, salvari) De Salute agebatur. v. 1. — xdxeîvor, etiam illi) scil. de 
quibus v. 7. Est enim antecedens v. 7 —9. consequens v. 10. 11. Et dicuntur 
é12ìvot, illi, ob tempus satis remotum. v. 7. Patres, qui ne ipsi quidem ferre po- 
tuerint jugum, a paritate rationis comprehenduntur sub verbo quotevopev, cre- 
dimus, sicuti sub verbo icyvcauev, raluimus, adeoque sub grafiam jugo opposi- 
tam rediguntur. Petrus sic argumentatur: quomodo gentes sunt salvatae olim 
Caesareae, eo modo discipuli praesentes. Argumentum procedebat pridem a 
Judaeis ad gentes: c. 10, 47. 14, 15. 17. Gal. 2, 15. s. et nunc idem profertur 
a gentibus prius conversis ad reliquas. Hanc sententiae Petrinae summam repe- 
tit Jacobus, v. 14. 

v. 12. o nyopévoy, narrantes) Quo ipso confirmata est sententia Petri. 

v. 13. vers, postquam) Omnia fiebant ordine. 

v. 14. ovpeòv) Simon habet Lat. Jacobus, Hebraeorum apostolus, Hebraico 
nomine Petrum appellat. — #4 è0véiv Axdy, ea gentibus populum) Egregium pa- 
radoxon. Et quia nomen pristinum e0yéiy, gentium, retinent; hinc infert Jacobus, 
eos populum DEI fore, etiamsi per circumcisionem non aggregentur ad populum 
Judaicum. — érì) Eadem particula, 1) c. 2, 38. 4, 17. s. ©) 

v. 15. tovtw) Auic rei. — svupwvodaw, consonani) Petrus experientiam, 
et eam quidem, quae ipsì obtigerat, produxit, per se aùvroriotov validamque, non 
minus, quam v. gr. Abrahae tempore. Jacobus Scripturam propheticam super- 
addit. Pulcra harmonia. — oi X6yo, sermones) multi, quorum continuo unus, 
Amosi, explicite allegatur. | 

v. 16. perà taòta ENEA CI TIVO) o ivomodoyato civ cunvàv daulò iv re- 
Trmuutav, ai Td xatecaupéva adrà avomodop.icm xai avoploacw aùriv: drws dy 
ixlrmionow ci xxtddoo Téiv Avipatvav tiv xUpiov, ai — TÒ dvoua pov èm' aù- 
mode — Tadta) Amos. 9, 11. 12. LXX, îv Ti vipépa Èxeiva dvaotiic”à Tav oxnviv 
Savio TÀv TETTWXUÎAY, xal dvormodoyico TÀ Tentubta aÙTic, Xi TA xaTEGHaAU= 
uÉva aÙTt avactiicm: xa dvorodoico adr, xaos xi iuepar Toù cicivos* drmwe 





1) Cujus tamen omassionem h. i. praefert margo Ed. maj. et Ed. 2. E. B. 
2) 16) dvéuati, nomine] Demonstratur hoc v. 17. V. g. 
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ixtntiowot pe oi zatadowor T“v avipurwav rai — TÒ Ovopià pov, Meyer — TadTta. 
— perà qabra, posthaec) Hebr. In die illo. Utrumque refertur ad N. T. — 
dvactotto) MEN revertar. verbum pro adverbio: rursum aedificabo. — riv 


cunviv david, tabernacutum David) Alias dicitur domus David, solium David: 
sed hîc, fugurium David, quia ad magnam tenuitatem res ejus redactae erant. 
Saepe sub allegoria rei architectonicae describitur ecclesia N. T. etiam ex gen- 
tibus exstruenda Ps. 102, 14. ss. Eph. 2, 20. Tabernaculum Davidis, id est 
Christi. [Ecclesia, in qua Christus, Davidis antitypus, habitat et regnat. V.g.] 

v. 17. Srwe dv extamtiomaw ci xaTdA omo! TEIY ivbonrav tiv Kuotov, ut re- 
quirant ceterì hominum Dominum) Hebr. sic: uf potiantur reliquiarum Edomi. 
Jacobus et ceteri in concilio videntur hebraice locuti. Utrinque firmatur Jacobi 
sententia: nam quae Edomi ratio, eadem est gentium omnium. Conferatur docta 
Ludovici de Dieu animadversio ad h. 1. De utrisque oi xat@t)owror religui sunt, 
qui ex magnis calamitatibus supersunt. Rom. 9, 27. Zach. 14, 16. etc. Et potis- 
simum nititur Jacobus v. 14. illis verbis: &p°0ds EmmexAnTAI TÒ dvouà ov, super 
quos invocatum est nomen meum. quod comma ex accentibus Hebraicis et Edo- 
mitas et omnes gentes complectitur. Nec temere factum, ut LXX int. in ea verba 
discederent, quae latius sonantia declarandae latitudini gratiae inservirent. — 
ràvta, omnes) sine respectu personarum et operum. Jonas. — èmzéxinta, 
vocatum est) Delectatus est hac phrasi Jacobus, Ep. cap. 2, 7. — ir aùrods, 
super illos) ut sint mei. — rotéiy, faciens) Praesens tempus cum emphasi. conf. 
v. seq. Est haec apud Judaeos Germanos Haphtara verno tempore legi solita. 

i v. 18. ‘vwotoy dr aiéivos, notum a seculo) Hoc infert Jacobus ex prae- 
dictione ipsa et ex ejusdem verbis, dies aefernitatis allegantibus, ad quae apo- 
stolus postliminio alludit. Verba paullo ante in notis descripsimus. DEUS prae- 
dixit dr «iésvos a seculo Luc. 1, 70. itaque ab aeterno scivit. quare non debe- 
mus id tanquam novum et mirum fugere. DEUS circumcisionem non ita dedit, 
ut semper duraret illa: nam eodem tempore praedixit conversionem gentium. 
Illustre Axioma: uti Sir. 23, 20., Tom xtobiva, Ta TavTa Èfvootar adià: 
antequam conderentur, omnia eì cognita sunt. Ex quo divina praescientia de- 
monstratur omnium rerum. nam omnia DEI opera, praemia praesertim et poe- 
nae, praesupponunt omnes motus, etiam liberos, creaturarum. — 7ò Epyov avroî, 
opus ipsius) Singularis numerus eximiam habet emphasin. Refertur ad illud 
ò moudiv Tadta, qui facit haec. v. 19. 

v. 19. mapsvoyàAeîv) rapà praeter. fides quieta non obturbanda. 

v. 20. èrtotetai, miftere) epistolam. Initium scripturarum N. T. — r6y 
diicfapitav — ciuatos, « contaminationibus — sanguine) Haec erant, quae 
inprimis offendere possent studiosos Mosis. «Atoynux proprie dicitur de cibis im- 
puris. — té cidoMwy, simulacrorum) A Cor. 8. — ris topvetas, fornicatione) 
quae gentibus parum turpis erat habita. Quare etiam Paulus Corinthiis con- 
junctim et idolothyta dissuadet et fornicationem probhibet. 1 Cor.8, 1. 6,13. For- 
nicatio v. 29. c. 24, 25. postremo loco ponitur, non interpellatis iis, quae ad 
rem cibariam spectant: sed hîc cum idolotAytis jungitur, quia cum idolorum 
cultu frequens. Observa etiam, articulum h. I. saepius adhiberi; quo expressior 
fiat sermo: v. 29., nunquam, quo lenior fiat. Capite 24, 25. bis adhibetur. — 
toù tvxtoù xai ToÙ aluatos, suffocato et sanguine) Haec non ideo prohibentur, 
quod per Noachum, sed quia per Mosen interdicta sint, v. seq. [Et in convictu 
communi insigne Judaeis scandalum fuit, suffocato et sanguine vescì, quo- 
rum naturali etiam horrore complures tenentur. V. g.] ruxtov suffocatum di- 
citur, quicquid sanguine non rite emisso mactatum aut interemtum est. 

v. 21. pwotis (te, Moses enim) Non modo prophetarum, v. 15., sed etiam 
Mosis dicta respondent Petri sententiae, sed Moses notior est, quam ut oporteat 
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testimonium ejus citari. Saepe 7ò yo facit ad aetiologiam dicti, ut hic sit sensus: 
Prophetas citavi, non Mosen, cujus consensus est apertior. vid. Deut. 32, 21. 
Hoc dictum videtur Jacobus in mente labuisse: sed per euphemiam hoc loco 
non allegare voluisse. item Gen. 12, 3. etc. Moses novitatem circumcisionis, 
prae promissione, memorans, rem valde probat. — &pyztwy, antiguis) Idem ver- 
bum, v. 7. Antiquissimum quodque in ecclesiasticis, ac potius in divinis insti- 
tutis, respiciendum est. — xnpvocovtas, qui praedicent) solenniter. 

v. 22. dote, placuit) Grave verbum. v. 25. 28. 34. Synonymon, xpivo, 
judico v. 19. unde tà Séquara rà xezouéva, dogmata judicata. c. 16, 4. — èx- 
“nota, ecclesia) Haec quoque suas partes habebat. — ixAetauévovs) Resolve, 
IVA ixAetduevor dvdoxs réuboci — è6 abrév, er eis) quibus fidem essent habi- 
turi. Omnibus modis cavebatur, ne Paulus sententiam concili videretur pro 
suo referre arbitrio. — xaì ctiay, ef Silam) Silvanus comes Pauli Timotheo 
praepositus. 2 Cor. 4, 19. et utr. Thess. 1, 1. inde diminutivum Silas. c. 17, 40. 

v. 23. yoddbayrss, scribentes) Quis epistolam dictarit, scripseritve, quave 
lingua, non exprimitur. Nil poterat suspicionis esse. Nulla alia hodie extat epistola 
data ab ecclesia primitiva, quamvis multae fuerint. c. 18, 27. 1 Cor.7,4. 2 Cor. 
3, 1. fokdavres casu recto cohaeret cum riuda:. conf. 2 Cor. 10, 2. 8, 23. not. 
— dà, per) Sermo concisus: scripserunt, et dia yeLods xÙTdv per manum eorum 
miserunt. — m%ds, haec) Multa ex Petri et Jacobi orationibus in hanc epistolam 
relata sunt. — ovpgiav, Syriam) Non mirandum est, libros N. T. mature in Syria- 
cum sermonem esse translatos. — yxtocw) gaudere, vere. v. 31. Non semper 
utuntur fideles formulis ardentissimis, sed quotidianas interdum formulas ponunt 
sublimiore sensu. sic v. 29. Esswols valete. Sic Jac. 1, 1. yaipew salutem. Petrus, 
aliis verbis. Unde colligas, epistolam Aanc ab Jacobo esse contextam in con- 
cilio, cum Jacobi sermone inprimis consonam. v. gr. mxpevoyAeîv obturbare, et 
capartew, turbare, v. 19. 24. àrtyeobar abstinere. v. 20. 29. 

v. 24 irdoatav, tirbarerunt) Non parcunt iis, qui dubitationes imvexe- 
rant. Idem.verbum eadem de re, Gal. 5, 10. Observanda simplicitas, gravitas 
et brevitas epistolae. — &vaoxev&lovre:) Verbum apud LXX nunquam, in N. T. 
hoc uno loco positum. Glossarium apud Pricacum: destruit, xataXder, dvaozev- 
dC. Hesychius: avaozeniler, ueraribéva. Conf. ergo petarifeote, Gal. 4, 6. 
[Immensas haec res noxas infert. V. g.] 

v. 25. “itîv, nobis) Versu 28. majore vi dicitur, Spirituì S. et nobis. — 
YEVOLLEVOLG ouobuadòv, in unum sensum îngressis) De verbo yivopar cum adver- 
bio, vid. ad Joh. 1, 15. — &ydpa<, riros) doctores graves, non unum, sed duos 
saltem. 

v. 26. rapadedozéa, qui tradiderunt) adeoque probatissimis. 

v. 27. dà X6yov, verbis) Antitheton ad liferas. — xd adtà) eadem, quae 
mox scribuntur. Hanc propositionem excipit Tractatio v. seq. y%o, enim. 

v. 28. 76 &flo aveduari, Spiritui Sancto) Hic revelavit, quid in ea re 
statuendum esset. — értribeoha.) imponi, per quosvis doctores. Hoc verbo usus 
erat Petrus, v. 10. — té èrdvaqzes) quae sunt ferme necessaria, ex hypothesi 
et ad tempus, partim etiam semper. érì in compositione interdum minuit, ut èr- 
tavhov, prope gilvum. 

v. 29. Topvelas, fornicatione) Codices nonnulli, atque adeo Irenaeus, Cy- 
prianus, Aethiops, addunt: vai dcx ui delete Éxutoîs Yiveohai, ÉTEPOLS più moretta. 
Vid. App. crit. Ed. IL ad h. 1 Quaecunque vultis, ut faciant vobis homines, pa- 
riter etiam vos facite illis: haec est Lex et prophetae. Matth. 7, 12. Itaque 
hac clausula carere non posse synodicam hanc epistolam, putavere pridem non- 
nulli. Agnoverunt illi quidem, in Synodo quaestionem etiam fuisse de lege mo- 
rali. Falsum certe legis moralis usum, credentes ex pharisaeis tuebantur, quasi 
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per cam justitia et salus esset assequenda. Eundem falsum usum, non legem 
ipsam moralem, ipsam vero legem ceremonialem, removet Synodus. Quare ad 
abstinentiam ab idolothytis etc. non opus fuit addi illud, quaecunque non vultis 
vobis fieri, aliis nolite facere. — cò noktere, bene cobiscum agetur) Nil deerit, 
nil oberit 790g 70 e) modera, ad felicitatem Christianam nil vos turbabit. v. 24. 
Hoc quoque pertinet ad consolationem. v. 31. 

NI 90.0 odvblevezo, dimissi) solenniter. v. 33. 1) 

v. 31. avayvovres, cum legissent) publice. — Taoaz)nos, consolatione) 
Hue ref. rxsezzecav consolati sunt. v. 32. 

v. 32. za dro, etiam ipsi) perinde uti prophetico Spiritu et epistola erat 
scripta et Barnabas Paulusque praediti. — nooofra., prophetae) c. 13, 1. not. 
Prophetae est TAPLALAETV AL imorngilem, consolari et Coal a fe: conf. 
41 Cor. 14, 3. 

v. 33. Fe dimissì sunt) peractis mandatis. 

v. 34. Edel: dì +6 cia irusivar 20708) Habent hunc versiculum editores 
omnes: neque ex Rob. Stephani eum textu removit Millius, qui tamen glossema 
esse putat. Res in ambiguo est per codices graecos, et per rationes ex con- 
textu petitas. unde proclivitatem in utramque partem notavimus in Apparatu, 
p. 625. s. quanquam ibidem, et in margine, obelum praetulimus ?). Jam vero 
Graecos codices, versiculum referentes, amplectimur, praesertim quum versio- 
nes, Aefhiopica et Arabica, apud Lud. de Dieu, eum habeant, neque Coprica 
in excerptis a La Crozio missis refragetur. In aliis, quum Lucas, et nomine, et 
nominis etymo, et reapse a Sila diversus (vid. Ord. ‘temp. p. 278. Ed. IL p. 239) 
scripsisset, array — Tods Tods Amnoreidavias adrnts» Fdote dì 76 cz im 
uetvar 2970), ah a)rods ad n3709) iltus est admissus, qui in codice Alex. et aliis, 
in exegetis Graecis, de quibus hoc loco Antimillius Whitbii silet, et in Svriaca 
quoque versione, hiatum dedit. Gratiam habeo amicissimo D. Haubero, qui mihi 
hujus loci curatius perpendendi causam dedit. Ceterum idem Silam Hierosoly- 
mam isse, redeundi animo, et inde mansionem ei Antiochenam adscribi, exi- 
stimat. 

v. 36. eruoroidbavees, revertentes) Saluberrimum consilium: et tamen ultra 
etiam ductus est deinde Paulus, magis magisque in occidentem. — è) Particula 
excitandi. — 7é@s Èîyovar, quomodo se habeant) in fide, amore, spe. [Eandem 
curam et postea Paulus habuit, A Thess. 3, 5. V.g.] ) Nervus visitationis eccle- 
siasticae. Lector: Quomodo A, 

v. 37. 38. cuprzondatetv, ud cuumaonizBeiv, simul assumere, non simul 
assumere) Contradictio sententiar um, vivide expressa. 

v. 37. vzozov, Marcum) suum propinquum. Marcus videtur decreta in 
concilio libera admissione gentium, novam cepisse alacritatem: sed c. 13, 13. 
praetermiserat occasionem probandi sui in cruce tum subsecuta; ideo Pauli se- 
veritatem experitur, qui tamen cum postea rursus admisit. Col. 4, 10. 2 Tim. 
4, 11. Potest aliquis manere in numero fidelium, et quidem loco insigni, et ta- 
men amittere speciale quoddam axioma; agnosci pro pio, et tamen excludi a 
dignitate quadam. Conf. Ez. 44, 10. 

v. 38. 7x5dos dî, Padus autem) Barnabas ante Paulum fuerat in Christo: 
sed nunc Paulus rectius incedit. — 44lov, censeda?) Id plus rationis habet, quam 
eBovXeveoxto, consulebat, apud Barnabam. vid. Luc. 9, 62. 


v. 39. macotvauòs, acutus animorum motus) Sive Barnabas aliquanto 





1) tiv rtotoAnv, epistolam] Hac epistola Scriptura N. T. inchoata fuit. V. g. 
2) At secus res habet in margine Ed. 2., quem sequitur Vers. germ. Et jam conferre 
Juvabit, Ap. crit. Ed. II. ad A. L. 
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ante minus laeto animo magnitudinem junioris collegae, Pauli, adspexit; sive 
praesens duntaxat haec contentio erat, vehementia notatur hoc verbo. Barnabas 
aequitate, Paulus veritate nitebatur. Non alterius peccati majus est periculum 
in collegis sanctis et magnis. Ampla gratia, potens fides, quae in medio mundo, 
in medio peccato, inter tot insidias Satanae, în tam incredibili înfirmitate 
carnis, tamen sanctificat, tumen sustentat atque servat. Justus Jonas. — &zo0 
yagodiva, discedere) Hanc quoque separationem direxit Dominus ad bonum. 
Nam sic ex uno pari facta sunt duo: et Paulus pro uno collega pari plures sub- 
ordinatos nactus, erat expeditior. Paulus etiam postea benignam Barnabae men- 
tionem fecit, 1 Cor. 9, 6. — éxrA:0ca1) enavigare, alio cursu. Infinitivus pendet 
ab were. Vehementior apud Barnabam fuit paroxymus: ex eo enim deducitur 
Barnabae navigatio magis, quam Pauli profectio. — xvrpov, Cyprum) patriam, 
revisurus, quomodo se haberet. v. 36, coll. c. 13, 4. 

v. 40. ciXxy, Siam) pro Barnaba: et mox Timotheum pro Marco. — 
rapadobeic, traditus) Optimus commeatus. quo etiam minor majorem impertire 
potest. 

v. 41. dvipyero, perambulabat) v. 36. 


CAPUT XVI. 


v. 1. 1) “EMnvos, Graeci) non additur, credentis. 

v. 3. Xx00v) Hoc qxpfdxer. — dà Tabs iovdatove, propter Judaeos) Nam 
propter credentes non jam opus erat. v. 4. 

v. 4. avtoîs, eis) fratribus. 

v. 5. îotepsodvto, corroborabantur) sublata disceptatione, c. 15, 1. Ra- 
rum incrementum, numero simul et gradu. 

v. 6. die)06vrss) cum peragrassent, non prohibente Spiritu. nam Galatica 
regio non erat pars Asiaey hic nominatae. Phrygia pars erat Asiae, et in ea jam, 
quod satis erat, dixerant. — xwXvbévres, vetiti) per quoddam dictamen internum. 
Saepe renisus animi, cujus causam non sentiunt pii, non est aspernandus. Vicis- 
sim de impulsu ad agendum vid. c. 18, 5. 17, 16. — X2Xfî0x, loqui) Nondum 
erat maturum: Macedoniae nunc destinati erant; alii poterant ad Asianos venire. 
quin etiam Lydia erat Asiana. Ac postea uberrime factum est, c. 19, 10. 

v. 7. uvciav, Mysiam) quippe Asiae partem. — ?) fibuviay, Bifhyniam) 
distinctam ab Asia provinciam. 1 Petr. 1, 1. Alias non fentfassent. -— ovx etuce, 
non sivit) perinde ut in Asia. 

v.9. dpaua dà TÙs vuxtòs, visum per noctem) Non dicitur fuisse som- 
nium; tametsi nox erat. sic. c. 18, 9. Nullum aliud somnium'in N. T. memora- 
\ur, nisi quae Josepho obtigere, primis illis temporibus, Matth. 1. et 2., et Pilati, 
ethnici, uxori. Act. 2, 17. verba ex Joéle repetuntur. Nox opportuna discen- 
dae voluntati divinae. — &vp, vir) qui non Lydiam, nec fortasse Commentarien- 
sem, sed potius omnes ex Macedonibus credituros, etiam si ipsi adhuc non scis- 
sent, repraesentavit. ait enim: fer opem NOBIS. Fuit angelus, vel imago quae- 
dam. uti c. 10, 11. — paxxsdòyv, Macedo) quem ex veste vel lingua aliove indi- 
cio Paulus dignoscebat, re postea respondente. Adhuc non venerat Paulus in 
Europam. — LoX0ncoy, fer opem) per evangelium, v. 10., adversus Satanam, 
adversus coecitatem. 

v. 10. side, vidi!) Unus vidit Paulus: omnes tamen reguntur. — #Gntisa- 


1) pa0nte ts, discipulus quidam] Paulus jam antehac evangelium ibi praedicarat. V.g. 
2) Erelpatov, fentarunt] Sortem si adhibere consuevissent, hoc certe loco haud neg- 
lexissent ea ratione rem experiri. V. g. 
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uev, quaesivimus) quaesita nave. Incipit hic sermo in prima persona pluralis 
numeri. Interfuit igitur scriptor hujus itinerarii, Lucas. Troade Philippos Pau- 
lum comitatus est; et deinde Philippis Troada, c. 20, 6., et ultra. — cuufitàlov- 
tes, certo statuentes) Tantum habebant ex hoc viso certitudinis, quantum opus 
erat ad iter suscipiendum. Justus Jonas: Jam etiamsi non contingat talis visio, 
quemlibet sua fides et Spiritus docebit, etiamsiì vocetur per homines, an sua 
vocutio sit ex DEO, et an DEO placeat. — mposxex)Intai, arcessieril) Itaque 
Dominus jam ibi erat, et praeviam ejus apud Macedonas praesentiam adumbra- 
bat visio. v. 9. i 

v. 11. sL0udpopriozuev, recto cursu venimus) Secundus cursus auxit fidu- 
ciam illorum. Salvete vero, inquit adhuc Europa. 

v. 12. Town TÎ6 peotdog, prima illius partis) Citerior, Asiam versus, Ma- 
cedoniae pars, habebat Neapolin ; ulterior, Philippos. Strymon fluvius interflue- 
bat. Neapolin cur transierint, nulla causa indicatur: fortasse nulla erat ibi syn- 
agoga, nulla certe commorandi ratio. Inde primum, ex ordine viae quoque, in 
illa Macedoniae parte oppidum erant Philippi. Articulus habet vim demonstrati- 
vam. Supervacua conjectura, ro0tns pro neom Ts. v. Baumg. I. H. E. 318. 
— xodovia) Colonia, Romana. xo)wviay penacuit Xiphilinus. 

v. 13. &0, extra) Judaei vel sua vel aliena voluntate remotos a gentibus 
conventus agitabant. — asd Totauòv, jurta flumen) Ad aquas saepe sacra 
facta, et templa exstructa. Id opportunum puritati corporis. Etiam citra hanc 
causam acta, sive tellus prope aquam, aptior est et amoenior, quam medius cam- 
pus. — évoniCero) NoptCera: id, quod legis, juris, moris est. — reocsuyà, oratio) 
Neque domus neque actus orandi hîc significatur, sed institutum. v. 16. Ibi so- 
litus erat haberi conventus, precum causa; sive ibi aedes fuit, sive nulla fuit. 
De domo synagogae non dicitur, o) évoptCeto cuvayoyà siva. — zabicavres, se- 
dentes) Non statim contulere se ad docendum. — quvnitì, mulieribus) Si ad- 
fuissent alii viri, qui verba facerent, Paulus non statim coepisset loqui. c. 13, 14. s. 

v. 14. udita, Lydia) nomen mulieris hujus, vel cognomen nomine notius. 
Thyatira, urbs, est in Lydia, ut pleraeque urbes, quae etiam in Apocalypsi oc- 
currunt. — roppuporw)ts, purpuraria) Lydiae mulieres, arte purpurandi celeb- 
res. inde etiam mercimonium. — 6Acws, civitatis) Vel simpliciter patria, vel 
etiam commercium urbis, quod Lydia sustineret, notatur. — csfopéva tiv Oeoy, 
colens DEUM) Hauserat aliquid ex prophetis. — dvivorte, aperui!) Aravotye- 
cda aperiri proprie dicitur de oculis: et cor habet oculos. Eph. 1,18. Cor clau- 
sum per se: sed DEI est, id aperire. Sic 2 Macc. 1, 4., Stavotta: (5 Oeds) iv 
xapdtav d.éiv, aperiat Deus cor vestrum. 

v. 15. oixos, domus) Quis credat, in tot familiis nullum fuisse infantem? 
et Judaeos, circumcidendis, Gentiles, lustrandis illis assuetos, non etiam obtu- 
lisse eos baptismo? — raxpex4tAecs, deprecata est) Animus fidelium adhaeret iis, 
per quos lucrifacti sunt. — gi, si) hoc loco non dubitationem, sed vim petendi 
exprimit. — xexgixate, judicastis) Judicarant, baptismo collato. — TApEDIAGATO, 
coégit) Malae speciei vitandae causa non statim obtemperarunt; ne viderentur 
propter victum in Macedoniam venisse. 

V. 16. rbdwva) Hesychius: rifwv, d èffeoteiuubos. quanquam x60wy latius 
denotat quelibet, ex quo rufécha: datur. — tpyxctav) Quaestum fraus alit; 
vera religio tollit. 

v. 17. xarazoXov0caca, subsecuta) prope, multum, a tergo. conf. è7:- 
otpevas, conversus. v. 18. — odor, hi) Praeclara verba: verum tali testimonio 
non erat opus, sed repressione ejus, ne videretur Paulus commercium cum hoc 
spiritu habere. Erat spiritus non e pessimis; quia non citius commovit Paulum: 
sed tamen expelli dignus. 
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v. 18. drarovnbeic, dolens) honoris sui, fugà; divini, amore. — dm’ aùràs, 
ab ea) Probabile est, hanc ancillam conversam esse. | 

v. 19. idévres, videntes) Atqui sic debebant cogitare: Spiritus Python aut 
vere laudavit Paulum, aut non vere. Si non vere, falsus est spiritus: si vere, 
cur adversemur Paulo? 

v. 20. otpatayoù, praetoribus) Hi potestatem militarem simul et civilem 
administrabant; inferiores tamen, quam oi &gyovres, principes. v. 19. coll. v. 22. 
not. — éxTapaccovaw, conturbant) Volunt dicere: ex pace in turbas tradu- 
cunt. — 76\w, civitatem) Suberat utilitas privata; publica obtenditur. — iovdato, 
Judaei) Invidiosa appellatio. Antitheton: Romani. | 

v. 21. è0n, mores) Omnia omnium :philosophorum dogmata mundus aut 
admisit aut adoptavit: sed veritatis evangelicae hic character est, ut habeat quid- 
dam corruptioni humanae singulariter et inimicum et invisum. — è odx, quos n0n) 
Sed impios mores licet tenere? — fmuaios, Romanis) Frequens exceptio ci- 
vitatis mundi adversus regnum DEI. Hodienum Romanitas Paulo repugnat. 

v. 22. cuvertotn) intern cum ancillae dominis. — rsouééAtavees, detra- 
hentes) Ipsi praetores vestimenta Pauli et Silac detraxerunt; nam sequitur de- 
mum, éxe\evoy jubebant. — aùriòvy, eorum) Pauli et Silae. 

v. 29. embévres, cum imposuissent) Non statim' dicunt, se esse Romanos; 
aut in tumultu non sunt auditi. Non semper omnibus praesidiis omni modo uten- 
dum: divino regimini auscultandum. — rapxyyelmavres, praecipientes) Magis 
placandae, ut videtur, turbae causa, quam quod Paulum et Silam sontes puta- 
rent. v. 35. # 

v. 25. p.ecovuzzioy, media nocte) solenni eis, ut verisimile est, hora. Oc- 
cupatio nocturna sanctorum vigilantium. — rpocevyopevor, orantes) verberibus, 
cruore, fame macerati. — èrnxpodivio, audiebant) cum prolubio. — oi décuiat, 
vinctì) His novum erat acroama. 

v. 26. tavtwy, omnium) etiam captivorum, quorum in animis magna con- 
versio consecuta. I 

v. 27. Eturvos, ecpergefactus) repente. 

v. 28. peydìan, magna) ut retineret hominem. — p.ndèy, néhi0) Fides Chri- 
stiana vitam futuram pandit; et tamen homines efficacissime ab aùtoyerpia infe- 
renda sibì vi revocavit. — &ravres Ydo, universi enim) Multa erant graviora, 
cur non deberet se interficere: sed Paulus id arripit, quod maxime opportu- 
num erat. 

v. 29. péra, lumina) plurale; ut luceret in toto carcere. 

v. 30. zvpror, domini) Sic Joh. 12, 24. Pridie non sic eos appellarat. Non 
audierat hymnos Pauli, v. 25. nam dormierat. v. 27. sed tamen vel antea vel 
postea senserat, quis esset Paulus. — co0d, salrus fiam) Salutis nomen vel ex 
ancillae quoque sermone, v. 17., vel unice ex conscientia perculsa desumsit. 

v. 31. Kbpioy, Dominum) Non agnoscunt se dominos. — oîxos, domus) 
Mentio domus tremebundum eo magis erigit. Herum saepe sequitur domus. 

v. 33. ÈXovosy, lavit: îBarrichn, baptizatus est) pulcra vice. — rapa- 
yefiva, continuo) Mirabile momentum. 

v. 34. codreltav, mensam) Fides alacrem, prudentem, liberalem facit. 

v. 35. &r6ivooy, dimitte) Magna mutatio sententiae. conf. dopaXéic dili- 
genter. v. 23. Porro tali modo custos et in fide confirmatus et magna solicitu- 
dine liberatus est. quid enim alias faciendum ei fuerat? Sic David, ne bellaret 
contra Israél. 1 Sam. 29. — éxeivovs, éllos) Loquuntur ut de alienis. 

V.37. fopazions, Romanos) Tarsenses, cives Romani. Paulus Romano 
nomine non utitur principaliter, sed xa’ &vipwroy alia de causa. In regione 
nunc primum adita persecutio speciosior potuerat opinionem vitae scelestae 
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afferre, et evangelio oflicere. quare Paulus semel testatum facit, se esse inuo- 
centem. Hierosolymis nota erat apostolorum innocentia: quare cum silentio tu- 
lerunt omnia. — où y&9) Hoc &rotoutav, austeritatemque quandam habet justam. 
neque enim acerbitati locus erat apud apostolum, praesertim tam gratioso tem- 
pore. v. 26. 33. — «ùtoi, ipsi) non per licfores. 

v. 40. è Tàs quia, ex carcere) ex loco statuve custodiae, quo se re- 
ceperant, ne commentariensi periculum afferrent; vel ex superiore parte domus. 
— de videntes) Ostendunt, se non coactos esse properare. — od &dzi- 
qobs, fratres) itineris comites, recensve conversos. — TAPERZIÀEGAY, consolati 
sunt) ne offenderentur adversis. 


CAPUT XVII. 


v. 1. Apolroly vai TO wVzy, Amphipolim et Apolloniam) urbes item 
Macedoniae. — 7 cuva]wyà, synagoga) cujus erant non solum Thessalonicenses, 
sed etiam aliarum civitatum Judaei. Nam ad urbem, non ad domum pertinere 
videtur d70v ubi. — ziwBog, consuetudinem) Quaesivit bonas occasiones in locis 
ordinariis. — cx0%x72, sabbata) non exclusis diebus interjectis. — 7stx, fria) 
Numerus completus. 

v. 3. dtavoly ty naù rasarenevos, adaperiens et insinuans) Duo gradus, 
ut si quis nucleum, fracto cortice, et recludat et exemtum ponat in medio. Fides 
est clavis.  Huic io no verborum mox respondet, ori, zxt OT:, quod, et quod. 
Tractavit ordine haec duo capita: 4. quae essent praedicata Messiae in V. T. 
2. ea propria esse Jesu. conf. ad Matth. 16, 21. — 7x0sv, pati) ad mortem. — 
obros, Hic) Subjectum. hic, JESUS, quem ego annuntio vobis. Praedicatum: 
Christus. 

v. 4. èrsicbncxy, crediderunt) eta oi areiboivies non credentes. 
Vena. — Topocezi nobln0ay, adjuncti sunt) Insigne Lenhmn: sors illorum facti 
sunt. unde ecclesia x i00g, sors. 1 Petr. 5,3. — 7@v 7° cstonevov, et de colen- 
tibus) Frequens in hoc libro vocabulum, praecipue de (ori religiosis: c. 13, 
43. 50. 16, 14. 18, 7., sed de Graecis iis, qui synagogas adibant, v. 17. Omnes 
per se sunt oleastri; sed oleaster oleastro ad insitionem minus ineptus est: et 
ubi minor importunitas naturalis, ibi facilior transitus ad fidem. YUVAIAGÎY, 
mulierum) Hae prae viris interesse solebant rei divinae. Cic. ad Terentiam: dii, 
quos tu castissime coluisti; hominesque, quibus ego semper sertiti. — TIWTOY, 
munita; um) quae illustre praebebant exemplum. 

, Per iodato, Judaei) cum tantus esset progressus. Locus: qui primi 
sint ad persequendum erangelium, nempe ii, qui soli jactant se sanctos et reli- 
gionis magistros. Jonas. — defogztov) qui venales in foro stabant ad omnem 
operam. !) — òyAorowiezvrzs) dy)0s, manus, numerus, hominum. — èbog5Louy} 
Bosubew, active, ut Sap. 18, 19. 

v. 6. ud e0p6vres, cum haud invenissent) v. 10. — òv idoova, dgeger) 
Zelus exardescens, quum eos, quos petit, non invenit, proximos arripit. — %oéy- 
tes, clamuntes) cum vehementia. — oi) Loquuntur ut de hominibus valde notis, 
et tamen confuse. conf. c. 21, 28. — avxstaTOeAvTEs, qui concitant) Calumnia. 

v. 7. vrodidezza:, suscepit) clam. Haec notio verbi, Jac. 2, 25., sed non 
Luc. 19, 6. — oòtor rivres, hi omnes) Eos, qui fugerant, et qui aderant, notant. 

v. 9. AxBévrzc) oi mod FI pYZI — MaBovrzs Td inzvov) u? imavov Tovo. est 
satisfacere: Marc. 15, 15. inav% dolvar, satis dare: Madety TÒ Ina vÒy, satis acci- 
pere. Correlata. Chrysost. ad h. 1. Spx és ixavà dovs idowy sHtrzube add, 





1) zovngods, malos] Talium subsidio non utitur veritas. V. g. 
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Gore tiv duyàiv aùrod Edmxev Lrèo aùtod. Jason sponsorem se pro Paulo 
praebuit. 

v. 10. stéreupay) emiserunt Thessalonica, et miserunt Beroeam. — àrhe- 
cav, abierunt) novo periculo, fortiter. 

v. 11. sùyevéotepor, generosiores) Judaeis Thessalonicensibus. Vere nobi- 
les animac, quae in rebus divinis faciles sunt. — dvaxpivovtes, serutantes) Cha- 
racter verae religionis, quod se dijudicari patitur. [Miseri, quì tali scrutinio 
prohibent alios: beati, qui legitime id ipsum exercent. V. g.] IIpoBvpia xai ava 
xoroi; promta voluntas et scrutinium aecuratum, bene conveniunt. — taùta, 
haec) quae v. 3. exprimuntur. 

v. 12. 8 aùrév, ex eis) Judaeis. — yuvarziiv, mulierum) quas viri se- 
quebantur. 

v. 13. xduet cadevovies, 1) etiam illic commoventes) Magna intemperies. 

v. 14. ©s eri) bs cum rì, és, mods, saepe rAcovéler, ut docet Heupelius de 
dialectis pag. 69., et sic LXX, @s 7ro0s BdXaccay, Ez. 41, 12. sed h. I. ©g proprie 
ponitur pro veluf. Iter videbatur ad mare fieri; sed Athenae petebantur. Ipse 
fortasse Paulus aut Silas et Timotheus tum nesciebant, quo ferretur v. seq. 

v. 15. xafiotéivies) constituentes, i. e. curantes, in tuto locantes. — raò- 
Xoy, Paulum) qui sua sponte non cedebat periculo. 

v. 16. xdeyomévou, cum exspectaret) Non statim in animo habebat loqui 
Athenis: sed tamen mox, non exspectatis sociis, insigni et extraordinario zelo 
stimulatus rem gerit miles Christi. Saepe solus ita rem gessit. Gal. 2, 13. s. 
2 Tim. 4, 16. — 2) xxtetdoov) idolis refertam. Ejusdem formae composita, 
NATARATOG, AATAGALOG. 

v. 18. 3) cuvéBaXoy) congrediebantur. — ci, quid) Superbia rationis sa- 
turae et fastidiosae. — orepuoX6yos) Hesychius: arepoX6yos pAbxpos, nat È TÀ 
GTEOUATA GUNMEYLY, vel xoXotdec Coov. confer Eustathium. S'emen Pauli non 
caruit fructu: philosophiae Atheniensium caruere fructu.. Henr. Bullingerus: 
Nuspiam Paulus minore cum fructu quam Athenis docuit. nec mirum, cum ibi- 
dem fuerit ceu lustrum et latibulum quoddam philosophorum, qui semper ex- 
titere praesentissima verae pietatis pestis. — tévoy, peregrinorum) quae Athe- 
nienses antehac non habuerint. — xxtayyedevs, annuntiator) Hoc verbum eis 
rependit Paulus. v. 23. — 6) Hoc quia refertur ad illud: Alii vero dicebant. — 
avistacw, resurrectionem) Putabant, Paulum loqui ita de Jesu, ut si per resur- 
rectionem factus esset dauuéviov* non ipsam &vketacw resurrectionem pro dea 
sibi offerri putarunt. — eùny{eWCeto, annuntiabat) brevi collocutione, qua eorum 
animum tentabat. coll. v. seq. 

v. 19. &perov nayov) Dicasterium erat in colle Cid Graece ayos) arci Ce- 
cropiae opposito, extra civitatem, a Marte appellatum. Eo Paulum, paene tan- 
quam reum, duxere. — Suv&ueda yvéiva:) Formula percontandi, ut apud Latinos: 
Possum scire? Habet autem apud hos Atticos ironiam. nam spermologus, qua- 
lem Paulum putabant, rimarum plenus est: neque sibi quicquam dici posse puta- 
bant, quod non pernossent prius. — xxvà) Si quid norì habeat, audire cupiunt. — 
fi Ud cod Axdovpevn, quae a te dicitur) data opera. 

v. 20. teviCovta, nora) Idem verbum, 4 Petr. 4, 4. 12. 

v. 21. abnvator, Athenienses) Elegans horum characterismus sequitur. — 


1) Lectionem pleniorem, caXedovtes xal tTapàocovies, quamvis per marginem utriusque 
Ed. gr. pro minus firma declarata sit, exrhibet tamen Vers. germ. E. B. 

2) rapwkyveto, Zelo corripiebatur] Aegre tulit, res idololatricas praevalere, neque 
tamen invadendi eas ansam jamtum habuit. V. g. 

3) twéès, aligui] Haud caret periculo, contemnere aliquem, priusquam, qualis sit, resci- 
veris. V. g. 
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imdnpodvtes) commorantes; unde mores iidem. — eòxzipovy, vacabant) Praeter- 
itum, quo notatur, quales tum auditores habuerit Paulus. Curiositas cedit fidei. 
— \eyew, dicere: dxovew, audire) Duo genera. [Ufrumque sine fructu; et eo 
pacto, ut prioribus, etiamsi bona fuerint, noviora semper praeferantur. Com- 
mune vitium, et perquam exitiosum. V. g.] — xawérepov, magis novum) Nova 
statim sordebant: noviora quaerebantur. Inde frequens Graecis comparativus 
xauvéreoos. Eodem utitur Chrysost. de Sacerd. $. 418., de Paulo, 7ovs xavo- 
TÉPOVS Sapri et TAeophr. in Characiere 7où Aoyototoì. olo îpmrficat® Èyew 
mepi rosde cireîv xauvòv; xai erbario tptàv, più Meqerat ri xauvotepov; Noviora 
autem quaerebant, non modo in iis, quae quotidie accidunt; sed, quod nobilius 
videtur, in philosophicis. ù 

v. 22. èv uécw, in medio) Amplum theatrum. [Unus Christi nuncius rem 
h. l. habuit cum sapientiae humanae nervo. V. g.] — Èon, ait) Ut apud Lycao- 
nas Theologiam naturalem catecheticam, sic Athenis acroamaticam proposuit, 
mirabili sapientia, subtilitate, plenitudine, civilitate. Quaerunt illi nova: Paulus 
oratione apostolico - philosophica incipit ab antiquissimo et venit ad novis- 
sima: quae utraque illis nova erant. Ostenditque rerum omnium originem et 
finem; de quibus tantopere disceptabant philosophi, et Stoicos juxta atque Epi- 
cureos aptissime revincit. — xx7à rivera, per omnia) plane. — 0s derardauove- 
orépovs) dercrdatumv, religiosus, verbum per se puécov, adeoque ambiguitatem 
habet clementem et exordio huic aptissimam, in quo apostolus, uti c. 22, 3. 
Judaeos, ita h. |. gentes leniter tractat, donec subsequente declaratione, edpov 
yào, inveni enim, ad elenchum vergit. Itaque dersidatuovas eos vocat, qui in 
religione timorem per se non malum habebant citra notitiam, sive qui &yvoodvres 
evestodaw ignorantes colunt Numen. v. seq. Mitigat etiam orationem compara- 
tivus: et particula ©s «uf declarat et lenit. Adverte, lector: Impietas et falsae 
religiones, quotquot sunt, quantae quantae sunt, quod ad animam pertinet, fimo- 
res sunt: sola religio Christiana hoc habet, ut nobilissimas hominis facultates et 
affectus expleat, timoremque liquidum et cum timore fiduciam, amorem, spem, 
laetitiam afferat. — du&< dewodi, vos video) Magna perspicacia et parrhesia. Unus 
Paulus contra Athenas. 

v. 23. diepyopevos, fransiens) Non diu Athenis commorari voluit Paulus: 
Silam et Timotheum jussit quam celerrime ad se venire; et tamen ante eorum 
adventum Athenas reliquit. v. 15. 16. c. 18, 1. 5. Innuit ergo, non sibi deesse, 
quod agat, etiamsi Athenienses Paulo non darent operam. Spermologun se non 
esse, re ipsa docet. — dvxbewody, ridens) Sapienti omnia, in quae incidit, inser- 
vire possunt: sed ex multis optima deligit, ut Paulus unam aram, ceteris missis, 
allegat. — csfXouxra) opera, rei sacrae ergo condita. — èrsfjparro, inscrip- 
tum fuerat) Plusquamperfectum, moratum. Atheniensibus hujus aetatis vel major 
Jam vel minor tribui poterat ignorantia, quam auctoribus inscripfionis. — &yyvo- 
oto 0g, IGNOTO DEO) Ne articulus quidem additus ab Atheniensibus. Dio- 
genes Laértius: Quum Athenienses aliquando peste laborarent, Epimenides 
lustravit urbem, pestemque compescuit hoc modo: Sumpsit oves nigro et can- 
dido vellere, ducitque in Arium pagum, atque inde quo vellent abire permisit, 
his qui illas sequebantur mandans, ubicunque illae recubuissent, singulas mac- 
tarent 76 mpoocnixova Oss peculiari Deo: afyue in hune modum quievit lues. Ex 
eo jam hodieque per Atheniensium payos Bouods dvavop.os aras sine nomine @n- 
veniri certum est. Pausanias, in Phalero fopods fuisse ait Bedivte dvoualomevey 
dyvartav xai “ipowv* quae verba ita distinguenda videntur, ut alios statuerent 
Beods dvopatop.évovs, alios d:yvoorovs.  Philostratus 6, 2. CUWPOVEGTEDOY TEpi TiY- 
Toy Bediv cò Meyew, ai tadra dbrivaom, 0ì xai dyvaotoy Bediv Bouoi Wovvrar. 
Tertullianus contra Marcionem: Invenio plane diis ignotis aras prostitutas, sed 
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Attica idololatria est. Graeca Scholia hanc adferunt inscriptionem: Beoîs dotxg 
nai cuporins xal Aupins, Be dyvaote xai Eivo. Sed testem hujus inscriptionis 
nullum proferunt. Hieronymus Comm. in Ep. ad Titum: Inscriptio arae non ita 
erat, ut Paulus asseruit, Ignoto Deo: sed ita, Diis Asiae et Europae et Aphri- 
cae: diis ignotis et peregrinis. Verum quia Paulus non pluribus diîs indigebat 
ignotis, sed uno fantum ignoto deo, singulari verbo usus est, ut doceret, illum 
suum esse deum, quem Athenienses în arae titulo praenotassent. Confer C. Rei- 
neccii not. ad h. I. Omnibus invicem perpensis apparet, fuisse primo unam 
quandam aram, hac inscriptione: Ignoto DEO, uni videlicet summo illi omnium- 
que conditori, mortalibus impervestigabili. cujus arae exemplo, ad veterum phi- 
losophorum mentem, non dissentiente aenigmate Epimenideo, erectae, Athe- 
nienses struxerint alias plures, Ignoto Deo dicatas; donec superstitione semper 
in deteriora relabente, alii unam saepe aram diis ignotis conjunctim inseriberent, 
in tam multis unum certe, qui attenderet, propitiusque esset, se nacturos rati. 
Atque huc fortasse tendit illud plusquamperfectum èreyéfparto inseriptum erat, 
ut Paulus significet, pristinam formam, Ignoto Deo, recentioribus formulis, dis 
ignotis, esse veriorem. Sic Lucanus lib. II. dedita sacris Incerti Judaea Dei. 
Luciani philopatris tov èv kbrivars dyvwotov ipsupovtes Ignotum, qui Athenis est, 
invenientes: non obscura ad Lucam allusione. Non dissimile quiddam de Roma- 
nis memorat Gellius ]. 2. c. 28. — eboefette, colifis) Verbum lene, ad gentes. — 
toùtov, func) Vagam Atheniensium coecorum intentionem figit Paulus. Ignotum, 
inquit, non tamen peregrimun praedico vobis. — è/ò zxtey{2o, ego annuntio) 
quicquid de me sentiatis. 

v. 24. è movioas, qui fecit) Sic demonstratur Deus unus, verus, bonus, a 
creatura diversus, ex creatione conspicuus. — xocuov, mundum) mox, coelum 
et terram. — xbpros, dominus) Ps. 50, 9. s. — yeipororitore, manufactis) Sequi- 
tur, a manibus. — zatorzeî, habitat) Antitheton de hominibus v. 26. Dis. 

v. 25. oòdì, nec) Negatio pertinet ad wpocdeduevos. Ipocdstodar dicitur, 
qui habet aliquid, sed cum indigentia aliqua. 2 Macc. 14,35. cò, xUpre, Téiv dAwy 
dmpocders UTdIYOY, sUdéznoze vxÒv XTÀ. — Beparevetar) Medium. — TuvÒg]) Duplex 
antitheton #&ct et r&vra. Neutro rivòs connotatur masculinum. — dtdods) dedit 
et dat. — ria) omnibus viventibus et spirantibus, summe rpocdeop.évots indigen- 
tibus. De homine speciatim, v. seq. — Cody, vifam) Huc ref. rivimus. — mvodv, 
spiritum) halitum. Huc ref. movemur. Per spiritum continuatur vita. Hoc mo- 
mento spiro, alterum subsequens momentum non est in potestate mea. — 74 
tovta, omnia) Huc ref. sumus. 

v. 26. 34 #vòc) Accedit apud plerosque, «iuaros* quod haud scio, an ipse 
legerit Irenaeus. aeque subaudiri posset &viodrov, ex eo, quod sequitur, &y 
#Avos avbodrwy 1). Certe antitheton est, évòs, m&v, unius et omne. — niv ébvos, 
omne genus) Non dicit, 7&vta é0vn omnes nationes. Omnes una gens sumus. — 
6picxs, definiens) Deum esse, qui hominibus terram dederit habitandam, probat 
Paulus ab ordine temporum et locorum, summam Sapientiam gubernatoris indi- 
cante, omnia humana consilia vincentem. Deut. 32, 8. 2, 5. 9. ss. Ps. 74, 17. 


115, 16. — rpootetayuévove) Sic LXX, Jer. 5, 24. xxtà xaipov TANAW6EMWY Tpoc- 

5 I ’ si » pa >/ 
taquatos Bepiovod. et Sir. 39, 16. 18. Tv rpdorayua Év xatoé xUTod EoTat. 
Èv mpostayuaTi adtod TEC sddozia. — dpobectas, ferminos) per montes, flu- 
mina etc. 


v. 27. si, si) Via patet; Deus inveniri paratus est: sed hominem non cogit. 
Ita liberum eum esse voluit, ut, quum homo Deum quaerit et invenit, id respectu 
DEI sit quodammodo quasi contingens quiddam. — &pxe) Haec particula facìi- 


1) Margo Ed. II. ut et Vers. germ. decisionem lectori relinquit. E. B. 
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lem conatum innuit. — Undagiozay, attrectarent) Id medium inter quaerere et 
invenire. Tactus, sensuum crassissimus et infimus, convenienter hîc dicitur de 
gentibus. — xatrorye, quamris) Particula h. I. non tam concessivam vim habet, 
quam értarizày, ut augeatur inveniendi facilitas. Non necesse est hoc univer- 
sum pernosci: quilibet ex se uno potest argumentum capere. — où pxxpdy, non 
longe) Litotes. id est, plane prope, intime; propinquitate praesentiae et necessi- 
tudinis. Ratio perversa eum putat esse /onge. 

v. 28. îv 1076) In ipso, non in nobis. év ìn dicit praesentiam ex necessi- 
tudine intima efficacissimam, ut non possimus sentire nos ipsos, quin sentiamus 
illum. — Coipev ai xivovpebu xaè touèv, virimus et movemur et sumus) Sunt tria 
illa, vita ef halitus et omnia. v. 25. èouèy, sumus, quicquid sumus, qui sine illo 
nil essemus. Esse innuitur ejusmodi, quod motum, ut motus vitam sequitur. 
Cyprianus: In Palre sumus, in Filio virimus, in Spiritu S. movemur ct profi- 
cimus. — Tuss tiv za duds, quidam ex vestris) zovntiv addunt multi): et 
poèta quidem erat Aratus, cujus testimonium Paulus allegat, docens, Deum esse 
Spiritum: sed graviter poétae vocabulo et Arati nomine abstinet. — od) pro 
avtod, ejus, DEL — yevos, genus) Est hic articulus Theologiae naturalis; neque 
in Theologia Christiana ita debet urgeri, ut non plus tribuatur ceteris necessi- 
tudinis nostrae vinculis cum DEO in Christo. xù705 yào touev motmua, Ipsius enim 
sumus factura. Eph. 2, 10. — iouév, sumus) nos omnes, homines, mente 
praediti. | 

V. 29. où dostrouey, non debemus) Clemens locutio, praesertim in prima 
persona plurali. Divinum quiddam inspiravit nobis. ergo cum genus simus Dei, 
et vitam habeamus ac spiritum, stultum est credere, muto lapidi aut argento 
inesse numen, cum haud dubie summa rita sit, quae nobis vitam dedit. Jonas. 
ni apduari) Casus sextus. — teyvns, artis) externae. — évbuunecsws, cogita- 
fionis) internae. — 70 0etoy) Conveniens appellatio Nei apud homines ab cjus 
cognitione adhuc remotiores. — dtuotoy, simile) Inter Deum et materiam homo 
est quodammodo medius. Homo non est similis metallo. Ergo Deus multo minus 
est similis metallo: nam homo, Dei genus, Deo similis est.  Neque solum hoc 
loco similitudo negatur, sed quaecunque congruentia, quae fundamentum prae- 
beat faciendi simulacri, ex quo sperari possit, Naturam Dei delectari talibus. 
Atheniensibus statuae non erant pro diis; at Paulus ne repraesentandi quidem 
vim eis relinquit. 

v. 30. yo6vovs, tempora) longa, quae et vos et antiquiores aliae gentes 
consumsistis. Etenim Athenienses, Aegyptiorum coloniam, ab Iside ejusque 
peplo nunquam retecto, inscriptionem illam, Deo ignoto, sumsisse docet Gottfr. 
Olearius Diss. de Gestis Pauli in urbe Athen. — 77 dyvotas, ignorantiae) Igno- 
rantia objicitur Atheniensibus? Hanc ipsi sunt fassi. &yvoato ignoto. &yvooiy- 
tes, ignorantes. v. 23. — èrsordòy) Frequens verbum apud LXX int. de re, 
quae non curatur, et sine ope propitia vel sine animadversione severa relinqui- 
tur. Est enim verbum pécoy medium, huic loco aptissimum. Gen. 42, 24. Lev. 
20, 4. Num. 22, 30. Deut. 24, 16. 22, 1. 3. 4. Job. 341, 19. Et Deus dicitur 
vrspudetv Lev. 26, 44. coll. v. 43. Deut. 3, 26. Zach. 1, 12. Ps. 55, 1. (8, 
59. 62. Joh. 6, 14. Itaque Paulus hoc dicit: Deus transmisit tempora ignoran- 
tiae, sine poenitentiae, fidei, ac judicii praedicatione, ut si ipse non animadver- 
teret, nec valde displiceret ei tantus error humanae gentis. Conf. Matth. 20, 7. 
et Act. 14, 16. cîxce sicit, quanquam Paulus Athenis severius loquitur, quam 
ad Lycaonas locutus erat. nam illos comiter invitarat; hîc per speciem commina- 





1) Utriusque Editionis margo, suffragante Vers. germ., în medio relinquit decisio- 
nem. E. B. i 
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tionis agit. — 72 vùy, nunc) Hic dies, haec hora, inquit Paulus, terminum dissi- 
mulationis divinae, et majorem aut gratiam aut poenam affert. — rapayyeMa, 
denuntiat) etiam per Paulum. — ravtayod, ubigue) Ubique praedicatur poeni- 
tentia; quia omnes judicabuntur. Poenitentes effugiunt. — petavosîv) resipiscere, 
ab ignorantia etc. Paulus homiliae ex Theologia naturali desumtae tamen ad- 
miscet nonnulla ex Theologia revelata. conf. v. 27.28. Nam etiam gentes lucri- 
fiunt per doctrinas supernaturales. 

v. 31. pene xolvew, judicabit) Apte hoc in Areopago dictum, ubi jus 
dicebatur. Addit mox Paulus mentionem justitiae, uti apud judicem Felicem. 
c. 24, 10. 25. — 1) èv &vdoi, in Viro) Sic appellat Jesum, pro captu auditorum. 
Plura erat dicturus audire cupientibus. în constr. cum judicabit. — ©) pro òy, 
quem. — 6axoe, definivi) scil. judicem. c. 10,42. — riot rapacyobv) Deus Je- 
sum e mortuis resuscitavit, eaque re demonstravit, Jesum esse gloriosum judi- 
cem omnium. De hac ipsa phrasi conf. Not. ad Chrys. de Sacerd. p. 450. et de 
usu verbi rxpéyewv Camerar. comm. utr. ling. col. 328. seq. Deo fidem Tapacyovri 
omnes /idem habere debent. Itaque poenitentiam et fidem hîc quoque Paulus 
praedicat: cumque fides Atheniensibus plane ignota sit, elegantissime ad eam 
duntaxat alludit phrasi illa. Quae ceteroqui etiam innuit, neminem cogi. — &va- 
oticxs, quum suscitavit) De nexu resurrectionis Christi, et praedicationis uni- 
versalis, vid. c. 13, 32. not. Luc. 24, 46. s. Paulus ne hunc quidem sermonem 
conclusit sine mentione resurrectionis Christi. 

v. 32. t/Aevdalov, irridebant) interpellantes Paulum. Principale motivum 
fidei accepere pro scandalo, ex superbia rationis. Et hoc uno sic arrepto, cetera 
omnia repudiant. — eiîrov, direrunt) promtiore animo. 

v. 39. odrws, sic) ancipiti auditorum obsequio: nullo edito miraculo. — 
ècmM0ev, esivit) Non obtrusit se. 


CAPUT XVII. 


v. 1. Xopio0eìs, digressus) quasi invitus, cito. Idem verbum v. seq. Non 
diu Athenis mansit Paulus. Homines multa intelligentia praediti facile tantum 
audiunt, quod satis est, si volunt accipere. — 0nv&y, Afhenis: xòpwbov, Corin- 
thum) In illa urbe, literae et philosophia; in hac, mercatura maxime florebat. 
Inde utriusque urbis habitus ad evangelium pulcre inter se conferri possit. Multo 
majorem fructum Corinthi Paulus habuit, quam Athenis. 

v. 2. moocpérows) Sic LXX, Deut. 24, 5. — éXmvBota, qui venerat) Postea 
reverterunt, Rom.16,3., post varias peregrinationes. — tods iovdatovs, Judaeos) 
Romani, pro sua elatione, non curarunt Judaeos et Christianos discriminare. Ju- 
daeos natione, expulit. 

v.3. sioyàlero, opus faciebat) in urbe tam splendida. — cxnvororwoì, taber- 
nacularii) Judaei solebant studiis doctrinae adjungere opificia. 

v. 5. cuvelyato TG My, urgebatur verbo) Virtus verbi intus Paulum ursit. 
Conf. Jer. 20, 9. 23, 9. ubi accedit parallelismus verbalis, èyembnv 0 dvbpwros 
cuveybuevos dTò civov, factus sum ut homo, qui vino urgetur. Pro Xoyw, Tved- 
ua scripserunt alii, ex v. 25., vel ex cap. 17, 16. Déyw, insignis lectio. Not. 
crit.] Quisque etiam in sua anima debet talem cuvoyàv vim constringentem ob- 
servare, et, ubi justam sentit, sequi. id summam laetitiam; sed negligere, dolo- 
rem affert. Acuebant Paulum, quae Silas et Timotheus nunciarant. 

v. 6. èxtivatduevos, ercutiens) Gestus intelligitur ex adjecto sermone. — 
zia) sanguis, anima. Opposita sunt vita et mors: vita, anima; mors, sanguìs 


1) tiv otzovpevnv, terram habitabilem] Conf. v. 26. V. g. 


ACT. XVIII,.6 —1@ 493 


effusus. conf. 1 Sam. 22, 22. — èrì) Hebraeis 3* super. Hoc notat reatum in- 
cumbentem. — xa9200< fd, mundus ego) Sic dicere non potest, quisquis testi- 
monio non perfunclus est prius. — 7opedconzi, radam) Ita mutavit Paulus ho- 


spitium; neque tamen se plane subtraxit Judaeis melioribus, quos eo ipso fecit 
attentiores. 

v. 7. !) iodorov, Susti) ex gentibus. — cuvovosodaz, vicina) ut ii, qui 
synagogam frequentabant, tamen porro possent audire doctrinam de Jesu 
Christo. 


v. 8. irtorevoe TO Ruoto, credidit Domino) Ipse Dominus Jesus testaba- 
tur per Paulum. c. 14, 3. — dazovovtes, audientes) Crispi conversionem, Pauli 
sermonein. 


v.9. pò good, noli timere) Huc ref. diéti quia, prius. — 24, loquere) 
Huc ref. diéti gia, alterum, mox. 

v. 10. èjò, ego) Fundamentum fiduciae. — ovd:is, nemo) Impletum est 
hoc, v. 14. s. — érubrostai) admovebit se. Neutrum, frequens apud LXX. 2) 

v. 11. 22008, sedit) Cathedra Pauli Corinthia, Petri Romanà testatior. 
— dviautòov zei ufivas È, annum et menses sex) Longum tempus. sed tanto 
tempore quantillum hodie lucri fit? Doctores et auditores in culpa sunt. 

v. 12. yaXMovos) Hic Gallio Senecae frater erat, ob morum facilitatem 
ac.dulcedinem a Seneca et aliis commendatus. Tali characteri convenit actio 
Gallionis hoc loco. — &vMurarsbovtos) Achaja tum proprie proconsularis pro- 
vincia erat. — dyzixs, Achajae) cujus metropolis Corinthus. 

v. 13. dvarzibe) persuadendo excitat. tranquilla prius omnia fuisse dic- 
titant. 

v. 14. eòrey, dizit) Vel quod Paulo faveret, vel quod Judaeos contem- 
neret. — &dixpa, injuria) civilem actionem postulans. — gxdioisyazz, scelus) 
criminali actione dignum. — “vecyounv, sustinerem) Sane judicem decet &voyà, 
tolerantia, recte functurum officio. Judaeos Gallion sibi molestos innuit. 

v. 15. ei, sî) Neglectim loquitur Gallio: ut mox, roùrtwy, istforum. — 
Citnpa) Quaestiones non amant tales viri. c. 23, 29. 25, 19. 20. Certe quae- 
stionum causa, quamvis de maximis religionis capitibus, nemo vinculis aut 
morte debet allici. c. 23, 29. 25, 25. — repgì X6yov) de doctrina. — bòvovatov, 
nominibus) At magni est quaestio de nomine Jesu. Gentilium nomina erant 
fabulae atque umbrae. Singulare quiddam habet religio Christiana, a qua cog- 
noscenda abhorruit humana ratio, in aliis rebus omnibus curiosissima. 

v. 17. ermabbopevor, prehendentes) in gratiam Gallionis. — cwofévny, Sa- 
sthenem) Crispi successorem. v. 8. coll. v. 13, 15. not. Hic Sosthenes prae- 
erat accusationi: postea conversus. 4 Cor. 1, 1. — obdîv, nil) quamvis ex 
quaestione nata esset injuria. — tò YAXMoaw, Gallioni) Graecis contra Judacos 
conniventi. 

v. 18. ixavaes, complures) dum componerentur animi, et ne videretur au- 
fugisse. — &rotatduevos, valedicens) sermone, conventu publico. — cuptav, 
Syriam) v. 22. fin. — cùv adré, cum eo) Beatus comitatus, Ephesum usque. 
— motion, Priscilla) Viro praeponitur uxor, spectatior. — xepauevos, ra- 
dens) Ut moris erat in voto. c. 24, 24. Num. 6, 18. — év xeyypeaî, Cenchris) 
Relicta Corintho habitum capitis sumsit Judaicum, ad Judaeos proficiscens. Hoc 


1) èueibev, Mine] Sic et c. 19,9. V.g. 

2) Xabdbg — rode, populus multus] Athenis quam tam pauci fidem suscepissent, 
plurimum jam confortatio eum juvit: atque in Corinthiis tolerandis eximiam deinceps 
patientiam exhibuit, dum gens ista lucrifieret, cujus facile pertaesus alioquin fieri po- 
tuisset. 2 Cor. 10, 6. V. 4g. 
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iter Paulus Judaeis potius dedit. v. 19. — eòyàv) Votum hoc, cujuscunque rei 
fuit, proprie non fuit Naziraeatus, sed Naziraeatui affine. idque Paulus hoc 
nomine videtur suscepisse, ut necessitatem sibi imponeret celeriter peragendi 
iter hoc Hierosolymitanum. v. seqq. È 

v. 20. tomt@vTwv, rogantibus) Non semper sub plausibili hominum invi- 
tatione praesens est vocatio divina. 

v. 21. cis isooso)vva !), Hierosolymis) Huc refertur versus 22. Species 
festi non exprimitur hoc loco: aliquot post annis eo properavit ad pentecosten. 


c. 20, 16. — dvazdiudo, revertar) Id factum, c. 19, 41. Interim crevit deside- 
rium illorum. - 
v. 22. &vaBàs, ascendens) Hierosolyma. v. 21. — mv îxzAnotay, eccle- 


siam) primariam, ex qua propagatae sunt reliquae. 

v. 23. dispyéusvos, perambulans) Nova visitatio ecclesiarum. 

v. 24. dMetavdpeds, Ale.randrinus) Urbs illa, sedes doctrinarum. — %6- 
uos) doctus, eloquens. .Omnes artes in regno DEI, si absit typhus, utiles fieri 
possunt: sed inprimis adsit oportet faculfas Scripturarum, et fervor Spiritus, 
quo vel mediocres artes corroborantur. Et tamen fructus est gratiae, non 
artis. v. 27. 

v. 25. 6 rvesarti) Spiritum habebat non ea ratione, de qua c. 49, 6., 
sed modo communi. — #4, loqguedatur) privatim. — édidaozev, docebat) 
publice. — dxp8éc, diligenter) nullam occasionem praetermittens. Sequitur, 
diligentius, v. 26. — uévov, tantum) Non excluditur notitia de Christo quae- 
libet: sed nondum audierat Apollo de morte, resurrectione, Paracleto. c. 19, 2. s. 

v. 20. iptaro, coepit) Habenti dabitur. — &xovoavtes, audientes) Diju- 
dicarunt, quid ei deesset. — èté0evro, erposuerunt) privata institutione. Qui 
Jesum Christum novit, potentes in Scriptura docere potest. Et hi ab illis facile 
docentur. 

v. 27. Bovdouévov, cum vellet) Bonorum hominum bona voluntas adju- 


vanda. — dieXbetv, fransire) Audierat sine dubio, quae Paulus gessisset, in 
illis locis, Corinthi praesertim. — rporpedduevoi) horfati eum, currentem inci- 
tantes. — èypxdav, seripserunt) Commendationis argumenta colligi possunt ex 


v. 24. s. — où uabntatc, discipulis) qui erant Corinthi, vel etiam in via. — 
cuveB&Aeto) confulit, copia sermonum utilium. Huic verbo annecte dit, per. 
Credenti, per gratiam, qua pollet, omnis omnium facultas fruetuosa redditur. 
— tToîs merwotevzio., ad fidem adductis) Rigavit Apollo, non plantavit: et 
Judaeos convincere magis poterat, quam gentiles convertere. 

v. 28. 7òv) Articulus emphaticus in praedicato. nam subjectum ipso no- 
mine proprio satis determinatur. | 


CAPUT XIX. 


v. 1. Avotspizà, superiora) c. 18, 23. — pa0nras, discipulos) Christia- 
nos, quos non viderat c. 18, 19. Fortasse interjecto tempore Ephesum vene- 
rant. Semper nova messis subnascitur. 

v. 2. mvebua dyiov) Non additur articulus: serio indefinitus pro parte 
eorum, qui interrogantur. — muotsboxvies) quum fidem suscepistis. — oi dè) illi 
autem aperte dixerunt. — ovdè) i. e. nec hoc quidem audivimus, alios esse, qui 
eum accipiant. Nam neque Mosen neque Johannem Baptistam sequi potuissent, 
quin de Spiritu sancto ipso audissent. [E/fusionem igitur Spiritus sancti novo 


1) Breviorem A. Î. lectionem praetulerat Ed. maj.: sed Gnomoni respondent Ed. 2, 
et Vers. germ. E. B. 
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Testamento proprium ignorabant. V. g.] — Eotw, est) id est, accipitur. Vid. 
Joh. 7, 39. not. 

v. 3. oùv, ergo) Haec quaestio admirationem continet: ex quo consequi- 
tur, omnes, qui in nomen Jesu expresse Dbaptizati sunt, eo tempore accepisse 
Spiritum sancium. Nec quaerit Paulus, an baptizati sint, sed gig ci, in quid; 
omnes enim baptizabantur. — IMAVVOY, vene) Baptisma Johannis, inquiunt, 
suscepimus, ut doctrinae ejus nos (areitiuti Latissime igitur propagatum erat 
Johannis baptisma cum doctrina ejus: sed, ut fit, apud remotiores et posterio- 
res minus pure minusve plene administrata res est. 

v. 4. imgvwns, Johannes) Ab h. 1. nulla Johannis Baptistae mentio in 
N.T. Hîc demum totus Christo locum facit. Magna haec fuit actio Pauli. — 
uet aùtov) post se. — Touteotiv sis 7ov 1) ypratòv ingolv, id est, in Christum 
Jesum) Sic Johannis baptistae testimonium declaravit Paulus. 

v. 5. dzobcavies, audientes) Commemorat Lucas, quomodo discipuli Ephe- 
sii obsecuti sint Paulo, suscipientes baptismum in nomen Domini Jesu. Nescie- 
rant enim, baptismo poenitentiae obligatos se fuisse ad fidem in Jesum Chri- 
stem: perinde ut ii, qui Jesum occiderant, quos idcirco omnes Petrus baptizari 
voluit in nomen Jesu, c. 2, 38. quanquam plurimi eorum haud pridem baptizati 
fuissent ab Johanne. Matth. 3, 5. 6. Apollo contra, qui baptismum Johannis 
cum plena institutione de J. C. acceperat, non est rebaptizatus, cap. 18, 25. 
neque apostoli rebaptizati sunt. Nam revera unus erat baptismus, qui Matth. 3. 
et 28. commemoratur: alias in Jolanne non fuisset initium evangelii, et S. Coena 
Matth. 26. baptismo foret antiquior. Matth. 28. Neque hoc versu sermo est de 
populo per Jolannem baptizato. nam Johannes extremo demum suo tempore 
Jesum monstravit. c. 13, 25. quare nou potest dici cos baptizasse in nomen 
Domini Jesu; nisi dicas, Joliannem bis baptizasse populum, primo ad poeniten- 
tiam, deinde in nomen Domini Jesu. Justus Jonas: Redaplizabantur, qui erant 
baptizati Johannis baptismate, eo quod Johannes ion esset autor justitiae 
neque dator Spiritus, sed solum praedicaret Spiritum et gratiam, paulo post 
conferendam per Christum, quì solus est causa et autor justitiae. — îBarri- 
cIncxy, baplizati sunt) Manus imposuit Paulus: actum baptismi aliis reliquit. ?) 

v. 6. xè, et) Simillimum exemplum aliquorum, qui primo baptizati erant 
in nomen JESU, deinde Spiritum S. acceperunt, extat c. 8, 12. 15. s. — 20e) 
venit promte. — èr' adr0)s, super eos) Cognorunt igitur jam ex effectu, esse 
Spiritum sanctum. v. 2. 

v. 7. oe, fere) Non opus fuit praecisum numerum notari. conf. 1 Cor. 
1, 16. 

v. 8. dixdeopevos, disserens) Sancta occupatio. v. 9. 

v.9. 0 — Enne, cum — multitudine) Causa justae separationis, con- 
vicia publica adversus veritatem. — &roctàs, secedens) Reliquit illis synago- 
gam suam, contentus minore schola, et exquisitiore numero. drostàs dpworce 
secedens segregavit: suo facto commovit ceteros bonos. [afque ifa contra 
scandalum obtrectatorum eos munivit. V.g.] — 20 ivépav, quotidie) non 
modo sabbato aut dominico die. — cyoXf, schola) loco synagogae. 

v. 12. yo TOS, corpore) yows, cutis, pars extima corporis. Hìc plane 
ad summum venit vis miraculosa. — cu mivira, semicinctia) quibus praecinge- 
bantur olim. — dr xùrtdiv, ab eis) Saepe morbum concitasse leguntur spiritus 
maligni, qui naturalis videretur. 


1) Vocem ypiatov, utriusque Edit. margo, subsequente Vers. germ., omittendam cen- 
set. . 

2) toù xupiov ’Insoò, Domini Jesu] Hac ratione Johannes omnem denique locum 
concessit Domino Jesu. V. g. 
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v. 13. èrsystoncav, conati sunt) Atqui nil temeritati in his rebus est loci. 
conf. Hebr. 11, 29. 1 Macc. 5, 57. ss. de praepostera imitatione. — rreprepyoué- 
vuv, circumenntibus) ut solent circulatores. — roùds Eyovtas, habentes) Hoc 
plurale: singulare, v. 15. Si semel successisset, saepius ausuri fuerant. — 
ovoukCev, nominare) cum tamen ceteroqui alieni ab illo et vacui a virtute fidei 
manerent. Dicun/, quem Paulus praedicat, quasi dicerent: tentabimus, an 
hoc nomine ereant daemonia. breviter, non erat fides in eis: Satanas autem 
nullis orationibus, mullis operibus vincitur, sed sola fide în verbum DET. pro- 
inde et callidissimus spiritus videns hic illos non habere fidem, neque verbum 
DEI cordibus inficrum, ridet. Expulsio Satanae ex daemoniacis adumbratio 
fantum est exrpulsionis Satanae alias ex omnium hominum cordibus. Sicut 
autem illusit hic iis, qui erpulsionem e daemoniacis tantum literali invoca- 
fione nominis Jesu moliuntur sine fide: ita derisit, hodieque ridet eos, qui 
operibus conati sunt se ab ejus potestate liberare, sacerdotes et monachos etc. 
nam tum primuni coepit eis dominari, et tractare plane eos, ut volnit. calli- 
dissimus spiritus est Satan, prae cujus robore et astutia omne lumen rationis 
nihil est. Non cognoscitur ejus astutia, nisi per Spiritum S. neque expelli- 
tur, nisi în vera fide, et a spiritualissimis. Justus Jonas. — ovop.kCery TÒ 
Ovoua, nominare nomen) Phrasis frequens apud LXX. In Hebraeo 76 DV ver- 
bum “92573 vel 222 vel N? additur. — incodv, Jesum) Jesum appellant simpli- 
ciler, cum dicere deberent Salcatorem mundi, resuscitatum. Chrysost. 

v. 14. émtà, septem) Quo ipso numero confisi videntur exorcistae, juxta 
cum axiomate gentis et patris. IHodie septem filii vel filiorum septimus, cense- 
tur, haud scio, an sine superstitione, vi salutari pollere, ad sanandos morbos. 

v. 15. rives, qui) Hoc contemtum indicat. [Quid profecisti, sì de Jesu, 
vel et veris ejus consortibus referre multa noveris, virtute tamen ipse vacuus? 
Tu quis es? V. g.] 

v. 16. xetanvorssoze, invalescens) Spiritum malum irritarunt. — &poort- 
pv, amborum) Recentiores, aùrév, ex alliteratione ad xùréiv proxime se- 
quens 1). Septem filii Scevae id facere solebant: duo id fecerunt in hoc casu, 
quem Lucas memorat, coll. v. 13., ubi tòy dis spectat ad septem: ruvss, quidam, 
ad duos. Saepe latet tale quid in una textus vocula, quod absque ea vocula ex 
re ipsa nemo suspicatus esset. 

v. 17. susyaAbvero, magnificabalur) Gravius habiti sunt hi exorcistae, 
quam ille quidam, qui daemonia ejiciebat, Luc. 9, 49. seq. Sed iidem, a Paulo 
non prohibiti, tamen ipsa sua clade pro causa Christiana erant. Contumelia 
eorum, qui sinistre agunt, inservit gloriae divinae, et existimationi servorum 
DEI vera virtute praeditorum. 

v. 18. tì, que) In Scevae filios intuiti ceteri magis se removerunt ab 
omni malitia. — #gyovro, venzedant) ultro. Efficacia verbi divini, intimos pene- 
trans animarum recessus, ut sua sponte fateantur, quod neque ulla sinceritate 
naturali, neque tormentis ullis adducti confiterentur. — étouoXoyobpevor, confi- 
fentes) Ex hoc verbo patet, actiones illas fuisse actiones malas ante susceptam 
fidem patratas. — &vay{ÉMovres, annunciantes) Initium confessionis, difficile: 
facilior deinde expositio rei totius. eaque indicium est animi, peccatorum do- 
minio soluti. 

v. 19. ixavoì, multi) Etiam magi possunt converti. c. 8, 13. — 7& regt- 
EoYa, curiosa) artes magicas, magna varietate. Metwow habet haec appellatio. 
— Guveveynavtec, comportantes) magno consensu. — ràs BiQX0vs, libros) Vera 





ia 
1) Lectionem adtev auopotepwy probat margo Ed. 2.; et voc. Apuootiowv exhibet etiam 
Vers. germ. Alia fuerat Crisis Ed. maj. E. B. 
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religio tollit malos libros: et talibus refertus fuerat mundus. Ephesus libros 
curiosos et malos, invalescente verbo Domini, combussit tanquam anathema: 
vicissim Ephesus bonis postea libris potita, imo depositaria sacrorum librorum 
facta est. Ad Ephesios quoque missa extat epistola Pauli: Ephesi erat Timo- 
theus, quum Paulus utramque ad eum epistolam scripsit. Porro ad Paulum 
rtyrio proximum libros ex Asia Romam perferre jussus est Timotheus, 2 Tim. 
13. qui libri, non dubium est, quin fuerint de Scripiurae sacrae libris; neque 
ii de V. T. quorum ubique copia erat, sed ipsius Pauli, vel etiam aliorum apo- 
stolorum scripta, caque membranacea potissimum, TS UINtare gratia. Ea ve- 
nientem Paulus Timotheum tuto ferre Jussit, non venditurus, opinor, eleemo- 
synae causa, sed ut ea Timotheo, quem in munere evangelico sibi quodammodo 
successorem destinarat, ante mar tyrium committeret coram, maximas ob cau- 
sas. Pretiosissinia cimelia Timotheus, ut existimare fas est, post Pauli marty- 
rium (conf. Hebr. 13, 23.) Ephesum aut in illam regionem reportavit. Ibidem 
Johannis scripta, post Johannis quoque obitum, eximie viguerunt. De Evan- 
gelio Johannis autographo vid. Appar. crit. p. 602. coll. p. 420. Johannis epi- 
stolae, ultimusque primae versiculus, in Ephesum inprimis conveniunt. Apo- 
calypsis ex Patmo Ephesum missa primum, Ephesi primum lecta est. Quorsum 
hoc? In Appar. p. 770. 884. [Ed. II. p. 480. 620.] non inepte sperari scripsi, 
fore, ut autographa apostolorum, suis munita criteriis, aliquando luci restitu- 
antur. quid si eorum aliqua Ephesi delitescant? et item Thessalonicae? vid. 
not. ad 4 Thess. 41, 1. Opinio est, nil amplius, non tamen ridenda, innoxia 
quippe, imo utilis, ad criticos a temeritate deterrendos, ne, si nimium delirent, 
ipsa primaeva lt eos redarguant olim. — xxTszzioy, comburebant) 
[anathematis nomine, V. g.] Id melius erat, quam vendere, etiamsi pecunia 
in pauperes fuisset erogata. — Èvwrtwov zivrwy, coram omnibus) Insigne spec- 
taculum. — douplou | mood a ne) quinquaginta drachmarum millia. Drachma 
fere respondet denario: de quo egi ad Cic. ep. pag. 76. 452. 723. Proxime 
accedit moneta Argentinensis, quae valet 12 Areuzer, 3 heller: ut 5 drachmae 
sint 1 fl. et paulo plus; 50,000 drachmae plus 10,000 fl. Magnae bibliothecae 
pretium. 
v. 20. nùlave, crescebat) extensive icygvev, invalescebat) intensive. 
v. 21. îrinonbn, esrpletis) Non hic jam quiescendum sibi censuit Paulus, 
sed ita, quasi nil egisset, in posterum anhelat. Ephesum Asiamque obtinet: in 
Macedoniam et Achajam condicit: Hierosolymam spectat: Romam cogitat; inde 
in Hispaniam. vid. Rom. 15, 26. cum anteced. et conseq. Nemo Alexander, nemo 
Caesar, nemo alius heros ad Parvi hujus Benjaminitae magnanimitatem accedit. 
Veritas de Christo, et fides atque amor in Christum, amplificavit cor ejus instar 
arenae maris. Ordine tamen agit: fis expletis. Sane ad Justam maturitatem res 
Christiana pervenerat in Asia. v. 9. 13. s. 18. — ero îv T@ veda, proposuit 
în Spirit) Hoc de proposito sancto: de malo, tou èv #$ a cov, posuisti 
in corde tuo. c. 5, 4. Placuit Pauli destinatio Domino: namque Ipse addit pro- 
missum. cap. 23, 14. Vide vigorem Pauli, c. 20, 2. not. — di29dy, ‘ransiens) 
Constr. cum x mogoleaba: ire, non cum 92, 70 Sropostt nam nondum erat in Ma- 
cedonia. — *) det, apart) Respondit Dominus, oportet. c. 23, 11. — ideò, 
ridere) Generose loquitur. Multa adversa manebant visurum Romam. id Paulus 
non curai. 
v. 22. dixzovobviov, ministrantium) Multos tum habebat in negotio evan- 
gelii. v. 29. 





1) fepovoadimu — fwuyv, Zrerosolymas — Romam) Duae metropoles: ecclesiastico 
altera, altera politico respectu. V. g. 
32 
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Vv. 24. vaoùs «oupods, aedes argenteas) aediculas argenteas vel clinodia, 
quae formam templi Dianae referrent. Talia etiam numismata fiebant. exemplum 
habet in Bibliis Hedingerianis margo Palaestinae. 

v. 205. épy&rzs, operarios) Alii erant teyyàzai, artifices nobiliores; alii 
spyata. operarii. — ‘i eùropia, quaestus) Hujus praetextu saepe premitur fides. 

v. 26. odtos, Ric) Demonstrativum ad incendendos animos. — ox sia, 
non sunt) Suntne ergo, Demetri? 

v. 27. ‘iuîv, nobis) Dativus commodi. — «Nd xa, sed etiam) Efficax 
sermo, quem utilitas et superstitio acuit. — ueyzAns, magnae) Solenne Dianae 
epitheton. Hinc mox, uejmeomnta majestatem. conf. v. 28. 34. 35. Nomina 
quoque kotepus et Diana magnitudinem notare, docet Hilleri Onom. p. 795. 634. 
625. — cis ovdîv Xoyiohivar) Sic LXX, 1 Sam. 1, 13. Gloyicxto aùràv cis pe- 
Qvovcav. — xabarpetolar, destrui) Misera majestas, quae sic destruitur. — aù- 


Ts) ipsius. — 0, tota) Multitudo errantium non efticit veritatem. 

v. 28. drovcavtes, audientes) artifices et operarii. 

v. 29. Gpunoxy, impetum fecerunt) Demetrius cum globo suo. — Beatpoy, 
theatrum) idemque forum. — ‘ziov ai dplotapyov, Cajum et Aristarchum) 


quum Paulum ipsum non invenissent. Aristarchus idem erat, qui recurrit. c. 20. 
coll. c. 27, 2. at hîc alius Cajus, Macedo; alius Cajus, Derbacus, c. 20, 4. quan- 
quam sunt, qui pro uno habeant. 

v. 30. fovdouévov, volente) Magna parrhesia. 4 Cor. 15, 32. not. Nulla 
militaris audacia par huic fortitudini. Volebat Gajum et Aristarchum defendere, 
Dianam redarguere. — oùz stov abrtov, non permiserunt ei) Voluntas bona, 
quae impeditur, tamen et bona esse potest, et bene impediri. — oi padura, 
discipulî) Videntes, Paulum maxime peti. v. 26. 

v. II. Tv &ovapyoiv, de Asiae principibus) iis, qui remp. gerebant, et eo 
tempore sacris Dianae pracerant. 

v. 32. obx {dercay, nesciebant) Apius character populi tumultuantis. [Fre- 
quenter îd usu venit imprudentibus Zelotis. V. g.] 

v. 35. rooshiBacxy, produrerunt) Faciebant hoc auctores tumultus, cum 
quibus conspirabant Judaci adversus Christianos. — dAéavdpoy, Alerandrum) 
Videtur ille ipse fuisse faber aerarius, de quo 2 Tim. 4, 14. artificii causa notus 
Demetrio. — rpoBaXovrwy, propellentibus) praesidii sui causa. — atxcetoas 
cv yeîox) Haec plrasis vehementiorem quendam gestum innuit, quam illa ex 
parallelismo a quibusdam surrogata: xoxtacetoxs TÎ yewi. Latinus quid legerit, 
minus apparet. — drodoyeiohai, causam dicere) pro Judaeis, contra Christianos. 

v. 34. &rwyvivtes de) Casus rectus pro obliquo. Mutatione, inquit Came- 
rarius, non inusitata in Graeco sermone, secundum haec; dpow d' EGipevor 


EPALIWTEP0G ev ddvogzie. — èx Ttavtoy, ab omnibus) Nolebant audire Judaeum. 
Sic periculum Christianis depulsum. 
v. 35. Ò ypapuuatede) actuarius. — is 40 torw, quis enim est) Aliter 


dicturus fuerat Paulus. [cujus tamen praeconio indigna fuit insaniens multi- 
fudo. V. g.] Ambigua tamen est oratio scribae, et vel temporis causa, vel etiam 
ex animo sic loqui potuit. nam etiam v. 37. dicit, vestram deam, non nostram. 
— éosciwy, Ephesiorum) Repetito nomine proprio celebritas eorum significa- 
tur. — veox6poy) Perinthii, Herculis vewx6por, alii populi aliorum deorum; Ephe- 
sii, Dianae. vid. J. H. a Seelen medit. exeget. p. 523. — odoav, esse) Eo ipso 
tempore dignitate illa gaudebant Ephesii. vide Gregorii observ. c. 10. Magnus 
igitur erat hominum ad ludos sacros confluxus. — dtorerode) Simulacrum Dianae 
ab Jove coelitus delapsum putarant. 

v. 36. ùrdoyew, esse) Verbum appositum ‘ad tumultuantes placandos. non 
dicii, fieri, nec, manere: sed medium quiddam exprimit. 
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v. 37. ayayere, duxistis) raptim, in theatrum, tanquam ad tribunal vel 


ad supplicium. — robtovs, isfos) v. 29. — obre, neque) i. e. nec re templum, 
nec verbis Dianam laeserunt. — ole Hiccpnuodvixs, neque blasphemantes) 


Apostoli non collegere multa absurda ex mythologia, sed proposuere veritatem 
DEI, et in genere vanitatem idolorum, v. 26. Qui credebant, ipsì postea reje- 
cere deastros. 

v. 38. mo6s riva, adversus aliguem) Paulum non appellat scriba prudens. 
trai dpopato) scil. «iuépat. — avbirato., proconsules) Uno tempore unus erat 
proconsul: sed scriba dicit in plurali, de eo, quod nunquam non esse soleat. 

v. 39. 7) ordinaria. 

v. 40. Ti ohueoov) sc. iuépas. c. 20, 26. — aitto) Masculino genere hoc 
accipit Vulgatus: sed neutrum in hoc libro frequens est. — 7epì oò où duynos- 
ue9x) Negatio geminata. c. 10, 47. — cvotpogic) quae otàcsws speciem habet. 
Lene vocabulum, prudenter adhibitum. 


CAPUT XX. 


v. 1. Mera, post) Nil egit Demetrius. Paulus remansit, dum tranquilla #- 


essent omnia. 

v. 2. eneiva, ila) Macedoniae. — \6Y@ ToMd, multo sermone) Înprimis 
hoc tempore scatebat Paulus, v. 7. 9. 11. quare etiam cepistolas tum scripsit 
complures. — éMadx, Graeciam) eam, quae media erat inter Macedoniam et 
Achajam. 

v. 3. Toricas) Nominativus a Luca positus, antequam occurreret ei prae- 
dicatum, obliquum casum postulans. Talia non solum Hebraei, sed etiam Graeci 
et Latini habent. — pîivas rpsîs, menses fres) quo tempore etiam Corinthios 
vidisse videtur, sed în fransitu. 1 Cor. 16, 7. — adr — ueMovri dvayecha, 
ei, navigaturo) In hoc ipsum iter Pauli Syriacum intendebant insidias. — eig 
tiv cupiav, in Syriam) c. 21,3. — èyevero von, placitum est) Interdum 
generali, interdum speciali vocatione nitebantur. — Lrootptosy, reverti) Pro- 
positum etiam sanctum potest interdum mutari. conf. c. 19, 24., ubi Paulus se- 
mel voluerat ire per Macedoniam. Apparet, voluisse Paulum, peragrata Mace- 
donia et Achaja, Hierosolymam proficisci. Atqui tum quidem Hierosolymam 
non venit, sed iterum per Macedoniam reversus est. Iter Hierosolymitanum et 
Romanum postea alia via processit; mutato duntaxat cursùs ordine. 

v. 4. cuveitero, comitatus est) Suavis comitatus. — dypr tig dotxs, usque 
in Asiam) In Asia pars eorum discessit, pars mansit cum Paulo. v. 6. 13. s. 
Trophimus una ivit Hierosolymam, c. 24, 29., Aristarchus Romam. c. 27, 2. — 
heccaXovizewy, Thessalonicensium) Sic appellantur Aristarchus et Secundus. 
nam Cajus erat Derbaeus: Timothei patria jam notata, Lystra, Derbae vicina. 
— daovvoi, Asiani) ex Asia stricte dicta. 

v. 5. iv rpwdò:, Troade) Nomen regionis et oppildi. 

v. 6. vivet, nos) Iterum una erat scriptor libri. 

v. 7. cuvnuevav ‘pd v, cum congregati essemus) ut jam tum solebant, 
die Dominico. Itaque credibile est, fractione panis hic denotari convivium dis- 
cipulorum cum eucharistia conjunctum, praesertim quum esset tam solennis 
valedictio. — die)é]ero, disserebat) Doctores spirituales non debent strictius 
alligari ad clepsydram, praesertim solenni et raro tempore. 

v. 8. VauTkdes ixavat, lampades copiosae) ut omnis abesset suspicio 
scandali. 

v.9. vexviac) mate. v. 12. — xataoepouevos' xateveydeic) Unum participium 
diversi temporis: quanquam etiam thema évéyxo plus dicit, quam gépw. Seden- 
tem somnus occupavit: somno depressus cecidit, 

3a * 
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v. 10. èmemeosy, incubuil) Hoc gestu non est usus Christus: est autem eo 
usus Elias, Elisa et Paulus. — ud BopuBetole, nolite turbari) In rebus maximis pro- 
hibita fuit trepidatio. Ex. 14, 19. 1 Reg. 6, 7. Jes. 8, 6. Templum sine stre- 
pitu coagmentatum. In bello desiderata populi tranquillitas. —— èv bt terw, 
in eo est) Itaque loquitur Paulus, ut terrorem subitum eximat. non igitur nimium 
presse accipienda sunt ejus verba. Non addit, ad/lue; neque, ilerum: sed sim- 
pliciter affirmat, puerum esse vivum; perinde ac si ne lapsus quidem esset. Mi- 
raculum erat evidens. conf. Matth. 9, 24. 

v. 11. xAdoxs dotov, frangens panem) Haec fractio panis erat propria 
Pauli, iter facturi, diversa ab ea, quae pridie fuerat. v. 7. — duaioxs, locutus) 
familiariore sermone, post sermonem graviorem, de quo v. 9. — obtws, sic) 
nulla quiete interjecta. 

v. 12. Ayayov]) ducebant, non ferebant: nil debilitatus erat. — Coivta, 
viventem) Ne per accidens quidem detrimenti quicquam ex Paulo ceperunt. 
è Cor. 7,9. 

v. 13. ‘dv datata pÉvog) Significatio media. v. Bud. comm. col. 898. Sic 
de se ipso constituerat. — neGedew) pedestre iter facere maluit, terrà, quamvis 
nox fuerat insomnis; quamvis Assus oppidum erat difficili et periculoso aditu, ut 
notat Eustathius. | 

v. 15. rpoyu)w) Nomen loci, ut in Wirtenbergia, Kord, eodem signifi- 
catu, pagus dicitur aliquis. — #9ov.ev, venimus) celeri cursu. 

v. 16. éxpwe) judicavit. nam Ephesus erat a tergo. — ypovora tica) Ne 
in Asia quidem trivisset tempus sine fructu Paulus; sed triturum tamen se fuisse 
statuit, si majores fructus omisisset. — iv fiuépxv, diem) Accusativus temporis. 
— qnevtizootà:, pentecostes) "Tempus urgebat. v. 6. In festo, magni conventus: 
magna lucrifaciendi occasio. | 

v. 18. duet ertoraote, vos scitis) Felix, qui sic exordiri potest, conscien- 
tiam auditorum testando.'— éré0nv, ingressus sum) Id plus notat, quam veni: 
significat enim, pedem intuli. — 765) Sequitur 64, v. 20., instar anaphorae. — 
ròv) Relativum. 

v. 19. dovdevwy, serriens) Egregia idea Servi Domini. — 76 %uplw) Do- 
mino, cujus est ecclesia. — uertà, cum) Demissio animi, lacrymuè, tentationes, 
sunt concomitantia: ipsum servire describitur v. seq. — Tarevopeosivas, humili 
sensu) Hunc Ephesiis quoque commendat Eph. 4,2. — daxgboy, lacrymis) v.31. 
è Cor. 2, 4. Phil. 3, 18. Character Pauli. Lacrymae sanctae, apud homines ac 
viros de rebus naturalibus nunquain aut raro plorantes, egregium praebent spe- 
cimen efficaciae et argumentum veritatis Christianae. Cum his tamen consistit 
gaudium. v. 24. Adde v. 37. not. — rewpacp.év, tentationibus) Insidiae Judae- 
orum varie utique tentarunt et exercuerunt animum Pauli. — div iovdatov, Ju- 
daeorum) Gentium apostolus jam quasi de alienis loquitur. 

v. 20. obdiv UteoterndUAv, nihil subtrazerim) v. 27. Erant, quae alios po- 
tuissent adducere ad subtrahenda multa vel certe aliqua: timor, favor hominum 
etc. — Toy cupospovtov, ufilium) Haec docenda sunt: reliqua praecidenda. — 
dvayfear, annuntiarem) Huc ref. publice. — didatai, docerem) Huc ref. per 
domos, privatim. Ne apostolico quidem muneri tam late patenti publica prae- 
dicatione satis fiebat. quid pastoribus faciendum? 

v. 24. cv) Summa eorum, quae utilia sunt, summa doctrinae Christianae, 
summa consilii divini, Poenitentia et Fides. — sis, ad) resipiscentiam, qua ho- 
mines se recipiunt ad Deum. Refer ad Graecos, modo: atque fidem refer ad 
Judaeos, qui se recipiunt ad Christum; paulo ante. Est chiasmus, ut Philem. 
V. ò. Not. 

v. 22. xal viv idod vò, et nunc ecce ego) Haec per anaphoram graviter 
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repetuntur v. 25. — dsdeuivos té avebuari, vinchus spiritu) Sciebat Paulus, sc 
vinctum iri: animoque jam sic affectus erat, ut vinctus, neque aliud quicquam 
poterat in animum inducere. — wi sido, ignorans) Non debemus apostolos 
putare omniscios. Pendebant cx ductu divino per fidem. Sciebat Paulus de aliis; 
v. 25. 29. de se, debebat fide implicita uti. 

v. 23.1) zacà od, per civitates) Omnium intererat scire, et omnes pro- 
ficiebant, videntes obedientiam Pauli, et avidius audientes posthac non videndum. 
Patebat etiam hinc magnitudo afflictionuam. Quae ad ipsum Paulum pertinebant, 
Paulo per alios indicata sunt. [Conf c. 24, 4. 11.] 

v. 24. ovdsvds) nullius rei adversae. — tuavtò, mihi ipsi) quod ad me 
attinet. [c. 21, 13.] Phil. 1, 21. s. Abnegatio sui. — ©g, w/è) scil. pretiosum 
duco. — Teie.az., consummare) Consummavit interjecto bene longo tempore. 
2 Tim. 4, 7.8. — dobtnoy, cursum) celerem. — <îîs y4orvos, gratiae) N. T. — 
toùò ©z0d, Dei) Hoc nomen magna vi iteratur. v. 25. 27. 

v. 25. o)zéri dbeglle, posthac non videbitis) Sapienter hoc jam loco id in- 
scrit Paulus. Sic enim vehementius cetera animos movent. — duet, 108) Sequi- 
tur declaratio, omnes efe. Rediit Roma in Asiam compluribus post annis aposto- 
lus: sed interea defuncti aliove delati sunt fere omnes isti. Sensus certe hic 
est: scio, ea mihi eventura, quae, citra singularem ductum divinum, eumque 
mirabilem, praecidant vobis facultatem videndi mei. Metalepsis, uti c. 24, 4. 

v. 26. di, quapropter) Hoc deducitur ex v. 20. — paotisoua:, festor) 
Conscientia vestra mihi testis erit. Haec vis verbi medii. — ortuepov, Nodie) 
Hoc magnam declarandi vim habet. — x29x06c, mundus) Haec cura debet esse 
valedicentis. 

v. 27. y%o, enim) Ergo qui subduxit, quae annunciare debuerat, non est 
purus a sanguine auditorum. 

v. 28. mpocîyete, altendite) Hanc curam a me in vos devolvo. v. 31. — 
éxutoîs) primum, vobis, deinde gregi. — 70 avedua 7Ò 2yiov, Spirilus sanctus) 
Spiritus sanctus mediate, per Paulum eos constituit. conf. c. 14, 23. Sed quae non 
est vere a Spiritu S. facta vocatio, ne mediata quidem dici meretur. — &rt0z0- 
ovs, episcopos) Hoc tempore appellatio episcoporum nondum erat solennis et 
propria: sed valet h. l. id, quod etymi vis postulat, et competit in omnes pres- 
byteros, quorum vocabulum ex ecclesia Judaica magis solenne erat. Postea Ti- 
motheus et Titus, quos Apostoli modo quodam singulari praefecerant presbyte- 
ris, appellati sunt episcopi: neque tamen presbyteri non appellati etiam sunt 
cpiscopi Tit. 1, 7. 5. 41 Petr. 5, 2. 41. Phil. 1,1. — tiv exzImotay 705 (9200, eccle- 
siam Dei) Alii tv èxzdnoiay xvpiov, multi cum versione Sclavonica, tiv èxxXa- 
ciav zvotov xa ©e05. Saepe Paulus ecclesiam Dei, in ep. ad Thess. Cor. Gal. Tim. 
appellat, nunquam ecc/esiam Domini: neque omnino Dominum ef Deum (parti 
cula ef interposita) dicit. Manet ergo, ecclesiam DEI: quamquam si hoc loco 
eeclesiam Domini diceret Paulus, ex parallelismo V.T. esset ecclesia Jehovae. — 
iv reperoricato, quam acquisivit) Hic ergo grex est pretiosissimus. — idtov, 
proprium) Est enim sanguis Filii DEL 4 Joh. 1, 7. 

v. 29. yo, ego) Firma praedictio. — ciocAevooviar, infrabunt) aliunde. 
Antitheton: ew vobis ipsis. v. 30. De utrovis genere pestium apud Ephesios 
vid. Ap. 2, 2. 6. — ue7à, post) Statim sub apostolorum abitum et obitum eccle- 
sia magnam puritatis suae partem amisit, ut patet ex illorum praedictis, monitis 
et querelis. De Ephesia ecclesia vid. epp. ad Tim. et scripta Johannis. — perà 
TÀ torti v.0v) Hesychius: deortic, #00d0x, T290votx. Conf. Rom.16,19. not. neque 
unquam &gitis discessum significat. Zosimus lib. 5., perà tiv dvoplov cis TÀ 








1) xAgv 0u, nisi quod] Generatim vincula et afflictiones Paulo indicata sunt. V. g. 
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piBevvay dqituv, i. e. Honorio Ravenna Bononiam profecto. Eusebius lib. 6. 
Demonstr. evang. cap. ult. petà iv sis “ua depreuy (TOÙ yproTod) È veds Ervpro- 
\etro. Sensus igitur est: primum venit Paulus: deinde venient lupi. conf. Joh. 
5, 43. — Xbzor, lupi) Allegoria. — pr oerdéuevor, non parcentes) Metworg, i. e. 
perniciosissimi. Pastoris est petdcoda: parcere. 

v. 30. &roonàv) abstrahere, a simplicitate erga Christum et ab unitate cor- 
poris. Character falsi docturis, ut velit, ex se uno pendere discipulos. 

v. 31. yonyosetre, vigilate) Verbum pastorale. — vbxta — îxaotov, nocte 
— unumquemque) Haec magna vigilantia. [quae sì apostoli est, quanto magis 
pastoris! V. g.] 

v. 32. T6 Mo] tf yiovros adrod, verbo gratiae ipsius) Descriptio evan- 
gelii. v. 24. — 16 duvanévo, qui potest) Ref. ad Deo. Saepe Potentia DEI alle- 
gatur: nam de voluntate paterna certi sunt fideles; Potentiam experientur. 
Homines sancti optant; DEUS potest. Rom. 16, 25. Eph. 3, 20. Jud. v. 24. 
2 Tim. 1, 12. — èTomodop.ioat, superaedificare) DEUS per Paulum aedificarat: 
Deus etiam sine Paulo poterat superaedificare. — Soùva, dare) Finis fidei. — 
îv, in) Communio sanctorum. 2 Thess. 2, 1. — rytaopévow, sanctificatis) Sic 
appellantur, Judaeis credentibus non exclusis, credentes ex gentibus c. 26, 18. 
ideo dicitur îv în non cùv cum, ut Ephesii includantur. Eodem sensu dicuntur 
zAntoi aio vocati sanciti. Rom. 1,7. 1 Cor. 1, 2. Credentes autem Judaei, gen- 
tibus non exclusis, dicuntur yu sancti peculiariter. Rom. 15, 25. 26. 31. 
1 Cor. 16, 1. 15. Eph. 2, 19.3, 8. 2 Thess. 1,10. Ps. 148, 14. vid. Rom.11,16. — 
Ticw, omnibus) Horum notitiam et memoriam habebat Paulus permagnam. Omnes 
ergo complectitur. 

v. 33, dpyuglov, argenti) Altera pars valedictionis. Omnia expromit Paulus. 
Sic Samuel, 1 Samuel 12, 3. 

v. 34. aòtat, hae) callosae, ut videtis. 

v. 35. Tavta — dr) i. e. ut omnia, sic hoc quoque, quod etc. Si hoc non 
ostendissem, non omnia ostendissem. — Urédeta, osfendi) ipso exemplo. — 
ou.iv, robiîs) episcopis. Hos suo monet exemplo, comiter, sine praecepto. Ideo 
v. 33. non dicit, nullius vestrum, quod per se apertum erat; sed nullius scil. 
etiam auditoris. — ré6v &offsvobviwy, infirmorum) in fide. 1 Cor. 9, 6. 22. — 
uvntovedew, recordari) cum ipso obscquio. — 700 Xbyov, dicti) Sic cod. antiqui, 
et cum iis Latinus. Media lectio. Alii 70v X.0yov, plerique 7éy Abyoy, ex allite- 
ratione ad 7év praecedens. uvapovesere roù Abyov, Joh. 15, 20. — abros) Ipse. 
— sine, diri) Sine dubio multa JESU dicta, memoria tenuere discipuli, quae 
hodie non leguntur. — pxx4guov) beafum, divinum. Dare, est beatum Deum imi- 
tari, et remuneratorem habere. Luc. 14, 14. — didévai, dare) Dationis divinae 
specimen, v. 32. — XaxuBdvew) accipere, quamvis licito modo. Alia mundi sen- 
tentia est, a poéta veteri apud Athenaeum lib. 8. c. 5. his expressa senariis : 

i Anuocbivas tilavta neveizove. Èyer 
uazdoros, siro peradidoci underi. 
noi ueTooxAtis clAnoe ypuoiov ToXù. 
dvéntos è didode, EÙTUYÀS ò 6 MxpBrvov. 

v. 36. Osic, ponens) exardescente Spiritu, publice. c. 21, 5. 

v. 37. ixavòs, magnus) Tenerrimi et suavissimi affectus hîc regnant. Nullus 
liber in mundo paria facit cum Scriptura, etiam quod ad 74 #9n za 720 mores 
et affectus speciat. — 7ivrwy, omnium) Vel lacrumae, quantopere aetates homi- 
num degenerent, argumento sunt. Olim et viri, et viri boni, ipsique heroés (vel 
inter gentes) ad lacrumandum faciles, etiam gregatim, Jud. 2,4. s. 41 Sam.30,4.: 
nunc cum omnia sint effeminatiora, mulieribus tamen et pueris lacrumarum venia 
datur. De piis lacrumis pulcre disserit Joh. Hornbdeck 1. 6. Theol. pract. c. 8. 
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v. 38. dduvoevor, dolentes) Quantus olim erit dolor, carere conspectu 
DEI, angelorum et electorum? 


CAPUT XXI 


A. Azoorxobivias, avulsos) non sine desiderio magno, cum vi. — xé) 
Hoc LA XY, Attice dici, scribit Gaza. 

v.3. qogoy, Tyrum) ubi Christianos fore praedictum est Ps. 87, 4. Confer 
cum illo Psalmo, de Philistacis ct Aethiopibus, Act. 8, 40. 27. 

1) v. d. &vevobovte es) iterum invenientes, cum quaesissemus. Modo erant 
soli, modo cum fratribus. — éxT&, sepfem) ut etiam sabbato ibi uterentur. Paulus 
festinabat, sed bono modo. — ÈAeyov, dicebant) Spiritus significabat, Paulo im- 
minere vincula: inde rogabant discipuli eum, ne iret. 

ea). Severo fut écapriozi) Id plus es, quam sì diceret cnpricapev, ex- 
plecimus. contigit, ut sine impedimento commoraremur Tyri. — ds ‘ipépxc) 
dies, quos statutos habueramus. — oùy yuvattì val TEXVOLE, cum mulieribus et li- 
beris) magno numero, praeter morem mundanum. — co, extra) longa via, per 
urbem tantam. “) 


v. 6. aoraciuevo., valedicto) Hinc pendet et ascendimus, et redierunt. 
v.. 7. TÒv 7089, navigationem) totam ex Macedonia. c. 20, 6. — rods) eos, 
quos ibi esse noveramus. 


v. 8. sic xarczociav, Caesaream) Hic inprimis Paulo vincula praedicuntur, 
quo venturus erat vinctus. c. 23, 33. — 705 sdayyeXotoì, Evangelistae) c. 8,5. 
35. 40. — dòvros) qui erut e septem. c. 6, 5. Probabile est, Paulum nonnihil cum 
Philippo egisse de cura pauperum: v. 15. quanquam communio bonorum non 
fuerit, nisi Hierosolymis; nec duraverit, nisi ad dispersionem illam, de qua Cap. 
8, 1.: quo tempore, quae in promtu erant, inter migrantes et manentes, pro ra- 
tione indigentiae divisa fuisse, existimare licet. Alias Philippus non potuisset 
inde discedere. ibid. v. 5. 40. 

TooonTe)ove4., prophetantes) Has tamen non ita, uti Agabum, de- 
cuisset praedictio et repraesentatio vinculorum Pauli. Philippus evangelista: fi- 
liae PEN pi propheta major est, quam evangelista. Eph. 4, 11. 

. 11. 2)7085) suas, non Pauli. Quo propius Paulus venit, eo expressior 
(rEEAIORO cum praeparat. — eye) DX: dicit. 
v. 12. Tapezzdolnev, rogabamus) Paulus norat, in illa praedictione vim 
esse praecepti: comites et incolae non norant. 
v. 13. FIvPprrmovezs, affligentes) Apostoli non plane fuere expertes hu- 
manorum atfectuum. — Be Bava) vinciri. v. 11. — ÉTOLU.WS î/o, paratus sum) 
Qui paratus est, ei leve onus est. 


v. 14. ud mebouevov, non obsequente) Saepe movetur aliorum causa, qui 
sua non movetur. Hinc perspicitur constantia Pauli. — ovyzoxvev, acquieri- 
mus) Pia modestia. — 70 0i%muz, voluntas) Hanc agnoscebant Paulo cognitam. 

v. 15. iruozevacaevor, parati) Sequior lectio, droczevactuevo., adventui 
congruens. Tum vero ‘discedebant, eleemosynasque Hierosolymam portabant. 
C° 24, 17. Ea erat ETUOEUT Hesychius, ETIOXEVATANEVOL, sdtpemabevees. 

a v. 16. xa) scil. twvîs — TAO ©) Resolve: dpovtas PAC MITOOS UVATOYA, TXÒ 
© xTÀ. — doyaio, anfiquum) Pulcrum elogium. 


1) tov {6uoy, vecturam] Ita frequenter ad externas mundi opportunitates regnum DEI 
se accommodat: at res mundanas in occulto ad regni sui progressus DEUS dirigit. V. g. 


2) ért tov atytaXov, ad litus] non pompae, sed valedictionis caussa. V. g. 
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v. 18. èîru0von, postero) sine mora: — cùv “ipîv, nobiscum) ut de consensu 
nostro constaret. Gal. 41, 2. 

v. 20. mica puertdec, quot myriades) Conf. Jer. 3, 14. seqq. Apud hos 
omnes paulatim exspiravit circumcisio: et ex his sine dubio magna pars com- 
mixta est cum gentibus, quae credidere. Quare semen Abrahae tot seculis non 
tanto numero, atque putares, periit. 

v. 21. xammyibncav, auditu acceperunt) Non modo rumore, sed ser- 
mone magno, rem veram excedente, hoc eis persuasum est. — roîs éz01, mo- 
ribus) Judaicis. 

v. 22. ti oùv èoti; quid ergo est?) Formula frequens. — cuveXBzîv, conve- 
nire) ut audiant, quae Deus per te fecit. [ef qualis sit doctrina tua. V. g.] 
VIMOTCO Ti eni 

v. 23. MEyopev, dicimus) Consilium hoc a prudentia spirituali, non carnali, 
profectum est. Ipse Paulus tale quiddam susceperat jam c. 18, 18. — “uv, no- 
bis) Erant igitur quatuor illi viri Christiani. 

v. 24. Taoad2Boy, assumens) tanquam eorum praecipuus. — daràvnoov èr° 
aùtoîs, impende super illis) Magnum beneficium et magni zeli indicium censeba- 
tur, Naziraeis egenis sumtum sacrificioram praestare. — îvx, «#) Innuitur, qua 
in re Paulus paria cum viris illis facere debeat. Viri illi, sumtum nacti, potuere 
demum tonderi talem in finem. — yvocovtai, cognoscent) ex ceremonia tam 
conspicua. — mdvtes, omnes) v. 22. — obdév toriv) nihil est, falsum est. — 
[Manifestae sunt antitheses v. 24. et 25. V. g.] — xaè aùrtòs, etiam ipse) non 
modo alios non deterrens. Gentes non cogebantur: Judaei non prohibebantur 
circumcidere. Constr. cum gu\kecoy, cusfodiens. 

v. 25. è0véiv, gentibus) Antitheton ad Judaeos ipsumque Paulum. A pa- 
ritate rationis id aeque ad Judaeos pertinebat, excepta conditione illius temporis. 
— duet, nos) ipsi. — xpivavres puikocsobai) Interjecta verba, pndîv rorodtov Ta 
petv adtove, si 1%, periphrasin sapiunt. 1) Non habent antiqui. 

v. 26. tote, tunc) Magna facilitas. — ACARIIVIONI professus. — tiv èz- 
TIipHaw, erpletionem) futuram. v. 27. Num. 6, 9. 13. | 

v. 27. ai ércà) ci habet vim relativam ad dies illos, de quibus v. 26. 

v. 29. cùv adré, cum eo) Soliciti esse debemus, sed non nimis soliciti, in 
conversatione sancta, quamlibet parum placitura improbis. Paulus Trophimum 
non introduxit in templum; neque eum tamen plane vitavit Judacorum causa. 
— ivétuttov, putabant) Zelotae putantes saepe errant. 

v. 30. ei 0002, januae) ne templi tutela uteretur Paulus. 

v. SI. aroxtetvar, interficere) verberibus v. 32. — dvéBn, ascendit) in 
turrim Antoniam, ubi Romanorum solebat esse praesidium et castra. — 9%6t5, 
fama) subita. 

v. 32. stavi, statim) Putabat, periculosam moram esse. v. 38. 

v. 33. èri4Ber0, apprehendit) Haec captivitas Paulo et praesidio fuit, et 
occasionem attulit evangelizandi tutius, contra omnem tumultum, c. 22, 22., et 
plane ibi, quo alias non patuisset aditus. v. 40. — cap. 28, 31. — eruvbavero, 
interrogabat) turbam, promiscue, ut in primo aditu. v. 34. — ris, Ti, quis, quid) 
Duo capita percontandi, et de sanctis et de improbis. 

v. S4. TapeuBoXdv) castellum, quod Romana praesidia tenebant. 

v. 35. cuvédn, accidit) Verbum auxiliare, affine t@ &yévero factum est. 

v. 36. y&p, enim) Vis et impetus patet ex clamore. 


1) Hime lectio brevior, utut în Ed. maj. pro infirmiori declarata, per marginem Ed. 2. 
firmioribus accensetur. Et Vers. germ. exprimit quidem periphrasin istam, sed uncis in- 
clusam. E. B. 
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v. 37. ui 0, cum in eo esset) Praesentissimo sapientiae coelestis ductu 
Paulus hunc aptissimum orationi capit locum. — sì #eo7i vot; licet mihi?) Mo- 
deste alloquitur. 

v. 38. ox dox; nonne) Tribunus militum ita colligebat: Paulus Graece lo- 
quitur; ergo est Aegyptius. [Inde ab Alexandri M. temporibus in Aegypto flo- 
rebat lingua graeca. V. g.] 

v. 39. puèv) Mèy ineunti sermoni 7005 addit, c, 22, 3, 1) 2) 


CAPUT, XXI. 


v. 1. Ilxteges, patres) Aderant etiam antistites et senes. — vuvi, nunc) 
Hactenus per tumultum non audierant. Respicit apologia ad c. 21, 28. nam ut 
ibi, ita hic quoque, mentio fit de persona Pauli, v. 3. de populo et de lege, v. 3. 
5. 12. de templo, v. 17. de docendis omnibus, v. 15—17. 21. deque veritate 
doctrinae: v. 6. ss. agitur autem nervose, angusto tempore. 

v. 2. 7 iBoxtd:, Hebraea) Multi videntur antea nescisse, de viro agi, qui 
vel hebraice sciret. 

v.3. î|ò, ego) Hac apologia refutatur clamor ille, de quo c. 24, 28. Ma- 
ximis de causis et singulari ratione Paulus de se ipso tam multa dicit h. l. et 
c. 26, 4. s. conf. 1 Petr. 2, 9. — puèv, quidem) Sequitur dè, sed, v. 6. — &vio, 
vir) Singularem habet EVAOYELAY et evidentiam hic sermo. — 7xp% 79Ùs modas, 
ad pedes) Vicissim doctor est a capite discipuli. 2 Reg. 2,3. Doctor sedet: dis- 
cipulus inferiore loco sedet, aut stat. aliquando etiam procubuere discipuli. — 
arnoibevxy, veritatem) rationem exquisitam, Pharisaeorum propriam, c. 26, 5. — 
Cniwtis 108 bs0d, studiosus Dei) Cn)wris verbum p.écov est in utramque partem. 
Caioths 0200 studiosus DEI dicitur, uti C#X0s 0205 studium in Deum, Rom. 10, 2. 
Uterque locus quiddam ex mimesi habet: nam Judaei putabant, se tantum tri- 
buere Deo, quantum detraherent Jesu Christo. — 2904, sicu?) Argumentum 
concilians. — vpetîs, vos) c. 21, 28. 36. 

v. 4. taòtav, hanc) Christianam. Primum indefinite loquitur. — desuevov, 
vinciens) Verbum opportunum, a vincto adhibitum. 

v. 5. paotuosò po, festatur mihi) Posse eum testari, patebat: velle eum, 
Paulus non dubitat. hinc benigne loquitur. Gravius postea, c. 26, 5. — &dz1- 
pod, fratres) Judaeos. c. 2, 29. 

v. 6. 5) mepì ueonuBolav, circa meridiem) Omnia facta sunt liquido. 

v. 10. titaztaI cor, ordinatum est tibi) Ordinatio divina est sphaera pio- 
rum: quicquid agunt, ordinationis illius repraesentatio est. 

v. 12. zatomovviov, habitantibus) Subaudi, ibi, ut c. 13, 1. Ananiam 
bene norant. Habitantes hi videri possint opponi Judaeis circumeuntibus. 
19743. 

v. 14. dò Odg 7@v mxtiowv Auéiv, Deus patrum nostrorum) c. 3, 13. not. 
— mposysiotoxtò ce, constituit te) Confirmat Ananias, hanc apparitionem Paulo 
obtigisse ex gratia, non ex ira. — tò 0&Xmua x)708) voluntatem suam, justam, 
quae proposita est in Christo. c. 20, 27. Joh. 6, 38. s. — idetv tv dizaiov, vi- 
dere Justum) Singulare beneficium. Christus semper justus, et nunc plane etiam 


1) AaXfcat, loqui) Quantà prudentià extemplo Apostolus rerum opportunitate usus 
2° Ubicunque multitudinem conspexit, verba faciendi cupiditas cum invasit. c. 19, 30. 
i 
2) v. 40. érì tv avaBabusiv, super gradibus] Quantum Paulo commodum captivitas 
sua sub ipsum initium conciliavit. V. 9g. 
3) pot, mihi] Egregia res, cum quis conversionem suam recte valet enarrare. Multi 
sic lucrifiunt, nisi indurati fuerint ultra modum. v. 19. V. g. 
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ab alieno peccato, quod ei fuerat impositum, immunis est. Hebr. 9, 28. Hunc 
post accessum ad Patrem 1 Joh. 2, 4. nunc non videmus. Joh. 16, 10. et tamen 
conspectus est Paulo. Jusfus autem; quia omnem Patris voluntatem explevit 
per se, et explet in nobis. Haec ejus justitia est summa evangelii, cujus testis 
fit Paulus. Hunc Justum vidit Paulus etiam deinceps, v. 18. c. 26, 16. 

v. 15. uzotus, festis) ex visu et auditu. v. 14. — rdàvras, omnes) etiam 
genies. 

v. 16. ti ueMer; quid moraris?) Celeriter, inquit, contende a dolore ad 
pacem. — &r0Xovcai, abluere) baptismo suscepto. 

v. 17. broototbavri, revertenti) Primus Pauli reditus memoratur c. 9, 26. 
Hunc dativum excipit genitivus, rooccuyonévov uov, cui respondet ablativus, 
orante me, majorem habens conjunctionem cum ecstasi. — év té isp, in tem- 
plo) Ostendit, se legitimum honorem habere femplo. 

v. 18. avrtov, eum) Jesum. v. 8. — omeicov, festina) propter insidias tibi 
structas, et quo citius praedices alibi. — où wxsadétovrai, non recipient) Tanet 
vmots. i. e. repugnabunt testimonio tuo. 

v. 19. avroi, ipsi) Paulus existimavit, conversionem sui tam efficax esse 
argumentum, quo etiam Judaei moverentur: sed Dominus respondet, gentes po- 
lius commotum iri. 

Vv. 20. xaxì aòdros, etiam ipse) Conversus retinet humilem memoriam pec- 
catorum, eaque semper confitetur. 

Vv. 21. cis é0vn, în gentes) Innuit, quamvis non directe, etiam ad Romanos 
nuncium de Jesu Christo pertinere. 

v. 22. tovtov, hoc) de gentibus. Neque de JESU libenter audiebant. — 
YÎi, terra) Indignum statuunt, quem terra ferat. 

v. 23. zovuoptoy LaXXovTwy, pulverem jacientibus) vehementissimo animi 
aestu. 

v. 24. dyeofa., duci) a gradibus. — piotitiv averileotar, flagellis ex eo 
quaeri) ut quam celerrime confiteretur. — éreouvovy, acclamarent) Acclamare 
dicuntur auditores verba facienti. c. 12, 22. 

v. 25. roottevav, protenderunt) quo planius expositum esset Pauli ter- 
gum ad verbera. Hic actus protendendi nec centurioni, qui tantummodo adsta- 
bat, nec tribuno, qui ne adstabat quidem, adscribitur; sed iis, de quibus v. 29. 
initio. — 7oîs iuZow) loris, quibus eum adstringebant, plagis excipiendis aptan- 
tes. Maotwyss, flugella' intentabantur, sed ab iis differunt inavtes lora, ad ligan- 
dum eum, qui flagellis explorabatur. — &viowroy fmuzîov, hominem Romunum) 
Facinus erat, ut Cicero ait, vincire civem Romanum: scelus, verberare. Ad- 
versus vincula v. 29. jus civitatis non allegavit Paulus, nam haec praedicta erant; 
allegavit adversus verbera, ut corpus vitamque tueretur, evangelium posthac 
praedicaturus. — x2ì, 0) et quidem. — buîvy, vobis) Emphasis. Nam nusquam 
licebat. 

v. 26. 76 ydoyo, tribuno) qui abfuerat. — pg, nam) Imo majores 
suberant causae videndi, v. gr. quod esset servus DEI. 

v. 28. èyò dì ai, ego vero etiam) Parrhesia Pauli. 

v. 29. 1) t008%01, fimuit) ob magnam poenam. — xxì 67:) Hoc pendet 
non ab èrryvods, sed ab imoBriba. 

v. 30. XATNYOPEÎTAL, accusaretur) Accusationem adhuc nullam audierat, 
sed aliquam subesse intellexerat. — &Avcey, solvi?) aliquantisper: nam c. 23, 18. 
iterum vinctus dicitur. conf. c. 24, 27. 26,29. — èxélevoey, jussit) Adeo immi- 


1) s00<we, statim] Si quid contra filiorum DEI quendam moliris; confestim, ubi ta- 
lem esse resciveris, desiste. V. g. 
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nuta erat auctoritas populi. — cuve)0eèv, convenire) in locum solilum. — zato 
yayòy, deducens) ex castris in urbem inferius sitam. 


CAPUT XXIII. 


v. 1. Atevioxs, intuens) vultu bonam conscientiam profitente; exspectans 
etiam, num quis antistitum aliquid esset interrogaturus. — éy©, ego) Hac pro- 
testatione consecutus est, ut nil sibi pristinarum rerum crimini dari; sed illud, 
quod v. 6. fin. dicturus erat, tanquam unica suae captivitatis causa allegari pos- 
set. c. 24, 21. — cuverdioe, conscientia) c. 24, 16. 2 Cor. 1, 12. Loquitur 
Paulus praecipue de statu suo post conversionem. nam de statu pristino nemo 
ei controversiam movebat. Et tamen in pristino quoque statu, quanquam in er- 
rore versabatur, conscientiae fuerat obsecutus, neque quicquam commiserat, 
cur in foro externo reus fieret. Nunc, quum bona vetera non abjecit, sed me- 
liora accepit, ex pracsenti statu lux in pristinum sese refundebat. — mò ©:6, 
Deo) quanquam non omnes homines id probarent. 

v. 2. dè, autem) Nemo quamvis iniquus indigne ferre debuerat Pauli ser- 
monem. Plura dicturum interpellat. [vel ef mendacii conatur arguere. V. g.] 
— ò &oysepeds) summus sacerdos: non e multis, de quibus c. 22, 30. — ine 
tate, jussit) sine ulla causa. — aùrà, sibi) Ananiae. — cropa, 08) velut indigna 
loquentis. 

v. 3. toTtev pene, percutie!) Talio praedicitur. — coîye AEZOVLAMEVE) 
Paries dealbate, foris calcem albam, intus lutum habens. calx, species et color 
justitiae; intus, injustitia. Calcis illius albedine praestrictos habebat oculos ipse 
pontifex, ut injuriam prae jure amplecteretur. Fortasse etiam canos capillos 
aut albam vestem habuit. — xaì, etiam) xxì in ipso sermonis corripientis initio 
valet ergo: sed hîc, sub initium, guogue valet proprie. fu quogue, non modo ce- 
teri; tu, qui defensor legis vis videri. 

v. 4. t05 Oeod, Dei) Sanctitatem pontificis obtendunt. 

v. 5. où dew, nesciebam) Paulus, quamvis complures annos abfuerat, 
c. 24, 17., tamen norat principem sacerdotum, c.22,5., cum etiam ceteros nos- 
set, v. 6., et, si ignorasset, ex ipso eum loco, quo sine dubio sedebat, adstan- 
tumque numero, nunc nosse poterat: neque ita tumultuarius erat consessus, ut 
locum pontifex non insignem caperet. Itaque, nesciebam, modeste dictum, in- 
terpretere, non veniebat mihi in mentem. sic, haud scio, A Cor. 1, 16. conf. 
ibid. c. 12, 2. not. et cap. 15, 34. not. Phil. 4, 15. Luc. 9, 55. 2 Sam. 19, 22. 
Lev. 5, 4. Convenientissime haec locutio varium 00g apostoli exprimit, partim 
respectu adstantium, quos ita mitigavit, praesertim addita appellatione frafrum, 
et allegato interdicto Mosis de non maledicendo principibus: partim respectu 
Ananiae; cujus ratio et jussus quemvis potius, quam sacerdotem summum indi- 
caret: partim respectu ipsius Pauli, quem commotio singularis elevarat in Spi- 
ritu interius, qua perfunctus mox ad commune illud de non maledicendo prin- 
cipibus sese recepit. Tali ratione Paulus saepe de iis, quae divinitus agebat, per 
modestiam sic judicabat et loquebatur, quasi humanitus facta essent. vid. Rom. 
15, 15. 4 Cor. 9, 17. s. 2 Cor. 411, 8. s. cum annott. Libertatis hujus causam 
attingimus in notis ad 1 Cor. 7, 25. Porro ex eo, quod diximus, etiam illud li- 
quet, quomodo Paulus eum, quem duntaxat judicem sedere norat, salva lege, 
quae universe de principibus agit, sic alloqui potuerit. 

1) v. 6. éxpatsv, clamavit) aperta confessione, ut omnes in turba audirent. 
c. 24, 24. Hîc in bonam partem valuit illud: Divide et impera. Non usus est 





1) yeyparntar, scriptum est] Ex. 22, 28. V. g. 
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Paulus calliditate rationis aut stratagemate dialectico ; sed ad sui defensionem 
simpliciter eos invitat, qui propius aberant a veritate. — oxpioatòs ciut, Phari- 
saeus sum) ex disciplina pristina; et etiamnum, quod attinet ad fidem resurrec- 
tionis. — viòs pxpioatov) viòs pastoziav habent alii, quorum testimonium Terfu!- 
lîani corroborat antiquitas !). Filium autem pharisaeorum Paulus se appellat, 
non praecepferes innuens, quo sensu tautologia esset, Plharisaeus, pharisaeo- 
rum filius; neque Paulus plures praeceptores memorat, c. 22, 3., sed unum 
Gamalielem: verum quod parentes vel patrem et avum aut proavos, pharisaeos 
habuisset. conf. 2 Tim. 1, 3. Tali modo Climax est, Pharisaeus, pharisaeorum 
filius. — &Xridog ai avactiozo:, spei et resurrectionis) 8y dà dvoîv. nam resur- 
rectionem sperabant. — èyw voivovar, ego judicor) Praesenti judicio, cujus 
praesidem Anantas agit, inquit Paulus, eo res dervenit, ut spes et resurrectio 
iortuorum impugnetur. Antecessores Ananiae, Sadducaei fuerant, c. 5, 17. 
et nunc etiam ipse Sadducaeus erat. Plus viginti jam annis a resurrectione 
J. C. elapsis non tam indesinenter praeconium de J. C. ejusque resurrectione, 
quam ipsum dogma de resurrectione mortuorum, pridem ipsis invisum, insecta- 
bantur, uti jam illi quidem fecerant cap. 4, 2. pharisaei autem a fide christiana, 
in hac parte, propius remoti erant. Itaque Paulus eos sibi conciliat, Sadducaeis 
eo magis frementibus. Hic ergo tum status est factus controversiae, quem Pau- 
lus serio et constanter deinceps memorat. cap. 24, 15. 21. 26, 6. s. 28, 20. 

V. 7. TÒ 7XR00<, multitudo) assessorum, utrivis sectae adsentientium. © 

v. 8. ufte avedua, neque spiritum) Spiritus angelo oppositus, dicit hic 
spiritum hominis defuncti. conf. v. 9. not. Matth. 14, 2. Luc. 24, 37. — éuodo- 
Yoda.) agnoscunt. — tà dumbrspa, utraque) Alterum horum est resurrectio, alte- 
rum angeli aliique spiritus. Congruit differentia particularum undè, pure, non 
vero, neque, quarum illa negationi addit vim adversativam, haec copulativam. 

v. 9. zocuyà ueyta, clamor magnus) turpiter. — ‘ypoppate, scribae) 
Quaclibet secta habet liferafos, et idiotas: illi solent esse os partis suae. — 
mvedua, spirifus) Resurrectionem defendebat Paulus; nunc etiam caput de spi- 
ritibus urgent pharisaei contra Sadducaeos. — &X42nosy adré, locufus est ei) 
Ex sermone Pauli accipiunt, quod arridet: coll. c. 22, 6. s. cetera abjiciunt. — 
À &y{eXos, aut angelus) Hoc non dixit Paulus; sed pharisaei addunt adversum 
Sadducaeos. Hîc praeciditur sermo: sciteque refert Lucas seribarum verba per 
tumultum abrupta, suspensa apodosi ad particulam si, sî, uti ad xy, etsì. Luc. 
13, 9. [Aposiopesis. Not. crit.] 

v. 10. 6 yiMxgyos, fribunus) Quid putes militem de rixa tanti collegii cogi- 
tasse? Pejora deinde auditurus erat. v. 21. — 67° aùrdiv, @0 illis) Alii defen- 
debant, irruebant alii. 

v. 11. T% dè eriodon vxrì, seguenti autem nocte) Quum ad summum ve- 
nere pericula, tum maxime Dominus se aperit cum solatio suo. Promissiones di- 
vinae, ut populo in V. T. sic sanctis singulatim datae sunt maxime tum, quum 
omnia eis videri possent desperata. conf. v. 16. c. 27, 23. 2 Tim. 4, 17. — 
ò xopuos) Dominus, Jesus. Quod Paulus in spiritu sibi proposuerat, c. ira 
id nunc maturo tempore confirmat Dominus. Accessit declaratio tera per an- 
gelum DEI, c. 27, 23. Atque ab hoc capite 23. summa hujus libri versatur in 
testimonio apostolico Romae per Paulum peracto. 2 Tim. 4,17. Quodsi principa- 
tus Petrini defensores hoc vel totum vel ex dimidia duntaxat parte Petro ad- 
scripium invenirent, quam id urgerent? — dispaorio@, fesfafus es) maxime 
diebus proximis. — ispovoalà, founv, Jerusalem, Romae) Duae metropoles 


1) Non Editionis maj., sed Edit. 2dae marginem sequitur Gnomon, cum Vers. germ. E. B. 
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orbis. — det, oportet) Periculum in oculis DEI est nihil. Ipsa impedimenta pro- 
sunt. — 22, etiam) Habenti dabitur. — sis fopny, Romae) Promissio in longin- 
quum, complectitur omnia citeriora. Paulus Romae testabitur: ergo Romam 
venict: ergo Judaeorum insidias et maris discrimina et viperae noxam effugiet. 

v. 12. Xfvovres, dicentes) summa temeritate, etiamsi justam habuissent 
causam. quam perplexi erant, quum perficere non possent? 

v. 14. 7oÙ; doyisosdar, ad principes sacerdotum) quorum tamen erat pro- 
hibere. — undsvòc, nf) nec cibi nec potus. 

v. 15. 6p.ets, ros) Huc annectitur illud, cum synedrio. Fraudem et vim con- 
jungunt. — supavicare) scil. éxutods. coll. v. 22. 

v. 16. azo0cxs, audiens) Rem minus occulte gerebant, non putantes fore, 
qui rem Paulo aut tribuno deferret. 

v. 47. Évx) unum; nam plures erant. — y”izgyov, tribunum) Huic ipsi 
dicere tutius erat. 

v. 19. erixBovevos, prelendens) ut fiduciam adolescentis confirmaret. 

v. 21. pù neuof)fic) ne morem gesseris. — Econ, parati) ad occidendum. 

v. 23. deliod40ovs diazoniove, stipatores ducentos) Sive de410X4B0vg legas, 
sive, ex uno codice vetustissimo, d:61084%00s, ignotum est militum genus, de 
quorum utrovis paucula notavit Grotius. Eo magis mirere, ducenfos eorum hîc 
parari jussos. Arabs apud Erpenium et Ludovicum de Dieu habet ocfoginta. Si 
alii testes ad Arabem accesserint, dvzzociovs ex praecedentibus irrepsisse videri 
possit. Certe contra plus XL zelotas multo major numerus militum excitatus est. 

v. 24. riva te mapxotiica., et jumenta parare) A stilo recitativo hîc 
venitur ad relativum, contra ac versu 22. nam in recitativo diceretur dracolnts 
saleum perducatis, non dzcnowa, saleum perducerent. Convenit autem stilus 
relativus cum re ipsa; quod tribunus non statim significaret, quae esset profec- 
tionis causa. — iriBiLkoxyres, imponentes) Semel equitasse scribitur Paulus; nec 
sua sponte conf. c. 20, 13. — #yeuòva, praesidem) Subjungitur in Latinis recen- 
tioribus: Timuit enìîm, ne forte raperent eum Sudaeì et occiderent, et ipse 
postea calumniam sustineret, tanquam accepturus pecuniam. Et sic Biblia Ger- 
manica Moguntiae A. 1462. excusa, omissis his verbis, fanguam accepturus 
pecuniam. 

v. 25. ErtotoXiv regityovoxv Tov airov toirov) 1 Mace. 15, 2., oxv (ir 
oTOdaÌ) mepreyovezi TÒv Todorov ToùTov. — 7orov) eremplum. Hoc sine dubio La- 
tine scriptum et in archivis Romanis servatum Romanos postea de veritate histo- 
riae apostolicae, hanc cum legerent, convicit. i 

V. 27. To kvdox, virum) Sic appellat, honoris causa, iterum v. 30. — éfset- 
Xounv, eripui) De verberibus tacet Lysias. Eadem arte Festus utitur, cap. 25, 
20. 25. — vabòy, ut didici) Non didicit antea, sed postea. 

v. 30. pravobetone) Hinc, ut ex verbo nuncupandi, pendet infinitivus p.éX}ew. 

1) v. 34. éx Totas, ex qua) Civis Romanus erat Paulus: ideo quaerit Felix 
de provincia. 

v. 35. drazoveoua, audiam) Beatius fuisset, audire quamprimum. — guàde- 
ceca, custodiri) Sic Paulo tempus obtigit, quo posset quiete orare et meditari, 


CAPUT XXIV. 


v. 1. Ilives, quinque) Properant. Intervenisse videtur sabbatum. — d&vz- 
vixc, Ananias) infensus Paulo. — 70605, oratore) Hoc uno in tota scriptura 


1) v. 33. ele tiv zarsdociav, Caesaream] In hac metropoli Pauli commoratio insigne 
evangelio subsidium attulit. Ceterum inter medios ipse gentiles constitutus h. l. fuit atque 
peregrinos. T. g. ’ 
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loco rhetor et rhetoris nomen occurrit. — reptoMov, Tertullo) Videtur fuisse 
Italus. — ivegavicav) Intransitivum. c. 25, 2. 15. 23, 15. 2 Macc. 3, 7. 141, 29. 

v. 2. x\nbevros, vocato) benigne. non ducebatur, uti c. 25, 6. 

v. 3. 70X\Î, multa) Oratio plane dissimilis Paulinae, verae, modestae, ac 
solidae sine fuco. Felix erat homo flagitiosus et Judaeis exosus. — ciofivas) Pax, 
bonum maxime optandum in republica. — xxropfopudroy) Verbum per se grande; 
quod Tertullus ex philosophia sumsit: quare non additur epitheton. Sequuntur 
alia ejusdem commatis. — rpovotas, providentiae) Hoc vocabulum saepe diis 
tribuerunt. 

v. 4. dè, autem) Innuit, plura dici potuisse in laudem Felicis. Versu 3. 
subaudias quidem. 


v. 5. ebpbvtes) pro cipopev. — dvdpa \opov) Sic 4 Mace. 15, 3., dvdoes 
Xonot. — orkocis) Sic codd. opt. !) Alii ot&ew, Invidiosum inter Romanos et 
Judaeos verbum, seditio. — romtootàmtav) principem. — valopaiov, Nazare- 


norum) Christianorum ex Domini cognomine cognomen, quod Paulus non recu- 
sat. v. 14. 

v. 6. èretpace, conatus est) Verbum hoc de conatu vel mero vel efficaci 
potest accipi: aptum igitur erat ad calumniam. 

v. 8. map od, abs quo) i. e. a Paulo. 

v. 9. cuveredevro) Appositum verbum. rà è0yn tà cuverimibiueva — cuver- 
ébevro cis xaxa. Zach. 1, 15. Et sic alibi. Pauci h. I. cuvéBevto. — puoxovres, 
dicentes) simulata gravitate. ( 

v. 10. ?) vevoavtos, innuente) Gestus, gravitati judicis congruens. — éx 
toXXéiv ETdiv, ea multis annis) sex septemve. Bonam causam habenti optata est 
judicis peritia. c. 26, 3. — xprrrv, judicem) Non assentatur Paulus. — eLd0ips) 
Ita cod. vetusti. Deinde codices recentiores, edbupotepov. 5) 

v. 11. Sexadbo, duodecim) Demtis quinque, de quibus v. 4., erant septem 
dies: et de his septem vid. cap. 21, 17. 18. 26. 27., ubi expendatur verbum 
éneXovy, et sensus est: cum ea fierent, quae Paulus v. 26. susceperat. porro cap. 
22, 30. 23, 11. 12. 32. — dvéBnv, ascendi) Caesarea. Ex Caesareensibus cog- 
noscere Felix poterat. 

v. 12. ico, femplo) Refutat Tertullum. v. 6. adde v. 18. — èriovoracw) 
Decompositum. In templo frequens erat populus: eam frequentiam non cumu- 
lavit Paulus. — cuvaoaîe, synagagis) Hierosolymitanis cap. 26, 11. — xara 
civ ov, in urbe) Jerusalem. v. 141. xxrà, cum articulo, non habet vim distri- 
butivam. 

v. 13. vòv, nunc) primum. 

v. 14. iuoXoyd, confiteor) Verbum forense, idemque sacrum, opportune 
adhibitum. Confessio ingenua, voluntaria, plena, de fide; hoc versu: de spe, 
v. seq. de amore v.17. Huic confessioni qui accedunt, eadem injuria, qua Pau- 
lus, haereseos accusantur. — 6dòv, viam) Fatetur se esse de iis, quos Tertullus 
Nazoraeos appellarat. — \éfovow aipecw, dicunt haeresin) Hanc appellationem 
Paulus corrigit, non quo tum esset odiosa, sed quod non satis digna. «îpe0u, 
secta, est humani arbitri; via, divinitus praescripta. Dixerat, quantum satis 
fuisset ad defensionem: sed nunc, ansa scite capta, confessionem addit. — ra- 


—_——_———m——m ——€\\c ear AIIP": co 


1) Itaque et h. l. margo Ed. 2. ab Ed. maj. recedit, et cum crisi recentiori conspirat 
Vers. germ. E. B. 


2) 6 ravdos, Paulus] Simplici narratione infringit Paulus exaggeratam accusatio- 
nem. V. 9g. i 


3) Inde lectio eddUpws, olim signo È notata, in margine Ed. 2. ad signum f elevata est, 
consentiente Vers. germ. E. B. 
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zoo, patrio) Confutat Paulus praejudicium novitatis. — vouov, lege) Iterum 
refutat Tertullum. v. 6. — Yeypapwévors, seriptis) de Jesu Nazareno. v. 5. 

v. 15. Eyov, Aabens) Id plus, quam rposdéyovtar, erspectant. — INFICATONI 
Te nai Adixeoy, Justorum aeque atque injustorum) Opportuna distributio. nam in 
foro dicebat. 

v. 16. èv toÙto, in loc) hanc spem dum habeo. — avros, ipse) ego; quic- 
quid illi faciunt. — &oxò, studeo) Hoc verbum, cum illo, Aaeresin, allegoriam 
facit. Utrumque in historia philosophica obvium. — rds tov Osdv xai tods dv- 
Mowrrovs, ad Deum et homines) Congruit, quod sequitur: eleemosynas et oblationes. 

v. 17. miswvoy, plures) Qui diu abfuit, non potuit res novas moliri: de- 
buerat autem humanius excipi, praesertim eleemosynas facturus. 

v. 18. èv oÎg, în quibus) scil. rebus, studiis. — dyA0v — 0opdBov) "Oydos, 
turba hominum: 06pvfos, turba rerum. dyA0s est aliquid magis fortuitum: 96pvLos, 
turba, vehementius quid et cum proaeresi tentatum notat. — tivès dè) Aè est ge- 
nuinum, per codices plurimos. Subaudi, cidov, viderunt. 

v. 19. 055, quos) Nunquam majores soloecismos mundus etiam contra suas 
leges committit, quam in persequenda fide. 

v. 20. otàvtos nov) quum steti. Statio illa memoratur c. 22, 30. 

v. 241. regi) de, resurrectione mortuorum nunquam non Paulus mentio- 
nem injicit. 

v. 22. avebadeto, distulit) Consilia dilatoria, tuta mundo in rebus divinis. — 
Gnpéoteoov, accuratius) Per hos praesides «ccurata notitia rei Christianae 
Romam perlata est. 

v. 23. tapeiola., servari) tulum praestari. — &veow, reguiem) Sic potuit 
propagare evangelium. Id moleste ferebant Judaei; neque impedire poterant. 

Vv. 24. Tapgfevovievos, adveniens) in praetorio Herodis, ubi captivus tene- 
batur Paulus, coll. Act. 23, 35.; Felix autem non videtur ibidem fuisse, sed pe- 
culiarem domum habuisse. — 7% yuvaui, muliere) Accuratus sermo. Non erat 
haec legitima or, sed, relicto priore marito, Felici nupserat. — iovdatz, Ju- 
daea) ex familia Herodum. Vid. Joseph. 1. 20. ant. c. 5. 

v. 25. dixAsyopévov, disserente) Paulus non curavit se insinuare per curio- 
sos discursus. Cum sermone de fide in Christum conjunxit etiam, quae dicenda 
essent ad Judicem Felicem, et ad cundem Felicem atque Drusillam. [quae ne 
legitima quidem Felicis uror fuit. V.g.] — od) Articulus, non primo et se- 
cundo, sed tertio capiti ex iis, quae hic enumerantur, additus, epitasin habet. — 
Ep.oofos yevopevos, erparefactus) Veritas facit, ut Felix etiam vinctum reverea- 
tur. [Ecquis non eapavefiat? — expavefactus vero ad poenitentiam et fidem 
compelli se patiatur, ut amori cedat pavor? V. g.] — 70 vùv Èyov, în praesenti) 
‘Tale praesens in hac vita neglectum, singulos olim damnatos rodet. Periculosa 
dilatio. — xaupov dè XxBov) Pro AxBbv plerique scripsere peradaBdy, ex allitera- 
dione ad perazaQecopar 1). LXX, Ps. 75, (74,) 3., Stay MdBo xaupov. [Id ipsum 
tempus opportunum /uerat. V. g.] 

v. 26. éXriCov, sperans) Mala spes: oculus nequam. — ypAuara, pecuniam) 
quam tot Christiani amore Pauli collaturi forent. conf. v. 17. 23. Sic thesaurum 
evangelii omisit infelix Felix. 

v.27. detta, biennio) vinculorum. Felicis munus coepit ante vincula 
Pauli, anno interjecto: quanquam gradatim Judaeae potitus est. unde Paulus Act. 
24, 10. recte dicere potuit, eum ex multis annis judicem esse huic populo. conf. 
Ord. temp. p. 285. — fix fe, nactus est) invitus, ut colligi potest ex v. 10. 24. — 





. 1) Hinec margo Bengeliù recentior praefert Mnfòv, quod antiquior lectionibus minus fir- 
mis accensuerat, E. B. | 
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yaorras ratabecda, gratificari) ut Judaeorum gratia prosequeretur decedentem. 
sic yaowv xatabechar, c. 25,9. guiiav zatabecda., 1 Macc. 10, 23. Homines mun- 
dani, sibi invicem gratificaturi, manus porrigunt adversus ea, quae DEI sunt. 
cap. 20, 9. 


CAPUT XXV. 


v. 1. Toeîs iuéoas) friduum; sat cito. 

v. 2. èvepavicay, apparuerunt) Tantis temporum intervallis non cessat 
Judaicus zelus. v. 24. Tanto justius complexus est Paulus gentes. — rragex&douy, 
rogabant) Hine pendet drws uf v. 3. 

v. 3. cis ispovoaXtiu, Jerusalem) ubi Festus erat jam. 

v. 4. arenot)n, respondit) Festi studium in tuendis Regalibus Paulo in- 
servit. Scite exprimit Lucas animum procuratoris novi adeoque insolentis. — èy 
tays, celeriter) Vid. v. 6. — péMew sxrrossiechar) eriturum, ad jus dicendum. 

v. 5. duvarol) qui valent, ad iter faciendum. 005 urbanum Festi expri- 
mitur, respondentis Judaeis, molestiam viae causantibus. — evyzataBàvres, 
descendentes simul) mecum. Forum non sequitur actorem. — el Ti, si quod) 
Non simpliciter credit Judaeis. v. 10. fin — èv 76 &vògì, in viro) Sic Lat. cum 
codd. opt. tovto additum a recentioribus. 

v. 6. où TAetovs dxtò È déxx) non amplius, quam octo aut decem, habet 
Latinus. Atque huic lectioni suffragantur vetusti codices Graeci, cum versione 
Coptica. Proba locutio. ) sic, où rAefovs Autori dexadio 274. c. 24, 11. 4, 22. 
23, 13. Alii omittunt où, vel etiam 6x7®, vel où 7Asiovs. Octo aut decem dies, 
sat breve tempus (v. 4.) pro commoratione novi praesidis in urbe Jerusalem. 
Intra id tempus non commode poterat Pauli causam tractare. 

Vv. 7. mepéotacav, circumsteterunt) periculum intentantes. — z0X}d, multa) 
Ubi multa colliguntur crimina, saepe ne unum quidem verum est. — xaì Bxpîx, 
et gravia) Ea quae fuerint, significatur v. seq — ©£povres, ferentes) cum cla- 
more. v. 24. 

v. 9. 9eAe:s; vis?) Poterat Festus Paulo non rogato decernere; sed con- 
scientia eum retinebat, et res divinitus gubernabatur, ut Paulo daretur causa 
appellandi. — èr°' èuod, penes me) Hoc Festus speciose addit. Respondet mox 
Paulus: èrì Tod Pruaros xrÀ. ad fribunal etc. 

v. 10. iotogs civi, sto) scil. hic, Caesareae. — x4XXtov, melius) quam alii. 
— Ériyuv@oze, cognoscis) Conscientiam Festi tangit. 

v. 11. CINTO) Praesens absolutum (uti Col. 3, 25.) quo praeteritum invol- 
vitur, ut apud Chrys. de Sacerd. sect. 55. fin. oùz &dtzé. conf. c. 26, 31. Tpdo- 
osi. — tò &robavetv) Id ipsum agi, notat articulus. — ovdsts, nemo) Modeste, i. e. 
tu non potes. — èrmadodua:, appello) Licet interdum in causa DEI adhibere 
remedia juris. Arripit Paulus subsidium profectionis Romanae. c. 23, 11. 

v. 12. cuu.ovdiov, concilio) Hoc constabat ex iis, qui cum praetore erant. 
— mopevon, ibis) Haec videtur Festus terrendi Pauli causa dixisse. 

v. 13. Bepvixn, Bernice) Agrippae soror. — 70v pRotov, Festum) novum 
praetorem. 

v. 14. rAetove, plures) Festus rem Pauli negligenter tractat. — avg, vir) 
Totus Festi sermo redolet praetorem novum. 

v. 16. Souzion, Romanis) Ulinam nil eorum, quae Romani facere non 
solebant, apud Christianos fiercet. 

v. AT. avaloriv undentav, dilationem nullam) Hoc per se non malum. 


1) Quae pluris aestimatur în marg. EA. 2., et Vers. germ. quam in Ed. maj. E. B. 
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v. 18. Lrrsvéouy, suspicabar) ex tanta eorum contentione. — èyò, ego) 
hospes adhuc. 

v. 19. 1) idix:) Sane Judaei gentibus îdroy proprium quiddam habere visi 
sunt. Agrippas non erat Judaeus: alioqui Festus non sic cum eo loqueretur. 
Erat, ex Herodum familia, Idumaeus, Proselytus, sed, ut fit, apud magnos ho- 
mines, sine insigni studio. Festus ergo Agrippam pro Ethnico habere poterat. 
confer etiam c. 26, 27. — Sdzisrdarmovias, religione) Verbum y.écov, in bonam 
partem, sed saepius in malam adhibetur. — 7egt aivos, de quodam) Ita miser 
Festus loquitur de eo, cui omne genu flectetur. [Sé credere defrectatis, em- 
paectae et contemtores! qui sit Quidam iste: videbitis omnino cum plangore et 
lamentatione. V. g.] — T:9vnz6tos, mortuo) Crucem aut nescivit aut non cura- 
vit Festus. 

2) v. 20. &ropoduevos, haesitans) Debebas, Feste, quaerere. Elegans con- 
structio, &ropodusvos Cienow. Exempla habet Scapula. — Urnow) Cathuara, 
quaesita, v. 19. Cena, quaestio. Quaesitum, quaestionis objectum. 

3) v. 21. monBàiva, servari) Hoc verbo prodit Festus, se voluisse Paulum 
Judaeis condonare. — c:8xoctod) Augusti. 

v. 22. iBovXépav) pro, BovXoyai* morata enallage. — xaì «ùròs, egomet) 
Prudenter. Si ipse cognoscas, plura videbis et audies, quam alii referunt. [ P/e- 
nus videlicet mundus est mendaciorum: at nusquam ineptius proterviusve men- 
tiri mos est, nisi quum de sanctis vel personis vel rebus quaestio inciderit. V. g.] 
— a5piov) Idem dies, Festo, xdgrov cras; Lucae, &rzbproy, postridie. v. 23. 

v. 23. pavrxcizs, pompa) frequentia, ornatu, ceremonia. [Ingens mini- 
strorum amplioris atque inferioris ordinis numerus adfuit. V.g.] — dnpoxri- 
oov, auditorium) capax, praetoris. — y:\4oyo:s, tribunis) militaribus. — &v- 


doder — nidEws, viris — civitatis) Hi erant magistratus civiles. — ò 7xU%0g, 
Paulus) Huic magnae laetitiae fuit tam illustris occasio. 
v. 24. ‘iuîv, nobis) mihi et Agrippae. — dvdoss, virì) Bernicae parcit 


Festus, quo minus captivum repraesentet mulieri. — 0ewoe?re) Indicativus: vi- 
detis. coll. c. 3, 16. 19, 26. 21, 20. 
v. 26. 76 zuoto, domino) Caesari. Nuper orta erat haec domini appellatio. 


CAPUT XXVI 


v.A. Erpirera:, permittitur) Eleganter, impersonaliter. concedilur, 
a Festo, ab Agrippa. Agrippas cupiebat audire. — vréo, pro) non modo de 
te. [Jd Paulus agit quidem; sed eo pacto, ut de Christo potius dicat. V. g.] — 
Entelvas tiv yetox, ertendens manum) vinctam. Id et Pauli parrhesiae et audi- 
torum attentioni conveniebat. 

v. 2. neo, de) Paulus et crimen judaicum refutat, et fide urgente plura 
dicit. Est hic sermo ultimus plenior, qui extet, Pauli, dignus incrementis ejus 
spiritualibus. — rd iovdxtov) Non addit articulum. non enim plane omnes 
Judaei Paulum accusabant. — fxonmed &yotaza, rea Agrippa) Magnam vim habet 
compellatio in secunda persona, singulari praesertim, et proprio nomine. v. 27.— 
fignpai Èuantòv pazdproy, aestimo me beatum) gratulor mihi. 

v.3. yvootay òvrà ce) Duo accusativi, Attice: i. e. praesertim quum sis 





1) Inmpata, quaestiones] Magna est quaestionum varietas. Levissimae subinde pro 
gravissimis habentur, et pro levissimis gravissimae. Quaestiones de Jesu ex animo fac plu- 
rimi aestimes. V. g. 

2) Gîiv, vere] Vivit sane. Verum id quidem est; non fictitium. T. g. 

3) eîs tepovaa)iv, Hierosolymas] Silet hîc Festus consilium suum periculosum, quod 
partium studio abreptus ceperat adversus Saulum. V. 9g. 
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gnarus. v. Heupel. de Dialectis, Can. 98. Raphel. ex Xen. et Arriano. yvootag, 
qui notitiam habet et quaerit. Talis non erat Festus. c. 25, 20. — 80év, consue- 
tudinum) in practicis. — Cntmudmoy, quaestionum) in theoreticis. Hoc vocabulo 
usus erat Festus, absente Paulo. c. 25, 19. Et Paulus divino ductu id repetit et 
explanat. 

v. 4. pév 0dv) Oòvy facit accessum ad tractationem: pèv, non sequente dè, 
mollit sermonem. v. 9. Magnam évaoysrav, evidentiam habet haec narratio. — 
Biwow, vifam) actionem in vita. — mv èx vebratos, TÙv dm doyfîc, quae ab ado- 
lescentia, quae ab initio erat) id est, ab ineunte adolescentia. sic &vwlev, pri- 
mitus. Vv. Seq. 

v. 5. Tpoyivozovisc) noscenfes me, antequam ego dicam. — tàv 0Édwrr, 
sì velint) Nolebant autem, quia persentiscebant, in conversione Pauli, etiam 
respeciu vitae anteactae, eflicacissimum esse argumentum pro veritate fidei 
Christianae. 

v. 6. xaì, e) Haec, quae versus 6. 7. 8. habent, quasi per parenthesin 
dicuntur; ut Paulus ostendat, se id ipsum, quod phrarisaei recte statuant, de re- 
surrectione mortuorum, non abjecisse, sed vere asserere. De nexu v. 5. et 9., 
cui particula pèv ody inservit, confer c. 22, 3. 4. NempePharisaismus ad perse- 
cutionem impulerat Paulum. — yùy) etiamnum. — &rtà, spe) Vim habet repe- 
titio : speral; de qua spe, v.T. — ènayeNas, promissionis) Firma igitur spes. 
forza, sto) hoc die. — xoivonevos, judicio subjectus) hoc tempore. 

v. 7. sic dv, in quam) spem. — tò dmdezkovàdoy, duodenarius tribuum) 
Etiam X tribus bonam partem redierant ex oriente, sed ex dizoropd in drxozo- 
okv. Jac. 4, 4. 1 Petr. 1,4. Inilla enim loca, quae Jacobus et Petrus memorat, 
primitus X tribus non abductae fuerant. Il. cc. Omnes habuere spem resurrec- 
tionis. — xatavtiicai, devenire) Verbum Paulo frequens. Eph.4,43. Phil. 3, 11. 
Tota religio nostra tendit in futurum. 

v. 8. &riotovy, incredibile) dmuota incredibilia veteres dixere fabulas poé- 
ticas. vid. Chrysost. de sacerd. $. 226. 590. sic incredibile duxit resurrectionem 
Festus. c. 25, 19. — vpîv, vobis) Apostrophe, respectu Judaeorum; (neque 
enim Agrippas erat Judaeus: v. 3. 7., ubi vpév facit antitheton ad proselytos, 
tales praesertim, qualem notavi Agrippam. c.25,149. not.) et parrhesia, ad prae- 
sentes auditores. Festo sic respondet, ut si sermonem ejus audisset. c. 25, 19. 

v. 9. édolx iuavrò, visum erat mihi ipsi) etiam prae aliis. — deèv, opor- 
tere) Tanta vis errantis conscientiae. — 70X}d îvavria, multa contraria) non 
ut alii, qui nec colunt, nec laedunt. Haec contraria Pauli sermo insigni incre- 
mento enumerat. — 986%) &roimez, mox. Differunt verba, ut alibi notamus. 

v. 10. tv dftoy, sanctorum) Sic appellat, convenienter orationi ineunti, 
Christianos, vocabulo a Judaeis ad hos translato. — èyò, ego) Emphasis. — Tàv) 
Articulus significat, sine potestate Paulum hoc non potuisse facere: et principes 
sacerdotum facultatem generalem dedisse omnibus, qui vellent persequi. — xat- 
AVEYLA Livo] Rara phrasis. Calculum adjecit Paulus, quum recte fieri censult. 

v. 11. cuveyoàs, synagogas) Hierosolymitanas. — ‘avayatov Pracpnysir, 
cogebam blasphemare) Hoc omnium tristissimum. Resipiscite, hostes evangelli. 
Sì Franc. Spiera, cui vis allata, tam graviter luit, quid tandem iis fiet, qui vim 
afferunt, nec cum Saulo resipiscunt? | 

v. 12. îrreooriie, jussu, permissu) Paulus erat Commissarius. ‘Eruroorà, 
Commission. unde èritporos. vide Esth. 9, 14. in LXX. 

v. 13. sîdov, vidi) de improviso. — Bxowsd, Rex) Opportunissime, in hac 
epitasi narrationis, regem figit. — ùrso, supra) Gloria Christi. 

v. 14. 7% SBoxtù dindéxto, Hebraica lingua) Ipse Paulus h. 1. non loque- 
batur hebraice. nam c. 22, 7. hebraice loquens, loc, hedraica lingua, non ad- 
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didit. Hebraea lingua, Christi lingua in terra et e coelo. — ax\npov cor, duran 
tibi) Syriacum adagium notat Lightfoot. 

v. 15. è dî, ille autem) 6 dì xipros habet AI. et alii cum Latino. Ex cap. 
9, 5. ubi Lucae relatio sic habet. Sed Paulus, qui hîc loquitur, omittit etiam in 
cap. 22, 8. Eleganter. Nam postea, continuo, audivit demum, quis esset hic 
Dominus. — &ò, ego) Vivit ergo, Feste. c. 25, 19. Ad verba hujus sermonis, 
quem Jesus ad Saulum dixit, saepe se refert Paulus, ut mox notabimus. conf. 
v. 17. s. not. — incods, Jesus) ò Nalopatog Nazarenus, additur c. 22, 8. Id 
Paulus h. I. non addit, Agrippae parcens, ne ei videatur objicere de Herodum 
impietate contra Christum. Etiam v. 26. generatim loquitur. — otfbi tri zoùs 
7665 cor) Sic LXX, Ez. 2, 1. 

v. 16. Ove dobricopat cor) ef earum visionum, quas tibi posthac impertiar. 

v. 17. Ecarpodpevos, eripiens) Multis sane periculis eripuit Dominus Pau- 
lum. Idem verbum cap. 12, 11. et alibi, eodem sensu. Significat Paulus, hanc 
libertatem, qua nunc in ipsis vinculis gandeat, sibi fuisse promissam cum pro- 
fectione ad gentes. — 096) quos. Refertur et ad populum judaicum et ad gentes. 
v. 20. — vv &fò) voy, absque èyjò, habent perpauci: plures, èj®, absque voy. 
Facile hanc vel illam inter plures perbreves voculas omiserunt librarii. Junctim 
Latinus retinet, nunc ego. *) Ego denotat auctoritatem mittentis: nunc demon- 
strat tempus praesens. — &roctiMo, mifto) Epocha apostolatus Paulini cum 
hoc ipso conversionis articulo incipit. c. 9, 15. 20. 27. Gal. 4, 12. 15. s. 

v. 18. 4vattar, aperire) Aperit, qui mittit Paulum, v. 23. et aperit per 
Paulum, qui mittitur. Egregia conversionis totius hoc loco est descriptio. conf. 
Jes. 42, 6.7. — aùrév, eorum) Judaeorum et gentium. — 709 èruetotda.) Non 
additur «drods, ut mox additur ad XxBeèv: quare ut &voîtar, sic sruorottba: dicitur 
de Paulo; (ut accipit Versio Neograeca, Beza et alii:) et 70% declarat, uti Luc. 
1, 73. not. — &70 ozétovs cis 0és, a fenebris în lucem) Hoc magis ad populum 
pertinet; illud, quod sequitur, magis ad gentes, coll. v. 20. not. cis in lucem, 
Petri 2, 9conf. Col. ‘1, 12. s. 1 Joh. 1, 7. 2,9. s. Ap. 21, 24. 0g hîc sine 
articulo, utiv. 23. — 3fovcizs, potestate) quae valde crassa fuit apud idololatras. 
conf. Col. 1, 13. s. — cxtavà, satanae) Satanas opponitur DEO, ut Christo 
antichristus. — 706) Anaphora. — &ossw duaoriéiv, remissionem peccatorum) 
Id ad populum nominaum pertinet. c. 2, 38. xXTooy sorfem, ad gentes magis. — 
xXfipoy, sorfem) Conf. iterum Col. 1, 12—14. — ty toîs viyiacuevors, în sanctifi- 
catis) vid. Cap. 20, 32. not. — xtota, fide) Constr. cum Xx8eîv accipere. 

v. 19. 605y) Inde, facultatem accepi obediendi. — o)% èysvounv draibràs, 
non factus sum inobediens) Litotes. i. e. plane statim obedii. Gal. 1, 16. Ne 
Pauli quidem conversio irresistibilis fuit. De Judaeorum sententia Paulus de- 
buisset esse inobediens: id negat ipse. — ovpavio, coelesti) adeoque efficacissimae. 

v. 20. petavosîv, resipiscere) Id magis ad Judaeos pertinet. — èr1u0708- 
ge, converti) Id magis ad gentes pertinet. Nam ad Dominum Christum con- 
verti dicitur in hoc praecipue libro de Hebraeis: c. 11, 21. not. ad Deum con- 
verti dicitur de gentibus. c. 14, 15. 15, 3. 19. 1 Thess. 1, 9. 

v. 21. Eveza TodTtoy, Rorum causa) Nunc omnia dextre confert Paulus ad 
defensionem. 

v. 22. èrmmovpias, opem) Ammonius: Bonfet pòv dò cuvadve irvovpeò dì é 
Et mbey sic Boberzy fizov. Quum Judaei omnes Paulum vel oppugnarent vel non 
defenderent, Deus auxilio repente misit Romanos ex castris. Sic promissio, 
quam Jesus dederat, v. 17. praestita est. — rvyòy) Respectu nostri, non respectu 


1) Cui lectioni margo Ed. 2. potius, quam Ed. maj. favet. Atque crisin posteriorem se- 
quitur etiam Vers. germ. E. B. 
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DEI, talia sunt fortuita. — îcmn%a, steti) sto salvus. — Led, magno) ut in 
praesenti. — p.eXXévtoy) Genitivus pendet ab ©v. — ai) ef, nominatim, Moses, 
propheta eximius. — ci) an. Eleganter. Res erat liquida: Judaei in quaestio- 
nem vocarant. v. 3. — rabnròs, pati potis est) Negarant Judaei, Messiam posse 
pati. — xpétos, primus) 4 Cor. 15, 23. — és, lumen) v. 13. 18. — pénme 
natayfeXew, annuntiabit) per evangelium, ut praedictum est. . 

v. 24. puoiva tavdde, insanis, Paule) Insanis Feste. Videbat Festus, natu- 
ram non agere in Paulo: gratiam non vidit. quare furorem putat esse judaicum, 
cujusmodi furor erat apud gentes ex fabulis suis. Non habitum maniae, sed actum 
Paulo tribuit. conf. c. 12,45. — yoxuuara, literae) Pro Pedantismo Festus habet 
ardorem apostolicum. 

v. 25. roxtwote QÈote, excellentissime Feste) Insani non utuntur nominibus 
et vocabulis honoris. Sic quoque Festum refutat Paulus. — &Iubeixs ai cwoso- 
cuvns, veritatis et sobrietatis) Sobrietas opponitur furori: veritas confirmatur 
v. seq. Utraque manet etiam, ubi vehementissime agunt homines DEI. — &ro- 
oBerfoar, eloguor) Aptium verbum. 

v. 26. eriotatai, scit) Patet hoc. nam etiam Christianian nomen scicbat. 
v. 28. Interpellatione Festi refutata urget Paulus propositum, apte et pedeten- 
tim rediens a Festo ad Agrippam. — rasgncalipevos, libertate utens) Libera 
fiducia erat, quam Festus maniam appellabat. — ovz èv Yovix) non in angulo, sed 
inspectante genere humano. 

v. 27. toî mooovtas, prophetis) His qui credit, Paulo credit, ipsique 
Christo. — oîda, scio) Hic regem ita tenet Paulus, ut vix obniti possit. [Fo ar- 
tificio frequenter uti juvat strenuos doctores: al auditor, qui constringi se 
sentit, victas dare ne cunctetur! V. g.| 

v. 28. 6 dì dyplrmas, Agrippa autem) Contemtim Rex loqui nonnullis vi- 
detur: verius dixeris, bonum in eo fuisse motum. coll. v. 27. 29. — év 6X{@) 
Ipsam hanc locutionem non reperias apud LXX. sed tamen synonyma eodem 
genere neutro posita, quibus Hebraicum 2295 Latinum propemodum, tantum 
non, exprimitur, ita quidem, ut effectus ipse, in re praeterita excludatur, in re 
futura varie includatur. priore modo fere additur 7xp&: 7xod 1xo0v, map Poxyù, 
Tap dilyov. Ps. 72, (73.) 2. 93, (94.) 17. Prov. 5, 14. Lat. paene. Altero modo 
èv ponitur: èv t@ undevi, Ps. 80, (81) 15. èv rdyei, Ps. 2, 12. Lat. nullo ne- 
gotio, facile, celeriter. quae notio huie loco, qui item év habet, pulcre congruit. 
Occurrit ergo hîc, Festus, sine Christo: Paulus, Christianissimus: Agrippas, in 
bivio, cum optimo impulsu. 

v. 29. evtatunv àv 76 056, rota DEO fecerim) Agrippas loquitur tan- 
quam de re arbitrii sui, persuasionem humanam, qualem Paulo tribuebat, ad- 
mittentis. id Paulus comiter corrigit: nam DEI est donum et opus. — xaì év 
ONlyw xai Ev Todi, et in pauco et in multo) Paulus regi illud, in pauco, regerit; 
et per quandam parodiam addit, ef in mulfo: quorum utrumque et tempus et 
facilitatem rei notat. quae facilia sunt, plerumque cito fiunt: quae difficilia, tarde. 
in multo pertinet ad Festum, cujus nomini Paulus parcit, et ad alios auditores, Festi 
similes, quos ad fidem invitat: in pawco, vel utrumvis, ad Agrippam. — où po- 
voy cî, non modo te) Innuit Paulus, se paratum esse, non modo 76 dXlfov pau- 
cum, loquendi operam, sed etiam tò roXò, mulfium, magnum laborem, toleran- 
tam, ipsamque vitam impendere. — r&vras, omnes) Modestiae est, quod hos - 
omnes Paulus non appellat et alloquitur: aspicit tamen et notat. — onpspov, 
hodie) Hoc plerique cum participio praecedente, Chrysostomus et alii cum verbo 
subsequente construunt. Et quidem cum verbo insignem vim habet. — ‘evécda, 
fieri) Repetitur verbum Agrippae. Antitheton, sum, mox. — rotovrous, tales) 
Christianos, non solum professione, sed re. Elegans periphrasis. — xy, egomet) 
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Loquitur Paulus ex sensu suae beatitudinis, cum amore latissimo. conf. 1 Cor. 
7,0. — masentòs, cum erceplione) Suavissima eribeoamelx et exceptio. 

v. 30. &véctn, surre:rit) Sederant igitur. Pretiosissimum pro Agrippa 
momentum: quo utrum usus sit, nec ne, olim videbimus. 

v. 31. oddsv, nihil) Nilne praeterea, auditores, ex illo sermone discere 
poteratis? Politica reflexio et benignum judicium de tali praecone, rem non 
conficit. —- zp4oce) agi, egitque. Non de una actione, sed de tota vita Pauli 


loquuntur. 
v. 32. ci pù, si non) Jam Festus non poterat dimittere. Accedebat timor 


offendendi Judaeos. 


CAPUT XXVII. 


v. 1. 'Exoton, judicatum est) Profectio Pauli ad Caesarem jam ante de- 
creta erat: nunc tempus constitutum, et iter maritimum. De Paulo proprie ju- 
dicatum erat: Paulum libere sequebantur amici, in his Lucas. — 708) îx0t0n 
TÒ zolua TOÙ dmorAeîvi — éré90vs, alios) Conf. Luc. 22, 97. — orelons ceba- 
ctf) cohortis Augustae. 

v. 2. xAotw) Non voluere captivorum causa narem sumere talem, qua una 
totus cursus conficeretur. v. 6. — dd cavtTAvE) Adramyttium, Asiae minoris 
oppidum, a Pergamo septentrionem versus situm, ut ex Xenophonte observat 
Raphelius, contra ac tabulae habent Geographicae. — péMovri) Sic sermo per- 
tinet ad navem, coll. v. 6. MeMovres habent alii, ex rbhythmo èrmuBavres. — 
Tous — 7070vs, loca) Ut mare navigatur, sic partes maris (70700) navigantur. 
— doorzoyov) Aristarchus aut patriam repetebat, aut Romam petebat. 

v.3. oMavbodras, Rumane) Aptum verbum, de officiis inter alieniores. 
c. 28, 2. Tit. 3, 4. — iovAos, Julius) Videtur audisse Paulum, c. 25, 23. — 
otXovs, amicos) qui Sidone erani. [aeque ac Tyri. V. g.] 

v. 4. OrerAeboauev, subnavigavimus) Partem Cypri meridionalem vole- 
bant praetervehi; orientalem non procul praetervecti sunt. d70 hic componitur, 
uti v. 7. 16. 

v. 5. éXx{0s) mare profundum, a terra remotius. Antitheton, subna- 
rigarimus. 


v. 7. ui rpocséivtos) non admittente nos vento ad Cretam. 


v. 8. vox, vir) Constr. cum fousy, venimus. — 72rdodc) fortasse zag’ 
Ja \ ) É Ride ? ia , 
avruooze, coll. v. 12. uti Ponfus Eurinus. — Vxoxtz) Sic optimi codices: duo, 


c\ascz. unde Thalassa habet Lat. Prosthesin literae # civitas, proxime prae- 
cedens, ex tertia syllaba dare potuit. Plus tribuimus Asiaticis codicibus, quam 
Africanis, ubi de nominibus locorum agitur. Creta Xeyerar sivar énariurodi, ut 
habet Scylacis Periplus. In centum oppidis quam multa hodie ignota sunt? 

v. 9. #Òn, jam) propter anni tempus. Veteres plus timuere hiemem in 
navigando, quam nostra aetas. — tiv wiotelay, jejunium) Denotatur anni tem- 
pus, per metonymiam, ab jejunio mensis 7. Lev. 16, 29. [E:rpiationis festum, 
cujus Jejunium hoc fuit, illi temporis parti respondet, quae prorime antecedit 
vindemiam nostram. V. g.] — maghve, adhortabatur) ne Cretam relinquerent. 
v. 21. — 6 ma5%os, Paulus) Illustre exemplum Paulus praebet fidei in rebus 
etiam maxime externis, cum magna praesentia animi et dexteritate consilii se 
exserentis et alios excitantis. 

v. 10. aùgoîs, eis) centurioni et ceteris. — dr. — ufWew) dm. interduni 
habet infinitivum. Polybius: drxdofztong Quune, OT TA Onpla Toùs TAelotovs dra- 
obztox.. Plura ex eo Raphelius. — 58psws) 5Be, Lat. injuria, saepe dicitur re- 
spectu patientis, qui non meritus erat incommodum, tametsi causa agens non 
peccet. Haec vox ©8:5 navim potissimum spectat: Cnuix et navim et animas. 
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— piMew Eosohai) pe: facit orationem modalem, possit: et modestiam re- 
dolet. [Non expresse dicit, quid fieri debeat, coll. v. 21.; sed periculum dun- 
taxat indicat, ex eo, quod facere placebat, imminens. Ita et v.341. Vi. g.] 

v. 11. xufepwita, gubernatori) qui navem regebat. — vavxXfpw, nau- 
clero) cujus erat navis. Hîc quoque in potestate centurionis erat. — éretbeto 
uao, obtemperabat potius) Artifici in sua arte non semper credendum. Saepe 
fidelis Christianus, quum maxime opus est, opportuniora loquitur: sed minus 
auditur. Coh. 9, 15. Fortasse timuit Julius indignationem superiorum. 

v. 12. oi rAetovs, plurimi) In periculo suffragia ferunt etiam ii, qui jus 
non habent: sed plura suffragia non semper meliora. — &Bevro BovXiy) consi- 
lium posuerunt: Pricaeus, Petroniana phrasi. LXX, Jud. 19, 30. 0éshe BovXav. 
et sic Ps. 13, (12.) 3. OXcouo Povdds. — qolvixa, Muéva) potvié erat oppidi no- 
men; ports, good, Ptolemaeo. Prona metonymia. — zara Na za rara 
yéo0v, ad Africum et ad Corum) Duobus ventis positis, distinctius exprimitur, 
quam patens fuerit portus, et quanta appellendi spes, quam si zephyrus dun- 
taxat poneretur, a quo Africus meridiem versus, corus septentrionem versus 
declinat. 

v. 13. O6LavTtES, rati) secundo austro. — dpavresì moventes. Ubi est 
motus, ibi moles de solo, quod ea premit, levatur. Inde «ipa movere, meto- 
nymia consequentis. —— &ccoy) propius. Comparativus contractus ab èyyùs, quo 
passim utitur etiam Herodotus, et Josephus Il. 1. ant. c. 20. Vide Bezam, E. 
Schnidium, Raphelium. Non est h. l. oppidi alias ignoti nomen, quod peterent: 
nam Phoenicen petierant. 

v. 14. ÉBade) sc. fautév® sic emidévies, v. 15. dropgivaviac, v. 43. In- 
transitive. — xò) Versio Neo Graeca: mig xpamns rar adr, in Cretam eta 
Creta adversum nos. — &veuos tupwvixdc, venfus fyphonicus) Aristot. de mundo, 
TUPWY ÉOTL TÒ doTpAbav dypi TÀ LT diexbéoy, édv drupov & TavreXdc. dicitur a 
600, pro bow, ut pipe pro dptpow. Plinio Typhon est vibratus ecnephias, 
praecipua navigantium pestis. 1. 2. c. 48. et 49. cumque adeo flatus procellosus 
sit potius, quam ventus; ideo conjunctim dicitur &vej.os TuRwwwxbs. — eUpoxAU- 
dov) id est, eurus fluctum concitans. Apta compositio, mapà roy sbpov, quia 
dvenos* et rrxpo. Tòv x\bdova, quia cupwvizòs. [Vid. App. crit. P. II. ad Ah. L. 
qui lectionem eboazvdwv, multis placitam, non una ratione refutat. Not. crit. 
Praeferunt alii edevaXddov, ex MS. Petav., monente cel. Dr. Ernesti, Bibl. 
th. T. VIII. p. 24. E. B.] 

v. 16. rspizpateîo yeveodar Ts onaofic) scapham, quae hactenus navem 
comitata erat, re/inere et ex mari extrahere. v. 30. 32. 

v. 17. ‘îv, quam) scapham. — Bonfetos, auriliis) quae praestabat scapha. 
— brolwwvbvres, subcingentes) Gyraldus, libro de Navigiis, c. 15. mitram ait 
esse funem, quo navis media vincitur. Adde Raphelium. — iv ouprw, Syriin) 
versus Africam. — cò oxe0os, ras) vela etc. v. 19. quo minore vi agerentur 
in Syrtin. 

v. 18. ixBoXiv) jacturam mercium. 

Vv. 20. pite fiMov, wie dorpoy, neque sole neque astris) Quibus minus 
carere poterant veleres ante repertam pyxidem nauticam. 

Vv. 24. roXXf) multa, frequens, diutina erat. — tore, tum) Ubi mundus 
exsultat, Christiani abstinent: ubi omnes trepidant, hi bono sunt animo, et ce- 
teros erigunt. v. 36. — der pèv, oportebat quidem) Non sine causa sic orditur 
Paulus: bonum consilium dederam, bonum dabo; morem gerite nunc. — xeg- 
dficai, lucrifacere) Hoc non pendet a pr. xepdiica per euphemiam valet vifare. 
Josephus I. 2. de Bello Jud. c. 16. téye Ti iTmnS dverdog nEPÒAGETE, cladis de- 
decore supersedebitis, Adde I. 2. Ant. jud. c. 3. Basilius Seleuciensis Or. 19., 
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iva, si piev phacas è Noyos Emuotpida Tv Evvoray, Tv Tuopiav PELLE ZIONE Ca- 
saubonus ad h. 1. confert Arist. #0. pey. 1 2. xaì © zarà A6yov Cautav div Bei, 
tÒv TÒ Torodtov xeedivavta sbruyi gauév. Sic quoque Latini lucrificare dicunt. 
— raomnv, hanc) quae ante oculos est. 

v. 22. xa) Particula p.èv praevia postulabat dî, sed xx. inodestiam ha- 
bet!) — ovòsuia, Adv, nulla, praeterquam) Miranda praedictio. v. 24. 34. 44. 

v. 23. ciuì, sum) DEI esse, summa religionis; qua fides, amor, spes 
comprehenditur. Correlatum, DEO servire. — Axrosvo, servio) Id videbant, 
qui in navi erant. 

v. 24. xeyaororz., donavit) Paulus orarat: Paulo donati sunt etiam multi 
fortasse horum, quod ad animam attinet. Etiam centurio, subserviens provi- 
dentiae divinae, Paulo condonavit captivos, v. 43. Providentia DEI mirabiliter 
regnat sub rebus contingentibus, qualis erat hic comitatus. Facilius multi mali 
cum paucis piis servantur; quam unus pius cum multis reis perit. Navi huic 
similis mundus. [Ef quanquam praeter opinionem suam permulta filiis Dei 
debent homines munduni; pessime tamen erga istos affecti sunt. V. g.] — col, 
tibi) Non erat tam periculoso alioqui tempore periculum, ne videretur Paulus, 
quae necessario dicebat, gloriose dicere. — 7%v7xs, omnes) non modo, ut Ju- 
lius, vinetos, v. 43. Hi omnes, multi erant. v. 37. Pete animas; donabuntur, 


spe plures. — per coù, fecum) Paulus, in conspectu DEI, princeps navis, et 
consilis gubernator. 
v. 25. &vdoss, viri) quos decet virtus. — «6 ®:6, Deo) Fides angelo 


DEI habita habetur DEO. 

v. 26. eis vîicov, in insulam) Id factum mox v. 27. 

V. 27. reocapeczatdezion, quarta decima) post relictam Cretam. v. 18. 
19. — avtoîs yopay, sibì regionem) lis, qui vehuntur, terrae moveri videntur. 

v. 30. guysîv, fugere) in scapha, super aspera loca tutius itura. 

v. 34. vusîs, ros) Non dicit, nos. De salute captivorum non laborabant 
milites: suae non timebat Paulus. o 

v. 32. tore, func) Paulus militibus, quid facere deberent, existimandum 
reliquit. 

v. 33. kyo) donec. In diluculo plus loci erat hortationi diutinae. — 726- 
GAISCLKALÒEZATAV, quartam decimam) Constr. cum exspectantes: neque enim 
tam diu cibo abstinuerant, quamvis fortasse nullum habuerant compositum pran- 
dium aut coenam. Ceteroqui dies XIV, ut Wallio videtur, criticus apud navi- 
gantes fuit. 

v. 34. c@tnpias, salutis) quo valentiores sitis ad enatandum. 

v. 35. ebyagiorno:, gratias egit) Confessio publica. — #gtx7o, coepiM 
Hujus quoque exempli vis erat. Paulus bono animo cibum capiens animum ad- 
dit desperatis. 

2) v. 38. 70v aîrov, frumentum) certa appellendi spe. 

v. 39. Tàv YÎv, terram) quam videre coeperant. — civiadov, litus) pla- 
num. Matth. 13, 2. not. . 

v. 40. citov, permittebant) scil. navem et sese cum ea. — 7ds Ceuzmapias 
mov mndaMov) Gubernacula vinculis quibusdam annectebantur navi. ea cum 
laxantur, tune gubernacula multum in aquas descendunt, et pondere suo na- 
vem retinent, quo minus a ventis evertatur.  Grofius. — ròv dotiuwva) Est 





1) zacauvò bud, hortor vos] Paulus, utut posthabitus antea, non tamen indignatur, 
sed pergit salubria suadere, h. 1 et v. 33. V. 


2) v. 37. ai zio, omnes] quarum haud paucas lucrifactas esse non temere existi- 
Messer”, g. 
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artemon minus illud velum, quod velis majoribus appendi solet, unde et ili 
nomen. Gyrald. de Navig. T. I. Op. f. 604., ubi multos de artemone errores 
refutat. — 7% rveovon) sc. «Upa. Id sexto casu cum verbo xxrzîyov construitur, 
ut construit vetus interpres Anglicus et Heinsius. Velo, non remis jam tende- 
bant ad litus. 

v. 41. cis romov dibdAaocoy, in locum bimarem) Talis locus est v. gr. 
agger oblongus ex arena densata congestus. dicitur taria, dorsum, pulvinus, 
Germ. sandbank. 

v. 42. Roux, consilium) crudele, iniquum, ingratum. [Non jam reco- 
gitabant milites, quantum debeant Paulo. V. g.] 

v. 43. droppivavras) scil. éautode. ° 

v. 44. &rò, de) de ligneis navis partibus. 


CAPUT XXVIII. 


v. 1. Tore) fum demum. — èrtyvopev) Sic documenta antiquissima. èré)- 
vwoxy habent recentiores ex cap. 27, 39. Non prius nautae, inquit Lucas, ter- 
ram cognoverunt, quam nos ceteri. — ueXmn) Melita, infra Siciliam. Conf. 
c. 27, 17. neque obstat ibi versus 27. nam nomen maris Adriatici late patuit, 
apud veteres, Jonium versus. 

v. 2. papPapor, barbari) Verbum uécov, per se non contumeliosum. Dru- 
sius derivat a Syriaco dar, extra: ut barbarus dicatur, qui ignota lingua uti- 
tur. — ‘y&p, enim) Valde laudatur beneficium promtum erga ignotos, multos, 
quamvis alioqui non sumtuosum. 

v.3. cuotpidvavros, cum collegisset) Exemplum aùrovpyiac. cap. 27, 19. 


Vincti officium faciebat submisse, aliis quoque inserviens. — oguyàvoy, sar- 
mentorum) in quibus vipera latebat, frigida tempestate. — i 7A0og) 7ì omi- 
serunt recentiores. — &7ò) îx, recentiores. &ròd T%s 9ceuns, « calore, clarius 


esse judicat Grotius. Sic, inquit, &70 toù ind, &70 Ts A0rns, in causae signi- 
ficatu saepe apud Graecos. — xa8fibe) sc. éxutàv, alligavit se manui ejus. vide 
Suiceri Thesaurum. Mox sequitur xocuzuevoy, pendentem. v. 4. 

v. 4. fieyoy, dicebant) praecipiti judicio. Vincula videbant. — ooveds, 
homicida) Inhumanissimum scelus, homicidium; quod in hac vita omnium aper- 
tissime punitur. — % dtxn, Ultio) Ultionem aliquam esse, agnoscunt; sed eam 
pro dea habent, nec, quis sit è Atzzwos, Jusfus «tor, norunt. Debile lumen 
naturae. — Cv, vivere) Legenm talionis agnoscuni. — oùx cixosy, non sivit) 
Jam nullum putant esse Paulum. 

v. 5. &rotwàtas, excutiens) Quintinus Haeduus in lib. de Bello Melitensi, 
apud Flacium in h. 1. Melitae nullum maleficum serpentis genus neque nasci- 
tur, neque nocet, aliunde invectum. sunt indigenae quasi terrorì serpentibus. 
scorpiones, dirum alibi animal, inter manus lascirientium puerorum conspi- 
ciuntur innocui: vidi quì manderet. quod Paulo viperam admorso pendentem 
digito citra noxiam excutienti ferunt acceptum. Id sì verum est, subjicit Il- 
lyricus, sane sfatuendum est, singularem DEI benedictionem esse, qui quasi 
mnemosynon quoddam aeternum praedicati illic evangelii, et tot miraculorum 
reliquerit: sicut saepe Scriptura testatur, DEUM vel deteriores vel meliores 
facere terras, ob peccata hominum, aut etiam contra ob suam singularem 
misericordiam. Sicut manifesta eaperientia testatur, solum et coelum ipsum 
Germaniae et omnium septentrionalium regionum longe mitius salubriusque 
ac fertilius esse, quam olim ante Christum natum fuerit, ut ex scriptoribus 
fide dignis liquet. etc. 

v. 6. mpocsdoxwy, exspectabant) Sciebant, quinam esse solerent effectus 
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talium morsuum. — petat2XNépevor, mutati) Instabilitas rationis humanae: aut 
latro, inquiunt, aut deus. sic modo tauri, modo lapides. c. 14, 13. 19. Datur 
tertium: homo DEI De nullo genere hominum majores errores committunt 
naturales homines, quam de Sanctis. 

v. 7. 7oîs epì) in loco et in vicinia. — 76 30070, primati) Non videtur 
Publius habuisse imperium, sed opum principatum. — get viuépas, lriduum) 
primo tempore commorationis nostrae Melitensis. 

v. 8. èfévero, factum est) Morbus describitur gravissimus, respectu se- 
nectutis et varietatis. — 7vperoìs, febribus) febri complicata; vel tali, in quam 
saepius inciderit. Plurale. 

v. 10. tà mods Tv ypetav, quae necessaria erant) post naufragium. [De- 
nuo comitibus profuit Paulus. V. g.] 

v. 11. rpeîs ufivas, tres menses) Sic Paulo quies obtigit. [— ef incolis, 


per Paulum, larga bonorum messis. V.g.] — rapecipo) Insignia in prora 
erant, ex quibus naves nomina habebant. — dtoczobgors, Geminis) Hi erant 


Castor et Pollux, sive Castores, pro Jovis filiis habiti, quos nautae sibi pro- 
pitios putabant. 

v. 13. repie)bévres, circumlegentes) per anfractum. — vérov, austro) 
Finis navigationis commodus. 

v. 14. maoezAion ev n’ abroî) Consolationi nobis fuit aspectus fratrum; 
eaque nos adduxit, ut septem dies maneremus. Hîc quoque humanitas centu- 
rionis indulsit Paulo. — eis Tv dounv TAYomev, Romam venimus) locum insig- 
nem, expetitum. Hîc emphasin habet, mv $ouav, Romam, ut notetur urbs diu 
desiderata: sed in v. 16., X0opev sis founv, venimus Romam, emphasin habet 
Adopev venimus, ut notetur introitus ipse. 


NiM.:Ò. ot ddervoÌ, fratres) Christiani. — &r4vrnow, occursum) Officia 
erga peregrinantes, ro0rturew, dravrày, prosequi et obviam prodire. — dypx, 


usque) Alios in Appii foro, alios deinde in Tribus tabernis offendit. — s0yap'- 
cricas, gratias agens) voti potitus, ut Romam videret. c. 19, 24. Rom. 1, 11. 
15, 23. — îXaBs Baocos, cepit fiduciam) active. Videbat, Christum etiam Ro- 
mae esse. Non semper idem impetus etiam in Paulo fuit. Jam obliviscitur mo- 
lestiarum itineris. Ammonius: 0gdcog, ioyog dpuri: Bag, EMoyos dpi. 

v.16. 76 720) Recentior librarius periphrasin concinnavit: ò é42T6vT- 
apyos mapédaze Toùs decuiovs TG oTpATOTSÒ toy. TG de mabdow #74. 1) Ceteris 
vinetis quid factum fuerit, nostra nil interest. De Paulo Festum quam mitissime 
Romam scripsisse, existimare licet, coll. c. 25. et 26. — xx0" éxutov) secum, 
ubi ei videretur. Nactus est hospifium, conductum. v. 23. 30. — orpatòtA, 
milite) qui catena, ut solebant, junctus erat Paulo, ejusque doctrinam semper 
audire poterat. 

v. AT. uerà fiuéons tosìc, post triduum) quieti et precibus datum. — 0cv9- 
zarXécachar, uf convocaret) ad se. v. 23. Vinctus minus commode poterat cir- 


cuire. — 6 iovdalov redrove, Judaeorum primores) auctoritate pollentes. 
Semper Judaeos primo quaesivit. — oùdîv, nil!) Ex ipsis vinculis potuerant 


falsam suspicionem capere: huic occurrit Paulus. 
V. 18. SBovAovto aroNdeni, volebant dimittere) c. 24, 29. seqq. 
v. 19. dvrraeybvroy, contradicentibus) Clementer dicit. nam intentata nece 
conati fuerant in Palaestina supprimere Paulum loquentem. 
v. 20. Evezev, propter) Initio loquitur cum eis, ut frater, non ut apostolus. 
v. 21. ore, neque) Hiems fuerat: nec multo ante appellarat Paulus Cae- 


1) Hinc brevior lectio et per marginem Ed. 2. pro firmiori declarata est, et în Vers. 
germ. recepta. E. B. 
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sarem. — roy dde290y, fratrum) Judaeorum. — aTiyyardev, nuntiavit) ex 
professo. — é&i%inos, locutus est) in sermone quotidiano. 

v. 22. yvoatov, notum) Aliud notum rependitur v. 28. — ravrayod avre 
\fyeta, ubigue contradictionem habet) Id potius bonae causae indicium, quam 
malae. I 

v. 23. metdwy, suadens) suavissime. — è&rò mTpwi Es Éoméoac, a mane 
usque ad vesperam) Quis non optaret interfuisse? 

v. 24. Èretbovro, assentiebant) intellectu et voluntate. Et sic alii ‘riotouy 
non credebant. 


v. 25. Ovtes, cum essent) Judaei. — Toos KAIN 0ue) inter se. — dreri- 
ovo) digrediebantur. Medium. — cimévros, dicente) erga abeuntes. — éy 


unum, maxime aptum, serium. [Saepe ab uno verbo vel facto occasionem 
quis arripit resiliendi a bono: imo vero omnibus id ipsum evenit, qui, cum 
verbum audiant, non salvantur. Miserrima momenta! V. g.] 

v. 26. ropevnri, vade) Hoc verbum Paulus ad se applicare potuit: nam 
modo Romam venerat. 

V. 27. xa idcouar, et sanabo) Indicativus post Subjunctivum, de quo 
conf. not. ad Marc. 3, 27. isque hoc loco eo firmior, quia apud Esajam post 
èmotpivwar convertantur maximam accentus Hebraicus distinctionem hemi- 
stichii facit. 

v. 28. oîs Ebvecw, gentibus) quarum caput Roma. Profectionem ad gen- 
tes declaraverat Judaeis contumacibus, Antiochiae, c. 13, 46. Corinthi, c. 48, 6. 
nunc, tertium, Romae; adeoque in Asia, Graecia, Italia. — &rsotààn; missum) 
per apostolum. Ante hoc tempus nullus Romam apostolus, ne Petrus quidem, 


venerat. — 7ò cotrigrov Toù Mod, Salutare Dei) Etymon nominis Jesu. Conf. 
Luc. 3, 6. not. — aùroi, ipsi) tametsi vos non auditis. — xaì) efiam: non modo 
missum eis est. — dzovcovta:, audient) Hujus ipsius praedictionis eventu Ju- 


daei resipiscere debuere. 

V. 29. zoXXfvy, mullam) ut solent, qui veritati impares sunt. 

v. 30. Euewe dì, mansit autem) quicquid Judaei sentirent. — dreriav 5Xv) 
biennium ipsum, quo tempore elapso liber hic scriptus est, diu ante martyrium 
Pauli, et sine dubio voluntate Pauli cditus. Erat Lucas cum Paulo etiam extremo 
tempore. 2 Tim. 4, 11. Fortasse Lucas meditabatur tertium librum, in quo 
repeteret acta illius biennii; sicut Act. 1. quaedam exposuit tacita ultimo 
capite evangelii. Estius. — r4vtas, omnes) sine discrimine nationis. 

v. 31. Baometay, regnum) in ipsa sede imperii orbis terrarum. Sic mox, 
mepi Toò xupiov, de Domino. Conf. v. 23. Invidiosa sub Pilato fuerat mentio 
regni: eam nunc Roma fert publice. — rasinotas, fiducia) intrinsecus. — dxw- 
\ùTws, sine impedimento) extrinsecus, post superata tot impedimenta. Victoria 
Verbi Dei. Paulus Romae, apex evangelii, Actorum finis: quae Lucas alioqui 
(2 Tim. 4, 11.) facile potuisset ad exitum Pauli perducere. Hierosolymis coe- 
più: Romae desinit. [Afgue hoc ipso biennio finiente quartum a mundo condito 
millennium finitum fuit. V. g.} Habes, Ecclesia, formam tuam. tuum est, ser- 
vare eam, et depositum custodire. In V. T. Jesajas, volumen XII prophetarum, 
Ecclesiastes et Threni, clausulam habent minacem ac severam; unde Judaei 
versus penultimos laetiores solent sine punctis subjicere. Sed in systemate 
librorum N. T. omnes clausulae habent secunda omnia. 
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ANNOTATIONES 
- IN EPISTOLAM PAULI AD ROMANOS. 





CAPUT II 


v. 1. Ila%Xosg, Paulus) Epistolae initium, Inscriptio. 1) Epistolicam formam 
prae libris V. T. habent scripta N. T. et in his non solum Pauli, Petri, Jacobi, 
Judae, sed etiam uterque Lucae, et omnes Johannis libri. Plus etiam est, quod 
ipse Dominus Jesus Christus suo nomine septem epistolas dedit, Johannis manu, 
Apoc. 2. 3. ac tota Apocalypsis instar est epistolae ab Ipso datae. Non ad ser- 
vos, sed ad liberos, eosque emancipatos potissimum, epistolae mitti sunt solitae: 
epistolicumque scribendi genus prae quovis alio accommodatum est ad regnum 
Dei quam latissime propagandum et ad animas quam locupletissime aedificandas. 
Plus in hoc quoque genere unus laboravit Paulus, quam ceteri omnes. Namque 
XIV ejus extant epistolae: quarum varius est ordo, varia divisio. Unam ad He- 
braeos, non praefixo nomine suo scripsit: ceteris nomen adjecit; atque hae partim 
ad ecclesias, partim ad singulos viros datae sunt; eamque hodie seriem obtinent 
in voluminibus, ut plurimorum quaeque versuum prima ponatur. Multo autem 
dignior consideratu est ordo chronologicus, de quo egimus in Ordine femporum, 
cap. 6. Eo constituto, et historia apostolica et ipsae epistolae mutuam sibi lucem 
afferunt: et congruentia noématum locutionumque in epistolis uno tempore su- 
per eodem rerum statu scriptis cernitur: et incrementum apostoli spirituale cog- 
noscitur. Unam hoc loco divisionem potissimum commemorandam ducimus. Ali- 
ter scripsit Paulus ad ecclesias opera sua plantatas; aliter ad eas, quibus facie 
ignotus erat. Illas epistolas comparare possis cum homiliis pastorum ordinariis: 
has cum homiliis, quas habent hospites. Illas status ecclesiarum evangelio ma- 
gis minusve congruens vel dulci vel acri familiaritate replet: hae, evangelium 
quasi meracius universim et in abstracto propinant. Illae sunt magis domesticae 
et quotidianac: hae, festae et festivae. Confer not. ad cap. 15, 30. Haec ad 
Romanos epistola maxime festa est. — dodlos incoi yorozoî, serrus Jesu Christi) 
Huic exordio respondet conclusio, cap. 15, 15. seqq. — yoroto) — Bo, Christi 
— Dei) Ubique in epistolis Pauli et in toto N. T. consideratio Dei ef Christi 
arctissime conjuncta extat. v. gr. Gal. 2, 19. seqq. [Idque et nobis fas est per- 
vium esse. V.g.] — zAntds drbotodos, vocatus apostolus) Subaudi, Jesu Christi. 
Nam, quod praecedit, servus Jesu Christi, nunc specialius declaratur. Ad apo- 
stolum, et ad vocatum apostolum, pertinet, Romanis quoque scribere. [Tali vi- 
delicet servo mundus universus est obnoxius. V. g.] Ceteri quidem apostoli per 
diutinam cum Jesu consuetudinem educati fuerant, et primo ad sequelam ac dis- 
cipulatum vocati, deinde ad apostolatum producti. Paulus, persecutor antehac, 
de subito apostolus per vocationem factus est. Ita Judaei erant sancti ex pro- 
missione; Graeci, sanciti ex mera vocatione. v. 6. s. Praecipuam ergo vocatus 
apostolus cum rocatis sanctis similitudinem et conjunctionem habebat. Simili 


1) Quae nostro nunc more Subscriptionis, Inscriptionis et praeviae Salutationis no- 
mine veniunt, ea prisci Graeci et Romani ab epistolaram suarum primordiis ponebant, id- 
que brevissime vulgo, ut si dicas: Paulus Christianis Romae salutem dicit. Ea vero ex lar- 
gissima spiritàs mensura grandi sermonis ubertate Apostolus exprimit, Jesum Christum 


praecipue Ejusque Evangelium, et suum Apostoli munus evangelicum summopere deprae- 
dicans. V. g. 
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titulo et se et Corinthios afficit 1 Cor. 4, 1. 2. Eaque similitudo refert Lrori- 
T@cw sive repracsentationem illam, de qua 1 Tim. 4, 16. Dum vocat Christus, 
facit quod vocat, coll. cap. 4, 17., idque celeriter. Act. 9, 3. seqq. 15. — d0w- 
puop.évos, segregatus) Idem Pharisaei etymon fuerat: hoc autem loco Paulus se 
non solum ex hominibus, ex Judacis, ex discipulis, sed etiam ex doctoribus se- 
gregalum a Deo significat. Segregatio aliqua antecessit vocationem, Gal. 1,415., 
et secuta est Act. 13, 2. Atque hanc ipsam spectat in praesenti. — sis sdayfé- 
Xuoy, în evangelium) Sequitur conjugatum, Tomaso, ante promisit. v. 2. 
Promissio erat evangelium promulgatum: evangelium est promissio repraesen- 
tata. Act. 13, 32. Deus promisit evangelium, id est, promissione comprehendit. 
Promissio non solum erat promissio evangelii, sed evangelium ipsum. 

v. 2. è, quod) Sermonis Paulini ubertas in ipsis inscriptionibus se exhibet. 
quare filum parentheseon vigilanter observandum est. [Promisit DEUS, non 
solum gratiam suam in Filio erhibiturum se, sed etiam universo mundo id ip- 
sum promulgaturum esse. Arrige aures, et ambabus arripe. V.g.] — TPOSTAY- 
yeldato, ante promisit) pridem, saepe, solenniter. Veritas promissionis et ve- 
ritas impletionis se invicem confirmat. — dà Tév Tpoontéiv aùrtoî, per prophe- 
fas suos) Quod prophetae Dei dixerunt, Deus dixit. Luc. 1, 70. Act. 3, 24. — 
Yoapaîs, scripturis) Cap. 16, 26. Etiam voce, non modo literis, usi sunt pro- 
phetae; et plus firmitatis in uno populo vox habebat, quam in totius orbis parti- 
bus; itaque firmitudo voci prae liferis praerogativam daret: attamen liferis ad 
posteritatem ita multum tribuitur, ac si nulla vox fuisset. Adeo scriptura tradi- 
tioni praevalet. [Fideles Romani partim exjudaei fiere partim exgentiles: 
alque horum praecipuam Paulus rationem habet. v. 13. V. g.] 

v. 3. neo, de) Summa erangelii est, de Filio Dei, Jesu Christo Domino 
nostro. Interponitur hoc loco declaratio, quid denotet appellatio ili Dei. 
v. 3. 4.1) — toù yevopévov) qui natus est. Sic Gal. 4,4. — xarà, secundum) 
Particula determinans. v. 4. 9, 5. 

v. 4. toù dpradevtos vio Osoi, qui definitus est Filius Dei) toù ait rursum, 
non xaì aut dì. Articulus facit epitasin, iteratus. Multis in locis, ubi utraque na- 
tura Salvatoris memoratur, humana ponitur prius, quia divina demum post re- 
surrectionem ex mortuis evidentissime omnibus est demonstrata. [Inde est, quod 
identidem ingeminatur: Hic: non alius quisquam. Act. 9, 20. 22. etc. V. g.] 
Participium, épiodévros, multo plus dicit, quam &gwpiopévos. v. 1. nam &poplCera: 
unus ex pluribus, dpileta unicus quispiam. Act. 10,42. HIustri illo loco, Psalm. 
2, 7. pn idem est quod éorcuòs, quod Pater deferminatissime dixit, Milius meus 
es Tu. Hunc éoropòv subsequitur &r6dertis demonstratio erga homines. Act.2,22. 
Gloriam Fili Dei Paulus inprimis amplificat scribens ad eos, quibus eam non 
potuerat coram praedicare. Conf. Hebr. 10, 8. s. not. — îv Suvàuer, in potentia) 
potentissime, plenissime: ut quum sol lucet in Suv&uer ri sua. Ap. 1, 16. — xarà 
Tvelpa dyimcbvns, secundum spiritum sanctimoniae) Vocabulum ©P &yios 
sanctus, ubi de Deo agitur, non solum inculpatam illam in agendo rectitudinem, 
sed ipsam deitatem, vel, ut magis proprie dicamus, divinifatem sive divinae na- 


1) JESUS CHRISTUS DEI FILIUS EST. Hoc omnîs legitimi accesstis Jesu Christi 
ad Patrem Deumque snum fandamentum est; itemque nostri per Ipsum, ut Dominum nost- 
rum, ad Ipsius nostrumque et Patrem et Deum, qui peculium nos Ipsi tradidit, aditàs. 
Etiam ante exinanitionem suam Filius DEI Is quidem fuit: sed exinanitione filiatio occul- 
tata fuit, et plene demum retecta post resurrectionem. His justificatio Ejus nititur, 1 Tim. 
3, 16. 1 Joh. 2, 1.: eaque nostrae justificationis fundamentum est Rom. 4, 25. Hine non 
propter opera sua (nam ne Filius quidem Patri quidquam prius dedit, quod Pater Ipsi red- 
dere debuisset), sed ea de caussa, quod Filius esset, in passione sua omnem suam fidu- 
ciam in Patre collocavit, nobisque viam praeivit, fidei dux et consummator, Hebr. 12, 2. 


Vaso, 
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turae eminentiam denotat. Inde &yiwobva medium quiddam dicit inter dotata 
za dyiaouòv, coll. Hebr. 12, 10. 14., ut quasi tres sint gradus, sanclificatio, 
sanctimonia, sanctitas. Sanctitas ipsa adscribitur Deo Patri, et Filio, et Spi- 
ritui sancto. Cumque hoc loco non memoretur Spiritus sanctus, sed Spiritus 
sanctimoniae, disquirendum est amplius, quid ea locutio plane singularis deno- 
tet. Spiritàs nomen expresse, idque saepissime, Spiritui sancto datur: sed 
Deus quoque dicitur Spiritus; et Dominus, Jesus Christus, dicitur Spiritus, 
in antitheto quidem ad liferam. 2 Cor. 3, 17. Proprie vero huc conferre juvat, 
quod carzis et spirifus antitheton uti hoc loco, ita saepius in sermonibus de 
Christo occurrit. 4 Tim. 3, 16. 1 Petr. 3, 18. Atque his in locis Spiritus dici- 
tur, quicquid Christi est, praeter carnem, [per orfun ex Daride assumtam, 
Luc. 41, 35. V. g.] quamvis mundam et sanctam, et supra carnem, ex genera- 
tione a Patre, qui Ipsum sanctificavit, Joh. 10, 36.: in summa, Deitas ipsa. 
Etenim ut hoc loco caro et spiritus, ita cap. 9, 5. caro et Deitas invicem con- 
tradistinguuntur. Hic spiritus non dicitur spiri/us sanctitatis, quae propria et 
solennis est appellatio Spirifus sancii, quo tamen abundantissime repletus et 
unetus erat Jesus: Luc. 1, 35. 4, 1. 18. Joh. 3, 34. Act. 10, 38. dicitur autem, 
uno hoc loco, spiritus sanctimoniae, ut simul innuatur sanctitatis illius sive divi- 
nitatis efficacia, quam resuscitatio Salvatoris et necessario secuta est et poten- 
tissime illustrat; adeoque spiritualis illa et sancfa sive divina virtus Jesu Christi 
glorificati, qui tamen spirituale corpus retinuit. Ante resurrectionem latebat 
sub carne Spiritus: post resurrectionem carnein penitus abscondit Spiritus 
sanctimoniae: quanquam non carnem, sed quod carnale est (etiam sine peccato,) 
deposuit: Luc. 24, 39. Illo respectu, ipse se quondam appellitabat Filium ho- 
minis: hoc respectu, celebratur ut Filis Dei. Status conspicuus varie modifi- 
cabatur. In judicio apparebit Gloria Mi Dei, et corpus ejus glorificatissimum. 
Vid. etiam Joh. 6, 63. not. — #% dvastdozt”s vezodiv, ex resurrectione mortuo- 
rum) ‘Ex non modo tempus, sed nexum rerum (nam Jesu Christi resurrectio 
et fons est fidei et objectum, Act. 17, 31.) denotat. Verbum avtotagi ponitur 
etiam sine praepositione, ut apud Herodotum, &vastavies 6v Baboov- itaque 
avaotacis vezpéiv h. |. accipi posset pro resurrectione ex mortuis. Sed revera 
foecundior est sensus. namque innuitur, cum resurrectione Christi penitus con- 
junctam esse resurrectionem omnium. conf. Act. 4, 2. 23, 6. 26, 23. Artemonius 
conjicit &tavaotdeens îx vexoéiv, Part. I. cap. 41. p. 214. seaq. atque ita con- 
strult: Tepi Et avaetAGEme ÈX vexpéiv ToÙ vio dto) xTA. de Filii sui resuscitatione 
er mortuis. Atqui I. aperta est Appositio, de Filio suo — Jesu Christo: ergo 
interjecta verba omnia inter se indivulso nexu construuntur. II. Apertum est 
antitheton: TOY yevouevoo EK KATA: TOY dpuadevros — KATA — EE —. 
III dvkotacis, non EHavkotaor:s, ex ratione stili Paulini, convenit Christo; Christia- 
nis vero étavkotaois. conf. Myeipe &eysoet, 1 Cor. 6, 14. Objicit Artemonius, 
Christum etiam ante fuisse Filium Dei. Luc. 3, 22. Joh. 10, 36. Act. 2, 22. 
10, 38. Resp. Paulus h. l. non ipsam Filiationem illam, sed Filiationis 6prop.òv 
ex resurrectione infert: et huc confert Chrysostomus loca Joh. 2, 19. 8, 28. 
Matth. 12, 39. atque hunc épro.òv subsequitur praedicatio apostolica. Luc. 24, 47. 
Itaque aptissima huic exordio est talis mentio resurrectionis, ut Gal. 1, 1. 

v. 5. di od, per quem) per Jesum Christum Dominum nostrum. — è#)48o- 
uev, accepimus) nos, ego et ceteri apostoli. — y&ow zai drostoXiv, gratiam et 
legationem apostolicam) Sunt haec duo distincta, sed conjunctissima. Gratia, 
et singularis gratiae mensura, apostolis obtigit: et ex ea non solum tota eorum 
legatio, Eph. 3, 2., sed etiam omnes actiones profectae sunt. Rom. 12,3. 15,15. 
16. 18. Vocabulum &roctorà extat hoc sensu Act. 1, 25. Apud LXX significat 
dimissionem, munus missum etc. Gratiae et apostolatui respondet obedientia 
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fidei. — cis bmazotv miotew6S, in obedientiam fidei) ut omnes gentes fiant et ma- 
neant submisse dicto audientes fidei et doctrinae de Jesu (Act. 6, 7.) adeoque 
praestent obedientiam in ipsa fide consistentem. Ex relatione ad Evangelium 
patet natura hujus odedientfiae. c. 10, 16. 16, 26. 1 Petr. 1, 2. Estque Uraxzo?, 
dnoà ped Liotayfic. cap. 10, 3. fin. Sic Maria credens dixit, Ecce ancilla Do- 
mini. Luc. 1, 38. 45. — év mai toîs EMveow, in omnibus gentibus) Quemadmo- 
dum omnes gentes Romano imperio extrinsecus parent, sic fideìi omnes gentes, 
ipsique adeo Romani parere debent toto corde. — Urtp ToOÙ dvouatos aùtod) pro 
nomine ejus, Jesu Christi Domini nostri. Per lune facta est gratia: Joh.1,17. 
pro hoc agunt legati: 2 Cor. 5, 20. per hunc fides in Deum tendit. 4 Petr.1,24. 

v. 6. év oig) in quibus gentibus, ad /idei obedientiam per vocationem Jesu 
Christi adductis. — xaî bp.eîs, etiam vos) Nil praecipue Romanis adscribit Pau- 
lus. coll. 4 Cor. 14, 36. Causam tamen attingit, cur ad Romanos scribat. Mox 
versu sequente directe eos alloquitur. — xAntoi, vocati) v. 7. 

v. 7. m&oi ToÙ odatv èv foun, omnibus qui Romae sunt) Plerique horum 
erant ex gentibus, v. 13., admixtis tamen Judaeis. Romae erant, vel nati Romae 
et educati, vel certe ibi commorantes. In maxima urbe sparsim habitabant, ne- 
que adhuc in formam ecclesiae redacti erant: tantummodo nonnulli in domo 
Priscae et Aquilae convenire solebant. Rom. 16, 5. Cum omnidus cohaeret, 
quod sequitur, dilecfis etc. neque enim Romanos idololatras alloquitur. — &ya- 
totots Beod, xAntoîs dios) Duo haec commata, asyndeton habent, et parallela 
sunt. nam qui Dei est, sanctus est. conf. Hebr. 3, 1. Dilectos Dei speciatim di- 
cit credentes Israélitas: c.141, 28. vocatos sanctos, credentes ex gentibus. Israé- 
litae, sunt sancti ex patribus: Act. 20, 32. not. coll. annot. ad v. 1. hujus capi- 
tis 4. sed credentes ex gentibus dicuntur sanctificati, vel vocati sancti, sancti 
per vocationem, ut interpretatur Paulus 4.Cor. 1,2. Duplex est appellatio, 
cujus priorem partem ad Israélitas, alteram ad gentes retuli. Conf. v. 5. 6., et 
adde loca modo citata. Cel. Baumgartenius in Expositione Germanica hujus 
Epistolae saepius a nobis respicienda scribit: ,, Hiedurch wide der gottes- 
dienstliche Unterschied der Gliubigen und eingebildete Vorzug der Israéliten 
zu sehr bestdtiget worden seyn, den Paulus vielmehr bestreitet und abgeschaf- 
fet oder aufgehoben zu seyn versichert.* Resp. Exordio Pauli praerogativa 
Israélitica (quanquam rocatus sanctus aeque beatus est, ac dilectus DEI) non 
minus congruit, quam cò reétov ipsi Propositioni, c. 4, 16., quod cel. Baumgar- 
tenius plus satis defendit. — yeors, gratia etc.) Solennis est haec Pauli formula. 
Vide initia epistolarum ejus, nec non Eph. 6, 23. — bpîèv, vobis) Subaudi, obtin- 
gat. — sipiva, par) DI90 par: usitata Hebraeis formula salutandi: cui praemit- 
titur y&ois gratia, vocabulum Novo Testamento et praeconio apostolico plane 
congruens. Gratia obtingit a Deo: inde status pacis est apud hominem. cap. 
5, 2. not. — &Tò Beoù Tatpos Muéiv ai xuptov incoù ypioToù, a Deo patre nostro 
et Domino Jesu Christo) Solennis appellatio apud apostolos, Deus et Pater, 
Deus pater noster. nec saepe, ubi inter sese agunt, dicunt Kupuos Dominus, 
quatenus eo innuitur nomen DEI proprium tetragrammaton: at in V. T. dixerant, 
Jehovah Deus noster. Ratio differentiae: in V. T. erant quasi servi: in N. T. 
sunt filii; filii autem ita norunt patrem, ut non opus sit, proprium ejus nomen 
saepe appellari. conf. Hebr. 8, 11. Accedit, quod, polytheismo exstirpato, non 
perinde opus est, Deum verum nomine proprio a falsis diis discerni. Kuptov 
construitur non cum Av.év, nam Deus dicitur Pater Jesu Christi et noster, non, 
noster et Jesu Christi; sed cum &xò, uti plane 2 Tim. 1, 2. Una eademque gra- 
tia, una eademque pax, a Deo et Christo. Fiducia nostra, et oratio, in Deum 
tendit, quatenus est Pater Domini nostri; et in Jesum Christum, quatenus nos per 
sese Pairi sistit. 
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v. 8 moéitov, prinum) Non semper sequitur deinde: idque hoc loco ah- 
sorpsit affectus. — v.îv) Sequitur dì, v. 13. Jam vos quidem in fide, inquit, estis, 
sed tamen cupio aliquid conferre vobis. — eùyapioràì, gratias ago) Vel in uno 
hujus epistolae initio vestigia sunt omnium motuum spiritualium. In his excellit 
gratiarum actio: et ab ea fere omnes incipiunt epistolae. Sententia categorica 
est: nacti estis fidem. Gratiarum actio, quae accedit, sermonem facit modalem. 
conf. not. ad c. 6, 17. Paulus Romae jam id effectum esse gaudet, quod alias 
sibi, omnium debitori, efficiendum esse duceret. — 76 96 pov, Deo meo) Hoc 
verbum, Deus meus, exprimit fidem, amorem, spem, atque adeo totam religio- 
nem veram. Ps. 144, 15. Hab. 1,12. Deus meus est Deus, cui serrio. v. seq. — 
ò.à, per) Dei munera per Christum ad nos, nostrae gratiarum actiones per Chri- 
stum ad Deum proficiscuntur. —  riotis, fides) In ejusmodi gratulationibus Pau- 
lus vel totum Christianisnum describit, Col. 41, 3. seqq. vel partem aliquam, 
4 Cor. 4, 5. Itaque hoc loco fidem commemorat, suo convenienter instituto. 
v. 12. 17. — xatayyoMerar, annunciatur) Sermo concisus: fidem nacti estis; 
eam audio; etenim ubique praedicatur. Sic 1 Thess. 4, 8. ait fidem Thessaloni- 
censium în omni loco celebrari. — èv dio TG x6cuo, in foto mundo) Bonitas et 
Sapientia divina fidem stabilivit in urbibus primariis, Hierosolymis praesertim et 
Romae: unde in totum orbem dideretur. 

v. 9. paotus, festis) Asseveratio pia, de re necessaria, et hominibus, re- 
motis praesertim et ignotis, occulta. 2 Cor. 11, 31. — Axresbo, servio) ut apo- 
stolus, c. 15, 16. Testimonium Dei resonat in latria spirituali: et qui Deo servit, 
Deo quam plurimos servire vult et gaudet. 2 Tim. 1, 3. — pvetav ùndéiv, men- 
tionem vestrì) Expressam et explicatam ecclesiarum et animarum menfionem 
faciebat Paulus. 

v. 10. eimos 40n morì) Particulae cumulatae declarant vim desiderii. 

v. 11. peradò, impertiar) coram, per praeconium evangelii, v. 15., ser- 
mones fructuosos, preces etc. Hoc propositum Paulus, epistola interim scripta 
non expletus, retinuit. c.15, 24. Multo majus est bonum praesentiae, quam lite- 
rarum, ubi illa obtingit. — yapioua avevuatizòov, donum spirituale) Talibus donis 
abundabant Corinthii, qui Paulum praesentem habuerant: 1 Cor. 1, 7. 12, 1. 
44, 1. nec non Galatae. Gal. 3, 5. Ac plane ecclesiae illae, quae apostolorum 
praesentia gaudebant, praerogativas insignes in hoc genere habuere, v. gr. ex 
apostolica manuum impositione. Act. 19, 2. 6. 8, 17. s. 2 Tim. 1, 6. At Romani 
adhuc certe multo inferiores in hac parte erant: quare etiam cap. 12, 6. 7. per- 
brevis est charismatum enumeratio. Itaque subvenire illis cupit, uf corrodoren- 
fur. namque per charismata confirmabatur testimonium Christi. 1 Cor. 1, 6. 
Petrus non magis, quam Paulus, antequam haec epistola scriberetur, Romam ve- 
nerat, ut ex hoc loco et ex toto epistolae tenore noscitur. nam quod Paulus 
Romanis impertire cupit, Petrus impertiisset. Porro Baronius hanc epistolam 
A. LVII. scriptam censet: martyrium autem Petri fuit A. LXVIIL. Ergo, si Ro- 
mae omnino fuit, Romae diu commorari non potuit. — cmng.yBivar, corrodorari) 
Modeste loquitur. Dei est corroborare, cap. 16, 25. Organon tantummodo se 
esse, Paulus innuit. 

v. 12. toùto dé sori, hoc autem est) Explicat illud, videre vos, etc. Non 
alt, Hoc autem est, ut vos in formam ecclesiae redigam. Cautio erat, ne ecclesia 
Romana afferret perniciem, tamen postea ortam. — ùpdiv Te zai îuod, et vestram 
et meam) Non solum associat sibi Romanos, in quibus simul ercitari cupit, sed 
eos etiam praeponit sibi. Alius longe stilus est apostolicus, atque curiae papalis 
Romanae. 

v. 13. où — &yvocîv, non — ignorare) Consueta Paulo formula candorem 
animi ostendit. — &deXqol, /ratres) Appellatio frequens, sancta, omnibus apta, 
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simplex, dulcis, magnifica. Juvat hoc loco expendere titulos, quibus utuntur 
apostoli. Nomina propria rarius ponunt, Corinthii, Timothee etc. Fratres sae- 
pissime dicit Paulus; interdum, hortans, dilecti, vel, fratres mei dilecti. Jaco- 
bus, /r'atres, fratres mei, fratres mei dilecti: Petrus et Judas semper, dilecti: 
Johannes, dilecti, saepe; semel, fratres; plus semel, filioli, ut Paulus, fil Timo- 
thee. — xaoròv cyò, fructum haberem) Habere, verbum eleganter positum, 
medium inter accipere et dare. quod aliis prodest, ipsum Paulum juvat. Id pro 
fructu habet, Phil. 14, 22. Ubique aliquid in foenore positum habere vult. Hanc 
cupiditatem quodammodo temperat, quum se dediforem versu sequente ait. Et 
postulat et debet. v. 12. 11. Ex his duobus nervis firmatur versus 15. — xx- 
06, sicut) Bonum apud quam plurimos se extendit. 

v. 14. fMnot te xai BaoBaoows, Graecis juata atque Barbaris) Graecis 
hos annumerat, ad quos Graece scribit. Haec divisio in Graecos et Barbaros 
omnes gentes complectitur. Sequitur altera, sapientibus juxta et insipientibus. 
namque inter Graecos erant etiam insipientes, inter Barbaros etiam sapientes. 
Omnibus, inquit, sum dedifor, ex divino mei ad omnes missu, et omnium servus. 
2 Cor. 4, 5. Qui sapientia vel potentia praestant, iis tamen necessarium est 
evangelium : ceteri, non excluduntur. Col. 1, 28. not. 

v. 15. oUro, sic) adeo. Est quasi epiphonema, et illatio a toto ad partem 
insignem. — tò xxt' uè) id est, meum, sive ego, quatenus non impedior. Sic 
Ezr. 6, 11., xx. 6 olxog aÙTtod TÒ XAT ue Tombacetar. — TEObLvLov, promtum) 
subaudi esf. 3 Macc. 5, 23. (26.) To mosbupov où Pxcméms év éTolum xstobar. — 
îv four, Romae) sapientibus, coll. versu praecedente: pofentibus, collato versu 
sequente, et 1 Cor. 1, 24. Itaque hoc, Romae, iteratur cum emphasi. Roma, 
caput et theatrum orbis terrarum. — sebayyeMoxoda., evangelizare) Latet hic 
Propositio: Scribam, quae coram vellem dicere, de Evangelio. 

v. 16. où Ydp îraicyovova:, non enim erubesco) Remissius, ut in exordio, 
loquitur: postea dicit, habeo gloriationem, c. 15, 17. Mundo evangelium est 
stultitia et infirmitas, 41 Cor. 1, 18. quare mundi opinione esset erubescendum, 
Romae praesertim: sed Paulus non erubescit. 2 Tim. 1, 8. 2 Cor. 4, 2. — où 
ypiotod, Christi) Cur Paulus non appellarit h. 1. evangelium DEI aut FILI DEI, 
bene docet Baumgartenius; sed rationes, quas affert, non plus valent ad legen- 
dum toù yeuotod, quam ad omittendum. Facile rationes ubivis in utramque par- 
tem excogitantur: sed testes praevalent, atque hoc loco testes, qui omittunt, 
sufficiunt. Vid. App. crit. Ed. II ad h. 1 — duvauis 0e0d, virtus Ded magna et 
gloriosa. 2 Cor. 10, 4. — ic cwtnplav, in salutem) Ut summam evangelii Pau- 
lus hac epistola, sic epistolae summam versu hoc et sequente complectitur. Pro- 
prius igitur hic locus est ad exhibendum epistolae conspectum. Est in ea 

I. Exordium. Cap. I 1—15. 
II. Propositio, cum summario confirmationis: 
1. de fide et justitia: 
2. de salute sive vita: 
3. de Omni credente, Judaeo et Graeco. POT "L/. 
Tribus hisce partibus, quarum prima a cap.I,18. ad c. IV, 
secunda a V ad VIII, tertia a IX ad XI tractatur, non solum 
haec ipsa Tractatio, sed etiam deducta inde Paraclesis, eodem 
ordine respondent. 
III. Tractatio: 


1) de Justificatione, quae fit 
I. non per opera; nam sub peccato sunt 


gentes, 18. 
Judaei, LL. de 
utrique: 11. 14.17. IL 19. 
II. sed per fidem: DIN 20002983 1. 


III. ut constat exemplo Abrahami et testimonio Davidis. IV. 1. 6. 9. 13. 18. 22. 
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2) de Salute: V. 1012, Vi 100VILIM:4. VIII 1. 14. 243 31. 
3) de credente Omni: IX. 1. 6,1498247 3,027 e Dl. Xii. 7. D1. 25.03. 
IV. Paraclesis: XII. 12. 
1) de FIDE, et, (quia per fidem lex statuitur, c. III, 31.) de amore, 
quem fides parit, deque justitia erga homines. 3. — XIII, 10. 
FIDES expresse nominatur c. XII, 3. 6. AMOR, ibid. v. 9. et 
cap. XIII, 8. JUSTITIAE definitio, ibid. v. 7. initio. 
2) de SALUTE, 11-14, 
SALUS c. XIII, 11. expresse nominatur. 
3) de conjunctione JUDAEORUM ET GENTIUM. XIV. 1. 10. 13. 19. XV. 1. 7—13. 
Expressa de utrisque mentio, C. RVRSO, 
V. Conclusio. X Valid XVI. 1-3. 17. 2120, 
i iovdzio, Judaeo) Post deportationem Babylonis omnes Israélitae, ut Josephus 
docet, appellati sunt Judaei. hinc Judaeus opponitur Graeco. Alia ratione Grae- 
cus opponitur Barbaro. v. 14. — 79670v) De hac particula vid. App. crit. Ed. IL, 
ad h. 1. !) De fide, ut ostendi, agit Apostolus c. 1—-4., de salufe c. 5—8., de 
Judaeo et Graeco, c. 9 —414. Hujus partitionis cognitio permultum facit ad 
rectam epistolae intelligentiam. ‘Tertia pars tractationis, de Judaeo et Graeco, 
particulam roé7rov neque labefactat neque statuminat. Utitur ea Paulus ad Ju- 
daeos magis arguendos, c. 2, 9. 10., sed evangelium credenti Judaeo non magis 
quam Graeco, virtus DEI est ad salutem. 

v. 17. Siwziociva 0505, justitia Dei) Saepe justitia Dei memoratur in N. T. 
saepe apud Esajam et Danielem, saepissime in Psalmis. Significat interdum justfi- 
fiam illam, qua Deus ipse justus est, juste agit, et justus agnoscitur: c. 3, 5. 
eamque, ut in hominibus appellatur, vel particularem, vel universalem, qua etiam 
gratia et misericordia continetur; et quae maxime demonstratur peccatum con- 
demnando et peccatorem justificando. quo pacto Jusfifia Dei essentialis non 
plane excludenda est a negotio justificationis. c. 3, 25. seq. Inde interdum signi- 
ficat justitiam hanc, qua homo (Dei dono, Matth. 6, 33.) justus fit et justus est: 
idque vel justitiam Jesu Christi per fidem apprehendendo. c. 3, 21. 22. vel justi- 
tiam illam Dei per virtutes et bona opera imitando. Jac. 4, 20. Paulo, de justifi- 
catione loquenti, Justifia Dei dicitur illa fidei justitia, quia Deus eam invenit et 
paravit, revelat et donat, approbat et coronat: conf. 2 Petr. 1, 1. cui idcirco op- 
ponitur propria hominum justitia. Rom. 10, 3. coll. Phil. 3, 9. Quin etiam nos 
ipsi dicimur Justifia Dei, 2 Cor. 5, 21. Hoc loco, ut in Propositione, denotat 
Sustitia Dei totum beneficium Dei in Jesu Christo ad salutem peccatoris. — &7o- 
zxdurtetat, revelatur) Patet hinc necessitas Evangelii, sine quo nec justitia nec 
salus cognoscitur. Osfensio justitiae Dei facta est in morte Christi, cap. 3, 25. seq. 
manifestatio et revelatio justitiae Dei per fidem, in evangelio. ibid. v. 24. et h. 1. 
Gemina, collato versu:18., hic fit revelatio, irae et justitiae. Illa, per legem, 
parum nota naturae: haec, per evangelium, prorsus ignota naturae. Illa prae- 
cedit et viam parat: haec subsequitur. Utrumque, revelatur, in praesenti expri- 
mitur, in oppositione ad tempora ignorantiae. Act. 17, 30. — éx riotzws sig 
riot, ex fide in fidem) Construe, justitia ex fide, ut mox, justus ex fide. Ex 
fide in fidem, dicit filem meram. namque justitia ex fide subsistit in fide, sine 
operibus. sis denotat terminum, finem ac limitem. vid. c. 12, 3. et Not. ad 
Chrysost. de Sacerd. p. 445. Sic 1 Chron. 17, 5.: eram, mx DN DEN ex ten- 
forio in tentorium, ubi non tentorium aliud aliudque notatur, sed tentorium citra 
domum sive templum. Fides, inquit Paulus, manet fides: fides est prora et pup- 
pis, apud Judaeos et gentes, etiam apud Paulum, usque ad ipsam ejus consum- 
mationem. Phil. 3, 7—42. Sic pulere ad èx sonat sig, ut dard et sic, 2 Cor. 3, 18. 


1) Minus firmam margo Ed. 2. cam judicavit, quum Ed. maj. lectori potius judicium 
reliquisset. Nihil defimît Vers. germ. E. B. 
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de gloria purissima. Euphemia est, quod Paulus opera nondum expresse exclu- 
dit, quorum tamen in hac Propositione exclusio qualiscunque fieri debuit. Porro 
propositionis sic institutae fert indoles, ut multa alia hinc inferantur. nam quia 
non dicitur, îx T%S miotews sis TÙYV Tiotw, sed indefinite, tx riotews cis aiomw, sic 
dicemus, er una fide in aliam, ex fide Dei offerentis in fidem hominum acci- 
pientium, c. 3, 2. ss. ex fide V. T. et Judaeorum in fidem N. T. et gentium quo- 
que, c. 3, 30. ex fide Pauli in fidem Romanorum, c. 4, 12. ex fidei gradu uno in 
ulteriores, 4Joh. 5, 13. ex fide firmorum in fidem infirmorum, c. 14, 1. s. ex 
fide nostra exspectante in fidem divinitus praestandam per vitae donum. — 
xados, sicut) Tria Paulus modo posuit: I. ex fide est justitia. v. 17. IL ex ju- 
stitia, salus. v. 16. III Judaeo et Graeco. v. 16. Omnia confirmat illud, Justus 
ex fide, vivet: ex prophetico programmate, Hab. 2, 4. Vid. not. ad Hebr. 40, 
36. seqq. Idem Spiritus est, qui per prophetas locutus fuit Dicta a Paulo ci- 
tanda; et quo duce Paulus ea tam apposite et opportune, in hac praesertim epi- 
stola, citavit — Costa, vive!) Vitit, pro riret, Latinorum aliqui pridem 
scripsere. Sphalma, in una literula, apertum, memoratu et refutalu indignum. 
Refutat, post IVhifhium, Baumgartenius, et a me praetermissum notat. 

v. 18. aroxaMorietar, revelatur) Vid. vers. 17. not. — yào, enim) Par- 
ticula incipit tractationem, finita propositione. cap. 6, 19. Matth. 1, 18. Act. 2, 15. 
1 Cor. 15, 3. Latini fere omittunt.  Primum Pauli argumentum hoc est: Omnes 
sunt sub peccato; idque lex ostendit. ergo ex operibus legis nemo justificatur. 
Id tractatur usque ad c. 3, 20. Inde infert: ergo ex fide. c. 3, 21. seqq. — deyà 
9208, ira Dei) Ooyà, sine articulo, h. I. at % 69 denunciatur iis, qui justitiam 
negligunt. Ira quasi alia in gentes, alia in Judaceos. Justitia et ira Dei quodam- 
modo antitheton faciunt. Justitia mundi obterit reum: justitia Dei, obterit pecca- 
tum, peccatorem restituit. Hinc frequens in hac inprimis epistola irae mentio, 
c. 2, 5. 8. 3, 5. 4, 15. 5,9. 9, 22. ac porro c. 12, 19. 13, 4.5. — dr odpavoò, 
a coelo) Hoc majestatem irati Dei significat, oculumque videntem, et irae latitu- 
dinem. quicquid sub coelo est, et tamen non sub evangelio, sub ira est. Ps. 
14,2. — eri r&oay, super omnem) Paulus, iram Dei repraesentans, in abstracto 
loquitur, de peccato: salu/em, in concreto, de credentibus. itaque jam per 
aenigma innuit, peccaforibus gratiam esse paratam. — &offeray xai ddiziav, im- 
pietatem et injustitiam) Duo haec momenta tractantur v. 23. seqq. [Injustitiam 
saepe appellat Paulus, v. 29., utpote directe oppositam justitiae. V. g.] — dv- 
0odrwy 76y) Periphrasis gentium. — riv (MXiberay, veritatem) cujus est, quic- 
quid bonae frugis habent scripta ethnicorum. — èv ddwxia, dn injustitia) Latius 
jam sumitur vocabulum, quam modo in antitheto ad &csBerxy, uti avopia c. 6,19. 
— xateyoviwy, definentium) Veritas in mente nititur et urget: sed homo eam 
impedit. 

v. 19. tò yvwotdy) quod notus est Deus: illa ratio, quod Deus se notum 
praebet: q. d. notifudo Dei: non modo, quod nosci potest. nam v. 21. ait yvov- 
tes. Plato 1. 5. Polit. tò pev mavreAdiS ov, mavrsiio uaotoy® òv dè unday.i, 
mAven dyvootov. — îpaveowos) Magna proprietate Paulus hoc verbo usus est, ut 
supra aToxx\UrTo. 

v. 20. dbpata xabopitar, invisibilia videntur) Incomparabile oxymoron. 
Invisibilia Dei, si unquam, certe in creatione facta essent visibilia: sed tum quo- 
que non nisi per intelligentiam videri coeperunt. — &7ò xTicews, a crealione) 
"Arò denotat hoc loco vel documentum, uti &7ò, Matth. 24, 32., ut intelligentia 
patrum a condito mundo, refutet defectionem gentium: vel potius fempus, ut 
respondeat hebraeo % et sit, a condito mundo, et ultra, retrorsum, quo pacto 
mox congruit didtos, aeterna. priore modo darò cohaeret cum xx0op&tar* altero 
modo cum dbpxta. — roviuxa) operibus per xticw, creationem, productis. Sunt 


ROM. I, 20— 24. 531 


opera. ergo est creatio. ergo est Creator. — vorsusva) Ii soli, qui v& utuntur, 
aos. AREA videntur) nam opera cernuntur. Antitheton, TE 
— fine — zar) Haec cum s6pxra stant in appositione. — dildo 7, aeferna etc.) 
summa Dei, Deo digna, pertectio i in essendo et agendo; uno verbo, "Beal. quod 
significat dicinifas, ut Bs0tns deitas. — dIvatnis, ico ex omnibus Dei attri- 
butis primum revelata. Singulis Attributis sua opera peculiari modo respondent. 
[Esaj. 40, 26.] — sis cò) Paulus directe excusationem adimit, non solum de 
eventu aliquo loquitur. ‘hi hoc colon sis tò — habet se instar propositionis ad 
v. seqq. Constr. cum paveody goriv. — dvarodoyitons, inercusabiles) Sic quoque 
de Judaeis, c. 2, 1. î 

41 dite) Hoc $t67: reassumitur ex v. 49. Non ignorantes, sed scientes 
peccarunt. — 0z0y © Bz0v, Deum ut Dewm) Haec est 4 02, veritas, summa 
convenientia: ubi naturae divinae respondet cultus. conf. Gal. 4, 8., non naturà, 
de contrario. — 09z0y, Deum) aeternum, omnipotentem, glorificatione el oratia— 
rum actione celebrandum. — sdoraray È mia )YLILOTATAY, glorificaverunt aut gra- 
tias egerunt) Gratias agere debemus ob beneficia: glorificare ob ipsas virtutes 
divinas. contra Hobbesium. Si esse posset mens aliqua extra Deum, a Deo non 
creata, ea tamen teneretur ad laudandum Deum. — #) au? saltem. — èurratò- 
Brcav). Hoc verbum, et ècxo7t08m, habent vim reciprocam. 32% udrata, ue 
72100092., saepe dicitur de idolis, eorumque cultu et cultoribus. 2 Reg. 47, 15. 
Jer. 2, di nam objecto Suo conformatur mens. Ps. 119, 8. Mxcnwone opponitur 
TO) Sol cul: dobveros uapdiz, TO sUpasorziv. — dir Ao uan, cogitationibus) 
varils, incertis, stultis. 

v. 22. pizovize) profitentes. — VUOFEAZIZZNI LXX, Jer. 10, 14. s. îuo- 
cavia mis Hvawros rd vbasws — Verdi iyoveviav — udrari tor, Foya iure- 

TAVENA. Passim in hac epistola alludit Paulus ad extrema Jesajae et prima 
Jeremiae capita: ex quo apparet, recentem tum ab eorum lectione fuisse sanetum 
Dei hominem. 

v. 23. 7 42y, mutarunt) summà stultitià. Ps. 106, 20. Jer. 2, 11. Ea- 
dem impietas et eadem poena tres habet gradus. In primo emphasin habent haec 
verba: vugdia: PE TIOIONE v. 21. 24. ad6Zagav et delay, et 47 mae, 7% COUaTI. 
v.21.23.24. In secundo, ueTtiANa ar, cujus verbi iteratio, non tamen sine diffe- 
rentia figurae simplicis et compositae, talionem exprimit, v. 25. 26. ut 72x02 ite- 
ratum, ibid. In tertio, 0)x èdozxiuzoav et 4d4zizov. v. 28. In singulis poenam 
exprimit tÒ TINO IAS. Si homo Deum non ut Deum colit, sibi ita relinquitur, ut 
se hominem abjiciat, et a Deo, ad cujus imaginem factus erat, quam longissime 
discedat. — riv détxv 705 doh 0V, gloriam incoriuptibilis) Perfectiones Dei 
vel positivis vel negativis terminis exprimuntur. Hebraea lingua positivis abun- 
dat: negativos fere per periphrasin reddit. — sv) Hebr. 2 Lat. pro, cum. sic èv, 
v. 25. — Uvbomroy — formerà, hominis — reptilium) Climax descendens. cor- 
ruptibilis constr. etiam cum volucrium etc. Saepe formam hominis, avis, qua- 
drupedis, serpentis, commiscuerunt. — duominazi cixovos, similitudine imagimis) 
Imago est concretum: similitudo abstractum, d6cn, gloriae oppositum. quo ma- 
jori similitudine imago refert creaturam, eo apertius aberrat a vero. 

v. 24. dro, propterca) Peccati alia poena est ex consequentia physica, 
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v. 27. not. oportebat: alia insuper ex justitia vindicativa, ut h. 1 — èv 7xîg ére- 
Gurnizio, in concupiscentiis) îv, non sis. Jam aderant xi èriuulat, concupiscen- 
tiae. Quales deos fingebant, ‘tales erant ipsi homines. — imaaoctav, impuri- 


tatem) Saepe conjungitur impietas et impuritas, 4 Thess. 4, 5., cognitio Dei et 

puritas mentis, Matth. 5, 8. 1 Joh. 3, 2. s. — drudlecha, dehonestare) Oppo- 

situm honor. 4 Thess. 4, 4. Homo non debet se projicere. 1 Cor. 6, 13. s. — 
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îv éautoîs, in se ipsis) per scortationem, mollitiem et alia flagitia. Ipsi sunt ma- 
teria poenae suae, et impensa ejus. Quam juste! qui Deum inhonestant, puniun- 
tur de se ipsis. Joh. Cluverus. 

v. 25. tiv dMbewav, veritatem) quae jubet Deum colere TANQUAM 
Deum. — iv té desde, in mendacio) Mythologiae pretium. èv, Lat. cum. — 
soshacinoay, coluerunt) interne. — îNetpevoxy, serviverunt) externe. — rapà) 
praeter, prae. c. 14, 5. 

v. 26. maîn atua, passiones ignominiae) Vid. Gerberi lib. unerkannte 
Sinden, T.I cap. 92., Von der geheimen Unzucht. Talium plena sunt genti- 
lium scripta. — &ripias, ignominiae) Oppositum tw, honor. 1 Thess. 4, 4. — 
Ouicwai, foeminae) In peccatis arguendis saepe scapha debet scapha dici. Pu- 
dorem praeposterum ii fere postulant, qui pudicitia carent. Paulus Romam adhuc 
non visam sic apertius scribit, incunte epistola, quam usquam antea. Gravitas et 
ardor stili judicialis, proprietate verborum non violat verecundiam. — yoÎiaw, 
usum) Subaudi, sui. sed est ellipsis. causam habes 1 Cor. 11,9. Ufendum, non 
fruendum. Gravitas stili sacri. 

v. 27. EGexabbnoay, ecarserunt) rupooe: abominanda. — 7ày &cyaposi- 
wnv, turpitudinem) cui ipsa corporis et membrorum conformatio reclamat. — *v 
de) quam oportuit, naturali sequela — ris TA4vag, erroris) quo aberrarunt 
a Deo. — &roXap.bavovres) Verbum oppositum, de Gentibus: ut &roddoz, re- 
spectu Judacorum. c. 2, 6. In utroque verbo &xò eandem vim habet. 

v. 28. Èyew, habere) Antitheton, maoédozev, tradidit. tyew èv trupyaoe, 
habere în agnitione, plus notat, quam îrryiwoezew, agnoscere. Non plane deerat 
agnitio: sed in eo non ita profecerunt, ut Deum haberent. v. 32. — &dézuov) 
Ut &divaros, &riotos et similia, et active et passive valent, sic quoque &déxiuos. 
Hoc loco active notatur mens, quae probaf minime probanda; cui relicti sunt, 
qui maxime probanda non probarunt. Hoc ddéxuuov tractatur v. 32., cUvEvÒo- 
nodar: morsi Td ud xabixovra, tractatur v. 29 —31. — ca più xabizovta) Metware. 

v. 29. merAnowp.évovs) Grande verbum. pectods, mox. — ddizia, injustitia) 
Hoc, justitiae oppositum, primo loco ponitur: immisericordia, ultimo. JSustitia 
habet vifam: injustitia mortem. v. 32. ‘Tota Enumeratio ordinem habet sapien- 
tem, per membra novem, in affectibus: duo, in sermone: tria, respectu Dei, et 
sui, et proximi; et duo, in rebus gerendis: sex, respectu necessitudinum. Confer 
de contrariis, c. 12, 9. seqq. — rooveta) Retinendum esse hoc verbum, jam diu 
agnovi: *) Clementi Romano haud lectum esse non apparet. — rovnpia — xaxzta) 
IIoyngta est nequitia, ejus, qui alteri, etiam sine suo commodo, nocere gaudet. 
zazix est vitium, quo alter alteri nil boni conferre potest. rAsovetta denotat uva- 
ritiam proprie, ut saepe apud Paulum. alias rarius hoc peccatum ab eo redargue- 
retur. Solet autem jungere cum impuritate. nam homo extra Deum quaerit pa- 
bulum in creatura materiali, vel per voluptatem vel per avaritiam. bonum alienum 
ad se redigit. — xaxonfetas) razonbera, zazia xexovppévn. Ammonius. aliena 
omnia male arripiens: se alteri molestam exhibens. 

v. 30. Vidvprotàs, susurrones) clam. — xxradkAovs, detractores) aperte. — 
9eootuYet) qui odiosos se exhibent contra Deum. — vppotàs] qui omnia bona et 
salutaria contumeliose a se repellunt. — Lrspngavovs) qui se efferunt supra alios, 
De hoc vitio, et aliis, quae hîc notantur, vid. 2 Tim. 3, 2. seq. — mMaCbvac) ar- 
rogantes, ad res magnas et bonas. — dosvpetàs zaxdv) inventores malorum, 
novarum voluptatum, novorum quaestuum, novarum artium nocendi, v. gr. in 


1) utut margo Ed. maj. (A. 1734.) omittendum censuerit. Gnomoni respondet ed. 2. et 
Vers, germ. E. B. 
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bello. 2 Macc. 7, 34. Antiochus dicitur macrs xazias boats yevopevos cis 7ods 
E Boziov. 

v. 30. 31. poveda dreibete, douvezovs, GuvbETOvE, dotooyoue, darbvdovs, 
avelehuovas, parentibus inobedientes, insipientes, refractarios, sine affectione, 
irreconciliabiles, immisericordes) Duo terniones, prior apud inferiores; alter 
apud superiores. 

v. 31. &ouvitz0v:) Verbo «cuvbersîivLXX Hebraeum =32 et bosa exprimunt. 

V. 32. dzziova, jus) Regale divinum, quod Deus virtutes probat, vitia 
odit, improbos morte afficit, jure meritoque, ut ostendat se non esse injustum. 
Nam dum nefarios morte punit, ipse justificatur. Id Regale etiam gentibus cogni- 
tum. — 671) nempe quod. — rodecoviss: rodecova) Hoc verbum, rotoiaw inter- 
jecto repetitum, accurate exprimit petulantiam flagitiosorum, divinae justitiae pror- 
sus contrariam. rotodory, etiam affectu et ratione. Eadem differentia verborum, 
c. 2,39. — Pav&rov, morte) Lev. 18, 24. s. Act. 28, 4. Subinde improbissima 
quaeque stirps ex genere humano eradicatur, et tota posteritas ex iis propagatur, 
qui minus mali fuerant. — XX2% zz, sedetiam) Pejus est cuvevdozetv, approbare. 
nam qui malum patrat, sua sibi cupiditate abducitur, non sine elencho in se ipsum 
vel etiam in alios, (conf. judicans, c. 2, 4.) et cum approbatione legis. coll. c. 
7, 16. sed qui cuvevdozet sive approdat, corde et ore, malitiae fructum habet 
ipsam malitiam, eaque pascitur, et suum reatum alieno cumulat, aliosque in pec- 
cando inflammat. pejor est, qui et se et alios, quam qui se unum perimit. Haec 
vero mens est reproba. Conjugata, &déziuov et cuvevdozoda.. v. 28. not. Huic 
approbationi opponitur judicatio. c. 2, 4. Gentes non modo faciunt, sed etiam 
approbant: Judaeus judicat quidem, non approbans; sed tamen facit. — oî 
ro&acovor, facientibus) sibi et aliis. conf. Es. 3, 9. 
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v. 1. At, quapropter) Transit Paulus a gentibus ad Judaeos, ut totus 
sermo subsequens ostendit: et tamen particulam ponit non transitivam, sed illa- 
tivam; quarum haec, ut valentior, illam absorbet. (Gentilis facit mala: Judaeus 
facit mala. Deinde v. 6. ss. utrosque, Gentes et Judaeos, complectitur. — &vx- 
ToGynros, inercusabilis) Defensionem quaerit homo. — &vicwre, homo) De 
gentilibus capite I. in tertia persona locutus, cum Judaeo in secunda singulari 
agit; uti lex ipsa non in secunda, sed tertia singulari cum Judaeo agit, quia cum 
nemine rem habebat nisi cum Judaeo. conf. c. 3, 19. Sed apostolus, qui ad 
gentes et Judaeos suum sermonem dirigit, Judaeum quidem in secunda singulari 
alloquitur; communi vero eum nomine appellat, coll. c. 1, 18., neque Judaewn 
agnoscit: v. 17. 28. Eadem differentia tertiae et secundae personae recurrit 
v. 14.17. Non dissimile est illud, quod gentes differuntur ad judicium extremum, 
v. 16.: Judaeis judicium etiam praesens ex lege intentatur, v. 2. — 6 xelvov, 
qui judicas) remotus a complacentia, c. 41, 32. Paulus gravi verbo utitur. 
Judaeus se Graeco praefert, v. 19. s. id Paulus jam appellat judicium: eoque 
viam sibi facit ad judicium Dei ostendendum. Philavtiae est, quod homo, quo 
alios sese pejores putat, eo se meliorem existimat. Gal. 6, 4. Est paregmenon. 
nam sequitur, xerxzgtvers. Conf. c. 14, 22. 23. 1 Cor. 4, 3. seqq. 11,29. ss. Jac. 
2, 4. — É7290v, alterum) qui ad te nil attinet: cujus apertior injustitia te nil 
Juvat: ethnicum. o 

v. 2. oidaev) scimus; te, o homo judicans, non docente. — 7ò xoluz 700 

203) judicium Dei; non tuum, qui te excipis. — xarà d1A0z1av) ad veritatem 
summam, nullo discrimine. Sizziov, justum, v. 5. 6. 14.: et secundum interna, 
non solum externa. v. 16. 
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v. 3. cù) fu, prae gentili. quisque se ipse vel sine causa excipit: et sibi 
assentatur, etiamsi ipse nesclat, quare. — inosbta; effugies?) per rimas, quas 
quaeris. osùye fugit reus omnis: îxpevyer effugit, qui absolvitur. 

v. 4. ") an. Homines facile fiunt contemtores bonitatis, dum judicium di- 
vinum non sentiunt. Particula a», “, proprie disjungit opinionem vanam effu- 
giendi, et thesaurizationem iîrae apertam, per abusum ipsius bonitatis. — ypa- 
oToTnTOs, Avoyiis, pazcoBupizs, benignitatis, tolerantiae, longanimitatis) quum 
tu et peccasti et peccas et peccabis. | Benignitate iram suam DEUS cohibet, 
v. 5.: tolerantià ignotum se quasi tenet, donec revelatur, v. 5.: /onganimitate 
justum suum judicium procrastinat, ibid. V. g.] Mox haec omnia significat 70 
yponotòv benignitas Dei. Etiam ii potuere et debuere resipiscere, qui olim dam- 
nabuntur. — &yyodiv, ignorans) Miratur Paulus hanc ignorantiam. — &ye) ducil 
suaviter: non cogit necessitate. 

v. 5. dî, sed) Antitheton inter divifiarum bonitatis contemtum et inter 
thesaurum îrae. — cxNmpotnta, duritiem) Antitheton, ypnotov. — dpetavontov 
xaodtav) Antitheton, peràvorav. Volebat dicere, &petavonciav, a quo verbo re- 
centiores non abhorrent: sed Paulus vitavit verbum insolens. — Onoauptlers, 
colligis) etsi tu, o homo, putas te colligere beata omnia. O quid potest homo 
colligere tot horis vitae suae, in utramque partem! Matth. 18, 24. 1 Tim. 6, 18. 
— ceautò) tibi ipsi, non alteri, quem judicas. — ògyàiv — deyfis, iram — irae) 
Aewvorns, sermonis, magna vi. Cur multi non sentiunt iram? nondum est dies 
irae. erit autem. — èv viv.éoa) îv, de tempore, praesens notat: eis, futurum. Ille 
dies praesens est Deo. Potest autem hoc construi etiam cum opyiv. — &zoxe- 
\oyews, revelationis) Quum Deus revelabitur, occulta hominis revelabuntur. 
v. 16. — ai dizatozorias) Particulam xaì testium copia longe potior et irrefra- 
gabile apostoloque dignissimum è&voyfig et &rozaQvbews antitheton (quale est 
etiam inter &voyniv et Èvdertw, c. 3, 36. Ps. 50, 21.) corroborat: v. 4., Ts yen- 
GTOTATOG, Xal TÎs divoyiig, nai TÎc uarcobunics* v.d., Opyhic nai droraiibemo, al 
Oiarozotoias. Avoyà et aroz4Qutdis respiciunt Deum, et inter se conferuntur, ut 
ivoyà et Evdertis c. 3, 25. s. uazcolunia et dizatozorota spectant peccatorem: 
yenoromns et deyà ponuntur generatim. Quare non fuit omittenda xì particula 
a quibusdam: quam exhibet etiam Orig. c. Cels. in ms. Basileensi, ut docet Sam. 
Battierius in Biblioth. Brem. Class. VI. p. 98. Pro drozaib bem habet Alex. dv- 
rar0d6c80s. Hanc varietatem ex alliteratione ad verbum drod@os natam, et 
aperte absonam, praetermisi antehac, neque ea nunc ad tuendum illud za con- 
tinuo subsequens utor. Novatum dimziozoroias verbum in re a mortalibus antea 
non agnita notat Erasmus. 

v. 6. ds drodmoei indoro ratà tà foya adrod) Sic LXX plane Prov. 24, 12. 
it. Ps. 62, 13.: où &roddezis xt). Dictum hoc, et infra, v. 14. inprimis saepe 
citatur. — drodda) reddet : non modo dabit, sed retribuet. [Hanc consiliorum 
tuorun normam fac constituas. V.g.] — zx7à, secundum) Paulus describit 
eos, qui vel vitam vel mortem consequentur, generaliter, et pro captu eorum, 
cum quibus hoc loco res ei est, praescindens adhuc a speciali ratione salutis ob- 
tinendae vel amittendae. Ergo hic locus non facit pro merito operum. 

v. 7.8. toîs uîv — ro dì, his quidem — iis vero) Majus discrimen quam 
multi nunc putant. 

v. 7. toîg) sc. odat, coll. v. seq. nam xorà (vid. Act. 25, 23.) hic fere po- 
nitur, ut è, v. seq. nisi quod è6 sonat quiddam peccatori naturale; xxrà, quid- 
dam superveniens. Differentiam videbis, si particulas inter se permutaveris: è% 
Utomovis xT). Ita toîs et Untodar stant in appositione, per asyndeton..— ùrotoviv 
ovyou, patientiam operis) Sic patientia spei A Thess. 1,3. Utopovà, patientia, in- 
cludit h.1, obedientiam, constantiam, eamque submissam. — éoyov, operis) Magna 
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vis in singulari numero. Phil. 4, 6. Ap. 22, 12. — 3652, gloriam) Constructio: 
mots dolzy xi. aroaw, asd) Cove iis, qui g doRiani etc. quaerunt, (red- 
det) vitam. Amor purus non excludit fidem, spem, desiderium. 1 Cor. 15, 58. — 
Carobar, quaerentibus) cum tu, Judaee, tibi non opus esse quaesito putes. 
[Industria requiritur. VOS 

v. 8. 70%: dì 37 zoret tx5, dis vero qui sunt ez confentione) Horruit Paulus 
expresse dicere: Deus reddet is, qui sunt ex confentione, mortem sive aeter- 
nam perniciem. quare eam rem conscientiae peccatoris ex antitheto praecedente 
subaudiendam relinquit; reddef, non sane vitam aeternam: sermonemque flectit 
ad ea quae sequuntur. Itaque 7oî< h. 1. vim habet > praefixi, notantis quod atti- 
net, conf. c. 4, 12. not. Ideo non incommode sequitur, ini iGxY—. nam sic 
quoque | Ro er Va, ni bien val Te7%oviy yavedy, To uncobci pe, 
Porro è, er, ut w 27. et saepe, notat partem sive sectam: ils, qui sunt ex parte 
sive natione contentiosa, tui, Judaee, similes, Deo refragantes. Character pseu- 
dojudaismi, ittobedientia, contumacia, impatientia. — -7 srbsia: 7 4òdzia, veri- 
tati: injustitiae) Saepe haec duo inter se opponuntur. 1 Cor. 13, 6. 2 Thess. 
2, 10. 12. reritas continet jusfifiam: et injustitia connotat mendacium. — by- 
u.ds xe 621) LXX, Ps. 78, C17.) 49.: Bundy xl deyiv za OXidwv. Buuòds infligit 
poenam: Sr, persequitur culpam. Vocabulorum proprietas per spicitur ex Eph. 
4, 31. 32., ‘ubi î dov opponitur 70 pasilicola., et 6 Buuò rd sVordavyov. du 
< Stoicis definitur og 24, OYOLEVI Nec aspernandum illud Ammonii, 9uuos uey 
i deri SI n mod sbviOs | UNIOLIATA. 
pus NA GISVOSOI!A, afflictio et anzrietas) Did, afftictio, In prae- 
sens: c7svoywota, anzietas, de futuris. 92{W1<, afflictio premit: c7svo/ogiz, aestuat 
et urget. Job. 15, 20. seqq. Argumentum est în his verbis, de ultrice justitia 
Dei. nam ira Dei eo tendit, ut creatura peccans, iram et omnia adversa expe- 
riens, discat odisse se ipsam, quod contra Deum -oeniE quod justissimum odium 
sui quamdiu creatura fugit, in poena est. — 7Zoxy Uv Liv; omnem animam) Hoc 
vocabulo adjuvatur universalitas sermonis. c. 13, 1. — rebroy, primum) Sic 
Psalm. 94, 10.: Qui gentes castigat, nonne arguet (vos in populo?) Judaei par- 
ticeps Graecus. 

v. 10. déla dì xa «ui, gloria vero et honor) Gloria, ex divino bene- 
placito: Zonor, ex divina remuneratione: ef pax, in praesens etin perpetuum. Nam 
03, vero, exprimit oppositionem inter ira et gloria, indignatio et honor. afflictio 
anzrietasque et pax. coll. c. 3, 17. 16. quorum laeta spectantur, ut ex Deo pro- 
ficiscuntur; adversa, ut ab homine persentiscuntur: haec enim absolute in nomi- 
nativo ponuntur, cum illa e contrario in v. Y. in accusativo ponantur, ut talia, quac 
Deus impertiat. Sed cur opponuntur honor et dolor: quum honoris contrarium 
sit ignominia, voluptatis dolor? Resp. In hoc praecise loco attendendum ad vocem 
cionvi, par, quae heîc dolori, nimirum afflictioni anzietatique opponitur. Cete- 
rum Es. 65, 13. gaudium (et honor) pudori Cet dolori) opponitur: utraque parte 
concìse expressa et ex opposito suo supplenda. Praeterea in bonorum genere 
summum est honor; in poenarum genere, dolor: et summus gradus, inferiores 
includens, summo gradui opponitur. sic gloriatio et vae. 1 Cor. 9, 16. 

v. 9. 10. naresatovévo»: seyatouive) Differentia horum verborum faci- 
lius sentitur, quam explicatur: facilius ridetur, quam refutatur. Alia differen- 
tia: de poena dicitur, ri du Jin nam poena incumbit, et anima feret invita: 
de lie TAVTÌ 76) io sala ou.évo, dativus commodi. 

. 12. door Yde, quotquot enim) Gentes: et quotquot, Judaei. — &vouwe) 
Hoc bis ponitur per antanaclasin, hoc sensu, oùx iv viuo, 0ò dà vouou, ut patet 
ex antitheto. — fuxcrov) peccarunt: praeteritum, pro judicii tempore. — dui 
xr0X00vra1, etiam peribunt) etiam notat convenientiam modi peccandi et inter- 
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eundi. et peribunt alt: neque enim commodum erat dicere, AITIOE sine lege 
judicabuntur; ut mox apte dicit, per legem judicabuntur. — év vouo) cum 
lege, non &vouws. i. e. cum legem haberent. — did véuov, per legem) c. 3, 20. 

7. 19. 0ò YZ0, non enim) Valde extans Propositio. cujus verba etiam ad 
SER spectant; sed ad Judaeos praecipue accommodantur. de illis v. 14. s. de 
his v. 17. s. quare etiam versus 16. a versu 15. pendet, non a versu 12. Multa 
turbarunt, qui a v. 14., imo a v. 13. ad fin. v. 15. parentheseos sepem statue- 
runt. — oi dxooxzzi, auditores) otiosi, quamlibet seduli. — xgd 76 056, apud 
Deum) v. 2. — mourai, factores) nempe, si homines se praestiterint factores. 
c. 10,5. Possunt facere ea, quae sunt legis: sed totius legis factores praestare 
se non possunt. — dizauwb7covra, justificabuntur) Hoc verbum, nomini dizauo, 
ipso facto justos denotanti, contradistinctum, involvit conditionem praestandam, 
et fum subsecuturam in die judicii divini declarationem justorum. 

v. 14. drav, quum) Postquam Paulus judaicum judicium contra gentes 
perversum refutavit, nunc verum judicium divinum ostendit, contra easdem. 
De gentibus agitur hic magis directe ad gentes convincendas; et tamen, quod 
his obiter conceditur, eo fine conceditur, ut Judaeus peragatur gravius: sed 
v. 26. de gentibus plane incidenter, ad convincendum Judaeum. quare hic poni- 
tur Gray, quum: illic, è&v, si. — y2o, enim) Causam reddit, cur etiam a gen- 
tilibus postuletur, ut sint ‘faetores legis. nam quum vel fn faciunt, obli- 
gatos se esse recognoscunt. Et tamen docet, illos per legem naturae sive per 
se ipsos justificari non posse. Sunt quatuor sententiae: quum — hi — qui — 
una testante. secunda declaratur per tertiam, prima per quartam. — é0vn) Non, 
7% &0vn: homines aliqui 5 :0y&v. Et tamen nullus est, qui plane nihil faciat è 
T6v 7où voor. Noluit dicere #9yvzoi, quod solet in pejorem partem accipi. — vò 
voov vouov ui, non legem: legem non) Nec hîc quidem commutatus verborum 
ordo ratione caret. priore loco emphasin habet non, ut amplificetur illud non 
habere: altero loco emphasin habet /egem, in antitheto ad sibi ipsis. Sic quo- 
que vouos modo sine articulo, modo cum articulo, non sine causa dicitur. v. 13. 
Sr 3, 19—21. 7, 1. seqg. — ovo, natura) Constr. pù VOULOY doge QUGEI, 
non legem habentes natur Mie) plane ut v. 27., “ éx QUosws dxpofvoria, ew 
natura praeputium, contra ac Syrus, er natura legem faciens. Gentes sunt 
natura (i. e. per se, ut nascuntur, non ut homines, sed ut gentes) legis (scrip- 
tae) expertes: cum Judaei sint nafura Judaei, Gal. 2, 15. adeoque legem (scrip- 
tam) habeant natura. conf. c. 11, 24. fin. Neque tamen periculum est ullum, 
ne vis illa constructionis, quam plerique sequuntur, natura ea, quae sunt legis, 
faciant, intereat. nam quod gentes, legem non habentes, faciunt, sane natura 
faciunt. Legis vocabulum non philosophico, sed Hebraico usu venit apud apo- 
stolum: itaque appellatio legis nafuralis non extat in Scriptura sacra: v. 12. 
res ipsa est vera. — ov, faciant) non solum opere, sed etiam motibus inti- 
mis. v. 15. fin. — od7or, hi) Haec vocula nomen collectivum è0va, gentes, 
flectit ad sensum distributivum. [— quatenus scilice? faciunt. V.g.l — vovos, 
le.c) Sao Judaeis est lex; id gentes ipsae sunt sibi. 

7. 15. ivosiziovma, demonstr ant) sibi, ceteris hominibus, et Deo ipsi 
SS modo, — gò îoyov 700 vouov, opus legis) legem ipsam cum sua activi- 
tate. Opponitur literae, quae est ‘accidens. = YPATTÒY, scriptum) Nomen, non 
participium. nedum infinitivus. Alludit Paulus ex opposito ad tabulas Mosis. 
Hoc scriptum antecedìt factionem eorum quae sunt legis, sed postea quum quis 


1) Per hane interpretationem comma, quod in Vers. germ. verba von Natur praece- 
dit, ad evitandam amphiloliam omitti debere censeas, quanquam aequivoca distinetione sciens 
fortassis volensque bd. Auctor usus est. E. B. 
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aut fecit Caut non fecit,) sequitur demonstrafio, et liquidius apparet permanens 
illa scriptura. — cupuaprupovons, una festante) Allegoria. in judicio sunt actor, 
reus, testes. testis, conscientia: accusant, vel etiam defendunt, cogitationes. 
Natura et peccatum ipsum festafur: conscientia una festatur. — adTév) ìpso- 
rum. — Ti cuverdocsas, conscientia) Nullam facultatum suarum minus in po- 
testate habet anima, quam conscientiam. Sic cuvetdnors et Xoqropòs junguntur 
Sap. 17, 11. 12. — peratò dIIXwvy, infer se invicem) sicut actor et reus. Hoc, 
ineunte commate, emphaseos causa ponitur, quatenus cogilationes cogitationi- 
bus implicatae, opponuntur conscientiae ad legem relatae. — gév Aoyiopoy xata- 
opobvtwy, cogitationibus accusantibus) Resolvunt sic: una testantibus cogi- 
tationibus, quae accusant: sed cogitationibus accusantibus stat per se. — “ 
xai, vel etiam) Particula etiam concessiva ostendit, cogifationes longe plus 
habere, quod accusent, quam quod defendant: ipsaque defensio (coll. 2 Cor. 
7, 11. defensionem) non est de toto, sed duntaxat de parte facti, quae ipsa 
rursum debitores totius convincit. c. 1, 20. — &7rodoyorpevov, defendentibus) 
Exemplum, Gen. 20, 4. 

v. 16. îv “ipéoa, in die) Constr. cum demonstrant. neque enim obstat 
tempus praesens. v. 5. Ac sacpe Paulus dicit: în die Domini, quod plus dicit, 
quam in diem. 1 Cor. 5, 5. conf. coram 41 Tim. 5, 24. not. Quale quidque fuit, 
tale tum conspicietur, definietur et manebit. In illo die constabit illud in cordi- 
bus scriptum legis, apologiam etiam aliquam recte factorum conjunctam habens, 
quamvis homo in jvdicio succumbat, semet accusatore, propter cetera. Idque 
infert accusationem vel etiam defensionem (a majori ad minus procedendo) in 
hac quoque vita constantem, quoties vel ipsum repraesentatur homini judicium 
futurum, vel praeludia ejus in conscientia, homine inscio, aguntur. conf. 14 Joh. 
4, 17. Ac saepe ita loquitur Scriptura de futuris, speciatim de novissimis, ut 
citeriora praesupponat. Judaeis v. 5. ut Gentibus h. I. judicium futurum inten- 
tatur. — 7a xpurtà, occulta) conscientiam et cogitationes. conf. 1 Cor. 4, 5. 
Confirmat hoc nexum versus hujus cum praec. Ex occultis vera qualitas actio- 
num etiam ipsis plerumque agentibus ignota pendet. v. 29. Homines judicant ex 
manifestis, etiam de se ipsis. Judicabuntur etiam manifesta; sed non tum de- 
mum: judicantur enim, ex quo patrantur: occulta, tum demum. — 7év &v0pd- 
Twyv, hominum) etiam gentium. — xata, secundum) i. e. ut docet meum evan- 
gelium. Hoc incisum addit Paulus, quia hic agit cum homine Jesum Christum 
nondum cognoscente. Evangelium est praedicatio tota de Christo: et Christus 
judex erit: et judicium in gentes non tam in V. T. quam in N. T. declaratur. 
Idque dicitur evangelium Pauli, per Paulum praedicatum, etiam gentibus. Act. 
17, 34. Articuli omnes doctrinae evangelicae et articulus de judicio extremo 
valde se invicem illustrant, atque hic ipse respectu fidelium plane est evange- 
licus. Act. 10, 42. 41 Petr. 4, 5. 

v. 17. si dè, sì vero) Si, coll. quum, v. 44. anaphorae simile quiddam 
habet: nisi quod 3tav, quum, [de gentibus] plus ponit; ei, sì [de Judaeo] minus 
concedit. Post sì sequitur oùv, ergo, uti XX, sed, c. 6, 5. et dè, vero, Act. 
14, 17. conf. Matth. 25, 27. Et protasin longiorem, quae ab ei, sì, incipit, sub- 
sequens oùy, ergo, in summam redigit. — iovdatos, SJudaeus) Hic apex Judaicae 
gloriationis (interposita ulteriore ejus descriptione, v. 17—20. additaque refu- 
tatione, v. 24—24.) ipse refutatur versu 25. seqq. Descriptio autem gloriatio- 
nis constat bis quinque commatibus: quorum priora quinque, requiescis — lege, 
ostendunt, quid sibi Judaeus sumat; reliqua totidem, confidis — lege, ostendunt, 
quid is inde sibi amplius ad alios arroget. Utrinque primum respondet primo, 
secundum secundo, et sic deinceps: atque ut quintum prius, instiftutus, sic 
quintum posterius, hadentem, denotat causam: quia sis institutus: quia ha- 


038 ROM. II, 17—29. 


beas. — èrovou4Cn) Medium: hoc cognomine te vocas, et vocari gaudes. — 
imavarz)n) requiescis in eo, quod tibi angustiam intentat. paedagogum pro patre 
habes. — 6 vouw, in lege) Scienter Paulus hoc nomen frequentat. — év 8e6, 
în Deo) ut qui tuus sit Deus. 

v. 18. 7ò 0éXnua) voluntatem, i. e. quicquid jure placitum est. sic, volun- 
tas, absolute, Matt©l. 18, 14. 1 Cor. 16, 12. Haec autem volunfas nulla est 
praeter voluntatem Dei: sed ev)xbex magna facit, ut Paulus non addat, Dei. 
— doxiuikle:) probas, approbas. 

v. 19. év oxbrei) in fenebris ignorantiae connatae. 

v. 20. v090%00wy) Sumitur h. 1. in bonam partem, respectu Judaei glori- 
antis: înformationem. — È pracews zai Ti dAnbelas, cognitionis et verita- 
tis) Èv dà duoîv. veritas hoc loco dicit &xp{Se:av doctrinae cognitae; hodie, 
orthodoriam. | 

v. 21. où didkozez, non doces) Metonymia consequentis. se ipse non do- 
cet, qui non facit. -—— xugbocwy, praedicans) clare. 

v. 21. 22. verme poryevers iepocvAst;, furtum, adulterium, sacrilegium 
"‘committis) atrocissime peccas in proximum, te ipsum, Deum. Ad gentes Pau- 
lus ostenderat peccata primum contra Deum, deinde contra se, deinde contra 
alios. nunc ordinem invertit: nam peccata contra Deum, in gentibus apertissima 
sunt, in Judaeo non item. — ò ®dsXvecduevos, qui abominaris) etiam ore. — 
tà sidoXx, idola) Judaei a captivitate Babylonica ad nostra usque tempora 
idololatriam, cui antea dediti fuerant, abominantur. neque tamen non interfe- 
cerunt Christum, et evangelium gloriamque Dei oppugnant. — îspocvAetîs, sacri- 
legium committis) quia Deo non das gloriam, quae proprie Dei est. 

Vv. 24, tÒ yo Ovona) Es. 52, 5. LXX, du vuds dLà mavtò: cò OVOUd [ov 
Biaconuettar év roîs ébvear. Conf. Ez. 36, 20.5. — zadws YeyoxrTA, sicut scrip- 
tum est) Convenienter hoc incisum hîc in extremo ponitur, de re etiam per se 
evidente: ponitur autem ob Judaeos. c. 3, 19. 


v. 25. @oeiet, prodest) Non dicit: justificat. utilitas decribitur cap. 3. 
et 4. Apud Judaeos (credentes) adhuc erat in usu circumcisio. — é&y, si) Pau- 
lus non modo ad hominem, sed etiam ex sua sententia loquitur: et docet, falli 
eos, qui circumcisione nitantur, violata lege. — rapafamns, fransgressor) 
Verbum Judaeo horribile, v. 27. 

v. 26.  axcoBuoria, praeputium) id est, incircumcisus. nam huc refer- 
tlur aùrod, ejus. — Noyiohrc:rai) Futurum: censebifur, justo judicio. v. 25. 
YÉyovey, praeteritum: jam facta est. 

v. 27. zoet, judicabit) Quos tu judicas, ii te judicabunt, versa vice, in 
judicii die. v. 16. Matth. 12, 41. sq. 1 Cor. 6, 2. 3. — redodox, perficiens) 
Grande verbum. Itaque ?%y, si, v. 26. conditionalem vim habet, non affirmat. 
— cè, fe) judicem sui. — 7r0v) Articulus non pertinet proprie ad mxpxBemny, 
sed ròy did dicitur, ut  îx. — dà) cum. habes literam, sed et abuteris. anti- 
theton, ex nafura, cum litera. tum, èv did dvoîv, litera et circumcisione. De 
litera et spiritu, vid. ad. c. 7, 6. 

v. 28. 6 ev) Periphrasis adjectivi. — èv cxoxì, in carne) Oppositum, cor- 
dis. v. 29. 

v. 29. où, cujus) qui laudem quaerit et habet non ex hominibus ete. — 
&ratvos, laus) Alludit ad nomen Judaeus. ian laudabunt te Gen. 49, 8. Ideo 
addit 09, non ‘gs. Resolv. Judaeus, qui in occulto est, est ille Judaeus, qui 
laudem habet, q. d. vera Judaitas. Opponitur judicio. — oùx Ba avbporoy, 
non ex hominibus) qui ubi se laudant, gloriantur. v. 17. — 0eod, Deo) qui 
cor spectat. 
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v. 1. Ti, guid) Frequens Paulo formula inducendi objectionem. — 05v) 
igitur. si circumcisio, lege non servata, si Judaeus, in aperto, non valet: quid 
hic habet, quid illa juvat? nulla ergo est Jadaeorum praerogativa. negat Paulus 
consequentiam. Innumerae sunt exceptiones, quas contra doctrinam hac epi- 
stola expositam perversitas Judaica et humana profert. omnes eximit Paulus. — 
TÒ meguocdv, praecipuum) “N° prae gentibus. De hoc agitur v. 2. — @@eXez 
tà meorrouîs, ulilitas circumcisionis) De hac vide c. PAIR) 

v. 2. odd, multum) Neutro genere. sc. repiosoyv. Refertur ad concre- 
tum, de Judaeo, magis quam ad abstractum de circumcisione, v. 1. de qua 
aget c. 4, 1.9.5. Sic c. 2, 29. oî scil. iovdzion. — reéirov) i. e. primum atque 
adeo praecipue. non semper sequitur deiînde. Una hoc loco Pauli instituto aptis- 
sima exponitur praerogativa Judaeorum, (reliquae sequentur c. 9,4. 5.) ex qua 
ipsa eos mox, finita hac 7o0fzoar:tz, tanto magis coarguet. — 719720002, 
credita sibi habent) Cui creditur thesaurus, is eum potest vel fideliter et dextre 
tractare vel secus: ac Judaei Scripturam V. T. varie tractarunt. Ita autem cre- 
dita Judaeis eloquia Dei dicit Paulus, ut ventura dona, v. 8. in iis descripta, 
Judaeorum essent, si ea per fidem reciperent. foecundissima noémata: Deus est 
verus, fidelis, credens sua verba hominibus, justus. homo est mendax, perfi- 
dus, diffidens, injustus. — X6y:x) Diminutivum. Responsa divina saepe habuere 
brevitatem, ut in Urim et Thummin. \6yroy etiam sermo de circumcisione et 
ceteris praerogativis Israélitarum. 


v.d. #i yào; quid enim?) scil. dicimus. v. 5. ubi item Uî, num, sequi- 


tur. sic gt y40; LXX, Job. 24, 4. — zi, si) Sic facile objiceret gentilis aemu- 
, / . > ’ , > n 
lus. — *rietacay) Conjugata: imiotabbuzav, Ariomnaa, druoria, rio. — avis, 


quidam) Euphemia. Atque infideles, quamvis multi, habentur ut quidam inde- 
finite; quod non valde sub censum veniant. c. 11, 17. 41 Cor. 10, 7. 4 Tim. 4, 1. 
— qiorw) fidem, qua fient promissa et renient bona. Haec fides manet, etiamsi 
omnes homines sint infideles: manet, inprimis respectu fidelium. Fidem Dei, 
respectu ?înfidelium, parum agnoscunt, qui universalem gratiam negant. Magni 
sane habenda est voluntas Dei antecedens etiam respectu reproborum. nam quod 
non habent, habere tamen poterant. quod ipsum magnam omnino praerogativam 
eis confert: atque cam si non tuentur, praecipuum tamen illud remanet, quod 
gloria Dei et gloria /idei Dei in eis illustratur. conf. abundarit. v. 7. Praeci- 
puum non est nihili. Convenienter apostolus fidem Dei laudat, fidem nostram 
asserturus. Conf. 2 Tim. 2, 13. — xaqzgyios.; abolebit?) Futurum: magna vi, 
In oratione negante. Immota Dei fides. 


v. 4. pù yevorzo) Solus Paulus, ad Romanos duntaxat et Galatas, hac for- 
mula utitur. ywvecho, fiat) in judicio. — è Bz0s Ang, Deus verus) vid. Ps. 
116, 12., ubi retributio Dei fidelissima opponitur perfidiae humanae. Hoc, et 
mendax, respicitur mox versu 7. — 7%s &vcwros, omnis homo) ne Davide 
quidem excepto. Ps. 116, 11. LXX, 5 &vbowros Veber. Hinc David 4 Sam. 
24, 10. dicit, verba hominis, i. e. mendacium. — $r0o — npiveobat ce) Sic LXX, 
Ps. 54, 6. Etiam illa sunt prophetica, quae David in agone poenitentiali oravit. 
— &y) si usu veniat, si homo ausit experiri. — diaio0fe — vizione, justificeris 
— tincas) fidei et veritatis nomine. Humanus judex judicat ita, ut tantummodo 
sontis culpa pensetur, nec de sua ipsius ceteroqui justitia agit: sed Deus judicat 
Ita, ut non magis injustitia hominum, quam ipsius justitia demonstretur. yy 
dicitur plerunque de victoria post aleam belli aut sponsionis aut ludi; h. I. de 
Judiciali victoria, quae non potest non ad Deum pervenire. — 3y ott \6yorg 600) 
Hebr. 9252 quo uno loco “2% in Kal, extra participium, oecurrit. i. e. quum 
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loqui instituis, et homini te insimulanti judicialiter respondere, hominemve per- 
agere. [In genere agnoscuni quidem homines, DEUM esse justum: at ubi de 
casibus specialibus agitur, tum suam ipsi caussam tueri amant. V.g.] — èv 
té piveohai ce) Hebr. juDW2. Simul Deus et xpiver et xpiverai. Kotverai, media 
significattone, qualem habere solent verba cerfandi. xpivovta., qui in jure dis- 
ceptant. LXX, Es. 43, 26. Jud. 4, 5. Jer. 25, 31. Exemplum Mich. 6, 2. s. nec 
non 1 Sam. 12, 7. Ineffabilis benignitas, qua Deus ad hominem disceptandi 
causa descendit. 

Vaio. ici dè, st vero) Nova haec instantia per Judaicam personam elicitur 
ex verbo justificeris. v. praec. —  &dizta, injustitia) quae committitur per în- 
fidelitatem. — ri tpodbpev, quid dicemus) Ostendit Paulus, hoc praecipuum non 
obstare, quo minus Judaei sub peccato sint. — é èrupépwv) inferens iram, in Ju- 
daeos infideles. Articulus vim habet. Est allusio ad Ps. 7, 11. 6 0edc xomàg dt 

x x pi se; , x Ù e, vo 
XKALOG, HAL 1.9 (PR pro 2R) ETayuav Opfiv xad Éxzomnv fipépav. — nata dvipwroy, 
secundum hominem) Homo humanitus posset sic cogitare: Mea improbitas 
subservit gloriae divinae, eamque illustrat, ut tenebrae lucem: ergo non sum 
puniendus. 

v. 6. ret, alioqui) Consequentia nectitur a minori ad majus, ut in negati- 
vis fieri debet: Si Deus injuste ageret, inferens iram in Judaeum injuste agen- 
tem: quod jam est absurdum dictu: sane non posset universum mundum judi- 
care. Affirmative sic procederet: Qui universum mundum (juste) judicat, is 
sane etiam in hoc unico casu juste judicabit. Vicissim a majori ad minus con- 
cluditur, 4 Cor. 6,2. — 70v xécuov, mundum) Nam etiam totius mundi, (Judaeis 
oppositi, c. 11, 12.) injustifia commendat justitiam Dei: et Deus tamen totum 
mundum injustum judicat, idque juste. Gen. 18, 25. Imo in ipso judicio humana 
injustitia divinam justitiam maxime illustrabit. Justitiam divini judicii in mundum 
agnoscit Judaeus: ostendit autem Paulus, eandem esse rationem judicii in Ju- 
daeos non credentes. 

v. 7. ci yàp, si enim) Aetiologia, per sermocinationem proposita, ad con- 
firmandam objectionem initio v. 5. inductam. — Vvedoueri, mendacio) Quae Deus 
dicit, vera sunt: haec qui non credit, mendacem facit Deum, ipse mendax. — 
ci) i. e. quid etiamnum me purgo, quasi habeam, cur timeam? conf. xi è, cap. 
9, 19. Gal. 5, 11. — x&yo) ego quoque, cui veritas Dei revelata est; non modo 
ethnici. — xpivopai) Resp. piveodar. v. 4. 6. LXX, Job. 39, 34. (40, 4.) ri è. 
ÈfO xpivopai; 

v. 8. xaì ui, et non) Subaud. sic facio, sicut — sed intercedit commu- 
tatio numeri sive personae, qualis c. 4, 17. — xx0èg, sicut) Nonnulli calumnia- 
bantur Paulum: alii sic sentiebant, et suam sententiam a Paulo probari ajebant. 
— quot tuwes, inquiunt quidam) qui suae perversitati nostrum sutfragium prae- 
texunt. Haec epistola inprimis ea de causa scripta est, ut tales confutaret Pau- 
lus. — v46, nos) justitiae Dei assertores. — 57) Hoc pendet praecise a Xéyew. 
-- Tomonwuev, faciamus) sine timore. — tà xaxà, mala) peccata. — ©X0n Td 
dyabà, veniant bona) Eadem locutio LXX int. Jer. 17, 6. Hoc volunt dicere ca- 
lumniatores illi: Bona ad veniendum propensa sunt; sed mala viam eis debent 
praeparare. — ta dyabà, bona) Gloria Dei. — ®v, quorum) i. e. eorum, qui 
faciunt vel etiam facienda dicunt mala, ut veniani bona. — tò xpiua) Judicium, 
quod isti velut înjustum subterfugere conantur, singulariter eos corripiet. — 
évdmoy, gustum) Sic Paulus consequentiam illam quam longissime amandat, et 
tales responsatores abrupte repellit. 

v. 9. ti oby; quid igitur?) Resumit initium v. 1. — rposyouedx;) Rabemus 
quicquam prae gentibus? — où m&vrws) Judaeus diceret: ravtos. at Paulus con- 
tradicit. Leniter ineunte hoc loco loquitur: (nam aliis locis, ubi dicitur ynda- 
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us, non potestoò rdvrwg surrogari: et hoc loco illud nuZlo modo tolleret, quodv.2. 
concessit:) deinde vero gravius. — roontiackueha) ante convicimus, quam Ju- 
daeorum praerogativam commemoravi. Paulus agit cap. 1. et 2. tanquam seve- 
rus Procurator justitiae divinae; sed tamen noluit singulari numero uti. plurali 
numero assensum fidelium lectorum exprimit. ravtxs, omnes Judaeos, omnes 
Graecos. — 00° &uapriav) drò notat subjectionem tanquam sud tyrannidem 
peccati. 

v. 10. xa0®g, sicu) Sub peccato omnes esse, ex vitils in genere humano 
semper et ubique grassatis evidentissime arguitur: perinde ut sanctitas Christi 
etiam interna describitur per innocentiam sermonum et actionum. Recte igitur 
allegat Paulus Davidem et Jesajam, tametsi de sua aetate queruntur, idque cum 
exceptione piorum. Ps. 14, 4. seqq. Nam querela illa exprimit, quales Deus de 
coelo despiciens inveniat, non quales gratia sua faciat. 

v. 10. s. dr odx Eori dixatos addi sis x71.) Ps. 14, 2. s. LXX, oùx Éori 
mov ypnototata, obx Èotiv fw Évos. — ei Fori cuvuoiv È talntov q0v beév. — 
évos. Genus, mon est justus. sequuntur partes: affectus et studia, v. 11, 12.: 
sermo, v. 13. 14.: actiones, v. 15. 16. 17.: gestus et nutus, v. 18. — dixatos, 
justus) Aptuin verbum, in sermone de justitia. — ovòî cis, ne unus quidem) 
Quis hîc excipiat quenquam? v. 23. ne unus quidem sub coelo. Vel unius vel 
certe paucorum exceptio posset omnibus favorem conciliare: nunc ira eo major. 

v. 11. od fot ò cuvidiv, non est intelligens) Sunt sine intellectu ad bo- 
num. — odx fot 6 txlntév, non est erquirens) Sunt sine voluntate ad bonum. 
erquirere significat, Deum esse nno Es. 45, 15. 

v. 12. étéxAuvay, declinarunt) exierunt. Declinatio supponit, omnes antea 
rectos fuisse. — da) simul, uno tempore. — “iypern@acav, inutiles facti sunt) 
non habent vires redeundi ad bonum. Et contra his omnibus partibus haerent in 
malo, vel intus vel etiam aperte. Evaserunt &ypetor, ad usum inepti. Conjuga- 
tum mox, ypnotTomas. 

v. 13. td0os — ids — abrdiv) Sic LXX, Ps. 5, 10. 140, 4. -- dvemyinévos) 
modo refectum, eoque foetidissimum sepulerum. — è Mapuft, guttur) Observa 
seriem sermonis ex corde manantis per guf/ur, linguas, labia. totum, os. magna 
peccati pars in verbis est. — dr0 tà yetAm) sud labiis. nam in labiis mel est. 

V. 15. ov TÒ otopa dois nai mixotas yeuer) Ps. 10, 7. LXX, oò &p%s To 

rà , DSi f x f x / \ / 
OTOPIA XUTOÙ YEEL RAT TIZOLAS XAL d0X0L. — TÒ ctoua, 08) Hoc et seq. versu de- 
scribitur vis, ut v. 13. fraus. — &p&c, erecrationis) in Deum. — muxpias, amaru- 
lentiae) in proximum. 

v. 15—18. dEcî — oùx Éyvwcav) Es. 59, 7. 8. LXX, oi dè médes abriv — 
rayivoì ixytar alux — cbivipiuma ovx otdaci. Sic, de pedibus, Prov. 4, 16. 

v. 16. cUvipiupa vai tadaumoia) 12v1 W vastifas et destructio. 

V. 17. odx î{vwoay, non cognoverunt) nec sciunt, nec scire volunt. 

v. 18. ox — aùrdv) Sic LXX, Ps. 36, 2. oùx — aùrod. — p6Bog, timor) 
nedum amor, de quo multo minus scit natura. Compluribus ex locis, ubi vitio- 
sitas humana vel per querelam Dei et Sanctorum, vel per confessionem poeni- 
tentium exprimitur, partem verborum perscripsit Paulus, relîigua omnia ex iis- 
dem locis repetenda innuens. — 600xAp.éiv, oculis) Verecundiae sedes in ocu- 
lis est. 

v. 19. 60) quaecunque. Multa Legis testimonia modo cumulavit. — vé- 
u.os, lex) Ergo testimonium v. 10. s. ex Psalmis productum Judaeos pulsat: ne- 
que hi putare debent, Gentes in eis accusari. Paulus contra gentes nullum po- 
suit dictum scripturae, sed illic egit ex lumine naturae. — vépos — vépo) Act 
vorne. — Îva, ut) Urget Judaeos. — otéua) 05, amarum, v. 14. et tamen gloria- 
bundum. v. 27. Judaei maxime notantur, ut per mundum gentes. — {vara 
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fiat) Mundus semper est obnorius: sed fit, peragente cum lege. — m&s, omnis) 
ne Judaeis quidem exceptis. Gentium reatus ut manifestus praesupponitur: Ju- 
daeì ex lege peraguntur. Hi sunt rei: his peractis totus mundus reus perac- 
tus est. 

v. 20. diri) propterea, quia. — véuov) legis, indefinite, maxime moralis: 
v. 19. 9. c. 2, 21. s. 26. quae sola’ non aboletur: v. 34. cujus operibus Abra- 
ham praeditus erat ante circumcisionem susceptam. Paulus negans justificari 
nos ex legis operibus, fidei oppositis, non legi ulli, totam legem dicit, cujus par- 
les potius, quam species erant ceremonialis et moralis. quarum illa, ut jam tum 
abrogata, non ita veniebat sub censum; haec non sub ea ratione nos obligat, ut 
est per Mosen data. Opera legis plane nulla habemus extra gratiam in N. T. 
nam lex nullas dat vires. Non sine causa Paulus opera memorans toties legis 
addit. his enim nitebantur adversarii; meliora, ex fide et justificatione prove- 
nientia, nesciebant. — où deroBAceta., non justificabitur) De significatione 
hujus verbi vid. ad Luc. 7, 35. Apud Paulum certe manifesta est significatio judi- 
cialis. v. 19. 24. s. c. 4, 5. cum contextu. De tempore futuro conf. v. 30. not. 
— nica cdot, omnis caro) Synonymon mundi, v. 49., sed cum connotatione 
causae: mundus ejusque justitia est caro. ergo non justificatur ex se. — ev@ztoy 
aùtoù, coram illo) c. 4, 2. 2, 29.— vouov, legem) ob id ipsum datam.— ériyvo- 
cis) Agnitio peccatorum non justificat per se, sed justitiam deesse sentit et con- 
filetur. — duaprizs, peccati) Peccatum et justitia directe et adaequate inter se 
opponuntur. at peccatum iuvolvit et reatum et vitium: itaque Jusfifia dicit op- 
positum utriusque. Jusfifia est abundantior. c. 5, 16. Praeclare Apol. A. C. Bona 
opera, inquit, in sanctis sunt justitiae, et placent propter fidem. ideoque sunt im- 
pletio legis. hinc dizziody est justum facere, sive justificare; prorsus congruente 
huic notioni forma verbi in 60, nec difficultas est in verbo derivato, sed in dixatos. 
Is igitur, qui justificatur, traducitur a peccato ad justitiam, id est, et a reatu 
sive noxa ad innocentiam, et a vitio ad sanitatem. Neque est homonymia sive 
notio duplex, sed simplex et idem pracgnans significatus in vocabulis peccatum 
et justitia. qualis etiam passim obtinet in vocabulo &pecws remissio et in verbis 
eam denotantibus, &yiàlo, dtd, xabaptlo x7A. sanctifico, abluo, purifico ete. 
1 Cor. 6, 11. not. Ps. 103, 3. Mich. 7, 18. s. Atque hic ipse praegnans signi- 
ficatus verbi justificare, totum beneficium divinum, quo a peccato ad justitiam 
reducimur, denotans, occurrit etiam v. gr. Tit. 3, 7. coll. 2 Cor. 5, 21. Rom. 
8, 4. coll. c. 5, 16. Alibi vero, prout res proposita exigit, ad certam quandam 
partem restringitur, inprimisque ad liberationem a peccato, quatenus in eo spec- 
tatur reafus. Et sic semper Paulus, ubi de Deo, peccatorem justificante per fi- 
dem, ex instituto agit. 

v. 21. vovi) nunc facit antitheton, inclusa vi temporis. v. 26. — yopîs vé- 
uou — Urò Tod vouov xai Telv mpogntàv, sine lege — a lege et prophetis) Suave 
antitheton. Lex stricte et late dicitur. [Prophetis Davides v. gr. adnumerandus. 
c. 4, 6. V. g.] — repavepota, manifestata est) per evangelium Jesu Christi. — 
paprupovpeva, festimonium habens) ex promissione. 

v. 22. dì, autem) Declaratur, quae sit justitia Dei. v. 24. — did TloTtewe 
inc0) ypiotoù, per fidem Jesu Christi) per fidem in Jesum. vid. Gal. 2, 16. not. 
— sis, in) Connect. cum justifia, v. 24. — cis n&vras, in omnes) Judaeos, qui 
sunt tanquam vas proprium. -— èrì r4yras, super omnes) gentiles, qui sunt ut 
solum, recipiens pluviam superabundantem gratiae. Conf. v. 30. — où yde tor 
dixetoX, non enim est distinctio) Judaei et gentes codem modo et accusantur 
et justificantur. Eadem locutio, c. 10, 12. 

v. 23. fiuaprov, peccaverunt) id est, peccatum contraxerunt. Notatur et 
actus primordialis peccati in paradiso, et habitus peccaminosus, et actus ex eo 
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fluentes. Saepe praeterita significationem habent inchoativam cum continuatione. 
talia sunt: &riotevoa, A\riza, fara, Liizovoa, Eotuza, fidem, spem, amorem, 
obedientiam suscepì, statuiì me. — vai doteoobviat, el destituuntur) Ex praeter- 
ito, peccarunt, fluit hoc praesens, deficiunt. eoque verbo omne praecipuum 
Judaeorum, cuncta gloriatio carnis omnis tollitur. illud actum; hoc statum; ut- 
rumque, privationem denotat. non perveniunt, c. 9. 31. — Tg d6tns toù Beoù, 
gloria Dei) Significatur ipsius Dei viventis gloria, vifam tribuens: c. 6, 4. ad 
quam homini, si non peccasset, patuit aditus; sed peccator ab illo fine suo ex- 
cidit, neque jam eum assequitur, neque gloriam illam, quae in illo effulsisset, 
ullo modo tolerare potest. Hebr. 12, 20. s. Ps. 68, 2. quo fit, ut mortì sit obno- 
xius. nam gloria et immortalitas sunt synonyma, et sic mors et corruptio. at 
mortis ipsius expressiore nulla Paulus mentione utitur, donec consummato justi- 
ficationis processu et ad vi/a@m usque exitu, morfem quasi a tergo respectat. 
c. 5, 42. Itaque summa ipsa status peccati, palmario hoc loco, exquisitissime sic 
describitur: absunt a gloria Dei, i. e. a summo fine hominis aberrarunt. quo 
ipso omnis connotatur aberratio citerior. At justificati recuperant spem illius 
gloriae, cum praesentissima tantisper gloriatione, (qua ex sese caruerant, v. 27.) 
et regnum in vifa. Vid. omnino c. 5, 2. 11. 17. 8, 30. fin. Itaque oppositum 
zo peccarunt explicatur mox, v. 24. seqg. c. 4. toto, de justificatione: opposi- 
tum toi desfiluuntur, cap. illo quinto, coll. c. 8, 17. seqq. 

v. 24. dmaioduzvor, qui justificantur) Repente sic panditur scena amoe- 
nior. — Ti ato) yi4orri) Ipsius gratià ; non inhaerente nobis, sed in nos quasi 
propendente. patet ex conjugato yagiCopa: et yaperio. Melanchthon pro gratia 
saepe vocabulo favoris et misericordiae utitur. Ipsius habet emphasin. coll. 
V. SEq. — droiuTtpmIEms) droddtpmat, redemtio a peccato et miseria. Expiatio 
sive propiliatio (iXacpòs) et dT0vTEMTS, redemtio est in fundo rei unicum be- 
neficium, scilicet restifufio peccatoris perditi. Haec maxime adaequata et pura 
idea est, quae nomini JESÙU respondet adacquate. Redemtio est respectu Xo- 
stium (de qua re Koenigii theologia positiva in loco de Redemtione distincte 
agit:) et reconcilialio est respectu Dei. atque hic voces iAxcuos et ALTAN 
iterum differunt. iXxouos (propiliatio ) tollit offensam contra Deum: xataMeà 
est dirAevpoc, et tollit « indignationem Dei adversum nos, 2 Cor. 5, 19. } nost- 
ramque abalienationem a Deo, 2 Cor. 3, 20. — èv ypioté incod, in Christo Jesu) 
Non temere Christi appellatio interdum prius ponitur, quam Jesu. Ex V. T. fit 
progressus a notitia Christi ad notitiam Jesu; in experientia fidei praesentis, a 
notitia Jesu ad notitiam Christi. Conf. 1 Tim. 1, 15. not. 

v. 20. mposhero) ante omnium oculos posuit. Luc. 2, 31. Ilpò in ro06- 
ero non connotat tempus, sed est, ut Latinum proponere. — {MaoTipiov, pro- 
pitiatorium) Alluditur ad propitiatorium V.'"T. Hebr. 9, 5. et hoc Graeco vo- 
cabulo LXX plerumque Hebraeum n©22 exprimunt. Ex. 25, 17—22. Propitiatio 
praesupponit offensam. contra Socinianos. — gv T6 aùtoù aiuati, în ipsius san- 
guine) Hic sanguis est vere propitiatorius. conf. Lev. 16, 2. 13. s. — cis Evdertey 
Tic diatocivac aùtoi, in demonstrationem justitiae suae) Hoc quasi post pa- 
renthesin repetitur v. seq. ad contimuandum orationis cursum. tantum pro zig di- 
citur deinde 7p0s, ad, quod quiddam praesentius notat. c. 15, 2. Eph. 4, 12. — 
Evdertw, demonstrationem) Conf. not. ad c. 1, 17. — dà TÙv Tio, propter 
praetermissionem) “Aozow, remissionem, Paulus in Actis et ad Eph. Col. Hebr. 
saepe dicit, cum ceteris apostolis: r%geaw, praelermissionem, non nisi unus hoc 
uno loco; certe non temere. Remissio etiam ante adventum et mortem Christi erat, 
c. 4, 7.3. Matth. 9, 2. quatenus dicit applicationem gratiae ad individua. prae- 
termissio autem fuit in V. T. respectu transgressionum, donec earum &r0AXdrgw- 
cis fieret in morte Christi, Hebr. 9, 15., quae tamen ipsa &roX5tpwris interdum 
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etiam xgecrs dicitur, Eph. 1, 7. Idem paene est rapiévai, quod vreprdetv, Act. 17, 30. 
hinc Sir. 23, 3. (2.) parallela sunt, wu peldeodar et un Tapeva., în peccata anim- 
advertere. Ed. Hoeschel. p. 65. 376. 7ape01s, praetermissio, non est &peox, 
remissio, imperfecta; sed longe alia differentia est. illi opponitur abolitio, de 
qua Hebr. 9, 26. huic, 7ò retinere, Joh. 20,23. Simul laudat Paulus folerantiam. 
Objectum praefermissionis, peccata; folerantiae, peccatores, contra quos non est 
persecutus Deus jus suum. Et haec et illa quam diu fuit, non ita apparuit justitia 
Dei. non enim tam vehementer visus est irasci peccato, sed peccatorem sibi relin- 
quere, &uereîv, negligere. Hebr. 8, 9. at in sanguine Christi et morte propitiato- 
ria, ostensa est Dei justitia, cum vindicta adversus peccatum ipsum, ut esset ipse 
justus, et cum zelo pro peccatoris liberatione, ul esset ipse justificans. cujus 
idcirco vindictae zelique frequentissima in prophetis, praesertim in Esaja, v. gr. 
c. 9, 6. 64, 2. mentio est. Et dà. propter illam praetermissionem in tolerantia 
Dei, opus fuit aliquando fieri demonsfrationem justitiae. — mpoyeyovorwv) quae 
facta fuerant, antequam Christi sanguine expiarentur. conf. iterum Hebr. 9, 15. 

v. 26. èv) în, notat fempus folerantiae. antitheton, in praesenti tempore, 
ubi etiam td vòv praesens respondet té mp0 ante in wpoyeyovorwyv. — sig Tò si- 
var aòtàv dixziov xa dumatoivia, uf esset ipse justus et justificans) Justitia 
Dei non modo apparuit, sed revera se exercuit in sanguine Christi. conf. v. praec. 
not. aùTov, ipse, in antitheto ad justificandum. Summum hic habetur paradoxon 
evangelicum. nam in lege conspicitur Deus justus et condemnans: in evangelio, 
justus ipse et justificans peccatorem. — dv îx ristews) eum, qui ex fide est. 
conf, ex, cap. 2, 8. 

v. 27. moò, ubi) Particula victoriosa. 1 Cor. 41, 20. 15, 55. conf. 2 Petr. 
3, 4. — fi xavynaxs, gloriatio) judaica, prae gentibus, erga Deum. c. 2, 17. s. 
4, 2. Gloriari potest, qui dicere potest: talis sum, qualis esse debeo, justitiae 
et vitae compos. Eam gloriationem Judaei quaerebant in se ipsis. — dà rrotov 
vop.ov) subaudi, étexXeto  xadyn6:s; vel potius, per quam legem res perficitur? 
Similis ellipsis, c. 4, 16. — oùyi, non) Etiamsi quis ex lege haberet justitiam et 
mercedem, tamen ad Deum gloriari non posset: conf. Luc. 17, 10. nunc, nullà 
ex lege justitià, multo minus loci manet gloriationi; et per legem fidei multo ma- 
gis, quam per legem operum excluditur gloriatio. — votov Tiotews, legem fide?) 
Opportuna catachresis vocabuli lex. est haec etiam lea, quia instituti divini, cui 
debetur subdjectio. c. 10, 3. 

v. 28. MoyiCopeda àp) Tào pro oòv. hoc sensu: haec hactenus. voluimus 
enim probatum dare, /ide etc. Plerique oùv. sed id ex v. 27. repetitum videtur; 
et y&g servit argumento, quod contra gloriationem, ex justificatione per fidem 
v. 22., nunc deducitur. — tiotet, fide) Luth. allein durch den glauben. sola fide, 
vel potius, fantum fide; ut ipse explicat T. V. Jen. f. 141. Arithmetice sic fit 
demonstratio: 


In quaestionem veniunt duo: 
fides et opera. 
excluduntur opera. 


superest fides sola. 
Uno de duobus subtracto, remanet unum [col c. 11, 6.] 


Ita plane uòvov, fanfum. v. 29. ita 16voy, ex sensu, addidere LXX, Deut. 
6, 13. coll. Matth. 4, 10. Vulgatus, solum, Job. 17, 1. etc. rioter piovn, sola fide, 
Basil. hom. 22. de Humil. quid? de hac ipsa re loquens Jacobus, et abusum dog- 
matis Paulini refutans, uovov, fantum, addit. c. 2, 24. [E volumina sane pro- 
stant eorum testimontis referta, qui vocula, allein, usì sunt ante Lutherum. 
V. g.] Per ipsam fidem justificatio fit, non quatenus est fides, sive opus legis, sed 
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quatenus fides Christi, Christum apprehendens, i. e. quatenus aliquid seorsum 
habet a Legis operibus. Gal. 3, 12. [Cave fumen sinistre rem accipias. Sola 
pa justificat: at nec est nec manet sola. Intrinsecus operatur et extrinsecus. 

g.]j — dvicozov) ®"N quemtis, Judaeum et Graecum. coll. v. seq. Sic 4v9gw- 
= ° AR 1 Cor. 4, 1. 

MIRA cio Ea imo etiam gentium) [ — Lege quamlibet carentium, 
V. g.] ut natura docet, et vaticinia V. T. 

v. 30. irstzeo, si quidem) Infert, si justificatio sit ex lege, gentes non posse 
justificari, lege carentes: quae tamen etiam Deo gaudeant Justificatore. c.4,16. — 
sic) sic, 6 9505, unus, nempe, Deus. ex unus pendet qui. — OIZAL GE, justificabit) 
Futurum, ut passim. c. 1, 17.3, 20. 5, 19. 17. 2 Cor. 3,8. ideo expresse, uéXov70g, 
c. 5, 14. péMen 4, 24. "Loquitur Paulus tanquam per prospectum e V. T. in No- 
vum. Huc spectant illa, proridens, Gal. 3, S. promissionem, ib. v. 14. spem, ib. 
cap.5,5. Sic Johannes diovr venturus, Matth. 11,14. 17,11. futura ira, Matth. 
3, 7.: ubi prodromi sermo est, praesupponens comminationes. alati i, ea 
— per) Judaei pridem in fide fuerant: Gentiles fidem ab illis recens nacti erant. 
Sic per, v. 22. Eph. 2, 8. e.r, passim. Eandem particularum differentiam omnino 
conferre par est cap. 2, 27., differentiam rei c. 11, 17. s. — dà 75) Non dicit, 
dtd. tiv lov. non MMonfer ‘fidem, sed per fidem. 

v. 31. vouov, legem) Similis declaratio haec est declarationi Domini, Matth. 
5, 17. — icc@uev, sfatuimus) dum id tuemur, quod lex testatur, v. 20. 21., et 
dum ostendimus, quomodo legi vere satisfiat, per Christum. 


CAPUT LIV. 


v. d. Ti 05v, quid ergo) Ex Abrahami exemplo probat 4) justificationem 
gratuitam, 2) etiam gentibus paratam. v.9. — #70v mx7to ‘iuéiv, patrem nostrum) 
Fundamentum consequentiae ab Abrahamo ad nos. — s0orziva) invenisse. Di- 
citur de re nova, Hebr. 9, 12. Significatque Paulus, viam fidei esse antiquiorem 
Abrahamo; et Abrahamum, in quo facta est secessio circumcisionis a gentibus, 
esse primum, cujus exemplum, si cujusquam, videretur adducendum pro operi- 
bus: idemque tamen ostendit, id ipsum multo magis militare pro fide. Atque ita 
rem confirmatam argumentis, deinceps confirmat exemplis. — 227% 02942, secun- 
dum carnem) Nusquam dicitur Abraham pater noster secundum carnem. Èrgo 
non construitur cum pafrem. nam 7ò secundum carnem in mentione duntaxat 
patrum additur, ubi de Christo agitur, c. 9, 5., et Abraham mox v. 11. ostenditur 
pater credentium etiam eorum, quorum ille non secundum carnem pater est. 
Itaque constr. invenisse secundum carnem. Ipsi quaestioni inserit Paulus aliquid 
ad respondendum faciens, ne vel momentum relinquat Judaicae justitiae et glo- 
riationi adversus Deum. 

v. 2. si, sì) Particula aegre concedens. — ‘20, enim) Causa post pro- 
positionem, et cur v. 1. limitarit, invenisse secundum carnem!). — 7905) ad. 
Non ad Deum ex operibus justificatus est, adeoque non ad Deum habet glo- 
riationem, sed utrumque secundum carnem. 


v.3. ‘à9, enim) Refertur hoc ad sed non. — % yexoî, scriptura) Ele- 
ganter, scriptura. non dicit h. 1. Moses. conf. c. 10, 5. — irforeuos dì dSpxdn 


7.) Gen. 15,6. LXX, xaì riotevosv dboau x7À. credidit; promissioni de semine 
copioso, et praecipue ‘de semine Christo, semine mulieris, in quo omnes promis- 
siones sunt ita et amen, et propter quem semen copiosum erat optatum. — élo- 





1) 85 ésyuwy, ex operibus] Abrahamus ante Legem fuit: hinc nullam Legis mentionem 
Paulus v. 1—12. infert. V. g. 
35 
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Yic0a) \oytCeodas, numerare, aestimare, ducere, censere. notat h. 1. actum volun- 
tatis benignae. Magna vi frequentatur hoc loco. #Xoyiodn, passivum, ut X0ytCe- 
car, v. 4. 5. ductum est. Hebr. du:rit eì eam, scilicet rem sive fidem. nam hoc 
subauditur ex verbo proximo, credidit. — sic) Sic. c. 2, 26. Act. 19, 27. not. 

v. 4. dè) atqui. Removet Paulus contrarium; ut v. seq. concludat ad illum, 
qui non operibus nititur, evincatque, Abrahamum non fuisse operantem. — 
iofalopévo, operanti) si quis revera talis esset. Utrumque operanti et non 
operanti, reduplicative sumendum. operari et merces in Hebr. 5*> sunt conju- 
gata. [Operans A. l. dicit eum, qui operibus omnia praestat, quae Lex desiderat, 
V. g.] — puodòs, merces) Antitheton, fides. — 6ostAnpa) debitum intercedente 
contractu. Correlata: merifum strictissime dictum, et debitum. 

v. 5. tov &ceBbî, impium) Hoc ostendit excellentiam fidei, quae statuit, 
impium justificari. c. 5, 6. Conf. et expende cap. lrujus v. 17. fin. Vert. eum qui 
îimpius est. Justificatio individualis. Efficacissime ostendit hoc verbum, Paulo 
sermonem esse vel maxime de moralì lege, cujus operibus nemo justificetur. — 
nato tiv mobbecwv tf ydorros TOS 9s05.) Secundum propositum gratiae Dei, 
habet Lat. interpres vetustiss. et inde Milarius Diac. Scholiastes apud Hierony- 
mum etc. Id maxime convenire, Beza agnoscit. Etenim apertum est antitheton: 
non secundum gratiam, sed secundum debitum: et, secundum propositum gra- 
tiae Dei. Facilis Graecorum librariorum saltus a 272 ad za0&reo. Interjecto in- 
ter editionem Apparatus Gnomonisque tempore, sine inconstantia, ad hoc incisum 
amplectendum, non invito Beza, progressus sum: intercedit cel. Buumgartenius. 
Ego meas indicavi rationes, ille suas. Judicent, qui possunti. Sane opera et 
mpobecw, propositum opponit Paulus invicem, et quidem tum, quum definite de 
certis subjectis credentibus, ut h. 1. de Abrahamo, agitur. 

v. 6. xaì, etiam) post legem datam per Mosen. — david, David) Perap- 
posite post Abrahamum introducitur David: quia uterque in Messiae progenito- 
ribus promissionem suscepit et propagavit. Mosi nulla directa promissio data 
est de Messia: quia hic ei opponitur, neque ex Mosis stemmate prognatus est. — 
\éfer TÒv pazzorcuòv) eloquitur illud beati praeconium, pazapllo, beatum dico. 
construendum, eye, eloquitur sine operibus, i. e. David, rationem salutis ho- 
mini tribuendae enumerans, nullam plane mentionem facit operum. Efficax per- 
saepe est argumentum a silentio Scripturae. Atqui David, inquis, continuo addit, 
nec est în spirituejus dolus. quod tantundem est ac opera allegare. Resp. Non tan- 
tundem est. Additamentum hoc non est pars subjecti describendi, sed pars prae- 
dicati. quanquam ne tum quidem meritum operum statueretur: neque enim fur, 
qui delictum fatetur nec dolose id negati, ea sua confessione veniam delicti me- 
retur. Sensus vero est: bdeafus vir cui non imputavit Dominus peccatum: 
beatus est, nec est în spiritu ejus dolus. i. e. de re sua, de remissione peccato- 
rum suorum, certus est. licet ei bene confidere: spirifus ejus, cor ejus eum non 
fallit, ut esset tanquam ©°29 Nvp arcus dolosus, Ps. 78, 57. Etiam Pinehasi 
factum ei ad justitiam imputatum fuit, Ps. 106, 31.; non vero ex intuitu operis, 
sed erat quasi mera fides. Nec videre quicquam aliud nec audire videbatur prae 
mero zelo, ut honorem Dei sui tueretur. 

v. 7. dotbncav x71.) Sic LXX, Ps. 32, 1. Synonyma: &oréva, irmadbr- 
ew, où Xoyilecha:, ut peccatum commissum habeatur pro non commisso. 

v. 8. ©, cui) Vim habet transitus a plurali v. praec. ad singularem, h. v. 
sicut etiam expressior viri et Domini mentio accedit. 

v. 9. è) Complectitur Paulus, quae modo de Abraham et de David dixit. — 
Teovrou.iv) num super circumcisionem solam, per se, praecise? an etiam super 
praeputium? — Veyopev, dicimus) v. 3. 

v. 10. 765, quomodo) Id plus valet, quam quando. — oùx Éy Teprroui, 
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non in circumcisione) Nam justificatio describitur Gen. 15. circumcisio, 
Gen. 17. 

v. 11. onustov, signum) Ipsa circumcisio signum erat, nota scilicet corpori 
indita: et signum circumcisionis dicitur, uti dormitio somni, Joh. 11, 13., et, 
virtus pietatis, id est, pietas virtus. — îXx8s, accepit) obsequiose. — Ts îv TR) 
“îg constr. cum ricrzos. coll. vers. seq. — di’ dxgoBuatixs) dà, cum, uti c. 2, 27. 

v. 11.12. matipa) constr. uf esset ipse pater omnium credentium cum 
praeputio, — et pater circumcisionis. Correlata, pater et semen. 

v. 12. meprrop.îis, circumcisionis) Abstractum pro concreto, circumcisae 
gentis. — ot) Hebr. > v. Nold. hac partic. n. 30. 10. 15. 19. 22. Vulgo, quoad. 
sic tot, 1 Joh. 5, 16. Luc. 1, 50. 55. LXX, 1 Chron. 13, 1.: uertà tav deyovrwv 
uti. mavti fpovuévo. adde 2 Chron. 31, 2. 16. Num. 29, 4. — oùx — pévov) 
Qui ergo tantum ex circumcisione sunt, neque etiam fidem Abrahae sequuntur; 
his Abrahamus non est pater circumcisionis. — èx qeorrouiis, ex circumcisione) 
Ex plus valet, quam è. Circumcisio saltem signum erat, praeputium ne signum 
quidem. — dXXX za tot) Sic v. 16. — iyyeai, vestigiis) Vestigia fidei opponun- 
tur vestigiis circumcisionis externae. non est via a multis trita, sed vestigia sunt, 
aperta tamen. 

v. 13. 0) yàp dà viuov 4 èrayyeMa, non enim per legem promissio) Hoc 
in terminis patet: et promissio data erat ante legem. per legem, i. e. per justi- 
tiam legis: sed non voluit Paulus mentionem justitiae et legis connectere. — 
î 76 onepuar, aut semini) Fundamentum consequentiae ab Abrahamo ad fideles 
omnes. — 705 x6cuov, mundi) eoque omnium conf. 41 Cor. 3, 24. Heres mundi 
idem est, quod pater omnium gentium, benedictionem accipientium. Totus mm- 
dus promissus est Abrahae et semini ejus per totum mundum conjunctim. Abra- 
hamo obtigit terra Canaan, et sic aliis alia pars: atque corporalia sunt specimen 
spiritualium. Christus heres mundi, et omnium, Ebr. 1, 2. 2, 5. 10, 5. Ap. 
11, 15., et qui in eum credunt Abrahae exemplo. Matth. 5, 5. not. 

v. 14. ei, sì) Promissio et fides rem conficit: nec tanquam homogeneum 
quiddam legem debemus addere. — oi è vonov, ii, qui er lege sunt) Haec phra- 
sis leniore sensu recurrit v. 16. — xezsvota — xarmiovata, inanis facta — 
abolita est) Synonyma, sed non permutanda. conf. Gal. 3, 17. 15. Oppositum: 
firma. v. 16. Fides recipit plenitudinem bonorum: ergo in contrario dicitur 
inanis fieri, cassari. — Tio — îmxyyeNa, fides — promissio) Correlata; or- 
dine retrogrado convenienter posita in deductione ad absurdum. 

v. 15. vopos, lex) Bis ponitur: primo, cum articulo, definite; deinde in- 
definite. — dov, iram) non gratiam. v. seq. Itaque Zex non est promissionis et 
fidei. — oddî naodBaowg, ne transgressio quidem) Non dicit: ne peccatum qui- 
dem. conf. c. 5, 13. 2, 12. delictum, c. 5, 20., et transgressio expressius re- 
fertur ad legem, quae violatur. Transgressio iram concitat. 

v. 16. èx Tioteos, ex fide) Ita ex, cap. 3, 30. 5, 4. Subaudi, Aereditas, 
coll. v. 14. — èx toò vouov, er lege) Sic, ex circumcisione v. 12., ubi ad ea 
circumcisione pertinet non solum, sed hoc versu non solum pertinet ad 76, ei, qui. 

1) v. 17. Sm1 — cé0eà ce) Sic LXX, Gen. 17, 5. Constructio, té0e4 ce 
zarevavi. — 0e08, similis est illi: iva cidàte, Zoov. Matth. 9, 6. conf. Rom. 15,3. 
Act. 1, 4. — zarivavio — Neo, coram Deo) quum coram hominibus nondum 
extarent illae gentes. — oò) id est, xativavii 0508, © imiotevos. — Cworotoiy- 
704, vivificante) Hebr. 11, 19. not. Mortui non sunt Deo mortui: etiam quae non 
sunt, Deo sunt. — xxXoùyrog, vocante) Nondum extabat semen Abrahae, et tamen 





1) rato rdvimv fuév, noster omnium pater] Inde est, quod, utut Christus Davids 
filius dicatur, fideles tamen non Davidis filii audiunt, sed Abrahami. V. g. 
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Deus dixit: Semen tuum sic erit. Multiplicatio seminis praesupponit existentiam 
seminis. v. gr. Centurio servo, in rerum natura versanti, ait: fac. sed Deus luci, 
dum ea non est, sic, quasi ea esset, ait: prodi, yevod. Cogita frequens illud °° 
Gen. 1. exprimitur transitus a non esse ad esse, qui fit vocante Deo. conf. Ez. 36,29. 

v. 18—21. èc, qui) Ostendit Paulus, fidem non esse rem tenuem, cui justi- 
ficationem adscribat, sed vim eximiam. 

v. 18. rap’ Binida ir’ E\niòi èriorevasy, praeter spem in spe credidit) 
Una eademque res et fide et spe prehenditur: fide, ut res, quae vere edicitur; 
spe, ut res laeta, quae certo et fieri potest et fiet. praefer spem rationis, in spe 
promissionis credidit. ragà et è, praeter et in, particulae oppositae, insigne 
oxymoron reddunt. — 00706, sic) sicut stellae. Gen. 15, 5. LXX quoque: o0ros 
— cov. Conf Gal. 3, 8. not. 

v. 19. pn dobevicac, non infirmatus) Ratio praebere poterat infirmitatis 
causas. — éautoù — caépas, sum — Sarae) Senecius utriusque conjugis, al- 
terius etiam praevia sterilitas,. auget rem, ct ortum Isaaci miraculosum compro- 
bat. Docet series historiae, Saram nonnisi cum Abrahamo conjunctam peperisse 
Isaacum. Novus corporis vigor etiam mansit in matrimonio cum Ketura. — éxa- 
TOVTLETMS Tov, quum annos haberet circiter centum) Post Semum, nemo centum 
annorum generasse Gen. 11. legitur. 

v. 20. sig, in) Promissio erat basis fiduciae. — où diezpion, non dubitarvit) 
Dubitatio quid sit, patet ex opposito, corrodoratus est. Notandum contra dubi- 
tallonem. — dobs, dans) Arcte cohaerent haec, dans gloriam Deo, et certus. — 
dotcav) gloriam veritatis, Coppositum notatur 1 Joh. 5, 10. in eo, qui non credit:) 
et potentiae. 

1) v. 23. dv aùrov, propter illum) multo ante defunctum. — é7:, quod. 

v. 24. 2) èfcipavia, eum qui excitavit) Conf v. 17., vivificante mortuos. 
Fides Abrahami ferebatur in id, quod futurum esset et fieri posset: nostra in id, 
quod factum est. utraque, in Vivificatorem. 

v. 25. maped60n, fraditus est) Sic LXX, Es. 53, 12., xaì did qÀs dvoplas 
LÙTÒY mapedbbn. traditus, in mortem. Deus Christo mortem non dicitur inflixisse; 
tametsi ei dolores inflixit: sed Christum #radidisse; vel Christus, mortuus. 
c. 8, 34. Rem ipsam non nego: vid. Zach. 13, 7. sed locutiones ita se habent, 
ut magis exprimatur passio a Patre injuncta Christo, tum mors a Christo exant- 
lata obedienter. — dIzatoawy, justificationem) Verbale. Diff. a OIXALOGUVN, justitia. 
Fides ex resurrectione Christi fluit, adeoque etiam justificatio. Col. 2, 12. 1 Petr. 
1, 21. Ratio sub qua in Deum credimus: quia resuscitavit J. C. Nec tamen nos 
non justificat obedientia J. C. et sanguis ipsius. vid. c. 3, 25. 5, 19. 


CAPUT V. 


v. 1. Amaimbévtes oÙv tx Tiotews, justificati ergo ex fide) Hoc comma 
habet avaxepa)zinow, summam praecedentium. conf. justificationem. c.4,25.— 
sipivny, pacem) non jam hostes, v. 10., nec iraim metuentes. v.9. Pacem habe- 
mus et gloriamur, summa cap. 5. 6. 7. 8. [Hinc tam frequenter Paulus gratiae 
apponit pacem. V. g.] — 70, ad) erga, versus. Deus pace nos amplectitur. — 
06) Paulus plenam Domini nostri Jesu Christi appellationem inprimis ponit 
tractatione aliqua ineunte vel exeunte. v. 11. 21. 6, 11. 23.: qui tamen versus 
arctius cohaeret cum antecedentibus, quam cum consequentibus, quorum initio 
ponitur fratres. 


1) V. 22. dro, propterea] quod scilicet gloriam DEO dedit. V. 9g. 
2) è Nuas, propter nos] Abrahami exemplo excitandos. V. g. 
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v.2. rooceyoyàv, aditum) Eph. 2, 18. 3, 12. — Soynzapev, habuimus) 
Praeteritum, in antitheto ad habemus. v. 4. Justificatio est adifus in gratiam: pax 
est status permansionis in gratia, inimicitiam perimente. Ideo Paulus in saluta- 
tionibus conjunctim solet dicere: gratia vobis et par. conf. Num. 6, 25. 26. 
Complectitur et praeferifum et praesens, et mox, de spe loquens, /ufurum : 
quare sic construe, pacem habemus et gloriamur. — Èv ‘i, in qua) Gratia sem- 
per manet gratia: nunquam fit debifum. — éotizzuev, stetimus) stationem nacti 
sumus. — xavyoueba, gloriamur) novo ac vero modo. conf. 3, 27. — én di- 
mò is dots 700 0eod, super spe gloriae Dei) Conf. ib. v. 23. c. 8, 30. Judae 
v. 24. Christus in nobis, spes gloriae. Col. 4, 27. Joh. 17, 22. Igitur gloria 
non est ipsa gloriatio, sed objectum ejus solidissimum de futuro. 


v.3. xavyoueta, gloriamur) Constr. cum v. 11. not. — èy aîs ONdeow, 
in afflictionibus) Afflictiones in omni hac vita nos morti, non gloriae videntur 
tradere, et tamen non modo non sunt adversae, sed spem adjuvant. — ù7ropovàv 
natepatetai, patientiam operatur) scil. in fidelibus: nam apud infideles sequi- 
tur potius impatientia et apostasia. Pafientia non discitur sine adversis: est 
non solum promti, sed etiam robusti animi ad perferendum. 

v.4. i dì UTTOULOVT doztuv) Rursum, tò doxtutoy TÎÙG TIOTEMG, ÙUTOUOVNY. 
Jac. 1, 3. Aoxà, non facile invenias, qui ante Paulum dixerit. Soxuuà est quali- 
tas ejus, qui est déxty.0s. [ — quì per varios casus et rerum discrimina proba- 
tus est. V. g.] — dop &Xrtda, probifas spem) Hebr. 6, 9. 10. 14.: ubi v. 10. 
est doxiuà, probitas, v. 9. et 11. spes. Ap. 3, 10. — &Xrtda, spem) de qua v. 2. 
fin. In orbem redit oratio: et ad hoc totum pertinet aetiologia, quia. v. 5. 


v. 5. où xxtarcyuver, non pudefacit) Tareivocs. id est, summam praestat 
gloriationem, nec fallet. spes erit res. — 67, quia) Praesens describitur versu 
5—8. Inde spes in futurum infertur v. 9-11. — 4 &yarmn) amor is và erga 
nos: v. 8. ex quo speramus; est enim amor aeternus. — èxxéyuta:, effusus est) 
abundantissime. Unde hunc ipsum sensum, «icfnow, habemus. — ev taîs xx 
dts, in cordibus) non, in corda. Indicatur, Spiritum S. ipsum esse in corde 
fideli. — dd, per) Causa describitur totius status praesentis, in quo Spiritus est 
arrhabo futuri. [Prima haec est în hac tractatione Spiritus sancti mentio. Ni- 
mirum ad hune usque terminum quum perductus est homo, operationem Spi- 
ritus suncti notanter denique sentit. V. g.] — dohévtos) datum, per fidem. Act. 
15, 8. Gal. 3, 2. 14. 

v. 6. É71, adhuc) Constr. cum dv7wy, quum essemus. — ‘dp, enim) Expo- 
nitur amor ille Dei. — &o0sv@v, infirmis) Aobiéverx est infirmitas illa animi pu- 
defacti, (conf. init. versus 5.) quae opponitur gloriafioni: (conf. ad 2 Cor. 11,30.) 
Antitheton habes v. 11. ubi haec quoque periocha, cujus initio ponitur infirmis, 
in orbem redit. Infirmitatem, eamque mortalem, (conf. 1 Cor. 15, 43.) habebant 


impii, boni: 
peccatores, quorum oppositum justi: 
inimici, reconciliati. 


Vide, de infirmitate et de robore gloriationis, Ps. 68, 2. seqq. [74, 16. 103, 35.1] 
Es. 33, 24. cap. 45, 24. 41 Cor. 4, 34. Ebr. 2, 15. adde parallel. verbal. 2 Cor. 
11, 21. — xata xargòov amebave, secundum tempus mortuus est) n ratà zar 
pov, Es. 60, 22. Quum infirmitas nostra ad summum pervenerat, tum mortuus 
est Christus, eo tempore, quod praefinierat Deus, ita, ut nec citius nec serius 
moreretur, (conf. în fempore, quod nune est. c. 3, 26.) nec diutius in morte te- 
neretur. Limitat Paulus; nec mortem Christi in hoc loco memorare potest, quin 
idem de DEI consilio et de resurrectione Christi cogitet. v. 10. c. 4, 25. c. 8, 34. 
Non est otiosa quaestio, cur Christus non venerit citius: vid. Hebr. 9, 26. Gal. 
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4, 4. Eph. 4, 10. Marc. 1, 15. 12, 6. perinde ut illa non est otiosa, cur lex non 
citius data sit. v. 14. 

v. 7. dimatov: 708 &yaBod) Masculina. coll. v. 6. 8. ut recte docet Th. Ga- 
takerus lib. 2 Misc. c. 9. sed ita, ut mera synonyma esse putet. Ubi de pro- 
prietate locutionis et differentia verborum ambigitur, multum juvabit, si vel 
supponas aliquid tantisper vel transponas. Transpositis itaque h. l. vocabulis 
lege: pois Yep Uno ayabod tu atobaveîtat, Uréo Yao dizatou Taya Tic xaè ToNud 
«rofav:îv, suppone videlicet etiam, «yx9od positum esse sine articulo. Illico 
perspicies incommodum, quod haberet haec permutatio, apparebitque, et ali- 
quam esse differentiam inter dixaiov et &ya0dv, et magnam inter dizatov et toy 
«ya80v, ubicunque illa deinceps reperiatur. Sane articulus sic positus Climaca 
efficit. Omnis bonus est justus: sed non omnis justus est bonus. Greg. Thau- 
maturgus: Tepi ToXdod xa TOY ravròs. Chrysostomus: puxpà tadta xaù TO 
undèv. Hebraeis p°* dicitur, qui officium legitimum praestat: #°DM qui etiam 
beneficium. Ille Graecis est dtxxtos, hic Sovos. conf. PX et mi: Sophon. 2, 3. 
at h. I. non habemus éotov, sed roù «yx0od. Quare differentia illa vocum Hebrai- 
carum rem non conficit. Id autem certum, uti dc, sic quoque &yx8os plus di- 
cere, quam dixzios. (Vide Matth. 5, 45., et ne ibi quoque mera esse synonyma 
putes, eandem illam adhibe transpositionem: videbis, blandì solis mentionem 
in justos, utilis pluviae in bonos non ita convenire: item Luc. 23, 50.) Atque 
hoc loco digniorem, pro quo moriatur aliquis, Paulus judicat 70v &yxBoy, quam 
dizatov. suntque opposita, doefei et ò dyabos, impii et bonus, tum, dixatoc et 
auaptmroi, justus et peccatores. Quid igitur? dizatos, indefinite, dicitur homo 
innorius; ò dyalos, omnibus pietatis numeris absolutus, eximius, lautus, re- 
galis, beatus, v..gr. pater patriae. — vrèp Yo) Sejungendi vim yap h. |. ut 
saepe, habet. — raya, ris, xai, toMuà, forsitan, quis, etiam, audet) Haec 
singula amplificant id, quod v. 8. dicitur. t&yx (pro tayiota) minuit affirma- 
tionem. ris, aliguis, plane indefinite ponitur, neque spectatur, utrum in statu 
irae an gratiae sit ille, qui pro justo aut pro Bono moriatur. zaì, etiam, con- 
cessiva, ostendit, cur non simpliciter dicatur, morifur, quasi res quotidiana 
esset; sed dicendum potius esse, audet mori, quia magnum quiddam sit et in- 
solitum. to)p4, audet, quasi verbum auxiliare, respondet futuro tempori in 
morietur. audet, sustinet. — &rofavetv, mori) Vis habere amicos quam certis- 
simos? donus esto. 

v. 8. cuviotaci) commendat. Elegantissimum verbum. Solent commendari 
nobis, qui antea ignoti erant nobis aut alieni. conf. în medium descendit. Hebr. 
6, 17. — dè, vero) Comparatio haec praesupponit, tantum esse Dei amorem 
erga Christum, quantus est Dei amor erga sese. Ergo Filius est Deo aequalis. 
— duaotaXéiv, peccatoribus) Non modo non doni, sed ne yusti quidem eramus. 

v. 9. Suarnbéivies, justificati) Antitheton: peccatoribus. v. 8. — vv, 
nunc) Recens tum erat apud fideles memoria mortis J. C. — &rmò mis opyfie, ab 
îra) quae alioqui non desinit. qui non assequuntur gratiam, super eis manet ira. 

v. 10. ei, si) Saepe si, si, inprimis hoc et octavo capite hujus epistolae, 
non tam conditionem denotat, quam consequentiam firmat. 

v. 11. ravyopeba, gloriamur) Tota oratio, a versu 3. ad 11., una con- 
structione sumitur hoc modo, où pévov dì, dXXA xai xavyopeda èv Tato OMdeawy 
(cidores — tv T7 Coi aùtod) où uévov di, GNMA xai zavyopeba év té de@ xrà. 
Sic Colinaei editio, Bard. 4. cod. ms. in colleg. praedicatorum apud Basileam, 
Bodl. 5. Cov. 2. L. Pet. A. Steph. xa. Aeth. Arab. Vulg. ut illud ipsum, où p.0- 
vov di, dA xai xavyoueda, parenthesi longa interveniente, [per epanalepsin, 
Not. crit.] repetatur, et sententia per eam suspensa elegantissime dulcissimeque 
expleatur, hac apostoli, serius a nobis perspecta, constructione: Pacem ha- 
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bemus, et gloriamur non solum super SPE gloriae Dei; sed etiam, în mediis 
ribulationibus, gloriamur, inquam, in Deo ipso, per Dominum nostrum Jesum 
Christum, per quem NUNC reconciliationem accepimus. Recentiores plerique 
fecere, zavyouevor, ut si constructio esset, reconciliati salvabimur, et glori- 
antes: uti receptior habet lectio. — év 76 026) în Deo, non adversus Deum 
c. 4,2. — cv zacaMMafv) Reconciliationem et liberationem ab ira insequitur 
gloriatio de amore, quae plus dicit. 

v. 12. dit 7070, propterea) Respicit totam tractationem superiorem: ex 
qua haec infert apostolus, non tam digressionem faciens, quam regressum, de 
peccato et de justitia. Paulinae methodi imitatione agendum primo est de pec- 
cato actuali, ex cap. 1. seq. deinde retro de peccati ortu. De peccato illo, quod 
originale vocant theologi, Paulus minus expresse loquitur: sed enim ad demon- 
strandum reatum sufficit peccatum Adami; ad demonstrandam corruptionem ha- 
bitualem sufficiunt fructus tristissimi plurimi. Et ex justificatione homo demum 
respiciens doctrinam capit de origine mali et reliqua. Specialem tamen nexum 
altera haec pars cum priore hujus capitis habet. conf. multo mayis utrinque 
regnans. v. 9. s. 15. s. namque ipsa gloriatio fidelium exhibetur. coll. v. 11. 
cum v. 21. Includitur hîc quoque par ratio Judacorum et Gentium, atque adeo 
omnium hominum. — orzo, sicu) Protasis, quam continuat tò ef sic. neque 
enim sic etiam subsequitur. Apodosis, variata oratione, latet in seq. — d&v- 
9e@rov, Rominem) Cur nihil de muliere? Resp. 1) Adamus mandatum acce- 
perat. 2) caput erat non solum generis sui, sed etiam Evae. 3) si Adamus non 
audisset vocem mulieris suae, peccatum non venisset ad plures. Porro cur 
nihil de Satana, qui prima peccati causa est? Resp. 1) Satanas opponitur Deo; 
Adamus Christo. at hîc oeconomia gratiae describitur, potius, ut est Christi, 
quam ut Dei. ideo Deus semel nominatur, v. 15., Satanas nunquam. 2) Quid 
Satanae cum gratia Christi? — x auagria — è Bavatos, peccatum — mors) 
Duo mala distincta, de quibus Paulus deinceps copiose. — cis 7òv x6cuov) in 
inundum hunc, qui dicitur genus humanum. — cioà)0e, intravit) esse coepit in 
mundo. nam antea non fuerat extra mundum. — xaì dà, et per) Ergo mors 
non potuit intrare ante peccatum. — zaì o0rws) et sic, scil. per unum hominem. 
sic) in omnes, penitus. — dî)bey, fransivit) semel ingresso peccato, quod 
initio non fuerat in mundo. — îo° ©) Eo' © cum verbo fuxsrov eandem vim 
habet, quam è:à, cum genitivo, 7îs duastias. Sensus: per id, quod, sive, quia 
omnes peccarunt. conf. îo° ©, 2 Cor. 5, 4., et mox érì alterum, v. 14. — xdy- 
tes) cuncti. non agitur de peccato singulorum proprio. omnes peccarunt, Adamo 
peccante: sicut omnes mortui sunt, salutariter, moriente Christo. 2 Cor. 5, 15. 
Targum Ruth c. 4. fin. 2» Propter consilium illud, quod serpens dedit Evae, 
ND I2MINN rei facti sunt mortis omnes habitatores terrae. Targum Eccl. 
c. 7. fin. Fecerunt, serpens et Eva, ut irrueret in hominem dies mortis et in 
omnes habilatores terrae. Peccatum est prius morte: sed mortis universalitas 
prius innotescit, quam universalitas peccati. Haec ratio ordinis incisorum qua- 
tuor in hoc versu. 

v. 13. «yo, usque) Peccatum in mundo erat, non modo post legem datam 
per Mosen, sed etiam toto ante legem tempore ab Adamo ad Mosen usque, quo 
tempore peccatores sine lege peccarunt. c. 2, 12.: par enim est ratio omnium 
ante Mosen et gentium deinceps: sed hoc peccatum proprie non fuit causa mor- 
lis: quia sine lege imputatio peccati nulla fit, et per consequens mors nulla est. 
conf. v. 20. Peccatum ab Adamo omnium malo admissum dicitur duapria, Dis, 
v. praec. nunc, hoc versu, peccatum in communi dicitur &uaprix, sine articulo. 
— 00% Moyea, non imputatur) Non est sermo h. 1. de negligentia humana, 
quae peccatum, sine lege, non curet: sed de judicio divino; quod peccatum 
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sine lege non soleat venire sub censum, ne sub divinum quidem. Conf. Move 
imputa, Philem. v. 18. not. Itaque peccatum non notat scelera insignia, qualia 
Sodomitae ante Mosis tempora luerunt: sed malum commune. Egregie docet 
Chrysostomus in h. 1. Paulum hoc argumento demonstrare, dr: obz w)Tà * duao- 
Tix tig ToÙ vopov maoabareos, dI èasiva vi TÎc 705 add. TApaLoTc, aùat, iv 
TANTA MOYAIVOVEVI. AA TS Î TOÙTOU ambdertis: TÒ za ToÒ TOÙ vOLou TAvTAS drro- 
Oyrozew. non id peccatum, quo lex violatur, sed illud, quo Adam inobediens 
fuit, omnem dedisse perniciem: nam etiam ante legem omnes esse mortuos. 

v. 14. îBaxctAevosy, regnavit) Chrysost. és EBxoticuoey; tv TG duormuati 
TA mapa B4otws dda. quomodo regnavit? in similitudine transgressionis Adam. 
itaque, în similitudine, construxit ille cum regnarit. ac possis subaudire, reg- 
navit, inquam. conf. c. 6, 5. Morti adscribitur regnum, ut robur. Hebr. 2, 14. 
Sane vix ullus rex tot subditos habet, quot vel reges mors abstulit. Immane 
regnum. Non est hebraismus. Imperat peccatum: imperat justitia. — &r0 — 
ueyor, ab usque) Triplex est oeconomia circa totum genus humanum. 1) ante 
legem. 2) sub lege. 3) sub gratia. Ejus oeconomiae vim singuli homines ex- 
periuntur. cap. 7. — xaì, etiam) Particula indigitat speciem morientium, qui- 
bus prae ceteris parsura mors videri potuisset; adeoque universalitatem mortis 
confirmat. | Non in eos tantum, ait, qui post Mosìs aetatem multa peccata, 
ec Lege imputanda, commiserunt; sed in eos etiam, multo prius, qui non 
commisere talia peccata. V.g.] — èrì, in) Paradoxon, dominata est mors în 
eos, qui non peccarant. Talia amat Paulus în hoc mysterio. conf. v. 19. 2 Cor. 
5, 21. Rom. 4, 5. — mods uò duastricavias, eos quì non peccarant) Omnes 
quidem peccata commiserunt ab Adamo ad Mosen, quanquam alii fuere probi, 
alii flagitiosi: sed quia sine lege peccarunt, sine qua non reputatur peccatum, 
dicuntur i qui non peccarant: Adam autem, unus qui peccavit, v. 16. Nota: 
sì septem illa praecepta Noachi essent, quod dicuntur: Paulus eos qui non pec- 
carant descripsisset ab ‘Adamo ad Noachum, non ad Mosen. — òuowuvari, simi- 
litudine) Sicut Adamus, quum legem transgressus est, mortuus est: pareter 
etiam mortui sunt, qui non fransgressi sunt, vel potius, qui non peccarunf. 
nam Paulus verba variat, de Adamo deque ceteris loquens. Conclusio haec est: 
Quod homines ante legem mortui sunt, id accidit eis super similitudine trans- 
gressionis Adam, i. e. quia illorum eadem, atque Adami transgredientis ratio 
fuit: mortui sunt, propter alium reatum, non propter eum, quem ipsì per se 
contraxere, id est, propter reatum ab Adamo contractum. Sane unius lapsui 
mors multorum assignatur immediate. v. 15. Sic non negatur, cujusvis peccati 
stipendium esse mortem, sed ostenditur, primariam mortis causam esse pecca- 
tum primum. Hoc nos peremit: sicut latro post homicidium furatus punitur ob 
homicidium, nec tamen impune furatus est, furti poena in poenam homicidi 
confluente, sed ad homicidii poenam vix aestimata. -—— &dàu, Adami) In uno 
hoc versu ponitur nomen individui &dày., in ceteris nomen appellativum, Xomo. 
Nomen autem Jesu Christi, Adami nomine oblivioni tradito, clare praedicatur. 
v. 15. 17. — de tori rorros Tod péMovros) dc pro è, quae res, genere congruit 
cum 76ros. futurum, cò véXovy, in neutro dicitur. Hinc sermo in futuro, v.17.19. 
Haec periocha a v. 12. implicite totam comparationem Adami I et II continet, 
quatenus inter se conveniunt: nam, quae sequuntur, ad differentias pertinent. 
colligique ex protasi debet apodosis, hoc modo, ad v. 42. Pariter per unum 
hominem justitia în mundum intravit, et per justitiam vita: et sic în omnes 
homines dimanarvit vita, quia omnes justificati sunt. Et ad v. 14.: Omnes in 
vita regnabunt, ad similitudinem Christi, qui omnem obedientiam praestitit; 
etiamsi illi per se non implevere justitiam. Iterum Chrysostomus: més Tomos; 
puotv: Sri dioreo Exeîvos Toîs EE aùrod, xaitorfe pr payodar darò 708 Eddov, YE- 
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fovev al'rios Bavdro» T0Ù did TÀv Bodo cicayfivros. obTÒ* xi ò ppraròs mot: 34 
aùTod, xxiTorfe o) dimatorpa ica, véyove mpsfevos drmzionbvas, Îiv did T05 aTaU- 
pod mic viuîv yzoloxto. dia 7ol70 dv vel xiro 7od ivòs Èyetar, nai cuveydis 
TOÙTO cis p.écoy pepe. Quomodo typus? inquit: quoniam quemadmodum ille iis, . 
qui ex ipso sunt, quamris non ederunt de arbore, factus est auctor mortis 
propter comestionem inductae: sìc etiam Christus dis, qui ex ipso sunt, quan- 
quam justitiam non praestiterunt, factus est conciliator justitiae, quam per 
crucem omnibus nobis donavit. Idcirco NUSQUAM NON urget Unum, et 
identidem hoc in medium affert. Addatur hoc quoque: quemadmodum pecca- 
tum Adami, sine peccatis, quae postea commisimus, mortem attulit nobis; sic 
justitia Christi, sine bonis operibus, quae deinceps a nobis fiunt, vitam nobis 
conciliat: etsi, ut quodvis peccatum, sic quaevis actio pia, convenientem acci- 
pit mercedem. 

v. 15. dX' 00y, sed non) Adamus et Christus, secundum rationes con- 
trarias, conveniunt, in positivo; differunt, in comparativo. Convenientiam Pau- 
lus primum v. 12—14. innuit, protasi expressa, apodosi tantisper ad subaudien- 
dum relicta. Deinde differentiam multo magis directe et expresse describit. 
differunt autem (4.) lapsus et donum, amplitudine. v. 15. (2.) ille ipse, a quo 
profectum est peccatum; et hic ipse, a quo profectum est donum, differunt 
potentia. v. 16. Atque haec duo membra nectuntur per anaphoram, non sicut: 
v. 15. 16. et utrumque complectitur aetiologia. v. 17. Denique hac differentia 
per modum rpofepxrztxs praemissa, comparationem ipsam per protasin et apo- 
dosin infert atque exsequitur, ratione effectus, v. 18., et ratione causae. v. 19. 
— TÒ Tapantmua — TÒ yaorcua, lapsus — donum) Summo studio observanda 
sunt hoc loco antitheta: ex quibus propria verborum apostolicorum significatio 
optime colligitur. mox hoc versu et deinde v. 17. donum synonymis exprimitur. 
— oi ToXot, multi) Hoc omnes connotat. etenim articulus habet vim relativam 
ad Tavtas, omnes, v. 12. conf. 1 Cor. 10, 17. — % ydos, gratia) Gratia et 
donum differunt. v. 17. Eph. 3, 7. Gratia opponitur lapsui: donum opponitur 
76 mortui sunt, estque donum vitae. Pontificii pro gratia habent, quod donum 
est: et quod gratiam, ut illi eam definiunt, consequitur, non habent pro dono, 
sed pro merito. At nulla est impensa nostra. — îv y&pri yprotod, in grafia 
Christi) Vid. Matth. 3, 17. Luc. 2, 14. 40. 52. Joh. 1, 14. 16. 17. Gal. 1, 6. 
Eph. 1, 5. 6. 7. Gratia Dei, est Gratia Christi; a Patre in Christum collata, ut 
in nos ea derivetur. — 77 700) Articuli nervosissimi. Col. 1, 19. Praesertim T7 
cautissime additur. quod si abesset, quivis, opinor, illud unius pendere potius 
putaret a donum, quam a gratia. Nunc constat, Gratiam Dei et Gratiam Jesu 
Christi praedicari. conf. c. 8, 35. 39. de amore. — iyòs &vbodzov, unius homi- 
nis) Libenter Jesum Paulus (prae ceteris apostolis, qui Eum ante passionem 
viderant) Rominem appellat, in hoc negotio. 1 Cor. 15, 24. 1 Tim. 2, 5. Quis 
humanam Christi naturam excludat ab officio mediatorio? Paulus hoc versu, ubi 
nomen hominis Christo tribuit, Adamo non tribuit: et v. 19., ubi Adamo tribuit, 
Christo non tribuit. (conf. Hebr. 12, 18. not.) Scilicet non eodem tempore hu- 
manttatem et Adamus sustinet et Christus: et aut Adam nomine hominis indig- 
num se fecit; aut nomen hominis vix satis dignum est Christo. Porro denomi- 
nari solet Christus ab humana natura, ubi agitur de hominibus ad Deum addu- 
cendis; Hebr. 2, 6. seqq. a divina vero, ubi agitur de adventu Salvatoris ad 
nos, et de praesidio, quod ipse nobis praestat adversum hostes. Tit. 2, 413. 
Nulla hic Deiparae mentio. quae si sine macula fuit concipienda, non patrem, 
sed tantummodo matrem, habere debuit, uti is, quem peperit. [Cohel. 7, 29.] 

v. 16. xaì, ef) Sententia est haec: et non, sicut per unum, peccantem 
(Judicium:) (sic per unum, justitiae auctorem,) donum. id est, Ac non eadem 
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est utrinque ratio. — xolua, judicium) sc. est. — 4 ivòs, ex uno) sc. lapsu. 


nam sequitur antitheton, ex mulfis lapsibus. Unus lapsus, unius hominis: multi 
lapsus, multorum. 1) 

v. 17. zoù ivos — did go ivòs, unius — per unum) Significantissima 
repetitio: ne peccata per singulos patrata videantur mortem potius peperisse. 
— sPaotXevoe, regnavit) Sermo praeteriti temporis ex oeconomia gratiae re- 
spicit in oeconomiam peccati: ut mox regnadunt, futurum, ex oeconomia pec- 
cati prospicit in oceconomiam gratiae et vitae perennis. sic v. 19. — mv mepio- 
ostav) Diff. Tisovalew et mesure, ut mulfum in positivo et plus in compara- 
tivo. v. 20. Abundantia gratiae, opponitur uni lapsui. — 2MaxuPavovres, acci- 
pientes) Accipere potest vel tanquam neutro - passivum reddi empfangen, er- 
langen, kriegen, vel active annehmen. Illud potius. Relatio tamen ad dwpsdy, 
donum cum actu sumendì melius convenit. In justificatione homo agit aliquid: 
sed non justificat actus sumendi, quatenus est actus; sed illud quod sumitur 
sive apprehenditur. donum et sumere sunt correlata. Porro hoc verbum non 
adhibetur, ubi agitur de peccato; cx eadem ratione, qua fit, ut in morte non 
dicamur regnare, sed mors regnavit: vita vero regnat in nobis, 2 Cor. 4, 12., 
et nos in vita. h. |. Christus, regnantium rex. Conjuncta quoque vifae et regni 
mentio, Ap. 20, 4. Vitae appellatio repetitur ex c. 4, 17., et saepe recurrit 
mox v. 18. 21. et capp. seq. 

v. 18. «oa ov) dope infert, syllogistice: oòy concludit, fere rhetorice: non 
enim amplius, nisi in hoc et sequente versu, de hac materia agitur. — £vos — 
évòs, unius — unius) Masculinum. patet ex antitheto, omnes. unius plerumque 
sine hominis positum, summa vi designat amum utrumvis. — dmapatos — 
drmatmow) Arxatopa est quasi materia dixarnosi justificationi substrata, obedi- 
entia, justitia praestita. Justificamentum liceat appellare, ut #dpatopa denotat 
firmamentum, évduua vestimentum, èri8Xnua additamentum, pixcpa inquina- 
mentum, dyipona munimentum, reowdapua purgamentum, repiynua ramen- 
tum, crérecua tegumentum, otestmua firmamentum, Urdonua calceamentum, 
qpovnua q. sentimentum, Gall. sentiment. Aristot. 1. V. Eth. c. 10. opposita sta- 
tuit ddixnpa et dzeiopa, atque hoc describit td sravipfoua où ddimiuaos. id 
quod tantundem est atque salisfactio, vocabulum Socinianis immerito invisum. 
Exquisitam verborum proprietatem Schematismus exhibet: 

A. B. C. D. 
v. 16. xpiua, natazoua: ydocua, diva pa. 
A. B. 


v. 18. rapdrtopa, xoatimpipa» Simatopa. 


dixatmore Cote. 
In utroque versu A et B cuotoryet, itemque C et D. sed A et C avrotoryeî, 
itemque B et D. Versu 16. describitur negotium ex parte Dei: v. 48. descri- 
bitur ex parte Adami et Christi: idque in ceconomia peccati minore verborum 
varietate, quam in ceconomia gratiae. dixatwors Cos est declaratio divina illa, 
qua peccator, mortis reus, vitae adjudicatur, idque jure. 


1) Pluralis iste qui elarissime ostendat, Paulum hîc non agere de peccato originali, 
quasi unquam existat sine peccatorum aliorum satellitio, (quod recentiorum nonnemimis Po- 
stulatum est) equidem fateor me non perspicere. Nimirum et originali peccato, et actualibus 
PRAETEREA singulorum lapsibus mederi donum in Christo, distinete Apostolus docet. 
Multa nimirum sunt peccata actualia, quae non ut consequens necessarium peccati prim 
consideranda sunt (alioquin omnis actionum nunc moralitas cessaret:) at nullum est pecca- 
tum, sive originale audiat sive actuale, cujus condonatio et sublatio non haberi debeat pro 
mero yapiouatos effectu. Ergo major est tod yapicuatos, quam toù xpiuatos potentia. E. B. 
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v. 19. rasazofic) mood in rapazo perquam apposite declarat rationem 
initii in lapsu Adami. quaeritur: quomodo hominis recti intellectus aut volun- 
tas potuit detrimentum capere aut noxam admittere? Resp. Intellecius et vo- 
luntas simul labavit per &ufAeuav neque quicquam potest prius concipi, quam 
duércia incuria, sicut initium capiendae urbis est vigiliarum remissio. Adam 
seductus dà éx0uuizy, propter levitutem animi, ut ait Chrysost. Homil. XXVII. in 
Gen. et copiose Hom. LX. in Matth. #60zv #0éXnozy è dvbewros rapazoca 0508; 
darò pabuuias x7). unde voluit homo inobediens esse Deo? a levitate animi etc. 
Hanc incuriam significat maoxzoî, inobedientia. Oppositum est h. |. Lrazot, 
obedientia, ex quo egregium de obedientia activa argumentum fluit: sine qua 
satisfactio Christi non posset appellari obedientia. quare toties ut duowpos irre- 
prehensibilis laudatur. — xxtaccadicovtar, constituentur) Aliud est justum 
constitui, efiam ubi de imputatione sermo habetur, aliud justificari; cum illud 
justificationis fundus et famndamentum ezxistat, et justificationem veram, cui 
substernitur, necessario praecedat. justus enim quis eristat, prius necesse 
est, quam possit vere justificari. Utrumque autem istud a Christo habemus. 
nam et satisfuctionis Christi meritum homini er se injusto imputatum, justum 
eundem jam constituit, quum justitiam eì conciliet, qua justus sit; et justitiae 
hujus virtute, quae merito illo comparatur, justificatur necessario, ubì id 
opus fuerit: h. e. jure merito absolritur, qui hac ratione justus eatat. Thom. 
Gataker. Diss. de novi instr. stylo, cap. 8. Recte. Apostolus tamen, ut in clau- 
sula, talem justorum constifutionem videtur praedicare, quae justificationis ac- 
tum subsequatur, et verbo inveniri includitur. Phil. 3, 9. coll. Gal. 2, 17. — oi 
ToXol, multi) omnes homines. v. 18. 15. 


v. 20. vouos, lex) Sublimitati servit articulus praetermissus. — TAOELE- 
7A0=) subintracit, per Mosen. v. 14. Antitheton, infrarit, v. 12. Peccatum, 
lege antiquius. — mAcovion, abundaret) c. 7,7. ss. Peccatum sine lege non 


reputatur: subingressa lege, peccatum ut adundarns apparuit. Ante legem vero 
lapsus Adami pro causa mortis haberi debuit. — #0 7xs4rropa, lapsus) Sub- 
audi, xal % duaotia, et peccatum. Ad peccatum Adami collata omnia hominum 
peccata sunt quasi stolones: illud est radix. ‘Auzezia, in singulari, spectatur 
ut pestis latissime didita, complectiturque omnia etiam actualia rapartolara, 
v. 16. — “ duaszia, peccatum) sive lapsus et peccatum. differunt enim. vid. 
not. ad v. 14. peccatum, singulari numero. Joh. 4, 29. — Ursperzspiocevosy, 
superabundavit) Victi victorem vincens tertius utroque melior est. Hominem 
vicit peccatum: peccatum vincit gratia. ergo Gratiae vis maxima. 

v. 21. iv tà Baviro — sis Coùv, in morte — in vitam) Differentia par- 
ticularum éy et sis. mors habet metam ac terminum: vita est perennis et divi- 
nitus intenta. Mors non dicitur aeterna: vita dicitur aeterna. c. 6, 21. ss. — 
i Yap Bacievon, gratia regnaret) Gratia igitur quasi nullum, id est, brevis- 
simum habuit regnum ante lapsum. Credibile est, Adamum non multo post, 
quam creaius erat, peccasse. — ico, Jesum) Jam ne memoratur quidem 
Adamus: solius Christi mentio viget. 


CA PIZZI LU 


v.d. Erevodpey; permanebimus?) Hactenus egit de praeterito et prae- 
senti; nunc de futuro, verbis ad proxime praecedentia accommodatis, de pleo- 
nasmo gratiae. Hoc loco proponitur confinuatio peccati: versu 15., reditus ad 
peccatum victum. Homo, gratiam nactus, potest huc illucve se vertere. In hac 
tractatione Paulus peccato tergum vertit. 

v. è. drehivopev, mortui sumus) in baptismo et justificatione. 

v. 3. ©) an? Interrogatio disjunctiva. — avoette, ignoratis) Doctrina de 
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baptismo fuit omnibus cognita. Formula recurrit cap. 7,4. cui respondet illa, 
annon nostis? v. 16. c. 14, 2., et 1 Cor. passim. Ignorantia, multum officit: 
scientia non suflicit. — òcor, quicungue) Nemo Christianorum jam tum non bapti- 
zatus erat. — éBarTichnyey) baptismum admisimus. Aptissima huic loco Bap- 
tismi mentio. haec enim, quae hactenus descripsit apostolus, emensus sit oportet 
dignus Baptismi candidatus adultus. Paulus fere in solennioribus epistolis ad 
ecclesias (Rom. Cor. Gal, Eph. Col.) missis, quarum initiis apostolum se nominat, 
Baptismum citat: in familiarioribus, (Phil. Thess.) eum praesupponit. — sic) in. 
Ratio, sub qua baptizati sumus. — yototoy incoùy, Christum Jesum) Christi no- 
men hîc praeponitur, quia id hîc magis spectatur. v. 4. Gal. 3, 27. — gig ov 
Bavatov aùrod, in mortem ejus) Qui baptizatur, induit Christum Adamum secun- 
dum; in Christum, inquam, totum, adeoque etiam in mortem ejus baptizatur: et 
perinde est, ac si eo momento Christus pro tali homine, et talis homo cum Christo 
pateretur, moreretur, sepeliretur. 

v. 4. cuvertonev, una sepulti sumus) Sepulturae Christi fructus. Mersio 
in baptismate, vel certe aqua superfusa, sepulturam refert: sepultura mortem 
ratam facit. — sic, în) Constr. cum bdaptisma. coll. v.3. — Woreo — ebreo, sic- 
ut — sic) Sermo concisus. sicut excitatus est Christus ex mortuis per gloriam 
Patris, sic nos quoque resurgamus: et sicut Christus in gloria Patris, et in ea 
vita, ad quam resurrexit, regnat perpetuo, sic et nos în novitate vitae ambu- 
lemus. — dà, per) Per de Patre etiam 1 Cor. 1,9. extat. — ms dé6Eng, gloriam) 
Aéta est gloria divinae vitae, incorruptibilitatis, c. 1, 23., potentiae et virtutis, 
per quam et Christus resuscitatus est, et nos vitae novae restituimur, Deoque 
conformamur. Eph. 1, 19. seqq. — èv xawémati, in novitate) C. 7, 6. 2 Cor. 5, 
15. ss. Haec novitas, in vita consistit. 

v. 5. cipguro) LXX, Bouvòs sipputos, dpupòs cÙpputos, mons consitus, 
silva consita, Amos 9, 13. Zach. 11, 2. qua ratione iporopati hic casu sexto 
sumi possit. Sed Hesychius, cipoutov, cuuTopevbevov, cuvov. et sic cLpiputor 
cum Dativo, coll. v. 4. 6., est verbum valde significans. Cluverus: connaturati; 
concreti. Omnis vis vegetativa spiritualis est in Christo, eaque in baptismum 
collata est. cùv ponitur ut in opposito, cuvectavpòìn. Et etymon quopar ad dx- 
varov pertinet et ad dvkotaow. — &X}&) af. Oppositio est inter mortem et resur- 
rectionem. — fs) id est, tò iuordpati Tic dvaotdezms. — tosuela) sc. cipputo 
erimus, in vita nova. Futurum. vid. c. 5, 19. 

v. 6. &vpwros, homo) Abstractum pro concreto: uti c. 7, 22. eì passim. — 
iva — T05 pnzéti) Observandae particulae: tum tria nomina synonyma, et verba 
iis adjecta. — xatapyn07, destruatur) dominio suo exuatur. — TÒ coiua TÀ 
duaprias, corpus peccati) corpus mortale, scatens peccato, concupiscentils etc. 
v. 12. Sic corpus mortis. c. 7, 24. not. 


v. 7. drofavov, mortuus) peccato. v. 2. — deduziota, justificatus est) 
nil jam in eum juris est peccato: coll. v. 6. 9. ut non jam sit debifor. c. 8, 12. 
justus est, ratione praeteriti, a reatu; ratione futuri, a dominio. v. 14. 

v. 8. ei, sî) Apodosis cadit principaliter in verbum una rivemus. 

v. 9. sidérec, scientes) Hoc pendet a credimus. — 0dvatos, mors) Sine 
articulo: ulla mors. — ox mi, posthac non) Nunquam dominata est in Chri- 
stum mors, sed tamen in eum incurrerat, Act. 2, 24., et, si eum tenuisset, ei 
dominata dici potuisset. quod absit. Noluit Paulus hîc dicere, fxarever, regnaf. 

v. 10. è) quod. hîc plus valet, quam èri, quod. — Ti duapria, peccato) 
Dativus detrimenti, uti v.14. Peccatum fuerat conjectum in Christum: sed Chri- 
stus id abolevit morte sua, pro nobis. vere defunetus. — tpdrat) Id plus hoc 
loco valet, quam &re&. Sic Hebr. 7, 27. et, trat, 4 Petr. 3, 18. — Gî 76 deg] 
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viîrit Deo, vitam ex Deo gloriosam, v. 4., divini vigoris plenam, in perpetuum. 
Nam Deus est Deus viventium. 

v. 11. Xoyle00:, eristimatis) Indicativus. nam versu sequenti incipit im- 
perativus. Sic, Xoyépeda, c. 3, 28. Quo quisque in statu est, eo se censere 
debet. — siva) Pauci, sed antiqui, omittunt. Legit cel. Baumgartenius: ego am- 
biguum habeo. — èév, in) Constr. cum virentes, neque tamen non etiam cum 
mortuos: v. 8. nisi quod in illa parte potius adhibetur praepositio cum et per. 
c. 7,4. — #6 zuelo vué6v) Vid. App. crit. Ed. II ad h. 1. 

v. 12. ud, ne) Ad và ne refer dd, sed; ad undî, neque refer zaì 7à pin, 
et membra etc. [Dehortationis et cohortationis hujus erimia vis est. V. g.] — 
ud 0Iv Bacrevito, ne ergo regnet) Idem verbum c. 5, 21. Synonymon, v. 9. 
Correlatum, servire. v. 6. — 0yvn7d, mortali) Vos enim, viventes, abalienati 
estis a corpore vestro. c. 8,10. — «077 îv) Paraphrasin hoc redolet. Etiam h. |. 
Baumgartenius et ego, uterque tuetur morem suum.-— èv Taîs Emubuuta xòroòù, 
in concupiscentiis ejus) sc. 70) couazos, corporis. Cupiditates corporis sunt 
fomes; peccatum, ignis. 

v. 13. pndì raprorivers) Majorem vim habet mox aor. 1. rapxotAcate. — 
nà uéXn Ludv: fautods xai 7 ern, membra vestra: vos ipsos et membra) Primo 
consideratur persona Christiani, deinde actiones et munera. Homo in peccato 
mortuus non commode diceretur sisfere SEIPSUM peccato: sed vivens potest 
se sistere Deo. — érz, arma) Allegoria a bello; ut opsonia v. 23. — &duwixs, 
injustitiae) quae adversatur justae voluntati Dei. — 77 4uxstia, peccato) Pec- 
catum hic consideratur ut tyrannus. — qrasxoticete, sistifte) ut Regi. — èx 
vezodiv, ex mortuis) Christianus est er morfuo vivens: fuerat mortuus, nunc vi- 
vit. Conf. Eph. 5, 14. not. Ap.3, 1—3. Hic quoque somnus est mortis imago. 
— duarocivas, justitiae) Antitheton, &dizixs, injustitiae. 

v. 14. où zupisbosi, non dominabitur) nec jus habet nec facultatem. in- 
vitos non coget ad serviendum sibi. — ùrò vouoy, sub lege) Qui sub lege est, ei 
dominatur peccatum. 

v. 15. brò, sub) c. 7, 2. 14. 

v. 16. dovXovs, servos) Notatur servifus, ex qua sequitur obedientia. — 
dodxot, servi) Notatur status servifufis, qui sequitur obedientiam. 2 Petr. 2, 19. 
— sig, în) sis, in, bis pendet a serri. — brzxzofis, obedientiae) Obedientia abso- 
lute dicta in bonam partem sumitur. Etiam justitia obedienter agentes sibi 
promte asserit. — cis dizzionivav, in justitiam) Subaudi, et justitiae in vitam. 
ex antitheto, coll. v. 20. ss. c. 3, 20. not. 

v. AT. ydois dè 16 0e6, gratia vero Deo) Idioma Paulinum est, quod pro- 
positiones categoricas solet non categorice et nude, sed cum quodam quasi modo, 
id est, cum significatione affectus, gratiarum actionis, voti etc. efferre. vid. 1 Cor. 
14, 18. 2 Tim. 2, ?. not. Ita hujus loci enthymema est: fuistis servi peccati; 
sed nunc obedientes facti justitiae. sed accedit modus moralis: gratia Deo, 
quod, quum fueritis servi peccati, nunc obedistis gustitiae. qui tamen modus hoc 
loco etiam hoc significat, hunc statum Romanorum esse beatum, quem omni modo 
tueri debeant. Haec observatio faciet, ut multis in locis et sententia sermonis et 
ardor pectoris apostolici distincte appareat. — 67, quod) Sic quod, subaudito 
quidem, Joh. 3, 19. — dodo, servi) praesertim in ethnicismo. — è xeodiae, ex 
corde) Veritas et efficacia religionis christianae. Mali non possunt plane ex 
animo esse mali, quin eos semper, vel inscios, poeniteat sui et servitutis suae: 
sed boni ex animo boni sunt et libere. [Neque ulla hominum doctrina, sed sola 
divina, cor hominis expugnat. V. g.] — sis èv) Resolve: brazovoate sig mÙrovy 
didayi (coll. sis rAvTa LrfizooL, 2 Cor. 2, 9.) © vel sig èv maosdoonte. coll. sis, 
Gal. 1, 6. Casus relativi in locutione concisa expressus, pendet a verbo praece- 
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dente, c. 4, 17., vel subsequente, c. 10, 14. — Tapedbonte, traditi estis) Alias 
doctrina dicitur tradi. 2 Petr. 2, 24. Ea phrasis hîc eleganter invertitur: est- 
que verbum valde decorum, de iis, qui a peccato liberati, sese dedunt et sistunt, 
v. 16., magna dominii mutatione, ad illam lautam servitutem justitiae. — rérov, 
formam) Pulcerrimum verbum. Exod. 25, 40. Christi ea est forma. Gal.4,19. — 
didayRie, doctrinae) Norma illa et regula, ad quam sese componit servus, tantum 
ei per docfrinam ostenditur; urgeri eum, non opus est. 

v. 18. feubzowhévtes, liberati) Methodi apostolicae huc usque progressae 
Conspectum hunc habere juvabit: 


I. Peccatum. c. I, 
II. Peccati ex lege agnitio: sensus îrae: mors interna. c. 3, 20. 
III. Revelatio justitiae Dei in Christo per evangelium, 

contra peccatum, pro peccatore. Gousdo CA. 
*IV. Centrum Paulinum, FIDES: revelationem illam sine 

exceptione amplectens, et ad justitiam ipsam ni- 

tens et enitens. C. 27 de. 

V. Remissio peccatorum et justificatio: qua peccatum 

admissum homini, Deus Judex pro non admisso, 


et justitiam amissam pro servata ducit. c. 3, 24. 
VI. Donum spiritus sancti: amor divinus in corde effu- 

sus: rifa nova interna. c. 5, 5.6,4. 
VII. Justitiae libera servitus in bonis operibus. c. 6,12. 


Ex hoc conspectu patet, quare Paulus justificationem per fidem solam ad- 
versus dubitantes errantesve probans, saepe mentionem faciat doni Spiritus 
sancti, et aliorum, quae justificationem consequuntur. Ex fide quippe est justitia: 
justitiam comitatur filiatio: filiationem consequitur donum Spiritus sancti cum 
clamore, Abba pater, ‘et cum vitae novitate. atqui fides et justitia per se non 
incurrit in sensum: donum autem Spiritus sancti habet effectus valde conspicuos 
et extantes. conf. fesfafus est, Act. 15, 8. Accedit, quod nobilitas horum fruc- 
tuum potentissime redarguit vilitatem operum humanorum. 

v. 19. avbowrivoy, /nammanum) Humanus sermo frequens et quodammodo 
perpetuus, quo Scriptura se ad nos demittit. Sermo apertior non semper aptior 
ad rem ipsam. Accusativus pro adverbio. [Nosfro loquendi modo vertas: Ich 
muss es euch nur massiv sagen. V. g.] — dà, propter) Tarditas intellectus fluit 
ex infirmitate carnis, i. e. naturae mere humanae. conf. 1 Cor. 3,3. — 5) i 
avotia cis Tv avopiaxv, iniquifati in iniquitatem) Ploce, a Syro non observata. 
tò iniquitati (cui impuritas tanquam pars toti praemittitur) opponitur justitiae; 
ro iniquitatem opponitur sanctificationi. Justitia respondet voluntati divinae: 
sanctificatio, toti quasi naturae divinae. Qui justitiae serviunt, proficiunt: &vopot, 
iniqui, sunt înigui, nil amplius. 

v. 20. mis duaptias, peccati) Hic casus vim habet: peccatum vos posse- 
derat. — tf diwarocivn, Justitiae) id est, respectu justitiae. 

v. 21. riva oòv xapròv ciyete mite, èo' cis viv Emaroyivecbe;) Tota haec 
periocha vim habet interrogationis negantis. Justos ait habere frucfum suum in 
sanctificationem: sed fructus nomine haud dignatur ea, quae sunt &xxora, Eph. 
5,41. Aitigitur: quae vobis nunc pudorem incutiunt, ea antehac non sane fuere 
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1) aolevetav, dnfirmitatem] Ii, qui sermonem plane apertum usquequaque desiderant, 
infirmitatis suae notam in hoc ipso agnoscere debebant, neque profundiorem veritatis expres- 
sionem aegre ferre, sed pro abundanti beneficio grata mente reputare, si utrovis modo per- 
cipere rem ipsis contigerit: sublimius primum, deinde planius, ut Nicodemo Joh. 3, 3. 15. 
Quae plurimis arrident, ea non sunt optima. YV. g. 
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fructus. Alii post 767s interrogationis signum ponunt, ut èo' ois interrogationi 
respondeat: sed tum dixisset apostolus, îo° @, scil. xx976. [Pudoris Wujus con- 
trarium est sanctificatio, v. 22.: plane ut 4 Cor. 1, 28. 30. ignobile ef sanctifi- 
catio sunt in antithesi. Atquì christianam nunc multitudinem sanctificationis 
pudet, pro re ignobili aesfimatam. Quanta talibus mors imminet! 0 tempora, 
o mores! V. g.] — ySy, nunc] cum resipuistis. — %g) nam, pro autem: sed 
majore vi sejungendi. conf. v. 22. fin. dì, autem. sic yào, nam, c. 5, 7. — èxst- 
voy, iMlorum) non, horum. remote spectat praeterita. — Baxvxtos, mors) Huic 
nomini nunquam additur epitheton xi@vtos, aeferna, v. 23., non modo in iis, in 
quibus mors cedit vitae, sed ne in iis quidem, qui in ignem, cruciatum et exi- 
tium aeternum abibunt. Si quis cogitare potest, Scripturam casu, non consilio, 
quando expresse aeferna vita memoratur, oppositum nunquam daefernam mor- 
tem, sed ubique aliter appellare, idque tam multis in Iocis; ei equidem aequipol- 
lentiam phrasium eritium aetermun etc. relinquo. Ratio tamen differentiae vel 
haec est: Scriptura mortem, per prosopopoeian, saepe describit ut hostem, eum- 
que destruendum: cruciafum, non item. 

v. 22. vuvì dì, nunc vero) Nuvì persaepe Paulus adhibuit, semper cum dî 
vero. — Èyete) habetis: vel, habete. coll. v. 19. — cis ayracuòy, in sanctifica- 
tionem) Antitheton: è” oîs èrx1cyovecte. Estis sanctum Dei sacerdotium. Vide- 
tur respici Amos 2, 11., D>at:5 LXX, sis dyracu.òv. 

v. 23. cà, 70) Nota subjecti. — ddova — yzooua, stipendia — dona- 
tivum) Mala opera mercedem suam merentur, non bona: nam illa stipendium 
habent, haec donativum. ò6Lebvia, sfipendia, plurale: y%orsva, donativum, sin- 
gulare, majore vi. 


CAPUT VII 


v. 1. *H, an) Interrogatio disjunetiva. Arcte haec cohaerent cum cap. 6, 
cujus v. 6. 14. 21. verba extant hoc capite recurrentia, zxtxoyetohar, zvpisdew, 
napròos, Bavatos xt). Continuatur collatio status veteris et novi. — yivbezovat, 
cognoscentibus) Judaeis: quanquam omnium christianorum est legem scire. — 
ò vov.os, lex) v. gr. matrimonialis. Lea: tota ponitur per synecdochen, conve- 
nienter ineunti periochae, pro lege matrimoniali. — 705 dvbpozov, homini) id 
est, mulierì. v. 2. conf. 1 Petr. 3, 4., ubi homo interior exteriorem praesuppo- 
nit, et parallelismus in eo est, quod Xomo etiam seorsum de muliere, non modo 
de Adamo, viro praedicatur. Homo hîc in genere: sed versu 2. subsumit Pau- 
lus de muliere. — è0° 370y, quoad) nec diutius, nec minus diu. — Gi, vivin 
Lex. Prosopopoeia. In apodosi vita et mors adscribitur non legi, sed nobis. Hîc 
autem est protasis, in qua ex sensu apostoli legi ipsi adscribitur vita vel mors, 
et marito. Sermo nititur natura relatorum, quae sunt lex et homo. Ubi alterutra 
pars moritur, altera censetur mortua. Sic protasis et apodosis cohaerent. 

v. 2. bravdpog) Sic LXX. — déderai, ligata est) Construi potest cum viro, 
et cum legi. — 703 véuov coi &vdod) Non incommode statuas appositionem: 
a lege, viro. 

WS: yoenuaticci) scil. éxutiv, subibit appellationem adulterae, idque vi 
legis. Ipsa sibi appellationem adulterae contrahet. — tiv viviana dvdei irton) 
LXX, Deut. 24, 2. 

v. 4. 6ote) Hoc majorem vim habet, quam si dixisset, o8tws. — i0xvara- 
One) mortificati estis. id plus notat, quam mortui estis. Comparationis summa 
est: maritus vel uxor, conjugis morte, libertati restituitur. nam in protasi pars 
moriens est vir: in apodosi pars moriens ea esi, quae respondet mulieri. — dà 
TOÙ c@uaTos, per corpus) Magnum mysterium. Cur in expiatione peccati mentio 
fit plerumque corporis Christi prae anima? Resp. Peccati theatrum et officina 
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caro nostra est: huic medetur sancta caro filii Dei. — &ysphévr, ercitato) adeo- 
que viventi. — xapropopricmuev, fructificaremus) A secunda persona venit ad 
primam. fructus respondet proli: nam similitudo est a matrimonio. 

v. 5. fipev îv T7 cxozì) eramus in carne, i. e. carnales. vid. oppositum, 
v. 6. fin — dtd, per) v. 8. — 76 Mavdro) ei morti, de qua v. 43. c. 8, 6. 

v. 6. &Tobhavovizes, mortui) Sic v. 4., mortificati estis, de ea parte, quae 
respondet mulieri. conf. Gal. 2, 19. &robavovres Chrysostomum quoque legisse, 
non &rofavivros, ostendi în der Antwort wegen des N. T. p. 55. A. 1745. — 
©) Plana constructio hoc sensu: per mortem soluti sumus a lege, nos tenente. 
— zareyouedx) Verbum significans. conf. suvezAerce, c. 11, 32. tppovpovueta. 
Gal. 3, 23. — év xauvoTaTI Tvebuatos, vai où TAALOTNTI Yodumatos, în novitate 
Spiritus, ac non vetustati literae) Idem antitheton, c. 2,29. 2 Cor.3,6. Lifera 
non est lex per se spectata, quippe quae spiritualis est et viva, v.14. Act. 7,38., 
sed respectu peccatoris, cui Spiritum et vitam dare nequit, sed morti eum relin- 
quit, quin etiam profundius addicit. quanquann ille interim praestare alfectet, quod 
litera ejusque sonus fieri jubet; ut species et nomen remaneat, sicut mortua ma- 
nus est manus. Per evangelium autem et fidem datur Spiritus, vitam et novita- 
tem tribuens. 2 Cor. 3, 6. coll. Joh. 6, 63. Vefusfatis et novitatis vocabulo Pau- 
lus spectat duo testamenta, quanquam credentes jam olim habuere primitias novi; 
et hodie non credentes retinent reliquias, imo totam vim V. T. Observa etiam 
in semel, non bis, positum. Vefustati servivimus, non Deo, conf. Gal. 4, 9., oi, 
quibus: nunc, non novitati, sed, în novitate, servimus Deo. c. 6, 22. 

v. 7. ò vopos duaotia; lee peccatum?) Sic fortasse objiciet, qui audierit, 
eadem de lege et de peccato praedicari: num lex est peccatum sive causa pec- 
cati peccaminosa? conf. v. 13. not. — iv duxotizv, peccatum) Observanda 
iterum proprietas verborum et differentia: 

Ò vouos® TÒ MeEYEv Toù vop.ov. 
n'auaotia: i embuuia. . 
oùx Eyvov, (a yivbazi +) oùz 70, (ab vida.) Eyvov majus est, oîda minus. Hinc 
posterius, cum etiam minor gradus negatur, est in incremento. Apapria, pec- 
catum, est quasi materia peccans, ex qua omnis morbus et paroxysmus con- 
cupiscentiae. — où Èyvwy, non noram) Saepe Paulus indefinitum sermonem 
proponit per primam personam, non solum perspicuitatis gratia, sed ex perpe- 
tua applicatione ad se ipsum. vid. 1 Cor. 5, 12. 6, 12. Et sic hoc loco. — Tav e 
yào îrbupiav, etenim concupiscentiam) Penitior et reconditior est LULITIA, 
peccatum: ‘“ erbupla, concupiscentia, magis in sensum incurrit, eademque pec- 
catum prodit, ut fumus ignem. Hunc dtoptop.òy, hanc contradistinctionem, indi 
cant particulae, 7° ydo, efenim. et peccatum, unum illud malum inhabitans, ope- 
ratur concupiscentiam variam: v. seq. et rursum concupiscentia parit peccatum 
consummatum. Jac. 1, 15. [Peccatum latet in homine, ut aestus in potu, qui, sè 
ea: sensatione judices, frigidissimus esse potest. V.g.] — oùx dev) non noram, 
concupiscentiam esse malam. vel potius, non noram ipsam concupiscentiam. mo- 
tus demum incurrit in oculos. — &Xeyey, dicere?) Dixit autem, per se; tum, in 
animo meo conf. veniente, v. 9. 

v. 8. dà Ts evrode, per praeceptum) Constr. cum verbo seq. uti v. 11. 
bis. — yo — vezod, sine — mortuum) Axioma. — vexo&, mortuum) sc. erat: 
non ita furebat per concupiscentiam. vel: est. 

v. 9. ÉEwy, virebam) Gv h. I. non significat duntaxat degere; sed ponitur 
in expressa antithesi ad morfem. ‘Tonus pharisaicus. conf. v. seq. [Bene valere, 
mihi quidem videbar. V. g.] — yogìs viov, sine lege) lege amota, procul ha- 
bita, quasi nulla esset. — éX0000ng) Antitheton, ywpis. — EvroXRs, praecepto) 
EvroX, praeceptum, pars est legis, addita expressiore connotatione virtutis 
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coactivae, quae coercet, injungit, urget, prohibet, minatur. — avélncev) revizif, 
sicut vixerat, quum per Adamum intrasset in mundum. 

v. 10. &réGavov, mortuus sum) vitam illam meam amisi. — ebpe0n, reper- 
tum est) Sic, eopiozw reperio. v. 21. — cis Coty, in vitam) ratione intentionis 
divinae primae, et, aliter, ratione meae opinionis, quam mihi habebam vivens sine 
lege. Vita et laetitiam et agilitatem indigitat: morfe oppositum innuente. — aùrà) 
ipsa, eadem. Vulgo «Un, sed cel. Baumgartenius avi, recte. Conf. Act. 
8, 26. not. 

v. 11. sEnrdenoe, decepit) in avia duxit, sicut latro viatorem. ad vitam me 
tendere putans, in mortem incidi. — &rextevey, occidi!) Hic terminus cecono- 
miae peccati, in confinio gratiae. 

v. 12. &yuos, sancta) Subaudi ex seqg. ef justa et bona. quanquam haec 
synonyma potissimum ad defendendum praeceptum, cum sua viriute pungente, 
opus fuit cumulari. sancta, justa, bona, ratione causae eflicientis, formae, finis; 
(ut habent Dorschei Notae ms.) vel, sancta, respectu officiorum erga Deum: 
justa, respectu proximi: bona, respectu naturae meae: cui convenit, quicquid 
praecipitur, nam vita promittitur. v. 10. Ex his tribus epithetis convenientissi- 
ine tertium assumitur versu seq. 

v. 13. 70) igitur, quod bonum est —. Vis articuli notanda. — 0avxtos, 
mors) malum maximum, et mortis, mali maximi, causa: narzoaCowmévn operans. 
— dI i duaotia, sed peccatum) sc. mihi factum est mors. neque enim parti- 
cipium xorepyatop.éva operans sine verbo substantivo praedicatum constituit. — 
iva Qaviî duoactia, ut appareret peccatum) Ploce. peccatum, minime donum. 
Hoc cohaeret cum anteced. — did ToÙ dyalo — Mdvarov, per bonum — mor- 
tem)Paradoxon. et magna vi epitheton bonwn adlibetur pro substantivo legem. — 
natzo)alopévn, operans) Participium, ita resolvendum: peccatum mihi mors fac- 
tum est, quippe quod mihi vel per bonum patravit mortem. Non est tautologia; 
nam illud per bonum vim superaddit secundae parti hujus sententiae. — îvx 
Yevata., ut fieret) Hoc pendet ab operans. Sic iva ut duplex gradationem facit. 
Sì quis malit anaphoram statucre, sic quoque priorem partem declarabit altera. 
— xe brspBoriy duooroA0c) Castellio: quam peccantissimum. quia sc. per bo- 
num, per praeceptun, operatur malum, mortem. — dà, per) Constr. cum fieret. 

v. 14. avevuartizos éotuv, spiritualis est) requirit, ut sensus omnis huma- 
nus respondeat sensui Dei: Deus autem est Spiritus. — cxoxizòs, carnalis) v. 18. 
— siut, sum) Paulus comparato inter se duplici statu fidelium, pristino in carne, 
Vv. 5., et praesenti in spiritu, v. 6., deinceps a descriptione prioris ad descriptio- 
nem alterius contendens, id agit, ut et duabus objectionibus, quae ex illa com- 
paratione his verbis formari possent: ergo lex est peccatum, v. 7., et, ergo lex 
est mors, v. 13., satisfaciat, et earum solutioni totum intexat processum homi- 
nis a statu sub lege ad statum sub gratia cogitantis, suspirantis, contendentis 
atque enitentis, legisque in ea re functionem ostendat. id, inquam, agitv. 7'—25., 
donec c. 3, 4. s. ad ulteriora pergit. Itaque hoc versu 14. nec particula enim 
ullum omnino, nedum res ipsa tam grandem patitur saltum fieri ab uno statu in 
alterum. nam Paulus statum carnalem, hoc versu, et spiritualem, c. 8, 4., tum, 
servitutem versu hoc et 23., libertatemque, c. 8, 2., e diametro inter sese ‘op- 
ponit. Utitur autem ante versum 14. verbis praeteriti temporis; tum, expedi- 
tioris sermonis causa, praesentis, in praeteritum resolvendis, perinde ut alibi 
casus, modos etc. facilitatis gratia, permutare solet: et v. gr. mox c. 8, 2. 4., a 
numero singulari ad pluralem, ibidem v. 9. a prima persona ad secundam transit, 
Eoque commodius a praeterito tempore ad praesens flectitur oratio, quod status 
illius legalis indolem tum demum vere intelligat, postquam sub gratiam venerit; 
et ex praesenti liquidius possit judicare de praeterito. Denique unus ille idem- 
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que status processusque varios habet gradus, vel magis praeterito vel minus 
praeterito tempore exprimendos; et sensim suspirat, connititur, enititur ad liber- 
tatem: inde paulatim serenior fit oratio apostoli, ut videbimus. Minc minus mi- 
randum, cur în diversa abeant interpretes. alii ex priore, alii ex posteriore 
periochae hujus parte nervos quaerunt, et tamen totam periocham de simplici 
statu exponere conantur, vel sub peccato, vel sub gratia. [ Nofandum in genere, 
Paulum, ut saepius ita et h. L, inde a v. 7., non de sua persona loqui, sed sub 
schemate hominis pugna ista implicati. Ea pugna pluribus hic describitur: 
ipsum vero negotium, quoad punctum quasi decisivum, in multis celeriter con- 
fit; quanquam fidelibus ad plenam usque liberationem dimicandum est cum 
hoste. v. 24. 8, 239. V. g.] — mempanivos, renditus) Servus venditus miserior 
est, quam verna: et venditus dicitur homo, quia ab initio non fuerat servus, 
Idem verbum, Jud. 3, 8. 1 Reg. 21, 25. Vendifus: captus, v. 23. 

v. 15. è Y20, guod enim) Describit servitutem, ita ut non excuset se, sed 
ut peccati tyrannidem accuset, et miseriam suam deploret. v. 17. 20. To, enim, 
pertinet ad confirmandum ò renditus. Mancipiun indigno domino primum ser- 
vit cum gaudio, deinde cum mocrore, postremo jugum excutit. — où yivoczo) 
non agnosco, ut bDonum: (idem est, quod bonifalem fateri, v. 16. in antitheto :) 
oppositum, odi. — 050, volo) Non dicit amo, quod plus esset, sed ralo, oppo- 
siturus mox 7ò odi. — ro%0cm — rovò) Pervulgata Graecis est differentia ver- 
borum 79x60% el modi. lllud, gravius quiddam, quam hoc. Illud ponitur bis in 
praesenti, primum in negante sermone, deinde in affirmante. 0) 70x66, non ago, 
res non deducitur in actum: roò, facio, intus et extra. Permutantur haec 
verba v. 19. c. 13, 3. s. haecque permutatio non tantum non contraria est in- 
doli orationis sensim ascendentis, sed etiam cam adjuvat et confirmat. namque 
v. 15. nondum ita acerbus est sensus mali, quod propterea ne nominat quidem, 
sed v. 19. valde jam aegre fert malum sibi ita imponere. Quo longius anima 
a malo distat, co major.ei cruciatus est, vel minimum malì saltem digito uno 
attingere. 

v. 16. couonpi, consentio) Plus dicit cuvidoua, delector, v. 22. not. As- 
sensus pr , legi contra semet ipsum praestitus, illustris character est religio- 
nis, magnum testimonium de Deo. — xx%05, pulcra) Lex etiam praescindendo 
a legalitate, pulcritudinem habet. xx305, pulcra, sanctitatem, justitiam et bonita- 
tem dicit. v. 12. 

v. 17. oùx Em, jam non) Hoc repetitur v. 20. — oizxocx, habitans) 
V. 13° 20. Id verbum deinde dicitur de Spiritu. c. 8, 9. 

v. 18. oîd, novi) Haec ipsa notitia est pars hujus status, qui describitur. 
— TOUTÉOTI, hoc est) Limitat. me plus est, quam carne mea: et tamen caro 
non dicitur ipsum peccatum, (notand. contra Flacium:) sed dicit Paulus: pecca- 
tum habitat in carne. Et jam aliquid boni secum vehit hic status, de quo Paulus 
agit. — 95Xew, relle) Accusativus, donum, non additur: et hujus orationis tenui- 
tas tenuitatem 705 velle exprimit. — masdzertai) jacet in conspeetu, sine victo- 
ria. Antitheton, de perficiendo bono, non, mox. Mens mea quaerens, non re- 
perit in re. 

v. 20. od È.) jam non: sc. ut antea perficiebam ego. Sensim exoritur 
serenitas et liberatio aliqua. îy© habet emphasin, in antitheto ad peccatum. ls, 
qui alt non volo ego cum emphasi, pro non volo (v. 16.), jam longius a peccato 
diremtus est. 

v. 21. ebctoxe) in hac pugna et aerumna invenio legem, sine qua vivebam 
antea. Tantum. Propositio ea, quae extat v. 14., repetitur. — 70v véuov) legem 
ipsam, sanctam in se. — T6 9foyr, valenti) Dativus commodi. Legem invenio, 
mihi non peccaminosam aut letalem. Egregia sermonis subtilitate exprimuntur 
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prima stamina harmoniae, amicitiae et consensionis inter legem et hominem. 
Considerate pracponitur participium, volenti mihi, in antitheto ad mihi alterum 
mox absolute positum. Cum volenti conf. Phil. 2, 19. — 671) quia. — rapazerra, 
adjacet) Hic bilanx commutatur. nam v. 18. voluntas bona adjacef, ut pars de- 
Tali nunc malum adjacef, ut pars debilior, non mala voluntas. 

22. cuviidopat, delector) Hoc quoque jam plus est, quam c)pgrpi con- 
saio v. 16. — 70y Écw, infernum) Hic jam interni, sed tamen nondum novì 
tuetur hominis nomen. sic quoque v. 25. mente dicit, non spiritu. 

v. 23. %ézo) video, ex parte animae superiore, tanquam e specula, quae 
dicitur vos, mens, et in se repositam habet conscientiam. — £7290v) aliam, alie- 
namque. — uîAs0t, membris) Anima est, ut rex: membra sunt, ut cives: pec- 
catum, ut hostis, culpa regis intromissus, plectendi per civium oppressionem. — 
6 viva 705 vods 10») dictamini mentis meae Lege divina delectatae. — 2iy- 
urti OVTA UE, captivantem me) qualibet victoria actuali. Duriore rursum 
verbo utitur, ex sancta impatientia: allegoria, a bello. coll. repugnantem. 

V. 24. T1XXT990<S ÈYO dviowros s) me miserum, qui homo sim! Homo, Sì 
peccatum abesset, tam nobilis ac beatus; cum peccato, magis optat, non esse 
homo, quam talis esse homo. homo dicit statum /ominis per se, ut est natura. 
Haec quiritatio summum est in lucta, et ex illa homo opis suae nil esse exper- 
tus, quasi imprudens incipit orare, quis me liberabit? quaeritque liberationem, 
et exspectat, donec ad illud quis palam sese dat Deus in Christo. Arficulus mor- 
tis mysticae. Ex hoc sensu fideles quiddam trahunt usque ad obitum. c. 8, 23. 
— fuoeta, liberabit) Vi opus est. Verbum proprie adhibitum. nam scala, îx 
OANATOY xy. Ammonius ex Aristoxeno. — în) ea. — 70) couazos Toù 
Bxvzrov, corpore mortis) corpore ob peccatum mortuo. c. 8, 10. Mors corporis 
est plena exsecutio mortis illius, de qua v.13. et tamen in morte sit liberatio. — 
— coytov) ciua Bavazov 7odto» dicitur pro cu favatov rode. conf. Act. 
5, 20. not. 

v. 25. edyzorord, gratias ago) Hoc de improviso tanquam perfugium uni- 
cum suavissime commemoratur, et nunc demum recte agnoscitur. Sententia 
categorica est: Deus me liderabit per Christum; non meae res opis est. caque 
sententia summam rerum inuuit: accedit autem modus moralis (de quo ad cap. 
6,47.) gratins ago. (Uti 1 Cor. 15, 57. sententia est: Deus dat nobis victoriam: 
sed accedit os sive modus, Deo gratia.) Et xò gratias ago tanquam hymnus 
laetus ex adverso respondet questui miserabili, qui extat v. praec. me miserum. 
— 00, ergo) Concludit ea, in apro ingressus erat versu 7. — «)705 èyò) ipse 
ego. — vouw Bzod — voum duzotias, legi Dei — legi peccati) vivo Dativus, non 
sextus casus. v. 23. Jam homo e in aequilibrio servitutis et libertatis, idem- 
que tamen ad libertatem anhelans legem sanctam ab omni culpa immunem ag- 
noscit. Raro est aequilibrium merum. Hic lanx boni potior jam. 


CAPUT VII 


v. 1. Obdevy 40% vOYy AATIKOUIA, nulla ergo nunc condemnatio) Nunc venit 
ad liberationem et libertatem. Non autem ponit adversativam dì, autem, sed 
conclusivam 4ox, ergo: (conf. ad cap. 2, 1.) quia jam in fine capitis 7. confinia 
hujus status attigit. Nunc etiam plane ex diverticulo eximio in viam redit, quae 
habetur c. 7, 6. Indicio est et posita ibi et hîc resumta nunc particula, quae 
tempus praesens (ut Germ. wirklich) denotat. Ad condemnatio ref. condem- 
navil. v. 3. 

V. 1.2. meormatoda: Ò YXo vÉuos, ambulantibus: lex enim) Suspendit 
orationem aetiologia per parenthesin (lex enim mortis: ambulantibus v. 4.) 
qua per epanalepsin clausa, orationem complet illud, sed secundum spiritum. 
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ubi 70 sed potius ad non v. 1., quam ad non v. 4., opponitur. Tò sed secundum 
spiritum (IDA xa rvedv.a) gravissimi testes priore loco practermittunt: reti- 
net cel. Baumgartenius. At Ubnitinao tractat Paulus illud, VU KATÀ GILLI, non 
secundum carnem: deinde in progressu addit 4XX% za7à avedua, sed secundum 
spiritum, v. 4. not. 


v. 2. vopos tod avesatos, lex spirifus) evangelium cordì inscriptum. coll. 
cs Cor. 3,8. Spiritus vivificat: et haec vita vegetat Christianum. — 
7Aeubtowot E, liberacit me) Verbum lene, in praeterito: antea posuerat verbum 
gravius, gvcerzi, in futuro. Quod humini sub lege diflicile videtur, id gratia fa- 
cillimum reddit, vel potius ipsa facit. Utrumque opponitur 76 captivantem. 
c. 7, 23. — Tio Na vai 700 Bavdzov, peccati et mortis) Respicit ca, quae 
pro lege Dei dixittortn 7 et 19% Observa, quod hic ponitur ef, ineunte versu 
non ponitur, in Lan spiritus vitae, ubi aut est asyndeton, spirifus, vitae, 
aut ita resolvendum, 70 avedua Tic fot, spiritus vitae. 

v. 3. 76) Habet hoc vim epitheti, sic simpliciter resolvendi: Deus perfecit 
condemnationem peccati, legi impossibilem. Deus (id quod Lex non poterat, 
nempe condemnare peccatum, salvo peccatore,) condemnavit peccatum in carne. 
Tò &duvarov impossibile h. 1. valet active: et Lutheri paraphrasis est ex sensu 
apostoli. vid. Wolfii Cur. ad h. I. — 05 voor) legis, non modo ceremonialis, 
sed etiam moralis. nam si lex moralis expers esset hujus impossibilis, non opus 
fuisset, mitti filium Dei. Porro impossibile, privatio, praesupponit habitum : olim 
potuit justitiam et vitam praestare lex. c. 7, 10. Hinc homo _primae illius viae 
vestigia etiam post lapsum tam libenter sequitur. — éxvto8) idrov, v. 32., sum, 
in quem nil poterat peccatum et mors. — réudzs, milfens) Hoc quandam quasi 
elongationem Filii a Patre, ut esset mediator, denotal. — îv duomurmi CxIXÒS 
duaotias, in similitudine carnis peccati) Constr. cum VATERINE, condemnaril. 
Nos cum carne nostra peccato penitus infecta debueramus morti dedi: sed Deus, 
in similitudine carnis illius (nam similitudinem requirebat justitia) i. e. m carne 
Filil sui vera eademque sancta, ef (quidem) pro peccato, condemnarit peccatum 
illud, (quod erat) in carne (nostra,) ut nos liberaremur. sv 2 constr. cum con- 
frasi. coll. per, c. 7, 4. — Fal duastixs Tv duaorlav, pro peccato mpecca- 
tum) Substantivum iteratum, uti Luc. 11, 17.not. divisa domo; cadit domus. Sed 
hic accedit Ploce, ut*'indicat articulus posteriore tantum loco positus. hi duo 
termini ad se invicem referuntur, ut similifudo carnis et caro. Ilzpi, pro: rep 
duzotiaz est instar nominis, uti Ps. 40, (39,) 7. sic Ebr. 10, 6. 8. Sed hîc, in 
ep. ad Rom. sic resolvo: condemnavit Deus peccatum eo nomine, quod pecca- 
tum est. Peccatum, uf peccatum, est condemnatum. Sic bis ponitur peccatum, 
eodem significatu, (non duplici, ut fit in antanaclasi) sed articulus iv addit epi- 
tasin. — xoTezowe, condemnarit) onmem vim ademit, confecit, peregit, intere- 
mit, virtute privarit (conf. impossibile, modo.) peccatum, quod in filium Dei erat 
conjectum. Condemnationem enim peccati sequitur etiam exsecutio. Oppositum 
cod justificare. v. 1. c. 5, 18. not. et 2 Cor. 3, 9. 

v. 4. xò dizalona, jus) Antitheton, condemnatio. v. 1. — mAneoN7, imple- 
retur) Id implementum describitur mox, v. 5—11.: inde enim, v. 5. JSustifica- 
fum sequuntur opera justitiae. Peccatum est condemnatum: qui fuerat peccator, 
nunc recte agit, et lex eum non persequitur. — îv uîv) in nobis. — pù zar 
cxI%A, non secundum carnem) Antitheton: in carne. v. 3. Nunc demum evasit 
Paulus ad apertum discrimen carnis et Spirifus. Spiritus denotat vel Spiritum 
Dei, vel spiritum fidelium. v. 16. Hic est vis nova ab Illo producta in nobis et 
sustentata: et de hoc sermo est, ubicunque caro stat in opposito. 


v. 5, oi &g, qui enim) Ab hoc loco Paulus primario describit statum fide- 
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lium; et secundario, pro eo illustrando, contrarium. — dvres, qui sun?) Status. 
— opovoci, sentiunt) Sensus, e statu fluens. 

v. 6. ossyvuz, sensus) Gall. sentiment. Resp. sentiunt. v. 5. — Bavaros — 
Co, mors — vita) in hac jam vita cum continuatione in altera. Conf. c. 6,23. -—— 
Co xa cioviva, vita et pax) Addito verbo, pax, praeparat sibi transitionem ad 
v. seq. ubi describitur inimicitia. 

5 v. 8. dt) nverimziv. — dofoxi) dotozo h. LL ut saepe, significat, non 
solum, placeo, sed placere studio. 1 Cor. 10, 33. Gal. 1, 10. affine, sudjici, 
v. praec. 

v. 9. rvabuz Bs0d, avebua yororo8, spiritus Dei, spiritum Christi) Testi- 
monium illustre de S. Trinitate, ejusque oeconomia in corde fidelium. conf. cap. 
ei. 13. 15, 16. 30. Marc. 12, 36. Joh. 15,26. Gal. 4, 6 Eph. 
ie 197 227 11 Petro 1,2. Act2, 33. Hebro2, 3. 4.0 1 Cor. 6, 11. 13. ss. 
2 Cor. 3, 3. s. Ad Dei ref. v. 11. et antea ad Christi ref.v.10. Nam Gnorismata 
hoc ordine procedunt: Qui Spiritum habet, Christum habet: qui Christum habet, 
Deum habet. Conf. de tali ordine, 1 Cor. 12, 4. s. Eph. 4, 4. s. — év duîv, in 
vobis) In, particula valde observanda hoc capite, v. 1—4. 8—11. 15. de statu 
carnali et spirituali. Nos in Deo; Deus in nobis. — 05ro0<) lic demum non est 
Christi: adeoque haec tota oratio ad eum non pertinet. — a)705, ils) Christi. 
Christianus est, qui Christi est. 

v. 10. ci dì yortòs, si vero Christus) Ubi Spiritus Christi est, ibi Christus 
est. conf. v. praec. — c&2) corpus, peccaminosum. nam hic spiritui, non ani- 
mae, opponitur. — vzz90v) Concretum. morfuum dicit, pro, morifurum, magna 
vi: morti adjudicatum deditumque. Sic censent, in quibus succedit separatio 
animae et spiritus, vel naturac et gratiae. — dî, vero) Oppositio immediata, 
quac Purgatorium excludit, neque corpori, neque spirifui accommodatum, neque 
cum reliqua epistolae hujus plenissimae oeconomia conveniens. v. 30. 34. 38. 
c. 6, 22. s. — Cod, rita) Abstractum. — dà, propter) Justitia parit vitam, ut 
peccatum mortem; non vita justitiam. contra Pontificios. — dizzioobvav, Justi- 
fiam) SJustus — rirel. 

v. 11. ico, Jesum) Mox, in apodosi, Christum. Appellatio Jesu spec- 
tat ad ipsum; Christi, refertur ad nos. Illa appellatio, tanquam nominis proprii, 
pertinet ad personam; haec, tanquam appellativi, ad officium. — Zworor/ezt, 
rivificabit) Conf. rita. v. 6. Haec vita nescit condemnationem. v. 1. — d:2) 
propter. 2 Cor. 1, 22. Unus idemque est Spiritus, qui Christi est et qui est in 
fidelibus. ergo ut Christus vivit, sic fideles vivent.  Vid. App. crit. Ed. IL. ad h. I. 

v. 12. îouîèv) sumus, nos ipsos agnoscimus et ducimus. Didascalia ver- 
gens ad hortationem, (sic sumws ponitur etiam Gal. 4, 31.) et praesupponens 
homines spontaneos. Debiti sensum ludentia temperat. [Quatlis vero carnalium 
conditio est? Hi nimirum debitores sunt, et debitores se confitentur, quoties 
fieri posse negant, ut civant spiritualiter. V. g.)] — où #7 cxozi, non carni) 
Subaudi, sed spiritui. Sed hoc eleganter subaudiendum relinquitur. — xx7% 
GIIXI, secundum carnem) quae nos in servitutem revocare conatur. 

v. 13. 2) 705 covatos) Alii, 76 cxpz6s. Prius defendit cel. Baumgarte- 
nis: ego in medio relinquo. — Coeo9s, viretis) Non dicit, uéMers Civ, nac- 
turi estis vitam; sed, Ciozohz, manebitis in vita. In poenitentia eorum, in qui- 
bus caro dominata erat, et in tentatione eorum, in quibus spiritus regnat, caro 
et spiritus quasi in aequilibrium veniunt; gratia illos, peccato hos praeveniente: 
utramcunque in partem homo se vertit, ab ea denominationem accipit. Ab hoc 


1) v. 7. 03dì — duvata:, neque — potest] Inde impossibilitatis praetextus, quo illi 
purgare se student, qui hoc ipso loco redarguuntur ut carnales. V. 

6 N . . . . a . . . 

2) 40, enim] Caro pessime retribuit: cui quis velit quidquam debere? V. 4g. 
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loco Paulus plane missum facit carnalem statum, et pertexta ea parte, quam 
cap. 6, 4. inceperat, purum statum vitalem fidelium describit. 

v. 14. cova) Medium: ducuntur, libenter. [Haec antecedentium Summa 
est: consequentivm, vioè Bz00 sicu. V. g.] — sicîv vici 0z08) Alii, vio Bzeod siam: 
vel vioi sio 905. Tres lectiones: quarum primam tuetur Baumgartenius; 5 ego 
alteram, tertia fultam, quatenus vioì, ob emphasin, praeponitur. Et emphasis me 
impulit ad hanc varietatem attingendam. — viot, fili) Filiis datur Spiritus. Gal. 
4,6. Ab hoc loco ingreditur Paulus ad ea tractanda, quae deinde verbo glorifi- 
cavit complectitur. v. 30. Non autem meram describit gloriam, sed ut gustus 
ejus adhuc cruce diluitur. Est ergo summa: per passiones ad gloriam. intexitur 
sustentatio in passionibus. Hinc totus sermonis nexus patebit. 

v. 15. yàp, enim) Respicit fili, v. praeced. — mvedpa dovdetas , spiritum 
servitutis) Spiritus sanctus ne in veteri quidem testamento fuit Spiritus servi- 
tutis; sed apud fideles, in quibus habitabat, ita suam vim explicavit, ut tamen 
subesset sensus et affectus, qui quiddam ex servitute traheret, apud parvulos. 
Gal. 4, 1. — XX) ifterum, ut antea. Habuerant Romani in gentilismo timorem 
vanum; sed non spiritum timoris, ut habuerant ii, in quorum locum venerant 
gentes. Ecclesia omnium temporum est quasi una quaedam persona moralis. sic, 
iterum, Gal. 4,9. 5,1. — cis odfov, in er Vid. Hebr. 2, 15. not. — viob:- 
GIXS, MRO ron Wa. Gal. 4,1.s. — nodlomev, clamamus) singuli et universi. 
Clamor, sermo vehemens, cum desiderio, fiducia, jure, constantia. Et ipse Spi- 
ritus olamate Abba pater. Gal. 4, 6. not. [Id si, dum vivis, nondum expertus 
es, luge, et experirì stude: sin esrcpertus fueris, cum gaudio fac în eo ver- 
stristilVNo ©] 

v. 16. 6) Spiritus noster festatur: Spiritus Dei ipse una testatur cum 
spiritu nostro. [Spirifus noster Aumanus est, 1 Cor. 2, 11. adeoque testimo- 
nium ejus in se non est infallibile. Mal, 2, 16. V. g.] Beati, qui testimonium 
pl sentiunt. adto ro, refertur ad v. 14. 

17. cu rAmpovbLot, coheredes) ut sciamus, plane magnam esse heredi- 
tatem, atto Deus dat nobis: nam Filio suo utique magnam dedit. — slnep, si 
quidem) Haec clausula est propositio nova, respectu eorum, quae sequuntur. — 
cvur4TYoveY, una patimur) Huc ref. passiones v. seq. et sic, una glorificemur, 
et g/orzam. 

v. 18. 20, enim) Acetiologia, cur modo mentionem fecerit passionis et 
glorificationis. — 709 vv xe1008, praesentis temporis) Crux major in N. T. quam 
olim fuit, sed est brevis. Kesods, tempus breve. praesens et futurum inter se 
‘opponuntur. "- ca ad) id est, si comparemus invicem. -— sis ud) in nos. 
conf. 2 Cor. 5 

v. 18. 19. iti — drorkivlw) Revelatur gloria: et tum reve- 
Lar? etiam filii Dei. 

v. 19. &rozzozdozia) Hoc notat spem rei appropinquantis, et nixum animi 
cupide in eam inhiantis. Exspectatio creaturae, i. e. creatura exspectans. Luth. 
in Post. eccl. h. I. das endliche Harren. — tîs xriosos, creaturae) Creatura 
h. 1. non denotat angelos, a vani/ate immunes; nec homines duntaxat quoscun- 
que, quanquam ne vanissimi quidem homines excluduntur, qui etsi in strepitu 
vitae vanitatem pro libertate habent, etgemitum partim obruunt, partim dissimu- 
lant: tamen per tempora sobria, quieta, insomnia, calamitosa, suspiriorum vim, 
aure divina colligente, emittunt: neque excluduntur gentiles probi: fideles autem 
diserte opponuntur creafurae. Quod superest, denotat creaturarum universitatem, 
visibilium, (uti xticux Macario passim notat creaturam visibilem. Homil. VI. 
S$. 5. etc.) et pro suo quodque genus captu. [v. 39. c. 1, 25.] Sicut se habet 
creatura cuncta ad filios Dei, sic se habent praedicata illius ad praedicata horum 
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h. 1. Mali nec desiderant libertatem, nec assequentur. Ad creaturam ex peccato 
redundarunt incommoda: ad creaturam ex gloria filiorum Dei redundabit recreatio. 
— vidiv) tizvov. v.21. — drezdéyerzi) ’Arò in composito hoc denotat exspecta- 
tionem rei speratae ex promissione. Idem verbum, v. 23. Et sic modo, «rozzezdoziz. 

v. 20. varardman, vanitati) unde primus, quem Scriptura laudat, fidelium 
3ax dictus. Et ranitati et corruptioni opponitur gloria, et maxima ranitas est 
idololatria. c. 4, 21. 23. Vunitas, abusus et consumtio. ipsi spiritus maligni do- 
minantur in creaturam. — drerayn, subjecta est) Passivum, media significatione, 
prosopopociae tamen quiddam habente. — o6y é40%5z, non volens) Nam initio 
aliter fuit. inde mavult subjici Christo. Hebr. 2, 7. s. — did qdv drotdlavma, 
propter eum, qui subjecit) id est, propter Deum. Gen. 3, 17. 5, 29. Adamus 
eam obnoxiam vanitati fecit, non subdjecit. 


v. 21. èr° dArtà., super spe) Constr. cum subjecta est. Sic, super spe, ab- 
solute positum, Act. 2, 26. Et conf. spe, v. 24. — aùrtài 4 xi) ipsa, videlicet 
creatura. — terbeowhroeza, liberabitur) Liberatio non fit per plenam destruc- 
tionem: alias quadrupedes, quum jugulantur, cum voluptate caderent. — &70 
mic dovdetzs TÎs oPop%s sis tiv fAeufbaotay Ti d6crg, a serritute corruptionis in 
libertatem gloriae) ’Arò, a et cis, in suntopposita. A notat terminum a quo; in, 
terminum ad quem. Serritus et libertas est creaturae: corruptio et gloria ho- 
minum, fideliun. Vanitas v. 20. est quiddam subtilius, quam 90ogà, corruptio. 
Non solum lideratio, sed etiam libertas illa est meta, ad quam suo modo tendit 
creatura. — sis tiv fAevbeolay, in libertatem) ut libere serviant gloriae filiorum. 
Cluverus. 

v. 22. “o, enim) Supponit haec aetiologia, gemitum creaturae non esse 
irritum, sed audiri a Deo. — xZcx) cuneta. Consideratur, ut unum quoddam 
totum. conf. v. 28. 32. 39. — cvotevàlei, simul suspirat) suspiriis junctis. Sin- 
gulare exemplum habet Dio Cassius lib. 39., de eju/atu elephantorum, quos 
Pompejus, contra fidem datam, ut homines interpretabantur, in ludos insumpsit: 
quo ipse populus ita commotus est, ut imperatori diras imprecaretur. — &ygt, 
usque) Innuit, finem fore ejus gemitus et dolorum. 


v. 23. où ubvov di, non solum vero) Concludit a suspirio forti ad suspi- 
rium multo fortius. — «)70o. — zaì “iuets avroi, ipsi — etiam nos ipsi) Prius 
ipsi refertur per antitheton ad creaturam, v. 22. posterius, ad v. 26. de spiritu: 
et tamen unun: idemque subjectum denotat; alias dixisset apostolus, adtot oi gv 
GTIAYIV ATA. — Thv drasyiv où avevuatos, primitias spiritus) i. e. Spiritum, 
qui est primitiae. vid. 2 Cor. 1, 22. not. Sumus primitiae quaedam creatura- 
rum Dei, Jac. 4, 18. habemusque primitias spiritus. atque idem Spiritus pene- 
trat omnes creaturas, Ps. 139, 7.: quo ex loco gemitus creaturae declaratur. 
Primitias habere dicuntur filii Dei, quam diu sunt in via. Primitias et bonum 
primitias sequens qui habent, iidem sunt. — èyovrss, Habentes) Hoc involvit 
causam, quia habemus. — èv Éxvroîs, in nobis ipsis) Significat, fidelium gemitum 
longe differre a gemitu creaturae. — orevàlovev) Zrevilo h. 1. et v. 22. signi- 
ficat cum gemilu desiderare. coll. 2 Cor. 5, 4. — rv) Hic articulus ostendit, 
appositione, si eam resolvas, hanc contineri sententiam: redemtio corporis no- 
stri, est adoptio. — iv dr0Avtewaw, liberationem) Haec erit in die novissimo, 
quem sibi jam tum imminere proponebant. Affine &Xevbesta, libertas. Luc. 20,36. 
[Non eu libertas innuitur, qua nos liberamur corpore, sed ea, qua corpus morte 
liberatur. V.g.] 


v. 24. &\xid:) Dativus, non medii, sed modi. ita salvati sumus, ut supersit 
eliamnum, quod speremus, et salutem et gloriam. Limitat praesentem salutem, 
sed, dum limitat, hoc ipso eam praesupponit. — «i xaì) cur etiam sperat ille id? 
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cum visione, non est spe opus. Beati erunt certi de aeternitate suae beatitudi- 
nis; quia non egebunt spe: adeoque erunt confirmati. 

v. 25. si dè, si vero) Ex natura spei deducit fidelium exspectationem. 

v. 26. xaì, etiam) Non solum creatura omnis suspirat, sed Ipse Spiritus 
fert auxilium. coll. v. 23. not. 2. Fideles ex utroque latere tales habent, qui 
cum illis gemunt et communem cum illis causam faciunt: ex uno latere totam 
crealuram, ex altero multo magis Spiriftum. Quatenus Spiritus gemit, respec- 
tus est ad nos: quatenus efiam auxilium fert, respectus est ad creaturam. — 
cuvavtiAzUdAvetz) cdv in hoc composito, ut in cupuzotupet, v. 16. — rai dole- 
velzus) infirmitatibus, quae sunt in nostra cognitione et in nostris votis. abstrac- 
tum pro concreto, infirmitatibus, id est, orationibus, quae per se infirmae sunt. 
— yàg, nam) Explicat Paulus, quae sint infirmifutes. — q1 — xabò, quid — 
sicut) Conf. quomodo aut quid. Matth. 10, 19. — èrepeviuyydve) Lrto, super: 
uti v. 37. Urcpvizéev: et, Ureperepicosucev, c. 5, 20. Utrumque ùrepevruyyave, 
hoc v., et évtuyyaàvet, v. 27., praedicatum est de eodem Subjecto, scilicet Spiritu 
S. Sic fere fieri solet, ut primo verbum compositum in sua emphasi justa pona- 
tur, deinde vero, loco ejus, simplex tantummodo repetatur. Sic Rom. 15, 4. 
Tposfe4on prius: subsequitur genuinum alterum èypdon. — otevavuoîs, suspiriis) 
Omne suspirium proficiscitur (thema, c7evòs) ex angustiis. itaque materia suspi- 
riorum est ex nobis: sed formam inducit Spiritus sanctus, unde suspiria, vel ex 
tristitia, vel ex gaudio, fidelibus sunt ineffabilia. 

v. 27. dè) Ref. ad a privativum in 4XaAros. — rà xapdtas, corda) In cor- 
dibus habitat Spiritus, et infercedìf. Christus, in coelo. Qui scrutatur corda, 
est Pater, cui id in Scriptura potissimum tribuitur. — tò gpbvnua TOÙ rveduatos, 
sensum spiritus) Conf. ocovapa v. 6. Sensum, nominativus: a plurali, sensa, 
sensorum. — 05 rvebatos, Spirilus) sancti. v. praec. — xarà) ad. xarà dv, 
non zara kvbpwrov. (conf. 1 Joh. 3, 20.) ut Deo dignum, eique acceptum et ma- 
nifestum est. Spiritus sanctus intelligit stilum curiae coelestis, Patri acceptum. 
Emphasin habet hoc, commate ineunte. — Urp dytwy, pro sanctis) Non additur 
articulus. sancti sunt, et Deo propinqui, et auxilio digni, pro quibus infercedì?. 

v. 28. cidanev dì, novimus autem) Antitheton: non novimus. v. 26. — 
toîs ayardio, amantibus) Hic describitur subjectum a fructu eorum, quae hac- 
tenus dicta sunt, amore erga Deum; qui amor etiam facit, ut fideles omnia, quae 
Deus immittit, dextre in bonam partem accipiant, et omnia constanter pervin- 
cant. [Jac. 1, 12. Exemplo est Paulus, 2 Cor. 1, 3—11. V. g.] Mox in vocatis 


denotatur causa, cur huic subjecto tam lautum praedicatum tribuatur. — ravia 
cuveoyei) omnia cooperantur, per suspiria et aliis modis. Sic 1 Macc. 12, 1.: 
Ò onsòs aùréi cuveoyei. — cis dyabov, in bonum) ad glorificationem usque. v.30. 


fin. — Toîs xatà moobzaiv zAntoîs odarv, dis, qui secundum propositum vocati 
sunt) Nova propositio respectu corum, quae sequuntur. Anakephalaeosin totius 
beneficii, in justificatione et glorificatione siti, versu 30. dare instituens, regre- 
ditur nunc primum ad summas ejus radices, ex his ipsis fructibus dulcissimis 
demum noscendas, simulque praeludit capiti nono. 796090 propositum est, quod 
Deus constituit de salute suorum. x)\ntoîg, tocatis, nomen est, non participium: 
quia accedit ode, qui sunt vocati. cò propositum explicatur v. 29. rd rocati, v.30. 

v. 29. mpoîyvw) praenovit. Hafenrefferus vertit: antea agnorit. moodecis 
propositum complectitur poyvwaw praecognitionem et mooopiapòv praedestina- 
tionem. nam et illi et his annectitur vocatio. v. 28—30. Eph. 1, 9.: ubi tamen 
0c)mua, voluntas latius patet, quam praedestinatio. Et praecognitionem certo 
comitatur praedestinatio. nam praecognitio tollit rejectionem: c. 11, 2. rejectio 
autem et praedestinatio sunt opposita. — rpowproe, cuppoppovs, praedestinatit, 
conformes) Declarat, qui sint, quos praenovit, nempe ii, qui sunt conformes etc. 
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Hic est character praecognitorum et glorificandorum. 2 Tim. 2, 19. Phil. 3, 
10. 21. — TXs sixbvos, imaginis) Constr. cum cvp;69900;, quanquam 0)uunp90v 
Phil. 1. c. dativum regit. Hîc cum genitivo magis habet vim substantivi.  Simili- 
tudo est ipsa adoplio filiorum, non crux aut gloria. nam haec sequitur demum 
justificationem, de qua v. 30.: qui autem filéè Dei sunt, fratres Christi sunt. 
Conformitatem cum Filio Dei (Gal. 4, 19.) subsequitur conformifas cum ejus 
cruce aut gloria. Sic Eph. 1, 5., praedestinans nos în adoptionem filiorum. — 
sis 70) Causa, cur cum praecognitione conjuncta sit praedestinatio. nempe 
Christus debet habere multos fratres: haec multitudo autem excideret, aut certe 
minueretur, si praecognitio esset sine praedestinatione. Praedestinatio vincit 
omnia impedimenta salutis fidelium, et adversa convertit in secunda. — civai) ut 
sit et conspiciatur. — romrorozovy, primogenitus) Ipsa resurrectio gloriosa Christi 
et fidelium est quaedam generatio. Matth. 19, 28. 

v. 30. tobrovs zai édizatocev, Nos etiam justificavit) Non absolute parem 
eorum, qui vocantur, justificantur, glorificantur, numerum Paulus statuit: non 
negat, posse fidelem inter vocationem specialem et glorificationem deficere, cap. 
11, 22.; nec negat, eos etiam vocari, qui non justificentur: sed docet, Deum, 
quantum in ipso est, a gradu ad gradum perducere suos. — 3d60x0s, glorificarit) 
v. 17—24. Loquitur in praeterito, tanquam a meta respiciens ad stadium fidei, 
et ex aeterna gloria in ipsam quasi retro aeternitatem, in qua Deus glorifica- 
tionem decrevit. [Cf. Ps. 16, 3.] 

v. 34. 7005 tadTz, ad haec) quae cap. 3. 5. 8. dicta sunt. q. d. ultra non 
possumus ire, cogitare, optare. Et si quis ipsius infidelitatis nomine velit aliquid 
T90s tadTa (conf. Luc. 14, 6.) contra haec proferre, nil possit. [Coelì portam 
hoc loco patere, jure direris. v. 31 —39. V. g.] — si) si. Conditionalis pro 
causali, firmiorem facit consequentiam. Plerique statuunt tres periochas hoc 
loco, quarum quaelibet per interrogationem incipiat in zig quis, cum anaphora, 
et responsionem habeat subsequentem, quae anthypophora vocatur. Atqui aliam 
spectavit analysin apostolus. Sunt ab hoc versu quatuor periochae: una, gene- 
ralis; tres, speciales. quaelibet habet primum gloriationem, de Gratia; mox, in- 
terrogationem congruam, adversa omnia provocantem, cui tò persuasus sum 
respondet. Prima, generalis, est haec: sì Deus pro nobis, QUIS contra nos? 
specialis prima haec, de praeterito: qui ne sio quidem filio pepercit, sed pro 
nobis omnibus tradidit illum: QUONMNODO non etiam cum illo omnia nobis con- 
donabit? QUIS accusabit electos Dei? (ubi in interrogatione consectarium est 
ex gloriatione de praeferifo: natura enim rei non ferebat periocham nonnisi per 
praeterita expressam. Utique duplex etiam /u/urum est in condonabit, accu- 
sabit; sed id tamen manifestum habet ad praeferifa respectum. Peccata com- 
missa Deus omnia condonabit. Ob ea commissa nemo jam electos Dei accusare 
potest. Atque tò quomodo, quis compinguntur hoc modo in unam eandemque 
periocham, sed duplex item est respectus. 1) suo Filio Deus non pepercit. Ergo 
etiam cum illo omnia nobis condonabit. 2) pro nobis omnibus tradidit illum. 
Ergo nemo accusabil electos Dei.) secunda, de praesenti: Deus justificans : QUIS 
condemnans? conf. omnino Jes. 50, 8. 9. tertia, de futuro: Christus etc. QUIS 
nos separabit. etc. futurum enim est in separabdit. coll. v. 38. fin. Praeteritum 
et Praesens, fundamentum Futuri. Et saepe ex morte Christi amor infertur. 
c. 5, 5. seqq. Gal. 2, 20. Ap. 1, 5. Frequens etiam est talis apodosis interro- 
gans, et maxime convenit sermoni animoso. Act. 8, 33. Num. 24, 9. Job. 9, 12. 
34, 29. Ps. 27, 1. Es. 14, 27. 43, 13. Thren. 2, 13. fin Amos 3, 8. 

v. 32. òsye, qui) Prima haec periocha specialis quatuor habet sententias: 
primam respicit tertia, secundam quarta. Filio non pepercit: ergo nil non con- 
donabit. Filium tradidit pro nobis: ergo nemo accusabit nos propter peccata. 
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c. 4, 25. traditus est. Neque cò quis accusabit tam arcte cohaeret cum eo, 
quod sequitur, quam cum eo, quod antecedit. nam Christi traditio pro nobis, 
omnem accusationem prohibet: accusationem non prohibet, sed vincit justifi- 
catio. ‘3 suavitatem habet plenam exultationis, uti xaì, etiam, v. 34. iteratum. 
ds, qui, habet apodosin, is, implicitam verbis subsequentibus. — oùx épetoato, 
non pepercit) LXX, oùx îpeicw TOÙ viod cov xTÀ. Gen. 22, 16. de Abraham et 
Isaac: eumque locum Paulus videtur in mente habuisse. Deus paterno suo amori 
quasi vim adhibuit. — rudiv zivtov, nobis omnibus) Alias fere dicitur, omnes 
nos, omnium nostritm, sed hîc nobis priore loco positum, majore vi et accentu. 
Sensus gratiae in nos prior est sensu gratiae universalis. Multa extant applica- 
tionis exempla sine mentione universalitatis. v. gr. 1 Tim. 1, 15. s. universalitas 
autem deinceps ad ulteriora officia acuenda laudatur. ibid. c. 2, d.s. — rapédw- 
xev) Sic LXX, Es. 53, 6. — xaì cùy aùro, etiam cum ipso) Kai etiam addit epi- 
tasin argumento a majori ad minus. Plus fuit, Filio non parcere: nunc, cum 
Filio, id est, quum Filium Dei nobis impensum habemus, utique omnia condo- 
nabit. — avra, omnia) salutaria. — yasicerai, condonabit) Antitheton: non 
pepercit. Quae ex redemtione consequuntur, ipsa quoque gratuita sunt. 

°° w. 33. sexy 0soî, electos Dei) v. 29. — dumarisv, justificans) Opposita: 
justificare et condemnare. v. 3. not. Es. 50, 8. s. quem locum antea citavimus, 
similiter praecedit subinde hypothesis, et sequitur Subjectio, interrogative con- 
cepta: ex. gr. 

A Propinquus est, quì justificat me: 
B 1. quis litigabit mecum? stabimus una. 

Hoc videtur tantisper ex sensu V. T. dictum esse, quod propin- 
guus sit, cum e contrario apud Rom. dicatur, Deus gustifi- 
cans, sine restrictione. 

B 2. quis dominus judiciù mei? appropinquet ad me. 
C En Dominus Deus auriliabitur mihi: 
D quis est ille qui condemnabit me? 
Hic videtur apostolus A assumsisse, et e contrario B omisisse, itemque C omi- 
sisse, et e contrario D allegasse. 

v. 34. 6 arolavov, udXdoyv dì —, ds xaì —, ds xaì, mortuus, magis vero —, 
qui etiam —, qui etiam) His quatuor momentis respondet series enumerationis 
contrariorum, v. 35. 38. s. In v. 35. sunt leviora et minora, quae omnia possunt 
referri ad mortem v. 38. quia sunt dispositiones praeviae ad mortem. Graviora 
sunt v. 38. s. Id statim uberius evolvetur. — u#Moy, magis) c. 5, 10. Fides 
nostra niti debet morte Christi, sed magis etiam eo debet proficere, ut nitatur 
Ejus resurrectione, regno, adventu. — &otiv iv detià 700 0zod, est in dextra 
Dei) potest servare; ipse et Pater. Non praemittitur mentio ascensionis, nec 
sequitur mentio adventus gloriosi. nam illa est actus sessionis ad dextram: haec, 
plane tollit omnia, separationem ab amore Dei intentantia, et glorificationem 
affert, de qua v. 30. — ivruyyàve, intervenit) vult servare; ipse et Pater. 

v. 35. mis ud yopgicer, quis nos separabit) Perpetua in posterum con- 
junctio cum amore Christi et Dei deducitur ex Christi morte, resuscitatione, 
sessione ad dextram Dei et interventione. conf. c. 5, 5. s. 9. s. Hebr. 7, 25. 
Quis autem mox per enumerationem declaratur, sine subsequente aetiologia; ex 
quo iterum patet, aetiologiam ante quis nos esse quaerendam, v. 34. et quis ait, 
non quid, quanquam subjicit, afflictio etc. quia sub his adversis latent hostes. — 
iis djdrns, amore) erga nos. v. 37. 39. Fundamentum, cur ab amore separari 
non possimus, est amor: fundamentum hujus fiduciae, amor perspectus. — où 
ypiorod, Christi) Cum amore Christi unus est amor Dei. v. 39. — yupyérns) pe- 
nuria vestium, summa egestatis, 4 Cor. 4, 11. 2 Cor. 11, 27. Sermo fere in- 
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cedit per paria, fames ac nuditas etc. — xivduvos, periculum) Hypocritae saepe 
periculis meris succumbunt. — ‘ Maforsa, «at gladius) instrumentum macta- 
tionis. Suae mortis genus Paulus nominat. conf. c. 16, 4. Phil. 2, 17. not, Multi 
martyres, quos alia tormenta conficere non potuere, gladio consummati sunt, 
etici nav. 

v. 36. xafos, sicut) Declarat, cur versu praec. tam multa adversa enu- 
meret. — Sr. — coayfig) Sic LXX, Ps. 44, 23. Sic et ecclesia V. T. et multo 
magis ecclesia N. T. dicere potuit et potest. — éveza cod, fui causa) Sic pati 
bonum est: aliis de causis irriti sunt dolores, quibus scatet mundus. — Bxvxtoù- 
eda, morte afficimur) Prima classis beatorum fere completur per eos, qui vio- 
lenta morte obierant. Matth. 23, 34. s. Hebr. 11, 37. Ap. 6, 11. 20, 4. — day 
civ rip.épav) Sic LXX passim. by 55 adagium. fofum diem, omni die. Matth. 
20, 6. Ps. cit. v. 16.9. — éioyichnuev, reputati sumus) ab hostibus, a nobis. 

v. 37. Orsoviéiuey, easuperamus) vim habemus non modo parem et sufti- 
cientem, sed longe superantem ad vincenda praecedentia. ne sequentia quidem 
oberunt. quia Christus, quia Deus major est omnibus. Hac periocha designatur 
illa summa quasi linea, quam Christianus ante beatam analysin assequi potest. — 
did T06 dyaricavios) Aoristus: per eum, qui amore suo nos in Christo com- 
plexus est, et ob id ipsum per adversa nos probat. 

v. 38. rérecua,, persuasus sum) victa omni dubitatione. -- ‘{%g) Minora 


non obsunt. nam majora non oberunt. — obra Bavatos xTÀ. neque mors etc.) 
Hoc infertur ex v. 34. ordine admirando: 
neque mors nocebit nobis, nam Christus mortuus est: 
neque vita: (conf. c. 14, 9.) resurrerit: 


neque angeli neque principatus, neque prae- | est in dertra Dei: 
sentia neque futura: conf. Eph. 4, 20. s. 
neque virtus, neque altitudo neque profundum, !' intervenit. 

neque alia ulla creatura. | 

Atque hinc illustratur series verborum. Incedit enim sermo per paria: 
neque mors, neque vita: neque praesentia, neque futura: reliqua duo paria per 
yxcu0v subjiciuntur: neque virtus, neque altitudo, neque profundum, neque alia 
creatura ulla; sic tamen, ut etiam quaelibet virtus et altitudo, ut profundum et 
quaevis creatura conjungantur. Similis yrxov.òs, Matth. 12, 22.: ifa uf coecus et 
mutus et loqueretur et videret. Quodsi cuipiam receptior enumerationis ordo 
magis placet, sic legat: 

neque mors, neque vita: 
neque angeli, neque principalus, neque virtutes: 
neque praesentia, neque futura: 
neque altitudo, neque profundum, neque alia creatura ulla: 
ut sint quatuor specierum paria; et secundum quartumque par, genus primo ulti- 
move loco adjectum habeat. Sed superiorem illam enumerationis seriem defen- 
dit major testium antiquitas. [Vid. App. crit. Ed. IL p. 329. sq.] Receptum ver- 
borum ordinem egomet faciliorem agnosco: ac liberum manet lectori judicium. 
Certe respectus hujus enumerationis ad versum 34, paulo ante demonstratus, ita 
evidens est et salutari doctrina refertus, ut pro arbdifrario interpretamento ha- 
beri recuset. Nunc eadem incisa singulatim videbimus. — 9&vxTos, mors) Mors, 
maxime terribilis habetur: et primo hic loco ponitur, collato versu 34. ejusque 
serie, et versu 36. Innuitur ergo mors etiam quae ab hominibus infligitur: vivi 
comburium, strangulatio, bestiae etc. 1) — Zwi, rita) et in ea ONbis, afflictio etc. 
1) Statum potius mortuorum hic innui, quam caedem actualem, în Vers. germ. ex eo 


suspicatur bd. Auctor, quod jam v. 35. quodvis mortis genus contineatur sub gladii men- 
tione. E. B. 
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v. 35. item vitae diuturnitas, tranquillitas, omnesque HXomines viventes.  Horum 
nil oberit. conf. 1 Cor. 3, 22. — &yys20:, angeli) Angelorum mentio fit, per gra- 
dationem, post implicitam hominum mentionem. conf. 1 Cor. 15, 24. not. Hoc 
loco et de bonis angelis (conditionate, uti Gal. 1, 8.) et de malis (categorice) 
accipi potest. (nam hos quoque angelos absolute dici, non modo angelos diaboli, 
Matt@h. 25, 41. reperias.) 1 Cor. 4, 9. 6, 3. 14, 10. 1 Tim. 3, 16. 4 Petr. 3, 22. 
è Petr. è, 4. Jud. v. 6. Ap. 9, 11. etc. Ps. 78, 49. — d&opyaì, principatus) Hi 
continentur etiam angelorum appellatione, ut ceteri ordines, Ebr. 1, 4. 14. sed 
speciatim angeli videntur appellari, qui saepius reliquis mittuntur. Principatus 
sic dicuntur, atque etiam fAroni, Col. 4, 16. non tamen regna. namque regnum 
est Filii Dei. 41 Cor. 15, 25. 24. — obts iveotilta obte peMovta, neque prae- 
sentia neque futura) Praeterita non memorantur, ne peccata quidem: nam 
praeterierunt. Praesentia sunt, quae nobis, quam diu peregrinamur, vel mundo 
toti, dum is finitur, accidunt. Sancti enim spectantur vel singulatim vel con- 
Junctim. Fufura, quae nobis vel post nostra in mundo, vel post totius mundi 
tempora occurrent, ut judicium novissimum, conflagratio mundi, supplicium 
aeternum; vel ea, quae cum jam sint, tamen nobis nominetenus in futuro seculo 
demum innotescent. Eph. 1, 21. — or: divanis, neque virtus) Abvapis saepe 
respondet Hebraico N2* et copias dicit, 

v. 39. obr: bbmna ore B400c, neque altum neque profunditas) Praeterita 
et futura spectant ad differentias temporum: alfum et profimditas, ad differen- 
tias locorum. Quam multa, magna, varia, his vocabulis comprehendantur, non 
novimus, nec tamen timemus. A/fum, grandi hîc stilo, dicitur pro coelo : profun- 
ditas, pro abysso. coll. cap. 10, 6. 7. Eph. 4, 8.9. 10. i. e. neque ardua et alta, 
neque praecipitia ac profunda, non dicam, sensuum, affectuum, famae, facul- 
tatum, Phil. 4, 12. nec dicam, murorum, montium, aquarum, sed coeli et abyssi 
ipsius, quorum vel secura cogitatio externare mentem humanam potest, nos ter- 
ret. Porro Paulus Graece non dicit, &Los, L&00s, ut alibi alio sensu: neque 
Uova, Bagvova (uti Plutarchus, dvauxta Tév doréswv, et Theophrastus, fx- 
Quouata ig Muvns) sed Ulwva, 0400: derivativum et primitivum, variumque 
sonum quasi studio adhibens. Udos, nomen primitivum, absolute sonat alfitu- 
dinem, tbova verbale quiddam, non tam altum, quam altatum sive elatum: Log, 
Dei est, et coeli tertii; unde nil infestum nobis. SLopa fortasse parechesin habet 
ad verbum otepsoua LXX interpretibus frequens: et certe dicitur h. 1. de regio- 
nibus illis, quas scandere arduum est, et ubi potestates tenebrarum versantur, 
adversum nos se horribiliter efferentes. 0x0, quaqua descendit, nil nocet no- 
bis. — xtow, creatura) quaecunque sunt, extra Deum, et qualiacunque sunt. 
Hostes visibiles ne nominare quidem dignatur. — duvicetat, poterif) etiamsi 
multa conentur. — ywstrx., seperare) neque vi, v. 35. neque per viam juris, 


Vada 
CAPUT IX. 

vd. AXfbevxy, veritatem) De nexu vid. not. ad c. 1, 16. Non additur 
hic articulus: Cconf. 2 Cor. 7, 14. 11, 10.) quia non est sermo de veritate omni, 
sed de re quadam vera in specie, quo sensu etiam @2r9evx in plurali dicuntur in 
Ps. 12, 2., LXX, 2 Mace. 7, 6. Haec asseveratio praecipue spectat versum 3., 
ubi enim ponitur, uti Matth. 1,18. Itaque v. 2. 67 notat quia, et innuit voti cau- 
sam. Versus 2. per se, sine tanta asseveratione, fidem inveniebat. — X£yw, dico) 
Deliberate loquitur apostolus. — îv yerr7@) 2 îv interdum facit ad juramentum. — 
où debdoa:, non mentior) Hoc aequipollet commati illi, verifafem dico. ‘utrique 
additur sua confirmatio. Hoc caput passim in phrasibus et figuris ad Hebraismum 
accedit. — cuveidosws, conscientia) Criterium veri, in conscientia et corde: 
quam illuminat et confirmat testimonium internum Spiritus sancti. 
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v. 2. X0rn, tristitia) In spiritualibus tristitia et (cap. 8. fin.) lactitia in 
summo gradu possunt esse simul. Sentiebat Paulus, quantis bonis hactenus 
enumeratis se excluderent Judaei: simulque declarat, se ca, quae dicere ha- 
bet, non dicere inimico erga suos persecutores animo. — por — 77 xxpdtz pov, 
mihi — cordi meo) Haec aequipollent in utroque hemistichio. 

v. 3. ‘adybpnv, optabam) Verbum imperfecti temporis, vim potentialem 
vel conditionalem, sî Christus annuerel, involvens. dolor erat indesinens: at 
hoc vofum non videtur h. l. asseri indesinens, neque absolutum. Verba humana 
non sunt plane apta, quibus includaniur motus animarum sanctarum: neque 
semper iidem sunt molus illi, neque in earum potestate est, tale semper votum 
ex sese elicere. Non capit hoc anima non valde provecta. De mensura amoris 
in Mose et Paulo non facile est existimare. Eum enim modulus ratiocinationum 
nostrarum non capit: sicut heroum bellicorum animos non capit parvulus. Apud 
ipsos illos duumviros intervalla illa, quae bono sensu ecestatica dici possint, sub- 
itlum quiddam et extraordinarium fuere. Ne in ipsoruui quidem potestate erat, 
tales actus ex sese quovis tempore elicere. Dolor et frisfifia de periculo et 
aerumna populi: pudor pro eorum culpa: zelus pro eorum salute, pro tantae 
multitudinis incolumitate, pro Dei gloria per tanti populi conservationem magis 
promovenda: ita eos abstulit, ut sui obliviscerentur tantisper. Exod. 32, 32. 
paraphrasis mea haec fuerit: Condona eis: sì non condonas, poenam in eos 
destinatam in me converte, i. e. ut Moses alibi loquitur, me inferfice. Num.411,15. 
Itaque est liber vitae temporalis, praescindendo ab aeterna, pro ratione et oe- 
conomia et stilo V. T. Conf. Ex. 33, 3. 5. De libro temporalis vitae agitur Ps. 
139, 16. — 2076; èyò, ipse ego) Constr. cum esse. — &v2bepa siva, anathema 
esse) Satis erit contulisse locum Gal. 3, 19., ubi Christus dicitur fuctus pro 
nobis maledictio. Sensus est: optabam Judaeorum miseriam in meum caput 
conferre, et illorum loco esse. Judaei, fidem repudiantes, erant anathema a 
Christo. conf. Gal. 1, 8.9. 5, 4. Utrum privationem duntaxat omnis boni, et 
destructionem vel annihilationem sui, an etiam perpessionem omnis mali, eam- 
que et in corpore et in anima, et sempiternam, optaret, aut in ipso voti illius 
paroxysmo intellectui suo obversantem habuerit, quis scit, an Paulus ipse in- 
terrogatus definiret? Certe illud EGO penitus apud illum in pausa erat: tan- 
tum alios, honoris divini causa, spectabat. conf. 2 Cor. 12, 15. Ex summa fide 
(cap. 8.) nunc summum ostendit amorem, ex amore divino accensum. Res non 
poterat fieri, quam optarat: sed votum erat pium et solidum, quamlibet cum 
tacita conditione, sì fierì posset. Conf. Rom. 8, 38. persuasus sum. Ex. 32, 33. 
— rd 09 ypuatoù, a Christo) Sic &rò, a, 1 Cor. 1, 30. Vel, ut Christus, 
maledictio factus, a Patre derelictus fuit: sic Paulus, Christi plenus, @ Christo 
destitutus esse Judaeorum vicem optabat, tanquam anathema. Non est sermo 
de excommunicatione ab aeterna societate ecclesiae. Differunt haec duo. nam 
natio, ©22P maledictio, majore vi, dicitur quiddam magis absolutum: 55m 
anathema, aliquid respectivum, Gal. 1, 8. 9. 1 Cor. 16, 22. illud gravius, hoc 
mitius: illud vim reconciliationis per Christi crucem exprimit, hoc in Paulum 
magis convenit. neque alterum pro altero aut h. l. aut Il. cc. substitui potest. — 
xv) De tota multitudine sermo est, non de individuis. — 4deX06y ov, fratri- 
bus meis) Causa amoris tanti. — cuyysvéiv Lov xaTà c%0%2, cognatis meis se- 
cundum carnem) Causa voti, cur votum, ceteris paribus, justum esset. et cog- 
natis additum ostendit, frafribus h. LL non accipi, ut solet, de Christianis, sed 
de Judacis. Christus factus est pro nohis maledictum, quia eramus ejus cognati. 

v. 4. oîwves, quippe qui) Nunc explicat causam tristitiae et doloris: tantis 
bonis non frui Israélem. Magnam adhibet euphemiam. — @y ‘ viofesta — iray- 
YEN, quorum est adoptio filiorum -— promissiones) Sex praerogativae per 
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paria tria correlatorum enumerantur: ac primo pari spectatur Deus Pater; se- 
cundo, Christus; tertio, Spiritus sanctus. coll. Eph. 3, 6. not. — + vio0scta 
vai ‘4 déta, adoptio filiorum et gloria) i. e. quod Israél est filius Dei primoge- 
nitus, et Deus gloriae est Deus eorum. Deut. 4, 7. 33. s. Ps. 106, 20. (47, 5.) 
sed vi correlatorum simul Deus est Pater Israélis; et Israél est Dei populus. 
Locutio item concisa, Ap. 21, 7. conf. c. 8, 18. s. Sunt qui .-détav gloriam acci- 
piant de arca foederis: sed Paulus nil corporeum hîc commemorat. Ipse Deus 
dicitur Gloria populi Israèl, ea metonymia, qua Timor pro Deo dicitur. Gen. 31, 
42. 54. — rai gi dialiizai xa  vopoMecia, et festamenta et legislatio) conf. 
Hebr. 8, 6. Causa, cur festamenta ante legislationem ponantur, patet ex Gal. 
3, 47. Plurale est, diaàiza:» quia festamentum sive foedus et saepe repetitum, 
Lev. 26, 42. 45. Eph. 2, 12., et varie; Hebr. 41, 1. et quia erant duae disposi- 
tiones Gal. 4, 24., altera promittens, altera promissa. — xaì ‘ Xatpela xai ai 
STafeMai, et cultus et promissiones) Act. 26, 6. 7. Eph. 1, 13. Hebr. 8, 5. 6. 
Correspondent hîc per chiasmum /egislatio et cultus, testamenta et promissio- 
nes. Ex festamentis fluunt promissiones: et per legislationem institutus est 
cultus. [Cultuì dignitatem suam conciliarunt promissiones. Promissus autem 
fuit Spiritus sanctus. Gal. 3,14. V. g.] 

v. 5. ©v oi matéoes xT).) Commentationem ad h. l. et scripsit ven. Baum- 
gartenius, et Explicationi hujus Epistolae adjecit. Quae in ea ad me pertinenti, 
explanavi im Zeugniss. p. 157. seqq. (ed. 1748.) [c. 11, 28.] — val 86 by, et 
ex quibus) i. e. ex Israélitis, Act. 3, 22. Ad sex praerogativas Israélitarum 
modo memoratas accedit nunc septima et octava, de patribus deque ipso Messia. 
Nobilis est ac sanctus populus Israél. — ò @®v) i. e. ds éoti. sed participium so- 
nat augustius. Doxologiam hoc loco non esse, non inepte probat Artemonius 
a luctu Pauli: Part. I. cap. 42. sed idem cum sociis contendit, Paulum scrip- 
sisse, @v 6 Eri ravtoy, Beds x7À. ut notetur haec praerogativa Israélitarum, quod 
Dominus sit Deus eorum: et illud, ò èrì m4vrov, interpretatur ita, hanc prae- 
rogativam esse omnium Israélis dignitatum maximam. Sed talis interpretatio 708 
ò tri ravroy, coll. Eph. 4, 6., (ut hanc primo amoveamus,) sententiam habet 
non nisi ex patrocinio hypotheseos oriundam, et tali potius formula, 7ò dà màv- 
muy pettov, exprimi postulantem. Conjectura ipsa, ©v ò, apertam textui vim in- 
fert. Nam I. ea tò xatà cepxa discludit a membro opposito, ubique commemo- 
rari solito, xat& mvedpa. Il Eadem membrum enumerationis ultimum, cui xaì, 
et, convenienter datur, xt #4 ©v x7À. in duo dividit, et horum alterum duro 
asyndeto afficit. | 

Objicit Artemonius: I. Christus nullibi in Scripturis sacris Deus expresse 
vocatur. Resp. Nullibi? scilicet quia omnia illa loca Artemonius vel alia lectione 
vel alia interpretatione avertere conatur. Ipse plura unius rei testimonia postu- 
lari debere negat pag. 225. De cetero vid. not. ad Joh. 1, 4. Obj. IL Si Paulus 
scripsit è ©v, praecipuam praetermisit Israélitarum praerogativam, quod Deus 
ille Opt. Max. illorum fuerit Deus. Resp. In eo ipso constiterat filiatio et gloria: 
ergo non praetermisit. neque unquam illud, Dominus est Deus Israélis, expri- 
mitur his verbis: Tuus, o Israél, est Deus benedictus în secula. Instat: Etiam 
in foederibus continetur Christus, et tamen mox Christi expressam Paulus men- 
tionem facit: quanto magis ipsius Dei Patris? Resp. Ratio dispar est. Omnes 
praerogativas Israélis Paulus (patribus obiter cum Christo conjunctis,) ordine tem- 
poris commemorat. Itaque Christum commemorat ut exhibitum: at de Deo id 
non opus erat ita commemorari. Porro Christus singulariter propinquus erat 
Israélitis: Deus autem erat etiam gentium Deus. c. 3, 29. Neque tamen Deum, 
sed Christum apertius repudiabant Judaci. Quid? in ipso nominis Israél, adeo- 
que Israélitarum etymo, quod apostolus spectat, v. 4. 6., nomen EI, Deus, in- 
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venitur. Obj. III Patrun stilus dissentit: imo Pseudoignatius eos, qui dicerent 
Jesum ipsum esse super omnia Deum, Satanae ministris annumerat. Resp. Hac 
phrasi Sabellianos descripsit incautius: sub quos mox Artemonitas in eadem 
classe ponit. Ceteroqui patres Paulinam de Christo phrasin saepe de Patre ad- 
hibentes eo ipso vim phraseos comprobant: ct tamen patribus praestat aposto- 
lus. Pluribus Artemonium refellit Wolfius in Vol. II. Curar. ad N. T. p. 802. 
seqq. — îrì rivrov, super omnes) Pater utique excipitur. 1 Cor. 15, 27. Chri- 
stus est ex patribus, secundum carnem: idemque erat, est, et erit super om- 
nes, quippe Deus bdenedictus in secula, Amen! Encomium idem Patris et Fili, 
coll. 2 Cor. 14, 31. Super omnes, in antitheto ad ex quibus, ostendit et 7o007- 
9 Christi ante patres, oppositam descensui ejus ex patribus secundum car- 
nem: et majestatem infinitam, dominiumque gratiae plenum in Judaeos et gen- 
tes. conf. de phrasi, Eph. 4, 6. de re, Joh. 8, 58. Matth. 22, 45. Perversi sunt, 
qui aut hîc punctum (nam comma pie poni potest,) figunt; sic enim dicendum 
auerat, eV)oyn7òs è Beds, si modo tali doxologiae hic peculiaris fuisset locus: 
fut post o&gzx. quo pacto illud 70 xx7% c%9% Suo careret antitheto. — beds, 
Deus) Impense laetari debemus, quod, in hac solenni descriptione, Christus 
tam aperte Deus appellatur. Apostoli, qui ante Johannem scripsere, praesup- 
ponunt deitatem Christi, ut confessam: quare non directe de illa agunt; sed 
tamen ubi incidit, gloriosissime eam denotant. Paulus c. 5, 15. Jesum Christum 
appellarat hominem; nunc Deum. sic quoque 1 Tim. 2, 5. 3, 16. altera appel- 


latio alterum sustentat. — 20loynròs, denedictus) 27m. Hoc epitheto subscri- 
bitur omni divinae laudi. 2 Cor. 11, 31. — zic tovs ziivas, in secula) Qui su- 
per omnes — in secula, est primus et novissimus. Ap. 1,417. 


v. 6. 0ùy oiov) non est hoc ejusmodi. Judaei putabant, si non omnes Ju- 
daei salvarentur, verbum Dei excidere. id refutat Paulus, simul innuens, verbo 
Dei potius praedictam fuisse Judaeorum defectionem. — dî) autem, tametsi 
scil. magnum dolorem de Israéle, Christi experte, profiteor. — èxzertozey, 
exciderit) Aptum verbum. 1 Cor. 13, 8. not. Si totus Israél excidisset, Dei 
verbum excidisset. absit hoc: ergo etiam illud. nam et nunc sunt aliqui, et olim 
erunt omnes. Complectitur enim haec sententia omnia, quae dicuntur capite 9. 
10. 11., et aptissime est expressa. Arcte cohaeret cum antecedentibus versu 2., 
et tamen respectu subsequentium, ubi 7ò X6yos verdum recurrit, inest ingens 
euphemia et 7pobcpareta, ut sermonem tristem prius leniat, quam proferat, uti 
1 Cor. 10, 13. — 6 X6y0g, verbum) promissionis, Israéli datum. — où YZg wav 
tes, non enim omnes) “do, enim, incipit tractationem. non omnes, clementer 
dicitur, pro eo, multi non sunt. Judaei sic statuebant: omnes et soli nos su- 
mus populus Dei. Quare 70 omnes refutatur hîc; 70 solì refutatur v. 24. ss. 
Judaei erant Particularistae: hos ergo refutat Paulus e diametro. Tota ejus 
tractatio non solum tolerabilis, sed etiam amabilis erit iis demum, qui capita 
superiora emensi sunt per fidem et poenitentiam: potior enim hic fideì ratio. 
Summa hujus tractationis, ex mente eorum, qui universalem gratiam negant, 
haec est: DEUS dat FIDEM, cui vult: non dat, cui non vult. ex mente Pauli 
haec: Deus dat JUSTITIAM credentibus, non dat operantibus: idque verbo 
ejus nullo modo est contrarium. Imo Ipse et typis et testimoniis declaratit, 
illos, promissionis filios, recipi; hos, filios carnis, repudinri. Hoc Dei decre- 
tum est certum, irrefragabile, justum: huic decreto uti homo populuste quili- 
bet vel auscultat vel renititur, ita vel per misericordiam assumitur, vel per 
iram rejicitur. Huc recurrit analysis Arminii, excerpta Calorvio Theol. apost. 
Rom. Oraculo LXVII, et adoptata Oraculo LXIX. Conf. plane c. 1, 16. not. 
Interim Paulus ad eos, quos refutat, ab hoc capite, de justitia, prius illud, de 


576 ROM: DU ea, 


fide, non valde secernit. neque enim opus erat. — ispanà, icpanà, Israél, Is- 
raél) Ploce. 

v. 7. 671) quia. facit haec particula èriTxcy, respectu sententiae praece- 
dentis. — &Bpxdu, Abrahami) Quod Patrum antiquissimorum filiis accidit, multo 
magis accidere potest ulterioribus. — dX' èv icxàx xTi. sed in Isaaco etc.) 
Hoc ponitur suppositione materiali. nam subauditur: scriptum est, idque imple- 
tur. LXX, Gen. 21, 12.: òr èv — orégua. Congruit hîc etymon quoque no- 
minis /saac. Semen ii sunt, qui foedus gratiae cum gaudio liberali et puro 
amplectuntur. Gen. 17, 19. 

v. 8. touréorwv) Ex parrhesia ponit Hoc est pro ergo. — vedra) DA id est, 
sunt. Pronomen substantivum pro verbo substantivo. sic Ai, v. 6., et fere, hic, 
v.9. Sermo hoc capite decenter hebraizat. sic v. 28. s. 


v. 9. imayfeMas, promissionis) Resp. promissionis, v. 8. — obros, hic) 
Sc. est. — xatà tv zatpdv TodTOv Èieboouat, rai forar Ti ckppa viéc) LXX, Gen. 


18, 10.: idoù ETAVACTIEOUY To TPOG GE XATA TOV XALPOV TOÙTOY SÎg pas, xal ter 
viov c&gpa % yuw cov. conf. Gen. 17, 21. 

v. 10. où piévov dì, non solum vero) Id est: mirum est, quod dixi; quod 
sequitur, magis etiam mirandum est. Sub Abrahamo, Ismaél: sub Isaaco, Esau: 
sub Israél, Ismaélis et Esavi similes defecerunt. — fefexza, Rebecca) scil. ot, 
i. e. hoc loco occurrit. Mater et mox Isaacus pater nominantur. — #6 évòs, ex 
uno) Isaacus jam erat ab Ismaéle divisus: et tamen sub Isaaco ipso, in quo 
vocatur semen Abrahamo, Esavus dividitur etiam a Jacobo. Ismaél et Isaac non 
eadem matre, non eodem tempore nati, atque Ismaél etiam ancillae, Isaac libe- 
rae filius: Jacob et Esau et eadem matre, eaque libera, et eodem tempore. — 
xotrnv) Sic LXX pro 22% saepe, v. gr. Lev. 18, 20. où ddbcets xottav oméppa- 
ros, de viro: cui phrasi opponitur îyew xottny, de muliere, h. |. 

v. 11. unto yevabevtoy, quum nondum nati essent) Nil juvat ortus car- 
nalis. Joh. 1, 13. — pidî zoxfdvrav, ef quum haud fecissent) Hoc additur, 
quia in Ismaéle posset aliquis existimare, eum non tam ob id esse expulsum, 
quod esset ancillae filius, quam quod esset illusor. quanquam ancillae filium 
deinde vernilitas haec tenet, ut sit prixm et xax6Undos où prua» cui invidet et 
insultat. — xat' éAoyày) In sola electione liberrima 7p60e0s suam rationem 
sitam habet. conf. xata, c. 16, 25. Tit. 1, 9. Latine diceres, propositum Dei 
electivum. — pvevn, maneret) tolli nescium. Verbo maneret praesupponitur, 
mpobeciv, propositum, esse prius. — oùx è Eoywv, non ew operibus) ne ex 
praevisis quidem. Vide: electionî non opponitur fides, sed opera. — éx 08. 
xaiobvros, ex vocante) eo, qui Jacobum vocavit superiorem; Esavum, servum. 
conf. v. 20. 

v. 12. aùtà, illî) Saepe matribus praedictum est ante conceptum vel par- 


tum, quid filiis futurum esset. — Str è — éXkocovi) Gen. 25, 23. LXX, xai è 
— tiidocon. — è pettov) major, quem ratio putaret debere imperare; sicuti 


minorem servire. — dovAsvez, servie?) neque id tamen perpetuo. Gen. 27, 40. 
v. 13. xa0òs, sicut) Cum dicto in Genesi tanto post tempore congruit 
dictum apud Malachiam. — ov iaxòf ydrmoa x71.) Malach. 1, 2. LXX, ye 
TrnCI. TOV Laz xt). — “iarnca — éplonca, amaviì — odi) Sermo non est de 
utriusque fratris statu spirituali: sed externus status Jacobi et Esavi, perinde 
ut Isaaci nativitas corporalis v. 9., est typus rerum spiritualium. Non omnes 
Israélitae salvati: nec omnes Edomitae damnati. Innuit autem Paulus, ut inter 
filios Abrahami et Isaaci diversitas fuerit, sic inter posteros Israélis esse diver- 
sitatem. Hactenus demonstravit propositum: deinceps objectionem inducit et 
refutat. pucetv proprie notat odisse, imo valde odisse. vid. Malach. 4, 4. fin. 
v. 14. ti oùv; quid ergo?) num ergo hinc insimulari possumus, nos hac 
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assertione Deum arcessere injustitiae sive iniquitatis? Nullo modo. nam quod 
asserimus, Dei assertum est irrefragabile. v. seq. — può Y£vorro, absit) Judaei 
putabant, se nullo modo abdicari posse a Deo; gentes nullo modo posse recipi. 
Ut igitur etiam homo probus adversus flagitatores morosos invidosque majore 
cum &ro7oniz agit (ut jus suum vel patroni tueatur, neque alieno tempore libe- 
ralitatis suae laudem prodat ac projiciat) quam revera sentit: sic Paulus contra 
Israélitas solo suo nomine meritisque fretos potestatem et jus Dei defendit; qua 
in re iis opportune phrasibus interdum utitur, quibus antehac in disciplina pha- 
risaica videtur assuetus fuisse. Hoc dicit: Domino Deo nullus homo quicquam 
praescribere, neque quicquam vt debitum ab eo postulare et contumacius ex- 
torquere, neque ei ulla re interdicere aut rationem ab eo requirere potest, cur 
etiam aliis benignum se praebeat. Itaque Paulus morosos et invidos interpel- 
latores severiori responso abruptius compescit. Talis locus Luc. 19, 22. s. Nam 
nemini licet cum Deo quasi ex syngrapha agere. sin; etiam Deus cum homine 
severius agit. conferatur parabola plane parallela Matth. 20, 13—45.: non in- 
juriam fucio tibì etc. Alia est igitur sententia verborum Pauli, qua satisfacit 
responsatoribus operariis: alia, mitior, latet in aenigmate verborum, pro fide- 
libus. Etiam in sacris Scripturis, praesertim ubi a thesì ventum est ad hypo- 
thesin, #2 #n, (mores) non modo oi X6y0:, (rationes) expendi debent. Et 
tamen commentarius nullus ita planus esse potest, quem facilius, quam Pauli 
textum, intelligat operarius. 

v. 15. 76 %0 noci, Mosi enim) Multi ab hoc v. ad. v. 18. statuunt ob- 
jectionem. quo pacto enim ponitur, ut cap. 3, 7., et dices igitur v. 19. objec- 
tionem concludit, versu 14. inceptam. Et sane hac sermocinatione commode 
exprimeretur dvrardzeros (responsatio) illa, quae v. 20. redarguitur, et dein- 
ceps assumtis vel verbis ipsis vel eorum synonymis refutatur. Interim Paulus 
verba ita exprimit, ut è &vrazozewoevos eodem tempore sibi ipse respondeat. 
atque adeo etiam sano sensu per apostoli personam accipi possunt; ut jam co- 
namur ostendere. Moses Exod. 33. pro se et populo oraverat per j© gratiam 
Domini, v. 12. 13. 16. 17., dixeratque postremo: osfende mihi gloriam tuam. 
Respondit Dominus: Ego fransire faciam omne Bonum meum coram facie tua, 
et vocabo in nomine Domini ante faciem ftuam. DN SDAI MINO NON CNN NI 
2MSN SON Gratiamque praestabo, cuicunque gratiam praestabo; et miserì- 
cordiam, cuicunque misericordiam. v. 19. Ne Mosi quidem sine dilatione Do- 
minus aperuit, cui esset gratiam et misericordiam praestaturus, quamvis de 
Mose et populo solo Israélitico, non de gentibus agebatur. Huic igitur Mosi, 
non modo aliis per Mosen (Mwa7, inquit Paulus, ut mox, #6 gxox0:) dixit hoc 
Dominus: Ef praedicatione mea, abundantissimoque deinceps opere eum de- 
signabo gratia et misericordia prosequendum, quemcunque gratia et miseri- 
cordia prosequor. Quibus verbis significavit se praedicaturum de gratia et mi- 
sericordia: et mox praedicavit Ex. 34, 5. ;n3mm Dimn OIKTIPMON zx EAEH- 
MON 271. cis yiidda- addiditque, z2ì 7dv Evoyov où zabuoret, srdyuv duaprias 
matcowv x7). Itaque ex praedicatione ipsa subsecuta hic sensus praeviae polli- 
citationis elucet: Ti0ìi gratiam abundantissimam, eo usque, ut de me videas, 
quicquid et cupis et capis, quo porro sentias, gratiam esse, praestabo; quia 
fe gratia semel complerus sum, quam tu gratiam agnoscis. et ceteris de po- 
pulo misericordiam abundantissimam, quo minus interitum praesentissimum ob 
îdololatriam eis infligam, ut porro sentiant misericordiam esse, praestabo, 
quia eos misericordia semel complexrus sum, quam tu misericordiam pro illis 
agnoscis. Hujus sententiae vim expresserunt LXX Int. et Paulus, per differen- 
tiam temporis futuri et praesentis: fericw dv dv Éde@, rai cixmergricw dv dv cix- 
teste. Estque Ploce, fere sonans, uti infra, c. 19, 7., et hoc loco libertatem 
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agentis, de quo sermo est, exprimit, uti Exod. 16, 23. Utrumvis autem ver- 
bum, per duo commata positum, in priore commate emphasin habet, ut alias 
fere in commate posteriore. Gen. 27, 33. 43, 13. 2 Reg. 7, 4. Gratiae miseri- 
cordiaeque agnitionem ex parte Mosis et verorum Israélitarum simul involvi, pa- 
tet ex eo, quia Paulus v. 16. volentem et currentem in opposito dicit hominem, 
cui gratia non est gratia, et cui misericordia non est misericordia. UN DX èy 
av bis ponitur, innuitque priore loco Mosen, (cui ex ipsis ejus precibus 70 53m 
gratiae vocabulum reponitur, ex v. 13., ubi eadem Ploce est :) posteriore loco 
celeros,icis yduddaz, quibus opponuntur peccantes, eorumque filii, nepotes etc. 
c. 34, 7. Atque ita hoc testimonium apprime convenit ad probandum, non esse 
injustitiam apud Deum. Haec est sententia fidelibus aperta. Ad operarios autem 
est abruptior: causa, cur Deus misereatur, non est alia, nisi Ipsius misericordia. 
nam nulla alia apud Mosen commemoratur, de Mose et Israéle. Miserebor: h. e. 
nemo per vim extorquere quidquam polest; in mea manu, potestate, arbitrio 
sunt omnia. si aliter ago, nemo me injustiliae accusare potest. Hoc responsi 
satis est operario: cui si quid amplius respondetur, id fit ex abundanti. 

v. 16. 10% ov, igitur) Sic quoque v. 18. Infert autem h. I. Paulus non 
.ex particula è dv dv, quemeunque, sed ex ipso verbo è)cé et vixtetc@. — 0) 708) 
non volentis, neque currentis (hominis) subaudi est, negotium, vel, voluntas, 
cursus. non quo irritum sit, recte velle, et, quod majus est, recte currere, sive 
contendere, 1 Cor. 9, 26. Phil. 3, 14.: sed quod velle et currere affectatum 
-‘operariorum nil efliciat. Voluntas humana opponitur gratiae divinae; et cursus 
humanus operationi divinae. conf. v. 30. 31. 

v. 17. Xeyei) dicit, i. e. Deum sic dicentem ostendit. Conf. c. 40, 20., dicit. 


— yo, enim) Probat, esse miserentis, Dei. — T6 01920), Pharaoni) qui Mostis 
kggnpore Vixit —.,6Tt sic aùdTò #0ÙT0 sc; a cd G Tdi ivdel vue ÈV GOÌ Tv duva- 
que. ov, JE x9, db LA basi SVEZE Y 70) ov dietastins img 705 viv, iva Ev- 
Selo ÈY GO. TÎv logi 1.0 nai. |: o iiye1od 05 Exod. I. c. quamnsn LXX Int. 


derngdbne Cut Exod. 21, 24. rr del %100v) sed Paulus, pro se - SUO, signi- 
licantius, è Chnperod GE. ni Ti probe est, per aieyeico non exprimi 
hîc verbum 2°75, uti ponitur Zach. 44, 16., sed ©2225, quod omnibus locis om- 
nino praesupponit subjectum jam ante productum. vide differentiam 2°P= et 
20225 4 Reg. 15, 4. Sensus igitur est: Excitavi te regem, valde potentem (in 
«quo ostenderem potentiam meam) et illustrem Cpropter quem nomen meum 
praedicaretur per omnem terram.) Itaque haec èiîveoars includit 70 dixmageòv, 
ut LXX vertuni, leniore verbo; et 76 Sveyzeîv, quod v. 22. ex hoc ipso Mosis 
loco infertur. Antecessor magis coeperat pridem premere Israélem, Ex. 2, 23., 
nec tamen successor resipuit. Perbreve hujus regnum fuisse, statuit Ordo ‘tem- 
porun, pag. 161. |[Ed. II. 142.] tota igitur cjus statio crat experientia potentiae 
divinae. Addendum illud, non initio, sed post multos contumaciae excessus 
Pharaoni hoc esse dictum: neque id vel jam eo pertinuisse, ut ab agnoscendo 
Jehovah dimittendoque populo deterreretur, sed ut ad frugem perduceretur. — 
SUVALIY, potentiam) qua mersus cum copiis est Pharao. — drayfeXi, annuncie- 
tur) Td fit hodienum. 

v. 18. dv 0fer, cujus cult) Quem autem velit Deus misereri, quem indu- 
.rare; id aliis locis docet Paulus. — èAeet, miseretur) ut Mosis. — czAnpuvet, 
indurat) ut Pharaonem. indurat, dicit, pro, 20n miseretur, per metonymiam 
consequentis, etsi 7ò non misereri quodammodo durius sonat. Sic, sanctificatus 
est, pro, non est impurus, 1 Cor. 7, 14. ègévoxob:, pro, non tradidistis. Jos. 
«Re, 31. 

v. 19. îmi, adhuc) etiamnum. Particula valde exprimit morosum fremi- 
tum. Ad objectionem h. v. positam Paulus dupliciter respondet: I. Jus Dei in 
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homines majus est, quam figuli in lutum. v. 20. 21. deinde II. respondet mitius: 
Deus non est usus jure suo, ne in irae quidem vasa. v. 22. — aùtoî, illivs) 
Hoc, pro Dei positum, exprimit affectum, quo Deum aversantur responsatores 
ejusmodi. 

v. 20. 1) &vbpore) homo, pusille, justitiae ignare. — pa épsù x7A.) Es. 
29, 16.: ouy ds rndos TI xeoauécos Voyiohriacodz; pr epeù TÒ TIUGUA TO TÀd- 
cavti aotò, Ou cò ue Erixcxs. Idem c. 45, 9.: più Epet è ados TO xepaet ci 
moretg, GTI ov Seyaln, ovdè Eyes yelpas. un) drozpibricetar TÒ TAdoua mpds TÒv 
TAKCAVTA AÙTO; 

v. 21. È) an? — è4ovotav, potestatem) Constr. cum /uti. Figulus non fa- 
cit lutum, sed fodit: Deus facit hominem. ergo majorem habet potestatem, quam 
figulus. Sed potestas et libertas absoluta non infert voluntatem decretumque 
absolutum. Si Deus totum genus humanum reliquisset in peccato et morte, non 
fecisset injuste: sed illo jure non est usus. [ Pofestalis divinae repraesentatione 
percellitur homo, ut omnem posthac suspicacem cogitationum intemperiem 
contra justitiam divinam dediscat. Matth. 20, 15. Ex. 20, 20. Job. 42, 2. 6. 
V. g.] — queduaTtos, massa) quae ex lufo parata est et macerata, partes jam 
magis homogeneas habens. — cis &ruwixy, in dedecus) Circumspecte loquitur 
Paulus: nondum dicit, în iram. cum his verbis construendum est vas. 

v. 22. ci dì, si vero) Haec particula apodosin habet v. 23. in fine ex v. 20. 
subaudiendam hanc: multo jam major est, Deo, de homine quaerendi; et minor 
homini, cum Deo expostulandi, causa. Confer î%v, apodosi item subaudita, Joh. 
6, 62. Interrogatio est, sed implicita, cum ellipsi, Quid responsas? — Bélwy, 
rolens) Resp. voluntati, v. 19. vult, v. 18. Paulus loquitur xxr' &vipwrov, ad- 
versarii verbis: et sic si valet quum. Simul observandus est sermo ejus de va- 
sis irae, parcior; de vasis misericordiae, uberior. volens demonstrare, inquit, 
non, «f demonstraret, coll. v. seq. et Eph. 2, 7. — ivdsttactda — rò Suvatòv 
a)rod, demonstrare potentiam suam) Haec repetuntur ex v. 17. — rv deyàv, 
iram) Non dicit, divitias irae. conf. v. 23. — 7ò duvarzòv) Hoc potentiam signi- 
ficat, non pofestafem. — Xveyzey, fulit) uti Pharaonem tulit. — îv 70XX7 uaxzpo- 
Quiz, in multa longanimitate) quae videlicet reprobos ex statu displicentiae 
ad poenitentiam alliceret. cap. 2, 4. 2 Petr. 3, 9. Multos malos, in magna feli- 
citate hujus vitae et diutina, tolerat Deus, cum eos posset primo quoque tem- 
pore morti tradere. Etiam his patuit janua gratiae. Haec longanimitas volun- 
tatem demonstrandae irae humanitus [oquendo, praecedit, nec eam demum se- 
quitur. quare nveyzey interpretandum fuleraf. Quo ipso validissime refutatur 
illud, quis restitit? v.19. — òeyfis) irae, quae sane non sine causa est, sed pec- 
cata praesupponit. non dicit, dedecoris, neque in iram, sed, irae. — xamnprio- 
ueva, adaptata) Id internam et plenam, sed non jam liberam dispositionem no- 
tat, non destinationem: non dicit, quae 7poxxtnprice ante adaptavit, cum tamen 
v. seq. dicat, quae praeparavit. conf. v. 19. c. 11,22.not. Matth. 25, v.34. cum 
v. 41. et Act. 139, 46. cum v. 48. Praescinditur a causa efficiente: tantum dici- 
tur, quales inveniat Deus, quum iram infert. — sis am®Aetay, in perditionem) 
Antitheton, v. 23., in gloriam. 

v. 23. fva, ut) Notat exsertiorem finem et scopum, mediis non exclusis. 
— “vopion, notas faceret) Hoc verbum dicitur de re ante non agnita; ideo hîc 
et v. praec. ponitur: at ivdsixvucdar demonstrare tantum v. 22. ponitur de ira; 





1) pevoòvye, enimvero] Severam haec responsio atque vehementiorem indolem redolet. 
Feroces nimirum compescendi sunt. Deinceps vero suavissimum totius caussae fundamen- 
tum retegitur vocatis, v. 24. In hac tractatione qui unum duntaxat membrum resecat a ce- 
teris, cum necesse est, perplexum haerere in tricis: at expeditum iter tenet, qui totam Capi- 
tum 9. 10, 11. compagem perpendit. V. 9. 
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de qua etiam gentiles aliquid sciunt. — érì, super) Oratio sic cohaeret: sì vero 
Deus, ut notas faceret divitias gloriae suae, subaudi, fecit hoc, sive, notas fe- 
cit divitias super vasa misericordiae: de apodosi vid. init. not. ad v. 22. — 
i d66nc) gloriae: bonitatis, gratiae, misericordiac, sapientiae, omnipotentiae. 
Eph. 1, 6. — è2é0u<) misericordiae: v. 15. 16. 18. 25. quae praesupponit pristi- 
nam vasorum miseriam. — rpontoluxcey, praepararit) antecedenter ad opera, 
v. 11., per conformationem omnium circumstantiarum, quas, qui vocatur, in 
primo suae rocalionis momento sibi salutares invenit, externe et interne. Id 
infert praepositio in r7oontotuxcev. Sic ras in honorem, paratum, 2 Tim. 2, 21. 

v. 24. 05s xaù, quos etiam) vai, etiam, uti cap. 8, 30. Cluverus: quos 
(ad gloriam Deibifliatoa) etiam vocatit. — t1%\ccey, vocarvit) Antitheton ali- 
qua ratione: fuli. Iterum, vocabo. v. seq. — “i%<, nos) Hoc noemate Paulus ad 
Propositionem venit de gratia Judaeis et gentibus obvia: et Particularismum 
Judaicum refutare, gratiaeque universalitatem defendere instituit. — où uovoy 
st, non solum ex) Judaeus credens non est eo ipso vocatus, quod Judaeus est: 
sed vocatus est ex Judaeis. Etymon verbi tzzXnota. [Universae huic perio- 
chae, nec non adhortationi c. 14. 15. exinde deductae, apprime uh 
a ad Ephesios. V. g.] — è4 iovdziov, ex Judaeis) Id tractat v. 27. 

< s0vov, ex gentibus) Id tractat v. 25. s. 

vi 25. \eyet, dicit) Deus. Paulus prius jus Dei in vocandis gentibus et 
vocationem ipsam asseruit: et nunc demum, eventu ostenso, unum testimonium 
V. T. ac deinceps c. 15, 9. s. plura allegat, memorabili methodo. Praedictiones, 
quamvis copiosae et ex implemento clarissimae, tamen prius non facile fidem 
inveniunt. Nervus allegationis subsequentis non est in verbo xaAcw, appellabo, 
sed in reliquo dicto. îxXAecey, vocatit, ponitur, uti cap. 8, 30. Veruntamen vo- 
cationem statim comitatur appellatio, et quodammodo eam praecedit. — xxA£co 
TÒV 0) \x0Y po», \L0oV U.ov' %xÙ Tv OÙ% TNARIVEVDY, di varnpevn) Hos.2, 25. LAX, 
nr Siete Tiv oÙ% menvit VIV* X2 DIO) TG) ov Xxdi pov, X16S YO) Sion Yann 
UE VV, amatam) tanquam sponsam. 

vi B0n vat ixet Aualrcovrar C@ivrog) Hos. 2, 1. LXX, xa — xn0t- 
covtai nai adto — Ceivros. — èxet) ibi: ut non opus sit, illos mutato solo patrio 
conferre se in lia conf. omnino Zeph. 2, 11. 

v. 27. npale) clamat. Vid. Es. 10, 22. ubi accentus quoque conferri 
possunt. Reclamat Israél: Jesajas majori etiam clamore declarat, residuum fore 


salvum. — Orîg) pro Israéle. Gall. en fareur. — îàv | è dpruds Toy viév ic- 
pa) ui varda — morfoci Kuotos rà Ts Yi) Es. 10, 22. 23. LX, matto 
evata ò Xx0g ivo) _ vardesse LITOYV — Kpros movioe ÈîV Ti OIZOVUEVA 


6)m. In extremo Symmachus et Theodotion habent, sy piow mons Ts Yàs. Tò 
dorids intexuit Paulus ex Hos. 2, 1. Si Israél tanto numero fuerit, quantus est 
arenarum, residuum salvabitur, ex miseria Babylonica et spirituali. In multitu- 
dine residui, residuum manere, minus est mirum. Multi sunt indurati: semen 


vero paucitatem dicit. v. 29. not. — 7ò) Ubi defectio Israélis ad summa venit, 
Ibi eo ipso salus incipit. 
v. 28. X6yoy) rem auditam, adeoque dictam. Es. 28, 22. — cuvecddiv vai 


cuvteuvwy) Subaudi, ut saepe apud Hebraeos, tori. Conf. Act. 245 2 Petr. 
dd Hebrs marras tiara Dominus X6yov de Israéle tici Cut 
sit 325) ad poenam fixam; idemque \dyov cuvrsuvet Cut 325 quidem 3x2 sit) 
ad terminum poenae. Dominus subaudiendun ex seg. Tò cuvTsAdy potest accipi 
vel pro subjecto, vel potius, quia articulus abest, pro parte praedicati. — èv òt- 
zauocivn) mipa* quw Jes. 10, 22. 

v. 29. si pù — duowo0nuev) Jes. 1, 9. LXX, xai ci pu — duowwbnuev. — 
Tpostonzey, ante dixit) Ante eventum, vel ante prophetiam versu 28. citatam. — 
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ca8x®09) Pro Hebraico Nxb= in libro 1 Sam. et in Jesaja cx8x©8 ponitur; in re- 
liquis libris omnibus 7 TAVTOLIATOA. Ex quo non infirmam ducas conjecturam, 
alium interpretem, sive mavis, alios interpretes, duorum illorum, alios cetero- 
rum fuisse librorum. Atque in eodem primo Samuelis libro Scriptura incipit 
hanc Dei appellationem ponere; quum ejus quasi loco aliae jam antea fuissent 
adhibitae. Exod. 34, 23. — ortous, semen) Denotatur 1) paucitas praesens. 
2) copia inde postliminio propaganda. -— ds c6d0v2, ut Sodoma) ubi nemo, ci- 
vis, evasit; nullum semen relictum. 

v. 30. ti, quid) Ex digressione, quam v. 24. in medio coeperat, rever- 
tens, totam rem v. 30—32. complectitur summatim; et tractationis a v.6. ad 23. 
perductae severitatem mitigat, quam mitigationem nemo capiet, nisi qui viam 
fidei cognovit. Ex hoc denique tono praecedentia dijudicantur. —xx762.8s) sunt 
assecuta. [Luc. 13, 29. 24.] — FIGTEOS, fide) v. 33. fin. 

v. Ji. vonov Dt B9 tac, cis vOp.oy dzziocivns, legem justitiae, in legem 
justitiae) Legem non dixit v. praec. de gentibus: nunc dicit, de Judaeis. estque 
Ploce: de Justitia legali et evangelica. Dum unam legem persequitur, alteram 
non assequitur. Convenienter /egem justifiae dicit, pro Justitia legis. Judaei 
magis legem, quam justitiam spectabant. vov.os, doctrina, mM. — odz tofxce) 
non est ussecutus. 

v. 32. dr, quia) scil. persecuti sunt. — oùx — 4XX 66) Lexicon Basileense : 
sy in comparatione dissimilium geminatur, et eleganter in priore membro sub- 
auditur alterum, posteriorique parti 6g tantum adjungitur. Exempla ibi sub- 
jiciuntur ex Aristotele: nos conferamus Joh. 7, 10. 2 Cor. 11,17. it. Act. 28,19. 
Phil. v. 14. Phil. 2, 12. 


v. 39. idoò ciba ty cuoy Mioy 7 TI0GXO DUI.ATOS 74, dì TÉTOXV CLIVSTKOV® Ai 

TÙS 6 rIoTENOYV È dro 00) coca pi= hi LXX, Es. 28, 16., idod sy sua 
cis tà Beuedix cuOY Mov OÙ TENÎ, SKAEATÒV, AK00YWWLATOY, AZ cis T4 Beutdix 
aùtdiv: nai È riotedov în aùré où pù zara msp Es8ì 14., vai 0ÙY ®g Wi01 
moommouzi cuvavticenbe, Oddi e FÉ00 RTOUATI Talis où xararcyovbricetze, 
non pudefiet, atque adeo gloriam consequetur. conf. c. 5, 2. 6. Id aeternam sa- 


lutem connotat. Es. 45, 17. 
Cereali Tg A. 


v. 1. ‘Adl00ì, fratres) Nunc quasi superata praecedentis tractationis se- 
veritate comiter appellat [names ov, quidem) Hanc particulam solet dì se- 
qui: sed dì v. 2. absorbetur in AR, sed. obdoziz, beneplacitum) Lubentis- 
sime auditurus essem de salute Isradlis. —_ dira oratio) Non orasset Paulus, 
si absolute reprobati essent. 

2.1) Ciov b205, zelum Dei) Act. 22, 3. not. Zelus Dei, si non est 
contra Christum, bonus est. — 0) xx7° îRIVOG, non secundum scientiam) Li- 
totes. i. e. cum magna coecitate, congruit mox, ignorantes. Flacius: Judaei 
habuere et habent zelum sine Fasendin nos contra, proh dolor, scientiam sine 
zelo. Zelus et ignorantia respicitur versu 19. 

vad. Qnrodvess, quaerentes) omni modo. — ovY UTETAYNCAN, non subjecti 
sunt) neque br/izovozy obediverunt, v. 16. “Yr Totaà submittit se 76 0éXewv di- 
vino, voluntati DEI. 

v. 4. té, finis) justitiam et vitam, quam lex ostendit, sed dare nequit, 
tribuens. TéXog, finis, et 7A vooua, complementum, sunt synonyma. coll. 1 Tim. 
1, 5. cum Rom. 13, 10. itaque conf. cum hoc loco, Matth. 5, 17. Lex hominem 





1) Yao, enim] Itaque in iis etiam, qui non sunt in statu gratiae, aliquid certe residere 
potest, quod eos, qui gratia gaudent, compellere ad intercessionem queat. V. 9. 
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urget, donec is ad Christum confugit. tum ipsa dicit: asylum es nactus, desino 
te persequi, sapis, salvus es. — ypioròs, Christus) Subjectum, finis legis: Prae- 
dicatum, Christus (scil. ®v, qui est) in etc. [v. 6. 7. 9.] — mavri 76 miotevovat, 
omni credenti) Tractatur 70 credenti, v. 5. s. 70 omni, v. 11. ss. ravrì, omni, 
ex Judaeis et gentibus. Caput 9. non est includendum in augustiores terminos, 
quam Paulus hoc laetiori et latiori capite 40. patitur, in quo regnat 70 omnis. 
v. 11. seqq. 

v. 5. yp%9e:, scribit) litera occidente. Antitheton v. 6. 8.: dicit, voce vi- 
vida. Par antitheton: Moses, in concreto; quae ea fide est justitia, in abstracto. 
— dr ò romoas x7À.) Lev. 18, 5. LXX, rovioeze adrà, È Tomoas xTÀ. 

v. 6. 4 èx riorews duwzociva, quae ex fide est justitia) Metonymia sua- 
vissima. i. e. homo justitiam ex fide quaerens. — Aéye:, loquifur) secum. — 
uò strns) ne dixeris: nam qui ita dicit, is in lege, quod quaerit, non invenit; et 
quod in evangelio invenire poterat, non quaerit: justitiam videlicet ac salutem, 
quae et in Christo est, et credentibus praesto est in evangelio. Et tamen ita di- 
cere necessum habet, quisquis tantum illud ex Mose audit: faciens viret. — 
napdiz, corde) Fidei tribuitur etiam 0s; nam illa loquitur: at incredulitas fere 
mussat. — ti x7A.) Deut. 30, 11-44. LXX, 671 EvroXà air, fiv èyò evréMopai 
Go. ciuepov, oUy Drtpoyzbs tot, oddi uazodv dmò coi totiv. ada Ev Téi odpavò 
som, Meywv: Tic avadicetar viudiv cis TÒv ovoavòv, xe Viberar diuiv aùttiv; xa 
duovoavtes aÙtàv Torvicouev. addi répav Tiis BaXkeons toTì, Meywv: Tk dramepdae- 
mau iuiv sie TÒ mépav mis BaXkeons nai Viderar riuiv avriv;i nai dzoboavtes aÙTÀv 
monicouev. È[YÙS Gov ÈGrì tò fiua cobdpa * ÈV OTOUATI Go) xal Év Ti vapdia GOU, 
nai Ev TaÙ yepot Gov, Towtv ad76. Ad hunc locum haec quasi parodia suavissime 
alludit, sine expressa allegatione. Loquitur Moses item de coelo, ut Paulus: sed 
ille deinde ait, trans mare, pro quo Paulus orationem de abysso dexterrime 
inflectit, ut e contrario mentionem facere possit resurrectionis Christi ex mor- 
tuis. Abyssus est ingens cavitas in globo terraqueo, sub mari simul et sub 
terra. confer, multis de rebus, Hiob 28, 14. 22. Phil. 2, 40. not. — i &vafr- 
Getz, quis ascendet) Qui ita dicit, ostendit, se velle, sed negat, se posse ascen- 
dere, et, descendere, ut e longinquo petat justitiam et salutem. — 7od7’ Zon, 
hoc est) Redarguitur perversitas eorum, qui dicunt: quis ascendet în coelum? 
nam perinde loquuntur, ac si non praesto esset verbum de Domino coelesti, 
quem os credentis confitetur Dominum, v. 9. et qui volunt salutem inde a coelo 
deducere, volunt Christum (quippe extra quem salus nulla est) e coelo, unde 
pridem descendit, deducere: atqui hoc fieri non potest. ergo ne illud quidem. 
In praesenti hoc est ter adhibetur magna vi. 

v. 7. toùr om, hoc est) Hoc cum dicere construitur, ut substantivum et 
adjectivum. Redarguitur autem iterum perversitas eorum, qui dicunt: qu?s de- 
scendet în profundum? nam perinde loquuntur ac si non praesto esset verbum 
de Christo ex mortuis resuscitato, quem cor credentis resuscitatum agnoscit. 
eodem versu 9. et qui volunt salutem e profundo terrae petere, volunt Christum 
(quippe extra quem salus nulla est) e profundo, quod ille semel in resurrectione 
reliquit, adducere: atqui hoc fieri non potest. ergo ne illud quidem. Itaque cre- 
dens neque coelum eatenus moratur, neque profundum, rem tam prope habens, 
quam ipse est sibi. Infidelitas autem fluctuat. vult semper, nec scit, quid velit; 
quaerit semper, neque invenit quicquam. Itaque profundum cum vertigine n- 
tuetur, neque coelum cum laetitia adspicere potest. — youzov, Christum) Infi- 
delis Christum non suo, id est, Christi nomine aut e coelo aut ex abysso repetit: 
sed infideli ignoranti nomenclaturam Christi suggerit justitia ex fide hîc loquens. 
q. d. illud, quod tu, o infidelitas, coelum et abyssum movens, ad coelum aut 
abyssum perfugiens, (ut apud Virgilium est, Ac/leronta morere,) quaeris, id 
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scito extra Christum nec a me cogitari, nec abs te inveniri posse. v. 4. Est lo- 
cutio hypothetica. Id, quod fieri non potest, ut a coelo aut ex abysso petatur 
justitia, procul; removet Paulus: atque ita unum relinquit perfugium, verbum 
de Christo, quod est in proximo. 

v. 8. &XX2, sed) Particula h. 1. aut habet vim îrurziiziv, uti Mattb. 11, 
8.9., aut cadit super èyyùs prope. — èyybs, prope) Christum non debemus 
quaerere procul, sed intra nos. Dum enim fides credere incipit, Christus habitat 
in corde. Quaeritur non ab iis tantum, qui modo incipiunt, sed ctiam a proficien- 
tibus. Cant. 3, 1. Ps. 105, 3. 4. Hic enim sermo est, ut si justitia fidei secuni 
ipsa colloqueretur. — èv T6 oT6uati Gov zal îv Ti x290i% cov) Sic Hebr. sed 
LXX addunt, xaì îv 7aî: yepot cov. — goùt' ot.) Verbum, hoc est verbum fidei, 
prope est tibi. 

v. 9. é&y) si modo. — OUOAOTITIS, confessus fueris) Confessio salvat non 
per se; alias infantes non possent salvari: sed quatenus fidem includit. — zbgtov, 
Dominum) In hac appellatione est summa fidei et salutis. Qui Dominum fatetur 
Jesum, non demum conatur eum ex coelo deducere. — iyssoev è vezodiv, erci- 
favit ex mortis) Speciale objectum fidei. Qui credit resurrectionem Jesu, non 
demum conatur eum ex mortuis adducere. v. 7. 

v. 10. xzodta, corde) Probatur consequentia a mentione cordis et oris 
apud Mosen ad fidem et confessionem: quia nempe cor est fidei proprium sub- 
jectum, et os confessionis. ideo corde et ore sententias inchoat. 

v. 11. deya, dicit) c. 9, 33. not. 1) 

v. 12. 00 Yao ÈOTL dLaGToXÌ, non enim est differentia) c. 3, 22. Hîc non 
additur primum Judaeis, ut initio, c. 1, 16. — ò yo adròs, idem enim) c. 3, 
29. 30. — Kuvgtos, Dominus) v.9. — Tiovréiv) dives, et largus. quem nulla 
quamvis magna credentium multitudo exhaurire potest; qui nunquam necesse 
liabet restrictius agere. i 

v. 13. 775 ds dv, omnis quicunque) Act. 2, 21. not. Hoc monosyllabon, 
xi, (omnis,) toto mundo pretiosius, propositum v. 12., ita repetitur v.12. et 13., 
et ita confirmatur ulterius v. 14. 15., ut non modo significet, quicunque invo- 
carit, salvum fore; sed, Deum velle, se invocari ab omnibus salutariter. 

v. 14. 15. r65, quomodo) Climax retrograda: qua Paulus ab ulteriore 
quovis gradu ad citeriorem argumentatur, et hujus necessitatem, tum ex neces- 
sitate ipsam existentiam ejus infert. Qui vult finem, vult etiam media. Deus vult, 
ut homines invocent Ipsum salutariter. ergo vult, ut credant. ergo vult, ut audiant. 
ergo vult, ut habeant praedicatores. Itaque praedicatores misit. Omnia fecit, quae 
ad rem pertinerent. Voluntas ejus antecedens est universalis, et eflicax. 

v. 14. 05 od% fzovoxv) quem, scil. loquentem, in evangelio, v. 15., vel, se 
offerentem, non audiverunt. 

v. 15. 76: dì nova, quomodo vero praedicabunt) sc. oi xnobacovize, 
praedicantes. hoc verbum, uti antecedentia, in futuro positum est, imitatione 
Joélis, apud quem extat 70 invocarerit, v. 13., per prospectum illum ex V. T. 
in Novum. — 220©s, sicu) i. e. non defuere nuncii. Esajas in spiritu alacres 
eorum gressus vidit. — dg — cigvvav, 76v edayyeXtlopévoy 7à dyafà), Es. 52, 7. 
LXX, ws — duonv siorvas, de Vaje bevo cada. — moztor) ox proprie di- 
citur de pulcritudine et amoenitate physica. — oi 76025, pedes) eminus: quanto 
magis ora, cominus. — 76y danyerlop.ivoy, evangelizantium) qui dum loquun- 
tur, Ipse Dominus loquitur. Es. 52, 7. coll. v. 6. 

v. 16. «XY, ar) Hîc demum culpa notatur. — où 4vrsc, non omnes) An- 





1) 03 zatarsyuvOfceta:, non pudefiet] Injustitia et pernicies pudorem inferunt: gloriam, 
gustitia et salus. V. 9g. 
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titheton: omnis. v.141. ss. Culpa est hominum, speciatim Judaeorum. non omnes, 
i. e. fere nemo. confer statim, quis? — brrizovoxv) Conf. vrò in LretAynoav, 
v. 3. Etiam ii debuerant et potuerant obedire, qui non sunt obedientes facti. — 
\éye) dicit, mox sub verba v. 15. citata. Vid. Joh. 12, 38. not. 

1) v. 17. &ox) igitur. Ex prophetae querela de auditorum infidelitate in- 
fert, non deesse verbum Dei, et praedicationem, tanquam propriam fidei causam 
et ansam. — èé dxofc) ano, auditio, et hinc oratio, sermo, praedicatio, 

v. 18. pù ovx fixovoay; num non audiverunt?) num facultas audiendi de- 
fuit, quando non nisi ex auditu fides est? — cis roxy — fripara aùréiv) Sic LXX, 
Ps. 19, 5. In eo Psalmo est Comparatio, et protasis quidem v. 2—7., apodosis 
autem v. 8. seqq. Inde liquido eadem ratio Praeconii coelorum et evangelii, 
omnia penetrans, perspicitur. Comparatio nititur maxime allegatione apostolica, 
nec textui vim infert. — é pIeyyos, sonus) Ps. 19, 5. *P. Id Aquila olim verte- 
rat xavov. conf. omnino 2 Cor. 10, 13. Sua cuique apostolo definita erat regio 
et quasi provincia, quo vox ejus esset perventura. Sed canon est tantum sin- 
gulorum: sonus sive sermo, ad cunctam terram pertinet. 

v. 19. pr oùz Èyvo icoanà; num non novit Israél?) Sensus est: Israélem 
potuisse et debuisse agnoscere justitiam Dei: sed non voluisse. v. 3. Idque 
ostenditur nunc ex Mose et Esaja. Paulus cap.9 — 11. frequenter appellat Israé- 


lem, non Judaeos. — Tpétos pwidofis, primus Moses) Moses, sub quo Israél for- 
mam populi accepit, jam tum dixit. — èyjò — bus — duà<) Deut. 32, 21. LXX, 
nkejò — aùrtodgs — aùrovs. — oz È0ver) Latine possis dicere : Ne-gente. Quem- 


admodum populus deos non-deos secutus est: ita Deus, perfidiam populi ulcis- 
cens, populum non populum, populum, qui non habebat Deum, populum Israéli 
plane dissimilem, suscepit. Sic populî nomen redit non v. 20., sed v. 21. — 
aovvero, insipiente) Sapientia populum facit. Job. 12, 2. Itaque populus insi- 
piens est non gens; populus, qui Deum non novit, est însipiens. © est p.ecoy 
vocabulum, quo etiam Istaél notatur. Epitheton 522 gentes alias notat. 

v. 20. droToUÌ]) Quod Moses innuerat, Esajas audactfer et plane eloqui- 
fur, — c0pî0nv, inventus sum) praesto fui. Es. 65, 1. LXX, èuoavòs èyevibnv 
Toùs Èuî Ud (nrodaw, supebnv Toùs Îut può trcomtédav. 

v. 24. 5)ny, fotam) Es. ib. v. 2. LXX, iterétaca TÀS YEÙRAS uov 0) TIV 
“iena meòs xT). Conf. fotam diem, c. 8, 36. vid. J. C. Pfaffii, de gratia Dei 
continua, dissertatio insignis. — èternétaca, ertendi) Metonymia antecedentis: 
sinunt me eatendere manus, nec veniunt. Vel hoc uno verbo refellitur dogma 
de duplici voluntate divina, beneplaciti et signi. — &reodvta, non credentem) 
corde. — &vrméyovra, contradicentem) ore conf. v. 8. seq. 


CAPUT XLI 


v. 1. Mi drdoxto) num totum abdicarit. Sic Gideon, in fide expostulans, 
alt: viv dmmoxto udc. Jud. 6, 13. At, odx drwoetai Kidoros Tòv Xaov adtod. Ps. 
94, (93,) 14. Num abdicavit, inquit Paulus, ita, ut jam non sint populus Dei? 
Quum c. 10. gratiam erga gentes et defectionem Judaeorum tam graviter expo- 
suit, objici hoc posset. respondet igitur: absit, ut a Deo rejectum dicamus po- 
pulum ejus: ubi ipsa populi ejus appellatio rationem negandi continet. Ilud 
absit declaratur (41) de pracsenti tempore populi offendentis: et nunc esse ali- 
quos, (conf. Act. 21, 20. not.) et crescente deinceps gentium introitu permultos 
fore, qui credant ex Israél. hi dicuntur religuiae et electio, v. 5. 7. (2) de fu- 
turo : ipsum populum aliquando conversum iri. v. 24. not. — îyò, ego) Paulus 


1) Apo, nostrae] tuorum, inquit, legatorum. V. g. 


> 
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ab individuo ad genus mavult concludere in bonam partem, quam a genere ad 
speciem in contrariam partem: ego, persecutor quondam, repelli dignus. Genus, 
Judaei universi: Species, credentes ex Judacis (quorum unus erat Paulus in 
individuo) vel, credituri. 

v. 2. mooîyvo) prius agnovit, ut populum sibi proprium. v. 29. — év 
‘Na, in Elia) in historia Eliae, qui in summis erat angustiis, qui solus sibi vide- 
batur; quum ad majorem paucitatem, quam unquam, venisset Israél. — îvruy- 
ydver) Hesychius, ivruyyaver, oostpyetai. conf. Act. 25, 24. 1 Macc. 8, 32. 

v.3. Kuoie, Tods ronortas co — riv duyiv uov) 1 Reg. 19, 14. LXX, 
EYLATEMTOY Tiv diabiznv cou oi vioi IGOXTÀ, ni, Muaaattiora cou zxebeTioy, ai Toùs 
TPOPNTAG GOV drmentevav èv four, nai LTONEELUILAL È[O PovaTaTOS, XaÌ Cnrolat 
Tiv Vuyriv pov MaPeîv aòriv. Observanda stili apostolici subtilitas: LXX povo- 
taros h. |. ut saepe: Paulus, p.òvos. 

v. 4. ratturoy, religui) ne eos occidat Hasaél, Jehu, Elisa. LXX, I c. 
v. 18.1 xl xatadetbo èv IGOXTA ETA yikdaz dvdodiv, TAVTA YOVATA À 00% GXx- 
cav yovo 76 Bua). Ex verbo reliquì derivatur Aetuua religuiae, v. seq. — 
euavtà, mihi ipsi) Hoc Paulus addit emphascos causa, in antitheto ad querelam 
Eliae de sua sol:fudine. Dominus novit suos. — értazioyiAtove, septem millia) 
in populo ad miram paucitatem redacto, numerus non parvus, imo ipse totus. 
1 Reg. 20, 15. Ex his tota X duntaxat tribuum posteritas propagatur. Hebr. 
35 i. e. mere tales, nullo Baalita admixto. Non dico, eadem fuisse individua 
1 Reg. 20, 15. et 19, 18., sed par est numerus 7000, in cap. 20, 15., et, circiter 
70 post annis, in cap. 49, 18., post Hasaélem, Jehu et Elisam. conf. 2 Reg. 13, 7. 
14. — &vdpac, viros) Viri maxime veniebant in censum, et intererant cultui pu- 
blico. horum igitur conjuges et liberi accedunt etiam ad septem millia. — 77 
R*x)) Foemininum, subaudito cizévi, imagini Baal, ad contemtum, in antitheto, 
riros. Sic LXX quoque Jud. 2, 11. etc. Sub immunitate a cultu Baal continetur 
immunitas a cultu vitulorum. 

v. 5. ov, ergo) Consequentia a V. T. ad N. T. 

v. 6. yaoi, gratia) Alia vis dativi; alia particulae è4 cum genitivo. Ille 
vehiculum potius seu instrumentum innuit, quasi canalem, in sensu puro: haec, 
magis proprie, causam materialem, principium, fontem. — 00% #71, jam non) Hoc, 
quater positum, ostendit vim consequentiae. Ahsolutum decretum est hoc, quod 
Deus decrevit: Justfos faciaum non nisì ex fide, neminem ex operibus. Hoc 
nemo perrumpet. — ivetar — totìv, fif — es!) Subtilis et apta verborum dif- 
ferentia. Natura quaerit opera: fides agnoscit gratiam supervenientem, ‘evo- 
pevav. sic, èyevero ) Joh. d, 17. pepopévrv VEDE 1 Petr. 1, 13.— ci dì E Eoyow, 
OUX ETL EGTI YXOLS* ETEL TO Epyov 0U% ETL EOTIV Eoyov, stero ex operibus, jam non 
est gratia: sì quidem opus jam non est opus) Ex inciso illo, jam non ex operi- 
bus, infertur illud, Israél! non est assecutus: et ex hoc inciso, jam non est 
gratia, infertur hoc, electio est assecuta. Prior pars hujus versus excludit 
opera; altera gratiam statuit, coll. v. 5. Prior facit protasin; altera apodosin, 
quae semper est pars magis necessaria, et hoc loco male a nonnullis omissa. 
Conf omnino c. 4, 4. 5. Eph. 2, 8.9. Opposita sunt grafia et opus dro LXX 
ut plurimum interpretantur égyov. v. gr. Ps. 109, 20. Ò 

Vv. 7. i &Xoyà, electio) praecipue ex Israélitis. electio, i. e. electi, quia 
electi, assequuntur. 

mesi 8. Edeozey adroì ò 0505 veda zatavitems, oplaiuods ToÙ ut Bierew, 
za Ta TOÙ ud dzovev) Deut. 29, 4.: zaì oÙx édoze Kuoros è 0zds On.iv napdiay 
cidévai, xai GpParuovs Toù BreTen, xa Td dra dover, Ews Tic vutpas Tasene. 
Es. 29, 10.: LXX, merbrizev vu Kuotos Tvevuat xatavbtens, xa nau 
x , x C) \ 
mods dpbarpods adréiv x7). Adde Matth. 13, 14. not. édwxev, dedif, justissimo ju- 
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dicio, et dixit eis, habete. — natavitene) Kartavotis h. I. notat 490c ex frequen- 
tissima punctione in stuporem desinens. In bonam partem sumitur Act. 2, 37., 
et saepissime apud scriptores asceticos. Latinis, compunctio. — Éw0s, usque) 
Tacita limitatio. 2 Cor. 3, 14. 

v.9. fevnbnto — airév cis mafida nai cis Onipav, nai sis oxdvdalov xai cis 
ivtambdoy.a atoàs. — cbuazbov) Ps. 69, 23. 24. LXX, yevnbito — abrév iva- 
TLOV LUTOIV cls tayido xai cis dvtamidociv xai sig oxkvdadov. — cIyzapiov. — Tpa- 
rete, mensa) 73% Ps. 69, 23., ubi coll. v. praec. est allegoria. Id est, dum 
cibum capiunt securi, capiantur. — ox4vdxXoy, scandalum) H. 1. magis proprie 
accipitur, ut synonyina laqueus et captio. nam ozkvdalov, scandalum, est illud 
mobile tigillum in decipula. Respondet 73% Psalm. cit. Gradatio: /aqueus 
tenet partem, pedem; capfio, totum: scandalum non solum capit, sed etiam 
laedit. — &vrar6dov.x, refributionem) Culpa igitur eorum intercesserat, non ab- 
solutum Dei decretum. 

v. 10. crotisiritocav — cbyzaniov) Qui habent oculos obtenebratos, et 
dorsum incurvatum, sane rratovor, fifubant, v. 14., et ruunt in decipulam. 

v. 11. Entarcav) wTXIÒw proprie de pedum titubatione dicitur. Conf. Jac. 
3, 2. not. Proprietas physica verbi rtxto et de pede et de lingua opponitur 
significatui morali. — iva ric00r) uf caderent plane, cuncti, idque sine instau- 
ratione? Locutio adagialis. aliquo modo cecidere, v. 22., sed non prorsus. — 
toîs èbvecw, gentibus) Ipsum articulum rei gestae habemus Act. 13, 46., ecce. — 
sis TÒ mao lniéscai aòtobs, ut ad zelum provocarentur) Israélitae, ad fidem. 
v. 14. [Pac, Lector, tu quoque quavis re ad zelum provoceris, haud mediocriter 
valiturus gratia. V. g.] Aliter hoc verbum occurrit c. 10, 19. 

v. 12. si dî, si vero) Duas partes habet hic versus. prior tractatur v. 13. s. 
posterior, quanto etc. tractatur v. 23. s. — zécuov — é0véiv, mundi — gentium) 
Mundus connotat qualitatem, rasdrtoa lapsum pristinum; gentes, quantitatem 
sive multitudinem, cui opponitur fmnva, paucitas. unde tò TAMpopa dicit mox 
copias Israèl abundantes gratia. — mtaLa) paucitas. oppositum rAfpopa, abun- 
dantia, Es. 31,8., Ecovtar cis immtnua. — 7écw uiMoy, quanto magis) Nam ubi 
multa sunt semina, eorum major est proventus. — 70 tANpwpa aùrdiv, abundan- 
tia eorum) Subaudi, erit divitiae gentium. ergo etiamsi Judaei credidissent initio, 
non exclusae fuissent gentes. Idem verbum, v. 25. 

v. 13. buèv) vobis, non ut vos efferamini, sed ut Judaei invitentur. — dua- 
xoviav, ministerium) apostolatum in gentibus. — do444o, glorifico) Nempe Pau- 
lus amplificat gratiam ethnicis datam, ejusque in ipsos Israélitas re ciprocandam 
abundantiam. Et hic causam reddit, cur cam gratiam sie amplificet. 

v. 14. tiv cdkpxa, carnem) i. e. fratres. Es. 58, 7. 

v. 15. y&p, enim) Particula cum propositione conneciens tractationem. — 
aroboX, jactura) Antitheton, assumtio: sed eo sensu, ut Deus dicatur assumere 
per gratiam; homines, &ro80Mecdar, jacturam pati, sua culpa. Super jactura 
Judaeorum gentes assumfae sunt et gratiam consecutae. v. 30. — rp6cAnyis) 
aùréiv. Hesychius: ro6cAnbis, yvésars. Conf. mpoceX&Bero, c. 14, 3. Tts concludit 
a minori ad majus. &roBoXà, jactura, et mobcinbis, assumtio, sunt contraria : 
ItaquexztzX)ayà, reconciliatio, praemittitur 77 Cw x vexpdiv, vitae ex mortuis, 
quae multo plus dicit. — Ci, vifa) mundi. v. 12.— God 8% venoéiv, vita ex mor- 
fuis) id quod multo majus et optabilius. Sensus: rifa eorum, què fuerant mor- 
tui. Ez. 37, 3. fs. ita èx, er, c. 6, 13. 2 Cor. 4, 6. Sermo est de vivificatione 
totius: ut non sit residua massa mortua. Totius generis humani sive mundi con- 
versio comitabitur conversionem Israélis. 

v. 16. “ dragyà, primitiae) patriarchae. — dia, sanctae) Deo dicatae 
et acceptabiles. conf. v. 15. cum 1 Tim. 4, 4. 5. — qupapa, massa) Num. 15, 
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20. 21., &ragyà qupauato,. — ci 6i0a, radi) stirps patriarchalis, naturaliter, 
nec non ut compos circumcisionis et promissionis spectaia. )IVellero, post Ori- 
genem, radir est Christus: rami, etiam patriarchac, ex quibus natae primiliae. 

v. 17. cù, fu) tu Romane, gentilis. — &yoieXz:0s, oleaster) calamus olea- 
stri. Synecdoche de. [Td nostra etiamnum aetate tristis experientia clamat. 
Promiscua multitudo, veri christianismi impatiens, ruditate perquam agresli 
laborat; ne iis quidem exceptis, qui virtutem atque scientiam hawd vulgarem 
ostentant. V.g.] — &v 207vot) infer eos: eos non refertur ad 7ò quidam, sed 
ad ramos in universum. — cuzovavds) Saepe cùv dicit Paulus de gentibus. Eph. 
2, 19. 22. 3, 6. conf. verà, Rom. 15, 10. 

v. 18. più zarazavyò, noli gloriari contra) Videant, ne glorientur contra, 
qui negant conversionem Judaeorum. — où où, non fu) Subaudi, scifo, memento, 
non fe etc. 

v. 19. iva, ut) Haec particula exprimit vim g/oriafionis. confer autem, 
propter vos, v. 28., et té, v. 31. 

v. 20. ti druoria —— 17 sioce, infidelitate — fide) Neutrum (inquit Pau- 
lus) absolute. nam si absolute, gloriationi locus esset, quae hic refutatur. /ides, 
Dei donum, demissos faciens. — £ctn%xs) hunc statum es adeptus et adhuc te- 
nes. oppositum: eos, qui ceciderunl. v. 22. — usi dbntogpéver, Ma 0ofp0d) Prov. 
3, 7., pù tod: pobvios masd asavré, 00808 dì cv Pedv. — 90808, fine) Timor 
opponitur non fiduciae, sed supercilio et securitati. 

v. 21. urros) repete, voto). — vetcerar) Indicativus, particula vos quasi 
praetermissa, magis categorice sonat. Cum unros cel. Baumgartenius legi ma- 
vult pstontai. At Marf, Crusius iva, 65, 6705, vi, aliguando cum indicativo fu- 
turo poni docet, Gramm. Gr. Part. IL pag. 867., et praeter cetera notat illud 
Demosthenis, èrws tà masbvra Sravochobrocza. Alia exempla collegit Black- 
wallus in class. sacris, p. 432. ed. Woll. ubi hunc ipsum Pauli locum elegantiae 
nomine laudat. Certe oratio magis categorica timorem movet. 

v. 22. yonotorata nai droconiay, bonitatem et sereritatem) Sejugatio 
gravis. — îmuu.etvs, permanseris) Est permanere in bono, hic: in malo, v. seq. 
Illud describitur ex parte Dei; hoc, ex parte hominis. Conf. v. 28. 30. s. Non 
permansit Romanus in bonitate, invecta operum justitia. —- s7sì, «lioguin) Fide- 
les possunt deficere et labi. — îxzommion, ercideris) ferro. non modo îx22x68707, 
defringeris, ut illi, manu. 02 LXX txzor7o. Jer. 44, 8. non tamen eo plerum- 
que sensu, quo #toXobezdo. 

v. 23. sv ui, st non) Ergo conversio eorum non erit irresistibilis — du- 
vatòs, pofens) Praecipua objectio esse poterat: quomodo convertentur Judaei, 
qui tot seculis id agunt, ut se subducant fidei et oracula V. T. a vero Messia de- 
ducant et credentibus eripiant? Respondet Paulus: pofentiam Deus habet. conf. 
potens, c. 14, 4. Et hujus potentiae gloriam, cui nemo gentium obniti potest, 
ostendet. Magnum igitur opus erit! — rv, iferum) non modo minore numero, 
ut nunc; sed niajore, ut antea, quum essent populus Dei. 

Vv. 24. dyoreXziov, oleastro) Magnum discrimen eorum, qui verbum reve- 
latum vel non habent, vel habent; quantum interest inter oleastrum et oleam. —- 
Tapà quaw) plane praeter naturam. nam in re hortensi insitio, quae duas arbo- 
res naturae item diversae quidem copulat, calamum, quem fructus sequitur, mi- 
tem stirpi silvestri committit: Paulus autem calamum oleastri in oleam dicit in- 
situm esse, ut oleae pinguedinem sequatur. — 7600 voy, quanto magis) 
Sensim a posse venit ad esse. Sane incrementum sumit oratio. ante Paulus ex 
prophetis demonstravit, plures esse malos in Israél, quam bonos: nunc item ex 
prophetis demonstrat, plures fore bonos, quam malos. Atque hoc ille dum ex- 
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promit, mysferium appellat, aptum ad retundendum fastum gentium, ne putent, 
partes Judaeorum semper inferiores fore. 

v. 25. puotipov, mysterium) Paulus mysteria vocat non semper ea dog- 
mata, quae fidelibus initio sunt necessaria cognitu: sed arcana, multis etiam fide- 
libus ignota, donec illis ea, fidei charitatisve causa, re cogente, ex Scripturis 
antehac obsignatis aperirentur. Conf. 1 Cor. 15, 54., et, in re pari, Eph. 3, 3. 
Mysterium fuerat vocatio gentium: c. 16, 25. nunc item mysferium est con- 
versio Israélis. [Ifaque diversum quiddam innuitur a tali conversione, qualis 
Pauli temporibus quotidie prostabat. V. g.] Utrumque, magna pars illius my- 
sterii, quod confirmatur Ap. 10, 7. Porro si mysterium est, patienter ferri de- 
bent, qui non agnoscunt tam cito; et sperari tempus, quum omnes agnoscent. — 
1) opovwor, prudentes) somniantes, ecclesiam Romanam non posse deficere. 
Cluverus. Ipsa mysferiîì appellatio fastum lectorum retundit. Hinc repetitur 
monitum c. 12, 16., quod jam extat v. 20. not. — &7ò vépovs, er parte) Molliter 
loquitur. nam oi rwswhévres, qui indurati sunt, erant ut arena maris, v. 7. cap. 
9, 27. Itaque conversio, quae non erit ex parte, sed omnis Israélis, v. seq. erit 
longe abundantissima. Atque interea etiam semper aliqui convertuntur: cuì rei 
fideles semper invigilare convenit — 7\rewua, plenztudo) supplementum copio- 
sissimum. antitheton: ex parte. Nulla remanebit gens, cui non praedicatum 
fuerit evangelium in toto orbe; etiamsi magna pars hominum mala sit mansura. 
— cicca, ingressa fuerit) Joh. 10, 9. 16. Ingressum hunc multis jam seculis 
multa sufflaminant, suo tempore perrumpenda, ut plenitudo gentium, pridem vo- 
cata, penitus intret: ac tum Israélis obdurafio desinet. Ps. 126, 2. 3. Ad zelum 
christianum Paulus provocat Israélitas: idque praesupponit gentes ante Israélem 
conversas, et tamen potest per plenam Israélis conversionem deinde reliqua 
copia gentium lucrifieri. v. 141. 12. 15. 31. Ez. 39, 7. 21. ss. 27. 

v. 26. xai 0570, et sic) Non dicit, ef fune, sed majore vi, et sic, quo ipso 
xò fune includitur. nempe ipso introitu gentium terminabitur coecitas Israélis. — 
n%s icoxd), ommis Israél) Israél gentibus contradistinctus, de quo v. 25. Dicun- 
tur NNW et m°55 respectu eorum, qui periere: sed ipsum Residuum, in se 
copiosum, totum convertetur. Mich. 2, 12. — co0iceta:) Hoc ipsum Latinus 
expressit, salus fieret. non inepte. Sententia haec inest: plenitudo gentium in- 
trabit, et sic omnis Israél salvus fiet. sed %ygis od usque dun mutavit verbum 
prius, cioc)ercetar, in siot)0n, manente altero, coff4cera.. Talia vide notata ad 
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Marc. 3, 27. Sensum expressit Latinus. — ter îx adv — diabian, Stay d0E- 
x e SE i er e EA 

Mme Tx duaprias còttiv) Es. 59, 20. 21. LXX, xa nce Syexa cav — diabiza, 


cime Kopros x7À. Es. 27,9. LXX, xal TOUT fori 4 evdoyla aùroi, dTeY ApEdwpar 
civ duaotiav adrob x7). Hebr. ef veniet xD Sum Sioni Cejusque bono) Redem- 
tor, et revertentibus a transgressione in Jacob. Paulus c. 3. in descriptione 
peccati allegarat Psalmum 14. et Esajae caput 59. potissimum: nune in descrip- 
tione salutis eosdem textus conjungit. è cubv, ait, ut LXX, Ps. 14, 7. Venit 
Redemtor (îx) e Sione, et (> îvezx) bono Sioni. Adventus factus est pridem: 
fructus ad summa perveniet suo tempore. Sion est totum, in bonam partem,; 
Jacob h. ]. est totum, in partem sequiorem: reverfentes, sunt pars. 

v. 27. abtn, hoc) de quo v. praec. — mxò éu.08, a me) Ipse faciet. — dra 
04xn, festamentum) scil. tum erit, tum exrpedietur. — tds kuaprias) peccata, et 
ortas inde miserias. 

v. 28. èy0pol) Rostes. Igitur obstinatio Judaeorum non debet allegari in 
praejudicium conversionis corundem. Porro dicuntur /osfes, active; mox di- 


1) va pù, ne] Nullum unquam mysterium curiositatis caussa considerandum est: hu- 
miliatio semper quaerenda. V. g. 
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lecti, passive: (utrumque respectu Dei, non modo respectu Pauli :) malum impu- 
tandum homini; bonum proficiscitur a Deo. Sic quoque opponuntur inter se 
misericordia et infidelitas. v. 30. ss. — è ùuIs, propter ros) v. 34. 12. 15. 

v. 29. duetanéAnta, quorum non poenitet) Axioma vere apostolicum. Ab- 
solutum quiddam significatur: nam Deus non in perpetuum cedet infidelitati po- 
puli sui. Poenitudo abscondita est ab oculis Domini. Hos. 13, 14. — yagiouara, 
dona) erga Judaeos. — xX70w, vocatio) erga gentes. 

v. 30. xè) Particulam, obelo quondam a me notatam, recepi dudum *): et 
nunc cel. Baumgartenii consensu delector. — rab70oxte, increduli fuistis) In- 
credulitas cadit etiam in eos, qui ipsi non audivere verbum Dei; quia tamen pri- 
mitus id in Patriarchis, Adamo, Noacho, susceperant. 

v. 31. irsibncay, increduli fuerunt) relicti sunt infidelitati suae. — 76 
inerte, vestra) Genitivus objecti, uti 7% #Men dxvtò. 2 Chron. 6, 42, 423 pxn 
Ps. 106,4. — #fcr, misericordia) Constr. cum Mero, misericordiam conse- 
querentur; nam îvz, uf, saepe transponitur: et versu 30. incredulitas Judaeo- 
rum praecedit misericordiam gentium: quare versu 31. misericordia gentium 
non praecedit incredulitatem Judaeorum eandem. Vid. App. crit. Ed. IL ad h. 1. 
— fMenhéia, misericordiam consequerentur) misericordiam eam, quae fidem 
antecedit, nec nisi per fidem, qua retractatur &rst9ax, incredulitas, agnoscitur 
et accipitur. | 

v. 32. cuvizierce) simul conclusit, Judaeos et gentes. conf. Gal. 3, 22. not. 
Phrasis LXX Int. cis Bkvxtov cuvezienee. Ps. 78,50. — sis &rstberav, in incredu- 
litatem) Eph. 2, 2. Qui vim incredulitatis experti sunt, tandem purius se: ad 
fidem recipiunt. — îvx) uf. Res ipsa eflicietur. — odg ràvias) universos, 
cunctos. conf. v. 30.341. — &e/on, misereretur) Misericordia Ejus ab illis agnita, 
v. 6.: fide eis ab Ipso donata. 

v. 33. © 04005, 0 profunditas) Paulus cap. 9. quasi in freto navigarat; 
nunc, in oceano. profunditas divitiarum describitur v. 35., et respicit ad cap. 
9, 23. 10, 12. (quare non debet in epitheton resolvi :) profunditas sapientiae, 
v. 34.: profunditas cognitionis, v. 34. Conf. de divitiis et sapientia, Eph. 3, 8. 
not. et Ap. 5, 12. Dignae sunt observatu et collectu differentiae vocum bibli- 
carum. Sapientia dirigit omnia ad finem optimum: cognifio novit finem illum et 
exitum. — sg, quam) Nemo scrutatur, nemo pervestigat, nisi Ipse. Hic et v.34.s. 
est chiasmus, coll. anteced. et conseq. Profunditas describitur altera parte ver- 
sus 33. Cognitio ipsa, ut diximus, v. 34., quis enim —: sapientia ipsa aut 
quis — : divitiae ipsae, v.39. — Ta xoluata, judicia) circa infideles. — ai dol, 
viae) circa fideles. Gradatio. Viae sunt quasi in plano; judicia, profundiora. ne 
vias quidem pervestigamus. 

v. 34. cis fo — èfevero) Es. 40, 13. LXX, sis Evo — zal sis arto) cÙ- 
BovXos èyeveto; Quis? i. e. nemo; nisi ipse. — y%9, enim) Sequitur expressior 
scripturae allegatio. In dogmatibus probandis adhibetur formula, scriptum est: 
aliis in locis saepe ea praetermittitur. c. 12, 20. — vodv Rugtov, mentem Do- 
mini) Esajas: mimo mm na Spiritum Jehovah. Paulus ponit versionem 76 LXX. 
Ceteroqui non sunt synonyma 2 et vobis. Optima autem est consequentia: nemo 
capit Spiritum: ergo nemo capit mentem sive sensum Domini. Implicitus est ad 
SS. Trinitatem respectus. confer, ad 7ò sis 2)70v v. 36., Es. 34, 16. fin. — coy- 
BovXos} Non modo neminem fuisse còuBovdov, dicit Paulus, sed ne nunc quidem 
esse posse. auutovdos autem est vel particeps consilii, vel certe conscius. nam 
modo dixit: quis enim novit mentem Domini? Et tamen multi in disceptatio- 
nibus, v. gr. de ortu mali, quae multo profundiores oeconomiae divinae recessus 
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tangunt, quam haec, quae inter v. 32. et 33. ab apostolo religiose abrumpitur, 
(multum enim interest inter lapsum multorum angelorum totiusque generis hu- 
mani, et inter casum Israélitarum,) perinde se jactant, ac si non modo consiliarii 
Domini, sed etiam quaesitores, patroni, vel judices essent. Scriptura ubique 
subsistit in eo, quod Dominus voluit, et dixit, et fecit: rationes rerum universa- 
lium singulariumve non pandit: de iis, quae nostram superant infantiam, ad 
aeternitatem remittit fideles, 1 Cor. 13, 9. ss. Ceteros, importunos scrutatores, 
torquebit et uret sciendi sitis, in aeternum. 

v. 35. © tis 27.) Haec verba, apud LXX, Es. cap. cit. v. 14., alii habent; 
alii non habent. at Job. 41, 2. Hebr. et Vulg. ita habent: Quis ante dedit mihi, 
ul reddam ei? Omnia quae sub coelo sunt, mea sunt. 

v. 36. 6 aòrol xai di 2dTod xal sis adr v, ex Eo et per Fum et in Eum) 
Denotatur Origo et Cursus et Terminus rerum omnium. conf. 4 Cor. 8, 6. [Porro, 
3 adroS diviliarum est: di xò7od, sapientiae: sic aùtoy, cognitionis. V. gl 
d6ta, gloria) Divitiarum, Sapientiae, Cognitionis. [Mac dorologia O mnipotentiae 
simul, Sapientiae el Amoris divini laus continetur, unde vires, intellectum ac 
beatitudinem hauriunt creaturae. V.g.] — aurnv. amen) Verbum finale, in quod 
affectus apostoli, quum ad suprema venit, desinit. 


CAPUT XII. 


VW. 1. IlxpaxaXd, Rortor) Moses jubet: apostolus hortatur. Solet Paulus 
hortationes ponere dogmatibus antea tractatis congruentes. Eph. 4. coll. cap. 3. 
Sic h. l usus generalis ex tota tractatione continetur v. 1. 2., ut allegationes 
statim subsequentes demonstrant. Usus speciales, a v. 3. usque ad conclusionem 
epistolae, ostendimus ad cap. 4, 16. — dà 76v cixtipluéiv, per miserationes) To- 
tum noéma derivatur ex cap. 1— 5. vocabulum fluit ex antitheto irae, c. 1, 18. 
nam innuitur hoc loco tota oeconomia gratiae sive misericordiae, ab ira nos exi- 
mens, et gentes inprimis ad officium excitans. c. 15, 9. Qui misericordia Dei 
recte movetur, in omnem Dei volunfatem ingreditur. [Af anima irae obnozia 
vir quiddam guvatur adhortationibus. Sarum perfundis oleo. V. g.l — mapa- 
ctfca., sistere) In tanto officiorum catalogo Paulus nil earum rerum habet, quae 
hodie apud Romanenses fere utramque paginam faciunt. mepaotica., repetitur 
ex c. 6, 13. 16. 19. sistere. Oblatio viva sistitur; non mactatur. — coperta, 
corpora) Antitheton ad nefarium corporum abusum apud gentes. c. 1, 24.: Se- 
quuntur enim mox plura antitheta, ejusdem capitis respectu. Corpus plerumque 
impedit animam: corpus Deo siste; anima non deerit. c. 6, 12. Vid. etiam cap. 
7,4. Hebr. 10, 5. Vice versa, anima magistratui subjecta, etiam corpore pare- 
bit. c. 13, 1. — c@pata, Mxtpetay, corpora, cultum) Appositio metonymica, 
corpus et animam innuens. — Ouctay, viclimam) peccato mortificato. conf. de 
hoc sacrificio, c. 15,16. — Zéicxy, viventem) ea vita, de qua cap.1,17. 6,4. ss. 
Abominabile est, cadaver offerre. — d&ytav, sanctam) qualem postulat sancta 
lex. c. 7, 12. — ebapeotov, bene placentem) cap. 8., maxime v. 8. — 79 Bed, 
Deo) Constr. cum TapaoTiicai, sistere. — \oyuxiv, rationalem) sincerum, (4 Petr. 
2, 2.) respectu intellectus et voluntatis. congruit verbum doxiudCewy, v. 2. ppo- 
velv x7). v. 3. Gentium Xxrpeix, Moyos. c. 4, 18. seqq. 25. Judaeorum confi- 
dentia, #X0y05, e. 2, 3. at Christianus omnia recte reputat, et ex beneficio Dei 
miserentis colligit officiun suum. Verbo illi, quod saepe ponit, X0Y{$eofa, cap. 
3, 28. 6, 11. 8, 18., nunc respondet epitheton. Xoyuòv vada, 4 Petr. I. c. est 
periphrasis verbi ipsius, Lac verbi: hic vero Xxtpetag cullus epitheton est Xoyud, 
rationalis. "Ado)ov dicit Petrus: Verbum est sincerum, et cultus ex verbo est 
sincerus. 
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Ve 2. ui cvoynpartiteode — dA peranoppodale]) uoppr, forma, penitius et 
perfectius quiddam notat, quam cyîva, fhabitus. conf. Phil. 2, 6.8. 3, 21. A 
forma interna non debet abludere /hadifus sanctorum externus. — aidivi, seculo) 
quod totum, neglecta Dei rolunfate, suitatem sequitur. — doxudlew, probare) 
Hoc quoque pertinet ad illam poogv formam novam. Antitheton, c. 1,28. [Dum 
quis haeret in antiquitate mentis, voluntatem DEI, utut sagacissimus, probare 
nescit. Modo haec modo ista defendere conabitur, DEUM sui similem opinatus. 
V. g.] — D) xa TÉAetoy, ef perfectam) Qui oblationem vivam, sanctam, bene 
placentem sistit, noscit voluntatem Dei bonam, viva et sancta requirentem, dene- 
placentem, et, cum profectu fidelium, perfectam. [Perfectam hanc voluntatem 
indignis modis devitant, qui ea semper exquirunt, quae citra peccatum (ut 
e.cistimant) perpetrare etiamnum liberum est. Viatorem hì tales agunt, qui 
non tuto tramite, sed ectrema ripa, praeter necessitatem, incedere gestiat. V. g.] 

v. 3. Xcyo) Flacius: edico. Hoc verbum hortationi subsequenti moratae 
vim addit imperativi. — y%o, enim) Docet, quid Voluntas Dei velit. — did Tic 
yàpros, per gratiam) Ipse Paulus exemplum praebet cmopocvvrs, quam com- 
mendat: ne videatur temere hac formula, X£y0, edico, qua solus Christus abso- 
lute uti potuit, aliis tam ardua praescribere. conf. v. 6. — 6v7:) cuilibet, qui est 
inter vos, vestri ordinis, fidelis. —- sv ouòv, in robis) Multa erant, cur Romani se 
viderentur efferre posse, et postea se extulerunt. — dz?) oportet, pro veritate et 
officio. — opoveîv) sentire, el inde agere. — sic) Particula limitat ). — éx4oro, 
wnicuigue) Nemo debet se unum pro norma habere, ad quam ceteros exigat, et 
putare, ceteros plane debere tales esse, et idem et codem modo agere, atque 
ipsum. — gs) sicu/. non plus, v. 5., sed nec minus. v. 6. s. ideo dì, autem, ad- 
hibetur v. 6. — persov, mensuram) Et fides et fidei mensura est donum Dei. — 
miot:ws, fidei) ew qua religua manant dona: (Cluverus:) et quidem dona sancti- 
ficantia et administrantia. Ommnium fons est fides, et, in ipso usu, norma. fideè, 
de qua tractatum capite 4. et seqg. [Sequifur amor, v. 9. V. g.] 

v. 5. ò dì xe0eèc) Vid. Marc. 14, 19. not. — ué%n, membra) Eph. 4, 25. 

v. 6. èyovtes, habentes) Hoc quoque pendet ab euev: est enim apodosis 
ad v. 4. fin. îcuév autem notat sins, simulque vergit ad lenem hortationem, uti 
Gal. 4, 28. not. Inde in singulis partibus hujus enumerationis debet subaudiri 
imperativus. coll. v. 14. sed 70905 est, quod Paulus imperativam non saepe ex- 
primit, v.3. semel praemissum. — yxpiouxrz, dona) Haec sunt didpopa, diversa: 
yhps, gratia, una. — Tpoortetav, prophetiam) Haec princeps charismatum. vid. 
Act. 2, 17. 18. 11,27. 13, 1. 15, 32. 19, 6. 21,9. 10. 1 Cor. 11,4. s. 12. seqq. 
Eph. 2, 20. 3, 5. 4, 11. 1 Thess. 5, 20. {1 Tim. 1, 18. 4, 14. Ap. 4,3. etc. qui- 
bus locis collatis, patet, prophetiam esse charisma, quo mysteria cocelestia, inter- 
dum etiam res futurae, proferuntur in notitiam hominum, fidelium praesertim, 
cum explicatione prophetiarum scripturae, quae per communes interpretandi 
regulas non posset elici. Non autem adduntur, in hac tam copiosa epistola, ce- 
tera, de quibus ad Corinthios: vid. c. 1, 11. et 1 Cor. 9, 2. nott. — xarà, secun- 
dum) Repete, hadentes, scil. donum, prophetiam. et sic deinceps. Sic modo, 
secundum gratiam. Ut homini datur, sic homo debet administrare. — riv dva- 
Xoytayv Tg niotews, analogiam fideì) Id est, uf Deus distribuit (prophetae cui- 
que) mensuram fidei. v.3., nam ibi jam hoc attigit Paulus, et eo, interjectis aliis, 
redit. Etiam 4 Cor. 12, 9. 10. 13, 2. prophetia et fides arcte connectuntur. Pe- 
trus 1 ep. 4, 11. eadem de re, QX \éyia B208, fanguam eloquia Dei. Tantundem 


1) to 0eXmpa, voluntas] Ob rationes speciales plurimac subinde quaestiones oriuntur, 
hoc illudve jure fiat nec ne? Facilis est decisio iis, quibus DEI voluntas curae est cordique. 
Sed probatione opus est atque intelligentia. Eph. 5, 17. V. 9g. 

2) auwopoveiv, moderatione uti} Egregia virtus, cwoposuvy in spiritualibus. V. g. 
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est, ut si Paulus diceret: site prophetiam, in prophetia. coll. seqq. ne extra 
fidem et ultra eam feratur, neve quis ex suo corde prophetet, ultra id quod 
vidit; ac rursum, ne celet sepeliatve veritatem: quantum vidit et novit et cre- 
dit, tantum eloquatur. vid. Col. 2, 18. Ap. 41, 2. Exemplum talis analogiae ipse 
praebet 1 Cor. 7, 25. Erasmus: JUYXTA PROPORTIONEM ut intelligas, hoc 
esse majora dona, quo fides tua fuerit integrior. sic quoque Corn. a Lapide, 
Piscator, Petrus Martyr. Basilius M. de Spiritu sancto: Omnia implet virtute, 
solum autem digni eum accipere possunt: neque uno pérow modo accipitur, 
sed vxTà dvadotav Tiis niotews, ad analogiam fidei distribuit operationem. c. 9. 
Chrysostomus: quanquam enim gratia est, tumen non simpliciter effunditur: 
sed tà nétox modos ab iis, qui accipiunt, sumens, in tantum influit, in quan- 
tum invenerit vas fidei sibi oblatum. Copiose de hoc loco agit Lichéscheid in 
Tr. Germ. rom ewigen evangelio, p. 60. ss. Ut Paulo hìc, ita Marco Eremitae 
unum idemque est p.îrpoy, modus, et avadoyiz, analogia, lib. Tepì Tov ciopevwy 
È Epyuy duatw0va, paulo post medium: rerum (negotiorum, rerum agenda- 
rum) notitia secundum analogiam exercitiù praeceptorum obtingit: veritatis 
autem (doctrinae salvificae) cognitio, secundum mensuram fidei in Christum. 
idemque saepe ita vocabulo analogia utitur. Apud Paulum tamen vox uerpov 
magis limitat, ad modestiam, ad vitandum excessum: &vxXoyta dicit quiddam 
abundantius, (collatis iis quae sequuntur,) ad vitandum defectum. Omnino in 
fide, quae creditur, (sic enim vocant Theologi) mirabili analogia congruunt 
inter se omnia capita; et quivis articulus, de quo quaestio incidit, ad articulos 
jam firmiter cognitos dijudicari, ad Dictum scripturae liquido explicatum inter- 
pretatio ceterorum exigi debet. Estque haec analogia ipsius scripturae et fidei, 
quae creditur. Sed neque omnia cognoscit unusquisque; neque pari omnia, 
quae cognoscit, firmitate cognoscit: quae autem firmiter cognoscit, haec ille 
tenet ea ipsa fide, qua creditur; quare et ipse in prophetando, omnia ad ana- 
logiam fidei, qua credit, et ceteri in audiendo, ad analogiam fidei, qua credunt, 
dijudicare debent. 1 Cor. 14, 29. 37. Hebr. 13, 8. 9. 1 Joh. 2, 20. seqq. 

v. 7. s. site, sive) Ploce triplex: Age, quod agis, ut res nomen suum 
tueatur. Coh. 9, 10. Eadem ratio sententiarum subsequentium ’). 

v. 8. peradidode) rdévar, dare: peradidéva, participare, ut se non plane 
exuat, qui dat. — èvy drA6tnr:) uti Deus dat: Jac. 1, 5. simpliciter, abundanter. 
2 Cor. 8, 2. [neque privati commodi studio impeditus, neque anaia delibera- 
tione, sitne dignus alter beneficio, et justus in dando modus an servetur? 
V.g.] — è mpoiotkpevos) qui alios curat et in clientela habet. — èv otovdj, in 
studio) Hujus verbi vis late patet. v. 11. 2 Cor. 7, 11. not. 

v. 9. 4 &yarn, amor) De fide egit a v. 3. nunc de amore. Versus 9. 10. 
11. respiciunt cap. 7. versus 12. respicit cap. 8. versus 13. respicit cap. 9. seqq. 
de communione fidelium Judaeorum et Graecorum. Versus decimi sexti comma 
tertium iteratur ex c. 11, 25. — &rootufolviss — xoMopevor, aversantes — 
adhaerentes) et animo et ejus declaratione, etiam cum periculo et invidia. Ex- 
planatur tò &vuròxprros, non simulafus. Labia mea ODERINT malitiam. Prov. 
8, 7. Hoc recte annectitur amori. 1 Cor. 13, 6. Verba valde emphatica. Odio 
mali qui vacat, non amat vere bonum. Ab hoc loco per paria sententiarum in- 
cedit oratio. [Sun homines 1) qui malo patrocinantur et bonum impugnant : 
2) qui bonum amant sed malum non ea, qua par est, indignatione aversantur: 
3) qui malum fastidiunt, sed frigidius justo bonum fovent: 4) qui malum aver- 
santur et bono adhaerent ita, ut obscurum in eis esse neminì queat. Vi. g.] 





1) tv tf) dtazovia, in administratione] ne quid ultra sibi sumat, neque tamen non 
satisfaciat officio suo. V. g. 
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v. 10. grMoctopyor, benigni) atopfà, amor spiritualis fratrum. — 7gon- 
yobuevor, praerenientes) si non semper gestu et factis, at certe semper animi 
judicio. id fiet, si alterius bona, et tua vitia potius contemplere. Virtutes homi- 
leticae sanctorum. Talmudici: Quisguis noveril, quod prorimus suus consue- 
verit ipsum salutare, praevenial illum salutando. 

v. Al. Tî crovdi — 16 mvesuori, studio — spiritu) Sic instruitur vita 
exlerna sive activa, et interna sive contemplativa. — 76 volo dovAsbovres, 
Domino servientes) Christo, et Deo, servire debemus. v. 4. c. 7, 6. 14, 18. 
16, 18. Act. 20, 19. Phil. 3, 3. Ps. 2, 11., ubi servire et gaudere parallela sunt, 
ut h.1. [Vid. App. crit. Ed. II. ad h. LL qui lectionem xx96 plane debilem, ne- 
que apostolo dignam esse ostendit. Not. crit.] 

v. 12. #X7tdr, spe) Hactenus de fide et amore: nunc etiam de spe. coll. 
c. 5. et 8. Deinde de officiis erga alios, sanctos, v. 13., persecutores, v. 14., 
amicos, alienos, inimicos, v. 15. ss. — yzioovtes, gaudentes) Gaudium verum 
non modo est affectus et beneficium, sed etiam officium christianum. v. 15. 
Summa Dei comitas: vult, nos gaudere, et gaudio vitam nosiram spiritualem 
eRerceri. 

v. 13. taîs yosta) Ti OM. Phil. 4, 14. Romae inprimis magna erat 
occasio. Memorabile est, Paulum, ubi expresse de officiis e communione sanc- 
torum fluentibus agit, nil tamen de defunctis usquam ponere. — didrovrss, sec- 
tantes) ut hospites non modo admittatis, sed quaeratis. 

v. 14. dudxovtas, persequentes) Christi causa. — xxì pù xarapdiohe, ne- 
que maledicite) ne animo quidem. 

v. 15. yzipew, gaudere) Infinitivus pro imperativo, Graecis non infre- 
quens, et hic moratus. Subauditur Rorfor ex v. 1. Fletui proprie opponitur 
risus: sed hoc loco (uti 1 Cor. 7, 30.) gaudium dicitur, non risus, qui Chri- 
stianis in mundo minus convenit. | 

V. 16. 7oîs tarervots, Aumilibus) Neutrum. praecedit enim, alta. — cuva- 
Tafopevo, una abducti) Verbum medium, quo voluntaria ovyurtidac con- 
descendentia notatur. qui humilis est, eum superbi putant auferri: sed sic 
auferri bonum est. sic David ablatus est. — pù yiveofe ogéviuor zao' tavrots) 
Prov. 3, 7. LXX, un tod: opovios mapà csavrò. [Conf. Rom. 11, 25.] 

V. 17. rpovoovpevor xxd& îvoziov TavTov &vbodreay) Prov. cap. cit. v. 4. 
LXX, rpovoo) xaXd evotiov Kupiov xai avfenrav. — xadd, pulera) Gemma non 
solum debet esse gemma, sed etiam bene sedere in annulo, ut splendor occurrat 
in oculos. — Tavtoy, omnibus) Nam multi sunt suspicaces et iniqui. vid. v. seq. 

v. 18. ci, si) Si pote, conditionem facit, et potest construi hoc cum 
versu 17., quatenus saepe bonae actiones, praesertim si circumspectio desit, 
minus bonac videri possunt nonnullis. — tò #6 bp.év, ex vobis) limitat. nam, per 
altos, non semper est possibile. — puerta ravrwv &vbparwy, cum omnibus homi- 
nibus) quorum maximus Romae confluxus. Nemo homo ita ferus est, ut non 
erga quosdam humanus sit: atqui erga omnes pacati, lenes, mites esse debe- 
mus. Phil. 4, 5. 2 Tim. 2, 24. Tit. 3, 2. [Semel quandoque iterumque res tibi 
per omnem vitam cum homine aliquo intercedìt: quocum prouti agis, sic te 
ipsum deinceps tuamque universam agendi rationem aestimat. V. g.] — sion- 
vedovtes, pacem habentes) c. 14, 17. 19. 

v. 19. &yamnioì, dilecti) Hac appellatione mitigat iratos: eamque saepe 
adhibet in adhortationibus ex sensu gratiae divinae erga hortantem et erga hor- 
tandos fluentibus. conf. v. 1. — dére qétov, date locum) Qui se ipse ulciscitur, 
in ea, quae sunt irae Dei, involat — 7% 6py7) irae illi, de qua in scripturis 
tam multa dicuntur; id est, irae Dei, quae sola justa est, et sola meretur ira 
dici. Ellipsis religiosa. 2 Chron, 24, 18. — éuoì, mihè) scil. esto. Deut. 32, 35.: 

38 
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uepa indmiceme avTaTRIdAe®. — Exdixnoa, ultio) Intulit hinc Paulus: non vos 
ipsos ulciscentes. endize, jure erigere, exsequi totam litem. — yo ÙINVTATO= 


doc, ego reddam) i. e. hoc mihi relinquite. [Hucile omnem haec consideratio 
vindictae cupiditatem supprimif. Fac, adversarium tuum non meliorem, te 
ipsum non pejorem esse opinione tua: iste tamen aut consequetur tandem 
gratiam divinam, aut non consequetur. Si consequelur; injuriam tibi quoque 
illatam, vel te non superstite, agnoscet profecto; quo casu accessu ad DEUM 
prohibere.illum simultate tua haud, spero, gesties, sed quavis potius ratione 
precibus eum tuis juvare. Si non consequetur; DEUS certe propter culpam, 
qua eum tu liberas, pro sua, supremi judicis, parte grave supplicitum ab eo 
sumere nequaquam negliget. V. g.] — Meyer ipros, dicit Dominus) Formula 
prophetica: qua non usì sunt apostoli, nisi in citandis prophetis. quia alia ratio 
theopneustiae est in prophetis, alia in apostolis. 

v. 20. èdv ody mei — vani — avro0) LXX. Prov. 25, 21. s. #dv red 
— totoe — aùrod, é dè xipros ANTATNOAOZEI cor dya04. Formulam scrip- 
{um est magis adhibuere apostoli ad dogmata, quam ad mores. — èy090c, hostis) 
Id inprimis valet de hoste acerbo et vehementi. — dite, ciba) manu tua. Sic 
LXX, 2 Sam. 13, 5. Sic vel ferreus hostis mitigabitur. — &vOpaxas mupòs, car- 
bones ignis) Omnis vindictae finis est, ut hostem poeniteat sui: ut hostis se 
tradat in potestatem ultoris. Utrumque facillime consequetur, qui hostem be- 
nigne tractaverit. Utrumque describitur hac phrasi insigni. rif enim quam 
maxime poenitudo illa. 4 Esr. 16, 54. et hostis fit ultoris proprius libenter. ha- 
bebis illum ad nutum. — é7rì Tv AEDAX aùtod, super caput ejus) id est, super 
ipsum, totum, ea quidem parte, qua maxime sentiet. 

V. 21. pi vaò, ne vincaris) vizé, medium. Quos mundus victores putat, 
revera vincuntur. — zaxod) a malo, hostis tui, et naturae tuae. — vixa, vince) 
Fortis est, qui ferre potest. — tv T6 dfe06 Td xaxòv, bono malum) Sic quoque 
c. 13, 3. s. unde amoena connexio. 


CAPUT XIII. 


v. 1. Ica, omnis) Ad Romanos, quorum urbs erat sedes imperii, copio- 
sissime scribitur de magistratu: idque vim habet apologiae publicae pro reli- 
gione christiana. Quae etiam causa esse potuit, cur Paulus in hac tam longa 
epistola, nonnisi semel, et quidem post hanc demum ipsam apologiam, appel- 
lationem regni Dei, alias tam solennem, adhibeat. c. 14, 17. nam pro regno, 
gloriam appellat. conf. tamen Act. 28, 31. not. Nemo mortalium non debet 
esse sub magistratu; poenas daturus, si malum fecerit. v. 4. — duyà, anima) 
Corpora Deo sistenda dixit c. 12, 1., animas praesupponens: nunc animas 
magistratui subditas esse vult. Anima est, quae vel bene vel male operatur, 
c. 2, 9., et mali operis formido sunt imperantes. Nobilitas hominis, non tollit 
obsequium. — éGovotat Utepeyovaarc) scovcoia ab ciuì, Lmeocyo ab îyw- esse prius 
est, quam hadere. drepeyovoas continet aetiologiam. 1 Petr. 2, 13. Gall. Sou- 
verain. — irorasciclo) Antitheton, dvrrtacobnevos, Vv. 2. Conjugata, teray- 
uéva, diatayi. subjicitor: monitum, Judacis inprimis necessarium. — éCovcta, 
potestas) &oveix dicit munus magistratus in abstracto: i dè Etovotat, v. 2., im- 
perantes, in concreto. ideo dî irrrxrizòy interjicitur. Ila facilius agnoscitur 
esse a Deo, quam hae. De utrisque affirmat apostolus. Omnes a Deo sunt, qui 
generatim omnes instituit, et singulas sua providentia constituit. — ci pr dd) 
Vid. App. crit. Ed. II. ad h. I. 

V. 2, datayi, ordinationi) Abstractum, quo concretum connotatur. Sic 
1 Petr. 2, 13. xrics, creatura, abstractum, simul complectitur v. gr. regem 
in concreto. — &vbécmtzev) Praeteritum: id est, eo ipso resistit. — zolua) ju- 
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dicium divinum, per magistratum. — Andovtar, suneni) Dum potestatem alie- 
nam sumunt, sua sponte judicium sument. Mimesis. 

v. 3. oùx — &yabéiv, 1) non — bonorum) Id tractatur mox, vis — in 
bonum. — xox6v, malormm) Id tractatur v. 4. si — patranti. Mala patrant 
inprimis etiam rebelles. Sic enim, initio versus, propriam vim retinet. — 0é- 
Ae, tris) Omnes quodammodo volunt, sed non perinde se gerunt. —. 1% qgo- 
Ostoda., non fimere) Alius timor praecedit malas actiones, et ab iis deterret: 
hic manet. v. 7. alius sequitur malas actiones: et ab hoc timore liberi sunt, qui 
bene agunt. — érxuvoy, laudem) 41 Petr. 2, 14. cum praemio. conf. 1 Cor. 4, 5. 

v. 4. 0508 yào, Dei enim) Anaphora. Divinae providentiae vestigium, 
quod etiam mali in magistratu constituti bona fovent, mala ulciscuntur. — ?) coì, 
tibì) Elegantissime hoc ponitur, fibì, de bene agente: at de male agente, in 
definite 76 dicitur. — sis) quod affinet ad bonum, utile. — 7ò xaxov, melum) 
Bomun huic malo oppositum notatur v. 3., non v. 4. — ope) gestat, non modo 
soc, gerit: ex divino instituto. 

v. 5. &v4yxn) Hoc in aliquot mss. deesse notat cel. Baumgartenius. Non 
nisi in graeco-latinis deest: qui ubi nullos codices Graecos consentientes ha- 
bent (uti etiam accidit c. 1, 19.) indigni sunt nomine manuscriptorium. Hoc non 
contentionis causa moneo; sed quia eum de N. T. Graeco bene mereri perspec- 
tum habeo, qui bilinguium codicum auctoritatem quovis loco imminuit. — òrd 
Tv dgyàv, propter iram) quae male agenti imminet. v. 4. Patet hinc altera 
connexio hujus capitis cum praecedenti, ubi vide v. 19., irae. — did 7iv cuvet- 
ònaw, propter conscientiam) quae bonae actionis laudem exspectat a ministro 
Dei v. 3. 

v. 6. Aerrovpyo, ministri) Iisdem appellationibus ministerium et magi- 
stratus ornantur. sic v. 4., didxovos Conf. Es. 44, 28. Jer. 25, 9. — ro0042s- 
sesolvres, persererantes) Utinam id omnes recte facerent. 

v. 7. 601%) debita. — +6) Concisa locutio, uti 2 Cor. 8, 15. not. — 
oopov, téXoc) in re. gépos, genus: 7éAos, species. — 9680y, qiwiv, fimorem, 
honorem) animo et verbis gestibusque. 0080g, respect, major honoris gradus. 

v. 8. undevi, nemini) Ab officiis erga magistratus transit ad officia gene- 
ralia, mutua. — doenere, debete) Incipit nova pars adhortationis. — &yxrày, 
amare) Debitum immortale. Cant. 8, 7. fin. Si amabitis, nil debebitis. nam amor 
implet legem. Amare, libertas est. 

v. 9. où uoryevoers, non commities adulterium) Paulus liberiore ordine 
praecepta recenset. — où Levdouxotveoz) Hoc a Paulo repositum esse, ego 
non arbitrabar: arbitratur autem, TWhifbiwm conferri oportere scribens, cel. 
Baumgartenius. Vid. App. crit. Ed. IL. ad h. I. 5). — ei ris éT6ox, si quod aliud) 
Vv. gr. honora patrem. — evrol) EYVTONÀ, praecepium, pars: vOP.oG, lex, totum. 
— Xoo, sermone) brevi, facili. — dvaxsgodaiota.) summatim continetur; ita, 
ut etiamsi de praeceptis specialibus non cogites, tamen nil cuiquam eorum con- 
trarium committas, amore praeditus. conf. impletur, Gal. 5, 14. item, pendet, 
Matth. 22, 40. — «g osxutév.) Sic Seidelianus cum aliis. Alii, ©g $auvtév. ap- 
probante cel. Baumgartenio. Ego sigma unum pro duobus scriptum censueram. 
Qui morem librariorum norunt, facile assentientur. Exempla dedi in Appar. 
crit. p. 3839. 





1) Lectionem — 6 ayalò foyw, dGAlà t6 zaxò, praefert margo Ed. 2. et Vers. 
germ. E. B. 

2) dikzovés fotw, ministra est] Eadem verba de magistratu Paulus adhibet, quibus 
evangelii ministerium alias exprimit. Ita et v. 6. V.g. 

3) Habet incisum Vers. germ., memoriae potius lapsu, opiner, quam crisi mutata. E, B, 
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v. 10. xezòv ovx, malum non) Pleraque autem officia in negativo consi- 
stunt, aut certe, ubi nemo laeditur, officia positiva sua sponte et cum voluptate 
peraguntur. Ubi verus est amor, ibi non committitur adulterium, furtum, men- 
dacium, cupiditas. v. 9. 1) 

v. 11. za toùTo, et hoc) sc. agite, ca, quae a c. 12, 1. s. maximeque a 
c. 13, 8. extant. — xaipòy) fempus, gratiae plenum. c. 5, 6. 3, 26. 2 Cor. 6, 2. 
— pa, hora) sc. est. Arctum temporis spatium definit. horae ratio habetur 
ad surgendum. — în, jam) sine mora. mox, vùv, în praesenti. — è Srvov, 
ex somno) Dilucescit, quum homo fidem accipit: et tum somnus cedit. Sur- 
gendum igitur, ambulandum, opus faciendum, ne somnus iterum obrepat. Pa- 
raclesis evangelica semper PLUS ULTRA tendit: et praesentis status vetusta- 
iem praesupponit in comparatione ad ea, quae sequi debent, noviora, Salutis 
propinquitati respondentia. — vip.v) Constr. cum &yyÙòs, quod continetur in èy- 
yUTegov, potius quam cum c@Tagia. namque semper alias aut salus Dei dicitur, 
aut salus absolute, non salus nostra. conf. de hac propinquitate salutis, Gal. 3,3. 
5, 4. Utroque loco supponit apostolus, cursum Christiani semel coeptum sub- 
inde amplius progredi et propius ad metam pervenire. Pridem scripserat Pau- 
lus ad Thessalonicenses utramque epistolam. ergo quum de propinquitate salutis 
scripsit, considerate scripsit. conf. 1 Thess. 4, 15. not. Observa: alibi dicit, 
nos saluti esse propinquos, Hebr. 6, 9., at hic salutem, tanquam diem, nobis 
esse propinquam. Qui bene coepit, non debet deficere prope metam, sed profi- 
cere. — % coTnpla) Salus, in adventu Domini consummanda, quae est meta 
spei, c. 8, 24., et finis fidei, 1 Petr. 1,9. Mentio salutis repetitur ex cap. 5. 
et 8. [Afque ex illa tota tractatione haec adhortatio deducitur, tanto brevior, 
quanto ista prolixior fuit. V. g.] — È dts Eriotedcapev) quam tum, quum initio 
credere coepimus, et viam c. 1—4. descriptam ingressi sumus. sic, ruotava, 
fidem suscipere, Act. 4, 4. 32. et passim. [Qui semel bene coepit, îs ad salu- 
tem subinde propius accedît, vel salus ad ipsum, ut h. l. dicitur, accedit propius. 
Praeter easpectationis alacritatem non habet, quod magnopere curet. Vi. g.] 

v. 12. ‘4 vò) nox vitae hujus caliginosae, rposxovey, ad summa venit: 
dies salutis plenae appropinquavit, dies Christi, dies novissimus, Hebr. 10, 25., 
cujus diluculum est totum hoc tempus interjectum inter utrumque adventum 
Domini. Loquitur Paulus, ut ad expergiscentes, qui non statim capiunt confi- 
nium noctis et diei. Qui pridem expergefactus est, ipse novit, quota hora sit. 
Sed cui demum dici debet, non amplius nox est, dies appropinquavit, is intel- 
ligitur spectari ut talis, qui nunc demum expergiscitur. — Èpyx, opera) quae 
vel jacentes patrant: armorum nomine indigna. conf. Gal. 5, 19. not. Accedit, 
quod opera ab internis veniunt: arma aliunde suppeditantur. nox ne vestes 
quidem habet; dies, etiam arma. — é7Ax, arma) Hoc repetitur ex cap. 6. 
arma, quae expeditos decent; ut thoracem et galeam. 1 Thess. 5, 8. 

Vetta”) edoynpbvae) bono amiciu. — napo xa pebar, comessationibus 
et ebrietatibus) in nosmet ipsos. xép.os, comessalio, convivium lascivum, cum 
saltatione et vario tumultu. Sap. 14, 23. 2 Macc. 6, 4. — xottar xaè dosAyerane, 
cubilibus et lasciviis) cum aliis. — Epiòi zaì (Mw, confentione et aemulatione) 
contra alios. In v. 13. 14. est chiasmus: « non comessationibus — {} non con- 
fentione et aemulalione: ‘| sed induite, in amore, Dominum Jesum Christum, 
Òò et — non — in cupiditates. Correspondent f et ], « et È. 


1) oùv, igitur] Amor per se non extinguitur: enimvero bene agere, nisi malo aliquo 
remoram patiatur, nunquam cessat. Hinc ex mali fuga impletio legis, quae et bonum con- 
tinet, derivatur. V. g. 

2) «g év Mueoa, tanquam în die] Qualis in die novissimo spectari cupis, talem nune 
fac te geras. V.g. 
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v. 14. 70v) Hic summatim continetur omnis lux et virtus N. T. ut omnis 
salus. [nullo vitio non excluso. V. g.] 1 Cor. 6, 11. — incodv yorszòov, Jesum 
Christum) c. 6, 3. s. — cxszòs, carnis) Respicitur caput 7. et 8. — 7o5votay, 
curam) Cura carnis nec vetatur hoc loco ut mala, nec ut bona laudatur; sed ut 
medium quiddam, et tamen quodammodo suspectum, in ordinem redigitur et mu- 
nitur contra pericula. ]ls6vox praeria cura carnis opponitur spei sanctae. — 
srubunizs, cupiditates) voluptatis et iracundiae. coll. v. 13. [ef c. 6. 7.] 


ei eius. XIV. 


v. 1. ‘AcBzvoSv72) Participium lenius est, quam 4ofevà, infirmun, adjecti- 
vum. — tore: fide) Adhuc apostolus omnia ad fidem refert. — 7s092auBaveohe, 
assumite) Idem verbum v. 3. cap. 14, 15. 15, 7. Philem. v. 17. [Utrisque, Ju- 
daeis et gentibus, per fidem obtigit sato: itague neutra pars alterutram im- 
pedire debet, sed utraque alteram juvare. V. g.] — vi, sis, non in) Qui alterum 
urget ad idem agendum, quod ipse agit, videtur eum assumere; sed tum assu- 
mit ita, ut dova dì cogitaliones ejus in dixzplosi; dubitationes impellantur, ut 
nequeat In Suo sensu Tirconosstoha., pleno cursu ferri. mò drxnsi LVELV opponitur 
cò ddravosziv. dubitationes cogitationum appellat: nam dubitantes plura cogi- 
tant, quam loquuntur. 

Wed. miotevsi, credit) Hoc verbum in praedicato sonat expressius: parti- 
cipium 4c9svéy quasi dissimulat infirmitatem edentis olera. — A%yava, olera) 
cibum (prae carnibus, v. 21.) certissimae libertatis. Gen. 9, 3. 

v. 3. a)rov, illum) qui edit in fide. — o00:)48s70, assumsit) v. gr. ex 
gentibus. 

v. 4. cd) lu, infirme. — is eî) quis es, qui tantum tibi sumas? — &Xérgroy 
oizétav, alienum servum) Hunc, alio respectu, fratrem tum appellat, ut fa 


sito convenit. v. 10. — zuoio, Domino) Christo. v. 6. s. 9. s. 14. s. 18. 
orize., stat) etsi tibi, 0 infirme, non ita videtur. — cTaliaza dì, statuetur 
ssd) sl ceciderit; station firma cognitione. — duvxròs 29, potens enim) 


Saepe a posse ad esse, in operibus divinae gratiae, valet consequentia; contra 
eos praesertim, qui aliter Judicant; pro lis, qui sunt infirmi. 

Wed. RITA LUEIAN) TATIN TMESIV ALINEL ‘ness, omnem diem judicat diem, 
omni tempore ex aequo benefaciendum esse judicat. — idio voi) sua, non aliena. 
vods non significat sententiam mentis, sed menfem. — mInannossiclc, pleno cursu 
i atur) i. e. quilibet agat, et Milo eum agere sinito Chaéc vis Imper ativi, uti 

7. 46.) pro suo judicio, sine anxia disceptatione, cum hilari obedientia. conf. 
v. 6. Non est sermo praecise de intellectu. nam haec duo contradictoria: licef 
edere, non licet edere, non possunt esse simul vera; et tamen potest aliquis, qui 
vel hoc vel illud statuit pleno cursu ferri in sua mente, sicut cymba potest vel 
in angusto canali, vel in spatioso lacu inoffensum habere cursum. 

W.40” Sy ZANOTEÌ vio — #al euyasrorei, gratias enim agit — et gratias 
agit) Gratiarum actio omnes actiones, quae eam non debilitant, extrinsecus di- 
versas, sanctificat. 1 Cor. 10, 30. Col. 2, 7. 3, 17. 1 Tim. 4, 4. Majorem ta- 
men vim habet enim, quam et. nam gratiarum actio conjunctior est cum esu, 
quam cum suspensione esus; et in eo, qui edit, fidei, illius etiam, de qua v. 22. 
et conscientiae certae; in eo, qui non edit, non fidei quidem illius, de qua v. 22. 
sed tamen conscientiae inoffensae, et fructus et criterium et quodammodo causa 
est. — xa sdyzxerareì, et gratias agit) pro oleribus. v. 2. 

v. 7. ‘in6v, nostrum) fidelium. nam ceteri sibi vivunt et moriuntur. — 
€2070, sibi ipsi) Wellerus: Nemo sibi ipsi debet vivere, neque formaliter, ut 
sui juris eristens sua jurta desideria vitam instituat: neque materialiter, 
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quod se conlentus sibi blandiri velit: neque finaliter, ut vitam ad voluptates 
referal. — Gi, drodvhoxer, virit, moritur) Eadem ars moriendi, quae vivendi. 

v.8. T6 xupt@, Domino) Divina Christi majestas et potestas. — Ecuev) su- 
mas, non modo esse incipimus. 

v. 9. zati dartbave xai ECnoev, et mortuus est et revixit) Hoc congruit cum 
antecedentibus et consequentibus. xaì dveotn legit cel. Baumgartenius, et veri- 
similitudinem omissionis per librarios allegat: sed nullam verisimilitudinis cau- 
sam affert. Mihi adjectio ex hac fit verisimilis, quod notissimam locutionem de 
Christo, &rédave xa aveotn, 1 Thess. 4, 414. librarii facillime arripuerint: quo 
facto alii xaì #noey omiserunt, alii tamen id quoque retinuerunt, et quidem vel 
primo loco posuerunt, ut apud Iren. 1. IM. c. 20.; vel medio, ut apud Syrum; 
vel tertio, ut apud C/lrysostomum, qui tamen in exegesi tò xa dveomta ipse 
praeterit. IVRifbius, quem Bauwmgarienius conferri oportere scribit, se ipsum 
refutat: nam ait, amédavev et vezpdiv, Énoev et CovTewy inter se respondere, (ut 
etiam Origenes observat, c. Cels. p. 103. ed. Hoesch.) &vécta ad quod respon- 
deat, nil reperit. Testimonia patrum, ab illo allegata, in Apparatu expedivi. 
Lectio &Cnoev firma est; 4véCncey multo debilior. — vexov, mortuis) Morientes 
et mortui Domino gaudent Jesu, qui mortuus est, et mortem peremit, ei diabo- 
lum devicit. Hebr. 2, 14. — C@vtowy, viventibus) Viventes et reviviscentes trium- 
phant cum Goéle vivo. Deus vivens est Deus viventium. Matt. 22, 32. Chri- 
stus redivivus est Dominus reviviscentium. Paulus ponit hîc, v. 7.8. hanc vifam 
ante mortem; et inv. 9. per gradationem, post morf/em illam vifam, uti cap. 
8, 38. coll. v. 34. Christus, inquit, mortuus est, ut morientibus dominarelur: 
Christus reviril, ut riventibus dominaretur. Christus morfuus est: ergo mors 
(actus, sive potius passio moriendi et status mortis) ab Ipso nos non divellet. 
Christus est resuscilatus: ergo vita (futuri seculi) ab Ipso nos non divellet. 
Dominium Christi in mortuos tollit psychopannychiam, contra quam etiam argu- 
menta solida fluunt ex apparitione Mosis et Eliae, Mattl. 17, 3. ex resurrectione 
sanctorum, Matih. 27, 52. s., ex spe Pauli etc. Phil. 4, 23. 2 Cor. 5, 8. Hebr. 
12, 23. Addatur sigillum V, Apoc. 6,9. not. et dyXo. beatorum, Ap. 7. et 14. etc. 
A judicio de iis, qui foris sunt, ipsi apostoli abstrahebant 1 Cor. 5, 12. Status 
merendi (verbo in utramque partem late sumto) sine dubio non ulira hanc vitam 
extenditur. Ab articulo mortis dependet hominis conditio in omnem aeternita- 
teni, quanquam, sine hominis cooperatione, diversi gradus exsistere possint. 
Conf. Luc. 16, 9. 22. 25. Joh. 9, 4. (coll. Koh. 9, 10.) Gal. 6, 10. 2 Tim. 4, 
6. 8. Tit. 2, 12. fin. Ebr. 3, 13. 6, 14. fin. 9, 27. Ap. 2, 10. Rom. 8, 23. etc. 

v. 10. où dì, fu vero) tu, infirmior. Cum hoc apostolus hactenus egit: 
nunc alloquitur etiam firmiorem, aut etiam fu. — xpivers, judicas) Qui judicat, 
genua sibi reapse flecti postulat. — 1) àCovfevets, nihil facis) animo et facto. 

v. 11. yeypantar, scriptum est) Christus est Deus. nam dicitur Dominus 
et Deus: Ipse est, cui vivimus et morimur: Ipse jurat per se ipsum. — 68 éyò, 
Meyer xbpros* dti — xal mica YAéicca Econo yricetar 76 06) Es. 45, 22. s. LXX, 
èyo cipi è Beds xai odx Eotiv dos — brr — rai dueltat mica YAGoca Tv 
Beév. 2) 

v. 12. 3) de@ozi, dabit) Lenis adhortatio: nemo involet in partes judicis. 

v. 13. xpivate, judicate) Pulcra mimesis ad id, quod praecedit, jam non 
judicemus. [Industria opus est ea în re. V. g.] — mpboxopua, offendiculum) si 





1) toù yptotoù, Christi] DEUS judicabit per Christum. c. 2, 16. V. g. 

2) etouoXoyKostar, confitebitur] Serio. DEI juramento respondet juramentum fidelium. 
Esaj. 45, 23. V. g. 4 

3) regi favtod, de se ipso] non de alio quoquam. V. g. 
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cogatur frater idem facere, v. 20. — ozàvdxdoy, scandalum) si idem vos aver- 
setur ob factum. 

Vv. 14. èv xuoto incoî, in Domino Jesu) Ex facie Christi resolvuntur op- 
time et certissime omnes casus. nori ef persuasus sum, rara verborum conso- 
ciatio, sed huic loco apta, ad confirmandum, adversus ignorantiam et dubi- 
tationem. 


v. 15. ds, sed) Antitheton. Non solum fides, v. 14. sed eiiam amor adesse 
debet. — dit Bodiua) psiwas. conf. Hebr. 9, 10. 12, 16. 13,9. — Wuretta:, con- 
tristatur) Oppositum v. 17. gaudium. — od îq, jam non) Proponit sibi aliquem 
in amore stantem: et innuit, nunquam ex oculis dimittendum esse amorem. 
Amor et gaudium, non amor et tristitia, conjunceta sunt. — zxTà &yatny, secun- 
dun amorem) Hinc patet connexio versus primi cum cap. praec. v. 8. — 76 
Bomuati cov, cibo tuo) Ne pluris feceris tuum cibum, quam Christus vitam suam. 
— ui aroNdve, ne perdas) A Cor. 8, 11. Perire potest etiam verus frater, pro 
quo Christus mortuus est amantissime. 

v. 16. ui, ne) Bonum fidelium est libertas, 1 Cor. 10, 29. 30. ex privile- 
giis regni Dei fluens. Hujus libertatis abusui opponitur servifus generosa. v. 18. 
Apud patres etiam S. Coena appellari solita est 7ò yx8òy, bonwmn, ut docet Sui- 
cer. Observ. sacr. pag. 85. quod quidem ab hoc ipso Pauli loco non alienum 
est, qui 1 Cor. 410, 16. s. eadem de re scribens, argumentum sumit a S. Coena. 
Sub sono fidelium comprehenditur. Dicit autem 70 +yx80y, boni, ad ostenden- 
dam indignitatem blaspliemiae, quae committeretur vel ab infirmis, libertatem 
firmiorum pro licentia habentibus, vel etiam ab aliis. 

v. 17. % Baoneta 705 008, regnum Dei) Regnum Dei est, quum homo est 
In potestate Dei. sic 1 Cor. 4, 20. — Bodas zai wia1s, esus ef potus) Non con- 
sistit in strenuo et securo usu libertatis, v. gr. ad cibum et potum. — dizziooivia, 
justitia) respectu Dei. Tria hujus descriptionis momenta summam totius epi- 
stolae attingunt, ordine. Unica est fidei et vitae, extra articulum de justificatione 
peccatoris, Justitia. — ciovva, par) respectu proximi. conf. c. 15, 13. — yaxsd, 
gaudium) respectu nostri. conf. c. 15, 13. | 

v. 18. tv ToùrTo, in his) sive edat, sive non edat. iv toùdto, Ale.r. et alii, 
Lat. Non habet singularis 70)70, quo referatur. Ortus esse potest ex allitera- 
tione ad 76 subsequens. — eddecstos — déxizos — bene placens — probatus) 
Id agit, unde Deo placeat, et hominibus sese probet probarique ab hominibus 
debeat: prodatus etiam iis, quibus non studet placere. 

v..19. ciprivns, cîinodoy.iz, pacis, aedificationis) Haec duo valde sunt con- 
Juneta. Theologia per se est pacifica, et ad aedificandum comparata. Polemica 
minus directe facit ad aedificationem, etsi interdum adjungi debet. conf. Nehem. 


v. 20. vi xat4Nve, noli dissolvere) Tristes iique magni effectus unius pec- 
cati esse possunt. v. 15. — Svexev Lomuxros, ob escam) rem minimam. — 7ò Èo- 


ov Toù Beoî, opus Dei) rem maximam: opus, quod Deus struit intus in anima, 
per aedificationem, et in ecclesia, per concordiam. [Fides praecipue innuitur. 
Joh. 6, 29. V. g.] — xaxòy, malum) xò edere, supple ex consequentibus. non 
dicit xxx&, mala. — dia mpocxiuuatos, per offendiculum) ita ut edendo offen- 
datur alter. 

v. 21. undè, iv ©) neque scil. edere, bibere, facere quicquam, in quo 
ele. — roooxorte) impingit et vulneratur, adductus ad te imitandum temere, 
cum jactura jusfiliae. Ut differt justitia et gaudium, sic differt jactura utrius- 
que. — cxavdaMilerai, scandalizatur) irretitur et impeditur, abhorrens ab ac- 
tione tua, cum jactura pacis. — &ofeve?) infirmus fit, vel certe manet; 1 Cor. 
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8,9. s. viribus internis defectus, et haesitans inter imitationem et horrorem, cum 
jactura gaudii. conf. v. 17. 502 LXX &obeveîv. 

v. 22. riot, fidem) de puritate cibi. — cexutiv — 0e0d, fe ipsum — 
Deo) Antitheton duplex, ad proximum: uti c. 15, 3. — èye, habe) Fundamentum 
verae prudentiae et dissimulationis. — pazzotos, deafus) Haec verba usque ad 
finem capitis habent antitheton. c. 15, 1. aufem. — xglvov, judicans) Contraria: 
judicare et probare. quibus combinatis exquisite describitur conscientia dubi- 
tans, ubi homo rem probat, et tamen suam actionem judicat. 

v. 23. 6 dè) Causa, cur firmior non debeat infirmum inducere ad eden- 
dum. — èîdy 9%yn, si ederiP) Hoc et de uno actu et multo magis de esu frequenti 
accipiendum. — xatazézortar, condemnatus est) Conf. Gal. 2, 11. not. — èx 
miotews, er fide) de qua v. 2. 5. fin. 14. init. 22. Innuitur ergo ipsa fides, qua 
fideles censentur, conscientiam informans et confirmans; partim fundamentum, 
partim norma rectae aclionis. — duaotiz, peccatum) adeoque condemnationi 
obnoxium. 


CAPUT XV. 


v. 1. 1) Aî, autem) Magnum est periculum, nec nisi Dei virtute custodi- 
mur: debemus aufem nos invicem observare. — pets) nos. connumerat se, de- 
bitorem, ut apostolus, et ut gentium apostolus. — oi duvztoi, potenfes) Conf. 
Gal. 6, 1. not. — Bxot4{ew, ferre) Id sane onus est. — dotozew) Apcozm, pla- 
cere studeo. qui sibi placere studet, alteri placere non curat, neque conscien- 
tiam ejus moratur. Metonymia antecedentis. 

v. 2. cis tÒ dyalov, mods cizodoiìv, in bonum, ad aedificationem) sic, in, 
notat finem internum, respectu Dei; 7905, «d, finem externum, respectu pro- 
ximi. Bonum, genus: daedificatio, species. 

v.3. è yoretòs, Christus) qui unus erat vere duvatòs, potens. conf. v. 1. 
cum cap. 5, 6.: Suvarol, potentes: dobevets, infirmi. — ody faurò, non sibi ipsi) 
Admiranda cvyzeraBxcs. Non sibi, sed nobis. v. 7. 8. Ps. 69, 33.: qui videnl 
et gaudent, iis &peozerxy paravit Christus. — 412%) sed, sc. illud in se suscepit, 
quod scriptum est. — îypxmta:, scriptum est) Ps. 69, 410. coll. v. 41. 412., he- 
mistichio quolibet posteriore. — oi — îuît) Sic LXX. — èrersoov, inciderunt) 
Jure potuerat Christus gerere se, ut Deum, et divino honore florere: sed non 
usus est jure suo, propter nos. Phil. 2, 6. Contumelias vero, quibus Deum affi- 
ciunt homines improbi, eo dolore persensit, quo ii, qui illas commisere, debebant 
persentiscere: ipseque eas contumelias et tulit et luit tam patienter, ac sl ipse 
eas commisisset. Tota passio hîc innuitur: tum ministrum egit. Matth. 20, 28. 
[Tum non placuit sibi Ipsi: se ipsum vero interposuit, ut in omnibus, qui 
DEUNI dehonestarant, beneplacitum DEUS caperet. Multa ipsum ferre opor- 
tuit, cum patientia. v. 1. 4. V. g.] 

v. 4. yà9, enim) Causa allegationis modo factae. — rpgosyp&on) scripta 
sunt ante tempus Novi Testamenti: uti illud, quod v. 3. de Christo scriptum al- 
legatur. — viuertoav) nostram, fidelium N. T. c. 4, 24. 1 Cor. 40, 11. — ùro- 
uovfis, patientiam) cujus exemplum praebuit Christus, non sibi îpsiì placens. — 
na) Èv did dvoîv. Scripturarum paraclesis adducit nos ad patientiam. Summa 
Scripturae sacrae. — rxoaxAfccws, solatium) quod medium est inter pafienfiam 
et spem. c. 5, 4. paraclesis est, quum in anima resonat illud, fu es NIeZATIA Ata pro- 
batus. 2 Cor. 1, 6. — 76 Yozoéy, scripturarum) Plurale congruit cum quae- 
cunque. [Scripturae de Christo festantur, ejusque nos ercemplo edocent, quid 
agendum sit nobis quidve omittendum. V. g.] — tiv &Nrida, spem) Observan- 





1) OpelAouev, debemus] propter Christum, v. 8. V. g. 
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dus articulus. Conf. de patientia et spe, cap. 5, 4. de spe, v. 412. 13. Namque 
ex hac patientiae et solatii mentione deducitur versus 5., et ex mentione spet 
versus 13. — èyouev, habeamus) Prior pars hujus versus agit de usu univer- 
sae scripturae; altera, de usu maxime Dicti versu 3. citati. Hinc fluit votum 
duplex, v. 5. 13. conveniens conclusioni appropinquanti. 

v. 5. Beos Ti Urroproviis xal TÎs mapexinicews, Deus patientiae et consola- 
tionis) Sic, Deus spei, v. 13. Deus pacis, v. 33. Appellationes ex re, quae 
tractatur. Alibi, Deus gloriae, Deus ordinis, Deus virentium, Deus coelì. — 
Tic TAPAKATGEW< — T0 aùTò Qpovetvi — xatà) Sic plane Phil. 2, 1. 2 

1) v. 6. iuoBuuadoy, unanimiter) uno animo credente. — otiuari, ore) 
confitente. — dot4lnte, glorificetis) Judaei et gentes. v. 7. 9. — dv 0sov zai 
mattox TOÙ xuplov vip.éiv incod yprotoi, Deum et Patrem Domini nostri Jesu 
Christi) Frequens appellatio, 2 Cor. 1, 3. 141, 31. Eph. 1, 3. Col. 1, 3. 1 Petr. 
1, 3. sic resolvenda, Deus Domini etc. Eph. 1, 17. et, Pater Domini etc. pro 
eo, quod veteres dixere, Deus creator et Dominus coeli et terrae, Ps. 124, 8. 
et Deus Abrahami et Isaaci et Jacobi, subscribentes horum fidei. Sic alibi, 
Deus et Pater noster. Gal. 1, 4. Duplicem cum Deo et Patre necessitudinem 
habet Christus, prae nobis; duplicem nos quoque, per Christum, Joh. 20, 17. 

v. 7. 6p4s, vos) infirmos quondam: Judaeos et Graecos, sine discrimine. 
— cig dotav 0z00, in gloriam Dei) Constr. cum assumsit: coll. v. 6. 8. s. 

v. 8. Afyo dî, dico vero) Declaratur comma praecedens de Christo. — 
— ypuoròv incodv, Christum Jesum) Alii, incodv yproròv, Jesum Christum, vel 
Christum. Qui nomen Jesum hoc loco praetermiserunt, versum 3. et 7. respe- 
xisse videntur. Nomenclatura Jesu Christi et Christi Jesu non debet promiscue 
haberi. Jesus, nomen est; Christus, cognomen. Hoc Judaeis, illud gentibus 
prius innotuit. Ergo Jesus Christus ordine verborum naturali et communi di- 
citur: ubi autem, inverso verborum ordine, Christus Jesus dicitur, officium 
Christi solenniore quodam instituto spectatur. Idque praesenti loco inprimis 
congruit. Interdum uno loco uterque verborum ordo obtinet. v. 5. 6. Gal. 2,16. 
(not.) 1 Tim. 4, 15. 16. 6, 13. 14. 2 Tim. 1, 9. 410. vide etiam 1 Cor. 3, 11. 
coll. 1 Tim. 2, 5. — drdzovov, ministrum) Apta appellatio. coll. v. 3. Matth. 
20, 28. [Insignis humiliatio! Hic vero patientia opus fuit. v. 4. 5. V. g.] Factus 
est autem Christus Jesus drizovoc minister Patris ad salutem circumcisionis: vo- 
luntati Patris inserviit Christus; Pater eum saluti multorum impendit: unde ge- 
nitivus circumcisionis eam vim habet, quam Gal. 2, 7. s. et huic diacono mox 
adscribitur imperium. v. 12. Non repetitur autem haec appellatio v. seq. nam 
vocatio gentium cum statu exaltationis cohaeret: sed ibi dicitur glorificarent. 
nam major gratiarum actio a gentibus, quam a circumcisione praestatur. — 7e- 
prrop.îic, circumcisionis) id est, Israélis. — raréowy, patrum) Genitivus vim ha- 
bet. Matth. 15, 26. 

v. 9. dà — five — darò) Ps. 18, 50. LXX, did — #0vear, Kupi — 
daXéi. — stopoXoyAcoua, confitebor) Quod in Psalmo Christus dicit se facturum, 
id Paulus gentes ait facere: nempe Christus facit in gentibus. Ebr. 2, 12. ubi 
psalmus 22, ut hic psalmus 18. citatur. Im ps. 22. Christus fratribus annunciat 
nomen Domini: in ps. 18. confitetur Domino in gentibus, et gentes confitentur 
Ei in Christo. Mox, in psalmo 117. Judaei invitant omnes gentes et omnes na- 
tiones. N53 dicit multitudinem, > politiam. — dad, psallam) Gentes psallunt, 
et laudant, quia misericordiam consecutae sunt. Hebr. =“ adhibito organo. 





1) t0 aùto wpoveiv, item sentire] Patientia et solatium concordiam promovent. Qui 
a se ipso dissentit, difficillimum se praebet aliis. Concordia in Christo Jesu fundatur; 
ut plena spes deinceps in Spiritu sancto, v. 13. TV. g. 
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v. 10. Meyer) sc. d Affov. — abopdvinte Hivn, perà r08 Xxod adro8) Sic 
LXX, Deut. 32, 43. Conf. Ps. 67, 5. gentes în terra. Imperativus, per apostro- 
phen positus, neque enim gentibus data est promissio, instar est indicativi cate- 
gorici. — petà, cum) Gentes non erant populus: haec misericordia est, quod 
tamen admittuntur. 

v. 11. aiveùra — ai trauvecate) Ps. 117, 1. LXX, aivette — érmauvécane. 

1) v. 12. vota, Esajas) "Tria Dicta sine nomine Mosis et Davidis citarat: 
nunc Esajam appellat, cujus HapAfara cum hoc Dicto legitur die octava Pascha- 


tis, eo anni tempore, quo haec videtur epistola data. — Èota.  — zar ò — è 
avrò —) Es. 11, 10. LXX, zai Eotar iv TÎ viuéox èxelva i — ò — ém adrtov —. 


— ‘i fa, radix) Christus alibi dicitur radie Davidis: Ap. 22, 16. sed h. 1. ex 
Es. l. c. coll. v. 1., dicitur radie Jessae. Jessae suo prius, qum Davidis nominè 
destinatus fuit ortus regum et Messiae ex ejus domo: ortusque ille etiam ex 
alio Jessae filio' sperari potuit. 1 Sam. 16, 7. Sed David rex fuit, non Isai: et 
regnum Christi, respectu Judaeorum, fuit quodammodo hereditarium, ex Davide, 
Luc. 1, 32., sed non respectu gentium. Ideo dicitur h. 1. non radix Daridis, sed, 
quod proximum erat, radix Jessae. Nec Jessae illi, Messias ex eo oriturus, nec 
gentibus Messias omnino promissus fuerat: et tamen utrisque obtigit. Jessae 
tamen destinatum fuisse Messiam ea testantur, quae proxime anteceduni, ubi di- 
citur radir Jessae, et locus 41 Sam. 16, 7., ubi de primogenito Jessae dicitur, 


reprobari eum. — ò dviotànevoS) Sic LXX interpretati sunt Jesajanum vocabu- 
lum 5° verillum. Suave antitheton: radix est in infimo; vexillum ad summa 
surgit, ut etiam gentes remotissimae conspicerent. — é\rtobow; sperabunt) Di- 


vinus cultus debitus Christo etiam secundum humanam naturam. Gentes antea 
nullam spem habuerant. Eph. 2, 12. 

v. 13. éXridos, spei) Conf. sperabunt, v. praec. et mox, în spe. Deus spei, 
nomen Deo gloriosum, gentibus ignotum antea. Nam falsa dea Spes fuerat: 
cujus aedem Romae, fulmine ictam, Livius libro XXI, iterumque incendio confla- 
gratam, libro XXIV memorat. — yap&s xaè cipfivns, gaudio et pace) Respiciatur 
c. 14, 17. De gaudio conf. v. 10. laetamini: de pace, ibidem, cum. — èv dv- 
vane) Constr. cum reprocederv. 

v. 14. &dcAg0t pov, fratres mei) Ut ex magna urbe egredientes una saepe 
via per plures portas ducit: sic hujus epistolae multiplex est conclusio. prima 
ab hoc versu: secunda, c. 16, 4.: tertia, ibid. v. 17. quarta, ibid. v. 21. quinta 
ibid. v. 25. — xai aùtòs èyò, eliam ipse ego) non modo alii hoc de vobis existi- 
mant. c. 1, 8. — xal aùtoi, etiam ipsi) vel sine mea admonitione. — duv&pevor, 
qui possitis) Ea facultate ut utantur, hortatur hoc ipso. — xaì «AXmAous, etiam 
ros îinvicem) non modo quisque se ipsum. conf. 2 Tim. 2, 2. — vovbeteîv, mo- 
nere) Ad hanc facultatem spectat, ut aliquis sit peotòs plenus bonifatis. plenus, 
ex ipsa nova creatione; retAinpwp.évos impletus omni cognilione, impletus, diu- 
turna cxercitatione; in intellectu et voluntate. sic conjunguntur don:tas et cog- 
nitio, 1 Petr. 3, 6. 7. et illa mulieribus commendatur speciatim, haec viris. 
Tvéias est proprie cognitio, et ea cognitio, quae vasis infirmioris rationem habet, 
nanciscitur nomen moderationis. revera tamen est cognitio. 

v. 15. torumoéresov, audacius) Id est, to\umpotepov audacius feci, qui 
scriberem ignotis, cum potius ipse venire deberem. In scriptione ipsa, non in 
modo scribendi, audaciam aliquam ait esse positam. A scripsi pendet dià propter. 
— dò péoovs, er parte) Modeste hoc ponit: neque omnem docendi partem, sed 
tantum unam, admonendi, neque hanc totam, sibi sumit. nam subjicit, praemisso 
ns, éTavap.i.viozwy, non simpliciter, dvapipvacxwv. 

1) alveite, Zaudate] gratiae et veritatis nomine. Haec enim sequuntur in Psalmo, ubi 
gentibus acclamat Israél. V. g. 


ROM. XV, 16—27. 603 


v. 16. Merrovpyov, issovayolvia, rsocpopà) Allegoria. Jesus est sacerdos: 
Paulus, sacerdotis minister: ipsi gentiles sunt ob/atio, cap. 12, 1. Es. 60, 7. 
66, 20., eaque dene accepta, quia sanciificata, (Joh. 17, 19.) cum suis mune- 
ribus. v. 34. — èv rvevuar dyiw, in Spiritu sancito) quem accipiunt gentes per 
evangelium Dei. ; 

V. 17. xadynow, gloriationem) Latum cor Paulo erat. sic v. 15. audacìus: 
et v. 20. omoritoduevovi — èv ypiotoì incod, in Christo Jesu) Hoc declaratur 
versu seq. Gloriatio mea in iis rebus, quae ad Deum pertinent, posita est in 
Christo Jesu. — tà mods 0sov, in iis, quae ad Deum pertinent) Limitat Paulus, 
ceteroqui pauper et abjectus in mundo. 4 Cor. 4, 9. ss. 

v. 18. où Ye toc, non enim ausim) Id est, animus refugit, sine di- 
vino impulsu. — Xxdety ri, loqui quidquam) commemorare quidquam de rebus 
meis gestis, vel potius, doctrinam evangelii praedicare. est enim locutio concisa, 
hoc modo: non enim ausim loqui quidquam (aut facere quidquam) eorum quae 
non (loquereiur aut) faceref Christus per me. nam sequitur, verbo et opere. 
Theopneustia Pauli. conf. 2 Cor. 13, 3. 

di toy duvduet cuneo vr Teostov, in virtute signorum et prodigiorum) 
ld ref. ad opere. — èy duvduer rvesatos 005, in virtute spiritus Dei) Id ref. ad 
verbo. Gradatio. nam Spiritui Dei plus tribuit, quam signis.— &7ò — uéyst, @ — 
usque) Magnus tractus. — iNivorzo8, Iyricum) cujus pars Dalmaua. 2 Tim. 
4, 10. — go edayyEMovy, erangelium) munus evangelii praedicandi. 

v. 20. dî) autem. Declavat, cur illa sibi climata sumpserit. — orotimos- 
uevov) Accusativus absolutus, neutro genere, ut &of4uevov, Luc. 24, 47. — oby 
6rov, non ubi) Hoc majorem habet emphasin, quam si dixisset, ubì non. nam in- 
dicat, se quasi vitasse illa loca, ubi Christus jam fuisset notus. Ita Col. 2, 1. 
Gal. 1, 22. ignotus dicitur fuisse Paulus iis, qui antea fidem susceperant. — 
dI otetoy, alienum) Fundamentum Paulus h. 1. non appellat ipsum Christum, sed 
operam aliorum in praedicando Christi evangelio. 

i 2de dig — GUViGonar) Es. 52, 15. Sic plane LXX. 

Vv. 22. Tp0s bu7<, adros) utpote quibus nomen Christi non jam ignotum est. 

v. 23. xAluzor, climatibus) Haec appellatio praescindit a politica distribu- 
tone orbis terrae. nam hanc non solet sequi evangelium. Etiam Reformationis 
fructus primo tempore extra Germaniam quoque extitit. — éruroftav yy) Id 
sonat amplius quiddam, quam èrrotàv. 

V. 24. dg éàv) Oc principalis particula: è&v, cunque, rapflzei. quocunque 
modo, aut tempore, aut itinere. — cis vv craviay, in Hispaniam) ubi ‘evange- 
lium nondum praedicatum est. — draropevéuzvos, fransiens) quia Romae jam 
fundata est fides. — rporeuo0fva., deduci) Passivum, sensu reciproco, id est, 
deducendum se curare vel permittere. familiariter, quasi pro jure suo, scribit 
ad fratres adhuc non visos. — vuéiv, robis) Modeste. Romani potius habituri 
erant, quod satiarentur Paulo. — &rò ués0v<, er parte) Significat, se tamen 
non fore tam diu Romae, quam vellet: aut, Christum esse, non fideles, unde 
fideles perfecte satientur. 

v. 25. dxzovév, ministrans) Christi exemplo. v.8. — oîz dos, sanctis) 
Vid. not. ad Act. 20, 32. 

V. 26. varedovia nai dyata, Macedonia et Achaja) Colligi hinc tempus 
potest epistolae scriptae. Act. 19, 21. — xowvoviav, communionem) Honesta et 
aequitatis plena appellatio. — 7éy dov, sanctorum) Non ait: pauperes sancios. 
Ergo non omnes sancfì erant pauperes. ergo jam cessarat Hierosolymis com- 
anno VZOLED post mortem Ananiae et Sapphirae, et post persecutionem, 

Gi, dl. 


v. 27. ebdéxncav {dp, nam placitum habuerunt) Subaudi, inguam. coll. 
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vers. praeced. init. Bis memorat placitum; bis, debitum. — xaì, et) Libertas et 
necessitas in bonis operibus sunt una. — si ‘fg, sì ernîm) Haec ratio etiam in 
Romanos convenit. igitur hos etiam molliter, in epilogo, invitat et monet, ut con- 
ferant. conf. c. 12, 13. -— doetiova, dedent) debito aequitatis fraternae. 2 Cor. 
9,7. — Aerrovpyficai, ministrare) Ministrat inferior superiori. 

v. 28. tmumtedeozs xri cppayioduevos) Verba affinia. 2 Reg. 22, 4. na Da» 
nooi LXX, xal copayicov tò doyborov. Perfecit Paulus prius: nil abrupit, quam- 
libet strenuus. Act. 19, 21. copayioduevos, postquam obsignavero, non tantum, 
ut bonam fidem tradentis agnoscant, sed etiam in communione spirituali confir- 
mentur. — &reiescopa) abibo ; vel si nunquam rediturus sim ex Hispania. Haec 
vis verbi compositi. — oraviav, Hispaniam) Non videtur Paulus in Hispaniam 
pervenisse. Saepe in animis piorum existit sanctlum propositum, quod etsi non 
impletur, tamen pretiosum est. 2 Sam. 7, 2. 4. 

Vv. 29. TANP@LATI, plenitudine) conf. v. 19. Parallelismus realis est in ple- 
nifudine evangelica, intensiva et extensiva. — e0doyixs, benedichionis) quae con- 
spicua sit et Hierosolymis et Romae. — 7oò cdayyeXov) Omiserunt aliqui. Causa 
hiatus, toò recurrente, facile noscenda. 1) 

v. 30. xuptov, Dominum) Hortatur per nomen Domini: coll. per amorem, 
mox. — dy&rns, amorem) Amor spiritus latissime patet: ad te refert etiam 
quae aliena viderentur. — cuvayuvioachai por, una certare mecum) Ipse oret 
oportet, qui alios vult orare secum. Act. 8, 24. 22. Orare, agon est, praesertim 
ubi homines resistunt. Solus ex apostolis Paulus preces fidelium pro se ipso 
expetit: et quidem fere in conclusionibus epistolarum, neque id tamen pro- 
miscue. Sic enim non tam ad eos scribit, quos ut filios cum paterna gravitate 
vel etiam severitate tractat, ut Timotheum, Titum, Corinthios, Galatas; quam ad 
eos, quos quasi aequales fraterna cum reverentia tractat, ut Thessalonicenses, 
Ephesios, Colossenses, (apud quos non fuerat,) atque adeo Romanos, itemque 
Hebraeos. Innectit id eleganter 2 Cor. 1, 14. Phil. 4, 19. Philem. v. 22. 

v. 31. xal iva, et ut) Haec quoque res magna. — eùrpéodertos, bene ac- 
ceptum) ut Judaei et gentes arctissimo amore copulentur. Liberalitas gentium, 
propter nomen Jesu praestita, argumentum praebuit Judaeis pro veritate effica- 
ciaque fidei christianae, et gentium legitima communione. 2 Cor. 9, 13. 

v. 32. tv yaod Èido, in gaudio veniam) Veniam respicit partem priorem 
versus 31. et, în gaudio, partem alteram. 

v. 33. ò Beds TR ciovivns, Deus pacis) Gradatio respectu v. 5. 13.: Deus 
patientiae, spei. sic, Deus amoris et pacis, 2 Cor. 13, 11. Deus pacis, c. 16, 


20. 41 Cor. 14, 33. Phil. 4, 9. 4 Thess. 5, 23. Hebr. 13, 20. 2) 
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v. 1. Pot8ny, Phoeben) Nomina ex diis gentium sumta retinuere christiani, 
in memoriam gentilismi relicti. — odoxv didxovoy, quae est ministra) citra do- 
cendi partes. Ea ut ministra in hac ipsa legatione erat consideranda. — xeyypeats, 
Cenchreis) ad Corinthum. 


1) Omissionem <taque hujus vocis Bengelio placuisse, per errorem vel S. R. D. Foert- 
schius în Progr. ad h. l., vel S. R. D. Ernesti, in recensione Programmatis, perhibet, Bal. th. 
T.V.p.474. Conferatur, s. pl., Editionis utriusque maryo (udì signum è omissionem pro 
lectione minus firma declararat), nec non Vers. germ., quae, citra parenthesin, exprimit voc. 
des Evangelii. E. B. 

2) auhv, Amen finale Graeci librarii ex usu ejus frequentissimo adjicere amarunt, non 
dicam in doxologiis, quae Amen habent in Ps. 41, 14. 72, 19. etc. sed in votis et librorum 
clausulis. Not. crit. 
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v. 2. èv xuplo, in Domino) Plurima mentio Domini, Christi, in hoc capite. 
In Domino: hodie dicimus, christiano more. Phrasis Paulo propria, at frequens. 
— xa do, etenim) Magnum argumentum. 4 Cor. 16, 15. s. Phil. 2, 29. Ampla 
necessitudo fidelium: Phoebe commendatur Romanis ob beneficia extra Romam 
posita. — rpoot4tis, praestes) Credibile est, Phoeben fuisse opulentam: quae 
tamen ministerium non subterfugit, apud peregrinos, egenos etc. nec morata 
est apud cives rei suae intentos opinionem malae oeconomiae. — 70XXéy, mul- 
torum) Fideles debent gratiam referre non modo ei, qui ipsis, sed etiam ei, qui 
aliis inserviit. 

v. 3. dordoacbe, salutate) Observanda apostoli hlumanitas, in salutationi- 
bus scribendis; fidelium familiaritas, in committendis, v. 21. s. rursum, illius 
humilitas, in suscipiendis; horum amor, in frequentandis. — pioxav, Priscam) 
Hanc lectionem satis firmat vis testium: 7pioxMAay praefert cel. Baumgartenius. 
Priscillue nomen diminutivum Latinum videtur sancta mulier in Italia gessisse, 
Act. 18, 2., sed gravius Priscae nomen in ecclesia. Conjugis nomen hic ante 
maritum ponitur; quia illa in ecclesia spectatior erat, Act. 18, 18.: vel etiam, 
quia hic praecessit mentio Phoebes mulieris. — &x%ay, Aguelam) Nomina pro- 
pria, Romana, Hebraea, Graeca, fidelium, promiscue posita, paradoras gratiae 
divitias N. T. ostendunt. — cuvepyods, cooperarios) docendo, vel tuendo. v. seq. 

v. 4. oîtives, qui) Suis singuli virtutibus officiisve distinguuntur: nunquam 
vero ita quenquam scriptura laudat, ut causam habeat extollendi sui, sed Deum 
laudandi et in Deo gaudendi. — vrbnzav) Vis verbi non incommode declaratur 
ex nomine Uro. — ai éxxAinotat, ecclesiae) etiam Romae, propter Paulum 
servatum. Et nos adhuc quodammodo gratias agere debemus Aquilae et Pris- 
cillae, vel olim agemus. 

v. 5. xat oîxoy, domi) Ubi Christianus quispiam spatioso utebatur domi- 
cilio, locum dedit conventui. Adhuc neque episcopos neque diaconos habebant 
fideles Romae. Adeo nil tum simile papatui. Non videntur Romae tum plures 
domesticae fuisse ecclesiae: alias Paulus earum quoque mentionem faceret. 
Erat igitur Aquila Romae, quod Corinthi Cajus, c. 16, 23. quanquam persecutio 
eum inprimis attigerat. Act. 18, 2. — éraivetovy, Epaenetum) Romae nondum 
fuerat Paulus, et tamen multos ibi familiares habebat, ex Asia, vel etiam ex 
Graecia, Palaestina, Cilicia, Syria. Nulla hîc Lini Clementisve mentio: unde 
colligas, eos postea demum Romam venisse. — drapyà, primitiae) Plane favo- 
rabilis appellatio. 1 Cor. 16, 15. — &yaixs) alii, &otas: idque probat Grotius cum 
Britannis a Wolfio citatis, quibus haud scio, quam recte, Whitbium consentire, 
dicat. &yatxs tuetur inprimis D. Hauberus, eam ratiocinandi solertiam, qua ipse 
pollet, nimis liberaliter tribuens librariis. Bibl. Betracht. Part. 3. pag. 93. seqg. 
Vid. App. crit. Ed. II. ad h. I. 

Vv. 7. cuyeveì, cognatos) Sic v. 11. 21. Erant Judaei. c. 9, 3. — &rooté- 
Xots, apostolis) Viderant Dominum, 1 Cor. 15, 6.: ideo apostoli dicuntur, voca- 
bulo latius sumto, quamvis quidam fortasse post ascensionem Domini ad fidem se 
contulerunt, per primos Petri sermones. Ceteri poterant esse veterani: et tales , 
agnosco illos plus D fratres. Allegatus ex 1 Cor. locus innuit multitudinem 
eorum, qui Christum viderant, et apostolico inde testimonio fungi poterant. — 
70 éuod, ante me) Venerabiles facit aetas, in Christo maxime. Apud veteres 
venerabile erat praecedere quatuor annis. — yeovacw èv ypiotà) coeperunt 
esse în Christo, 

v. 8. év xupiw, in Domino) Constr. cum dilectum. nam salutate v. 6. et 
passim absolute ponitur. 

v.9. riuéy, nostrum) v. 24. 

v. 10. 7dy déxiuov, probatum) Incomparabile epitheton. [Spectatae hic 
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virtutis fuit. V. g.] — odg îx cv) Arisfobolus fortasse defunctus erat, et Nar- 
cissus v. 11. nec omnis eorum familia conversa. Nonnulli ex his non videntur 
Paulo noti fuisse facie, sed fama pietatis. Fides non facit morosos, sed affabiles. 
Paulum ne gravitas quidem apostolica impediit. 

v. 11. òvras, qui sunt) Ergo pars illius familiae erant ethnici. 

v. 12. 7% xorimoze, quae laborarunt) etsi nomen habent &xò tovofis, a de- 
liciîis, ut Naémi. Probabile est, fuisse has duas sorores secundum carnem. 

v. 13. 3xAczròv, electum) Insignis appellatio. 2 Joh. v.1.13. 41 Tim. 5,24. 

v. 14. dovyuortov x7)., Asyncritum etc.) Paulus eos conjungit, quorum 
propria erat conjunctio necessitudinis, viciniae etc. Nec potuit non valde exhi- 
larare salutatio nominatim facta ad tenuiores, qui se fortasse ne notos quidem 
apostolo scirent. 

v. 16. Gorkoxshe MiA dov, salutate vos invicem) subaudi: meo nomine. 
— év punuati dio, osculo sancto) Erat hic flos fidei et amoris. Osculum amo- 
ris, 1 Petr. 5, 14. Eo utebantur post preces. Osculum sanctum commemorat 
Paulus, epistolam 1 ad Thessalonicenses, utramque ad Corinthios et hanc ad Ro- 
manos concludens. Has epistolas primo tempore scripsit. Mox puritas amoris 
apud quosdam refrixit; aut abusus extitit. Nam ad Eph. Phil. Col. postea, ex 
vinculis, hoc osculum non praecepit. Differentia est ratione temporis: non ra- 
tione loci. nam Philippenses erant in Macedonia, uti Thessalonicenses. Diffe- 
rentiam tamen temporis non dico plane unicam osculi jussi aut non jussi causam. 
In ep.II. ad Thess. non opus fuit tam cito post priorem epistolam id juberi. Gala- 
tae tum non erant capaces. — ai îxxAnotar !), ecclesiae) quibuscum fui. c. 15,26. 
His significarat, se Romam scribere. 

Veudit, ddzip0ì, fratres) Dum Christi ecclesias v. 16. animo amplectitur, 
hortatio subit; qua per parenthesin conclusa, iis, qui salufantur, adduntur, qui 
salutant. v. 241. — cod 7%) Erant igitur Romae tales homines. Conferatur se- 
cunda ad Thess. ante lianc ad Rom. scripta, cap.IL — 7%s dryootacias, seditiones) 
per quas bonum non bene defenditur. — T% cx4vdxda, scandala) per quae ma- 
lum invehitur. — éuabere, didicistis) Semel didicisse, obligat. 4 Cor. 15, 1. 
2 Cor. 411, 4. Gal. 1,9. Phil. 4, 9. 2 Tim. 3, 14. — èxzMivare) Conf. otiMesba:, 
2 Thess. 3, 6. raox:rod, Tit. 3, 10. conf. 41 Cor. 5, 11. 2 Joh. v. 10. Nondum 
Romae erat forma ecclesiae. Accomodatum est igitur monitum singulis potius, 
quam universis. Est tamen testimonium in futura tempora in hac ep. ad Rom. ut 
Canticum Mosis, Israéli praescriptum. 

v. 18. oi torodror) hi fales. notatur substantia cum sua qualitate. — xot- 
Ma, ventri) Phil. 3, 19. — ygnotodoyixs) de se pollicendo. — svàoytxs) de vobis, 
laudando et assentando. — 7év &x4z0y) Verbum uécov, per euphemiam *no LXX 
in Prov. &xxx0s, non semel. &zx%ot dicuntur, qui tantum carent malitia, cum de- 
berent etiam pollere prudentia, et alienam zxzixy cavere. 

v. 19. Urazot, obedientia) quae est iv dx4zwv. ipsa obedientia, non modo 
fama ejus, pervenit ad omnes, ubi per frequentem commeatum fideles ex Roma- 
nis etiam ad alia loca venerunt, et ipsa eorum obedientia coram observata fuit. 
Existit hoc modo, ut apud malos mala, sic apud bonos bona infectio, in bono 
sensu. — màvrac) omnes, vos vel etiam alios. — &otxero) Hesychius: doixero, 
mapeyivero. — 7ò î0' Luv, quod ad vos attinet) in oppositione ad turbatores, 
qui curam afferunt, non gaudium. — 920 di, rolo autem) Antitheton: obedientia 
quidem et 3xaxtx, ut constat, non deficit vos; sed accedere debet discretio. — 
copods, sapientes) Contra atque illi de quibus Jer. 4, 22. copot sic: tod xazo- 


o 1) Lectionem nà52:, utut per marginem utriusque Ed. pro minus firma declaratam, re- 
cepit postliminio Vers. germ. E. B. 
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moria, TO dî xaddg Torficar cÙx ETEVWOAY. — dnzoztovs) Si quid mali se offert, 
dicitote: hoc a me alienum duco. 4xepzios hoc loco passive sumitur. 

v. 20. dì, vero) Dei virtus faciet, non prudentia vestra. — mis ciprivas, 
pacis) Antitheton: sedifiones. v. 17. Vid. 1 Cor. 14, 33. — cuvroidei) Futurum: 
conteret Satanam, quum apostolos ejus conteret. — 70v catavàv, Safanam) li- 
tium satorem. Semel in tota hac epistola hostem nominat: et in omnibus epistolis 
Satanam novies omnino appellat: diabolum sexies.  Nempe Scriptura directe de 
Deo et Christo agit; indirecte de Satana et antichristo. — Ord gods nédas, sub 
pedes) Eph. 6, 15. Quaevis victoria fidei, novum dolorem affert Satanae. — éy 
adye) celeriter, quod ad initia conterendi pertinet, in periculo subito. — &uày.) 
Voculam hanc votis adjecere librarii persacpe, quanquam h. I. fere omnes ea 
carent. Tuetur tamen Baumgaritenius. 


v. 21. cuveoyòs, cooperarius) Hic ponitur ante cognafos, non tamen poni- 
tur c. 4, 1. quia non fuerat Romae. 


v. 22. dortlovai, saluto) Hoc Pauli vel hortatu vel concessu facili inter- 
posuit Tertius. Paulus dictavit: ex quo patet, quam promti fuerint apostoli in 
libris suis fundendis, sine commentandi molestia. — tépruos, Tertius) Nomen 
Romanum. Librarius Romanis sine dubio notus. — éy, în) Constr. cum qui 
seripsi. Implicita fidei confessio. 

v. 23. ‘&ios, Cajus) Corinthius. 1 Cor. 1, 14. — dns, totius) Nam per- 
multi adibant Paulum. — ò oizovonos, ceconomus) Romanis non potuit non laeta 
esse fides amplissimi viri. — Ts 70Ac60s, «rbis) sine dubio Corinthi. 

V. 24. i fiaoe — Audiv) Non legebant Alexandrini. — du:hv.) De hac par- 
ticula modo egimus. 

v.25. tò dì, ei rero) Doxologia claudit, uti tractationem c. 14, 36. sic 
jam totam epistolam. sic 2 Petr. 3, 18. Jud. v. 25. Extrema hujus epistolae 
verba plane respondent primis: c. 1, 1—5. praesertim de Potentia Dei, Evan- 
gelio, Jesu Christo, Scripturis, obedientia fidei, gentibus omnibus. — duvapévo — 
KATÀ TÒ EVayfEXuov ov, qui potest — secundum evangelium meum) Potentia Dei 
certa est. c. 1, 16. Act. 20, 32. not. — 61%, ros) Judaeos et gentes. — otusi- 
Ga) Idem verbum c. 1, 11. — &rox4utiv) Idem verbum, c. 1, 17. xatà droxd- 
Xvdiy construendum cum evayyfMov ov. — uuotnotov, mysterii) de gentibus 
concorporatis. Eph. 3, 3. 6. — ygovors ciwviors, femporibus aeternis) ex quo . 
non modo homines, sed etiam angeli conditi sunt, quibus utrisque mysterium 
initio fuerat incognitum. Eph. 3, 9. 10. Notantur fempora, primo sui initio 
aeternitatem quasi praeviam attingentia, et ci quasi immixta; non ipsa aeter- 
nitas, cujus quasi rivi sunt tempora. nam ANTE fempora aeterna dicitur 2 Tim. 
1,9. Ps. 77, C76.) 6. viucoas doyatas xai ÈTn giova. — ceapazievov, faciti) Ve- 
tus Testamentum est tanquam horologium in suo cursu tacito: Novum Testamen- 
tum est sonitus et pulsus aeris. In Scripturis propheticis praedicta erat vocatio 
gentium: sed Judaei non intellexerunt. 


v. 26. paveombevtos, manifestati) Col. 1, 26. 2 Tim. 4, 10. Tit. 1,3. — 
smutayv, jussum) Fundamentum apostolatus. 1 Tim. 1, 1. Tit. 1,3. — toÙ cio- 
viov Beod, aeterni Dei) Epitheton aptissimum. coll. v. praec. femporibus aeternis. 
Sic Tit. 1, 2. Silentium divinum praesupponit scientiam aeternam. Act 15, 18. 
Oeconomia nova nullam in ipso Deo mutationem infert: notum ipsi suum est opus 
a seculo. Conf. mox, solì sapienti. — È0yn, gentes) non tantum ut sciant, sed 
etiam, ut fruantur. 

v. 27. copdì, sapienti) Sapientia Dei glorificatur per evangelium in eccle- 
sia. Eph. 3, 10. Qui potest, v. 25. et sapienti, h.l. conjunguntur, uti 4 Cor. 
1, 24. ubi Christus dicitur Dei pofentia et Dei sapientia. — ©, cui) positum 
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pro aùré, ei. sic ©v, c. 3, 14. conf. 2 Tim. 3, 14. Act. 26, 7. 2 Cor. 4, 6. not. 
LXX, Es. 5, 28. Et hiulca esset oratio sine pronomine. — dp:v. Amen) et 
omnis lector fidelis dicat: Amen! 


FE 
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CAPUT II 
v. 1. IladXos, Paulus) Constat epistola 
I. Inscriptione. c.I 1-3. 
II. Tractatione: in qua 
1. Exhortatio ad concordiam, elata carnis judicia deprimens. v\4—- IV. 21. 
2. Elenchus: 
1) ob malum non ejectum. V.1—- 13. 
2) ob judicia perversa. VI 1-11. 
3. Dehortatio a scortatione. VI. 12—20. 
4. Responsum de conjugio. VITMIGALO, sero. 3°. 
5. de idolothytis. VIII. 1. s. 13. — IX. 27. X.1.-XL1. 
6. de muliere velanda. XI. 2. 
7. de Coena Dominica. x 7. 
8. de spiritualibus donis. VARIE A 
9. de resurrectione mortuorum. XX. Vee: 12829495. 
10. de collecta: de suo et Timothei et Apollo adventu: 
de summa rei. XVESISO. 012. 13.5, 
III. Conclusione. AVI TO T9INS: 


— arootolos incod yorotod, apostolus Jesu Christi) v.17. — dà dex Auatos 0e0d, 
per voluntatem Det) Sic 2 Cor. 1, 1. Eph. 1, 1. Col. 1, 1. 2 Tim. 1,1. Man- 
datum dicitur 1 Tim. 1, 1. Ratio ‘auctoritatis, ad ecclesias; humilis et promti 
animi, penes ipsum Paulum. Conf. Rom. 1, 1. not. Namque mentione Dei exclu- 
ditur auctoramentum humanum; Gal. 1, 1. mentione volunfatis Dei, meritum 
Pauli, c. 15, 8. ss. unde hic apostolus eo gratior et promtior. 2 Cor. 8, 5. fin. 
Sua ipsius voluntate Paulus nunquam factus esset apostolus!). — cwe@évns, 
Sosthenes) comes Pauli, Corinthius. Apollo hic non memoratur, neque Aquila. 
non enim videntur tum cum Paulo fuisse, quanquam in eadem urbe erant. c. 16, 
12. 19. In posteriore Timotheum sibi adjungit. . 

v. 2. 7 èxzAnota où Beod, ecclesiae Dei) Ecclesiae appellationem Paulus 
ad Thessalonicenses et Corinthios et Galatas scribens familiarius, adhibet: ad 
ceteros, periphrasi augustiore utitur. Ecclesia Deì in Corintho: laetum et in- 


gens paradoxon. — Tî 0007, ei, quae est) florenti. v. 5. s. Sic, quae erat, Act. 
19, 1. — Aracuvo, sanctificatis) lis, qui Deo asserti sunt. Jam tractationi 


praeludens admonet Corinthios majestatis ipsorum, ne se hominibus mancipent. 
[Tum in Exordio etiam, v. 4—9., egregîis eosdem encomtis, utut animi ela- 
tioni vicinos, mactat. gti de a gratia divina derivatur laus, ea humilitatem 
potius alit, eacitationi praeterea subserviens. V. g.] Participii vis declaratur 
mox, vocatis sanctis. conf. Rom. 1, 7. not. — cùy rXcr, cum omnibus) Connect. 
cum sanctificatis et sanctis, non cum ecclesiae. conf. nostro in fine versus. 
Consequenter tamen epistola pertinet etiam ad reliquos in Achaja fideles. 2 Cor. 
4, 4. Nec tamen universalitas ecclesiae includitur in viciniam Corinthi. Paulo 


1) Voluntatem DEI ducem habere, plurimum juvat. Sua voluntate aliquid moliri, utut 
nomine admodum specioso commendabile, plena discriminis res est. Facile mundo molestas 
tali tricas parit et perquam difficiles. V. g. 
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de locis Corinthiorum et Ephesiorum cogitanti, in mentem veniebat tota ecclesia. 
Consideratio ecclesiae universalis animum liberat a studio partium, et flectit ad 
obedientiam. Ideo Corinthiis ea statim proponitur. conf. c. 4, 17. 7,47. 11,416. 
14, 33. 36. — Toîs imzzdovuivors) inrocantibus, ita ut ad illum se in adorando 
vertant, et ex eo sese appellent. conf. v. 10. de auctoritate nominis Christi. [Ii 
nimirum adhortationi, quae v. cit. sequitur, viam h. LL parat. V.g.] — abrév, 
RSI, prope Corinthum. — vuéy, nostro) ubi Paulus et Sosthenes versabantur. 

5. A6Y® ‘v@ozi, verbo — cognitione) Cognilionem sequitur verdum, 
mere: hi ex hoc cognoscitur illa. Ostendit, tales debere esse Corinthios, quibus 
non necesse sit scribi. Mirabantur autem illi charismata: ergo mentione charis- 
matum animos corum sibi conciliat, et viam munit ad elenchum. 

v. 6. 2296, sicu) Corinthiis nil deesse, declarat ex co, quod testimonium 
Christi in eis confirmatum sit. Particula demonstrans. — #05 youoto), Christi) 
Christus non modo objectum est hujus testimonii, sed etiam auctor. Act. 18, 8. 
not. — 958x109, confirmatum est) per se et per concomitantia iomata et 
miracula. c. 42, 3. 2 Cor. 1, 21. s. Gal. 3, 2. 5. Eph. 4; 7. s. Ebr. 2, 4. 

V. 7. WoTE Vus più, bozzozialza, ita Di non Bueatis) Hoc pendet a divites 
facti estis, antitheto. — anzzdzyoubvore, exspectantes) Character christiani veri 
vel falsi, revelationem Christi vel exspectare vel horrere. [Suum aliis ME- 
MENTO MORI relinquens, laetum tu exrspectationem urge. V. g.] 

v. 8. ds, qui) Deus, v. 4. coll. v. 9. — £ws TÉX0vS, usque in finem) Anti- 
theton ad inifium, quae data est. v.4. Hic finîis mox describitur hoc versu, 
coll. c. 15, 24. — èv 77 viuétoz, in die) Constr. cum inculpatos. 1 Thess. 5, 23. 
Post diem illum periculi nil. Eph. 4, 30. Phil. 1, 6. Nunc sunt dies nostri, qui- 
bus operemur; dies hostium, per quos exerceamur: tum erit dies Christi et glo- 
riae ejus in sanctis. 

v. 9. 71io70:, fidelis) Fidelis dicitur Deus, quia praestat, quae pollicitus est, 
et quae fideles sibi de Illius bonitate pollicentur. — îxX0n7:, vocati estis) Vo- 
catio pignus ceterorum beneficiorum. [cwì respondebdit finis, v. 8. V. g.] Rom. 
8, 30. [4 Thess. 5, 24.] 1 Petr. 5, 10. 

Vado® ) den autem) Coasfeio exordii et tractationis: Habetis finem et 
spem; servate etiam amorem. Arafres, congruit ineunti tractationi. — Ord) Der. 
instar obtestationis. — où xugtov, Domini) Christum Paulus vult Corinthiis unum 
esse omnia. Ideo hoc primo capite tam saepe Eum appellat. — qò xùtò Meyare, 
idem dicatis) Diversa dicebant. v. 12. — cyicuxra, schismata) Antitheton: x27- 
NITIGUÉVOL coagmentati. coll. Matt©., 4, 21. pri, discidium animorum. Joh. 
7,43. 9, 16. — vot, mente) intus, in credendis. un, sententia) prolata, 
in agendis Resp. dicatis. 

1411. 80400, significatum est) Exemplum delationis bonae, nec sine 
causa "ine c. 11, 18. — drd tav /X0ns, ab iis qui sunt Chloés) Hi homines 
videntur fuisse et Paulo et Corinthiis inprimis probati, et Chloé matrona, cujus 
filios Corinthii, cum literis, c. 7, 4. ad Paulum miserint.  Miserant Stephanam, 
Fortunatum et Achaicum, c. 16, 17.: quorum unus alterve etiam Chloés esse 
potuit, ex Stephana patre. v. 16. 16, 15. —- éo1de<, lifes) Rem suo nomine 
appellat. 

v. 12. eye, dici) gloriabundus. v. 31. c. 3, 21.5. — 7a5dov, Pauli) Gra- 
datio, qua Paulus se infimo loco ponit. Et Kephas, et Paulus, et Apollo, erant 
ministri genuini et doctores veri, quorum unum prae ceteris jactare majus nefas 
erat, quam si fidelis Corinthius aliquis se Christianum Paulinum dixisset, ut se a 











x 1) TApanaA i , hortor ] Reprehensione quum opus haberent; adhortationis formali 
Rutar. V.g. 
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pseudapostolis discrimmaret. — xn0%, Kephae) Petrus non videtur fuisse Co- 
rinthi, c. 4, 6. et tamen ibi magni habitus erat. Jure id quidem: sed tamen 
abutebantur nonnulli; et hunc Petrismum (qui postea Romae multo vehemen- 
tius pullulavit) Paulus aeque ac Parxlismum detestatur. Quanto minus dicen- 
dum aut gloriandum, Ego sum papae. — èîv® yperotoi, ego — Christi) Hi 
rectius loquebantur, quam ceteri; v. 2. c. 3, 23.: nisi eo obtentu mìnistros 
despexerunt. c. 4, 8. 

v. 139. peucoiotar; divisus est?) Num non omnia membra sub uno jam 
sunt capite? cum tamen ille unus pro vobis crucifixus, in illius unius nomen 
baptizati sitis? Gloria Christi non est dividenda cum servis ejus; neque cor- 
poris unitas scindenda, quasi Christus desinat unus esse. — pu, mm) Saepe 
num ponitur in interrogationis inciso secundo. c. 10, 22. 2 Cor. 3, 1. — tota 
own — tPartichrte, crucifirus est — baptizati estis) Crux et baptismus nos 
Christo asserit. Relata: redimere, se addicere. 

v. 14. sbyagiorò, gratias ago) Providentia Dei regnat saepe in rebus, 
quarum ratio postea cognoscitur. Pia phrasis, pro vulgari illa, gaudeo, gravi- 
tatem rei indicans. — xolorov xai yziov, Crispum et Cajum) Testes adducit. 
Viros amplissimos Paulus sua manu baptizavit; alios non multos: non ex ambi- 
lione, sed quia illi inter primos credidere. Justa aestimatio muneris sui non est 
superbia. c. 16, 4. Baptismi administratio non tam erat apostolorum, quam dia- 
conorum. Act. 10, 48. Neque id dignitatem baptismi imminuit. 

v. 15. îvz và, ne) Paulus occurrit calumniis, quae, quamlibet iniquae, 
tamen oriri poterant; easque removet. 2 Cor. 8, 20. — éu.òv, meum) quasi pro 
me colligerem coetum. 

v. 16. 1) Xordy, ceferum) Valde solicitus est in commemoranda re gesta. 
— ox oîda, non novi) sine labore non occurrit memoriae meae. — si we, 
num quem) Id est, aut nullum alium, aut vix ullum baptizavi. coll. v. seq. Sin- 
gulorum memoriae relinquit, per quos sint baptizati. 

v. 17. antorerde, misit) Quo quis mittitur, id agere debet. — fartiCew, 
baplizare) in nomine suo, nedum, meo. Operosa baptismi actio, saepe sus- 
cepta, impedisset praedicationem: ceteroqui apostoli baptizarunt, Matth. 28, 19. 
primos praesertim discipulos. — eva yaoi, evangelizare) Hoc, respectu 
antecedentium, est syncategorema; respectu consequentium, Propositio. Ipsa 
transeundi ralione Paulus utitur tali, cui nescio an congruerent leges eloquii 
Corinthiaci. [{faque apostolicae quasi stultitiae specimen hoc ipso loco Aposto- 
lus praebet: neque tamen non sapientissime omnia ordinata sunt. V.g.] — 
copia \0f0v, sapientia sermonis) [Cujus gratia majoris me vestrum aliquis 
minorisve facit, quam reliquos. V.g.] Frequenter hîc adhibentur nomina sa- 
pientia et potentia. Sapiens sermo penes mundum habetur, qui nil minus, 
quam crucem edisserit: sermo autem crucis nil heterogeneum admittit. — ò 
otaUpÒS TOÙ ypiotod, cruer Christi) v. 24. Ignoratio mysterii crucis, totius v. 
gr. Alcorani fundamentum est. [Evangelit, quoad initia, summa innuitur. 
v. 18. 23. 2, 2. Crucem qui respuit, is et religuorum expers manet: qui 
accipit, huic et virtus deinceps cum gloria innotescit. V. g.] 

v. 18. poptx, stultitia) et scandalum. Vide antitheton, potentia, mox. 
Duo gradus salutis: Sapientia et Potentia. Apud pereuntes sublato primo gradu, 
tollitur secundus: apud beatos, primum secundus praesupponit. — cwéopévorg, 
îs qui salvantur) Praesens, ut in pereuntibus. qui evangelium audire coepit, 





1) nad tov otepavà oîzov, Stephanae etiam domum) Achajae scilicet primitias, c. 16, 15. 
Corinthiorum credentes reliqui per Silvanum, Timotheum, Crispum, Gajum, vel per Stepha- 
nae certe domesticos, baptizati fuerint. V. g. 
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nec ut perditus nec ut salvatus habetur, sed est quasi in bivio, et nunc aut 


perit aut salvatur. — divxuss, pofentia) et sapientia. Sic quoque c. 2, 5. 

v. 19. rod — 407/00) Es. 29, 14. LXX, xal ar — xobdo. verba 
intermedia eadem sunt, illorum ac Pauli. — %ro0Xéi, perdam) Hinc, destruere. 
Mm o2, 6. 


V. 20. 705 covds; moi oauuatess; 70î ovlrantàz 705 2iéivos 70vr0v;) Es. 
33, 18. LXX, 205 sio Yoauuxizot; oi sicu oi cutovdzbovies; 70) fot Ò 
douiiv Tod custismovievovs; Hebr. aSrtan NS Senato Rabat 
Proponit prius hemistichium duas interrogationes, quarum prior declaratur he- 
mistichio altero;sposterior, versu proximo: (qualis etiam figura Es. 25, 6. ubi 
scriba? ubi pensitator? ubì scriba cum turribus? ubi pensitator, cum populo 
roborato, quem visus tuus non ferat? Videtur enim locutio proverbialis, cui 
inservire solet particula Dix cum in tali sermone universalitatem denotans. Deut. 
29, 418. Penes scribas curationem aliquam turrium fuisse, colligas ex Ps. 48, 
13. s. Pensitatorum appellatio facile convenit copiarum praefectis. Conf. Heinr. 
Scharbau Parerg. Phil. Theol. P. IV. p. 109 — 139. qui multa erudite collegit 
nobisque ad haec cogitanda ansam dedit. Locum Esajac utrumque Paulus con- 
tra Judacos producit; et alterum quidem verbis ita flexis, ut magis conveniant 
in tempora citeriora; et simul in gentes. v. 22. Sunt qui notari existiment tria 
doctorum Judacorum genera b%=7 2555 25207. Invenias certe primum et 
secundum, Matth. 23, 34. Antitheton autem triplex idque insigne est Es. cap. 
cit. v. 22., ubi sanctorum in Domino gloriatio exprimitur. Hoc autem dicit apo- 
stolus: Sapientes mundi non modo non probant et promovent evangelium; sed 
oppugnant, idque frustra. — 705 zi&v0; 70)7ov) Aujus seculi, quod totum est 
extra sphaeram verbi crucis. — îumoxvev, stulfam fecit) ita ut rationem divini 
consilii et beneplaciti non possit mundus exputare. v. 21. — 77v cooizy, sa- 
pientiam) Antitheta: sapientiam mundi hujusj; in sapientia Dei. — xicuov, 1) 
mundi) in quo Judaei et Graeci, 

v. 21. îv È Govi, in sapientia) quum tanta Dei sapientia sit v. 25. — 
o)z Èyvo, non cognorit) Ante praedicationem crucis, quamvis creatura crea- 
torem praedicaret, quamvis prophetae eloquentissimi venerant, mundus tamen 
Deum non cognovit. qui prophetas audivere, sprevere; qui non audivere, hoc 
animo erant, ut spreturi forent. — dà 775 cooixs, per sapientiam) scil. prae- 
dicationis: ut patet ex antitheto, per sfultiliam praedicationis. — e)déznozy è 
Beds) plucitum est Deo, ex gratia erga nos. Plane videtur Paulus verba Domini 
imitatus, Luc. 10, 21. — did ##< uopla<, per sfultitiam) Deus cum homine per- 
verso agit per contraria, ut homo se abneget ac Deo gloriam reddat, per fidem 
crucis. — xnobyuartos, praedicationis) quippe de cruce. 

v. 22. *) aizodar, petunt) ab apostolis, ut olim a Christo. — cootav, sa- 
pientiam) Christum philosophum sublimem, per demonstrationes procedentem. 


v. 23. ‘iuet, nos) Paulus, Apollo. — xraguogouev, praedicamus) methodo 
potius historica, quam philosophica. — yoraròy ictavowuevov, Christum cruci- 


ficum) sine articulo. Crucis mentio non additur v. seq. Sermo incipit a cruce, 
C. 2, 2. qui sic accipiunt, iis totus Christus ejusque gloria innotescit: qui non 
accipiunt, toto excidunt. Act. 25, 19. 17, 32. -—— ox4vdx)oy, scandalum) Ut 
stultitia et sapientia, sic scandalum et signum opponuntur. nam signum est 
opus omnipotentiae alliciens, ut saepe synonyma sunt signum et pofentia. Scan- 





1) Etam h. È. pronomen tostov, utut in Vers. germ. omissum, utriusque Ed. gr. 
margo defendit. E. B. 
2) onueia, signa] potentes actiones. Non reperias, Corinthi signum editum esse per 
Paulum. Act. 18. V. g. 
39% 
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dalum autem, proprie in decipula dictum, res valde debilis. [Sic res admodum 
riles nugarum hodie (germ. Schwachheiten) nomine veniunt. V. g.]  Usque 
adeo crucem Christi horrent Judaei et Graeci, !) ut cum ea vel signum et 
sapientiam repudieni. 

v. 24. ad7ot) ipsis, construe cum Judaeis, Graecis. — xXntoîg, vocatis) 
Huc ref. rocationem. v. 26. — youotoy, Christum) cum sua cruce, morte, vita, 
regno. [Non additur h. L. Crucifixi cognomen. Superato crucis scandalo, my- 
sterium Christi universum patet. V. g.] — DUVAILIY — cootzv, potentiam — 
sapientiam) Experientia potentiae prior est; sapientiac, sequitur. 

v. 29. tod 905, Dei) in Christo. — copwrssov — icyupotesov, sapientius 
— talidius) v. 30. — rv dvie@rov, hominibus) Sermo concisus: i. e. sa- 
pientius, quam sapientia hominum; validius, quam valentia hominum; quamvis 
ct sapientes et potenies sibi videantur, et definire velint, quid sapiens et po- 
tens sit. 

v. 26. OXsrere] videtis. Indicativum innuit enim. — iv zXfow Luéiv, vo- 
cationem vestram) statum, in quo coelestis vocatio vos offendit. sic, rocatto, 
c. 7, 20. — où roXoi, non multi) Ergo tamen nonnulli. Subaudi: vocali sunt. 
Ut cum praeconibus evangelii, sic quoque cum auditoribus comparatum est. 
Ellipsis euphemiam habet. 2) — xarà csoza, secundum carnem) Affine, mundi, 
mox. Mundus secundum carnem judicat. — subyeveis, nobiles) qui plerunque 
etiam sapientes et potentes sunt. [Eorum societatem, qui vernacula Freymau- 
rer audiunt, hoccine charactere distinctam credas? V. g.] 

v. 29. 2) Articulus vim habet: ea potissimum, quae sfulta sunt etc. — 
eceXttaro, eligit) [cumulatim scilicet, Act. 18, 10. V. g.] Hoc ter ponitur, 
electio, et vocatio, v. 26., conjuncta. Ez. 20, 5. Haec illius indicium. Electio 
est judicium divinae gratiae, eos, qui rocationem per fidem admittuni, ex com- 
muni hominum pernicie eximentis in Christo. Omnis vocatus a primo fidei mo- 
mento est elecfus: et quamdiu in rocatione ct file manei, electus manet: si 
quando vocationem et fidem amittit, electus esse desinit: quando in fide fructus 
affert, vocationem cet electionem confirmat penes sese: si ad fidem redit et cre- 
dens obdormit, ad statum eleciionis redit ei electus obdormit. Atque hi xx 
EL oytv dicuntur electiì ei praecogniti. Electio est vel populorum vel indivi- 
duorum. De electione populi agitur h. 1. et Ez. l. c. nec non Act. 18, 10. 1 Thess. 
1, 4. et haec electio magis incurrit in sensus hominum credentium, quam electio 
individuorum. nam de populo individua quaedam possunt excidere, salva voca- 
tionis ci electionis aequali latitudine. Electio quorundam extra ecclesiam est 
Reservatum divinum ad amussim praeconii evangelici non exigendum. — 7ovs 
covode, sapientes) Masculinum, ad exprimendam speciem speciosissimam. ce- 
tera neutra, ui in opposito, etiam sfulfa. — xxtarsyòva, pudefaceret) Hoc bis 
dicitur: deinde destrueret. Utroque verbo tollitur g/oriatio, de re vel magis 
vel minus voluntaria. o 

v. 28. tà pò dovra, quae non sunt) Genus, sub quo continentur ignobdilia 
et contemta, nec non sfulta ei infirma. Est ergo appositio: cui toti unum illud 
opponitur, quae sunt. — cà dvta) quae sunt quidpiam. 

v. 29. Grws pi, ut ne) Antitheton, ut. v. 34. — cx càp4, omnis caro) 
Apta appellatio: caro speciosa et iamen caduca. Es. 40, 6. — ev@ziov, coram) 
Non coram illo, sed in illo gloriari possumus, 


1) Lectionem è0veor, per marginem utriusque Edit. Zectioni SXXner aequalem, praefert 
Vers. germ., germanis nimirum lectoribus magis perviam. E. B. 

2) covol, sapientes] Hinc Athenis, quae graecae sapientiae sedes erant, numero tam 
exiguo lucrifacti sunt homines. V. g. 
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v. 30. 84 avro, ex e0) Ex Deo estis, non jam toò xécuov, mundi. Rom. 
11, 36. Eph. 2, 8. — bpuseîc, vos) Antitheton ad mu/lfos, v. 26. Ipsi illi, quos 
apostolus alloquitur, vos, erant non multi sapientes secundum carnem etc. — 
èGTE Èv ypuoté incod, estis in Christo Jesu) estis Christiani etc. Antitheton: 
quae non sunt, et estis: item, caro ct Christus. — è&yevibn ‘iuîv, factus est 
nobis) Sic plus dicit, quam si diceret illud: nos facfi sumus sapientes etc. 
Factus est nobis sapientia, etc. respectu cognitionis nostrae, et, ante eam, per 


se, in sua cruce, morte, resurrectione. nobis, dativus commodi. — coolta, sa- 
pientia) cum antea essemus s/u//i. Miseriam nostram ex nobis praesupponit 
varietas beneficii divini in Christo. — dwauosiva, justifia) cum antea essemus 


infirmi. [Rom. 5, 6.] conf. Es. 45, 24. Jehovah, justitia nostra, Jer. 23, 6. 
ubi coll. v. 5. de Filio sermo est: nam Pater non dicitur justfifia nostra. — 
dpracv.0s, sanclificatio) cum antea essemus ignobdiles. — dTodTIWwAL) liberatio, 
ad summum usque: cum antea essemus abjecti, #Eovfewnuévot. 

v. 31. iva, «#) scil. fiat. — ò xavyotuevos, qui gloriatur) Non est omnium 
gloriari. — év xuptw, in Domino) non in se, non in carne, non in mundo. 


CAPUT IL 


v. 1. K&yò, et ego) Ostendit apostolus, se convenienter subservisse con- 
silio et electioni Dei. — où) Hoc non construitur cum 4)0oy, sed cum sequen- 
tibus verbis. — A6yov È coptxs, sermonis aut sapientiae) Sapientiam sequitur 
sermo, rem sublimem oratio sublimis. — xxtxyy£Mwy duîv 70 paotoprov, an 
nuntians vobis testimonium) Sancti homines non tam testantur, quam testimo- 
nium, quod Deus dat, annunciant. — 7ò uagtupiov Tod Peod, festimonium Dei) 
per se sapientissimum et potentissimum. Correlatum, fides, v. 5. 

v. 2. où dp Èxpuva, non enim judicavi) Quamvis alia multa scirem, tamen 
sic feci, ac si nescirem. Minister evangelii si cis rebus, quibus excellit, tamen 
absunet, ut Christum pure praedicet, maximum earum rerum fructum capit. 
Doctrina christiana non debet in gratiam quidem empaectarum et scepticorum, 
eorumque, qui illos mirantur, aspergi et condiri philosophematis, quasi videli- 
cet per theologiam naturalem convinci possint facilius. qui revelationem contu- 
maciter repudiant, nulla disputatione ex lumine naturae, quod paedagogiae pri- 
mae duntaxat inservit, lucrifient. — éx01vx) Frequens Paulo ad Corînthios verbum 
hoc cum compositis. v. 13. fs. c. 4, 3. fs. 11, 29. 31. 32. 34. — ingodv ypiotòv, 
Jesum Christum) Norat Paulus inprimis, quam parvi hoc nomen mundus fa- 
ceret. 1) 

v. 3. xx îyo, ef ego) Antitheton: sermo meus, v. 4. et, scire, v. 2. 
Describit enim rem, praeconem, orationem. — &ofeveiz, infirmitate) Hoc op- 
ponitur robori. Non debemus cogitare in apostolis statum animae semper lautum 
et perturbationibus plane vacuum. 2 Cor. 7, 5. 11, 30. Gal. 4, 13. — xaî èy 
pofw ai Ev Tpouo TG, el in timore el in tremore multo) Sermo adagialis, 
notans timorem, qui etiam in corpus ejusque gestum et motum redundat. Marc. 
5, 95. Eph. 6, 5. Phil. 2, 12. LXX, Deut. 11, 25. Sic Es. 19, 16. LXX, Écov- 
Tau év 06pe ai pon. *) Alia omnia mundus miratur. — èysvéunv) esse coepi, 
apud vos, erga vos. 

v.4. \00s, sermo) privatus. — xapuypa, praedicatio) publica. — re 
Boî) Verbum valde proprium. Antitheton, demonstratione. Locum hunc citat 
Didymus |. 2. de Spir. S. ubi Hieronymus vertit perswasionibus, ut sit appositio, 





1) eotavpwuevov, crucifimum] Antitheton sublimis sapientiae, v. 1. V. g. 
2) Antitheton sermonis eximii, v. 1. V. g. 
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meoîs Abfors. a Te8ò, cui affine re. Hesychius, meli, mercuovà, miomis. — 
copixs, sapientiae). Cujus sapientiae sermones et argumenta removeantur, 
declarat v. seqq. 

v. 5. copi, sapientia) et virtute. — duviuer, virtute) et sapientia. 

v. 6. coplay dì Mxdodpev, sapientiam vero loquimur) Redit, quasi post 
parenthesin, ad ea, quae c. i, 23—25. attigerat. loquimur habet .epanalepsin 
verbi praedicamus: sed loquimur est quiddam occultum; coll. v. 7. 13. praedi- 
camus, publicum. nam sapzentia hic denotat non omnem doctrinam Christianam, 
sed capita ejus sublimia et arcana. Est etiam antitheton temporis praeteriti, 
v. 1. seqq. et praesentis h. I. — iv où teAsiors) penes perfectos, Corinthi aut 
alibi. Constr. cum /oquimur. Cognitio Dei et Christi est summa cognitio. Conf. 
îv, c. 44, 11. Phil. 1, 30. Perfectis opponuntur non solum mundani et anima- 
les, usque ad finem capitis; sed etiam carnales et infantes. c. 3. init. Hebr, d, 
14. 13. — où — oddi, non — neque) Seculo opponitur Deus, v. 7. principi- 
bus mundi, apostoli. v. 8. s. — doyovrav, principum) c. 1, 20. Lato vocabulo 
Paulus utitur, quo et Judaeorum et Graecorum proceres complectitur. — 6iy 
natappovpevov, qui destruuntur) c. 4, 19. 28. Hoc epitheton pertinet ad prin- 
cipes mundi, et ad mundum ipsum: ex quo constat, sapientiam mundi non esse 
veram, quia non affert immortalitatem. 

Vv. 7. èv puomaolo, tiv drozezovpueviv, în mysterio, occultam) Est oc- 
culta, antequam expromitur: et quum expromitur, tamen occulta manet multis, 


imperfectis. — roomoicev, praefinivit) Alludit ad paravit, v. 9. — qmeò, ante) 
Adeo non destruitur. v. 6. Sapientia haec mundanam antiquitate longissime 
antecedit. — «iwvmy, secula) Plurale. Oppositum, seculi Ahujus. v. 6. — sig, 


in) ut illa sit gloria nostra, conf. v. seq. et gloriatio. c. 1, 31. — d6tav) glo- 
riam, ex Domino gloriae; v. 8., olim revelandam, tum quum principes mundi 
destruentur. Antitheton ad mysterium. 

v. 8. dv, quam) Ref. ad sapientiam. — oddzìs méiv dpybvrov — Eyvozey, 
nullus principum — cognovit) nullus, fere nullus; imo plane nullus, qua prin- 
ceps. Antitheton hujus praedicati est in sed, v. 9.: subjecti, in aufem, v. 10. 
— dv zopoy, Dominum) qui omnes principes vincit. — toravpwoav) Crur, 
servorum supplicium. Eo Dominum gloriae affecerunt. 

v. 9. dMa, sed) scil. factum est, conf. Rom. 15, 3. 21. et 1 Cor. 1, 31. 
— 2289, sicut) Ostendit, principes mundi non cognosse sapientiam. — è 
00fx)uds) Es. 64, 3. LXX, dirò coù gidivos 0d% izovoatev, oùdî oi 60)xA oi “i 1.65Y 
zidov Bedv Av cov, nai TÀ Foya cov, d rorfoess 70 dropevodat Èieos. — è, 
quae) quae oculus non vidit, sunt ea, quae pararit Deus. — doba)uòs, oÙs, 
oculus, auris) hominis. — oùx &veBn) non ascenderunt: i. e. in mentem non 
venerunt. — ‘roiuzoey, paratit) Hebr. =®» faciet. Quae Esajae tempore fu- 
tura erant, Pauli tempore facta erant. Hinc etiam ille, exrspectantibus; hic, 
amantibus. conf. donata, v.12., per gratiam N. T. cujus fructus consumman- 


tur in aeternitate. [Rom. 8, 28. Jac. 2, 5.] 


v. 10. «pîv) nobis, apostolis. — &rezzQude, revelavit) Antitheton: oc- 
cultatam. Conf. Es. 45, 19. 15. Ps. 54, 8., iterumque Luc. 10, 21. — avra, 
omnia) v. 9. — cà B40n, profunda) maxime occulta. Ps. 92, 6. non modo ea, 


quae fideles scrutantur. v. 9. et 42., utrinque in fine. Profunda Dei, etiam 
naturae divinae, non modo regni ejus. 

v. 11. ts yo cÎdsv Avbpairtwy TÀ TOÙ Avbootov; quis enim norit hominum 
ea quae sunt hominis?) "Avbporwy omittit Al. isque solus: et tamen id dis- 
punctum cupit Artemon. Part. I. cap. 47. Magnopere vero hoc polyptoton, ho- 
minum, hominis, hominis, ad institutum apostoli pertinet. notat enim similitu- 
dinem naturae, quae videatur notitiam dare mutuam sensuum humanorum, nec 


è 


+ or. Mgilea0. II, 1. 615 


tamen dat: quanto minus quisquam sine Spiritu Dei Deum noscet? — 4 708 
dvbodrov) humana, interna. — qò avebua Toù dvbodrov, spiritus hominis) Ar- 
ticulus 7ò plane denotat spiritum hominis proprium, non aliunde immigrantem. 
— 10 îv aùdrg, qui est în eo) Criterium veri, natura conscia. — obdeis) nemo, 
omnium extra Deum. Hominem ne homo quidem alter cognoscit: Deus est 
unus, sibi uni notus. — qò rvebua, spirifus) A Spiritu Dei non potest sejungi 
deitas; sicut nec ab hominis spiritu humanitas. 

v. 12. cò rvebua To) xécvov, spiritum mundi) Eph. 2, 2. — èX4Bovev) 
Spiritus mundi non sumifur, sed in eo semper sunt, qui de mundo sunt. Spi- 
rium Dei accepimus. — èîz, ex) Antitheton, in. v. 11. 

v. 13. zi, etiam) Sic jungitur sciamus et loquimur. — didazziote, doctis) 
doctrina ct institutione constantibus. Tò cootxs apud X6y0: non esi in epitheton 
resolvendum. Sapientia est scaturigo sernonum. — 43° èv, sed in) Oppositio 
immediata: neque dixeris, apostolos naturalem duntaxat, inde ab arte, hinc a 
spiritu remotam, sermonis facultatem contulisse. — ddaxroî) Magis placet lec- 
tio, didxy7, in doctrina !), quam per nos praebet Spiritus ©) sanctus. Ea doc- 
trina complectitur et sapientiam et sermones. — mvevpatizoîs Tver uaTizà, Spi 
ritualibus spiritualia) hominibus spiritualibus Cv. 6. 15.) res et sermones spiri- 
tuales convenienter interpretamur, ita ut velint et possint accipere. cuyzgivo, 


A . . ì 
copzoa, ciyrorois, LXX frequentant v. gr. de interpretatione somniorum. Gen. 


40. et 41. Dan. capp. 2. 4. 5. 7. 

v. 14. Vuyizòs, animalis) qualiscunque, quantuscunque homo est citra Spi- 
ritum Dei. Bene Ephraim Syrus: 7005 xaT% Quay dvis@zovs È drdo70d0g Uvyi 
node indizoz: Tovg dì Tapà ove, caguizos* oi db mvevuatzoi ciov, oi zai Try 
quat cis TÒ rvedua pebzouotouevor. f. 92. caro et sanguis, Matth. 16, 17. not. 
— où déyerat, non capit) quamvis oblata sint, tamen non vulf admittere. conf. 
dsczode, suscipite, Jac. 4, 21. Hic mox respondet illud, non polest. Conf. Rom. 
8, 7. Utrique additur aetiologia, per enim et quia. [Utrumque antithesin facit 


ad mentem Pauli 4 Tim. 1, 15., muotòs xal rdons damodoyiz dios. V. g.] — Tè 
To rvevuatos 3), ea quae sunt Spiritus) Sic, ea quae sunt Dei. v.1i. — uo- 
cia, stultitia) Ille autem sapientiam quaerit. c. 1, 22. — o) dovatai, non potest) 
non habet spirifum et potentiam. — yvévar, cognoscere) ea quae sunt Spiritus 
Dei. — rvevuetizés) nonnisi spiritualiter. 

v. 15. 6) Pulcre additur hîc articulus: Uvyixòs sine articulo. — dv, 
omnia) Neutrum plurale, uti v. 9—14. Omnia omnium, adeoque etiam omnes. 
Neutro comprehenditur masculinum, uti Matth. 11, 27. — aùrdc) ipse. — 67° 


ovdevos, a nullo) animali. 

v. 16. ts, quis) Nemo, qui merus homo sit. conf. Jer. 23, 18. Es. 40, 13. 
LXX, is &yvo vobv ugiou — ds cuufitzoa adriv; — ds, qui) Non est hoc inter- 
rogativum, sed relativum, quo vis interrogandi, quae est in quis, propagatur. va- 
let, adeoque. — voùv yorotod, mentem Christi) Spiritus Patris idem est Filii Spi- 
ritus. — Éyouey, Rabemus) Id et plus et minus est, quam cognoscere. qui habet 
mentem Christi, omnia dijudicat, a nemine dijudicatur. 


CAPUT HI 


v. 1. hai ty, et ego) Locutus est c. è, 1. de ingressu suo; nunc de pro- 
gressu. — ws cxoxizoîs, ut carnalibus) Id lenius, quam animalibus, accedente 
praesertim mitigatione, uf parvulis în Christo, de gradu statim subsecuto. 





1) Consentit Vers. germ.; quanquam Editiones graecae în medio rem reliquerunt. E. B. 
2) Omissionem epitheti &{ov Vers. germ., cum margine Ed. 2. distinctius, quam Ed. 
maj., comprobat. E. B. 
i 3) Non dissimulat Vers. germ. additamentum toù 0cod, quanquam omissio, per mar- 
ginem utriusque Editionis, firmior aestimatur. E. B. 
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v. 2. ya, lac) Ita loquitur, ut Corinthios redigat ad humilitatem. — ob, 
non) Subaudi verbum cibari, aut aliud afline 76 potum dedi. Doctoris non est 
docere, quae ipse scit, sed quae auditoribus congruunt. Scriptura est perfecta: 
nam v. gr. Corinthiis Zac propinatur; Hebraeis, cibus solidus. 

v. 3. Grov) ubi. — Cos, zelus) in affectu. — fog, Jurgium) in sermone. 
—- dryootaciai, dissidia) in actione. Crescit oratio. lifes dixerat c. 4, 14. nunc 
verba multiplicat. sic verbo gloriarì utitur c. 3, 21., deinde graviori, inflari, 
c. 4, 6. — zatà dvbowroy, secundum hominem) non secundum Deum: humano 
more. 

v. 4. 1) odyî, nonne) Nam Spiritus non fert studium partium humanarum. 

v. 5. is, quis) Redit ad institutum. — dàzovor, ministri) Humile verbum, 
eoque aptum. — è. ©v) per quos, non in quos. Recte Pelagius ad h.l. Si nos ni- 
hil sumus, quos ministros ipse constituit, quanto magis illi, qui in carnalibus 
gloriantur? — éxtoto, unicuique) i. e. unusquisque, ut illi. — è xòpros, Domi- 
nus) Correlatum, didzovor ministri. — Edwzey, dedil) varie. v. sq. 

v. 6. fQuTEVvoa — èrbrioey, plantari — rigarit) Act. 18,4. 19, 4. Eadem 
mente poslea /undamentum et ea quae superstruuntur; genitorem et paeda- 
gogos dicit. — nUxvey, incrementum dedit) v. 40. init. Act. 18, 27. fin. 

v. 7. 6 ouiedwv: È rorilwv) plantans, rigans, qua talis: sive plantatio, 
rigatio ipsa. — è abtdvwy, qui incrementum dat) scil. èorìv, est, ci, quiddam, 
atque adeo, quia solus, omnia. Sine hoc incremento granum a primo sationis 
momento esset instar lapilli: ex incremento, protinus fides germinat. v. 5. 

v. 8. îv) unum; neuter aeque quidguam est. Ut in coelo stella alte supra 
stellam eminet; idiota autem altitudinis differentias non capit: sic Paulus apo- 
stolus longe supra Apollo eminebat; sed Corinthii id non intelligebant. neque 
ea de re admodum eos docet hoc loco Paulus: modo Christi eminentiam asserit. 
— idv — idoy, propriam — proprium) Congruens iteratio. Antitheton ad 
unum. — puodoy, mercedem) quiddam salute ulterius. v. 14. s. Oeconomus fide- 
lis accipiet laudem; operarius solers, mercedem. — xo7oy, laborem) non modo 
secundum opus. 

v. 9. 0so6, Dei) Hoc mox gravem habet anaphoram, et cum emphasi po- 
nitur initio, ter: uti v. 10. gratia, et v. 11. fundamentum. — cuvegyoi, coope- 
rari) Sumus operarii Dei, et cooperarii invicem. — Ys0gyioy, agricultura) 
Summa antecedentium. ‘e@9yuoy, verbum late patens, agrum, hortum, vineam 
complectens. — oixodoviì, aedificatio) Summa sequentium. 

v. 10. y&owy, gratiam) Iloobcoxrsizy adhibet, ne arroganter videatur se 
sapiente dicere. — dof:tozy, datam) Erat ergo in Paulo habituale quiddam. 
— cogòs) peritus. Tales facit cognitio Jesu Christi. — feucMioy, fundamentum) 
Fundamentum est prima institutio. — «Xos) alius, quisquis est. Eleganter abs- 
tinet nomine proprio. Antecessor non videt successorem: et Paulus consulit 
dignitati Apollo. sic mox, wnusquisgue. nam erant etiam alii. c. 4, 15. — BAs- 
mero, videat) Ego, inquit Paulus, feci quod meum est: viderint, qui sequuntur. 
— Ts) quomodo, quam sapienter; quam affabre. 

v. 11. yo, enim) Causa, cur tam deliberate dicat, supersiruit. — ovdels, 
nemo) ne Apollo quidem. — 9etva., ponere) Corinthi et ubicunque Christus in- 
notuit. — incods youotos, Jesus Christus) Convenienter hic utrumque nomen 
ponitur. 

v. 12. ci) num conf, quale, v. 13. Est interrogatio obliqua, quae signum 
interrogationis non valde requirit. In v. 13. est apodosis, sive num valeat si, 
sive sì. — ypucoy, aurum) Tria genera enumerat, quae ignem ferunt: totidem, 





1) OTtav Yap, quum enim] Vide, quanti momenti esse queat res parum visa referre. V. g. 
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quae comburuntur. Ila denotant homines vere fideles; haec, hvpocritas: et 
concreto includitur abstractum, ut connotentur doctrinae verae et solidae, vel 
falsae et sublestae: utrinque vel majoris vel minoris momenti. Etiam mica auriì, 
aurum est: etiam stipula levissima, ignem pascit. — }{9005 qunio0s, lapides pre- 
tiosos) Hoc non gemmas pusillas dicit, sed lapides nobiles, ut marmor etc. — 
ca, ligna)In mundo multa recte aedificantur ex ligno; sed non in aedificatione 
Dei. conf. Ap. 21, 18. Ss. — 42247) stramen. 

m. 13. zur) opus, quod quivis exstruxit. — % vuî:2, dies) Domini. Sic 
Hebr. 10, 25. conf. mox cap. 4, 9. 5., ubi ex intervallo, ut solet, clarius loqui- 
tur. Non excluduntur plane dies citeriores, qui ignem ‘repraesentant, in adver- 
sis, in morte. — dr). declarabit) omnibus. [Complura, aliquibus certe, 
prius etiam revelantur: sed ertremum Paulus atque certissimum ponit. V. g.] 
— iv mosì droza) mez) in igne rerelatur sc. Dominus, cujus dies ille est: vel, 
opus. 2 Thess. 4, 7. 8. revelatur, praesens, quia certum est et propinquum. Ap. 
22, 20. — <6 700, ignis) Metaphora, ut in toto hoc sermone. Significatur ignis 
diei novissimi et judicii divini, ut patet ex subsequente sermone proprio. c. 4,5. 
2 Cor. 5, 40. [2 Thess. 1, 8.] cui in die illo respondebit ignis visibilis. — dz 
ud!) probabit: non purgabit. Hic locus ignem purgatorium non modo non 
fovet, sed plane exstinguit: nam in novissimo demum die ignis probabit opus 
cujusque. ergo ignis purgatorius non praecedit. Neque ipso illo die purgabditur 
opus; sed, quale i in utramvis partem antea fuerit, probabitur, quum vel manebit 
vel comburetur. 

v. 14. 3° 7105, si cujus) Hinc Paulus ex fratrum constantia sibi gloriam 
polliceri [hinc adhortationes etiam depromere] solet. 2 Cor. 4, 14. Phil. 2, 16. 
4 Thess. 2, 19. 

V. 45. Cnmobiczza., jacturam facie?) mercede excidet, non salute. — 
743) dad) ipse. — cobiazza:. servabitur) quia fundamentum Aoc non deserit. v. 12. 
— ©, uf) Particula declarans et limitans: u# qui per ignem debuerit ire. — 

dà, per) Sic dz, per, Rom. 2, 27. non cifra ignem. v. 13. Ut mercator naufra- 
gus, amissa merce et lucro, servatur per undas. 


v. 16. vaÙs, templum) Nobilissimum genus aedificii. — 307ì, estis) vos 
universi. — 76 7v:9uz, Spiritus) Inhabitatio Spiritus sancti, et Dei, ejusdem 
dignationis est. Ergo eadem est Spiritus sancti dignitas, quae Dei. c. 6, 19. 

v1%. obrica, perdit) per schismata, ex mundi sapientia. x oAzsst, perdet) 


talione justissima. Multae sunt poenae, quae non fluunt ex peccato per nexum 
i 295, sanctum) divinum, inviolabile. 

18. dora) Frequens verbum hoc, et )oriZouz, ad Corinthios: sed doz6 
magis in priore; alterum, lenius, in posteriore. si quis est sapiens, et talem se 
esse cogitat. Saepe enim, in hac praesertim epistola, d246 hanc vim habet, ut 
res ipsa non negetur, sed hominis rem illam habentis existimatio de se ipso, vel 
justa vel inflata, connotetur. c. (40) 352. 40, 412.14 8,16,744, 07. — can, 
sapiens) Hîc praescindit a sapientia mundana vel dai ina. [Wsisera sane sapientia, 
se ipsum decipere. V. g.] In qua enim quisque sapientia sapere vult, in eodem 
Soi sapientiae se prius stultum autumare debet, ut fiat sapiens. 

pi9.ei dex GAGUEvOE Td AU Èv Ti 7240 veviz x3=6v) Eliphaz Jobi 5, 13. 
LXX, 6 IRIVAMANOI auiic iv Ti Gonwiee:. Videntur apostoli verba LXX In- 
terpretum maxime tenuisse in locis apud Hellenistas valde notis, v. er. in Par- 
schijoth et Haphtaroth, item in Psalmis; Hebraica autem, in locis minus usitatis, 
qualis est hic Jobi locus. Etiam alibi Paulus Jobum spectavit. Phil. 1, 19. not. 
— îv, in) non solum dum se sapienter agere putant, sed ita, ut ipsa eorum sa- 
pientia sit laqueus. 

v. 20. s006v, sapientum) LXX 4vi:&rov, hominum. Cogitationes non 
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per se, sed sapientum addito, respondet mam Hebraico. Ps. 94, 11., LXX. 
— gio, sunt) homines videlicet cum suis cogitationibus. vid. Ps. cit. in Hebraicis. 

v. 21. éy dvbporo, in hominibus) Id pertinet ad extenuandum. — màvra, 
omnia) non modo omnes. — vp.éy, vestra) Ila vestra sunt; non vos illorum. 
c. 1, 12. 2 Cor. 4, 5. | 

v. 22. naddocg, Paulus) Paulus, quasi a se ipso alienus, in tertia persona 
loquitur, quomodo Corinthii de illo debebant loqui. Et se ipsum, quasi infimum, 
primo loco ponit. —xn9&<, Cephas) In Petro quoque gloriabantur: ne id quidem 
recte. c. 1, 12. not. — xécpos, mundus) Repentinus hic a Petro ad totum mun- 
dum saltus orationem facit amplam, cum quadam quasi impatientia enumerandi 
cetera. Petrus et quivis in toto mundo quamlibet excellens, vel ingenio, vel 
charismatis, vel munere, ecclesiastico vel politico. vestra sunt; vobis inserviunt, 
etiam inscienter. conf. de mundo, v. 19. c. 4, 9. 6, 2. 7,31. Rom. 4, 13. Gal. 
4,3. — site Cod, cita dkvatos, sive vifa, sive mors) adeoque vivè et mortui. 
Conf. Rom. 14, 8. Phil. 1, 21. — èveotòta, praesentia) in terra. — uEMOovTa, 
futura) in coelo. 

v. 23. bpets dì ypiotoù, ros vero Christi) immediate: non interveniente 
Kepha. — ypiotod — 0e03, Christi — Dei) Huc resp. c. 4, 1. — ypiotàs dè, 
0e00, Christus vero, Dei) c. 15, 28. Luc. 9, 20. 


CAPUT IV. 


v. 1. Obrog, sic) Determinat, et ex praecedentibus repetit. — roitoho, 
reputet) citra gloriationem. c. 3, 21. — d&vipwros, omo) BN homo quivis, 
nostri similis. c. 3, 24. — Urnpétas, ministros) Luc. 1, 2. — ypwotod, Christi) 
in officio ejus: non hominum. — oizovou.ovs uvetnpiwy Beod, ceconomos mysteri- 
orum Dei) Paulus ministros evangelii, ubi eos humillime describit, tamen oeco- 
nomos agnoscit. vid. Tit. 1, 7. not. Conf. Christi et Deì cum c. 3, 23. [Mysteria 
sunt doctrinae coelestes, quae citra DEI revelationem ignorantur ab ho- 
minibus. V. g.] 

v. 2. è dî) Quod porro Deus quaerit et homines in oeconomis suis; illud 
est, ut aliquis fidelis reperiatur. Huic paraphrasi respondet versus 3. — Cn- 
Tema, quaeritur) per inquisitionem, cum tempus est. Correlatum inveniatur. 
— qmuotòs, fidelis) Eo non contenti erant Corinthii. — e0p:07, inveniatur) In- 
terea quilibet vult fidelis existimari. 

v. 3. éuoì) mihi, pro mea parte. — dî) autem, quamvis fidelis reperiri 
possim. — eis, in) Mitigans particula. Non contemno vestrum judicium per se; 
sed quando Dei judicium cogito, tum vestrum paene «d nihilum venit. — &Xxy- 
ctoy, minimum) Unius Dei judicium magni fieri debet. — 6g’ buév, @ vobis) 
privatim. Antitheton: ab humano die, publice. [Limitat, quae c. 3, 24. dixcerat: 
Omnia sunt vestra. V. g.] — &vaxp.86, dijudicer) fidelisne sim, nec ne. Vide- 
bantur utique Corinthii sola fidelitate non esse contenti, sed apostolus TOTO 
agi. — dviporivs, humano) Hoc pertinet ad minuendum. [Ommnes dies, domiì- 
nico citeriores, humani sunt. V. g.] — “itutpas, die) Sic appellat in antitheto ad 
diem Domini. ‘iv.éoa, dies dicta rei agendae. Estque hîc abstractum, pro con- 
creto, coll. vobis: item, locutio hypothetica; nemo enim fidelium erat apostolo 
diem dicturus. — dvaxgivo, dijudico) Non debemus enim nos dijudicare, sed ju- 
dicare. UVANOLOLE est di)udicatio unius, respectu aliorum; xpiois,judicium simplex. 
Felix oblivio boni sui. Sic vehementer refutatur dijudicatio Corinthiorum de 
Paulo. 

v. 4. obdèv) nél, perfidum. conf. fidelis, v. 2. Sic LXX, où y&p obvorda ép- 
AUTO ATOTA mpdtas, Job. 27, 6. Quem conscientia accusat, is tenetur se dijudi- 
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care. — oùx èv tobto dedueziopoat) non în hoc, si me ipse dijudicem, justificatus 
sum. Judicium enim superest. Justificabit me Dominus, v. 5. Paulus vel spectari 
potest ut judex sui ipsius, vel ut testis. Ut testis scit, se nihil sibi conscium esse. 
Ut judex non audet ideo se dijudicare, sive pronunciare, se justificatum esse. 
— d&vazpivov pe) dijudicans me, non refugientem, in suo adventu, v. d., et 
justificans. 1) 

v. 5. xpivere, judicate) Non dicit, &vaxpivere, dijudicate. propius alludit ad 
judicium, quod Dominus aget. — è x6ptos, Dominus) Jesus, cui servimus. v.1. — 
xa) etiam. non modo judicabit, sed judicium proferet. — ourise.) pwritew est 
lucem inferre in rem, v. gr. patilew mÀv voxta, Ex. 14, 20. in marg. ed. Wech. 
lucem inferre in noctem: vel, rem proferre in lucem. 2 Tim. 1, 10. Utraumque 
tum fiet. — tà xourtà, abscondita) Sane cor hominis, crypta est. — q09 c%6- 
TOUG, > soia; quo nulla acies humana penetrat. — DAVEOMOZL, manifestabit) ita, 
ut tum demum nos plane cognituri sitis. — t&4 BovXag, consilia) quis fidelis fue- 
rit, vel minus. — 7éy AOOLEN, cordium) Ut cor est, ita actio est jusfa et lauda- 
bilis, vel secus. — 675, func) Eo exspectate. — #7x1vos, Zaus) Mundus laudat 
suos principes, duces bellicos, legatos, sapientes, artifices: Deus ministros suos 
deinde laudabit. — éx&otw) cuivis, laudabili, fideli oeconomo. vos unum dunta- 
xat laudatis, v. gr. Paulum. Sic quiris, c. 3, 8. De laude a Deo, vid. Matth. 
25, 24. Etiam ii, qui non sunt fideles, laudem exspectant, sed laus eorum erit 
opprobrium. Itaque vocabulo laws, per euphemiam, connotatur etiam contra- 
rium, ut in probadif etc. c. 3, 13. 8, 8. 10. not. Sic benedictio complectitur 
etiam maledictionem. Gen. 49, 28. 7. Similis locus 1 Sam. 26, 23. (24.) 

v. 6. tabTa) haec, quae inde a c. 1, 10. s. extant. — persoynpamica, 
transfiguravi) Conf. 2 Sam. 14, 20. Schema in eo est, quod Paulus ea, quae 
Corinthios admonerent, non solum in secunda, sed in prima potissimum persona 
scripsit, v. 3. 4., ut causae sensus moderati, quibus Paulus et Apollo moveban- 
tur, eaedem Corinthios moverent, v. 16., et Corinthii de Paulo cogitarent, quo- 
modo Paulus de sese. — pd0nt:, disceretis) Hoc verbo componit Paulus elatos 
Corinthios. — yîyparta, 7) scriptum est) Conf. 21522 2 Chron. 30, 5. Scrip- 
tum, in tota Scriptura, unde modo c. 3, 19. s. citata sunt aliqua: nam praeter 
eam, et ultra eam, sentire non oportet. Rom. 12, 3. 15, 4. Ea canon est respe- 
ctu omnis sensus spiritualis: et canonem migrare non licet. 2 Cor. 10, 13. In 
Scriptura, cujus archetypon in coelo est, describitur communis ratio omnium 
fidelium, qua Dominus quemvis judicabit, et qua quisque solum Christum suspi- 
cere, quisque se ipsum censere potius debet, quam iis donis, qua alios antecellit 
aut se antecellere putat. (Luc. 10, 20.) [Adde, quod Scriptura DEO solì glo- 
riam tribuit; homiîni, nullam omnino, c. 1, 31.; adeoque humana gloriatio 
Scripturae contrariatur ejusque universo sensui. Luc. 16, 15—18. 29. Esai. 
66, 2. V. g.] Congruit mox unus, wo. Tali modo doni omnes, et mali, (Jud. 
v. 4.) pridem in Scriptura notati sunt. — sis Orîp rod évòs, unus pro uno) De- 
finitio sectae, ubi singuli singulos mirantur et sequuntur. Articulus 7oò addit 
emphasin. Unicus minister non est solus. — qucwodote) Subjunctivus, pro qu- 
cuisode, ut Cniodre, pro (mire Gal. 4, 17. Est vero irregularis ista forma Sub- 
Junctivi, quam nonnulli indicativum vocant.  Singularis ratio contractionis. Non 
enim credibile est, tantum apud haec verba indicativim pro subjunctivo poni. 
— étéoou, alterum) v. gr. contra Apollo. 

Vv. 7. cis) quis? non tu, non alius homo: sed, si modo aliquid habes exi- 





1) xupiés fotw, Dominus est] Jesus Christus, v. 5. Hujus, cam DEO mentio simul 
injicitur, ut v. 1. V. 9g. 


2) Verbum oppoveiv post {Efpartar passim obvium, sed per marginem utriusque Ed. 
im medio quasi relictum, omisit Auctor in Vers. germ. E. B. 
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mium, Deus solus. — cè, fe) Hoc et ad Corinthium aliquem referri potest, et, 
mutato schemate, ad Paulum. cè, fe ipsum, quantus quantus es: in antitheto ad 
dona, quae acceperis vel non acceperis. — dixzpiver, discernit) vel, discrimine 
aliquo cximie distinguit. — zi dì Eyes, è odx ÉXxBes; quid vero habes, quod non 
accepisti?) Sensus: quicquid habes, non a te, sed a Deo accepisti. vel: multa 
sunt, quae non accepisti; eaque idcirco non habes, nec venditare potes. aut 
accepisti, aut non accepisti: sì non accepisti, non habes. sì accepisti, non nisì 
acceptum habes, citra causam gloriandi. Is quem Paulus hîc alloquitur, est 
homo, v. gr. Paulus, cujus sensum Corinthius imitari debet.  Posterior sensus 
vim 705 ef, quod mox sequitur, expressiorem facit; et antanaclasin ostendit in 


non accepisli: non accipiens. — © ui Vabov, quasi non accipiens) quasi a te 
ipso habeas. 
v. 8. dn, jam) prae nobis. Congruit mox, sine nobis. — xexopecpévot, 


saturati) Gradatio: saturi, divites, reges. Oppositum: esurimus etc. v. 11. s. 
Varium 805, incomparabilem asteismum, et copiosum salem, ut duae epistolae 
ad Corinthios, sic inprimis hic locus habet; ut vel Corinthiorum vel apostolorum 
respectu, de internis vel externis, de rebus ipsis vel de opinione inflata Corin- 
thiorum, accipiendus sit. Revera lautus erat Corinthiorum status spiritualis; lau- 
tlus etiam apostolorum. Recte. sed apostolos crux foris macerans retinebat, ne 
sibi eo placerent: Corinthii etiam in rebus externis lauti, sibi placebant et plau- 
debant, haud recte. Itaque Corinthii imitabantur filios, qui illustrati parum cu- 
rant humiles parentes. ex saturitate, fastidium habebant: ex opulentia, insolen- 
tiam: ex regno, superbiam. — yopìs Yuéyv, sine nobis) Ambiguum novum et 
aptum. non habetis nos consortes; inde, non habuistis nos adjutores. obliti estis 
nostri, sicut dicitur, woXdoi pabntai xostrtoves dLorozkA ov. — iBacmevoate, reg- 
navistis) ad regnum pervenistis. Majestas Christianorum. — xaì dpeX0v Ye, at- 
que ufinam) i. e. non invideo vobis, modo vobis revera quam optime sit. 2 Cor. 
12, 14. s. — Îva xaè inetc, ut etiam nos) Ubi vos consummati eritis, otium et 
finis erittribulationis apostolicae. — cup.fxorAerowuey, una regnaremus) Modeste: 
robiscum. conf. c. 9, 23. 3, 22. ” 

v. 9. dozò, videtur mihi) Sensus demissus: clemens mimesis. Corinthii 
è06xouv videbantur sibi praecellere. — roùs &rostbdove, Eoy&tove, «postolos, 
ultimos) tsyatos, vilissimus. v. 10. s.. Opposita, uno loco posita. Etiam pro- 
phetae affligebantur; sed multo magis apostoli. Et prophetae poterant hostes 
suos tollere, v. gr. Elias: [fanfaque apud homines eorum existimatio erat, ut 
vel Magnates revereri eos, et honorificis modis aut insequi aut accersere tene- 
rentur, 2 Reg. 1, 10. 5,9. 8,9. 12. V. g.] at apostolorum erat pati et perpeti. 
v.12. — &rédetey) Latini, munus ostendere, munus declarare: de spectaculis. — 
iribavariove) Toocdozwyéivovs dTolaveîv. vide Hesychium. — 76 x6cpow, mundo) 
Hic subdividitur mox in angelos et homines, articulo non repetito. — xaì &y{î- 
Vor zai avbparow, et angelis ct hominibus) bonis; sed magis, malis. 

v. 10. popoì, stulti) c. 4, 21. — dd yovotòv — év ypiotéì, propter Chri- 
stum — in Christo) Hoc in sequentibus duobus membris repetendum. Salva 
veritate, de uno subjecto; vel de diversis subjectis, quorum eadem est ratio; 
v. gr. de Paulo et Corinthiis, diversa possunt praedicari; pro diverso respectu, 
quem h.1. propter et in exprimit. propter in servos, in in consortes convenit. — 
évdotor) existimatione intensiva: at dro, mox, etiam existimatione simplici spo- 
liati. — vpeîs dì, nos vero) Hîc postponitur prima persona, qua v. seq. pergit. 

Vv. 11. yopvarsdopev, nudi sumus) Summus inopiae gradus. 2 Cor. 11, 27. 
[Tantum abfuit, ut splendore aliquo regni Christi praecones ornati essent. 
Nos prorsus alios imaginamur. V. g.] — xoaplspeda, colaphis caedimur) vel- 
ut servi: adeo non regnamus. 
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v. 12. xoruiuev, laboramus) quasi necessitate adacti. Id pauci faciebant 
Corinthii. — eU)oyobpev — aveyoueba — Tapazaroduev, benedicimus — tolera- 
mus — rogamus) i. e. non reponimus convicia, persecutionem, blasphemiam; 
sed tantum benedicimus. nil aliud licet: id mundus spretum putat. 

v. 13. msprrabaouata: mepidr ua) Utrumque vocabulum ponitur pro purga- 
mentis. quo denotantur homines non solum abjectissimi, sed piaculares. "52 
meouabapa dizator, &vonos. Prov. 21, 18. 7ò Zoybproy meplbava TO) maLdiov uév 
evorto. Tob. 5, (18.) 26. adde Jerem. 22, 28., ubi 725 2x> nonnulli verterunt: 
repibnua pxdov. Hesychius: repidnua, mepmatiua ua, avrliutoa, dvrlduya, I 
UTTÒ TA UN TAVTWY. Tepiùnua Eustathio est oroyfuova Ti ideoque tenuius, quam 
Mux, hoc (X9ux) mollius quam z40xoux, cujus vim 70 regi intendit. quare Pau- 
lus dicit repixabiouata TOÙ ricor, repidria non solum mundi persequentis, sed 
omnium, quamvis non persequantur nos. mundus nos odit; omnes nos contem- 
nunt. — Éws doti, usque huc) Epanalepsis, coll. v. 44. init. 

v. 14. ovx Èvroerwy, non pudefaciens) Exquisita eriepateta. Pudefacere 
Corinthios potuisset ipsorum ac Pauli dissimilitudo, filiorum et genitoris. "Ev- 
Tporà in animo apostoli non finis erat, sed medium: sicut etiam alias dicit, no- 
luisse se eos contristare, cum tamen revera sic factum fuerit. Saepe quendam 
quasi leporem apostolus, salva gravitate apostolica, adhibet. ex. gr. 2 Cor. 12, 13. 
not. — vovb:Té, moneo) ut pater. Eph. 6, 4. 

v. 15. TADAYODYOÙ6, paedagogos) quamlibet evangelicos, in Christo, non 
legales.  Opposita: plantare; rigare: fundamentum ponere; superaedificare: 
gignere; educare. -- où ToXods, non multos) Unusquisque regenitus pariter non 
habet multos patres. Non dicit Paulus: unum patrem; nam hoc soli Deo con- 
venit: satis tamen declaratur non multos per ego subsequens. Non solum Apollo 
excluditur, successor; sed etiam coinites, Silas et Timotheus. Act. 18, 5. Spiri- 
tualis paternitas singularem necessitudinem et affectionem conjunctam habet, 
prae omni alia propinquitate. — év Y&g ypiorò inco, num in Christo Jesu) Hoc 
expressius, quam modo, in Christo, ubi de aliis, paedagogis, loquitur. 

v. 16. tapaxzAé, hortor) Brevis hortatio post longam et veram exempli 
sui commemorationem, valet. — viuntai vov, imitutores mei) ut fili. Sensum 
illum, qui in nobis alitur per crucem, vos colite etiam sine cruce, fastu deposito. 
Imitationem sui proponit illis, quibuscum fuerat. Gal. 4, 12. Phil. 3, 17. 

v. 17. tiuobeov, Timotheum) c. 16, 10. — Tézvov pov, filius meus) adeo- 
que îmitator. Paulus Timotheum fratrem appellat, 2 Cor. 1, 41. not. sed hoc loco 
paternus obtinet affectus. — &yaratov, amatus) cui libenter negotium dedi. — 
tiSTOY, fidus) cui negotium dare potui. — avauvricst, admonebdìt) Non dicit, do- 
cebit. norant Corinthii: admonitu opus erat. — Tèàs ddovs pov, rias meas) quas 
tenui apud vos. — xx0ws, sicut) ut drdzovos, minister. — èxxinotz, ecclesia) 
Singularis numerus cum emphasi. 

v. 18. ©s, fanquam) Quia Timotheum mitto, putant me non venturum. Id 
valet Sì autem particula. — coveLmineay Tuves, inflati sunt quidam) Hoc scripsit 
Paulus in lumine divino: cogitationes illorum in praesenti, dum haec legerentur, 
nascentes retegens et convincens. Inflabantur variis de rebus, v. seq. c. 5, 2. 
Eos, inquit, adventu meo compescam. Potuerat forsan etiam hanc inflationem 
apostolus cognovisse ex Teiv Ts YA0ns Ce. 4, 11.) At Corinthii non videntur de 
dilato apostoli adventu inflati esse, nisi postquam cum hac ipsa epistola Timo- 
theum misit, alterum ipsum. Tum vero subito obortae sunt cogitationes istae 
inflatae: ipse ergo Paulus non veniet. Vitium Corinthiis frequens, in/latio. 

v. 19. ievoouat, veniam) Paulus ecclesias passim, de suo adventu scri- 
bens, in officio continet. — èdy é nbotos BeXrica, sì Dominus voluerit) Sapienter 
hanc addit conditionem. Inciderunt deinde nonnulla, ne statim veniret. — pa- 
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cova) cognoscam. Verbum judiciale. Hic et v. 21. paternam ostendit potesta- 
tem, homo foris adeo abjectus. v.9.s. — où ov Abfov, non sermonem) grandem, 
inanem. 

v. 20. où ydo, non enim) Axioma. — èv Suvauet, in potentia) Vim habet 
articuli absentia, uti Eph. 4, 21. [Tua Christianismi potentia qua in re consi- 
stat, perpende. V. g.] 

v. 21. ci 0eAere; quid vultis?) Eligite. [Conf 2 Cor. 13,3. Sic etiamnum 
fum quoad caput rei tum quoad varios casus valet istud: quid vis? Amori locum 
fac facias. V. g.] — èv j48d0, cum virga) paterna. Conf. Es. 11,4. — È, auf) 
Hoc mallet Paulus. 


CA a ente 


v. 1. “OXog, omnino) Particulam hanc Paulus alibi nusquam, in hac autem 
epistola, suo convenienter animo, ter posuit. h. I. et c. 6, 7. 15, 29. atque his 
et omnibus aliis in locis particula 6Xws omnino aut ponitur in oratione negante, 
aut orationi neganti implicite contradicit. sic Chrys. Hom. 5. c. Anom. Verun- 
tamen, etsi parum differt homo ab angelo, îredì “OAQX tori 71 pécov, cum 
aliquid nihilominus interest, non scimus accurate, quid sint angeli. Sic h. 1 
6Xws nulla debebat in vobis audiri scortatio: at auditur 6Xws.  Eadem particulae 
tiv dpyiv ratio. — îv duîv, de vobis) vestro nomine. — ropvela, xai ToLaoTtn Top- 
vela, scortatio, et talis scortatio) Gravis iteratio: quo magis commoverentur 
Corinthii. — oùdî, negue) Infandum flagitium, etiam apud gentes, si aliquot 
monstra excipias. roobeoxzeiz commatis subsequentis, @ote. Ostendit apostolus, 
etiam gentes a tali flagitio abhorrere. — vyuvaîxa, mulierem) Haec sine dubio 
fuit ethnica: ideo non eam redarguit. v. 12. s. Pafer, ut existimare licet, obie- 
rat. — Èyew, habeat) uno actu, aut ipso statu. v. 2. 3. 

v. 2. vai bpets, et vos) Urget. — meovormpevor, inflati) [quasi nulla in vobis 
culpa resideret, V. g.], Vis verbi patet ex opposito, lugere. — èote, estis) ad- 
huc. — érsvbioxre, luzistis) Ipse Paulus haec scripsit lugens, imo flens. 2 Cor. 
2, 4. lugere debemus de peccatis alienis, 2 Cor. 12, 21., poenifentiam agere, de 
nostris: utrumque, de peccato primo et originali. — iva, uf) Non habuistis luctum, 
qui vos moveret, uf etc. — &ofj, folleretur) Jam in mente habet Paulus, quod 
scripturus est versu 13. Mitius verbum «ie h. L quam #ixtocwy deinde. 1) 

v.3. îyò pèv yàp, equidem) Antitheton inter poenam leviorem, quae a 
Corinthiis fuerat statuenda; et gravem, quae a Paulo intentatur. inde etiam v. 2., 
momioas, faciens, leniore verbo; v.3. xatepyacduevov, operatum, graviore. Postea 
Corinthii fecerunt, quod debebant; 2 Cor. 2, 6. ideo graviore animadversione in 
peccatorem (hîc, v. 5.) supersederi potuit. Inde gaudium Pauli. 2 Cor. 1, 24. 
2, 1. ss. — TG mvevuati, spiritu) Col. 2, 5. 2 Reg. 5, 26. — Ton xéxpima, jam 
judicavi) Graviter suspensa manet et vibrat oratio usque ad v. 5., ubi operatum 
reassumitur in falem. — @s raodv, ui praesens) Constr. cum fradere. ibid. — 





mov obtw todto) Demonstrativum triplex. — 0570, sic) tam indigne, sic, dum 
frater dicebatur. 
v. 4. èv 76 ovopari, in nomine) Constr. cum fradere. — cod éuod rves- 


uotos, meo spiritu) v. 3. — cùv TX duvduer, cum potentia) Spiritus ei potentia 
fere sunt synonyma. Paulus de se loquens, Spirifum adhibet; de Christo, pofen- 
tiam. conf. 2 Cor. 13, 3. Matth. 28, 20. 18, 20. Hypotyposis i. e. ita, ut virtus 
Domini statim se exserat. 

v. 5. rapadobva:, fradere) Id apostoli erat, non Corinthiorum. conf. 2 Cor. 
13, 10. not. et 1 Tim. 1, 20. not. Specimen summi gradus vindictae in rep. chri- 





1) «è feyov, facinus] Fuit actio prava, citia matrimonium. V. g. 
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stiana, primis illis temporibus conveniens. — 0Aebpoy, perniciem) mortem, etiamsi 
non subitam. Id Hebraeo n respondet. conf. c. 11,30. — Ts cxoòs, carnis) 
qua peccarat. [1 Petr. 4, 6. coll., quoad spiritum, Rom. 8, 10. V. g.| 

v. 6. 0) xx70v, non bona) Tò non obnititur securitati Corinthiorum. — 7ò 
zabynva, gloriatio) Ea per se bonum quiddam est et pulchrum, c. 15, 31., sed 
ubi non solicite custoditur, laborat, et ad inflationem accedit. v. 2. — umoa — 
Cunoî) Jambicus senarius. Gal. 5,9. — wa, fermentum) unum peccatum, unus- 
que peccator. — ouoxua, mussam) coctum. — Cunoî, fermentat) reatu et 
exemplo latissime serpente. [Quanfo, ehe! temporum tractu, et quanto gradu 
universum Christianum orbem, si ab iis quae renovantur discesseris, massam 
esse oportet colluviemve penitissime fermentatam! V. g.] 

v. 7. tiv radadv, vetus) ex gentilismo, et naturali corruptione. — îvx ‘re 
véov quozua, ut sitis nova massa) universi, sublato malo. — xx9òs, sicut) Ter- 
tium hujus versus comma pendet potius a primo, quam a secundo. — &Qupot, in- 
fermentati) singuli, ex conversione. c. 6, 11. — 70 7cyz, pascha) Scripta est 
epistola circa Pascha. c. 16, 8. — «u.6v, nostrum) Christianorum.  Pascha Ju- 
daicum, typus paschatis Christiani et novi. — 700) immolatum est. Paulus lo- 
quitur in praeterito. multo magis locuturus erat in praesenti, scopo ejus ita 
requirente, si sacrificium Missaticum agnovisset. Hesychius: î768n, toogyn. 

v. 8. soorklopev, festum agamus) Vulgatus, epulemur: verbo apposito. — 
maxi, veteri) Judaismi et Ethnicismi. Genus. — xaxixs zaì rovngtac) Species. 
zazia est vitium virtuti contrarium, eique purae, sive T7 sidixorveta® Tovwnoia est 
in iis, qui xxxtxv obnixe retinent et defendunt, opponiturque 77 \fetx. Ammo- 
nius: rovnoòs, 6 dpaotIÒS vaz05. conf. v. 13. Sinceritas cavet, ne cum bono 
malum admittat; verifas, ne malum pro bono admittat. 

v. 9. &ypxda, scripsi) Nova pars epistolae, superiori congruens. coll. v. 1. 
— Év Ti èriotoX7, în epistola) ante hanc scripta. Eam Corinthii non satis intel- 
lexerant: ideo Paulus jam declarat. Non est dubium, quin Paulus et Petrus et 
ceteri apostoli multa, quae hodie non extant, scripserint. conf. c. 16, 3. 2 Cor. 
10,10. — pù cuvavaniyvooha, non commisceri) per conversationem. v. 11. fin. — 
mopvors, scortatoribus) 70pvos, alias, scortum masculum; sed h. 1. dicitur de omni 
eo, qui scortatur. Subaudi hic quoque ex v. 11., aul avaris etc. 

v. 10. xa) idque. — 0) zivr0s, non plane) Sermo non est universalis 
negans, sed particularis negans. Rom. 3, 9. not. — 705 xécuov TovTev, mundi 
hujus) [ubì in avaros, rapaces etc. nusquam non incidas. V. g.) Antitheton, 
frater, v. AA. — 1) doratwy, rapacibus) Hos potius, quam /ures appellat: quia 
furtum non apparet. [Connofantur, qui alienas res vel vi vel injuria captant. 
V. g.] Tria flagitiorum genera commemorat, quae sunt contra hominem ipsum, 
proximum, ac Deum. — îrzì docet doz, alioqui deberetis) Alli ®oetMere scri- 
psere, pro dostAere- sed praesens adhibetur etiam c. 7, 14.: èreì dox Td TÉxva 
vuo &zafzot4 tom. Quae sine limitatione expressa scribuntur, non debent 
semper absolute accipi, si aliquid inconveniens inde consequatur. Locum habet 
hodie parodia: alioqui deberetis ex terra a Christianis habitata emigrare. Vitandi 
sunt igitur inprimis, qui inter Christianos prae aliis probi haberi volunt, et tamen 
sunt scortatores etc. — doetXete, deberetis) Sic enim tolleretur omne commer- 
cium civile. c. 10, 27. Quod Monachis est perfectio evangelica, id Paulo est 
&torov et inconveniens. — x6cuov, mundo) qui scatet flagitiosis. 

v. 11. &deX0dc, frater) Ordinaria appellatio. — dvopatbpevos, qui nomi- 
natur) Medium. — répvos, scortator) Enumerantur hîc flagitia, quorum nomine 
alii vitandi sunt: tum cap. 6, 9. s. adduntur plura, quorum nomine sibi quisque 





1) mAeoveztats, avaris] lucri sui studiosis. V.g. 
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timere debet. — 1) pds cuvsobiew, ne edere quidem simul) non modo non apud 
talem, ut hospitem, sed ne cum eo quidem, apud tertium. Infimus gradus com- 
mercii, quo homines infer se promiscue agunt, (v. 9.) edere simul. Etiam apud 
Judaeos 25 excommunicatio tollebai communitatem cibi. Non edendum cum eo, 
qui non poterit simu/ edere cum sanctis in regno Dei c. 6, 10. Viderit ecclesia 
hodierna, in qua convivae eucharistici non sunt instar liberorum in una domo, 
sed instar variorum hospitum in magno diversorio. 

vi 12uasa miyapipovmzat mods Ha) npivev; ovyi Toùs Ècw dueîs xpivere;) Ar- 
temonius p. 212. Clerici conjeciuram refert, paucisque mutatis eam sic reprae- 
sentat: ti zo uo xaù Tot Ècm; xal vÙv oÙv Toùg Éow vuets xotvere. Multiplex 
literarum commutatio, qua verbum maxime necessarium xpivew obliteratur. Si 
Pauli sensus fuisset, quid mihi et erternis? éuoì tulisset Graecum idioma, non 
pot. Ti yao por xai TOvS 8.0 xpivew Scil. îcti; quid enim mihi etiam externos 
judicatio est? (Verbalia regunt casum verbi: Curatio hanc rem.) Simillimae 
locutiones: ivati por Civ; Gen. 27, 46. où col, 6Cia, Vuuidicai, 2 Chron. 26, 18. 
oÙ% ÉOTL Yap yalosuw, Xeyer nopros, Toùs dceBeawy, Es. 48, 22. drws Ud fevataI 
aùré ypovotartticar, Act. 20, 16. 60sv cor radra cidévat, Hippolytus de anti- 
christo, cap.32. Haec ad totam sententiam: nune verba singulatim expendemus. 
— ai) etiam. q. d. Satis negotii mihi, qui intus sunt, facessunt. ?) — xpivew, 
judicare) Judicat, qui non commiscetur. — ovdyi, nonne) Ex eo, quod in ecclesia 
fieri solet, interpretari debuistis monitum meum. v.9. Cives judicatis, non alie- 
nos: quanto magis ego? Sic judicatis notabit judicium rectum. Potest autem 
etiam praevius isque opportunus esse aculeus in Corinthios, qui eos qui intus 
erant judicabant, quum sanctos haberent a Judiciis rerum ad victum pertinen- 
tium remotos. c. 6, 1. s. 

v. 13. rods dì tto, externos vero) Cognitio de pernicie aut salute gentium 
est Reservatum divinum. — xptve?) judicadit. Rom. 2, 16. Subaudi: ef hoc ju- 
dicium nos Deo submisse relinquimus. Sic propius cohaeret ef subsequens. — 
za, et) Epiphonema, utrique parti hujus capitis conveniens. Particula xxì cum 
tota sententia huc citatur ex LXX, Deut. 17, 7. 19, 19. 24, 7. xaì, atque ita. 
Non autem praefigitur h. I. illud, sicut scriptum est: idque fit vel sererifatis 
causa, vel quia &0xoetre, Hebr. N72 apud Mosen de improbo ex populo per 
supplicium; apud apostolum de improbo ex ecclesia per excommunicationem 
tollendo ponitur. — tov rovnpòy, improbum) v. 2.9. — bpéòv aùrdiv, vobis ipsis) 
Sic LXX saepe. Antitheton, exfernos, h. l. 


CAPUT VI 


v.4. ToXu, audet) Grandi verbo notatur laesa majestas Christianorum. — 
cis, aliquis) vel unus. — xpivecdx:) Medium, i. e. xpiua Èyew, v. 7. — ddr, 
injustis) Omnis infidelis injustus, plerumque etiam civiliter. — érì qév dyioy, 
sub sanctis) Christianis. Magnum jus fidelium, etiam civilia negotia inter se 
componendi: neque debet magistratus sese totum ingerere rebus privatis, nisi 
eorum, a quibus aditur. Judaeis multa indulgebant magistratus gentium: nec ab 
Judaeis adhuc in ea parte distincti erant Christiani. 

v. 2. oòx oidate, an nescitis) Sexies hoc uno capite haec formula adhibe- 
tur, magna vi. Sciebant Corinthii, et se scire gaudebant; sed contra agebant. — 


oi cero, sancti) judicati prius ipsi. — dv x6cuov, mundum) eos universos, qui non 





1) pedugos, edrius] Innuit cum, qui vino se ingurgitat, etiamsi non prorumpat in effre- 
natas debacchationes. V. g. 

2) Attamen haec ipsa particula et minoris aestimatur in Ed. 2., quam in Ed. maj., et 
plane omittitur in Vers. germ. E. B. 


i COR. VI, 2—11. 625 


sunt sancti. Antitheton, f)axyiotoy, minimis. cf. c.3, 22. — xpivodar, judicabunt) 
Futurum ; coll. v.3. Ap. 20, 4. Interponitur praesens, judicatur: coll. Joh. 15, 8. 
Etiam civilis potestatis potiti sunt sancti sub Constantino M. id quod praeludium 
est futurorum. [Marimarum rerum Scriptura, tanquam in transilu, radium 
subinde aliquem erhibet. Superbì talia contemnunt: at humiles corde, sobria 
ridelicet mente, reposta tenent. Occulta Sanctis majestas est, suo tempore re- 
velanda. V. g.] — èv, în) Conf. Act. 17, 31. — davdliot io7s, indigni estis) Com- 
municatio. 

v. 9. &yfEX0vs, angelos) eos, qui non sunt sancti: et sic quoque homines 
malos. Non additur articulus. Gradatio, respectu mundi. — Muomizà, res ad vic- 
tum pertinentes) viles, si ad angelos comparentur. 

v.4. T0)5 gr ovbevnuivons îv Ti èzzAnotz) eos qui in ecclesia sunt vel te- 
muissimi; quosvis potius, quam ethnicos. minimus quisque vel maxima in rebus 
externis negotia capit. [adeogue non ad antiquas quidem ethnicorum leges, at- 
tamen ex vera aequitate dirimere valet. V. g.] conf. c. 1, 28. 11, 22. itaque 
xabilere collocate est imperativus. [ Negue famen judicum ethnicorum juri quid- 
quam ea re decedere eristimandum erat. V. g.] 

v. 5. mods îvrooriv, ad pudorem) Compescitur inflatio Corinthiaca. c. 15,34. 
= 0003; af Sapientia mirabantur alias: et sapientia ad dijudicandas res 
facullatem parit. — ovî sis, ne unus quidem) Vel tenuissimus fidelium optatior 
et sapientior judex, quam impius. — duvicsszi) futurum: poferit, si adhibeatur. 
— diazcîvar) disceptare. id differt a xgîvai, judicare. — &dz)008, fratrem) Nu- 
merus singularis, pro plurali, ad facilitatem rei notandam: vult, actorem et reum 
inter se transigere, sine opera judicis. 

v. 6. zx. ToÙro, ef hoc) Sic, et haec, v. 8. Hebr. 11, 12. 

v. 7. 6w) Particula morata: c. 5, 4. opponitur implicite 76 undélws. dwg 
nulla judicia habere debebatis invicem, at habetis 0Xws. — Amm, defectus) etiam 
ex parte ejus, qui justiorem causam habet, et se vincere putat. [MaffA. 5, 39.] 
non dicit, peccafum: hoc tamen facile accedit. v. 8. Opposita sunt defectus et 
laus, coll. c. 11, 17. not. Laus hic quidem non expresse legitur, sed tamen op- 
positum tale innuitur, quia non expresse peccatum vocat. Id quod laudatur est 
aliquid quasi floridius, quam ipsa actio legi consentanea. Sic in opposito. — 
ouîv, vobis) Similis dativus, c. 15, 32.1) — u%Moy, potius) Hoc, potius, non 
omnes capiunt. Multi nec laedere nec laedi student: laesionem ferre non conan- 
tur, quae falsa est mediocritas justitiae. — 4d:weto0:) Medium; ut &rootepstode. 

v. 8. busto, vos) Emphasis. Antitheton ad eos, a quibus pati debebant. — 
ddietre, injuriam facitis) auferendo. — droctepeite, fraudatis) denegando, re- 
linendo. — der gode, fratres) Id auget culpam. 

v. 9. i) an. — ddwor, injusti) v. 8. — Basveixy bed, regnum Dei) In hoc 
regno viget justitia. — où viene ovou.ricovai, non habebunt haereditatem) quia non 
sunt filii Dei — pr 7 laviche, nolite decipi) per vos et alios. — roovor — dora- 
es, scortatores — rapaces) Flagitia Corinthiaca, 2 Cor. 12, 20. s. Romana, 
Rom. 13, 13. Galatica, Gal. 5, 19. s. Ephesia, 1 Tim. 1, 9. s. Cretica, Tit 4,4. 
Id valet de actu scorfafionis efc. ac multo magis de habitu. — sid@Xo}kroa, 
idololatrae) Idololatria ponitur inter scortationem et adulterium; nam haec fla- 
gitia habebat conjuncta. — uxAXxzot) molles. Etiam manus, in summa solitudine, 
casta esse debet. Necessarium juventuti monitum. 

v. 11. 7x%7x, haec) Nominativus, neutro genere pro masculino: vel ac- 
cusativus, subintellecto xarà, ut ica, Phil. 2, 6. Etiam accusativus adverbiascens 
cum verbo substantivo sum construi potest. — 4X1% &rz)ovexle, da iyido@nte, 





1) xpipaza, judicia] etiamsi caussam non injustam concermnentia. V. g. 
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dI èduaibonte | sed abluti, sed sanctificati, sed justificati estis) Liberati estis 
plane a fornicatione et peccatis impuritatis, circa vos ipsos; idololatriae et im- 
pietatis contra Deum; ènjusfiliae contra proximum: idque, quod et ad reatum et 
ad dominium attinet. c. 5, 7. 10. — vyido0nte, sanctificati estis) Sanetus dicitur 
in respectu ad Deum. — sdizarmOnte, justificati estis) Resp. injusti. v. 9. Quid 
emphaseos apostrophus in &XX' huic verbo prae duobus praecedentibus (coll. 
2 Cor. 7, 11.) addat, nolui olim perscribere, ne quis exsibilaret. Expendatur 
tamen antitheton, injusti. Sine apostropho «XX% emphasin habet: sed ubi cXY7° 
apostrophum habet, accentus et emphasis cadit super verbum subsequens, oppo- 
situm vitio ei, quod reprehenditur v. 7 ss. nimirum super èdizar09n7s, justificati 
estis, quia hic sermo est, contra injustitiam; et 2 Cor. I. c. èxdixnaw, vindictam, 
quia haec est praecipua pars sfudii ex tristitia sancta. adde Marc. 2, 17. — è&y 
té ovouari, in nomine) Inde remissio peccatorum. — èv té aveduari, in spiritu) 
Inde nova vita. — ‘“u.év, nostri) Ex his causis docet, nil jam obstare, quo minus 
heredes esse queant regni Dei. 

v. 12. rdvta, omnia) Cavet apostolus, ne quis abutatur iis, quae mox 
dicet de cibis et ventre. conf c. 10, 23. Omnia refertur ad ea, quae sequuntur; 
non ad scortationem, quanquam hoc argumentum principale est, sed ad argumen- 
tum accessorium et incidens, de esu ciborum, de quo etiam infra cap. 10, 29. in 
eodem argumento repetitur: omnia, quae licere possunt, mihi licent. — pot, 
mihi) Saepe Paulus prima persona singulari eloquitur, quae vim habent gnomes; 
in hac praesertim epistola. v. 15. c. 7, 7. 8, 13. 10, 23. 29. 30. 14, 11. Miki, 
cogitare debebat Corinthius. — cuupéper, conducuni) Spectandum illud maxime, 
quid conducat. — &teotw: scovato cora) Conjugata. Qui potestate ac libertate 
non libere utitur, ex sua potestate exit, et in alienam, v. gr. meretricis, v. 15. 
coll. c. 7, 4. transit. Stolidus esset viator, qui, in medio campo viam habens, 
semper in ripa et margine undis proximo ambularet. At sic multi vivunt, etiam 
in piis habiti. Potestas penes fidelem, non penes res, quibus utitur, esse debet. 
[Libertatem, in se bonam, follit abusus libertatis Gal. 5,13. 1 Petr. 2, 16. V.g.] 
Ipsum, non ego, habet potestatem, cum attentione ad se ipsum. Non ego! alius 
audeat per me. Hoc fidelis statuit respectu sui; respectu proximi ait: non omnia 
aedificant. c. 10, 23. — quos) lla re. Neutrum, ut wdvra. 

v. 13. td Pomuata, escae) scil. éotì, congruunt. a cibis ad venerem non 
valet consequentia. — xxì Tadtnv xa Tadta, ef hunc et hanc) Demonstrativum, 
bis, de tempore praesenti: Ance praecedit: esca est propter ventrem. — xatag- 
Yfcer) destruet, et quidem non solum ita, uti corpus destruitur in morte. Ex an- 
titheto ventris et corporis colligas, differentiam sexuum fore etiam in statu an- 
gelis simili. Quae destruentur, per se liberum habent usum. Col. 2, 20. seqq. 
Marc. 7, 18. non potest. Eleganter hîc et v. seq. ponitur aufem pro enim. nam 
concessioni subjungitur severa denunciatio, interdicto, laeta declaratio. t6 de- 
struet ex adverso respondet ersuscilabit. — tò dè oéiua, corpus autem) Corpus 
hic non opponitur alvo, sed cibis. 1) — ropyetz, scortafioni) Abstractum. — té 
xugio, Domino) Christo. Huic debetur corpus: nam corpus ipse assumsit, nos- 
que sanctificavit; et corporis resurrectione ei jungimur. — 76 co@uati, corporei) 
Quanta dignatio! 

v. 14. qyeuoe — Bteyepei, suscitavit — easuscitabit) [Praeludit hic Pau- 
lus ad ea, quae explicatius c. 15. pertractaturus erat. V. g.] Simplex verbum, 
convenienter, de primitiis; compositum, rarum, de massa dormientium. ’E& in 
compositione saepe dicit consummationem. Usus ex resurrectione carnis nostrae. 


1) Ventri tamen corpus oppositum censet h. l. Vers. germ., quae in margine haec habet: 
Ventre corpus multo est nobilius. E. B. 
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peccatum semel in carne patratum nunquam fiet infectum. — dà, per) Hoc Pau- 
lus maluit cum resuscitationis, quam cum destructionis mentione connectere. — 
dUvdie0s, pofentiam) Quis ergo dubitet? Deus est omnipotens. g 

v. 15. c@uata, corpora) sive totum sive partes spectentur. — &oxs oùy 
Fà MEIN 708 yororo), rovico Toovns 12) ;) Nonnulli codices dox, pro %oxg. dox OUY 
saepe dicit Paulus; sed talibus in locis, ubi ex prolixiori sermone conclusio sub- 
nectitur: &ox huic loco magis congruit, idque habent optimi testes, in his Zre- 
naeus, ct summa in hoc participio inest îv4pyerz, indignitatem rei quasi depin- 
gens. follens, ultro alienans, membra Christi faciam meretricis membra? Sic 
saepe zaoéìze participium oicov, de quo egi ad Chrysost. de Sacerd. pag. 394. 
ad illud, ossmyv fzuToy zatezonuvice. — mowoo, faciam) Non enim simul possunt 
esse meretricis membra et Christi. 

v. 16. è z0Mousvos 7 200v1, qui adhaeret meretrici) Syllepsis. i. e. me- 
refrix et is qui ei adhaeret. nam sic proprie cohacret praedicatum, num corpus 
est, congruitque, hi duo. — îc0y7x1, erunt) Hoc primario dicitur de conjugi- 
bus: applicatur autem, ob paritatem ralionis, ad eos, qui sine foedere una caro 
fiunt. Per foedus fit mulier midlier viri, antequam vir ei adhaeret: et in eo po- 
tissimum est ratio, cur sint indissociabiles. alias etiam ii, qui scortantur, indis- 
sociabiles forent. 

v. 17. +6 zuoto, Domino) Christo. Eadem syllepsis. — Èv mvebuz, unus 
spirifus) tam arcte, quam conjuges sunt unum corpus. Experire. 

v. 18. oebyere tiv mopvetav, fugite scortationem) Severitas cum fastidio : 
fugite; nam periculum propinquum est. — 7%v dudotnua, omne peccatum) 
etiam gulositas et ebrietas: (conf.v.13.) etiam autochiria. [— etiam idololatria, 
ulut gravius ceteroquin peccatum sit. V. g.] Gravius est abuti membris Christi, 
quam cibo aut vino, et ventre: et foedius, a flagitio, est corpus scortatoris, quam 
cadaver etiam hominis sua manu interfecti. Non dissimilis comparatio, Prov. 
6, 30. seqg. — îxròs, extra) Peccat quidem cum corpore et per corpus; sed 
non sis în corpus: non terminatur peccatum ejus in corpore; ac laedit quidem, 
sed non alienat corpus: magis peccat in zoviay, renfrem, quam in corpus, ut 
distinguit apostolus. Tales sententiae morales non morose urgendae sunt, nec 
secundum summam &xot8e:xy. Videntur viscera, quae proprie ad oeconomiam 
animalem spectant, abolenda, nec in resurrectione restituenda esse. Ad ossa 
Scriptura respectu boni et niali, poenae et praemii, multum refert, tanquam ad 
partes solidas: unde non vana conjectura est, intensissimum dolorem, et sic etiam 
intensissinum gradum lacetitiae et voluptatis futurum esse in ossibus. 

v. 19. È, an) Suaviter limitatur 70 proprium v. 18. Ita nostrum est cor- 
pus, ut sit templum Dei, i. e. habitaculum proprium et perpetuum. — 705 év 
vuîv, qui în robis) Hoc vim habet actiologiae. Spiritus sanctus est in vobis, ergo 
estis templum ejus. — 05) qriem, spirituni. — xal oùz Eotì gxurév, et non estis 
vestri) Hoc concinne sequitur: sed tamen arctius cohaeret cum emtì estis, et in 
construendo ct pendet ab 6Tt, quod. 

Vv. 20. opacbnte, emti estis) tot estis juris alieni. Vendere dicitur pro 
alienare; emere, sibì vindicare, et hic quidem proprie; nam additur pretà 
mentio. — tu.îis, pretio) Hoc majorem vim sic habet, quam si epitheton esset 
adjectum. Sic quoque cap. 7, 23. — dol4oxre, glorificate) Epiphonema. Errant, 
qui putant, intrinsecus duntaxat vel extrinsecus duntaxat colendum esse Deum. — 
Sv 76 cmuari dindiv, 1) in corpore vestro) Rom. 42, 4. Phil. 1, 20. 


————____—6 


__ 1) Quae sequuntur usque ad finem hujus commatis, ea per marginem utriusque Ed. pro 
lectione non genuina declarantur: quapropter et in Vers. germ. nonnisi per parenthesin extant. 
Consentit Not, crit.ad h.l.: Ouéiv, rect) Lectio firma. Agitur h.1, de corporis usu et abusu, E. B. 
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CAPUT VII. 


v. 4. Tlepì dì ©v eyodbare, de quibus autem scripsistis) Eleganter rem 
initio exprimit, generatim potius, quam speciatim. Saepe apostoli in epistolis 
de conjugio agunt: unus Paulus, semel, nec sua sponte, sed interrogatus, coe- 
libatum suadet, idque lenissime. [Tantum abest, ut praeceptis humanis ea res 
obtrudi debuerit. V. g.] — xaXòv, bonum) Hoc congruit cum affectu capitis 
praeced. Conf. infra, v. 7. 8. 26. 34. med. 35. fin. 40. Bonum, pulcrum, con- 
veniens, ob libertatem et immunitatem a dedito, de quo v. 3. et ob potestatem 
sui integram, v. 4. quum e diverso tactus, de quo v. 1., semper pudorem ha- 
beat comitem apud castos. — &vbodro, homini) in genere, etiamsi non sit chri- 
stianus. v. 7. 26. — ‘uvamoòs, mulierem) et sic, mulieri, non tangi. Relatorum 
uno etiam in iis, quae sequuntur, involvitur alterum. 


v. 2. dia, propter) conf. propter, v. 5. — tà Topvetac, scortaliones) 
Corinthi grassantes, [eflnicisque, et Graecis praecipue, ne in peccatis quidem 
habitas, V. g.] ad quas facile illicerentur coelibes. Plurale vagas libidines no- 
tat, eoque magis opponitur unitati conjugis. — rv éavtod) suam; ut mox, 
(dov, proprium. Eadem variatio, Eph. 5, 22. 25. éavroù suam innuit dominium 
maritale. Utroque verbo excluditur omnis communitas, quae est in polygamia. 
conf. v. 4. Porro, quae est ratio, cur vir debeat habere mulierem, eadem est, 
cur debeat retinere, propter scortationes. Hinc refutatur etiam concubinatus. 
nam concubina aut est uxor, aut non est. si non est, peccat: sl esì, manere 
debet. v. 10. s. 

v. 3. perry, debitum) Id explicatur v. seq. Idem officium Graecis y&guw, 
poétis rotante dici, docet Gatakerus. oqemopévny ebvotav dixit paraphrasis 
hujus loci. [doewWmy, lectio nativa et simplex. Not. crit.] 


v. 4. idtov, sui) Hoc cum potestatem non habet elegans facit paradoxon. 
Jus utrinque est aequale. 

v. 5. ur amootepette) Sic LXX, Es. 21, 10. tiv duitav aùràig (MN22) ov 
aroctesrce.. Congruit hoc verbum cum verbo debdendi. v. 3. — ci pr 7 &y, nisi 
forte) Valde limitat. Ubi hae conditiones adsunt, non est privatio, sed absti- 
nentia. — îva cyoXkCnte, ut vacetis) Magnam cyo\v atque otium hîc dicit apo- 
stolus. Abstinentia praevia servit precibus. [Jejunium adjecere Graecì jejuna- 
tores. Not. crit.] Alias etiam malas habere causas potest abstinentia. — za 
T4Aw, et iterum) De intervallis talibus eorumque modo vide Seldenum in uxore 
Hebraica. — érì 0 aùtò, simul) Hoc non dicit ipsam consuetudinem, sed op- 
ponitur priori sejunctioni. — rewdîa, fentet) ad scortationem. etc. v. 2. — ò 
catavàs, Satanas) qui inter exercitia virtutis sublimioris maximam quaerit an- 
sam nocendi. Non facile est tentatio sine Satana praesumenda. — dxpuctav, in- 
continentiam) v. 9. 

v. 6. toùto) Roc, quod inde a v. 2. dictum est. — xt cuyfvopinv, où 
RAT srrtaàv) Vid. v. 25. not. 

v. 7. 0640) volo equidem, v. 32. Paulus gustarat dulcedinem coelibatus: 
eadem alios gaudere, cupiebat. Possit tò volo etiam absolute accipi, pro 0p- 
tandum est. conf. c. 6, 12. not. ut alias dicit oùx *v 0ÉXmua, es wollte nicht 
seyn. — do) enim, proprie. Ref. ad v. 6. — © xal éuavtòy, sicut etiam me 
ipsum) coelibem. Videntur Corinthii exemplum Pauli spectasse. v. 8. — yapiopa, 
donum) Quod in homine naturali est naturalis habitus, id in sanctis fit donum. 
Charisma h. |. est totus habitus animae et corporis apud Christianum, quatenus 
v. gr. conjugium aut coelibatus ei magis convenit, cum actionibus utrique statui 
cohaerentibus, secundum praecepta Dei. In statu autem involuntario certius 
auxilium gratiae apud pios. 
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v. 8. eo dì, dico vero) Conf. v. 12. ubi expressius. — roî depone, 
coelibibus) utriusque sexus. coll. v. 10. s. — yripas, viduis) Viduos et viduas 
dicit. — petvocw, maneant) in libertate. — ds xayò, ut etiam ego) Sine uxore 


tum fuisse Paulum, perspicuum est: conf. c. 9, 5.: et quanquam hic etiam de 
viduis loquitur, tamen ille videtur potius fuisse coelebs, quam viduus. conf. 
Act. 7, 58. et deinceps. 

v. 9. xpetocov, melius) Hic comparativus positivum non tollit. v. 38. — 
rupododar, quam uri) Vehemens verbum. Etiam continens potest habere, qui- 
cum luctetur, etiamsi non uratur. Thomas Aquinas in h. I. uri, id est, concu- 
piscentia superari. concupiscentia enim est calor quidam nozius: qui ergo con- 
cupiscentia impugnatur, calescit quidem, sed non uritur, nisi humorem gratiae 
perdat a concupiscentia superatus. Haec ustio detrudit tandem in gehennam 
Ignis. 

v. 10. 1) rapayfiNo ob èfò, praecipio non ego) Simile zeugma, vivo 
autem non jam ego. Gal. 2, 20. Vis verbi praecipio affirmate nectitur cum Do- 
minus. — è xbpuos, Dominus) Christus, qui hac de re docuerat Matth. 5, 32. 
19, 4. s. vel etiam Paulo hac de re locutus est. coll. v. 12. — pù yogodàiva, 
non separari) Separatur pars ignobilior, mulier; dimittit nobilior, vir: inde 
conversa ratione etiam mulier fidelis dicitur dimiffere: et vir infidelis, sepa- 
rari. v. 13. 15. 

v. 11. èàv, sé) Hoc quoque in fine hujus versus de viro accipiendum. — 
za Yopo97) etiam separata fuerit, contra praeceptum. 

v. 12. toîs dî Vowrots) ceteris vero, in matrimonio viventibus. — fo, e90) 
Vid. v. 25. not. — Yeyo, dico) non ait, praecipio, uti v. 10. hoc scilicet, quod 
versu 12. s. 15. s. et quidem maxime versu 15. s. dicitur. nam si versus 12 — 14. 
seorsum spectentur, ex versu 410. fluunt. — cuvsudozet, consentit) Multi esse 
poterant, qui vel dubitarent, vel non abhorrerent a fide. — pù &pieto, ne di- 
mittat) In V. T. arctior erat haec regula. Respici h. I. differentiam V. et N. T. 
colligitur ex v. 18. 15. not. 

v. 13. ‘uvà, mulier) soror. 

v. 14. fiiaotar) sanctificatus est, ut pars fidelis sancte uti possit, neque 
dimittere debeat. conf. 1 Tim. 4, 5. Verbum ponitur valde significans; quia 
conscientiam ubique expeditam Scriptura nobis praestare vult. — èv 77 yuvarzi) 
respectu mulieris, cum qua libenter manet. sic èv, c. 14, 11. Non additur 7- 
otà, fideli, vat dvbpwrov. nam vir infidelis nescit, quid sit fides. — èreì dea, 
alioqui) Nam partus sequeretur conditionem parentis infidelis. Est matrimonium 
christianum: est soboles christiana. — rîxva, liberi) qui parente fideli et infi- 
deli nascuntur. — axabxota, impuri) ut ii, qui utroque parente infideli nas- 
cuntur, quamvis non sint spurii. — &yid totw, sanceti sunt) Ab hoc differt 
‘ifiactar, ut sanctum fieri a sanctum esse: sed sanctitas ipsa liberorum, et 
parentis infidelis, cadem est. dicit puritatem aliquam, quae non solum facit, ut 
proles sit legitima, non adulterina; qualem habent etiam ii, qui e matrimonio 
duorum infidelium nascuntur; sed propinquiorem aliquam cum ecclesia neces- 
situdinem et apertiorem januam ad fidem ipsam importat, perinde ut si ex utro- 
que parente christiano essent. Conf. Rom. 11, 16. Exemplo est Timotheus, Act. 
16, 1., qui hanc epistolam tulit: multique tales in subole Corinthiaca esse po- 
tuere. [Maritus alias praefertur: at uxorìs fides plus etiam, quam ìnfidelitas 
mariti, valet. V. g.] 

v. 15. 6) È  &riotos. — yopléoda, separator) suas sibi res habeat. fra- 


1) toi — yeyaunzbo:, matrimonio junetis] quum uterque conjux credentium e nu- 
mero est. Antitheton toîs Aourois, v. 12.; ubi alterutra pars est infidelis. V. g. 
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ter sororve sit aequo animo: ne putet, mutandum sibi esse, quod mutare ne- 
quit. [Fidelis pars in gratiam partis infidelis non tenetur fideì renunciare. 
V.g.] — 00 dsdovdwra:) non est mancipi. Libertas eo justior in hac parte, quia 
parti fideli non multum opis paratum erat a magistratu infideli. quanquam etiam 
hodie ratio illa valet a libertate et pace; sed cum exceptione illa, maneaf extra 
conjugiran. v. Ad. — èv dì ciorivn, în pace vero) Axioma; ab internis etiam 
ad externa procedens. Antea fuerat inimicitia. Eph. 2, 15. 

v. 16. ti Yo, quid enim) Ideo non debes nimis anxie laborare; sed tran- 
quillitatem animi retinere tui. Pro modo spei, conandum. — d&ydox, yuvaîza, 
virum, mulierem) a te, adeoque a fide ablorrentem. — costs, sercabis) Con- 
jux conjugem, quoad potest, debet ad salutem perducere. 

v. 17. ci pò, si non) q.d. si hoc non est, sive, ceteroqui. À conjugibus 
(v. 10.) ad quemlibet externum vitae statum digreditur. — éx4oro, unicuigue) 


Resolve: unusquisque ambulato, sicut distribuit ipsi Meus. — epeproev, distri- 
buit) v. 7. -—— ds xéximzxevy, sicut vocavit) quo quemque statu vocatio coelestis 
invenit. — ò xbptos, Dominus) Christus. — repratcito, ambulato) Haec con- 


clusio, ex jussu et permissu contemperata, repetitur et declaratur v. 20. et 24. 
Vocatio superna non abolet status externos. Quod quis citra eam fecit aut fac- 
turus fuit, in ea fieri licere, docet Paulus. — xaì odrws, ef sic) Doctrina uni- 
versalis: in qua etiam Corinthii possunt acquiescere. 

v. 18. pù Erioràolo, non adducat) Complures, qui a Judaeis ad gentes 
defecerant, praeputia sibi quodammodo, chirurgico artificio, recuperarunt. 
41 Macc. 1, (15.) 16. vide Reineccium ad h.1. Id nonnullos, qui ex Judaeis 
Christiani facui erant, imitatos esse, ex Pauli monito colligi potest. 

v. 19. obdév gori, nil est) Conf. c. 8, 8. Sic quoque, a paritate rationis, 
nil est servilus, libertas; conjugium, coelibatus. — puo, servatio) Axioma 
insigne. — é&vtoAéy, praeceptorum) Etiam circumcisio praecepta erat: sed non 
in perpetuum, ut amor. - 

v. 20. Èv Ti xXoer, in vocatione) Status, in quo vocativo quemque offen- 
dit, instar vocationis est. 

v. 21. pur cor pedeto, ne tibi curae sif) ne anxie quaesieris libertatem. 
sic, noli quaerere. v. 27. — uarov ypficar, polius utere) utere, facultate li- 
bertatis assequendae, vel potius, ufere servitute. nam qui liber fieri posset, 
habet herum benignum, cui servire praestat, quam alias sequi conditiones. 
1 Tim. 6, 2. conf. v. seq. initium. idcirco versu 23. non dicit, nolife esse, sed 
nolite fierì servì hominum. 

v. 22. &meXebbepos, libertus) "EXebbeoos, liber, etiam is, qui nunquam 
serviit; &reAevbepos, libertus, qui servierat. — xuplou, Domini) Christi, ut mox 
dicitur. — ò &Xevbepos xAnbeis, qui liber rocatus est) Initio versus rocatus po- 
nitur ante sertus: hic liber praeponitur 76 rocatus, emphaseos causa, ut in- 
cludatur etiam is, qui ex vocatione facultatem libertatis assequendae nancisci- 
tur. Conf. de ordine verborum, Gal. 4, 25. not. 

v. 23. ‘ifopdoBnte, emti estis) Deo. [ut servi Christi. V. gl — pù yi 
vecds, nolite fieri) Status internus et externus debet congruere, quantum con- 
sequi licet, et hic illi subservire. fieri hîc proprie dicitur ad eos, qui non sunt 
servi. [Quì lîber est, libertatem ne abjiciat. Not. crit.] 

v. 24. maod 06, apud Deum) Antitheton ad homines. Rom. 14, 22. Qui 
Deum semper spectant, sanctam circa externa habent indifferentiam. Limitatur 
tamen hac ratione illud, quod v. 20. dixerat. Potest enim v. gr. ex servo fieri 
liber, non mutato statu apud Deum. 

v. 25. maplevov, virginibus) utriusque sexus. v. seqy. sic, tiryo, Ap. 
14, 4. — ox îyw, non habeo) Non dicit: non hubemus. Exspectabant Corin- 
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thii mandatum speciale, per revelationem, quae Paulo obtingeret. — yvouny dé) 
Vocabulum hîc et v. 40. exquisite positum, ut mox voniCo. Aristoteles proprie- 
tatem Graecorum vocabulorum, in Ethicis praesertim, accurate designans, sic 
dn XANOVPEVN pvapn i Tod Ertemods EoTi xotors 600%. iterumque, DE GUY- 
vola, prop SoTì xorrizi) Tod iriemolis do0%4. dol di  coù dAnbods. I 6. Eth. 
Nic. c. 11. Copiosior ibi disputatio extat, qua tota lecta distinctius percipietur, 
quid sit your noi CU[fvoun. Imperat STITAYA* van censet, affinemque habet 
cuyfvounv, (quae est yvoypn ad alterius statum animumve accommodata,) ut in 
re facta, sic etiam in facienda. Vide v. 6. et 2 Cor. $, 10. 8. ubi harum utra- 
que opponîtur 77 éritayî. Utraque spectat TÒ cupoépov commodum ejus, cui 
consulitur: eodem versu 40. et hîc, 1 Cor. 7, 35. Earum rerum, de quibus 
hoc capite agitur, talis est natura, ut ipsae partim sub îrmayzv, partim sub 
cuyyvopinv et yvouny cadant. Decorum autem erat, ut érrtzyà nomine Domini 
perscriberetur, voun et cuyyvéun nomine apostoli. Itaque de ea re, quae 
sub értteyiv cadit, Dominus expresse dederat apostolo, quae scriberet: sed 
de hac re, quae sub yv@wnv cadit, non opus fuit dari. Namque apostoli nil 
scripsere non 0s6rvevetoy, sed interdum habuere revelationem et mandatum spe- 
ciale: c. 14, 37. 1 Thess. 4, 15. cetera deprompserunt ex habitu fidei, quae in 
eis ex misericordiae dominicae experientia extiterat: h. v. et ex thesauro Spi- 
ritus Dei. v. 40. Atque in his potuere pro varietate negotiorum et personarum, 
ut sanctus ferebat affectus, varios liberrime adhibere modos, et de suo jure 
decedere, se ipsos deprimere aut reprehendere, alios sibi anteferre, rogare, 
deprecari, hortari, 2 Cor. 6, 1. 7, 8. 11, 17. not. ac jam severius agere, jam 
lenius. quo pacto v. gr. vouito mollius dicit Paulus, quam Aéyo. v. 26. 12. Ita- 
que hîc quoque, citra értayàÀv, tamen ca scripsit, quae menti Domini, yvopmny 
duntaxat hanc dari volentis, exacte convenirent. Eodem autem tempore fideliter 
indicat, ex quo quidque principio scripserit; (a qua modestia quam longe quaeso 
abiit stilus papae?) documentumque praebet, non debere eos, qui a Dei Spiritu 
et verbo jam satis praesidii habent, extraordinarium quidpiam postulare. — @g 
Menvévos, tanquam misericordiam consecutus) Misericordia Domini fideles fa- 
cit: fides verum Casuistam. — ord xuotov, a Domino) Christo. — riotos, fidelis) 
fidem habens Domino: fidem praestans et Ipsi et hominibus. 

v. 26. dà TÙv iveotoay dvaxnv, propter praesentem necessitatem) Fa- 
mes sub Claudio, Act. 14, 28. valde diutina fuit, et gravis, in Graecia inprimis. 
Itaque consilium hoc Pauli, ex parte certe, accommodatum erat ad tempus. — 
dvbeaTo, homini) utriusque sexus. — o570s, sic) uti est. v. 27. 

v. 27. dédecar — Nivea, alligatus es — solutus es) In ipsis verbis est 
argumentum. A//igalus urori, saepe retinetur, ut, cum culpa, vel sine culpa, 
liberalitatem et alias virtutes minus laute exercere possit, quam vellet. In verbo 
\eXuoat, solutus es, latet participium, et participium habet vim nominis, ut so- 
lutus denotet non solum eum, qui uxori desiit esse alligatus, sed etiam eum, 
qui nunquam alligatus fuit. Similis phrasis, Job. 39, 5. — pò, ne: bis) Id est, 
non cogeris quaerere. 

v. 28. TÎ caoxì, carne) Non spiritu, cui afflictio est peccatum, quod hîc 
nullum. — èyò dé, ego autem) Paterno affectu scribit. v. 32. — osidoua, parco) 
Magis arduum et forte est, matrimonium, quam coelibatum bene gerere. 

Vv. 29. toùto dé onui, hoc vero dico) Eadem formula, c. 15, 50. ad ex- 
planandum, in summa. — ddzig0ì, fratres) Solet Paulus, de rebus praesertim 
externis scribens, digressiones inserere multo nobilissimas, Spiritu semper ad 
optima quaevis vocante. — è xxt90<) fempus praesens, vel mundi, v. 34. c. 10,11. 
vel singulorum, flendi, gaudendi etc. — cuveoTapévoc) angustum, expeditae 
libertati contrarium. v. 26. — 0 Xotròy, ceferwm) Particula valde hic oppor- 
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tuna. [Innuif, non multum abesse a consummatione seculi. V. g.] — îva, O) 
tempus denique est ejusmodi, uf debeant etc. [Sunf, qui superflua vitae com- 
moditate, qui rvagabundis cogitationibus, yui perfinaciori literarum studio, quì 
conviviorum azgue oblectationum diuturnitate et frequentia multum temporis 
consumunt; et virtutis est paenes mundanos, ubi quis dies noctesve vel di- 
midias, vel totas adeo, verborum et rerum inunitatibus modo haut invenusto 
traducere cum sodalibus novit. Quodsi vel precibus vacandum, vel liberorum 
educationi invigilandum, vel amoris officium prorimo exhibendum est, tum 
vero temporis penuria obstat: îimmo, ne perpendere quidem vacut, quanto 
ista reatu constent. V. g.] — yuvzîxa:, mulieres) et sic, liberos, amicos, pa- 
tronos. Nil debemus proprium existimare. — uò, non) Sic abnegatio christiana 
proprie exprimitur. Ea carent, qui habent, ut qui habeant, et diu habituri sint. 
-— dat, sint) Hoc subauditur etiam v. sqq. 

v. 30. oi yaipovtes, gaudentes) Non dicit: ridentes. [Rom. 12, 45. De 
nuptiis efc. hic cogites; ut de obitu conjugis etc. in praecedentibus. V. g.] 
Temperate loquitur pro valle lacrymarum. — ©g pi xareyovtes, fangquam non 
tenentes) Post emere epitasin facit fenere; quemadmodum post uti, abuti v. 
seg. unde patet, tria cola praecedentia habere Plocen. namque uti Paulus hor- 
tatur, ut docens doceat, et quisque, quod in bono agit, agat, Rom. 12, 7. sic 
in mundo gaudentes gaudent: at hoc idem ille probibet. 

v. 341. oi yowvevor, ufentes) Videtur Paulus hoc pro illo, et vendentes, 
posuisse, quia ex omni usu mundi, vendifio per se maxime convenit peregri- 
natoribus. Utendum, non fruendum. — © uì x2taypo@pevor) fanguam non abu- 
tentes. Compositum Graecum et Latinum non perversifatem usus tantum, sed 
abundantiam notat. — TApdeL) praeterit, omni momento; non modo praeter- 
ibit. — tò cyfux TO) xocuov Toùtov, habitus mundi hujus) mundus ipse, ejus- 
que Aabitus, qui est nubere, flere, gaudere, emere etc. Hebr. Dx Ps. 39, 7. 
73, 20. Dum homo v. gr. ab anno XX aetatis ad XL progreditur, pristinas fere 
necessitudines amisit, novis tenetur. 

v. 32. duepluvovs, sine cura) non nodo sine afflictione, v. 28., sed etiam 
sine cura animum distrahente. — è &yaw.os, coelebs) videlicet si statu suo velit 
sapienter uti. — où xuglov, Domini) Christi. — dpscei) placitum se praestet, 
per sanctimoniam corporis et spiritus. ; 

v.33. mas doctor, quomodo placeat) Verbum placendi repetitur ex v. 
praeced. et complectitur hoc versu omnia officia mariti, quac conjux in socie- 
tate vitae omni postulare potest. 

v. 94. ueuépiota: vai i yuvà ai 4 Tapfévos) Id est, dirisa quoque est 
mulier et virgo: non tantum mas coelebs et mas, qui uxorem ducit, divisas sibi 
partes habent, sed etiam uxor et virgo (sexus feminini) quam maxime diversas 
sibi partes habent. Sunt, qui verbum pepépiota:, particula ai etiam praepo- 
sita, alia interpunctione connectant cum verbis antecedentibus: sed Paulus re- 
fert ad ea, quae sequuntur. Dirisio videlicet inter conjugium et coelibatum, 
quorum generum utrumvis alias sibi aliasque partes vindicat, magis pertinet ad 
mulieres, quam ad viros. nam viri adjutorium mulier: majoremque status sui 
mutationem subit mulier, quam vir, matrimoniùm contrahendo. conf. v. 39. 40. 
Accedit, quod praecipue de virginibus sermo est. v. 25. Ideo verbum pepépt- 
cta. huic potissimum loco aptum est: neque obstat singularis numerus, quo 
minus id cum muliere et virgine construatur. Sic 2 Reg. 10, 5. in Hebr. ef 
MISIT praefectus domus, et praefectus civitatis, et seniores, et nutricii. Sic 
infra, c. 9, 6. î MONOY iyò xa fapvdfas x7). — Îva È deyla, ut sit sancta) 
Sic placet Domino, si sit sancta, tota Ei dedita. Sanctitas hîc plus quiddam 
dicit, quam versu 14. 
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v. 35. 20rév, ipsorum. — Bodyoy, laqueum) Laqueus, metus peccati, ubi 

non est peccatum: vel etiam coacta servitus. Laqueo trahuntur inviti. conf. 
Prov. 7, 21. LXX. Facile pro laqueo habetur, quod maxime conducit. — sù- 
cyamov) Antitheton 4oytovetv, v. Seq.— sOrdpedpov) Affine verbum, mpoGedpeverv. 
c. 9, 13. Exemplum, Luc. 10, 39. — té zuoo, Domino) Dativum regit Re 
Spov, ul 7 mapedoelta. -- amepondort) Declaratur TÒ eIrdoedoov. nam opposita 
sunt ‘apta assessio et distractio. Sedere, adjuvat animam devotam. Conf. Luc. 
10, 39. 40. Simile quiddam Paulus de vidua dicit, 1 Tim. 5, 5. 

v. 36. ris, aliquis) parens. — xoynuoveiv) a ÉLUTÒV. — TÙV1 Tapbevov ui 
708) virginem, suam filiam. — voute, evistimat) Antitheton: existimo, v. 26. 
—- dv) drsoazuos) si «xuv annorum praetermittat citra nuptias, quasi spreta 
a procis. — docia, debet) [eo quod melius consulere filiae nescit, V. g.] An- 
ltheton: non habens necessitatem. v. Seq. — 0)y duaotaver, Non peccat) Sua- 
viter res exprimitur per incisa. 

v. 37. îomnzev) constituit se, constitutum habet. Egregia hoc loco syno- 
nymia, descriptioque libertatis. — pù îy0v IvK(KIN, non habens necessitatem) 
ob quam coelibatum conjugio, v. 26. vel conjugium coelibatui praeferat. — 20v- 
civ) arbitrium, nulla re interpellante. — îyer, habet) pro habens. nam non et 
autem ad se invicem referuntur. Eadem enallage, Col. 4, 6. not. — regì, de) 
Nam saepe alia voluntas est, alia potestas. — da propria) Eleganter notatur 
libertas. [Qui voluntatissjam divinae curam habent, in eas ti saepe cogitatio- 
nes adducuntur, ac st una duntaxat via datum esset consequi, quae volun- 
tatì divinae respondeant. Immo vero plenam DEUS quoad res Legi suae con- 
sentaneas libertatem hRomini concedit. Deut. 36, 6. V. g.] — xézouev) judica- 
tum habet. — xxXés moreî, bene facit) non modo non peccat. xxXéjs perbene. 

v. 38. ate, igitur) Observandum, quanto studio, quanta fide et copia 
Paulus huic loco immoretur. — xx.) etiam. 

v. 39. îv xuoio, in Domino) ut Christus hîc quoque sit omnia. Mixti 
inter se habitabant christiani et infideles: christianos ergo christianas jubet 
ducere. 

v. 40. paxaorotioa, beatior) v. 1. 28. 34. s. Luc. 23, 29. — doxò, videor 
mihi) Corinthii videbantur sibi plus quam par erat, de se; et minus de Paulo. 
Id verbum Paulus eis &o7sios reponit. — 900) ego quoque, non minus certe, 
quam quivis vestrum. — aveSpa deo, spiritum DET) cujus consilia sunt spiri- 
tualia, divina. 


CAPUT VII. 


v. 1. Ilegd — otdxuey, de — scimus) Hoc, parenthesi, quae sequitur, con- 
clusa, reassumitur v. 4. — ò7i) quia. Declaratur 7ò scimus. — véiaw, cognitio- 
nem) Non addit articulum !), non nimium concedens. — èyopey, habemus) Lo- 
quitur in prima persona, de se, et reliquis firmioribus in fide; latius, in tertia, 
v. 7. Sic facile conciliatur 7ò poor ei non in omnibus. — ‘i yvbax, oo 
sine amore. [Efiamsi de doctrinis fundamentalibus, masrimegue necessariis at- 
que arduis sermo sit. V. g.] — quawî, inflat) quum quis sibi placet. conf. Joxz, 
videtur sibi, v. 2. — ‘i dè ded, amor vero) cognittone recte utens: amor, 
erga Deum, v. 3. et erga proximum. — oixodonei, aedificat) quum quis proximo 
placet. Scientia tantum dicit, omnia mihi licent : amor addit, sed non omnia 
«edificant. 

v. 2. cidévai, scire) Respicitur 7ò scimus. v. 1. Diff. a cognoscere. — 4) 
aliquid. Tenue quiddam concedit Paulus. confer comma subsequens. — 0570, 








1) Itaque et in Vers. germ. abesse h. I. articulus debebat, E.R. 
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nondum) instar tironis. — xx06g, guemadmodum) videlicet per viam amoris, 
a Deo. 

v.3. t0v Beov, Deum) Amorem Dei sequitur amor proximi. — oùros, hic) 
qui amat. — îyvactar) cognitus est. Cognitionem passivam sequitur cognitio 
activa c. 13, 12. Habetur hoc verbo egregia metalepsis: cognitus est, adeoque 
cognovit. Gal. 4, 9. not. Est cognitio mutua. — òr’ avrod) ab Ipso. 

v. 4. Bpwoews) Rem versu 1. propositam determinat propius: de esu igi- 
tur etc. — ovdèv) Praedicatum: nihil cujus vim auget oppositum, in mundo. mn 
1 Sam. 12, 21. LXX, ovdév. Conf. c. 10,19. not. [Ligni lapidisve pars: praeter- 
eaque nihil. V. g.] 

v. ò. Acyopevotr, dicti) Deus dicitur Unus ille potentissimus: inde per ho- 
monymiam dii dicuntur angeli, propter naturam spiritualem potentes, et homi- 
nes imperio potentes. — èv ovpaviîì — ért YÎs, in coelo — super terra) Deo- 
rum provinciae sunt apud gentes distributae in coelo et terra cum mari: quorum 
tamen utrumque Dei est. — Bsoì roXMoi ai xbotor roXXoi, dii multi et domini 
multi) Ps. 136, 2. 3. 

v. 6. iuîv) nobis, credentibus. — è% oò tà mdvia, ex quo omnia) Ergo 
nobis unus Deus. — tà rdvta, omnia) per creationem. — viveîs, nos) creden- 
les. — sis aùrtov, in eum) Finis fidelium. — xaì sis, et unus) Christus, objectum 
cultus divini et religiosi. Apostoli etiam hanc ob causam, ut polytheismi speciem 
vitarent, Christum saepius appellavere Dominum, quam Deum, ubi ad ecclesias 
ex gentibus scripserunt. — xbptos, Dominus) Haec appellatio notionem fili Dei, 
adeoque etiam Dei in se complectitur, cum idea Redemtoris. — dt od, per quem) 
Probatur dominium Christi: per i/lum cuncta sunt ex Deo. — è adrod, per il- 
lum) Per illum nos venimus sîg ad Patrem. Schema hujus periochae sic habet: 
ex quo omnia ( ad ipsum, 

per creationem: el nos per restitutionem. 
per quem omnia per ipsum, 

Vv. 7. 4XX) Nos habemus ‘véiow, cognitionem: sed alii non perinde habent. 
— “ves, aliqui) Antitheton omnes, v. 14. Aliqui, Judaei, idolum abominantes; 
Graeci, idolum reverentes. c. 10, 32. — où cidnlov, idoli) Sic affecti sunt !), 
quasi idolum non sit nihil; vel certe, quasi idolothytum inde sit inquinatum. — 
Es doti, usque uc) cum jam scientiam debebant habere. — 0g) «f. hinc discri- 
men pendet. — voXbverar, inquinatur) Verbum appositum, per metaphoram a 
carnibus. — Bob, esca) Indefinite positum. v. 13. — “iu&<, nos) scientiam ha- 
bentes, vel non habentes. — où zagtorna.) neque ad placendum, in judicio, ne- 
que ad displicendum, pds TÒ Vatepsicla:. cuviota ni, commendo: at verbum pécoy, 
raototnui, ut patet ex Ep. Athanasii 7700g &uodv, ubi parodian instituit: guow 
TU Èxnouoe Hus o) TApaoTAGEI TIdc TuLWALZY. SÌC V. 10. ut verbum p.écov oixodo- 
uniiceta. adhibetur. Est hoc fundamentum è4ovotas. coll. dî, V. Seq, — oùte — 
Teprcozvonev: oùt: — Lotepovueha, neque — abundamus: neque — deficimus) 
quia utrinque manet gratiarum actio. Rom. 14, 6. i 

v. 9. i tHovota, potestas) Potestatis et libertatis vocabulum frequens in 
hac tractatione. c. 9, 1. 4. etc. conf. c. 6,12. — Luév, vestra) quam obnixe tue- 
mini. v. 11. 

v. 10. iddio) Vocabulum aptum ad deterrendum. Extat 1 Mace. 4, 
(47.) 50. 10, 83. 3 Ezr. 2, 10. — oixodounbrceta., aedificabitur) Antiphrasis: 


1) Lectionem cuvnbela A. v. lectioni communi cuveròdroe: praeferre cum Heumanno Benge- 
lium, cel. D. Ernesti perhibet, Bibl. th. noviss. T. I. p. 511.; idque cum approbatione quidem, 
sed nullo fundamento. Videlicet margo Bengelianns antiquior lectioni cuvabeta signum Y, re- 
centior autem signum Ò subjecit, et Versio germanica vocem cvverdoer distincte expressit. E. B. 
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tu deberes aedificare ad bonum; sed impellis ad malum. [Magna ecemplorum 
ris. V. g.] — tà sidoM6futa colte, idolothyta edere) His ipsis verbis exprimitur 
horror infirmi, tamen edentis. 

v. 11. &roAetta, peribit) jacturam faciet fidei, et, nisi eam recuperat, sa- 
lutis ipsius. Rom. 14, 23. [Vide, una actio, parum în eaternis referre visa, 
quantas eventorum consequentias habere queat. V. g.] — dv dv) propter quem. 
Propter magis, quam pro convenit loco praesenti; ut doceamur, quid nos fra- 
trum causu debeamus. — &rédavev, mortuus est) ex amore, quem tu sic minime 
imitaris. 

v. 12. tortovies, verberantes) sicut jumentum lassum verberibus urgetur. 
Eleganter ait, verberantes, non, vulnerantes. nam vulnus cernitur; verbera, mi- 
nus. Verderatis fratres, vel facitis, ut ipsi se feriant. — sis yorotòv, in Christum) 
cui conjuncti sunt fratres. Emphasin accentus in hoc inciso habet illud, dn Chri- 
stum; in priore, peccantes. 

v. 13. xoéa, carnes) Quo certius vitarem carnem idolo immolatam, toto 
genere carnium abstinerem. — cavòzAico, offenderem) Commutatur persona: 
modo dixit, sì cibus offendit. 


CAPUT IX. 

v. 1. Oux ciuì 2Nedfeoos; odx ciuì drdotod0s;) Duo haec membra trajicit 
receptior hodie lectio. atqui Paulus primo ponit thesin, Liber sum: deinde aetio- 
logiam, Aposfolus sum: et inest Èv dà duoîv, hoc sensu, competit mihi liberlas 
non solum christiana, sed etiam apostolica. Tractatio yixouov habet. nam in ea 
prius sibi vindicat Apostolatum, mox, v.1—3.: deinde libertatem, camque aposto- 
licam, asserit v. 4. s. 19. Quod in adjectivo liber est, id in substantivo est èCov- 
cia, potestas, v. 4. coll. c. 8,9. — oùyi — Émoxxa; nonne -— vidi?) Vide firmi- 
tudinem apostoli. — 7ò Èpyov uu, opus meum) Rerum testimonium, validissimum. 

v. 2. duîv, vobis) ad quos veni: qui evangelium suscepistis. non potestis 
negare. vuîv, quod ad vos attinet. Similes Dativi, v. 21. — v) jap copayis, sigil- 
lun enim) Ex ecclesia fidelium, argumentum sumi potest pro veritate evangelii, 
et religionis christianae. —- &rootoXfig, apostolatus) Poterat etiam aliquis, qui 
non erat apostolus, per evangelium adducere homines ad fidem, ut Philippus, 
Epaphras, alii: sed Paulus sigillum vocationis, non cujuscunque, sed apostoli- 
cue suae vocat Corinthios; quia signa apostoli habuit, 2 Cor. 12, 12. Rom. 
15, 18. s. neque Corinthii fidem solum, sed etiam singularem charismatum abun- 
dantiam acceperunt. 1 Cor. 1, 7. 

v. 3. %) Anaphora cum * copayis. — drodoyia, defensio) Plus sibi suit 
pontifex Rom. volens esse avurebbuvos. — Toîs îuè dvazpivovar, dis qui me diju- 
dicant) qui de meo apostolatu ambigunt. 

) v. 4. vu od Eyouev, num non habemus) A singulari ad pluralem venit, 
collegas mcludens. — oxyeîv xai quev, edere et bibere) sine labore manuum. 

v. 5. 40cAody fuvaîxa, sororem urorem) In casu recto haec est proposi- 
lo: haec soror est uror mea. quare sororis nomine non tollitur matrimonium. 
— mepayew, circumducere) Sermo concisus: pro, habere et circumducere. non 
enim habebat uxorem. Non ex habendo, sed ex circumducendo, sumtus affere- 
batur ecelesiis. — sg, sicu?) Pertinet hoc etiam ad v. 4. — ot %Vowrol, ceteri) Ar- 
ticulus ostendit, omnes reliquos sic fecisse. Etiam de Johanne cogitare licet. — 
nai oi ddedpol Tod xvotov, ef fratres Domini) Act. 1, 14. Gal. 1, 19. — xa xn- 
pds, et Cephas) Gradatio. coll. c. 3, 22. not. 

V. 6. Tod pù tofileclar) supersedendi opere manuario. 





1) atm Éott, haec est] quod scil. vos muneris mei sigillum estis. TV. g. 
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v. 7. «is, quis) Pulcre confertur minister evangelii cum milite, vinitore, 
pastore. Loquitur apostolus de eo, quod communiter fieri solet, etiamsi jam tum 
fuissent, qui propriis stipendiis milites fuerint, Volontairs. — quredai, plan- 
fat) c. 3, 6. 1 

v. 8. xaì) etiam. Non modo non secundum hominem, sed ipsa lege ap- 


probante id dico. | 
v.9. où puo Boùv tdhodivta) Sic LXX, Deut. 25, 4. — &Modéivra, fritu- 
rantem) Hodie equi triturant in nonnullis Germaniae locis. — pù ré@v Body, 


num boves) Id non plane negatur, boves curae esse Deo. nam qui bovi trituranti 
os obturasset, peccasset contra legem. Sed conclusio procedit a minori ad ma- 
jus. Specimen tractandi leges Mosaicas, circa animantia latas. 


v. 10. màvrws, ommino) Ipsi interrogationi inseritur vocula ajendi. — ém 
nempe, quod. — èr' ridi) mw25 LXX solent reddere é7° éXrtdu conf. Act. 


2, 26. — dostie, debe) Commutatio personae. Debitum.est penes remuneran- 
tes, non penes laborantes: alias hi peccarent non accipiendo. Sic de praecepto, 
v. 14. Conf. debui, 2 Cor. 12, 11. — ò &porauiv, arans) Hic quoque boum la-, 
bor. Videtur adagium; quale illud: Spes alif agricolas. — Ti &\rmidog aù- ‘ 
toù 1), spei suae) Abstractum pro concreto: fructuum, quorum spe aratit is, 
qui nunc triturat. — ueréyew, particeps fieri) scil. debet. Spei suae particeps 
fierì, periphrasis verbi trifurare. Nempe qui arat, arat spe triturandi et edendi: 
qui triturat, potitur ea spe, quam in arando habuit, et triturat in spem edendi. 

v. 11. buîv, robdis) Non dicit, vestra, ut mox. — UE, magnum) Conf. 
è Cor. 14, 15. 14. ubi cxponitur, mirum. 

v. 12. dMor, alii) apostoli veri, v. 5. aut falsi, 2 Cor. 11, 20. — bp.div) 


vestri. — p&Xoy, potius) propter majorem laborem. — 77 #{ovoix tavra) Vim 
habet iteratio: potestate ista. — otéyouevy) cTé|®, proprie, tego; inde, protego, 


defendo: item, dissimulo, dissimulanter fero et tolero. h. 1. et cap. 13, 7. Con- 
tra, où atea, non ferre, in atfectu vehementi, erumpente. i Thess. 3, 1. 5. 
[Hac tolerantia opus est Evangelii ministro. Tali enim arrogantiae seu avariè- 
tiae nomine exprobrantur, quae virtutis esse censentur inter politicos. V. g.] 
— iva Lù Eyzoray Tuva deuev, ne impedimentum ullum afferamus) i. e. ut quam 
maxime promoveamus. Expeditiores, plus operis faciunt, et mimus sumtuum 
afferunt. Hinc coelibatus sacerdotum in papatu, et militum in republica. 

v. 13. tà icpà) rem sacram. — îx tod ipod) ex aede sacra. — Buaraotr- 
pio, altari) Si Missa esset sacrificium, plane Paulus versu sequenti apodosin huc 
accommodasset. 

v. 14. ò xvpios, Dominus) Christus. Matth. 10, 10. 

v. 15. Èfpada, scripsi) modo. — u&Xoy, potius) Constr. cum mori. Ratio 
tantae asseverationis explicatur 2 Cor. 11, 7. seqq. — is, aliquis) qui victum 
ex evangelio vel det mihi vel dari dictitet. 

v. 16. yà0, enim) Declarat, in quo sit illa gloriutio. — sdey(eMbapa, 
evangelizem) Id sumendum exclusive: si evangelizem, neque id faciam gratis; 
si nihil praeterea faciam. — &v&yxn, necessitas) Debitio tollit gloriationem. — 
ovai) dì, ae vero) vero, intensivum: non modo non habeo gloriationem, sed 
etiam rae. Jon. 4, 4. Ex. 4, 14. Jer. 20, 9. 

v. 17. éxòv, volens) Hîc ponitur pro gratis. unde mercedem habeo facit 
oxymoron. mercedem autem et lucrum definit v. seqq. Saepe Paulus de suis 
rebus loquens, «5tnow et uetwow, catachresi non absimilem, et abnegationi sui 
convenientem, solet adhibere. poterat volens evangelizare, et tamen mercedem 


1) Breviorem lectiunem, îr° Artù TOÙ pereyew, cujus nec în margine Ed. maj., nec 
im Gnom., nec în Vers. germ. vestigium est, praefert margo Ed. 2. E. B. 
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‘accipere a Corinthiis: sed si mercedem acciperet, id sibi imputat pro praedica- 
tione ab invito facta. sic. v. seq. usus pofestatis esse poterat citra abusum; sed 
illum ipsum pro hoc sibi imputat. conf. Rom. 15, 15. 2 Cor. 11, 8.s. 1, 24. 2,0. 
7, 2.3. — cixovoplav meriotevpoi, dispensatio mihi credita est) Non possum me 
subducere, tametsi mercede illa excidam. Iterum oratio exclusiva, uti v. 16. 

v. 18. iva, wu) Respondet interrogationi. — 90) Futurum subjunctivi. — 
cio TÒ più xatayoricacda:) ut ne abutar: i. e. ut me ab abusu quam longissime 
removeam. 

vw. 19. &x mivroy, er omnibus) Masculinum, ut mox, omnibus, coll. plures. 
liber ex omnibus eram: i. e. nemo me habuisset sibi obnoxium. — 3d00w0z, 
serveum erhibui) Servus se totum ad alium accommodat. — odg TAstovas, 
plures) Articulus habet vim relativam ad omnes, i. e. quam plurimos eorum. — 

159060, lucrarer) Congruit hoc verbum cum consideratione mercedìs, 

v. 20... 0g iovdatos, fanguam Judaeus) in iis rebus, quae non sunt lege de- 
finitae. sequitur enim, fanguam sub lege, quanquam etiam ii, qui Noachicas leges 
observaruut, homines sud lege inter Judaeos et &vépovs medii, dici poterant. — 
‘© drrà vopov) più ®v wbtòs L7ò vooy, subjungitur in vetustissimis monumentis. !) 
Facile omissum in aliis, voov recurrente. — tods) Articulus hic non tam empha- 
seos, quam necessitatis causa videtur positus, sequente Uro, sub. 

v. 21. &véuors) Hîc ponitur eo sensu, quem etymi vis praecise parit, ut, 
dvurotaztov. Ebr. 2,8. — «@s dvop.os, fanquam sine lege) praetermittendo, quae 
praetermitti possunt, in ceremonialibus. — può ®v &vop.os, qui non sim sine lege) 
Paulus non fuit anomus, nedum antinomus. — più Uvopos Peg, «XX Èvvowos yet 
oT@) yprotos, Bed tori, c. 3, 23.: unde, qui est &vop.os Beé, est etiam dvop.os ye 
GTé. qui est Evvop.os yoretdi, est îvvop.os eg. de Lege Christi, conf. Gal. 6, 2. not. 
Clementius îvvop.os, dicitur, quam urtò vépov. 

v. 22. Tods dafevets, infirmos) Articulus non additus ad iovdatovs, nec ad 
dvop.ovs* additus ad &ofeveîs, quia de his praccipue sermo est; c. 8, 7. et hi fa- 
cile omnes lucrifiunt, si recte tractentur. — ‘yeyovz, factus sum) Verbo sic po- 
sito oratio ab syevop:ny commode traducitur ad praesens rorò. 

V. 29. iva cuyuotvwvòs aUTod Yevapai) Xùv et yivoua. magnam habent mo- 
destiam. Ea, quae sequuntur, referuntur ad hunc versum, tanquam ad Proposi- 
lonem. — aùrod, ejus) Evangelii, et salutis: collato verbo, servarem. 

v. 24. oòx otdxte; Nhuud scitis?) Similitudo a re Corinthiis valde nota. 
— 2) sig, unus) Etiamsi sciremus, unum fore salvum; tamen operae pretium es- 
set, currere. [Enimrero de iis quid fiet, qui aliorum tuerìi se torpore non desi- 
nunt? Conf. c. 10, 5. V. g.] — obtw tpeyeta, iva xatadatnte, sic currite, ul 
comprehendatis) Paulus ad finem usque capitis de se loquitur; nondum directe 
Corinthios cohortatur. itaque hîc videtur per sermocinationem illa induci cohor- 
tatio, qua athlothetas et paedotribas, et spectatores uti solitos docet P. Faber 
1.2. Agonist. c. 32. Chrysostomus Homil. in illud, &y red. et Caesarius quaest. 29, 
Nam non semel reticetur verbum inquit, inquiunt. c. 5, 13. 15, 32. 33. Eph. 
6, 2. Col. 2, 21. Ps. 137, 3. Jer. 2, 25. 51,9. Itaque hic quoque sensus est: 
ita, inquiunt, currife: pertinetque comma hoc ad protasin, quae v. seq. initio 
continuatur. oùtw, ifa, partieula laudandi juxta atque hortandi. Phil. 4, 1. — 
tpéyete, currife) Omnes incitantur; quasi singuli sint accepturi, non unus. — 
iva, uf) quo. 

v. 25. ds, omnis) Multa genera erant certaminum. — dì, autem) Eri 


€ 
è 





1) Adeoque tum in margine Ed. 2. a signo | ad signum {è elevatum, tum in Vers, 
germ. ipsì contextui insertum est. E. B. 
2) ràvtes, omnes] Conf. c. 10, 1. V. g. 
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ca0x. Cursus erat in levioribus; lucta, ad quam mox alluditur, in gravioribus 
certandi generibus. — Tavta, omnia) subaudi xz7%, ad, per. — è puparzienat, 
continet se) Admirabilis erat diaeta athletarum. Vide eundem F«brum, eundem- 
que Chrysostomum de Sacerd. 1. 4. c. 2. in extremo. — èxeîvor) ill, qui currunt 
et luctantur. Christiani spectacula reliquerunt. — ofxgtòy, corruptibilem) ex olea- 
gine, malo, apio, picea. Non solum corona, sed etiam memoria ejus perit. 

v. 26. &yd) ego, pro mea parte. — obrws) sic, ut dixi v. 23. conf. 070, 
ila, v.24. — odz 4diws, non in incertum) Scio, quid petam, et quomodo. qui 
liquido currit, metam recta spectat' et recta petit: omnem sarcinam abjicit, et ser- 
mones adstantium negligit, ipsoque interdum lapsu incitatur. — rvzisdo, pugi- 
lem ago) Pugilatum cursui prae:ceteris certandi generibus adjicit Paulus. — sg 
ox dé0x diswy, non quasi aérem verberans) In sciamachia, quae certamini se- 
rio praemitteretur, solebant aérem verberare. conf. aérem, c. 14, 9. 

v. 27. brwmikto) Eustathius: dada OuTÌ TÙS mepi ovs dolaiuods TAdnfds: 
se dv Èx VEPOUS AALOLWTATOV, XAÙ 70 Urmrdiev, zat CWLXTOS UTwTIAGUÒS USTA- 


f 


Pea € x ’ e. D) . . 
qoorébe, è xato cuvintiv. Idem docet, in pede esse 7obczouua, quod in capite 


À & x 
Ur@ziov. itaque cum LrwrIZiO conf. Tooozopus et tiTmTovess. c. 8,9. 12. — 7ò 
sòua, corpus) Antagonista propinquus. Rom. 8, 13. 4 Petr. 2, 11. — Sovàx- 


‘fa6) manum corpori, veluti mancipio, injicio, idque compesco. conf. de servo, 
Sir.33, 25. Lrutidzio, ut pugil: dovdxyoyà, ut cursor. Illi verbo, hoc postponi- 
tur. illud magis actum, hoc statum notat. illud gravius, quam hoc: initio enim 
majore opus est austeritate, dum subigitur corpus. — xnobtxg) Kyeuzes apud 
agonas erant. [qu coronas victoribus, nomina eorum nuncupantes, imponebant. 
V.g.]l — ddbnivos, reprobus) indignus brabeo, corona. Vocabulum agonisticum. 


GA Pod "pe Se 


v. 1. Où 0ÉXw di Luds dpvosîv, nolo autem vos ignorare) Formula pertinet 
ad totum locum. nam historiam norant Corinthii. conf. c. 9, 13. Particula 1) autem 
transfert sermonem a singulari, c. 9, 26., ad pluralem. — oi 7xT608s “uéiv, patres 
nostri) Corinthiorum quoque. nam gentes in locum Judaeorum successerunt. 
[Antecessores nostri, ait, respectu communionis cum DEO. V.g.] — mavrss, 
omnes) Aegypto exierani, ne uno quidem ex tanta multitudine aut per vim aut 
morbi causa detento. Ps. 105, 37. Commemorantur quinque beneficia divina, 
v. 1—4., et totidem peccata patrum, v. 6—10. — ùrò #iv veoîdnv Xicav, sub 
nubem erant) Ex. 13, 21.s. — dà tig dadkoons defibov, per mare transierunt) 
Ex. 14, 29. 

v. 2. nai mavres cis Tov Lwiofv tBamticavio, ef omnes in Moysem bapti- 
zali sunt) xaì, et sic. Reassumit, quod v. praec. de nube et mari attigit; osten- 
ditgue, quorsum utrumque pertineat. baptizati sunt in nube, quatenus sub eam 
erant; et in mari, quatenus per id transierunt. Nec nubes eos, nec mare made- 
fecit, nedum tinxerit; (quanquam ex nube illa miraculosa pluviam lapsam fuisse, 
ex Ps. 68,9. 105, 39., nonnulli conjiciunt:) neque baptismi appellatio apud Mo- 
sen extat. Paulus autem percommode sic appellat, 1. quia nubes et mare sunt 
naturae aqueae: (quare etiam Paulus de columna ignis silet.) 2. nubes et mare 
patres oculis subduxit et reddidit, sic fere, quomodo aqua eos, qui baptizantur. 
3. per nubem et per mare initiati sunt: atque initiatio ut Col. 2, 11. per circum- 
cisionem, sic h. |. per baptismum, mutua inter V. et N. T. metaphora, conf. cap. 
5, €., describitur. Baptizati sunt autem in Mosen, tanquam servum Dei, Ex. 
14, 31., quia ei credere coeperant, atque ut ei posthac crederent. conf. sis, è. 


1) Attamen particulae yào tum în margine utriusque Edit. tum «n Vers. germ. palma 
decernitur. E. B. 
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Rom. 4, 20. iBarticavio, medium, dbapfismum susceperunt. Versu 1. innuitur, 
quid Deus eis praestiterit: versu 2., quid patres acceptarint. Plura, quam duo, 
fuerunt Sacramenta V. T. si annumerentur haec extraordinaria sub exitum ex 
aegypto. — xeî îv T7 0x4o0n, el in mari) In repetitum, indicat novum gradum. 

v. 3. za zivrzs, et omnes) Tres superiores articuli spectant baptismum :: 
hic et subsequens, S. Cocnam. Si plura essent N. T. sacramenta, ceteris quoque 
simile quiddam posuisset Paulus. — 7ò 270) eundem, respectu Patrum caden- 
tium vel non cadentium; non respectu illoram ac nostri. nam in N. T. non est 
manna Mosaicum. conf. ex uno, v. 17. — Poua, cibum) Ex. 16, 14. — avev- 
vartzòy, spiritualem) Manna, spiritualis' cibus erat, non per se, Joh. 6, 32., nec 
solum ratione praefigurationis: sed quia Israélitis una cum cibo corporis alimen- 
tum animarum ex Christo datum est, manna externo longe nobilius. conf. v. seq. 
Atque ab hac parte potiori fit denominatio. conf. Ps. 78, 24. 25. Et erat cibus 
spiritualis non solum credentibus, sed ettarn, ex parte Dei, ceteris. 

v. 4. riva, potum) Respicitur potius Ex. 17, 6. quam Num. 20, 8., ubi 
etiam pecudis mentio. — o, enim) Qualis Petra, talis aqua. — x avevuatizis 
dnotovbovens mEéTIds, ex spirilitali sequente petra) Non additur articulus ms. 
Populus non norat, quae esset petra. ‘idcirco Paulus postliminio addit: pera vero 
erat Christus. Haec petra spiritualis dicitur seguens: non quo sequeretur popu- 
lum, nam praeibat potius; sed quia, quamvis jam tum vere praesens erat, v. 9., 
tamen postero tempore demum innotuit. conf. de verbo 4x020v0etîv, sequi, 41 Tim. 
5, 24.: de ordine rerum naturalium et spiritualium, 1 Cor. 15, 46. 

v. 5. 4), sed) etsi tot habuere signa praesentiae divinae. — oùz iv 7oîs 
Tielocwy 2)Tév, non in pluribus eorum) Observandus non particulae situs. Ratio 
conjiceret, utique îv Toîs 7Aetoaw, in pluribus, beneplacitum habere Deum. id 
negat apostolus. Notat non solum eos, qui mox speciatim describuntur, sed 
multos simul alios. — ò 0z0g, Deus) cujus judicium unius valet. — xoteoto®la- 
cav, prostrati sunt) magnis cumulis, magna vi. Hoc verbum posuere LXX. Num. 
14, 16. — ‘yo, enim) Eventus docuit, non placuisse eos. — èv tf îpvuo, in 
deserto) citra terram promissionis. 

v. 6. tadra, haec) beneficia, quae populus accepit; et peccata, quae idem 
admisit. — qòror, erempla) quibus erudiamur nos, unde discamus, quid nobis, 
si paribus beneficiis affecti, pari modo peccemus, exspectandum poenarum esset. 
eieranpigut ne) Beneficia describuntur eo ordine, quo apud Mosen, diversis 
Exodi capitibus; delicta, cum poenis, alio ordine. Fundamentum delictorum, con- 
cupiscentia. mox, idololatriae mentio maxime ad propositum facit, v. 7. 14., et 
cum idololatria conjuncta esse solebat scortatio, v. 8., tentatio, cum murmura- 
tione, v. seqg. Ea potissimum delicta memorantur, quae ad Corinthios admo- 
nendos pertinent. — é71lvuntà) Verbale hoc habent LXX. — zazév, malorum) 
Rom. 14, 20. — èrsbiunozy, concupierun!) Num. 11, 4. 

v. 7. yivzode, efficiamini) Hoc et v. 10. in secunda persona proponitur; 
nam Paulus erat extra periculum idololatriae; murmurationis vero etiam ob- 
jectum: cetera in prima: utrumque decore. Sic 1 Petr. 4, 1. 3., in secunda per- 
sona. — tuvès 2076, aliqui eorum) Notandum aliqui. ubi aligui incipiunt, facile 
sequitur major multitudo, et in peccatum et in poenam ruens. — éx40iosv 27.) 
Sic LXX, Ex. 32, 6. — oxyzîv al meîv, edere et bibere) Id apposite allegatur. 
conf. v. 21. — mxtbew, ludere) Innuitur festum laetum (/asciva saltatione circa 
vitulum celebrahwn, V. g.); idemque inane, ob idolum. 

we 8. EmbpveLoAY, scortati sunt) Num. 25,1. — cioo Tpeis yddEs, viginti 
tria millia) Viginti quatuor millia dicuntur I. c. v.9. Eos plaga divina abstulit: 
praeterea vero principes suspensi fuere, et judices jussi sunt viros suos, quibus 
praeerant, Baal Peori junctos, interficere. Moses aeque ac Paulus eos numerat, 
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quos ipsa ejus diei plaga absumpsit. Num. 25, 18. Cur ergo Paulus mille de- 
trahit? Praecisus mortuorum numerus, ut existimare fas est, inter utrumque 
rotundum medius, si placet, 23600, et ex traditione notus fuerat. Subtilitates 
aliorum interpretum non sequimur. 

v. 9. pndè èxretodlwuy) Compositum, ut Matth. 4, 7. Simplex sequitur 
mox. — Toy yototoyv, Christum) Commemorat Paulus quinque beneficia, v.1—4., 
quorum quartum et quintum arcte connexa erant: ei quinque crimina, quorum 
quartum et quintum item arcte connexa erant. In mentione quinti beneficii ex- 
presse memorat Christum: et in mentione quarti criminis indicat, id commissum 
fuisse in Christum. [Vid. App. P. II. ad A. I. ubi lectio yovotòy adversus Arte- 
monium defenditur. Not. crit.] — Ereipacav, tentaverunt) Num. 21,5. Christus, 
Deus. Ex. 17, 2. Saepe ea, quae in V. T. de Domino enunciantur, in N. T. di- 
cuntur de Christo. Rom. 14,10.s. Tentatioque illa, qua populus peccabat, sin- 
gulari ratione Christum offendit. Exod. 23, 20. s. 32, 34. Es. 63, 9. nam quum 
ex Petra, quae Christus erat, bibissent, v. 4., tamen de aquae defectu quereban- 
tur. Num. 21, 5. Proinde etiam, a serpentium ardoribus, exaltato serpente, 
Christi typo, servabantur. Quomodo Abraham vidit Christi diem: quomodo Mo- 
ses opprobrium Christi amplexus est: sic Israélitae tentarunt Christum. expres- 
sius tamen Christum tentare poterant Corinthii. ] 

v. 10. pndî yoyyblere, neque murmurate) Conf. v.22. Objectum murmu- 
rationis in V. T. secundarium fuere, Moses et Aaron. — &yoyfvoay, murmura- 
verunt) Num. 16, 41. Apud Mosen murmur erat ante fentationem: Paulus vero 
murmur post fentationem ponit ultimo loco, tanquam simillimum ei peccato, in 
quod incidere poterant Corinthii. qui infirmior est (coll. v. 22.,) non debet mur- 
murare. Ex. 16, 8. 10. fin. — &rowXovto, perierunt) Ibid. v. 49. — 60A0bpeutoî, 
exterminatore) Conf. Sap. 18, 22. 25. Hebr. 11, 28. not. 

v. 11. rdvra, omnia) Reassumit, quae dixit v. 6., et in hac anakephalaeosi 
addit, omnia, quod cum #ypi stat in appositione. — ròrot) !) erempla. — èxsi- 
vot, lis) Constr. cum contingebant. — èfpdon, scripta sunt) Usus Scripturae 
V.'T. maxime in N. T. viget. Ea inifio non fuit perscripta. — tà TîMm TOY ciw- 
vwy, fines seculorum) oi aiéves, cuncta, etiam priora secula; tà teXn, in N. T. 
coll. Rom. 10, 4. Pluralis habet vim magnam. omnia concurrunt et ad summa 
veniunt: beneficia et pericula, poenae et praemia. conf. v. seqq. Restat, ut Chri- 
stus veniat vindex et judex: quod dum fit, ipsi fimes plures, includunt varias pe- 
riodos inter se succedentes. — xativnosy, devenerunt) quasi de improviso. 
Non dicit, qui în fines devenimus. Idem verbum, c. 14, 56. 

v. 12. è doxdiv) qui stat, et id ipsum eristimat. — éotàvar, stare) in bene- 
placito Dei. v. 5. — pò men, ne cudat) v. 8. 5. 

v. 13. merpacp.òs, fentatio) Tentatio humana est, ubi negotium est homini 
vel cum semet ipso vel cum aliis sui similibus, homini superabilis. huic opponitur 
tentatio daemoniaca. conf. v. 20. 14. — bu) ros. Majora expertus Paulus: 
Corinthii, inexperti, securiores erant. — ovx el’ingev, non cepil) ovz, inquit, 
non oùzét. Loquitur ergo de tentatione quadam, quae in medio sit. Ad 
snoev, cepit confer Luc. 5, 5. 26. 2 Cor. 12, 16. — riotàs dì, fidelis vero) 
Sermo concisus, cujus membrum alterum ex altero supplendum. Adbuc 
non graviter tentati estis; id non vestro, sed Dei praesidio debetis: sed 
nunc major tentatio imminet; in ea quoque tuebitur vos Deus: sed vos etiam 
vigilate. Ita vero vim suam porrigit ad v. 14. Fidelis est Deus in prae- 
standa ope, quam et verbum ejus et pristina opera pollicentur. — repachîvat, 


1) Lectionem turns, în margine Ed. 2: a signo è ad signum y elevatam, exchibet Vers, 
germ. E, B, 
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tentari) ab hominibus aut daemoniis. — duivacfe, potestis) scil. sufferre. ex 
fine v. — cùy, cum) Deus nos sinit modice tentari: et simul exitum providet. — 
za, eliam) indivulso nexu. — ézBx0w) erilum, qui fit paulatim, etiam dum ali- 
qua sufferenda restant. Idem vocabulum, Sap. 2, 17..8, 8. 119614.) 15. 

v. 14. drò Te cidmaiodatocias, ab idololatria) Consequens ponitur, quo 
magis deterreantur Corinthii, pro antecedente: id est, fugite idolothyta, eorum- 
que usum religiosum, quatenus sunt idolothyta. Hac cautione praemissa, usum 
eorum civilem licitun quidem esse, sed tamen hunc quoque cautum esse debere, 
docet v. 23. ss. 

v. 15. cpovino:s, prudentibus) quibus pauca verba, de hoc arcano, suffi- 
ciunt ad judicandum. — zpoivate duet, judicate ros) vobis relinquo judicandum. 

v. 16. tò zotigiov, poculun) Poculum ponitur ante panem; quia conside- 
rationi cibè magis ex instituto immoratur, v. 21.: ponitur tamen, quia insepara- 
bile. Ordo hîc commutatus argumento est, corpus Christi seorsum accipi, non 
quatenus sanguinem habet concomitantem. In mentione alimenti magis spectatur 
cibus, quam potus: sed in mysterio redemtionis saepius nominatur sanguis, quam 
corpus Christi. Hinc ordo promiscuus Paulo. — Ts edioytxs, benedictionis) Eo 
distinguitur a poculo communi. Matth. 26, 27. — è evMoyodpey, cui benedicimus) 
Plurale, ut in frangimus. subaudi, nos, antistites et fideles, pro sua quisque 
parte. conf. c. 5,4. Omnes, quì simul benedicunt, et frangunt, eo arctius ingre- 
diuntur in communionem. — zotwvoyiz, communio) Praedicatum hoc in abstracto 
positum indicat, Subjectum item in abstracto debere accipi: poculum, quo uti- 
maur, i. e. usus poculi. (conf. Marc. 7,30.not.) qui de hoc poculo bibit, est par- 
ticeps sanguinis Christi. sic v. 18., edenfes. Innuitur summa realitas. coll. v. 19. 
not. — 705 aluxtos, sanguinis) eflusi. Porro qui particeps est sanguinis et cor- 
poris Christi, particeps est etiam sacrificii in eruce peracti, conf. v. 18., parti- 
ceps denique ipsius Christi. conf. oppositum, v. 20. fin. — òv &erov) Similis 
constructio, c. 7, 17. LXX, Nuin. 32, 4. Hic denuo subauditur 7% eVAoytas, 
panis denedictionis. — coù cmuatos To) yeustoî, corporis Christi) corporis, pro 
nobis traditi. conf. oppositum, v. 20. init. Corpus Christi est etiam ecclesia, 
v. seq. sed hic innuitur ipsum corpus Christi, cui sanguis contradistinguitur. 

v. 17. dar, quoniam) Probat, poculum et panem esse communionem. nam 
panis per se non facit, ut vescentes sint unum corpus; sed panis id facit, qua- 
tenus esì communio elc. — sis dovos, unus panis) scil. est. [ef quidem talis, qui 
frangitur, corporisque Christi communionem infert. V. g.] — oi roMoi, multi) 
fideles. — éx Tod évòs dotov, es uno pane) adeoque etiam ex uno calice. 

v. 18. toù Quorzatnotou, altaris) adeoque Dei. Is, cui offertur, ca, quae 
offeruntur, altare, super quo offeruntur, communionem habent: uti patet ex ver- 
sibus sequentibus. conf. Matth. 23, 20. s. 

v. 19. ci, quid) In protasi posuit argumentum a sacris christianis et ju- 
daicis: nunc apodosin daturus, 7gofecaretzy adhibet per occupationem, ipsamque 
apodosin 2086, in v. 20., implicite ponit: qui idolothyta edit, communionem, 
cun daemoniis, colit. /dol/um !) est lignum, praeterea nihil: idolothytum, est 
frustum carnis, praeterea nilil: at poculum illud et ille panis, de quibus v. 16., 
non est merum poculum, non panis merus. 

v. 20. 1, sed) scil. dico. — daoviors, daemoniis) prae idolis. — xot- 
vovods, socios) Qui sacrificiis gentium, daemonia invitantibus, aderant, daemoniis 
fenestram aperiebant ad sese invadendos. — 9eò, Deo) in cujus communione 
esse debetis. Deut. 32, 17.: #9ucay daivoviors, xaì oò 06. Conf. Baruch 4, 7. 


1) Inverso ordine, stdw}60vtoy praeponendum, siòwAov postponendun esse, utriusque Ed, 
margo innuît: sed lectionem textus Vers. germ. sequitur, E. B, 
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v. 21. où duvaode 2) non potestis, sine maximo peccato. — xugiov, Domini) 
Christi. — 7oarélns xuotov, mensae Domini) S. Coena convivium est, non sacri- 
ficium; in mensa, non in altari. 

v. 22. rapatrdonso) irritamus? nempe per idololatriam. v. 7. Ex. 20, 5. 
Affine Mx3m dyOva T oéyemv. Es. 7, 13. Sic Deut. cap. cit. v. 24., andro. mzss- 
Ciwoky pe èr' où 06. — icyuporspor, ralidiores) ut effugere possimus = xelum 
ejus accensum? [Debilior citra periculum irritatur: secus, validior. V. g.] 

v. 25. cuuotosi, conducunt) v. 33. Potestas, qua &eotiv omnia, datur a 
Deo: curniooy, ‘utilitas est mea: oizodouià, aedificatio, est alferius. 

V. 25. 1) pndèv IVALOLVOVTES, nihil dijudicantes) utrum sit idolothytum, nec 
ne. Saepe curiositas plus nocet, quam simplicitas. — dLà Tv cuveldnaw, propter 
di SA alienam, v. 29. cui consulitur taciturnitate, ne commoveatur. 

". 26. toù xugtov, Domini) non idolorum. Ps. 24, (23) 1., tod zuplov 4 yî 
xai TÒ boa ua cati. Ps. 50, (49) 12., îu IC£ EOTLV % DIZODU.EWN xal TÒ TAN- 


MU abete. TINO, plenitudo) etiam omnes cibi. 
v. 27, ce moosvecdar, vultis ire) Id Paulus non valde probat, nec 
at 


. 28. toy UNVICAVTA Al TÙV cuveldnow, indicantem et conscientiam) Èy 
dirà door unvio notat indicium rei serium. 

v. 29. tiv éautod, fuam ipsius) coll. v. praec. vel potius, quia ibi sermo 
est in plurali, meam ipsius, c coll. eo, quod mox sequitur. — é7é90u, alterius) de 
quo v. 28. — * gAievfeoia ov, lider "1 mea) i. e. ego, cum liber tate conscien- 
tiae meae. sic mox, ad aliena conscientia, ab alio, cum ejus conscientia impe- 
dita. — xotvetat, judicatur) i. e. conscientia illius infirma non potest meam con- 
scientiam libertate privare. — dn] aliena. Hoc vim habet majorem, quam sì 
dixisset, alferius. 

v. 30. &yò, ego) Hoc facit ad potestatem. — ci Piacpnuodua quid blas- 
phemor?) ab eo, qui libertatem non capit. i. e. nemo potest me reprehendere 
(sed gravius est Biaconust) quasi contra meam conscientiam faciam. — Uro 
où, pro quo) i. e. cur pro mea gratiarum actione mihi probra ingeruntur? — 
sbyaoiotà, gratias ago) Gratiarum actio cibum omnem sanctificat: auctoritatem 
son negat; Dei, asserit. 4 Tim. 4, 3. s. Rom. 14, 6. da 

31 ette, sive) Magnum axioma. Conf. Jer.22, 15.16. — ette ni moretta) 
sive prc aliquid, quod vel magis vel etiam minus commune sit, quam edere 
et bibere. [Summae aequitatis est, in omnibus verbis nostris factisque conside- 
rare, num in DEI gloriam cedant. 2 Cor. 9,12. 1 Petr. 4,411. V. g.] — eis 
0654 0z05, in gloriam Dei) cum gratiarum ae6ione et proximi aedificatione. 

V. 32. Ti snzAnota To) Bso, ecclesiae Dei) ecclesiae sanctae, ex Judaeis 
et gentibus vocatae. Eadem appellatio, c.11, 16722 

v. 98. avra) xatà mavra. — now, omnibus) Judacis, Graecis, Christia- 
nis. — dKosozo ao) in conscientia illorum. — îv2 Taba ut serventur) Ex 
eo dijudicandum utile. 


CAPUT XI. 


v. 1. Miunrai ov, imitatores mei) Hune versum priori addit, ut ostendat, 
summum exemplum esse Christi, non suum. — yototo), Christi) qui non sibi 
ipsi placuit, Rom. 15, 3., sed se ipsum saluti nostrae impendit. Eph. 5, 2. 

Vv. 2. trad, Vitto) [Veri limites capitum. Not. crit.] Non alibi danno ex- 
presse laudat Paulus ullos, ad quos scribit: hîc autem scribere instituit de re 
quapiam, quae proprie non cadit sub rxpoxyyeX2y. conf. v.17.: qua in re si tamen 


1) xy, omne] ad differentiam ciborum quod attinet, v. 26. 7. 9g. 
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rationibus ab ipso allatis, ct mori sanctorum, v. 16., quem ut stringentiorem 
postremo ponit, obsecuturi sint, laude dignos fore statuit Corinthios, neque eos 
aut Pefri aut suam indignationem incursuros esse edicit. — rivi) za7à nivea. 
— nov, mei) Constr. cum meministis; vel cum omnia, c. 16, 14. — rapidoze 
— nupadicziz, Iradidi — fraditiones) Hoc dicitur de doctrinis sive coram sive 
per literas impertitis, sive ad mysteria sive ad ritus spectent: v. 23. c. 15, 3. 
2 Thess. 2, 15. magis tamen de ritibus. Versu 23. dicit, se, de coena dominica, 
et accepisse et tradidisse: sed hoc loco tradidisse se dicit; accepisse, non dicit. 

v. 3. dî, autem) De hac re Paulus antea Corinthiis nihil videtur praece- 
pisse, sed nunc primum, cum opus esse intelligeret, scripsisse. volo, apertam 
facit professionem animi. — 67, quod) Etiam ritualia ex moralibus resolvenda, 
ut eis congruant. Dices: Quomodo virum ad aperiendum caput, mulierem ad 
operiendum movet una eademque capitis Ci. e. Christi virive) ratio? Resp. Chri- 
stus non conspicitur: vir, conspicitur. sic velamen ejus, qui Christo subest, non 
conspicitur; ejus, quae viro subest, conspicitur. — &vdgds, yuvamoòs, viri, mulie- 
ris) etiamsi non vivani in matrimonio. v. 8. seq. — %ì x50xX%, caput) Alludit haec 
appellatio ad caput proprie dictum, de cujus habitu agit. v. seq. Affine illud vul- 
gatum, Principal. Articulus % mox bis est ex hoc inciso subaudiendus. — 
nsoaià yoszo, caput Christi) c. 3, 23. 15, 28. Luc. 3, 23. 38. Joh. 20, 17. 
Eph. 3, 9., ubi Deus omnia per Christum condidisse dicitur: ergo Christi caput 
est. — è 0205, Deus) v. 12. 

v. 4. roocsuyomevos È reoonteroy, orans aut prophetans) praesertim in 
ecclesia, v. 16., et conventu. v. 17. — nad x302Xî, in capite) Habitus capitis, 
partis praecipuae, toti corpori dignitatem affert. [Facies inprimis, ubi de vela- 
mine sermo est, spectatur. V. g.] — îy0v) habens, i. e. sì habeat. Viri Corin- 
thii non velabantur: et in eo ipso mulieres imitabantur viros. ad eas ergo refu- 
tandas Paulus conditionate loquitur de viro. — gv xeoxXiy adrod, caput suum) 
caput, proprie dictum, ut modo hoc versu, coll. not. ad v. 6. Alias vir operto 
capite orans, plus peccaret in Christum, quam mulier in virum, capite aperto. 

v. 5. m&0x dî yuvà, omnis vero mulier) dì vero facit epitasin. Toto hoc 
loco mulier potissimum, Corinthia praesertim, admonetur. — asoccuyoneva È 790- 
on7)0v02, orans aut prophetans) Ergo ab his officiis mulieres non plane sunt 
exclusae: certe Corinthiae id faciebant, quod quatenus liceat, Paulus differt ad 
cap. d4., nempe extra conventum solenniorem. — dzxT24z4)irto, non velato) 
Velamen natura poscit: sed sinciput cum facie, et occiput, quousque velandum 
sit, moribus populoruin relinquitur. Verisimile est, Jesum et discipulos ejus fuisse 
operto capite, Israélitico more. unde regula non est universalis, neque antiquior 
Paulo. Et xx94dor:s erat, non regula stricte dicta, sed institutum, eine Verord- 
nung. Quaeritur hoc loco, quid de Capillamentis habendum sit? Primum ea 
pro rsgt8oXzt0 sive tegmine capitis non habenda videntur: nam sunt comae imi- 
tamentum, et, ubi ea tenuior, supplementum, hodie interdum valetudinis causa 
prope necessarium, ac faciem nihilo magis velant, quam capillus cujusque viri 
proprius: neque enim, si mulieres talibus uti solerent, eae pro sat velatis habe- 
rentur. Itaque caput viri vix magis, dum orat, quam dum non orat, per ea de- 
honestatur. Revera tamen capillamentum, prolixum praesertim et silvae suae 
luxuria a similitudine comae naturalis degenerans, est quiddam adventitium, et 
ortum aetatemque habet a superbia vel certe a mollitie vel voluntaria vel falsam 
necessitatem contrahenti: ab initio non erat sic; neque ita semper erit. Paulus, 
sì hodie eum consulere possemus, eos, credo, qui capillamenta jam geruni, non 
cogeret protinus ex toto abjicere; sed eos certe, qui nondum gerere coeperunt, 
ut quiddam viros eosque orantes minime decens, in perpetuum dedoceret. — 
fot, est) Talis mulier non differt a rasa. 
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v. 6. xcoacbo, tondeatur) Quale occiput est natura in viro et muliere; 
tale fere sinciput esse decet cultu. v. 14. s. Imperativus permittens, sed per- 
missio habens mimesin sive deductionem ad inconveniens. Dedecet rasura mo- 
niales. — «icypòv, /urpe) Sic, dedecus, v.14. Oppositum, decorum, v.43.: gloria, 
v. 15. — tò xetpaofai È G0p&00x1) Hoc plus est, quam illud. Mich. 4, 416., Conca 
xai xeîoai. Cup&rar sinciput: xetpeta occiput. Gradatio apud Micham, l.'c. sequi- 
tur, in latitudine rasurae. 

v. 7-40. où dote: x7)., non debet etc.) Magis liber est viro, praesertim 
extra actum orandi et prophetandi, habitus capitis, quam mulieri. — xxtaze- 
\brrechar, velari) Versus 7. et 10. cxactum habet antitheton. Observa primum, 
non debet et debet. deinde aspice diagramma: Vir non debet velari: quia vir est 
A imago Dei 8 et gloria Dei. at mulier dedet velari: € quia est gloria viri; D 
et propter angelos. Vir, inquit, est imago Dei; subaudi, ef Christi, ex v. 3. 
Cvid. v. 8. coll. v. 12. èx, ex, de viro et de Deo; at dà, per, de muliere :) non 
solum propter ipsam potestatem in mulierem, sed ctiam propter potestatis causas, 
scil. quia mulier est ex viro: est autem ex viro, quia (Yo) propter virum condita est. 
At vir propius et ex Deo et sub Deo est; et sic Deum repraesentat. Porro quia 
vir est imago Dei, est idem gloria Dei. conf. gloria, 2 Cor. 8, 23. Mulier autem 
est gloria viri: quia vir caput et dominus mulieris. Non, îmago et gloria viri; 
sed tantum, gloria viri, alt, sermonem quasi suspendens. Gloriam autem viri 
esse probat v. 8. et 9. quasi per parenthesin: ex quo etiam colligi potest, cur 
vir sit îmago et gloria Dei. Nunc quum mulier est gloria viri, posset eadem dici 
imago viri: sed hoc Paulus alio sermone rependit, et ait, propterea, quia scil. 
mulier est gloria viri, debet velari propter angelos. etenim in diagrammate, quod 
modo posuimus, D habet se ad 4, uti C ad B. Hujus brevissimi noèmatis sen- 
tentia [in notis ad Vers. germ. eodem prorsus modo eapressa,] ex ipsis verbis 
adjectis elici debet: mulier se fegaf propter angelos, i. e. quia etiam angeli te- 
guntur. sicut ad Deum.se habent angeli: sic ad virum se habet mulier. Dei 
facies patet: velantur angeli. Es. 6. Viri facies patet: velatur mulier.  Neque 
eo pacto vir supra angelos effertur: sed consideratur duntaxat, quatenus Deum 
repraesentat erga mulierem, quod de angelis dici nequit. Velari autem maxime 
debet mulier orans et prophetans. nam viri prae muliere est orare et prophe- 
lare: quum ergo mulier eas partes sumit, tum maxime opus est aliqua protesta- 
lione, mulierem tamen viro inferiorem esse merito libenterque. Externusque 
corporis habitus, humilitatem cordis, angelis non pervii, ostendens, et ordo, ipsos 
angelos delectat: qui etiam ordinem tuentur, ct res humanas spectant in eccle- 
siae coetu: c. 4, 9. Eph. 3, 410. conf. Eccl. 5, 5.: ubi LXX 70 rooc6rov deod 
ab angelis ad increatum angelum concluditur ut a minori ad majus. adde Ps. 
138, 1. Sin minus, mulier ea deformitate offendit angelos, Matth. 18, 10. 31. 
Offendere autem angelos eo minus debet, quia mulier etiam aliquanto magis, 
quam vir, tutela angelorum eget. Eget autem magis, ob infirmitatem propriam, 
perinde ut minores. Matth. 1. c. coll. not. ad Greg. Thaum. Paneg. 160. sicut 
etiam daemones magis insidiantur mulieri, 2 Petr. 2, 19. fin. cum seductione et 
devictione proportionem habet jus adversus seductum ét devictum. atqui mulier 
prior devicta fuit. vel elîam eam magis appetunt impuri illi quamlibet spiritus, quos 
ob pabuli aviditatem Graeci orXovXovs vocant. conf. Matth. 8, 31. 12, 43. Haec 
magna viri prae muliere excellentia temperatur versu 411. 12., per smbeparetay, 
ne vir se efferat, neve mulier se contemtam putet. Jac. Faber Stapulensis: Vir 
immediate factus est a Deo, imago et similitudo Dei, ad ejus gloriam: maulter 
vero mediante viro, quasi velamine inter eam et Deum posito. medium enim, ui 
interstitium et velamen quoddam est. Ad quod mysterium designandum, cum 
vir se convertit ad Deum, quod maxime aut orans aut prophetans facit, detecto 
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capite, quasi nullum inter se et Deum velamen habens, suae creationis hono- 
rem, ut est, Deo offerens, id facere debet: mulier autem capite velato, suam 
creationem agnoscens, et ut decet, honorem Deo offerens: secundo loco, et 
gloria viri intermedia. est enìm vir prima et immediata gloria Dei: mulier 
inediata et secunda, et immediate gloria virì, et ipsius viri gratia facta. Idem 
Stapulensis: Et vir ef angeli, inquit, immediate creati sunt a Deo; et ideo 
mullum velamen în hujus rei symbolo debet habere vir, cum convertitur ad 
Deum, non secus ac angeli: at mulier non solum propter virum habere debet, 
sed etiam propter angelos. superbia enim esset, sì creationem suam angelis 
faceret aequam, cum hanc potestatem habeat mediante viro. Quid est enim, 
mulierem potestatem habere, et debere quidem habere în capite, nisi mediante 
viro, mediante capite, quì vir ejus est? Haec cordatus lector ad nostra dextre 
attemperabit. 

v. 8. où y&o, non enim) Sicut ad primum virum se habet mulier sua; sic 
totum genus mulierum ad viros. — é% &vdo0<, ex viro) ex viri costa. 

v. 10. dose, debe) Hoc verbum differt a det, oportet. dostàer notat 0b- 
ligationem, det necessitatem; illud morale est, hoc quasi physicum: ut in ver- 
nacula wir sollen und missen. — ègiovatay Eye] potestatem habere, super ca- 
pite.' Ex antitheto illo versus 7. et 10. patet, pofesfafem idem esse, quod xaQuy- 
va, fegumentum. sic Gen. 20, 16., D°30> mi105 LXX, sis Tiuriv T0Ù Tpoczov cou* 
in fegmen, i. e. in testimonium intemeratae castitatis matrimonialis. E diverso 
caput mulieris e viri pofesfafe per adulterium egressae vel certe ea de re su- 
spectae droxxAbrtew aperire jussus est sacerdos, Num. 5, 18. Cum utroque 
loco illo congruit praeclare hic locus: tantum éfovotx pofestas vocabulum aptius 
hic fuit, quam tw, Aonor. Nec plane alienum fuerit conferre illud Ps. 60, 9.: 
Ephraim robur capitis mei. ’Etovctay dicit Paulus per metonymiam elegantem, 
signi pro signato; vel etiam clementem, relati, pro correlato, drotzyà aut simili: 
nisi pottus est signum, quo protestetur et confiteatur mulier, sc, quanquam orcet 
ac prophetet, tamen viro esse inferiorem; qua demum conditione pofesfas ei 
obtingit orandi et prophetandi, sine signo illo non exercenda. Atque haec ap- 
pellatio eo est convenientior, quod affinis est TG dé02, gloria, v. 15. et :Zovota 
etiam de angelis dicitur. 

v. 11. Ev zveio, in Domino) in Christo, per quem et vir et mulicr et con- 
diti et redemti sunt. Respectu Christi, h. I. et respectu Dei, v. seq. jam magis 
disparet differentia viri et mulieris, Gal. 3, 28., quam respectu angelorum. Ita- 
que versus 9. 10. 11. et 12. in clausulis sibi eleganter respondent. 


v. 12. quvà è 708) Hic duntaxat et v. 10. adduntur articuli. In v. 40. 
est relativa vis ad v. 9., et in versu 12. ad v. 11. — èx — did, ec — per) Dif- 
ferunt particulae. mox, de Deo, etiam ex dicitur. — avra, omnia) vir, mulier, 
et alterius utrius mutua ab altero dependentia. 

v. 13. îv Opiv adroîs, in vobis ipsis) sine longa explicatione. — Èomi) esime? 
Directa interrogatio, uti c. 6, 5. — yuvaîza — T6 be, mulierem — Deo) Ex- 
primit Paulus saltum, quem mulier non velata faciat, et vìirum et angelos prae- 
tergrediens. Egregia hypotyposis, quamlibet brevis. 


v. 14. obdds bri) ne ipsa quidemnatura, ex qua facillime omnes discunt, — 
Ia) natura, ejusque de decoro lumen. — î&v xoy$) sì magnam hadeat co- 
mam , instar fegminis. non enim plane tonsus esse jubetur. — &rula, dedecus) 
scil. sì id sine causa faciat. nam interdum etiam viros decet coma. Num. 6, 5. 
2 Sam. 14, 26. Act. 18, 18. Qui comam quamlibet longam habebat Nazir, de- 
buit eam retinere. 

v. 15. dvri rsoBoXzion, pro tegmine) Non quin accedere debeat fegmen 
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artificiale: sed quod coma prolixior documento sit, capitis quam maxime velandi. 
naturae debet respondere voluntas. — dédotar, 1) data es!) per naturam. 

v. 16. ci dì, sin autem) Praecisio, uti c. 14, 37. Perspicit Paulus, non- 
nulla posse excipi: sed ea reprimit auctoritato. -—- doxet prAévemog, videtur con- 
tentiosus) Talis disputator putarct, se recte contendere: sed Paulus appellat con- 
fentiosum. hoc dicit: sì quis vult contendere, idque se jure facere autumat. 
Habet haec periocha aliquid ad Corinthios modestiam docendos potius, quam ad 
omnes obligandos spectans. conf. 2 Cor. 2,9. Nam inprimis guotwew eorum 
compescit. conf. c. 14, 34—38. — ‘pet, nos) doctores vestri, ex Hebraeis. — 
cuviberav, consuetudinem) ut mulier caput non tegat, orans praesertim. — ai 
inxAnotar T0ò 0eod, ecclesiae Dei) quae non contemni debent. c. 14, 36. 

v. 17. todo) hoc, quod sequitur. — 7zseyyfXo, jubeo) Domini nomine. 
v. 23. Cap. 14, 37. — ox Eravdy, non laudans) Oppositum: lando. v. 2. Hoc 
antitheto duae partes hujus capitis arcte connectuntur. in altera erant probi; in 
altera peccabant Corinthii. — cis Tò xoetrtov, in melius) Conventus-fidelium sem- 
per debebat proficere in melius. — sis td irtov, in deferius) adeoque in judi- 
cium. v.34. Initio Paulus loquitur mitius. Paronomasia, xoetmtov, firtov. 

v. 18. roéitov, primum) Hoc, non subsequente deinde, moratam facit ora- 
tionem. Conventus etiam in usu charismaium poterat apud Corinthios fieri in 
melius. c. 14. — èv 77 èxxAmota, in ecclesia) Ecclesia hic vergit ad significatio- 
nem loci. érè T0 avtò, v. 20. [ubi cmnia ad concordiam fas est componi. V. g.] 
— cylouata) schismata, non modo in sensibus, c. 1, 10., sed etiam in coetibus, 
v. 21. — pépos 7, es parte) Excipit innocentes: et miti sermone utitur. — 
TIOTEL®, Credo) salvo amore. c. 13, 7. i 

v. 19. xai cipéocis, etiam haereses) Schismata et haereses hoc loco de 
una re dicuntur; neque efiam pertinet ad faciendum discrimen; sed hoc signi- 
ficat: non modo multa bona, neque modo offendicula, c. 8, 9., sunt penes vos, 
sed etiam haereses sive diversas sententias et plerunque nascentia ex iis schis- 
mata esse oportet. Harum necessitas tum et est, et conducit piis, ubi admixti eis 
sunt inîinus probati. Schisma est discessus mutuus; haeresis, discessus unius 
partis, ab unitate ecclesiae, vel in fide, vel in cultu. — oi déxusot, probati) Tales 
ergo certe nonnulli erant. Sermo «otetos: nam voluit dicere: ut minus prodati 
fiant palam. 

v. 20. CUVERYOLEVAY OÙV vv.év, convenientibus ergo vobis) Ergo facit ad 
reassumendum sermonem v. 18. — oùx ot QeYEÙV) non est edere. 1. e. non con- 
tingit edere: esus impeditur, videlicet, quia panis avertitur. ideo notanter ail, 
edere. Locutio indefinita. [Man Kkommt nicht dazu, wegen Abgang des Brots 
und IWVeins. Not. crit.] Interdum perveniebant ad coenam dominicam ipsam 
edendam: v. 26. interdum excludebantur, nonnulli certe, qui tardius advenie- 
bant, non exspectati. v. 33. Sic ecm) cum infinitivo, Hebr. 9, 5. Sic non semel 
Chrysostomus. vid. ad 1. 2. de Sacerd. p. 388. Similis usus verbi ytveta. Act. 
20, 16. Sic mov in 2 Chron. 5, 11. 8125 x Esth. 4, 2. odx Eotiv dp: LXX, 
1 Chron. 15, 2. oùx Èoti mpés ce dvrioti var, 2 Chron. 20,6. et plane Gen. 6,21., 
noi Eotar cor nai îneivos Qayetv — xupiaxov, dominicam) Antitheton: propriam 
Vv. Seq. 

Vv. 21. îxaotos, unusquisque) G. Raphelius: Moris fuit Athenis, inquit, 
Socratis aetate, ut, quì ad coenam conveniebant, ipsimet singuli aliquid ob- 
sonii afferrent: quod non semper in commune apponebant, sed plerumque 
quisque suo vescebatur. inde inducto Xenophontis testimonio, infert: Quem 





1) Voc. aùti, cujus omissio per marginem Ed. 2. a signo | ad signum e detrusa est, ex- 
Inbetur in Vers. germ. E. B. 
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morem, indicio est hic ipse apostoli locus, illa etiam tempestate a Corinthiis, 
jam Christianis, eatenus servatum fuisse, ut celebraturi S. Coenam, sì non 
alios etiam cibos, panem certe et vinum în ecclesiam afferrent, ex quibus 
deinde partes sumebantur, quae consecrabantur in eucharistiam. Primum 
enim îdrov detrvov vocat Paulus sine dubio, quem quisque cibum domo attu- 
lerat, in quem quasi jure suo irruebant, non easpectatis ceteris. Deinde oi 
un Eyovtes V. 22. non alii possunt intelligi, quam tfenuiores, in quorum con- 
spectu non sine contemtu ipsorum intfemperanter epulabantur ditiores, ante 
distributionem coenae dominicae, cujus fruendae causa aderant pauperes, cibis 
nullis praeterea sibi paratis. — roodauiver, praesumit) cum deberet exspec- 
tare, v. 33. — év 7@ oxyev, in edendo) Sermo de pastu corporis, v. 33. s. a 
quo S. Coena longissime differt. — x2ì, et) et alius quidem (mon habens) esurit 
(et sitit:) alìus vero (habens, saturatur et) edrius est. Alter plus justo habet 
sibi, alter minus. 

v. 22. ‘ao, enim) Interrogando urget. — oizixs, domos) v. 34. — TÈ 
éxz\notas, ecclesiam) cujus melior pars, pauperes. Jac. 2, 5. — 705 Beod, Dei) 
Dignitas ecclesiae. — xorxosoveîte, confemnitis) quum id, quod domi facere 
poteratis, in ecclesia facitis seorsum. — uò Èyovras, non habentes) Habentes, 
locupletes: non habentes, egeni. — ox rav, non laudo) Meiwag. Valde 
reprehendendi estis. 

Vv. 23. Efo io mapéfdaBov, ego enim accepìi) immediate. Magna ergo 
veneratione ad id augustissimum mysterium accedere oportet, quod, dum in 
terris adhuc esset, instituit Dominus, ut ex Matthaeo, Marco et Luca aperte 
cognoscitur: et quod, ubi coelos scandit, revelatione sancto apostolo ejus Paulo 
facta, adhuc innovavit. Jac. Faber Stapulensis. — 70 70) xupotov, « Domino) 
Jesu Christo. — Taptdorz, tradidi) coram. — ò xbptos incode, Dominus Jesus) 
Hoc, Jesus, considerate additur. Modo dixerat, a Domino. — &v 7 va, in 
nocte) Inde Coena dicitur. Conf. Ex. 12, 6. quanquam de agno paschali tempus 
diei expresse praeceptum est; de Eucharistia, non item. —  magsdidoro, qua 
prodebatur) Hoc plane considerate sic effertur. nam proditio abrupit conver- 
sationem Jesu cum discipulis. conf. not. ad v. 26. 

V. 24. îx\ace, fregit) Ipsa fractionis mentio, distributionem involvens, 
refutat proprietatem Corinthiacam. v. 21. — #70 Urîo Upéiv zAbuevovy, quod pro 
vobis frangitur) Apud Lucam, quod pro vobis datur. In S. Coena, cum pane 
fracto, corpus Christi, quod pro nobis in mortem datum est, sumitur et editur, 
tanquam verus cibus: quanquam nisi /ractio panis tum communi pridem usu 
recepta esset, Dominum adhibiturum eam fuisse, nemo spoponderit. Passio na- 
tura prior est, quam eucharistia: ideo institutio S. Coenae quam proxime ante 
mortem Christi facta est. Itaque corpus Christi dicitur datum respectu passio- 
nis per se: fracfum, respectu passionis corpus Dominicum ad edendum aptan- 
tis; et to datum connotari, docet 7ò pro vobis, ut sit locutio concisa, hoc sensu, 
Quod pro vobis datur et vobis fraugitur. Haec ad communem quidem lectio- 
nem, quae habet 2\@uevoy, ex verbo îxXxce proxime praecedente: sed Ale- 
xandrina lectio non habebat participium, ut patet ex libro Cyrillì contra Nesto- 
rium quarto; 1) unde alii supplevere d:déusvov, ex Luca. Nervosa sententia, 
corpus meum, quod pro robis: uti Joh. 6, 541. in codd. vet. caro mea pro 
mundi rita. 

v. 25. uetà tò derrviica, post coenam) Itaque vos, Corinthii, a Sacra 


1) Hînc et participium z)wpevov, et imperativus praecedens, X\kBst: vdyzte, tum in 
margine Ed. 2. infirmioribus lectionibus, mutata Crisi, annumerantur, tum dubîe ponun- 
tur in Vers. germ. E. B. 
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Coena debetis sejungere epula communia. — éc&xis, quoties) Non praecipitur, 
quoties: sed sacpe edendum ac bibendum esse, indicatur. — rivnte, dibatis) 
hoc poculum. v. 26. — cis Tv éurv avauvnow, in mei memoriam) Hoc Mat- 
thaeus et Marcus praesupponit: Lucas semel ponit; Paulus bis, quia ad insti- 
tutum ejus maxime facit. Sacrificia vetera faciebant ad memoriam peccatoram: 
Hebr. 40, 3. sacrificium corporis Christi, semel peractum, recolitur per me- 
moriam remissionis. 

v. 26. tov Bavatov 705 zupiov, mortem Domini) mortem, qua Christus 
immolatus est pro nobis. [et sanguis ejus a corpore separatus. Hinc sigillatim, 
Hoc est corpus meum, inquif, ef sigillatim, Hic est sanguis meus. V. g.] Sic 
quoque in apocalypsi agnus ut mactatus memoratur. — rATaffEMerte, annun- 
ciatis) Indicativus, cum enim, refertur ad fradidi. v. 23. Corinthios ex ipsa 
eorum praxi qualicunque convincit, annunciantur nova: et mors Domini semper 
nova esse debet memoriae nostrae. Ex. 13, 8., xeì dvafyerets, ef annunciabis : 
de Paschate. unde lectio illa paschalis dicitur ©"3% annunciatio. Etiam Syro 
est indicativus. — &yois od, usque dum) Hoc deducit Paulus ex particula £wg 
Matth. 26, 29. Quicquid nobis per abitum Christi decedere videtur, id per S. 
Coenam quasi per quiddam aequivalens compensatur, ut a discessu Domini ex 
oculis credentium, usque ad adventum ejus visibilem et gloriosum, Ipsum, quem 
tantisper non videmus, tamen habeamus. Quod Redemtoris nostri conspicuum 
fuit, în sacramenta transivit. Leo M. sermo. 2 de ascens. Ideo dicitur, în 
meì recordationem: qua recordandi ratione non opus fuit, quamdiu ipse cum 
discipulis fuit; unde etiam S. Coenam non citius instituit, sed ea nocte, qua 
proditio conversationem Jesu in terra visibilem abrupit: tum vero instituit, ne 
cum visu etiam memoria intermitteretur. Quaeres: cur non instituerit S. Coe- 
nam illis XL diebus inter resurrectionem et ascensionem? Resp. 1) Quia maxime 
pertinet ad memoriam mortìs ejus. 2) Sacra Coena est specimen communis quasi 
convictus cum Christo in coelo: at post resurrectionem suam Christus non edit 
et bibit cum discipulis; sed tantum edit, et eo tantum fine, ut eos convinceret 
de se ipso vere resuscitato et praesente. Haec memoria est intima et vividis- 
sima, ut est liberorum erga parentes, sponsae vel conjugis erga maritum, fra- 
tris erga fratrem, cum fide, amore, desiderio, spe, gaudio, obsequio conjuncta, 
summam status christiani complexa. Haec ratio viget a clausula ultimi cum dis- 
cipulis convivii usque ad adventum Matth. 26, 29. Hoc mysterium duo tempora 

extrema conjungit. — è&v) quocunque tempore fiat adventus. *) Tum didetur 
novum. Matth. 26, 29. — &0n) venerit, in gloria. c. 4, 5. Non dicitur reditus. 
Act. 1, 11. not. 

Vv. 20. MOTE dc dv eobin TOY prov TtolTov È TIM TÒ TOTAPLOY TO zpiov 
dvattcos) Pridem % legerunt aliqui pro xa, sed manet 2) xx, ut in co quod sub- 
sequitur, corporis ET sanguinis. Ex particula ‘ Pamelius ad Cyprianum de 
Lapsis frustra necessitatem communionis sub utraque specie impugnat. Parti- 
cula disjunctiva, si quis Paulum ea usum putat, tamen non separat panem et 
calicem: alias posset calix aeque sine pane, ac panis sine calice sui. Paulus 
bis, et cum pane, et cum calice, recordationem Domini Jesu, verbis Ipsius, po- 
stulat: v. 24. 25. at apud Corinthios, in ea ratione, qua coenam dominicam 
celebrabant, poterat aliquis simul et panem hunc edere et calicem Domini hi- 
bere, et tamen seorsum panem hunc indigne edere, ve! calicem hunc indigne 


1) Immo vero hanc ipsam particulam av omittendum potius per codices esse, utrius- 
que Ed. margo, consentiente Vers. germ., innuît. E. B. 

2) Recentiorem hanc èrixpiow, a crisi Ed. maj. abludentem, confirmat margo Ed. 
cum Vers. germ. E. B. 
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bibere, Domini recordatione in alteram utram duntaxat partem violata. v. 21. 
Quodsi quis jam tum in illa confusione apud Corinthios panem sine calice, vel 
calicem sine pane sumsit, ob id ipsum indigne sumsit, et reus est factus cor- 
poris et sanguinis Domini. _ avatta, indigne) Id faciunt, non modo qui plane 
pocnitentia et fide carent, sed qui se non probant. Alia est indignitas edentis, 
alia esus. Quidam sane dicunt, quia non indignum, sed indigne accipientem 
revocet a sancto. Sì ergo etiam dignus mdigne accedens retrahitur, quanto 
magis far: qui non potest accipere digne? Pelagius inter opera Hieronymi. 


mes:  prrasalo , probato) dijudicando se ipsum, dijudicando corpus 
Domini. v. 29. 31. dyhcwros, homo) quilibet, c. 4, 4. et, per se, indignus. 
— oUtws) sic ona — tx 705) Praepositio exprimit circumspectum animum: 


at z0v Zotov, 7ò zortsrov, facit sermonem indiscretos exprimentem. v. praec. 


Ma 29. zotuo ) [Sine articulo. conf. v. 32. Not. crit.] Judicium aliquod, 
morbuni, mortemve corporis. v. seq. ut, qui Domini corpus non discernunt, 
suo corpore luant. Non dicit, 7) xxt&zowua, condemnationem. — pi dazolvoy, 
non dijudicans) Conf. Hebr. 10, di aim ONG 0 CORNI) subaudi, et sangui- 
nem. — 70) xuoton, Domini) Antonomasia, i. e. Jesu. Ecclesia non dicitur 
corpus Jesu, aut corpus Domini; sed corpus Christi. hìc igitur de proprio 
corpore Domini Jesu agitur. 

v. 30. dà zodTo, propter hoc) Causam hanc Corinthii non observarant: 


observari autem hodienum convenit. — &abevec za Ziinoro:, infirmi et inva- 
lidi) infirmi morbis minoribus et invalidi gravioribus. conf. Ap. 2, 22. — zot- 


udvrzi, obdormiunt) Verbum p.é90y, praescindens a statu post mortem. 2 Petr. 
3, 4, Hic ener non denotat mortem diram. 

1. diezolvovev, dijudicaremus) ante factum. — èzowoueba, judica- 
kr 5) N factum. Concinne ponitur verbum simplex et composita; neque 
statim additur, « Domino: sed Paùlus deinde aperit, a Domino castigamur. 
Ap. d, DO. 

. 92, Gv 76 ziovo, cum mundo) Mundo igitur certa est condemnalio, 
capori castigationis. 
. 90. Gore, ifaque) Reprehensionem vitii bene sequitur remedium ‘et 


de aa quo simplicius, eo melius. — 4deX00! vo», fratres mei) Appellatio 
haec conven conclusioni. 
94. rei, esur it) quo minus exspeciet. Occupatio. — oz, religua) 


de S. ceri nam mox in hac epistola item disponi? de spiritualibus. 


CAPUT XII 


v. 1. Jegì dì 76v avevvazizòv, de spiritualibus autem) Neutrum. c. 14, 1. 
Mirere, in aliis epistolis non agi etiam de charismatis, quibus tamen non care- 
bant aliae ecclesiae. c. 14, 36. Gal. 3, 5. 41 Thess. 1, 5. 2, 19. Charismatum in 
ecclesiis Graecis abundantia potenter refutavit literatam Graecorum, sed ina- 
nem, curiositatem. Occasionem Paulo ad Corinthios dedit abusus eorum: vesti- 
giumque hoc sapientiae divinae est, quod singuli libri Scripturae sacrae etiam 
N. T. proprias quasdam habent tractationes. Corinthii abundabant donis spiri- 
fualibus: ac tamen habuit Paulus, quod ad eos scriberet, cum de ceteris, tum 
de hoc ipso capite, idque sine mora. coll. c. 14. fin. Describitur autem I. unitas 
corporis, v. 1—27. IL varietas que et functionum, v. 27—30. III. fun- 
damentum recte exercendi charismata, v. 31. et cap. seq. toto, per amorem. 
IV. comparatio charismatum inter se, È 14, — 0) hiiw duds dyvostv, nolo vos 
ignor are) Hoc per synonymiam, quasi post parenthesin, iteratur versu 3. — 
«voy, ignorare) c. 14, 38, 
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v. 2. oldate, scitis) Affine verbo meministis, quod extat Eph. 2, 11. — 
oldate, Bri, dre E0vn fre, mpds TÀ sidoda tè dowva ds dv iyeobe dra fopevor) 
Expeditam haec habebunt analysin, si modo nervum hunc tenueris, dm Afeode, 
vos ductos esse: ut 76 Ayeche non sit syncategorema, sed ipsum praedicatum. 
conf. Eph. 2, 12., ubi ethnici ct ethnicismus item distinguuntur in enunciatione. 
Namque pro òti sive @g etiam conjunctim dicitur 65 6ri, Germ. wie dass, et dr 
dg idque interjecta alia vocula, ut apud Xiphilinum in Epitome Dionis, XeyBéy 
aÙTdi, GTI dox e dic avdpos ay 2dtòv dixdéteta vel etiam parenthesi lon- 
giore, ut apud Xenophontem: evradia vovTes oi LLavTiveTg 4, ei pn) dTTOKP0VEOY- 
Tar aòTode, dti XTÀ. itaque quod Graece geminatur, uti an in Hebraeo, Gen. 
17, 17., subaudito inguam. Porro èy cohaeret cum verbo #yecfe ut apud eun- 
dem Xenophontem, xasods dì yodbar ds dv dpIbtaTa inariom yodito. ubi Deva- 
rius (qui utrumque hoc Xenophonteum nobis commodavit) è&y ie. in con- 
structionis distributione verbo ypé7o adjungi docet. itaque summa sententiae 
manebit, si totum ©5 &y in construendo seponas, uti 2 Cor. 10, 9., ubi notat 
quasi, quo pacto etiam hîc accipi posset. neque enim &y facile cum indicativo, 
qualis est iysobe, construitur. Jam in 7yeofs drayouevor, passivum cum medio, 
simplex cum composito constructum: ducebumini et abducebamini; ductui cui- 
libet vos permittebatis. Huc redit fere Scholion Chrysostomi, a recentioribus 
sine causa reprehensum: oidate, dre fNAnveg dre, nos arieode, EImOUiEvoOL TOTE. 
Adde Castellionem. &omva, muta, epitheton aptum, coll. v. 3. coecì ad mutos 
ibatis, muti ad coecos. 

v.3. dò, quapropter) Infert thesin hanc, spiritualia esse apud Christia- 
nos omnes et solos, i. e. eos, qui Jesum gloria afficiunt: et fidem in Jesum pro- 
bari per illa. nam idola nil spiriluale donant. destructa gentium superstitione, 
non item opus est donis miraculosis. Vicissim, qui Jesum gloria afficit, Spiritum 
Dei habet: qui gloria non afficit, Spiritum Dei non habet. 1 Joh. 4, 1. s. Paulus 
praebet criterium veri contra gentes; Johannes, contra falsos prophetas. — 
porito inîv, notum facio vobis) Incognitae Corinthiis antea fuerant ejusmodi 
operationes divinae. Ante has Pauli literas minus distinctam habebant cogni- 
tionem, non multo ante ex gentilismo erepti. — sv rvebuari Beod, in Spiritu 
Dei) Mox, in Spiritu sancto. Deitas et Sanctitas, synonyma, praesertim ubi 
sermo est de S. Trinitate. — X2Adv, loquens) Hoc latissime patet. nam etiam li, 
qui sanationes et virtutes operantur, verbis uti solent. Antitheton ad muta 
idola. — Xéyer dvalena, dicit anathema) ut faciebant gentes, sed magis Judaei. 
Estque tareivoois. Non dicit anathema, i. e. maxime benedicit. Opposita, 
anathema et Dominum. [Longanimitatis est, omnem caplum superantis, quod 
Jesus Christus, Dominus, ad De:cteram Patrìs, tanto temporum tractu tan- 
tum blasphemiarum cumulum ab infidelibus, et a Judaeis praecipue, qua sunt 
miseri coecitate, tolerare non recusat. Christianum ea consideratio quavis in- 
dignatione de quocunque utut minime promerito, opprobrio liberure debebat. 
V. g.] — cime, dicere) nvevuatmés, modo spirituali. 

v. 4. druiptosis, divisiones) Hoc vocabulo LXX Hebraicum n72m% expri- 
munt, de sacerdotum ordinibus. Conf. diridens, v. 11. — dè, vero) Antitheton 
inter unum/fontem et flumina multa. — YLUOUATUON, donorum) Quae v. 1. dixe- 
rat spirilualia, nunc, post mentionem Jesu, appellat dona. — rvedpa, Spiri- 
tus) Iloc versu agitur de Spiritu S. v. 5., de Christo: v. 6., de Deo Patre: et 
his nominibus congruit appellatio charismatum, ministeriorum, operationum. De 
Spiritu, tractatur v. 7. seqq. de Domino, v. 12. seqg. de Deo, v. 28. seqg. 
[Conf. Eph. 4, 4. 5. 6.] 

v. 5. dtazovidiv, ministeriorum) v. 28. — òè dì aòròs ziptos, tdem vero 
Dominus) Filius Dei, quem Spiritus sanctus glorificat per diaconos illos. 
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v. 6. ivesyauaioy, operationum) v. 10. — è dì autdg 1) fari beds, idem 
rero est Deus) Deus, operante Spiritu ejus. v. 11. — 7% Tàvra, omnia) Ali- 
quanto latius spectatur operatio Dei, quam munera Christi et charismata Spirì- 
tus. — îv 7&ow, in omnibus) Masculinum, coll. micuique, v. seqq. 

v. 7. pavépwors, manifestatio) varia per quam Spiritus sese manifestat, 
per se absconditus. — odg Tò cvuoésoy, ad id quod conducit) Id tractatur 
v. 12. s. 

v. 8-10. Ò- rio rio, Mic: alteri: alteri) Genera tria, coll. c. 13,8.: 
et inter haec species multas 7ò I alii denotat, singulas sub genere suo. sic 
ctiam c. 15, 39. 40. 41. X\os distinguit species, î72005 genera. Vicissim 4X0g 
ad genera distinguenda adhibetur, 75905 ad species: Hebr. 11, 35. Prophetia 
ponitur hîc in secundo potius genere, quam in primo, quia in secundo talia enar- 
rantur, quae magis ad extra, ad infideles, valent, quam quae in primo genere, 
ad fideles. — da, per) Mox xx7d, secundum: iv, in. singula convenienter adhi- 
bita. — %6yog, sermo) Sermone exeruntur in ecclesia et sapientia et cognitio. 
— coplas — yvarems, sapientiae — cognitionis) Cognitionem Paulus, praeser- 
tim ad Corinthios, varie nominat, vel per se, 2 Cor. 6, 6., vel cum rebus affini- 
bus: sermone et cognitione, 41 Cor. 1, 5. coll. 2 Cor. 11, 6. fide ef sermone et 
cognilione et omni studio, 2 Cor. 8,7. prophetiam (de mysteriis) et cognitionem, 
adjunctis linguis, 1 Cor. 13, 2. 8. aut in revelatione, aut in cognitione, aut in 
prophetia, aut in doctrina, c. 14, 6. sapientiae et cognitionis, h. l. Col. 2, 3. 
Eph. 1, 17. 3, 19. Loquitur ut de rebus, quae Corinthiis sint quotidianae: ho- 
die de ipsarum vocum vi et differentia ambigimus. IHlud certum, quod, ubi Deo 
adscribuntur, in solis objectis differunt: vid. Rom. 14,33. not. ubi fidelibus tribu- 
untur, Sapientia magis in longum, latum, profundum et altum penetrat, quam 
Cognitio. Cognitio est quasi visus; sepientia, visus cum sapore. Cognitio, re- 
rum agendarum; sapientia, rerum aeternarum. quare etiam sapientia non dici- 
tur abroganda, c. 13, 8. et cognitio est frequentior: uti de Corinthiis non tam 
illam, quam hanc praedicat Paulus. c. 8, 1. 2, 6. prophetia est prophetarum,; 
sapientia, sapientum; reliqua cognitio, scribarum. Matt@hÌ. 23, 34. Luc. 11, 52, 
— TÒ 2)rò) eundem, per quem datur sermo sapientiae. 

v. 9. qiotis, fides) Fides hìîc non dicitur ea, quae omnibus sanetis est com- 
munis, sed charisma singulare, idque distinctum a quatuor speciebus illis, quae 
mox sequuntur, et tamen cum iis magis, quam cum primo illo et tertio charis- 
matum genere, v. 8. et v. 10. fine, conjunctum. Est ergo Fides haec ardentissima 
et praesentissima apprehensio Dei, in Ipsius potissimum voluntate, ad effectus 
vel in naturae vel in gratiae regno singulariter conspicuos. idcireo conjungitur 
cum operatione virtutum, c. 13, 2. (cujus potissima, quia proximo utilissima, 
species, sqnationes:) et cum prophetia (cui affines dijudicationes spirituum, 
c. 14, 37.) Rom. 12, 6. Atque ex hac, quam modo vidimus, descriptione patet, 
quomodo fides communis sive salvifica, et miraculosa, quae charisma est pecu- 
liare, vel conveniant vel differant; quomodo altera sine altera, utravis autem 
sine amore esse possit vel non possit. Ommipotentem Dei voluntatem apprehen- 
dere in Christo possunt etiam homines justitiae et amoris expertes: Matth. 7,22. 
Voluntatem autem Dei in Christo nobis reconciliatam nonnisi sancti homines. 
Et in his fides non alia est miraculosa, alia salvifica; sed una eademque: eaque 
actu primo semper habet vim miraculosam, ipsa enim tota est supernaturale 
quiddam, Eph. 1, 19., tametsi non semper eo gradu, eave occasione, ut sese ex- 
serat. vid. Not. ad Chrys. de Sacerd. $. 416. — yapicuata iaudtav, dona sana- 


—_———— 


1) Voc. fot. tum per utriusque Ed. marginem, tum per Vers. germ. exulare potius 
debebat. E. B. 
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tionum) Non tantum intelliguntur miraculosae sanationes, Act. 5, 15. 419, 12. 
28, 8., sed etiam gratiosa benedictio curationis aegrotorum per naturalia re- 
media: sicut negarì non potest, medicorum alios aliis esse feliciores, quod non 
fantum periltiae ipsorum, sed inprimis gratiae divinae tribuendum. E. Schmi- 
dius. Potest hoc etiam ad reliqua applicari charismata. quippe ut rex Judae, 
amissis clypeis aureis, aenceos substituit: sic postquam ecclesia a puris charis- 
matis descivit, Gratia tamen sub humanis studiis et subsidiis sese occultius prae- 
bel i n e0 locupletius, quo plus ei loci datur. 

7. 10. aooontzta, prophetia) vid. ad Rom. l. c. — drazplozi TIEVUATOY, 
Mbiretiohes spirituum) ut possit aliis demonstrare, qualem quisque pr opheta 
spiritum habeat. c. 14, 29. — eva yYAwocéy — Éounveta, genera linguarum — 
interpretatio) v. 30. c. 14, 5. 13. 26. s. 

v. 11. BovAetar, vult) Spiritus. sic, sicut voluit Deus. v. 18. Singulis dat 
per. vel aliqua, varia mensura. 

7. 12. odTw ai è yproròs, sic etiam Christus) Totus Christus caput et 
Tue est. caput unigenitus Dei Filius, et corpus ejus ecclesia. Augustinus. 
Congruit Ps. 18, 51., Uncto suo, Davidi et semini ejus. sic enim postulat ac- 
centus. 

v. 13. Èv Évi mveduari, în uno Spiritu) Spiritus S. est in baptismo. — sig 
Èv GGa, în unum coi pus) ut simus unum corpus, uno quippe Spiritu animatum. 
—, SIT Niola, cite Mnves, sive Judaei sive Graeci) qui maxime diversa fue- 
rant corpora, natura. — sir: dodo site evbep0,, sive servi sive liberi) qui 
maxime diversa fuerant corpora, instituto. — 7àv7ss Èy rvebua) omnes uno Spi- 
ritu potati sumus. [Omissio 709 cis, lectio firma. Not. crità Joh. 7, 37. ss. Hinc 
quoque corporis infertur unitas. Ad S. coenam hic immediate alludi non existimo. 
confer tamen Marc. 10, 38. not. 

v. 14. xè yà0, etenim) Haec protasis de corpore pertingit ad v. 26., et 
ita ci uitur, ut apodosis v. 27. summatim addatur. 

r. 15. î2v, si) Ignobiliora membra neque a se ipsis abjici debent, v. 15. s. 
finto a nobilioribus negligi possunt. v. 24. s. — 705, pes) Eleganter pes de 
manu, auris de oculo loquens inducitur, pars de parte quam simillima. sic enim 
in hominibus se quisque cum iis, quibus quam simillima dona habet, potius quam 
cum longe superioribus aut longe inferioribus comparare solet. Thomas Aqui- 
nas: per membra deservientia motuì designantur homines dediti vitae activae: 
per membra deservientia virtuti apprehensivae designantur, qui student vitae 
contemplativae. itaque pedes statuit esse subditos; manus, praelatos: oculos, 
doctores; aures, discipulos. — 00% ciul îz, non sum ex) Subaudi propter hoc, 
ex commate sequenti. 

v. 15. 16. 0) T4SÙ moro o)z Fot îx 705 covers) Mi interrogans negat 
quidem v. 29., wu zivres driotodor; sed o)z aflirmat. c. 14, 23., 0) Es0d0w; Ita- 
que interrogatio, qua nonnulli legunt, 0) 7x6% TodTo o)z fomiv è 00) alano: 
sensum pervertit Duplicem, non simplicem, ‘negandi vim 0) x de 7070 ovz ob- 
tinet, uti Act. 4, 20., 0) duviueba ue xe. 2 Thess. 3, 9., ody dr. odx îyopev 

zcovctay. Si pes dixerit, Quia non sum manus, non sum ex corpore, huic ejus 
sermoni benigne contradicitur, non propterea non es ex corpore, non idcirco 
desinis esse ex corpore. Simillima phrasis Theophili Antiocheni: où 7xo% 7ò 
pi Mera Tods TUDIOdE, Ton za o)% Et TÒ wéis 705 vXlov gaîvov. lib. ad Autol. 
c. 3. quo item loco < 7104 notat propfer, uti Deut. 23, 4. Origenes: où did ToÙTo 
o pL0LyEYOvaLY. c. Cels. p. 385. Chrysostomus: 0). vado Siro îy Toîs ducyepto 
novavoivtzs, ÈV TOÙs yoriatoTÉ pos 0) zovwvnoese. ad 2 Corsi 

v. 16. 70 0d;, auris) pars minus nobilis. — 608x105, o cui pars nobi- 

lissima, et maxime %ysuovizn. conf. Num. 10, 31. Visus praestat auditui v.17.21. 
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v. 17. si VXoy zo, si fotuwm auris) Non dicitur, ef si. nam subauditur in 
fine versus 7d efc. vel, si fofum olfactus, ubì gustus et tactus? 

v. 18. zabòbc 00, sicut voluit) Non debemus ultra voluntatem Dei 
alias rerum causas requirere altiores: in/ra cam voluntatem philosophari fas 

de mundo optimo, ut apostolus hoc loco de corpore humano optimo. 

v. 20. îv dì cova, unum vero corpus) Ex hac unitate sequitur mutua 
membrorum indigenti. 

v. 21. yostv, opus) Huc ref. necessaria. v. 22. — ‘i eoxXi, caput) pars 
summa. 

v. 22. dobevistesz, infirmiora) manus, ad oculum collata. 

v. 23. anta ipo VINI) ut pedes. Comparativus molliens: ignobilia, 
gravius erat. Ea autem sic vocat, quac vestibus teguntur. — Zoyzuova, inho- 
nesta) quae egent cultu. — Furiv — rsorribenev) Sic LXX. Esth. 17720 meo 
cova Tuziv. Item Prov. 12,9. — È/el, habent) a curvatura, quae 6h aliis mem- 
bris praestatur. 

v. 24. o) ypetav Eye, non opus habent) Quid igitur opus, planas genas 
muscis (mouches) distinguere? — cuvezéo9s) contemper avit. — quin, hono- 
rem) Conf. v. 23. init. 

Vv. 25. Orto AIA Ay peouvéai, pro se invicem curent) Td explicatur versu 
seq. Plurale ueow.yéior curam omnium membrorum expressius notat, quam si 
Attice diceretur uecuy%. 

v. 26. cvvryzioei) gratulantur. Et hoc, et compatiuntur, non solum affec- 
tum, = etiam effectum denotat. 

7. 27. è 1né000<, ea parte) Hoc addit, quia non soli Corinthii erant cor- 
pus Christi et membra. c. 14, 36. Etiam Roma satis habere debebat, si sit 
ex parte. 

v. 28. îv, în) Sic, ev, in, v. 18. cum eodem verbo posuit. — aegdizov, pri- 
mum) Apostoli, non Petrus seorsum, in primo gradu sunt; ceteri eos ‘sequuntur, 
natura officii, tempore, dignitate, utilitate. — 300/4723, prophefas) Act19,1.— 
asitoy didaoz4)ovs, tertio “doctores) Doctores eminentem locum habent, prae iis 
ipsis, qui 7 miracula edunt. Sub prophetis et doctoribus continentur etiam evan- 
gelistae, et pastores, coll. Eph. 4, 11. — îrerra, deinde) Cetera genera non dis- 
tinguuntur numeris. — duvkuee, potestates) Abstractum pro concreto, etiam in 
sequentibus. - averiivers, nvbsevia 7e1s, opilulationes, gubernationes) Guberna- 
fiones gerunt, qui clavum in ecclesia tenent; opifulationes, qui, cum guberna- 
tores non sint, tamen virtute quadam vel facultate pollent, qua fulciantur alii. 
conf. c. 13, 3. Haec duo non reassumuntur versu 30. Principes, ut ipsi christia- 
nam fidem admiserunt, opifulationum et gubernationum sibi partes vindicarunt: 
initio autem ii, qui auctoritate, prudentia, opibus in ecclesia praestabant, eam 
sublevabant et gubernabant. pedi in circa externa versatur: ideo Spiritus 
eam inferiore loco recenset. — Ru. NYELAS vAWIGìY , inter pretationes linguarum) 
Non videtur esse glossema ex v. 110. 1), nam ibi est Sourvstz Ywrody, singu- 
lari numero: et repetitur versu 30. Asyndeton tmatintibo valot, quantum clau- 
sula illa, ef cefera. 

v. 29. ui mivrsc) omnes ne? i. e. non plurimi. — duv4uers, potestates) sc. 
sunt? nam si Paulus fRabent huc referret, hic exprimeret. 

v. 31. CaXo5ts, cemulamini) Spiritus dat, ut vult: v.11. sed fideles tamen 
libere aliud prae alio possunt sequi et exercere. c. 14, 26. Deus operatur sua- 
viter, non cogit. — 72 xostttova, meliora) ut quodque amori opportunius est. 


b) 


1) Plus favet, cum Guomone, lectioni plentori margo Ed. 2., quan Ed. maj. et Vers. 
BORNO, 
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Theologia comparativa. c. 14, 5.19. — î7) quin etiam. Luc. 14, 26. Non so- 
lum hortor, sed etiam methodum et viam sive rationem ostendo. — x29” ùrzo- 
%o)v) Hoc nomini substantivo vim superlativi conciliat (Rom. 7, 13.) quasi di- 
cat, viam ma.rime vialem. — 6dòv, viam) Non addit articulum; suspensos non- 
nihil tenens Corinthios, dum viam explanat. Ti via amoris. — Sstzyuni, ostendo) 
Praesens. Jam ardet Paulus et fertur in amorem. Hac ostensione facta, redit ad 
charismata, ut verbum «emulamini iteratum docet, hic et c. 14, 1. 


CAPUT XII. 


v. 1. "Eàv, si) Omnia charismata [ufu? erimia suavitate, amplitudine at- 
que utilitate polleant. V.g.]), pro amore ejusque norma, debent aestimari, exer- 
ceri, sublimari. Tractationi de charismatis interponit tractationem efficaciorem 
de amore. Sic in Disputationibus semper revertendum ad ea, quae majorem 
dant gratiam. — 72%) omnibus. — Yor, linguis) Gradatio: linguis: pro- 
phetiam, fidem: distribuero. — XxXé, loquar) Tenor amoris facit, ut, quum 
modo dixerit, vobis; nunc tamen in prima persona singulari loquatur. Se non 
excludit, sub conditione. — xxì Tv dyfflwy, et angelorum) Angeli praestant 
hominibus; et lingua vel linguae illorum, linguis horum. Linguis autem utuntur 
ad homines certe. Luc. 1. et 2. — &yarny, @morem) quo proximi salus quaeri- 
tur. — più îy0, non habeam) in ipso usu charismatum et in reliqua vita. Sane 
prophetiam aliaque dona habent multi, charitatis, ejusque fructuum, v. 4. s. ex- 
pertes. Matth. 7, 22. quae non tam ipsorum, quam aliorum respectu charismata 
dicuntur. — yîyova) factus sim, per defectum amoris. Oratio obtinet &rotov.iev. 
— yx\x0òs, aes) Aes, v. gr. aereus numus, minus artis habet, quam v. gr. cym- 
balum, v. gr. argenteum. Cum illo conferri possit, qui sine amore loquatur ho- 
minum linguis; cum hoc, qui angelorum. — ‘iyé@v — diaXdloy, tinniens — ju- 
bilans) sono qualicunque, lugubri aut laeto; sine vita et sensu. Oratio variat: 
nihil sum; nil proficio. v. 2.3. Sine amore, linguae sunt sowus merus: pro- 
phetia, cognitio, fides, non est, quod est: Matth. 7, 22. 15. 1 Cor. 8, 1. s. Jac. 
è, 14. 8.: impensa omnis, sine mercede est. quamlibet talis homo sibi placeat: 
se aliquid esse putet: magnum praemium sibi polliceatur. Cum amore, subau- 
diuntur bona istis defectibus opposita. 

v. 2. pvatiga, mysteria) Rom. 11, 25. not. Non addit sapientiam, quae 
nulla est sine amore. — xaì 4 civ yvébo, et omnem cognitionem) Constr. 
cum sidéò noverim, tanquam cum verbo cognatae significationis, eoque proxime 
praecedente. Ex iis, quae cap. 12. enumerata sunt, Paulus capite 13. ea, quae 
sunt insigniora, et quibus opportune opponantur praerogativae amoris, delegit. 
Mysteria sunt rerum reconditarum; cogrifio complectitur ea, quae sunt magis 
in promptu et magis necessaria: uti vulgo dicuntur Wissenschaften, de rebus 
naturalibus. — riotw, fidem) c. 12, 9. not. 

v. 3. xaì èdv, el si) Id summunm est, quod facere possunt opitulationes, 
gubernationes, c. 12, 28. — Vopico, distribuero) Summo loco ponit ea, quae 
sunt humanae voluntatis, et cum amore quam conjunctissima videntur, ad agen- 
dum et ad patiendum. qui opes et corpus tradit, valde amat, 2 Cor. 12, 15.: sed 
qui sine amore tradit, «nimam sibi retinet. nam animae facultas est amor. ideo 
in apodosi de utilitate loquitur. venite vid. Rom. 12,20. — taoxdéi, tradidero) 
pro aliis. — îva) usque eo ut urar. Dan. 3, 28., mapidozav tà couata aùrév 
sis bo. 

v. 4. aan, amor) Naturam amoris describit. non dicit, amor loquitur 
linguis, habet prophetiam, dat pauperibus; sed, est longanimis.  Éstque meto- 
nymia, pro homine amorem habente. Eos autem potissimum amoris fructus no- 
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minat Paulus, qui in exercendis charismatis necessarii sunt, quos a Corinthiis 
requirit, et sine quibus prophetiae esse, sed non prodesse possunt. Characterem 
amoris, quem Paulus Corinthiis, et Characterem sapientiae, quem Jacobus item 
iis, ad quos scripsit, c. 3, 47., attemperavit, utiliter inter se conferas, adhibito 
loco 1 Cor. 8, 1. s. — uazoobuuet, longanimis est) Amoris laudes duodecim (si 
ab initio unum par, et a fine duo paria connuneres, uti in notis sequentibus 
ostenditur) per tres classes enumerantur v. 4-7. prima bimembris est: longa- 
nimis est, benignus est: non aemulatur. Idem syntheton et antitheton, Gal. 5, 
22. 20. Longanimis est in malo ab aliis profecto; benignus, in bono ad alios 
propagando: contra, non dolet alieno bono, nec gaudet alieno malo. Etiam asyn- 
deton est in dberignus est. 

v. 4. 5. o) reorsosetat, 0) QuowiTtaAt od% deynuovet, 0) Cnret TÀ tavTàs, 
non agit procaciter, non inflatur: non agit indecore, non quaerit sua) Secunda 
classis, quatuor membrorum. in primo et secundo tolluntur duo excessus, ple- 
runque conjuncti; in tertio et quarto tolluntur duo defectus item conjuncti. 4oyn- 
uovetv enim est, etiam id decorum non observare, eam civilitatem, quam ob- 
servasse conveniebat: et Carsîv 7% fxu70) conjunctum est cum negleciu aliorum, 
ubi quis tantummodo se ipsum spectat et alios sibi relinquit. Hos duos defectus 
vitat amor. et primo respondet tertium, nam utrumque pertinet ad studium pro- 
bandi se aliis; secundo opponitur quartum, nam utrumque pertinet ad cavendum 
studium partium. où TEPMEPEVETAL, non agit insolenter, cum fastu et ostentatione: 
rursum, o6x doynuovet, non est inconditus, impolitus, rudis. !) vide quae de 
verbo repressbouzi notavi ad Gregorii Paneg. p. 141. seqq. o) quawdia:, non 
inflatur, nimiis in alium studiis. conf. c. 4, 6. rursum où Cateù tà Sauris, non 
studet sibi, nec sibi ab aliis studeri postulat. Non dissimili modo item bis duo 
membra se invicem respiciunt, (licet alio subinde ordine collocentur, per chias- 
mum directum vel inversum) versu 7., et praesertim c. 14, 6. 

v. 5. S. OÙ mapoGiverat — mavTa Uropever, non irritalu — omnia sustinet) 
Tertia classis, sex membrorum: quorum tertium et quartum, atque adeo secun- 
dum et quintum, primum et sextum, inter se respondent. Est enim yuxop.òs, is- 
que retrogradus, valde congruens climaci geminae per gradus negativos et affir- 
mativos. Atque horum omnium objectum personale est proximus; reale, futu- 
rum, amor non irrifalur: omnia sperat, omnia suffert: praeteritum, non cogital 
malum: omnia tegit, omnia credit: praesens, non gaudet super iniquitate, con- 
gaudet autem veritati. sed membris ita trajectis concinnitas ordinis Paulini eo 
magis perspicitur; quem hoc modo repraesentat schema, et cujus nervum et 
nexum eridens ratio ostendit: 


4. non irritatur 


2, non cogitat malumn 
3. non gaudet super iniquitate 
34 congaudet autem veritati Praesgle 
5. omnia tegit, omnia credit praeteritum 
6. omnia sperat, omnia suffert futurum 


Ita ordo sibi mutuus constat: et apparet ratio, cur haec postrema sperat, 
suffert, in extremo ponantur, quia nimirum ad fufura referuntur. 
—- où TapotiveTAL, non irritatur) etiamsi studio ardet gloriae divinae, tamen non 
exacerbatur. conf. Act. 15, 39. — 0» NoyiCerar tò xaxòv) non cogitat malum ab 





La 1) Ubi amor, ibi vera modestia viget, quae civilitas mundanis audit (neque tamen 
familiaritas insolentiae incusari debet): contra, quaevis morum concinnitas, in summo suo 
apice, apud homines seculi, insolentiae indolem, propter philautiam, refert. Desinat mundus 
virtutes jactare: nonnisi vero Christianismo istae conveniunt. 7, g. 
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altero illatum quasi ulturus. Sic LXX pro => 25 saepe. [Non cogifat: Hic vel 
ille hoc illudve mihi infert; hoc illudve vel fecit vel promeritus est. V. g 

v. 6. ddzia — dInfeta, iniquitate — veritati) De hoc antitheto vid. Rom. 
2,8. not. — suvyyatoet, congaudet) gratulatur, cum laetitia. Veritas ommis 
gaudium alit. 

v. 7. nivra, omnia) Quater, omnia; videlicet, quae iegenda vel credenda; 
quae speranda et sufferenda sunt. Quatuor hi gradus pulere se invicem sequun- 
ur ctî|eg legit) dissimulat, penes se et penes alios. orsyopev, fegimus, cap. 


9, 12. not. — ruotare, credit) ut tegit mala proximi, quae apparent: sic credit 
bona, quae non apparent. — fai Ca, sperat) Causam spei vide Rom. 14, 4., 
oraliazzar. sperat item bona in posterum, et suffert mala. — oronsve, suffert) 


dum spes aliquando nascatur. 2 Tim. 2, 25. Sic laudes amoris quendam quasi 
orbem efficiunt, in quo extrema et prima sibi invicem respondent. /onganimis 
est, benignus est: omnia sperat, omnia suffert. Quartumque hune gradum sua- 
viter sequitur illud multo majus, nunquam excidit. 

v. 8. oddézore surtmta, nunquam exrcidit) non destruitur, non cessat. 
semper locum suum obtinet: nungquam e statu suo movetur. conf. èxriatovTs:, 


Mare. 13, 25. not. — eis dì moogNnTEÌA, sive autem prophetiae) scil. sunt. sic 
c.45, 41. Prophetiae, in plurali, quia multifariae. — axrxoynbrcoviai, de- 


struentur) Sic de prophetiis et cognitione: at de linguis, adcovtat, desinent. 
Linguae, floridissimum quiddam, sed minime durabile: quae in Pentecoste Act. 2. 
primum extiterunt, sed in ecclesia primitiva non tam diu manserunt, quam ce- 
tera dona miraculosa. neque habent analogum quidquam in genere perfecto, ut 
prophetia et cognitio habent, cui cedere debeant: unde ad has prae linguis mox, 
cum de perfecto agit, respicit. — yXé0ccx., linguae) Hae medio loco ponuntur, 
quia sunt vehiculum prophetiarum et appendix: at prophetia et cognitio duo ge- 
nera diversa constituunt. v. 9. 12. 

v. 9. tx uîsovs, ex parte) Non solum hoc dicit: haec prophetia et haec 
cognitio, quam nos habemus, imperfecta est; nam sic etiam dicendum esset, er 
parte amamus: sed ipsius prophetiae, excepito uno propheta Jesu Christo, et 
cognitionis, ea est natura, ut haberi debeat in iis, quae sunt ex parte. quia uti- 
mur iis in hac vita imperfecta. De locutione conf. not. ad Rom. 15, 15., awda- 
cius SE 

7. 10. ÈX0n, venerit) suo tempore; per gradus, non per saltum. In spiri- 
soli aetas imbecillior non debet cupidius aff'ectare maturiora. Venit, quod 
perfectum est, in obitu, 2 Cor. 5, 7., et in die novissimo. — 7678, fiume) non 
prius. Itaque prophetia et cognitio nunquam plane exspirant in hac vita. 

v. 11. S7e, quin) Cum aetatibus hominis confertur profectus a gratia ad 
gloriam, singulos fideles et totam manens ecclesiam. — viruos, infuns) Humilitas 
Pauli. Homo naturalis prae fastu non libenter recordatur infantiae suae: at anima 
adversis macerata vel primas ortus sui vias fatetur. Job. 10, 10. — £24Xovy, lo- 
quebar) Id refertur ad linguas. — E pps, sentiebamn) Id refertur ad pr ophe- 
tam: est enim simplicius quiddam. — Moyitbuny, ratiocinabar) Id refertur ad 
cognitionem: est enim magis compositum. — oTe Sè, quum vero) Non dicit: quum 
abolevi puerilia, factus sum vir. Hiems non afferi ver; sed ver pellit hiemem. 
sic est in anima et in ecclesia. — xaxtioymza, abolevi) ultro, libenter, sine la- 
bore. — 7% 705 vazion, puerilia) sermonem, sensum, consilium infantile. Ab- 
stractum, 7à. Homo non tollitur, sed vir fit. 

V. 12. MiETonev, cidemus) Respondet apud LXX Hebraicis 3xNn et mm 
San. 9779: 1 Par. ‘29, 29., de Prophetis. Habetque hic locus synecdochen spe- 
cieì nobilioris, pro toto genere: et cum verbo ridemus subaudias, ef audimus. 
nam prophetae et vident et audiunt: et visionibus plerumque verba adjungi solita 
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sunt. Evolvisse juverit Gregorii Paneg. et insignem, quem ad illum notavimus, 
Origenis locum, p. 104. s. 217. 218. s. Quod autem visui est speculuwn, id audi- 
tui est aenigma, cui lingua inservit. Cum hoc loco multis de rebus conferas 
Num. 12, 8. Dicit autem videmus, in plurali: cognosco, in singulari. ac vedere 
et cognoscere differunt in genere rerum spiritualium, ut sensus externus et in- 
ternus in genere rerum naturalium. Nec loto hoc versu Deum nominat; sed lo- 
quitur de illo, ut erit omnia in omnibus. — 7072, tune) Magnum futurorum illo- 
rum gustum habhebat Paulus. 2 Cor. 12, 2. s. — rodcwrov pds moscwroy, facie 
ad faciem) ©°°5 3 07:52 facie nostra videbimus faciem Domini. Id plus, quam 
mo EN mo oréua 905 crduz. Visio, praestantissima fruendi ratio. Concinne po- 
snit verbum @)ezouey, utrique statui, sed diversa notione, aptum. — yw@wezw: 
èrepvosoz:) Compositum multo plus significat, quam simplex: nosco, pernoscam. 
Atque ita Eustaihius Homericum èruwòdouzi interpretatur, dxorBéotata inven- 
oricm* el èrtozoros, czomevTis drorbis* rationemque addit, dti Yi mimpobenis xai 
DLBELAY TIVA GHLAIVEL HAL ETITAIIV ÉVEPYELAS. — nba noi Ereyvacinv, sicut 
etiam cognitus sum) Hoc respondet illi ad faciem. 

v. 13. vuvì dì uéver, nunc vero manet) Non est proprie sermo de dura- 
tione: nam in ea non conveniunt haec tria; sed fides in speciem, spes in gaudium 
terminatur, 2 Cor. 5, 7. Rom. 8, 24. solus amor perstat, v. 8. sed de valore, in 
antitheto ad prophetiam etc. hoc sensu: omnibus rationibus subductis, haec tria 
sunt necessaria et sufficientia; stent modo haec tria. haec sunt: haec manent: nil 
amplius.  Christianus potest esse sine prophetia etc. sed non sine fide, spe, 
amore. conf. de verbo pîvo, maneo, Rom. 9, 11. 1 Cor. 3, 14. 2 Cor. 3, 11. 
Hebr. 13, 1. Fides est in Deum; spes, pro nobis; amor, erga proximum. Fides 
proprie conjuncta est cum oeconomia Patris: Spes, cum oeconomia Filii: Amor, 
cum occonomia Spiritus sancii. Col. 2, 12. 1, 27.8. Quae ipsa etiam ordinis 
est ratio, quo hacc tria enumeraniur. vuvi nunc facit ad epitasin. [el quae via- 
torum praecipuae partes sint, indigilat. V.g.] — gi, tria) duntaxat. Neces- 
saria non sunt multa. Saepe Paulus haec tria respicit. Eph. 1, 15. 18. Phil. 1, 
9.s. Col. 1, 4. s. 22. not. 1 Thess. 1,3. 5,8. 2 Thess. 1, 3.s. Tit. 1, 1.s. Hebr. 
6,10. ss. Interdum fidem et amorem commemorat; interdum fidem, totum Chri- 
stianisnum synecdochice denotans. 41 Thess. 3, 6. 5. In malo sunt, infidelitas, 
odium, desperatio. — ta57x, #aec) Hebr. Da I. e. sun, scil. majora prophe- 
tils etc. — pitov) major, maximus, forum, trium. Amorem non solum ante- 
ponit prophetiae, sed etiam iis, quae prophetiam excellunt. Amor proximo plus 
prodest, quam fides et spes per se. conf. major, c. 14, 5. Ac Deus non dicitur 
fides aut spes absolute, amor dicitur. 


CAPUT XIV. 


v. A. Arozere, sectamini) Id plus, quam Cadodre aemulamini, hic, et 
v. 12. 39. c. 12, 3Î. — u&Moy, potius) prae linguis. De Cognitione hic non jam 
expresse agit Paulus: nam ea, respectu aliorum, cum prophetia coincidit. v. 6. 

v. 2. 76 066) Deo soli, omnes linguas intelligenti. — dxoder, audit) i. e. 
intelligit. — rvevuari, spirit) v. 14. — uvorigia, mysteria) quae alii potius 
mirentur, quam discant. Non additur articulus, 

ade oixodopiy, aedificationem) Huic generi adduntur duae species prae- 
cipuae. rapaxAnois, echortatio, iollit tarditatem, 7xoauubta, consolatio, tristitiam. 

v. 4. Éautov, se ipsum) ea, quae lingua loquitur, intelligentem. — éxx)mn- 
ciay, ecclesiam) totam congregationem. 

v. 5. YA@ccxs, linguis) Has inprimis colebant Corinthii: quos Paulus non 
refutat, sed in ordinem redigit. v. 12. — p.eitov, major) utilior. v. 6. — diesun- 
vebei) dè eleganter exprimit interventum interpretis inter loquentem lingua et 

42 
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inter auditorem. Si idem ipse, qui lingua loquitur, etiam interpretem agit, tum 
idem ipse inter se ipsum quodammodo et auditorem intervenit: pro diverso sci- 
licet respectu. — “ èzxAnota, ecclesia) aedificationem quaerens ; congruit, 
accipiat. 

v. 6. È év drrozaAb et, È ev pvooet, È év wooonteiz, À sv diday?, aut in re- 
velatione, aut în cognitione, aut in prophetia, aut in docirina) Quatuor genera 
prophetiae late dictae. duo priora pertinent ad illum ipsum, qui charismate gau- 
det: duo altera majorem simul propensionem ad audientes afferunt. 1) De diffe- 
rentia prophetiae (quae rerelalioni respondet) et cognitionis (cui doctrina re- 
spondet) vid. ad cap. 12, 8. 10. et de tota re, infra, ad v. 26. seqq. Prophetia 
refertur ad res sinmgulares, antea non valde cognitas, ad mysteria, noscenda de- 
mum ex revelatione. Doctrina et coynitio ex communi fidelium penu depromi- 
tur, et refertur ad res in materia salutis obvias. 

v. 7. «dios — xibaoa, tibia — cithara) Duo summa organorum genera: 
non solum tibia, quae spiritu tibicinis quasi animatur, sed etiam cithara. — roîs 
o96yfos, sonis) Casus sextus, coll. per, v. 9. — és yvochicetar, quomodo 
cognoscetur) quomodo dignoscetur tibia a tibia, cithara a cithara? alius aliusque 
unius Instrumenti sonus, ad alia et alia pertinens negotia. 

Naro. ZE enim) servit gradationi: nam inferiorem gradum comprobat 
ulterior. — «nov, incertam) Unius tubae cantus alius ad alia vocat milites. 

v. 9. bpeîs, vos) animati: coll. v. 7. — dà, per) i. e. tum, quum lingua 
loquimini. 

v. 10. tocadta, ci Tiyo.) ci riyor, Lat. verdi gratia, coll. c. 15, 37. facit, 
ut rocxùta habeat vim certi numeri. Sl homines unquam inire potuissent nume- 
run vocum, Paulus eum voluerat ponere. — ovdîv 4owvoy, nullum mutum) 
Quodvis eorum suam habet potestatem, divas. 

Venti Papfapos, barbarus) vid. Act. 28, 2. not. 

v. 12. avevuatoy, spirituum) Plurale, uti v. 32. c. 12, 10. Ut unum est 
mare, et maria multa, sic spiritus unus, et spiritus multi. tuba una, edit sonos 
multos. — 7905 Tàv oizodoniv, ad aedificationem) ut quam maxime aedificetur 
ecclesia. 

v. 13. rpocevyeche) oret: et hoc faciet eo fructu et effectu, ut ad linguam 
accedat SE, v. Seqg. Innuitur, precibus hoc impetratam iri. 

v. 14. tò rvedud pov — ò dî vods pov, spirifus meus — mens vero mea) 
Tvedua, Lai est facultas animae, quum ea Spiritus divini operationem sua- 
viter patitur: at vods, mens, est taotiftas animae foras progredientis et cum pro- 
ximo agentis: adtendentis ad objecta extra se posita, res et personas alias, quan- 
quam tamen possit esse TG PUDOS \oyiouòs. conf. v. 20. not. sic mens, v. 19. 
rvebua, penetrale 708 voés. Eph. 4, 23. coll. Hebr. 4, 12. voòs autem a véo, 
propter agitationem: conf. Alexand. Aphrod. L. 2. repi dux, £. 144. ed. Ald. — 
dnaoros, sine fructu) fructum habet, sed non aller. De hoc vocabulo vid. ad 
Matth. 13, 22. 

v. 15. rpocsbtouar, orabo) voce. Prima persona singularis pro secunda 
plurali. — dxlé, psallam) cantu vel etiam organo. 

v. 16. tre) si id facias solo spiritu. Le DIECLIE benedireris) Nobilis- 
sima species orandi. — ò &vx7 TANPOY TÒÙV TOTTOY TOÙ See implens locum idio- 
fae) Locutio haec non est mera idiotae paraphrasis, sed complectitur omnes, qui, 
quamlibet charismatis excellentes, duntaxat eam, qua quis loquebatur, linguam, 
Juxta cum idiota non intelligebant. Eoque magis pudefacit Paulus eum, quem 


1) Plane cum his conveniunt, quae in Moldenhauero approdat cel. D., Ernesti, BL. 
MCO STI RIEN O TO. “SO 
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hoc loco refutat. Frequens NC locutio, implel locum patrum suorum, i. e. 
majoribus se dignum praebet. — #6; èoef TÒ durv, quomodo dicet amen) Sic | jam 
tum solebant: nec solum idiotae, Bal cuncti auditores dicebant, subscribentes ei, 
qui benedicebat. Atque ita ctiam ii, qui non poterant multa verba facere, alio- 
rum verba adoptabant, et suae mentis assensum declarabant. — i Xéyer, quid 
dicas) Non modo debet scire, te nil mali dixisse, sed etiam, quid boni dixeris. 

v. 18. ebyaorotà, gratias ago) Gratiarum actionem et moobzpatetay Paulus 
adhibet, laudabile quiddam de se dicturus. iVTOY, prae omnibus) prae sin- 
gulis, vel etiam universis. — ùu.éy, vobis) Saepe ii, qui minus habent, plus sibi 
placent et insolentius faciunt. 

v. 19. aévte A0vy0vs) quinque sententias. Numerus definitus pro indefinito: 
his li pars myriadis. conf. Lev. 26, 8. 

20. darvi, fratres) Vocativus initio positus suavem vim habet. — T7 
nun: Tai 0959) Oppor tune Ammonius: voÎs uîv gotiv drdzov0os do 1Gu.òs* 09Î- 

MARI ALAOAI didvorz. Neque xzzix denotat malitiam, sed vifium, sive, 

quicquid virtuti opponitur. _ vamdbzce) infantes estote. vor ndo, nat Th 
uil, Usd. — aÉicio, perfecti) adeoque verum cuique rei pretium statu- 
entes ex usu ejus. 

v. 21. vivo, lege) etiam prophetas complexa. — &éy é7 po A dea zo Ev 
yereuy érto01e) Es. 28, 11. LXX, did 0avdiandy yerdéwy, dirà YAdoong Ertpas. Ére- 
COYMWIGOLK, masculinum, vel neutrum. Paraphrasis textum Esajanum ad locum 
Paulinum accommodans sit haec: Non audit Me populus iste, consueta lingua 
loquentem: loquar ergo eis per alias linguas, hostium eis immissorum; ; sedne 
tum quidem mihi auscultabunt. conf. Jer. 5, 15. Quatenus Deus linguis hostium 
loqui dicitur, ab illis ad donum linguarum pr ocedit paritas rationis. — oùò’ 087ws 
SITALOITOVTAL p.0v) s:s26, 12: IXX, nori od biXnorv dzovenv. 

v. 22. sis onusîov) in signum, quo allecti auscultare debebant, sed oùò’ 
str ne sic quidem auscultant. — ciclv) easistunt. Accentus ad empliasin per- 
tinet — 4 dì 7 TINTE, prophetia vero) scil. in signum est, vel simpliciter, est. 
coll. cap. 6, 13. — nom rare nova, credentibus) Id sumendum in ampliatione: 
quatenus prophetia ex infidelibus credentes facit. lingua loquens infidelem sibi 
relinquit. Sermo Pauli est indefinitus. Infideles fere, ubi linguae in eos incidunt, 
infideles manent: sed prophetia ex infidelibus fideles facit, et fideles pascit. 

v. 23. 6) Er 70 aùrò, fora in wu) Id rarum, in tanta urbe. — sic) oct 
dé, ingrediantur autem) hospitum ritu, vel etiam ex curiositate. — id@rz, 
idiofae) qui qualemcunque fidei oradum habent, sed charismatis non florent. 
Sequitur, per gradationem, aut infideles; qui non ‘tam facile ingrediebantur, nec 
tamen arcebantur. Hoc versu loquitur Paulus in plurali, versu sequente in sin- 
gulari. Plures mali se malis sermonibus impediunt: singuli, facilius lucrifiunt. — 
om uaivesbe, vos insanire) Non enim poterunt ardorem istum a furore discer- 
nere. hinc improbe loquentur. conf. Act. 2, 13. 

Vv. 24. mivec, omnes) singulatim. v. 34. — sicc)0, ingrediatur) Exem- 
plum 1 Sam. 19, 20. s. — &riotos, infidelis) Huc refertur, redarguitur. coll. Joh. 
16,9. — dee idiofa) Huc refertur, dijudicatur. c. 9, 15. Elenchus ille în- 
fidelitatis , et dijudicatio illa idioticae ruditatis, fit ipsius prophetiae vi, etiamsi 
haec sine applicatione ad individua fiat. Atque hi sunt duo gradus; sequitur ter- 
lius, occulta etc. 

v. 24. 25, Meyyerai drò * FINTOY, dvauglvera rd TEVTOY, (mal ob70) 7% 
APUTITÀ Tic napdiae LOTO spavend vveran Ual OÙTW% TEGMY ÈTÌ TOCCWIOY, TIOTZUVÀ- 
cer To ded, drepyeNeoy dr dò beds è dvrws îv duîv ori) Prius illud, rai odtw, alie- 
num est. namque praesens verbi yiverz., indicat, incisum hoc, TÀ AOUTITÀ — 
yivetar, arctius cohaerere cum praecedentibus, ubi sermo fluit in praesenti, 
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quam cum sequentibus, quae habent futurum rpoczuviioet. — brò zivTOv, @db 
omnibus) partim loquentibus, partim assentientibus. 

v. 25. TÀ neurtà Ti naodias avro, occulta cordis ejus) intima omnia 
cordis ethnici, talia nunquam experti, et sibi nunc primum innotescentis et de 
se confitentis. Praecipue enim agitur de infideli. Idiota obiter additur, ob ra- 
tionem ejus non plane disparem. Deum vere in fidelibus esse, quilibet in infimo 
fideè gradu ante ingressum in coetum ejusmodi norat. — aù7o0d, ejus) hospitis 
non credentis. — oxvesà Yiverai, manifesta fiunt) Dan. 2, 30. fin. — 0570) sic 
demum. — xe60v, cadens) Publica declaratio eorum, qui virtutem verbi in se 
sentiunt et experiuntur, hodie nimis parce fieri solet. — &7xy{Mwy, pronun- 
cians) ultro, plane, diserte pronuncians, vel in ecclesia, vel etiam foris. conf. 
de hoc verbo, Greg. Paneg. $. 123. cum Annot. — è, quod) Conf. Dan. cap. 
cit. v. 46. 47. Argumentum pro veritate religionis, ex operationibus Dei in 
hominibus divinis, efficacissimum. — òv70s, vere) Confitebitur, vos non furere, 
sed Deum vere esse in vobis, et verum Deum esse, qui in vobis est. 

v. 26. îxxotos, quilibet) Fructuosior tum erat concio, quam hodie, ubi 
unus, quocunque est animo, tempus explere sermone debet. — daQuòv ye) 
psalmum habet, habitu vel actu, vel paulo ante, vel jam modo. conf. v. 30. 
Dabantur eis a Spiritu cantica extemporalia. Habebant singuli psalmum, quo 
Deum laudarent; vel doctrinam proximo impertiendam; vel linguam, qua sibi 
loquerentur quisque. Verbum èye, habet, iteratum, eleganter exprimit divi- 


sam donorum copiam. — &roz4Audiy, revelationem) qua Deus homini aliquid 
pandit: Gal. 2, 2. rerelationem propheticam. v. 30. 29. — éounvetav, interpre- 
fationem) qua homo homini linguam interpretetur. — 0izodopiàv, aedificatio- 


nem) Optima norma. 
v. 2%. stre, sive) Specialius explicat, quomodo omnia fieri possint ad ae- 


dificationem. — îs, aliguis) Nunquam debuit unus tantummodo lingua loqui; 
sed si unus loquebatur, .debebat unus alterve subsequi, ad vindicandam Spiritus 
opulentiam. — pets, fres) loquantur. — &và pepos) divisis temporibus, vel 


etiam locis. 

v. 28. tàv dì ui È, si vero non sit) Interpretari poterat vel is ipse, qui 
lingua loquebatur, v. 13. vel alter. — avaro, faceto) qui lingua loquitur. — 
faut zal To 0e6, sidi ipsi et Deo) v. 4. 2. — Vaelto, loquatur) privatim. 

v. 29. rooofitai dè, prophelae vero) Antitheton ad lingua loquentes. Pro- 
phetia stricte dicta opponitur revelationi: v. 6. prophetia latius dicta (perinde 


ut revelatio) opponitur cognifioni. ibid. iterum, cognitionem complectens, oppo- 


nitur linguis v. 4. — Mmeltocay, loquantur) subaudi, dv& pépos, singulatim. 
v. 2%. — odi dMor, reliqui) sc. prophetae. — EZIINEg10/2 IP dijudicent) etiam 
sermone. 


v. 30. zafruévo) dum sedet, auscultans. — ò géi7os, primus) qui antea 
loquebatur. 

v. 31. xa0' Eva, singulatim) ut semper singuli singulis concedant. — 
mavtes, omnes) Notanda universalitas. — 7dvres pavbavac, omnes discant) 
colloquendo, quaerendo, dicendo, auscultando: omnes, prophetae. Docendo 
discitur: loquendo, interrogando, discitur. v. 34. 35. [Miti quoad spiritualia 
ideo, quod nihil fere de talibus loquuntur, inepti manent et languidi. V. g.] 
— napaza)tivia, confirmentur) Interdum magis excitat nos alterius sermo, 
interdum noster. 

v. 32. za) et quidem. sic xaì, 2 Cor. 5, 15. 1 Joh. 3,4. — avedpara 
moogrntàav, spirilus prophetarum) Abstractum pro concreto: prophetae, etiam 
dum aguntur. — xpoortas, prophetis) Non dicit: spiritibus prophetarum. — 
Unotacceta,, subjiciuntur) non ut propheta veritatem suae prophetiae propter 
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alterum neget aut abjiciat: 1 Reg. 13, 17. seqq. nam verbum propheticum est 
supra prophetas: v. 37. sed utne se solum postulet audiri, verum aliis quoque 
audiendis, dum verba faciunt, det operam, et ex illis ea, quae prae ipso acce- 
pere, discat. sudjectio, silentis, discentis. v. 34. s. [4 Tim. 2, 12.] Omnis actus 
docendi involvit authentiam quandam. subjiciuntur, dicit; non modo debdent 
subjici. Dei Spiritus hoc prophetas docet. 

v. 33. @g, u#) Simillima clausula partis proximac, v. 36. 

v. 34. ai yuvaîzes, mulieres) Id scribit Paulus etiam 4 Tim. 2, 41. s. et 
tamen inprimis Corinthiis hoc scribi expediit. conf. not. ad c. 11, 16. — duévy 
ev Taîs èxzAnotarc) in concionibus vestris; praesentibus viris, qui loqui possunt. 
— èruetoanta:) commissum est. — vroticozsta., subjici) ut suam voluntatem 
alienae submittant. Gen. 3, 16. Ad virum est np70N applicatio mulieris, et qui- 
‘dem ut ad dominum suum. — xai) etiam. conf. c. 9, 8. not. 

v. 35. paeîv, discere) per sermonem. —- BzXovow, volunt) Occupatio. — 
idtovs) suos potius, quam alios. — Ercowratwozy, interrogent) Viris integrum 
erat in concione interrogare. — èv èxz2r0t2) in concione vel civili vel sacra. — 
XxXetv, toquèì) vel docendo vel rogando. 

v. 36. 7, f, an, an) Vos, Corinthii, (vos item, Romani,) nec primi nec 
soli estis. Atqui etiam alibi silent mulieres. 

v. 37. mooonmns, propheta) Species: spiritualis, genus. Ile, prae hoc, 
eloquio praeditus. — trivio, cognoscat) Non patitur Paulus demum 
quaeri, an recte scribat. — 705 zugiov, Domini) Jesu. 

v. 98. ci dé is dyvost, sin autem quis ignorat) quo minus possit cog- 
noscere. sì quis ignorat, inquit, vel ignorare se simulat. Argumentum validum 
apud Corinthios, cognifionis avidissimos. — &yvostto, ignore?) q. d. Non pos- 
sumus ob talem omnia projicere. habeat ille sibi. Qui sibi ita permittuntur, fa- 
cilius resipiscunt, quam si invitos doceas. 

v. 39. Gore, ifaque) Summa. — Caloi7s, aemulamini) Id plus, quam 
non prohibete. 

v. 40. sdoynubvos, honeste) quod ad singulos attinet. — xxtà qw, se- 
cundum ordinem) invicem. 


CAPUT XV. 


v. 1. Ivootto, notum facio) Constr. cum tivi quo v. 2. conf. Gal. 4, 11. 
Paulus Corinthiis jam antea notum fecerat evangelium; sed nune certiores eos 
facit amplius, quo modo illud eis evangelizarit, qua ratione, quo fundamento, 
quibus argumentis. Antea fuerat doctrina, nunc fit elenchus, qui versu 34. 
dyvociav ignorantiam severe notat. — 70 edayyfXoy, evangelium) de Christo, 
maxime de ejus resurrectione. Grata appellatio, qua Corinthios allicit: et mo- 
rata praefatio, qua eos quasi suspensos tenet. — mxocdaBere, accepistis) Prae- 
teritum. [Aefernam haec acceptatio obligationem involvit. V. g.] — ÈGTIRATE, 
stetistìs) 1. e. statum nacti estis. Praesens, in sensu. 

v. 2. coleode, salvamini) Futurum, in sensu. v. 18. 19. — ei AATÉYETS, 
sì tenetis) Si hic significat spem, ut patet ex eo, quod sequitur, nisi efc. 

1) v.3. èv momtos, in primis) Quae maximi momenti sunt, în primis 
doceri debent. momunnz LXX év aero, i. e. pridem, 2 Sam. 20, 48.: at, 
primo, Deut. 13, 9. et sic h. I — rxpéXxfoy, accepî) a Christo ipso. Non ego 
finxi. conf. 2 Petr. 1, 16. — 67, quod) Paulus dicit, se non solum resurrectio- 
nem Christi, sed etiam resurrectionem mortuorum inde fluentem, in primis 





1) «tx, frustra] Triste vocabulum. Gal. 2,2. 3,4. 4,11 V.g. 
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praedicasse fidei capitibus: quorum fidem susceperint Corinthii, antequam bap- 
tizarentur in nomen Christi pro ipsis crucifiri, adeoque etiam mortui et resus- 
citati. c. 4, 13. coll. Hebr. 6, 2. — 6rîo) pro. Efficacissima locutio, pro pec- 
catis nostris abolendis. Gal. 1, 4. 1 Petr. 2, 24. 1Joh. 3, 5. Sic ùzîo Hebr. 5, 3. 
Confer plane Tit. 2, 14. Luc. 4, 74-74. 2 Cor. 5, 15. — duapriéiv, peccatis) 
quibus mortem commeriti eramus. v. 17. — ‘ypxQ&s, scripturas) Multa dicta 
extant in Scriptura de morte Christi. Testimonium Scripturae praemittit Paulus 
testimonio eorum, qui Dominum viderunt ex resurrectione. 

v. 4. îrdon, sepultus est) Matth. 12, 40. [Arctius hic sepultura Christi 
cum resurrectione conjungitur, quam cum morte. Nimirum sub ipsum mortìs 
Christì momentum virtus vitae dissolvi nesciae se easeruit. 41 Petr. 3, 18. 
Matth. 27, 52. Non receptaculum corruptioni destinatum, Christo Domino 
sepulcrum fuit; sed conclave vitae adeundae aptum. Act. 2,26. V.g.] — èd- 
eorar, excitatus est) Éo opportunior est copia sermonis de resurrectione 
Christi, quia circa tempus paschale scripta est epistola. c. 5, 7. not. Urgendum 
est pondus materiae de resurrectione, quod variis titulis hodienum elevatur. — 
ULT TÀ pad, secundum scripturas) quae non impleri non potuere. 

v. 5. xeo&, Cephae) Luc. 24, 34. — dadeza, duodecim) Luc. 24, 36. 
Probabile est, Matthiam tum quoque interfuisse. évdeza Photius in Amphilo- 
chiis et alli. 

v. 6. Èrerra, deinde) progressione facta ad numerum majorem. —- ér2vo 
mevtazocione, plus quingentis) Illustris apparitio. His omnibus se postponit Pau- 
lus. — ot rAetovs, plures) circiter 300 ad minimum. oi 7Astovg, plerigue, ob id 
ipsum tam diu in vita divinitus servati, ut essent testes. [auctorifatem nacti 
apostolicae affinem, V. g.] conf. Jos. 24, 34. — pévovow, manent) in vita. Hos 
integrum erat percontari. Tales, Andronicus et Junias fuisse censendi sunt, 
Rom. 16, 7. — xaì, etiam) Hos testes allegare non minoris erat. Hac fide obi- 
erant. — Sxown0noxy, obdormiverunt) ut resurrecturi. 

v. 7. 1) 7&ow, omnibus) Apostoli videntur hîc plures dici, quam illi duo- 
decim, v. 5.: strictiori tamen sensu, quam Rom. I. c. 

v.8. Eoyaroy dì Tivrowy) ultimo omnium: vel potius, post omnes, ut se 
excludat. Etiam post Stephanum. Deut. 31, 27. 29. îcyxzov tod Bavatov por xt. 
[Non excluduntur hac locutione apparitiones postmodum insecutae. Act. 23,41. 
V. g.] — @orsocì 76 ènroduari, tanquam abortui) LXX, èîxrempa, Num. 12, 12. 
Articulus vim habet. Paulus se unum sic appellat, pro statu apparitiomis, et 
pro tempore praesenti scriptionis. Quod inter liberos est îxtomua abortus, in- 
quit, id ego sum in apostolis: et hoc uno verbo se plus deprimit, quam ullis 
aliis modis. Ut abortus non est dignus humano nomine, sic apostolus negat se 
dignum apostoli appellatione. Metaphora inde, unde etiam regeneratio dicitur. 
1 Petr. 1,3. ci in @oreoeì nonnihil mitigat: uf si. docet, non debere hoc nimium 
premi. — x&uot. etiam mihi.) Hoc eleganter ponitur in fine periodi. 


v. 9. &Mayiotoc) Latine, Paulus, minimus. — ds, qui) Incrementum ha- 
bet oratio. — idiota, persecutus sum) Fideles etiam post resipiscentiam im- 


putant sibi, quae semel patrarunt. 

v. 10. y&orri, gratia) sola. — 3 siui, quod sum) i. e. apostolus, qui Chri- 
stum vidi. — où zevà, non vacua) Probat Paulus auctoritatem evangehi et testi- 
monii sui ab effectu. — aòrév, iis) Hoc refertur ad v. 7. — ravrov, omnibus) 


singulis. — cùv îuoi, mecum) Cum particula conveniens, quia dicit laborari. 
conf. Marc. 16, 20. 
v. 11. xapvocopev, praedicamus) uno ore, omnes apostoli. — ér:steu- 


1) ’Iazwfw, Jacobo] Minori, V. g. 
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cate, credidistis) Fides semel suscepta fundat fidem subsequentem: et tituban- 
tes non modo obligat, sed saepe etiam retinet firmitas prima. 

v. 12. ci) si. Particula affirmans. — 765, quomodo) Nexus inter resur- 
rectionem Christi ex mortuis et mortuorum erat Paulo longe evidentissimus. 
Qui vero resurrectionem in genere pro impossibili habebant, ne Christi qui- 
dem resurrectionem credere poterant. — uvîs) aligui, sine dubio ex gentibus. 
dict. 17,32. 

v. 13. ci dì, si vero) Instituit regressum, et enumerat, quae v.3—11. 
allegavit. 

v. 14. xevov — zevi, tacua — vacua) contra ac vos ipsi agnovistis. v.11. 
xevî, sine vera re. diff. uxtzix, vana, v. 17. sine usu. 

wo15; devdopdotusse, falsi testes) Non licet praedicare de Deo, quod 
non ita est; tametsi gloriosum videatur. Falsi testes sunt v. gr. Negotiatores, 
qui quaestus sui causa terrae motus, eluviones, aliosque magnos casus, e re- 
motis fingunt locis, animasque ceteroqui non nimis credulas ad cogitationes et 
collocutiones de judiciis divinis, in thesi bonas, in hypothesi erroneas inducunt. 

v. AT. duaozia, peccatis) etiam coeci ethnicismi. v. 34. [spe vitae ae- 
ternae cassì. V. g.] 

v. 18. drMAoyto, perierunt) fuerunt, nulli sunt. Loquitur Paulus sub 
conditione: sub ea conditione ethnicus poterat, resurrectionem negans, mor- 
tuos perinde aestimare, ac si nunquam fuissent. Neque hic opus erat, a Paulo 
distincte exprimi, quid sit, in peccutis esse. 

v. 19. si, si) Praecedit hunc versum et v. 18. propositio eorum, quae 
tractantur v. 20. ss. Et hoc versu est propositio eorum, quae tractantur v. 29 — 
34. — éy, in) èv, quod attinet. i. e. si spes nostra in Christo fixa intra hujus 
ubvov fantummodo vitae fines tota vertitur. — 007, vita) Non facile hanc vitam 
Scriptura vifam dicit; saepius, iva, seculum. hîc dicitur xx7' &vbgwroy, uti 
Luc. 16, 25. — Arwbres èouév, speravimus) credidimus cum laeta exspecta- 
tione futuri. — èAesworesor, miserabiliores) Comparativus proprie: nam si su- 
perlativi vim haberet, articulus praecederet. miserabiltores sumus omnibus 
hominibus: ceteri homines omnes nec falsa spe lactantur, et praesentis vitae 
fructum libere percipiunt; nos, si mortui non resurgunt, falsa spe lactamur 
stolide, et, per abnegationem nostri et mundi, certum praesentis vitae fructum 
amittimus, dupliciter miserabiles. Jam nunc deatì sunt Christiani: sed non in 
lis rebus, quibus ceteri homines pascuntur; et sublata spe alterius vitae, prae- 
sens laetitia spiritualis imminuitur. Praesentissimum in Deo gaudium habent 
fideles, et ideo jam sunt beati: sed si non est resurrectio, gaudium illud mag- 
nopere debilitatur. Hoc momentum est alterum: prius momentum est, quod 
Christianorum beatitas non est sita in rebus mundanis.  Utroque momento con- 
firmatur felicitas ex spe resurrectionis. 

v. 20. vuvì, nunc) Declarat Paulus, non esse inane praeconium, non esse 
vanam fidem: abolita esse peccata: non esse nullos, in Christo defunctos: non 
hac vita terminari spem Christianorum. — &rxoyà, primitiae) scil. odor vel div. 
Primitiarum mentio egregie convenit tempori paschali, quo tempore scriptam 
hanc epistolam paulo superius notavimus: imo ipsi diei resurrectionis Christi, 
qui item erat postridie sabbati. Lev. 23, 10. 11. 

v. 24. xa) etiam. èreidìà ya, siquidem enim hic habet apodosin. 

Vv. 22. mivrzs drolviozovar, omnes moriuntur) Moriuntur, inquit, non 
in praeterito, uti v. gr. Rom. 5, 17. 21. sed in praesenti, quo apertius in anti- 
theto loquatur de resurrectione etiamnum futura. Et dicit, omnes. Moriuntur 
in Adamo maxime impii; sed Paulus loquitur hîc de piis, quorum &rxpyà pri- 
mitiae Christus est: atque hi ut in Adamo omnes moriuntur, sic etiam in Christo 
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omnes vivificabuntur. Scriptura ubicunque cum fidelibus agit, de ipsorum re- 
surrectione agit primario; 1 Thess. 4, 13. s. de impiorum resurrectione, inci- 
denter. — èv 76 ypuorò, in Christo) Hoc emphasin habet in hoc commate. Po- 
sita resurrectione Christi, ponitur ompium vivificatio. — Cworombtcovta, vivifi- 
cabuntur) Dixerat: ol mar non, aroxtevoyvtar, occiduntur: nunc, non 
reviriscent, sed vivificabuntur, virtute non sua. 

v. 23. Énaotos — drapyà — Èrera) Ter hoc versu subaudiendum tori vel 
sici. Versu 24, item subauditur est. — Ta|uari) ordine divinitus constituto. 
T4415 tamen est abstractum, Tau concretum. Conjugatum, Urétatev, v. 27. — 
ary), primitiae) Vis hujus verbi complectitur vim verbi &oy%, initium, cui ex 
opposito respondet /inis. — îrerx — ciza) “Ere magis disjungit: sim magis 
copulat. v. 5. 6. 7. Erra, posferius, comparativo opposito ad primum, v. 46. 
CU}us, primum, vis inest in primitiae h. |. sita, postea, sensu magis absoluto. 
Disjunctiva vis 709 Èrerra et copulativa 7oò sita, clara est v. 5. 6. 7. Conjun- 
guntur enim oi Duodecim cum Kepha per sita» disjunguntur Quingenti, et ab 
his Jacobus: Sed copulantur huic, per cirax, Apostoli. Itaque qui per ret 
memorantur, quasi per parenthesin interponuntur. Sed hîc, v. 23. videtur res 
ambigua. Si dichotomiam instituas, potes vel Christum et eos qui Christi sunt 
uni membro dichotomiae inserere, atque alteri 70 TEdOG, finem: vel Christum, 
solum, principalissimum, ponere, et alteri lateri eos qui Christi sunt et postea 
TÒ dd finem adjungere. Priore modo Christiani sunt appendix capitis sui: 
posteriore modo Christus retinet suam ubique praerogativam, et cetera in unum 
coacervantur latus. Priore modo post yprs7òs in textu ponitur comma, Sa 
etiam colon: et sic sîtx sensum magis absolutum, et tamen vim copulativam pra 
6 &revra retinet. Describit Paulus totum processum resurrectionis, cum is, 
quae illam sequentur; eoque ipsam resurrectionem reddit credibiliorem. Nam 
haec necessario requiritur, ut res eo perducatur, ut Deus sit omnia in omnibus. 
— oi tod yprotoù, qui sunt Christi) Suave polyptoton, ysuotòs, yprorod. Christiani 
sunt quasi appendix 77 anuoyte, primatiarum. Eodem tempore resurgent impii; 
sed illi non veniunt sub hunc beatum censum. —— èv 7 7asovotz 2)TOd, dn ad- 
ventu ejus) tum erit ordo Christianorum. 4 Thess. 4, 16. Non alii post alios re- 
Quali illo tempore. Non appellat Paulus judicium; quia cum fidelibus agit. 

7. 24. sita, postea) post resurrectionem eorum, qui Christi sunt, qui, ut 
pon sr resurrectionem et inter finem, judicium peraget. — 7ò té£405) Finis, 
resuscitationis omnis. Correlatum PRETI o um. In hoc fine omnes ordines suum 
nanciscentur complementum. 4 Petr. 4, 7. Rom. 6, 22. Hoc nomen continet vini 
verborum fradiderit et destrurerit. Vide, quanta mysteriorum pondera aposto- 
lus deducat ex syllabis propheticis #1 et 52 Ps. 140, 1. 8, 6. Gr. &ypis, usque, et 
ravca, omnia, Itaque etiam verba sunt 0z6ryevota. Nam quae horum ratio, ea- 
dem omnium est. — èrav — day) quam —: nempe, quum. Prius declaratur 
per alterum: et ad prius refertur pars prior versus sequentis; ad alterum, pars 
altera. Simulac Filius Patri regnum tradiderit, Pater destruet ome imperium: 
et traditio regni fit, ut fiat abolitio omnis imperi. — mapadé@ tiv Buodetay, tra- 
diderit regnum) Non incipiet tum regnare Pater, sine Filio: neque desinet tuni 
Filius, sine Patre, regnare. nam regnum divinum et Patris et Filii est ab aeterno 
et erit in aeternum. Sed sermo est de regno Filii mediatorio, quod tradetur; et 
de regno Patris immediato, cui tum locus fiet. Interjecto tempore Filius nego- 
tium, quod ei Pater dedit, gerit, pro suis et per suos, pro electis, per angelos 
etiam, et apud Patrem, et contra hostes, dum horum vel conatus superest. Reg- 
num, quatenus Pater Filio dedit, Filius Patri tradet: Joh. 13, 3.: nec Pater, 
quum Filium regem constituit; nec Filius, cum regnum Patri tradit, regnare de- 
sinit: atque eo ipso, quod non abolendum, sed Patri tradendum dicitur,-signifi- 
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catur, id ipsum quoque infinitae esse majestatis. Gloria autem antemundana, 
etiam post traditionem illam manebit: Joh. 17, 5. Hebr. 1, 8. neque secundum 
humanam naturam rex esse desinet. Luc. 1, 33.1) Si cives novae Jerusalem 
regnabunt in secula seculorum, Ap. 22, 5.: quanto magis regnabit Deus et Chri- 
stus? — 76 0cé xal mato, Deo et Patri) Duplex respectus. Consideratur et ut 
Deus et ut Pater, ad Christum, Joh. 20, 17. etiam exaltatum, Ap. 3, 12. 21. et 
ad fideles. Col. 3, 17. Consideratur, ut Deus, adversum hostes. — zxtzpyfica, 
aboleverit) Deus et Pater. de quo etiam dicitur ponat et subjecit. Pari ratione 
sermo ad alium in tertia persona flectitur v. 25. et 29. -— roxy &oyàiv xai m%Xoxy 
scovoiav xl dvauiv, omne imperium et omnem potestatem et potentiam) Im- 
peria et potestates dicuntur etiam de potestatibus humanis, Tit. 3, 1. saepius 
autem de angelicis, Col. 1, 16. idque in concreto, ut ipsas denotent substantias: 
hîc autem in abstracto, uti fxotàsiay, de regno Filii. neque enim substantiae an- 
gelicae destruentur. 4oyà notat imperium: huic subordinatur :coveiz, potestas, 
magistratus, et divawis, erercifus, copine. Stovcix el divauis, magis conjunctae, 
commune habent epitheton omnem. Significatur hîc non modo imperium, pote- 
stas, copia hostium, v. 25., qualis est mors, v. 26., sed omnis, etiam bonorum 
angelorum. Nam ubi rex, debellatis hostibus, arma deponit, vacatio datur mi- 
litibus. neque indignum his est verbum xx7x9ysìv, abolere. c. 13, 8. 2 Cor. 3,7. 

v. 25. dt oportet) Praedictum enim est. — xòrdv, illum) Christum. — 
Paoredew, regnare) mm dominare in medio hostimn tuorum. Ps. 110, 2. — 
dypis 0) dv, usque dum) Ulterius non opus erit. — 87, ponat) Pater. — mavrx, 
omnes) Inserit hoc Paulus, ut transitum paret ad ea, quae sequuntur. — tovs 
z/Bpods, hostes) corporales et spirituales. Subaudi, ejus, ex illo, pedes ejus, scil. 
Fili. sed elegans est jam ellipsis: quoniam Christus eos, quatenus Christi ho- 
stes erant, pridem desfrurif; quatenus nostri, eos desfruef. Ad peractum jam 
triumphum ejus residua pars victoriae se habet, ut ad orbem alicujus monarchiae 
humanae subjugatum margo ejus quispiam aut angulus. 

v. 20. ÈGyaros, novissimus) Praegnans enunciatio: Mors est hostis: est hostis, 
qui destruitur: est hostis, qui destruitur novissimus. novissimus autem, id est, post 
Satanam, Hebr. 2, 14., et post peccatum: v. 56. nam eodem ordine invaluerunt; 
et Satanas invexit peccatum, peccatum peperit mortem. Illi hostes aboliti sunt: 
ergo etiam mors aboletur. Dices: Nonne omnium hostium par est ratio? nam 
quatenus ceterì sunt aboliti, etiam mors est abolita. 2 Tim. 1, 10. ergo quate- 
nus mors manet, etiam ceterì hostes manent adhuc: neque adeo mors aboletur 
ultima. Resp. Christus, quatenus ipse cum hostibus olim conflixit, primo Sata- 
lam, per mortem suam; deinde peccatum, in morte; postremo mortem, in re- 
surrectione devicit: eodemque ordine hostium potestati eripit fideles universos; 
codem hostes ipsos destruit. Iterum dices: Quomodo mors ultima oboletur, si 
resurreetio marluorum praecedit abolitionem OMNIS IMPER!I? Resp. Resur- 
rectionem statim sequitur judicium, cum quo conjuncta est abolitio omnis imperii: 
atque hanc statim excipit abolitio mortis cum inferno. Ordo abolitionis describi- 
tur Ap. 19, 20. 20, 10. 14. Debet autem sermo accipi reduplicative: hostes 
destruentur, ut hostes. Namque etiam postea Satanas erit Satanas; infernus, 
infernus; hoedi, maledicti. Destruentur scilicet prius, ante mortem, hostem no- 
vissimum, non ut plane non sint, sicut mors; neque ut non sint, quod audiunt, 
nempe Satanas, infernus, maledicti: sed ut non sint hostes, resistentes, repug- 
nare valentes. nam fient debellati, imbelles, capti, supplicio affecti, sub pedibus 
Domini nostri. Abolitio OMNIS IMPERI non debet ad abolitionem hostium 


1) Eundem locum, coll. Dan. 7, 14. huc refert S. R. D. Moldenhauer ad A. l., saepis- 
seme cum Bengelio consentiens, e. g. v. 32. 49. etc. E. B. 
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accenseri: abolitio autem potestatis inimicae juxta Apoc. 19, 20. etiam ante 
abolitionem morts fit, quam subsequitur abolitio O.MNIS potestatis, OMNVIS im- 
perii. Etiam boni angeli nanciscuntur vacationem. — èy0900<, hostis) Mors, hostis: 
itaque homini initio non fuit naturalis. Qui negabant resurrectionem, negabant 
etiam immortalitatem animae. Ila vindicata, haec vindicatur. — xx7xpyetra, 
destruitur) Praesens, pro futuro. — ò 04vx70s, mors) Mentione mortis contine- 
tur etiam ?nfernus, quatenus destruendus. v. 55. 

Vv. 27. mivT4 fd, omnia enim) ne morte quidem excepta. Psalmus videri 
posset hac syllaba 25 omnia, animalia duntaxat et astra, quae appellat, innuere : 
sed multo eum longius spectare, docet apostolus. Bona, subjiciuntur lautissima 
conditione; mala, tristissima. nam haec abolentur, et scabellum pedum fiunt. — 
ortratev, subjecit) Deus et Pater. Conf. ad vrotayiv, Eph. 4, 22. Phil. 3, 21. 
Hebr. 2, 8. 1 Petr. 3, 22. subjiciet, suo tempore: jam subjecit, quia dicit. — 
UTÒ Tods nédxs 19709) Sub pedes ejus subjecti sunt non modo hostes, sed etiam 
cetera. Eph. 1, 22. Locutio est synecdochica: omnia ei subjiciuntur: et ea quae 
se opponunt neque subjecta esse volunt, plane ad pedes detruduntur tanquam 
scabellum. Est sane discrimen inter 70 subjici sub pedes et inter 70 dari in ma- 
nus. Non tamen illud tam crudeliter intelligere licet: alias non haberet locum 
exceptio praeter eum qui subjecit. — sirn, dica?) propheta. Hebr. 2, 6. — dà- 
ov, manifestum) Nam Pater non subjicitur Filio; sed (dì, v. 28) Filius Patri. 
Summam rerum omnium ex Psalmo potenter et sapienter demonstrat apostolus. 

v. 28. vrotx(7, subjecta fuerint) ita ut in aeternum mansura sint sub- 
jecta. — rére) fum demum. Antea conflictandum semper est cum hostibus. — 
zaù) etiam. — aùrò<) ipse, ultro. Ipse hic facit antitheton ad omnia, ut infinita 
denotetur excellentia Filii: et praeterea, ut saepe, significat quiddam volunta- 
rium: nam Filius se subordinat Patri: Pater Filium glorificat. Gloriosius est 
nomen Dei et Patris, et Filii, quam Regis. Hoc nomen ab illo absorbebitur, ut 
antea ex illo fluxerat. — è viòs, Filius) Christus, secundum utramque naturam, 
etiam divinam. id quod non tam ex co colligas, quia /îc Filius appellatur, conf. 
not. ad Marc. 13, 32., quam quia expresse consideratur in relatione ad Patrem. 
Nec tamen hîc sermo est de Filio, quatenus Pater et Filius unum sunt, quae qui- 
dem unitas essentiae hic pracsupponitur; sed respectu oceconomiae, quatenus 
Pater ei omnia subordinavit. — Urotayiceta) subordinabitur. hoc enim verbum 
magis et proprium est et dignum, quam, subjicielw. Aptissimum verbum ad 
res diversissimas denotandas. Plane enini alia est subordinatio Filii ad Patrem, 
alia creaturarum ad Deum. Filius Patri subordinabitur eo modo, quo antea non 
fuerat subordinatus. namque in regno mediatorio separatus quodammodo fulgor 
Filii a Patre fucrat: deinceps autem Filius Patri plane subordinabitur. eaque 
subordinatio Filii erit plane voluntaria, ipsi Filio optata atque gloriosa: non enim 
subordinabitur veluti minister, Hebr. 1, 14. coll. anteced. sed tanquam Filius. 
[Scilicet in humanis quoque non subditorum duntarat, sed filiorum etiam est 
subordinatio. Luc. 2, 5A. Hebr. 12, 9. V. g.] Medium igitur verbum est vrzota- 
vieta, non passivum. Bonum mewn, inquit, non est praeter TE, Jehovah. Ps. 
16,2. Hesshusius: Subjectio et obedientia Filii erga Patrem non tollunt aequa- 
litatem potentiae, nec essentiue diversitatem probant. Filius în omni aeterni- 
tate reverentia summa agnoscit, quod ab aeterno a Patre sit genitus: agnoscit 
etiam, quodregnum spirituale a Patre acceperit, et dominus totius orbis sit con- 
stitutus. Hanc suam sanctissimam reverentiam, subjectionem et filialem amo- 
rem, toti creuturae demonstrabit, ut omnis honor Patri aeterno tribuatur. Ve- 
rum hic nihil decedit Filio; siquidem Pater vult, ut omnes honorent Filium, 
quemadmodum Patrem. Joh. 5. Exam. p. 10. -— îvx è 0eds rdvita èv ric, ut 
sit Deus omnia in omnibus) Significatur hic novum quiddam, sed idem summum, 
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ac perenne. Omnia (Cadeoque omnes) sine ulla interpellatione, nulla creatura 
occupante, nullo hoste obturbante, erunt subordinata Filio, Filius Patri. Omnia 
dicent: Deus est mihi omnia. Hoc téXos est, hic finis et apex. Ultra, ne apo- 
stolus quidem quo eat habet. Ut in Christo non est Graecus, Judaeus, circun- 
cisio, praeputium, barbarus, scytha, servus, liber, sed omnia et in omnibus Chri- 
stus: Col. 3, 14. sic tum non erit Graecus, Judaeus etc. neque principatus, po- 
festas etc, sed Deus omnia in onmibus. Ab impiis in mundo habetur Deus pro 
nihilo; Ps. 10, 4. 14, 4. et apud sanctos multa obstant, ne sit unus omnia apud 
ipsos: sed tum erit omnia in omnibus. 

v. 29. s. ameì ci rorfoovery oi Parti Cbuevor dato Teiv vezodiy; ci dwg vezooÌ 
dx Efsicovtar, Ti zai Bamritoviai Urtp aùrdiv; TI zai duetto LIVOUVEDOLEY TZGAV 
6pxv;) Primum de distinctione hujus versiculi dicemus aliquid. Incisum hoc, ei 
0iws vexooi oz Eyelcovrzi, recte multi cum sequentibus jampridem connectunt. 
nam ejusdem incisi vim in priore hemistichio exhaurit particula sola Set. si in- 
choat sententiam, uti v. 32. bis, et saepe v. 12. seqq. Hinc ad vezooi refertur 
276y, pronomen.!) Porro de baptismo super mortuis tanta est interpretatio— 
num varietas, ut is, qui, non dicam, varietates ipsas, sed varietatum catalogos 
colligere velit, Dissertationem scripturus sit. Nec martyria, nec baptismi super 
sepulcrisetc. jam tum erant, Corinthi praesertim: sed baptismus super sepuleris, 
et baptismus pro utilitale mortuorum, ex sequiore hujus ipsius locì interpreta- 
tione sumtus est; sicut ignis usus apud Aegyptios et Abyssinos in baptizatis, ex 
Matth. 3, 41. Saepe, ubi opinione proprior et facilior est interpretatio germana, 
e longinquo petitur. Nobis notanda I. Paraphrasis: Aliogeè quid agent qui bapti- 
zantur super mortuis? sì plane mortui non resuscitantur, quid etiam bapti- 
zantur super is? quid etiam nos periclitamur omnem horam? IL Sensus 
phraseos, fartiteohar Urto mov vezodiv, baptizari super mortuis. baptizantur 
enin super mortuis li, qui baptismum et christianismum suscipiunt eo tempore, 
quum mortem ante oculos positam habent, jan jamque vel ob decrepitam aeta- 
tem, vel ob morbum aut luem, vel per martyrium ad mortuos accumulandi, 
omni fere fructu hujus vitae carentes, devenientes ad mortuos, et mortuis quasi 
imminentes. qui dicere possent °D t9>=27 sepulera mihi praesto sunt. Job. 17,1. 
II. Prior versiculi pars est lenior : posterior vero, quae a si plane incipit, habet 
epitasin, in protasi sua per omnino et in apodosi per efîam expressam, quae 
duae particulae inter se respondent: eademque apodosis anaphoram habet, duas 
partes ejus per quid efium jungentem. IV. Nexus sermonis. Argumento de 
Christi resurrectione, ex qua resurrectio nostra fluit, innectit Paulus propositio- 
nem duorum (plura quidem sunt quam duo: sed absurda antecedentia repetun- 
tur ex prioribus satis jam refutata:) absurdorum, quae, si mortui non resurgant, 
si Christus non resurrexerit, emergant: et expedito interim argumento de Christo, 
v. 20—28., duo absurda illa refutat per fraetationem paulo uberiorem, ex ar- 
gumento de Christo nervis auctam. Posterius absurdum (hoc enim evidentiorem 
habet rationem) de miseria christianorum in hac vita, proposuit versu 49., et 
tractat versu 29. med. et seqq. sì plane : similiterque prius, de interitu christia- 
norum defunctorum proposuit versu 18., et nunc tractat vel repetit vel declarat 
parte versus 29. priore. V. Vis argumenti apostolici: quae per se et eviden- 
tissima est et urgentissima. VI Verborum singulorum constans sibi proprietas. 
x) quid facient? est futurum, respectu salutis aeternae. i. e. frustra erunt, nil 
agent tales baptizati, si defuncti sopiuntur somno sempiterno. 6) Baptismi vo- 
cabulum notione usitata perstat: et sane in hac epistola Paulus frequentiorem, 


1) Vers. germ., nomen té vezp@v, loco pronominis, in fin. vers., repetens et a Gnomone 
abludit et ab utriusque Ed. margine. E. B. 
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quam in ulla alia, baptismi mentionem fecit. c. 1, 13—47. 10, 2. 12, 13. <j) bro 
praepositio cum genitivo varie sic quoque posset accipi: de objecto simp, 
ut Latini dicunt super, de, quod attinet: hoc sensu, uf mortuos, sine conside- 
ratione resurrectionis, sibì proponant; vel de impendendo quasi pretio, wf? 
mortuos pro nullis reputent; vel de acquirendo pretio, uf aa mortuos aggre- 
gentur în perpetuum: sed retinemus proprietatem, qua Urso notat propinquita- 
tem super aliqua re imminentem; quo modo Theocritus appellat dc06dz)0y TOY 
urto YXs, asphodelum humi nascentem. Idyll. 26. Plura exempla dant lexico- 
graphi, e Thucydide maxime. Sic baptizantur super morfuis ii, qui mox post 
baptismum ad mortuos aggregabuntur: quo pacto super mor/wis hoc loco dicitur, 
ut sì diceretur super sepu/cro, uti Luc. 24, 5., cum mortuis, i. e. in sepulcro. 
Neque incredibile est, sacpe baptismum apud funera administratum fuisse. dò) Vo- 
cabulum mortuorum proprie sumitur, de mortuis, in genere, ut articulus quoque 
poscit, tam late sumtis, quam patet resurrectio. e) Adverbium 6)ws, Lat. plane, 
adhibet inductus a Paulo Corinthius, resurrectioni morosius refragatus, neque 
de jacturis commodorum etiam hujus vitae, quae in baptismo fiant, cogitans. et 
si 6iws perinde ponitur, ut èreudà dwg apud Chrysost. homil. 5. c. Anomoeos: 
Veruntamen, inquit, efsì parum differt homo ab angelo, eredi dwg forti mi UÈ- 
Gov, quum aliguid nihilominus interest, haud scimus accurate, quid sint angeli. 
s) zi non 7x9Îx%, sed intendit vim praesentis temporis Barr HE ile quia aguni, 
qui baptizantur? i in antitheto ad futurum, #i rorieovaw; quid agent? Confer x2ì, 
2 Cor. 1, 14. 11, 12. Phil. 3, 7. 8. 4, 10. Nempe eos, qui super mortuis bap- 
tizantur, quasi in articulo mortis constituit Paulus, et iis neque in futurum, ne- 
gata resurrectione, neque in praeteritum, quicquam mercedis remanere ostendit. 
Videtur Paulus eos redarguere, qui et resurrectionem corporum et immortalita- 
tem animae negabant. Illa vindicata haec satis superque vindicatur. Estque haec 
cvyzarabac Scripturae, quod propter imbecilles et simplices non se immittit in 
illam subtilem litem, sed rem in ea parte prehendit, quae facilior est demon- 
stratu et tamen demonstrationem partis difficilioris etiam secum vehit. 6) Duo 
commata a ri incipientia pulcre cohaerent; cum gradatione, ab iis, qui aliquan- 
tisper duntaxat hac vita frui possent, ad (1108,) eos, qui diutius frui possent, 
nisi spem in Christo fixam haberent. — vexgoì, mortui) Toto hoc capite, in quae- 
stione, an, Paulus vexgods dicit sine articulo: deinde hac expedita, in quaestione 
Mnodes v. 35. etc. articulum adhibet. -6v autem hoc versu vim relativam 
habet. 

v. 30. “iveîs, nos) apostoli. c. 4, 9. 

v. SI. &rolviozo, morior) non solum periculo semper proposito, 2 Cor. 
1, 8. s. 11, 23., sed etiam ipsa morfificatione perpetua. Congruit hoc toti ser- 
moni. — vi tiv Unnettozy xavynow, 1) fiv Èym îv yproTò incod TG zuolw “ipéòv, per 
restram gloriationem, quam habeo in Christo Jesu Domino nostro.) In jurando 
vel asseverando, si humana persona allegatur, ea solet allegari, quae ut dignior 
praefertur, adeoque interdum tertia, Gen. 42, 15. 16., và Tv Unicray 02940 * in- 
terdum cip Satin" 966, cdi: romozi vor ò Bed xa mid: = m0000cim conf. 
ibid. v. 9. sed plerumque secunda. 4 Sam. 1, 26. %# % Uuyt con. ibid. c. 3, 47. 
aida oviori cor 6 N50: vai Ade moocheta. Ita Paulus hic allegat Corinthiorum 
lautissimum vitae etiam spiritualis statum, suae ipsius morti oppositum, quam pro 
gloriatione illorum sustinebat: conf. c. 4, 8. seqq. 2 Cor. 4, 12. 15. Phil. 1, 26. 
Eph. 3, 13. et ideo allegat, ut ipsos Corinthios commoveat. Non attenderunt hoc, 
qui pro iuertoxv scripsere viuertéoav. Sequitur prima quidem persona, ‘îv Èyo, 


1) Vocativus ad:)od, tum in marg. utriusque Ed. firmioribus lectionibus annumeratus, 
tum in Vers. germ. receptus, exulat h. I. E. B. 
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sed singulari numero: ac refertur 7v non ad DILETEOAYV zroygnow, sed ad zadyr- 
cu sic enim interdum relativa solent poni. Gal. i, 6.7. Eph. 2, 11., ubi dicfa 
circumcisio concretum est, et additur tamen 2 carne manu facla, quod non- 
nisi abstracto congruit. 1 Tim. 6, 20. s. 2 Tim. 1, 5. Ostendit Paulus, se non te- 
mere pei quotidie, sed participem esse gloriationis Corinthiorum. 2 Cor. 4, 14. 

r9 2, ci ata ALFIITA SBnpropdey ana îv îoîcw, ci por 7ò dozdos; si vezonì 
COVA Sa 5 OAOUEYV NIÀ TIOUEY, aIpLov Y£0 gravi TOLOVUEV. SÌ secundum homi- 
nem cum bestiis pugnari Ephesì, quae mihi utilitas? sì mortui non excitantur, 
edamus el bibamus, cras enim morimur) Incisum hoc, sì morfui non e.ccitan- 
tur, recte pridem sequentibus verbis annectitur: nam in antecedentibus vim 
ejus repraesentat formula, secundum hominem: id est, sì humanitus, humano 
auctoramento, spe vitae praesenlis duntaxat, non spe resurrectionis divinitus 
exspectandae, cum bestiis pugnavi Ephesi etc. — &9npiouayioz îv î0Îcw, cum 
bestiis pugnuvi Ephesi) Hoc unum certamen Paulus nominatim commemorat, 
non solum, quia praegrande, sed etiam, quia recentissimum. Ephesi adhuc erat: 
c. 16, 8. s. atque ibi habuerat, ante epistolam hanc scriptam, discrimen singu- 
lare, quod describi videtur Act. 19, 29. s. 2 Cor. 1, 8. quapropter pugnam cum 
bestiis, quà vita agebatur, appellat. coll. c.4,9.: sicut Ephesios Heraclitus Ephe- 
sius 400 ante annis 9rotx solitus fuerat appellare. cont. Tut.21, 12.. de Creten= 
sibus et Epimenide. — QAQUEY — UTOvizonev, edamus — morimur) Sic 
plane LXX, Es. 22, 13. Id est, utamur corporis et vitae praesentis bonis. Mi- 
mesis colloquii mali. 

v. 33. pui Aavzohe) Medium. — o8zis0vav) corrumpunt. Conjugatum, 
corruptio, v. 42. Sententiam Menandri notam sublimiore sensu adhibet et oppo- 
nit symbolo Epicureo, v. 32., mox v. 34. graviorem stimulum adhibiturus. [Sane 
pravorum sermonum et proverbiorum ingens est în vita humana multitudo, 
quibus quamplurimi res utut sanctas et salutares repellunt, suamque proter- 
viam tueri student atque hypocrisin. Ejusmodi dicteria Israélitis quoque fre- 
quentata sunt. Ez.11,3.15. 12, 22. 18, 2. V. g.] — 46, mores) Boni mo- 
res sunt, quibus homo a rebus caducis ad aeterna transi ygricr2) bonos, vel 
etiam faciles, leves. vid. Scap. ad hanc vocem col. 1820. Conf. Rom. 16, 18. — 
zazoi, mala) fidei, spei, amori adversa. Contra, boni sermones, de resurrec- 
tone, perimunt g DUI et pravos mores. 

v. 34. tavibare) Exclamatio plena Inajestatis apostolicae: excutite vefer- 
num sive crapulam, V. 32. Sic LXX, cavare re oi pebvovres, Joel 1, 5. Mitius 
dicit, vigilate, in conclusione, c. 16, 13. — dixziws, juste) ea justitia, quae fluit 
ex vera Dei agnitione. Antitheton, peccare, et, mores corrupti, v. 33. — za 
uh dmaorivete) Imperativus post imperativum habet vim futuri: (Joh. 7,37. not.) 
et non peccabitis, vel per errorem intellectus, vel per malos sermones, vel per 
corruptos mores. qui peccatum in voluntate sola, ac non in intellectu collocani, 
errant adeoque peccant. Argumentis probantibus adduntur commoventia, uti 
Gal. 4,12. not. nam Scriptura totum hominem instruit. — &yvactay, ignorantiam) 
dyvosiz, et ignorantia, 1 Petr. 2, 15., et oblivio, 3 Macc. 5, 24.: natà nàv &y- 
VOGLIA HEXIATNILEÉVOS. Ignorantiam habere gravior est phrasis, quam Word: et 
includit antitheton ad scienfiam, quae alias Corinthiis placebat. — 920), Dei) 
adeoque etiam potentiae et operum Dei. Matth. 22, 29. — ss, aliqui) Tem- 
perat elenchum. — îvmpoTAY, pudorem) Corinthii magnam sibi cognitionem vin- 
dicabant. Turpe, ignorantia, somnolenta, unde evigilandum. — Uuîv, vobis) qui 
vel ignoretis, vel ignorantes habeatis. Est tamen simul dativus commodi. — 
\éyo, dico) Parrhesia. Severius loquitur, quam initio, de alia re, cap. 4, 14. 

v. 35. cis) aliquis, qui ex ignoratione modi rem ipsam audeat negare, quia 
mors tanta fuerit destructio, et resurrectio dicatur tam gloriosa fore. — dì, 
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vero) înitaci:. — Spyovtai, veniunt) Viventes dicuntur manere, v. 6.: mortui, &7z2- 
Bovre:, abeuntes, Chrys. de Sacerd. p. 494.: et redeuntes, Ps. 90, 3. Coh. 42, 7. 
At redivivi, venzunt: ac potius venire, quam redire dicuntur, propter summam 
illam novitatem. v. seqq. Conf. Act. 1, 11. not. Paulus ad Corinthios in quae- 
stione an haerentes, quaestionem yuomodo ita tractat, ut identitatem corporis ca- 
dentis ac resurgentis, aliquanto quasi remissius ac parcius, quam alias solet, 
exprimat. 

v. 36. dopov, insipiens) Miratur apostolus, quenquam hic haerere posse. 
adeo certum ipse habebat. Hoc quoque pertinet ad pudorem, v. 34. Quaerenti 
illi de ria resurrectionis et de qualifafe corporum resurgentium, respondet 
primo per similitudinem, v. 36—42. med. deinde citra similitudinem, v. 42. seq. 
In similitudine protasis et apodosis praeclare inter se respondent: agitarque, de 
ria resurrectionis, in protasi, v. 36.: in apodosi, v. 42. seminatur etc. tum, de 
qualit ate corporum, in protasi, v. 3T —41.: in apodosi, v. 43. — où) fufe, ‘ho- 


muncio. — oretoes, seminas) in agro. Sequitur allegoria copiosa. — où Cworot- 
eÙTaL, non vivificatur) ad novum germen. -— èdv pù &rofàvy, nisi morialur) In- 


vertit Paulus objectionem: mors vivificationem non impedit, sed praegreditur et 
praemonstrat, tanquam sementis messem. 

v. 37. où 7Ò cu Tò yevaoouevov, non corpus, quod nascetur) corpus, 
speciosum, non jam nudum. 


v. 38. 6 dè 0505, Deus vero) non tu, homo; non granum ipsum. — avrò, 
ili) grano. — ‘n9éXnce) voluit. Praeteritum, respectu creationis, Gen. 41, 14. 
vel certe, quia relle est ante dare. — Éxdoto, nicuique) non modo semini ‘fru- 
gum, sed etiam animantum. Gradatio ad v. seq. — îdtoy, proprium) speciei con- 
veniens, individuo proprium, ex seminis substantia productum. Hoc proprium 
amplius declaratur v. seq. 


v. 39. où 7%0x, non omnis) Hoc universaliter negat. Quaelibet species 
carnis diversa est a ceteris. Docet Paulus, etiam a terrestribus differre corpora 
terrestria, et a coelestibus coelestia, v. 41.: sed ita, ut utrumvis horum ad dif- 
ferentiam corporis a semine, et corporum coelestium a terrestribus magis illust- 
randam referat. namque in apodosi nihil de gradibus gloriae ponit, sed hoc sa- 
pientibus tanguam per acnigma relinquit existimandum, satis habens ipsam cor- 
porum resurgentium gloriam aperte asseruisse. — ca dvie@rwoy, alia homi- 
num) Eleganter omittit vocabulum carris, ubi #Mmamanae opponit brutorum car- 
nes. xravn hoc loco dicuntur quadrupedes omnes; nam eis pisces et volucres 
opponuntur. — iy9vwy, piscium) Itaque qui piscibus vescuntur, carne vescuntur; 
idque lautius, varietate delectante. 

v. 40. Erovpavia, coelestia) Sol, luna, stellae. — îr\yera, ferrestria) ve- 
getabilia, animalia. — &réc éox dì, alia autem) De gloria terrestrium conf. Matth. 
6, 28. s. 1 Petr. 1, 24, 


v. 41. dotho (20, stella enim) Eni intensivum. Non modo stellae aliam 
gloriam habent, ac sol, luna, sed etiam, quod majus, una stella subinde aliam 
vincit claritate. Nulla stella ab altera, nullum corpus gloriosum ab altera plane 
nihil differt. 

v. 42. obto, sic) Hoc respicit protasin jam v. 36. coeptam. — oretpeta, 
seminatur) Verbum amoenissimum, pro sepultura. — èv @bop%, in corruptione) 
Non solum morfui corporis, sed morfalis corporis conditio notatur. 

v. 43. tv dmuiz, in dedecore) in nuditate, v. 37.: cui opponitur gloria, 
tanquam vestitus, v. 53. 49. — orelostar Ev &obeveta, seminatur in infirmitate) 
Figura continuatur: sed re ipsa, finita similitudine illa, ad novam partem respon- 
sionis fit transitus, cujus propositio haec est: est corpus animale, et est corpus 
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spirituale. Aflinia inter se sunt, in virtute, ct spirituale, Luc. 4,17. sicui incor- 
ruptio et gloria, v. 42. s. 

v. 44. Uvyizòv, animale) quod totum informatur ab anima, constans carne 
et sanguine. v. 50. — rvevuzmizòv, spirituale) quod totum informatur a spiritu. 
— xl) atque adeo, consequenter. 

v. 45. |É&fparrai, scriptum est) Gen. 2, 7. LXX, èyévero è dvipwros cis 
Luyàv Ciicav. Cetera Paulus addit, ex natura oppositorum. — rpoéros) Id est, 
primus: nam opponitur ulfimus. at v. 47., z0670s, prior: nam opponitur dente 
cos, alter: et uterque ibi consideratur, ut exemplar ceterorum. 6 é0yz7os, ulfi- 
mus aeque atque è devrzgos, «lter innuit Christum: non totam speciem huma- 
nam in consummatione. — &dàu, Adamus) Nomen proprium h. 1. sed mox per 
antonomasian iteratur. — Juyiv, animam) Hinc, Uvyizòv, animale, v. 44. — 
ò Ecyaros, ultimus) Job. 19, 25. MM idem qui 2x2 dicitur, ut ibidem ex paral- 
lelismo gemini praedicati patet. Christus, w//!imus: dies Christi, ultimus. Joh. 
6, 39. [Christus, spiritus. 2 Cor. 3, 17. V. g.] — Qworowy, vivificantem) Non 
solum vivit, sed etiam vivificat. 

v. 46. où roditov) non prius. — cò avevuarzzòv, spirituale) corpus. Hic 
versus versum 44. respicit, versu 45. quasi parenthesin faciente, cui deinde ver- 
sus 47. respondet. — èrerta, deinde) Observent hoc ii, qui de origine mali ita 
disputant, ac si debuissent omnia statim initio non modo bona esse, ut fuerunt, 
sed etiam talia, qualia erunt in consummatione. 

Vv. AT. è moditos dvbomros, èz fis, yoixbs: è deUTzpOg ivbowros, è xuotoc Ha 
o)pavoi, primus homo, ex terra, terrestris: secundus homo, Dominus er coelo) 
Exacta oppositio. Primus homo, îx vc scil. ©y, quum ex ferra sit, est yoizòs, 
terrestris, ita affectus, uti y05<, yvTà terra ac diffluens. ratio, quia ex ferra est 
ortus. Haec est protasis: sequitur apodosis, in qua non erat conveniens dicere, 
secundus homo, ex coelo, coelestis. nam terrace quidem hoc in acceptis refert 
homo, ut sit terrenus: sed Dominus non debet coelo gloriam suam, qui ipse 
coelum fecit coelum, et per descensum ex cocelo se nobis ut Dominum ostendit. 
Proinde conversa est verborum series, Dominus, ex coelo. Verbum Dominus 
in concreto idem notat, quod G/oria in abstracto: (Germ. Herr, Herrlichkeit:) 
unde proprie opponitur ferreno. v. 43. Phil. 3, 20. seq. et ex hac gloria fluit 
incorruptibilitas carnis Christi. Act. 2, 24. 31. Tali pacto defenditur recepta 
lectio, et varietates, quamlibet antiquae, in Apparatu memoratae, amoventur. 

v. 49. xa xx0®s, et sicut) Ex priore statu alterum infert Paulus. — é00- 
oîfcxuev, gestavimus) veluti vestem. — gv sizòva, imaginem) Hoc non solum 
similitudinem, sed etiam dependentiam notat. —— qopesmuev xal Tiv cixéva 05 
èrovoxviov, portemus etiam imaginem coelestis) Tertullianus, Porfemus, non 
portabimus: praeceptive, non promissive. Imo oogécmuev, ac tamen promis- 
sive. Subjunctivus sermonem facit modalem et moratum, auo Paulus divinam 
ordinationem (coll. v. 53., oporfet,) et fidem ei assentientem exprimit. Confer 
subjunctivum Jac. 4, 13. 15., rossuemuea 7). Recentiores fecere, qopéconev* 
eademque varietas est in codd. Origenis c. Celsum, ut notat Sam. Battierius in 
Biblioth. Brem. Class. VI. p. 102. seq. lectionem gupecwuev etiam e Maximo neoù 
drparns comprobans. 

v. 50. cdot al alua, caro et sanguis) Terminus abstractus, [hominem, 
quatenus circulatio sanguinis carnem ejus vivificat, innuens, V. g.] uti 90ogd, 
corruptio. Alterum refertur ad viventes in mundo, alterum ad mortuos. Utri- 
que debent alii fieri. A faecibus vini non tam valde differt spiritus inde extrac- 
tus, quam ab homine mortali homo glorificatus. — farneixy 000, regnum Dei) 
plane spirituale, nulla parte animale. Magna mutatio interveniat, oporfef, dum 
homo ad regnum illud capax fit. — où Sivazzi, non possunt) Syllepsis numeri, 
Notatur enim multitudo eorum, qui sunt caro et sanguis. — oùdì — xAnpovomet, 
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neque — hereditate consequitur) Non dicit, non potest hereditate accipere. 
caro et sanguis longius abest, quam ipsa corruplio: et corruptionem id non 
posse, per se patet, quanquain certe via est ad incorruptibilitatem. v. 36. Vim 
praesentis colligas ex v. 52. init. 

v. 54. buîv, robis) ne putetis vos omnia scire. — Xéyw, dico) prophetice. 
c. 13, 2. 4 Thess. 4, 15. — 7dvTes pev où zounbnoiuela mivres dì dMiaynot- 
veda, omnes quidem non obdormiemus, omnes vero immutabimur) Latini, magno 
consensu: Omnes quidem resurgemus, sed non omnes immutabimur. Eamque 
lectionem, praeter ceteros Terfullianus et Rufinus sequuntur. Neque tamen La- 
tinus interpres Graeca a nostris Graecis diversa videtur legisse; sed sententiam, 
ut eam ille quidem accipiebat, expressisse potius, quam verba. Sic enim in hac 
epistola solet, ut quum c. 12, v. 40. et 28. vertit YXwoody, sermonum: et vicis- 
sim c. 14, 10., 0wvéy, linguarum. itaque où xouunbacoueta videtur interpretatus: 
où pevobuev zounbevres, id est, resurgemus. Inde sequebatur, ut mox suppleret 
non, antitheti gratia, uti non suppresserat cap. 9, 6., quo item loco Tertullianus 
vestigia illius premit. Porro ex Latino fictum est avxBrdconey apud Veles. et 
dvacticoneda, (quo verbo Paulus in hoc toto capite non utitur,) in Clur. manu 
prima. Ex Graecis nonnulli habent, mavres pév oùv zounbuosuefa, dXN' où dv 
mes iMaynoope8x* ubi ex piev où facile faclum est uîv oùv* neque vero apostolus 
in hoc versiculo de immutatione negare protinus aliquid, sed affirmare et myste- 
rium proferre voluit. Manet lectio textus, ne Latinis quidem ignota codicihus, 
Hieronymo ex Didymo laudatis. Utrumque autem incisum habet universalitatem: 
Omnes quidem, nos videlicet, quibus mox contradistinguuntur mortui, non o06- 
dormiemus; omnes autem, lidem nos, immutabimur. Idem subjectum utriusque 
enunciationis. Conf. 7% ov, universaliter, c. 16, 12. Rom. 9, 33. Eph. 5, 5. 
Ap. 22, 3. Act. 11, 8. Spectat sermo non tam ad illos ipsos, qui tum vivebant, 
exspectantes consummationem seculi; quam ad eos, qui illorum loco tum vic- 
turi sunt. v. 52. fin. 4 Thess. 4, 15. not. — &Manoopehz, immutabinur) Anima 
manente in corpore, corpus ex animali fiet spirituale. 

v. 52. èv &r0u0w, in momento) Ne pro hyperbola habeatur, addit phrasin 
magis popularem, in icfu oculi. Eximium opus omnipotentiae divinae! Quis 
ergo dubitet, quin etiam in morte homo possit subito liberari a peccato? — 
car. tuba) Plena tubarum descriptio reservata in apocalypsin: aliqua tamen 
praecerpuntur etiam Matth. 24, 31. 1 Thess. 4, 16. de tuba a/tima; quod qui- 
dem epitheton hoc loco expressum est, tubas priores pracsupponens: vel quia Spi- 
ritus praeviam Paulo allusionem ad apocalypsin inspiravit; vel quia tubas inde- 
finite aliquas ante u/fimam esse, Scriptura pridem docet; Es. 27,13. Jer. 51, 27. 
Zach. 9,14. Hebr.12,19.4.Ezr. 5,4. vel praecipue respectu tubae in ascensione. 
Ps. 47, 6. coll. Act. 1, di. nam 2/imus dici potest, ubi duo spectantur tantum- 
modo, v. 45., ne dicam, ubi unum; nullo altero subsequente, Ap. 1, 7. — cx- 
Tio. do) clanget enim Dominus, per archangelum. 4 Thess. 4, 16. Tubarum 
usus olim erat diebus festis, ad convocandum. — xai) et illico. — kofaptor, in- 
corruptibiles) Proprie dicendum videtur fuisse, immortales: nam incorruptibi- 
litas induetur per immutationem, v. 53., sed immortalitatem complectitur iîn- 
corruptibilitas. 

v. 53. toùto) hoc ipsum, praesens. — dofapoiay, incorruptibilitatem) per 
alterationem illam. 

v. 54. Stay dì — dbavaciay, quum autem — immortalitatem) Suavissima 
est horum verborum frequentatio. — és, {unc) non prius. Certa est Scrip- 
tura: ergo certa est resurrectio. — xxrtsmòln è Bkvatos sic vîxog, absorpta est 
mors în victoriam) Es. 25, 8. LXX, zatiriev ò Bavatos icyicac. absorpta est 
uno haustu momentaneo. conf. Ap. 21, 4. — sis vîxos) Hebr. mx:> quod LXX 
non hic, sed alias saepe vertuni sig vîxos. 
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v. 55. où cou, Bkvate, TÒ xe SyTpoy; zod cov, «dn, Tò vîzos;) Hos. 13,14. LXX, 
200% dixn (vizn) 00», Odvare: TOÙ TÒ KEVTIOY GOU, $Òn; Hebr.®3N 272 21 av 
DINW 33DP h. e. ubi ‘pestes tuae, mors? ubi eritium fuum, inferne? vid. omnino 
G. Olearii diss. inaug. de redemtione ex inferno. In hoc epinicio udîi significat, 
mortem et infernuni antea valde feroces fuisse: nunc conversa res est. Bxvxros 
mors et %dns infernus saepe promiscue usurpantur; sed tamen differunt, neque 
enim pro altero utro semper alterum substitui potest. nimirum infernus opponitur 
coelo; mors, vitae: et mors est prior; infernus profundior. mors accipit corpora 
sine animis, infernus animas, etiam sine corporibus: non modo impiorum, sed 
etiam piorum, ante mortem Christi quidem. Gen. 37, 35. Luc. 16, 23. Ideo 
junctim memorantur; et in gradatione dicitur, mors ef infernus. coll. Ap. 20, 
13. 14. 6,8. 4, 17.: quibus in locis, evidens est, pro inferno non posse sub- 
stitui sepulcrì vocabulum. Porro quia hic de corporum resurrectione agitur, 
ideo infernus non nisi semel appellatur, mors saepe, etiam v. seq. — tò xév7oov) 
aculeus, pestiferum habens venenum. Paulus victoriam et aculeum transponit: 
id quod non solum magis congruit cum synonymorum hebraicorum gradatione, 
sed etiam commodiorem facit transitionem ad versum seq. ubi acu/eus et poten- 
tia sunt affinia. Sfimulus, xevroov majus: (conf. Act. 26, 14.) aculeus, zévrooy 
minus: interdum promiscue dici possunt, ubi a quantitate abstrabitur. Etiam 
contra aculeum in spinis potest calcitrari. — 4òn, inferne) Non denotatur hic 
aeterni supplicii locus, sed receptaculum animarum, in resurrectione cum cor- 
poribus iterum conjungendarum. Nil jam hîc de diabolo, coll. Hebr. 2, 14. quia 
illi prius, quam morti, victoria eripitur. v. 26. — vice] L%; Sa an vizi; 
Paulus vîzos iterat suaviter, coll. v. praec. Raritas verbi opportuna ad epinikion. 

v. 56. * duaptia, peccatum) Si peccatum non esset, mors nil posset. 
conf. Hos. cap. cit. v. 12. Contra hunc aculeum nemo sua vi potuerat calci- 
trare; nemo illud udì cantare. hoc innuit vero particula. — ò vouos, lex) pro 
peccato mortem intentans. sine lege peccatum non sentitur: sub lege, peccatum 
dominatur Rom. 6, 14. 

vol. TG Si °î yz0, Deo autem gratia) Nostrae opis id non fuerat. 
— di) autem. tametsi et lex, et peccatum, et mors et infernus nos oppugna- 
runt, tamen vicimus. Haec 30 sententia; sed accedit modus sive 700s, gratia 
Deo. — 16 dwdévri, qui dat) Praesens, pro statu credentium. !) — #0 vîxog, 
victoriam) Repetitio, conveniens triumpho. victoriam affectarant mors et infer- 
nus. — ypiotod, Christum) in cujus fide, Zegi morientes, vitam assecuti fuimus. 
Viib. $eqg 

. 58. 2) dyarnroì, dilecti) Vera consideratio novissimorum accendit amo- 
rem Mi fratres. — Òpato, stabiles) ne ipsi declinetis a fide resurrectionis. — 
UUETALIVITOL, immobiles) ne per alios deducamini. v. 12. Sic Col. 1, 23. — èvy 
TO Èoym TOÙ xuplov, in opere Domini) Christi. Phil. 2, 30. Generatim dicitur 
opus, quod Domini causa geritur. Specialior determinatio pendet a circum- 
stantiis cujusvis textus. — sidéres, scientes) Certum jam habet de assensu Co- 
rinthiorum. — oùx feti evo, non est îinanis) i. e. maxime conducibilis. Inanem 
faciebant, qui resurrectionem negabant: hos Paulus etiam in conclusione re- 


futat leniter. 
CA POD. XVI. 


wo. Sme collutione) Aptum initio verbum proprium, v. 2. benedictio 
dicitur 2 Cor. 9, 5. — sis Toùs dyiovs, in sanctos) Sic mavult dicere, quam 


1) Attamen lectionem èbvu, adeoque praeteritum tempus, et margo Ed. 2., et Vers. 
germ. praefert. JE, 

2) dote; itaque] Gravis h. 1, errot Paulo refutandus fuerat; neque tamen adhorta- 
tionem negligit subjungere. V. g. 43 
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pauperes. id facit et ad gravitatem, et ad impetrandum. — diérata, disposui) 
auctoritate apostolica, Galafis domestica. — yaXatizs, Galutiae) Galatarum 
exemplum Corinthiis, Corinthiorum exemplum Macedonibus, Corinthiorum et 
Macedonum Romanis proponit. 2 Cor. 9, 2. Rom. 15, 26. Magna exemplo- 
rum VIS. 

v. 2. zara uiay, în una) Dies dominicus jam tum singulari ratione ob- 
servatus. Sabbato, una erant Judaei et Christiani: postridie, hi res sibi pro- 
prias agebant. Saòbafun, synecdochice hebdomas. Plerumque dicitur % ut 
cabfaroy, una, prima sabbatorum: sed hîc non additur articulus, ut xx7% re- 
tineat vim distributivam. Consilium facile. Semel, non tam multum datur. Si 
quis singulis diebus dominicis aliquid seorsum posuif, plus collectum fuit, quam 
quis semel dedisset. — éxaotos, quisgue) etiam non ditissimi. — xp éaurà) 
seorsum; ut appareat, quid ipse ponat: sive alii parcius sive largius ponant. 
Nondum habebant aerarium commune in ecclesia Corinthii. — 710670) ponat, in 
concione. — 9ncavoltwv, recordens) copiose. Verbum gratum. 4 Tim. 6, 19. 
— evodéitat, commodum sit) facilitate animi et opum. Prudentiae christianae 
est, ut res dant sese, ita in agendo obsequi. Eccl. 9, 10. 1 Sam. 10, 7. — iva 
ud, ut ne) Occupatio, ne putent, tum quoque collectum iri: simulque parrhesia, 
q. d. non plane vos praeteribo. — èrav Io, quum venero) Coram id agere, 
nec Paulum juvaret, nec Corinthios. nunc, inquit, generosius facietis: tunc 
alia agemus. — %oyia, collationes) Haec appellatio, minus favorabilis, moram 
dissuadet. 

v. 3. 0Îs àv Soziudonte) quoscunque, me praesente, probaveritis, ut 
fidos. — di’ srotoNdiv robrovs riubo) Ros cum litteris vestro nomine miffam. 
antitheton: Paulus ipse. v. 4. Conf. did, Rom. 2, 27. 2 Cor. 2, 4. — iv ydpuw 
ou.éiv, gratiam vestram) Gratiosa appellatio, coque frequens. 2 Cor. 8, 4. 

v. 4. &eroy, dignum) si operae pretium erit, ut ipse perferam. Invitat 
ad liberalitatem. — due, etiam me) Justa aestimatio sui non est superbia. 
2 Cor. 1, 19. Paulus se primo loco nominat. — oùv époi, mecwn) ut occurratur 
omni suspicioni. 2 Cor. 8, 20. s. 

v. 5. Mebconai dì, veniam autem) Dixerat, quin venero. v. 2. — Gray 
uax=doviav) Unius apicis uno hoc loco erratum est in editione minore, post da- 
tam praefationem novam, repertum: cujus indicium ideo tantum facere cogimur, 
ut praefationis illius affirmatio, de editione nostra ad literulam usque correcta, 
sibi constet. — dispyouai, franseo) Ploce, cujus antitheton sequitur: fransire, 
commorari. Quare non est urgendum tempus praesens. Nondum erat in Ma- 
cedonia, sed id cogitabat. v. 8. 

v. 6. tuyov) fortasse. Familiarissime loquitur. — ob îàv, quocunque) Mo- 
destiae causa non exprimit, quam longe cogitet. Act. 19, 21. 

v. 7. doti, nunc) post moram hactenus adhibitam. — è@&v ò xbpuog ent 
coem, 1) sì Dominus permittat) Pia conditio. Sanctorum destinationes liber- 
tatem aliquam habent, quas bonitas divina varie et antecedit et sequitur. 

v. 8. îv î0îcw, Ephesi) Ephesi erat Paulus. conf. v. 19. de Asia. 

v. 9. Bbox, janua) Sapientis est, observare occasiones. — &vew|s, aperta 
est) Ephesi. — uefain nai Evegyts, magna el efficax) Tantae occasioni aliquot 
hebdomadibus satisfacturus erat. coll. c. 5, 7. not. — &vrizeluevor, adversarti) 
quibus resistam. Saepe bonum, et, contra ea, malum, simul valde vigent. 

v. 10. dì, autem) Antitheton inter Paulum ipsum et Timotheum vicarium. 


1) Lectionem Èrtrpedn, praceunte margine Ed. 2., exprimit Vers. germ, Crisin prio- 
rem h, l. sequitur Gnomon, E. B. 
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— 1) k008ws, sine timore) Id fiet, si nemo eum contempserit. Si Paulum non- 
nulli contempserunt, quanto facilius Timotheum, adolescentem Lystranum. — 
zugiov, Domini) Christi. — spfilera, operatur) Id par est fieri sine timore. 
Fundamentum verae observantiae erga antistites. 

Vv. 11. aòdròy, eum) juvenem. Ps. 119, 141., vemteoos èyo ciui za EZOY- 
AENOMENOE. — d:X96y, fratribus) qui item exspectant, vel, item veniant. 

v. 12. 70X}% mapentdeca, multum adhortatus sum) Non metuit Paulus, 
ne Corinthii praesentem Apollo prae se amplecterentur. Apollo, cum Paulus 
hanc epistolam daret, non aderat. nam nec v. 19., nec cap. 1, 4. memoratur. 
e DE OY CRPINCIONA cum fratribus) v. 17. Alli sunt hi, atque versu 11. — 
oùz iv HéfXmpa, non erat voluntas) Sermo quasi impersonalis: ubi res conside- 
ratur, ut volenda vel non volenda, non expresso, cujus sit voluntas; ubi tamen 
norma est voluntas Dei. conf. Matth. 18, 14. Sic quoque Graeci verbum 0îì0 
adhibent. Act. 2, 12. — S7xv ebzaionian, cum opportunum eì fuerit) Opportu- 
nitas innuitur non carnalis, sed quae voluntatem Dei sequitur. 

v. 13. Ss. yonyopette, vigilate) Conclusio, inprimis ad fidem et amorem 
hortans. [Haec omnium eorum Summa est, quae Corinthiis vel Timotheus vel 
Apollo inculcanda censeret. V. g.] — èv ti mister, in fide) c. 15, 2. 11. 14. 17. 

v. 14. îv &ydrn, in amore) c. 8, 1. 13, 1. 

v. 15. toîs dytors, sanctis) Dativus regitur a ministerium. Sanctis, cx 
Israéle: nam erant primitiae ex Achaia. — éxvrods, se ipsos) ultro. [Hi ipsì 
erant, qui Corintho pervenerant ad Paulum. v. 17. V.g.]) Quo magis volun- 
tarium munus in re ardua, eo gratius et laudabilius. 2 Cor. 8, 16. s. Es. 6, 8. 

v. 16. zaì, ef) vicissim — Urorsoonobe, subordinemini) Resp. f7z4av, 
ordinaverunt. — cuvepoivii, cooperanti) cum aliis. — xortva, laboranti) per se. 

v. 17. yatow, gaudeo) Paulus, Dei respectu, gratias agit, quum dicere 
poterat, gaudeo: c. 1, 14. at quum ad homines scribit, pro gratias ago dicit 
gaudeo, vel, gavisus sum. Phil. 4, 10. Philem. v. 7. conf. Act. 10, 33. 3 Joh. 
v.3. Jam iterum discesserant legati Corinthiorum; ac tamen dicit gaudeo in 
praesenti. nam jucunda manebat memoria, et supponitur praesens pro tempore 
epistolae Corinthi lectae. — otzoxvà, Stephanae) Hic videtur fuisse filius Ste- 
phanae illius, cujus domus memoratur sine ipso. v. 15. — dotionuz, defectum) 
quatenus mihi defueratis, nec me absentem potuistis ipsi recreare. 

v. 18. avirzvoay, recrearunt) Veri fratres, quamvis minores, non fru- 
stra veniunt aut adsunt. Recreafio sanctorum. — #70 Suòv avedua, meum spi- 
ritum) 2 Cor. 7, 13. — xaì tò Ludiv, et vestrum) in me. 2 Cor. 7, 3. — nnt 
vmoxete, agnoscite) Antecedens pro consequente. sic, sidévzi, scire. 4 Thess. 
5, 12. qui id non facit, %yvopewyv dicitur. 

v. 19. 70M, multum) pro singulari desiderio. Act. 18, 2. 1. — dz0vdxs 
nai totoniia, Aquila et Priscilla) Alibi mulier haec prius ponitur; ad Corin- 
thios, postponitur. conf. c. 14, 34. — xx7' oîzoy, domi) Hoc par conjugum 
etiam postea Romae domesticam instituit ecclesiam. Rom. 16, 5. 

v. 20. iv puripati dio, in osculo sancto) quo omnes. dissensiones ab- 
sorbeantur. 

v. 21. Ti îuò yeì, mea manu) Igitur dictavit superiora. 

V. 22. ci tis où, si quis non) Paulus amat Jesum: vos quoque omnes eum 
amate. — gut) amat, corde: osculatur, opere. resp. onmruari, osculo. v. 20. 
nam guetv dicitur pro osculari, Luc. 22, 47., et osculari pro amare. Ps. 2, 12. 
— toy zuproy, Dominum) Hic anteferendus omnibus etiam fratribus, etiam Paulo 
et Apollo. — ‘rw dvabeua, papa obi. sit anathema, maran atha) Tantum 


) 


1) tipudleos, Timotheus] Epistolae hujus perlator. V. g. 
43 * 
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abest, ut salutem ei dicam, ut potius anathema eum esse jubeam. Anathemati 
pondus addit 70 puasav «8d. quae formula, familiari Judaeis idiomate expressa, 
indicat, Judaeorum, pessimo odio Jesum anathema dicentium, c. 12, 3., in ana- 
themate justissime In ipsos recidente consortem illum fore, qui Jesum non amet. 
sic enim per euphemiam loquitur, pro eo, si quis Jesum oderit. pac&v 40%, i. e. 
Dominus venit. pas%v, Syriace, Dominus noster, vel simpliciter, Dominus. 
nam Hesychius, paoxvabà, è xbotos AN0ev #7). perinde ut Gallis monseigneur 
idem est quod seigneur. Videtur pxo%vy «0% Symbolum Paulo frequens fuisse, 
cujus sententiam Corinthii vel jam nossent, vel nunc vehementer commovendi, 
ex aliis discere possent. 

v. 23. “ y&0, gratia) Haec est salutatio versu 24. proposita: versu 22. 
excluduntur indigni. conf, 2 Joh. v. 10. 11. 

v. 24. dyarn Lou ETA TINTOY Up.eby ÈV yproTà) inco, amor meus cum 
omnibus vobis in Christo Jesu) Apostolus amore divinitus accenso non modo 
eos, qui se Pauli esse dixerant, sed omnes Corinthios amplexatur in Christo 
Jesu. In solo cod. Alex. omittitur v0v* sed plane congruit vocula cum initio et 
conclusione hujus epistolae. Postea additum &yozon rd orWiazoy. Atqui Ephesi 
scripta est, v. 8.: fortasse tamen Philippis missa, v. 5., quod Corinthiorum le- 
gati Paulum eo comitati essent. Certe Aquila et Priscilla, de quibus v. 19., 
Ephesi erant: Act. 18, 19. inde supra Philippos iter erat Corinthum. Commo- 
diorem conciliandi viam non refugio. confer ord. Temp. p. 282. lin. 4. et 9., et 
finem paginae 281. 


IN EPISTOLAM II. AD CORINTHIOS. 


€ Ae Paura 


v. 1. Ilx5Moc, Paulus) Paulus erga Corinthios, superiore epistola severa 
pie commotos, amorem apostolicum et cropyv pandit, cum repetitione moni- 
torum: et ceteroqui, ut in illa de rebus Corinthiorum scripserat, sic jam de 
suis rebus scribit, sed cum perpetuo respectu ad Corinthiorum utlitatem spiri- 
tualem. Filum autem et nexus totius epistolae est Risforicus: cetera per modum 
digressionum intexuntur. Nervos vide versu 8. 15. c. 2, 1: 12. 13. 7, 5. 8, 1. 
10, 1. 13, 1. de praeterito, praesenti et futuro. Unde hic epistolae conspectus 
exsistit: est in ea 

I. Inscriptio. Calore. 2. 
II. Tractatio. 
1. In ASIA valde pressi fuimus: 
sed Deus nos est consolatus. 
namque sincero animo agimus; etiam in eo, quod non jam 
ad vos veni, quos decet mihi obsequi. 3—II, ll. 
2. TROADE festinavi in vicinam vobis Macedoniami: | 
cum progressu evangelii, cujus glorioso munere digne fun- 


gimur. 12 — VII. 1. 
3. In MACEDONIA laetum accepi de vobis nuncium. 2-16. 

4. Macedonum liberalitatem in hoc itinere perspexi. 
Quocirca vos id exemplum sequi decet. VIII. 1 — IX. 15. 
5. In via sum ad vos, armatus virtute Christi. Ergo obedite. X. 1 XIII. 10. 
III. Conclusio. 11 — 13. 
— mubbeos è ddeXpds, Timotheus frater) Timotheum Paulus, ad ipsum scri- 
bens, filium appellat; de illo, ad Corinthios et alios, fratrem. — #$ f4xAnota 


t05 Beoù, ecclesiae Dei) Vim synonymi id habet, quod sequitur, sanctis. 
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v.3. sdAoyntòs, benedicius) Lauta exordiendi ratio, et apostolico spiritui 
conveniens, in adversis praesertim. — ò ratio Tv cixtiIpuibiv zai Beds midons 
TapaxAnosoòs, pater miserationum et Deus omnis consolationis) Miserationes, 
fons consolationis: conf. Rom. 12, 1.: rapaxa)eîv est zusprechen. Eadem saepe 
ratio hortationis et consolationis. consolafio, indicium miserationum. [Et prius 
miserationum atque auzriliù Paulus, quam afflictionum, mentionem facit. V. g.] 
Miserationes suas exhibet in ipsa calamitate: neque calamitas sanctorum con- 
traria est miserationi divinae, neque illa apud sanctos contra hane parit sus- 
picionem: consolationem etiam postea praebet. ideo additur mons omnis. 

v. d'rdon: ràon: omni: omni) Qui in uno genere afflictionum fuit, in 
eo potissimum potest alios consolari; qui in omni, in omni. Hebr. 4, 15. — 
ONiyer, afflictione) Opposita sunt, ex una parte, 7ax0ipata, adrersa, et Bid, 
angustia animi; quorum altero alterum connotatur: et ex altera parte, cotn- 
pia, salus, et mxpax)mo, consolatio; quorum altero item connotatur alterum. 
Frequentatio horum verborum valde sapiet, sed nonnisi expertis. [Experien- 
fiae quanta est necessitas! qua qui caret, quam iîneptus magister est! V. g.] 
De adversis tractatur a v. 8.: de consolatione, a cap. 7, 2. ss. De solatio ge- 
neratim loquitur Panlus initio; speciatim tamen spectat illud, quod ex Corin- 
thiorum obsequio hausit. — aùroì) ipsi. 

v. 5. ToÙ ypiotod, cis iudc: did yororo8, vudiv, Christi, in nos: per Chri- 
sfum, nostra) Suaviter commutantur verba eorumque ordo. — rabiuata: ma- 
oaxAnow, adrersa: consolatio) Illa, multa sunt: haec, una, et tamen potior. — 
ovtws, sic) Ex hac ipsa epistola, ad priorem collata, major post angustias, quae 
intervenerant, consolandi vis, Corinthiis, priore epistola percussis, opportunis- 
sima, adeoque novitas totius interni hominis in dies major praeclare elucet. 

v. 6. s. sir: dì MNtbusha x7i., sive autem angimur etc.) Sententia est 
haec, cite dè iboueha, (9A ebueba) urto TÒs Ludiv Tapaz)nicems za cwTnplas* 
cite mapazadoveha, (maoaza2ov ela) rip xTÀ. sive autem angimur, (angimur) 
pro vestra consolatione et salute: sive confirmamur, (confirmamur) pro vestra 
consolatione, quae operatur in patientia eorundem adversorum, quae etiam 
nos patimur, et spes nostra firma pro vobis: scientes, quod sicut participes 
estis adversorum, sic etiam consolationis. Quemadmodum Phil. 1, 16. 19. MX 
Us et cotapia inter se opponuntur, ita hoc loco 9Xth angustia ministrorum 
evangelli, et consolatio salusque Corinthiorum inter se opponuntur, perinde ut 
mors illorum et vifa horum, c. 4, 12. Porro uti ex afflictione ministrorum 
evangelii pendet consolatio et salus Corinthiorum: ita ex consolatione illorum 
pendet consolatio horum et spes illorum pro his. Participium scienfes pendet 
a verbis angimur et confirmamur subauditis. Ita sibi constant membra hujus 
periochae, quae aliter aliterque trajecta, in Apparatu notamus. Nunc etiam 
singulatim aliqua declarabimus. — stre, sive) Interdum magis sentiuntur ad- 
versa; interdum consolatio. — épéiv, vestra) Communio sanctorum, in corde 
Pauli, Titi, Corinthiorum, aliarum ecclesiarum exercita, egregie repraesentatur 
in hac epistola. c. 2, 3. 4, 15. 6, 12. 7, 7. 13. 9, 12. Haec corda fuere quasi 
specula, imagines inter se reciprocantia. Conf. Phil. 2, 26. s. — rxpaxiccos, 
consolattone) in anima. — cuwmngtxs, salute) in re. — Tic îveo rovuevns) Medium. 
c. 4, 12. Rom. 7, 5. — r@v x)ràv) eorundem numero. Pauli adrersa erant ea- 
dem Corinthiorum, qui erant in corde Pauli: c. 6, 12. ad illosque redundabat 
fructus eorum, quanquam obstiterant, quo minus Corinthum veniret. Declaratur 
communicatio mutua. — rxcyopev, xoi v ÈXris, patimur, et spes) Cum men- 
tione afflictionum et patientiae jungi solet spes. v. 10. Rom. 5, 3. s. 15, 4. — 
BeBaix) firma est; firmitatem per res adversas nacta. 

v. 8. îv Ti dota, in Asia) 1 Cor. 15, 32. not. Afflictionem illam Asiaticam 
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norant Corinthii; magnitudinem vero et fructum nunc declarat Paulus. [Universa 
epistola itinerarium refert; sed praeceptis perterxtum praestantissimis. V. g.] 
— Vy oto dovapuiv) supra facultatem, ordinariam. — staropnbfivat, desponderemus) 
Affirmat hîc, quod c. 4, 8. alio respectu negat. nam hîc de humano, illic de di- 
vino loquitur auxilio. 

v. 9. «Ma, sed) id est, imo. subaudi propterea, ipsì etc. utne ete. — rò 
drbrowa) Hesychius: amoxpuua, ratazppa, Viipov. aroxpive, perditumjudicare, 
pro nullo habere. oppositum, confisi. Aliter Simonius. — «XV erì, sed in) Mira 
natura fidei, in summis difficultatibus, nullum exitum habere visis. — éystpovrr, 
ercitante) 1 Cor. 15. copiose scripserat de resurrectione mortuorum: nunc 
eandem doctrinam identidem attingit, et, veritate ejus apud Corinthios praesup- 
posita, usum urget. 

v. 10. fiera, eripit) Praesens, respectu ipsius af/lictionis. i. e. dum in 
morte sumus, eripimur. — Mrixauev) spem sumus nacti. — fbcetar, eripiet) ut 
possim ad vos venire. 

v. 11. cuvurovpobvtav, subadjuvantibus) Ex Èpyov est Lrovpyeiv. Epyfov, 
opus opis, est Dei: Lrovpyeiv, adjuvare, est apostolorum: cuvurovpysîv, subad- 
juvare, Corinthiorum. — xaì) etiam vobis, non modo aliis. —!) éx r0Xéy mpos- 
tw, ex multis respectibus) mpocwtovy, facies, respectus. Respectu scil. prae- 
teriti, praesentis, futuri: eripwò?, eripit, eripiet. Non vertimus, ea multis per- 
sonis: id enim continetur in per multos. — tò sis viuds yaoropa) aurilium, quod 
a gratia nobis obtingit. — OLà ToXAfiv cdyaprotndA) permultos gratiarum actione 
celebretur. Correlata, yXoiopa et edyapiotia. c. 4, 15. — Urp Lpdiv, pro vobis) 
Modo, pro nobis, de precibus; nunc, pro vobis, de gratiarum actione. In Co- 
rinthios redundabat fructus. Neque iterum necesse fuit, post sic iu&s, dicere 
unto “ipudiv. 2) 

v. 12. co, enim) Nexus: Dei opem et piorum preces non frustra expeti- 
mus nobisque pollicemur, — xabynots, gloriatio) etiam in adversis et contra ad- 
versarios. — Tg cuverdicsws ‘iuéòv, conscientiae nostrae) quicquid alii de nobis 
sentiant. — &TA6mnTI, simplicitate) intentione in unum scopum per viam rectis- 
simam. — ciduxpiveta 5), sinceritate) nulla admixta aliena qualitate. — oòx èv, 
non in) Opposita: sapientia carnalis, et gratia Dei, suos sapienter regentis. 
v. 17. s. — &v 16 xbopw) in mundo toto, perfido. — meprccotipms, abundantius) 
c. 2, 4. 

v. 13. da) alia, contraria. — ‘yokqop.ey, scribimus) hac epistola. Ad rem 
praesentem provocat. — dvayiwooxere, legitis) in epistola superiore. — ‘ xaì, 
vel etiam) Plus est èrtyjvoors, quam dvayvnas. — Éws TEXOLG, usque ad finem) 
cursus mei. Conf. v. 14. fin. 4 Cor. 4, 5.: unde patet, respectum ad diem Do- 
mini non excludi. 

v. 14. amò p.épovs, ex parte) Antitheton, usque ad finem. v. praec. 

v. 15. Tabtn, fac) de qua v. 12. init. — ro6rspov, prius) De hoc consilio 
passim in epistola priore. Constr. cum volebam. — devtipav Yao, secundam 
gratiam) Primam gratiam [divinitus exchibitam, v. 42.] habuerant primo Pauli 
adventu: (conf. amorem primum, Ap. 2, 4.) secundam secundo suo adventu eis 


1) tf) denoer — sbyagromabi,, supplicatione — gratiarum actio fundatur] Qui Sanctorum 
communionem colit, precum is opportunitate nunquam carebit; etiamsi de se ipso quod cu- 
raret, nihil haberet reliqui. V. 9g. 

2) Itaque lectio fpiv in fine versus, per utriusque Ed. marginem non probata, in Vers. 
germ. videtur non cogitanti irrepsisse. E. B. 

3) Lectionem ethxpweta deod, per Ed. maj. in aequilibrio positam, pracfert Ed. 2., et 
plane recipit Vers. germ. Sinceritatem Dei cam interpretatur cel. D. Ernesti, qualem DEUS de- 
siderat et comprobat; Heumannus, quam DEUS ipse operatur. Vid. Bibl.th. T.II. p.495. E.B. 
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destinarat. Gratia per se una est: sed in habendo est prima, secunda etc. conf. 
Joh. 1, 16. 


9 

VAT. TÀ Nota, levitate) plus promittendo, quam praestando. — #) Lat. 
an? disjunctive. — xx7% c4ox2, secundum carnem) Significat Paulus, sì secun- 
dum carnem consuleret, sibi potius veniendum fuisse, quam non veniendum. 
nam qui secundum carnem consulunt, omni modo id agunt, ut nee promissionis, 
quicquid inciderit, appareat in re, pro tuenda constantia. [sive dona inde sive 
mala eveniant, V.g.) Apostolus autem neque inconstans neque carnaliter con- 
stans fuit: quorum utramvis suspicari potuissent iniquiores. Pollicitus erat sub 
conditione: et deinde adventum distulit magna de causa, quae intervenerat. — 
tò vai xaè cò 05°) Vid. App. Crit. Ed. II. ad h. IL Simplex est ef non 1) apud Pau- 
lum prorsus comprobatur versu sequente, ubi esf ef non negat nimirum de eadem 
re: quod affirmat v. 17. de diversis rebus. Emphasin in v. 17. habet 20 < sif: 
ut ex. gr. de homine inconstante dici potest: .Vec est nec non apud eum inve- 
nias; id est, non potest quis sermonibus ejus fidere: vel ut de constante viro 
dicas: jus est ef non valet. 

v. 18. ruovòs, fidelis) Sermo categoricus: Doctrina nostra firma est. Ac- 
cedit modus: fidelis est Deus, 572%: coll. amen, v. 20. — dè, «ittem) Antitheton 
inter consilium itineris et doctrinam ipsam. illud justis de causis in re externa 
mutatum nullam infert inconstantiam doctrinae. Interim ostendit Paulus, qui in 
rebus externis leves sunt, etiam in spiritualibus leves esse et videri solere. — 
Tpds) apud, ad. apud vos, antitheton, apud me. v. AT. — o)z îyevero vai zai dò, 
non factus est nae et non) Contradictoria non sunt in Theologia. 

v. 19. 6 yZ0 105 Bz0d vid: incols yorotòs, Dei enìm filius Jesus Christus) 
de quo summa sermonis nostri est. Observandae tres appellationes conjunctae, 
firmitudinem ostendenies: tum, naturali ordine positae; neque enim prima cum 
tertia plane eadem est. — xaì cuovavoî, ef Silranum) Silam hunc appellat 
Lucas, Act. 15, 22. not. — 4})4 vai) sed Ita merum, ex parte nostra et vestra. 
— év aùrò, in ipso) Christus praedicatus i. e. praedicatio nostra de Christo, 
facta est nae în Ipso Christo. Sic congruit aetiologia versu seq. Omnes pro- 
missiones in Christo sunt nae. Ergo sane etiam testimonium de ipso Christo, 
in Christo est nae. 

v. 20. ErapfeMar) promissiones, declarationes. — 70 vxì — 7ò duiv, nae 
— amen) Suaviter voculis nae el non inter se pugnantibus opponuntur voculae 
congruentes, nae el amen. nae, per affirmationem; amen, per juramentum: vel 
nue, respectu Graecorum; amen, respeciu Judaeorum: coll. Gal. 4, 6. not. nam 
nae Graecum, amen Hebraeum est. vel nae, respectu Dei promittentis; amen, 
respectu credentium: conf. 4 Joh. 2, 8. nae respectu apostolorum; amen, re- 
spectu auditorum. — 76 026 rod; décav, Deo ad gloriam) Nam Dei veritas in 
omnibus ejus promissionibus in Christo verificatis glorificatur. — #90< décxy, ad 
gloriam) c.4,15. — dr ‘iv, per nos) Constr. cum es? iterum subaudito. Quot- 
quot enim promissiones Dei sunt, est in Illo .Vae et in illo Amen. Deo ad gloriam 
Cest illud Nee et Amen) per nos. To nae per nos resonat. 

v. 21. d dì Beady, qui vero confirmat) Filius glorificat Patrem, v. 19., 
Pater autem vicissim Filium. — 80x1®v, confirmans) ut firmi simus in fide 
Christi. Huic verbo respondet 7ò obsignans: alterum est ex Christo et unctione; 
alterum ex Spiritu, tanquam arrhabone. Obsignatur, quod alicujus esse confir- 
matur, sive sit mancipium, sive literae etc. ut certum sit, ad quem pertineat. 
conf. 4 Cor. 9, 2. Tropus abstrahit a personis ac rebus, unde desumtus sit. — 





1) Quae lectio quamvis pro minus firma per marg. Ed. 2. declarata sit, praecunte tamen 
Gnomone exprimitur în Vers. germ. E. B. 
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‘id, nos) apostolos et doctores. — cùv vuîv, vobiscum) Modeste de se loquitur. 
— £Îg YoLoTtov, nai ypioas, in Christum, et ungens) Conjugata. Ex oleo, robur, 
h. 1. et bonus odor. c. 2, 15. Omnia tendunt ad tò nae. sis ypotoy, in fide in 
Christum. 

v. 22. appatéiva, arrhabonem) c. 5,5. d6papobv Gen. 38, 17. s. dicitur pro 
pignore, quod debito soluto redditur: alias autem pro arrha, quae datur in ante- 
cessum, ut fides fiat de subsecutura praestatione plena. Hesychius, &géafoy, 
Tobdora. Est enim arra, inquit Isid. Hispal. complenda, non auferenda: unde 
qui habet arram, non reddit sicut pignus, sed desiderat plenitudinem. Talis 
aurrhabo est ipse Spiritus: Eph. 1, 14.: unde etiam primitias Spiritus habere 
dicimur, Rom. 8, 23. Vide Riftershusti lib. 7. Sacr. lect. c. 19. 

v. 23. èyò dè, ego vero) Antitheton facit vero particula. volebam venire: 
nondum vero veni. -— toy 0cdv, Deum) omniscium. — èruzQiobpazt, invoco) Jurat 
apostolus. — érì, super) Gravis sermo. — dvyày, animam) in qua rerum mea- 
rum mihi conscius sum, quam perimi nolim. — perdo LevosS, parcens) Grande ver- 
bum: ideo declaratur mox. Parcere potest, qui dominatur: parcit etiam, qui 
gaudium potius, quam dolorem affert. Hanc vim declarandi confirmat, quod 
non quo dominemur dicit, non, quod non dominamur.— zis x6pwyboy, Corinthum) 
Eleganter, pro «ad ros, in sermone pofestatem ostendente. Coram, tristius agen- 
dum fuisset: nam praesentia, severior. conf. Ex. 33, 3. Hos. 14, 9. Ideo Titum 
praemiserat apostolus. 

v. 24. rupiedouev, dominemur) Legitima quoque potestate apostolo uti 
grave fuerat; idque idcirco appellat dominari. conf. 4 Cor. 9, 17. not. de tali 
genere loquendi. — 77 riotews, fidei) Fideles, liberi. — cuvepfoì, cooperarii) 
non domini. — yxo%s, gaudii) ex fide. Phil. 1, 25. Antitheton, tristifia, c. 2,1. s. 
— 7 miete, fide) per fidem. Rom. 141, 20. — îstixate, stetistis) neque lapsi 
estis, quanquam periculum fuerat. 


CAPUT IL 


v. 1. "Expva dî suavré, judicavi autem mihi ipsì) quod ad me ipsum 
attinet, meo commodo, antitheton: vobis, c. 1, 23. — dì, «ufem) Antitheton ad 
non jam, c.1,23. — 7%Ay, iterum) Constr. cum venire, non cum venire, in tri- 
stitìa. în tristitia antea scripserat, non venerat. — èvXbra, in tristitia) duplici. se- 
quitar enim, sì enim ego contristo, et, sì vero quis contristavit. Efficit haec anaphora 
duas partes oppositas, quarum tractatio concinne respondet. scripsi, ut cognos- 
cerelis: scripsì, ut cognoscerem. v. 4. 9. omnium vestrum: omnes vos. v. 3. 5. 

v. 2. \vrà, contristo) vel coram, vel literis. — xal ris gorw, et quis est) 
l'ò si habet apodosin bimembrem: et quis, et scripsi. et, et: cum, tum. — 
svopzivoy pe, erchilarans me) per tristitiam poenitentialem. — ci pn, nisè) Ei qui 
mihi laetitiam per poenitentiam affert, tristitiam per objurgationem incussisse 
non juvat. Mallem, opus non fuisse. — ò Xurodpevos, contristatus) Notat Corin- 
thios, sed magis illum, qui peccarat. — #6 éuod, ew me) do dv, a quibus, versu 
seq. Differunt particulae: « dicit quiddam liberius; ex, quiddam penitius. conf. 
0-5,55. 1 Thess®w25461 i 

v. 3. rai èfoada, et scripsi) Demonstrat, se jam tum, quum primam episto- 
lam, qua adventum promiserat, dedit, hoc animo fuisse, quem v. 4. explicat. — 
do @v, a quibus) tanquam a filiis. — dr, quod) Ipsum gaudium Paulo non sua, 
sed Corinthiorum causa est optabile. 

v. 4. éx Yà0, nam ex) Volui vos commovere ante adventum meum, ut 
postea non opus esset. angustia cordis peperit lacrymas, multa multas. Lacry- 
marum vestigia in literis, si ipse scripsit, videre poterant Corinthii, signum an- 
gustiae. — oùy ivx) non tam ut ete. Tristitiae fructus non est tristitia; amoris 
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autem, amor. — \urndAre, contristaremini) Facile dolet, qui a flente admonetur. 
— iv dy4rnv, amorem) Fons verae correptionis, et ex ea gaudii. — yvére, cog- 
nosceretis) ex mea fideli admonitione. — TEOLECOTENMG cis dude, abundantius în 
ros) singulariter mihi commendatos. Act. 18, 10. 

v. 5. 74, aliquis) Clementer jam loquitur, quis, et quid, v.10. In utraque 
epistola pepercit Paulus nomini hujus, de quo loquitur. — oùx éuè XeXsrrzey) 
non me contristarit, i. e. non contristatum habet. — 4° dirò uésovs) fantum- 
modo ex parte attulit mihi tristitiam. — tr 82x06, onerem) Id gravius, quam con- 
tristem. 

v. 6. ixxvov) Neutrum, loco substantivi. safis falì est, ita ut non possit 
plus ab eo postulari. izxvòy, verbum forense. Prudentiae christianae est, modum 
tenere. Bene longum tempus intercessit inter utramque epistolam. — irmumuia, 
objurgatio) Antitheton, condonare, item, consolari. — riv mAswovoy, pluribus) 
non solum iis, qui praeerant. Ecclesia gerit claves. 

v. 7. yastoxcda:) Hoc vim habeti ndicativi, unde potius condonatur: et indi- 
cativus mitissime hortatur. c. 12, 9. Matth. 26, 18. not. 

v. 8. zucéiozi, sancire) x5p0s est penes amorem, non penes tristitiam. ma- 
jestas regiminis et disciplinae ecclesiasticae sita est in amore. Hic regnat. 27 
LXX, zupoScla:.. Gen. 23, 20. Lev. 25, 30. 

v. 9. ai &yeada) non modo scribo, sed etiam scripsi. — tiv doxpriv) do- 
cumentum, an sitis filii genuini, amantes, obedientes. — sis r4dvra, ad omnia) 
ad objurgationem, et ad amorem. 

v. 10. 7ì, aliguid) Lenissime loquitur de peccato atroci, sed agnito. — 
yaotteofe, condonatis) Non dubitat, quin faciant, quod scripsit versu 7. — zati 
vo, etiam ego) Modeste subscribit et se quasi aggregat Corinthiis. — el 11 4574 
ououai, si quid condonari) Res limitatur per si quid: ut ostendat Paulus, se ve- 
niam a Corinthiis peccatori datam subsequi. Ex praesenti, condono, statim fit 
praeteritum, condonari, dum Paulus haec scribit. — è: Us, propter vos) scil. 
condonati. — Èv T7I00070 yprotod, in facie Christi) coram Christo. 41 Cor. 
5,4. — Îva più micovermabo ev, ut ne fraudemur) Detrimentum unius peccatoris, 
detrimentum commune. Ideo dixit, propter vos. — drò 0) catavi, a Satana) 
cui tradidit vel traditurus fuit Paulus peccatorem. 1 Cor. 5,5. Satanas non modo 
carnem, sed animam perdere cogifabat: et maxime nocendi locum quaerit per 
tristitiam. 

v. 11. 05) yo, non enim) Vera prudentia ecclesiastica. qui habent mentem 
Christi, non ignorant voruta cogitationes et molimina hostilia. Conjugata, vor- 
MATA, AVO. 

v. 12. za) etiam quamvis. Paulus libenter Troade commoratus esset. — 
Buoxs, janua) Nec tamen peccavit Paulus discedens, quia liberum manebat. — 
&vecw, requiem) Hac primo spiritus, deinde etiam caro coepit carere. cap. 7, 5. 
Scire cupiebat, quomodo priorem epistolam suscepissent Corinthii. — 76 ayvz0- 
vati, spiritu) Inde sensit, non necessum esse, januva illa uti. — rirov, Titum) a 
vobis venturun. 

v. 13. cîs uxzzdoviay, in Macedoniam) ubi propior essem et citius fierem 
certior. [qualis fuerit prioris epistolae ad vos meae fructus, V. g.] Haec con- 
tinuantur c. 7, 2. 5. Interjacetque nobilissima digressio, de rebus tantisper alibi 
gestis et toleratis; quarum fructum hoc pacto etiam ad Corinthios derivat, apo- 
logiae praeludens contra pseudapostolos. 

v. 14. 76 dì 06, Deo vero) Tametsi Corinthum non veni, Troade non 
inansi; tamen non deest victoria evangelii, etiam aliis in locis. Accedit sermo 
modalis: Gratia Deo. — r4vrore, semper) Sequitur parallelum, in omni loco. — 
BprauBedovrr udc) qui triumpho nos ostendit, non ut victos, sed ut victoriae 
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suae ministros. non solum victoria, sed victoriae ostensio denotatur: sequitur 
enim, manifestanti. Triwnphus oculos; odor nares vehementer ferit. — my 
ocu:iv, odorem) Ab omnibus sensibus metaphora sumitur ad describendam vir- 
tutem evangelli. Hîc visus (triumphi) et odor occurrunt. — aùrod, ejus) Christi. 
v.15. — pavepodvrr, manifestanti) F pi verbum in hac epistola, suspiciones 
Corinthiacas refutans. sic 4 Cor. 4, 5 

v. 15. sbowdia) odor bonus, i. e. validus, gratus piis, gravis impiis. Christi 
odor per nos, ut aromatum per vestimenta, sese exerit. — év) penes. — cwlo- 
EVOLS* mo Muudvor, qui servantur: qui pereunit) Utrius generis quisque sit, ex 
eo patet, prout quisque evangelium accipit. De priori genere agit c.3, 4. — 4,2 
de altero, c. 4, 3—6. — &roMupévors, pereuntibus) c. 4, 3. 

v. 16. douò Bavaro, odor mortis) Habent pro re mortua: inde mortem 
be jure. — oîg dì, illis autem) qui salvantur. Hic Versus, collatis 
antecedentibus et consequentibus, YLAGULÒY habet. — xa ToòS TAÙTA Tis ixavòs; 
et ad haec quis idoneus?) Quis? i. e. pauci, nos. Éa sententia modeste innuitur 
et Corinthiis agnoscenda relinquitur. coll. v. seq. Paulus suam et paucorum 
imzvotata sufficientiam copiose asserit c. seq. et hoc ipsum verbum repetit 
v. ò. Ss. ut adversarii videantur vel expresse vel in sensu negasse, Paulum esse 
idoneum. 

Vv. 17. oi toMoi, multi) Sic c. 141, 18. Conf. b°257 1 Reg. 18, 25. Arti- 
culus vim habet. mulli, plerique, zocor, odoris erpertes. Conf. Phil. PIRO DE 
zamnievovtes) cauponantes. qui non id laborant, ut quam plurimum ao 
edant, sed ut quaestum faciant. Loquuntur tales de Christo, sed non ut ex Deo 
et coram Deo. x&rndo caupones aliunde mercem sumunt: adulterant: cum 
quaestu tractant. aliter apostoli in verbo Dei versantur. nam ex Deo loquuntur, 
et sincere, et ut Deo se probent. Synonyma, doXodvres, adulterantes, c. 4, 2. et 
suTopeveoda:, mercari. 2 Petr. 2,3. — & ciizpwvelac, es sinceritate) limbo Dei 
per se studemus. — dM' ®g è, ‘sed ut ex ) Gradatio, sed iterato. ut, declarat.!) 
— zatevoriov — Axdobpev, coram — loquimur) Sic plane c. 12, 19. Semper 
cogitamus, Deum, ex quo loquimur, praesentem esse loquentibus: homines non 
curamus. — èy, i) Sermo, quem in Christo habemus, divinitus datur et regi- 
tur. — AzXoduey, loquimur) Linguam adhibemus: virtus est Dei. 


CAPUT II 


v. 1. Apyoucha, incipimus) Justus aculeus, i in illos quosdam, qui coepe- 


rant. — TW, tterum) ut antehac factum in epistola priore. sic, <ferum, cap. 
5, 12. — O RAR commendare) humano more: c. 12, 19. commemorando 
res alibi gestas. — si uà) nisi. Particula morata: num ita demum pares sumus 
ipsi ad nos commendandos, sì non etiam cpistolis egeamus? Alii, £. — Tuwés, 
quidam) multorum. c. 2, 17. Hac quoque in re abhorrere se significat a pseud- 
apostolis. illi egebant. — è vp.éiv, ex vobis) ad alios. Hic ergo mos erat 
Corinthi. 


Vv. 2. Èv TaÙ napdlate “ud, în cordibus nostris) Vestra fides scripta est in 
corde nostro: in quo eam et vos ipsos circumferimus, ubique cognoscendam Ci 
legendam. Ex corde Corinthiorum reflectebatur ad cor apostolicum. — ravtoy, 
omnibus) a vobis et aliis. Argumentum pro veritate evangelica, obvium omnibus, 
ex ipsis desumendum credentibus. [c. 4, 2. 41 Cor. 14, 25.] 

v. 3. pavecobpevor, manifestati) Constr. cum dpeîs ros. Aetiologia, cur 
legi possit haec epistola. — ypiotod — do’ “iuòv, Christi — a ages) Declarat 


1) Attamen et particulam sg, ante è sMiprvelas, et particulam &MX?, ante 4 è 0coî, 
onuttit Vers. germ., utut omissio minus probata fuerit per utriusque Ed. margines. E. B. 
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xò nostra, v. 2. Christus, auctor epistolae. — drazovnBetoa) Verbum diazovév 
saepe accusativum rei habet c. 8,19. 20. 2 Tim. 4, 18. 4 Petr.1, 12. 4,40. Sic Paea- 
nius: Tàv udynv diazovoduvos, pugnam administrans. 1.7. metaphr. Eutr. Apostoli 
dtnzbvouy fanquam ministri dederunt epistolam. Christus per eos lucem, spiri- 
tum, in tabulas cordis Corinthiorum intulit, ut scriba atramentum in cartam fert. 
Ad scribendam epistolam requiritur membrana vel carta, et calamus, non modo 
atramentum. Quod Paulus atramentum sine calamo et carta memorat, est synec- 
doche: 7ò péXxv non praecise atramentum notat, sed quamcunque nigredinem, 
v. gr. etiam carbonum, quibus lapidi aliquid inscribi potest. Totius scriptionis, 
quae atramento et calamo fit, eadem est ratio, quae decalogi in tabulis lapideis 
exarati. Lapidi insculptae erant literae, ut cartae inscribitur atra litera. Corda 
innuuntur Corinthiorum: nam Paulus erat quasi stilus. — où ucdavi, non afra- 
mento) Synecdoche. nam tabulae apud Mosen, divinitus inscriptae, sine atra- 
mento, certe erant materiales. — Govros, rirentis) Conf. v. 6.7. — Ntvas, 
lapideis) v. 7. TALI naodiaz cassivas, tabulis cordis carneis) Tabulae cor- 
dis, genus: tabulae carneae, species. nam non omne cor est carneum. 

v. 4. rerotdnow, fiduciam) qua tales nos esse et statuimus et profitemur. 
Antitheton, segnescere. c. 4, 1. — dà q0Ù ypiotod, per Christum) non per nos 
ipsos. Hoc tractatur v. 14. fin. et seqq. — 7005 tov Beov, ad Deum) Hoc tracta- 
tur v. 6. seqq. 

v. 5. 1) Aoyicacha., cogitare) cogitando consequi, nedum loqui aut per- 
ficere. Inesse quiddam videtur mimeseos. Non enim cogitant, quos Deus agit: 
id est, nil cogitando fingunt aut elaborant. 2 Petr. 1, 21. — i) quicquam, vel 
minimum. 

v. 6. xat, etiam) Epitasis. sufficientiam dedit nobis, et sufficientiam dia- 
conorum N. T. quae multo plus postulat. — ius draxbvovs, nos ministros) Appo- 
sitio. — xauvfis, novi) Antitheton, veteris. v. 14. — où, non) Novi Testamenti: 
id est, non literue, sed Spiritus. vid. Rom. 7, 6. seqq. cum annot. — ‘yo&uuaros, 
literae) Paulus etiam dum haec scripsit. non literae, sed spirifus ministrum egit. 
Moses in proprio illo officio suo, etiam cum haud scripsit, tamen in litera ver- 
satus est. — avevparos, spiritus) cujus ministerium majorem et gloriam habet 
et capacifatem requirit. — &roxreiver) occidit; peccatorem exstimulat ad sen- 
sum mortis. nam si peccator vitam haberet, antequam litera venit; vivificatione 
per Spiritum non esset opus. Huc conf, v. seq. mortis. 

v. 7. i dvazovia, ministerium) quo Moses fungebatur. — ivrervrwmiva) 
LXX, xsxodauuévn. Ex. 32,16. — Mors, lapidibus) Fuerunt igitur duae tabulae 
diversae, non ex uno lapide. Ex. 34, 1. impressum lapidibus, est declaratio in- 
cisi hujus, in liferis. — tyeviBn iv d66n) nacta est gloriam. ‘ivopai, fio, et sivà, 
sum, v.8., differunt. — pì divxoha: drevica:) Ex. 34, 30. épotAbnoav eyfiani 
adré. — powsecws, Moysis) in sua functione versantis. 

v. 8. fo7a:) erit. Loquitur ex prospectu V. T. in novum. adde, spem, v. 12. 

v. 9. xatazotozms' dizziosivas, condemnationis: justitiae) Per hanc multo 
magis quam per illam refulget Dei gloria. Litera condemnat: condemnatio mor- 
tem infligit: Spiritus, cum justitia, vitam affert. — dé4a, gloria) Abstractum pro 
concreto, Drevitatis gratia. 

v. 10. obdì dedétactar, ne glorificatum quidem est) Sequitur mox limi- 
tatio, in hac parte. Lumen majus obscurat minus. — 7ò Ssdotacpévov, glorifi- 
catum) Sic LXX, Ex. 34, 29. 35., MP dedbtacta. 

v. 11. dà d66ng iv détn, per gloriam: in gloria) Particulae convenienter 
variatae. Subaudi est. — 7ò pévov, quod manet) Non manet ipsa drazovia, mini- 





1) éopèv, sumus] Hac ipsa etiamnum hora. V. g. 
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sterium, et quicquid ex parte est, 4 Cor. 13, 10., sed Spiritus, justitia, vita. 
Ideo neutrum genus adhibetur. 

v. 12. &rida, spem) Fiduciam dixit v. 4., nunc spem, intuitu ejus, quod 
manet, v. 11. — ragénoia) aperta agendìi ratione. 

v. 13. xaì où, ac non) Subaudi sumus aut facimus. — x&Xvpina) Sic LXX, 
I. e. — pds Tò pr) Ioòd<, ad, congruentiam notat, coll. Matth. 19,8. Nam qò uà 
&tevicar erat ante impositionem velaminis: sed ipso splendore Mosis posterius, 
v. 7. quare illic Were ponitur. Quod de Mose dicitur, Paulus de ministris N. T. 
negat, nempe totum illud, ponere velamen, ne inspiciant Israélitae. Saepe ali- 
quid inseritur in protasin, quod proprie in apodosin redundet. In v. 7. est 6ote 
ui divacda: &tevicai. hic mods TÒ pr &revicai. Hic nempe negatur actus, non 
potentia. Potentia apud Mosen deerat omnibus: apud apostolos, quibusdam. — 
sic TÒ TEX06 TOÙ xaTzoyovuevov, în finem ejus, quod aboletur) Paulus verba flectit 
ad allegoriam. Id quod aboletur, habet finem suum in Christo : v. 14. fin. Rom. 
10, 4. eo tendit et terminatur lex. 

v. 14. NI trwo0în, sed obdurati sunt) sed opponitur 7é non intendere 
oculos. — tò xùrò) idem, quod Mosis tempore. — èrì, super) i. e. cum legunt, 
et, fametsi legunt. — &vayvoox, lectione) publica, frequenti, perpetua. Limitat 
Paulus: velamen non est jam in facie Mosis, aut in scriptis ejus; sed èn Zectione, 
dum Mosen legunt, et quidem ita, ut Christum non admittant, item, super corde. 
v. 15. — pever, vr dvaxaluribnevov) manet superjacens, ifa uf ne relegatur 
quidem. — ò71) quia non nisi in Christo aboletur. Propositio eorum, quae se- 
quuntur. — xxTagyetrai, aboletur) velus testamentum. conf. omnino v. 7.14. 13. 
Non dicit, abolitum est, sed aboletur, respectu convertendorum. 

v. 15. dI Es, sed usque) Sed opponitur té non retegitur. — ‘iviza) Hoc 
uno loco Paulus hoc adverbio utitur: videtur ei haesisse ex recenti lectione té 
LXX, Ex. I. c. — avayiwoozeta: uwvofic, legitur Moyses) et quidem obnixe, sine 
intuitu Christi. sequitur antitheton, cum vero conversum erit. 

v. 16. ‘iviza Ò' dv — mepuaiositai TÒ xAdvvpa, quum autem — aufertur 
relamen) Parodia haec est ad Ex. 34, 34., ‘iviza Òd’ dv siceropeveto pwiofic Evavri 
Kuotov Madeîv aÙrd, TERUNpEITO TÒ xidvuua. Igitur viviza, non sì, sed quum, 
plane affirmat, uti versu praec. et apud LXX passim. vivixa 3&v, “vviza &v, Gen. 
24, 41. 27,40. Ex. 1,10. 34, 24. Lev. 6, 4. 10,9. Deut. 25, 19. vivixa d’ 
dv, Ex. 33, 8. 22. 40, 396. — iriotottv, conversum erit) scil. ‘ apdla, cor. 
Resipiscendo veritas agnoscitur. 2 Tim. 2, 25. Non disputationis, sed conver- 
sionis methodus erga Judaeos adhibenda est. — 790< xuptov, ad Dominum) Chri- 
stum. v. 14. fin. Insignis appellatio. c. 4, 5. — repiaupettar) Tepraspodpar, pas- 
sivum est, Act. 27, 20. et apud LXX, Lev. 4, 31. 35. sed Medium, apud LXX, 
persaepe, et quidem eo quoque loco, quem Paulus respicit. Passivam tamen 
significationem suadet h. |. antitheton versus 15. et 16.: velamen jacet: velamen 
aufertur. Praesens, aufertur, emphasin habet. 

v. 17. 6 de xupros TÒ mvedud fot, Dominus autem Spiritus est) Subjec- 
tum, Dominus. Christus non est litera, sed est Spiritus, et finîs legis.  Sublimis 
enunciatio. conf. Phil. 1, 241. Gal. 3, 16. Particula aufem ostendit, hoc versu 
declarari praecedentem. Conversio fit ad Dominum, ut spiritum. — ob dè ro 
TVeda xupiov, ubi vero Spiritus Domini) Ubi Christus est, ibidem Spiritus 
Christi: ubi Spiritus Christi, ibi Christus. Rom. 8, 9. s.. Ubi Christus et Spiritus 
ejus, ibi libertas. Joh. 8, 36. Gal. 4, 6.s. — #xeî) ibi demum. — éMevPepta) liber- 
tas, opposita velamini, servitutis symbolo. libertas, adspiciendi sine timore tali, 
qualem habebant fili Israél. Exod. 34, 30. 

v. 18. viueds dì mivTeS, nos vero omnes) nos, Ministri N. T. omnes. anti- 
theton ad unum Mosen. v. 13. — avazezaduppévo Toocìrw) facie nostra retecta 
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erga homines. nam erga Deum ne Mosis quidem facies erat velata. Antitheton, 
opertum, c. 4,3. — v détav, gloriam) majestatem divinam. — xupiov, Do- 
mini) Christi. — rarortoLiop.evor) Dominus nos xatortpices, splendorem faciei 
suae in corda nostra fanguam in specula immittens: nos illum splendorem susci- 
pimus et referimus. Elegans antitheton ad evretuto@péva, inseuipta. Nam quae 
insculpuntur, fiunt paullatim: quac in speculo repraesentantur, fiunt celerrime. 
-— tiv aùràv) eandem, cum simus multi. Eadem gloriae Christi in tot fidelibus 
expressio, character veritatis. — sixbva, imaginem) Domini, gloriosam. — peta- 
uopoovueba, transformamur) Dominus format, celeri scriptura, imaginem suam 
in nobis; sicut Moses retulit gloriam Dei. Passivum retinet accusativum; ut in 
illo: dLddonopiai vibv. — dro done sic dotav, a gloria in gloriam) a gloria Do- 
mini in gloriam in nobis. Israélitae a gloria Mosis non erant transformati in 
similem gloriam. erant enim in litera. — xxBareo, sicu) Adverbium similitu- 
dinis. coll. v. 13. Sicuf Dominus se nobis inprimit, sic per nos exprimitur. Ipse 
est exemplar; nos, imagines. — &rò xupiov mveduatos) a Domini (Christi v. 14.) 
Spiritu. Respicit v. 17., ubi vero Spiritus Domini. Si esset appositio, Paulus 
diceret, &ròd xuptov roù rvevuatos. Alias dicitur Spiritus Domini; sed hîc, Do- 
mini Spiritus, emphatice. Arò est, uti cap. 1, 2., et saepe. 


CAPUT IV. 


v. 1. Try draxoviav tabtav, minisferium hoc) de quo cap. 3, 6. seq. — 
salò nesinuev, sicut misericordiam nacti sumus) Misericordia Dei, per quam 
ministerium accipitur, facit strenuos et sinceros. Etiam Moses misericordiam 
adeptus est, et inde tantam invenit admissionem. Ex. 33, 19. — oùx — d}, 
non — sed) Duplex propositio. altera pars, per ytxcp.0v, tractatur mox; prior, 
a versu:16. Quare ibi repetitur, oùx ixzaxodpev, non segnescimus, nil vitii capi- 
mus, in loquendo, in agendo, in patiendo. 

v. 2. amemdueda) Hesychius: dreraneha, arreporbaueha» drcizavto, Taon- 
mioavro, dmerdtavro. abdicavimus, et abdicata esse jubemus. — à xouttà TÈ 
aicyovne, occulta pudoris) Pudor, gloriae dominicae expers, ex occulto agit. 
eam nos agendi rationem missam esse jubemus. Rom. 1, 16. Antitheton, mani- 
festatione, mox, et loquimur. v. 13. — îv Tavovpyta, in astutia) Haec opponitur 
sinceritati. astutia latebras quaerit: nos non utimur. — undî dodobvres) neque 
adulterantes. — tÎ qavepocer, manifestatione) conf. c. 3, 3. — rig dInbetas, 
veritatis) evangelicae. — ézutods, nos ipsos) ut sinceros. — rpds) ad. — n&cav) 
omnem, de omnibus rebus. — cuvstdnowv) conscientiam, c. 5, 14.: non ad judicia 
carnalia: c. 3, 4., ubi implicite notatur commendatio quorundam carnalis. 

v. 3. ci dî, sin autem) perinde ut Mosis tempore. — xaì fon, efiam est) 
Etiam intendit vim temporis praesentis in est. — 70 edeyfENoy, evangelium) per 
se apertissimum. — îvy, în) quod ad pereuntes attinet. sic în, 1 Cor. 14, 11. — 
Èv toîs, in illis) non in se. — drroMAupevors, pereuntibus) 1 Cor. 1, 18. 

v. 4. èv oig) ad quos quod attinet. — è beds voù aidivos tobrov, deus aevi 
hujus) Grandis sed horribilis descriptio Satanae. [grandi ejus, at horribili operi, 
h. I. memorato, respondens, V. g.] conf. Eph. 2, 2. de re; et Phil. 3, 19. de 
vocabulo. quis alias putaret, illum posse in hominibus tantae luci officere? Inest 
autem mimesis aliqua. nam pereuntes, Judaei praesertim, putant, se habere et 
nosse Deum. Hujus aevi infidelium, construxere veteres, quo magis resisterent 
Manichaeis et Marcionitis. — tod ciéivos Tobtov, aevi hujus) hujus, inquit: non 
enim semper grassari poterit. — È709Awoe, occoecavif) non modo velavit. — 
Tev driotwy, infidelium) Epitheton, subaudito relativo pronomine, èxetvoy, illo- 
rum. nam in iis, qui pereunt, maxime sunt Il, qui, cum audierint, non credunt. 
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Fide recipitur evangelium ad salutem. — cis tò più abf&oxi) 1) ne luceat. — 
TÒÙv QwTLEuov TOÙ eVaryfeMtov xTÀ., iluminatio evangelii etc.) Mox appellat illu- 
minationem cognitionis eic. omTiIGUÒ<, Uluminatio, est reflexio sive propagatio 
radiorum ab illuminatis ad illuminandos plures. Evangelium et cognitio sunt 
correlata, ut causa et effectus. — mig détng, gloriae) c. 3, 18. not. — sixòy 706 
9eod, mago Dei) Hinc satis intelligi potest, quanta sit gloria Christi. v. 6. 1 Tim. 
6, 15. Qui Filium videt, Patrem videt, în facie Christi. Filius Patrem exacte 
repraesentat ac refert. 

v. 5. où, non) Non commendamus nos ipsos, c. 3, 1. quanquam pereuntes 
id putant. — yo, enim) Penes nos culpa non est coecitatis illorum. — xbptov - 
dovXove, Dominum: servos) Antitheton. non praedicamus nos ipsos dominos. 
conf. c. 1, 24. — SdovXous dnéiv, serros vestros) Inde Paulus Corinthios sibi prae- 


ferre solet. v. 12. s. — dia incodv, propter Jesum) Ex Illo majestas Chri- 
stianorum. 
v. 6. 671, quia) Probat, se veros esse servos. — ò 0205, Deus) Deus — 


splendere; subjectum: deinde, subaudito est, (uti Act. 4, 24. 25.) praedicatum 
sequitur, qui splenduit. — ò cimòy, qui dixit) qui verbo jussit. LXX, sèrey, Gen. 


1,3. — éx oxòtovs pés, ex tenebris lucem) LXX, Job. 37, 15., 066 rorioas èx 
ox6tovs. Magnum opus. — faudev) fulgorem dedit, ipse Lux nostra: luminis 


non solum autor, sed etiam fons, ac Sol. — uapdiai, cordibus) per se obscuris. 
— iv moocdry ?) incod yprotoi, in facie Jesu Christi) qui est Patris unigenitus 
et imago, et manifestatus est in carne cum gloria sua. 

V. 7. tv Bncavody Todtov, fhesaurum hunc) descriptum a c. 2, 14. Nunc 
ostendit, afflictiones et ipsam mortem adeo non obstare ministerio Spiritus, ut id 
etiam adjuvent, et exacuant ministros, et fructum augeant. — dotoazivors, festa- 
ceis) Thesauros antiqui asservabant in ollis.  Sunt testacea vasa, sed tamen 
munda; contra ac vas aureum tamen immundum esse potest. — oxeveaw, vasis) 
Sic appellat corpus sive carnem, afllictioni et morti subjectam. v. seqq. — 
UrtsoBo)n TÙ duvdews, ercellentia virtutis) quae in thesauro sita se in nobis, 
dum servamur, et in vobis, dum locupletamini, exserit. v. 10. s. — 3, si) esse 
agnoscatur, cum gratiarum actione. v. 15. — 705 9e08, Dei) non modo ex Deo. 
Deus non modo semel largitur virtutem, sed semper praestat. 

v. 8. îv ravrì OMibbopevor, dum in omni premimur) Sic c. 7, 5., in omni, 
scil. re, loco. conf. semper, v.10. — 0\Bopevor, dum premimur) Quatuor parti- 
cipia in hoc versu, ad affectum; totidem in sequenti, ad ea quae foris accidebant, 
spectant. cap. 7, 5. Construuntur cum èyouev, habemus: et in quovis membro 
prius comma probat, vasa esse festacea: posterius praedicat excellentiam vir- 
tutis. — où cTevoympobpevor, non ad angustias redigimur) Nunquam deest exi- 
fus. — &ropovpevot, haesitamus) de futuro: ut premimur, in praesenti. 

v. 9. drwxbuevor, persecutionem patimur) Plus est xatafaXAbpevor, dejecti, 
ubi fuga non patet. 

v. 10. ràvrore) Ab hoc differt &eì, v. Seq. mavtote, foto tempore: &cì, qui- 
busvis temporibus. conf. &zì, Marc. 15, 8. Congruunt verba, circumferentes, 
tradimur, versu hoc et 11. — rv véîzowaw, morfificationem) Haec est quasi 
actus: vita, habitus. — 705 xuptov, Domini) Hoc nomen subaudiendum ter versu 
hoc et seq. *) commode autem primo hoc loco mitigat mentionem mortifica- 





1) Pronomen aùroit, in marg. Ed. 2. pluris, quam în Ed. maj., aestimatum, exhibet quo» 
que Vers. germ. E. B. 

2) Nomen ’Inood dubiae lectionis esse, et margo Ed. 2. et Vers, germ. innuit. Eademque 
ratio est lectionis toù zvpiov, v. 10. E. B. 


3) Conf. not. marg. ad v. 6, E. B. 
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tionis. Mortificatio Domini dicitur, et genitivus innuit communionem, uti c. 1, 5. 
— incod, Jesu) Saepius in hoc toto loco Paulus hoc nomen solum ponit, v. 5., 
quam alias solet. itaque hîc singulariter sensit dulcedinem ejus. — reo10épovres, 
circumferentes) in terris. — Îvx xxì, uf etiam) Incrementum sumit consolatio. 
Modo, quater, sed. — év 76 couari né vaveswfî, in corpore nostro manife- 
stetur) manifestetur in mortua carne nostra. v. seq. Altero loco nomen, al- 
tero verbum, emphaseos causa praeponitur. versu 40. spectatur glorificatio: v. 9. 
conservatio in hac vita, et corroboratio. nostro hic potius addit, quam ineunte 
versu. corpus est nostrum, non tam in morte, quam in vita. manifestetur expli- 
catur versu 14. 17. s. 

v. 11. oi Goivrzs, viventes) Oxymoron. conf. viventes, c. 5, 15. Miratur 
se tantis mortibus, vel etiam aliis ob testimonium Christi jam interfectis, v. gr. 
Stephano, Jacobo, superstitem. Antitheta, vìventes, mortem: vita, mortua. — 
nacadidbz0a, tradimur) Eleganter et modeste abstinet mentione ejus, qui tradit. 
Extrinsecus traditio videri posset temere fieri. 

v. 12. Bkva70s, mors) corporis. [per corruptionem hominis externi, V. g.] 
— Coi, vita) spiritàùs. 

v. 13. 70 x)70) eundem, quem [ef Darides habuit et habetis] vos. conf. 
v. 14. — xard, secundum) Hoc construitur cum credimus et loquimur. — &7i- 
otevsa, dò #X4inoa) sic LXX, Ps. 116, 10. Hebr. iriorivox, dr IxXicw. Altero 
sensu alter includitur. Fides nata mox loquitur: et ex loquela se noscit et auget. 
— VxXobuevy, loquimur) sine metu, in media afllictione et morte v. 17. 

v. 14, cidézs<, scientes) fide magna. c. 5, d. — raoxorrcer) praesentes 
sistet. Hoc verbum est instar hypotyposeos. 

valico, enim) Causa, cur modo dixerit, rvobiscum. — ziv74, omnia) 
adversa, secunda. -— < y%91s, di quae nos servat, et vos In vita confirmat. 
— Ticovacaca* meoecedon) INsovXw habet vim positivi; - TEpLGESÙO), COMpara- 
tivi. Rom. 5, 20. Itaque cum 7 SIR construendum did. IMéoy idem quod 
mAÎioes non est comparativus. — dd) propter complurium gratiarum actionem, 
pro illa gratia. Gratiarum actio gratiam uberiorem invitat. Ps. 18, 4. 50, 23. 
2 Chron. 20, 19. 21. s. — sbyzgiotizy, gratiarum actionem) nostram vestram- 
que. c. 1,3. s. — mesuocsdon) abundantius obtingat nobis et vobis, iterum ad 
gloriam Dei. 

v. 16. dio ovx îèmzazobiev, propterea non segnescimus) v. 4. not. — è &o, 
exterior) corpus, caro. — Naolziozza 1, corrumpitur) per afflictionem. — dva- 
zawobra, renovatur) per spem. Y. seqq. Haec novitas omne vifium zxzlxv arcet. 

v. AT. rapavriza) modo. notatur praesens breve. 4 Petr. 1, 6. Antitheta: 
modo, aeternum: leve, pondus: afflictionis, gloriae: secundum praestantiam, 
in praestantiam. — 228° drsoBoriv, secundum praestantiam) Etiam illa pres- 
sura, quae xx8° DrrsoBoXv, secundum praestantiam, est, comparata ad minores 
aflictiones ceteras, c. 1, 8. tamen est levis, ad cia, sic LrsoBoXiv, in prae- 
stantiam, comparata. Oxymoron generosum. — xxrepy der) comparat, conficit. 

v. 18. czorovviwv) dum spectamus etc. Quod quisque pro scopo habet, 
id assequitur. — pò Mierbpeva, quae non cernuntur) Aliud significat &6ox7a, 
invisibilia. nam multa, quae non cernuntur, erunt visibilia, confecto itinere fidei, 
— Yào, enim) Causa, cur spectent illi ea, quae non cernuntur. 


CAPUT V. 
v. 1. Ido, enim) Aetiologia ad illud: pressura parit gloriam. — ) èrtfevs) 
quae est în terra: 4 Cor. 15, 47. Antitheton, în coelis. — “ud, nostra) An- 


titheton, ex Deo. — ovixia TOÙ cz/vovs, domus tabernaculi) Antitheton, aedifi= 
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cium, domum non manu factam. Paulum fabernacularium metaphora ab arte 
sua potuit eo magis afficere. — xxtxX007, dissolutum fuerit) Mite verbum. An- 
titheton, cefernam. — Èyov.ev, habemus) Praesens: illico a tempore salutae do- 
mus terrenae. — &yerporotntov) non factam manu humana. 

v. 2. îv toòro, in hoc) Eadem phrasis c. 8, 10. et alibi. — otevàCopev, ge- 
mimus) Sequitur epitasis, gemimus gravati, v. 4. — oixntipiov, domicilium) 
oixix, domus, est quiddam magis absolutum: oixnrriprov, domicilium, respicit in- 
colam. — tò St oùpavod) quod ex coelo est. ex hîc denotat ortum, ut, ex terra, 
Joh. 3, 34. Itaque hoc domicilium non est coelum ipsum. — èrevdvoacdar, su- 
perindui) Medium. &vdvpa, indumentum, corpus; inde induti, degentes in cor- 
pore: érévdupa, superindumentum, habitatio coelestis et gloriosa, qua etiam 
corpus, indumenlum, induetur. Sicut graminis viror et decus est vestimentum 
graminis, Matth. 6, 30., sic gloria coelestis est domicilium et amictus totius ho- 
minis, coelum intrantis. 

v. 3. ci'fe xa, siguidem etiam) Illud, quod v. 2. optatur, locum habet, si 
nos vivos inveniat dies novissimus. — évdvoduevo, induti) Corpore induti su- 
mus, v. 4. init. — où yuvoì) non nudi a corpore hoc, i. e. defuncti. — e6pe0n- 
ciueba) inveniemur, a die Domini. 

v. 4. nai yîo, et enim) Causa desiderii. — otevilovev Papoiuevor, gemi- 
mus gravati) Proprius sermo. Onus suspiria exprimit. — &xdboxofa) ecuere 
corpus. Non agnoscit fides philosophicum corporis a Creatore dati fastidium. 

v. 5. vatepyacap.evos, parans) per fidem. — cis aùrò toÙro) ad hoc ip- 
sum, sc. ut ita suspiremus. Rom. 8, 23. — xa) etiam. Novum indicium. — 
Tov appaboiva, arrhabonem) c. 1, 22. not. — toò mvespatos, Spiritus) suspiria 
operantis. 

v. 6. Basfobvtes) Antitheta: BagsoBvtes oùv mavtoTte, Bappodey dì xa e0d0- 
nobpev pad%ov xTA. Utrivis parti sua subjungitur explicatio: cum semper et in 
omni vita confidimus; tum vero confidimus maxrime spe discessus beati. — xa) 
et. — èvonpobvies: ixdrpobpev) Haec duo verba hîc commorationem denotant: 
at v. 8. ubi commutantur, profectionem. — èxdnuoSpev) peregrinamur. In hoc 
ipso verbo latet causa fiduciae. nam peregrinator patriam habet, sive cito sive 
tardius eo perventurus. Hebr. 11, 14. — &rò 799 xuglov, a Domino) Christo. 
Phil. 1, 23. 

v. 7. dà Tiorews, per fidem) Non videre, prope tantundem est, atque dis- 
Junctum esse. — yàg, enim) Ref. ad &rò, a. — reprratodpev, ambulamus) in 
mundo. Sic, ropedecdai, Luc. 13, 33. — où dtd sidovs, non per speciem) LXX 
N visionem, adspectum, speciem, vertunt sìdos. vid. praecipue Num. 12, 8.: 
îv sider, xal où di aivefudroy it. Ex. 24, 17. Opponuntur inter se fides et spe- 
cies: fides in morte terminum habet, h. 1. Ergo tum incipit species. 

v. 8. dè, vero) Epitasis. coll. v. 6.not. — evdoxoduev) ita decretum habemus, 
valde gratum nobis fore. — è vinufica) domum ire. v. 6. not. — pds TOY xUpLov, 
ad Dominum) Phil. 1, 23. 

v. 9. dtò xaî, ideo etiam) ut assequamur, quod optamus. — proroipeda, 
contendimus) Haec una guomtyia, sive ambitio legitima. — cite, sive) Constr. 
cum dene placentes esse. 

1) sa évonuodvres, domì versantes) in corpore. 
— ixònuobvres, decedentes) ex corpore. 
— ebapeotot, bene placentes) praesertim in ministerio. 





1) Lectionem ette èxdnpodvres ette tvogiaodvies, inverso ordine, receptae textus lectioni aequa- 
fem constituit utriusque Editionis margo. Quodsi not. crit. (App. Ed.II. P.IV.nro. XIV. p. 896.) 
cum Vers. germ. comparetur: videtur db. Auctor et ordinem et significatum verborum, qualem 
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v. 10. tods yàp ndvras, omnes enim) Convenienter, de morte, resurrec- 
tione et vita aelerna agens, etiam de judicio cogitat. Motivum sanctae illius am- 
bilionis. — mavtas ‘và, omnes nos) etiam apostolos, sive peregrinantes sive 
decedentes. — pavsowAfva) non modo comparere in corpore, sed manifestos 
fieri cum occultis nostris. 41 Cor. 4, 5. Etiam peccata fidelium pridem remissa 
patebunt. nam multa eorum bene facta, pocnitentia, vindicta contra peccatum, 
ut plane dispalescant, requirunt revelationem peccatorum. Si quis fratri ignovit 
offensam, etiam offensa patebit etc. Sed id fiet ipsis volentibus, sine pudore et 
dolore. nam erunt alii, ac fuerant. Revelatio illa fiet, indirecte, ad majorem eo- 
rum laudem. Consideremus rem altius. 

$. 4. Dicta scripturae sacrae de remissione peccatorum sunt longe sig- 
nificantissima. Peccata teguntur: non reperientur: jacta sunt retrorsum: in pe- 
lago demersa: dissipata ut nubes ac nebula: sine recordatione. Itaque apud 
omnes, qui in judicio a dextris stabunt, ne atomus quidem peccati haerebit. 

$. 2. Vicissim, Dicta de omnibus omnium hominum operibus in judicium 
proferendis sunt universalia. Eccl. 12, 14. Rom. 14, 410. 1 Cor. 3, 413. ss. 
4, 5. etc. 

S$.3. Congruit locus 2 Cor. 5, 10., ubi apostolus ex manifestatione om- 
nium, sive domum euntium sive peregrinantium, coram tribunali Christi, infert 
TIMOREM Domini ac Judicis, v. 11. 12., eumque timorem non modo reprobis, 
sed etiam sibi et sui similibus cordi esse declarat. Is timor apud sanctos, suppo- 
sita sententia de peccatis eorum non revelandis, nullus erit. Porro Paulus se et 
sui similes manifestatum iri dicit non modo eatenus, quatenus rem bene in summa 
gesserint, sed etiam quatenus ulla ex parte defecerint. Mirabilis est apud eos, 
qui servantur, mercedis varietas: effectumque demerita habent, non ad poenam 
quidem, sed tamen ad jacturam mercedi oppositam. 1 Cor. 3, 14. 15. coll. 2 Cor. 
1, 14. Phil. 2, 16. 4,1. Illud, ut quilibet accipiat etc. docet, apud justos ma- 
nifestatum ivi defectus quoque. Nam ita demum patebit, cur quivis accipiat hoc 
mercedis, quod accipit, non minus, non plus. Reddet Dominus cuique, UTI 
Opus eJus erit. 

S.4. @Quare dicta $. 1. citata non debemus nimium premere. Peccata 
electorum praeterita non desinent esse objecta divinae omniscientiae sempiter- 
nae, quanquam sine ulla offensa et exprobratione. Et hoc unum pluris est, quam 
patefactio peccatorum coram omnibus creaturis, si haec etiam perpetua esset, 
nedum in uno judicii die, ubi non ut commissa, sed ut per poenitentiam retractata 
et deleta peccata occurrent. 

S. 5. Neque apud ipsos electos propria ipsorum peccata desinent esse 
objectum recordationis suae, quanquam sine ulla molestia. Cui multum remis- 
sum est, is multum diligit. Aeterna magni debiti condonati recordatio erit fo- 
mentum maximi amoris. 

S. 6. Tanta verbi divini est efficacia apud homines in hac vita, ut a spi- 
ritu separet animam, Hebr. 4, 12., et occulta cordis recludat, 41 Cor. 14, 25. 
Pudor admissorum ac remissorum est animae, non spiritits. Homines in flagi- 
iis se volutantes, saepe occulta sua jactant: desperati, nihil celant. Gratia vero, 
multo potentior, plane ingenuos facit suos. Vere poenitentes ad apertissimas 
confessiones occultorum malorum summa cum lubentia progrediuntur. Act. 19,18. 
Quanto magis in illo die ferent, se patefieri, plane absorpta affectuum natura- 
lium teneritudine? conf. 4 Cor. 6, 9. 11. Talis candor magnam pacem et lau- 





Gnomon exkibet, postea mutasse. Nam Not. crit. habet: svònpotvies, domum euntes, nor 
domi versantes; et Vers. germ.: Wir mògen in der Fremde seyn (i. e. èxdquobvies) oder 
heimgehen (i. e. îvOnuodvies). E. B. 
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dem confert. Si in judicio esset locus apud justos v.gr. pudori, ea, credo, pec- 
cata, quae hodie plurimum teguntur, minus molesta forent, quam ea, quorum 
hodie minus pudet. Pudet nos hodie corum maxime peccatorum, quae adversus 
verecundiam sunt. Jure major esse debebat pudor aliorum peccatorum, ex. gr. 
adversus tabulam primam. 

S. 7. Adamum esse salvum, non dubitamus. at lapsus ejus in perpetuum 
memorabitur. nam aliter restitutio per Christum facta qui celebrari digne possit 
in coelo, non capio. Davidis cum Uria negotium, Petri abnegatio, Sauli perse- 
cutio, aliorum peccata, ipsis remissa, tamen in V. et N. T. tam diu scripta extant. 
Si hoc non obstat remissioni pridem factae, ne in judicio quidem extremo men- 
tio peccatorum obstabit remissioni. Non omnis manifestatio delictorum est pars 
poenae. 

S.8. Tam arctum nexum bona ei mala, tam inseparabilem invicem re- 
spectum habent, ut bonorum revelatio sine malis intelligi non possit. Quodsi 
quaedam peccata sanctorum patefient, consentaneum est, omnia in lucem prodi- 
tura. Facit haec sententia ad gloriam omniscientiae et misericordiae divinae: 
et tali pacto rationes judicii in alios benigni, in alios severi egregie in vicem 
elucescent, cum &xpifetz retributionis. 

S. 9. Non dico, omnia omnium beatorum peccata omnibus creaturis actu 
et distincte perspectum iri. Maledicti fortasse ea non cognoscent: justi non ha- 
bebunt, cur inter se vereantur. Peccata eorum, luce magni illius dieci omnia re- 
tegente, non erunt manifestata direcfe, ut fit apud reos, qui plectuntur, Cunde 
Matth. 25. nulla eorum mentio:) sed îndirecfe, quoad conveniens fuerit: quem- 
admodum in foro humano plenam speciem facli multa saepe ingredi solent 
obiter. Et tali modo bona quoque opera reproborum manifesta fieri poterunt. In 
luce omnia nosci possunt, sed non omnes omnia noscunt. 

S. 10. Haec consideratio timorem nobis in posterum incutere debet: in- 

cussit enim apostolis, ut hic locus 2 Cor. 5. docet. Quod si ob praeterita mani- 
festationem illam refugiunt animae teneriores; rite instructae ex iis, quae dicta 
sunt, praesertim S. 6., acquiescent. Saepe veritas, quae initio amara videbatur, 
penitius introspecta dulcescit. Si quem amo ut me ipsum, ei licet mea pace 
omnia de me scire, quae de me egomet scio. Multa aliter judicabimus, in multis 
aliter affecti fiemus, donec illuc perveniamus. 
— zopiontar, referat) Hoc verbum non solum de praemio vel poena, sed etiam 
de actionibus, quas praemium vel poena'excipit, dicitur. Eph. 6, 8. Col. 3, 25. 
Gal. 6, 7. — éxxGtos, quisque) seorsum. — tà dtd 708 coperto) Homo cum cor- 
pore, agit, bene vel male: homo, cum corpore, mercedem capit. conf. Tertull. 
de resurr. carnis, c. 43. tà — mods è, ea intima, ad quae extrinsecus egil. dà 
toù cmuatos, dum is corpus habuit. v. 6. 8. c. 4, 10. conf. dia, Rom. 2, 27. — 
cite anpubov cite xaxòv, sive bonum sive malum) Constr. cum egit. Nemo potest 
simul et bonum et malum facere. 

v. 11.1) retdovev, persuademus) ita nos gerimus, et vehementer et mo- 
dice agendo, v. 13. ut homines, nisi nolint, probare nos possint. Confer, quae 
de conscientiis dicit, mox et c. 4, 2. Opponi solent mstdew et avayzàler. vid. ad 
Chrysost. de Sacerd. p. 396. 392. s. — repavesduela, manifestati sumus) ma- 
nifestos nos praebemus et gerimus. Tales qui sunt, sine terrore possunt mani- 
festari in judicio.v.10.— &\r{Co, spero) Manifestatum esse est praeteritum: spes 
est rei futurae. Sperat Paulus aut manifestationis jam factae fructum, aut ip- 
sam manifestationem adhuc futuram. — cuverdioecw, conscientiis) Pluralis ha- 


1) tv wéfov, timorem] Cohel. 12, 13. V.g. — davbpwrovs, hominibus] Multis, quae 
ipse DEUS facit, non probantur: quibus qui probari queant, quae faciunt servi Ejus? 
Quid consilii? Audis, lector, hoc ipso loco, V. g. 
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bet gravitatem. [MN aliguando, ut quis talium quoque conscientiae manifesta 
tus sit, qui rem conantur dissimulare. V. g.] 

v. 12. yo, enim) Actiologia, cur cxistimandum relinquat conscientiae 
Corinthiorum. — didévss, dantes) Subaudi scribimus, aut simile verbum gene- 
rale, cujus vis continetur in speciali commendamus. Simile participium, cap. 
7,5. 11, 6. Argumenta, inquit, vobis praecbemus gloriandi de nobis. — xavyi- 
uxtos, gloriationis) de nostra sinceritate: tantum abest, ut demum opus esse com- 
mendatione nostri putem. — îynTe, habealis) repete, occasionem. — èyv To0cwTO 
nai o) axodir, in facie: et non corde) Idem antitheton, 4 Sam. 16, 7. LXX, et 
alio modo, 1 Thess. 2, 17. — xapdiz) corde. Haec Pauli vena erat: ab ejus 
corde fulgebat veritas ad conscientias Corinthiorum. 

v. 13. ciro SGtommpev: cite cwogovobpev) Ilud tractatur v. 15—21.: hoc, 
c. 6, 4-10. Alterius verbi vis patet ex altero: lira modum, vel modice, 
agere. nimius videri Paulus poterat ex Symperasmate, quod dedit versu praec. 
[fantis videlicet encomiis munus sun ornans. V. g.]} — 986, Deo) scil. ultra 
modum egimus, quamvis homines non capiant nos. — uîv, vobis) Etiam pii ae- 
quiore animo ferunt doctorum moderationem, quam èxorzay, ercessum: sed 
horum est obsequi Spiritui. 

v. 14. y%0, enim) Eadem sententia c. 11, 1. 2., sed cum incremento. nam 
hic ulfra modum egimus ait et amor: illic insipientiae et aemulor. — dare) 
amor, mutuus: non modo /imor. v. 11. amor Christi, crga nos, quam maxime, 
et inde noster quoque amor erga illum. [Quod amorem /. /. dicit apostoius, qui 
fines migrare fortassis viderì queat, id vel aemulationem posfea nuncupat, quae 
metu ad insipientiam usque concitetur, c. 11, 1-3. V. g.] — suveyge, distinet) 
ut nos et Deo et vobis probare conemur. 

v. 15. xotvavtas, judicanles) judicio verissimo. Amor et judicium non 
obstant inter se, apud spirituales. — Urî0 tavTowy, pro omnibus) pro mortuis et 
viventibus. — %ox oi ravres, igilur hi omnes) Hinc sunima vis cod rio, pro, et 
summa magnitudo mysterii patet. non modo tantundem est, ac si omnes essent 
mortui, sed omnes mortui sunt. neque mors, neque alius ullus hostis, neque ipsi 
potestatem sui habent: toti sunt in potestate Redemtoris. oi habet vim relativam 
ad tavtov, omnibus. Apta universalitas: Doctores urgent, auditores urgentur; 
quia pro utrisque mortuus est Christus. — &re0xvov, morfui sunt) neque jam 
se ipsi respiciunt. Quod omnium est, id inprimis ad se applicant generosi amalo- 
res Redemtoris. Mors facta in morte Christi. — zzì, ef) Hoc quoque pendet 
ab 67t, quod. Primum illa inter se respondent, unus et pro omnibus: deinde, 
mortuus est et rivant. — oi Civres, viventes) in carne. — dMa, sed) scil. vi- 
vant, in fide et vigore novo. Gal. 2, 20. — @) non dicit, vrîèo roù. Dativus est 
commodi, ut appellant: 6rze, plus notat. — zaì èyeobevai, ef ercitato) Hic non 
subauditur pro illis; nam non congruit cum phrasi apostolica: sed analogum 
quiddam, v. gr. ex Rom. 14, 9. 

v. 16. darò toò vv, «6 hoc tempore) ex quo amor Christi nos occupavit. 
Etiam hacc epistola gradu differt a priore. — oùdiva, neminem) neque nos ip- 
sos, neque alios apostolos, Gal. 2, 6., neque vos, neque alios. magnos non time- 
mus, tenues non ducimus nobis tenuiores. omnia agimus et patimur, et omni 
modo curamus, ut omnes adducamus ad vitam. In hac ecsfasi, (v. 13.) imo in 
hac morte, (v.15.) neminem novimus superstitum, etiam in ministerio nostro. — 
naTà G4OXA, secundum carnem) secundum statum veterem, ex nobilitate, divi- 
tiis, opibus, sapientia. [uf ex respectibus naturalibus hoc illudve vel ageremus 
vel omitteremus. V. g.] — si dì xaì èjvaxauev) oÎda et tyvoza differunt. 1 Cor. 
2, 8. 11.8, 1. sq. Tolerabilior erat talis cognitio ante mortem Christi. tum enim 
erant dies carnis. — xatà cdpxa, secundum carnem) Constr. cum éyvoxayey, 
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cognorimus. — ypiotòov, Christum) Non dicit hic, Jesum. Appellatio Jesu est 
quodammodo spiritualior, quam Christi: et Christum cognoscunt secundum 
carnem, qui eum non mundi, v. 19. sed Israélis duntaxat, c. 14, 18. not. ag- 
noscunt Salvatorem, et sibi eo nomine gratulantur, quod sint ex ea gente, ex 
qua Christus ortus est, et in ejus gloria splendorem politicum, in pristino ejus 
ante passionem aspectu et auditu qualicunque excellentiam, in ejus cognitione 
fructum sensuum naturalium quaerunt, neque ad illum fructum enituntur, qui 
hîc describitur, et ex ejus morte ac resuscitatione deducitur. v. 15. 17. s. coll. 
Joh. 16, 7. Rom. 8, 34. Phil. 3, 10. Luc. 8, 21. 

v. 17. ci mis Èv ypororéì, sì quis in Christo) ita, ut Christo vivat: sì quis 
eorum, qui nos audiunt etc. Observa correlatum, nos in Christo, h. |. Deus ino 
Christo, v. 19. Christus ergo mediator et reconciliator. — xa xTIGIS, nova 
creatura) Non solum Christianus ipse novum quiddam est, sed ut Christum ip- 
sum non secundum carnem novit, sed secundum vim vitae et resurrectionis, sic 
et se ipsum et omnia pro novitate illa intuetur aestimatque. De hac, Gal. 6, 15. 
Eph. 4, 24. Col. 3, 10. — 7 doyata, vefera) Haec appellatio fastidium aliquod 
ostendit. vid. Gregor. Thaum. Paneg. cum annot. p. 122. 240. — raoîfey, 
transiverunt) ultro, ut nives vere novo. — idoò, ecce) Demonstrativum rei 
praesentis. 


v. 18. tà dì ndvra, haec autem omnia) quae a v. 14. dicta sunt. Infert 
Paulus ex morte Christi, obligationem suam erga Deum. v. 13. — “p&s, n0s) 
mundum, et nominatim apostolos. conf. v. seq. ubi rursum subjungitur in nobis. 
Illud nos inprimis complectitur apostolos, sed non solos. nam initio v. 18. jam 
late patet oratio. Sic saepe Subjectum in eadem oratione variat, neque tamen 
mox diserte additur nota diversitatis. -— vuîv, nobis) apostolis. — Tv orazoviay, 
ministerium) sermonem, v. seq. Ministerium dispensat sermonem. 


v. 19. @< 671) Particulae declarantes. — riv zxtaXdocwv) erat reconci- 
lians. conf. v. 17. not.” Tempus verbi ‘iv declaratur v. 21. — îv yoroté@* èv 
‘iuîv, in Christo: in nobis) Haec inter se respondent. — z6cuov, mundum) in- 
fensum antea. — zataXaocoy: può NoyiCouevos, concilians: non imputans ) 
Eadem res affirmativis, et negativis verbis solet amplificari. — 72% raperto- 
uatz) offensas multas et graves. — Oéuevos, ponens) sicut interpreti committi- 
tur, quid loqui debeat. 


v. 20. dro yerrtoù, pro Christo) Christus, fundamentum /egationis divi- 
nitus missae. — rosofevoev* deoueda, legatione fungimur: rogamus) Duo 
quasi extrema, inter se opposita; quae pertinent ad 70 wlfra modum egimus: 
horum antitheton, inter extrema illa medium, adhorfamaur, c. 6, 1. 10, 1. quod 
pertinet ad 70 cwosovoduev, moderate agimus. Ideo sermo apostolicus plerunque 
maovzadei, adhortatur: quum xò legatione fungimur habeat majestatem, 70 ro- 
gamus submissionem non quotidianam. c. 10, 2. [Conf, 4 Thess. 2, 6. 7.} Utro- 
que verbo non tam, quid nunc faciat, Paulus indicat, quam quid in toto suo 
munere. alteri 7ò pro Christo praeponitur, emphaseos causa, coll. verss. ante- 
ced. Mox alterum, eadem de causa, prius ponitur. — xxraMaynte, reconcili- 
amini) este reconciliati. 


v. 21. 7òv) eum, qui non norat peccatum; qui nulla eguerat reconeilia- 
tione. Elogium Jesu proprium. Maria non erat % uòà yvodox quae non norat 
peccatum. — duaxotiaxv ÈTolnosv, peccatum fecit) peccatum ita, uti nos justitia. 
Quis auderet sic loqui, nisi Paulus praeiret? Conf. Gal. 3, 13. Ideo Christus 
etiam derelictus in cruce. — vueîs) nos, qui non noramus justitiam, qui debue- 
ramus consumi, nisì reconciliatio inventa esset. — îv 2076, in eo) in Christo. 
Antitheton, pro nobis. 
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v. 1. Zuvspyodyres, cooperantes) Non modo ut legati Dei, vel contra, ut 
rogantes, vobiscum agimus; sed etiam, ut amici vestri, cooperamur vobis ad 
salutem vestram. [Hoc est medium inter gravitatem legatorum, et inter sub- 
missam rogationem, c. 5,20. Id est, omnia exrperimur. Not. crit.] nam vos 
debetis salutem vestram operari, Phil. 2, 12. cooperatio describitur v. 3. s. 
adhortatio, v. 2. 14. s. [usque ad c. 7,4. V.g.] Ab Judaismo deterret, ut 
legatus, et rogando: ut cooperans deterret ab ethnicismo. In omnes ejusmodi 
formas non nisi sanctus evangelii minister vertere se potest. — xaì) etiam. — 
Tùv y&ow, gratiam) de qua c. 5, 18. s. [et c. 6, 2. 17. 18. V. gj — détxoda) 
Hoc deducitur ex dex76. Gratia divina se offert, fides et obedientia humana 
se permittit. 

v. 2. Meyer, dici) Pater ad Messiam, Es. 49, 8. omnes in eo fideles am- 
plectens. — 20, enim) Describit gratiam. — dexté, accepto) divini benepla- 
citi. Hinc Paulus mox infert correlatum, eITobadextos, bene acceptum, ut nobis 
quoque gratum sit. — î7/z0vo% cov) audivi fe, orantem. — èv “i.éoz, die) Luc. 
19, 42. Hebr. 3, 7. — idoò vUv, ecce nunc) Summa adhortationis, v. 4. per 
sermocinationem proposita. 

v.3. îv undevi, in nullo) Resp. îv zavrì, in omni. v. seqr — dvdovtee, 
dantes) Participium pendet ex v. 1. — rooczoriv, offensionem) quae esset, si 
careremus patientia et ceteris, quae mox memorantur. — ‘i diazovia, ministe= 
rium) Abstractum. Concretum v. 4. Dei ministri. 

v. 4. drkzovor, ministri) Hoc majorem vim habet, quam si scripsisset dra- 
x0vovs, ministros. — Urovovî, patientia) Haec primo loco ponitur. c. 12, 12. 
Sequuntur, castitas etc. v. 6. Insignis Gradatio. — 70XX7, malta) Sequuntur 
ter tria patienda, quibus patientia exercetur, pressurae —, plagae —, labo- 
res --. Primus ternarius continet genera; secundus, species adversorum; 
tertius, spontanea. Et notanda singulorum varietas, plurali numero expressa. 
— èv Bileow, îv dvayzar, îv oTevoyooizis, în pressuris, in necessitatibus, in 
angustiîs) Affinia haec vocabula et inter se et cum aliis varie junguntur. c. 12, 10. 
1 Thess. 3, 7. Rom. 2, 9. 8, 35. Luc. 24, 23. In pressuris, complures patent 
viae, sed difficiles; in necessitatibus una, difficilis; in angustiis, nulla. 

Vv. db. duaTaotaGiats, seditionibus) vel contra nos, vel propter nos. 

v. 6. îv yvoozi) yuiba saepe dicit aequitatem, quae commodas rerum 
austeriorum interpretationes amat et admittit: et congruit, quod sequitur, in 
longanimitate. conf. 2 Petr. 4, 5. 1 Petr. 3, 7. not. — tv pazoofuuia, îv yor- 
otomnti, in longanimitate, in benignitate) Haec nomine unius virtutis junguntur 
etiam 1 Cor. 13, 4. — év aveduati devio, in Spiritu sancto) ut semper habea- 
mus praesentem Spiritum sanctum, semper vigeamus, etiam in exserendis donis 
miraculosis. 4 Thess. 1, 5. Sequitur continuo, in amore, qui praecipuus fructus 
est Spiritus, et usum donorum spiritualium gubernat. 


v. 7. debidiv zaù dorotepéiv) per arma offensiva, quum floremus; et defen- 
siva, quum laboramus. Milites xAtverv, dyew, emotptoemv ini déov aut ari lioog, 
ud dertram; èrì dorida, to' ‘ivizv aut yaAiwvoy, ad laevam significat, perinde 
ut Gallis manus freni dicitur laeva; lanceae, dextra. adde Not. ad Chrys. de 
Sacerd. p. 464. Haec ita collocavit Paulus, ut simul facerent transitionem. nam 
modo de armis dextris egit, de sinistris statim acturus. 

v. 8. détns, gloriam) Aéta, gloria et drinix dedecus proficiscitur ab iis, 
qui auctoritate pollent, et cadit in praesentes: infamia et bona fama, apud 
inultitudinem, in absentes. [Porro, gloria ab iîs proficiscitur, qui, qualis sit 
minister DET, agnoscunt: dedecus «ab tis, qui non agnoscunt, adeoque alios, 
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in rebus seculi hujus qualemcunque opellam navantes, pluris aestimant. In- 
famia ab ignorantibus et malevolis: bona fama, a bene informatis pariter at- 
que animatis. Quanto quis vel gloriae vel bonae famae, fantfo etiam vel dede- 
coris vel infamiae plus minuste habet. V. g.] Contraria concinne miscentur. — 
duconyixs, infamiam) Hanc sì ne apostoli quidem effugerunt, quis effugere po- 
stulet? — ©g 7Aavor, uf seductores) Summa infamia. — dAXnbets, veraces) apud 
fideles, et re ipsa. 

v. 9. dyvoovpevor, ignoti) [ita uf vel plane ignoremur et negligamur, vel 
habeamur prorsus alti quam qui reapse sumus. V. g.] Gal. 1, 22. Col. 2, 1. — 
imuivaczbpevor) agniti. — 1) idoù, ecce) repente, contra spem. 

v. 10. del) quovis fempore, quoties tristati eramus. — mAovrilovrss, lo- 
cupletantes) spiritualiter. — ravta zateyovtes, omnia tenentes) ne aliis pereant. 

v. 11. tò ctoua, 08) Symperasma, quo viam sibi praeparat Paulus, ut ex 
laude ministerii evangelici a c. 2, 14. hucusque deducti derivet adhorfafionem 
ad Corinthios. — d&vewye, apertum est) aperuit se. Sane singulare quiddam 
habet haec epistola. — xopivbior, Corinthii) Rara et praesentissima appellatio, 
quoddam quasi privilegium Corinthiorum exprimens. conf. Phil. 4, 15. not. — 
xapdta, cor) Ab ore ad cor concludere debebant. Affinia sunt, aperfum esse 
et dilatatum. — reridkrvvra, dilatatum est) diffusum est. 1 Reg. 4,29. 25 am 
YOUA napolxc, e i dupos fi maod Tiv Baraanay. 

v. 12. où otevoymestole, non angimini) Indicativus. Antitheton: dilatati 
estote. — èv *ivîv) in nobis. èv, in, proprie, uti c. 7, 3. Sat spatii habet cor 
nostrum ad vos capiendos. Paulini cordis /afifudo eadem est Corinthiorum, 
propter necessitudinem spiritualem, de qua v. 13. — otsvoymgelobe, angimini) 
angustia cordis, propter delictum nuperum. — év 7oîs oTAXYYvOL buòv, in ris- 
ceribus vestris) quae mea causa doluere. 

v. 19. civ) Subaudi xatà, secundum. — ad7àv) candem: ut eodem sensu 
sitis, quo nos. — d&vruistiav, remunerationem) quam mihi ut patri debetis. 
conf. Gal. 4, 12. — ©5 tivo Aly, ut liberis dico) Innuit hac parenthesi, se 
nil grave et acerbum postulare. — mixrbvinte, dilatamini) Adhortatio duplex: 
Pandite vos primum Domino, deinde nobis. conf. c. 8, 5. dilafamini, ut Domi- 
nus vos inhabitet: v. 14. — c. 7, 1. capite nos, c. 7, 2. 

v. 14. pi yiveo0e, ne fiatis) Molliter, pro ne sifis. — srepoGuyoiviss, cum 
parte aliena jugati) Lev. 19, 19. LXX, 7% 4tiva 001 0) xxtoyevozi Tz00 00. 
Heterogenea sunt, fidelis et infidelis. ./xgo vicina est notio servifutis.  Affine 
verbum 2*3nx3 Num. 25, 5. Deterret apostolus Corinthios a connubiis infide- 
lium, coll. 4 Cor. 7, 39. fantummodo in Domino. Eas tamen rationes adhibet, 
quae etiam ab reliquo cum infidelibus commercio propiore eos deterreant. conf. 
v. 16. cum 1. Cor. 8, 10. 10, 14. seqq. — &ristore, infidelibus) ethnicis. Omnes 
peregrinitatis fibras evellit. — ts, quae) Quinque interrogationes: quarum tres 
primae vim habent argumenti; quarta, «uf quae, et quinta, simul conclusionis. 
— OIZZLOGUVN nai dvovis, justitiae et injustitiae) Status fidelium et infidelium, 
diversissimus. 

v. 15. feMlxo, Belial) Semper graecis verbis exprimunt LXX, 5352 He- 
braicum: hoc autem loco Hebraicum euphemias gratia Paulus adhibet. Est hoc 
appellativum, 1 Sam. 25, 25. primumque occurrit Deut. 13, 44. Hiller. Onom. 
S. p. 764.: Belijahal, sine adscensu: i. e. infimae conditionis, mumillimi et obs- 
curi loci. B. Paulus Satanam Belial vocat. Veruntamen Satanas Deo, Christo 
autem Antichristus opponi solet: quare hîc quoque Belial, Christo oppositus, 
omnem colluviem antichristianam notare videtur. 


1) drolvfazovies, morientes] c. 11, 23. V. g. 
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v. 16. cuyzardbecis) LXX, Ex. 23, 1. où cuyzatalizon perà coi ddizov. — 
pet sid@Xwy, cum idolis) Non dicit: uetà yaoi cida)wy, cum femplo idolorum, 
(quamvis femplo subaudit Syrus:) nam idola non inhabitant cultores suos. — 
ones, vos) Quae Israéli promissa sunt, pertinent etiam ad nos. — évorzioo — 
\xdg, inhabitabo — populus) Lev. 26, 11. s. LXX, 0700 tiv oznviv pov èv div 
— nai Sumsovrmamico tv duîv, nel Ecopar Onidiv Beds. ai vuets Eccoli uor Vxds. 
Unum versum citat Paulus; totam periocham vult repetitam censeri. — éureot- 
tario, inambulabo) Divinam praesentiam perpetuam significat inlradifabdo, 
inambulabo operationem. Materia de inhabitatione Dei gratiosa in anima et 
corpore sanctorum, declarari potest ex contrario, de obsessione spirituali et 
corporali; ut omnis oeconomia mali et boni inter se conferri possunt secundum 
rationes contrarias. — écouz:, ero) Summa divini foederis. Ex. 6, 7. Hebr. 8,40. 
— feos: Xxòs. Deus: populus) Gradatio, în patrem: în filios etc. v. 18. Ap. 24, 
amilena4,,1. 9. 

v. 17. 8060275 — pù 4rteoh:a) Es. 52, 11. amborate dnborate, EEAMIEze 
Eneitev, nai dxafizoro» ur) dbroliz: eCiNere ix pécov adrte, dpostointe 471. — 
è uecon a)réiv, ex medio eorum) ex gentilibus. — Xeyer x0otos, dicit Dominus) 
Sequitur epitasis, dicit Dominus omnitenens. v. 18. — au2bto70), impurum) 
Masculinum. Es. 52, 11. 1. conf. Es. 65, 5. Huc ref. purificemus, c. 7,1. — 
ud drreobe, non tangite) Videre, cum opus est, non semper inquinat: Act. 11, 6. 
tangere, magis. — siodéZoua:, intro recipiam) tanquam in familiam aut domum. 
[Conf. c. 5, 4-10. V. g.] Sumus foris: sed intromittimur. Respondet, exife 
ex etc. Deus est in sanctis: v. 16. et sancti sunt in Deo. siodéyova: respondet 
Hebraeo Y23? Ez. 20, 41. Zeph. 3, 19. 20. 

v. 18. sis viods xai Buyarioxs, in filios et filias) Es. 43, 6. Promissio Sa- 
lomoni data, 1 Chron. 29, (28.) 6. applicatur ad omnes fideles. — Kvgtos 7av- 
tozs4too) Dominus omnitenens. Ex hac appellatione perspicitur magnitudo pro- 
missionum. Porro 70 7xvrozozzoo omnitenens in N. T. alibi nusquam nisi in Ap. 
ponitur: hoc autem loco Paulus adhibet more LXX interpretum, quia locum 
VW llagliat. 
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v. 1. Kabaotomuey, purificemus) Haec postrema pars est hortationis, quae 
proposita erat c. 6, 1. et exhibita ibid. v. 14. Exhortationem concludit in prima 
persona. Antitheta, impurum, c. 6, 17. item, inquinamento. h. I. Idem offici- 
um ex simili fonte deducitur 1 Joh. 3, 3. Apoc. 22, 11. — polueuoi, inquina- 
mento) Inquinamentum carnis, v. gr. fornicatio; et înquinamentum Spiritus, 
idololatria, saepe conjuncta erant apud gentes. Etiam Judaismus, in puritate 
carnis occupatus, nunc est quodammodo inquinamentum Spiritus. Illi opponi- 
tur sanctimonia, huic fimor Dei, (coll. iterum 4 Cor. 10, 22.) promovens sanc- 
timoniam. —— mveduzzos, spiritus) Conf. Ps. 32, 2. 78, 8. — snrradobviss, per- 
ficientes) usque ad finem. Coepisse non satis est: finis coronat opus. Antitheta: 
doyopat, îrutedto, incipio, perficio. c. 8, 6. 10. 41. Gal. 3, 3. Phil. 4, 6. — 
inuocivav, sanctimoniam) Resp. separamini, c. 6, 17. — èy, în) Non dicit, xa 
0osov, et timorem. Timor est sancita passio, quae non perficitur studio nostro, 
sed duntaxat retinetur. [Purus DEI timor cum ipsa lautissimarum promissio- 
num consideratione conjunctus est. c. 5, 11. Hebr. 4, 1. V. g.] 

Vv. 2. yogrioate ‘pds, capite nos) Summa eorum, quae hoc capite et c. 10. 
seg. dicuntur. — 1%<) nos, vestri amantes, vestra causa laetantes; et nostrum 
sensum, sermonem, actiones. — ovdéva ndwricamev, ovdéva toletoruev, ovdéva 
émAcovezmiczuev) Tria proponit per gradationem, quorum primum tractat a v. 4., 
ipso verbo %dwxetîy repetito, v. 12. Secundum, a c. 10, 4. ipso verbo obetocsy 


696 2 COR. VII, 2—8. 


rai c. 11, 3. Tertium a c. 12, 13. ipso verbo 7Asovezteèv repetito, ib. 

"i Periochae tamen initium notavi in v. 11. cap. cit. Transitio potest ad an- 
GE ceto vel ad sequentia referri. Ipsius incisi illius, 0)dtva ETAEOVEATAGAMEV, 
tractatio incipit versu 13. Hoc ergo dicit: Nil est, cur nos non capiatis. nam 
neminem laesimus, asperitate, tristitiam absorbentem pariente: imo ne dete- 
riorem quidem fecimus elatiore agendi ratione: imo ne circumvenimus quidem 
per quaestum. in omni re consuluimus vobis et commodis vestris, coll. v. 9. id- 
que gratis. Dum malum Corinthiis illatum esse negat, bona eis praestita innuit, 
sed modestissime oculos quasi avertens. 

v. 3. où mods zotazew, non ad condemnationem) Ostendit, se id, quod 
v. 2. dixit, non ‘ideo dicere, ‘quod existimet, Corinthios abhorrere a Paulo et 
collegis, sed dicere animo paterno, c. 6, 13.: eamque existimationem, ut osten- 
dat, quam longe ab illa absit, condemnationem vocat, nova sui demissione. — 
TTOOSLOMZA, ante dio) cr°6, 12. — ya, enim) Causa, cur nec ipse eos condem- 
net, et cur illi debeant ipsos capere. — èv urodiars, in cordibus) Sic Phil. 4, 7. 
— cis TÒ cuvatobavetv zat liv, ad una moriendium et uma rirendum) c. |: 6. 
4, 12. Summa amicitia. 

v. 4. raòinota, fiducia) v. 16. c. 6, 11. — vrîo dudiv, pro robîs) al 
alios. antitheton, ad vos. — TaI2XANost, consolatione) De hac, v. 6. s. de gau- 
dio, v. ©. s. 16. de utr oque, v. 13. consolatio levat, gaudium omnino liberat a 
tristitia. — Ursorepiocedovar, superabundo) super. omnia adversa. — Wide, 
pressura) de qua v. 5. 0XLouevor, pressi. Huc pertinent, quae commemoravit 
c. 4, 7. s. 6, 4. Se 

Vv. 5. càgG, caro) Late sumitur hoc. expende 7ò 09801, fimores. — 9X:86- 


C1 


uevor) pressi, scil. eramus. — &6w00sy, ectrinsecus) a gen ibus. — tcwAzy, intus) 
a fratribus. conf. 1 Cor. 5, 12. 2 Cor. 4, 16. 

Vv. 0. TOÙS TATEVODI, humiles) Nam erecti et elati non capiunt solatium. 

v. 7. dvaf{ENoy) renuncians, exspectantibus. haec vis verbi compositi. 
Nominativus pendet a consolationem accepit: sensus pertinet etiam ad t0 prae- 
sentia. — Tv Vu.éby îmurdbnow, vestrum desiderium) erga me. — TOY VUGjV 
dduomòv, vestrum fletum) de vobis, peccatum non statim ultis. — 0v Umdiv i 
dov, ‘vestrum zelum) pro salvando spiritu peccatoris. Haec tria recurrunt v. 11.: 
sed cuilibet horum accedit syntheton aliquod. hic autem parcius agit, et euphe- 
mias causa desìderium primo loco ponit, et /lefwm dicit, non indignationem. — 
Org îuod) pro me. Quia Corinthii zelum adhibuere, Paulus sublevatus est, quo 
minus exerceret zelum. — @ote ue vTIOY, ifa ut ego potius) Transitio occulta. 
Extitit apud me non tam solatium, quam gaudium: gaudium potius. v. 13. 

v.8. Év Ti Emoto] in epistola. non addit, mea. mox etiam longius 4 
ea se removet, quum addit, îuetva, illa. — sì nai) eliamsi. Optarat Paulus, u 
a Corinthiorum poenitentia, si fieri posset, remota esset tristitia. Ter uno versu 
hanc particulam adhibet. item v. 12. Vide paternam cjus lenitatem: tantum non 
deprecatur. — Mero, video) ex re ipsa. — si zi, efiamsi) In inciso hocce, 67: 
‘i amato) Enetvn si zal 79005 Goav fXurnosy Luis, formula si zz! vel ante se et 
post se comma habere debet vel neque ante neque post. Causam explanat apo- 
stolus, cur ipsum haud poeniteat tristitiae Corinthiis allatae. Contristavit vos, 
inquit, epistola, tantummodo ad tempus, vel potius ne ad tempus quidem. Unde 
etiam Chrysostomus illud, Ott 700s Ooay CUTNOEY vud<, ita repetit in exegesi, 
ut ci zati praetermittat. Valde morata est ci 2 particula, absolute posita. Sex- 
tus 77005 dGTIOAOYOV Meb” iufoav oddèv Tv Tooctontiiviy duvarty BOI TAPIAC- 
uerodoa, uova Se ci zat dor, rà ToÙ “ion xivrioers. ubi ci xo 0%, ut apposite 
loquitur Devarius, detrahit consessioni factae s Solis videlicet tantum motus 
observari posse: si modo, inquit, scil. ipsi motus Solis observari possunt. Vide 


2 COR. VII, 8— 10. 697 


Devar. de partic. Gr. in sì xe), nec non in XY sirzo et dAN ci oz, et Budaei 
Comm. L. Gr. f. 1390. ed. 1556. et, si placet, quae notavi ad Gregorii Neocaes. 
Paneg. p. 174, de ci absolute posito. Percommode Lutherus, Vielleichf. Alli 
non observata particulae vi, mire vexarunt hunc locum, 9005 apostolici plenis- 
simum. Affinis locutio, 0)dè w9d< Soxy, Gal. 2, 5. 

v. 9. viv yet, nune gaudeo) Nune facit epitasin: non modo non poe- 
nitet me, quia fristitia fuit brevis; sed etiam gaudeo, quia fuit salutaris. — 
sic petdvoray, in poenitentiam) In hîc determinat speciem fristifiae. — xatà 9=0y, 
secundum Deum) Secundum hîc significat sensum animi, Deum spectantis et 
sequentis. In Deum non cadit tristitia: sed tristitia poenitentium mentem cum 
Deo conformat. conf. 2x7%, secundum. Rom. 14, 22. Col. 2, 8. 1 Petr. 4, 6. 
Sic apud Philostr. in Heroicis, p. 665. zx7% Isdy fizo, divino auspicio adsum. 
— sv umndevi, in nilo) Congruit hoc cum affectu illo, ex quo apostolus loqui- 
tur etiam c. 11,9. 3v zavrì, in omni. — Cutoff7:, detrimentum pateremini) 
Omnis tristitia, quae non est secundum Deum, detrimentosa est, et mortifera. v. 10. 

v. 10. perkvorav — duetantAntov, poenitentiam — non poenitendam) 
Vi etymi verkvorx proprie est mentis, verzut)ic voluntatis; quod illa senten- 
tiam, haec solicitudinem vel potius studium mutatum dicat. Unde Thomas Ga- 
takerus Advers. misc. posth. c. 29., ubi de his poenitentiae vocabulis accura- 
tissime agit, longam dissertationem hac anacephalaeosi claudit: /fa serîem ha- 
bemus non dlosysoîis, sed dzor86; delineatam, qua affectio ista a prima sui 
origine, quasi per gradus et incrementa quaedam, ad maturitatem, ut cum 
Septimio loquar, justam tandem perducitur. Primo loco animadversio habe- 
tur, quod 25 29 pro 33 nvw Hebraeis dicitur: ab hac erroris agnitio, usrvora 
resipiscentia orifur. Excipit hanc dvezotami at sive 67, displicentia, tristitia; 
cò E2m3 poenitentia: hanc, udì eflicax za. Fica Me genuina fuerit, conse- 
quitur 7 272 conversio, îrtrtono, vetzuticiz, quae colophonem et coronidem 
imponit, cum vitae novam plane a pristina rationem inducat. Haec ille. Porro 
propter arctissimam intellectus et voluntatis necessitudinem ueravéìera et usa 
vox simul sunt, et nomina ac verba utraque promiscue apud philosophos quo- 
que sumuntur, unique verbo Hebraico =": apud LXX respondent: in utroque 
etiam perà significat post. Unde Plato in Gorgia: 72572 roovorioza: nèv, duvard 
vetavorcaei dî, dduvarz. et Synesius Ep. IV., 76 iruiBa, 0acìv, 7ò pèv eden 
odx fiv, 70 dì merautìw, îvîv. Utrumque ergo dicitur de eo, quem facti con- 
siliive poenitet, sive poenitentia bona sit sive mala, sive malae rei sive bonae, 
sive cum mutatione actionum in posterum, sive citra eam. Veruntamen si usum 
spectes, verantAc plerunque est ussov vocabulum, et refertur potissimum ad 
actiones singulares: nervo vero, in N. T. praesertim, in bonam partem su- 
mitur, quo notatur poenitentia totius vitae ipsorumque nostri quodammodo: sive 
tota illa beata mentis post errorem et peccata reminiscentia, cum omnibus affec- 
tibus eam ingredientibus, quam fructus digni sequuntur. Hinc fit, ut etavosîv 
saepe in imperativo ponatur, verauz)ctoha. nunquam. ceteris autem locis, ubi- 
cunque verzvor legitur, uetavéAicizv possis substituere: sed non contra. Id- 
circo hoc loco Paulus utrumque vocabulum distincte ponit: et ustavorzy sic c0- 
vaplay dicit XustavieAnToy, quia neque ipsum poenitere potest hanc Corinthiis 
uetavosry attulisse, neque hos, eam suscepisse. — cis commotzy, in salutem) 
cujus omnia impedimenta sic removentur. — xx7egy&lerai, operatur) Ergo tri- 
stitia non est ipsa poenitentia. sed parit poenitentiam, i. e. studia etc. v. 11. 
— ‘i dè) at sola mundi tristitia etc. cujus ego non extiti autor vobis. — 09) 
466u.0)) mundi: non modo, secundum mundum. [Qualis Achabi in caussa Na- 
bothi zristitia fuit. Subinde malignae quoque tenebrarum vires, ut in Saulo, 
se immiscent. Tum vel infantum innocens alacritas volucriumre cantus vitu- 
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lorumre esxcultationes indignationem quandoque movent. Talis mundi tristitia 
non minus cavenda est, quam laetitia mundi. Laetitia mundus in sodalitiis, re- 
liquo fere tempore tristitia detinetur. V.g.] — f&varoy, mortem) animae maxime. 
Patet ex opposito. 

v. 11. idod, ecce) Demonstrat hoc Paulus ab experientia praesenti. — 
vutv, robis) Dativus commodi: coll. v. 9. fin — orovdàvy, studium) otovdatov 
dicitur, quicquìd in suo genere probum, integrum ac strenuum est. Pulcher locus 
Aristotelis 1. è. Eth. Nicom. c. 5. + 70ù 600xAuo dpetà ov Te dobadpov orov- 
datov Tot xa tò Eoyov adrol: duoiws  ToÙ Trav dpetà, immov Te GTOUÒATOv 
mort, ai dyabov dpaveiv TÀ. ut tò czovdatov Sit tÒ eù Eyov: et opponatur 7é 
pas, ibid. c. 4. Itaque orovòdà dicit naritatem: et in praesenti exprimit prae- 
cipuum characterem poenitentiae, serio animam penetrantis, quo carent oi xa- 
taopovntai, contemtores. Act. 13, 41. Hoc studium sequuntur sex characteres 
speciales, mox: et hujus unius mentio repetitur, v. 12. Idem verbum c. 8, 7. s. 
16.5. 22. — dx arodoyizy xt). sed defensionem etc.) Sed facit epitasin: non 
solum hoc, quod dixi, sed etiam ete. Corinthiorum alii bene, alii minus bene se 
gesserant in isto negotio; vel etiam cuncti ex una parte fuerant expertes culpae, 
ex altera culpabiles: unde varii affectus extitere. defensionem ceperant et in- 
dignationem, respectu sui ipsorum: fimorem et desiderium respectu apostoli : 
zelum et vindictam, respectu ejus, qui peccarat. Confer de hoc triplici respectu, 
v. 7. not. et v. 12. not. — &rodoyiay, defensionem) quod non approbaveritis 
factum. — dyavizinow, indignationem) quod non statim coèrcueritis. dyavaxia- 
sis hîc mira proprietate accipitur. notat dolorem, cujus causam aliquis in se ipso 
habet, v. gr. in dentitione. huc enim confert E. Schmidius illud ex Platone: xvîi- 
Gu Te al dpavanmnote Tec tà ovda. — obfov, fimorem) ne cum virga venirem. 
— trurdbnowv, desiderium) ut me videretis. — CMov, zelum) pro bono animae 
illius, qui peccarat. — 41° èzdiznow, sed vindictam) contra malum ab illo pa- 
tratum, 1 Cor. 5, 2. s. — év zavri) in omnibus, quas dixi, rebus. — cuveotmoate 
savtobs, commendastis vos ipsos) probavistis vos mihi, satisfecistis. — &yvovs 
siva) puros esse, clementer dictum, esse, pro facfos esse. nam non plane fuerant 
puri. 4 Cor. 5, 6. Exprimitur amnestia mutua. versu hoc et seq. — rpayuari, 
negotio) Indefinite loquitur de re odiosa. 

v. 12. oùy Évezey toÙ ddxioxvros) Quicquid scripsi, non ilius causa, qui 
laesit, jam scriptum habeo. 7òv 4dioxvra appellat illum, quem c. 2, 5. ròv de- 
\vtnzbta* nunc variat verbum, quia 7ò contristare de se ipso dixit, v. 8. s. et 
ipsam frisfiliam missam facit. Quia vos Corinthii fecistis de illo, qui peccarat, 
quod fas fuit, per zelum et vindictam, acquiesco. — oddî Évexev ToÙ ddixnbévrox, 
nequelaesi causa) Singularis pro plurali, per euphemian. Laesiì erant Corinthiì, 
c. 2, 5. quorum defensio et indignatio faciebat, ut Paulus illorum quoque causa 
jam posset acquiescere. Alii interpretantur de parente offenso. 1 Cor. 5, 1. — 
iv oTovdnv “iu.éiv, studium nostrum) Conf. c. 2, 4. — évorioy, coram) Constr. 
cum 9avepnbivar, ut manifestaretur. | 

v. 13. Eri Ti rapazAficer bp.éiv, super consolatione vestra) quae ipsam 
tristitiam secuta est. — repiocoteows uiNoy, abundantius magìis) Affectus ille 
magis obtinet nomen gaudii, quam consolationis: et gaudìum, TEPLOCOTENWG, 
abundantius fuit, quam consolatio. sic p&Xov cum superlativo, c. 12, 9. p@Xov 
pro dî !) «ufem ponitur magnifice. 

v. 14. xezxabynpai, où xamnoyovOnv, gloriatus sum, non pudefactus sum) 
c. 9, 4. 12, 6. — rdvra, omnia) Opportune respicit ad c. 1, 18. 


1) Attamen omissiìo partic. dì: tum in marg. utriusque Edit. tum <n Vers. germ. minus 
firma censetur. E. B. 
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v. 16. îv zavrì, in omni) Hoc convenit in antecedentia et consequentia. 
Si vos reprehendo, inquit, bene accipitis: si de vobis polliceor, praestatis. Sic 
viam sibi munit ad cap. 8, 1.10, 4., ubi ipsum verbum 09x66 confido reassumitur. — 
év Upîv, in vobis) vestra causa. 


CAPUT VIII. 


v. 4. Tvopllonev, notam facimus) Haec adhortatio hoc perquam idoneo 
loco, post amoris mutui dulcissimam declarationem, per mentionem Titi connexa, 
inseritur, et ex ordine itineris Paulini proponitur, ut postea in graviorem admo- 
nitionem epistola possit desinere. Ipsa porro adhortatio, etiam ad Corinthios, ad 
quos apostolus auctoritate paterna uti poterat, vel maxime liberalis est et evan- 
gelica. — tiv yo, gratiam) Cum quid bene fit, gratia est iis, qui faciunt, 
et iis, quibus fit. Frequens hîc verbum. v. 4. 6. 7. 9. 19. c. 9, 8. 14. 

v.2. OMdews, pressurae) cum paupertate conjunctae. v. 13. Oil pres- 
sura. — Tepuocsia ai rTwysia, abundantia et paupertas) Oxymoron et év dà 
duoîy suaviter contextum. — xxtà BX90vs) BaBous est genitivus, qui a xt re- 
gitur. conf. xzrt&, Mattl. 8, 32. nec non E. Schmid. ad 2 Joh. v. 3. Citat ille 
suam Syntaxin particularum graecarum; librum egregium. — &rA6TnTOS, sin- 
plicitatis) Simplicitas liberales facit. c. 9, 11. 

v.3. dui, quod) Anaphora, cum epitasi. — uvzetuoò, festor) Hoc et ad se- 
cundum et ad supra spectat. — avfziocto.) sua sponte: non modo non rogati, 
sed ipsi rogantes. v. seq. 

v. 4. debpevor, rogautes) Amanter moniti fueranta Paulo, ne supra facul- 
tatem facerent. Macedones contra rogarunt scil. ut munus acciperetur. — Tv 
yapu zai Tv xouoviay, gratiam et communionem) Èv dà duoîv. 

v. 5. fdcozay, dederunt) Hoc verbum totam periochae structuram sustinet, 
tali sensu: Non modo gratiam et communionem, sive déua, munus illud, dederunt, 
sed plane se ipsos dederunt. Ita Chrysost. Homil. XVI. in 2 Cor. coll.. maxime 
Homil. XVII, ubi repetit 5rîp divauiv Edoxav. Cum eodem verbo îdozay cohae- 
rent nominativi illi, avfxtoero, debuevor: et ab eodem pendent accusativi, y49w, 
zouvovixy, éxutods, sensu facili et suavi. Librarii, post 4;tovs, intrusere decacha: 
‘is quae verba qui pro Paulinis habent, valde se torquent, Beza maxime. Alli 
alias adhibuere Glossas, plane supervacuas. — rgétov, primum) se ipsos, prae 
munere. conf. Rom. 15, 16. — 76 zugto, Domino) Christo. — — xaì iuîv did 
dermuatos deo, el nobis per voluntatem Dei) Ideo dicitur gratia Dei. v.1. Ma- 
cedones non ipsi muneris amplitudinem antea determinarunt, sed id apostoli dis- 
positioni reliquerunt. 

v. 6. ci) Non finis, sed consequens significatur. — xx9®s reosviptaro, 
sicut antea incepit) in rebus spiritualibus. c. 7,15. Qui bene coepit, huic 
facile ulteriora obtingunt. Terat ad Corinthios: ibat ad Corinthios. — &rrtedég7, 
perficeret) in hac re. [Si quid boni adortus fueris, perfice. V. g.] —- sis dude, 
in vos) ut imitaremini Macedonas. 

Vv. 7. dXX doro, sed sicut) Sed, inquit. Quae Paulus antea per Titum 
egerat cum Corinthiis, vim habuerant èritavtig, praecepti: c. 7, 415. coll. 1 Cor. 
5, 7. nunc aliter agit. itaque uf mox pendet a dico, v. seq. — darzp, sicu) Spi- 
ritus in omnibus partibus ducit ad abundantiam. — yv@®ox, cognitione) Haec ap- 
posite memoratur, coll. c. 6, 6. not. Conjugatum, mox v. 10. yvéuny, coll. 4 Cor. 
7,25. not. — xaì ndon crovdf) et omni navitate. crovàà h.1. fidem et sermonem 
(cordis et oris,) cognitionem etc. complectitur. Et saepe speciei aut parti uni 


aut pluribus, interjecto vinculo, et omnis, subjungitur genus aut totum. c. 10, 5. _ 
Matth.3, 5.23, 27. Marc. 7,3. Luc. 11,42. 13,28.24, 29. Act.7,14.15,17.22,5.Eph. 
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1, 24. 4, 34. 5, 3. Hebr. 13, 24. Jac. 3, 16. Ap. 7, 16. 21, 8. 22, 15. — za 7 
— ddr, et amore) Generi subjungit speciem cum re proposita maxime con- 
junctam. — é%, ew) Non dicit, amore vestro erga nos, sed dicit, amore ex vobis 
in nobis, quia Corinthii erant in corde Pauli. c. 7, 3. Amorem eorum allegat. 
non addit, ut Pauli nomine, qui gratis praedicasset illis, eo plus darent. — îÎva, 
ut) Hoc pendet a Xéy0, dico eleganter subjuncto. 

v.8. dà, per) aliorum studio vobis commemorato. v. 4. — xa) etiam. 
Hoc omni imperio validius. — dyàrns, amoris) Nil studiosius amore. — doxt- 
udttov, probans) Participium pendet a v. 40. 

v. 9. yivaozete Ydo, cognoscitis enim) ea cognitione, quae debet amorem 
habere. — yow, gratiam) amorem sincerissimum, uberrimum et liberrimum. — 
èrT@ysuoe) panperem egit, paupertatem gessit. neque id tamen a vobis postula- 
tur. v.14. — éxetvov, Hlius) Hoc magnitudinem Domini innuit. — wTwyslx TAO 
monte, paupertate divites essetis) Sic omnibus iis, quae perpessus est Dominus, 
contraria bona nobis parta sunt. 1 Petr. 2, 24. fin. 

v. 10. xai) etiam. — cuuoéoer, conducit) Argumentum ab utili, movens 





ad dandum. sic v. 46., òréo. Suavissimum paradoxon. — #60 rovîca, facere) 
pro anno praeterito. — tò 0éAew, velle) in hunc annum. 
v. 11. tò rovàoai, facere) ut faciatis iterum. — èmuredécate, perficite) 


Initium et exitus inprimis fundat actionum laudem vel culpam. Gen. 11, 6. Jos. 
6, 26. Jer. 44, 25. — drws, ut) scil. sit. — è 700 Eye) ee habentia, non ultra. 
Propositio respectu sequentium. 

v. 12. roòxertai) în medio est) Sic, rovapia moozertar bp.îv. Ex. 40,10. — 
aMtodaderzos, bene acceptabilis) Deo, c. 9, 7., cum suo munere. — où xaBò oùx 
èyei, non sicut non habet) Sic enim minus acceptabilis foret tenuior. 

v. 13. où Y&o) non enim, scil. id agitur. Regula exercendae liberalitatis. 
— dveors: 0A) Idem antitheton, 2 Thess. 1, 6. 7. — #% icétntos, ea aequali- 
tate) in carnalibus. [Prorimum tuum, ut te ipsum, amato. V. g.] — îv T6 vòv 
zuoò, praesenti tempore) Haec limitatio non recurrit v. seq. — 70 — regio- 
cevua, abundantia) in facultatibus externis. Benigne &Meize: imperativus yevecdo, 
fiat. Non enim împerat. v. 8. 

v. 14. naì tò — replocevua, et abundantia) spiritualis. — evnta cis) 
Eadenm locutio, Gal. 3, 14. — 7ò ùuéiv dorconua, vestrum defectum) quatenus 
eratis gentes. Jam illorum abundantia explere coeperat Corinthiorum defectum: 
sermo est igitur de continuatione, augmento et praemio. Neque tamen negare 
ausim etiam abundantiam corporalem Judaeorum aliquando expleturam defectum 
gentium corporalem. omittitur enim limitatio, v. 13. not. quanquam spiritualis 
abundantia Israélis nititur parallelo Rom. 15, 27. — icomng, aequalitas) in spi- 
ritualibus. 

v. 15. yeyparnta:, scriptum est) Ex. 16, 18., oùx erdedvacev dò TÒ TOXÙ, xai 
ò t0 fXartoy, oz AAxTTovnoev. Articulus tò vim superlativi addit. — 6 Tò oX0, 
qui multum) scil. cuNétzc, collegit. Similis locutio, Num. 35, 8.: &Tò t&v Tè 
TONÀ, TONd. — 00% îTAebvace) non plus habebat, quam Omer. 

v. 16. y&o:s, gratia) Studium erat in me; unde profecta est ewhortatio ad 
Titum: sed idem erat in Tito ipso, datum divinitus: quare Deo gratias ago. 
Vide, quam late pateat hoc officium gratias agendi. Saepe in aliquo casu mag- 
num unus prae aliis habet studium, ut Titus. Id non debet reprehendi, sed pro 
Dei dono agnosci. 

v. 17. maodxAnow, adhortationem) illam, de qua v. 6., nempe ut exiret. — 
sTOvdALOTE006) studiosior, alacrior, quam ut opus esset hortatu. v. 22. 

vi 18. cuvertubapev, una misimus) ego et Timotheus. sic v. 1. ete. Hoc 
verbum per anaphoram repetitur versu 22., et hoc priore loco cum petà habet 
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emphasin. — 7òv &deXg0y, /ratrem) Hunc Titi comitem, et illum, de quo v. 22., 
non opus fuit nominare. c. 12, 18. Lucam indigitari, existimarunt veteres. vide 
clausulam epistolae. coll. Philem. v. 24. — 05, cujus) Qui in evangelio fidelis 
est, fidelis etiam erit in re minori. 

v. 19. yeupotovnAcis, constitutus) Hoc participium non construitur cum 
esitit, v. 17. nam ea constructio interpellaret nexum v. 18. 20. cuveréupapev 
— oteMipevo, una misimus — vitantes. Itaque subauditur ds, qui ex o) cujus 
v.praec. Ecclesiae hunc Paulo comitem dederant, quocunque iret: inde apostoli 
ecclesiurum dicuntur v. 23. idque Paulus declarat pertinere etiam ad praesens 
negotium. Patet hinc mutuum jus ecclesiarum. — cuvéxdnpos “iuéiv, comes pere- 
grinationis nostrae) Qui cUvÉzÒnt0S vp.&v legunt, apud Wolfium, ii variam pro- 
nominis lectionem a fine versiculi per errorem huc referunt. *) — cùv, cum) 
Constr. cum suvéxdnuos, comes peregrinationis. Secum portabant munus Mace- 
donum Hierosolymam. — xg0<, @d) Constr. cum yerpotovnbsis constitutus. — 
aòtod Tod xupiov, ipsius Domini) Christi v. 21. — zai mpofvpiav idv, et alacri- 
tatem nostram) Longe praevalent monumenta, quae vuéyv legunt: atque Luéy in 
pauculis irrepsit, obvia pronominum Graecorum permutatione, quae hîc pronior 
erat ob alliterationem v in vudiv ad 7oobuuiav. Fratrem, de quo agitur, ordina- 
rant ecclesiae, Pauli comitem, cum munere suo ipsarum, non ad alacrifatem Co- 
rinthiorum, quae ad ecclesias illas minus pertinebat, sed ad alacrifatem Pauli 
et fratris illius, id est, ne ob metum reprediensionis illius, de qua mox loquitur, 
lubentia suscipiendi et conficiendi negotii minueretur. 

v. 20. &dpbrnti, ewuberantia) Haec appellatio Corinthios non sinit esse 
restrictos. 

v. 21. îvorziov zupiov, coram Domino) in occulto, in veritate. Conf. Rom. 
12, 17. not._ 

2) v. 22. andro, illis) cum Tito et fratre. — reroios:, fiducia) Constr. 
cum una misimus, hic etv. 18. coll. v.23. — sic ùu&s, intos) de liberalitate vestra. 

v. 23. urto, pro) Motivum fiduciae. — «irov, zovvovòs, Tito, socius) Ap- 
positio conf. Luc. 22, 20. not. — &dzXgol, frafres) Dici poterat, pro fratribus: 
sed interveniente casu recto, socius, casu recto dicitur, frafres, et subauditur 
verbum, sunz. i. e. sive fratres nostri sunt et spectantur. — &récto)or) legati: 
qui publico nomine pium exsequuntur officium. Iterum subaudi, sunt. 

v. 24. Evdertiv svòstitache) Dicitur hoc, ut yalpev yapdv. — ci aùtode, cis 
Tpocmwrtoy Tév ExxAnotdiv, in eos, în faciem ecclesiarum) Per legatos notitia rei 
erat dimanatura in ecclesias. 


Cel PAU pedi 


v. 1. Tò yodoew, scribere) Nam testes habebitis praesentes, et scio, vos 
sine literis promtos esse. 

v. 2. xavy@uat, glorior) Praesens. Adhuc erat Paulus in Macedonia. —?) 
ò E Up.éiv CMoc) zelus, qui ex vobis propagatus est ad Macedonas. — rods TAeto- 
vas) plerosque Macedonum. 

v. 3. énsuba, misi) ante me. v. 5. — tv té péoer tolto, in parte hac) 
Limitat. — xe09@®s fieyoy, sicut dicebam) v. 2. 

v. 4. vpets, vos) multo magis. — ùrostàozi) constantia. c. 11, 17. 

v. 5. dvazaîoy) necessum, non modo conveniens. — roo0erny{sIuevay, 


1) Itaque et margo Ed.2., secusacEd. maj., et Vers. germ. praefert lectionem fuiv. E. B. 

2) Évoziov kvipewruwy, coram hominibus] Pravi sunt homines; adeoque suspicaces. Hine 
et integerrimos quosque omnem suspicionem fas est avertere. V. g 

3) arò recvot, ad anno superiori] ex priori Pauli adhortatione, 1 Cor. 16,1. TV. g. 
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antea promissam) a me, apud Macedonas, de vobis. — evdoyiav) Ut 2% dicitur 
sermo ci factum; sic edioyia benedictum et benefactum, munus lautum. LXX, 
Jos. 15, 19. — siva) pro, toî eivat, ut sit. — obrws, sic) Demonstratur Ploce in 
benefactum. — 7Asovettav, avaritiam) Avaritia est, quum datur restricte, et 
accipitur inique. o 

v. 6. perdonévas) parce. [Sementis rationibus respondet messis. TA ipsa 
verba inferunt. V. g.] — e0Xoyta) Pluralis vim habet. 

v.T. xalòs roogipettat TH xaodta) pro inductione animi. Gen. 34, 8. 
nude: mpwrn LXX, roostàeto 7 Vvyi. ante destinat: tristitia: necessitate: hi- 
larem: quatuor verba, quorum primum et tertium, secundum et quartum inter se 
opponuntur. — #6 dv&yzns, ew necessitate) ideo tantum, quia recusare non potest. 
— NDaody, hilarem) Dei similem. Prov. 22,9. LXX, &vdox Maodv xat débrnv dari 
CAlex. evdoyet) è Beds. 

v. 8. nicav Yip, omnem gratiam) etiam in bonis externis. — meprocedani) 
abundantem reddere, etiam dum largimini. — îva, u) Datur nobis, et habemus, 
non ut habeamus, sed ut bene faciamus. Omnia in hac vita, etiam praemia, sunt 
semina fidelibus, in messem futuram. — aùt&pxerxy, su/ficientiam) ut non egeatis 
aliena liberalitate. Huc ref. panem. v.10. — &yxbòv, bonum) erga egentes. Huc 
ref. semen. v. 10. 

v. 9. doxdortsey, sparsi!) Verbum generosum: spargere, plena manu, sine 
anxia cogitatione, quorsum singula grana cadant. Estque metonymia: sparsit, 
i. e. semper habet, quod spargat. Sane Psalmo 142, 9. est pars promissionis. -— 
‘) dixauocivn doi, justitia ejus) justitia, i. e. beneficentia. v. seq. Stricie hoc 
notatum est. Plus est justifia. — uever, manet) inexhausta, inoblita, indefatigata. 

v. 10. 6 dè) Deus. — èrtyognyy, suppeditans) Abundantia est, quod semen 
datur; panis, necessarius, utique datur prius. Innuit Paulus, promissione semi- 
nis, quae verbo dispersit denotatur, praesupponi etiam promissionem panis: sed 
plura addit. Est enim in textu chiasmus: Deus, qui exhibet semen seminanti, 
praebebit et multiplicabit semen vestrum: qui exhibet panem in cibum, augebit 
germina justitiae vestrae, animam pascentis. cibus animae, justitia. Matth. 5, 6. 
6, 31. 33. eriyopaeiv, suppeditare habet emphasin, sed plus est yopnfeèv, dare, 
addito verbo rAnfbvew, mulfiplicare. Yr600s, semen, quatenus opes pie collo- 
cantur: yevmpata, germina, omnis proventus spiritualis et corporalis benedic- 
tionis, ex illa safione. Haec distinctionis ratio, ut ponatur comma post fpéiaw, 
non post yopnyfcer, jam in Apparatu notata est. -- xa &otov, ef panem) Es. 
55, 10.: Éws dv d6 (ò derds) ottoua té omzipovii xai dotov cis Bodio. — yopn- 
ricci) dabit. Indicativus. 1) Corinthii locum praebebunt divinae largitati, et 
haec se iis praestabit. — ewihpara) Sic LXX, YEWVALATA drzatosivns. Hos. 10,12. 

v. 11. TIUTILOUEYOL, opibus crescentes) Pendet ab abundetis. v. 8. Prae- 
sens: plus, quam, su/ficientiam habentes. 

v. 12. 4 drazovia Tic \eLTovIYlas tavtns) Decora appellatio. Aettovpyia, 
functio ipsa: drxzovia, actus. — TpocavatAnoodoa, amplius supplet) Decompo- 
situm. Etiam aliunde supplebantur defectus. -- roxy) Foemininum: mulfarum. 

v. 13. dontt.Tg) documentum. — dot&Govtes, glorificantes) Hoc pendet ex 
gratiarum actiones, v.412. Iterum casus rectus, uti c. 8, 23. not. — eri Ti LToTEYA 
TS duodoyias Lp.éiv, super subjectione confessionis vestrae) Rebus ipsis profes- 
suri erant, se recognoscere beneficium divinum sibi in evangelio praestitum. [et 
riclas dedisse verbo gratiae. V.g.] — xal cis TAvias, et in omnes) Qui aliquos 
sanctos beneficio afficit, co ipso omnes afficit. Omnibus enim se favere ostendit. 


1) Qui, secus ac în Ed. maj. facium fuerat, tum in Ed. 2. tum in Vers. germ. prae- 
fertur. E. B. 
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v. 14. Servo, oratione) Construe, glorificantes super eorum oratione. 
nam gratias agimus etiam pro orationibus, quae nobis datae sunt. 2 Tim. 1, 3. — 
imzobobviov, desiderantium) Constr. cum aùtév, eorum. —' dà, propter) 
Constr. cum grafiarum actiones. — îg° duîv) super vobis, ita, ut in illos redundet. 

v. 15. y&px, gratia) Sententia: Deus nobis dedit tiv dmpedy, donum, abun- 
dantiam bonorum internorum et externorum, quae et ipsa est inenarrabdilis, et 
fructus habet consimiles; conf. v. 8. ss. Cubi enarratio est, cujus verba animo 
Pauli non satisfaciunt:) et c.8,9. 1.: quorum enarratio, prae copia rerum, ipsam 
orationem in fine capitis praecedentis quodammodo impeditam reddidit. Acce- 
dit modus: gratia Deo. 


CAPUT XxX. 


v. 1A. Aùtòs dè tyò ma5Aos, ipse vero ego Paulus) Sermo valde demon- 
strativus et emphaticus. ipse, facit antitheton vel ad Titum et fratres duos, quos 
praemisit Paulus; vel ad Corinthios, qui ipsi debebant officium observare; vel 
etiam ad Paulum ipsum, majore coram usurum severitate, ut xòtos ipse denotet 
ultro. — racgz4X&) hortor, moneo, vestra causa; cum possem jubere et minari. 
Antitheton, a 03, rogo autem, mea causa. v. seg. — dà, per) Motivum Pauli 
et Corinthiorum. — roxdtnTOs val Emeweias, lenifatem et aequitatem) rpxòtns, 
lenitas, virtus magis absoluta: èruetxera, aeguitas, magis refertur ad alios. Utra- 
que, origo vera admonitionum etiam severissimarum. — Toù youotod, Christi) 
Significat, lenitatem suam non esse a natura. Vel, òxà per ponitur, uti Rom. 
12, 1.: ut Christi ipsius /enifas el aequitas intelligenda videatur. Sed obstat, 
quod de ipso Christo Srisixerz, cequifas nullibi praedicari videtur, et est haec 
consueta ratio loquendi apud Paulum, quod de Christo in se et per se operante 
et vim suam exserente dicit. Confer verifafem Christi, i. e. veritatem in Christo, 
2 Cor. 411, 10., et adde Phil. 1, 8. not. — ds, qui) Mimesis suavis, v. 10., quae 
hîc etiam frequens in verbo Moyilouar. — Tarsvòs) Aumilis, timidus. 

v. 2. dsopat, rogo) Deum: c. 13, 7. vel, hîc, vos. Significat Paulus, se, 
uti per literas roget, sic coram tamen posse graviter agere. — Moyilouar, ewi- 
stimor) Passivum, uti Rom. 4, 4. 5. — èri tiva, super quosdam) Constr. cum 
audere. — toùs Xoyitomévovg, putantes) Medium. — ©g, fanquam) Necte cum 
secundum carnem. — ord cacza, secundum carnem) quasi impune possint nos 
contemnere. 

v. 3. îv capxi, in carne) cum debilitate. v. seq — 1) otoateudueba, mili- 
tamus) Hoc verbo fit aditus ad ea, quae sequuntur; contineturque ratio auda- 
ciae, toù basfficar. 

v.4. ta yàp d7da, nam arma) A baculo paterno 4 Cor. 4, 24., nunc ad 
arma, crescente severitate, progreditur. conf. mox v. 6., nec non 1 Cor. 5, 
5.13. — où cxoizà, dXXd duvatà) non carnalia et debilia, sed spiritualia, eoque 
valida. — 6 06, Deo) Est casus quartus. Sic c. 2, 15., Deo. item, Act. 7, 20. 
ut praepositio 5 praefixi Jon. 3,3. Non nostra, sed Dei est virtus. Efficacia reli- 
gionis christianae, argumentum veritatis. — dyvpopitov, munimentorum) Grande 
verbum. [Sermonis ampullas hic suspicari queat sensus humanus: eniîmvero 
haud vulgaris earum rerum vis est atque potentia, quae în anima ex utroque 
latere eveniunt. V. g.] 

v. 5. \ofisuods, cogitationes) eas ipsas, de quibus v. 2. — xafarpodvies, 
destruentes) Poterat hoc construi cum v. 3. sed magis pendet a v. 4., destruc- 
tionem. Iterum casus rectus pro obliquo, uti c. 9, 13. not. — xv Slopa, omnem 
altitudinem) Cogitationes, species: altitudo, genus. non dicit sos, coll. Rom. 





1) év gapri — où zatà akoxa, în carne — non secundum carnem] Magna differentia. V.g. 
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8, 39. not. — &rzisépevov, ertollentem se) muri instar ac valli. — zxtà ms pva- 
c55ws TO) Beoù, conlra cognitionem Dei) Vera cognitio facit humiles: [DEO soli 
potentiam omnem tribuens, V.g.] ubi est elatio sui, deest agnitio Dei. — xiyua- 
\atitovtes nàv vonua) Nona dicit facultatem voòs mentis, cujus actus sunt %o- 
yiov.oì, cogitationes. Hi, per se infesti, destruuntur: illud, rvictum et captum, se 
dedit, ut necessario et libenter Christo victori praestet obedientiam fidei, depo- 
sita omni auctoritate sua, sicut servus ex domini sui arbitrio totus pendet. 

v. 6. iv étotum Eyovtes) scil. iuàs parati, inquit, sumus.  Zelus jam ad- 
est: prometur, cum tempus erit. — 7%cxy, omnem) Hoc latius patet, quam ùp.dy 
vestra, mox. — ò7ay, quum) ne laedantur imbecilliores. v. 8. Caput prudentiae 
pastoralis. [Ejusmodì nonnihil Paulus Corinthì jam fecerat, Act. 18,7. Pari 
ex ratione tantam DEUS longanimitatem in vastissima pravorum multitudine 
exercet, dum ea, quae lucrifieri possunt, educta sint. Vid. Excod. 32,34. V.g.] 

v. 7. tà xatà mobGwTOY Piérete; quae secundum fuciem sunt, videtis?) 
Notatur error Corintliorum: et refutatur, generatim; v. 7—9. tum, speciatim 
expositus, speciatim, v. 10. 11. Ideo, /oc cogitet, iteratur. — xatà rp6cwrov, 
secundum faciem) v. 4. Antitheton, per epistolas. v. 9. Coram possum agere 
severe, inquit. — ei 715) si quis vestrùm. — rérowev) merotnors et rimor varie 
hactenus in hac epistola adhibitum Paulo. v. 2. etc. — &o’ éxutod, @ se ipso) 
antequam per nos convincatur severius. Christianus ex suo sensu metiri fratrem 
potest. — xx9@g, sicu) Indulgentia Pauli, quod parem duntaxat cum iis locum 
postulat, quos genuerat per evangelium. nam per quem alius Christi erat, is ipse 
prius erat Christi, sive Christianus. Causa haec pudoris erat apud Corinthios. — 
xo ‘ie, etiam nos) Id quod talis experiri poterit. 

v.8. yào, enim) Hoc facit epitasin. — xxl mepracotepov ri, etiam excellen- 


tius quid) Erant enim non modo Christiani, sed Apostoli etc. — èZovotxs, pote- 
state) v. 6. c. 13, 10. — è xYpios, Dominus) Christus. — où cicyuvbrnicopa:, non 


pudefiam) Non fuerint fulgura ex pelvi: auctoritatem non defugero. 

v. 9. iva ui) Hoc' eo dico, ne etc. — 6g èv) Appositae particulae. — éx- 
poBetv Luc, ferrere vos) sicul pueros, vano terrore. 

v. 10. ouai) inguit, scil. is, qui sic inquit: scil. is, de quo v. 11. Occultus 
obtrectator innuitur, quem Dominus, vel etiam, ostendente Domino, Paulus, vide- 
bat. Talis obtrectator erat etiam apud Galatas. Gal. 5, 10. — fapeèxt, graves) 
Antitheton, confemfus. — icyvpaì, validae) Antitheton, infirma. — rapovota, 
praesentia) Extabat illud, quod hodie jactatur, minui/ praesentia famam. An- 
thologium ecclesiae Graecae d. XXIX Junii Commemorationem habet Petri et 
Pauli, cum descriptione formae apostoli utriusque; quae, quod ad Paulum attinet, 
satis bene cum hoc loco congruit. — &cbevàg, infirmma) nullum spectantibus 
metum afferens. | 

v. 11. 76 X0y0, sermone) Antitheton, té îpyw, opere. 

v. 12. où Yàp ToAudipev, non enim audemus) Copiosissime vindicat Paulus 
potestatem suam apostolicam, in qua sint etiam Corinthii; refutatque pseudapo- 
stolos, qui apud illos etiam, quacunque specie arrepta, falcem in Pauli messem 
immittentes, se ingerebant. quorum fucorum audaciam redarguens, ait, non 
audemus: in quo, dum dicit, quid-ipse non faciat; notat, quid isti faciant. Ego, 
inquit, nil ab istis mihi vindico: isti vicissim desinant se nobis, etiam Corinthi, 
adjungere. Sepem inter se et illos ponit. — èyzgîvar È cuyzoivai) equiparare, 
veluti consortes ejusdem muneris; aut comparare, veluti participes ejusdem 
laboris: utrumque penes vos. é‘upivovtar, aeguiparantur invicem, quae sunt 
ejusdem generis; cuyzgivovtai, comparantur, quae, cum differant genere, ratio- 
nem saltem eandem habere judicantur. té &yzgîva. respondet mox perpodvtes, 
Ut T6 cuupiva: cuyapivovies. — àv) Genitivus. Eorum, qui se ipsi commendani, 
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audacissimi se Sypivovor xTÀ. — xal avy4givovess, et comparantes) Hoc ineunte 
commate ponitur, emphaseos causa. — éxuToîs, odyi xr).) Vid. App. Crit. ad h. |. 
Non sane in pseudapostolos hic sermo convenit, qui revera se conabantur aliis 
commetiri et ingerere. Paulus contra de se et sui similibus ait: in nobis, non 
in istis, pseudapostolis, nos ipsos metimur; nobis, non istis, comparamus nos 
ipsos 1). 

v. 13. 0)yì, non) Versu 13—16. et è Sagra et OPsoree inter apostolum el 
pseudapostolos tollitur. Summa est haec: ov a cÙs TÀ FUETOA XAU pnobpea ev di- 
rotolo x070:5. Prius membrum, oùyì sis 1% «uetoa opponitur TO Ev ÎxuToÌs pe- 


f 


apolivese, et tractatur v. 13. 14., Voce véTooy frequenter posita. Alterum, 0)y 
îv 4 )ototows x977015, opponitur TG Éxutoîs cuyzpivovtec, et tractatur. v. 15 16., 
voce &MMorptors iterata. Paulus mensuram habet; isti in immensa gloriantur: 
atque Paulus inter gentes rudes evangelizare perget; isti cis td Toma glorian- 
tur. — sis) în, super. conf. v. 15. not. — duero4, immensa) Acuta amphibolia. 
&ue790v, quod modum sive mensuram vel non servat, vel non habet. Paulus 
mensuram servat: pseudapostoli plane nullam habent. — dI) sed, scil. agemus. 
— td métoov To) xxvovos, mensuram canonis) Merpoy xaì z2v®v interdum dicitur 
per synonymiam: hic dilferunt. Mî7g0y dicitur respectu Dei distribuentis, zavoy 
respectu apostoli laborantis. Itaque z2vov determinatur per UETPOV. nam Létpov, 
apud Eustathium, 746: et pérpov ac usstfo sunt conjugata: quia utrumque a 
petpoo. Conf. Clavis Homerica, p. 222. ‘Singulis apostolis divisae provinciae. — 
uetpov, mensurae) Hoc iteratur, ut ob agnoscatur ad perpov referri. TOÙ XAVOVOS 
absolute ponitur. post accusativum p.etoov ponitur genitivus u.éT,0v, ad notandam 
partem, apud Corinthios. — suore, partitus est) Hoc verbo aperte excludun- 
tur pseudaposioli. — îorzschai) i. e. rod sorziolar. — dyor zai Ludiv) etiam ad vos 
usque. Metmars. 


14. 0) v% Urepextelvovev) non enim ertendimus nos ultra mensuram 
REA, — dyor è, nam usque) Paulus ab effectu probat, Corinthios contineri 


canone divinitus sibi assignato. — èîv 76 sbxyyeMo) in functione evangelica. 
CON ae. 2, #2. 


v. 15. oùx sis, non in) Hoc initium alterius membri, quod ad constructio- 
nem attinet, nectitur cum fine prioris. conf. not. ad Rom. 8, 1. Non inferemus 
pedem in alienam provinciam, dicentes: Haec mea sunt. — adbavout vas, Cres- 
cente) Praesens. Paulus Corinthios neque ante tempus omittere voluit, neque 
alios diutius differre. — sv duîv, in vodis) Noster penes vos profectus solidissi- 
mus gradum nobis magnificum dabit ad proficiendum plus ultra. — ueyzAuvi vai 
— slayyeMoxcsha) amplificari revera, evangelizando. utrique verbo conjunctim, 
sed praesertim 76 amplificari, opponitur gloriari. — sis repuosiav) abundanter. 
— cis, in) Antitheta sunt, in illa quae ultra vos, et, in parata. 


v. 16. tà Lrspîzerva, illa quae ultra sunt) quo nullus adhuc pervenit cum 
evangelio, meridiem versus et occidentem. nam Athenis Corinthum venerat. 
Act. 18, 1. — ovx sv dMotgtw, non in alieno) Antitheton, secundum canonem 
nostrum. — sic) in ea, quae parata sunt, gloriando nos inferre. îtoua, parata, 
plus etiam, quam Aropaopiva, notat. 


7. A7. 6 ds, qui vero) Receptui quodammodo canit: et tamen hac ipsa érr- 
e iterum pseudapostolos ferit. — év xupiw, în Domino) adeoque Domino 
probante, 





1) Congruit, quod Versio germ., utut voces où auvtoda: fueis dì exprimat, ita tamen 
verborum cohaerentiam instrutt, ut idem. sensus emergat, quem fundit Gnomon, E. B. 
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CAPUT XI 


v. 1. "OgeXoy, utinam) Pedetentim accedit, cum insigni rpobeparetx et 
mpoeritA Meet, cui respondet îrubepareta. c. 12, 11. — puxoòv, paullum) Antithe- 
ton, v. 4. 20. — 77 dopociwn, insipientia) Sic appellat, antequam exponat, eo- 
que ipso Corinthios capit. Mitius hoc vocabulum, quam uwota. — dvéyeohe, to- 
lerate) Imperativus. coll. v. 16. 

v. 2. Cn do, aemulor enim) Hoc versu et seq. exprimitur causa insi- 
pientiae; amantes enim videntur amentes. causa folerantiae Paulo debitae ex- 
planatur, v. 4. coll. v. 20. — Bzod Cw, Dei zelo) zelo sancto et magno. [Si ni- 
mius sum, inquit, Deo sum nimius. V. g.] — AOUOCKUNY, despondi) Appositio est, 
uni viro, Christo, et utrumque construitur cum sisfere. Itaque despondi abso- 
lute ponitur. Et &puéCoua:, despondeo, de ipso quidem sponso dici solet: hîc 
autem Paulus eadem mente de se dicit, qua sibi etiam zelum, qui mariti est, ad- 
scribit. nam Christi causa sentiebat et faciebat omnia. —- mapbevov &yvàv, virgi- 
nem castam) non singulatim, sed conjunctim. Non dicit rapfevovs ayvàc. 

v.3. oopoùuz, metuo) Talis metus non modo non contra amorem est, sed 
est amoris. c. 12, 20. 19. [Omniîs nimirum zelus ex metu oritur. V. g.] — dè, 
vero) Hoc opponitur 76 despondi. — gs, ) Similitudo perquam apposita. — 
sbav, Evam) simplicem, mali ignaram. — ravovpyix, astutia) quae simplicitati 
inimicissima. — o9Tws, sic) Sancti, vel si plane quiesceret peccatum originale, 
tentari possunt. — @0ao7, corrumpantur) amissa virginali puritate. Immine- 
bant corruptores Corinthiis. v. seq. Sermo concisus, corrumpantur et deducan- 
tur a sìimplicitate. — èT\6tNTOg, simplicitate) uni intenta, tenerrima; non alium, 
neque alferum, quaerente. v. 4. 

v. 4. si, sì) Ponit conditionem, ex parte rei, impossibilem; ideo dicit in 
imperfecto, foleraretis: sed pro conatu pseudapostolorum, non modo possibilem, 
sed plane praesentem; ideo dicit in praesenti, praedicat. conf. plane Gal. 1, 6. s. 
— %p, enim) Ratio timoris Paulini, facilitas Corinthiorum. — ò spyopevos, ve- 
niens) quilibet; ex Judaea, si placet. Gen. 42, 5., nABovy perà ov soyopévov. 
[Dicit jam, quae, ut dicerentur, Corinthii debebant concedere. v. A. V. g.jl — 
d\)ov' Etepov, aliwm: alterum) Differunt haec verba. Act. 4, 12. not. alium mi- 
nus longe hîc disterminat, quam alferum. — où ikBere: odx sdtczole, non ac- 
cepistis: non recepistis) Verba diversa, rei apta. non concurrit voluntas homi- 
nis in accipiendo spiritu, ut in recipiendo evangelio. — * edayyeMov ETepov, aut 
evangelium alterum) Commode verbum est, aut accipitis, subaudiendum relin- 
quitur. — xaXdis Avetyeohe, bene toleraretis) Non probatur haec tolerantia, cor- 
ruptionem allatura, sed 70 bene ponitur, uti Marc. 7, 9. Notatur saturitas Corin- 
thiorum, et aviditas, in Christianismum, si quis esset, magis novum lautumque 
intenta. 

v. 5. Yào, enim) Particula propositioni annectens tractationem. Ponitur hîc 
summa gloriationis Paulinae, et repetitur c. 12, 11. — qév Ureodiav, erimiis) 
quales Jacobus, Kephas, Johannes, [magna praerogativa in transformatione 
Jesu distincti, V. g.] vel etiam reliqui de duodecim superstites: Gal. 2, 2. non 
modo quales ii, qui latiore sensu dicuntur apostoli. i. e.tam sum apostolus, quam 
qui maxime. Petrus nil habet praecipuum. [Act. 26, 13. 16. Gal. 1, 16.] 

v. 6. ei, si) Apostolum se esse, probat, 1) a cognitione apostolo digna: 
hoc versu. 2) ab abstinentia: v. 7. s. Ad utrumque proponendum viam sibi fa- 
cit per occupationem, ut necessitas proponendi perspiciatur. — iduòrng, idiota) 
Hoc opponitur ercellentiae apostolicae. Idiotam Paulum dicebant iniqui. Cog- 
nitione, quae prima dos apostoli, negat se esse idiotam; atque exemplum extat 
singulare capite sequenti: sermone idiotam se esse, neque valde negat, cum id 
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non obsit apostolatui, imo etiam conducat; 1 Cor. 1, 17. ss. neque prolixius, 
quam facultas ejus in dicendo ferebat, confitetur; neque respondet, etiam alios 
apostolos sermone idiotas haberi posse; sed rem in medio relinquit, coll. c. 10, 
10. 11., ab ipsis Corinthiis dijudicandam. subjicit enim, sed in omni manife- 
stati etc. [Earum itaque rerum, quas Corinthii apostolicae praerogativae suae 
opponerent, aliam post aliam declinat. V. g.] — dIX' èv mavrì paveswbévTes È 
ricw cis 0%) Latinus habet, în omnibus autem manifestati sumus vobis: ut si 
superfluum esset vel îv zavrì vel èv Xu. Atqui diversam vim habent duae lo- 
cutiones: îv 7xv7i, in omni re, etiam in sermone et cognitione; îv 7%ew, în om- 
nibus hominibus. cap. 1, 12. 3, 2. 4, 2. îv 7&a, masculino genere dicitur 
1 Cor. 8, 7. Hebr. 13, 4., et aliis locis. idem, neutro genere, 1 Tim. 3, 11. 
4,15. 2 Tim. 2, 7. 4,5. Tit. 2,9. 10. Hebr. 13, 18. Sed iv ravri non nisi 
neutro genere, idque saepissime, v. 9. cap. 4, 8. 6, 4. 7, 5. 11. 16. 8, 7. 9, 
8. 11. Phil. 4, 6. Itaque hoc loco &év r%ow est masculinum, év rxvrì neutrum. 
Sic Phil. 4, 12., èv ravrì uo èv w%or neuer. — cis dude, în vos) Ex eo, quod 
Paulus etiam apud alios agebat, fructus in Corinthiorum corda redundabat. 

v. 7. È duaociav) an peccatum. Sic posset objici contra illud, în omni, 
v. praec. — tarewòy, Aumilians) in victu. [De jure suo apostolico hac in re 
decesserat. V. g.] — 0boffre, eraltaremini) spiritualiter. — 70 tod Be0d svat- 
YéMoy, Dei evangelium) divinum, pretiosissimum. 

v. 8. îo)ìaoz, spoliaci) Justissimam stipendii acceptionem imputat sibi 
pro rapina, et mox pro segnitie et onere. conf. not. ad 1 Cor. 9, 17. Hoc ver- 
bum, et opsonium, allegoriam eflicit, a re militari. — Xx80y, sumens) in viam, 
quum ad vos veni. Antitheton, praesens, quum vobiscum essem. 

v. 9. rpocsverAfiowery, amplius suppleverunt) Decompositum: nonnihil 
supplevit Paulus sua manu laboriosa. — zaì tupric@, et servabo) tantum abest, 
ut poeniteat. c. 12, 14. | 

v. 10. for Mibera, est veritas) Verbum emphatice praeponitur: stat. 
sermo est de rerifate speciali. conf. Rom. 9, 1. not. — où, non) Metonymia con- 
sequentis: gloriatio non obstruetur, i. e. posthac nihilo gravior ero. 

v. 11. 67, quod) Saepe laeditur amor etiam recusando. 

v. 12. xl rovico) etiam faciam. — èuzodo, amputem) Pseudapostolis 
non erat commodum, gratis praedicare. v. 20. — Tv dooou.iv, occasionem) in 
hac re: mox, sine articulo, 4o00u7v, quacunque in re. — év ©, în quo) Gloria- 
tio eorum în hoc constitit, ut dicerent: invenimur, ut Paulus. 

v. 13. oi ydp tordo, tales enim) Aetiologia, cur nolit istos similes putari 
ipsius. — Vevdarioto)i, pseudapostoli) Haec jam pars praedicati. antitheton, v. 5. 
Nunc tandem scapham scapham dicit. Congruit mox, d6)iot, dolosi. [Insignis hic 
sermonis est severitas. Cogitaverint haud pauci: Oppido etiam tales non sper- 
nendae indolis homines sunt; quos tam invidiose deformari non oportebat: Chri- 
stum videlicet viderunt, Eique diuturnum jam testimonium praebent; adeoque 
non habendi sunt nullo inter ceteros loco. Afqui subtilissima est veritatis causa. 
Qui multis hodie arridet Indifferentismus, eum Paulus non coluit. (Er war kein 
so gefalliger Toleranz-Prediger.) Accedi?, quod in frequentibus vitue discrimi- 
nibus zelus Apostoli nil debilitatus perstitit. V. 9.| — gig drocTO)0ve yooToù, 
in apostolos Christi) Non plane negabant Christum; sed non vere praedica- 
bant. v. 23. 

v. 14. o) Bxvuaotoy, non mirum) Non magnum. v.seq. Magis mirum, de Sa- 
tana, qui longius differt ab angelo lucis. — aù7d5) inse, auctor et magister eorum. 
= peracynuartiterat, transformat se) Praesens: i. e. solet se transformare. Fe- 
cit id jam in paradiso. Oratio II in annunciationem, adscripta Gregorio Thau- 
maturgo, in Ethopoeia Mariae: più adv sis dyfedov pwrds peracynuarioheis d 
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doyénanos dalumv xt). — dpfedov poròs, angelum lucis) Id facit, non solum, ut 
noceat nobis, sed eliam, ut fruatur honore. — gros, lucis) quum tamen Sata- 
nae potestas sil in tenebris. 

v. 15. où péyx, non magnum) non difficile. — adq09, ejus) Satanae. — 
daiocivns, justitiae) quae est in Christo. — 70 rÉX05, finis) Quacunque specie 
se nunc efferant, detrahitur tandem schema. Efficacissimum criterium a futuris, 
in bono et malo. Phil. 3, 19. 21. 

v. 16. Av Aeyo, iterum dico) Novo huic argumento gloriationis itera- 
lam ex v. d. mpofeoarziov praemittit: qua certe nemo insariens utitur. — pò, 
ne) Particula prohibendi: nemo me putarit desipere. Hoc incisum non ponitur 
per parenthesin, sed vis verbi Xe], dico, super hoc ipsum incisum cadit. 

V. AT. è X2X6, 00 MxXé xard zootov, quod loquor, non loquor secundum 
Dominum) Theopneusta sunt igitur, et secundum Dominum dicta, quaecunque 
Paulus sine hac expressa exceptione scripsit: quin etiam hunc locum, et pro- 
priam huic loco exceptionem, sic perscripsit ex regula decori divini, a Domino 
instructus; perinde ut vir literatus puero dictat epistolam puero accommodatam, 
cum tamen puer per se non posset ita scriberc. 

v. 18. zoMoi, multi) Quod multis licet, uni facilius condonatur. — xt 
TÙv capa, secundum carnem) v. gr. quod Hebraei sint. v. 22. 

v. 19. 0600) libenter. 

v. 20. Yo, enim) Particula intensiva: fertis insipientes; nam fertis eliam 
oppressores. Cleon apud Thucydidem lib. 3., reouzev dè dvipoos Tò pev Bepa- 


medov Umepopovetve TÒ dè ur Urrsizov Baupdlew. — el is, si quis) ut pseudapo- 
stoli, gloriabundi. — xaradovdot, in servilutem redigit) Genus: sequuntur bis 


duae species. — xxreolici) Sic LXX, Ps. 59, 5. — Naubayver, accipit) scil. a vo- 
Dis. neque enim necessario subauditur vp vos, collato inciso subsequente. — 
èralpetar, esclollitur) praetexiu majestatis apostolicae. — cis wp6cwrov déper, in 
faciem caedit) sub specie zeli divini. Id Corinthiis accidere potuerat. conf. Es. 
584.4 Ree."22, 24, Nel 13, 2504 Cor#4;4 Li. 1 bitat9 89: 

v. 21. zati dripiav, secundum ignominiam) quasi jam pro infami habitus. 
Vide 1 Cor. 4, 10., quo ex loco etiam ro infirmi huc conferas, et prudentes ad 
v. 19. Conf. secundum, Phil. 4, 11. — ©g Gr iuete nobevicanev) quasi nos infir- 
mali simus animo, nil habentes, qui gloriemur et audeamus. sequitur antitheton: 
quacunque autem in re aliquis. infames et infirmi non possunt gloriari; sed ta- 
men audebo. conf. v. 30. — èv dopoovva, in insipientia) Sic appellat xar' &vipo- 
toy, V. 16., et modestiae causa. 

v. 22. ÉBoxtor, Hebraei) Capita gloriationis, quorum primum et secundum , 
praerogativas naturales, tertium et quartum spirituales indicat. Conf. Phil. 3, 5. 
— x&o, etiam ego) Hebraeus, (non Hellenista,) ex Hebraceis. 

v. 23. didzovor, ministri) extrinsecus. 1) — Tipaopoviiv VaXdi, insipiens 
loquor) Cum perpetuo labore abnegandi sui haec perscripsit Paulus. — drèp) 
supra, quam isti. quo quisque plus patitur, eo magis ministraf. — Tepecotepws, 
abundantius) Labores et carceres experti erant etiam pseudapostoli, sed minus: 
cetera Pauli propria erant. 

V. 24. mevi&zis, quinquies) Prodest servis Del, omnia, quae egerunt, et 
exantlarunt, accurate meminisse, ut, cum opus olim est, narrare possint. conf. 
Gal. 1. — teccapdzovia napà piov, quadraginta, minus una) Triplici loro trede- 
cim ictus incussi undeguadraginta plagas efficiebant. vid. Burt. dedic. Abbrev. 

Vv. 25. Tpis ivav&moa, fer naufragium feci) ante naufragium Melitense. 


1) Neque tamen hac distinetione opus fuerit, sì Not. crit. ad A. l. conferas: Interro- 
gatio. nam istos negat diaconos Christi, v. 15. Congruit Vers. germ. E, B. 


2 CORTI, 20/920 XII, 1. "09 


— tv 76 0106) 6 Bulos quodvis profundum notat; sed, ubi absolute ponitur, 
marinum, hic praesertim, cum mentione naufragioram. 37x LXX plerunque 
Gubés. — Sroincx) transegi natans. Multi naufragi cum aquis multas horas ita 
conflictantur, ut tandem emergant. 

v. 26. ddorroplane, îtineribus) Vide Acta. — èv Vevda.d won, in falsis fra- 
tribus) Hoc periculum molestissimum: praeter exspectalionem ceteris adjectum, 
cum suavitate. [Acerdì erant isti ac pestiferìi homines, ulut boni specie non de- 
stituti. Gal. 2, 4. V. g.] 

v. 27. èv, in) Quinque commata: primo cohaeret secundum, tertio quar- 
tum, suavi rbythmo. — èv Wué, in fame) Deut. 28, 48., îv Mugi xai tv dida, 
XIÙ EV upvoTati, zaÙ Èv èmielder TAVTOY. 

v. 28. yooìs, praeter) Particula servit connexioni. — méy rasex7d<) Sic 
appellat labores exfernos. hactenus descripsit suos proprios; nunc alienos, se- 
cum communicatos. — ‘%) Appositio casus obliqui et recti. qualis illa Basilii Se- 
leuciensis, © Quvîs, compiz rai. conf. not. ad Chrys. de Sacerd. p. 504. — 
iniovetacis ov, incursus în me) Verbum érusvviotaui et verbale triadotanIS 
LXX saepe ponunt de seditione Kore cum suis. conf. Act. 24,12. Itaque hîc no- 
tatur obturbatio illorum, qui doctrinae vitaeve perversitate Paulo molestiam ex- 
hibebant, v. gr. Gal. 6, 17. — x20° Aueszy, quotidie) Latitudo temporis: loci, in 
ommitm. —— Tacéiv, omnium) Id modestius, quam si diceret, 74ong Ts tazdn- 
cixs, totius ecclesiae. Omnium, etiam ad quas non veni. Col. 2, 1. Id non per- 
aeque Petrus de se dicere potuisset. 

v. 29. ts, quis) Non solum ecclesias, sed singulas animas curat. — &obevé, 
infirmor) non modo per cuyxatia8xcw, 1 Cor. 9, 22., sed per compassionem. — 
cravdiMiletai, scandalizatur) Infirmarietscandalizari, hoc certe loco, (coll. ta- 
men Rom. 44, 24. not.) differunt. Illud fit per se; hoc per alios. — xaì oz ey 
mupodpai) quin ego incendar. Non priore, sed hac versiculi parte addit ego: nam 
illic infirmo se accommodat; hic dissimilem se scandalizantis fatetur, partes a 
scandalizante neglectas scandalizati causa ipse suscipiens. Partes a scandali 
zante neglectae sunt amor, prudentia ete. Idem tamen Paulus etiam partes scan- 
dalizati, sive incommodum, quod scandalizatus sentit, in se suscipit. Haec omnia 
sic sequuntur, vi relatorum. Tuooala: Toîc Qupoîs, non semel I. 2 Mace. Male 
sentiunt aut loquuntur, qui scandalum videntes vernacula formula ajunt: ine ipse 
scandalizarti. 

v. 30. si) si. i. e. quum. — 7% TRS dobevelas nov xavyricovar, de lis, quae 
infirmitatis meae sunt, gloriabor) Eximium oxymoron. c. 12, 5. 9. 10. Nam 
opposita sunt infirmitas et gloriatio. 

v. 31. evloyntò<, benedictus) Hoc auget religionem jurisjurandi. — oîdev, 
novit) Persecutio Damascena erat e primis et maximis, et huc inprimis pertine- 
bat: Deumque invocat testem Paulus, quia nullum testem ex hominibus ad Co- 
rinthios allegare poterat, de re paucis cognita et pridem facta. conf. Gal. 1, 20. 
Lucas postea perscripsit, Act. 9, 25. Haec religiosa praefatio auget etiam fidem 
eorum, quae mox cap. seq. commemorantur. 

v. 32. :0vaoyns) Sic appellatur Simon sacerdos summus, 4 Mace. 14. et 15. 


CAPUT XII 


v. 1. At) sane. — où cuuopéper uo, non conducit mihi) propter periculum 
elationis, et colaphorum Satanicorum, et impediendae virtutis Christi. — &Ae6- 
coat) veniam, inquit, non, renio: non cupide accurrit. sic, yloriabor, non gle- 
rior, in conclusione ipsa, v. 5. — Y%g, enim) Causa, praefatiunculae modo po- 
silae. — ortacias rai dronaQders, risiones et revelationes) Visiones, ad viden- 
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dum: revelationes, ad audiendum. 1 Sam. 9, 15. LXX. Utrumque numero plu- 
rali; quia duos gradus habuere raptus illi, ut mox memorat. Sic, revelationum, 
v. 7. Plures ceteroqui visiones et revelationes habuit Paulus. — xupgtov, Domini) 
v. 8. i. e. Christi, v. 2. 

v. 2. oîda: site: doraevia, novi: sive: raptum) Haec versu sequente 
iterata non solum suaviter suspendunt acuuntque lectorem, et gloriationi con- 
sideratae pondus addunt; sed etiam plane duplex rei momentum exprimunt. 
Clemens Al. Strom. I. V. Èms Tettov ovpavod, xdueèbev sis Toy TAPLÒELTOY. f. 427. 
Et sic Irenaeus I. 2. c. (56.) 55. (ubi Grabius addit Justinum M. Methodium et 
ex recentioribus Jeremiam Taylor:) it. I. 5. c. 36., ubi (coll. Matth. 13, 23. Joh. 
14, 2.) ex diversitate fructificantium diversas habitationes infert, et statuit dia- 
GTONv cixnecws differentiam habitationis eorum, qui coelo, qui paradiso, qui 
splendore civitatis gaudent. Athanasius in Apol. xaì Éws Teitov ovpavod vipracbn 
nai sis Tv mapddercov dvavéy0n. Orig. ejusve interpres in Rom. 16., in fertium 
coelum, et înde în paradisum. Oecumenius, ford Éws TplTov oLpavod, xai TAX 
ixeibev cis TÒv mapddercov. Diversasque loco hoc revelationes commemorari, ag- 
noscunt Hilarius Diac. Primasius, Anselmus, Gregorius Papa apud Estium. Ac- 
cedit Hieron. in Ez. 28. Pelag. in h. I. Cassiodor. Haymo, Aquinas. Duplici rap- 
tui respondet duplex illud, uf ne extollerer. v.7. Paradisus certe, in gradatione 
subsequens, cum articulo emphatico, interius quiddam in coelo tertio dicit, quam 
ipsum coelum tertium. id quod cum sententia veterum apprime congruit. vid. 
Gregor. obs. c. 18. conf. Luc. 23, 43. not. et Ap. 2, 7. Ideo res paradisi dun- 
taxat audire contigit Paulo; coeli tertii, etiam videre, (conf. v. praec.) quan- 
quam de hoc etiam parcius loquitur. Verbi oîda, novi, vis praecipue cadit super 
participium, raptum. coll. èti quod, v. 4. — mpò ETdiv dexateGcdomwy, ante annos 
quatuordecim) Constr. cum dorayévra raprtum. Pristinum aliquid recenset. longo 
tempore alius a se ipso quisque factus videtur; ut bona et mala sua liberius 
commemorare possit. [Diuturnum sane silentium istud fuit. Neque tamen exi- 
guo temporis intervallo inter Corinthios versatus fueraf, iisque praecipuo quo- 
dam fumiliaritatis vinculo junctus. V. g.] — èv couati, in corpore) Hoc sine 
articulo: tum èxtòs Tod c@uatos, extra corpus, cum articulo, et sic constanter 
v. seq. Videtur opinari Paulus, extra corpus fuisse. Utut est, incorpoream esse 
meliorem hominis partem, recte hinc infert Claudianus Mamertus 1. 2. de Statu 
animae c. 142. atque haec, anima, ipsa rapta fuit. Extra corpus aut intra erat, 
quicquid, praeter corpus Pauli, erat. — oùx oîda, non novi) Ignoratio modi non 
tollit certam rei scientiam. Apostoli multa non scivere. — dprayevta, rapium) 
Conf. Act. 8, 39. not. — Éwe) usque, longe, in tertium coelum. conf. sic, în. v. 4. 
Ergo paradisus est extra coelum tertium? Resp. é0g, usque, inclusive, uti Luc. 
2, 15. etc. — soitov, fertivim) Primum coelum, nubium: secundum, stellarum: 
terlium, spirituale. Duplex coelum visibile dualis in °% denotat: fertè 
nomenclatura, quod oculus non vidit, Novo Testamento reservata fuit. conf. 
Eph. 4, 10. not. 

v.3. xa, et) Particula hoc loco novum rei momentum exprimit. Finge, 
coelum tertium er paradisum plane esse synonyma; valde imminuetur nervus 
orationis Paulinae. — tòv towoitov, falem) tòv îv ypiotò, eum qui erat în Chri- 
sto. — eîte, sive) Hoc repetitur, quia vel si in corpore usque ad tertium coe- 
lum raptus fuerit, tamen ulteriori gradu in paradisum extra corpus potuit rap- 
tus esse. 

v. 4. dbénta) ineffabilia, non in se; alias Paulus non potuisset audire: 
sed homini, ut sequitur mox, adeoque ipsi Paulo. Quis ea effatus sit, Deus, 
an Christus, an angelus, an angeli, an spiritus justorum, et cui; Paulus non 
indicat, an sciat. Sublimitatis certe magnae fuere; nam non omnia coelestia 
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sunt ineffabilia, v. gr. Ex. 34, 6. Es. 6, 3. quae tamen valde sublimia. — oùx 
ztov, non licet) ètòv et duvatov, licere et posse, dicitur, quod neque res neque 
lex prohibet. itaque ineffabilia et non licet se mutuo declarant, negantque, aut 
posse ea loqui hominem, aut licere homini. Ceteri, qui non audivere, non pos- 
sunt: Paulus, qui audivit, non satis potest. et, si possent, tamen non liceret, 
non convenirct, ‘in mortalitate: quia terricolae non caperent. Joh. 3, 12. Latius 
patet auditus, quam loquela. — &v0o0ro, homini) Constr. cum licet. Arctior 
saepe loquendi, quam cognoscendi potestas. 

v. 5. Uro TOÙ Torovtov, pro tali) Masculinum. antitheton, me ipso. Re- 
movere debemus 7ò ego a rebus magnis. Duas partes hic versus habet: altera 
habet aetiologiam versu seq. altera declaratur v. 7. s. — xavyicopai, gloriabor) 
i. e. gloriari possem. coll. v. 6. init. 

v. 6. oùx Ècouar dopwv, non ero insipiens) Etiam cap. praec. dixit veri- 
fatem, et tamen insipientiam sibi adscribit: quia scilicet gloriatus est de rebus 
minime gloriosis, hic de gloriosissimis. — peldopat, parco) parce haec tracto. 
— pn Tis, ne quis) O quam non verentur haec plerique, etiam Theologi. [Co- 
minus et eminus haud pauci pluris aestimari se, quam fas est, patiuntur: at 
quam notabili eos honoris parte penes DEUM se ipsos ea re defraudare exi- 
stimes? Filiorum DEI siquidem jure gaudeas, fac luceat lumen istud tuum: 
sed singularibus rebus caute et parce uti memento. V.g.] — Biéner: dxover, 
videt: audit) in vita communi, me non prohibere valente. 

v. 7. iva pù Lrepatompar, ut ne eatollerer) Omnibus, quae Paulus egit, 
quaeque eum apud homines magnum, carum et admirabilem fecerunt, minus 
efferri poterat, quam his, quorum ipse unus erat sibi conscius. Vana et pusilla 
est anima, quae ob hominum plausum sibi applaudit. Potiora sunt intus. [Quanti 
vero periculi rem oportet esse sui elationem; quum Apostolo fanto repagulo 
fuerit opus! V. g.] — ox6)ot) Hesychius: ox6lores, dtéa Cudia dpf, oTAUPOL. 
notatur sudes acuta, pungens. conf. LXX, Num. 33, 55. Ez. 28, 24. Hoc ge- 
nerale mox declaratur specialiter per colaphos illos: neque duplex haec decla- 
ratio tertiam ullam requirit, varie tentatam ab iis, qui colaplos improprie in- 
terpretantuî. — 77 capì) Casus sextus: carne, ad carnem macerandam. Idem 
casus, 4 Petr. 3, 18. 4, 1. 6. Haec infirmitas major erat omnibus capite prae- 
cedente enumeratis: et hanc ut commemorare posset, necesse habuit revelatio- 
nes commemorare. — yes catày, angelus Satan) Paulus angelica expertus 
nunc angelum persentiscit contrarium. tò cxtàv non nisi bis terve habent LXX, 
idque ut 2xA\rtov® sed XXXIV locis in N. T. et in his novies a Paulo catavés de- 
clinatur; hocque uno loco ponitur ut indeclinabile, quasi per apocopen consi- 
deratam, certe non sine causa. Itaque angelus Satan hoc loco non videtur esse 
appositio, quasi diceretur angelus Satanas, pro diabolo. nam diabolus nusquam 
dicitur angelus, sed habet angelos suos ipse. Ergo Safar aut est nomen pro- 
prium in genitivo, aut adjectivum in nominativo, ut notetur vel anyelus a Sa- 
tana immissus; vel angelus infestissimus, angelus ipsi Satanae sive diabolo 
similis, praescindendo a Satanae missione. Amphibolia videtur innuere, ipsi 
apostolo (quo magis humiliaretur) nesciendum fuisse, quae esset hujus angeli 
ratio. Ex alto habuit revelationem: ex profundo, castigationem. Job et Paulus 
per hostem vexabantur: Herodem angelus Domini percussit. — iva pe, ut me) 
Palus non est angelus ipse (conf. tamen Num. 1. c.) sed, quod angelus Paulum 
colaphis vexavit. îva, uf concinne iterum in medio commatis ponitur, ut anti- 
theton bis praecedat particulam, bis eam subsequatur. Opponuntur enim ex- 
cellentia revelationum et angelus Satan; itemque exfolli et colaphis caedi. — 
zodapica, colaphis caedut) Colaphis (veykias &paîc* hoc enim apud Eustathium 
habetur etymon:) caedebantur servi. 1 Petr. 2, 20. neque obstat quicquam, quo 


219 2 COR. XII, 7— 10. 


minus proprie hîc accipiatur verbum. vid. Job 2, 6. s. Nam si ab hominibus 
colaphos aliaque incommoda acceperunt et apostoli et ipse Dominus, c. 11, 24. s. 
1 Cor.4,11. Matth. 26, 67. coll. c. 4, 5. cur non Paulus a Satana ejusve angelo, 
vel visibili vel invisibili modo? Talia Antonio quoque obtigere, ut in vita ejus 
memorat Athanasius. Omnis generis adversa obvenere apostolo, v. 10., quae 
non deprecabatur: sed hîc praecipuum quiddam nominat, quod infirmitatibus 
eum macerabat et dolore ignominiaque occurrebat elationi, magis etiam, aut 
certe non minus, quam furor libidinis in membris excitatus (quo tamen quam 
mirabiliter excruciari possint quamlibet sanctae animae, apud Ephraimum Sy- 
rum, Estium in h. I. Joh. a Cruce, et P. M. Petruccium legere est) aut cepha- 
lalgia vehementissima. Horum colaphorum quasi recentem Paulus pavorem in 
momenta habuisse videtur, quum tanta frequentia, quantam naturalis lector fa- 
stidiat, se inter gloriandum reprimit. Notat Chrysostomus, xodapitn, colaphis 
caedat, non xo)xoicn, colaphis caederet, Paulum dicere, ut de re praesenti. 
Visus et auditus Pauli ad lautissima admissus erat: factus durissime maceratus. 

v. 8. tobrov, hoc) Demonstrativum. Oblitus erat elationis. — oìc) fer, 
ut ipse Dominus in monte oliveti. Paulus rogationes, nescio quibus ex inter- 
vallis, tres peregit: deinde palum toleravit, cum vidit, ferendum esse. ne tum 
quidem, cum haec scripsit, videtur palo caruisse, et quamdiu se efferre potu- 
erat. confer, quae sequuntur. — 70v xupioy, Dominum) Christum. v. seq. Non 
est rogandus Satanas, ut parcat. 

v. 9. cionze por, dixit mihi) tertium roganti. — &pxeT cor < Yao ov, 
sufficit tibì gratia mea) Benignissima repulsa, indicativo modo expressa. Do- 
minus Paulo haec verba quasi in os inserit, ut subsequens ea dicat: Sufficit 
mihi, Domine, gratia tua. Gratia esse potest, etiam ubi maximus doloris sensus 
est. — x ydo divas èv dofevela Tedewodrar, virtus enim in infirmitate perfici- 
tur) Pro dbvapus plerique scripsere divapis pov, ex alliteratione ad ydpis piov. 
Si Paulus scripsisset Suvauis uov* credo, subjecisset, îv dofeveta cov. 1) Innui- 
tur tamen, ut gratia Christi, sic virtus Christi. yo, enîm, hoc loco, ut saepe, 
est particula dvaxprrizà), qua discrimen ponitur inter grafiam et inter virtute. 
Sufficit gratia: noli postulare virtutem sensibilem. virtus enim — —. Sic de- 
mum particula enèm vim causandi nanciscitur, non immediate, sed mediante 
discrimine inter grafiam et virtutem. — èv dofevete, in infirmitate) Ex ser- 
mone Domini Paulus saepe hoc verbum repetit, cap. 11. 12. 13. — qreAewdra, 
perficitur) omnia sua peragit, perficit. Non ergo debemus sub praetextu falsae 
adtaoetas et sufficientiae abjicere virtutem Christi. — p@Xoy xavyicopa) po- 
tius gloriabor in infirmitatibus meis, quam in revelationibus: nam si in his glo- 
rier, impediero virtutem Christi. Illis pronomen addit, non his. — èruoznv@on 
în éuî) ut tanquam tentorium superobfegat me. cxîvos, tabernaculum, corpus: 
TÒ îruoznvoly, superobtegens, extrarium quiddam. non dicit hîc, uf inhlabitet 
me; nam sic imminueret sensum infirmitatum suarum. — * dbvapts Toù ypuotod, 
virtus Christi) id est, Christus cum sua virfufte. Quae huc inserviunt, liben- 
tissime debemus accipere. 

v. 10. eòdoxé, bono sum animo) Non dicit hic, gaudeo, quod plus no- 
taret. — iv &obevetais, in infirmitatibus) Genus. hinc mox, infirmor. sequuntur 
bis duae species. — év Ufpeoww, îv dvayuars, in contumeliis, în necessitatibus) 


1) Haec tamen Gnomonis crisis tum ab utriusque Ed. marg. tum a Vers. germ. haut 
obscure abludit. Ergo non omni jure eo nomine carpitur d. Bengelius, quod pov post divauts 
omissum voluerit (ut habet D. Ernesti Bibl. th. T. IV. p.705.): immo vero hoc ipso loco occa- 
sionem Vir celeberrimus habuisset, pertinaciae criticae culpa lberandi Beatum. Facile etiam 
ex Bibl. th. 1. c. suspicari quis possit, Bengelium partic. p.aX}ov post dota eliminatum vo- 
luisse: at contrarium reperient, qui suis utuntur oculis. E. B. 
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quas etiam angelus Satan inferi. — èv dtwyuoîs, Èv aTevoyopiais, in persecutio— 
nibus, in angustiis) humanitus allatis. — dro, pro) Constr. cum e6dozd, dono 
sum animo. — 672) tum demum. — duvatàs, potens) virtute Christi. 

v. 11. y&yova, factus sum) Receptui canit. — ®oewoy, debebam) Com- 
mutatio personae: i. e. vos debebatis me commendare. — Lo” vuSv) a vobis, 
inter vos. — obdév sii, nilil sum) ex me. 

v. 12. pèv, quidem) Haec particula sive mica modestiam alit. — onusìz, 
signa) Rerum testimonia adsunt. — to) &rost”dov, apostoli) Articulus vim ha- 
bet: ejus qui sit apostolus. — onuztor) Sic Al Lat. Cin cod. Reutl.) Hilarius. 
Lectio media. unde, èv onpetors, plerique: xè onuetors, CArys. Boern. Lat. in 
mss. onuetors Te Lin. nec non Syr. De onustors et Tésxa vide ad Matth. 24, 24. 
Avvau.es sunt evidentissima omnipotentiae divinae opera. 

v. 13. ti, quid) Hoc pertinet et ad antecedentia et ad consequentia. — 
\ourks, religuas) vel per me vel per alios apostolos plantatas. — ci pù — Txb- 
tav, nisi — hanc) Insignis asteismus. — aòròs) ipse. Sequitur antitheton: nec 
per alios, v. 16. s. — dòwiav, injuriam) Jure poterat apostolus opsonia a Co- 
rinthiis accipere: quo quum /awd usus est jure, injuriam sibi imputat: eamque 
sic appellat, non per ironiam, a qua sermo apostolicus abhorret; sed per am- 
phiboliam. nam &èwziay appellat hoc loco inusitata praecipue notione, quae La- 
tino non-jus possit exprimi, et x privativum habet, uti &vovos, &vovws, Ron. 
2, 12, 1 Cor. 9, 21. &vrétazzov, Hebr. 2, 8. et tamen notionem injustifiae si- 
mul admittit, minoris erga Corinthios amoris suspicionem deprecans: condo- 
nereweoli%e. 11, 11. 

v. 14. t% du.év, vestra) Phil. 4, 17. — tu, ros) ut vos lucrifaciam. 
Matth. 18, 15. Thesauros spirituales congerit pro Corinthiorum anòmis. v. 15. 

v. 15. èyò dî, ego vero) Vero facit epitasin. — daravicn) pendam mea. 
— indaravnbicova) expendar ipse. — ‘roy, minus) Amor descendit potius, 
quam ascendit. [Indignum est, intensissimum amorem amoris exilitate repen- 
dere. V. g.] 

V. 16. KIM Lrdoyov, sed cum essem) Objectio, quam formare Corinthii 


[suspicione permoti, V.g.] possent. Respondet versu seq. — È&XxBov, cepi) 
ne rete quaestui positum plane effugeretis. 
Vv. AT. uh tiva ©v — du abtod) Pro, ui did rivos Tobtwv, 0ds drtotadza 


xTÀ. [Egregie Paulum sociorum bona fides jurit. V. g.] 

v. 18. mapexkAcca, hortatus sum) ut ad vos iret. — dv &deXgdy, fratrem) 
Hic videtur fuisse Corinthius. — rvebuxmi, spiritu) intrinsecus. — iyyeci, re- 
stigiis) extrinsecus. 

v. 19. riu dozstrz) Nonnulli, Ma dozetr: quae quidem lectio perti- 
nacius aversum a Paulo Corinthiorum animum, coll. c. 3, 4., notaret. Nam 
TA), cum verbo praesentis temporis, perseverantiam notat. Plato in Gorgia, 
dI Epoe zaù nidai Véyo. Probatior lectio, 74uy dozetrs» coll. iterum c. 3, 4. 
— buîv, vobis) quasi nostra causa opus esset hoc modo favorem vestrum reti- 
Nere. — Unîp tig dudiv oizodonidis, pro vestra aedificatione) ut potius videatis, 
quam experiamini cum dolore, quam sim apostolus. 

v. 20. oby otovs, non quales) Id tractatur usque ad finem capitis. Tum, 
qualem non vultis, c. 13, 1. seq. Qualis auditor, talis ei pastor. — £oe1, Cor, 
Qunoi, torbetai) Gal. 5, 20. 

v. 21. ui 74, ne iterum) Anaphora, ne forte, ne forte, ne. Et hoc 
quidem versu gravius loquitur. — txrewòog, humiliet) Metonymia consequen- 
tis. — 6 0eos pov, Deus meus) Reddit causam, cur commissa in Deum, ad se 
pertinere existimet. — q@v rponuapmnzòtov) eorum, qui peccarant ante pro- 
ximum meum adventum. — &xa0xoct%, impuritate) v. gr. conjugum. 4 Thess. 
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4, 7. — rnopvsia, fornicatione) inter coelibes. — acexfsia, lascivia) contra 
naturam. 


CAPUT XIII. 


v. 1. Tpirov) Numerus decretorius, tertium. Sic LXX, rotrov rodro. Num. 
22, 28. — îpyopar, venio) jam sum in procinctu. — papripwv, festium) Ergo 
in ea re non revelatione immediata, sed testimonio humano niti cogitabat apo- 
stolus: neque jubet, reos ante suum adventum ex ecclesia ejici. 

v. 2. qposionza xai ro0déo, ante diri, et ante dico) Ad illud refer quasi 
praesens secundum; ad hoc absens nunc. Serio denunciat. Est in textu, qui 
7ò Yeàp@ tanquam lectionem sequiorem excludit, continuus chiasmus per tria 
membra, hoc ordine: 

ante ei et ante dico 
quasi praesens secundum et pila nune 
(quum nimirum in viciniam Corinthum 
versus venisset, jamque statuisset ipse 
quoque eo venire, quanquam deinde 


pepercit) 
iis qui ante peccaverunt, scilicet et reliquis omnibus, qui 
ante secundum hunc adventum. postea peccaverunt, 


post adventum secun- 

dum, et tamen ante 

adventum tertium. 
— 00 gelcoua, non parcam) Pepercerat antea. c. 1, 23. 

Vi: doxLu.v Cnretre, documentum quaeritis) Metonymia: irritatis me; 
tentatis me; sentire cupîtis, quis sim. v. 5. doxuwà conjugata sua habet versu 
5. S. — ToÙ — ypiotod) i. e. an Christus in me loquatur. Dubitarunt Corinthii: 
dubitare eos non debere, mox probat. — cis ùp&s, Év Luîv, in vos: in vobis) 
Differunt particulae. c. 10, 1. — ox dofeveî, non infirmatur) per me, et hanc 
ipsam epistolam. — duvxre?) Ardor spiritus verbum hoc novum, per parodian 
ad &cfevet, produxit. 

v. 4. si, si) Particula concessiva. — fotavewîn, crucifirus est) Crux, 
summa infirmitas; mortem includit. nam vifa opponitur. — 84 dobevetas, ea in- 
firmitate) Infirmitatis est, crucifigi. Haec vis particulae. — &cfevodpev îv aùre, 
infirmamur in illo) Variatur mox particula, oùv, cum illo. infirmamur, non 
exercemus duvxuiy, potentiam, adeoque hanc ipsi minus sentimus, tribulatio- 
num sensu praevalente. 

v. 5. faurod:) ros ipsos, non Paulum. Si examinaveritis vos ipsos, sen- 
tietis, quales nos simus. Ubi veri sunt doctores et veri auditores, ab altera 
parte de altera, qualis sit, existimare licet. — èv 77 miote., in fide) adeoque in 
Christo. — Soxiudlere, probate) Graviori verbo, tentate, subjicitur lenior 
admonitio: si esfis în fide, vos ipsos probate. ci, sì, ut mox in ci wait. — È, 
an) i. e. potestis utique vos prodbare: nam Jesus Christus est in vobis, eumque 
in vobis esse nostis. [Quilibef nimirum tentare seipsum potest, sive in fide sit 
sive minus: probare se suumque valorem explorare nemo valet, nisi fidelis. 
V.g.] — fruivoczete, agnoscitis) Compositum emphaticum. — 67, guod) Ratio 
sub qua. — incods, Jesus) non solum sensus Christi, sed ipse Jesus Christus. 
[ut patet ex adjecto proprio nomine, Jesus. Conf. 2 Tim. 4, 22. V. g.] — ei 
usri, nisi quid) Sic, nisi. c. 3, 4. si quid, mitigat sermonem. — &dbxyuor, re- 
probi) passive et active. nam respicitur conjugatum doxudlere, reciproco sensu. 
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v. 6. yvodoscb:, noscetis) per probationem vestri, sine experimento pote- 
statis meae. v. 10. 

v. 7. sUyoua:) Idem verbum cum accusativo et infinitivo. Act. 26, 29. — 
pù rorioai bps xaxòv undèv) uf nihil mali faciatis: sic recte Interpres vulgatus. 
Sequitur enim, «f ros dbonum faciatis. Grotius interpretatur: ne cogar cuiquam 
malum, poenam, infligere. Sed sic amittitur antitheton modo notatum. Habet 
ro accusativum personae: sed Paulus, rotsìv mp6s siva, sis iva. — 00y iva) 
non ut. — dizuor, probati) coèrcendo vos male facientes. — &y ddéxior, quasi 
reprobi) nulla nobis causa data, potestatis exercendae. 5g quasi mitigat. 

v. 8. duvaneba, possumus) Conf. potestatem, v.10. — &Xnbetxs, veritatem) 
Veritas hic notat jus accuratum, in Corinthios exercendum. 

v. 9. aoflevouev, infirmemur) corpore, et quiescente potestate nostra. — 
duvaroî, potentes) fide. — xal evyoueba, etiam optamus) Infirmitas, laeta est, 
non optata. xxr&oricis efiam optata. — xatàoricw) coagmentationem: v.14. 4 Cor. 
1, 10. ne opus sit quenquam de corpore rescindere, arotiuws severe. 

v. 10. vor, mihi) De potestate apostolica propria agens Paulus a plurali 
ad singularem redit. 

v. 11. Xowroy, ceterum) Conclusio. Severius scripserat Paulus in tracta- 
tione: nunc benignius, re tamen ipsa non dimissa. coll. cap. 12, 20. — yatoere) 
gaudete, Redit a prima, c. 1, 24. Opportune autem hîc ponitur verbum yatoste, 
quo etiam vale solet dici — rxoxzadeto0e, confirmamini) c. 1, 6. 

v. 13. ) Respondet hoc votum utrique epistolae. Habet quidem etiam 
prior epistola suam clausulam et votum: sed tamen quia prior epistola in multis 
capitibus per secundam reassumitur renovaturque, hoc votum etiam in illam 
quadrat, et in voti universalitate ipsa videtur apostolus etiam ad priorem episto- 
lam respexisse. — y%gx, gratia) Haec primo loco nominatur. nam per gratiam 
Christi venitur ad Patris amorem. [Egregium de S. S. Trinitate testimonium! 
V.gl_—-% d&yarn tod de00, amor Dei) v. 11. — i zowovia, communio) quae 
etiam vobis gentibus obtigit, et concordiam parit. 


IN EPISTOLAM AD GALATAS. 


CAPUTI 


v. 1. IlxdAog arbozodos, od dr avPodray, ovdi dt’ avlodron, Ma dà 
imood yprotod xai Peod matods Tod Eyelpavios aùròv în vexoéiv, Paulus apostolus, 
non ab hominibus, neque per hominem, sed per Jesum Christum et Deum Pa- 
rem, qui suscitavit eum a mortuis) Notabile antitheton, quo Paulus, apostola- 
tum suum asserens, memorat et vocationem divinam: od% dr° dvbooray, da 
(subaudi did) 9208 T2700s, non ab hominibus, sed (per) Deum Patrem: coll. 
v. 15. seq. et institutionem immediatam: addì dr avion, Ma dia ino08 yoraro9, 
neque per hominem, sed per Jesum Christum. coll. v. 12. Institutio plerumque 
facta per unum, v. gr. per Gamalielem; vocatio per plures: hinc differentia nu- 
meri, hominibus, hominem. Contendit, Clericum secutus, Artemonius, pag. 211.s. 
post zz inserendum esse &7ò, «: sed recte ex proximo subauditur dà per, 
et vis particulae dà per includit h. l. vim particulae &zò, a, non contra. Saepe 
Paulus in conjuncta Patris et Filii mentione unam praepositionem habet. 1 Tim. 
6, 13. — dià, per) Modo òià per apostrophum posuerat; nunc sine apostropho, 
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emphaseos causa. — &ystoxvtos, qui suscitavit) Semina sparguntur tractationis. 
Resuscitatio Christi, est fons justitiae et apostolatus. Rom. 41, 4. 5. 4, 25. 
2 Cor. d, 19. 

v. 2. tavres, omnes) Hic versiculus huic epistolae addit symboli formam. 
— ènxdinoiais, ecclesiis) Plurali utitur, ob multitudinem ecclesiarum et oppidorum 
in Galatia. Neque addit epitheta, uti ad Rom. Cor. ete. — Jxdatixs, Galatiae) 
4 Petr. 1, 1. 

v. 4. toù dévtos, qui dedit) Gratiae et pacis apprecationi nusquam alibi 
Paulus talem periphrasin addit. qui fradidit, c. 2, 20. — duapriwéiv, peccatis) 
quae nos malo huic seculo manciparant. — #ÉXnrat, eriperet) Totum beneficium 
redemtionis Paulus describit ab ea parte, in qua potissimum laborabant Galatae, 
malo Judaico abrepti. — évestàtos, praesente) Praesens hoc durat, quam diu 
malitia viget. — «idivos rovnood, seculo malo) Rarum loquendi genus, quo nota- 
tur tota ceconomia peccati, sub potestate Satanae. Huic seculo, [et pravo et in- 
felici, V. g.] de quo conf. Rom. 5, 6., quo Galatae paene ablati erant, opponuntur 
secula seculorum. v. seq. Praesens seculum obstat gloriae Dei, et est sub pote- 
state toù rovngod, Mali. Nusquam parcius, quam in hac epistola, Paulus de Sa- 
tana loquitur. — xx, secundum) Constr. cum qui dedit. Joh. 10, 18. fin. — cò 
deimua, voluntatem) sine merito nostro. conf. Joh. 6, 38. s. — xaì, e Vid. 
Rom. 15, 6. not. [ 

v. 5. ‘ déta, gloria) pro hac roluntate salutifica. Exordium laetum. 

v. 6. davpdlo, miror) Ad reliquas omnes ecclesias scribens Paulus exor- 
ditur ab expressa gratiarum actione et laude Dei: quae, re hîc aliud poscente, 
tamen repraesentata est versu 5. Etiam appellationem /ratrum differt. Summam 
epistolae hanc damus: Partes sunt III 


I. Inscriptio. c. I. 1-5. 
II. Revocatio Galatarum ad verum evangelium: ubi 
1. eos reprehendit. . 6—10. 
2. evangelii ab sese praedicati auctoritatem divinam asserit: 
quippe qui 
1) ex persecutore factus sit apostolus per vocationem coelestem. 11-17. 
2) ipsi Petro se nunquam imparem gesserit. ISssgi.s. 
img Il. s. 
3. justificationem per fidem vindicat, Galatas denuo objurgans. IL 1. s. 15. — IV.11. 
4. Galatis, tenerrimo affectu, candem rem per allegoriam filii 
ancillae et filii liberae explanat. 2. 
5. inde ad libertatem tuendam eos hortatur: V. 1-12. 
et a libertatis abusu deterret, atque ut non in carne, sed 
in spirito ambulent, monet. 13. s. 16. — VI. 5. 6—10. 
III. Conclusio. Visa: 18. 


Vid. etiam not. ad cap. 2, 16. 


— oltw tayéwas, fam cito) Non multo ante Paulus apud Galatas fuerat. Vide 
Ord. temp. pag. 284. [Ed. II. p. 242. no. 6.] — perect0eode, transferimini) 
Grave verbum, admixta excusatione. Hieronymus: Galatia translationem in 
nostra lingua sonat. — mò Tod xaXécavros bpdc, ab eo qui rocarit vos) Vocatio, 
gratiae canalis, regula in posterum. c. 5, 8. 13. Habetur versu 6—40. Propo- 
sitio et Partitio quaedam: et de vocatione in gratia agitur deinceps a versu 11. 
de furbatoribus, c. 5, 7. seqg. — èv ydprri, in gratia) Act. 15, 11. — yptotoò, 
Christo) Hoc construitur cum «Tò, ab. 1) 

v. 7. è, quod) Ref. ad evangelium, non ad alterum evangelium. — ovx 
fotiv do, non est aliud) Diff. ab Erepoy, alterum. Paulus non modo illud, quod 


1) Haec ipsa vox ygwstoù, «tut per marginen utriusque Ed. non prorsus firma censea- 
tur, exprimitur tamen in Vers. germ. E. B. 


Gilera mr 


Galatae sibi obtrudi passi erant, sed quodvis aliud repudiat. — rwes, quidam) 
infelices. v. 8. c. 5, 10. 12. — 7apdocovres, furbantes) c. 5, 10. — Bédovreg, 
rolentes) Re ipsa non poterant: rolebant tamen obnixe. Saepe Paulus hoc verbo 
tangit Galatas eorumque corruptores. c. 4, 9. 17. 21. 6, 12. s. Sic Col. 2, 18. — 
ustaotesta.) Hoc verbo sacpe 52m exprimitur. — 7ò evayyÉMuov q0Ù ypioroî, 
evangelium Christi) Turbatores non plane negabant Jesum Christum: sed Paulus 
evangelium nonnisi purum agnoscit. 

v. 8. vue) nos, multi. v.2. — % dyysdos sc ovorvoù, aut angelus ea coelo) 
cujus auctoritas, extra Deum et Christum, summa est. c. 4, 14. — è cùonyyade 
ciueba, quod evangelizavimus) Infallibilitas apostolica. — avabeua, anathema) 
expers Christi et Dei. Antitheton, c. 6, 16. — è9tw, esto) Controversiae non 
modo possunt, sed ne debent quidem sine affectu tractari: sed affectus debet 
esse sanctus. 

v. 9. ©s, sicut) Deliberate loquitur. Videtur inter utriusque versiculi 
scriptionem pausa fuisse interjecta. Similis asseveratio iterata, c. 5, 2. 3. 21. — 
moosiorizauev, ante dicimus) Plurale. nam v. 8. scripsit, nos ef evangelizavimus, 
item pluraliter. — XAîyw, dico) in singulari. Omnes sciebant veritatem evangelii; 
Paulus, Galatas vere imbutos evangelio. ideo nunc dicit, recepistis, in quo verbo 
epitasis est hujus iterationis. — si) Hoc magis positivum, quam t&àv, v. 8. — 
du.ds cevafeMteras, vos evangelio instruit) Hic vos ante verbum evangelizare 
ponitur, versu 8. postpositum; emphaseos causa. neque nullum in casu discrimen 
est: evangelium praedicurvimus vobis, habet dativum commodi; erangelio ali- 
quem instruere, convenit insultationi falsorum doctorum. 

v. 10. doti yao, nunc enim) Causa, cur etiam nunc tam asseveranter scri- 
bat. nunc repetitur ex v. 9. — &vbo@rovs, Romines) Hoc sine articulo: at mox, 
rov fedv Deum, cum articulo. Dei solius habenda est ratio. — ret0w) Tst0w swà 
fere idem, ac mox doécxw, plucere quaero alicui. metbew civà, consensum ali- 
cujus aut veniam impetrare. Plato de Leg. lib. 10. init. conf. 2 Cor. 5,41. not. — 
dvbonrors, hominibus) Antitheton: Christi. — È, adhuc) Sensus: neque antea 
quaesivi, neque adhuc placere hominibus quaero. Conf. adhuc, c. 5, 11. Parti- 
culae temporis praesentis, &ori nunc et ît adhuc, refutant sermones ejus, qui 
Galatas turbabat: contradistinguunt hoc loco tempus praesens superiori tempori, 
non pharisaico, sed item apostolico. De pharisaico neque negat Paulus h. 1. ne- 
que ait. Paulus non multo ante circumciderat v. gr. Timotheum. Id in vim con- 
sequentiae apud Galatas ei vertere volebant. — voro, hominibus) Nam ho- 
minum sensus a Deo et Christo abhorret. hinc seculîi malignitas. v. 4. — ‘peo- 
ov, placerem) dotozw, quaero placere. Rom. 8, 8. not. Cui autem quisque pla- 
cere quaerit, vel non quaerit, ei fere aut placet aut non placet. — ypioroî, 
Christi) cui placere quaero, ut servum decet. Tit. 2, 9. 

v. 11. &dcXqgol, fratres) Nunc demum fratres appellat. — xx7à, secundum) 
xatà complectitur vim praepositionum &rò, dtd et apà, v. 1. 12. Non est hu- 
mani census evangelium meum. 

v. 12. mapcdzBoy, accepi) Diff. a doctus sum. nam alterum fit sine labore, 
alterum cum labore discendi. — dr drozaMbbews, per revelationem) scil. accepì, 

v. 139. ;ixovcate, audivistis) antequam ad vos veni. — morì, aliguando) 
quo tempore Paulus minime cupidus fuerat evangelii colendi. — ér6p0ouy, va- 
stabam) Hoc plane contrarium aedificationi notat. 

v. 14. mpotzortov, proficiebam) in factis ipsis. — cuvnlxioras, coaeta- 
neos) vegetos ium. — ratpdiv pov, patriarum mearum) carissimarum, ut si 
me solo patrono niterentur. Mimesis. 

v. 15. eUdozzoev, beneplacitum habuit) Beneplacitum divinum est sum= 
mum, ubi quisque de suae salutis causis quaerit. Nil meritis tribuit Paulus: mox 
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addit, ea utero. conf. Rom. 9, 11. — è &popicas ue, qui separarit me) ut hoc 
beneplacitum mihi praestaret. — éx xovixs untpòs uov, ex ufero matris meae) 
Jie db. 

v. 16. &rozaQbbar, revelare) Constr. cum beneplacitum habuit. Insigne 
verbum. — dv vidv aùrod, filium suum) c. 2, 20. — èv got) in me, non modo, 
per me. id enim demum consequens. Revelatus erat antea filius Dei, nunc reve- 
labatur etiam in Palo, quod ad Paulum attinet, i. e. Paulo. Sic in mox hoc 
versu et v. 24. — év toîs îbveow, in gentibus) quarum vocatio in multis meae 
respondet. Eo minus opus erat, Hierosolyma petere. — ebfiws, sfafim) Co- 
haeret maxime cum &77\boy abii. Notatur subita habilitas apostoli. Act. 9, 20.: 
statim praedicabat. [Atfamen, animi modestia permotus, collegis senioribus, 
siquando praesentes eos habuit, lubens palmam concessit. V. g.) Hieronymus 
construit: ut evangelizem continuo. — où ro0cavebeunv) non retuli ad carnem 
et sanguinem, consulendi causa. Idem verbum, et &veBzuny, c. 2, 6. 2. Lexica 
(quae vide) nullam verbi compositi et decompositi differentiam tradunt: sed 
apostolus videtur considerate distinxisse, ut 77005 valeat praefer, ulira. i. e. satis 
mihi fuit divina revelatio. — cxpxì xal xiuati, carni ef sanguini) i. e. homini, 
vel, hominibus. c. 2, 6. conf. Matth. 16, 17. not. 

v. A7. ovdì &vMAov) neque ascendi. sic, avi, Joh. 6, 3. — ispocdAupa, 
Hierosolyma) sedem apostolorum. — &pxBtav, Arabiam) regionem gentium. — 
miu brrtotpeda, iferum reversus sum) Paulus hîc Damascenum iter, in quo con- 
versus erat, ut notum praesupponit. — dauxozòv, Damascum) Syriae. Non datur 
alia Damascus, nisi Syriae. Sed Syriae mentionem addidi, quia antea de Arabia 
etc. sermo erat. 

v. 18. qota, tres) editis documentis muneris apostolici. — itato Rox.) Grave 
verbum, ut de re magna. Non dixit ideîv, sed intogfica. 67:09 (inquit Chrys.) 
ol TÀ ueyadas Toe vai Vaurpas ratauavbavovtes iSyova. Solonem Plutarchus 
aliosque reponit multos, qui 7oXurerpias Îvera xai iotootas peregrinati sunt. Ju- 
lianus, magos consulturus in urbibus Graeciae, cundi causam obtendit xx0” isto- 

fav Tic EMAdog val Tév xetoe rardevtapiwy. Greg. Naz. Or. 4. Cresoll. theatr. 
rhet. p. 163. — rî7o0vy, Pefrum) Hunc ergo Paulus ceteris antetulit. c. 2, 7. — 
dexarevte, quindecim) Tantillo tempore, inquit Paulus, Petrus me non potuisset 
apostolum facere. [Jura curatius, quae tecum aguntur, notare; ut, quum res 
tulerit, post longa etiam intervalla confidenter ad ea provocare queas. V. g.] 

v. 19. tdv ddeXpdy Toù zupiov, fratrem Domini) Jesu consobrinum. Non 
alius Jacobus frater Domini, atque apostolus. 

v. 20. idoòd, ecce) scil. èorì, est. nam di, quod. 

v. 21. #00v, veni) cum evangelio. v. 23. 

v. 22. tc iovdatas, Sudaeae) extra Jerusalem. 

v. 23. 6 duozeov, perseguens) Hoc nomine notissimus fuerat: neque tam 
celebre ipsum nomen Sauli, quam persecutoris. 

v. 24. 2066x4ov, glorificabant) Atque hodie ecclesia Deum glorificat in 
Paulo. [Idem observare memento, quoties bona fama perlata ad te fuerit. V. g.] 
— èîv éuol, in me) conf. not. ad v. 16. Glorificarant Deum antea; nunc glorifi- 
cabant etiam Pauli causa. 


CAPUT IL 


v. 4. Ax, per) interjectis XIV annis, inter duo itinera Hierosolymitana. 

v. 2. zatà droz4Aubiwy, secundum revelationem) Paulo revelationes ha- 
benti, non opus erat, discere ex hominibus. Haec revelatio ei magna de causa 
obtigerat. — &vebéunv) proposui, ut solent aequales; non ut confirmarent me, 
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sed ut alios. Act. 15, 2. — «ùroî, illis) Hierosolymitanis. Id tractatur v. 3. s. 
— nat idiav) seorsum. non omnes capiebant. — roî Sozodar, dis, qui magni fie- 
bant) Antitheton ad Paulum, qui minus agnoscebatur. [Apostoli praecipue indi- 
gitantur, v. 9. V. g.] conf. 2 Cor. 141, 5. Hesychius, dozotvrzs, oi vdoto. Id 
tractatur v. 6. s. — pros, ne) Hoc pendeta proposui. In vanum currerem, in- 
quit, aut cucurissem, si circumcisio judicata fuisset necessaria. — 7pÎ/0, curram) 
cum celeri victoria evangelii. 

v. 3. o)dî) Ne Titi quidem, qui mecum erat, circumcidendi necessitatem 
nobis imponi passi sumus. 

v. 4. dà ds) Id vero, de Tito, factum est propter etc. dì, vero, particula, 
declarat et intendit. — raoerc4z7ovs) Hîc et in rape boy rxpà notat praefer, 
sub. — VevdadtXpovs, falsos fratres) Majorem eorum, qui professi Judaei erant, 
rationem habuerat in Timotheo. Act. 16, 3. — oftives, qui) Conf. Act. 15, 1. 24. 
— nataczorica.) ecplorare, et pessundare. 

Vv. d. 79 drotayî, subjectione) Limitat. Amore, libenter cessissemus. — 
"n dibera) veritas evangelii, evangelium genuinum; non alterum, c. 1, 6. quod 
substituere conabantur frafres non genuini. Eadem locutio, v. 14. Col. 1, 5. 
Veritas, praecisa, rigida: nil suum deserit, nil alienum admittit. — 6u#5, v0s) 
Graecos. Vestra causa defendimus, quae vos repudiatis. 

_v. 6. dr) Subaudi oi, oi dd 274. et construe, ovdév pot drxotoet, drrodol 
Tote foav darò xt). nil mea interest, quales tandem fuerint illi ex insignioribus. 
Pariter praepositio posita, omisso articulo, Marc. 5,35. Luc. 11,49. Non tantum 
tres, Jacobus, Petrus et Johannes, erant Soxoivres: ideo dicit &rd T6v. oi doxodv- 
tes, oi drrto Nav drdotodot. 2 Cor. 11, 5. — sivzi ci) esse aliquid, apud eos, qui 
Paulum non ita aestimabant. — éroîot zot:) qualescunque. zotì enclitica h. 1. est, 
non adverbium temporis. — 9z0<, Dexs) Dei judicium sequebatur Paulus. Aucto- 
ritatem divinam asserit; non deprimit apostolicam. — ‘2g, eném) Aetiologia non 
rei, sed sermonis. Praefationem aliquam modo posuit Paulus; nunc innuit, cur 
ea praefatione usus sit, et rem ipsam proponit. Simile enim, c. 6, 7. Praefatur, 
se non pendere ex consensu aliorum: deinde tamen consensum illum ostendit. 
— ovddèv rpocavébevto) nil ad me retulerunt. i. e. nil in mea doctrina reprehen- 
derunt. Saepe qui vult reprehendere aut monere, id modeste facit per speciem 
communicationis. Nulla tali ratione usi sunt anfecessores, (sic Tertullianus ap- 
pellat rod Soxoivex<,) erga Paulum. Ego illis &veBéuny, v. 2. illi nil rpocavéfevto, 
nil habuere, quod adderent. 

v. 7. idovres) videntes, ab ipso effectu, quem eis demonstravi. v. 8. Act. 
15, 12. — Ts dxpoBvotias, praeputii) i. e. gentium, citra circumcisionem ad 
fidem perducendarum. 

. v. 8. sic tà È0vn, in gentes) i. e. in apostolatum gentium. 

v. 9. yvévrsg, cognoscentes) me audito et viso. — dofeîczy, datam) conf. de 
Paulo, 2 Petr. 3, 15. — ikx080c, 1) Jacobus) Hic primo loco ponitur, quia maxime 
manebat Hierosolymis, vel etiam quia maxime agebat in hac re, Paulusque videri 
potuisset magis ab Jacobo, quam a Petro, magis a Petro, quam ab Johanne abhor- 
rere. Etenim ex multis rebus intelligi potest, Jacobum et Paulum, nec non Pe- 
trum et Paulum etc. in sua natura et in ipsius animae affectu habuisse, quî alter 
erga alterum, cum sui abnegatione, amorem et tolerantiam exerceret, salva ve- 
ritate omnibus agnita. Hinc fit, ut non facile et Jacobum et Paulum aeque capiat 





1) Lectio marginalis nétoos al lazwBos, hoc versu, în utraque Ed. gr. aequiparatur 
lectioni lanwfos ad nods, tum in Vers. germ. tum in Gnom. expressae: v.11.nomen anos, quod 
Ed. maj. etidem în aequilibrio posuerat, in Ed. 2. et Vers. germ. aperte praefertur alteri; deni= 
que v. 14. lectio ngi, per marginem Ed. maj. genuinis adnumerata, in margine Ed. 2. ad mi- 
nus firmas deficitur, et in Vers. germ. permutatur cum lectione nicow. E. B. 
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unus idemque homo aut coetus. Luthero hoc excidit, ut Jacobi epistolam diceret 
stramineam: quod qui exagitant, viderint, quid monstri ipsi adversus Paulum 
alant. Unum caput, unus Sol Christus est: maximi apostoli, membra erant; ne- 
que hi singuli, omnes Solis illius radios aeque exceperunt, sed universi Christum 
in apostolatu retulere. Conf. de varietate illorum Ap. 24, 14.19.s. Divinitusque 
ita gubernata res est, ut Jacobus, legis retinentior, Judaeis; Paulus, nunquam 
ceterorum odore imbutus, ac fidei libertatisque studiosior, gentibus praedicaret: 
et ut quisque ad clima sibi assignatum characterem et dotes afferret quam aptis- 
simas. — xn@%s, Cephas) Hoc nescio quomodo augustius sonat, quam Petrus. 
Si Petrus illum primatum, qui ei postea tributus est ab hominibus, jam tum ha- 
buisset; maxima Paulo fuisset causa, primatum illum hic commemorandi, aut Pe- 
trum certe eximio loco nominandi. — c75%0:) Hoc Hebraeo “22 respondet, 
Prov. 9, 1. et passim. — d:br%s Édwxay) Sic, dépuev detudv, pacem faciamus. 
41 Mace. 6, 58. etc. — xowowvizs) communionis, quae collegarum est. — îvx, 
scil. iremus, cum evangelio. — sis tà î0vwn, in gentes) praecipue. Nam Paulus 
etiam Judaeos, Petrus et Johannes etiam gentes docuere: sed ille extra Judacam 
cucurrit; hi in Judaea, dum ea fuit, substiterant. Petrus si Romam venit, certe 
fixam ibi sedem non habuit. 

v. 10. t6v rroyòv, pauperum) ex Judaeis. — uvruovedwuev, memineri- 
mus) Antecedens pro consequente. nam sfuduit Paulus non modo meminisse, 
sed sublevare. — ècrovdaca, studui) etiam apud Galatas. 4 Cor. 16, 1. Paulus 
non abjecit sfudium bonorum operum. 

v. 11. 075, quum) Ad summa venit argumentum. Paulus ipsum Petrum 
reprehendit: ergo non debet homini doctrinam suam. — &vtioyerav, Antiochiam) 
arcem tum ecclesiae ex gentibus. — xx7% 796007ov) coram. (conf. v. 14., coram 
omnibus) Sic LXX, 4 Reg. 1, 23. bis: 1 Chron. 28, 8. Ps. 50, 21. Dan. 11, 
16. etc. Infra, zatà, c. 3, 1. — dvrectav, restiti) Rigidum verbum. — xxte- 
vasuévos) nITIRT”OUEVOG, condemnatus, propter actiones contrarias, quarum 
altera alteram condemnabat. v. s. coll. v. 18. Participium habet vim reciprocam. 
Suo enim ipse judicio, sua se praxi condemnaverat Petrus. 

v. 12. cuvichisy) una edebat, nobiscum, cum gentibus. — drsoteMe, 
subducebat) paulatim. — &puworlev, separabat) plane. — qoSoduevos, fimens) 
Timor hominum, multum obest. 

v. 13. oi XMowroì) ceferi, credentes. — xa.) efiam Barnabas, quem minime 
censeres id facturum. — cuvariy0n, una abductus est) Vis exempli frequentis. 

v. 14. cîdov, vidi) Beata animadversio. — 6éoforododar) recto et aperto 
gradu incedunt, ad canonem, c. 6, 16.; in via recta, vel potius corpore erecto, 
ut opponatur claudicationi, et praevaricationi proprie dictae. Innuitur rectitudo 
pedum. Graeci dicunt etiam 6o0o8x7eìv, dolodpoueivi — 708 edayfeMov, eran- 
geli?) Namque evangelium docet, cum redemtione per mortem Christi non con- 
stare justitiam ex legis operibus et observationem necessariam legis ceremo- 
nialis. — zsirov, dixi) Unus Paulus rem sustinuit, sine sociis, hoc loco, contra 
judaismum: deinde etiam contra ethnicismum. 2 Tim. 4, 16. s. — 74) Auctores 
rei peti debent. — Èuroocfev rivrov, coram omnibus) A Tim. 5, 20. — si cù, 
si tu) In hoc elencho Paulus Petro in memoriam redigit elenchum Petri ad Pha- 
risaeos, Act. 15, 10. s. Incipit hîc ‘propositio bimembris, cujus pars prior, sè 
tu etc. tractatur v. 15. s. altera, quid gentes etc. tractatur v. 17. s. — iovdatos 
brdoywy, Judaeus cum sis) eoque propinquior legi. — :0yxég Ce, ethnice vivis) 
Sic Paulus loquitur xx’ &vOpwrov. nam Petrus priorem agendi modum retrac- 
tans pro effnico declaravit, cum in se esset rectus. Demta hac figura, proposi- 
tio ipsa, non vivendum jam esse judaice, tractatur mox. — 7 by, gentes) lege 
solutas. — &vayadbew, cogis) facto tuo. .Necessum habuissent gentes aut sequi 
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Judaicum ritum, aut carere communione ecclesiae. — iondattew, judaizare) 
Quod antea fuerat obedientia erga legem, nunc est merus Judaismus. 

v. 15. ‘ueîs, nos) Paulus, Petri personae parcens, missa secunda singu- 
lari transit ad primam pluralem; inde ad primam singularem, figurate, v. 18. 
inde proprie, ego, v. 19. s. Nos, quamvis natura Judaei, et non ex gentibus 
peccatores, scil. fuimus: coll. pract. scientes — credidimus. Hoc nos, inter- 
jecta per parenthesin aetiologia, reassumitur versu seq. cum epitasi, et per- 
tingit ad credidimus. — obo, natura) non modo proselyti. — odx #6 #0véy 
duactadoi, non ex gentibus peccatores) Paulus ut rem confessam pronunciat, 
gentes, quae legem ne habebant quidem, esse peccatores, quum Judaei e con- 
trario legem vel etiam opera haberent, Tit. 3, 5. Inde obiter concedit, nonnisi 
in Christo Judaeos cum illis communionem habere posse; praecipue autem ju- 
stificationem gentium, per fidem, ut confessam pronunciat; eandemque etiam 
de Judaeis infert. Huc refer, peccatores, v. 17. not. 

v. 16. cidéres, scientes) i. e. quoniam cognovimus. — &ybewrog, homo) 
quivis, Judaeus, Graecus. — #4 éeyov viuov, ec operibus legis) Galatismi sec- 
tatores, ex ipsius legis moralis natura ac fine haud perspecta et sinistre ac- 
cepta, legem ceremonialem obnixe tuebantur: et discrimen iegis ceremonialis 
et moralis aut nullum aut exiguum agnoscentes, uno utramque legis vocabulo 
comprehendebant, adeoque in totius legis observatione justificari quaerebant. 
Pariter igitur apostolus eos refutans, uno utramque vocabulo comprehendit, aut 
ubi legis vocabulo strictius utitur, ipsam legem moralem innuit; legem cere- 
monialem aliter appellat, elementa etc. Controversiae autem status magis in 
oculos incurrit, quatenus ea erat de lege ceremoniali, quam quatenus erat 
eadem de lege morali: materia quippe illius, circa tempora, praeputium, cibos 
etc. versantis, in oculos magis incurrebat, quam hujus: et abrogatio illius, ex 
toto facta, magis conspicua erat, quam hujus, secundum quid facta. Sic fit, ut 
argumenta quaedam contra justificationem ex lege ceremoniali particulariter mi- 
litent; plura tamen contra justificationem ex lege universa, etiam morali. Totum 
patet lucidius ex oeconomia epistolae ad Galatas. nam c. 1. et 2. apostolus se 
demonstrat divinitus missum et doctum, ceterisque apostolis nullatenus inferio- 
rem, uti Collationes Irenicae, imo etiam polemicae, cum illis, ipsoque cum Petro 
habitae, evincant. Capite 3. est tractatio de lege morali. unde c. 4, 1-11. 
argumenta de lege ceremoniali deducuntur, et, interjecta allegoria ad utramque 
spectante, capite 5. speciatim de circumcisione agitur. Summa: e diametro in- 
ter se opponuntur, Moses et Jesus Christus: lex et promissio: facere et cre- 
dere: opera et fides: merces et donum: maledictio et benedictio. Decalogusque 
aut a Paulo plane intactus relinquitur, aut sub legis vocabulo continetur: imo 
decalogus ea proprie lex est, quae, justificare negata, tamen per fidem stabili- 
tur: nam sane lex ceremonialis aboletur; Rom. 3, 31. Sina autem, Gal. 4, 24., 
multo magis ob decalogum, quam ob legem ceremonialem, celebratur. Neque 
per se intolerabile jugum erat lex ceremonialis, sed robur ex morali habuit. 
Act. 15. Itaque lex moralis est legalior, ut ita dicam, quam ceremonialis, quae 
simul erat quasi evangelium elementare et praeliminare. Vid. etiam Rom. 3, 20. 
not. — èàv pù, si non) Particula resolvenda in &Xz, sed, sed majore vi. Non 
Justificatur homo ex legis operibus, neque adeo ulla alia ratione, nisi per fidem. 
Eadem mox vis particulae ef non. — did, per) Per, de gentibus: ex, mox, de 
Judaeis. Rom. 3, 30. not. — incod youotod, Jesu Christi) i. e. in Christum Je- 
sum; ut sequitur mox, transpositis nominibus. Gentibus nomen Jesu, Judaeis 
nomen Christi prius innotuit. Quare non semper promiscuus est ordo, ubi 
utrumque nomen, ut hîc, ponitur. Rom. 15, 5. s. 1 Tim. 1, 15. s. 2, 5. 6, 13. 14. 
è Tim. 1, 9. s. nott. Et fere in sermone solenniori dicitur, Christus Jesus: in 
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communiori, Jesus Christus. — ai inci) nos quoque ipsi; quanto magis gentes. 
— ériorsbczuev) credidimus; i. e. pridem credere coepimus. — diri, prop- 
terea quod) Probatur consequentia ad Judaeos. À 

v. 17. sì dì, si vero) Quum Petrus communitatem victus cum gentibus 
coeptam, subducto se ipso, retractavit, tantundem id fuit, ac si se communi- 
tate illa peccaforem ethnicum egisse dixisset. Necessitudinem autem cum gen- 
tibus, cujus causa recte cum illis comederat, conciliarat Christus.  Quare si 
Petrus cum illis comedendo peccavit, consequens erit, illius peccati ministrum 
fuisse Christum. Ab hujus consequentis inconvenientia sic abhorret Paulus, ut 
non modo subjiciat, absìf, sed statim in eo exprimendo sermonem molliat per 
interrogationem, adhibito etiam verbo, drdzovos, minisfer, ad indignitatem hoc 
loco notandam aptissimo. Culpa nulla Christi est, gentibus justitiam et sancti- 
tatem conferenlis; sed est tota ejus, qui separationem a gentibus, postquam ad 
Christum conversae sunt, insfaurat. v. seq. — Cntodvrss) quaerentes, inde a 
suscepta fide, et libertate a lege. Hoc quaerere exprimitur versu praec. Estque 
nervosum antitheton, quaerentes — inventi sumus. — sbpîbuuev, inventi sumus) 
nunc, postliminio. — xa «broi) ipsi quoque, nostra sponte. — yerotòs, Chri- 
stus) in quo tamen quaerimus justificari. 

v. 18. zar52v0x, destruri) per fidem Christi. — 74 oizodorò, iferum 
aedifico) per subjectionem erga legem. — rzoxBàt1v) praevaricatorem, trans- 
gressorem legis, dum [retractata quasi prisca Judaîsmi immutatione, V. g.] 
ejus observator esse videor. Vocabulum horribile, legis siudiosioribus. [Hoc 
scilicet erat fidei legem transgredi. V. g.] — cuviommui, commendo) Petrus 
voluerat commendare se. v.12. fin. Ejus commendationis tristem Paulus fructum 
hac mimesi ostendit. 

v. 19. èfò yà0, ego enim) Aetiologia ad uv yevorro, absit. Christus non 
est minister peccati et mortis, sed Stator justitiae et vitae: in Ipso totus sum. 
Haec summa ac medulla Christianismi. — dirà véuov véue) per legem fidei, legi 
operum. Rom. 3, 27. Non sum injurius in legem: lege nitor, non minus divina. 
Hoc quasi per aenigma proponitur, et mox declaratur, descripta lege fidei. Quo 
sensu praevaricator dicitur, eo sensu lex diciiur, in sermone de fide. — &xs- 
Bavov, iva 056 Cicco) Rom. 7, 4. 6. not. 

v. 20. cuviotabponazi, una crucifixus sum) Cruce includitur mors, ut 
patet ex antitheto, viro. conf. Phil. 2, 8. De cadem communione, Phil. 3, 40. 
— 06 dî, ciro vero) ex illa morte. — odz 71 îyO) non jam ego, ut Judaeus. 
Col. 3, 11. 

v. 21. o) dNe76) non aboleo, ut faciunt Judaizantes, sed tota anima am- 
plector. — iv ydev 700 Bzod, gratiam Dei) qua Christus pro nobis mortuus 
est. — si yà9, si enim) Christus est justitia nostra per se; non quatenus legis 
justitiam implet in nobis. Id patet ex praesenti consequentia Pauli. — &rebavey, 
mortuus est) et sic, resurrexit. Nihil horum opus fuisset, si ex lege esset 


justitia. 
CAPUT Il 


v. 1. °Q, 0) Ex abrupto Galatas adoritur. — &véntor yadkrar, insipientes 
Galatae) rem liquidissimam non assequentes aut retinentes. v. 3. Non appellat 
dyannrods, dilectos; quia non erant amabiles, sed reprehendendi: quanquam 
revera eos amabat. — èéBxozave, fascinavit) [h. e. tam repentinam eamque 
ingentem vobis mutationem intulit. V. g.]} Huic verbo, si illud, non obdedire 
veritati, seponas !), cohaeret propius, quod sequitur; nam fascino impediuntur 
oculi. [ut quis vel non videre opinetur, quae videt; vel, quae non sunt, eai- 


1) Seponendum vero esse, utriusque Ed. margo, consentiente Vers. germ., innuit. E. B. 
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stimet videre. V.g.] — VE oli colziuod:, ob oculos) evidentissime. — 7905y0%07, 
praescriptus est) 73 yphosshai dicuntur, quae publice scripta ante oculos om- 
nium ponuntur, ut docet H. Valesius, Not. in Harpocr. p. 116. Ita scriptus sive 
pictus fuerat Jesus Christus ante oculos Galatarum per evangelium. — éy Uwiy 
somzvemizevos, in vobis crucifixus) forma crucis ejus in corde vestro per fidem 
expressa, ut jam vos etiam cum illo crucifigeremini, c. 2, 20. 4, 19. not. prae- 


sertim in S. Coena. 


v. 2. usvov, solum) Grave argumentum. — uxBbeîv, discere) quid sentiatis 
vos. Aculeus: multa didicistis ex me; ego hoc solum volo a vobis discere. — 
»% 

4 foyov vouo», er operibus legis) in quibus justitiam quaeritis. — 70 rvsdua, 


Spiritum) Lin quo DEUM compellastis Patrem, V. g.] per charismata conspi= 
aumento. Marc. 16, 1%. Hebr. 2, 4. Justitiam comitatur donum Spiritus. 
v. 14. Eph. 4, 13. Ideo saepe alterum pro altero ponitur. conf. not. ad Rom. 
6, 18. Hoc argumentum repetitur versu 5., et interjecto v. 3. 4. pondus addi- 
tur. Porro Paulus in hac una sua cpistola, quum toties nominet Spiritum, tamen 
epitheton, sanctum, ne semel quidem addit; id quod non temere fecisse vide- 
tur. nempe epitheton illud est valde laetum; at haec epistola, plane severa. — 
f, an) Duo directe opposita. — è dans niocsos, ex auditu fidei) Exquisite 
sic denotatur natura fidei, non operantis, sed recipientis. 

v.3. 0070: £yérzo., adeo insipientes) 070s facit epitasin. non modo pic- 
turam Christi evangelicam, sed etiani donum Spiritus OSLO, quod multo 
magis in sensum incurrebat. vid. ad 1 Cor. 1, 6. — évxstzuevor, cum inceperi- 
fis) Initio respondet progressus. Non datur justificatio Ein per opera legis. 
— vv, nunc) quum magis magisque deberetis spirituales fieri, relicta carne. 
=Waigvearne) Hebr. 9, 10. [Phil. 3, 2. Rom. 2, 28.] Sine dubio putarant 
Galatae, se profundius in Spir itum ire. facile potest caro pro Spiritu, etiam a 
proficientibus, haberi, nisì maneant in fide pura. — érrrsietol:, consummamini) 
ad finem tendentes, carnem sectamini. Omnia fine censentur et exitu. 

v. 4. trfbore) passi estis: dum patientissime (quae patientia fructus est 
Spiritus) sustinuistis pertulistisqgue me, quum vobis Christum ejusque crucem 
ob oculos pingerem, v. 1. not. et in vos laborarem, infirmus carne, ut expli- 
catius loquitur ex intervallo, c. 4, 1Î. (ubi repetitur vocula cix7, frustra) 13. 
seq. ‘Non dicit, fecistis, (coll. 2 ‘Joh. v. 8.) quia operantes hoc loco refutat: 
dicit autem, passi estis, valde proprie; nam patitur, qui paritur, c. 4, 19. nec 
non, qui currit: c. 5, ©. et @pposife, ad indignitatem damni amplificandam. 
Non dissimilis usus hujus verbi, Amos 6, 6. Zach. 11, 5. Interdum e) 7X0ysw, 
dyabov micJew, est beneficio affici. Baruch 6, 33. ‘Sed haec quidem notio a 
Paulo non est adhibita. — sie x2ì ciz?, sò tamen etiam frustra) Est haec quasi 
correctio: non frustra passi tanta estis. nam Deus vobis Spiritum dedit, et 
operatus est virtutes in vobis. Conf. Hebr. 10, 32. 

monto ri og ov — nr îveoydiv) qui praebebat — et operabatur. Sic 
Chrysost. Etenim participium imperfecti temporis Sii in praesenti. érì in 
priore participio vim habet: nam qui praedicat, yoeryet Deus truyoonveî dite 
prie. — duviue, virtutes) miraculosas. — la 3) “tai, fecitvid. —v& 
anofe miste, ex auditu fidei) Hoc cum versu seq. propositionem constituit, 
et in xx9©s, sicut, induit vim aflfirmativam. 

v. 6. &Boxku., Abraham) Vid. Rom. 4, 3. not. Genesis, armamentarium 
Pauli. v. 6. 8. 16. c. 4, 22. Recurrendum enim ad origines. Matth. 19, 4. 

V. 7. yw@ozere, cognoscite) Imperativus, coll. 2 Tim. 93, 1. Indicativum 
nec Galatarum tarditas aeque ferebat, nec tractatio iniens. — oi èx riotsws, qui 
ex fide) Nam Abraham credidit. — o570:) Ai demum, exclusis ceteris Abrahamo 
natis. — violi, fili) v. 29. 
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v. 8. mooidodoa dì, providens vero) Aè, vero, èrtazizàv, vim argumenti 
extendit etiam ad gentes. tò providens innuit praescientiam divinam, lege anti- 
quiorem. Excellentia magna scripturae sacrae, quod omnia, quae in controver- 
siam vocari possunt, in ea provisa et decisa sunt, etiam verbis aptissimis. — 
‘i yoxoà, scriptura) Sermo multipliciter concisus, uti evolventi patebit: Deus 
est, qui haec testatus est. Deus praescivit, se cum gentibus sic acturum. Deus 
ideo jam cum Abrahamo simili ratione egit. Deus etiam scripto id consignari fecit. 
et quidem tum, cum scripto consignaretur, adhuc futurum fuit. Haec omnia con- 
tinentur in illo providens— —. Haec omnia nostro more loquendi non sic bre- 
viter exprimi possent: alias obscura haberentur. Sed facit id ardor pectoris 
apostolici, quod Spiritu plenum in unam eamque principalem rem intentum erat. 
Quae Abralhamo dicta sunt, Mosis tempore perscripta sunt. — èx miotews, er 
fide) non ex operibus. — dat, justificat) Praesens, respectu Pauli scribentis. 
sic, benedictionem habent. v. 9. — moosunffeMoxto, ante evangelizavit) Ver- 
bum ad catachresin accedens suavissime. Abrahamo ante tempora evangelli 
evangelizatum est. Evangelium lege antiquius. — èvevdoyaPicovrai) 1992 Gen. 
12, 3. inde expressius 920271 Gen. 22, 18. Ps. 72,17. Mera benedictionis pro- 
missio; nil, operum. Porro justificatio et benedictio conjuncta sunt. Simul ex 
forma Hebraici verbi patet natura fidei: denedicent sibî, gratulabuntur sibi de 
benedictione. Es. 65, 16. coll. Deut. 29, 18. — éy coì, în fe) ut in patre Messiae: 
ergo multo magis in Messia. Gentes, ut credentes in Christum, sunt semen 
Abrahae. Abrahamo semen prius, deinde benedictio promissa est. Adde not. 
ad v. 16. 

v. 9. oi èx Tiotews) qui ex fide sunt, omnes, et soli: ut patet ex opposito. 
v. Seq. — GÙv Td) zuotà, cum fideli) Ipsi Abrahamo per fidem collata benedictio : 
cum quo, qui credunt, benedicti sunt. Observa: nunc cùv cum dicit, non év n. 
în te, dictum, antequam natus est Christus ex Abrahami semine; deinceps, cum, 
imo etiam antea. conf. coheredes. Hebr. 11, 9. 

v. 10. brò zxtàoav, sub maledictionem) Sub, hìc et deinceps cum accu- 
sativo magna vi ponitur. maledictio et benediciio, opposita. — sicìv, sunt) Ver- 
bum hoc iteratur magna vi. — yfyparta:, scriptun est) Deut. 27, 26., èrua- 
TapaTos mis dvipwrzos, dots ov èuuever ZL TOÙs AOYOLS TOÙ VOLOL TOVTOL; Torficat 
abòtovs. ubi 7%s et r&c non est in Hebraeo, sed in Samaritano. Requiritur 
obedienta perfecta, în omnibus, et perpetua, permanet. Hanc nemo praestat. — 
ToÙs Yeypappévors îv TÒ Bio, scriptis in libro) Hoc addit Paulus paraphraseos 
gratia. 

v. 11. èv voo, in lege) Pressius urget Paulus rem, ne quis dicat: Agnosco, 
justitiam non esse ea operibus legis; sed ea tamen ex ipsa lege est. Multi nite- 
bantur lege, quamvis eam non servarent. Rom. 2, 17. 23. Respondet, eam nil 
juvare non facientes. v. 12. — rapè 76 beé, apud Deum) quicquid sit apud 
homines. Rom. 4, 2. — div, dti, manifestum, quia) Formula pertinet ad ea, 
quae sequuntur. 1 Tim. 6, 7. 1 Cor. 15, 27. Amnàovori a Graecis adhibetur tan- 
quam una vox, ut latinum id est. Quod attinet ad id, quod in lege nemo justifi- 
cetur coram Deo, id sane certum est et indubitatum, quod justus ex fide victurus 
sit. Prius illud adhuc tanquam in dubio allegatur, posterius vero est 7ò dov, 
manifestum, per quod etiam prius illud extra dubium collocari debet. — é dt- 
xatos în Tiorews, justus ea fide) Vid. Rom. 1, 17. — Choerai, vivet) Idem ver- 
bum, v. seq. 

v. 12. ox Éotiv Èx Tiomsws, non est ea fide) non agit fidei partes: non 
dicit, crede, sed fac. — è romicas aùra, faciens illa) Rom. 10, 5. 

v. 13, ypuotòs, Christus) Christus solus. Hoc ex abrupto, sine conjunctione, 
cum indignatione quadam adversus operarios legis, exclamat. Non dissimile asyn- 
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deton, Col. 3, 4., ubi item de Christo. — “us, nos) Judaeos praecipue pressit 
maledictio: nam etiam benedictio propior illis erat. antitheton, 2 gentes. v. 14. 
conf. c. 4,3. 6. — èenybpxcey, exemit) emtione nos inde eruit, ubi tenebamur. 
Idem verbum, c. 4,5. — îx TAszatkoxs, ex maledictione) sub qua sunt, qui vel lege 
vel legis operibus nituntur. — EVOLLEVOS Orto CZON ATA, factus pro nobis male- 
dictio) Abstractum nomen, non concretum, hic ponitur. Quis auderet sine blas- 
phemiae metu sic loqui, nisi apostolus praeiret? Maledictio plus dicit, quam 
anathema, Rom. 9, 3. nam maledictio aliunde infligitur, anathema ultro incurri- 
tur. Pariter de Christo dictum, 32° éCoX0fpevbrostar, Dan. 9, 26. coll. v. 24. 
cum annot. C. B. Michaélis. Etiam 6rzo pro hîc summa proprietate accipitur. 
nam maledictio, quae nos eramus, factus est Christus, vicem nostram, ut nos esse 
desineremus. — yî{partar, scriptum est) Deut. 21, 23. rexamnpanivos rd Beod 
mis nosuduevos ÈrÌ colou. — Eri E0Xov, in ligno) inter coelum et terram. Nostra 
vernacula dicit patibulum. Apostoli, dum de redemtione agunt, crucem potius, 
quam agonem in monte Oliveti commemorant. 4 Petr. 2, 24. Nisi crucis suppli- 
cium pridem esset abrogatum, magis in oculos incurreret stupenda crucis 
Christi vis. 

v. 14. îvx- iva, uf: ut) Prius uf respondet 76 factus etc. posterius re- 
spondet té nos eremit. conf. ut geminatum, c. 4, 5. not. — sis 7% #0vn) in gen- 
tes, quae procul erant. v. 8. — Tv ETayyeMlay ToÙ mvebuatos, promissionem 
Spiritus) Luc. 24, 49. not. — \XBouey, acciperemus) nos, Judaei, benedictioni 
in Christo propinqui. Hoc verbo exprimitur natura fidei: promissio et fides, re- 
lata sunt. — did TÈ miotews, per fidem) non ex operibus. nam fides solà pro- 
missione nititur. Spiritus ab extra in nobis excitat aliqguam scintillam fidei, 
apprehendentem Christum et etiam ipsum Spiritum, ut intra nos habitet. 
Flacius. | 

v. 15. 6uws) famen; etsi hominis tantummodo testamentum est, unde com- 
paratio sumitur. — &vBpwrov, hominis) cujus institutum servari, longe minus re- 
fert. — xezvpwuéyny, sancitum) quum semel omnia rata sunt, v. gr. per mortem 
testatoris. Hebr. 9, 16. sic, xaì èxupoîn 6 dyodc, PM Gen. 23, 20. — obdelc) 
nemo, ne auctor quidem ipse, nisi causa nec opinata aut in animo ipsius aut 
extra incidat; (qualis causa Deo non potest occurrere:) nedum alter quispiam; 
[S:quidem de jure sermo sit; ipso enim facto testamenta aut legata humana 
cittus seriusve, non sine gravi reatu, infringuntur, V. g.] cui alteri in apodosi 
respondet lex. Consideratur enim hîc lex 6 vouos quoque, ut alter quispiam a 
Dei promissione, quasi per prosopopoeiam, sicuti opponuntur peccatum et lex 
Deo, Rom. 6, 13. 8, 3. et Mamonas, quasi herus, opponitur Deo: Matth. 6, 24. 
et elementa mundi comparantur cum fuforibus, et lex dicitur paedagogus: mox, 
v. 24. c. 4, 2.3. Spectatur promissio, ut antiquior, et a Deo dicta: lex, ut re- 
centior, et praescindendo a Deo legislatore: quia promissio est magis propria 
Dei; lex, quasi quiddam alienius. vid. v. 17. s. 24. s. nott, —— &0etet È imdiatào- 
cetar, abrogat aut insuper praecipit) in toto vel in parte; abrogando, legata 
demendo, aut mandata et conditiones novas addendo. utrique verbo respondet, 
irritum facit, v. 17. 

v. 16. t66°bnoxy, dictae sunt) Grave verbum. — ai îzxyyeXNar, promissio- 
nes) Plurale: promissio saepe repetita, [v. 17. 18.] eaque duplex, rerum terre- 
narum et coelestium; terrae Canaan, et mundi, et bonorum divinorum omnium. 
Rom. 4, 13. At lex semel data. — x2ì, ef) Gen. 13, 15. 12, 7. 15, 18. 17,8.— 
\eyer, dicit) Deus. — ©g Èrì 7oMéy, quasi de multis) quasi aliud esset semen 
ante legem, aliud sub lege. — @s èo’ évòs, fanguam de uno) Vide, quanti pon- 
deris conclusionem Paulus ex accidente Grammatico, numero, deducat: idque eo 
magis mirandum, quia 27 nunquam in plurali ponitur, nisi 4 Sam. 8, 15, ubi 
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tamen agros, non semina denotat. Videlicet in LXX int. magis apparet vis nu- 
meri singularis. Porro non statuit hic Paulus, semen denotare unicam prolem, 
semina demum multam; nam semen in singulari saepissime multitudinem denotat: 
sed hoc dicit, unum esse semen, i. e. unam posteritatem, unam familiam, unum 
genus filiorum Abrahami, quibus omnibus per promissionem obtingat hereditas; 
[post Mosen aeque ac ante Mosen: ex praeputio non minus quam ex circum- 
cisione, V. g.] non aliis per promissionem, aliis per legem. Rom. 4, 16. Bene 
autem discernenda est promissio benedictionis et promissio hereditatis mundi 
sive terrae: in illa, non in hac, seminis appellatio Christum spectat. Namque 
benedictio fit în Abrahamo, non per se, qui obiit ante gentes benedictionem as- 
secutas; sed quatenus habet semen: et fit în semine Abraltami, non quatenus 
semen illud est innumerabile; nam Abraham ipse non benedixit, sed benedictio- 
nem accepit; quanto minus posteri ejus benedicere possunt, qui cum Illo bene- 
dictionem, per fidem, duntaxat accipiunt? Fit ergo benedictio in Christo, qui est 
Semen unum excellentissimum et exoptatissimum, per se benedicens. Sed tamen, 
quia cum hoc propinquitatem habet omnis posteritas Abrahami; ideo communiter 
insemine Abrahami dicitur fieri benedictio, ad gentes vero pervenire. v. 14. Ter- 
rae autem atque adeo hereditatis promissio data est Abrahamo et semini ejus, i. e. 
posteritati numerosae : v. 19. 22.: non autem Christo, sed in Christum. — $s 
îoti ypuotòs, qui est Christus) ès, qui non refertur praecise ad semini, sed ad 
totum sermonem praecedentem, hoc sensu: id quod fotum Deus dicit in Chri- 
stum. [i.e. ad Abrahamum ejusque semen promissiones pertinent seu benedictio 
in Christo promissa, V. g.] nam Christus promissiones omnes sustinet. 2 Cor. 
1,20. InGraeco et Latino saepe genus pronominis respondet Substantivo subse- 
quenti. Cic. Ignes, quae sidera vocatis. 

v. 17. todo dì Aya, Aoc vero dico) Ostendit, quo pertineat similitudo. 
v. 15. — dtxdAznv) Vocabulum hîc paullo latiore, quam fesfamenti notione ac- 
cipitur. nam 6 drz0tuevog hic laudatur Deus immortalis. Et tamen huc magis 
congruit fesfamenti appellatio, (v. 18. fin.) quam foederis. Conf. not. ad Matth. 
26, 28. — mooxezuonpevav, !) ante sancitum) Respondet, sancifum, v. 15. sed 
accedit 790, anfe, ob CCCCXXX annos illos. Sancifum est testamentum pro- 
missione ipsa, eaque iterata, et juramento, et quidem multis anfe annis. cum 
hoc ante congruit îmr, v. 18. — ueta, post) Dices: Epistola ad Hebraeos, 
Cc. 7, 28. not.) passim ea, quae petà post legem sancita sunt, legi praefert: 
quomodo hic id, post quod lex facta est, praefertur? Resp. Illic ea notantur, in 
quibus veteri sanctioni expresse derogabat nova: sed promissioni, quae hîc ur- 
getur, legem derogare, nec Abrahami nec Mosis tempore additum est. Utrimque 
praefertur tò è’ doyfic, id quod ab initio fuit. conf. Matth. 19, 8. Ubique Chri- 
stus praevalet. — î7n, annos) Magnitudo intervalli auget promissionis auctori- 
tatem. — ‘eyovbs, facta) Hoc quoque pertinet ad posiponendam legem, et ad 
prosopopoeiam ornandam. non dicit, dafa, quasi lex fuisset, antequam data sit: 
neque addit, a Deo, ut de testamento dixerat. Alia ratio horum verborum, Joh. 


1, 417. — vépos, lex) Casu recto loquitur; ut certa ratione opponatur Deus 
promittens et lex non derogans. Et hujus antitheti cardo est prosopopocia ante 
notata. — où dxupoî, non irrifum facit) Metonymia consequentis. i. e. lex non 


confert hereditatem. — sig Tò nATAI Tic) ad reddendam inanem promissionem. 
Redditur autem inanis, si vis conferendae hereditatis ab ea ad legem trans- 
fertur. : 

v. 18. si, si) Syllogismus conditionalis; cujus consequente sublato, tollitur 


1) Verba sequentia e ypiotoy, per marginem Ed. maj. omittenda potius fuerant: sed, 
praelucente crisi Ed. 2., recepita sunt in Vers. germ. E. B. 
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antecedens: ut conclusio sit, ergo non ex lege est hereditas. — è Beds, Deus) 
Hic expresse promissio praedicatur de Deo. 

v. 19. ci odv é véuos;) Sunt, qui distinguant sic, ti 0)v; é vouos x. Et 
saepe quidem per se dicitur xi oùy; interdum tamen producitur interrogatio. at 
oùv pnut; 1 Cor. 10,19. ci oùv TÒ wsooady 708 iovdatov; Rom. 3,4. Quid ergolex? 
i. e. Diceret aliquis: ergone lex frustra data est? — rév mxoxt4ocoy yiow, frans- 
gressionum gratia) ut agnoscerentur et invalescerent. Notantur transgressiones 
non tam ante legem datam, Rom. 5, 13., quam deinceps ab hominibus patratae. 
Idem vocabulum, Rom. 4, 15. not. Idem pluralis, Hebr. 9, 15. Antitheton, per- 
manere. v. 410. Res ipsa declaratur versu 21. s. Omnia sub peccatum conclusa. 
— éré0m) posita est, inquit, non, surrogata. Multi habent 7oocereìn: sed èrébn 
facilius stat cum versu 15. — è20n, venire) Conf. reniret, v. 23. — 0 oméppa, 
semen) fideles Novi Test. quibus obtingit promissionis impletio. v.22. — © eriy- 
yeXaz1) cui promissio facta est: vel potius, cui promisit Deus. conf. iTaf{A7, 
Rom. 4, 21. Hebr. 12, 26. — data als, disposita) non amidiatayeÌs, coll. v.15. — 
du dv, Èv yerpi uecitov, per angelos, in manu mediatoris) Dupliciter me- 
diate. Pro Deo, angeli: Hebr. 2,2. mediator aliquis, pro populo. Angelis legem 
delegavit Deus, quasi alienius quiddam et severius: promissionem sibi reserva- 
vit, et ipse pro sua bonitate dedit ac dispensavit. Mediator erat Moses: hinc 
frequens illud =” “°2 per Mosen. Definitio mediatoris extat Deut. 5,5. Media- 
tor Moses, longe alius, atque Christus. Ille arcet; hic adducit. 

v. 20. 6 di uectans, Mediator vero) Articulus habet vim relativam. Me- 
diator ille, Moses, promissione longe serior, idemque severus. — évòs, unirs) 
Medius terminus in syllogismo, cujus major propositio et minor exprimitur, con- 
clusio subauditur. Unus non utitur mediatore illo: (id est, quisquis est unus, 
is non, prius, sine mediatore; deinde idem per mediatorem agit: neque postea 
se subirahit, ut per mediatorem agat; nam familiaritas non solet decrescere, sed 
crescere:) atqui Deus est unus. Ergo Deus, non, prius sine mediatore, deinde 
per mediatorem, egit. Ergo is, cujus erat mediator, non est unus idemque cum 
Deo, sed diversus a Deo, nempe é vouos, Les. — ò ds 0205 ci: sot, Neus auten 
unus est) Non est alius Deus ante legem, alius deinceps: sed unus idemque 
Deus. Ante legem egit sine mediatore; ergo mediator Sinaiticus non est Dei, 
sed legis; Dei autem, promissio. conf. de Dei unitate, eadem in re, Rom. 3, 30., 
nec non d Tim. 2, 5. Et pulcerrime assonat ad unitatem seminis ante legem et 
post legem unitas Dei ante legem et post legem. Sic infert Paulus ex ipso modo 
legislationis, legem datam esse peccati causa: et sic cohacretobjectio nova, v. seq. 

v. 21. oùv, îgitur) Sic objici possit ex eo, quod lex dicatur data trans- 
gressionum causa. Respondet, legem non esse adversus promissiones, respon- 
sionisque duae sunt sententiae. una: Lex per se, cum velit, non potest vitam 
promissam dare. v. 21. altera: veruntamen paedagogice adjuvit promissionem 
vitae. v. 22 — c. 4, 7. Prior sententia hoc enthyimemate (quale etiam v. 18.) 
probatur: Si lex posset vivificare, justitia foret ex lege. atqui justitia non est ex 
lege. subaudi, ergo lex non potest vivificare. Major est evidens. nam nonnisi 
Justus vivet. v. 11. Minor, simulque ipsa illa altera sententia, probatur versu 22., 
idque per epanodon. nam ex his quatuor, vivificare, justitia, peccatum, pro- 
missio, primum et quartum, secundum et tertium inter se respiciunt. — vòpos, 
lex) Lex dicitur, non, Dei lex; at promissiones Dei, non promissiones absolute. 
— gi yàp, si enim) Vis conditionalis non super data est cadit: nam utique lex 
data est: sed super pofens. — ò dUvAUEVOS, potens) Articulas demonstrat empha- 
sin in DUVAL. Lex vellet, v. 12. nam vive? ait: sed non potest. — (wood, 
vivificare) Hoc verbo praesupponitur mors peccatori intentata, adeoque oratio 
fit valde evidens. Lex vitam offert, sub conditione: v. 12. sed non confert; quia 
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non potest, infirmata per peccatum. — òvtws, revera) non solum opinione ope- 
rariorum. Res agitur seria, quamlibet nunc impossibilis legi. —  Sizorocbvn, ju- 
stitia) Nam justitia est vitae fundamentum. Antitheton, peccatum. v. 22. 

v. 22. N12, sed) Tantum abest, ut ex lege sit justitia, ut potius ex lege 
sit agnitio peccati. — cuvéxAercey, conclusit) peccatores antea securos compre- 
hendit et conclusit omnes simul. conf. concluserunt, Luc. 5, 6. — “ Yoeaod, 
scriptura) Scriptura, non Deus, dicitur omnia sub peccatum conclusisse; quum 
tamen ejusmodi conclusio adscribatur Deo alibi. Rom. 14, 32. Notanter porro 
dicit, scriptura, non, lex. Non tum, quum promissio, sed tum, quum lex dabatur, 
scribi coeptum est. nam Deus etiam sine scripto stat promissis: sed peccatoris 
perfidiam per literam redargui opus fuit. Porro subsequenti quoque commate, ul 
etc. tangit Paulus quiddam, quod legis, non scripturae, sphaeram excedit. — ra 
TAVTA, Omnia) non modo omnes, sed etiam omnia, quae illi sunt et habent. 

v. 23. tiv riot, fidem Jesu Christi) sic v. seqqg. — sopovpovpeba cuyue- 
xIeisuévo, custodiebamur conclusi) Eleganter haec duo verba disjungunt legem 
et fidem. Inclusionis consequens, custodia. Sap. 17, 16., &opovpeîto cis TY kot- 
Onpov cioxTÙv natandercheis. — cufmexdercuevor eic) Sic LXX, cuyuàetew cis Bava- 
tov xTÀ. Ps. 78, (77,) 50. 31, 9. Amos. 1, 6. 9. Est autem locutio concisa: con- 
clusi adeoque reservati atque adacti ad fidem etc. [ita ut nullum nobis perfu- 
gium restaret praeter fidem. V.g.] Polybius, sic adrtàs cuvexAsicin T&S Èv Toî 
idtore oixétaLe vai LOL &\ridac. et sic idem saepe. vide Raphelium. Irenaeus, 
In fidem adventus filiù Dei concluduntur. 1. 3. c. 25. 

v. 24. tardayo]òs, paedagogus) qui nos continuit in disciplina, ne elabe- 
remur. Tali egent yitior, infantes. c. 4, 3. Prosopopoceia, iterum, de lege. 

v. 26. vioi) fili, emancipati; remoto custode. 

v. 27. ypatdy èvedicacde, Christum induistis) Christus vobis est toga vi- 
rilis. Non jam censemini eo, quod fuistis; aeque estis in Christo, et Christi. v. seqq. 
Christus est Filius Dei, et vos in illo estis filii Dei. Tho. Gatakerus: Sì quis Chri- 
stiani definitionem me poscat, ei ego nullam ista promptius darem: Christia- 
nus is est, qui Christum induît. |. 4. misc. c. 9. 

v. 28. oùx Évi, non est) Antea erant hae differentiae; nunc exspirant, una 
cum suis causis et signis. Èvi pro Èvecti, cum praepositione, cui mox respondet 
èv. — iovdatos xt). Sudaeus etc.) Col. 3, 11. not. — docev xai 0Mv, masculus 
et femina) In circumcisione erat masculus. nam sexus sequior, per quem trans- 
gressio incepit, expers erat. — eis, unus) homo novus, Christum indutus. Eph. 
2, 15. — èv ypiotò incoù, in Christo Jesu) Constr. cum unus. 

v. 29. «pa, ergo) Christus totam Abrahami posteritatem sanctificat. — 
eTayfeMNay, promissionem) Abrahamo datam. | 


CAPUT IV. 


v. 1. Aéyo dè, dico vero) Declarat, quod c. 3, 24. dixit de paedagogo. — 
6 x\npovénos, heres) Haec appellatio repetitur ex c. 3, 29. — vririos) infans, 
minorennis. — ovdîv dixpéper dovdov, nihil differt a servo) quia non est sui ar- 
bitrii, in actionibus et contractibus. — m&vtwy, omnium) eorum, quae ad heredi- 
tatem spectant. 

v. 2. èritporovc) futores heredis. — oixovéovs).curatores bonorum. 

v. 3. UTÒ TÀ otorgeta TOÙ xbcp.ov, sub elementa mundi) Xroryeîov, elemen- 
tum, primum quiddam, ex quo cetera oriuntur et constituuntur: in universo, 
2 Petr. 3, 40. not. et in literis, Hebr. 5, 12. (coll. otoryetmors, de foetu, 2 Mace. 
7, 22.) inde per metonymiam, elementa mundi, h. l. item, infirma et egena ele- 
menta, mox v. 9., i. e. rationes victus, in temporibus, v. 10., motu elementforum, 


GAL. IV, 3—-9. 729 


i. e. solis et lunae, definitis, item in cibo, potu, aliisque rebus sublunaribus, ma- 
terialibus et externis sitae. c. 3, 28. Conf. Col. 2, 8. 16. 20. ss. Tufores dicun- 
tur in concreto, elementa in abstracto. His mundanis opponitur Filius Dei, coe- 
litus missus, et Spiritus Filii Dei. v. 4.6. — Ssdovdwuévor, in servifutem redacti) 
Resp. nihil differt a servo, v. 1. 

v. 4. 70 TAfompa ToÙ yobvov, plenitudo temporis) Resp. în quantum tem- 
pus et praefinitum tempus. v. 4. 2. Suas etiam ecclesia aetates habet. — uri, 
orerdev, emisit) ex coelo, a sese, ut promiserat. Idem verbum repetitur v. 6., 
de Spiritu sancto. [[mmensus Patris amor! V. g.] Conf. Es. 48, 16., ubi Castel- 
lio et alii sic interpretantur: Dominus Jehovah misit me suumque Spiritum. 
Ante hanc visifationem minori curae Deo esse homines videbantur: Hebr. 8, 9. 
deinde nova rerum facies extitit. — 70v viòv 20705, filium suum) auctorem li- 
bertatis. x)70), sensu reciproco, proprium. Id quid sit, ex ipsa serie hujus loci 
patet. nam prius adoptionem, deinde Spiritum adoptionis accepimus. Ergo 
Christus ipse non ideo demum est Filius Dei, quia a Patre missus et unctus est. 

v. 5. iva Tods z7À. iva Tv, ut — ut) Anaphora. Prius «/ refertur ad fac- 
tum sub legem: itaque alterum ad naftum ex muliere spectat. Simillimus yuxo- 
v.òs, Eph. 3, 16. 5, 25. s. cum annott. Christus similitudine conditionis nostrae, 
conditionem nostram bonam fecit: similitudine naturae nostrae nos Dei filios fe- 
cit. yevopevov iteratur cum vi. potuerat ‘yevîoha: ix yuvaròs, et tamen non ‘{svî- 
cha: mò vouuv, sed tamen èyévero è yuvamoòs, ut fieret sub legem. Prius yevoe= 
vov, factum, addito è “puvaròs, significationem nafus adsciscit. — Ea yogdot, 
erimeret) ex servitute in libertatem. — rv viobeciav, adoptionem) dignitutem 
filiorum, qua gaudent majorennes, cum usufructu hereditatis. — 4rokfopev] 
reciperemus. èrò dicit convenientiam rei divinitus pridem destinatae. 

v. 6. di, quia) Filiorum statum sequitur inhabitatio Spiritus sancti, non 
hanc ille. — totè) estis; etiam vos, ex gentibus. — viot, filzi) majorennes, inge- 
nua libertate cum Patre agentes. — 488% 6 rato, Abba Pater) Suaviter hic 
ponitur nomen Hebraicum: conf. Marc. 14, 36. et idiomatis Hebraici Graecique 
conjunctio congruit cum Hebraeorum et Graecorum uno clamore mixto. He- 
braeus dicit, Abba; Graecus, è zxmvp. uterque 408% dò map. conf. Ap. 1, 7. Ita 
geminatur, pax par, item pro Judaeis et Graecis, Es. 57, 19. Neque tamen 
non singuli appellationem Patris geminant. Haec tessera filiorum in Novo Testa- 
mento. conf. Matth. 6, 9. not. 

v. 7. sit — vids, es — filius) Suaviter Paulus a plurali ad singularem 
transit: c. 6, 1. simulque hoc loco exprimitur responsum Dei paternum erga 
singulos, Abba in Spiritu clamantes. — d0d)0g, servus) more minorum. — x)'n90- 
vouos) heres, actu. 

1) v. 8. tére, tum) quum essemus infantes. — obz sidétes Bedv, non nos- 
centes Deum) Status gentium miserrimus. — édovAebcate, serelistis) servitute 
alia, ac Judaica. v. 3. Non vero cultu deos non veros affecistis. Non assueve- 
ratis cultui Mosaico: eo magis mirandum, vos nunc eum affectare. Sine ele- 
mentis illis ad veritatem pervenistis: nunc demum illa sequimini. — #oîs pù gù- 
cer over Yeotc) Sic LXX, 76 nà dvri 9e6, 2 Chron. 13, 9. 

v. 9. jvovres 0sdy, noscentes Deum) Deum verum, qui Spiritus est. quo 
cognito, quum tamen elementa ista sectamini, idem est ac si magister velit ad 
tabellam abecedariam reverti. — p#Xoy, potius) Dei donum est. Is vos agno- 
vit et suos filios esse declaravit. conf. Ex. 33, 12. 17. Potius est, quod Dei est, 





1) 0eoù, Dei] Vid. App. P. II. ad h. 1. ubi multiplex varietas probabile reddit, 0e03 in- 
sertum esse ex Rom. 8, 17. Not. crit. — Attamen margo Ed. 2. minus favet omissioni, et Vers. 
germ. vocem Dei, quasi non dubiam, exprimit. E. B. 
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ad salutem nostram, quam quod nostrum. conf. Phil. 3, 12. — 765, quomodo) 
Interrogatio admirabunda. c. 1, 6., miror. — 74)y, iferum) ut olim serviimus 
nos. — doflevi xa rtoyà, debilia et egena) Debilitas opposita parrhesiae filiali; 
egestas, opulentiae hereditatis. — oîs, quibus) elementis, non Deo. — r&duw 
dvobev, iferum denuo) Vultis servire iferum; nunc elementis, ut antea idolis; et 
denuo, lisdem vos de integro elementis, quibus antea servierat Israél. conf. 
iterum, Rom. 8, 15. not. — Sovevsw, servire) indigne liberis. — 0fAete, veltis) 
Vid. v. 21. et Marc. 12, 38, not. [Non quaevis volendi facilitas bona est. Col. 
2, 18. 23. V. g] 

v. 10. vivegxs) dies: Rom. 14, 5. i. e. sabbata, Col. 2, 16. not. Sabbati 
tempus omnium religiosissimum. Notandus igitur ordo gradationis, coll. 1 Chron. 
23, 34. 2 Chron. 31, 3. caBBara, vovunvizz, éostàs, sabbata, novilunia, festa, 
in oratione affirmante: nam in sermone prohibente invertitur. Col. 1 c. — mapa- 
mnestode) obserratis, quasi sint aliquid, praefer fidem. — xaì xaupods, et fem- 
pora) mensibus majora, anno minora: i. e. festa. D*122 LXX saepe xaipods. — 
svixutods, annos) solennia anniversaria, v. gr. ineunte anno cum mense Tisri. 
neque enim annos sabbaticos, qui terrae Canaan affixi erant, a Galatis observa- 
tos dixeris, quanquam sub annum sabbaticum, Anno Dion. 48. elapsum, scripta 
est haec epistola. Vid. Ord. femp. p. 251. 423. [Ed. II. p. 242. 364.] 

v. 11. 62, vos) Non mea, sed vestra causa hoc timeo. — sis bu&<) în 
vos. Emphatica locutio. 

v. 12. vyiveobe, estote) Subito, tods Abyovs argumenta docentia intermittens, 
non za n40n argumenta conciliantia et moventia admovet: v. 11—20.: quo- 
rum facultatem quisquis non habet, (habet autem carnalis nemo) non est per- 
fectus doctor. inprimis hic tenerrima apostoli pietas se demittit ad Galatas. — sg 
éyo, ut ego) Harmonia animorum fraterna facit, ut, quae docentur, facilius ac- 
cipiantur. 2 Cor. 6,13. Ait ergo: conjungite vos mecum in sensu erga Christum. 
Particula uf summam conjunctionem denotat. conf. 4 Reg. 22, 4. — x&yo, etiam 
ego) scil. sum. — ©< duet, ut vos) Vestrum detrimentum, meum esse duco. — 
Ogouat Uu.éiv) rogo vos, ut mecum sentiatis. — ovdév us ndwdoare, nihil me of- 
fendistis) Qui alterum offendit aut offensum putat, abhorret ab altero. ea causa 
non est apud vos. Dices: Nonne Paulum offenderant, laborem ejus paene fa- 
ciendo irritum? v. 11. Respondet Paulus: Hoc ignovi; non revoco ad animum. 
Simul est petwors: i. e. summo amore me complexi estis. v. 14. s. 

v. 13. di &cbtveray) dà, propter infirmitatem. Infirmitas non fuerat causa 
praedicationis ipsius; sed tamen adjumentum, cur Paulus efficacius praedicaret, 
2 Cor. 12, 9., cum Galatae facilius rejicere posse viderentur. 

v. 14. 7Ùv mewacubv uov, fentationem meam) i. e. me, cum tentatione. 
Sancti, etiam apostoli, tentationes suas olim non ita dissimularunt, ne publice 
quidem. — îv T7 czozi pov, in carne mea) Paulum in carne appellat 2 Cor. 
12, 7. — ovx Ezovbevicxte, non aspernati estis) per superbiam naturalem. — 
oddî ttertboxte, neque respuistis) per superbiam spiritualem, majori fastidio. 
Discrimen est 1) ratione objecti, fenzafionis in carne, quae tentationes duplici 
modo poterant contemtu dignae videri. 2) ratione antitheti, quod duplex est: 

x) non aspernati estis, sed — ut angelum: qui poterat magni aestimari ex 
loco de creatione: habet enim praestantissimam naturam, propter quam 
etiam homo carnalis angelos non potest non magnifacere. 

6) neque respuistis, sed — ut Christum: magis ex spirituali ratione. 

— dfEdOy, angelum) In angelos non cadit caro, infirmitas, tentatio: quare 
ut angelum suscipere est suscipere cum magna veneratione. — ypiotov, Chri- 
stum) angelis majorem. 

v. 15. paxapro.0s) Maxaorouòs dicitur a uazaoito. Gratulati vobis fuistis 


GAL. IV, 15—20. 1931 


de evangelio, meque ejus nuncio. quae causa fuit gratulationis, si nunc vos 
poenitet mei? — 1) cobxipods, oculos) carissimos. 


v. 16. èy800<, inimicus) Qui verat, amicus est: neque ei veritas apud vos 
odium debuit parere. — &Xnbsdwy, verans) meram veritatem praedicans, ctiam 
extra tentationem. 


v. 17. Calobow, aemulantur) Isti aemulantes vos ambiunt. Non nominat 
aemulos. — où xxAé, non dene) non in Christo, quanquam dere videntur. An- 
titheton, în dono. v. 18. Nec causa apud istos, inquit, nec modus bonus est. — 
inzAeiozi duc) escludere ros a nobis, a me. Putant, nos exclusum irì a vobis; 
sed non nos a vobis, verum vos a nobis excluderent. îxzActcx: non putarim eo 
sensu dici, ut Latinis excludiì dicuntur pulli. 


v. 18. zd.dv dî, bonum vero) Monet, ne se excludi patiantur. — #0 Ch- 
X0009x.) Post aclivum medio utitur. Pauli, nomine Christi, est Qn05y, 2 Cor. 
41, 2.: ecclesiae, tanquam sponsae, est Cx)odc9x., amori ardenti respondere, 
zelo zelum accendere, (vid. Chrys.) zelare inter se. 7ò facit epitasin. — tv 2246, 
in bono) quum de re bona agitur. Resp. îv Tò mzssival us, quium adsum. Re- 
spondet etiam 74y707s, semper: quod est tempus generale, cum 7ò quan adsum 
tempus speciale sit et quidem modificatum, ut simul complectatur rationem illius 
zeli, quod de praesentia Pauli sic exsultare potnissent. 7ò îv x276 assonat ad 
îy 76 raocîva:, et sumi potest cum semper pro una idea, quandocunque aliquid 
boni obversatur, et non solum me praesente. —— îverdì wzosîval ue, quum adsum) 
Paulum antea praesentem magno zelo amoris fuerant prosecuti, et mutuum Pauli 
zelum exacuerant. v. 15. 

Vv. 19. cexviz 10», filioli mei) Filiis aXwrds cum zelo colendus est geni- 
tor. Arcte hoc cohaeret cum ros, ut dì rero subsequens ostendit. Compellat 
Paulus Galatas, non ut rivalis, sed ut pater, conf. 1 Cor. 4, 15., cum auctoritate 
et sympathia tenerrima erga filiolos, filios debiles et alienatos. Saepe sermo pa- 
theticus tropos conglomerat. Hîc tamen praevalet schema maternum. C#0g con- 
jugalis in nota ad 020539. assumtus est ex parallelismo. Etiam in spiritualibus 
amor interdum descendit potius quam ascendit. 2 Cor. 12,415. — 724w, iferum) 
ut prius. v. 13. — ddlivo) parturio, zelo sammo, (2 Cor. 14, 2.) cum clamore. 
v. 20. [Haec ipsa scribens Paulus omnes nervos intendebat. V. g.] Loquitur, 
ut res fert. nam in partu naturali formatio est ante dolores partus. — yo 0Ò, 
usque dum) Non desistendum a nitendo. Correlatum, semper. v. 18. — poo- 
0007, formetur) ut nil nisi Christum vivatis et sentiatis, c. 2, 20., ejusque pas- 
sionem, mortem, vitam. Phil. 3, 10. s.. Hoc pu/crinn est summum: haec forma 
opponitur ctor/s wa: formationi mundanae. — yproròs, Christus) Non dicit hic, 
Jesus, sed, Christus: et hoc per metonymiam concreti pro abstracto. Christus, 
non Paulus, in Galatis formandus. — èv duîv, in vodis) Col. 1, 27. 


v. 20. dî) vero: tametsi praesentia mea non est unica illa causa, quae 
vestrum zelum debet accendere. — rxscîvai, adesse) v. 18. — Zoni) Nune ma- 
gis opus esset, quam antea. conf. iferum, v. 19. — 4W4kx1) varie attemperare. 
Ita solent, qui zelum habent, dum voluntates abalienatas recuperent. Molliter 
scribit, v. 12. 19. sed mollius loqui vellet.-— 77v 0wyry ov, rocem meam) Vox 
prae literis flecti potest, ut res poscit. Praecipua est loquendi ratio; scribendi, 
vicaria duntaxat et subsidiaria. 2 Joh. v. 12. 3 Joh. v. 13. s. — &ropodua:, hae- 
sito) non invenio aditum et exitum. Maximae facilitati sermonis operam dedit 


1) îdwzate uor, dedissetis mihi] gratum animum eo nomine testaturi, quod tantam per 
me beatitudinem consecuti estis. Spontanea ista pietas est, nullo unquam exposcenda mer- 
cenario. V. g. 
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Paulus ad Galatas. Galaticae tarditati quam maxime accommodavit sermonem, ut 
illos convinceret. Theopneustia inde non periclitatur. vid. 1 Cor. 7, 25. not. 

v. 21. Afyeté por, dicite mihi) Urget, quasi praesens: dicite. — oùz dxoi- 
ete; non auditis?) in lectione publica. Proinde agitis, ac si nil de Abrahamo in 
lege scriptum audiretis. Non nisi extrema necessitate cogente ad allegoriam 
venit: haec est quasi ancora sacra. v. 20. 

v. 22. (E{pantar, scriptum est) Gen. 21. — d&fpxdu, Abraham) cujus 
filil esse vultis. 

v. 24. GN Inyopospeva) Componitur ex &XXog et ayopéw dico: ut allegoria 
sit, ubi aliud dicitur, aliud potius significatur, v. gr. in mythologia. vide Eusta- 
thium ejusve saltem indicem. Collationem adjuvabit Schema. 


SUBJECTA. 

Historice, Abrahae filii duo. 
Hagar, ancilla: Libera. 
Filius ancillae: Isaac filius liberae. È 

Allegorice, duo testamenta. 
Quae habet virum: Deserta. 
Qui sunt a monte Sina: Qui sunt promissionis. 
Mons; (modo:) Quae sursum est; (mox.) 
Jerusalem, quae nunc est: Jerusalem, quae supra est. 
Caro: Spiritus. 

PRAEDICATA. 

Mater; gignit serros: gignit liberos. 
Proles; copiosa initio: copiosior postea. 
persequitur: persecutionem patitur. 
ejicitur: hereditate gaudet. 


Loquitur autem Paulus latissime, ut sermo ejus et doctrinam legis et evan- 
gelli, et oeconomiam veterem ac novam; neque haec omnia simul in abstracto 
tantum, sed etiam populum utriusque doctrinae et ceconomiae, quasi duas fami- 
lias, cum earum matribus, in concreto, complectatur. Hinc illa enunciatio, Agar 
est testamentum a monte Sinai: cui opponitur, nos, v. 28. Hinc expeditus, a 
rationum paritate, in allegoria ab uno ad alterum commeatus. — pia pèv, unum 
quidem) Huic quidem respondet autem, v. 26. subsequiturque versu 28. ex- 
pressa promissionis mentio, in antitheto ad Sinai sive legem: idemque promis- 
sionis vocabulum absorbet, quod in apodosi dicendum videretur, alterum festa- 
mentum. — cwà, Sina) Ergo maxime de lege morali disserit Paulus. conf. 
c. 3, 19. Hebr. 12, 18. seqq. — sis SovAziay yevéiox, in sercitutem generans) 
Habet enim filios, eosque initio multos. — #7, quae) Praedicatum. Hagar, 
subjectum: si enunciatio spectetur intra contextum. contra, praedicatum, extra 
contextum, ut fit in sermone allegorico. Matth. 13, 37. s. 

v. 25. TÒ Ydo awd dpos xTÀ., Sina enim mons est in Arabia, congruit au- 
fem Hierosolymae praesenti, servit enim cum filiis suis) Opponuntur inter se 
Hagar, v. 24., et Isaac, v. 28. ubi notandum, quod Hagar suo nomine appella- 
tur, non Sera; et tamen Isaac, non Ismaél. ancillam quippe matrem sequitur 
partus, at liberae filius suo nomine censetur. Sic Hagar in hac periocha expe- 
ditam habet rationem. Interim, versu 24. et 28., opponuntur inter se foedus ex 
monte Sina et promissio: item, versu 25. et 26., Jerusalem nunc et Jerusalem 
supra. Nonnulli haec verba, cow òpos Sotiv Èv T7 4008, in omnibus monumen- 
tis reperta, pro glossemate habent; perperam. Sic enim enervatur argumentum 
Pauli, servitutem a monte Sina, ad eam, quae nunc est, Jerusalem, proferentis, 
v. 24. 25. Potius Hagar ex versu 24. in versum 25. inductam esse, docent mo- 
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numenta idonea in Apparatu citata, et neutrum genus articuli 70. nam Hagar 
foemininum est, sed Sina neutrum *). Neque Hagaris mentionem postulant illa 
verba, servit enim cum filiis suis: nam suis refertur, ut non ad Sina, neutrum, 
ita multo minus ad Hagar, sed ad Jerusalem, quae nunc est. illa habuit filium, 
haec autem filios. Haec de tota periocha: nunc singulatim aliqua videbimus. — 
cà dp0s, Sina mons) Monte Sina, habet v. 24.: nunc vertitur verborum ordo. 
(conf. Eph. 2, 1. not.) Priore loco potior ratio habetur montis, quatenus in eo 
lex data est, quodcunque is nomen haberet: postea, magis consideratur Sina 
mons, in Arabia. — cvotoryeì 05) ds, autem, tametsi in Arabia est. cvororyetv di- 
citur, quod in comparatione congruit. Haec congruentia per se patet: nam idem 
est populus, qui in monte Sinai legem accepit, et qui urbem Jerusalem inhabitat; 
eademque populi utroque tempore ratio. Accedit, quod Sinai et Jerusalem sub 
eodem fere Meridiano erant, et per montes sine magna interpellatione quasi 
concatenatos cohaerebant. — 77 vÙy, praesenti) Antitheton, superna. yy, nunc, 
temporis est, supra loci. utriusvis ex altero supplendum antitheton in oratione 
semiduplici: Jerusalem praesens et terrestris; superna et aeterna. Superna 
dicitur eo commodius, ut alludat ad superiorem nobilioremque Hierosolymorum 
partem, supergrediuturque montem Sina: et Jerusalem superna, quatenus jam est 
mater nostra, non commode diceretur fu/ura; neque solum futura est, sed etiam 
antiquior est, quam ‘ vùy, praesens, quae nec pridem fuit, nec olim erit. — dov- 
ever, servit) Ut Hagar herae suae, sic Jerusalem, quae nunc est, legi, et, con- 
veniente statu spirituali et civili, Romanis servit. 

v. 26. 4 dì dv, superna autem) Hebr. 12, 22. Ap. 21. — é#ievBéca, li- 
bera) ut Sara. — fmi, quae) Jerusalem. — wrrno, mater) Veteres de Roma 
sua: Roma communis nostra patria est. — rivzoy, omnium) quotquot sumus. 
Huc ref. multi, v. seq. 

Vv. 27. feyoanea., scriptum est) Es. 54, 1. — ebopavbnm, laetare) cum 
cantico. — erzioz, sterilis) Sion, Jerusalem superna. — f#%ov, erumpe) ad cla- 
morem. — zai Rorcoy, et clama) prae gaudio. — 775 éeruov, desertae) Eccle- 
siae N. T. ex gentibus promissionis expertibus maximam partem collectae, quae 
antehac id non egisse visa non pariens, nec parturiens appellatur. — 77 éyo0- 
cns, habentis) ecclesiae Judaicae. 

v. 28. xatà icxdz) ad similitudinem Isaaci. — îrxyfeNas, promissionis) 
v. 23. — éop.év) sumus, et esse debemus ac volumus. sic v. 31. 

v. 29. édiwze, perseguebatur) petulanter. Gen. 24,9. Persequi, carnalium 
est, non spiritualium. [Care parri aestimes quaecunque ayuntur contra filios 
liberae. V. g.] — qòv xatà nvedua) sc. yevwabévra, eum qui secundum Spiritum 
genitus est. Paulus apodosin in mente habens, sermonem de Ismaéle et de 
Isaaco ita format, ut conveniat in carnales et in fideles. Ubi Spiritus, ibi libertas. 

v. 30. % Yexod, seriptura) Sara, de Isaaco; Scriptura, per allegoriam. 
— îxBaXe, ejice) e domo et hereditate. — riv maudiozny zal tòv vidv abriig, an- 
cillam et filium ejus) Ipsa servilis conditio meretur ejectionem; sed persecutio 
contra filios spirituales ansam dat exsequendae poenae. — oò yo pi xAmnpovo- 
unon, non enim hereditatem cernet) Respicit Sara divinam ordinationem de 
Isaaco herede unico, quamvis etiam Ismaél circumcisus esset. 

v. 31. 2) Ts éAevBépxs, liberae) Sequitur, libertate. Anadiplosis. 


1) Hinc omissio vocis «ao hoc versu, in margine Ed. maj. minus adprobata, per margi- 
nem Ed. 2. lectionibus firmioribus adnumeratur, consentiente Vers. germ. — Sed conferri jam 
merentur, quae cel. Michaélis habet, in der Einleitung etc. T. I. p. m. 646. sq., ubi docet, Ha- 
gar arabico idiomate petram denotare, adeoque verba tò "Ayap Zuvîi 0006 Eat èv ti ’Apafia, ita 
debere transferri: Das Wort Hagar bedeutet in Arabien den Berg Sinai. E. B. 

2) oùx Eoutv, non sumus] i. e. nec debemus esse nec volumus. V. g. 
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C_APPALP'IY, 

v. 1. Tà éAeufepta — omaste, libertate — state) Incisum, qua nos Chri- 
stus liberavit, vim habet aetiologiae. Antitheton, liber/as, serritus. Asyn- 
deton, uti c. 3, 13. libertate emphatice ponitur sine in: ipsa libertas vim standi 
confert. Mevbiswes significat liberos reddidit, et ‘7 cohaeret cum lideros. state, 
erecti, sine jugo. — 74%, iferum) c. 4, 9. not. — Tuyé dovàetxs, jugo servi- 
tutis) Sic appellatur non circumcisio sola Abrahamo data pro signo promissio- 
nis, sed circumcisio cum tota multo post in Sinai data lege. c. 4, 24. 3, 17. 
Assueverant enim Judaei circumcisionem spectare potius, ut partem legis per 
Mosen susceptae, quam ut signum promissionis Abrahamo datum. Joh. 7, 22. 
Neque circumcisio tam per se jugum erat, quam per legem jugum factum est, 
et lex ipsa multo magis jugum erat. Itaque Paulus gravi metonymia consequens 
pro antecedente ponit: nolite circumcidi. nam qui circumciditur, cum hac parte 
legem totam subit et a Christo deficit. v. 2—4. Neque tam circumcisioni Chri- 
stum apostolus, quam legi immediate opponit. Loquitur secundum eorum per- 
versam consuetudinem, dum eorum Galatismum et Judaismum refutat: et veri- 
tati tamen nil decedit. Etiam Petrus Act. 15, 10. jugum vocat. — évéyeo0e) évé- 
yovar, medium: obnize feneo. Vim verbi ostendit illud Xip/il. in Epit. Dion. 
de pertica humi fixa et evelli recusante, év TÎ 17 8vecyeto, Morep éurepuzaws. 

v. 2. édv meprrtuvniohe, si circumcidamini) Hoc cum magna vi pronunci- 
andum. Circumcidebantur, ut qui in lege justitiam quaererent. v. 4. — oddèv, 
mit), c-27 24, 

v. 3. doememns, debitor) sub periculo salutis. — dov, fofam) Id quod 
nunquam poterit praestare. 

v. 4. xxtnpori0nte darò ToÙ ypuotod, evacuati estis a Christo) Sic Vulga- 
tus. Germanice dixeris, ohne werden. Conf. v. 2. Rom. 7, 2. 6. — drzatodobe, 
Justificamini) justitiam quaeritis. Medium. — Ts yzerrog ttentcare, gratia ex- 
cidistis) Conf. v. 3. Excidistis Novo Testamento, quaqua patet. In gratia su- 
mus et sfamus nos potius, quam gratia est in nobis. Conf. Rom. 3, 2. 

v. 5. “ieîc ydo, nos enim) Ego, et omnes fratres, et quotquot in Christo 
sumus. Qui a nobis dissentiunt, habeant sibi. — vsbuati) Spirifu gratiae, 
sine circumcisione etc. — éx riotews) ex fide Christi. conf. v. praec. — éXrida 
duuatonuvng, spem justitiae) Justitia jam est praesens; eaque nobis spem in 
reliquum praebet. Rom. 5, 4. Ss. — drezdey6 eda) exspeclamus et exspectando 
assequimur. Decompositum. Paulus, dum ulteriora commemorat, praesentia 
includit et confirmat. 

v. 6. icybe:) valet, pollet. Idem verbum, Matth. 5, 13. Jac. 5, 16. — 
ore dzoofuoriz, neque praeputium) Hoc pertinet ad eos, qui si se liberos a 
lege statuant, vel ob id solum se Christianos esse putant. — tot‘ dt dere 
avepyovpévn, fides per amorem operans) Haec nova creatura est. c. 6, 15. Cum 
fide conjunxit v. 5. spem; nunc amorem. in his stat totus Christianismus. évep- 
yovuévn non est passivum, sed medium: 1 Thess. 2, 13. neque Paulus amorem 
ponit pro forma fidei, sed docet, cum fide nil aliud nisi amorem manere, v. 13. 
14. quo tamen ipso idem docet, quod Jacobus c. 2, 22. Fides commendatur iis, 
qui circumcisionem defendunt: «mor iis, qui praepulium aliquid esse putant. 
[ut moneantur, legem non tolli per fidem, sed confirmari. V.g.] Amor oppo- 
nitur odiis apud Galatas grassantibus. v. 13. 15. 20. 26. [Longissime ab amore 
ubsunt operarii, Spiritus est fidei et amoris spiritus. V. g.] 

v. 7. ètofyere xaddc, currebatis bene) in fidei stadio, ut vocatio requi— 
rebat. v. 8. coll. Phil. 3, 14. Id alacrius, quam amdwlare. Iterum venit ad 
argumenta conciliantia et moventia. — «is, quis) nemo, cui auscultare debuistis. 
Sic, quis, c. 3, 1. — evéxode, impedivit) in cursu. 
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v. 8. 4 resuovà) Plerique interpretantur, persuasio, etiam addito laec, 
ista, vestra, teste Lubino ad h. 1. Conf. Chrys. h. I. Rarissima haec vox est: 
unusque, quod repererim, Eustathius ad Odyss. y. eam habet, ubi docet, reîsua 
noù meLsuoviv îTì Tv ivoratziov siofiolar, tporimdie, drò Tov %atà viag reroua- 
may #yovy cyowioy. Est autem ivorzzizò;, atque adeo reisuoviv habet, homo 
pertinax et obstinalus, qui intermisso cursu tvîyetar, qui sibi.unì persuadet et 
credit, alterique od eibetai, v. 41. 7.: quo pacto pu metbeoha., et i mersuovi, et 
méro.8x, v. 10. antanaclasin efficiunt; quae figura et Paulo, ut multi passim ob- 
servant, et reliquis scriptoribus sacris, ut Glassius praeclare demonstrat, fre- 
quens est. Sive metaphora est sive minus, certe verbale hoc, ut cetera in ov?, 
intransitivum est. — oz, non) subaudi est. non est ex (Deo) qui vos vocabat, 
sed a vi videlicet inimica. Et subest metonymia abstracti pro concreto, ut ex 
praevio, quis, non quid, apparet. — xxov7os) qui vos rocabat. conf. v. 13. 
vocati estis. sic, 1 Thess. 5, 24. coll. Phil. 3, 14. Vocafio, norma totius cursus. 

v.9. puzod Ciun, parcum fermentum) unus turbator. v. 10. [[mprobus 
unus multum boni perdit. Eccl. 9, 1S. Unius hominis malitia, calliditas aut 
violentia immanem saepe norcam parit. V. g.] 

v. 10. @Xo, aliud) atque scribo. — osovroete, sentietis) his lectis. conf. 
Phil. 3, 15.-— è dì, qui vero) Discrimen inter seductorem, de quo minus spei 


est, et inter seductos. — Txo4ocwy — zolua, doris, furbat — judicium, qui- 
cunque) c. 1, €. s. — Baotdoz, portabit) ut grave onus. — to xoiua, judicium) 
pro tanto crimine certo imminens. Articulus vim habet. — doris dv d, quicun- 


cf 


que sit) Clandestinus erat in Galatis turbator. Gori, quisquis, qualiscunque. 

v. 11. î70!), adhuc) c. 1, 10. — xagdoco, praedico) Hinc colligas, tur- 
batorem dixisse, Paulum ipsum praedicare circumcisionem: et fortasse prae- 
textum sumsit a circumcisione Timothei; cujus tamen alia, pridem factae, causa 
fuerat. — duoxopor, persecutionem patior) Persequebantur Paulum, quod cir- 
cumcisionem tolleret. Inutilis jam erat ritus, quem si Paulus condonasset ad- 
versariis, pax erat: sed non cessit. Vide, quam acriter defendenda sit veritas. 
— dpa., ergo) Si circumcisionem praedicarem, inquit, hodie nullum esset scanda- 
lum crucis. atqui scandalum adhuc fervet. Ergo falso dicor praeco circumci- 
sionis. — cx4vdxioy, scandalum) apud carnales. — 703 otzvpod, crucis) cujus 
virtus non stat cum circumcisione. c. 6, 12. 14. Innuitur ipsa Christi crux. 
Magna erat Judaeorum et Judaizantium confusio. Multi praeconium de cruce 
Christi facilius ferebant, attemperata ei circumcisione ejusque praeconio. Sic 
aliquid tamen retinuerunt. 

v. 12. aroxbdovta:, abscindentur) Sub elenchum de praeterito, Paulus de 
Galatis in posterum bene sperat: sed seductoribus poenas denunciat, duabus 
sententiis, quae, particula dosdov tantisper seclusa, sic habent: 6 dì rxo4ocwy 
Uulo Paotdoet TÒ Hotuoa xTÀ. xat drorbbovtar oi dvactatovtes vv... Unus ille 
occultus furbator ceteris peJor, v. 10., qui ipsius Pauli consensum de circum- 
cisione jactabat, hic in transcursu refutatur: v. 14. ceteris vero item, Galatas 
de statu evangelii deturbantibus, denunciatur, fore, ut abscindantur. Ita par- 
ticula xx et vim suam naturalem obtinet, cohaerentque verba haec, fxotdoe 
— dî — zai droxbbovra., uti illa, xpivete — dì — nai éixpetre. 1 Cor. 5, 12. s. 
&roxbbovta. est futurum medii, quod, ut saepe, ita hic, vim passivam habet: 
respondet Hebraeo 22 estque conjugatum verbi éyxortev, v. 7. Dicitur alias 
atoxotTecda. vel totum, decisa parte; vel pars, de toto decisa. Priorem sen- 
sum nonnulli hoc loco tribuunt zelo apostolico, ut notetur mutilatio corporis cir- 


1) Particula haec, in Ed. maj. infirnioribus lectionibus annumerata, per marginem 
Ed. 2. firmioribus accensetur, adeoque etiam in Vers. germ. bis hoc versu erprimitur. E. B. 


736 GAL. V, Mesia 


cumcisi; ac saepe quidem pro N99 LXX xorto, «rozòrto ete. praesertim Deut. 
23. (1.) 2., ubi &rozexopuévos dicitur pro co, quem Galli h. |. interpretantur, 
plus quam circumcisum: sed vix nisì per metonymiam ab apostolo dictum possis 
accipere: i. e. ut fanguam easecti arceantur ab ecclesia. Deut. l. c. Alter sen- 
sus magis congruit gravitati apostolicae, ut hoc dicat: Quemadmodum praepu- 
tium per circumcisionem abscinditur, ut quiddam, quo carere decet Israélitam: 
ita isti tanquam praeputium rejiculum de communione sanctorum abscindentur, 
et anathema erunt. c. 1, 7. seqq. Simili ad eprropriv circumeisionem respeciu 
Paulus Phil. 3, 2. xxtatouiiv dicit, concisionem. nec plane alienum est, quod 
de Judaeis ait Apollon. in Philostr. 5, 11. jam olim se absciderunt non a Ro- 
manis tantum, sed etiam ab hominibus omnibus. Nunc quid fiet particula d9s- 
Xoy; Plerique construunt, dosdov za &rozbtovtar: sed dosdov, quum sat fre- 
quens sit particula, nusquam cum futuro indicativi constructum reperias. Quod 
cum agnoscerent Complutenses, &rozxbbovrar ediderunt: sed id codicum suffra- 
giis caret. Multae in sacris literis imprecationes extant, neque in ulla earum 
formula hoc d9zXoy adhibetur: neque hoc loco Paulus post categoricam denun- 
ciationem demum voto militaret in turbatores. Posi 6oeXov in Augustano sexto 
ponitur ctf: opinor, in pluribus mss. sì philologi annotarent talia. nam com- 
ma certe est in editionibus quibusdam antiquis, praesertim Basileensi Ann. 1545. 
Ino òdpeXoy percommode connectas cum praecedentibus: dpa xxtipfniaL TÒ 
czivòxiov TOS otavpol: dociov. Ergone sublatum est scandalum crucis? Ve- 
lim, ita sit. Subjungitur docXov in re optabili, (qualis notatur etiam 1 Cor. 4,8.) 
ut pù fEvovro, c. 3, 21. et passim, in re minime placita: et siey, apud Graecos, 
in concessione, vel eso, apud Latinos. Atque uti c. 2, 17. post &pe ponitur pà 
yévorto, ita hic post &px ponitur doeXov. Utinam crur nemini sit pro scandalo: 
utinam in cruce omnes cum Paulo posthac glorientur. c. 6, 14. s. — oi &va- 
otatobvres Luc) Idem verbum, Act. 17, 6. Notat de statu plane dimovere. 

v. 139. ves, vos) Tantum abest, ut circumcisionem praedicem, ut potius 
libertatem vobis demonstrem. — ér' éXeufepiz, super libertate) ut libertate 
gauderetis. Vocatio non est ad xeicuoviv, sed ad libertatem. — pévov pr) El- 
lipsis Imperativi, eVA&Perxv habens, povov pr éAevlepor ire Tv éAevbepiay etc. 
aut accusativus tiv éAevfeplav absolute positus. — «ooppv, occasione) cujus 
avida caro est. — 7 capzì, carni) v. 16. s. — dà TÀ &ydrns, per amorem) 
v. 14. 22. — dovAevete, servite) Decorum antitheton. 

v. 14. mAnpodtat, impletur) Rom. 13, 9. not. 

v. 15. dì, vero) Oppositum servitutis per amorem serviendae. — daxvete, 
mordetis) in fama. — zatsodiete, comeditis) in facultatibus. — &vadof#ts, con- 
sumamini) Per rixas et dolores consumitur virtus animae, valetudo corporis, 
existimatio, facultates. [Nofabilis proh dolor! eorum numerus est, quorum 
alter vitam alterius praecidit. Durioris ingeniî homines necopinantes et cura- 
rum nescii consumunt religuos: molliores, solicitudinem taciìte devorantes, 
praematura morte conficiuntur. V. g.] 

v. 16. Xéfo dì, dico vero) Ingreditur explicare, quae v. 13. proposuit. 
— mvedpat, spiritu) vid. [v. 18. 22. 25. 6, 1—8.] Rom. 8, 4. not. — où pù 
te\éonte) non perficietis. 

v. 17. tò dè nvedpa) Spiritus autem contra carnem. verbum éruupet ip- 
sum, vel, quia id fere in malam partem sumitur, alterum ei analogum subaudi- 
tur. Ellipsis certe sive zeugma elegantiam habet. — davrizertai, adversantur) 
dvrmoayia pugna mutua seria. — & dv, quaecunque) Carnales faciunt, quae- 
cunque volunt; tametsi interdum caro cum carne pugnat: corum, qui resipis- 
cunt, alia eaque mirabilis est conditio. nam spiritus obnititur carni et actioni 
malae; caro, spiritui et actioni bonae, «té (iva) neque illa neque haec peragatur. 
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Tali in statu, ancipiti quippe, multae malae et multae bonae actiones impedi- 
untur: ubi vero spiritus vincit, v. 18. acie res decernilur. Haec summa ils 
quodammodo respondet, quae Rom. 7, 14. seqq. copiose explanantur: quanquam 
in praesenti status praesupponitur magis jam spiritualis. 

v. 18. avesuati, spiritu) Dei, Rom. 8, 14. et, libertatis. — &yeole, du- 
cimini) Medium. |. c. cum annot. — èrò vopov, sud lege) Rom. 6, 14. s. 

v. 19. pavepà dì, manifesta autem) Caro occulta, per sua se opera pro- 
dit, ut facilis sit cognitio sui. — 74 îpya, opera) infructuosa. Opera, in plu- 
rali; quia divisa sunt, et saepe inter se pugnantia, et vel singula carnem pro- 
dunt. At fruetus, bonus, v. 22., in singulari, quia conjunctus et concors. 
Conf. Eph. 5, 11.9. — &quwva, quae) Ea opera carnis enumerat, in quae maxime 
proclives erant Galatae; contra, eas etiam partes fructùs Spiritus, quae eis 
maxime debebant esse commendatae v. 45. Ordinem hunc tenet, ut enumeret 
peccata, commissa cum proximo, adversus Deum, adversus proximum, et circa 
se ipsum: cui ordini respondet enumeratio fructus Spiritus. — axxBapola, doî)- 
ye, impuritas) lascivia, 2 Cor. 12, 21. not. 

v. 20. paprazziz) Vid. LXX, Exod. 7, 11. et passim: neque Paulum hic 
de naturali veneficio, sed de magia loqui, ex co patet, quia non cum homicidio, 
sed cum idololatria conjungit. Conf. Ap. 24, 8. not. — diyootacia., dissidia) de 
rebus civilibus. — «iotcerg, haereses) de rebus sacris. 1 Cor. 11, 19. 


0: 21. Cio oHovor, zelì — invidiae) Et xelus et invidia aegre 
fert commodum alterius: zelus, commodi sui causa; énvidia, etiam sine com- 
modo suo. — épifeîx:) Diff. ab Epers. Eos, Hader: éordeta, Trufz. goreta vult 


major esse, éoy non certe minor. — 7p0Xé/0w, praedico) ante eventum. — dpîv, 
vobis) Saepe securi sunt operaril. 1) 

v. 22. >) dear, amor) Hic familiam ducit. Pauciora in bonis vocabula 
ponuntur, quia bonum est simplicius, et una saepe virtus multa habet contraria. 
conf. Eph.4,34. s. — yapà, gaudium) de rebus bonis. — yonotétas, dyalosbvn) 
Differunt. yonatomne magis refertur ad alterum, dyabocdva, bonitas quasi efl'usa, 
sponte sua. — riotig) =202N constantia, fidelitas: cui opponuntur dissidia et 
haereses. Expende ordinem verborum. 

v. 23. T6v Toòroy, fales) Hoc tantundem est, ac si etiam post conli- 
nentia addidisset et similia his, quanquam ipsum asyndeton hanc vim habet. 
Matth. 15, 19. not. ty towvtwey, masculinum, coll. v. 18. 21. fin. ubi rp%ocoy- 
tes additur, quod nunc quasi per tow)rtoy compensatur. 41 Tim. 4, 9. 40. init. 
— ox feti vouos, non est lex) Ipsa lex amorem praecipit. [Adeoque talibus 
non abjudicatur Dei regnum. Vi. g.] 

v. 24. oi dì toÙù ypuotod, qui vero Christi sunt) Repetit thesin versu 18. 
datam. — gv càpxa, carnem) de qua v. 19. s. — éotavpwery, crucificerunt) 
Id faciunt cum Christo, Rom. 6, 6., suscepto baptismo et fide. crucifiram ha- 
bent, in praesenti. Subaudi, et spiritus in eis viget. Id includitur versu 24., 
ex versu 22. — ra0iuao, passionibus) Ex passionibus nascuntur et aluntur 
concupiscentiae. utraque, affectus et appetitus, idem supplicium, quod caro, 
merentur. [Passiones, vehementes illae quidem sunt, iracundae atque infestae: 
concupiscentiae contra, placidum sensuum pabulum venantur. V. g.] 

v. 25. ci, si) Redit ad hortationem. ambulate, dixit v. 16., nunc, otoryò- 
pev, incedamus. Ex principio vitae spiritualis duci debet è xatà atoîyov, d éoti, 





1) tà toradia, talia] Si quis non omnia quidem ista, sed aliqua certe vel unum 
eorum perpetret: regnum Dei perdidit. V. g. 

2) 6 xapros, fructus] Singulare, non plurale. Carnis opera multa sunt eaque dis- 
persa: fructus spiritus integrum quoddam constituit, idque conjunctum. V. g. 
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q&4u, Cinquit Eustathius) incessus. conf. de malis, Col. 3, 7. — otory@uev, in- 
cedamus) Idem verbum, c. 6, 16. [In spiriîu virunt, moventur et sunt spiri- 
tuales. V. g.] 

v. 26. ud yiwousba, ne fiamus) Qui non incedunt Spiritu accurate, proxime 
declinant ad ranae gloriae cupiditatem, cujus hîc duo effectus nominantur. — 
xsv6docor) Vid. Chrys. de sacerd. $. 587.1) — reoz2oiusvor, prorocantes) ad 
invidiam. Relatum, ex parte potentiorum. — o0ovoivrss, invidentes) Correlatum, 
ex parte infirmiorum. 


CAPUT VI 


v.1.’Ad\ooì, fratres) Sequitur monitum ad Galatas proprie accommodatum. 
— édv xai, si etiam) Saepe, qui provocat, alterum pro provocante habet: sed 
sì revera alter anfe captus fuerit, tamen nos non debemus nos provocatos du- 
cere, sed alteri potius consulere. îàv xxì denotat rem facilem, sed apud spiritua- 
les non nimis frequentem. — x90Xn007, ante captus fuerit) Passivum perinde, 
ut appellatio homo, pertinet ad veniam conciliandam: sed praepositio 790 ante 
refertur vel ad delictum, coll. Sap. 17, 17. #0Xn09si* vel potius ad partem 
laesam, ut ante captus fuisse dicatur, qui nos, non laesus, laesit. ut Herodianus 
I. 5., Toùs evesyectaio moosvinootas dicit, qui prius benefecere. — îv Givi raga- 
aTUatTi, in aliquo delicto) v. gr. vanae gloriae, c. 5, 26., aut reditàs ad servi- 
tutem legalem. conf. delictum, Rom. 11, 11. s. — oi avevuamzot) qui Spiritu 
valetis, et lapsum illum, vigilantes, animadvertitis. sic, validi, Rom 15, i. Con- 
gruit mox, in spiritu. [Conf. c. 5, 25.] — zacxortezs) restituite, vt membrum 
ecclesiac. Omnes, qui possunt, juvare debent. — xox571705, mansuetudinis) 
In hac sanandi vis est: haec character palmarius hominis spiritualis. [Conf. 
c. 5, 22.] — ozozàvy, spectans) Singularis post pluralem. Quisque sibi debet 
attendere. — xxì cù, etiam tu) Tentato uno, facile tentatur alter; praesertim si 
velit mederi alteri, nec mansuetudinem servet. — xz1sx087, fenteris) eodem 
aliove modo. 

v. 2. cà Bàon, onera) Sane onus est omne delictum. Versu 5. qopriov. 
gopziov, par ferentis viribus: Y4on, quae excedunt. — Pxo74te7s, portate) con- 
stanter: non modo semel sublevate. — xxì ov7ws ivarAnowoxte, et sie adimplete) 
Imperativus, includens futurum indicativi, uti Joh. 7, 37. &vx praesupponit defectum 
aliquem apud Galatas sarciendum. — dv vouov 708 yoro7o8, legem Christi) Rara 
appellatio. conf. Joh. 13, 34. Rom. 15, 3. Lex Christi, lex amoris. Moses multa 
alia habet praecepta. Verba haec, onera et legem, habent mimesin ad Galatas, 
oneri legali obnixc subesse conantes. 

v. 3. doxeì sivzi 11, videtur esse aliquid) in Spiritu. Qui sibi non videtur 
esse aliquid, hic demum aliorum fert onera. 

v. 4. 7ò dì Eoyov, opus vero) Statim iterum occurritur alteri extremo, ne alios 
juvans tui obliviscare. — Ècyov) rem, non opinionem de se. — sis éxutov povov, 
in se ipsum solum) Multi, dum se comparant cum aliis, qui deteriores videntur, 
gloriam capiunt. itaque Paulus ab hac comparatione deterret. Ne de nostris qui- 
dem bonis gloriari debemus; sed multo minus de alienis vitiis, quibus nos carea- 
mus. Gloriam de his dum eximat, gloriam de illis videtur concedere, sed non 
admodum concedit. nam probatio suarum rerum statim ob)iciet multa, per quae 
gloriatio imminuatur: et mox non gloriationem dicit, sed goprtov, onus. imo 


! 3 9 c 2 / E: f sto A o e ces fo 
| 1) Ti odv, inquit, 36y Gnipltoy todttoy (và nabn UR AZAIE innuit) n_79097; nevodoblas per, 
Tipo xo Erano: arovotas dÈ, stouoias za duvaatelas pusyedos* faczavias dì, al tv rANgtov eUdo- 
nurfoets® priapyuoias, ai Tav Tracey dvtmv orotiuiur: azodagias, TovDIj XA ai auvegtis TAV quvat 
uabv evtevters® xal Éteoov ÉTesov. — E. B. 
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ipsum vocabulum, g/loriafio, per mimesin adhibitum, simul includit contrarium. 
tò xabynva, gloriationem) illam, qua dicit: Ego aliquid sum. — éCer, habedif) 
se ipso judice. i 

v. 5. gopriov, onus) aut grave aut leve. Conf. Bzon, v. 2. — facto, 
portabit) in judicio divino. Futurum; cujus antitheton in praesenti, v. 2. Est 
tamen in his verbis oratio semiduplex, ut alterum altero connotetur. G/oriafio 
ad hominem dicitur, quia alter falsam gloriafionem prae se fert. haec ei eximi- 
tur, atque proprium bonae conscientiae testimonium per parodiam tantisper etiam 
gloriatio appellatur. 

v. 6. xotvwvetto dè, participato vero) Proprium, quum dixi, inquit Paulus, 
id non debet trahi ad imminuendam liberalitatem. xovovéo, perinde ut parficipo, 
et accipiendi et dandi notionem includit. hîc, dandi, uti Phil. 4, 15. magna ele- 
gantia. — gv m&ow dyaboî, in omnibus bonis) in ‘omni facultatum genere, ut 
usu venit. 

Vv. Y. 9505 où pratagiherai) Verbum medium. Deus non patitfur sibi fumos 
vendi. Locutio minime obvia alludere videtur ad LXX, et quidem Prov. 12, 8., 
vaboozkodto: uuxtncileta:» ut sensus sit: Deus non est vn0ooz4odtos, sed vere 
judicat, nec sine fine tacet. Ps. 50, 21. Illudere conantur, qui sic cogitant: Se- 
iminabo in carnem; et tamen persuadebo Deo, ut messem vitae mihi det. — 
d dv, quodcunque) sive malum sive bonum. — oreton, seminaverit) speciatim de 
facultatibus. 2 Cor. 9, 6. — &vAswros, homo) quilibet. — rod70) id ipsum. — 
Bzotoer, mete) Messis tempore scripta videtur epistola. Prov. 22, 8. è orziowy 
ua Beotoer zaza. 

v. 8. cis, în) tanquam in agrum. — tò aveduz, spiritum) Hîc non additur, 
suum. Per nos sumus carnales, non spirituales. Caro suifati dedita est. — Zody 
ziovioy, vitam aeternam) Non additur articulus. non enim agitur hîc de fide, sed 
de fructu fidei. 

v. 9. 70) Quum bonum facimus, adjungi debet perseverantia. — 7ò zxX0v 
Ttoiviec, bonum facientes) Alta locutio, operemur bonum, v. 40. coll. bonis, 
v. 6. — idto, proprio) post sementem. Tantisper exspectandum. Adde not. ad 
1 Tim. 6, 15. Tum non erit potestas serendi. — pr é2206uevoi) Ezzazeîv est in 
relle: èrXbeodar, in posse. vi é4X)zcdx. est quiddam plus, quam pù éxzazeòv: 
Utrumque refertur ad sementem. Nam éx)0)sohx est ex interna remissione vi- 
rium. Sic LXX, iG9L un é4Xvovevos, Prov. 6, 3. Chrysostomus eo interpretatur, 
quod illic nemo fatigetur, ut in messe mundana. 

v. 10. ©) uf, quoaa, quo tempore, modo, loco etc. Conf, Kohel. 9, 10. 
quoa LXX, 6s A divauts cov, ut vales, dum vales. — nats0v) tempus, totius 
vitae, et in ea partem temporis opportuniorem. Sic, xxtsdv èyovres, 41 Macc.15,34. 
— Syouev, habemus) Non enim semper habebimus. Satanas paucitate temporis 
acuitur ad nocendum, Ap. 12, 12.: nos acuamur ad bene agendum. — odg ci- 
xetovs TÎc miotems, domesticos fidei) Quilibet benefacit necessariis suis; fideles, 
necessariis in fide, praesertim lis, qui se totos impendunt propagandae fidei. 
v. 6. Sic fidem ipsam commendat apostolus in hoc fine tractationis. 

v. 11. ideta, videte) Conclusio. — raltzot fodunzow) quantis literis, 
i. e. quanta epistola: uti longue liferae dicuntur pro longa epistola. quantitas re- 
fertur non ad singulas literas, sed ad conjunctas. Longior est epistola ad He- 
braeos, quae tamen brevis dicitur, c. 13, 22.: haec autem, longa; quia de uno 
argumento, ipsius Pauli manu, de re, in qua Galatae pridem debuerant esse con- 
firmati. Et illa ad paracleticam, haec ad polemicam Theologiam comparata. 
Nullam antea longiorem dederat. 

v. 12. doo.) quofquot. —edrpocuticzi) bona specie se commendare coram. 
conf. 2 Cor. 5, 12. — &vxyx&Covaw, cogunt) exemplo suo, v. 13, et importuni- 
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late. Idem verbum, c. 2, 3. 14. — pòvov, solum) Tales ergo ceteroqui volebant 
haberi pro Christianis. — Sòxwytat, persecutionem patiantur) a Judaeis, vel 
etiam a gentibus, vetustatem judaicam facilius jam ferentibus, quam novitatem 
fidei Christianae supernaturalem. 

v. 13. aùtot, ipsi) Tantum abest, ut illorum intersit, a vobis legem obser- 
vari. — capxi, carne) sì ea circumcisa sit. 

v. 14. éuoì dè, mihi vero) Nolim istorum esse particeps. — più yÉvorto 
xavydcda), Jos. 24, 16., 2 pù yévorto ripîv xatadimetv Koprov. — xavyioha., 
gloriarî) Specimen talis gloriationis, 2 Cor. 5, 15—49. Phil. 3, 8. seqqg. — éy 
té otavpéi, în cruce) cui nil cum circumcisione carnis. Oxymoron: gloriari in 
cruce. — dv od, per quam) crucem. Nam de cruce hîc potissimum sermo est: 
et, si tò dv oò etiam ad Christum referretur, tamen ratio sub qua esset cru. 
Per quod unumquodque est tale, illud magis est tale. — xocpos éotabpwra, mun- 
dus crucificus est) Nil penes me valet mundus cum suis elementis. c.4,3. Gra- 
datio a carne ad mundum. — xò t$ xbcuo, et ego mundo) Mundus a me ab- 
horret. etiamsi vellem, tamen nullam posthac a mundo gratiam inire possem. 
Crux haec mortem includit. Col. 2, 20. 

v. 15. ote Ydp reprropri i éotiv odTe dxpoBvoria) Sic vetustissima habet 
lectio: recentior ad c. 5, 6. conformata est. *) Non modo nil valet, sed etiam nil 
est et circumcisio et praeputium: est vero nova creatura, et gloriatio in cruce 
Domini Jesi Christi. — xa xTtors) nova creatio, ex cruce Christi. Eph. 2,45. s. 
Oppositum ad vetera, 2 Cor. 5, 17. 

v. 16. xavovi, regula) Pertinet hoc praesertim ad doctores. — zipva, 
pax) sit, et erit. De pace conf. Eph. cap. cit.v.14—17. — ém° aùtode, super illos) 
Antitheton ad praeputium. — xai îAeog, et misericordia) Rom. 15,9. — xai 
ri tov icpaìà Tod Beod, ef super Israélem Dei) Antitheton ad circumcisionem. 
Israél Dei sunt credentes ex circumcisione sive gente Judaica. [Phil 3, 3.] 
Sensus apostoli quam minime judaicus pulcre arripuit locutionem ab idiotismo 
gentis abhorrentem. nam Hebraei non dicunt Zsraé! Dei, neque enim nomen pro- 
prium in statu constructo ponunt. 

v. 17. tod Xorod, de cetero) Formula abrumpendi. — x6rovs, labores) 
Piis laboriosa est theologia polemica seria. v. 14. not. etcap.4,20. Vid. L. Osian- 
dri Antisturmius alter, p. 87. 107. xoroi, animi labor et solicitudo. Matth. 26,10. 
— pndels mapeytto, nemo exhibeat) "Arortopia, severitas, apostolica. — éyò 
y@p, ego enim) Afflicto non est addenda afllictio. — td otiyuata, stigmata) ex 
verberibus. Act. 16, 23. Haec stigmata Paulo infamiam apud mundum, re ipsa 
dignitatem magnam, nam hine servus Christi noscebatur, adferebant. Opponun- 
tur sfigmata in corpore notae circumcisionis; corpus Pauli, carni alienae. v.13. 
— Tod xupiov, Domini) Col. 1, 24.: afflictionum Christi. — Bactàlo, porto) ita 
ut honori mihi ducam, v. 44. Proinde molesti mihi erunt, qui qualibet alia re 
sibi placent. 

v. 18. i) y&pis, gratia) Hoc congruit cum tota epistola. — petà 108 mves- 
patos du.éiv, cum spiritu vestro) victa carne. v. 1. conf. 4 Thess. 5, 23. 2 Tim. 
4, 22. Philem. v. 25. — &dcXgol, frafres) Ita mollitur totius epistolae severitas. 
coll. c. 1, 6. not. 


1) Gnomoni respondet h.l. Vers. germ.: quamwis lectionem breviorem ad minus firmas 
retulerit Ed. maj. Margo Ed. 2. per signum f congruit cum Gnom. et Vers. Eadem est ratio voc. 
sot, cui per crisin recentiorem cedere debet loyver. E. B. 
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IN EPISTOLAM AD EPHESIOS. 


CAPUTI 


v. 1. OeXuxros, voluntatem) Sic v. 5. 9. 11. — toùs dylows toîs over xai 
Tiotoîs) Id est, sanctis ef fidelibus, qui sunt in omnibus iis locis, quo Tychicus 
cum hac epistola venit. « Nullam civitatem nominatim a Paulo fuisse in hac in- 
scriptione expressam, ex monumentis in Apparatu laudatis apparet: unde alii 
Laodiceam supplerunt, (quamvis, quae ad Laodicenses quoque seorsum spec- 
tarent, in epistola ad Colossenses eodem tempore data Paulus expediit, c. 4,15. s.) 
alii Ephesum. utrumvis ad mentem apostoli. nam sine dubio dixit Tychico Paulus, 
quo ire deberet, Laodiceam v. gr. et inde Colossas (Laodiceae vicinas) et vel 
primo vel postremo Ephesum. Quare annotationes nostrae ad Ephesios inter- 
dum speciatim sunt accommodatae. Veruntamen h. l. toîs oùow, i. e. qui praesto 
sunt, absolute dicitur, uti Act. 13, 1., xx7à tv odoxv éxxAnciavy: et Rom. 13, 1. 
ai dî odex. gtovota:. Paulus ad ecclesias scribens, per ipsum plantatas, multa 
solet commemorare de suis ecclesiarumque rebus praesentibus ac prisunis: at 
Ephesi fuerat, idque multum, non multis ante annis. Act. 20, 31. cur ergo scri- 
bit, tanquam ignotus, v. 15. c. 3, 2. 4. et cur in hac epistola minus, quam in 
ulla alia ad particularia descendit? cur c. 6, 23. 24. in tertia persona, ac non 
in secunda, ut alias semper, concludit? cur nullas salutationes addit, quas ta- 
men ne ad Colossenses quidem praetermittit? cur Timothei non meminit, quem 
tamen Col. 4, 1. sibi adjungit? Nam uno tempore utramque epistolam, hanc et 
ad Colossenses missam esse, simillimum utriusque filum, eademque in utraque 
Tychici latoris mentio et multa alia confirmant. Cur nonnisi c. 6, 40. dicit fra- 
tres? Resp. Haec omnia videlicet argumento sunt, Paulum totam ita instruxisse 
epistolam, ut et Ephesi et in pluribus ecclesiis Asiae (ad quas fortasse nomi- 
natim sibi indicatas venturus esset Tychicus) recitari sive legi posset omnesque 
eam tanquam ad se scriptam possent accipere. conf. Col. 4, 16. 1 Thess. 5, 27. 
Erat pro hac parte quasi carfa bianca. Notandum, inquit Usserius ad A. M. 
4068, în antiquis nonnullis codicibus generatim inscriptam fuisse hanc epi- 
stolam, ut in literarum encyclicarum descriptione fieri solebat, sanctis qui sunt 
MO PR et fidelibus in Christo Jesu. ac sì Ephesum primo, ut praecipuam Asiae 
metropolim, missa ea fuisset, transmittenda inde ad reliquas (intersertis sin- 
gularum nominibus) ejusdem provinciae ecclesias etc. Dices: Paulus hanc epi- 
stolam ante scripsit, quam Ephesios vidisset. Resp. Nulla vincula erat antea 
perpessus tam insignia et diuturna, Act. 16, 35. 18, 10. haec autem, quae alle- 
gat, erant illustria. Eph. 3, 13. 6, 20. Ceterum in hac inscriptione sanctitas 
ponitur ante fidem. v. 4. 141. 12., ubi etiam 7ò xA\npoolar est ante spem. porro, 
2 Thess. 2, 13. 41 Petr. 4, 2. Dei est, sanctificare nos et sibi asserere; nostrum, 
ex Dei munere, credere. 

v. 3. sdioyntos — eVAoynicas — sùioyiz, Benedictus — qui benedixit — 
benedictione) Antanaclasis: aliter benedixit Deus nobis, aliter nos benedicimus 
illi Cum sensu gratiae N. T. congruunt doxologiae in principiis epistolarum 
apostolicarum. Sic fere incipit epistola 4 Petri, etiam in Asiam adeoque Ephe- 
sum missa. Paulus scribit affectu per adversa sublimato: et singulare haec epi- 
stola specimen praebet tractationis evangelicae in thesi, hujusque capitis versu 
3-—14 compendium ea evangelicum [de gratia Dei, V. g.] exhibet, [ifa quidem, 
ut Christi beneficium, v. 7., et Spiritus Sti v. 13., ordine legitimo, inseratur. 
V. g.] Inde nullum speciatim errorem aut vitium refutat aut redarguit, sed ge- 


749 EPH. 3, 8: 4. 


neratim incedit. Et quantumcunque lucis in Epistola ceteroqui parallela ad Co- 
lossenses ex Historia ecclesiastica petatur, in hac epistola minus opus est. Con- 
venienter ad Ephesios quoque de Judaeorum et gentium conjunctione nova scri- 
bitur. nam Ephesium templum fuerat arx paganismi, sicut e contrario templum 
Hierosolymitanum, Judaismi. 


Epistola summatim sic habet: 
I. Iseriptio. co BI lr. (dee2. 
II. Doctrina, pathetice exposita. 
I. Benedictio Dei pro tota benedictione coelesti: v. 3—14. et inde 
Gratiarum actio et preces pro sanctis. 15—IL. 10. 
1I. Specialior admonitio de statu illorum quondam misero, nune 
beato: v. 11— 22. et inde Apostoli supplicatio pro corrobora- 
tione illorum, II. 1. s. 14. s. cum Doxologia. 20. 
III. Adhortatio: 
1. generalis, ut ambulent digne, prout postulat 
1. unitas Spiritus et diversitas donorum. IVOMZATTI 
2. differentia status ethnici et christiani. 17-24. 
2. specialis: 
1) ut vitetur 


1. mendacium. ZO. 
2. iracundia. ZO. s. 
3. furtum. 28. 
4. sermo putris. i 29. s. 
5. acerbitas. 31-V. 2. 
6. impuritas. 3 — 14. 

7. ebrietas. v. 15 — 20. commendatis ubique virtutibus, 
quibus vitia illa opponuntur, adjuncta submissione. 21. 

2) ut officium faciant 

1. mulieres et vini. 22, So gllB.,S 
2. liberi et patres. VI. 1. s. 4. 
3. servi et heri. dt 8.99. 
3. finalis, ad militiam spiritualem. 10. s. 19. s. 
IV. Conclusio. 21.45.023.,8. 


Magna hujus epistolae et epistolae ad Colossenses est similitudo, modo 
notata: quare tabellas ambas commode inter se contuleris. 


— éy raon, omni) Describit Paulus hujus denedictionis fontem et archetypum, 
elegit — praedestinans, v.4.s. indolem, gratia amplexus est, v. 6. partes, re- 
missionem etc. v. 7. s. — Hoyt, benedictione) Ipsum vocabulum connotat 
abundantiam. — Tvevnamnzi, spirituali) Novi Testamenti propria. — év To 
EOLO pavioie, in coelestibus) Declaratur 7ò spirituali. Saepe in hac epistola me- 
morat 7è ÈTOVpAVIA, coelestia. v. 20. c. 2, 6. 3, 10. 6, 12. Sedes gloriosa coe- 
litum. — éy ypiorò, in Christo) Huc ret. v. seq. sicuti in ipso. “Jam hîc tan- 
git aliquid de tribus personis Deitatis, salutem nostram curantibus. Patris sunt 
tà Erovoxvia, coelestia: Christum ipsum nominat: Spiri/us sanctus producit 
spiritualia. Omnia deinceps tractat Paulus. [Universus utique Christi cursus, 
inde a nativitate usque ad adscensionem, A. l. ante oculos Apostolo versatus 
est. Nativitatem spectat hoc versu: deinde circumcisionem, quare v. 5. demum 
nomen Jesu, în circumcisione Ipsi impositum, exprimitur: v. 6. baptismus Pili 
dilecti indigitatur: quem v. 7. excipit cruenta mortis perpessio. S'equuntur 
denique resurrectio et ascensio, ©. 20. etc. V. g.] 

v. 4. nabos éteXéCaro Aud, sicut elegit nos) Electioni respondet, et eam 
. subsequitur, denedictio, et patefacit. — év aùrò, in ipso) c. 3, 11. Haec prae- 
supponunt aeternitatem “Pili Dei. namque Filius, ‘ante mundum ‘factum; erat ob- 
jectum amoris paterni non futurum tantummodo, sed jam tum praesens. Joh. 17, 
24. 5. alias non per se, sed item per alium Patri dilectus fuisset. — 960, ante) 
Joh. 17, 24. — siva, esse) i. e. toi siva, uf essemus. — deftovs, sancti) posi- 
live. — &uopovs, immaculati) sine malo et vitio. [c. 5, 27.] 
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v. 4.5. év dara Tooopicas Aud, in amore praedestinans nos) Multi con- 
struunt cum praecedentibus verbis, sanctì ef îmmaculali coram eo in amore. 
Utroque modo, uti vel divinus vel noster amor denotetur, in hac epistola regnat 
to amo, amor, amafus: sed ipsi principio epistolae congruit, ut @mor con- 
struatur non cum sancti ef immaculati, quod item sine expressa amoris men- 
tione ponitur c. 5, 27., sed cum subsequente descriptione adoptionis, *) coll. 
c. 2, 4. 3. 1 Joh. 3, 1.: utque amor Dei prius celebretur, quam noster. Hoc 
pacto in amore summa eorum erit, quae sequuntur. v. 5. fin. Sic amor poni- 
tur, initio tmematis, c. 3, 18. Et vicissim 70 praedestinans multo majorem em- 
phasin habet, si ab initio collocatum existimetur: et passim apostolus, hoc prae- 
sertim capite, periodum claudit inciso quopiam, quod respectu antecedentium sit 
instar syncategorematis; respectu subsequentium, Thema. Hoc si tenueris, et 
nexum per participia et relativa observaris, expeditam habebis analysin. Hic 
mos est veterum, diversus ab hodierna methodo, quae per multas distinctiones 
et subdistinctiones, exserte positas, progreditur. — gooogicxs, praedestinans) 
Participium pendet ab el/egif. Rom. 8, 29. Electi ex ceteris, sunt praedestinati 
ad omnia, quae pertinent ad beatitudinem assequendam. v. 11. — xatà qàv 
sodoziav, secundun beneplacitum) Ultra boc deneplacitum nobis neque in sa- 
lutis nostrae, neque in ullis operum divinorum causis rimandis ire licet. v. 9. 
Quid philosopharis de mundo optimo? cave, ne tute sis malus. Neque in nobis 
quicquam fuit, quod amorem mereretur. — 703 9eXuxtos, roluntatis) v. 9.11. 1. 

v. 6. cis, in) Finis. — Erauvoy délns ae yaorros, laudem gloriae gratiae) 
Laudem gloriae, v. 42. 14. Primum nascitur aus gratiae, v. 7., îinde laus glo- 
rîae. [De gloria conf. v. 6. 17.138. V.g.] — év ‘) yLovri. Conjugata, ut da- 
TAV fhrncev, c. 2, 4. — éyaotrocey) yaorrio, formae dyablo, duvauto, évrv- 
TÉ, dodo, Unibo, Bavaria, zazéo, zuzibo z7À. significat grafia amplector. 
cujus rei immediatum consequens est bdenedictio. conf. Luc. 1, 28. Huc ref. 
gratiae, modo, et v. 7. — yarnnivo, amato) Filio unigenito. Antonomasia, 
opportuna. «mor plus significat, quam gratia. vid. 4 Petr. 2, 10.: ubi de iis, 
qui misericordiam consecuti sunt, ea dicuntur, supra quae ò 4yaruuévos, Ama- 
tus longe eminet. £Xc05 necessario praesupponit praeviam miseriam, sed amor 
non item. 


Vv. 7. èyonev, habemus) in praesenti. — giv dr0AUTeImoly — Tv dpeow, 
redemtionem — remissionem) Bonum novi Testamenti. Rom. 3, 24. [.Sequitur 


altera redemtio , vr. 14. V. g.] — ?) tov mAobTOv TS yXovros, divifias gratiae) 
c. 2, 7. diviliae gloriae, v. 18. conf. c. 3, 8., ubi divitiae gratiae, et conse- 
quenter gloriae, item v. 16., ubi gloria ipsius Patris opu/entissima intelligitur. 

v. 8. ‘ie) pro, îv, yhow. — émsploczuasv, abundavit) Deus. — cogix) sa- 
pientia, de praeterito et praesenti, de his, quae Deus facit. v. 17. — ogovrozi) 
prudentia, de futuro, de his, quae nos faciamus. 

v. 9. yvooicas, notum faciens) Hoc pendet ah adundarit. Idem verbum, 
c. 3, 3. 5. 40. 6,19. — 0 uvotriciov, mysterium) c. 3, 3. 4. 9. 6, 19. Rom. 


16, 25. Col. 1, 26. s. — #v, quod) beneplacitum. — mpooébero) proposuit sibi. 
Inde, propositum, v. 11. — év 2076, in ipso) in Christo. 
v. 10. cis, in) Constr. cum yvwpioxs notum faciens. — oizovoutav rod 


TAnIMuaTos Tv xa1oéy, dispensationem plenitudinis temporum) Plenitudo té 
zaoéy temporum distinguitur nonnihil a plenifudine 705 ypovou femporis. Gal. 
4, 4. involvit enim plenitudinem beneficiorum ipsorum, et hominum ea perci- 





1) Afque hune quidem distinetionis nexum praetulerat margo Ed. maj.: alterum il- 
lum, quo verba èv ayazn ad antecedentia referuntur, margo Ed. 2. in aequilibrio ponît, et 
Vers. germ. distinete exhbet. E. B. 

2) aiuatos, sanguinis] c. 2, 13. V.g. 
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pientium. Marc. 1, 15. Utraque tamen plenitudo est in Christo: et hujus pleni- 
tudinis propria quacdam est oeconomia et dispensatio. Col. 1, 25. Verbo 7\m- 
60 et 7\Agwy persaepe utitur Paulus ad Ephesios et Colossenses. — &vaze- 
puausercla) ut sub unum caput redigerentur. Omnia sub Christo fuerant: 
per peccatum autem facta erat avulsio et divulsio: atque haec rursum sublata 
est. Christus caput angelorum et hominum: illi cum Ipso conveniunt in natura 
invisibili; hi, in natura visibili. — tà m&vta, omnia) non modo Judaei et gen- 
tes, sed etiam ea, quae in coelis et quae super terra sunt: angeli hominesque, 
et hi vel viventes vel pridem etiam defuncti. c. 3, 15. — oîs odpavoîs, coelìs) 
Plurale. 

1) v. 11. év adrò, év ©, in ipso, în quo) Hoc repetitur ex versu 9., ut 
versus 10. sit parenthesis. — éx\np60nuey) Hîc loquitur per personam Israélis: 
eramus facti 35m: x\fpos sive xAngovop.ia sors, hereditas Domini; conf. Deut. 
32, 9. Antitheton vos v. 143. Sermo tamen de beneficio spirituali. xAmpodobar 
non est duntaxat sorfem nancisci. vid. Chrys. ad h. I. interpretatur is, éyewbn- 
uev xexAmpwpevor. — TÀ tAvta) omnia, etiam in regno filii sui. — BovXy, con- 
silium) liberrimum. 

v. 12. vipà, nos) Judaeos. — tods rpondmmotas, ante sperantes) Prae- 
dicatum. Spem in Christo (1 Cor. 15, 19.) exhibito, primum nacti sunt Judaei, 
deinde gentes. Act. 13, 46. tò anfe hîc non refertur ad tempora V. T. conf. de 
spe, v. 18. c. 2, 12. 4, 4. 

v. 13. ©, quo) Ref. ad Christo, v. 12. vel ad ipso, v. 11. — daxovoavizs, 
audientes) Oratio manet suspensa, dum correlatum participium accedit, cre- 
dentes. — qîg dInbetag, veritatis) Hinc dicitur auditus fidei. Recurrit verita- 
tis mentio, c. 4, 15. 21. 24. 25. 5,9. 6, 14. — év © xa, în quo etiam) in quo, 
post incisum, hîc reassumitur. conf. în ipso, v. 11. not. — écppayicbnte — 66 
got dbfatoy, obsignati estis — qui est arrhabo) 2 Cor. 1, 22. not. — T6 
TVEDUATI TÎ6 éTayfeMas TO dylo, Spiritu promissionis sancto) Per verbum pro- 
missus erat Spiritus sanctus: dato igitur Spiritu sancto, ii, qui credidere verbo, 
obsignati sunt. Et qui Spiritum S. habent, omnem promissionem sibi praestitum 
iri sciunt. 

v. 14. vv, nostrae) Hîc complectitur Judaeos et Graecos. — cis &roX0- 
towow, în liberationem) Constr. cum obsignati estis, c. 4, 30. Haec futura li- 
beratio sive redemtio, addito Ts repuromiosws conservationis, distinguitur a 
redemtione facta per sanguinem Christi. Sic reprrotnog cmwmnpias et Uuyàs, 
1 Thess. 5, 9. Hebr. 10, 39. reproinars dicitur de eo, quod, cum cetera pere- 
ant, superat. LXX, 2 Par. 14, 12. (43.) Malach. 3, 17. 

v. 15. axovoas, audiens) procul. Hoc referri potest non solum ad ignotos 
facie, Col. 1, 4., sed etiam ad familiarissimos, Philem. v. 5., pro statu eorum 


praesenti. — totw) fidem erga Deum in Domino Jesu. — xa, et) Quisquis 
fidem et amorem habet, particeps est totius benedictionis. v. 3. seqq. Accedit 
spes, v. 18. — ràavras, omnes) Character Christianismi. Saepe Paulus omnes 


complectitur. c. 3, 8. 9. 18. 4, 6. 13. 6, 18. 24. 

v. 16. où ravopa., non desino) Paulus omnium ecclesiarum mentionem 
fecit in precibus. Col. 1, 9. 

v. 17. iva, ut) Argumentum precum pro veris Christianis. — ò ramo 
mc d6tne) Pater gloriae, infinitae illius, quae refulget in facie Christi; imo 


1) v. 11. 13. Npeis — bpels, nos — vos] Israélitae — gentiles. V. g. 
v. 13. mvevpati, spiritu] Conf. v. 17. V. g. 
v. 14. ts zAnpovoplas Muéov, hereditatis nostrae] quae filiorum est, v. 5. denuo 
memorata v. 18. V. g. 
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gloriae, quae est ipse Filius Dei. unde etiam nobis hereditas gloriosa obtinget. 
v. 18. — mvebua coplas nai aronaAvbews, Spirifum sapientiae et revelationis) 
Idem Spiritus, qui est promissionis, in progressu fidelium est etiam sapientiae 
et revelationis. .Supientia in nobis operatur sapientiam: revelatio, cognitio- 
nem. — év, în) Constr. cum def. — abrod, ipsius) Dei. 

v. 18. repWrispévovs, luminatos) Accusativus absolutus, uti Act. 26, 3. 
i. e. quum oculi cordis vestri fuerint illuminati. Articulus 7ods apud 6099xApods 
praesupponit oculos jam praesentes, neque patitur ut possint tanquam demum 
dandi considerari. Quodsi 699eAuods esset sine articulo, posset in sensu ab- 
stracto sumi et cum del construi. — 7ods 0gfaXuods TÀ uApdias, oculos cordìs) 
Conf. c. 4, 18. Matth. 13, 15. Cor est, quo tantas res percipimus. c. 3, 17. 
Sic aures cordis dicit Theophilus 1. I. ad Autol. c. 3. Adde Not. ad Chrys. de 
Sacerd. p. 429. s. et plane 699xduods Ts xaodias, oculos cordis, Smyrn. ep. de 
Polycarpo S. 2. [xapdtas, insignis lectio. Not. crit.] — is, gis, ti, quae, quae, 
quae) coll. v. seq. Tria insignia momenta, in futurum, in praesens (coll. c. 3, 6.) 
et in praeteritum. — Ts 2Mosws a)rtod, rocationis Ipsius) vocationis, qua 
vos vocavit. Sequitur, sanctis: ut saepe apostolus vocatos simul et sancfos 
appellat. 

v. 19. Tods miotedovtas, credentes) Fides igitur vivum quiddam et efficax. 
— Tv évépysrav, operationem) Haec actus est. — 7oò xp&7ovs, roboris) Hoc 
in actu est. Job. 24, 23., mn toxya LXX, év zodrer inydos aùrod. — TT inyvos, 
virtutis) Haec ipsa virtus divina est. 

v. 20. v, quam) scil. évépyerzy, operationem. évepyzîv évépysray dicitur, 
ut aaràv dyamnv, c. 2,4. — fyslpas — ai éxabicev, ercitans — et collo- 
cavit) Saepe a participio sermo flectitur ad indicativum. c. 2, 17. Col. 1, 6. 
Ap. 3, 7. 

v. 21. breo4vo) Compositum. Christus non modo praecedit, sed imperat 
super omnia. — dpyfs ai éCovsias xal duvau.0s) 4 Cor. 15, 24. not. — xa 
xupiòtntos) Col. 1, 16. — xaì ruvròs ovbuatos, ef omne nomen) Scimus, Impe- 
ratorem anteire omnes, etiamsi non possimus enumerare omnes ministros aulae 
ejus: ita scimus, Christum esse collocatum super omnes, quamvis non omnes 
nominare possumus. — èv 76 peMovri) Aiòv, seculum, denotat hic non tempus, 
sed systema rerum et operum suo tempore revelatum et permanens. futurum 
dicitur, non quo adhuc non sit, sed quia nondum cernitur. Imperia, potesta- 
tes etc. sunt în futuro. sed tamen nominantur etiam in seculo hoc: at ea quo- 
que, quae in praesenti ne nominantur quidem, sed in futuro demum nobis no- 
mine et re patefient, Christo subjecta sunt. 

v. 22. ndvta bmératev, omnia subjecit) 41 Cor. 15, 27. — &dwxe) dedil. 
neque tamen Christus non antea erat caput ecclesiae. c. 5, 25. Joh. 3, 29. — 
Orto mavta, super omnia) Ecclesia, super omnia, super imperia etc. quorum 
caput [v. 10.] Christus est, Col. 2, 10., potest dicere: Christus est caput meum: 
ego sum corpus ejus. to super contradistinguitur Dativus commodi, ecclesiae. 

V. 23. TÒ TANIpwua ToÙ TA TAvTa Èv moi TANpOvp.éevov, plenitudinem omnia 
in omnibus îimplentis) Hoc neque de ecclesia praedicatur, ut plerique censent; 
neque, ut aliis visum, cum dedif construitur; sed absolute ponitur accusativo 
casu, uti Tò vaxpripiov festimonium, 4 Tim. 2, 6. Est enim epiphonema eorum, 
quae a v. 20. dicuntur, innuitque apostolus, in Christo esse plenifudinem Patris 
omnia implentis in omnibus. Vide de plenitudine Dei, Christi et Spiritus, c.3,19. 
4, 13. 5, 18., item c. 4, 10. Joh. 4, 14., de plenitudine temporum, c. 4, 40. 
Gloria amoris divini implet omnia, et in Christo super omnia se extendit. Ana- 
logiam habet locus cum 1 Cor. 15, 28. Hoc, quod modo explanavi, inquit apo- 
stolus, repraesentat nobis p/enifudinem etc. ut Mathematici dicunt: id quod 
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erat demonstrandum. Hoc totum potest ad hunc titulum revocari, 70 TAfpopa 
+. +... — év TAL, in omnibus) Neutrum, masculini potestatem includens. — 
TANPoVpévov) i. e. TInpodvtos. Sed major vis Mediae vocis, in denotanda rela- 
tione Ejus, qui implet, et eorum, qui implentur. 
(o. 
CAPUT IL 


v. 1. Kai vuds, et ros) Hoc arctissime nectitur cum operatus est, c. 4,20. 
vos constr. cum una vivificarit. v. 5. — Upds dvras, vos, cum eratis etc.) cum 
eramus nos, v. 5. Utrinque prior vocula emphasin habet, uti Phil. 2, 7. not. — 
vexpoùs, mortuos) Quid miserius? — ro Taparto vo) Huc refer neutrum, 
(quanquam foemininum, taîs duapria:s, intervenit,) cis, quibus, v. 3. coll. cia, 
otovs, 2 Tim. 3, 11., ubi item duplex genus. — raîs duaostiar, peccatis) Huc 
ref. cis, quibus v.2. Ai duaoria., peccata, praecipue dicuntur de gentibus Deum 
ignorantibus; td maparto|ara, delicta, de Judaeis legem habentibus, a luce 
deficientibus. v. 5. Et hi parebant carni; illi, principì potestatis aèreae. 
Vv. Seqq. 

v. 2. vatd tov aidiva toù x6cpou roùtov) Aioyv et x6cuos differunt. 1 Cor. 
2,6.12. 3,18.s. Ille hunc regit et quasi informat. x6cp.os est quiddam exterius; 
giov, subtilius. Tempus dicitur non solum physice, sed etiam moraliter, conno- 
tata qualitate hominum in eo viventium: et sic «i&v dicit longam temporum se- 
riem, ubi aetas mala malam aetatem excipit. conf. Act. 14, 16. 1 Petr. 1, 18. — 
nat tÒv Gdoyovta, secundum principem) Sic res fit expressior. Seculum sen- 
tiunt omnes; hunc principem subesse, non intelligunt. c. 6, 11. s. conf. Joh. 
12, 31. — Tic étovotas roù dé006, polestatis aéris) Haec potestas est late diffusa 
et penetrans. Conf. Job. 1, 15. seqq. Sed tamen infra orbem fidelium. v. 6.4 Joh. 
5, 148. Vid. Buxt. Dict. rabb. col. 1495. Ipsi etiam orbes coelestes varii sunt. 
Christus tamen superior est Satana, quamvis etiam in érovpavtors se hic teneat. 
Eph. 6, 12. — où rveduatos, spirilus) Est appositio Tîc È sen TOÙ Tvevpa- 
ros. Non hic ipse princeps dicitur spiritus, sed spiritus est h. 1. principium 
illud inteornum, ex quo fluunt actiones infidelium, oppositum spiritui fidelium fi- 
liorum Dei. conf. Luc. 4, 33. — vùv, nunc) hodienum: vel potius, nunc maxime. 
nam non adhuc, sed nunc dicit. qui evangelium per incredulitatem spernunt, 
manent mancipia spiritus illius, et amplius capiuntur. Expressa Satanae mentio 
inprimis fit in describendo statu gentium. Act. 26, 18. — év oîs vioùs tf dre 
Betxs, în filiis incredulitatis) Ipsa incredulitas adversus evangelium ostendit, 
quam potens sit ille spiri/us. Affine, filii irae. v. 3. Super infideles, ira manet. 
Joh. 3, 36. 

v. 3. xal Apetc) nos quogue, Judaei. Extremo veteris testamenti tempore 
etiam apud Judaeos valde invaluerat peccatum, quo magis superabundaret gra- 
tia. Rom. 5, 6. 20. Tit. 3,9. Luc. 1, 17. 79. Matth. 4, 16. — d&veotp&onpev, 
conversati sumus) Hoc quiddam speciosius, quam ambulare. v. 2. — TÙS cxp- 
xòs, carnis) sine Spiritu Dei. — mis capxòs xai Tv dravoréiv, carnis et cogitatio- 
num) Cogitationes callidius peccandi studium inferunt: caro, coeco ruit impetu. 
— quox, natura) Natura denotat statum hominis, citra gratiam Dei in Christo. 
Naturae nostrae [utut Judaei fuerimus, Jes. 1, 13. V. g.] hoc debemus, ut si- 
mus (ili irae. — dpf, irae) quum putaremus nos esse liberos Dei. Antitheton, 
v. 4. — oi Xovroì) 1 Thess. 4, 13. ceteri, qui non credunt, aut certe nondum. 

v. 4. Tiovatos, dives) super omnes. Rom. 10, 12. — éléer o dyamnv, mise- 
ricordia: amorem) Misericordia removet miseriam: amor confert salutem. 

v. 5. xa, e) Hoc copulatur cum vos quum eratis. v. 1. — “pas, nos) 
utrosque, Judaeos et gentes. — cuvelmorotnee TG YoroTg: yAoTi ÉoTe ceomoui- 
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vor, una vivificavil cum Christo: gratia estis servati) Vivificatio resuscitatio- 
nem antecedit; et c. 4, 20. vitam resuscitatio praesupponit. Vivificati sumus 
tum, quum Christus vivificatus est. conf. 2 Cor. 5, 15., de morte Christi: et sic 
de ceteris gradibus. Quum autem fides suscipitur, ea omnia a Deo applicantur 
homini, et ab homine rata habentur. Hunc ipsum salutis ordinem enumerans 
apostolus, grafiam esse docet proram et puppim, versu hoc et 8., et propter 
parem Judaeorum et gentium rationem promiscue interdum in prima et secunda 
persona loquitur. — 765 ygworé, Christo) Hinc fons est. v. 6-10. 

v. 6. cuvex&Bioey, simul sedere fecit) Fideles resuscitati sunt spiritualiter, 
resuscitabuntur corpore: et huic utrique resurrectioni respondet sessio in coe- 
lestibus. Non sane sunt in coelo praesentia corporali, sed jure et virtute spiri- 
tuali, et singuli habent in coelo sedem nominatim sibi assignatam, suo tempore 
possidendam. In Deo tantisper occultantur. Col. 3, 3. — év roîs érovpavtors, in 
coelestibus) Non dicit, in dextra: Christo sua manet excellentia. — ypiotò in- 
coò, Christo Jesu) In hac potissimum oratione grandi Paulus CAristum Jesum 
appellat; saepius alias Jesum Christum. 

V. 7. év Toîs 2iéior toîs érsoyop.évors, in seculis superrenientibus) Plurale, 
contra unum seculum malum, v. 2., cui secula beata superveniunt potenter. 
Congruit haec locutio menti Pauli, de die novissimo non proxime instante. — 
UTepfaMAovta, eccellentem) Rom. 5, 20. 

v.8. ci— yov) 7% habet vim relativam ad v.5., y&ovri. — Yap, eném) Non 
igitur ait, sed enim, quia ab effectu ad causam concludit. — did TS miotsng, 
per fidem) ortam ex resuscitatione Christi. c. 1, 19. [nnde non v. 5., sed v. 8. 
demum memoratur. Vid. Col. 2, 12. V. g.] Antitheton, non ew operibus: quale 
etiam inter gratiam et gloriationem. — zaì toro) et hoc, nempe credere, sive 
fides, non est ex vobis. Antitheton: Deì solius Roc donum est. 

v. 10. aùtod, ipsius) Dei. -— yào, enim) Probat, salutem esse per fidem, 
non ex operibus; ac fidem ipsam totam esse ex dono Dei. — momua, factura) 
Rarum hoc sensu verbum, cujus vim auget xruofiévres, creati, coll. v. 15., facti 
ex nihilo spirituali. Alias dicimur regenerari. Nihilum, nil operatur. Posterì 
fideles, non solum “53 tv Ps. 22, 32., sed etiam 852: 0> Ps. 102, 19. — érì) 
bonorum operum ergo; ut postea demum illis incumberemus. Ex ea ratione 
Paulus opera legis nunquam dora appellat. — ois) os — év aUtoîG, D=I3 IDR 
pro, éy ois, în quibus. — roortotuacev) Tò zoò totam rem Deo tribuit. Verbum 
‘tonacev neutraliter ponitur, magna vi: LXX, 2 Chron. 1. 4., di “Toluacev 
aori david. Sic dots stomdoai adré, Luc. 9, 52. Deus ita comparatit. [Gra- 
tia itaque cum salute antecedìt opera. V. g.] — Teoramticmnev, ambularemus) 
non, salvaremur, aut, viveremus. 

v. 11. pwnpoverere, recordamini) Talis recordatio gratum animum acuit, 
et fidem roborat. v. 19. — è é0vn) "am gentes. — év caozi, in carne) Hoc 
considerate Paulus jungit cum genfes. nam Judacei gentes simpliciter dicebant 
praeputium, non praeputium in carne. — oi \eyouevor dnpoBuvotia, dicti praepu- 
tim) magna cum vestra ignominia. dictì et dicta indicat, haec vocabula jam 
esse antiquata, sublato discrimine. — \eyopévns, dicta) Hoc constr. cum circun- 
cisione seorsum ab epitheto, in carne, manu facta. Et circumcisio dicitur in 
concreto, pro populo circumciso: în carne manu facta, in abstracto. 

v. 12. 67, quod) Hinc pendet eratis et facti estis. repetitur autem parti- 
cula ex v. 11. — yooìs, sine) Antitheton, in Christo. v. 413. Sunt tria capita 
miseriae: sine, ef hospites —, et athei: eratis sine Christo, sine Spiritu sancto, 
sine Deo. conf. v. 18. et v. seqg. c. 3, 6. 4, 4. s. nott. — yopîs yoiotod, sine 
Christo) Id probat commate sequenti, abalienati. neque dicit, alieni. conf. not. 
ad c. 4, 18. — TX rodtelas TOÎ icpa dA, politia Israél) Tota respublica Israélis 
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spectabat Christum. — xaì Eivor, et hospites) expertes. — rav diz0uzòv TÈ 
éTxfyeMNas, testamentorum promissionis) Deus promiserat, praesupposito nimi- 
rum dono Christi, maxime Spiritum sanctum: c. 1, 13. Gal. 3, 414. not. Luc. 
24, 49. Act. 2. eique promissioni inservierant fesfamenta. Rom. 9, 4. Hoc 
comma probatur commate sequenti, spem non habentes: nam si promissionem 
habuissent, spem habuissent illi respondentem. at spem non habuerant. ergo ne 
promissionem quidem. — &bzo:, afftei) Non statuerant, nullos esse deos; nam 
vel Dianam et Jovem habebant: Act. 19, 35.: sed verum Deum ignorabant; tan- 
tum aberat, ut haberent. 1 Thess. 4, 5. Prius ait, fuistis extra Christum: po- 
stea infert, eratis sine Deo. — tv 76 xocuw, in mundo) Paulus hoc quoque, 
quod fuerint sine Deo, probat; et probat ex eo, quia errarint in mundo, amplo 
(2 Cor. 4, 12.) et vano, (Luc. 12, 30. Joh. 4, 40. fin.) servientes creaturis, fruen- 
tes caducis, /onge remoti. 


v. 13. uaxodv) procul, a populo Dei et a Deo. v. 17. not. — aiuari, san- 
guine) c. 1, 7. 

v. 14. aòròs) Ipse. Emphasis. — * eiovn) pae, non modo pacificator. 
nam sui impensa pacem peperit, et ipse vinculum est ufrorumque. — ò) Appo- 
sitio: Pax; is qui fecit etc. Insigne dictum, v. 14—18., ipso verborum tenore 
et quasi rhythmo canticum imitatur. Describitur x conjunctio gentium cum Is- 
raéle, v. 14. 15., et inde £ gentium et Israélis, tanquam unius jam hominis, con- 
junctio cum Deo, v. 15. med. — v. 18. Utraque descriptio subdividitur in duas 
partes, ita ut prior priori, de înimicifia sublata; altera alteri, de decretis evan- 
gelicis, respondeat. — tà 4uoòrspa, ambo) Neutrum pro masculino, v.18., com- 
mode, quia sequitur îv, unum. — pecotoryoy ToÙ opa quod, parietem intergeri- 
num sepis) Paries dicitur, quia intervallum fuit valde munitum; sepes, quia suo 
tempore facile soluta. paries disjungit domos; sepes, regiones. conf. v. 19. In- 
nuitur ergo discrimen circumcisionis et praeputii. Ipsa congruebat structura 
templi hierosolymitani. Paries et sepes arcent: et arcebantur gentes, quatenus 
minus propinquum habebant aditum, quam Israélitae quamlibet gregarii. — 
Mooxs, qui solvit) Qui solvit — qui sustulit, et non iterato, arcte cohaerent. 
Hoc incisum, et — solrit, declaratur versu 15., hemistichio priore: Inimicitiam 
sustulit in carne sua; coll. v. 16. fin. Legem jussuum, ad Israélitas proprie 
accommodatam, sustulit în decretis gratiae universalibus. coll. v. 17. init. 

v. 15. tiv îyboxv, inimicitiam) Judaei gentes abominabantur: gentes pro 
ludibrio habebant Judaeos, ob circumcisionem, sabbatum etc. — év 77 cepxi aù- 
toò, in carne sua) Sic, în uno corpore. v. 16. [i. e. per passionem et mortem 
suam. V. g.] — tàv véuov té tvroAéiv) legem jussuum, ceremonialium. — éy 
déyuaci, in decretis, in placitis) evangelicis, per quae proponebatur misericor- 
dia in omnes. Col. 2, 14. not. [easdem voces, hanc ipsam rem innuentes, vid. 
Act. 16, 4. 15, 28. V. g.] — xxtagyficas, tollens) Cum hoc participio, ut modo 
innuimus, utrumque éy, în, construitur. Christus carne sua îinimicitiam, dogma- 
tibus evangelicis in totum orbem diditis legem praeceptorum sustulit. Quod si 
cò in decretis pertineret ad évtoX@y, jussuum, non praeponeretur 70 in carne 
sua, sed postponeretnr. Est quasi stilo lapidari scriptum: 





Tv EyBoxy ÉV T7 capui Ùroù 
TOv vopoy Tév ÉvToXdIv Èv OOyuaoi 
XATANNOXG. 
— TOÙs duo, duos) Eleganter omittit homines: antea enim vix humanum nomen 
tuiti erant. Duo, qui erant Judaeus et Graecus. — xauwvoy, novum) sublata anti- 


quitate literae. — rory, fuciens) A verbo crearet pendet participium faciens: 
et a reconciliaret pendet occidens. utrumque habet vim declarandi, fluentem ex 
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orivav, pacem) Haec pacificatio antecedit pro- 


iis, quae proxime praecedunt. — ei; 


mulgationem. v. 17. 

v. 16. év Évì couati, in uno corpore) cruci affixo. Huc ref, în uno spiritu. 
v. 18. Conf. c. 4, 4. — droztelvas mv éy0pav, occidens inimicitiam) Inimicitiam, 
adversus Deum ipsum, occidit, morte sua. — év aùr6) in eo, scil. in corpore 
suo. Conf. antecedentia. 

v. 17. #00, reniens) a morte, profectione ad inferos, resurrectione, vic- 
tor laetus ipse w/fro nunciavit. Insigne verbum. 2 Tim. 1, 10. Joh. 14, 18. — 
eUnyyeMoxro, evangelizarit) Verbum pro participio. coll. rorioxs. v. 14. Pacem 
nunciavit ore suo apostolis, Luc. 24, 36. Joh. 20, 19. 21. 26., et per hos cete- 
ris. — gionvny dptv TOÙS PAZOAY x7).) Act. 2, 39. not. — xaì toò:) Elegantiae est, 
quod semel h. 1. dicit siovivav, pacem. Indivisa est pax utrorumque. 

v. 18. dui) quia. — 7005 tov natéoa) ad Patrem, ut ad Patrem. Hoc versu 
fit mentio Christi, Spiritus, Patris, codem ordine, quo Christus, Spiritus promis- 
sionis, et Deus spectatur versu 12. [Conf. c. 41, 3. 5.] Aliter, Apoc. 1, 4. 5. 

v. 19. oòxéti) non jam. Antitheton ad pristina. — ivo, hospites) Oppo- 
situm cives. metaphora a civitate. — 7xsorzo:, inquilini) Oppositum domestici. 
metaphora a domo. — rév &yiwv, sanctorum) Israélis. v. 12. conf. c. 3, 18. — 
to bdeod, Dei) Iterum innuitur S. Trinitas, v. 19. 20. 22. 

v. 20. iomodounbévies, superaedificati) Frequens Paulo ad Ephesios, 
c. 3, 18., (coll. Act. 20, 32.) et ad Timotheum, Ephesi episcopum, metaphora 
a re architectonica. 1 Tim. 3, 15. 2 Tim. 2, 19. s. — érì 70 0eueMlo, super fun- 
damento) Ut fundamentum sustinet totam structuram; sic testimonium apostolo- 
rum et prophetarum substructum est fidei credentium omnium. per illos jactum 
est fundamentum: Christus Jesus, caput anguli h. IL Idem, fundamentum ipsum 
dicitur 1 Cor. 3, 11. — xaì zo0gntOv, et prophetarum) prophetarum N. T. qui 
ab apostolis sunt proximi. c. 4, 11. 3, dò. — dvros dxpoyuviaiov 20700, lapide an- 
gulari ejus) Paulus locum Esajae c. 28, 16., tanquam notissimum breviter innuit. 
coll. 1 Petr. 2, 6. not. Christus Jesus est /upis summus angularis fundamenti. 
Participium, òyros, initio commatis hujus, valde demonstrat in praesenti tempore. 
Pronomen «ùrod referiur ad Bz:yeXtw- nam si construeretur cum ypotoò, dicere- 
tur xdrod TOY 1) ypiorod incod, uti dicitur xd70s è imkvvns x7À. cum articulo, 
Matth. 3, 4. Marc. 6, 17. Luc. 3, 23. 24, 15. 36. Joh. 2, 24. 4, 44. 2 Cor. 
11, 14. 

v. 21. év ©, în quo) in Christo. Hoc per anaphoram iteratur versu seq. 
— GUVAAMOXOfOULLEv? acer, coagmentata crescit) Verba de mole viva. c. 3, 18. 
not. et 1 Petr. 2, 5. Sic, cuvxpuoXoyovuevov, coagmentatum. c. 4, 16. Sic com- 
binatur germen et domus, Zach. 6, 12. — vaòv, templum) Est domus, eaque 
sancta: cui cedere debet Dianae Ephesiae fanum. — &uov, sanctum) i. e. Dei. 
v. 22. — év xupio, în Domino) in Christo. Huc resp. in Spiritu. ibid. Sic quo- 
que c. 3, 17. 16. 


CAPUT IIL 


v. 1. Toùrov yàow) Aujus rei gratia. Hoc reassumitur versu 14. [Spiri- 
tus apostolici haec ubertas est. V. g.] — 6 décuios) legatus, isque vinctus. — 
Urp Lu.éiv, pro vobis) Pauli studio erga gentes incensi sunt persecutores, ut vin- 
cirent illum; et vincula ipsa profuere gentibus. v. 13. 2 Tim. 2, 10. — dv #08- 
voy, gentibus) Hoc declaratur v. seqq. 


1) Utrum lectio yoistod inood an inood ypiacot, praeferenda sit, in medio relinquit utri» 
usque Ed. margo: Versio germ. nomen ’Inood signo parentheseos sequestrat. E, B. 
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v. 2. ele hzovoate, siguidem audivistis) Quae de Paulo audierant, (conf. 
not. ad c. 1, 1.) ea testimonio erant, illum v. 1. vera de se dicere. 

v. 3. xatà droxdkAvbiv, secundum revelationem) Gal. 1, 12. Act. 9,3. s. 
— évogot por, nolum fecit mihi) Deus, ex gratia. — 7ò puuotiprov, mysterium) 
Christi v. sequ — ootfpada év ONyw) superius scripsi, paucis verbis. Respi- 
cit c. 1, 9. 10., et illinc verba huc repetit ipsa. 

v. 4. mods è, ex quo) Hoc non refertur praecise ad paucis, sed ad totum 
noéma: et 7o0s notat analogiam, ex: ut in illo, Ex ungue leonem !). Ex eo, 
quod superius scripsi, potestis etc. — divacde, potestis) Modeste et liberaliter 
positum verbum. — &vayw@ozovtes, legentes) Est hic liber valde sublimis, et ta- 
men omnium lectioni commissus. — voficxi Tv obveciv pov, animadvertere in- 
felligentiam meam) adeoque per me proficere. In hac epistola apertius et su- 
blimius scripsit Paulus, quam antehac in ulla. 

v. 5. è, quod) Ref. ad v. 3., ut verbum yvopiCo, nofum facio, iteratum in- 
dicat. — Érépaw Yeveaàs, celeris generationibus) Casus sextus temporis, uti 
Act. 13, 36. — oùx é|vapiobn, non notificatum est) Non dicit, odx &rTezzA098n, 
non revelatum est. Notificatio per revelationem (v. 3.) est fons notificationis 
per praeconium. Revelutio est quiddam specialius. notificatio fit ad reliquos 
etiam auditores, rerelafio tantum ad prophetas. — toîs vioîs Tév dvbporeav, fi- 
liis hominum) Latissima appellatio, causam exprimens ignorantiae, ortum natu- 
ralem, cui opponitur Spirifus. conf. Matth. 16,17. De statu veteri loquitur idio- 
tismo linguae Hebraicae. Porro antitheton «postolorum el prophetarum N. T. 
ad filios hominum infert, lac appellatione denotari praecipue prophefas anti- 
quos, v. gr. Ezechielem, qui saepe dicitur DIN 33 et civitatem domumque Dei 
copiose descripsit, ut h. I. Paulus. — év rvevpari, in Spiritu) cujus donum 
Novo Testamento reservatum, ad Christum glorificandum. 

v. 6. civai) quod sint; et, ut sint. — cuyzAmpovéua, coheredes) in heredi- 
tate Dei. — obocwpa, ejusdem corporis) Sub capite Christo. — cvpuértoya TÎ6 
érayfeMas, consortes promissionis) in communione Spirifus sancti. Eadem per- 
oyà, participatio, laudatur Hebr. 6,4. eadem promissio, c. 4, 13. Conf. de 
Trinitate, c. 4, 4. 5. 6. 18. 21. 30. 5, 1. 2. 18. 2 Cor. 13, 13. — év 76 ypiotò, 
in Christo) Constr. cum sint. 

v. 7. où, cujus) evangelii. — xxtà tÀv ivepysrav, secundum operationem) 
vez ozie. 10 15. 

v.8. 16 éiayguototeow, minimo) Notio nominis Paulus cumulata per com- 
parativum superlativo superiorem: quo se sanctis vix accenset. elegantssima 
modestia. — rév dyluy, sanctorum) Sancti hìc opponuntur gentibus. conf. not. 
ad Act. 20, 32. — avetiyvizotov, impervestigabiles) v. 18. 19. Simile epitheton, 
multivaria. v. 10. — modtov, divitias) Hîc laudantur divifiae coelestes; mox, 
sapientia. v. 10. 

v.9. pwricxi) docere. Conf. Col. 4, 28. Nam == LXX puro, 2 Reg. 
12, 3. et aliis locis. — is  cixovouia, quae oeconomia) Col. i, 25. s. [Agnos- 
citur lectio vixovovia a studiosissimis receptiorum lectionum defensoribus. Not. 
crit.] — év 76 06, in Deo) Antitheton ad creaturas, etiam excellentissimas. 
v. 10. — TG TÀ wdvra xricavri, qui omnia creavit) Rerum omnium creatio fun- 
damentum est omnis reliquae oeconomiae, pro potestate Dei universali liberrime 
dispensatae. Illud, omnia, continet T%s dpyds xTÀ. imperia etc. 

v. 10. vv) nunc primum. conf. v. 5. — Tatc dpyate xai tats éCovatars, im- 
periis et potestatibus) bonis, vel etiam malis; sed alio alioque modo. — ètè, 


1) Sinilem phrasin ex Thucydide profert Joh. Michaélis: xpds tà trtatodàe drbrtevoy 
aùtov, ex cpistolis habebant ipsum suspectum. E. B. 
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per) ex iis, quae obtingunt ecclesiae. haec enim operum divinorum theatrum 
est. conf. 1 Cor. 4, 9. — rolvrotzàdos) Syr. piena varietatum. — cogia, sapien- 
tia) Circa hoc objectum inprimis versantur angeli. 

v. 11. 7p00z0v Téiv ziovay) propositum seculorum, de seculis, ante secula. 
2 Tim.1,9. — v, quod) Ref. ad 7060c0w, propositum. — ‘iu.éiv, nostro) fidelium, 
qui sunt ecclesia. 

v. 12. tiv magfnotav, libertatem) oris, in orando. — TY 900%) ONE ÈV 
nernoioa, admissionem in fiducia) in re et corde. 

v. 13. zitoîua.) rogo, Deum. conf. v. 20. 12. Sic, rogantes, absolute, 
Col. 1,9. — ur $xzazeîv, non segnescere) ne vitium capiam, sed ut strenue lo- 
quar et multos alliciam. Infinitivus ejusdem personae, ac verbum finitum rogo. 
— bribeci pov brio Univ, afflictionibus meis pro vobis) v. 1. — 062) gloria 
spiritualis; quatenus fides vestra adjuvatur. [1 Cor. 4, 10.] 

v. 14. xdurTO TÀ fovatà pov, flecto genua mea) Si praesens adfuisset 
Paulus, genua flexisset, exardescente pectore. Act. 20, 36. — 7xrî0x) Conju- 
gatum, TATod. 

v. 15. é4 od) er quo, scil. Patre I. C. Fundamentum omnis filiationis est 
in Jesu Christo. — 7272) omnis, angelorum, Judaeorum, hominum ceterorum. 
— raro) familia, ex ipso, ut patre, pendens. conf. zx7pià, Luc. 2, 4. Act. 
3, 25. — dvoudlerai, nominatur) Passivum, vel medium. nominantur filii Dei, 
a Deo ipso, et hoc nomine gaudent. Es. 44, 5. conf. vocabo, Rom. 9, 25. s. 

v. 16. Suvdue, pofentia) Hoc congruit cum mentione Spirifus. — cis tòv 
E01 dvbpwrov, in infernum hominem) Homo internus est homo ipse cum omnibus 
facultatibus, secundum interna spectatus. c. 4, 22. 24. 1 Petr. 3, 4. Spiritui Dei 
est homo internus, quod Christo corda sanctorum, v. 17. Homo internus sumitur 
maxime in bonam partem: quia apud malos omnia in plena ad malum harmonia 
sunt, ubi non opus est limitatione vel distinctione. Scriptura maxime spectat res 
internas. Observandus yxcu.òs. prima sententia, def vobis: secunda, habitare : 
tertia, în amore — uf evaleatis: quarta, uf impleamini. secundam tertia respi- 
cit, primam quarta. In prima et quarta memoratur Des: in secunda et tertia 
Christus. Post &vbewrov et post yorrzod cogita colon: res erit perspicua. 

v. 17. xatowiozi) ut habitet in perpetuum Christus. Asyndeton. Ubi Spi- 
ritus Dei, ibi etiam Christus. 

v. 18. év dyarn, in amore) Christi. v. 19. not. — égsrtomivor xai Tebeue- 
Mop.evor, radicati et fundati) Radix, arboris; fundamentum, aedis. Praecedit 
Syllepsis, sic resolvenda: ut habeatis Christum inhabitantem, radicati. conf. Col. 
2, 2. not. Nisi potius Nominativus cohacret cum evaleatis 5), ardore Pauli in ea 
quae sequuntur intento. sic medio sermone ponitur sì et quomodo, 1 Cor. 11,14. s. 
14, 7. 16. ipsumque îvx ut, 4 Cor. 14, 12. 2 Cor. 2, 4. Faciunt autem conten- 
tionem valde emphaticam, quae has particulas praecedunt. — éCoydonte) eva- 
leatis. plus ultra. — xaraXxBscha) assegui, comprehendere. — ti tò TAdTOS xaù 
usfinos nai Pihos zai bbos, quae latitudo et longitudo et profunditas et altitudo) 
Hae dimensiones templi spiritualis pertinent ad plenifudinem Dei, v.19., cui ec- 
clesia, pro sua capacitate, respondere debet. conf. c. 4, 10. 13., de Christo. Sig- 
«nificatur enim /afifudo plenitudinis atque amoris Christi, caque respectu omnium 
hominum, populorumque; et longitudo, per omnia secula, v. 24.; tum, profun- 
ditas, nulli creaturae percontanda; et altifudo, c.4,8., quae a nullo hoste attin- 
gitur. Conf. Psalm. 117. Ad hanc latitudinem, longitudinem, profunditatem, alti- 
tudinem, quae omnia sunt una magnitudo, nil est latum, longum, profundum, 
altum, in omni creatura. Memoratur xxtà yixcuòv, amor, latitudo: amor, pleni- 





1) Huic verborum nexui et margo utriusque Ed. favet, et Vers. germ. congruit. E, B, 
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tudo. ‘Tertium respondet primo, secundum itaque quarto. In v. 19. demum 
sermo expressus est de amore, v. 18. vero de plenitudine Dei in se. Sed ipsa 
haec etiam amore tincta est. 

Vv. 19. uibvat te mv Lrrso ba Aoveay TT YWoEwS XTÀ., ct cognoscere supe- 
riorem cognitione etc.) Hoc quoque pendet ab evaleatis. Suavissima haec quasi 
correctio est: dixecrat, cognoscere; statim negat cognilionem idoneam haberi 
posse. hoc duntaxat novimus, amorem esse uberiorem notitia nostra. Amor 
Christi erga nos semper excedit cognitionem nostram; et sic versu 20. potentia 
Dei cogitationem nostram. — îvx, uf) Asyndeton, coll. va uf, v. 18. Conjuncta 
sunt, notitia spiritualis et plenitudo. — sis, în) Haec meta est. 

v. 20. Lrép navra) Ilavra regitur a movie: unde ùrèo ponitur adverbia- 
liter, ut mox Urepeztepiosod, et ùrepriav, 2 Cor. 11, 5. Potest tamen etiam 7ò 
utéo cum avra construi, coll. c. 1, 22., ùrîp rdvra, id quod est maximum: 
super omnem exaltationem haec est, quod Ipse est Caput ecclesiae etc. — drep- 
exrepioo00, superabundanter) Constr. cum facere. — ov) Genitivus regitur a 
comparativo, qui continetur in wepuocod. — fì voodpev, aut cogitumus) Cogitatio 
latius patet, quam preces.  Gradatio. — xata, secundum) Paulus allegat expe- 
rientiam. 

v. 21. év ti éxxAnota, in ecclesia) v. 10. — eis m&cas, in omnes) v. 11. 
c. 2, ©. coll. iterum Ps. 117. In omnes generationes, quas complectitur è xiv, 
qui terminatur in tods «iébvas perpetuos. — Tàg yevede, generationes) Generatio 
proprie periodus aetatis humanae, dum a parentibus ad liberos proceditur. xiéiveg 
periodi oeconomiae divinae ab una quasi scena ad aliam decurrentes. Hic am- 
plificandi causa utrumque vocabulum, cum metaphora in ‘yeve&, generatio, con- 
jungitur, ut significetur tempus bene longum. Nam in xiéòci non jam sunt gene- 


rationes. 
CAPUT IV. 


v. 1. ‘O déouros, vinctus) Vincula Pauli subserviebant vocationi Ephesio- 
rum, et hos movere debebant, ut Paulum obsequio exhilararent. 005 magnum. — 
év xupio, in Domino) Constr. cum vinetus. — Ts xInicews, vocatione) v. 4. Hoc 
derivatur ex c. 1, 18. immo ex capp. 4. 2. 3. [Nam altera Epistolae pars hic 
incipit, adhortationes complectens, easque ex doctrina jam pertractata fluen- 
tes. V. g.] conf. Col. 3, 15. 

v. 2. pera, perà, cum, cum) Huc ref. duo participia subsequentia, &ve- 
YOPEVOL, otovddlovtes, folerantes, studentes; quae casu recto pendent a praece- 
dente imperativo implicito, ambulate. [Qui vocationis divinae sensu, ut par est, 
afficitur, eum virtutibus h. l. memoratis ornatum reperies. 1 Petr. 3, 9. Phil. 
1, 27. V. g.] — mons, omni) Constr. etiam cum mansuetudine. Col. 3, 12.8. — 
Tatewoppocivns, humilitate animae) ex sensu gratiae. Rom. 11,20. — év &yern, 
in amore) Huic respondet, in vinculo pacis. v. 3. Hoc recurrit v. 15. 16. Et 
hîc praedicatur amor: fides, v. 5. spes, v. 4. 

v. 3. tupetv, servare) Etiam ubi nulla fissura est, monitis opus est. — mv 

vomnta, unifatem) penes nos. nam Spiritus sanctus in se unus manet, v. 4. — 
év TG cuvdécu.w, in vinculo) Vinculum, quo pax retinetur, est ipse amor. Col. 
3, 14. 15. 

v. 4. Èv cda val Ev mvedbua, unum corpus et unus Spiritus) In symbolo 
apostolico articulum de Spiritu sancto commode excipit articulus de ecclesia. — 
xai Èv, et unus) Spiritus, Dominus, Deus et Pater: Trinitas. coll. v. seqq. — év 
id &XridL, in una spe) Spiritus estarrhabo, atque ideo cum ejus mentione con- 
jungitur spes hereditatis. 

v. 5. pix miotis, Èv BarTicLa, una fides, unus baptismus) in Christum, Do- 
minum. Modo baptismus, modo fides praeponitur. Marc. 16, 16. Col. 2, 12. 
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v. 6. zavtoy, omnium) Hoc ter, et mox, omnibus, masculinum est. nam 
omnes ad unitatem rediguntur. — érì) super omnes cum gratia sua eminens. — 
did TAvTOY) per omnes operans per Christum. — éy mio) !) in omnibus habi- 
tans in Spiritu sancto. 

v. 7. dì, autem) Antitheton, unum et unus. in antecedd. — èd60n, data 
est) Hoc ducitur ex Psalmo, v. seq. 

v. 8. Aéyer, dici) David, imo Deus ipse. Ps. 68, (19.) 20., &vé@ng cis Vos, 
iypadorevoxs ciyuadmotave fasc diuata iv dvbodro. Aliqui etiam apud LXX 
legunt &vx84s. Sed in versione LXXvirali plerumque ea lectio est sequior, quae 
cum textu N. T. propius congruit, quippe ad eum conformata. — dos, altifudi- 
nem) Sic coelì vocantur poési Hebraea: item Es. 32, 15. — “iyuadbrevaev aiy- 
uao, caplivam durit captivitatem) Frequens geminatio, v. gr. 2 Par. 28,5. 
Hic notantur copiae infernales, 2 Petr. 2, 4., oppositae hkominibus. eas Christus 
ascendens captivas duxit. neque propterea melius agitur cum malefico capitis 
reo, ubi ex carcere in forum aut curiam ducitur. Hic ducfus statum tartareum 
non interpellavit. Si tamen unquam spes evadendi pro illis fuisset, fuisset tum. 
conf. c. 6, 12. fin. et Col. 2, 15. Neque quilibet ascensus, sed ascensus captam 
captivitatem habens conjunetam, praesupponit et infert descensum in inferiores 
terrae partes. — îdwxs diuaxza, dedit dona) Huc ref. dedit, v. 11., et data est, 
et doni, v. 7. In Hebraeo concisus est sermo nmp5 Christus videlicet accepit 
dona, quae statim daref. Conf. 1?2 Gen. 15, 9. 2 Reg. 2, 20., ubi actio subita 
denotatur sermone conciso. sic XxB:tweky co, Ex. 27, 20. Lev. 24, 2. — roî 
dvbowrors, hominibus) Dativus commodi pro 2=N2 Prosunt dona non iis tantum, 
qui accipiunt, sed omnibus. 

v. 9. tò dî, 4véBn, hoc vero, ascendit) Probat Paulus, psalmi sermonem 
referri ad Christum: et ex descensu infertur ascensus. Joh. 3, 13. Commora- 
tionem Filii Dei in terra omnes spectarunt: ascensionem, quam non viderunt, 
inde credere debuerunt. Similis argumentatio, Act. 2, 29.ss. 13, 36. s. maxime- 
que Hebr. 2, 8. s. In Jesum conveniunt praedicata Messiae humilia: ergo ad 
illum etiam gloriosa referri praedicata debent. — xxté8n mo@tov, descendit prius) 
Praesupponit Paulus Deitatem Christi. nam qui ex terra sunt, ii, quamvis antea 
non descenderunt, ascensum nanciscuntur. — cis 7% zeTwèTzoa Léon TÎ6 vic) non 
modo in terram ipsam, sed în imas ferrae partes. [ita, ut per omnia profunda 
nihil relinqueret non visitatum, coll. v. 10. V. g.] Imis terrae partibus sive 
omnibus terris opponuntur summa coelorum sive omnes coelì. Possessionem 
omnium, primo terrae, deinde coeli, per se capessivit Christus. Cum mentione 
terrae conjuncti sunt homines; cum mentione locorum inferiorum conjuncta est 
captivitas. — îÎî fi, terrae) în qua sunt homines. 

v. 10. a)tdc) ille, non alius. — Urepav@ TavTWwY Téiv ovpavdiv, supra omnes 
coelos) Plane sublimis locutio. Christus ascendit non modo in coelum, Marc. 
16, 19. sed per coelos. Ebr. 4, 14. not. supra omnes coelos; coelos coelorum. 
Deut. 10, 14. — rAngoon, impleret) praesentia et operatione sua, se ipso. — 
tà ndvta) omnia, ima et summa. Conf. Jer. 23, 24., ubi etiam LXX verbo 7àn- 
o00y utuntur. i i © N 

v. 11. a0rds) ipse, summa potestate. id repetitur ex v. 10. Ministri non 
dedere se ipsos. [Ad los a communi rerum universitate, modo memorata, mi- 
rabili, ut videtur, saltu descendit apostolus. Ad Corpus Christi nimirum respi- 
cit. Pari pacto c. 1, 22. V.g.] — &roctodovs: Tpopatas: evayferotas Ti. 
apostolos: prophetas: evangelistas etc.) Cum summis gradibus conjuncti pot- 





1) Omissionem pronominis sive dpiv sive fuiv praetulerat Ed. maj.: sed pronomen Muy, 
crisin Ed. 2. secuta, recepit Vers. germ. E. B. 
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erant esse inferiores, v. gr. Johannes apostolus idem etiam prophetam egit in 
apocalypsi, et evangelistam in evangelio : sed non conira. Omnes apostoli simul 
etiam vim propheticam habuerunt. Tantummodo hic gradus eminens prophetiae, 
quo Apocalypsis data est, erat Johanni peculiaris. Sed prophetae et evangelistae 
non simul etiam apostoli fuerunt. Propheta antecedit evangelistam. nam propheta 
de futuris, evangelista de praeteritis infallibiliter testatur: propheta totum habet 
aSpiritu; evangelista rem visu et auditu perceptam memoriae prodit, charismate 
tamen majori ad munus maxinii momenti instructus, quam pastores et doctores. 
Non adduntur hic fhawmaturgi; nam horum actiones jam aliquanto minus perti- 
nent pds TÒv xatapricUOv XTA. «d aptationem ete. Et fortasse jam ante extrema 
apostolorum tempora rarius fuit donum miraculorum. conf. Hebr. 2, 4. -— 7ot- 
uévas nai drdaoxtions, pastores et doctores) Pastoris appellatio alias ubique soli 


Domino datur. Pastores et doctores hic junguntur: nam puscunt docendo maxime, 


tum admonendo, corripiendo etc. 

V. 12. 7906, sis, sic, ad, in, in) Huc ref. în, in, în. v. seq. quanquam ad et 
in nonnihil differunt. Rom. 15, 2. Hoc versu denotatur functio ministrorum; 
versu sequenti, meta sanctorum; versu 14. 15. 16. via incrementi: et quodlibet 
horum habet tres partes, eodem ordine expressas. Sunt tres periochae triparti- 
tae. Primae tres partes invicem respiciunt: tum, secundae: postremo, tertiae : 
citra chiasmum. — xaxtxotiou.òy, aptationem) Hoc maxime facit ad unitatem. 

v. 13. péyoi, dum) Ne apostoli quidem se putarunt metam assecutos: 
Phil. 3. nedum ecclesia. Semper proficiendum fuerat, non standum, nedum defi- 
ciendum. Et nunc ecclesia ideam sui optimae non a tergo respiciat oportet, sed 
ante oculos habeat, ut futuram, etiamnum assequendam. Notate hoc, qui anti- 
quitatem non tam sequimini, quam obtenditis. — xxravr/icouev) perreniremus. 
hoc tempus, tempori praeterito subjunctum, imperfectum est. Hoc jam fieri de- 
bebat, quum Paulus hoc scripsit. nam fides est viatorum. — oi mavres) cuneti, 
sancli. — eis, eis, cis, in, in, i) Asyndeton iteratum. Aetas naturalis excrescit 
ad sapientiam, robur et proceritatem: his respondet in aetate spirituali fides una, 
animus corroboratus, et plenitudo Christi. — $vornta, unitatem) Haec unitas 
amice opponitur varietati donorum, et universifati sanctorum: contrarius autem 
huic unitati est omnis ventus, v. 14. — Ts miotewe xal Tic irpyaczas, fidei et 
cognitionis) Haec duo et conveniunt et differunt. nam cognitio perfectius quid- 
dam fide sonat. — to viod où 0e0d, filii Dei) In Christo cognoscendo summun 
est, quod sit filius Dei. — sis dvdox TÉXe1oy, in virum perfectum) Concretum pro 
abstracto: abstracta sunt enim unifas et mensura. de perfectione, conf. Phil. 
3, 15. — Mztxs, staturae) ut Christus sit omnia et in omnibus. 4Xztx statura 
spiritualis est plenitudo Christi. 

v. 14. penzéti) non, ut antea et adlhuc. — vizio, infantes) Niro oppo- 
nuntur viro in secundo gradu, et juveni in primo gradu. Vir perfectus, qui non 
jam in altun crescere potest, sed alias tamen fit perfectior: inf@ns, qui vix in- 
cipit crescere. — x\dawtiuevor, fluctuantes) intrinsecus, sursum deorsum, 
etiam citra ventum. — Tepwpsodluevor Tavtì avevo, circumacti quovis vento) ex- 
trinsecus, huc illuc, aliis nos adorientibus. — xv8etz) versutia. Metaphora ab 
aleatore, qui talorum jactum fingit, ut semper appareat, quod ipsi placet. — 
ue0odetav) Hoc vocabulo uti amant inprimis Methodistae Romanenses. Vid. cap. 
6, 11. not. Adde D. Maichelii Diss. inaug. de ecclesiae Romanae' moliminibus 
methodisque. — îîs 7kvng, erroris) i. e. Satanae. Metonymia abstracti occul- 
tam agendi rationem exprimit, qua hostis utitur. 

v. 15. dInbsvovtes, verantes) Oppositum, erroris. De eadem verifate, 
v. 21. 24. — éy dix&rn, in amore) quo corpus coagmentatur. Hic est prora, et 
versu 16. puppis. Veranfes, in amore conjunguntur. Hoc est simplicius. — 
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LVETCOILEY, crescamus) Pendet ab uf v. 14. Haec 20nou, augmentatio. v. 16. 
media est inter infanfes et virum. — sis x)T0v, în eum) Paulus Jesum in animo 
habens primum dicit exm, deinde declarat, quem dicat. — #2 ràvrz, omiia) 
subaudi zx7%, secundum. singuli, ct universi, secundum omnia. — ds, qui) Ref. 
ad Christus: caput per incisum ponitur. — è yo1o70s, Christus) Ploce, empha- 
tica. Antea enim jam dictum fuerat sis xd70v, in illum: cum tamen postea de- 
mum ò yguotòos cum summa emphasi memoretur: quasi dicat: Christus est Chri- 
stus. Ad hunc omnia referuntur. 

v. 16. 8, ex) Fons augmentationis. — cuvxguodoyoduevov xa cvuBitaLo- 
uevov) compactum et commissum corpus; concrelum pro abstracto. i. e. com- 
pactura et commissura corporis, per rectam conformationem et firmam coagmen- 
tationem. cuvxguo)oyovuevoy pertinet ad 7ò regulare, ut partes omnes in situ suo 
et relatione mutua recte aptentur: cvy@82Ziuevoy notat simul firmitudinem et 
consolidationem. — dirà 4ene ZONLLI: éru/ogfiac) In palaestra sunt dor, qui- 
bus apprehenditur antagonista laedendus; hostes enim pulvere et arena se invi- 
cem conspergebant, ut, quamlibet inunctus, adversarius comprehendi posset: hîc 
dicuntur 402xì Ts Ertyopnyizs, ansae ad mutuum aurilium. dà, per, constr. cum 
morta, facit. — xo CVEOY'ELAVO secundum efficaciam) Facultas debet etiam 
exerceri, conf. xx7% Tv évîoyerzy, c. 1, 19. 3, 7. Sed hoc loco abest articulus; 
quia sermo est de efficacia particulari, singulorum membrorum. — évòs éx4oTov, 
unius cujusque) Constr. cum Èvsoyerzy îv LETI. — 70) couaTos, corporis) No- 
men pro pronomine reciproco. ideo ro: dicitur, non morì. — év damn, in 
amore) Constr. cum d«edificationem. ì 

v. 17. coîto 0dv.Ayo, hoc igitur dico) Redit eo, unde coepit v. 1. — 
unmnei Duts reormateiv, ne posthac ambuletis) Antitheton, v.d. — éy patardenti 
in vanitate) Radix talis ambulationis, discessio ab agnitione veri Dei. Rom. 1,21. 
1 Thess. 4,5. in constr. cun ambulant. Vanitas exponitur v. 18. ambulatio, v.49. 

v. 18. dozoziouivo: TÎ dixvotz dvrss, qui sunt obtenebrati mente) Habet hic 
versus quatuor commata. ad primum refer tertium, et ibi ad dy7ss, 0doxv* ad se- 
cundum refer quartum. Nam etiam Tit. 1, 16. òv7:5 cum epitheto praecedente 
nectitur. obfenebrati, abalienati, participia, praesupponunt, gentes ante defec- 
tionem suam a fide patrum, imo potius ante lapsum Adami, fuisse participes /ucis et 
vitae. conf. renovari, v.23. — fog, vita) de qua c. 2,5. — 705 8205, Dei) Vita 
spiritualis accenditur in credentibus ex ipsa Dei vita. — !) 7000wow, odduratio- 
nem) Antitheton: vi/la. vifa et sensus simul sunt, simul desunt. conf. Marc. 3, 5. 
not. IIboworg, obduratlio coecitati, ubi haec expresse simul notatur, contradistin- 
guitur: alias, eam in se continet. — xsdizs, cordìs) Rom. 1, 21. 

v. 19. &rn)yaz07s) Verbum significantissimum, in quo dolor (XXyos) per 
synecdochen dicitur pro omni sensu affectus et intellectus, sive molesto sive ju- 
cundo. Etenim dolor urget ad medicinam: dolore amisso, non modo spes, sed 
etiam studium et cogitatio rerum bonarum amittitur, ut homo sit excors, effrons, 
exspes. Ea est obduratio, v.18. Desperantes, apud Vulgatum et Syrum, aliquid 
dicit, et significationem illustrat. Quo pacto apud Chrysostomum conjunctim no- 
tatur % avaXaota È 4royvocis. homil. VI. in Hebr. 3, 13. Ipsum autem verbum 
drei maorpedlew videtur Cicero lib. II. famil. Ep. 16. quum ait, diufurna 
DESPERATIONE rerum obduruisse animum ad DOLOREM novum. Itaque 
ary plus est, quam desperare. Pulcre de hoc verbo ex Polybio disseruit 
‘Raphelius: ubi de duobus exemplis apud Suidam Polybio tributis alterum iisdem 
verbis apud Xiphilinum extat. — éxutode mxsfdozav, se ipsos fradiderunt) ultro. 





1) tà tiv Xyvotay, propter ignorantiam] Haec ipsa calamitosi status initium est. Rom. 
I I, zo. V. &. 
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— nions, omnis) dac\feua, lascivia, species: d&xa0xpota, impuritas, genus. His 
operibus carnis qui vacant, materiae ardore correpti incidunt etiam in avaritiam: 
et frequens apud gentes ex impudicitia quaestus. 

v. 20. duet dì 0)y obTws Îualete TÒv ypuatov, ros vero non sic didicistis 
Christum) Assonat ad illud Deut. 18, 14. s. coi dè 0dY TW DIOPE Kugios è 9e6s 
cou. Toopritnv — xdrod axovasche. Unus est Christus, inquit Paulus, (coll. 2 Cor. 
11, 4.) eum uti audistis, sic exprimere debetis. Ad non sic ref. mox sicuf. non 
sic opponitur îimpurifati: v.19. si quidem etc. opponitur vanitati. v. AT. s. — 
tov youotòy, Christum) Expressius v. seq. ponit nomen Jesu. Christi ideam per- 
fectissime et fulgidissime explevit Jesus. 

v. 21. eîye, sì quidem) Particula non minuit, sed auget vim admonitionis. 
—- aòròv, lum) Hoc, et mox in illo, huc redundat ex commate sequenti: uttos, 
Gal. 4, 11. Awdire Christum dicit plenius quiddam, quam audire de Christo. — 
Axobcate, audivistis) Etiam prima auditio de Christo tollit peccata. — év aòré) 
în illo. i. e. illius nomine, quod ad illum attinet. — édid4y0nte, docti estis) doc- 
trinam suscepistis. Consequens Tod audire et 7od doceri, est tÒ discere. — xafws, 
sicut) i. e. ita, uti. conf. xx8©g, sicut, A Cor. 8, 2. ita, uti veritas reapse est in 
Jesu. Antitheton, secundum, v. 22. — dba, veritas) Hoc opponitur ranitfati 
ethnicae in summa; v. 17. et reassumitur v. 24., uberius tractandum. Veritas, 
vera agnitio Dei veri. — éy T6 incoò, in Jesu) Qui credunt in Jesum, verant. 
conf. 1 Joh. 2, 8. 

v. 22. aTobicha., deponere) Hoc pendet a dico, v. 17.: et inde vis parti- 
culae, n0n jam, quasi post parenthesin reassumitur per asyndeton in verbo ae- 
quipollente deponere. nam contrarium eorum, quae v. 18. 19. dicuntur, jam ex- 
peditum est v. 20. 21. Et tamen hoc verbuin &709échx: deponere respectum 
quendam habet ad verba proxima v. 21. Té deponere ex adverso respondet 
induere, v. 23. — XXT2 TÎv TOOTEPAV IVALOTOODTY, secundum prislinam conver- 
safionem) pro eo ac prius ambulastis. Antitheton, versus 23. totus. secundum 
declarat vim verbi, relationem habentis, deponere, non modo abstinere. — q0v 
mtararov kviowrov, veferem hominem) Concretuni pro abstracto, ut mox v. 24. 
novum, coll. v. 13. not. Abstractum v. gr. est mendacium, v. 25. — t0v 0fe1o0- 
uevov, qui corrumpebatur) Imperfectum, ut xértoy, qui furabatur, v. 28. An- 
titheton, creafwm; idque in aoristo sive praeterito, respectu primae creationis 
et intentionis. — xxT% Tàs imiMuutas, secundum concupiscentias) Antitheton, se- 
cundum Deun, in justitia ete. — qds nbupizs, concupiscentias) Antitheton, ju- 
stitiu el sanctitas. — ts 4n&ris) erroris ethnici. antitheton, verizafis. 

v. 23. TG averuami TOI voòs, spiritu mentis) 1 Cor. 14, 14. Spiritus est 
intimum mentis. 

v. 24. tòv zauvòv) Tov véoy dicit Col. 3, 10. de eo, quod fidelibus nativum 
est: sed hic modo dixit 4vxvsodofa.. vicissim &vaxawvovuevov subjicit |. c. de stu- 
dio fidelium. — xtiodévia, creatum) initio rei christianae. In Christo creatus 
est hic novus homo. conf. c. 2, 10. 

v. 25. TÒ deddoc, mendacium) Universali commendationi veritatis conve- 
nienier subjungitur mentio mendacii et veritatis in loquendo. !) — dr, quia) 
Col. 3, 11. not. — Mi Xoy, inticem) Judaei et Graeci. ibid. — p.é%Xm, mem- 
bra) v. 4. 

v. 26. opyileole nai più duapravere, irascimini nec peccate) sic LXX, Ps. 
4,5. Ira nec imperatur, nec plane prohibetur: sed hoc jubetur, ut peccatum 
ab ira absit. est tanquam venenum, quod interdum medicinae vim habet, sed 
cautissime tractandum est. Saepe vis modi cadit super partem duntaxat sermo- 


1) cAxderav, veritatem] v. 21. 24. V. g. 
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nis. Jer. 10, 24. — ò Nos, sol) Affectus noctu retentus alte insidet. — pù ér1- 
duita, ne occidal) Deut. 24, 15. oùx éridiostai dè Tuos in adro. — érì 76 
mapopyiop.o Ùnév, super iracundia vestra) Non sofim iracundia cessare, sed 
etiam frater sine procrastinatione corrigi, et reconciliatio fieri debet, praesertim 
cum proximo, quem posthac visurus non sis in hac vita, quemve primum in via, 
hospitio, foro videris. 

v. 27. punte, neque) Diabolo datur locus per iracundiam pertinacem, prae- 
sertim nocturnam. conf. fenebrarum, c. 6, 12. unire ponitur, ut xa ur, v. 30. 

v. 28. è x\értoy, qui furabatur) Id mitius, quam è xXérmns, fur. Parti 
cipium imperfecti temporis, praesenti hic non excluso. — u#Moy dî) potius vero 
etiam, quam si non furatus esset. In quovis peccati genere qui peccavit, con- 
trariam deinde debet exercere virtutem. — zoro, laborato) Saepe furtum et 
otium sunt una. — tò &yeBov, bonum) Antitheton ad furtum, prius manw piceata 
male commissum. — Taîs ysoolv, manibus) quibus ad furtum abusus erat. — 
iva îyn, ut habeat) Lex restitutionis non debet nimis stricte urgeri contra le- 
gem amoris. [Praefer ablati restitutionem scilicet liberalitutem eliam, quì fu- 
ratus est, ewercere debet. V. g.] 

v. 29. camo0s, putris) vetustatem redolens, v. 22., expers gratiae, insul- 
sus. Col. 4, 6. Oppositum, bonus. — ui éxmossvicho, ne egreditor) Si jam in 
lingua sit, resorbete. — et 715) si quis, quotiescunque. Non tamen postulatur ab 
omnibus par facundia. — 7905 cixodov.àv — roîg dxovovar, ad aedificationem — 
audientibus) Talis sermo non caret usu, non subvertit audientes, ut ii, de qui- 
bus 2 Tim. 2, 14. — dé& ydow, def gratiam) Magna vis est in colloquiis piis. 

v. 30. uò Mvrette, nolite contristare) per sermones putres. Contristatur 
Spiritus sanctus non in se, sed in nobis, [a/iisre hominibus, V. g.] quum testi- 
monium ejus serenum turbatur. %vrsîiv LXX saepe pro = et xp ponunt. — 
icppayichnze, obsignati estis) ut sciatis, non solum esse aliquem diem libera- 
tionis, sed illum diem etiam vobis, ut filiis Dei, fore diem liberationis; eoque 
nomine /aefamini. — eis A LEDAN dTOUTIWTIWI , în diem liberationis) Hic dies 
est novissimus; cujus repraesentatio quaedam est in die mortis. praesupponit 
dies citeriores. Rom. 2, 16. In illo maxime die referet, quis inveniatur ob- 
signatus. 

v. 31. mizpia, amaritudo) Oppositum, v. 32., yonotoi, benigni, erga om- 
nes. — Bupos, saeritia) Oppositum, misericordes, erga imbecilles et miseros. 
— xai don, et ira) Oppositum, condonantes, erga laedentes. Hactenus descen- 
dit Climax, in prohibitis. — fixopnuia, blasphemia) Atrox species clamoris. 
Utrumque tollit amor. — xazix) rifio. Hoc genus est, ideo omni additur. [Eam 
pravitatem notat, qua quis difficilem se et molestum conversantibus praebet. 
Ne a. 

v. 32. éyapicxto, condonarit) Praebuit se benignum, misericordem, con- 
donanlem. 


CAPUT YV. 


v. 1. Munrai, imitatores) in condonando, (coll. antec.) et in amando; 
nam sequitur, amati. 0 quanto gloriosius et beatius est, esse imitatorem Dei, 
quam Homeri, Alexandri, Apellis etc. — 6g texva, fanquam liberi) Matth. 5, 45. 

v. 2. neprratette, ambulate) Fructus amoris nostri, ex Christo accensi. — 
orta “u.év, pro nobis) Non cum verbo fradidit construitur Dativus Deo, sed cum 
proximis praecedentibus, oblafionem ef victimam. Alludit enim Paulus ad Mo- 
sen, apud quem solennia sunt illa, (Moxavtoua TG Rupiw* cis dcurv cimdias, du- 
ciacua TG Kuotw gori. xT). Exod. 29, 18. 25. 41. Lev. 23, 13. 18. etc. — rpos- 
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popàv xai Bucixv, oblalionem et victimam) Conf. Hebr. 10, 5. ss. — sig dopriv 
cdmdiac, in odorem bonae fragrantiae) Hoc bono odore sumus reconciliati Deo. 

v. 3. ropyeta, scortagio) impurus amor. — È mAcoveCa, aut avaritia) v.5. 
c. 4, 19. — pndè ovoualécho, ne nominetur quidem) scil. ut facta: conf. 4 Cor. 
5, 1. dxoverar, auditur: aut sine necessitate. conf. v. 4. 12. — pere, decet) 
Oppositum, oòx dvixovta non convenientia. v. 4. 

v.4. aicypotns, furpitudo) in sermone, vel etiam gestu etc. — popodo]ta, 
stultiloguium) ubi risus captatur, etiam sine sale. — % eùtoateAta) avt facetia. 
Haec subtilior, quam furpifudo aut stultiloquium: nam ingenio nititur. Ea ma- 
xime delectati Asiani: superioribusque temporibus per aliquot aetates regna- 
verunt facetiae, etiam apud literatos. cur? Aristoteli eùrpareNa virtus est: et 
Plautum triverunt. riv ebtpateMay a Paulo ita reprehendi notai Olympiodorus, 
Gere ovdè Td Loreta dextiov, uf ne urbanitati quidem sit locus. — tà oùx àvi- 
zovta, quae non conveniunt) Epitheion. Subaudi praedicatum, absint. — edyxpi- 
otix, gratiarum actio) subaudi &wzer, convenit. Linguae abusui opponitur 
sanctus et tamen laetus usus. v. 18. s.. Non conveniunt abusus et usus. eùtpate- 
Ma, et edyaorotia, concinna paronomasia. illa turbat animam, (et quidem subtilis 
aliquando jocus et lepos tenerum gratiae sensum laedit;) haec, exhilarat. 

v. 5. Éore, este) Imperativus. Gal. 5, 21. — 6g gotw cidoMoMdrpns, qui est 
idololatra) Col. 3, 5. Avaritia est summa defectio a creatore ad creaturam, 
Matth. 6, 24. Phil. 3, 19. 1 Joh. 2, 15., et summe violat eadem praeceptum de 
diligendo proximo, quod simile est praecepto de diligendo Deo. est igitur idolo- 
latria, adeoque peccatum maximum. 1 Sam. 15, 23. — où ypuotod xai deod, 
Christi et Dei) Articulus simplex, summam unitatem indicans. 4 Tim. 5,24. 6,13. 
2 Thess. 1, 12. conf. Marc. 14, 33. Alibi geminatur, emphaseos causa. Col.2, 2. 

v. 6. xevoùs Aoyors, vanis sermonibus) quibus ira Dei contemnitur; quibus 
officio se suo subducere, bonum pro nihilo habere, malum etiam extenuare et 
incrustare homines nituntur. [quibus udivis denique omnia scatent, V. g.] Hoc 
genus est: species tres, v. 4. Sic LXX, un pepruvatocav év Moyors xevoîc. Exod. 
5,9. — did cadra, propter haec) propter scortationem ete. — oeyà Tod Beoù, 
îra Dei) Antitheton reconciliationis. v. 2. c. 4, 32. — éri Tobs viodg TÙC dret- 
0etac, super filios incredulitatis) in gentilismo. 

v. 7. vò, ne) ne ira super vos veniat. Duae partes: nolife, et nolite, 
v. 7.44. Vitanda communio cum malis et hominibus v. 7., et operibus, v. 11. 

v. 8. oxbtos: 0éc, fenebrae: lux) Abstractum pro concreto, emphasi egre- 
gia. nam sequitur, filii lucis. l 

v. 9. è xapròs ToÙ 0wroc, fructus lucis) Antitheton, opera infructuosa 
fenebrarum. v. 11. — év, in) est, consistit în etc. — dyabwabva rai drmatociva 
noi cInbetz, bonilate et justitia et veritate) Haec opponuntur vitiis modo de- 
scriptis a c. 4, 25. 

v. 10. Soxmudlovres, probantes) Constr. cum ambulate, v. 8. 

v. 11. dè zai) xaì, etiam. Non satis abstinere est. — éMXéyyete, redarguite) 
verbis et factis luce dignis. 

v. 12. yào, enim) Causa, cur indefinite loquatur: versu 11., de operibus 
tenebrarum, quum fructum lucis v. 9. definite descripserit. Simul hinc patet fa- 
cilitas, justitia, salubritas elenchi. — xpv97, secreto) per fugam lucis, frequen- 
tissime. — dr aùrdiv) ad illis, qui sunt in tenebris. — aicygòv, furpe) Ad Co- 
rinthios familiarius scribens, nominat; etiam ad Romanos, quia opus erat: hic, 
gravius agit. -—— xaì) vel dicere, nedum facere. — Xé{ew, dicere) Exislimari pos- 
suni a contrariis, bonifale, justitia, veritate. 

v. 13. dè) autem; tametsi non dicas aut appelles ea. — dieyyopeva, re- 
prehensa) per vos. v. 11. — bTò toÙ pawrds pavepoita:) Conjugata, ouos, pave- 
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006. — pavepoitar, manifestantur) ut agnoscatur eorum turpitudo, sive ii, qui 
patrarunt, recalcitrent, sive resipiscant. — xiv, omne) Abstractum pro con- 
creto. nam hic sermo jam est de homine ipso. coll. v. seq. propterea. — yào, 
enim) Enim facit cpitasin, in gradatione. — 70 gavepoduevov) Antanaclasis. nam 
qavesodta. est passivum: @xvepovuevov, medium, quod manifestari non refugit. 
conf. mox, èyeioar et dviota. — pds, lux) Metonymia, ut v. 8. — îom, est) fit, 
et mox esf, lux. 

v. 14. diò Aya: propterea dicit) Summa celeusinatis hujus extat Es. 60, 4., 
puicou owritov, iepovcaXip.* fizer Yao cov To oéic. Hebr. "ia *P Sic ibid. c. 52, 
1. 2., éCeysioov: dvietafi. Sed apostolus expressius loquitur, ex luce N. T., at- 
que ut requirit status ejus, qui excitandus est. Simul videtur in mente habuisse 
formulam, quae in festo buccinarum adhiberi solita fuerat: E:xccitumini eacita- 
minì e somno vestro: evigilate e somno vestro, qui vana tractatis. nam sopor 


vobis gravissimus immissus est. etc. Vid. Hotting. ad Godw. p. 601. Et fortasse 


illo anni tempore scripsit hanc epistolam. conf. 1 Cor. 5, 7. not. — Èyepar: vd 
e ’ i o NY ’ te »2 e n) E pe 
cv) Ammonius: avaotiva:, érì Eppov: éfeoPiivai, é4 Drzvov. — éx Téiv vezoGiv, ew 


mortuis) c. 2, 1. — érupavoci) illucescet, tanquam Sol. conf. Es. cap. cit. v. 2. 
Thema, ér:9xvozo, apud LXX. Sic a ynodoxw, fnedow, docoxw, doccw. 

v. 15. BAérete, ridete) Hoc repetitur v. 17. — 765, guomodo) Solicitudo 
etiam modum spectat. Respondet, fanquam. — duor8és) praecise. [Man soll es 
genau nehmen. V. g.] conf. Act. 26, 5. — ui ©g covo, non fanquam insipien- 
fes) qui praeter propter viam ambulant. 

v. 16. éHapopalbpevor tòv zasoòy, redimentes tempus) Sic LXX, nALPOY 
vpete écayookCerte. Dan. 2, 8. Dies, inquit Paulus, mali sunt; et in malorum ho- 
minum, non in vestra potestate: quare, quum vos urgeri videtis, date operam, 
ut, dum intervalla istius temporis inimica transeunt, tempus, si minus cum lucro, 
at certe sine damno ducatis et traducatis, quod fit quiescendo, vel certe modice 
agendo. Haec vis verbi 7 in loco Amosi mox citando. Sapientia et vxpidera 
praecipitur, non ignavia. Alia tamen agendi ratio est in aestate, alia in hieme, 
vel majori cum labore. Qui tempore malo nullum tantisper temporis fructum 
praeter tempus ipsum (exemplo magorum, Dan. |. c. aut more urbis obsessae, 
subsidium exspectantis) quaerunt; hi sapienter faciunt, et deinceps meliori tem- 
pore, quod sic redemerunt, melius utentur. Sir. 10, (27) 31., pr dofdlov év 
naupé cTevoywoias cov. Simillima Iocutio Smyrnensium in Ep. de Polycarpo, 
ubi martyres dicuntur dà ud DIA TV LIMVLOV XOXXOUY étarpopabbuevor, S. 2. 
Oppositum est, fempus perdere. — iueozi, dies) c. 6,13. — rovngai, mali) Amos 
5, 13., è cuvidiv Év TO ao Èzelvo (MT) cimmticetaL, dti xaL00s Tovnpés Éomuwv. 

v. 17. cuvievtes, intelligentes) Amos, modo, è cuviéiv. hinc colligas, Pau- 
lum ad illun locum respexisse. — ti tò BeXnua 1) ToÙ zustov, quae voluntas 
Domini) non solum universe, sed certo loco, tempore etc. 

v. 18. ur pebdozeche vivo, nolite inebriari vino) Sic plane LXX, Prov. 
23, 31. (30.) Convenienter dehortationi ab impuritate subjungit dehortationem 
ab ebrietate. — év ©) în quo, vino scil. quatenus immoderate hauritur. — &c- 
tia) “Acwros dicitur pro dewotos. inde dowtia denotat omnem luxuriam frugali- 
tati inimicam. oppositum vide versu 49., de effectu plenitudinis spiritualis. — 
dAX&) Sic fere LXX, 1. c. dIMd budetre dvbodrore datore. 

v. 19. Xxdodvtes éxutoîs) loquentes inter vos: antitheton, Domino. conf. 
Col. 3, 16. not. Spiritus, fideles facit disertos. — Lxduoîs, psalmis) biblicis, Da- 
vidicis, novis, extemporalibus; adjuncto instrumento. — Upvors, Aymnis) ad lau- 


1) Lectionem 0eod, per marg. utriusque Ed. Zectorum arbitrio relictam, praefert hoc 
versu Vers. germ, E. B. 
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dem Dei expressam. — ®daîc) carminibus, quae canuntur aut cani possunt, de 
quocunque argumento sacro. — Tvsvuatizaîo, spirifualibus) non mundanis, ut 
sunt ebriorum. — 76 xvgtw, Domino) Christo, qui corda scrutatur. 

v. 20. ebyxpiotovvies, gratias agentes) Hoc officium Paulus saepe urget 
et ipse diligenter exercet. peragitur animo, lingua, opere. Col. 3, 17. — rav- 
toy, omnibus) Neutrum, masculini potestate inclusa. conf. 1 Thess. 5, 18. — 
inco), Jesu) per quem omnia nobis obtingunt. 

v. 21. KAXNX016, invicem) Nunc de officio erga alios: cujus fundamentum 
est fimor Christi, 1) motiva sua hauriens ex fide Christiana. 1 Petr. 2, 13. Rara 
phrasis. conf. 2 Cor. 5, 11. 1 Cor. 10, 22. 

v. 22. ai yuvatzec, mulieres) Inferiores priore loco ponuntur; deinde su- 
periores. v. 25. c. 6, 1. 4. 5. 9. 1 Petr. 3, 1. 7. quia propositio est de subdjec- 
tione: et inferiores debent officium facere, qualescunque sunt superiores. Multi 
etiam ex inferioribus fiunt superiores: et qui bene subest, bene praeest. Porro 
his omnibus scribitur in secunda persona: omnium est ergo audire et legere 
scripturam. conf. 4 Joh. 2, 13. —- idtowg, suis) Mulieres obsequi debent suis ma- 
ritis, etiamsi alibi meliora viderentur habere consilia. irotacosueva: subauditur 
ex v. 24. *) De liberis et servis dicitur, obedite, c. 6, 1. 5. Conjugum, major 
paritas. Conf. tamen Rom. 13, 1. — @<, sicu?) Subjectio, quae ab uxore prae- 
statur viro, simul praestatur ipsi Domino, Christo. Non est comparatio cum obe- 
dientia, quam ecclesia praestat Christo, sed cum ea, quam ipsa uxor Christo 
praestare debet. Obedientia praestatur viro, intuitu Christi. Ergo etiam ipsi 
Christo. 

v. 23. rai aùdròs, et ipse) Vir autem non est servator uxoris. in eo Chri- 
stus excellit. Hinc sed sequitur. 

v. 24. dN' Gorep, sed sicut) Antitheton, vir, mulieres. — brotàasczta, 
subordinatur) Subaudi hîc quoque, în omni re. — ai yuvaîxes, mulieres) sub- 
ordinentur. i 

v. 25. fautòv raptdwzev, se ipsum tradidit) ex amore. 

v. 26. dyiaon, sanctificaret) Saepe sanctitas et gloria sunt synonyma: 
quare hic quoque sequitur, sisteret gloriosam. — xabaotcas, mundans) Mun- 
datio praecedit donationem gloriae et nuptias. — îva, uf) Constructio est, fra- 
didit — mundans (i. e. et mundavit :) ab utroque pendet uf, bis in textu posi- 
tum. Sancrificatio deducitur ex morte sive sanguine Christi, coll. Hebr. 13, 12.: 
mundatio sive purificatio, mox, ex baptismo et verbo. Sanctitas est gloria in- 
terior: gloria est sanctitas emicans. Cur Christus ecclesiam amavit et se ipsum 
tradidit? ut sanctificaret. Cur eam mundavit? ut sisteret — — —. Prius est 
jus novum acquisitum Christi in ecclesiam: posterius ostendit, quomodo orna- 
verit ipse suam sponsam, ut convenit tali sponsae talis sponsi. Et conjuncta mox 
urgetur mentio lavacri et verdi, etsi verbum ad 70 mundans referatur. In verdo 
est vis mundifica, et haec exseritur per /avacrum. Aqua et lavacrum est vehi- 
culum: sed verbum est causa instrumentalis nobilior. — 76 Xovrp@ rod Bdxrog 
év driuari, lavacro aquae in verbo) Insigne testimonium de baptismo. Tit. 3, 5. 
— év guar, in verbo) Baptismus vim purificandi habet ex verbo. Joh. 15,3. in 
constr. cum mundans. IN Shu. 

v. 27. iva napaotion, ut sisteret) Id valet suo modo jam de hac vita. conf. 
c. 4, 13. — féavrò, sibi ipsi) tanquam Sponso. — Evdotov, gloriosam) Ex amore 
Christi debemus haurire aestimationem sanctificationis. quae sponsa contemnit 


1) Hanc videlicet lectionem, èv 06Bw ypiotod, quam Ed. maj. minus firmam judica- 
verat, et margo Ed. 2. firmioribus accenset, et Vers. germ. exprimit. E. B. 
‘ 2) Quare în Vers. germ. nonnisi per parenthesin exhibetur, E. B. 
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ornatum a sponso oblatum? — rv) illam, quae respondeat ideae suae acter- 
nae. — orî)ov) maculam, ex quacunque mala dispositione. — purida) rugam, 
e senio. — fîva *%) ita, ut sit. — duopos, erpers vitii) Cant. 4, 7. 

V. 28. éautoyv, se ipsum) v. 29. 31. fin. 

v. 29. ovdels) nullus, nisi scilicet a natura et a se ipso desciscat. — mv 
fautod caoxa, suam ipsius carnem) v. 31. fin — èxtpîgei) valde nutrit, intus. 
— dare) fovet, extra. Idem verbum, Deut. 22, 6. Job. 39, 14. 1 Reg. 1, 2. 4. 
Id spectat amictum, ut, nutrit, victum. — riv èz7Anotay, ecclesiam) nutrit 
ef fovet. 

v. 30. dt, quia) Causa, cur Dominus ecclesiam alat et foveat, est arc- 
. tissima necessitudo, quae hîc exprimitur verbis Mosaicis de Eva huc accommo- 
datis. Ecclesia ex Christo propagatur, ut Eva fuit ex Adamo; et haec propa- 
gatio est fundamentum connubii spiritualis. propter hoc. v. 31. — où couatos 
aùtoù, corporis ejus) Corpus hîc dicitur non ecclesia, quae continetur in sub- 
jecto sumus, sed corpus ipsius Christi. — #%, ex) Gen. 2, 23. s. sìmev dddu, 
Toùto viv dotoùv Èx TÉv dotEMmY ov, al Aoc Ex Ti capxòs ov. aUtn xAnbroe- 
Tau yuvi, dtt Èx ToÙ dvdpòg abrttis Eriol. Évezev Toùtov xatadetbver dvbowros Tòv 
TATEPA AÙTOd XAÈ TV UunTépa, nai rooozoAnbrcetar T7 uvazi aùroi, xai Ècov- 
Tai oi duo cis cdpxa ulav. — Èx Ti capnòs aùroù xTÀ. ex carne ejus etc.) Moses 
ossa prius, Paulus carnem prius nominat. naturalem quippe structuram, de qua 
ille, ossa potissimum sustinent: at in nova creatione, caro Christi magis consi- 
deratur. Porro Moses plenius loquitur; Paulus omittit, quae ad propositum non 
aeque pertinent. Non ossa et caro nostra, sed nos spiritualiter propagamur ex 
humanitate Christi, carnem et ossa habente. l 

v. 31. xatadeidar, relinquet) Versus 30. protasin, de conjugio naturali, 
ex Mose praesupponit; apodosin, de conjugio spirituali exprimit: inde vicissim 
hic versus 34. protasin exprimit; apodosin subaudiendam permittit. conf. v. 32. 
med. Etiam Christus Patrem quasi reliquit, et ecclesiae adhaesit. — 7o0cxoX}m- 
Briceta., adhaerebit) per unitatem matrimonialem. — cis c&oxa ulav, in carnem 
unam) non solum uti antea, respectu ortus; sed respectu novae conjunctionis. 

v. 32. vefa, magnum) Plus sensit Paulus, quam ii, ad quos scribebat, 
caperent. mysferium appellatur non matrimonium humanum, v. 33., sed ipsa 
conjunctio Christi et ecclesiae. [Tria omnino sunt officiorum genera, quae 
marito Ler praescribit Exod. 24, 10. Priora duo sensu spirituali apostolus 
nuncupaverat v. 29.: nunc ad fertium ordo deduceret, cujus summam Haoseae 
istud exhibet c. 2, 20.: Cognosces Dominum. A? praecidit sermonem aposto- 
lus. Exquisitissimae iîndolis et capacitatis mentes requiruntur. Vi. g.] 

v. 33. rv, veruntamen) Paulus prae nobilitate digressionis quasi ob- 
litus propositae rei nunc ad rem revertitur. — îvz, «?) Subaudi volo aut simile 
quidpiam. coll. 1 Cor. 4, 2. not. 7, 29. 2 Cor. 8, 413. Particula vim habet; vim 
temperat ellipsis morata. 


CAPUT VI 


v. 1. Yraxovers, obedite) Id plus etiam dicit, [col!. v. 5.] quam sudor- 
dinamini. Obedire est imperitioris: subordinari, cujusvis inferioris. — dtxatov, 
Justum) etiam natura. 

v. 2. tina, honora) Liberis expressius, quam parentibus, officium prae- 
scribitur. amor enim descendit magis, quam ascendit: et ex liberis fiunt paren- 
tes. — tvtoXn, praeceptum) Deut. 5, 16. tiua tòv TATÉEOA COU XAXÌ TÙV UNTER 
cov, dv tpérov ENETEIAATO cor zipros 6 Ueds cov, iva sÙ xTÀ. — modem èv 
îrafeNa, primum in promissione) Praeceptum de diis alienis non habendis 
fert secum promissionem quidem, sed item comminationem, earumque utramvis 
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ad omnia praecepta pertinentem: praeceptum de abusu nominis divini, habet 
comminationem. Etenim officia erga Deum sunt maxime necessaria et maxime 
debita; ideo sic muniuntur: officia erga homines minus sunt debita hominibus, 
et eatenus minus necessaria; ideo promissionem habent. Praeceptum'de hono- 
randis parentibus, de quo Paulus, promissionem propriam ante omnia primum, 
si totum decalogum spectes, habet; si tabulam secundam, solum etiam promis- 
sionem habet: primum autem cum promissione est respectu omnium praecep- 
torum etiam decalogum subsequentium. Et perquam convenienter. nam prae- 
supposita parentum pietate in liberis ad Dei praecepta educandis, honor paren- 
tibus per obedientiam praesertim praestitus, initio aetatis omnium praeceptorum 
obedientiam continet. Haec observatio apostolica argumento est, legis medita- 
tionem in N. T. non esse antiquatam. 

v. 3. e) coi, bene tibi) Attende, juventus. — xaì Éoy, ef eris) LXX, utro- 
que, Exodi et Deuteronomii, ubi decalogus recensetur, loco, zaì iva paxpo- 
yodvios few. sed Deut. 22, 7., iva cù cor Yevntai xa Todunip.epos Èon. ex cod. Al. 
ubi ed Rom. yéva. Rarum futurum Subjunctivi, ècg. Qui diu bene vivit, diu 
experitur gratiam Dei, etiam per liberos honorem retribuentes, et longam ha- 
bet sementem messis aeternae. — azooyPpovLos, longaevus) Tenerior aetas pro 
captu suo allicitur promissione longae vitae: adultis et maturis expressius ad- 
ditur exceptio crucis. Promittuntur autem longa tempora non tantum singulis 
parentes honorantibus, sed toti eorum genti. — érì Tg YÎ, super terra) Moses 
ad Israélem, èrì ai yis Ts dyabiic, fs Kuoros è Beds cou dtowot cor. Hodie 
aeque bene vivunt pii in omni terra, atque Israél olim in illa. 

v. 4. xa oi rarépes, ef patres) Et praefigitur etiam v. 9., et domini: non 
praefigitur c. 5, 25., viri. Facilius parentes et heri abutuntur potestate sua, 
quam mariti. Parentes dixit v. 1., nunc pafres potissimum alloquitur. nam hos 
facilius aufert iracundia. Eadem differentia vocum, eadem admonitio, Col. 3, 
20. 241. — usò TapopyiCere, nolite irritare) ne exstinguatur amor. — ÈUTIEPETE, 
enutrite) benigne. — év mudeta xxì vovbeciz, in eruditione et admonitione) 
Harum altera occurrit ruditati; altera oblivioni et levitati. Utraque et sermo- 
nem et reliquam disciplinam includit. Sic apud Jurisconsultos vovdempa admo- 
nitioque dicitur, etiam quae fit per plagas. Job 5, 17., 072 vovfemua. 1 Sam. 
3, 13., ov ÉvovBéter Eli filios sus. 

v. 5. oi dodo, servi) Hîc late dicitur, de servis et libertis, tanquam spe- 


cie servis proxima. v. 8. fim. — roîs xugiors xxtà capra, dominis secundum 
carnem) Non conveniebat, post mentionem veri Domini, v. 4., tales statim 
etiam absolute vocari dominos. eo magis addit, secundum carnem. — perà 


pédou nai tobuov, cum timore et fremore) non secus, ac si minae, quod ad 
fideles heros attinet, sublatae non essent. v. 9. Respicitur conditio servorum 
veterum. — aT\omati TS napdiaz, simplicitate cordis) Sic LXX pro Hebr. >d° 
325 4 Chron. 29, 17. Haec declaratur v. seqq. ubi simplicifati maxime oppo- 
nitur servire ad oculum. conf. Col. 3, 22. Servitus subordinatur Christianismo, 
non cum illo committenda. 

v. 6. ©s dvbpamdocozo., fanquam hominibus placentes) Antitheton, mox, 
tanquam servi Christi, facientes etc. Quos dicit servos Christi? Resp. fa- 
cientes voluntatem Dei. ‘Tales Deo &ogoxova., placere curant. Idem antitheton 
Col. 3, 22. Sic exprimitur, fimentes Deum. Parallela enim sunt, facientes 
voluntatem Dei, ad Eph. et, fimentes Deum, ad Col. 66 Lys, ea animo) 
Sic èx duyîs, Col. 3, 23. Sic 1 Mace. 8, 25. 27. parallela sunt, xapdix Ares, 
et èx buyfc. 

v. 6. 7. ix Vuyfs pet” sùvolas, er animo cum benevolentia) Benevolen- 
tiam, praecipuam servi virtutem fuisse habitam, qua commodis heri sui faveret, 
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ex ceconomico Xenophontis pulcre notat Raphelius. hanc autem habet, qui non 
oculis heri, sed ex animo servit. eUvovxy, inquit Xenophon de villico, servo, 
denosi adtov Eye, ci piéXmor doxécev ANTI XOY 7apov. benerolentiam, quae 
in servo est, ne asperitas quidem heri exstinguit; ut in catellis. — 7@!) xvglo, 
Domino) Christi dominium omnes movere debet, et gubernare, etiam in ser- 
vienda servitute externa. Dominus cor spectat. 

v. 8. è îav 71) Tmesis, pro 67 é2v, Col. 3, 23. — dyaBòv, bonum) in 
Christo. 

Vv. 9. Td ata, eadem) ea, quae sunt denerolentiae, compensate. Amor 
officia servilia et herilia moderatur, ut lux una eademque varios colores. Ae- 
qualitas naturae et fidei potior est, quam differentia statuum. — d&vtévteg tiv 
areuiv, remittentes minas) Deposita fere a dominis saevitia erat, suscepta 
fide; nunc etiam minae remittendae, ne ostentent servis potestatem suam, ad 
terrendum. b®7 LXX, dre. — abrdiv xai ou.éiv ?), illorum et vester) Non dis- 
similis locutio, Rom. 16, 13. — éy ovpavoîs, in coelis) omnipotens. Ut Dominus 
vos tractavit, ita vos tractate servos: aut, ut vos tractatis servos, ita ille vos 
tractabit. 

v. 10. 70 Morròy, ceferum) Particula sive formula concludendi, et ut ad 
rem magnam excitandi. 2 Cor. 13, 11. — &SeXool #), fratres) Hoc uno episto- 
lae loco sic eos alloquitur. Nusquam magis milites fratrum invicem titulo utun- 
tur, quam in acie. — ivduvamobobe, confortamini) Qui robur intra se habent, 
hi demum ad panopliam gestandam apti sunt. — xxì) “Ev did duoîv. — xodre 
tig ioyvos, valore roboris) Hoc de Christo dicitur, uti c. 4, 19. de Patre. 

v. 11. tavorMay, armaturam) v. 13. — oriva., stare) Verbum agoni- 
sticum et castrense. conf. not. ad Matth. 12, 25. Domini virtus, nostra est. — 
uebodeias, insidias) quas et vi et astu instruit. u.é00dog, via rectae opposita, cir- 
cuitus, quali utuntur, qui insidiantur: 2 Macc. 13, 18. unde pe9odedew, 2 Sam. 
19, 27.) 28., LXX. Esth. xeo. v.. de Aman: zoXurAozotg u.e96dcy TAPAAOYLG- 
uoîs. MeBodzix in bonam partem adhibuit Chrysostomus, Homil. IV. de poenit. 
ciyaprotetv dosidopev TG deg TG did zo pelodartiv imuévo xai cotovti 7dg 
duyads ipoiv. dtd TONY pedoderiv, per secunda et adversa. — 703 dxB6%ov, 
diabol?) principis hostium, qui v. 42. ostenduntur. [Idem, qui v. 16. dicitur 
ò movnpos. V. g.] 

v. 12. oùx Éotiv, ton est) Pone homines, qui nos infestant, latent spiri- 


tus: — + Tdn) lucta. — mods alua xal cdexa, ad sanguinem et carnem) Conf. 
Matth. 16, 17. not. "wa b1 sanguis et caro, homines imbecilli, etiam Romae, 
ubi Paulum tenebant. — &XM&, sed) Post mentionem bonorum angelorum valde 


claram, c. 1, 24. 3, 10., convenienter etiam de malis spiritibus sic loquitur, ad 
Ephesios praesertim, coll. Act. 19, 19. Quo apertius quisque scripturae liber 
de oeconomia et gloria Christi agit, eo apertius rursum de regno contrario 
tenebrarum. — rg0s, ad) Ad, quater. tribus commatibus notatur potentia ho- 
stium; quarto, natura et ingenium. — xocuoxodropxs) mundifenentes, Tertulli- 
ani verbo. bene quod non sunt ommnifenentes. Magna tamen non solum ipsius 
diaboli, sed etiam eorum, quibus praeest, potentia est. Videntur alia esse ge- 
nera malorum spirituum, quae magis domi in arce regni tenebrarum manent, 
imperia, potestates; aliud, hoc tertium, quod foris mundanas quasi provincias 





1) Lectionem ©g 6, in Ed. maj. minus firmis annumeratam, praefert margo Ed. 2. 
et Vers. germ. E. B. 

2) Lectio haec, margine Ed. maj. nixa, per marginem Ed. 2. ad minus firmas ab- 
legatur; hinc Vers. germ. usitatum auch euer Herr adscivit. E. B. 

3) Pronomen pov, cujus omissioni utriusque Ed. margo favet, nescio quo casu în 
Vers. germ. îrrepsit. E. B. 
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obtinet, mundifenentes. — tod cx6tovs, fenebrarum) Eo distinguuntur ab an- 
gelis lucis. fenebrae hae sunt maxime spirituales, ce. 5, 8. 11. Luc. 22, 53., 
quae pro synonymo mox habent malifiam: quibus tamen etiam tenebrae natu- 
rales magis congruunt, quam lux. In tenebris pugna difficilior. — 70 aidivog 
toutov, seculi hujus) Munditenentes regit immediate duos genitivos, fenedra- 
rum et seculi, pro utravis compositi parte. Kòcpos, mundus, et xiòv, seculum 
ad se mutuo referuntur, ut tempus et locus. Appellatio mundifenentes est ratio 
sub qua haec malignitas exercetur. Sunt tenebrici principes mundi in praesenti 
seculo. Connexio inter x6cpov, mundum et xiéiva, seculum non est grammatica 
sed logica. x6cvos, mundus, in sua extensione: «iòv, seculum, praesens mun- 
dus in sua indole, cursu et sensu. Non possum dicere x6cuos TOÙ cidivos: ut e 
contrario dicere possum «ibv Toù x6cuov. —- TÀ Tvevuarzà, spiritualia) Anti- 
theton, sanguinem et carnem. Haec spiritualia opponuntur spirifualibus gra- 
tiae; 1 Cor. 12, 1., adversanturque fidei, spei, amori, donis, vel per vim con- 
trariam, vel per falsam imitationem. Porro ut ibidem c. 14, 12. spirifus dicun- 
tur pro sp?rifualia, sic h. 1. spirifualia pro spiritus. aptissime. Nam hi spirifus 
tanta subtilitate ac pernicitate incurrunt, ut anima fere non putet, illas substan- 
tias subesse alienas, sed ex se ipsa intus extitisse quidpiam, quod spiritualiter 
eam tentet. atque etiam rvevpatixoy, spirifuale, in singulari accipì potest pro 
quodam copiarum genere: quo pacto dicitur tò imntizòv, equifatus, Ap. 9, 416., 
et alibi Tò otpatIWTIZOv, erercifus; ut hic dicantur tà Tvevpatizà sc. Tafuata, 
ut apud Zosimum, 1. 3., tà melixà r&uara, Cevixdy, milites eterni, Aristot. 3. 
pol. 10. p. 210. — èv toîs èrovpaviors, in supracoelestibus) Etiam hostes, sed 
captivi (c. 4, 8. not.) in regia esse, eamque ornare possunt. 

v. 13. dvadkBere, assumite) v. 16. am Deut. 1, 41. LXX, avaaBovtes. 
— tmriv ravorMay, armaturam) Grande verbum. Paulus militi Christiano (in- 
quit Vict. Strigelius in argumento hujus capitis,) affribuif fegumenta, muni- 
menta et tela. tegumenta tria sunt, thorax, cingulum et calcei. munimenta 
sive quiazTipra duo, clypeus et galea. tela sive à&urvripa totidem sunt, gla- 
dius et hasta. Spectavit, ut opinor, ordinem induendi, et ab iis, quae virum 
etiam extra aciem ornant, (ut fhorar e qualicunque materia) ad ea, quae militi 
propria sunt, Paulum progredi censuit. et quidem tò super omnibus inter fegu- 
menta et munimenta interponitur. Addit, hasta, precatio. Quanquam pre- 
catio a Paulo potius eo refertur, ut tota armatura rite utamur. — év T vApépe 
TÎ movnpà, in die malo) Ps. 41, 2. LXX, èv “pesa zovnoî. Bellum est perpe- 
tuum; pugna alio die minus, alio magis fervet. dies malus, vel imgruente morte, 
vel in vita; longior, brevior, in se ipso saepe varius. [Ubdì Malus vos învadit, 
v. 16.: ef copiae malignae vos infestant, v. 12. V. g.] Tum standum, non de- 
mum comparandum. — aravta xatepjacauevor) omnibus rebus probe compa- 
ratis ad pugnam. Ita, xatep|4Ceoda., 2 Cor. 5, 5. Ex. 15, 17. 35, 33. 38, 24. 
Deut. 28, 39. Congruit anadiplosis: sfare, state. 

1) v. 14. reoiloodpevor, cincti) ut sitis expediti. conf. Luc. 12, 35. Ex. 
12, 11. Es. 5, 27. — tiv dopby dpéiv év dInbeta, lumbos vestros in veritate) 


exemplo Messiae, Es. 11, 5. — èvduodpevor tiv Bdbpaza Tic dimarocivis — xa 
Tv mepimepadatav T0S cwornpiov) Es. 59, 17., xal tvedicato dmaronivav ds 0a- 
paxa, xoi repuébero mepimeparatav cmTapion Eri Tic xepaltic — TÒv Bopaxa, fho- 


racem) In pectore sedes est conscientiae, quae munitur justitia. — i dwaro- 
covne, Justitiae) Es. 11. v. cit. Nam saepe junguntur veritas et justitia. c. 5, 9. 
Hostis per omnia ipsi contraria vincendus. 

v. 15. toùs nédas, pedes) Pedum saepe conjuncta mentio cum evangelio 


1) otfvar, stare] pugnandi caussa, v. 14. V. g. 
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et cum pace. Rom. 40, 15. 3, 15. seqq. Luc. 4, 79. — év étoxctz) ÉToacia 
saepe Hebraeo 372% respondet. v. gr. Ezr. 2, 68. 3, 3. Ps. 10, 17. 39, 15. Pedes 
militis christiani firmantur evangelio, ne loco moveatur aut cedat. [1 Petr. 
SO. V. 2] 

v. 16. irì now) super omnibus, quaecunque induistis. — tà reTvpmnv) 
proprie, ignita. Congruit, eastinguere. 

v. 17. t05 cwrnelov, salutaris) i. e. Christi. Act. 28, 28. not. Concinne 
subsequitur mentio Spiritus, adeoque, coll. v. 43., habetur mentio S. Trinitatis. 
Salute erigitur caput, et munitur. 4 Thess. 5, 8. Ps. 3, 3. 4. — détaohe, acci- 
pite) oblatam a Domino. — f@Rux 0508, verbum Dei) Matth. 4, 4. 7. 10. 

, v. 18. dà, per) Quotiescunque oratis, orate in Spiritu, quippe qui nullo 
tempore excluditur. 

v. 19. do07, detur) Non nitebatur Paulus habitu suo. — &votter tod oté- 
uatos) mb mND — iv Tafinota vwpiozi, cum fiducia notum facere) Ideo par- 
rhesia opus, quia est mysterium. 

v. 20. moscpevo iv &Aiveci, legatione fungor in catena) Paradoxon. Mun- 


dus habet legatos splendidos. Hinc pendet mox iva uf. — iv adré, in ilo) in 
mysterio. — ©s, 7) Constr. cum nofum facere. 
v. 21. zaì Lei) ros quoque, perinde ut alii. — riva, omnia) Relatio 


salutaris. — xtotòs, fidelis) qui vobis vera nunciabit. 

v. 22. 7pos Lic, ad vos) longe. — mapazzàéon, confirmaret) ne offen- 
deretis in meis vinculis. 

v. 23. cipnva, par) pax cum Deo, amorque Dei erga nos. Hoc verbo 
pax continetur anakephalaeosis. conf. Jud. v. 2. — 1) perà ristews, cum fide) 
Haec praesupponitur, ut donum Dei. 

v. 24. Tidvitov, omnibus) ex Judaeis et gentibus, in omni Asia etc. — 
2) îv dobapoix, in incorruptibilitate) Constr. cum gratia, scil. esto. conf. c. 3, 13. 
— vi èxzaxelv, non segnescere) quod incorruptibilitatis est. Adde 2 Tim. 4, 10. 
Oppositum, c. 4, 22. &@Bxecix dicit sanitatem labis expertem, et inde fluentem 
perpetuitatem. Congruit cum tota summa epistolae: et inde redundat etiam «9- 
dapota in amorem fidelium erga Jesum Christum. 


IN EPISTOLAM AD PHILIPPENSES. 


CAPUT I. 


V. 1. Aoddor, servi) Familiarius scribit ad Philippenses, quam ad eos, ubi 
se apostolum nominat. Sub hoc praedicato communi discipulum Timotheum me- 
diate vocatum sibi humanissime adjungit, qui recens Paulo adjunctus Philippos 
venerat. Act. 16, 3. 12. — oòy, cum) Ecclesia potior est, quam episcopi. Et 
ad ecclesiam magis directe, quam ad antistites scriptura mittitur apostolica. 
Hebr. 13, 24. Eph. 3, 4. Col. 3, 18. ss. 4, 17. Ap. 4, 4.411. 1 Thess. 5, 12. — 
emionbrtors xat drazbvors, episcopis et diaconis) Illi tum interna, hi externa cu- 
rabant proprie: 1 Tim. 3, 2. 8. nec tamen hi non interna, neque illi non ex- 
terna. Interdum Paulus in inscriptionibus ecclesias appellat: interdum peri- 


1) mois adcAgoic, fratribus] In Conclusione hac non ait vobis, ut v. 21. Encyclica 
videlicet epistola fuit. V. 9g. 


2) tiv dfarvytwy, amantibus] vide, quanti momenti sit amor iste, 1 Cor. 16, 22. V. g. 
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phrasi utitur, quae vel majus quiddam sonat, ut notavimus ad 4 Cor. 4, 2., vel 
ideo v. gr. ad Romanos adhibetur, quia minus adhuc erant in formam ecclesiae 
redacti. Haec una ad Philippenses epistola ita inscribitur, ut cum emphatica pa- 
raphrasi conjungatur mentio episcoporum et diaconorum. 1) 

v. 3. ebyxoetà, gratias ago) Hoc loco damus Epistolae conspectum. 
Est in ea 


I. Inscriptio. Co TANO 2. 
II. Gratiarum actio et preces pro laeto Philippensium flore. Vi TOTEO. Se. 
III. Refert Paulus statum suum praesentem, et spem bonam in posterum: v. 012. sa. 


Unde Philippenses 
hortatur, ut 1. quum in vita sit mansurus, evangelio digne ambulent, — v. 25 —IL 16. 


2. etiamsi occidatur, secum gaudeant: 17. s. 
seque per Timotheum proxime certiores eos facturum ait, v, 19. s. et 
interim Epaphroditum mittere. v. 25. S. 


IV. Hortaturadgaudium: c.3,1. monens, ut caveant falsos justitiarios, et 
imitentur veros; v. 2. s. et commendans concordiam. c. 4, 1—-3., 
itemque hortatur ad gaudium, cum lenitate et tranquillitate animi: 


v.4— 7. et ad omnia praeclara. Ion). 
V. Amplectitur Philippensium liberalitatem. v. 10— 20. 
VI. Conclusio. v. 21-23. 


— érì, super) Mentio, recordatio, est occasio gratiarum actionis. — mxon, omni) 
Latum erat cor Pauli. conf. v. seq. ter. 

v. 4. Lrîo, pro) Constr. cum precatione. — vera yapds, cum gaudio) 
Summa epistolae: Gaudeo, gaudete. Commode cpistolam ad Ephesios, ubi amor 
regnat, sequitur haec de gaudio. nam perpetua gaudii mentio, v. 418. etc. it. 
cap. 2, 2. 419. 28. 3, 1. 4, 1. 4. Fructus spiritus, amor, gaudium. Preces inpri- 
mis gaudium animat. — mv déncw, precationem) de qua modo. 

v. 5. érì, super) Constr. cum gratias ago. — zowoviz, communione) quae 
vobis obtigit divinitus 2), et a vobis exercetur liberalitate sancta. c. 4, 10. 15. s. 
coll. 2 Cor. 9, 13. — &76, «) Constr. cum gratias ago. — ‘inéoxe, die) cum facti 
estis parlicipes evangelli. 

v. 6. terorlos, confisus) Haec fiducia nervus est gratiarum actionis. -— 
ò évaotduevos év Upîv, qui incepit in vobis) Bis in, cum emphasi. — Epyov &ya0oy, 
opus bonum) Unum est opus Dei magnum et perpetuum ad salutem nostram. 
c. 2, 13. — éruredéoer, perficiet) Initium est pignus consummationis. Ne homo 
quidem temere aliquid incipit. — &ypts, usque) Diem Christi potius, quam suam 
mortem sibi pro meta proponebant credentes. — vpépas, diem) v. 10. 

v. 7. xx, sicut) Declarat, cur de Philippensibus tam benigne loquatur. 
— dizatov, justum) Justas invenio causas penes me, ex necessitudine fidei, non 
leves. Jure et teneor et postulo. — psoveîv) agitare animo. — dirà, propterea 
quod) Nexus est hic: Ego vos tanquam consortes gratiae in corde meo habeo 
(2 Cor. 7, 3.) atque desidero, neque id affectu naturali, sed pietate Jesu Christi. 
inde persentisco, eodem erga vos affectu esse ipsum potius Dominum, qui rem 
a principiis ad suos exitus est deducturus. — decuoîs, dTodoyia, vinculis, apologia) 
èv dà Svoîv. Vincula non constringunt amorem meum. — &rodoyix, apologia) 
Romani criminabantur evangelium. — B59x1®cer, confirmatione) Haec amplius 
quiddam est, quam apologia. — tod edayyeMNov, evangelii) quo gratia munciatur. 


= 


1) Syriacae N. 7. Versionis venerabdilem antiquitatem ex eo etiam cel. Michaélis, (in der 
Einleitung etc. T. /. p. m. 165. sq.) confirmat, quod seniorum A. 2. nomen pro episcoporum ex- 
hibeat, adeoque eo tempore, quo realis differentia episcoporum ac presbyterorum nondum agnita 
sit, adornata fuerit. E. B. 

2) Si alterutra duntarat, eaque posterior, communionis hujus pars, quae liberalitate ex- 
ercenda absolvitur, intelligenda fuerit (quod aliquibus videtur): vix capio, qui v. 6. fin. satis 
opportuna sint verba: djpr Mueoas Mood yptotod. E. B. 
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— cuyzowmvods — duds dvtas) vuds jam modo dixit. itaque hic est accusativus 
pro genitivo, uti Act. 7, 21. not. 

v. 8. éy GTALYYVOA in00) ypuotoì, în visceribus Jesu Christi) In Paulo non 
Paulus vivit, sed Jesus Christus; quare Paulus non in Pauli, sed Jesu Christi 
movetur visceribus. 

v. 9. xa todro, et hoc) Inde a v. 3. declaravit, se orare pro illis; nunc, 
quid pro illis oret, ostendit. — <% INATA, cinor) Amor facit dociles et prudentes. 
2 Petr. 4, 7. 8. Nata hinc formula in concionibus ecclesiasticis pridem usitata, 
nobisque vernacula, Caritas vestra, latiore sensu. — dé, vester) Correlatum 
amoris Pauli. v.7.8. Allusio praevia ad amorem, quem ei praestiterant. c. 4,10. 
18. — èrr uiMoy, etiam magis) Ignis in apostolo nunquam dicit: Sufficit. — 
îv Emipvoozi ai ion xiobicz., in cognitione et omni sensu) Cognitio est species 
nobilissima, ut visus in corpore: xi59n0s, sensus, est genus. nam etiam spiritua- 
lis datur visus, auditus, olfactus, gustus, tactus: i. e. sensus investigativi et frui- 
tivi, utappellantur. Sic sensts pars est gaudium, in hac epistola frequenter me- 
meratum. Generis indicium, ef omnis. 2 Cor. $, 7. not. In philosophia peripa- 
tetici tantum ad cognitionem referebant omnia [quod modernorum quoque Philo- 
sophorum, ubi in spiritualia incidunt, principale vitium est, V. g.]; Platonici 
etiam ad 2i59nctwv reliquam, v. gr. apud Jamblichum. In Christianismo habenda 
utriusque ratio: utraque obtingit in cruce, et aptos reddit 7065 Td Soxiuatew, ad 
probandum. Hic, post amorem expresse nominatum, fidem describit, et v. seq. 
spem. Paulus ubique Christianismum ut vegetum quiddam describit. quare doc- 
trina Mysticorum de Privatione sic est accipienda, ut alacritati illi ne quid obsit. 

v. 10. Soze) esplorare et amplecti. Rom. 12, 2. — 7% dizpisovta, 
praestabilia) non modo prae malis bona, sed in bonis optima, quorun praestan- 
tiam non nisi provectiores cernunt. Sane in rebus externis eligimus accurate : 
cur minus in spiritualibus? Theologia comparativa, magni est. [u qua longissime 
absunt, qui, quousque libertatem citra peccati exrtendere liceat, quaerere non 
desinunt. V. g.] — silizoreîs, sinceri) ex cognitione. — Arodozotor, inoffensi) 
ex sensu omni. 

v. dl. merAnomuevor xeotòv dzarocivns z7., repleti fructu justitiae etc.) 
Eadem constructio, Col. 1,9., îvx 7AMIWHATE iv imyvaow: et fructus justitiae 
singulari numero dici solet, Hebr. 12, 11. Jac. 3, 18., nec non Rom. 6, 22.: 
perinde ut alibi Paulus fructumspiritus, lucis, labiorum dicit. Communior lectio, 
TETANOWUEVOL ALITÙY ATÀ. 

v. 12. Yivoozew, nosse) Contrariis rumoribus praeoccupari potuissent ec- 
clesiae. — voy, potirs) tantum abest, ut vincula mea obfuerint. — sis, în) 
Omnia adversa dextre accipit fides. v. 19. 28. 2, 27. — éX4A09sy, venerunt) 
facile. 

v. 13. 7ods dsguods, vincula) Paulus cum aliis captivis traditus, par eis 
visus erat: deinde innotuit, aliam esse Pauli causam, et sic invaluit evangelium. 
— pavesods, manifesta) Col. 4, 4. — zontosto, praetorio) aula Caesaris. conf. 
c. 4, 22. — xa) et, inde. — roîs Vowrots, ceteris) externis. 2 Tim. 4, 17. Sic, 
ceteri, 4 Thess. 4, 13. 

v. 14. mv ddcdoéy, fratrum) qui antea timuerant. — év xuoto, in Domino) 
Constr. cum audeant. — toîs dsguoîs 00, vinculis meis) Videbant Paulum in 
confessione et constantem et salvum. — 400805) nemine eos ferrente. Saepe 
conantes timor fugit. 

1) v.15. quvès pîv, rivîs dè, aliqui quidem, aliqui vero) Sejugatio. nam propo- 


1) tov Adfov, verbum] quod ego, inquit, praedico. V. g. 
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nuntur duo membra, quae deinde uberius tractantur. — dv e)doziav) propter vo- 
luntatem propensam. òdozia saepe Hebraeo 2 respondet. 

v. 16.1) é6 éolletas, ex contentione) Constr. cum annunciant. — oòy 
yvés, non pure) non pura intentione: vel, non sine fermento Judaico. conf. Gal. 
6, 12. s. Dicebant et referebant, quid Paulus doceret: ipsi id vel non credebant, 
vel se id credere non fatebantur. Rumor, fama, praeconium generale, utile est 
ad excitandos multos, neque magnam ixxvòtnta annunciantium requirit, quae 
necessaria est et puritatem menlis docfrinaeque postulat in applicatione propiore, 
v. gr. apud Galatas. conf. Gal. 1, 7. ss. — oiòuevoi, putantes) Putabant, gentes, 
conspecto incremento evangelii, concitatum iri in Paulum potissimum. sed nec 
res succedebat adversariis, nec Paulus id pro pressura habuit. ideo dicit, pu- 
tantes. — 0Xbw, pressuram) vel cum mortis periculo. — éruoépew, inferre) 
Vincula jam pressura erat: afflicto afflictionem addebant. 

v. 17. 86 &ydrns, ex amore) erga Christum et me. — cidéres, scientes) 
Antitheton, pufantes. — cis drodoyiay, in apologiam) non meo nomine. — xsùpat, 
jaceo) uno loco. Jacens, currens, profecit Paulus. 2 Tim. 2, 9. Romae commo- 
rabatur, ut legatus alicubi longioris negotii causa. 

v. 18. Ti Yx0; quid enim?) Quid refert? id est, utrinque juvor. v. 12. — 


TAV, tamen) nihilo secius. — rpogxoe) per praetertum. Tales, inquit, nomen 
Christi praetexunt: revera mihi invidiam parant. — Anbeta, vere) ex animo, 
serio. 


v. 19. Yao, enim) Acetiologia, cur garisurus sit. — toòTò por dropnoetar 
sis comnpiav, hoc mihi evadet in salutem) Sic plane LXX, Job 13, 16., quibus 
in uno illo libro frequens est verbum &rofaivo: eodemque loco, Job 13,15. 16. 
de sinceritate mentis, quae Paulo est purifas, v. 16. agitur. — sis cmmapiav, in 
salutem) non modo non in pressuram. v. 16. — ScAos0s, precationem) in coe- 
lum ascendentem. — éruyopaias, erhibitionem) de coelo venientem. érì relatio- 
nem indicat. 

v. 20. tv ovdevi aicyuviiconai, dI èv mon maginota peyaduvbricera. ypi- 
ctos, in nulla re pudefiam, sed in omni parrhesia magnificabitur Christus) Ig- 
nominiam a sese removet; sibi parrhesiam, Christo ipsi gloriam tribuit. — c@- 
pari, corpore) in vinculis. — site dirà Cos, site did Bavdror, sive per vitam sive 
per mortem) Sejugatio sequitur v.21.s. Ut cadet, inquit, bene erit. Non possum 
damnum facere. Paulus ipse nesciebat, quo evasurum esset; neque enim apo- 
stoli erant omniscii, sed potius in rebus ad sese pertinentibus, per fidem et pa- 
tientiam exercebantur. 

v. 21. éuoì) Mini, initio periochae, valet, quod ad mne attinet. nam versu 
praec. de Christi rationibus egit. — 7ò Cîv, yorotàs, vivere, Christus) Articulus, 
nota subjecti, ut mox iterum. Quicquid vivo, (vita naturali,) Christum vivo. 
[Christi caussam, dum vitam in mundo ago, meam esse censeo. V. g.] — qò 
arobaverv xépdoc, mori lucrum) quamvis moriens videar omnium rerum jacturam 
facere. 

v. 22. ci dì, sin autem) Hic prius membrum tractare incipit: alterum, 
c. 2, 17., sed si et libor. Ponit autem dì, aufem, quia ex disjunctione versu 
praec. posita nunc unum assumit: quo assumto, mox, quasi pocnitentia ductus, 
dubitationem instituit, sic tamen, ut id tantisper assumere non refugiat. — 70 
Civ) scil. éoti por. si virere est: si vivendum est. — év capxi, in carne) Limitat. 
nam etiam morientes vivunt. — xxpròs Epyov, fructus operis) Hunc fructum inde 
habeo, ut plus operis facere possim. opus nobile, c. 2, 30.: fructus optabilis, 





‘ 1) Commati huic 16. versum 17. anteponit Vers. germ., marginem Ed. 2. potius, quam 
Ed. maj. secuta. E. B. 
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Rom. 1, 13. Alius ex opere fructum quaerit. Paulus ipsum opus pro fructu 
habet. Hoc, vivere, est mihi fructus operis. xx9770g £0y0v dicitur, ut flumen Rheni, 
virtus liberalitatis. pretium operae est immediatum consequens. Cicero: Ego 
mihi fructum amicitiae propono ipsam amiciliam, qua nihil est uberius. — 
zioricova:, eligam) Conditionem supponit: si sibi obtingat potestas eligendi. Haec 
ratio Futuri. [Egregia sane Christiani sors est. Rerum nonnisi bonarum optio 
fieri potest ut haesitatione animum distineat. Frustrari unquam nequit. V. g.] 
— 00 preogtCr) non explico, scil. mihi: i. e. non definio. 

v. 23. cuveyovar, distineor) Hanc haesitationem convenienter exprimit, 
quum huic deliberationi immoratur. — dì, vero) Declarat causam dubitationis 
suae. — îywy, habens) Participium, moratum, pro Indicativo. — sis mò dva}50x1) 
decedere, ex vinculis, carne et mundo. Non opus est, metaphoram quaerere. 
Late patet hujus verbi usus. Luc. 12,36. 2 Tim. 4, 6. — 0dv yoworò, cum Christo) 
ibi, quo Christus praeivit. Paulus ut rem certam praesupponit, se post marty- 
rium statim fore cum Christo, melioremque multo habiturum esse conditionem, 
quam in carne. [Qua spe lactari quam dulce est! Christum, Lector, diligis? 
Cogita igitur, quae futura sit, post mensium aliquot vel dierum intercapedì- 
nem, animi hui affectio, sì cum Christo fueris? Id sì certum libì esset, quid 
faciendum putares? Hoc ipsum videlicet jamnune fac facias. V. g.] — 70x36 
ui )oy rostecoy, multo magis melius) Ad esse, non ad decedere, refertur loc in- 
cisum, sive pro praedicato sumas, sive potius id subaudito év absolute accipias, 
hoc sensu, quum id sit multo magis melius. Est enim comparativus cumulatus, 
coll. 2 Cor. 7,13. not. Decedere est melius, quam manere in carne: cum Christo 
esse, multo magis melius. Vulgatus solus, quod sciam: mulfo magis melius. 
recte. Decedere, sanctis nunquam non optabile fuit: sed cum Christo esse, ex 
novo testamento est. conf. Hebr. 12, 24. 

v. 24. érwever) amplius manere. — dvayazòroov, magis necessarium) 
magis ad me pertinet, inquit, etiam ad sensum amoris mei: magis, quam ipse 
aditus beatitudinis modo memoratae. Philippenses potuissent dicere: necessarius 
est nobis hic vir. Egoismus in pausa est apud Paulum: ideo agnoscit illud qui- 
dem: coll. cap. 2, 25.: addit tamen etiam hoc: Antiguius mihi est vobis inser- 
rire, quam coelo frui citius. Coelum mihi non deerit. 

v. 25. zi toto, et hoc) Dum haec scriberet, in animo dictamen prophe- 
ticum extitit de mansione. — 7e70196g 0id2, confisus novi) Norat per fiduciam 
spiritualem; nondum norat ex relatione hominum, v. 17. c. 2, 23. -— uevò, man- 
surum me) in vita. — ovurzozaevò, una mansurum) sat diu manebo vobiscum. 
Ps. 72, 5. LXX, courzoauevet 76 10. Non dubium est, quin Paulus ex priore 
captivitate in illa climata redierit. Phil. v. 22. Hebr. 13, 19. 

v. 26. 70 zabynua Lu.év, gloriatio vestra) de me vobis restituto, orantibus 
id ipsum. Correlatum, in yloriationem mihi. c. 2, 16. Gloria est gaudium ex 
honesto: gloriatio est significatio gaudii, affectus gaudio pleni: ex honesto, vel 
vero vel falso: unde g/oriatio etiam vel vera vel falsa est. conf. Es. 57, 12., ubi 
justitia dicitur justitia falso sic dicta. 

v. 27. povoy, tantum) Hoc unum curate: nil aliud. [— — — guicquid 
fial de adcentu meo. Hoc illove erventu supposito tales denique fore se, quales 
fas est, non pauci sibi persuadent: atqui praestat, praesenti semper officio, 
citra ambages, fungi. V. g.] — 700 sdayfeMov, evangelio) cujus propagandi 
causa me manere juvat. [Homine christiano, quì evangelicus dici gestit, quae 
digna sint; hoc ipso loco aperte docetur. Memoratur fides, v. 27.: spes, v.28.: 
amor. c. 2,2. V. g.] — idoy — dzoscw, videns — audiam) Conf. v. 30. — 
d10000) audiam, et cognoscam. nam refertur etiam ad 70 veniens et videns vos. 
— éY Évi wvevuati, in uno spiritu) uno, inter vos. — wid Vuyi, una anima) Est 
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interdum inter sanctos naturalis aliqua antipathia: haec vincitur, ubi unitas est 
non solum spiritus, sed etiam animae. —- cuvvaBlodvte:) una mecum lucfantes. 
Luctabatur Paulus, v. 30. 

v. 28. pu rivpbLevor, non pavefacti) subito magnoque terrore. Nam 77090 
proprie de equis dicitur. — 7is, quae) Tò obniti. — adroîc) ipsis. — Evdetis, 
demonstratio) 2 Thess. 1, 5. 

v. 29. 67, quod) Vis declarandi cadit super verbum éyxotoîn, er gratia 
dedit Deus. Gratiae munus, signum salutis est. — 76 orto) Id, post interveniens 
incisum, repetitur, Tò Lrto xÙtoù maoye. — muotederve Teoysw, credere: pati) 
v. 27. fin. | 

v. 30. Eyovtss, habentes) Constr. cum statis non parvefucti. — sidere, vi- 
distis) Act. 16, 12. 19. s. — év éuot, in me) non pavefacto. 
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v. 1. E ti) Si hoc quater legendum videtur, ita resolvas: si quod ergo 
(gaudium est) exlorfatio in Christo, si quod (gaudium) consolatio amoris, sì 
quod (gaudium) communio Spiritus, sì quod (gaudium) viscera et miserationes, 
implete meum gaudium: ut quater cum subjecto expresso subauditum jungatur 
praedicatum. Vide de tali ellipsi Marc. 15, 8. not. Certe gaudium Paulo erat 
praesentissimum: et cum communi lectione, 1) et tig — el tiva, si qua — si qua, 
tamen implicite notatur gaudium, per concordiam etc. implendum. — ody, ergo) 
Resp. c. 4, 27., uno spiritu, una anima. — nastrino év yootà, ewchortatio in 
Christo) Haec adjunctam habet consolafionem amoris, et communio Spiritus ad- 
juncta habet viscera ef miserationes. His quatuor nervis respondent quatuor 
fructus, eodem ordine, uf efe. v. seq. uti vel amoris mentio bis secundo posita 
loco indicat: et utriusque paris opposita removentur versu 3. ect 4. Omnia deri- 
vantur ex Christo et Spiritu sancto. 

V. 2. tò aùtò Qoovfite, idem sentiatis) Hinc pendet subsequens participium. 
— ciuduyo, unanimes) scil. sitis. Hinc quoque pendet sequens participium. — 
tò îv, unum) Idem sentiatis, notat easdem in res tendere sensum debere : unum 
sentientes notat, eundem esse debere ipsum sensum. 

vaI. undèv, nihil) scil. sentite, facite. — îordsiay, contentionem) aliis pla- 
cere non curantem. — xevodottav, ranae gloriae studium) aliis nimium placere 
curans. — Ursotyovrxs, supericres) jure et dotibus. Fieri id potest, non externe 
tantum, sed per veran txrevogposvvny, cum quis per abnegationem oculos aver- 
ut a suls praerogativis, et alterius dotes, quibus prior est, studiose contemplatur. 

v. 4. può T4 fxvrdy) non vestram duntaxat rem, nec vestra causa. Conf. 
v. 21. — ud cà — 0) Perversa utilitas, multiplex; vera, simplex. Haec diffe- 
rentia 72 et to. 7) 

v. 5. ogovsicho, sentiatur) Non dicit, ppoveîte sentite, sed ppovetobw, Rune 
sensum alite. — iv yorotà incoì, in Christo Jesu) Paulus quoque spectabat, quae 
aliorum, non quae sua erant, c. 1, 24.: eaque res illi occasionem praebuit hujus 
moniti: non tamen se, sed Christum pro exemplo proponit, qui non sua quae- 
sierit, sed se ipsum demiserit. {Cujus exempli pondus gravissimum verborum 
quoque series, Christi nomine prius posito, innuit. Vi. g.] 

v. 6. ds) quippe gui. — év pop9$ Uso drdgywv, in forma Dei extans) 
Nomen Deus hoc et sequenti commate non denotat Deum Patrem, sed ponitur 
indefinite. Forma Dei non denotat ipsam deifafem sive naturam divinam, sed 


1) Quam et margo utriusque Ed. gr. et Vers. germ. praeferre videtur. E. B. 

2) Nimirum lectionem ui tà — — ol to praefert margo Ed. maj., suffragante Vers. 
germ.: sed lectionem tè (initio versus, nescio, an sub finem) minus firmam declarat margo 
Bi. Di E. B. 
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quiddam ex ea promicans: et tamen rursum ea non denotat 70 esse parifer Deo, 
sed quiddam prius, speciem Dei, i. e. formam ex ipsa gloria deitatis invisibilis 
effulgentem. Joh. 4, 14. Ipsa natura divina decorem habebat infinitum, in se, 
etiam sine ulla creatura, illum decorem intuente. Ille decor erat poso deo, 
forma Dei, sicut in homine ex sana constitutione et eleganti symmetria corporis 
emicat pulcritudo, sive ea spectatorem habeat, sive non habeat. Ipse homo per 
suam formam conspicitur: sic Deus et gloriosa ejus Majestas. Quo ipso hic lo- 
cus eximie probat Deitatem Christi. nam ut forma servì non ipsam dicit huma- 
nam naturam; servi enim forma non fuit perpetua, natura humana est perpetua; 
sed tamen humanam naturam praesupponit: sic forma Dei non est natura divina, 
neque 70 esse pariter Deo est natura divina; sed tamen is, qui in forma Dei 
ertabat, et qui potuerat esse pariter Deo, Deus est. Dicitur autem forma Deì 
potius, quam forma Domini, ut mox, parifer Deo: quia Deus magis est voca- 
bulum absolutum, Dominus involvit relationem ad inferiores. In ea Dei forma 
ertabat filius Dei ab aeterno: neque, quum in carne venit, in ea esse desiit, sed 
potius, quod ad humanam naturam attinet, coepit in illa ecfare. et quum in ea 
forma esset, ipsa sua, Domini, excellentia, integrum ei fuit, etiam secundum hu- 
manam naturam, statim ut eam assumsit, esse parifer Deo, victu cultuque uti, 
qui dignitati ipsius responderet, ut ab omnibus creaturis tanquam dominus earum 
exciperetur et tractaretur. sed aliter fecit. — ody dormeyuov vimicato, non rapi- 
nam duzrit) Quibus occasio quaedam subiti commodi off'ertur, avide solent alias 
involare, celeriterque arripere, nulla aliorum ratione habita, et strenue uti ac 
frui. Inde &e7z2éx, apud Eustathium, 7% 74v mepiomobdaaza quae quis omni 
studio ad se rapiat sibique vindicet: et phrases, zorayua, doerzuov, Epuatoy, 
sboniva, vonttem, rotola, vetta, dormite. Exempla collegit E. Schmidius et 
G. Raphelius, ex Heliodoro et Polybio. At Christus, quum posset esse pariter 
Deo, non arripuit, non duxit rapinam, non subito usus est illa facultate. conf. 
Ps. 69, 5. Gen. 3, 5. seq. Hic ejus sensus verbo ducere simul indicatur. Non 
fuisset rapina, si jure suo usus esset; sed perinde abstinuit, ac sì fuisset rapina. 
conferatur similis locutio, 2 Cor.11,8. not. — 76 siva. î0x 9z6) icx, accusativus 
adverbiascens, ut sacpe in Jobo. parifer et convenienter Deo. Esse pariter Deo 
dicit plenifudinem et altiludinem, ut patet ex antitheto duplici, se ipsum erina- 
nivif et humiliavit. Articulus, sine quo vog9y ponitur, nunc epitasin facit. Non 
mirum ergo, quod se nunquam ZDewn, rarius Dei filium, plerumque filzum ho- 
minis appellavit. 

Vv. T. XX, sed) Huc speciant duae periochae: se ipsum erinanivit, quo 
pertinet forma servi; et humiliarit se ipsum, unde pendet obedientia. Illud 
privative, hoc etiam contrarie opponitur 76) esse parifer Deo. quare haec duo 
verba per gradationem ponuntur, et humiliarit ante se ipsum ponitur. (coll. 
Jac. 2, 18. not.) Etenim v. gr. Philippus V., quum Hispaniarum regem agere 
intermisit, de quo, dum haec meditabamur, acta fervebant, eatenus erinanivit se 
ipsum ; nec tamen aeque humiliavit. regnum is deposuit, sed non subiit. — éxu- 
mov éxévmoe, se ipsum erinanivit) onn LXX, zevòv zorfozi, Es. 32, 6., ubi de 
re quidem prorsus alia agitur, sed tamen Paulus, éxévwosv dicens, rependit ver- 
bum 0or Ps. 8, 6. coll. Hebr. 2, 7. Ubicunque est exinanifio, ibi est continens 
et contentum. Continens illud in erinanifione Christi, est inse: contentum erat 
plenitudo illa, quam recepit in exaltatione. Manebat plenus, Joh. 1, 14., et tamen 
perinde se gessit, ac si inanis esset. celavit enim, quoad expediebat, homines, 
et angelos, imo etiam se ipsum: Rom. 15, 3.: adeoque non solum celavit, sed 
etiam abnegavit et abstinuit. — poporv, ‘formam) Haec tria, uospà, dpotwpa, 
G° Ty Tva, forma, similitudo, habitus, non sunt synonyma, neque enim inter se per- 
mutarì poterunt; sed tamen affinia. forma dicit quiddam absolutum: similifudo 
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dicit relationem ad alia ejusdem conditionis: Rabifus refertur ad aspectum et 
sensum. — )280v, sumens) Actus erinanitionis habet sumtionem formae servì. 
Potuit autem sumere, quia în similitudine hominum fuit. — iuormuari dvipwTtY, 
similitudine hominum) Factus est similis hominibus, verus homo. 

v. 8. vai cynuati, et habitu) Distinctus gradus et ulterior exinanitionis. 
Opposita, forma Dei et forma servi. Ea tamen manet divisio, quae duo verba 
exinanivit, humiliavit per et, citra asyndeton, consociat. °A\a, sed v. 7. dirimit 
antitheton, quod in priori parte, post ès qui, habet incisa duo; in altera plura. — 
cyiuati copebeis me dvbpwros, habitu inventus ut homo) cyîua, habitus, cultus, 
vestitus, victus, gestus, sermones et actiones. — evpsbeîc, inventus) talem se ex- 
hibens et gerens revera. — 5 &viowros) fanquam homo, vulgaris, ac si nil esset 
praeterea, nec inter homines quidem excelleret. nil sibi sumsit eximium. — 
Stameivmosy éautoy, /iumiliavit se ipsum) Status exinanitionis gradatim profun- 
dior. — yevop.evog Utzoos) factus obediens, Hebr. 5, 8., sci Deo. Ellipsis haec 
coidBeray, demissionem Jesu Christi exprimit. odbedientia servum decet. — uéypt, 
usque ad) Constr. cum Rumiliavit, nec non cum odediens. In morte Aumiliatio 
maxima: c. 3, 21. Act. 8, 33. Ps. 90, 3, LXX. et obedientia maxima. Joh. 10,18. 
— otavpoò, crucis) qua servi solebant aflici. 

v. 9. dt xa, propterea etiam) Exinanitionis praemium justissimum est ex- 
altatio. Luc. 24, 26. Joh. 10, 17. Neque ea non potuit illam consequi. Joh. 16,15. 
Quaecunque Patris sunt, Filii sunt. Ea non potuere ita esse Patris, ut non essent 
Filii. conf. Joh. 17, 5. Eos quoque, qui se Christi exemplo humiliant, exaltatum 
iri, eleganter subaudiendum relinquit Paulus: imo exprimit c. 3, 21. — ò 0eòg, 
Deus) Christum Christus exinanivit, Christum Deus exaltavit, conf. 1 Petr. 5, 6., 
cumque fecit esse pariter Deo. — Lrepdbowce, supereraltavit) Sic compensata 
est humiliatio. Compositum grande. — xaì éyaotoxto, et donavit) Sic compen- 
sata est erinanilio, cui etiam expressius opponitur plenifudo, Eph. 1, 23. 4, 10. 
Verbo yaptteoda: donare denotatur, quam'accepta Deo fuerit ewinanitio Christi : 
et quam subjecto animo Christus, omni illa servifute perfuncius, donum hoc sus- 
ceperit. — dvop.a) nomen, cum re: i. e. dignitatem, laudem. — orèp mv dvopa, 
super omne nomen) Epl. 1, 21. non modo super omne nomen humanum. 

v. 10. 7àV ovo: mica YXdcca, omne genu: omnis lingua) Synecdoche. 
i. e. ut omni modo colant et recognoscant, ut Dominum. Conf. Ap. 5, 13. — 
xduùn) flectat, sc. se; vel cum plausu, vel cum tremore. — érovpaviwy, supra- 
coelestirm) Masculinum. Coelestes genua flectunt: nam Christus Dominus coe- 
lum cepit. — érryetov, terrestrium) Nam in ferra versatus est. — xatayBovicy, 
infernorum) Vid. Marc. 3, 11. Job. 26, 5. [EpA. 4, 9. Ap. 5, 13. V. g.] Postea 
illis quoque se stitit. Divisio haec in altum et profundum longius abit, quam illa 
Ex. 20, 4. 

vaedda EtouoXoyhonta:, .confiteatur) diserte. — zuptos, Dominus) non jam 
în forma servi. — sis, în) Jesum Christum esse Dominum, quippe qui sit in gloria 
Dei Patris. sic cis, Joh.1,18. — 0c09 raroòs, Dei Patris) Filius agnoscit et ii, qui 
gloriam Filii vident, agnoscunt item, quod hanc gloriam Filius apud Patrem et 
a Patre habeat. Conf. 41 Cor. 15, 28. 

v. 12. Gore, itaque) Proposito Christi exemplo, infert, ut salutem ab illo 
nobis partam tueamur. — ùrnzoboate, obedivistis) mihi, ad salutem vos hortanti, 
ipsique Deo. conf. obediens. v. 8. — uetà pébov nai Tpouov, cum timore et tre- 
more) Servi esse debetis, exemplo Christi, v. 8.: servum autem decet fimor et 
tremor, Eph. 6, 5., i. e. humilitas: coll. Rom. 11, 20. Notavit Joh. Jac. Wol- 
fius in exegesi ms. ep. ad Phil. Paulus gaudii plenus tamen serio scribit. — Éau- 
tév, vestram ipsorum) In hac parte quidem sua quisque spectate. conf. v. 4. 
vestram ipsorum, inquit: quia ego vobis non adesse possum, ipsi vos curate eo 
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magis. — cwmngiav, salufem) cam, quae est in Jesu. — xatepy&Cec0e, operamini) 
usque ad metam. 

v. 13. 6 0eds ydo, Deus enim) Deus solus; praesens vobis, etiam absente 
me. Nil deest vobis; modo ne vobis ipsi desitis. conf. 2 Petr. 1, 5.3. [Vos ex 
vobis valelis nihil: fugile securitatem. Sunt, quì nimium lauliore statu suo 
confisi existimant, posse se gratiam DEI eodem loco habere, quo Israélitae 
cibum coelìitus demissum, Num. 11, 8.; adeoque suum esse, ei vel obluctari vel 
aditum denuo concedere. V.g.] — tò délew, velle) ut salutem volueritis, me 
praesente, et velitis. — ò évep[eòv, perficere) etiam nunc, me absente. — Orèp 
mg eddoxias, pro beneplacito) Huc ref. cò velle. ad 6 éveoy@y operans ref. 70 év- 
spe perficere. 

v. 14. rorsîre, facite) cum beneplacito. Patrem imitari debent filii. v. 15. 
— yupis foyfvoudv, sine murmurationibus) respectu aliorum. Huc ref. &ueu- 
mo, inculpati. Amori adversantur non modo rixae et clamores, a quibus re- 
moti jam erant Philippenses, sed etiam murmurationes. His jungitur dubitatio, 
uti irae 1 Tim. 2, 8. [Utrumque vel apud se fovere quis potest vel în aliis ex- 
citare. V. g.] Quaere vel argue coram: noli murmurare a tergo vel clancu- 
lum. — xa dra dof1oudv, et dubitationibus) respectu vestri. Huc ref. &xéparor, 
indelibati, in fide. Complura ejusmodi et activa simul et passiva sunt. Conf. 
Rom. 16, 19. not. ‘Axéoxtov pafrimonium, Chrys. de Sacerd. S. 17. 

v. 15. 0208, Dei) boni. — ozoM&g) fortuosae. — quiveohe) lucetis, hac 
scilicet adhortatione servata. Sequitur, vifae: ut saepe conjuncta vitae lucisque 
mentio. — îvy x6cuw, in mundo) in humano genere, ex quo multi adhuc sunt 
convertendi, ceteri redarguendi. i 

v. 16. A6yov Coe, verbum vitae) quod vobis praedicavi. Frequens vitae 
mentio in hac epistola. c. 4, 3. — éréyovres) fuentes; ne mundo concedatis. — 
cis xavymua, în gloriationem) Constr. cum fuentes. — cis iuépav, în diem) Phi- 
lippenses diem Christi ita propinquum putabant, ut Pauli vita ad eum usque diem 
produci posset. Id Paulus refutare non necesse habebat. — ovx sis zevov, non 
in vanum) cum fructu vestro. 

V. AT. dI ci xai, sed si etiam) Respice c. 1, 22. not. — si xad orévdopan 
ETÙ TÎ Quota xai Aertovpyix, si etiam libor super victima et sacrificio) Philip- 
penses, ut reliquae gentes ad fidem conversae, erant ob/a/zo, Paulus minister: 
Rom. 15, 16. et quemadmodum ad holocausta solebat vinum libari ac fundi ad 
basin altaris, sic Paulus sanguinem suum fundi gaudet. Sacrificii complementum 
utrisque futurum erat laetabile. Martyrii praestantia. Congruit phrasis cum 
supplicio gladii, Paulum manente. — 0@ucix, vietima) Huc ref. congaudeo et gau- 
dete. — \ertovpytz, officio) Huc ref. gaudeo et congaudete. 

v. 18. ovyyatpeti por) congaudete, gratulamini mihi, libato. 

v. 19. dì) autem: tametsi nunc non habeo, quod de meo exitu categorice 
scribam. — bpîv) vobis. id plus, quam ad vos. — x&yò) eliam ego; non modo 
vos, cognitis rchus meis, v. 23. — edluyé, bono animo sim) Solicitus est de 
Philippensibus; et tamen bene sperat. 

v. 20. oùdéva, nillum) nullum alium, hunc unum. qui pendet ab Aune sub- 
audito. — icdluyov, unanimum) Paulus alter, Timotheus. Sic Ps. 55, 14. SINNI 
99ATD WIR cù dé, dvbowre icdbuye. Deut. 13, 7. (6) Too: N 6 is0s 77 duyài 
cov. [Ubì Timotheus est, inquit Paulus, ibì me ipsum adesse censeatis. V. g.] 
— ywroiws, germane) v. 22. 1 Tim. 1, 2. — peoivvicei) curabdit, apud vos: et 
accurate ad me referet. 

Vv. 21. oi ra&vtes, omnes) Si tam lauto illo tempore Paulus de sua quasi 
cohorte (c. 4, 14. 17.) unum duntaxat plane probavit, de his loquens, qui tum 
aderant; c. 4, 24. et quidem tam procul ad ecclesiam Philippensium scribens: 
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nostro tempore quam multos Deo se probare arbitremur? [Experiri hoc datur, 
ubi quis cominus eminuste laudabili înstituto, quod vel in mandatis non habet, 
vel suis inservire commodis non persentiscit, adjutrices manus admovere de- 
bebat. Judic. 5, 23. 8, 6. Quin fit aliguando, ut, qui singulare nonnihil possi 
det, multum eo nomine sibi placeat, si qua frugem illius denegandì aliis occa- 
sionem nactus fuerit. 0 indignos nomine Christianos. V. g.] Subtilissima erat ato- 
Ones, qua hoc percepit Paulus. — tà éavtéiv, sa) v.4. 0 quam multi sua causa pii 
sunt! quanquam non sunt XNostes. c. 3, 18. — Catoda, queerunt) Pie etiam audi- 
toribus piis significari potest, cujusmodi sint hi vel illi antistites. — 0) t& !) ypt- 
cToi incoi, non quae sunt Christi Jesu) Hoc experiuntur, qui communi aedifica- 
tioni ex animo inserviunt. Raros inveniunt adjutores. Jud. 5, 17. 29. 8, 6. 8. 
Ubi nulla obligatio e propinquo, nulla spes mercedis aut famae, destituuntur. 
Regno Christi ubi consulitur, fere id fit per modum innoxiae utilitatis. Ubi ali- 
quid impendendum erat, non pugnat vir, sed fugit, et se spe alias pugnandi 
excusal. 

v. 22. dè, autem) Antitheton: omnes; ejus. Rara laus. Neh. 7,2. — yt- 
voozete) nostis. conf. Act. 16, 1. 12. — réxvov oòv, filius cum) Concinne loqui- 
tur, partim ut de filio, partim ut de collega. sic c. 3, 17. se ut typum sistit, et 
tamen CUPutynTÀG, una imiftatores, non mere mitatores, esse jubet. 

v. 23. 4 dv arido) druderv, nofitiam auferre, consequi. -- Havre, mox) 
Vis relativa in aòTts spectat to nofiliam consecutus fuero. 

V. 25. éTampbdrtov, Epaphroditum) c. 4, 18. — auvotpatiomav, comunili- 
tonem) c. 1, 27. 30. — bu.éiv dì drbatodov, vestrum vero legatum) Philippenses 
eum legaverant ad Paulum [c. 4, 18.] — 2errovoyov Ts yoetas pov, ministrum 
necessitatis meae) Huc quoque ref. veslrem. nam Philippeusium nomine inser- 
vierat Paulo. Et vide, quanti aestimetur etiam externa ministratio. v. 30. — 
réudva, mittere) Mittere, ait, non, remittere. nam ideo ad Paulum venerat, ut 
cum eo maneret. v. 30. | 

v. 26. 2) 4dnuovéy) Hesychius, donpoviy, LAVO dinuovo, dendid, dw- 
vò. ‘Axnòdiòv, prae tristitia lassus. Acedia, torpor in rebus spiritualibus. — 
‘hrovoate, audivistis) eoque nomine soliciti fuistis. 

v. 27. maoarAavoy, prope) Mollius loquitur, ne statim terreat Philippenses: 
deinde v. 30. dicit appropinquavit, quo verbo majus periculum innuitur. — aò- 
tòov MAénoev, illius misertus est) reddita valetudine et vita. — xl éue, ef mei) 
Sanctis licitum est omnia sibi data existimare. — Muy, tristitiam) de morte 
Epaphroditi. fristitiam, gaudio oppositam, de quo tota agit epistola. — érì Mr, 
super tristitia) de morbo Epaphroditi, de vinculis etc. 

v. 28. otovdatotipws, studiosius) citius, quam Timotheum. v. 19. — ya- 
pîire, gauderetis) Omnibus ex rebus piis licet gaudium capere. — &Mutérsoos è, 
magis dolore vacem) quum sciam, vos gaudere. 

v. 30. péypi Bavdatov, usque ad mortem) Pertinet hoc ad comparationem 
oflicioruam. Ministrare Paulo, per se videtur res aliquanto minor, quam pericu- 
lum vitae Epaphroditi, qui tamen hoc incommodo commodum illud rectissime 
redemit. conf. 2 Tim. 1, 16. s. — #yywe, appropinquarit) Epaphroditus Philip- 
pis proficiscens non videtur scisse fore, ut in morbum incideret: sed tamen, 
quum arduum iter suscepit, non reformidans, quicquid vel ab inimicis Pauli vel 
aliunde posset accidere, benigne ei morbus imputatur quamvis improvisus. — 


= 


1) Lectioni tnsoù ypiotod utriusque Editionis margines, nec non Vers. germ., palmam 
h. l. decernunt. E. B. 

2) erimodev, desiderans] Naturae nonnibil admixtum fuerit: sed praevalente grati@; cx 
amore aestimantur omnia. V. g. i 
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tapapovdeuezuevos Tî duri) Ti Luyî, Dativus. Hesychius: w29xBonAevoduevos, 
sis Bavatoy txutoy éxd0)c. Proprie Tiobovderona. significat consilium capio 
praeter mea commoda. Estque paronomasia ad verbum rxoxB4Mouar, cudeo, 
projicio me in periculum: quo apostolus videtur sciens abstinuisse. conf. c. 3,2. 
fin. not. — 70 Un.éiv dotionva, vestrum defectum) Defectum hune non tam Pau- 
lus censuit esse, quam ipsi Philippenses, pro suo in illum amore. c. 4, 10. s. 


CAPUT lil. 


v. d. Tò Xovroy, ceferum) Formula progrediendi. 1 Thess. 4, 1. Sic Xorroy, 
Toi otro. — 1) T% 2072, eadem) de gaudio. [Legifima ad guudendum institu- 
tio mox offertur, in communione cum Christo. V. g.] -— oùx dxvngov, non mo- 
lestum) Nam suave est laeto, scribere: g«udete. Contrarium, Gal. 6, 17. — 
Upîv dì dopaAèc, vobis vero certum) Gaudium spirituale optimam affert certitu- 
dinem contra errores, Judaicos praesertim. v. 2. 

v. 2. Mereto, ridete) Vehemens anaphora. videfe, ct cavebitis. metonymia 
antecedentis. Antitheton, cxoretta spectate, v. 17. Nam huc redit v. 17., mira- 
biliter temperato elencho et adhortatione. — tods x0yvxs, cares) Non est dubium, 
quin hac appellatione saepe v. 18. coram usus fuerit, eamque nunc Philippensi- 
bus in memoriam revocarit. unde illi facilius intelligerent, quam nos. conf. 
2 Thess. 2, 5. Tribus quidem commatibus hujus versus respondent gradatione 
retrograda tria membra versus subsequentis: ut canes sint falsi apostoli et car- 
nales, qui non Christo, sed carne nituntur, et turpitudini serviunt libidinis. [@ 
vera sanctitate, utut Judaeorum nomine gestientes, alienissimi. V.g.] v. 19. 
Sic canes dicuntur abominandi, Ap. 22, 15.: coll. Ap. 21, 8.; sive abominabi- 
les, impuri, Tit. 1, 16. 15., a sanctitate alieni, Math. 7, 6., alii plane, ac Paulus 
vivens et moriens. nam in vita scatent viuiis caninis, foeditate, impudicitia, im- 
portunitate, 2 Petr. 2, 22. Deut. 23, 19. (18.) Ps. 59, 7. 16. maximeque hostes 
sunt crucis Christi, versu 18. coll. Ps. 22, 17. 21. etin morte sunt canes mor- 
fui: (quo proverbio vilissimum quiddam notatur :) conf. v. 19. In hos quadrat, 
quod dici solet: Care canem. Judaei, gentes canum loco habebant: vid. ad 
Matth. 15, 26. nunc canes appellantur, qui nolunt esse Israél Dei. — ovs xaxovs 
tovatas, malos operarios) qui Deo non serviunt. conf. 2 Cor. 11, 13.— tiv xx- 
Tatouiv, concisionem) Paronomasia. nam gloriosam appellationem aeprroîo, 
circumcisionis vindicat Christianis. v. seq. Circumcisio corporis jam erat inuti- 
lis, ino damnosa. vide xxtxtiuvo de concisione vetita, Lev. 21, 5. 41 Reg. 
18, 28. Non sine indignatione loquitur. 

v. 3. 20, enim) Causa, cur versu 2. alios tam longe secludat. [afque ex- 
fernam carnis circumcisionem nonnisi concisionem dicat. V. g.] — i meprovò, 
circumcisio) Abstractum pro concreto: verus populus. — mveduari, spiritu) 
non litera. Rom. 2, 29. — aveiuari Bed Xatosvovtes, spiritu Deo servientes) Sic 
Rom. 1, 9. — ?) xavyouevot, gloriantes) Id plus, quam rerortores confisi. 

v. 4. naro YO, quanquam ego) Singularis includitur in plurali praece- 
dente: nos gloriamur, et ego glorior, quamris etc. quia vero sermo a plurali ad 
singularem progreditur, interponitur ego, et additur, quia Philippenses fuerant 
gentes; Paulus, ex circumcisione. conf. Apoc. 17, 8. not. — yy, hadbens) Par- 
ticipium, proprie. nam constructio pendet ab iis, quae praecedunt. habens, non 
ufens. — si ag dos, si quis alius) Sermo universalis. alirs redundat suaviter. 





———-__ ———— vu 


1) yatpete èv zupiw, gaudete in Domino] Guaviter de Domino tuo, Jesu Christo, tute 
etiam, idque constanter, gaudes? c. 4, 4. V. g. 
>) . . e o». e . 
2) oùx Èv capzi, non de carne] carnali circumcisione atque origine. v. 5. V. g. 
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conf. Not. ad Gregorii Neocaes. Paneg. p. 195. — éyò ui oy, ego magis) confi- 
sus sum. Loquitur de pristino suo sensu, cum mimesi eorum, qui gloriabantur. 
V. Seq. 

v. 5. Teortoun oxTanip.eo0c, circumcisio octaro die) Haec capita quasi in 
digitis concise et breviter enumerata sermonem faciunt planissimum. Brevitatis 
autem gratia miscet sermonem abstractum et concretum, circumcisio, Hebraeus: 
uti Col. 3, 11. — dxtarpepoc, ocfaro die) non demum adulta aetate. — fBewayiy, 
Benjamin) ex Rahel, non ex ancilla. — é% éBpatwy, ew Hebraeis) non prosely- 
tus, non altero utro parente ex gentibus. — @eorcatos, Pharisaeus) accura- 
tissimus. 

v. 6. dozoy, perseguens) Antehac se optime facere putarat. 

v. 7. dra, quae) modo enumerata. — xégdn, lucra) Pluralis grandis. — 
Aya, duri) Professio christianissima, de praeterito, praesenti et futuro: us- 
que ad v. 14. — did tòv ypiotày, propter Christum) Huc ref. v. 8.9., iva xt. 
ut etc. — Cnplav) jacturam. 

v. 8. pevoùv, sane) Incrementum sermonis, in hac particula et per epita- 
sin deinde synonymorum, etiam in pleniore ipsius Christi appellatione. — xat 
inobpar, etiam duco) xa etiam intendit vim praesentis temporis in Myodpar duco. 
Justitia non initio solum, sed semper, in toto cursu sanctorum, ex fide est. — 
TavTa, omnia) non solum ea, quae modo dixi, sed omnia. — dà — yvhazwe XTÀ.., 
propter — cognitionis etc.) Constr. cum duco. Et ref. huc v. 10. s. tod yvévar, 
ut cognoscam. — tò Urestyov TÎS Yvwoews, eminens cognitionis) Proprie emi- 
nentia est Christi: quo cognito, cognifio ejus item eminentiam nanciscitur. — 
to zuptov pov, Domini mei) Fidelis appropriatio. — èCnv160nv) non modo jac- 
turam duxi, sed revera abjeci. — cz6da)a) Crescit sermo de fideli abnegatione 
rerum omnium. Cap.ia, jectura, fit aequo animo: cz0fxXx propere abjiciuntur, 
posthac neque tactu neque aspectu dignanda. Hebr. ©©5 antanaclasin habet ad 
Pharisaeos. vid. P. Zornii T. IL Opusc. sacr. p. 514. Gatakerus: ox6fadov rile 
quodris rejectamentum designat, qualia sunt excrementa animantium, liquo- 
rum feces et fraces, metallorum scoria, stirpium decìdua, frugum purgamenta, 
farinae furfures, mensarum analecta, manuum apomactra, quae canibus de- 
stinantur. Vid. Adversar. misc. posth. cap. 43. copiosissime. — îva, w#) Non pot-. 
est utrumque fieri, ut et retineas cetera, et Christum assequare. — EPÙ0% nol 
evoesbé, lucrifacerem et invenirer) Utrumvis opponitur jacturae. Qui omnia, ne 
se ipso quidem excepto, amittit, Christum lucrifacit, et in Christo lucrifit. Chri- 
stus est illius, et ille est Christi. Plus ultra. Loquitur Paulus, quasi adhuc non 
lucrifecerit. 

v. 9. supshà tv adré) scil. liv. — può îyov, non habens) Verba, jacturam 
pati, lucrifacere, inveniri, habere, allegoriam faciunt. Toò esse et reperiri in 
Christo, consequens immediatum est habere justitiam ex fide Christi. Lib. >? 
Judaeorum Euchologium *n55 N° 725 opa mmm inv pnwynmn mon i. e. 
Ego plane vacuus et nudus sum ab operibus, justitiague tua sola est amictus 
meus. — tuiv, meam) Oppositum, eam quae ex Deo: sed éudv, sine articulo, ad 
oblivionem innuendam. — rv éx voov, eam quae ex lege) v. 6. conf. ex, Rom. 
4,44. Oppositum, eam quae per fidem. — dà ristews yoorod) per fidem Christi, 
in Christum. — érì 7 aloe) super fide. 

v. 10. 705 yvéivar, cognoscere) Genitivus toò cohaeret cum fide, et reas- 
sumit mentionem cognizionis v. 8. factam, nunc uberius explicandam. — xòròv) 
Ipsum. — dUvaun, virtutem) Rom. 1, 4. — Ti dvactiosws avtod) Seriei ser- 
monis congruit, ut verbale &v4etacs accipiatur non de resurrectione ex mortuis, 
quae mutato verbo exprimitur versu 41., sed de exortu Christi: Hebr. 7, 14., 
uti verbum avxotàoa., Act. 13, 32. not. Neque enim &vXotxows semper de re- 
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surrectione mortuorum ponitur. Luc. 2, 34. [7, 16.] Thren. 3, 63. Sophon. 3, 8. 
Et sane ipse exortus sive adventus Messiae suam habet DUvaUtY, virtutem, cu- 
jus cognitione fideles nituntur. 2 Petr. 1, 16. — mv zowuwvtav, communionem) 
Gal. 2, 20. — cuuposmovpevos, conformatus) Casus rectus, post infinitivum, 
Graecis frequens est, quanquam hîc cum verbo finito subsequente potest con- 
strui. conformantur fideles per fidem. Imitatio non est exclusa, sed certissime 
consequitur. Gal. 3, 1. not. Conf. conforme, v. 21. 

v. 11. el 70s, si quomodo) Hoc denotat nixum fidei Paulinae. sic, gi, si 
v. 12. — xatavtico, occurram) Ab allegoria damni et lucri paulatim accedit 
ad allegoriam cursus. Karavtày est pervenire, ipse assequendi et potiendi ac- 
tus. — SCavdoraaw 1) téiv vezodiv) i. e. dvdotaniv (yororod) éx Tv vezodiv, resur- 
rectionem (Christi) ex mortuis. conf. Rom. 4, 4. not. [2 Tim. 2, 14.] Paulinus 
enim stilus Christo adscribit dvkotaow, éHavtoracw Christianis. Sed Christi re- 
surrectio et nostra resurrectio consideratur ut una resurrectio per xowwviay, 
communionem. Sub mentionem resuscitationis, interjicit aliqua, praesenti suo 
statui consentanea; et pertexit cetera versu 20. s. 

v. 12. ody òTi, non quo) In summo fervore sobrietatem spiritualem non 
dimittit apostolus. -— #Xx8ov, acceperim) brabeum. — rercAetoua:) Differunt 
Teiewog et Tetedermuevos* ille, cursui habilis, v. 15. 16.: hic, brabeo proximus, 
jam jam accepturus. — zaì xara)4B0) Kai, etiam, intendit. nam xxtadauàvew 
comprehendere plus est, quam XxuStkvew prehendere. vò VauBavew prehendere 
fit in instanti, mox ut passus ultimus est confectus: tò xxtaQauBkvew, compre- 
hendere fit, cum quis plene potitur. Exemplum accipientis jam jamque, 2 Tim. 
4, 7.8. [Ps. 73, 23. 28.] — éo' ©) quoniam. Sensus virtutis Christi accendit 
Christianum. — xxì xx7eolnv, etiam comprehensus sum) per vocationem coe- 
lestem. v. 14. Act. [9, 6.] 26, 14. 19. 2 Cor. 5, 14. Christus, aucfor et consum- 
mator, ut suum fidei cursum consummavit, etiam suos consummat Hebr. 12, 2. 
ubi ipsa 4pyny0d principis (auctoris) appellatio dicit relationem Ipsius ad asse- 
clas. xaì, eliam, iterum intendit, ut observetur vis aoristi I, statum praesentem 
notantis. 

v. 13. 4dzXgol, fratres) Familiariter fatetur. — syò, ego) Facile hoc alii 
de Paulo existimare possent. — où Xoyigouar, non existimo) Convenit sanctis et 
ad alacritatem conducit, ut minus, quam pro veritate rei, de sese existiment. 

v. 14. îv, unum) scil. facio. — cà òricw, quae retro) etiam ipsam con- 
fectam cursus partem. — érextewonevos) id est ad literam, superexrtensus. Ocu- 
lus manum, manus pedem praevertit et trahit. — xxTà czoròy, secundum scopum) 
recta. — doxo, seguor) Sumitur neutraliter, ut Luc. 17, 23. — foaBeîoy, bra- 
beum) coronam vitae. — &vo, supra) v. 20. 

v. 15. réAewor, perfecti) v. 12. not. — 7od7o) hoc unum. v. 14. — érée0g) 
aliter, ac perfecti; (nam mutatur persona, senfiamus, sentitis:) non tamen étrs- 
pov sive #Xo, aliud, nil terrenum. v. 19. conf. etiam Gal. 5, 10. — za todro) 
etiam hoc, quod nos perfecti sentimus, versu 14. expressum. — ò 0eds, Deus) 
vel me non scribente. — vpiv, rodis) ad perfectionem nitentibus. — &rozaQbde, 
revelabit) Eph. 1, 17. 

Vv. 16. Tv, modo) De gradu, quem jam firmiter tenetis, non debet vos 
depellere exspectatio novae revelationis. — sis è) in eo, dn quod pervenimus. — 
iohacanev, pervenimus) magis minusve longe. Cum perfectis ut ceteri faciant, 
monentur. — ctorysìv, incedere) Infinitivus, molliter, pro imperativo. Rom. 12,15. 
— zav6vi) Omittunt hoc A/. Boern. Clar. Colb. 7. Copt. Hilarius uterque, Fa- 





1) Lectionem tiv &x vezpéiv, in Ed. maj. non probandis annumeratam, Vers. germ. re- 
cepit, crisin Ed. 2. imitata. E. B. 
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cundus, vel etiam, collato Pelagio, Sedulius. Sic respondent incisa, 6 aùtà 
atoryeiv, TÒ 20T0 oooveîv. Neque enim Latinis, qui, comite Coreliano 2., incisa 
transponunt, obsequimur, quum éoftoxuey et atoryeîv propius cohaereant, et oto 
îv metaphoricum per subsequens ogoveîv declaretur. Plane tò zavow ex Gal. 
6, 16. huc traductum videtur. — 76) Asyndeton. — 7ò aùtò oooveîv, idem sen- 
tire) Huc redit c. 4, 2. 

v. 17. cuuviunta), una imitatores) Ipse Paulus, imitator Christi: Phi- 
lippenses ergo, una imitatores. — ozorette, spectate) cum consensione. — 
o0Tws, sic) Exempla minora exigi debent ad majora et perfectiora, amicorum 
crucis Christi. 

v. 18. 1) weorratobic, ambulanti) ante oculos vestros. -- moX4zig, saepe) 
Assiduus debet elenchus esse. —- x)xioy, flens) Credibile est, Paulum hoc ad- 
Jjecisse, postquam lacrymis madefecit epistolam. In gaudio, tamen dolor. Rom. 
9, 2. — Toùs eybpods ToÙ aTavpod, Nosfes crucis) Gal. 6, 12. 14. 

Vv. 19. ©v, quorum) Nominativus implicitus, coll. mox oi, pendens ab 
ambulant. — tò t€X0s, finis) Hoc ponitur ante alia, quo majore cum horrore 
haec legantur. In fine videbitur. [Finis, ad quem cujusris rationes tendunt, 
ostendit sane, quae sit ejus conditio. V.g.] — &nbAea, perditio) Antitheton, 
Salvatorem. v. 20. — dv È Beds A xova, quorum Deus venter) Rom. 16, 18. 
Antitheton, Dominum, v. 20.: et, corpus, v. 24., uti 1 Cor. 6, 13. Istorum 
venter nitet: nostrum corpus atteritur. utrumque schema commutabitur. — 
dota, gloria) Deus et gloria ponuntur, ut parallela, adeoque dé6ta hoc loco 
notat deum vel gloriationem de deo. Hos. 4, 7. LXX, iv dota avrév sic dr 
ufav Bricouar. — aicyòvn, pudor) Respondet Hebraeo NWI v. gr. Hab. 2, 10. 
confer, de hoc propheta, not. ad Col. 2, 23. item #9? infra xovay, ventrem. 
Simul autem alludit sermo ad idolum, cui N&23 zicyòvn respondet. Pro => LXX 
interdum aicyòvn. itaque hoc loco videtur Paulus notare mrìv xatatopriv, conci- 
sionem, ut innuat, circumcisionem non jam esse gloriosam, sed ignominiosam. 
Sic venfer et pudor sunt affinia. Id colunt isti, cujus ipsos maxime pudere de- 
bebat, et suo tempore pudebit misere, quanquam nunc quoque parrhesia carent. 
— oi TÀ Snia opovoîlvtes, ferrena sentientes) Antitheton, v. seq. ineunte. 

v. 20. ‘péy, nostra) quos typum habetis. — ‘&0, enàm) Causa, cur Phi- 
lippenses imitari illos debeant. — 7ò roMrevua) res communis, patria, civitas. 
sequitur enim, Urdpyer estat. Itaque huc etiam refertur 86 od, ea qua. — co- 
tia, Salvatorem) Ratio, sub qua exspectamus. 2 Tim. 4, 18. — xvstoy, Do- 
minum) exaltatum. c. 2, 41. Confirmatio exspectationis hujus. 

v. 21. ds peracynparicer, qui transformabit) non modo salutem dabit, 
sed etiam gloriam. 2 Tim. 2, 10. — TÈ rarew®oesns, humiliationis) quae fit 
per crucem. v. 18. c. 4, 12. 2, 17. 2 Cor. 4, 10. N51 LXX rarzivoois, Ps. 90, 3. 
— zatà, secundum) Constr. cum fransformabit. Opus omnipotentiae Domini. 
— Tv Evipyerav ToÎ duvacda., efficaciam potentiae) Infinitivus loco nominis. 
Potentia producetur in actum. — xaì) eliam: non modo conforme facere cor- 
pus nostrum suo. — tà rdvra, omnia) etiam mortem. 


G. A©Pel TdXa 


| v. 1. “Qote, ilaque) tanta exspectatione proposita. — &yarnroi, amati) 
Hoc magna suavitate bis ponitur: primum, ut ineunte periocha; deinde, pro 


nervo hortationis. — èruré0nto., desiderati) Sic appellat absentes. c. 1, 8. — 
ctépavòs pov, corona mea) c. 2, 16. — cbr) ifa, ut statis, state. conf. o5tw, 


ita. 4 Cor. 9, 24. not. — otixete, state) c. 1,29. 


1) zoXXe, multi] Multos imitando persequi, periculosum. V. g. 
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v. 2. rusazz)6, hortor) Hoc bis ponit, quasi coram adhortans scorsum 
utramvis, idque summa cum dequifate. 

v. 3. va, nae) Dulcis particula. Philem. v. 20. Hebr. N3. Ei qui rogatur, 
in os quasi ingeritur, ut eà tantum pronunciata roganti annuat. — 000ve yvf- 
cis, compar sine fuco) è zaì 4 cblvyos, conjua, proprie in matrimonio; inde 
in aliis rebus, ita tamen, ut sermo sit de duobus, et notetur paritas quaedam. 
etiam ywnotos generis communis est. Sunt, qui dicant, Paulum aliquando con- 
jugem habuisse: sed hoc quidem loco virum ab eo appellari, non immerito sta- 
tuimus. cuveoyods, conperarios, habuit multos; av lbyovs compares non multos, 
primum Barnabam, deinde Silan. Atque hunc ipsum hoc loco videtur appellare. 
nam apud ipsos Philippenses Pauli compar fuerat Silas. Act. [15, 40.] 16, 19. 
[Vel, quod malim, Epaphroditus. V. g.] Certe et antistes erat, quem Paulus 
hic rogat. — cuMantavov adrtate, adjura eas) ut concordiam inter eas, amotis 
impedimentis, retineas. — «itwes, quae) Qui semel bene stetit, huic, etiam 
cum vacillat, auxilium obtingere fas est. — cuvrB)noky por, concertaverunt 
mecum) Videntur implicatae fuisse periculo illo, quod describitur Act. 16, 19. 
— pet, cum) Hoc pendet a concerfarerunt. — x\ruevtos, Clemente) Magnos 
viros, in quibus Clemens excelluit, imitatae erant. Id magno mulieribus honori 
et favori erat. — td oviuata, nomina) quamlibet hîc non expressa. Alluditur 
ad athletas, victores, quorum nemina cluebant. — év 819 Code, in libro vitae) 
scil. extunt, vel, eatent. Saepe supplendus optativus. v. 23. Videntur jam tum 


fuisse defuncti. tales enim solemus votis ejusmodi prosequi. è Horum socios 
superstites quis non juvet? Societas cum iis, qui pulcre defuncti sunt, magna 
ad superstites juniores commendatio ejus, qui sic quasi in medio stat: ex. gr. 
Timothei ad Philippenses, quia Paulo familiariter usus fuerat.  [Egregium con- 
cordiae etiam fomitem habent ii, quorum alii alios vitae aeternae consortes 
existimare possunt. 1 Petr. 3, 7. V. 0.) 

v. Ad. yatpete Èv zupiw* mavtote, Tad todi, yaloete, gaudete in Domino: 
semper, iterum dico, gaudete) Particula iferum epitasin requirit, uti Gal. 1, 9., 
ubi epitasis est in 7x0cX4Bere, coll. v. 8.: sic Galatae fortius constringuntur, 
quia etian assumserunt evangelium pracdicatum: Adde Gal. 5, 3., ubi fesfor 
epitasin facit ad Xeyo, dico, v. 2., et 7zvrì omni epitasin habet ad 7ò robdis, 
v. 2., et docet debditor ad cò nihil proderit, v. 2. hîc eam cpitasin eflicit vo- 
cula semper cum verbo gaudete repetito. Initio versiculi dicitur, g@udefe in 
Domino, uti c. 3, 1. Alli 70 ravrote cum praecedentibus verbis jungunt. 

V. 5. TO Sruezés, aequitas) Gaudium in Domino parit veram aequifatem 
erga proximum, cet legitimam securitatem in suis rebus, v. 6.: item, verum can- 
dorem erga homines ipsumque Deum: qui candor exprimitur verbis cognosca- 
fur, opere; innofescant. ovatione, v. 6. Tristitiam et curam comitatur moro- 


sitas. — yvosfto, cognoscatur) ex re ipsa. Sunt, qui aequitatem animo 
alant, neque hominibus iniquis male velint: sed tamen henignitatem dissimulant. 
hi non recte faciuni. — r&%ow dvie@ros, omnibus hominibus) bonis et malis, 


sive iniquis, c. 2, 45., etiam ut mali lucrifiant. Nemo ita asper est, ut non ali- 
cul se aequum praebeat, ex sympathia, timore, lucri spe, aemulatione etc. Fi- 
delis, omnibus. [Quodsi inter omnes homines vel unum noveris, qui contrarium 
u le espertus sit: elitmnum fac ei aequitatem erhibeas. V. g.] — è xbpgrog, 
Dominus) Christus, judex, vobis propitius, vindex in imalos. Haec consideratio 
aequitatem parit. Jac. 5, 9. 

v. 6. undiv ueow.vZte, nihil curate) Ubi alii non sunt aequi erga vos, 
ubi alia vos urgent, nolite curare; orate potius. Curare et orare, [ifemque 
curare el gaudere, Not] plus inter se pugnant, quam aqua et ignis. — éy 
RAvri) in omni re. — perà siyaporias, cum gratiarum actione) Optimus hic 
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character est solutae a curis animae et orationis cum resignatione voluntatum 
humanarum conjunctae. Ideo sequitur par: v. 7.: gratiarumque actio et pax 
conjunguntur etiam Col. 3, 15. Omnia salva et tranquilla. — tà «impara, 
petita) Petitum, materia derosos, precationis. — vapléoha, innotescant) Qui 
desideria sua, praepostero pudore ac diffidenti modestia, quasi nimis aut parva 
aut magna essent, velant, suffocant ac retinent, curis anguntur: qui filiali et 
liberali fiducia erga Deum expromunt, expediuntur. Confessionibus ejusmodi 
scatent Psalmi. — pos ov beov, ad Deum) etiamsi saepe ignorent homines, 
eosque modeste celetis. Ne Paulus quidem rogarat Philippenses.  [Ceferum, 
simplicis candoris erga homines, v. 5., et, A. l., erga DEUM eaercitium op- 
time congruiît. V. g.] 

v. 7. ‘ siorivn, pae) omnis solicitudinis immunis par. [gawdii comes. 
Conf. v. 9. V. g.] — ‘i Orspeyovea TAvta voby) easuperans omnem intellectum, 
adeoque omne petifum. Eph. 3, 20. -—- opovpricer) custodie; adversus omnes 
insultus et curas muniet, et quod dexteritati desideriorum vestrorum deest, 
corriget. Rom. 8, 26. s. — xaodixs: vofuata, corda: cogitationes) Cor sedes 
cogitationum. 

v. 8. 70) Summa. In c. 3, 1. tò Xotrov concludit admonitionem particu- 
larem ad gaudium: et hîc tò Xotrdy concludit generalem exhortationem ad omne 
officium. — $0x, quaecunque) in genere. &, quae, v. 9., speciatim in Paulo. — 
Indi — Eravos, vera — laus) Octo nomina, per duos ordines quadrimem- 
bres, quorum alter officium, alter commendationem spectat. Si utrumque in- 
vicem contendas, primum nomen primo, secundum secundo, tertium tertio, 
quartum quarto respondet. y.xcuos multiplex et concinnus, liberorum quoque, 
parentum, conjugum et cetera complectens officia. — &\n8%, vera) in sermone. 
— ospvà, honesta) in actione. — dixaua, justa) erga alios. — &yvà, casta) 
respectu vestri. — rpocquli, amabilia) IIpocgiXX cuvafoyi ccavtoy mote. Sir. 
4,7. ò copos, Ev Xbyoi Éautov ToocpiXi romics. idem, c. 20, 12. (13.) — box 
donna, quaecunque dictu bona) Amabilia, coram: dictu bona, de absentibus. 
conf. c. 1, 27. — &perà, virtus) Hoc uno loco Paulus hoc vocabulum ponit. 
Ref. ad justa. èv dì dimatociva cviXAbànv mic’ aper” ot. — Èmavos, laus) etiam 
in ils rebus, quae ad proximum minus, quam ad vos ipsos pertinent. — tadta 
\oy{Keofe) horum rationem habete. Id pertinet ad vera etc. quae etiam ab aliis 
facta sunt vel fiunt, ut ea probemus, recordemur, adjuvemus, augeamus, imi- 
temur. Non solum debemus facere, in quae incidimus, sed etiam providere 
facienda. Sequitur, haec faciîte, per asyndeton, quod denotat, alterum genus 
bonarum rerum ab altero non differre. 

v. 9. è vai) quae etiam. Kai etiam versum hunc connectit cum sequen- 
tibus, non cum antecedentibus verbis. Facit transitionem a generalibus (50, 
quaecunque) ad Paulina. Locus fuisset 76 xaì ef ante &, quae, tò etiam ma- 
nente. — ‘ixobcate, audistis) etiamsi nondum satis acceperitis. — eidere, vidi- 
stis) etiamsi nondum satis didiceritis. — xaì è 0505, et Deus) Hoc pertinet 
etiam ad rationem habete. — è Beds cc ciorivns, Deus pacis) non modo pax 
Dei, v. 7., sed Deus ipse. 

v. 10. peykAos, magnopere) Hoc vix placuerit Stoico. Paulus ingentes 
affectus habuit, sed in Domino. — dn morì, jam aliquando) Exspectatum sibi 
fuisse Philippensium munus ostendit. qua mente, vide v. 11. 17. jam, non se- 
rius: aliguando, non citius. Fuit tempus opporfunum. Hebr. 0353 DRY — dve- 
0aiete, reviruistis) ut arbores. conf. c. 1, 141., fructu. &vx9aX)© hîc neutrum, 
a quo sentire pendet, subaudito secundum. reviruistis, opere ipso. Videtur 
legatio a Philippensibus tempore verno constituta, a quo metaphora sumitur. In 
hiemem quadrat illud, caredatis opportunitate. — rò brîo éuod) Accusativus ro 
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regitur a gpoveîv. tò Unito suoò dicitur, ut tà map bp.éiv. v. 18. — #9 ©, in 
quo) pro eo, quod. iriepareia. — inaroetohe) Raupòs per synecdochen denotat 


omnem facultatem et opportunitatem. 

V. 11. xal' dottonaw) pro egestate. — èfò, ego) in tot adversis. — îua- 
ov) didici, divinitus. conf. Hebr. 5, 8. Chiasmus directus in quatuor verbis, 
didici, nori: institutus sum, raleo. Ad didici accedit tò inetitutus sum: ad 
novi tò valeo. Saepe verba intellectus inferunt etiam virtutem in voluntate. — 
îv 0ig civ) in quibus sum, in praesenti. Hebr. 13, 5. — VAVIZCIOA A contentus. 

v. 12. taremvodolai, humiliari) in cultu et victu. — reguoosver, abun- 
dare) etiam in sublevandis aliis. Invertitur mox ordo verborum, ut transitus 
a paucis ad multa, et a multis ad pauca notetur. — îv ravri) in omni re. Sym- 
perasma, uti, omnia, v. 13. — év rar, in omnibus) respectu omnium homi- 
uum. — una) disciplina arcana imbufus sum, ignota mundo. — xa YOpma- 
tecda., et saturari) Const. cum instifutus sum. — sortite nai Tevàv, sa- 
turari et esurire) in diem unum. — rsproceverv zi doteociclar, abundare et 
penurtam pati) longiori tempore. Repetita mentio 7od abundare congruit cum 
statu Pauli, qui ex Philippensium liberalitate tum abundadat. Praecesserat hu- 
miliatio, et secutura fortasse erat penuria. Qui alios sublevare potest, ampli- 
tudinem habet, cui opponitur humiliatio. 

v. 14. cupzovovicavies) quum mihi, afflicto, communicastis de vestris 
facultatibus. Composito verbo innuitur, etiam alios alio modo fuisse xotyovz- 
CAVTAS. 

v. 15. oidxte, nostis) Ostendit se memorem etiam pristinorum. nostis, 
imemoriam sìignificat, respectu Philippensium; scientiam, respectu ceterarum 
ecclesiarum. — @uWirrvioro, Philippenses) Nomen proprium innuit antitheton ad 
ecclesias aliorum oppidorum. — èv &oyî, in principio) penes vos. Pridem ab 
illis exierat. — 67, quum) Hoc junge cum verbis sequentibus, nulla etc. — 
oùdevia, nulla) Poterant dicere, Faciemus, si alii fecerint: nunc eo major 
horum laus est: ceterorum, eo minor. — éxzXnota, ecclesia) Ergo ecclesia 
Philippensis, in commune, Paulo misit. — cis X0yov) quod attinet. limitat. — 
décews, dali) ex parte vestra. — Xdzws, accepti) ex parte mea. — poòvot, 
sol) laudabiliter. Ostendit suam indigentiam. 

v. 16. za drat zai dic) Aîc, ordinale hoc loco. id est, non semel et bis, 
quod aequipolleret 76 fer, sed una atque altera vice, ut sub 76 dic, dis iterum 
comprehensum sit tò %7xt, semel. Sic 41 Thess. 2, 18. 

v. 17. ovy 671, non quo) Declarat, cur pluribus verbis utatur. — into, 


quaero) beneficium vestrum amplexus. — cis Xbyov Upév) ratione vestri. 
v. 18. &rsyo) Apocha apostolica. — regicceio, abundo) Vide animum 


contentum et gratum. — tà 7x9 bp.éy, ea quae a vobis) Miserant numos, aut 
vestes et quae inservire possent. — dcuày svmdixs, odorem bonae fragrantiae) 
Pulere ornat rem. — Buctay, victimam) Ebr. 13, 16. 

v. 19. 6 dì 0565 ov) Deus vero meus, qui, quod servo ejus datur, re- 
munerabitur. In v. 19. per dè vero clauditur haec particularis tractatio de li- 
beralitate Philippensium: sed in v. 20. per dè vero fit clausula totius hujus lae- 
tae periochae. — Ange) impleat, imo implebdit. [Egregie sane, si vel solum 
hoc apostoli votum peperit, Philippensium istud beneficium collocatum esse 
sentis. V. g.] — ypetav, necessitatem) ut vos meam necessitatem sublevastis. 
vacuum istud vestrum non manebit vacuum. — èv d6%n, in gloria) Hoc refer 
ad totam sententiam. Sunt divitiae in gloria, gloriosae divitiae, proxime: 
deinde, Deus implebit in gloria, i. e. gloriose. 

v. 20. 4 détx, gloria) pro suo dono. 2 Cor. 9, 15. Doxologia fluit ex 
gaudio totius epistolae. 
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v. 21. rdvra dyuov, omnem sanctum) singulatim. Sic mox v. 22. omnes 
Sancti, vai oi, scil. &yio, sancti, late dicti. Itaque fratres potius, v. 24., de 
Judaeis possint accipi, (coll. Act. 28, 21.) iisque credentibus. 


n 


IN EPISTOLAM AD COLOSSENSES. 


CA. P_LgToel. 


v. 2. "Ev xoXoccaîs, Colossis) Phrygiae urbe. — dffo, Sanctis) Habet 
hoc vim substantivi. Dicit cunjunctionem cum Deo: fidelibus fratribus, con- 
junctionem cum hominibus Christianis.  Conjunctionem dicit 7ò frafribus. Hi 
erant credentes. 

v. 3. eUyapiotoluev — azovoavtes, gratias agimus — audientes) Conf. 
Eph. 1, 15. s. Etenim epistola ad Colossenses magnam habet convenientiam 
cum duabus illis, quibus subjungitur: cum Epistola ad Ephesios in thesi, et in 
paraclesi; cum epistola ad Philippenses, in antithesi et elencho. Plura notabi- 
mus suis locis. Epistolae ad Ephesios et Colossenses uno tempore missae, per 
Tychicum. c. 4, 7. Eph. 6, 21. — anaàvrote, semper) Constr. cum orantes. 
Rom. 4, 10. Phil. 1, 4. 

v. 4. mdvtas, omnes) praesentes et absentes. 

v. 5. did, propter) Ex spe patet, quanta sit causa gratfias agendi pro 
dono fidei et amoris. propler constr. cum gratias agimus, v. 3. [Fides, amor, 
spes, v. 4. 5., summa Christianismi. Conf. v. 9. 140. 11. V. g.] — amoxepevav, 
repositam) sine periculo. — ‘iv, quam) spem, coll. v. 23. — cori ante 
audistis, quam ego scriberem. — îv TG Nyo Tic dinbelac, in verbo veritatis) 
Eph. 4, 13. Verifati praeconii respondet veritas agnitionis. v. 6. Neutra ad- 
mittit mangonium. 

v. 6. cic) Eic et cv h. I. parallela sunt. — xaì Zoti, et est) Post partici- 
pium oratio redit ad indicativum: v. 26. c. 2, 13. 14. praesentis (i. e. quod 
adest) — et (repete quod, ex anteced.) esf /ructificans. — xapropopovpevov dI 
fructificans) in omni mundo. — 206, sicut) Peregrinantes magna cum lae- 
titia recognoscunt eosdem in omnibus climatibus evangelii fructus: et fructus 
probant, esse verbum veritatis. Confer sicuf, mox v. 7. Permutatur enim et 
tandem ad Colossenses inclinatur, ad propagationem sermonis. — &o' î6, a quo) 
Constr. cum in vobis. — iv dAnbetx, in veritate) veritate testimonii evangelici, 
et fidei ex testimonio et erga testimonium. 

v. 7. xa96c, sicut) Ita Paulus confirmat et comprobat doctrinam Epa- 
phrae, a nonnullis fortasse spreti. Pauli prae Epaphra fuit scribere. — pò, 
nostro) Pauli et Timothei. — Urîp ùp.év) pro vobis, vestra causa. — &yamny Èv 
mvebuati, amorem in spiritu) Amor, fructus Spiritus: amor spiritualis. coll. 
WABOETILI: 

v. 9. izovoanev, andivimus) v. d. — roocevyouevor, precantes) Precum 
mentionem generatim fecit v. 3.: nunc exprimit, quid precetur. — 7inowbaTE, 
impleamini) Hoc verbum cum conjugatis suis frequens in hac epistola, usque 
ad c. 4, 12. 17. — iv trlyvaow cod feXviuatos adtod, cognitione voluntatis 





1) Lectio plenior, raprovoposmevov za adtaviuevov, ‘n marg. Ed. maj. ad minus fir- 
mas velata, firmioribus per marg. Ed. 2. et Vers. germ. accensetur. E. B. 
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ejus) Gradatio est v. seq. în cognitionem Dei. — od MeXhparos, voluntatis) 
Eph. 5, 17. 1,9. — cootz, sapientia) Frequens verbum in hac epistola: quo 
magis deducantur a falsa sapientia et philosophia. conf. Eph. 1, 8. [E£ videtur 
cognitionis aligua penuria apud Colossenses, optime ceteroquin animatos, lo- 
cum habuisse: quare apostolus tanto eam opere urget per totam epistolam, 
v. 11. 28. 2, 2.3. 3, 10. 16. 4, 5. 6. V. g.] Apud Corinthios, inflationi propio- 
res, minus commendatur cognitio. Sapientia denotat gustum. conf. Matth. 23, 
34. not. — cuvécet, infellectu) quo discernatis, quid cum veritate congruat vel 
pugnet: neque praetermittatis, quod considerandum est. Sapientia (cogtx) est 
quiddam generalius: cuvscis est solertia quaedam, ut quovis tempore aliquid 
succurrat, quod hîc et nunc aptum est. cùveois est in intellectu: sapientia est 
in toto complexu facultatum animac. — 7avevpatzi, spirituali) non, naturali. 

v. 10. reoratiica.) ut ambuletis. Talis ambulatio fluit ex cognitione 
voluntatis Dei. — &6%{ws Toò zuplov) ut Christo Domino dignum est. Eph. 4, 4. 
— dopîoxerav) studium placendi, ex parte vestri; usque eo, ut revera placeatis 
Domino. 3M LXX, aotéoxerzi, Prov. 31, 30. — xapropopodvtes, fructum ferentes) 
Ex verbo impleamini pendent participia, fructum ferentes, crescentes, cor- 
roborati. 

v. 11. duvduet, virtute) Eph. 1, 19. 3, 16. 6, 10. — détng, gloriae) Rom. 
6, 4. — paxoobuuixy, longanimitatem) Eph. 4, 2. —- uetà yaoks, cum guudio) 
v. 24. 

v. 12. ebyapiotodvizs, grrattas agentes) i. e. gratiasque agimus. Pendet a 
v.9. Sequitur, nos, mox: et vos, v. 21. [Israélitarum videlicet nomine v. 12. 
— 20.; gentium causa v. 21. sqq. gratias agit. Cf. Eph. 2, 3.11. V.g.] — tò 
imavacavti, qui idoneos fecit) Fueramus enim inidonei. Idem verbum, 2 Cor. 


3, 6. — eis, in) i. e. ut acciperemus partem sortis sanctorum: coll. v. seq. et 
Eph. 1, 11., vel potius, Act. 20, 32. 26, 18. — peotdx toù xXpov) parfem, 
sorte, non pretio, dafam. — èév, în) Constr. cum parfem. Lux est regnum 


Dei, habentque fideles în hoc Regno partem beatam. îv in est quasi praepositio 
loci. Conferatur oppositum Matth. 4, 16., ubi bis est in. — 16 wi, luce) An- 
titheton, fenedrarum. v. 13. Conf. Eph. 5, 8. Lac est agnitionis et laetitiae. 

v. 13. d4, qui) Pater. — è4ovotxs, potestate) Antitheton, regnum. pote- 
stas detinet captivos; regnum fovet cives lubentes. conf. Eph. 2, 2. 5, 5. 6, 12. 
— cuotovs) fenebrarum coccitatis, odii, miseriae. — tod viod Ts d'ydrns adrod, 
filiù amoris sui) Joh. 17, 26. Eph. 41, 6. Hoc tractatur versu 15. et seqq. 

v. 14. îv ©, in quo) Filio. Eph. 1, 7. — tiv droXitpwaw, redemtionem) 
Hoc tractatur v. 18. med. et seqq. 

v. 15. 05 sot, qui est) Describit gloriam Christi et eminentiam, etiam 
super angelos summos: atque ea semina spargit, ex quibus deinceps redarguet 
angelorum cultores. [ad ipsum Christum, tanquam Salvatorem suum, eundem- 
que Omnium caput, adplicare se docet fideles. V. g.] Hanc cognitionem de 
Christo ii demum plenam assequuntur, qui mysterium redemtionis experti sunt. 
— sixbv toù 0eob, imago Dei) 2 Cor. 4, 4. not. — Toù dopdtov, invisibilis) 
Gloriosissimum Dei epitheton. 4 Tim. 1, 17. Deum invisibilem solus Filius uni- 
genitus repraesentat, qui ipse imago invisibilis est secundum naturam divinam: 
visibilis, secundum humanam [Joh. 14, 9.] visibilis etiam ante incarnationem, 
quatenus a creatione, quae per illum facta est, inrisibilia Dei coepta sunt cerni. 
Huc ref. v. 16., visibilia et invisibilia. — mointéTOzos don Ticsws, primoge- 
nitus omnis creaturae) Est genitus; et genitus ante creationem rerum omnium. 
Tò pò, quod continetur in rp@tétozos, regit genitivum, xriccws. Tempus est 
accidens creaturae: ergo ortus Filii Dei praecedit omne tempus. 

v. 16. 06m, quia) Declaratur versùs 15. pars altera. — év, în) év în de- 
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notat prius quiddam, quam mox òwà, et sis. Notatur initium, progressus, finis. 
Summa repetitur versu seq. — aùté, ipso) Ipse, hic saepe positum, magnam 
significat majestatem, et omnem excludit creaturam. — éxtic0n, creata sunt) 
De creatione illa agi, quae Gen. 41. describitur, patet ex enumeratione mox sub- 
sequente. conf. v. 23. — tà Èv Toîs ovoavoîs, ea quae in coelis) et coeli ipsi. 
Nominantur autem potius ea, quae sunt in coelis: quia incolae sunt nobiliores, 
quam domus. — tà dpxt2, visibilia) Sequitur, per gradationem, ef invisibilia, 
quorum species subjunguntur. [Quum visibilia, qualia sunt sol, luna, stellae, 
prius nominentur, invisibilia deinceps: consideratu haud indignum fuerit, an- 
non visibilia seatiduì tempore, invisibilia die septimo creata sint? Gen. 2, 1. 2. 
E:rod. 34, 17. V. g.] — site Gpovor site xupiornteg, sive throni sive dominatio- 
nes) illi his majores. Abstractum pro concreto. — site dpyal cite éCovotat, sive 
imperia sive potestates) illa his validiora. Utraque dicunt functionem respectu 
creaturarum: sed fhroni et dominaliones appellationem videntur habere magis 
in illo respectu ad Deum, quatenus sunt 6ympata, velicula, majestatis ejus. 
Eph. 1, 21. 

1) v. 1°. om, est) Non dicit, fuctus est; neque erat, quorum hoc tamen 
augusto sensu dici poterat, coll. Joh. 4, 1., sed est, in praesenti. conf. Joh. 
8, 58. — 700 TavTwv) ante omnia, etiam ante tempus: i. e. ab aeterno. — xaì 
TÀ mAvTA Èv aùréi cuveotuaze) et omnia in illo convenerunt in unum systema: 
rerum universitas in illo complementum nacta est. LXX, tà cvotiuara tiv dd 
twv. Gen. 1, 10. Ipse est primus et novissimus. Ap. 22, 13. [Jes. 41, 4., în 
fonte: Ego Dominus, primus: et cum ultimis Ego sum. V. g.] 

v. 18. zaì, el) Nunc a toto descendit ad partem praecipuam, ecclesiam. 
conf. Eph. 1, 22. not. — 6$ éomi, qui est) Anaphora, coll. v. 15. ostendit, hîc 
initium esse novae periochae: et utrique membro additur suum ò7:, quia. — 
coyà, principium) Hoc verbum respondet Hebraeo ®x> praesertim de Christo, 
Hos. 2, 2., et N°WN9 speciatim de primogenito quopiam, Deut. 24, 17., sed 
maxime de Christo, Prov. 8, 22. drxoyà, primitiae, dicitur 4 Cor. 15, 23., 
vocabulo magis restricto ad resurrectionem mortuorum: &pyà, principium, ex- 
pressius notat eminentiam. conf. c. 2, 10. Ps. 89, 28. &oyà singulare opponitur 
plurali &pyaì, imperia. v. 16. — rpwrotozos Éx Tv vexpoiv, primogenitus ex 
mortuis) Christus etiam ante resurrectionem ex mortuis, imo ante creationem 
mundi, erat primogenitus, v. 15., sed primogenitus ea mortuis dicitur, qua- 
tenus ideo, quia filius Del erat, non potuit non resuscitari, et quatenus ex re- 
surrectione agnoscitur Filius Dei esse. conf. Act. 13, 33. not. praesertim quum 
ex resurrectione illius fluat vita fratrum multorum. — m&cw, omnibus) Neutrum. 
v. 17. — «drds) Ipse, per se, sine locumtenentibus, sine vicario. — rpwtedwy, 
primas tenens) v. gr. in resurrectione, ascensione. etc. Joh. 3, 13. Prima- 
rius, interpretatur Victorinus. 

v. 19. ?) eudoxnos, beneplacitum habuit) Deus. Hoc subaudiendum ex 
mente Pauli, qui beneficium Christi commemorans, nunquam dimittit memoriam 
Patris. De Patris beneplacito in Filio confer Matth. 3, 17. e6doxò, sequente 
accusativo et infinitivo, 2 Macc. 14, 35. Porro ab s0déxnos, beneplacitum ha- 
buit, pendet reconciliare et pacificans. — miv TÒ TANPOPa, omnem plenitudi- 
nem) c. 2, 9. 10. 2. 4, 12. 17. 1,9. 25. Eph. 1, 23. not. Quis exhauriat pro- 
fundum hoc? — xarowica, habiture) constanter, tanquam in templo, in quo 
nobis praesto est. Haec inhabitatio est fundamentum reconciliationis. 


1) el avdtov, in Ilum]) Omnia ad Ipsum referuntur. Nil quidquam sine Ipso fac- 
tum est. Joh. 1, 3. V. g. 

2) èv aùòtò, «n Ipso] Filio nimirum. Diligenter et hoc et seq. capite discernenda 
sunt verba, vel Patrem spectantia vel Mlium. V. g. 
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v. 20. drozataMatar, reconciliare) Eph. 2, 16. — gd mavra, omnia) 
Eph. 1, 10. — eis aùròv, in ipsum) in Deum. v. 22. fin. 2 Cor. 5, 19. — eion- 
vorovicas, pacificans) Eph. 2, 14. 17. Nominativus pendet a deneplacitum ha- 
butit. — dà T05 aluatos TOÙ oTavpOÙ aÙToÙ) per sanguinem in cruce effusum et 
mortem adeo crucis: vel est appositio cum metonymia, per sanguinem, crucem 
ipsius. Crucifixionis effectus (quamvis non solius crucifixionis) est effusio san- 
«guinis. — dv aù70ò, per ipsum) Hoc, iteratum, et ad emphasin facit, et osten- 
dit, omnia statim declarari per illud, sive quae etc. Hoc omnia continet etiam 
defunctos. — érì cs yfîs, in terra) In terra initium fuerat inimicitiarum; ideo 
terra priore loco ponitur. — 7% év toîs ovoxvoî, quae in coelis) Luc. 19, 38. 
Certum est, angelos, Dei amicos, fuisse inimicos hominum Deo infensorum. 

v. 21. zaù duds, et vos) Eph. 2, 1. 12. — drrnMortowuevous zat éyBoods, 
abalienatos et hostes) Abalienatio actualis efficit hostes habituales. — 77 dix- 
vota) prima intimaque vi mentis, ceteras facultates post se trahente. — vuvì) 
nunc, quum fidem suscepistis, qua ad concilialionem in cruce factam aggregati 
estis. i. e. eratis pridem abalienati, nunc autem reconciliavit. quanquam hostess 
eratis, famen reconciliavit. Apodosis refertur ad proxime praecedentia, licet 
non faciant sententiam completam. — &roxzmiMatey, reconciliavit) Deus. 

V. 22. ÉV TG CQUATI TÈ cx0%0s 2370), in corpore carnis ejus) Tota hac 
appellatione distinguitur ab ecclesia, quae corpus Christi dicitur : simulque 
corpus notat veram ac totam humanitatem Christi: Rom. 7, 4. Caro, innuit 
capacitatem patiendi et passionem ipsam. Eph. 2, 15. — rzsxotficni, ut sisteret) 
Eph. 5, 27. — &ytovs, sanctos) erga Deum. — &uduovs, sine macula) respectu 
vestri. — &veyzXarovs, sine querela) respectu proximi. 

v. 23. et ya, sì quidem) Pendet hoc a verbo finito reconciliavit, v. 21, 
potius, quam ab infinitivo, rxsxotfica.: hocque 7asxorioz., finale, ipsum est 
fructus laetissimus reconciliationis. unde a perseverantia Colossensium non sus- 
penditur veritas factae reconciliationis, sed fructus in posterum laetissimus, qui 
non consequitur, nisi Colossenses perseveraverint. conf. ei ye, Eph. 4, 21. tv 
meo, Hebr. 3, 6. — 77 nioce) fide, fiducia; cui spes jungi solet. — redeusdio- 
vievor) uffici fundamento. édezto1, stabiles, firmi intus. Illud metaphoricum est, 
hoc magis proprium: illud importat majorem respectum ad /undamentum, quo 
sustentantur fideles: sed édoxtot, stabiles dicit internum robur, quod fideles ipsi 
habent: quemadmodum aedificium primo quidem fundamento recte solideque 
inniti, deinde vero sua etiam mole probe cohaerere et firmiter consistere debet. 
— zar édoxior nai, et stabiles e) 1 Cor. 15, 58. not. Eph. 3, 18. — 705 e0xy- 
eXtov, evangelii) quo nunciatur reconciliatio. — 7%on, omni) v. 20. Marc. 16, 
15. not. -— dizxovos, minister) v. 25. Eph. 3, 7. 1 

v. 24. yùv, nunc) Antitheton, a quo die. v.9. — xaì, et) Resolve, in 
passionibus meis, in quibus vicissim adimpleo. Ponitur et, uti sed, Eph. 5, 27. 
— dvravatino, vicissim adimpleo) Fixa est mensura passionum, quas tota 
exantlare debet ecclesia. quo plus igitur Paulus exhausit, eo minus et ipsi post- 
hac et ceteris relinquitur. hoc facit communio sanctorum. [Mensura passio- 
num, Paulo destinata, dum adimpleta fuit; gentes ad plenam evangelii com- 
muntonem pertigerunt. V. g.] Inde pontificii merita statuunt pro aliis: ut in 
illorum systemate permulti errores ex subtili veritate indiscrete accepta nati 
sunt. — brèo, pro) Eph. 3, 1. not. 

v. 20. Tv cizovoutav Tod beod, ceconomiam Dei) Inde Paulus, ceconomus 
gratiae Dei. Eph. 3, 2. — sis ùu&<, in vos) gentiles. v. 27. — rInodéica) im- 
plere, ad omnes perducere. Paulus ubique ad summa tendit. conf. Rom. 15,19., 
TerAnpwzeva. Id requirebat plenitudo Christi et temporum. 

V. 26. cò puoripiov, mysterium) Èv dà duoîv. Tov Abfov, TÒ puomipioy. 
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i. e. sermonem de mysterio. Mysterium declaratur v. seq. Eph. 1,9. 3,9. Glorîa 
est objectum mysterii. — Urmozexpupiévov, occultatum) Sic, occulti. c. 2,3. — 
dmò tov ciovwy, a seculis) in quibus silentium fuerat majus. — dò Téy yevedy, 
a generationibus) in quibus sensim facta revelatio aliarum rerum. Aeones re- 
feruntur ad angelos; generationes, ad homines. — ègaveowîn, manifestatum 
est) Iterum verbum post participium. — roîs &ytors, sanctis) Eph. 3, 8. not. 

v. 27. cîs) quippe quibus. Declaratio. — 70£Xnosv, voluit) liberrime. — 
ò mAobtos, divitiae) super omnes homines. Eph. 1, 7. not. — ès, qué) pro è, 
quod. — ypiotòs Èv buîv, Christus in vobis) Parallela, în gentibus, et în vobis. 
Christus in gentibus, summum illis temporibus paradoxon. conf. in, Eph. 3, 8. 
[47.] 4 Tim. 3, 16.1) —  #Nrrìs Ts détns, spes gloriae) Christus in nobis, 
per se laetissimum: sed multo laetius, respectu eorum, quae revelabuntur. 
cap. 3, 4. Eph. 1, 18. Sic Rom. 5, 2. 

v. 28. “ineòs, nos) v. 1. — Tavira avbowrov, omnem hominem) Hoc toties 
positum maximam habet dewwérata ac vim, et causam continet, cur etiam ad 
ignotos scribat. c. 2, 4. Conferatur distributio omnium, c. 3, 11. — xaì didao- 
zovtes, et docentes) vovfetodvtat, admonentur, qui jam docti sunt, ut Colos- 
senses; didkozovta, docentur, rudes. — 7écwoy) Eph. 4, 13. perfectum, sine 
elementis mundi. 

v. 29. dyoviCipevos, certans) Huc respicit c. 2, 1., cerfamen. conf. c. 4, 
12. — xarà, secundum) Paulus per se non valeret, pro eo ac Christus in eo 
operatur, pollet. — aùtoù, ejus) Christi. 
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v. 1. Oo ydo, volo enim) Declarat, cur verbo certans usus sit c. 1, 29. 
nam sequitur mox, cerfamen. — dyéva, certamen) solicitudinis, studi, pre- 
cum, quibus sarcio ca, quae praestare non possum, absens. — xaì dcot, et qui- 
cunque) Sub his comprehendi possunt, qui erant Hierapoli, c. 4, 13. Paulus se 
omnium gentium debitorem statuit. — o0y éopdzaar, non viderunt) Hac de causa 
Paulus familiaribus titulis, fratres, dilecti, in tota hac, eaque sola, epistola 
non utitur. [Porro, ad eas ecclesias, quas coram Paulus instituerat, de rebus 
particularibus, postloninio inculcandis, scribit: multa supponit, et elencho 
identidem utitur paternam potestatem redolente. Ad ea vero loca, quae prae- 
sens non viderat, tales literas dedit, quae sermonibus ad auditores non dome- 
sticos habendis (Gastpredigten) comparari queant; universae doctrinae salu- 
taris compendium suggerens. Ulroque disserendì genere fac juveris. V.g.] — 
TÒ TpocwToY pov, fuciem meam) Vel aspectus Pauli habebat vim paracleticam. 
v..eggAci. 20, 38. 

v. 2. couBibachévrwy) Participium categorice affirmans: sunt conjuneti (in- 
quit Paulus,) amore. coll. v. 5.: accedere debent reliqua. Si placeat legere ?) 
cuufibaobévrec, resolves, iva mapariniaar mais rapdiais abriiv, cuuttachéves. 
conf. 1 Cor. 6, 16. not. — ty &y&rn) in amore Dei et fidelium mutuo. — xe) 
etiam, — eis, cis, in, in) Anaphora, cujus partem priorem declarat altera duo- 
bus commatibus. — tod 0eod xai Tatpòs xai ToÙ yorotod, Dei Patrisque et Christi) 
Articulus accurate positus. De Deo et de Christo proponit hîc, et tractat versu 
8. s. 12. s. nam in Christo est omnis plenifudo deitatis. v. 9. 






1) Eundem igitur vocis &v significatum (non meris emphasibus intentus) b. Bengelius 
etiam h.l. agnovit, quem cel. Ernesti în Attone comprobat, Bibl. th. T. X. p. 130. Sed matu- 
riorem istam communionem cum Christo, quae omnem certe rationem humanam superat, lae- 
tum praedicationis inter gentes Consequens esse, allegatione loci Eph. 3, 17., în margine Vers. 
germ. înnuere non dubitavit. E. B. 

2) Sic nimirum legere potius suadet margo Ed. 2., quam Ed. maj. E. B. 
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v. 3. év ©) în quo scil. mysterio Dei Patrisque et Christi. Hoc qui tenet, 
nil ultra requirere debet, ad sapientiam et reliqua bona. De Christo ipso, agi- 
tur versu 9. — sicì, sun) Construe: omnes arcani fhesaurì sunt in mysterio 
illo. ambzovpor, sine articulo. — ravtec, omnes) Resp. omnes. v. 2. — oi On- 
caupoi, fhesauri) Hinc r\odtos dititiae. ibid. — 6 coplxs, sapientiae) Hinc 
ouvecis infellectus. ibid. — 5 yv@ocws, cognitionis) Hinc trtyvwcws cognilio. 
ibid. conf. 4 Cor. 413, 12. not. — &réxgvoor, occulti) Est enim mysterium. ibid. 
Conf. 4 Cor. 2, 7. s. 

v.4. ui cis, ne quis) Sic. v. 8. 16. 18. — TaprdoyiCntar îv Tidavodoyia, 
decipiat in plausibili sermone) Conf. Rom. 16, 19. cum anteced. plausibilis 
sermo est, qui v. gr. humilitatem prae se fert. v. 18. 23. Erant, qui Judais- 
mum et philosophiam orientalem commiscerent. vid. Budd. eccl. apost. p. 460. s. 

v.d. yatowv zi Pierwy, gaudens et cernens) i. e. cum gaudio cernens. 
— sw, ordinem) ne quid sit luratum. Hebr. 12, 13. Ordo debet esse in sin- 
gulis et conjunctis. Conjunctos spectat Paulus, ut sint cuufiBaofevres, v. 2. — 
otestmua, fimmamentum) ut ordinem non facile amittat. Fides firma non patitur 
quicquam ex ordine suo moveri. Haec firmitudo requiritur in singulis, uti ple- 
rophoria v. 2. @rdo intelligitur amoris. Fides est firmamentum, quum ipsa 
firma est. 

v. 6. tov zogroy, Dominum) Articulus ostendit, eos Christum uf Dominum 
accepisse. — îv aUT@ Teomatette, in Eo ambulate) in illo solo. Hic epistolae 
scopus est. Summam damus hanc: 


I. Inscriptio. i CORONE. 
II. Doctrina, qua mysterium Christi pathetice exponit apostolus, per 
gratiarum actionem pro Coloss. v. 3. seq. 
et preces pro iisdem, 0.8. 12. sonlDbas® 21. 


8. 
cum sui in illos studii declaratione. 24,090. i. 8. 
III. Adhortatio, 

< 1) generalis: qua eos excitat ad perseverantiam in Christo, 6. 8. 
et monet, ne decipiantur. 8. 
Hic iterum describit mysterinm Christi, ordinatim, das. 

et eodem ordine monita deducit 
ex Christo, capite: Lo. 
ejusque morte, 209955: 
et exaltatione. III. 1-4. 

2) specialis: 
1. ut vitentur vitia, 5D_-9. 
et colantur virtutes, 10. 8. 
praesertim amor, 12. s. 
et studium verbi Christi. 1608. 
2. ut officium faciant 

1. mulieres et viri, 18.19. 
Alibi patres. DORnZi. 
8. servi et domini. 22. s, Usi. 
\ 3) finalis, ad preces: 2. 8. 
ad prudentiam. DIS. 
IV. Conclusio. 718 210.35: #53. 48. 


v. 7. spotouévo, radicati) Eph. 3, 18. Praeteritum, pro initio. — érot- 
zodov.o0evor) Praesens, etiam in progressu. Act. 20, 32. — tv aùr@, in dllo) 
in Jesu Christo, ut Domino. Parallelum mox, in /ide. — éy eUyaoiotia, in gra- 
tiarum actione) Haec licitum et laetum facit ostenditque usum rerum, quas alii 
interdictis onerant. v. 21. Conf. 1 Cor. 10, 30. 1 Tim. 4, 3. 4. 

v.8. pe cis gore) Sic, Iva fora. Ap. 22, 14. — cuixyoydv) qui non so- 
lum de vobis, sed vos ipsos spolium faciat. Et huic verbo et t6 inanem oppo- 
nitur plenitudo, divitiae, thesauri. — è, per) Hoc dicit instrumentum. — ou 
\ogoptas vai neviis arditi, philosophiam et inanem fraudem) Èy dà duotîy, uti 
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v.18. Philosophia in se est medium quiddam: sed tamen facilior abusus ad frau- 
dem, in ea praesertim philosophia Judaica, quam tum jactabant, et puritati fidei 
attemperare conabantur. neque enim per philosophiam Paulus nos ad Christum 
adduci ait. Quod adversarii jactabant esse philosophiam et sapientiam, v. 23., id 
Paulus înunem fraudem esse dicit. — xxtà, secundum) Hoc determinate indicat, 
quae philosophia notetur: et generalem appellationem restringit ad philosophiam 
judaicam. Ea innuitur in tractatione, v. 11. 16. 20.: quare propositio versu 8. 
non debet latius extendi, ad philosophiam gentilem: quanquam a gentilibus phi- 
losophiam sumserant Judaei; et a paritate rationum id valet in philosophiam 
omnem. — tév dvboozmwy, hominum) Antitheton, deitatis. — tà otoryeta, ele- 
menta) Antitheton, corporaliter. v. 9. 17. Conf. elementa, Gal. 4,3. not. — val 
vÙ xatà yorotov, ef non secundum Christum) Unice ergo secundum Christum 
debemus admittere doctrinam. 

v.9. dm.) quoniam. Ratio, cur ii soli audiendi, qui secundum Christum do- 
cent. — éy adré, in ipso) Joh. 14, 10. — xatomet, habitat) c. 1,19. not. — 
Tèv TÒ TAfpmpua Tic Bebentos, cuncia plenitudo Deitatis) Fideles implentur in 
omnem plenitudinem Dei, Eph. 3, 19. in Christo vero habitat cuncfa plenitudo 
deitatis, Deitas plenissima: non modo divinae virtutes, sed ipsa divina natura. 
c. 1, 19. Vocabulum abstractum significantissimum. — cmuarxdis, corporaliter) 
Deus est caput Christi, 1 Cor. 14, 3. et Christus est caput omnium, v. 10. atque 
ad Deum Christus se habet, ut ad Christum corpus ejus, ecclesia: sed non com- 
mode diceretur Christus corpus Dei. Ideo variatur oratio. Ipsa deitas, ipsa quasi 
solida substantia Deitatis in Christo habitat, praesentissimo modo, et verissimo. 
Typus erat inhabitatio gloriae Dei in templo Salomonis. cèpua non semper notat 
proprie corpus. v. 11. 17. 

v. 10. xal) et ideo. — got) estis. — retAnpopévor, repleti) Joh. 4, 16. 
Plenitudo Christi redundat in ecclesiam. Ps. 133, 2. Ergo plenitudo ipsius infi- 
nite abundantior. Ipse, plenus: nos, repleti, sapientia et virtute. — % xegaxX7 
maons, caput omnis) Epli. 1,10. — maons dpyfic, omnis imperti) A Christo igitur, 
non ah angelis petere debetis. 

v. 11. xaì) etiam. Nunc cnumerat Paulus processum eorum, qui plenitu- 
dinis Christi participes facti sunt. — mepetunbnte, circumcisi estîs) Ut circum- 
cisio, sic baptismus ad initiandum pertinet.— reprropi, circumeisione) cordis. — 
dyciporornito, non manu facta) Epitheton valde conveniens Novo Testamento. 
conf. Eph. 2,41. Hebr. 9, 11. 24. — &rexdboz) Verbum significantissimum. v. 15. 
— Toù cmuatos, corporis) Hoc, tanquam totum, opponitur parti, praeputio. 
drinduors couatos, delractio corporis, benigna definitio mortis. est diversa uti- 
que a baptismo; est circumcisio cordis; est mors spiritualis, bona; cum daptis- 
mus comparetur sepullurae. Sunt tamen detractio illa et baptismus conjuncta. 
[Describitur hoc versu et se. communio cum morte et sepultura et resurrec- 
tione Christi. V. g.] — ts caox0s, carnis) Appositio, corpus peccatorum, caro. 
— év T% meorrouîi rod ypuotod) circumcisione Christi, novo testamento congrua: 
cul cedit illa Mosis, in carne. 

v. 12. farricuari, baptismate) Ut mors est ante resurreclionem; sic bap- 
ùusmus natura praecedit, in hoc tertio comparationis, fidem adultam. — éy ©, în 
quo) Anaphora, coll. v. 11. — did Tic Tiorews mis évepyetas où Beod) Insignis 
locutio. fides est Copus) operationis divinae: et operatio divina est in fidelibus. 
Eph. 4, 19. 2, 8. 1 Thess. 2, 13. 

v. 13. xal dpas, et vos) Sermo v. 10—12. sub secunda persona fuit inde- 
finitus: nunc proprie loquitur in secunda persona. Et quidem insigne est asyn- 
deton, quo versus 13. 14. 15. nectuntur. — vexgods dvtas, mortuos) Eph. 2, 1.s. 
— TÎ dnpoBuotix ti capxòs, praeputio carnis) Exquisita appellatio peccati ori- 
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ginalis. — cuveCworoinee cdv aùrò) rivificarit vos Deus cum Christo. conf. Eph. 
2, 4. s. Hinc pendent per asyndeton verba sustfulif et ostentarit, cum participiis 
annexis, omnia ad Deum Patrem referenda. — yxgro&pevos) Aoristus determina- 
tur per tempus verbi, cui additus est. Nunc amplector lectionem hanc, yapa- 
uevos duîv —!), et hoc incisum connecto cum verbis antecedentibus. Sic versus 13. 
cum antecedentibus alloquitur gentes: versus 14. introducit Judaeos loquentes. 
— naoxrtouata, delicta) unde mors orta erat. Cum hac liberatione a peccato 
conjuncta est liberatio ab opprobrio peccati, v. 14., et liberatio a potestate tene- 
brarum, v. 15. 

v. 14. saAeibas, delens) Verbum proprium de scripfo. junge cum ‘ipxev, 
sustulit. — xx0’ ‘iuév, contra nos) Hic versus inducit Judaeos loquentes. [Non 
solum contra nos fuit Lex postulatis suis, sed inimica etiam nobis accusatione 
sua. V. g.] — yesgoyoapov, chirographum) Ubi debitum est contractum, sequitur 
plerumque, ut debitor chirographo suo fateatur, se teneri. debitum condonatur: 
et tum demum chirographon delefur. Peccata nostra erant debita: chirographon 
non erant peccata ipsa, sed, ex consequenti, non inficianda labes, memoria, cla- 
mor, (vid. plane Jer. 17, 1. 2.) non tam in conscientia nostra, quam coram Deo, 
Lege variis nos modis peragente. Hebr. 10, 3. 17. 41 Cor. 15, 56. Contra esse, 
et inimicum esse, differunt, sicut status belli, et ipsa pugna. Chirographon erat 
contra nos; sed delevit Deus. Chirographon inimicum erat nobis: sed e medio 
sustulit Deus. [Eph. 2, 15. sq.] — ros déyuacw, decretis) placitis. Haec sunt 
decreta gratiae. In eo, quod contra nos erat, non in eo, quo sublevati sumus, 
scriptionis includitur mentio. Lifera occidit. 2 Cor. 3, 6. Vid. Ven. D. Hauberi 
tract. ad h. I — ùrevavitov) inimicum. èrò non dicit clam, in hoc composito: ut 
ex LXX patet. — xaì aùrtò) ipsum quoque. — ozev éx TOS piécov) Sic, xxtaoy4- 
cas, Eph. 2, 15. — rpooniwoxs, affigens) Alluditur ad clavos crucis Christi. 
Chirographum perforatum, pro abolito censetur. resolve, postquam affirerat 
cruci. nam ‘gxev susfulit pertinet ad fructum resurrectionis. Sic etiam v. 15., 
postquam friumplium fecerat in itlos. Plenum exercitium potestatis in devictos 
jam est initium friumphi, ubi victi vinciuntur et ad spectaculum adaptantur. 
Triumphus victoriam praesupponit et subsequitur ex intervallo. Factum forsan 
in descensu Christi ad inferos. 

v. 15. &rexduoduevos, ecuens) Matthi. 12, 29. — tds doydc ai tds éEou- 
cixs, imperia et potestates) Qui angelos bonos colebant, iidem malos timebant: 
neutrum jure. conf. v. 10. — éderyuaricey, osfentarit) Id factum in ascensione. 
Eph. 4, 8. — év tafénoia, aperte) spectantibus et ipsis invicem, et bonis angelis, 
et deinde hominibus, et Deo ipso. Nuditas hostis devicti patuit, re ipsa, et in 
evangelio. — «ùTtods) eos: masculinum spectat ad angelos. — év aùré, in eo) in 
Christo. sic explicat Hi/urius diaconus. Hoc pertinet ad totam periocham [de 
DEO, inde a v. 12. agentem. V. g.] quae hîc concluditur. [Plane, ut Eph.1,20. 
emo iao.] 

v. 16. oùv, igitur) Ex v.8— 415. deducitur igifur. v. 16. (coll. not. 1. ad 
v. 20.) cap. 3, 1. 5. 12. — xpoivéro, judicet) Metonymia antecedentis: i. e. ne- 
minem, qui vos judicare conatur, audiatis, sic v. 18. — év Bodo, in esu) Ta- 
melvwore. — Év péper éoorfic, in parte festi) Videtur tò in parte hîc habere vim 
sejungendi. Alius poterat ex capite cibi et potus (v.21.) alius rursum ex capite 
festorum turbare fideles. festum, annuum: novilunium, in mense: sabbata, in 
hebdomade. conf. Gal. 4, 10. not. — È caB8Bàtwy, aut sabbatorum) Pluralis pro 
singulari, Matth. 12, 1., sed hîc significanter positus: nam sadbata dicuntur dies 





1) Nam lectio dutv, in Ed. maj. minus firmis annumerata, per marginem Ed. 2. suffra- 
gante Vers. germ., ad firmiores refertur. E. B. 
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singuli hebdomados. Matth. 28, 4. itaque Paulus omne discrimen dierum hîc sub- 
latum innuit: neque enim unquam apertius de sabbato scripsit. Non obscure 
Christus, postquam ipse, sabbati Dominus, venerat, vel ante passionem docuit 
libertatem sabbati : apertius vero, post resurrectionem, per Paulum eam asseruit. 
Neque tamen expresse definitum est, quid sabbato, quid diei Dominico tribuen- 
dum: sed hoc cujusque mensurae fideì relictum. Sabbatum non laudatur, non 
imperatur: Dominica memoratur, non praecipitur. Qui profundius in mundi ne- 
gotiis haerent, his utilis et necessarius est dies definitus: qui semper sabbatizant, 
majori libertate gaudent. Sabbatum est typus rerum etiam aeternarum, Hebr. 
4,3. s. nec tamen ideo in N. T. durat. alias etiam noviluniìa forent retinenda. 
Es. 66, 23. 

v. 17. cmd, umbra) Hebr. 8, 5. 10, 1. Umbra, vitae expers. — odiua, 
corpus) ipsa veritas, per veteres ritus adumbrata. corpus, perinde ut umbra, 
cui opponitur, praedicatum est. quare sic resolvas: esus, potus etc. sunt umbra 
futurorum; sed corpus Christi est corpus, sive, corpus est Christi. Ad ipsum 
corpus Christi alluditur, sed intelligitur res Christiana: tò Toò yprotod est cdiua. 
Si etiam in Subjecto supponas corpus, erit Ploce. 

v. 18. pndels bpdc xataBpatevita, nemo ros pro arbitrio tractet) Ver- 
bum affine té judicare et dogmatizare. v.16.20. nam Mpa Bed, moderor : c.3,15. 
not. a quo xataBpaBedo differt, ut a yodovar differt xatayodova., et ius accusa- 
tivum regit verbum ipsum, quod cum xx7Tà componitur, nam xxt& praepositio 
genitivum postularet. Hesychius: xataBoàBeta. (leg. xataboaBebeTar) xatazot 
vera, xatayovitera:. Hoc ergo dicit Paulus: ne quis brabeutae potestatem usur- 
pans atque adeo potestate abutens, vos currentes moderetur, perperamque prae- 
scribat, quid sequi, quid fugere debeatis, brabeum accepturi. Gallus quidam in- 
terpres usus est verbo maîtriser. scite: neque enim sermo est de aemulo pal- 
mam stadii praeripiente, sed de brabeuta sinistro, perverso, insolente. Ab hoc 
verbo pendent quatuor participia, per totidem sententias, quarum prima et tertia, 
secunda et quarta inter se respiciunt. cujus yixouoò observati multiplex statim 
patebit utilitas. — 9eXwy Év Tatevogsocdva) Saepe YPTT sequente 2 exprimitur verbo 
9510, 6040, eddozd, Povdouat év rivi. v. gr. 1 Sam. 18, 22. 25. Conf. compositum, 
éMcXobpnozeia. v. 23. BsXwy, qui cum prolubio facit. conf. Marc. 12, 38. not. — 
TATELVOPPOGUVy nai Gpnozeta Tav ayyedXwy, humilitate sensus et cultu angelorum) 
£v dvà duotv. Humilitatis modestiaeque praetextu angelos colunt, quasi non ausi 
Deum et Christum immediate et recta compellare. Adeo alte, inquit Alexander 
Morus, radîices egerat hic error, ut ne post terna quidem secula potuerit avelli. 
contra eum enim conditus est Canon 35. Conciliù Laodiceae, quae metropolis 
Phrygiae, ubi et Colossi. Damnat ille Canon Angelicos, ita enim dicebantur. 
Angelici, inquit Augustinus Haeres. 39., in angelorum cultu inclinati. Hocnervo 
invocatio sanctorum et quamlibet speciosa cum spiritibus commercia perimuntur. 
— d LÀ sopaxey, éubatebmy) Eadem ratione dixit, qua Graecorum Tragici dice- 
rent, Keîv éufaredov, dc0x ud Brérew Btuic. Heinsius. £opazev, vidit, ab oculis, 
et éuBaTed0y, a pedibus, per metaphoram de animo dicitur. oculos non debet pes 
antevertere. éutaredo, ingredior, immeo, pervado. de irruptione hostili adhibe- 
tur 4 Macc. 12, 25. transfertur ad intellectum, notatque serutor, tracto. Chrysost. 
de sacerd. Nam quî discendi causa interrogaret Christus è tds aTAvTOv éuta- 
red0y xapdtxs; quem ad locum plura notavimus, T. L p. 376. Est porro compo- 
situm xevey.tatev, de inani studio rerum abstrusarum, de quo in thesauro Sui- 
cerus: Platonicumque hoc verbum fuisse, Damascii exemplis probat idem Al. 
Morus. Atque ipsi Paulo in mente fuisse Piatonicum verbum, eos refutanti, qui 
Platonice de Angelis opinabantur, vix est dubium. conf. xev?î<, v. 8. Sed tamen, 
cum dicere posset, & Ud Épa xeveutateroy, tamen non ita dicit: (etenim ea, in 
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quae catabrabeuta se infert, non sunt in se plane xev2, sed tantum isti non visa) 
quiddam vero etiam gravius ponit. quippe 7ò éuSarerewy fastum catabrabeutae 
magis exprimit. Ex adverso respondet 70 xpatcîv, fenere caput, quod non fit 
frustra, sed facit ad augmentum. — ovarodevos, inflatus) Antitheton, Ahumilitate 
‘sensus: et tamen haec duo conjuncta sunt. 

v. 19. où zexréiv, non fenens) Qui non unice Christum tenet, plane non 
tenet.— mivzsozAày, caput) Hic habet fides, ubi figatur. Oppositum, & yu É0pxzey, 
éuBatedy, qui fransrolat în medio posita et fugientia captal. — é4 où, ex quo) 

x tenendo caput: vel, ex quo, scil. Christo, capite. — did. 7ov dov) per nerus, 
fidei. Eph. 4, 16. Huc spectat ÉTIYOONfOLLEvOY. — za cUvdicuov) et juncturas, 
amoris et pacis. Eph. 4, 3. Huc spectat cuu@BxCopevoy. coll. v. 2. — ériyoon- 
yobpevov) éruyopnyiav accipiens. Sic 3 Macc. 6, 38., rav)” rd TO) Paordéws yo- 
pnyovuevot. 

v. 20. ei, si) Continuatur illatio versu 16. coepta: et c. 3, 1. nova illatio 
sequitur. — &rsbavere darò, mortui estis «b) Concise: id est, morfuì et sic libe- 
rati ab elementis etc. — drò tév otorysioy, ad elementis) v.8. — doyuaritec0e) 
Medium: dogmata, placita, suscipitis. 

v. 24. pù, ne) Sic dictitabant dogmatistae. — xy, fefigeris) Genus. spe- 
cies, gustare lingua et affingere manu. 

v. 22. & goti, quae sunt) Ea scil. quae fanguntur, gustantur etc. — sis 
pBopey, in corruprionem) neque adeo inquinant. 4 Cor. 6, 13. med. Matth. 15, 17. 
— Ti droypricer) abusu, non stricte dicto, sed quatenus usum denotat naturalem, 
civilem, externum, vere adiaphorum, a timore et rigore superstitioso remotum. 
— vatà, secundum) pro eo ac solent praecepta humana. — 7% évrfduata ai di 
daczrMas, praecepta et doctrinas) Matth. 15, 9. not. 

v. 23. dra, quae) Anaphora, coll. &, quae, v. 22. — fori, sunt) Constr. 
sunt ad erpletionem: ut v. 22., sunt in corruptionem. itaque tyovta resolve, 
cum habeant, ut sit incisum. fot sunt et mods ad disjuncto, apposite suspensa fit 
oratio. — X6yov) nomen et speciem. — pòv, quidem) Vis parliculae, dè sed, apo- 
dosin facientis, latet in verbo finito Ecri sunt. — é0ceXobonazeta, cultu voluntario) 
é0eXofenozeia perinde ut humilitas sensus speciem habet plausibilem. Hoc enim 
vocabulum, ut optime docet E. Schmidius, notat cultum (sive rectum sive per- 
versum,) libenter et promta voluntate praestitum. talis cdrstbaa, facilitas, habet 
speciem sapientiae, conf. Jac.3,17. videtur enim abesse a pertinacia, sicut hu- 
militas sensîs a superbia. — rareivopsociva, lumilitate sensus) v. 18. not. — 
naì doperdia couatos, et severa fractatione corporis) quum corpori multa, quac 
poterant praeberi, subtrahuntur, v. 21., imo ipsum corpus atteritur. IToc quoque 
speciem habet. nam sanctos decet, 1 Cor. 9, 27.: quanquam d&qeidiz odiosius 
quiddam sonat, quam I. c. tò drwridlew val dovr fav. Haec tria speciosa in- 
volvunt triplicem respectum, Dei, angelorum, sui; adeoque conjunctim habent 
speciem perfectam. — oùx év Tui tivi, non in pretio quodam) Cohaeret hoc 
comma cum praecedente, et év, è, hoc opponitur éy, in, praecedenti. LXX, &vevu 
mus, i. e. gratis. Es. 55, 1. Ps. 44, 13. Job. 31, 39. Homini per fidem gene- 
roso convenit justa sui non in se ipso, sed in uno Domino suo Jesu Christo, aesti- 
matio, qua sese tanti redemtum, ad tanta contendentem, non indigne projiciat, 
v. gr. per éHeXofpnozelas speciem. Act. 13,46. Rom. 2, 7. 4 Cor. 6, 15. 3, 21. 7, 
23. 4 Thess. 4,4. Haec aestimatio parit wiMoriuiay, ambilionem sanctam, 2 Cor. 
5, 9.: temperatur autem abnegatione sui vera; rursumque violatur per prae- 
cepta humana, quae quia nuZum operae pretium afferuat, (conf. Hebr. 13, 9.) 
inanem et cassam plane speciem sapientiae et omnis rei bonae habent. Conf. 
plane, frustra. v. 18. Congruit hic locus cum Phil. 3, 19. not. et uterque cum 


Hab. 2, 16. IINHZMONHN ATIMIAZ éx délns ri. satiasti te turpitudine, 
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loco glorîae: quare tu quoque bibito et praeputiatus conspicitor. Vera autem 
cò, pretium, eorum est, qui gloriam Domini vident. ib. v. 14. — xpòs mAncpo- 
vv Ts capuòc) TAncuovà, eswpletio, satietas, fere excessum denotat: càgt, caro, 
non denotat corpus, sed ponitur ut versu 18. Hilarius diac. cujus commentarius 
in XIII. epistolas Pauli inter opera Ambrosti invenitur, ad h. 1. Sagina carnalis 
sensus, traditio humana est. Aurea sententia. Traditio inflat: sensum coelestem 
impedit. Opposita sunt igitur, et tamen conjuncta: é9eXobonozeta xTÀ. et TAno- 
uovà TÀ cxox6s. Veram ipy dimittunt, ut carnem explere possint. reds denotat 
id, quod interest, sive finem, cujus gratia assumuntur cetera. 


CAPUT II 


v. 1. Tà &vow Cntetre, superna quaerite) Christus a resurrectione statim 
contendit ad coelum. Joh. 20, 17. not. Sic fideles, Eph. 2, 6. 

V. 2. opoveùte, sapite) Qui vere superna quaerunt, non possunt non sa- 
pere superna. S'apite dicit apostolus secundo loco, non quaerife. est enim anti- 
theton ad ferrena, quae sapere, curare dicimur, non commode quaerere, quia 
praesentia. 

v. 3. drebavere, mortui estis) terrae et mundo, spiritualiter. cap. 2,20. — 
Cod Up.dby REXOUTTAL, vita vestra abscondita est) Sermo concisus, hoc sensu: 
mortui estis mundo, ut Deo vivatis; ea autem vifa est abscondita adhuce quidem. 
— XÉLOUTTAL GUY TO) youotdà, abscondita est cum Christo) Neque Christum neque 
christianos novit mundus; ac ne christiani quidem plane se ipsos. 

v. 4. 6tav, quum) Sermo absolutus lectorem totum, quasi verborum prae- 
cedentium immemorem, repentina luce percellit: ut dubium sit, utrum ef an vero 
subaudiri debeat. — pavepw0i, manifestatus fuerit) in gloria. 1 Petr. 4, 13. — 
‘i Co Lp.éy, vita vestra) Ratio sub qua manifestabitur. — 767e, fune) Prius non 
debemus postulare. — xaì duet, etiam vos) Haec spes abstrahit a terra. — éy 
d6tn, in gloria) vita gloriosa. 

v. 5. vezodoxte) omni morte multate. [parcere nescii. V. g.] — tà pera, 
membra) ex quibus conjunctis constat corpus peccati. c. 2, 11. [Ommnis hic im- 
puritas, citra exceptionem, arcetur. V.g.] — énì cs Yî6, super terra) ubi 
suum habent pabulum. Ea mox enumerantur. — qopvetay xTÀ. scorfalionem etc.) 
Eph. 5, 3. s. — r4&0oc, passionem) morbum libidinis, intrinsecus. — éruptay, 
concupiscentiam) sensuum externorum. — 7v 7Aeovettay, avaritiam) Articulus 
facit ad epitasin, et totum genus vitii a genere enumeratarum modo specierum 
diversum complectitur. Avarifia maxime affigit ad terram. 

v. 6. dv &, propter quae) Eph. 5, 6. 

v. 7. éGîrs) vivebatis, tanquam in vestro principio, origine, elemento. 
Conf. Gal. 5, 25., de vita spirituali. 

v. 8. xal bueîs, etiam vos) Assonat ad cò efiam vos, v. 7. Inv. 7. erat 
etiam vos, sicut alii filii infidelitatis. In v. 8. efiam vos, sicut alii fideles. — 7% 
T4vTA) omnia vetera, speciatim iram etc. Sic in antitheto, super omnibus. v. 14. 
— ded, Bundy, iram, saervitiam) Eph. 4, 34. — xaziav) vifium animi: v. gr. 
suspicionem, perversitatem, impatientiam. — BYxconpiay, cicyporoyiay, blasphe- 
miam, turpiloquium) Huc spectat, ex ore vestro. 

v. 9. vd Yebdeode, ne mentiamini) Eph. 4, 25. — eis) erga: vel, contra. 
Hist. Susannae, v. 55. 59., éevcw sic TÀV csUuTOd reoariv — drerduckuevor, 
exuentes) Eph. 4, 22. 

v. 10. Tòv véov tòv dvazamobpevov, novum renovatum) ib. v. 24. not. — 
cis ÉTvwow, în cognitionem) veritatis (Cc. 1, 6. 9. 10.) qua necatur omnis amor 
mendacii. — xxt sixbva, secundum imaginem) Haec imago consistit in veritate 
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perfecta. — toù xticavtos aùtdv, ejus, qui condidit illum) id est, Dei. Eph. 4, 24. 
conf. ibidem c. 2, 10. Creationis vocabulo innuitur regeneratio, ex qua resul- 
tat imago. 

v. 11. d70v) udi, i. e. in quo, sive, qua în re. — ox Évi, non inest) neque 
Dei neque fidelium aestimatione inest Judaeus etc. — £Xnv xai iovdatos, Grae- 
cus et Judaeus) Concretum pro abstracto, uti mox etiam Christus. nam abstra- 
cta sunt mox circumecisio et praeputium. — drooBvotix, praeputium) Etiam 
Graecus poterat circumcidi. Ergo praeputii mentio expressiorem facit sermo- 
nem. — faoxcos, cxbîns, Barbarus, Scytha) Haec duo per asyndeton posita 
aeque culUYiav, par, faciunt, ac servus, liber. Graeci, ad occidentem: Judaei, 
ad orientem: Barbari, ad meridiem (etenim Barbdaros proprie Numidas dici, 
Arabica voce, Scaliger docet:) Scythae ad Septentrionem, barbaris barbariores. 
qua mente Anacharsi, ut Galenus refert, a nescio quo exprobratum est, dti fio- 
Bapos cin xai oxv0ns, barbarum esse eum, et barbarum Scytham. Quaelibet 
gens, ut aliam sibi, sic se rursum ceteris quoque obtentu praefert. itaque inter 
Graecos et Scythas medius Barbarus palmam dabat Graeco, Scytha se meliorem 
ducebat. Hoc discrimen tollit fides. Fortasse Colossis erat unus alterque Scytha 
Christianus. — TA navta xa Év n%oL yorotòs, omnia et in omnibus Christus) Ap- 
positio yprotòs (Ov) tà rdvra xai iv ia. Scytha non est Scytha, sed Christi: 
Barbarus non est Barbarus, sed Christi. Christus est omnia, idque in omnibus, 
qui credunt. In Christo est nova creatura. v. 10. Gal. 6, 15. 

v. 12. éxAexroì, electi) Hoc instar substantivi: epitheta, sancti ef amati. 
Electos Dei dicit, uti Rom. 8, 33. Ordo verborum exquisite respondet ordini 
rerum: electio aeterna praecedit sanctificationem in tempore: sanctificati, sen- 
tiunt amorem, et deinceps imitantur. — or)kyyva, viscera) Eph. 4, 32. — ta- 
mevogpocuvnv, humilitatem sensus) ib. v. 2. Hae virtutes exercentur tolerando 
et condonando. i 

v. 13. aveyòuevor, folerantes) in offensis praesentibus. — yxgrCbuevot, 
condonantes) otfensas praeteritas. Hinc pendet, sic etiam vos. — ò YOLoTO6, 
Christus) cui maxima fuerat nobiscum quaerendi causa. 

v. 14. érì, super) Incrementum sumit sermo: omnibus potior amor. 1 Petr. 
4,8. — tv &drnv, amorem) induite. — civdeno4, vinculum) Amor complec- 
titur virtutum universitatem. 2 Petr. 1, 7. — edemntos, perfectionis) DN ce- 
\swotns. Jud. 9, 16. Prov. 11,3. Qui habet amorem, ei nil deest: non tenetur 
elementis mundi. Ex hoc fonte derivantur etiam officia particularia. v. 19. 21. 

v. 15. xal) atque ita. Nexum colligas ex Eph. 4,3. — 4 sipvn rod 9209, 
pax Dei) Phil. 4, 7. — BoxBevéro) Insigne verbum. Hesychius, BoxBevéto, per 
TEVETO, piavuoato, ifuvécho. Sap. 10, 12.: Sapientia Jacobo dava icyusòv ébed- 
Bevcev. itaque foxBevewy est moderari -currentem, donec ad metam pervenit. 
Affine, cusfodire Phil. 4, 7. Permittite vos paci divinae omnia gubernanti. 
Imperativus, post imperativum, significationem futuri indicativi involvit. Oppo- 
situm, cum excessu, xxTxBoaBedew, c. 2, 18. not. — éxX49nts, vocati estis) Eph. 
4,4. — ebyzoroto, grati) pro illa vocatione. Haec est propositio eorum, quae 
sequuntur. Idem officium praecipitur Eph. 5, 4. 

v. 16. 6 \6y0s, sermo) per quem vocati estis. — évorzeito, inrabifet) tan- 
quam in templo, perpetuo. — év òpuîv, in vobis) .in interiori vestro. conf. pleni, 
Rom. 15, 14. — movctos, abundanter) Sequitur distributio: în omni sapientia 
— tos ipsos: în gratia — în!) corde vestro. i.e. mutuo et seorsum. in sapientia, 
în gratia: recurrit c. 4, 5. 6. — èv don conix didaazovies, in omni sapientia 





1) Pluralem &y viis napdias, non probatum in marg. Ed. maj., praefert Ed. 2., et 
clare exprimit Vers. germ. È. B. 
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docentes) Sic construendum, coll. c. 1, 28. Casus rectus per Syllepsin pendet 
ab évoretto, inhabitet, i. e. inhabitantem habete. quae constructio eo commo- 
dior, quia paullo ante positum, ‘yivecde, esfofe, mentem lectoris tenet. — éxvtods, 
vos ipsos) KXXhXovs, invicem. Sunt parallela, v. 13. — daduoîs, psalmis) Eph. 
5, 19. — év y&orri, in gratia) yàois, im Ps. 45, 3. | 

v. 17. rowre, facitis) Lato sensu ponitur, ut etiam xò logui includat. — 
tavta, omnia) scil. facite. — év ovéuarti, in nomine) ut perinde sit, ac si Chri- 
stus faciat, v. 11., vel certe, ut Christo omnia probetis. Qui potest dicere, Hoc 
in fuo, Jesu Christe, nomine feci, is certo actionem suam Christo probat. Chri- 
sti nomine, Christi causa. conf. v. seqq. — dv aùtoi, per eum) non per ange- 
los. Theodoritus. 

v. 18. — cap. 4, 1. ai yuvaîxes xt). urores etc.) Eph. 5, 22. — 6,9. — 
îv xupiw, in Domino) Constr. cum subordinamini, coll. Eph. 6, 1., vel cum con- 
venit, coll. hîc v. 20.: nisi v. 20. item construas obedite in —. Ambiguum. 

v. 19. ui mixoaiveofe, nolite «amari esse) IIxpix odium amori mixtum. 
Multi, qui foris erga omnes humani sunt, tamen domi in uxorem ac liberos, quos 
videlicet non timent, occulta facile acerbitate utuntur quae ubi vincitur, speci- 
men est magnae mansuetudinis. 

v. 21. 1) va ur dPupuéiow, ne animum despondeant) dbpia, fractus ani- 
mus, pestis juventutis. 

v. 22. 0cdv, Deum) qui corda novit. 

v. 23. Sri èàv movie, quodeunque facitis) in servitute. è é&y m.. Eph. 6, 8. 

v. 24. Ti xInpovoias, hereditatis) quamvis in mundo non habetis here- 
ditatem, sed pars estis hereditatis, ab hero ad liberos transeuntis. — ypiotò, 
Christo) remuneranti eos, qui ipsi serviunt. — dovAsvete, servifis) dum ita 
servitis. 

v. 25. &diwxév, qui injuriam facit) corde et re. — oòx Èoti TposwToANÙ IA, 
non est acceptio personarum) Tenues saepe putant, sibi propter tenuitatem ip- 
sorum esse parcendum. Id negatur. 


CeA Pebo Td. 


v. 4. Td dixauov xai mv ioérnta, justum et aequitatem) tà adtà eadem, 
Eph. 6, 9. not. 

v. 2. T% mpoccuyî, precationi) Eph. 6, 18. —m 

v.3. Auév, nobis) c. 1,1. — dvoltm Qbpav TOÙ Nbyou, apertat januam 
sermonis) i. e. os. Eph. 6,19. coll. Mich. 7, 5. Dicitur alias, janua, occasio magna. 
1' Cor.16,9. — dedemat, va pavepoooo, vincius sum, ut patefaciam) Paradoxon, 
uiia24Tm ae Phil ada Si 

v.4. 0g, uti) Id pendet a loqui, v. 3. 

v. 5. èv coglz, in sapientia) Eph. 5, 15. not. i 

v. 6. mAvrote, semper) s. ‘ira, esto. — èv yapiri) cum gratta conjuncius 
spirituali. Eph. 4, 29. — @ari) sale sapientiae. [Ne quid putridi substt. V. g.] 
— sidévai) Infinitivus, casu sexto. | 

v. 7. td var éuè, mea) Eph. 6, 21. 

v. 8. può TÀ mepì dp.éiv) pvbte tà Tepì vipudiv habent Al. Colb. 7. etc. Id ex 
Eph. 6, 22. huc translatum est. Vid. App. crit. Ed. IL ad h.1. Multa sane inter 
se simillima habet utraque epistola, sed tamen mutatis mutandis. Et fere in ejus- 
modi parallelismis, quos librariorum sedulitas commiscui?, alia uno loco, alia 


1) of natéoes, patres] Maritus uxoris caput; quare patribus praccipue potestas tri- 
bultur. Potg. . 
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altero genuina est lectio. Statum Colossensium Tychicus, et per Tychicum, ut 
apparet, Paulus (unde pro vé& etiam ‘yvò legi possit,) cogniturus erat, uti Thes- 
salonicensium statum per Timotheum, Corinthiorum per Titum, Philippensium 
per Epaphroditum: et quidem Colossensium eo magis, quia Paulus magnum de 
his agonem habebat. Cognitio autem Colossensium de Paulo non solum in ver- 
bis praecedentibus, ut in epistola ad Ephesios, sed etiam in verbis subsequenti- 
bus, epistolae huic ad Colossenses propriis, satis notatur: mavta dpîv yvogr- 
odor Ti Mds. 

v. 10. cuvatguddiotos uov, consors vinculorum meorum) Talis Aristarchus, 
non Epaphras; v. 12. at Epaphras, non Aristarchus, Philem. v. 23. s.  Fortasse 
Epaphras, ut Romam venit, captus fuit, et mox liberatus. Aristarchum sic vo- 
care potuit Paulus, quia antea captus fuerat. — 6 &vettòs PapvdBa, propinquus 
Barnabae) Barnabas notior erat, quam Marcus. ideo hic ab illo denominatur. — 
msp où, de quo) scilicet Marco. casum rectum spectat 7ò 05, non obliquum, Bar- 
nabae. — èî\aBere) accepistis. Haec mandata ad Colossenses pertulisse viden- 
tur Tychicus et Onesimus, cum hac epistola. accepistis, inquit, non, accipietis. 
nam veteres sermonem aptarunt tempori epistolae lectae; non tempori scriptae, 
ut nos. sic, scripsi, pro scribo. Philem. v. 19. — évroXks) mandata. opponuntur 
literis. — é&y, si) Haec summa illorum mandatorum. 

v. 11. oi évres, qui sunt) sc. Aristarchus, Marcus, Jesus. — pòvot) soli, 
ex circumcisione. — raonyopia) Observanda verbi proprietas: quod 7xpauubix 
est in moerore domestico, id Taomnpopia est in forensi periculo. 

v. 12. TEO xel TerAnomuévor, perfecti et implet?) Hoc infertur ex trac- 
tatione superiore. — év Travi, in omni) Constr. cum stetis. 

v. 13. yà0, enim) Aetiologia proprie est in habet. Verbum festor mo- 
dale est. — CMoy, zelm) ne seducamini. cap. 2, 4. conf. 2 Cor. 11, 2. 

v. 14. ò ixtoòs, medicus) Sic appellatur, vel quia fecerat medicinam, vel, 
quia faciebat. Lucam, Timotheo satis notum, solo nomine appellat: 2 Tim.4, 11. 
Colossensibus ignotum, medicum vocat. — dn, Demas) Hic solus sine elogio 
ponitur. Confer 2 Tim. 4, 10. nisi Demas epistolam, dictante Paulo, scripsit. 

v. 15. vopozy, Nymphan) Laodicensem, ut ex hoc loco potest colligi. Con- 
gregationibus fidelium Colossensium Philemonis domus patebat. Philem. v. 2. 

v. 16. avapvoaohî, lecta erìt) publice, in ecclesia. Conf. 1 Thess. 5, 27. 
Ap. 1, 3. Deut. 31, 11. — < iruoto), epistola) haec ipsa. — movioate, facite) 
Sic quoque 1 Thess. l. c. — tv ix Xxodrzzizc, eam quae ex Laodicea) Millius 
epistolam ad Ephesios innui censet, quae fuerit ex Laodicea petenda et Colossas 
perferenda. Certe non sine causa Paulus potius appellat oppidum, ex quo fuerit 
petenda epistola, quam eos, ad quos ipse miserit epistolam. 

v. AT. cimate, dicite) vos, meis verbis, dicite, tanquam testes. Hoc ma- 
gis movebat, quam si ipsum Archippum appellaret. Et fortasse Archippus, anti- 
stes, imbecillitate valetudinis vel senectutis detinebatur, quo minus in concionem 
veniret. Nam metae proximum fuisse, colligi potest ex verbo, impleas. Philem. 
v. è. Archippo non alii praepositi ecclesiae, sed ecclesia ipsa dicere jubetur. 
Ergo epistola directa est ad ecclesiam, quamvis valde sublime habet argumen- 
tum. [Cur ifaque homines, quos dicunt, laici, a lectitanda Scriptura arcendi 
sint? V. g.] — fîv mapéXaBes, quod accepisti) vocatione mediata. non enim se- 
quitur, a Domino, coll. 4 Cor. 11, 23. sed, in Domino. 

v. 18. 6 doracuòs, salutatio) Hunc versum sua manu adjecit Paulus, su- 


periora a se profecta agnoscens. — uvnuovedete, memores estote) praecipue in 
orando. v. 3. 
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IN EPISTOLAM PRIOREM AD THESSA- 
LONICENSES. 


CAPUT II 
v. 1. IlxdXos, Paulus) Paulus neque apostolicum, neque alium titulum in 
hac epistola omnium suarum prima adhibet, quia familiarissime ad pios Thessa- 
lonicenses scribit, ad quos non opus erat auctoritatis apostolicae praefatione. 
cao! 
Partes epistolae sunt hae: 
I. Inscriptio. ev. "I. 


II. In tractatione celebrat gratiam Dei erga Thessalonicenses: v. 2. ss. 
subjungens suam et collegarum sinceritatem, cap. 2, 1. s. et Thes- 


salonicensium obsequium. 13..8. 

III. Inde declarat 1) desiderium suum: hi. 
2) sollicitudinem: Ut. 

3) gaudium, cum voto. SSRIOns. 

IV. Hortatur ad profectum 1) in sanctitate. Xote: s 
2) in amore fraterno, cum prudentia. Deeli..s. 

V. Docet, cum exhortatione, 1) de dormientibus. las 

2) de temporibus. Nemies. 

VI. Addit hortationes miscellas, v. 12. s. 14. s. cum voto, Da. 
et solatio. 24. 

VII. Conclusio. 25. 28. 


Habet haec epistola meram quandam dulcedinem, quae lectori dulcibus affecti- 
bus non assueto minus sapit, quam ceterae, severitate quadam palatum stringen- 
tes. Expedita erat apud Thessalonicenses exspectatio adventus Christi. Tam lau- 
tus eorum status fuit et'tam expedita Christianismi apud eos ratio, ut in horas 
possent Dominum Jesum exspectare. Epistolae ad hos scriptae sunt ante alias: 
postea apud ecclesias varia irrepsere mala. — feccxXowizéwy, Thessalonicen- 
sium) Jac. Mehrningius: Patrum nostrorum memoria duo Graeci primum 
apud fratres in Moravia, deinde in Belgio fuere, quì confirmarent, apud Thes- 
salonicenses etiamnum utramque S. Pauli ad ipsos epistolam in autographo 
probe asservari. Hist. baptismi, A. 1647. Germanice edita, p. 799. — év, im) 
Conjunctio cum Deo innuitur. 

Vv. R. Uvelay — ddizieimtos, mentionem — indesinenter) Conf. Rom. 4,9. 
MPN, 3° 

v. 3. Uuév, vestrae) Pendet a fidei etc. -— toyov: x6rov: LUropovic: ope- 
ris: laboris: patientiae) Epithetorum vim haec habent, adjuncta fidei, amori, 
spei. opus opponitur sermoni inani, et, in singulari, dicit perpetuum quiddam et 
efficax, quod habet fides in sese; eo ipso, quod credit, se exercens, non ex 
amore demum proveniens. — 1) xé7ov, laboris) in beneficiis spiritualibus vel 
externis. Qui sui commodi et suae quietis ratione ducta, omne negotium subter- 
fugiunt, parum amant. [Ecquis, inquies, ut vacet mihi, perfecerit? Immo vero 
cave desidia, conviviis longius justo protrahendis, et conversationum vanitati- 
bus tempus perdas: et amplum amoris labori spatium lucraberis. V. g.] — 
705 xuotov, Domini) Construe cum patientiae, uti 2 Thess. 3, 5.: uti possum 
dicere, devotio suspiriorum coelestis. Constantia pro Christi nomine. — èurpoc- 
9ey, coram) Constr. cum recordantes. 


1) miotews — dyamns — fAridos, fidei — amoris — spei] c. 5, 8. 2 Thess. 1,3. 4. V.g. 
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v. 4. sidores, scientes) Constr. cum gratias agimus, v. 2. — ade p0ì Ta 
renuevor ÙTò 9503, fratres amati a Deo) Conf, 2 Thess. 2, 13. — 22doytv, elec- 
rionem) 1 Cor. 1, 27. not. 

VWiò. OTL, quod) Hoc quod vim suam ultra hunc versum potrigit. — sis 
Uud<) quod ad vos attinet. — èv, in) Haec pertinent et ad doctores, collato fine 
hujus versus, et ad Thessalonicenses, v. seq. — év duv&uer, in virtute) v. gr. ad 
filem. — év aveduari dylo) in Spiritu sancto, ejusque operatione salutari, v. gr. 
ad amorem, nec non miraculosa. — iv T\Ingo0ogiz, pleno latu) v. gr. ad spem. 
v.3. — cidxrs, scitis) Resp. scientes, v. 4. Utrique sciebant. — oior, quales) 
sermonem vobis impertientes cum gaudio. — dr’ Dud<, propter vos) ut vos lu- 
crifaceremus. 

v. 6. uipntai, imitatores) Imitatores fiunt typi. v. T. —— 105 zugtov, Do- 
mini) Christi, qui Patris apostolum egit, et verbum de coelo attulit, et sub adver- 
sis docuit. — uerà, cum) Constr. cum suscipientes. > 

vat. TÙTOVE, 1) fypi) exempla fidei. vid. mox, et v. seg. 

v. 8. yào, enim) Particula intensiva. — 85 crea) claro sono diditus est. — 
705 zupiov, Domini) Christi. — 67, ita ut) Fas est loqui, de conversione ani- 
marum. Hoc Paulus praesupponit, et ipse quoque materiam suorum colloquio- 
rum a conversione Thessalonicensium sumsisset, nisi alii rem jam antea scivis- 
sent et de ea collocuti fuissent. — xe mi, loqui quidquam) de fide ve- 
stra. v. 9. 

v. 9. reoì vuòv, de nobis) utrisque, docentibus et credentibus. — dovàeb- 
ew 056, ser vire Deo) Ita distinguuntur Thessalonicenses a gentibus: a Judaeis, 
V. Seq. — zaì cAnbiwvé, et vero) Hoc veritatem naturae denotat. 

v. 10. xaì dvauevev, et exspectare) Compositum àvauevew de eo dicitur, 
qui abiit ita, ut venturus sit. Conf. Joh. 14, 3. not. Act. 1, 11. not. Non plane 
nego reditum, sed adventum dico eleganter dici pro reditu, quia adventus glo- 
riosus permulta habet nova. [Exspectare, certissimus veri Christiani charac- 
ter. V. g.] — dv fyeroev éx veroiy, quem excitavit ex mortuis) Inseritur argu- 
mentum palmarium, ex quo constat, Jesum esse Dei Filium. — $uovevoy, qui 
eripit) Christus nos semel yrpdoxro, redemit: semper ; SUETAL, eripit. — dro 
This dpis TÙS Spyovevne, ab ira veniente) Ira venit in judicio novissimo. c. d, 9. 


CAPUT Il 


v. 1. Tao, enim) Ref. ad c. 1,5. 6. nam quod ibi propositum erat, id nunc 
tractandum reassumitur, et quidem de Paulo et comitibus, v. 1—12.: de Thes- 
salonicensibus, v. 13—16. — 00 zevà) non inanis, sed plena virtutis. 

v. 2. moorabovres, antea passi) id quod alios a praedicando deterrere po- 
tuisset. 

v. 3. yà0, enim) Recurrit enim v. 5. Est aetiologia duplex. x in thesi, de 
toto perpetuoque more suo. v. 3. 4. 8 in hypothesi, quomodo apud Thessaloni- 
censes versati fuerint. v. 5. seqq. conf. 2 Cor. 1, 12., de respectu generali et 
speciali. — mao44Inaws, hortutio) Sic nominatur totum praeconium evangelicum, 
passionum dulcedine tinctum. v. 2. coll. 2 Cor. 1, 3. ss. 7ao44Ana, Zuspruch, 
late patet: ubi desides excitat, est hortatio ; ubi tristitiae medetur, est solatium. 
confer mox v. 11. not. — où, 0 0)dî, obte, non, nec, neque) Removet malas in- 
tentiones respectu Dei et sui et aliorum. Oppositum universum, v. seq. coll. 
v. 10. — odx ix Advrg, non ex errore) scil. est. Conf, loquimur, praesens, v. 4. 





1) Singularem, cirov, per marginem utriusque Ed. aequiparatum plurali, exprimit Vers. 
germ. E.B. 
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— oùdè st dxabaociac, neque ex impuritate) Haec est, ubi fructus carnis quae- 
ritur. conf. Phil. 1, 16. Carnis fructus, subtilior: Eigenheit. De purifate oppo- 
sita vid. Act. 15, 9. 

v. A. dedoriudoueha, probati sumus) Huc ref. mox probanti. — dPEGLOY- 
tec) placere curantes. 

Vv. 5. ÉV do zodazetas, în sermone adulationis) Antitheton, v. 7. s. sicut 
în praetextu avaritiae antitheton habet v. 9. et to gloriam, v. 6., antitheton ha- 
bet v. 10. — xoXazetac, adulationis) qua inprimis utuntur, qui hominibus placere 
student. — xabo®s otdate: Bedc udotus, sicut nostis: Deus testis) Haec duo inter 
se respondent; sicut de tertio membro, quod versu sequente ponitur, gemina 
confirmatio sequitur eodem versu 10. Rei apertae testes appellat homines: rei 
in corde occultae, Deum: rei partim apertae partim occultae, homines et Deum. 
— mpopdoci) praetertu specioso, quo tegeremus avarifiam. 

v. 6. dr Muy, ab atiis) iis scilicet, qui nos admirati essent, si vos su- 
perbius tractassemus. — Suvdpevor) cum possemus: quamvis possemus. — éy 
Paper civai, în gravitate esse) 122 fdp0c, gravitas; splendor, quem legato conci- 
liat Domini majestas. Affine dé652, gloria, versu praec. Conf. fdgos détmg, 2 Cor. 
4, 4°. Fulgor gratis est visui, ut pondus tactui, sonus magnus auditui. Unde 
talia dicuntur ferri aut non ferri. Hebr. 12, 20. Conjugatum, éripaofoar, mox, 
v.9. Utraque notio, gravitatis et oneris, includenda est. Sed ab utroque sibi 
temperarunt apostoli. 

v. 7. ‘irior, lenes) Suavissimum vocabulum, de parentibus praecipue et de 
medicis dici solitum. Opponitur hoc adulationi. nam ‘“rtog dicitur, qui veram 
lenitatem habet. — év pécw Lévy, in medio vestri) sicut gallina pullis circum- 
data. Non agebant, quasi ex cathedra, quae Petri dicitur, et stilum curiae suae, 
apostolicum appellat. — 00005) mater, cademque nutrice. Expende suos ipsius. 
Affectus spirituales analogiam habent cum affectibus naturalibus. v. 11. 1 Tim. 
5, 1. 2. 

v. 8. ofr%ws, iuerpdpevor Lpdiv, codozodpiev) quod quum ila esset, i. e. quum 
vestri amore teneremur, promti eramus etc. Textus simul ad pronunciationem 
est accommodatus: in notis curatior distinctio instar notae est. Idem verbum, 
incicovtai, Job. 3, 24. eddozodpev, etiam sine augmento, tamen imperfectum esse 
potest: in tota narratione omnia in praeterito procedunt, quod versiones etiam 
hic habent. — Juyàs, animas) Anima nostra cupiebat quasi immeare in animam 
vestram. 

v. 10. 1) dc dotmwe ai dixatvws zati duéuntos, quam sancte el juste et in- 
culpate) Qui nullam ex hominibus gloriam quaerunt, hoc assequuntur, ut se ge- 
rant sancte in rebus divinis, juste erga homines, inculpate respectu sui ipsorum. 
— Toîg motevovor, credentibus) tametsi aliis non ita videremur. 

v. 11. ©y iva Éxaotov, quomodo unumquemque) Id non faciunt, qui glo- 
riam quaerunt. v. 6. — © matàp, ut pater) Gravitas temperata, patrum. — rax- 
pazadobvtec, adhortantes) Hoc pendet ab è:evi0nuev, facti sumus. v. 10. mapd- 
xmots, hortatio, movet, ut facias aliquid libenter; rasauòbrov, consolatio, ut cum 
gaudio; tò paprupeicda., confestatio, ut cum timore. 

v. 12. Baonmetay xad détav, regnum et gloriam) Magnificum còvbertoy. 

v. 13. did toùto, propter hoc) i. e. quia tales habuistis doctores. — ebya- 
puotoùuev, gratias agimus) Sententia categorica: accepistis. Modalem sermo- 
nem, addita gratiarum actione, affectus effecit. — rapmdaBbvrec) rapmdapavo 


1) Opeis paotupes xa 0 debe] Vos estis testes, et, quod multo pluris est, testis est Deus. 
Decoro non repugnat sermo, ut Judaei calumniantur. Vid. Jos. 22, 22. 1 Sam. 12, 5., in 
Ionte. a gi 
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dicit simplicem acceptionem: di yoviat, connotat prolubium in accipiendo. — ob 
\6fov &vbporwy, non sermonem hominum) Declaratur, quod modo dixit, Dei. ac- 
cepistis, nempe, non verbum hominum etc. — ds, qui) Deus, ostendens, verbum 
vere esse Dei verbum. c. 4, 8. 9. Act. 14, 3. — èvepyetrai, operatur) Gal. 3, 5. 
[operatur nimirum patientiam, ©. 14. V. g.] 

v. 14. yào, enim) Operatio divina maxime conspicitur et sentitur in afflic- 
tionibus. — év Tè iovdata, in Judaea) Ecclesiae Judaicae erant exempla insignia 
ceteris. — tà aùrà, eadem) Sic, idem, Phil. 1, 30. Idem fructus, eaedem afllic- 
tiones, eadem experimenta fidelium, omnibus in locis et temporibus, eximium 
praebent criterium veritatis evangelicae. — idiwy, propriis) Matth. 10, 36. Luc. 
13, 33. fin. — cuupuàdetàv, contribulibus) Hi erant Thessalonicenses, Judaei et 
gentes. Act. 17, 5. s. 

v. 15. &roxtervdvToy, qui interfecerunt) Hoc sane peccatum est totius po- 
puli, maximum, adhuc non agnitum. — rgoo0vtas, prophetas) Constr. cum qui 
interfecerunt. Pristinus ille reatus tum maxime evigilavit, quum ipsum Domi- 
num occiderunt. — ‘u&s, nos) apostolos. — éxdwidytoy, qui persequendo eje- 
cerunt) Luc. 11, 49. not. — pò dpsozbvtov) placere non quaerentium. — évav- 
tiwv, adversorum) Judaei aversabantur gentes, et illo tempore nolebant gentibus 
verbum praedicari. 

v. 16. MxXfioar, loqui) Tarcvoo. — sis TÒ dvatAnodicar, ut impleant) 
Contumacia contra verbum implet maxime mensuram peccatorum. — adTéy, 
sua) Judaeorum. — r4yvtot:) ut semper, ita nunc quoque. — sis TÉXog, in finem) 
Tristis exitus. Eadem phrasis Luc. 18, 5. Sub Herode Agrippa res Judaica re- 
tfloruerat: sed eo mortuo, Act. 12, 23., rediere procuratores Romani. Cumanus 
et Felix eorumque successores magis magisque Judaeos vexabant. Scripta est 
haec epistola A. D. 48, et circa id tempus, in paschali festo, ingens multitudo 
Hierosolymis, orto tumultu, oppressa est. nonnulli plus 30 millia narrant. Urge- 
bat miseros ira Dei, et eis T5X0s fandem urbem cum templo delevit. 

v. 17. &dzX9oì, fratres) Incipit novum caput epistolae. — &roppavichéviss, 
orbati) ui parentes, liberis absentibus. — 790s xausòv 60%, ad fempus horae) 
napds, tempus, indefinitum; hora, definitum quiddam. Ex. 13, 10. ©2295 LXX 
KATA AALOÙS WoGY. — idetv, videre) 2 Tim. 1,4 

v. 18. dral xal dic) Sic LXX, Neh. 13, 20. — 6 cutavàs, Satanas) Sa- 
pienter hanc causam mali primam subesse censuit Paulus; de qua nos non sus- 
picaremur, legentes historiam, Act. 17,13. seq. Satanas egit per homines malos. 

v. 19. is pap) Sic, is y&o, LXX, 1 Sam. 11, 12. — éIrìs x.) spes etc. 
Confer finem versus hujus. Magna laus. — atépavos xavyiocas, corona gloria- 
tionis) Sic LXX, Prov. 16, 31. — xaì dneùc, etiam vos) Alios non excludit: hos 
maxime numerat. — èv, #2) De hac particula conf. c. 3, 13. Rom. 2, 16. not. 
Tam longe spes porrigitur! 


CAPUT IIL 


v. 1. Ato pnzeri areyovies, quapropter non jam ferentes) Hoc quasi post 
parenthesin, reassumitur versu 5. — u.évot, soli) Vide, quanti fuerit Timotheus; 
quo digresso, Paulus et Silas sibi videbantur esse soli, in urbe videlicet a Deo 
alienissima. conf. Ord. temp. p. 278. [Ed. 2. p: 239.] 

v. 2. entubavev, misimus) Ego et Silvanus. 

v.3. caivecdar) calvo, a cin, moveo. Eustathius proprie dici docet de 
canibus, caudam remulcendo, blandientibus; per metaphoram, gig odg brroddovs 
mat zodaxizods, quae notio hîc quoque locum habet. Etenim in afflictionibus et 
propinqui et adversarii et cor ipsum adulationes admiscent: quibus victis, con- 
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firmantur fideles. — tavtas, his) Praesens. — xsipeha, jacemus) Argumentum 
ex vocatione. conf. c. 5, 9., posuil. 

v. 5. ò mewodCowov, fentans) i. e. Satanas. c. 2, 18. Euphemiam habet sermo. 
Saepe hic hostis subest, ubi non putares eum subesse. Conf. ad Matth. 4, 3. 

v. 6. doti, nunc) Statim sub Timothei adventum, recenti gaudio, tener- 
rimo amore, haec scribit. Congruit tò cdayyeMoxpévov, participium insigne. — 
erurobodviee, desiderantes) Hoc signum bonae conscientiae. 

v. 7. dà Ti — riorews, per — fidem) Constr. cum masexXibapey, s0- 
latio affecti sumus. 

v. 8. vov Coipev, nunc vivimus) nunc sentimus, nos vivere. Formula te- 
standae summae laetitiae. conf. Ps. 63, 4. 

v. 10. vuxtos, nocte) Sanctae cogitationes nocturnae. 2 Tim. 1,3. — è 
voteoriata, defectus) Etiam Thessalonicenses habebant, quod crescerent. 

Vv. 11. aùròs) Ipse. Utraque epistola ad Thessalonicenses fere singula ca- 
pita singulis suspiriis obsignata habet. c. 5, 23. 2 Thess. 1, 11. 2, 16. 3, 5. 46. 
— incods, Jesus) Preces et vota diriguntur etiam ad Jesum Christum, nam et 
ad hunc et ad Patrem tendit 7ò dirigat. conf. 2 Thess. 2, 16. s. 

v. 12. 0udc, vos) sive nos veniemus, sive minus. — rAcovàcar xaè Tepro- 
cevcai) De differentia verborum conf. 2 Cor. 4, 15. not. — xaì ‘iuete, etiam nos) 
scil. sumus amore pleni. 

v. 13. uerà, cum) Constr. cum adrentu. coll. 2 Thess. 1, 7. — rmdviwy 
TOV dylov, omnibus sanctis) Hoc angelos et electos e terra complectitur. — 
aùtod, suis) Christi. Act. 9, 13. 


CAPUT 1V. 


v. 1. ’Apécxew) placitos praestare vos. 

Vv. 2. rapayfeMtas, praecepta) Primo hoc tempore Paulus hoc verbum 
adhibet ad Thessalonicenses scribens, quorum pietas id recte ferebat, perinde 
ut Timothei, cui severissime praecipit. Idem verbum v. 41. 2 Thess. 3, 4. 6. 
10. 12. Ad alias deinceps ecclesias, constituta auctoritate sua, perraro id 
ponit. 

v.3. felmua, voluntas) Sic c. 5, 18., sine articulo. Multae sunt volun- 
tates. Act. 13, 22. — 6) Nota Subjecti. — &yiacpòs buév, sunctificatio vestra) 
Vestra revocat Thessalonicensibus in memoriam statum profanum pristinum. 
Sanctificatio complectitur castitatem maxime. — &7ò TS mopvelas, @ scorta- 
fione) Tanti christiani hoc tamen erant monendi, quia gentiles non horruerant 
stupra. 

v. 4. cidévai, nosse) oîda, novi, non modo scientiam, sed facultatem animi 
denotat. Phil. 4, 12. conf. secundum cognitionem, 1 Petr. 3, 7. Utrumque sane 
ad castitatem matrimonialem requiritur. — 6cxedos, vas) corpus. 1 Sam. 21, 5. 
1 Cor. 6, 18. xr&oda. possidere illustratur ex Luc. 21, 19. — xaì tif, et ho- 
nore) Contrarium, &riuix dedecus. Rom. 1, 26. 24. 

v. 5. può îv méber Erubuuias, non în passione concupiscentiae) Concupis- 
centia dominans tandem invalescit, ut fiat miserum 7080 et morbus. 2 Sam. 
15, 4. — ra é0vn, gentes) Hae quoque notantur v. 12. 13., alia et alia peri- 
phrasi. — è pi sidéra, quae non norunt) Ignorantia, impudicitiae origo. Rom. 
1, 24. [Coelì serenitatem adspice: impuritalis taedium te capiet. V. g.] 

v. 6. TÒ pù LrcoPatverv xaù mAcovexteîv) Articulus tò facit epitasin, quae 
cadit super verbum Ureptatverv. Eustathius, LrsoBiivar, t0 xab’ drrepBoxniv deto- 
yficar toò déovtos. Itaque non videtur Paulus hîc dicere araritiam, quae tamen 
Eph. 5, 5., et Col. 3, 5., (ubi item articulus epitasin facit,) peccatis impuritatis 
jungitur, et, tanquam summa transgressio, idololatria dicitur: sed fraudes et 
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artes mocchorum. Hebr. 13, 4. nam asyndeton indicat, ejusdem argumenti ser- 
monem continuari: et sermo est de tali negotio, cujus major est culpa, quam 
furti, Prov. 6, 30. et versu 7. redit mentio de sola impuritate et sanctimonia. 
Euphemia est, quod adulferium non appellat apostolus. — èv 76 roxquari, in 
negotio) Articulus demonstrat negotium, quod sub manu est hoc illove tempore. 
2 Cor. 7, 11. — &dXody, fratrem) Aetiologia fugiendae fransgressionis. — 
txdizos, vinde:c) Hebr. 13, 4. not. — è x5stos, Dominus) Christus, judex. 

v. 7. îv dyracuò, in sanctificatione) èrì, super, magis exprimit finem; 
év, in, indolem rei. 

v. 8. 6 d0zrày) qui hoc spernit. — tiv xa dévta, qui etiam dedit) Etiam 
innuit, novum hîc addi momentum superiori proximo. — 70 avebua aùrod 70 
degrov cis Opi, Spiritum suum sanctum in vos) Eph. 4, 30. 

v. 9. od ypetav Èyopev, non opus habemus) Hebr. 8, 11. — 0eodidaxto:r) 
divinitus docti. Amore Deus nos imbuit per regenerationem. itaque 7ò docti 
habet quandam catachresin, ut scripfioni opponatur. — sis tò &yarày, ad dili- 
gendum) Doctrinae divinae vis confluit in amorem. 

v. 11. pmotwetodar fovyiew) Oxymoron. guWorw.ix politica erubescit icu- 
y&Cew. Oppositum rep.eoy4Ceohar. 2 Thess. 3, 11. s. Ideo hic additur, mo4ocew 
7% (xa. Proprietas tamen accedit verbo oMotiuetodar ex v. 12. fin — éoyale- 
cha, laborare) Hoc opus erat dici hominibus, qui coeli gustum ceperant: mundo 
mersi, sua sponte laborant. Crescit monitum, 2 Thess. 3, 6. s. 

12. EUGY NUOVA, honeste) ne possint dicere, Christianismum esse de- 
sidiae et egestatis. Oppositum, inordinate. c. 5, 44. 2 Thess. 3, 6. — undevòo) 
nullius rei, quam ab externis petatis. Summus gradus eùrogizs, expeditae rei 
familiaris, Christiano optandae, ob libertatem. 

v. 13. 1) iva pù Nurficbe, ut ne contristemini) de nuper defunctis, in fide. 
de his enim valet spes. Efficacia religionis christianae vel maxime ex eo patet, 
quod ea desiderium mortuorum, affectuum subtilissimum, et mortuorum vel olim 
vel nuper, non tollit aut exacerbat, sed suaviter temperat. *) 

v. 14. yào, enim) Scriptura ex tot solatiis contra mortem, hoc fere unum, 
tanquam palmarium, de resurrectione, propinat. — &rfxve, mortuus est) Hoc 
verbum de Christo dici solet; de fidelibus, obdormire. 41 Cor. 15, 3. 6.18. 20. 51. 
-— obrw) item, uti Jesus ipse surrexit, sic nos vivos ductum iri credimus, per 


iter mortis. — dà T05 insod, per Jesum) Construe cum zounbevras, qui ob- 
dormiverunt. Nam xò ducet, quod sequitur, jam habet appositum cum illo. — 
dte) ducet, suave verbum. dicitur de viventibus. — cùv aùté, cum illo) quia 


cum illo conjuncti sunt. 

v. 15. 6uîv) vobis, hoc nosse dignis. — Xfyouev iv A6yo xupiov, dicimus 
in verbo Domini) Dominus, Christus, nobis dixit; nos, vobis. conf. 1 Reg. 20,35. 
mao mana éy A6yo xugtov. Tales formulae adhibentur in re, quae nunc primum 
aperitur. [Mu/fae nîimirum singularis argumenti res, quas frustra quaesiveris 
alibi, h. l. describuntur. V.g.] — “peîs, nos) Sua aetate sic loquentes sancti 
auxere subsequentium aetatum obligationem exspectandi Dominum. 70 n0s mox 
declaratur per verbum subsequens, virentes, et ulterius, superstifes. — oi 
C@vres oi mepAermbuevo, viventes superstites) Sic quoque v. 17. Est hoc instar 
appositionis. vivenfes, antitheton ad dormientes. Simul innuitur paucitas viven- 
tium, ad multitudinem mortuorum; item, dormientium conditio bona, quo vi- 
ventes desiderent aggregari. Homines omnium aetatum conjunctim unum quid- 


1) regi tv rexotunpuevwv, de dis qui obdormivere] Solatium in recenti luctu; — non 
super defunctis pridem. Not. cri. 


2) fArida, spem] et gaudium. VT. g. 
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dam repraesentant: fidelesque jam olim exspectantes, habentesque se loco illo- 
rum, qui victuri sunt in adventu Domini, pro eorum persona locuti sunt. Vi- 
ventes, et quì supersunt ad adventum Domini, sunt iidem: et hi pronomine 
nos denotantur. Unaquaeque generatio, quae hoc vel illo tempore vivit, occu- 
pat illo vitae suae tempore locum eorum, qui tempore adventus Domini victuri 
sunt. Sic 7ò nos hîc ponitur, ut alias nomina Cajus et Z'ifius: idque eo com- 
modius, quia fidelibus illius aetatis amplum temporis spatium usque ad finem 
mundi nondum distincete scire licuit. Tempus praesens in utroque participio est 
praesens pro ipso adventu Domini, uti Act. 10, 42., et passim. Neque eo as- 
seruit Paulus, tam propinquum esse diem Christi. vid. 2 Thess. 2, 2. s. Similis 
locutio, Rom. 43, 11. 1 Cor. 15, 51. Jac. 5, 9. 1 Petr. 4, 5. s. Matth. 24, 42. 
not. — toù xupiov, Momini) Jesu Christi. — où ui 004cwuey, non praereniemus) 
Suaviter contradicit timori superstitum de defunctis, nec majorem sui, quam 
dormientium, commodi rationem ducit. 

v. 16. xùtòs, Ipse) Grandis sermo. — iv xeAebouati, Èv pwyî doyayEXov, 
noi Èv CATYY deoù, in celeusmate, in voce archangeli, et in tuba Dei) Gra- 
datio, tria complectens. x&Xevova dicitur, quo multitudo aliquid jubetur, v. gr. 
per praeconem. Non habeni LXX. — doyxyfÉov, archangeli) Michaélis aliusve. 
Non adhibetur articulus. — îv cxXaryy: 0e05, in tuba Dei) cum tuba Dei, adeo- 
que magna. — reérov) prius. 

v. 17. dua) Ammonius, dux pév goti yoovizdv èrtdinua: duod dè, rotubv. 
Vides hîc proprietatem sermonis apostolici. — sis &é0x, în aérem) Impii in terra 
remanebunt: pii, absoluti, assessores fient judicii. — xa. odro, et sic) Paulus, 
quum, quae scribi opus erat ad consolandum, scripsit, maximas res hac brevi- 
tate involvit. — #xvrora, semper) sine ullo discessu. — cùv xugio, cum Do- 
mino) non modo in aére, sed in coelo, unde venit. — ècousba, erimus) utrique. 

v. 18. mapazadette AIN Xovs, consolamini invicem) in luctu. confer etiam 


CO, TS 
CE E UNE YA 

v. 1. Heoì 7&v ygovoy, de femporibus) quum haec, quae dixi, evenient. 
yoovwv partes, xaigot. — où yocixv Èyere, non opus habetis) Qui vigilant, his 
non opus est dici, quando futura sit hora. nam semper parati sunt. 

v.R. gs xermas, sicut fur) 2 Petr. 3, 10. Solennis locutio apostolis, con- 
gruens cum parabola Domini, Matth. 24, 43. — &v vuxrì, in nocfe) Refer ad 
fur, modo. Ibi nox est, ubi securitas et quies. confer tamen Matth. 25, 6. — 
o57ws) sic, uti dicetur versu sequente. Conf. sìc, sequente 1) enim, Matth. 1, 18. 
— Eoyetar, veni!) Praesens, subitum eventum magna emphasi exprimens. Sic 
v. 9., repentinus instat. conf. Luc. 21, 94. 

v. 3. Afywow, dicunt) ceteri, qui sunt fenebrarum. v. 5. 6. [c. 4, 15.] — 
sionvn xal dooxdera, pax et securitas) Mundum statuent aeternum. 

) v. 6. zai viomuey, et sobrii simus) Hoc denotat statum. actum, &ya- 
vipa, ivig@, 2 Tim. 2, 26. 1 Cor. 15, 34. vi0w, mitius. 

v. 7. uefvoxbuevo — ueMbovaw, qui inebriantur — ebrii sunt) Mebvoxo- 
pa. notat actum; pet, statum, vel habitum. sic in x29e5dovres — xaMe0dovar 
Ploce apparet. Habet enim xx0925dovrss primo vim inchoativam, in somnum in- 
cidentes, deinde xx0z5Sovo, habet vim continuativam, in somno pergunt. — 
vuzTòs) noctu, ut plurimum. Etiam diurna somnolentia et ebrietas noctem ag- 
gravat. A die abhorrent, 


1) Attamen hh. l voc. Yào, enim, per utriusque Ed. marginem omittenda potius cen- 
setur. Vers. germ., nexus causa, ponit nemlich. E. B. 
2) za 0) ui) ExpUywot, et non efugient] utut vellent libenter. V. g. 
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v. 8. rida cwrnplas, spem salutis) Huc ref. v. seq. 

v. 9. io posuit) Sic LXX, Ps. 66,9., toò Asuévov iv duyriy puov sic 
Coty. Jud. 1, 28., Èbeto Toy yavavatov cis 06pov, ubi lectio quidem Vaticana ha- 
bet Er0tnos, sed ébeto fuit certe phraseologia Librario non insueta. — rseurotn- 
civ comnotas) Notatur salus ejusmodi, qua ex multitudine pereuntium excipi- 
untur, qui salvantur. 

ARMO) da sobavévros, qui mortuus est) In ipsa morte Christi sita est posizio 
illa în conservationem peculiare, — site nabeddoe ev, sive dormiamus) cor- 
pore, in somno vel morte. — &u2) simul, ut fit adventus. Num potius, simul, 
ubi et uti ille vivit? Non putem. Totum ‘institutum est repi Tév yoovwy, et in 
fine tractationis redit oratio ad principia. Adventum Christi semper ut propin- 
quum sibi proposuerunt. Sic etiam Ludinus exponit. 

v. 12. tooTéuev) oramus: orat Paulus, causam operantium in verbo suam 
quasi faciens. sequitur aliud verbum, mapanid0de v adhortamur. v. 14. — eidé- 
vi) nosse, rationem habere. Metonymia antecedentis. — xoruvrxs, laboran- 
tes) Interdum unus idemque potest adorare, roototaota: praeesse, vovbeTeiy 
monere; interdum diversi, pro varietate Chaitismalii. Laborare non tantum 
genus est, sed diversas functiones denotat, quae sub 76 praeesse et monere 
non comprehensa& sunt. ex. gr. Rom. 16, 2. Phoebe erat zooctatie. e contrario 
v. 12. Tryphaena et Tryphosa laboraverani quidem, sed non fuerant TIOCTÀ- 
m1dz<, non praeerant. Praeesse notat auctoritatem, vovdersìv, monere notat stu- 
dium et solertiam, Shige unus prae altero exercet. 

v. 13. èv éuToÌ în vobis ipsis) invicem. 

Vv. 14. odg piva inordinatos) Tales non aberant, quamlibet florente 
illa ecclesia. Et mox crevit &7x4tx, inordinatio. 2 Thess. 3, 6. 11. — dvt TÉ- 
yeode ) observate. “mv dvreyeoda, rationem habere. Prov. 4, 6. IA RINTAS, 
a omnes) Nemo est fidelium, cui non possit longanimitas praestari: nemo, cui 
fidelis eam non praestare debeat. Multi eam magis praestant alienis, quam do- 
mesticis; potentibus, quam tenuioribus: sed praestanda est erga omnes. 


v. 15. 60%7e, videte) Quisque custodiat et se et alterum. Laesus, qui in 
fervore est, nimium videt: ergo proximi videre debent. 

v. 18. èv zavri) in omni re, etiamsi adversa videatur. (— idque non ge- 
neratim fantum, sed, Davidis ad instar, in casibus singularibus. V.g.] — 
toùto, loc) ut gratias agatis. — 09éXnua, voluntas) semper bona, semper spec- 
tans salutem vestram in Christo Jesi. 

v. 19. tò rvedua) spiritum, i. e. charismata. Metonymia. — pu oBevwwre, 
nolite exstinguere) Spiritus, ubi est, ardet: ideo non exstinguendus, nec in 
nobis, nec in aliis. 

v. 20. rpoonre stxc, prophetias) prae ceteris charismatis exercendas. 1 Cor. 
14, 1.39. — più stovlsvetre, nolife spernere) Alia charismata erant speciosiora. 

v. 21. avra) 1) omnia, spiritualia, quae ad vos ullo modo pertinere, nec 
vestram facultatem excedere, sine incuria et curiositate existimare potestis. 


v. 22. darò mavròs eid0vg Tovood, ab omni specie mala) Species, appa- 
rentia, mali, esset "a TOY rovngod, cum articulo, quem habet TO xxòv 
bonum, v. 21. Sed r& TOvNnoov est species mala. ia species, Germ. Gat- 
tung. LXX, Jer. 15, 3. Sir. 23, 21. (16.) 25, (2.) 3. Ab omni specie mala abs- 
tinere debemus, ne decipiamur. Totum genus boni est simplex, spiritus, ani- 
mae, corporis: species mali, multae. 2 Cor. 7, 41. Conf. oppositum v. seq. 

v. 23. aòrdc) Ipse. Non meo studio, inquit Paulus, sed divino praesidio 





1) Voculam èì, crisin Ed. 2. sequuta, subjicit Vers, germ. E. B. 
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muniti eritis. — è eos The siprivns, Deus pacis) qui bona omnia donat, mala 
omnia removet. ciorivn et ddoterrs in Hebraeo 30 sunt conjugata. [Inseguens 
îgitur votum, quid appellatio haec involcat, ostendit. V.g.] — 6Notsdetg — 


dI6xANpOv] Oprat, ut universi et singuli Deo penitus asserantur et asserti ma- 
neant: wniversi, omnes omnino Thessalunicenses, ut nemo excidat: singuli, 
unusquisque eorum cum spiritu, anima et corpore. Ipsa expositio versus hujus 
tempore fortasse mitescet. Esset chiasmus elegans et OLOxANp0Y sì adverbiascens 
esset, nancisceretur novam expositio lucem. Alio sensu, 6X0xAngoy Aip.éiv Genus 
esset et totum: tria sequentia essent partes. — Uudiv TÒ mvedua zoi 4 Vuyàd xaù 
TÒ coua, vester spiritus et anima et corpus) Vos inodo dixit universe: nunc 
eosdem denominat a statu spirituali, vester spirifus (Gal. 6, 18.) optans, ut 
servetur CAOXANIOY, afeger: tum a statu naturali, ef anima ef corpus, (nam 
his duabus partibus absolvitur natura hominis totius, Matth. 10, 28.) optans, ut 
id servetur incu/pate. *) Corporis mentio congruit cum superiore tractatione. 
c. 4, 4. not. 16. 

v. 24. 2) dè adv bud) qui rocarit vos, ita ut ne nunc quidem mutet vo- 
cationem. Magnam hic versiculus exultationem habet. — rovioe, faciet) ser- 
vabit vos: v. 23. ut vocatio finem suum assequatur. Phil. 1, 6. 1 Petr. 5, 10. 
Rom. 8, 30. 

v. 20. Tepi viu.div, de nobis) uti nos pro vobis. v. 23. [Idem Paulus petit 
in altera ad Thessal. epistola, nec non ad Romanos, Ephesios, Colossenses, ef 
Philemonem, a/que, in transitu, in altera ad Corinthios, ad Philippenses pa- 
riter. In epistolis ad Timotheum ef Titum non petit: quod vel ut filios eos 
compellarit, vel per se intercessionis eorum certus fuit. Neque vero Corin- 
thios, în priori epistola, istud petit, neque Galatas: etenîim paterna eos auc- 
toritate reprehendere opus habuit, V. g.] 


v. 27. dpztCo vu.às, adjuro vos) In V. T. publice Iecti sunt Moses et pro- 
phetae: in N. T. haec epistola, prima omnium a Paulo scripta, omnium instar 
lectioni publicae commendatur, uti deinde Apocalypsis, c. 1, 3. Gravissima erat 
haec ratio, quare Paulus Thessalonicenses [ ecosque tantopere sibì deamatos, 

g.] ita adjurarct: periculumque fuerat, ne ob laudes ipsis datas celandam 


putarent epistolam. — ròv xipiov, Dominum) Christum. Divinus invocationis 
cultus huic exhibetur Ps. 63, 12. — ro, omnibus) Thessalonicae, vel etiam 
. . 9° N nu n ® DI ® D) 

in tota Macedonia. — &deXgoîs, fratribus) Dativus, proprie. Legenda erat epi- 


stola, omnibus auscultantibus, maxime iis, qui ipsi legere non poterant; mulie- 
ribus et liberis non exclusis. conf. Deut. 31, 12. Jos. 8, 33. s. Quod Paulus 
cum adjuratione jubet, id Roma sub anathemate prohibet. [Qui Scripturam 
surripiunt, et verbì divini lectionem tam difficilem reddunt plebetis, ii non 
dubium est quin ipsì iniquius in ejus tractatione versentur: sunt iyitur luci- 
fugae. At quam obmutescent misere, quum Judex percontatus fuerit: Vos 
cur tanta violentia verbis meis interdixistis reliquos? cur illis eripuistis, qui 
melius ea, quam vosmetipsi hubuissent? Optabile esset (quae Theologi cujus- 
dam Vitembergensis probatissimi observatio est), ut multis, iisque sublimioris 
etiam conditionis, locis orationum sacrarum loco, quae frequentiores esse sub- 
inde, quam par erat, videntur, Scripturae sacrae capitum quorundam praelectio 
institueretur in Ecclesia atque celebraretur. etc. Franz. de Interpr. p. 47. 





1) Versio germanica, în margine, hane loci periphrasin exhibet: Servetur spiritus ve- 
ster, i. e. vos ipsi, plenissime, pro statu vestro spirituali, quem et animae et corporis re- 
spectu nacti estis. 

2) riotos, fidelis] Brevi hoc commate omnis solatii Summa continetur. Vocatione si 
frueris: de fide Ejus gaude, qui faciet. V. g. 
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Recte id quidem fieret. Jam vero tanto magis fas est nobis dolere, quod multis 
hodie concionum dignitas major nonnisi ex minori cum Scriptura concentu ae- 
stimatur. V. g.] 


IN EPISTOLAM IH. AD THESSALONICENSES. 


CAPUT I [ 


v.3. "OpelMousy, debemus) urgente animi exultatione, de causis adeo 
conspicuis. Sic quoque c. 2,13. |Generosus debiti ejusmodi sensus est. V.g.] — 
&Crov, dignum) ob rei magnitudinem. conf. 1 Cor. 16, 4. [Tuine Christianismi 
specimina digna sunt, quorum nomine gratias DEO agant, qui te norunt? V. g.] 
— “i lots: i dyarn, fides: amor) De spe, v. 4. s. Nam haec tria jungi solent. 

v.4. iui xdrods, nos ipsi) Ipse Paulus cum Silvano et Timotheo gloria- 
batur, tanquam testis, non modo audiebat ex testibus. — réo, pro) Constr. cum 
gratias agere. Hinc v. 3. fin. comma ponendum. conf. Col. 4, 5. not. Parallelis- 
mus momentum habet. — xxì 7iote0s, et fide) Fides hoc loco notat fidelem con- 
stantiam confessionis. 

v. 5. Evderfua) scil. dv. Accusativus absolutus. conf. Act. 26, 3. not. 70 
dviyz0tx., tolerare, est demonstratio. — drrziaz, justi) Quod hoc commate pro- 
ponitur, tractatur versu 6. s. — sis 70 zxte4uoAîva, uf digni fiatis) Hoc cohae- 
ret cum toleratis. — èrîo “6, pro quo) Tò pati facit dignos regno. 

v. 6. maps bed, apud Deum) tametsi homines boni et mali non tanti aesti- 
mant horum injurias et illorum passiones. — 9%XSovaw — 0Ndw, prementibus — 
pressuram) Talio. Huc ref. v. 8. 9. 

v. 7. où dî, et vobis) Huc ref. v.10. s. — 7oîs 0A: Bouévors, pressis) Me- 
dium: qui pressuram foleratis. coll. v. 4. fin. — &veow, relarationem) Magna 
proprietate inter se opponuntur 0)tlis, pressura, et dveais, relaratio: 2 Cor. 
7,5. 8, 413. includit autem re/a:ratio etiam bonorum abundantiam, v. 10. — 
ed’ “iu.év) nobiscum, i. e. cum sanctis Israélitis. v. 10. not. Conf. 4 Thess. 2, 14. 
— PET dv duv4usos, cum angelis potentiae) Angeli inserviunt Christo in 
exserenda ejus potentia. 

v. 8. îv rupi pAofdc) Alli, év oAovi rupi. Eadem varietas, Act. 7, 30. éy 


pMofi mupds, LXX Es. 66, 15. — tot; ur sidéar 0edy) qui in ethnica ignorantia 
de eo versantur. A Thess. 4, 5. Ps. 79, 6. Sic Job 18, 21. x 3 RI Tv pù 
cidoTOv TÙv xipiov. — unì vTazovonei, non obedientibus) Judaeis maxime, qui- 


bus evangelium de Christo 1) praedicatum fuerat. 

v. 9. 4rò, a) Divina animadtversio poenam eis infliget. °22% a facie. Dae- 
mones non erunt tortores: nam ne in hac quidem vita homines mali puniuntur 
per daemones, sed potius per bonos angelos: et Ps. 78, 49. mò angelos malo- 
rum potest etiam bonos denotare. conf. Ex. 12, 23. 2 Sam. 24, 16. — r0c@- 
mov, facie) Haec facies erit illis intolerabilis. Non videbunt, sed persentiscent. 
Facies et gloria fere sunt parallela. — icyvos, roboris) Ponite ferociam, 0 
improbi! 

v. 10. év, in) Sancti et credentes non modo spectabunt, sed per illos se 





> 


1) Christi tamen hoc versu nomen per marginem Ed. 2. omittendum potius censetur ; 
quare mec in Vers. germ. legitur. E. B. Ù 
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cexseret gloria Christi admiranda. v. seqq. — &ytois, sanctis) Suaviter jungitur 
mentio glorîae et sanctorum, tum admirationis et credentium. — nio, omni- 
bus) Hoc non sanctis, sed credentibus additum, innuit, latius patere quodam- 
modo vocabulum credenfium, quam sanctorum. vid. Act. 20,32. not. Sic omnis, 
Phil. 1, 9. not. Sancti, ex circumcisione: fideles, ex gentibus, in quibus erant 
etiam Thessalonicenses. [qui, cum Apostolorum testimonium ad ipsos quoque 
pertigisset, /audabili istud animi firmitate receperunt. V. g.] Confer duo 
opposita. v. 8. not. — 67, quod) Motivum admirationis erit, quod testimonium 
apostolorum, de Christo, fidem apud Thessalonicenses nactum extet în die illo, 
quo una veritas constat. conf. Phil. 2, 16. 1 Thess. 2, 19. — értotevbn) jans 
miotoy extitit, et ut tale a vobis, super quos venerat, susceptum est. — tg’ 
vpds) ad vos usque, in occidente. — îv 77) Construe cum 07, venerit. 

v. 11. sis è, in quod) Huc orando nitimur. — &t&won) dignos efficiat. 
Ante vocationen nulla dignitas in nobis: 2 Tim. 1, 9.: postea demum confertur 
nobis eo modo, qui mox describitur. — é Beds “uév) Deus noster, cui servimus. 
— sudoxiav, beneplacitum) ex parte Dei. — 7riotews, fidei) ex parte vestri. 

v. 12. 70 ovoux, nomen) Nos nil Domino, Dominus nobis salutem revera 
confert. inde nomen illius glorificatur in nobis; nos autem ipsi in illo. — y&gw, 
gratiam) Hac mente dixit @yafwebyns, donitatis. v. 11. 


CAPUT IL 


v.d. ‘Eporopev, rogamus) Epistolae partes, quarum praecipua hic in- 
cipit, sunt quinque: 


I. Inscriptio. Cal. wi 1902. 

II. Gratiarum actio pro Thessalonicensibus, Seb 

cum voto. ll. s 

III. Doctrina, de homine peccati ante diem Christi venturo: ilias.89: ss 

unde contra illam calamitatem sanctos consolatur; 9.813, Ss. 

subjuneta cohortatione et voto. lb 16. s 

IV. Hortatio ad preces, item cum voto: MI. 1. s 
et ad fratres, qui inordinate ambulant, in ordinem redigendos, hîc 

quoque subjuncto voto. 6. s. 16. 

V. Conclusio. Ret. 


— orto) de. Particula facit ad declarandam rem, de qua agitur, non ad obte- 
stationem: quamquam res, de qua agitur, Thessalonicenses per se commovere 
debebat. conf. ùrèo, 2 Cor. 5, 20. — éricuvayoys, congregatione) quae filet 
adventus Jesu tempore. cavendum, ne quis excidat. Fideles jam sunt aggre- 
gati ad Dominum: sed illa demum congregatio erit absoluta. Haec vis decom- 
positi. conf. Hebr. 10, 25. not. 

v. 2. carevbivar, moveamini) mente. — Bpostoda, furdemini) affectu. Id 
facile accidit cupidioribus sciendi futura. — rvsiparos) avedua, spiritus pro- 
phetans. — Abyov* Emiotor, sermonem: epistolam) v. 15. — dg du vpisv) ut 
per nos. ratio sub qua moveri poterant Thessalonicenses. Poterat quidem epi- 
stola vere Paulina sinistre exponi: poterat vero etiam aliena supponi. c. 3, 17. 
— 0g dt évéotmzaev, ut si instet) Magna hoc verbo propinquitas significatur. 
nam évectòs est praesens. Ideo talis propinquitas diei Christi negatur. Anti- 
quissimae epistolarum apostolicarum sunt epistolae ad Thessalonicenses. Hinc 
patet, apostolos, de propinquitate diei Christi loquentes, non errasse, sed 
scienter esse locutos. — où yorotod, Christi) cui opponitur, sensu vocabuli 
in ecclesia pridem usitato, antichristus 1), 


1) Lectionem tamen vvpiov, post marg. utriusque Ed., praefert Vers. germ. È. D. 
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v.3. xotà undéva coòrov, nullo modo) Tres modos innuit v. 2. — dr, 
quod) Subaudi, ex antecedentibus, particulam negantem, cum verbo substantivo: 
non fit, nîsi etc. Habet autem ellipsis haec ev)4Osrxy. EdixBg est, qui rem pro- 
positam capit bene, non importune et temeraria audacia, sachte, scheu, etc. Éù- 
\kBex est, quod Paulus non expresse dicit: Non venit dies Christi, nisì etc. Le- 
niter loquitur: abstinet verbis, quae non libenter audiret amator adventus Christi. 
— gay pò, nisi) Quae v. 3—8. leguntur, uberiorem considerationem postulant. 
Ac primum quidem hanc periocham per se intuebimur: deinde Apocalypsin con- 
feremus. Prior intuitus has fere positiones complectitur: 

I. Scopus Pauli est, monere Thessalonicenses, ne diem Christi propin- 
quiorem putent, quam revera sit. — Magnum scandalum affert exspectatio rerum 
futurarum, quae divino putatur testimonio niti, et tamen in exitu falsa deprehen- 
ditur. Maximum scandalum afferre poterat talis exspectatio diei Christi. Quare 
Paulus solicite occurrit. Parati erant Thessalonicenses ad Dominum cum gaudio 
excipiendum, c. 4, 11. 1 Thess. 1,40.: et ejusmodi quidem cupiditas spem prae- 
supponit et fidem, sed tamen ipsa potest esse inordinata. In ordinem ergo re- 
digitur. 

II Speciatim docet Paulus, venturum prius esse èngens quoddam ma- 
lm. — Paulus non omnia, quae inter aetatem illam et inter diem Christi interces- 
sura essent, enumerat: sed unum quoddam maxime insigne indicat, cujus decla- 
ratio erat jam tum tempestiva et Thessalonicensibus salutaris. Describit ergo 
apostasìiam, hominem peccati etc. 

III. Non modo malum, sed etiam Retinaculum ejus indicat apostolus. — 
Memoratur ò xxtiyov refinens, qui retinet hominem peccati. Id retinaculum ipso 
malo prius est quodammodo, adeoque indicium ejus magnopere ad institutum 
apostoli pertinet, ut tempus revelandi adversarii, cum justa tamen latitudine, de- 
finiatur. 

IV. Maluma temporibus Pauli se porrigit usque ad apparitionem adventus 
J. C. — Non solum latissime patet malum illud, v.4.10.12., sed etiam valde diu- 
turnum est, et quamvis per varios gradus exsurgat, tamen est continuuin quoque, 
a primis suis staminibus ad finem usque. Jam, inquit apostolus, operaiur my- 
sterium iniquitatis. Jam apostolorum tempore, magis vero post obitum eorum, 
maxime post obitum apostolicorum virorum, operabatur. Non optime consulunt, 
qui ideam ac regulam ecclesiae in antiquitate potius seculorum primorum aliquot, 
majorem tantummodo posteritatis declinationem redarguentium, quam in ipsa ve- 
ritate sitam censent. 

V. Retinaculum quoque tempore Pauli erat, idemque tum demum în 
medio esse desinit, quum in nervum erumpit malum. — Qui retinet jam, inquit 
Paulus, donec e medio fiat. Patei hinc, Retinaculum uon esse praeconium evan- 
gelii, aut universum, aut apostolicum. mansit retinaculum etiam post apostolos, 
qui muito ante consummarunt cursum, quam retinaculum desineret esse retina- 
culum: totum vero praeconium evangelicum nunquam e medio tollitur. 

VI. Malum describitur primum in abstracto, deinde în concreto. — 
Mysterium iniquitatis dicitur jam operans: ex intervallo autem, revelabitur ille 
ipse iniguus. Tali ordine res evenit. Non dissimile est, quod prius appellatur 
apostasia, deinde lomo peccati. In praeconio de Christo dicebatur primum, in 
abstracto, appropinquavit regnum coelorum; deinde ipse Christus cum gloria 
sua est apertius ostensus. Sic ex opposito se habet testimonium de malo. Vitio- 
sus humor in unum tandem apostema contraliitur et erumpit. 

VII Magnum malum est apostasia et mysterium iniquitatis. — Diversas 
partes habet descriptio mali in abstracto et in concreto, caeque se mutuo expli- 
cant. Aposfasia est defectio a fide, dilucideque describitur 4 Tim, 4, 4. Nullo 
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definito loco terminatur haec apostasia: quam late patuit fides, tam late fere patet 
apostasia; maxime tamen apud Judaeos invaluit. Etiam eorum est apostasia, 
quibus oblata fuerat fides, quamvis eam non susceperint: qui eam susceperani, 
eorum nonnulli resilzerunt. conf. Hebr. 3, 12. Populus est instar unius hominis, 
sive divina gratia, se offerens, spectetur, sive recusatio humana quaecunque. 
Apostasia populi erat, recusantis intrare in terram promissam. LXX Num. 14,31. 
Thessalonicae inprimis Judaeorum acerbitas vehementissima erat: Act. 17, 5. 
11. 13. Romaeque Judaismus Christianismo multum detrimenti attulit. Iniguitas 
item, cujus mysterium jam tum operabatur, non est iniquitas quaelibet, quamvis 
multiplex, Matth. 24, 12., sed ea, ex qua ipse Iniguus denominatur versu 8. coll. 
v. 3.4. Hujus iniquitatis jam tum operabatur mysferium, (conf. Deut.31,24.27.) 
et ita erat occultum, ut ipsis hominibus fere inscientibus obreperet, et per mul- 
tas aetates cresceret. Operatur vero etiamnum, donec ipsum Iniquum producet 
operatio Satanae. v. 9. Judaismus, Christianismum inficiens, est fomes: myste- 
rium iniquitatis est scintilla. 

VII. Maximum malum est Iniquus ipse. — Est homo peccati, filius per- 
ditionis, oppositus et elatus super omnem dictum deum aut cultum, ita ut ipse 
în templo Dei quasi deus consideat, declaretque, sese esse deum. Est Iniquus 
ipse, cujus adventus est secundum efficaciam Satanae etc. Haec momenta 
postea expendemus singulatim. 

IX. Retinaculum, masculino genere et neutro genere promiscue dicitur : 
nisi neutrum ideo in Textu praecedit, ut postea è xxteyov, Retinens opponatur 
adversario singulari. — QUI retinet JAM, inquit, în medio esse desinet: et 
paulo ante, ID QUOD retinet, nunc scitis, utreveletur ille SUO TEMPORE. 

X. Non apostasiam el mysterium iniquitatis cohibet retinaculum illud, 
quantum quantum est, sed ipsum hominem peccati, ipsum nefarium. — Myste- 
rium iniquitatis, et is qui retinet, in unum idemque tempus cadunt. at quum îs 
quì retinet, et id quod retinet, in medio esse desiit, tum revelatur iniquus. 

XI. Ex apostasia tandem nascitur, homo peccati: hunc autem ipsum 
retinet potentia politica Romana. — Ex mutua collatione mali et retinaculi, et 
qualitatum utriusque, perspicitur, quid utrumque sit. /niguus ille praeter signa 
mendacii habet etiam majestatem quandam, fuco spirituali adornatam, quasi deus 
esset. Eam civilis cohibet potestas, quae tempore Pauli Romana utique erat, 
Hierosolymam, Romam, Corinthum, unde ille scribebat, Thessalonicam, quo 
scribebat, complexa. etc. 

XII. Tempus epistolae hujus non parum adjurvat interpretationem. — 
Scripta est tempore Claudii: coll. Act. 18, 2. 5. cum 41 Thess. 3, 1. 6. quo ipso 
penitus refutatur Grotius, prophetiam Pauli conans de Caligula interpretari. 
Ipsum praecise C/audium veteres putarunt esse retinaculum. hinc enim, ut ap- 
paret, factum est, ut successorem Claudii Neronem existimarent esse hominem 
peccati: cumque improbitas Neronis quamlibet vesana eam tamen non implesset 
mensuram, Domitianum et alios ejusmodi imperatores quasi pro complemento 
mali habuere. Non exhauserunt illi quidem prophetiam: sed tamen aliquid ex 
vero assecuti sunt, Romanum hîc nempe quiddam quoquo modo spectari. 

Propius accedamus. Retinaculum est aliquid, quod Thessalonicenses, quum 
Paulus non multo ante apud eos fuisset, non norant; et nunc, quum idem haec 
scriberet, norant, respondentibus eventuum initiis, magis quam paulo ante pu- 
tassent multi. Id patet ex antitheto versus quinti et sexti. Scripta est epistola 
circa annum VII Claudii, Ae. Dion. 48., ut in Ordine femporum, p. 278. osten- 
dimus. Eo tempore Claudius Judaeos, sive credentes, sive non credentes, et hos 
quidem assidue tumultuantes, Roma expulerat: et in ipsa Judaea Cumanus gra- 
viter eos premebat. Ergo in provinciis praesides et procuratores, in Italia ac 
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Romae ipse imperator malum retinebat. Insigne specimen est, quod Judaei non 
nisi post obitum Festi et ante adventum Albini Jacobum interemerunt. Quicquid 
ea fecerunt occasione, libenter alias fecissent contra Christum, sed per Romanos 
non potuerunt. Sic Corinthi eos retinebat Gallio, Hierosolymis Claudius Lysias. 
Act. 18, 14. 21, 32. Tempore Pauli certo retinebat Malum potentia Romana. 
non immediate. ergo mediate. Medium autem, rigor in Judaeos, qui longius 
essent progressi, si per Romanos potuissent. Faciliorem interpretationem liben- 
ter audiam. 

XII. Quum retinaculum in medio esse desiit, revelatur Iniquus ille. — 
Convenit haec positio cum quinta, et tamen ab ea differt quoque. Illa diuturni- 
tatem retinaculi notat: haec, tempus Nefarii revelandi. Nefarii adventus est 
secundum efficaciam Satanae in omni vi et signis et prodigiis mendacli etc. 
Hic adventus nondum est factus, quanquam praeludia non desunt pridem: ergo 
retinaculum adhuc est. Atque ipso hoc firmissimo argumento constat, retinacu- 
lum esse potentiam politicam Romanam. Nullum enim aliud tam potens, tamque 
diutinum usquam reperietur retinaculum. Non tamen Satanae efficaciam cohibuit 
hoc retinaculum, sed Nefarii dominatum: et amoto retinaculo, Nefario opem fert 
Satanas. a 

Nunc Apocalypsin adsciscemus. 

XIV. Nefarius ille est bestia ex abysso ascendens. — Tam diutinum, 
tam continuum est malum a Paulo descriptum, S.IV., ut non possit non in apoca- 
- Iypticae aliquando bestiae tempora incurrere: tantaque similitudo nefarii est ac 
bestiae, tam late diffusa, tam elata potestas, ut non nisi unum possit esse sub- 
Jectum. Nefarius non demum post interitum bestiae interibit: nam proclio illo, 
quod Ap. 19. describitur, ita conficiuntur hostes, ut calamitas per Paulum de- 
scripta non possit ulterius extendi. Idem Nefarius non peribit prius: nam manet 
usque ad apparitionem adventus Domini. , 

XV. Itaque totum malum a Paulo descriptum cum re Romana proprie 
infimeque conjunctum est. — Quid necessitudinis apostasia et ipse homo peccati 
cum urbe Roma haberet; Thessalonicenses non potuere cognoscere, nisi Paulus 
eos coram docuit. Nos Apocalypsis et eventus docet, ac posteritatem docebit 
uberius. Nos igitur pro captu temporis nostri collationem instituemus. 

XVI. Nefarius ille, adhuc est venturus. — Una eademque bestia est, 
quae primum ex mari, deinde ex abysso ascendit. Ea bestia cum muliere, quae 
est Babylon, Roma, plurimum habet negotii. Aliquando mulierem portat: postremo, 
suffragantibus decem cornibus, eam delet. Bestia ex mari, est papatus Hildebran- 
dinus: sed bestia ex abysso, praeter successionem in papatu (quae traditionem 
antiquam de antichristo ex Judaeis oriundo non tollit, sed suo loco relinquit) 
novam habebit ac plane singularem malitiam, cujus nomine dicitur homo peccati 
etc. Haec omnia demonstrantur in Germanica et Latina interpretatione Apo- 
calypseos. Antichristus sive homo peccati, seculo XIX. venturus, non potuit re- 
tardari per potentiam Romanam seculi I. et seq. de quibus conf. Ap. 8. s.. Ergo 
Imperator Romanus erit in X. regibus, Isque, ubi cum novem ceteris potestatem 
suam dabit bestiae, e medio fiet, et homini peccati locum dabit. Potentia Romana 
est retinaculum usque ad exortum Nefarii, qui post exortum suum vastat mere- 
tricem, ope decem cornuum. 

XVII. Roma tamen alveus est, in quo apostasia et mysterium iniquita- 
tis per multa secula flurum habet, — Non diu Claudius exclusos Roma Judaeos 
et cum iis Christianos habuit: brevi post redierunt, et cum bono etiam malum 
crescendi copiam est nactum. Duae partes mali sunt: apostasia, et mysterium 
iniquitatis. Apostasia a fide, et dryootaciai sive dissensiones a doctrina aposto- 
lica recedentes, valde conjunctae sunt: atque hae jam tum Romae fiebant a qui- 
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busdam, auctore Satana. Rom. 16, 17. coll. v.20. Et apostasia a fide, doctrinas 
invehens de cultu divorum intermediorum, de nuptiis, spiritualis perfectionis 
obtentu, et cidis, quibusdam utique tantummodo, vitandis, 1 Tim. 4, 1. 3., in Ro- 
mam, quamvis ab aliis haeresibus diu intactam, proprie convenit. Iniquifas in 
peccato perniciosissimo Elationis potissimum est sita. v.3.4. Initium superbiae 
hominis, apostatare a Deo: quoniam ab eo, qui fecit illum, recessit cor ejus. 
Quoniam initium omnis peccati est superbia. Sir. 10, 14. 15. Semina ac sta- 
mina prima latebant in elatione auctoritatis humanae, in Pefrismo, 1 Cor. 1, 12. 
not. Inde paulatim enatus est primatus episcopi Romani, ac totatus papalis. 

XVIII E? Papa stricturas subinde habet ipsius hominis peccati etc. — 
Papa est quodammodo homo peccati, dum legis divinae et praeceptorum divino- 
rum transgressionem vehementer auget, observationemque eorum magnopere 
impedit, sua vero placita summo rigore tuetur: filius perditionis, dum innume- 
ras animas in perniciem demersit, et ingentes copias hominum ipsi vel devotorum 
vel ulla ex parte renitentium morti tradidit: opposifus majestati Caesaris, do- 
mini quondam sui, et elafus supra omnem dictum deum aut cultum, summam 
potestatem, summum cultum sibi vindicans, angelis imperans, imperatorem sibi 
subjiciens. Neque semel eo erupit paroxysmus pontifici fastus, ut se dewn aut 
vicedeum appellaret aut appellari pateretur: tantundemque valet solennis titulus 
Sanctissimi Domini (nam deitas et sancetitas stilo Scripturae sunt synonyma) 
et Beatissimi Patris. coll. Matth. 19, 17. Interdum papa, quasi ferculum dizi- 
num, cum sella imponitur altari per bajulos principes. Manet primis Romae 
episcopis indelibata sua laus: sed tamen in progressu temporum, per gradus 
spirituales et civiles, ordine textus, lineamenta conspiciuntur ejus formae, quae 
suo tempore in Nefario illo quam manifestissime se exseret. 

XIX. Primum is quì retinet, deinde id quod retinet, in medio esse de- 
sinit. — Diximus hoc jam S. IX. sed hoc loco strictius repetendum venit. Is qui 
retinet, est, qui Romam sub ditione habet: id est, Imperatores, ethnici, christiani, 
Romae, Constantinopoli: Reges, Gothici, Longobardici : rursum Imperatores, Ca- 
rolingi, Germani, a quibus plaga gladii. Ap.13. Hic est Retinens, longe in media 
bestiae ex mari exortae tempora. Ita retinuerunt principes illi papatum, ut tamen 
etiam juvarent: ita juverunt, ut tamen etiam retinerent. Extremo tempore èd 
quod retinet est potentia Romae ipsius, quando bestia mulierem portat, et ipsa 
non est. Id quum amotum erit, revelabitur Nefarius ipse. 

XX. Revelatur Nefarius, quum aperta improbitate ugere incipit. — 
Mysterio opponitur revelatio, et haec ter memoratur, v. 3.6.8. Itaque revelatio 
non ea dicitur, qua Nefarius per testimonium veritatis convincitur; sed ea, qua 
ipse, Retinente amoto, aperta improbitate agit, quanquam improbitatem pauci 
perspiciunt. 

XXI. Apparitio adventus I. C. qua Nefarius conficietur, praecedet ipsum 
adventum novissimumque diem. — Haec apparitio, cum interitu bestiae, sive Ne- 
farii, describitur Apoc. 19, 14. seqq. ubi hi duo, bestia et pseudopropheta, vivi 
jaciuntur in stagnum ignis ardens in sulphure, reges autem terrae et exercitus 
eorum occiduntur v.20. 24. Sequitur demum captivitas Satanae et regnum sanc- 
torum. Etenim inter cladem bestiae et inter diem novissimum liquido Apocalyp- 
sis millenos interjicit annos. Ji vero anni quomodo cum Paulo conciliabuntur? 
Resp. Paulus Danielem, ut postea videbimus, respiciens, ea simul innuit, quac 
apud eundem inter cornu parvi exitium et inter finem rerum, eventura denotan- 
tur. c. 7, 9. 14. 22. 26. 27. Multae res interitu bestiae longe priores, atque ipse 
Jesu Christi patientis ingressus in gloriam, cum adventu ejus in nubibus con- 
nectitur: Matth. 26, 64. Joh. 24, 22. nott. Ergo idem adventus potuit etiam 
connecti cum destructione adversarii, quae inter utrumque Christi adventum per- 
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magna res est. Atque ut cum vastatione Hierosolymorum connecti potuit finis 
mundi; quia revelatio eventuum intermediorum nondum erat matura: sic cum 
interitu adversarii connectere potuit Paulus adventum Christi; quia in Apoca- 
lypsin reservati erant anni milleni, quae omnino haec puncta multo clarius ex- 
ponit, itaut ex Apocalypsi ipsa dein Danielis prophetia lucem nanciscatur. Quan- 
quam scite Paulus apparitionem adventus dicit, non adrentuwm ipsum. Nondum 
erat tempus specialioris indici: et tamen ea Paulo verba Spiritus veritatis dicta- 
vit, quae cum rebus ipsis, specialius posthac revelandis, exacte convenirent. 
Gradatim prophetia procedit. Apocalypsis explicatius loquitur, quam Paulus: 
et Paulus hoc loco explicatius loquitur, quam ipse Dominus ante glorificationem. 
Matth. 24, 29.: ubi vide notas. Antiguiora autem et involutiora dicta ex novis- 
simis quibusque et distinctissimis interpretari, non illis ad haec enervanda et 
eludenda abuti debemus. Quin etiam re ipsa interitus adversarii cum adventu 
Christi cohaeret. etenim duo sunt maxime iliustria in gloria Christi, videlicet, 
quod est Filius Dei, et quod est Veniens ad judicandum. De horum utroque si- 
milem loquendi morem habet Scriptura diligenter nobis observandum. Genera- 
tionem Filii tanquam praesentem allegat, quotiescunque aliquid Unigenito Patris 
valde dignum occurrit. Act. 13, 33. not. Et sic adventum quoque gloriosum sub 
judiciis Judice viventium et mortuorum valde dignis repraesentat. conf. Rom. 
2, 16. not. Bestia et pseudopropheta primi omnium in stagnum ignis jaciuntur 
in apparitione adventus Domini Jesu: in ipso ejus adrentu omnes, qui non in- 
veniuntur in libro vitae scripti, jaciuntur in stagnum ignis. Prius judicium est 
praeludium et specimen plane singulare judicii alterius: imo unum est idemque 
revera judicium, tempore tantummodo discretum, et ex toto sub septimi jam an- 
geli cadens tubam. 

Praecipua rei momenta, ut arbitror, expedìta sunt: nunc residuas locu- 
tiones èllustrabimus. — ‘i drootasia, defectio) Frequens in hac periocha est 
articulus graecus, % droctasta — ò &vov.os* isque vel ad Pauli refertur ante- 
gressum sermonem, vel ad prophetias V. T. — 6 &uBewros ric duacziac, Rhomo 
ille peccati) justitiae verae infensissimus.  Hunc ita describit Paulus, ut ex op- 
posito ad Jesum Christum, maximeque ad locum Zach. 9, 9. 10., alludat. nam 
Rex Sionis est 1) Justus: 2) Salutis plenus: 3) mansuetius et vectus asino: 
in summa, auctor pacis. At hostis est 1) homo peccati: 2) filius perditionis. 
3) oppositusetelatus: in summa, nefarius. Ubi enim jus et fas viget, viget pax. 
Totum beneficium Christi pace indicatur. Nefarirs vero omnem miseriam et cala- 
mitatem affert. Lex est sancta et justa et bona. &vouos contra est profanus et 
injustus et malus. Porro quae alias de Jesu Christo praedicat inprimis Paulus, 
de hoste idem, contrariam in partem, enunciat, revelationem ei adscribens, et 
mysterium, adventum, signa etc. — ò viòs TÀ drwAeizg, filius ille perditionis) 
qui et quam plurimos in perditionem dabit praecipites, et ipse in profundissimam 
perditionem abibit. Ap. 17, 8. 11. 

v. 4. ò &vrizelmevos x7i., oppositus etc.) Praecedentia duo nomina ex con- 
trario respondent nomini Jesu: quae sequuntur, ex conirario respondent maje- 
stati Christi. Sic Dan.11,36. seg. xaì Lvwiiozta xa versiuvbricemz: è Bzardeds 
erù avea Beov xaì érì Tov Medy T@v Mediv, ai Axd/oer drtcoyza. Hoc igitur dicit 
Paulus: Non venit dies Christi, nisi impletum sit Cin homine peccati,) quod 
Daniel de Anfiocho ita praedixit, ut magis etiam conveniat in hominem peccati, 
Antiocho respondentem, et illo deteriorem. conf. ad Apoc. 13, 1., Thes. VII. S. 
Non momentanea etc. in fine. Sub uno stant articulo haec duo vocabula, 0ppo0- 
sttus et elatus: nam ideo se opponit, ut se efferat. Effert se corde, lingua, stilo, 
factis, per se, per suos. — érì mivTz de ouevov Bsov È sshacua, super omnem 


i) 


dictum dewn aut cultum) dii dicì solent angeli, et homines imperio pollentes. 
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1 Cor. 8, 5. Super omnem talem deum se extollet Nefarius. ctfacua est, quod 
colitur: et singulari titulo è ceBxotds, Augustus, dicitur Imperator Romanus. 
Act. 25, 21. Itaque c:8xova in terris praecipuum est Caesaris majestas et po- 
testas, Romae maxime conspicua. Adeo autem se effert Nefarius, ut non modo 
majorem potestatem et cultum sibi arroget, quam ullus deus dictus aut cultus 
habet, sed etiam, ut omnis deus dictus aut cultus ei subesse cogatur, in terra, 
aut fingatur, quod ad coelites attinet. Clemens VI. in Bulla de jubilaeo manda- 
vit angelis paradisi, ut animas morientium in itinere, a purgatorio penitus abso- 
lutas, in paradisi gloriam introducerent. — éote xrÀ., ita uf etc.) Complexus po- 
testatis spiritualis et civilis, utrinque summae. — sis Tòv vxòv ToÙ Beoù, in fem- 
plum Dei) in illud Dei templum, quod memoratur Ap. 11,1. Nam ibidem versu 7. 
de hoc adversario agitur. — xx0icx., sedeat) pro imperio. 1) — drodemvivia 
sautoy, declarans se ipsum) èrodsizvopi, designo, declaro. Herodianus non se- 
mel, arodettat natcapa, Caesarem appellare. — du fami Beds, esse se Deum) 
Magna exprimitur Nefarii de se ipso asseveratio. Non dicet, se esse ipsum 
Deum creatorem coeli et terrae, sed tamen, se esse deum quovîs alio deo dicto 
majorem. 

v. 5. où uvntovedete; non recordamini?) Innuit apostolus, se sibi non 
contradicere, neque sermoni pristino declaratione qualicunque nova, ut solent 
opinatores post offensionem, subvenire: non ita propinquum se dixisse diem 
Domini, ut non aliae res magnae interim essent eventurae. — è, adhuc) Anti- 
theton, vUv, nunc, v. 6. — mods bus, apud vos) Thessalonicae hodie magnopere 
viget Judaismus, et suo tempore poterit observari, num Nefarius in ea inprimis 
urbe magnas sit partes habiturus. Ante mortem et resurrectionem duorum te- 
stium etiam ex fribubus (Israélis) nonnulli a bestia stabunt, Ap. 11, 9., et post 
ascensionem eorum in coelum et terrae motum, resipiscent. Per me fieri potest, 
ut Judaeus occultus fiat Papa. conf. Thes. XVI. ad v. 3. Nil affirmo. — &Xeyoy 
vuiv, dirisse vobis) Sic v. 15., docti estis. 

v. 6. TÒ zaréyov, id quod retinet) Sunt, qui interpretentur de obfinente 
imperium: sed non sic dicitur absolute 6 xxréyoy, nedum tò xatéyov. xatéyev 
est detinere, morari. LXX Gen. 24, 56., ui) xaréyett ue. A xatéyov pendet mox 
citò — —. Nisi tò xaréyov esset, citins revelaretur Nefarius. — oidate, no- 
stis) Norant ex praesenti hujus epistolae indicio, rerum intuitu addito. Tute lo- 
quitur: neque opus erat, apertius dici. — év té aùrod xo, suo fempore) 
non prius. 

v. 7. yo, enim) Ratio, cur modo revelationem futuram dixerit. Subjun- 
gitur enim, uuotipioy, arcanum, jam praesens. — ?) évepyetmar, operatur) Me- 
dium verbum, Cuti Rom. 7, 5.) cum prosopopoeia, occultissimam hostis actionem 
innuente. — pévov, solummodo) Indicat hoc non brevitatem retinentis nec cele- 
ritatem pleni eventus, sed unifafem retinentis. £ws, usque dum, mox denotat 
moram. Subjectum est, qui refinet jam: praedicatum ellipticum, ès retinet, sive, 
in medio est, donec e medio fiat, sive, in medio esse desinat, ita ut nullo loco 
officiat nefario illi. Potentia Refinentis tanquam totum potestativum in multas 
partes deinceps divisa fuit. et est tamen unus Retinens. pe 

v. 8. t6rs, fum) confestim. — 6 &vono:) Haec ultima est et gravissima 
appellatio, praecedentium vim complexa: iniguus ille, nefarius, exlea:, et (pres 
siore Plauti Noniique vocabulo,) #ler. sw LXX dosbis, impius. Jes. 11, 4., vat 
Tatdter [TV TG Ibfo To aToUATOS ato, xl év TVELUATI dà yevméwy dverei 


1) Nam verba vs 0dedv, ante xabicar posita, non pro variante aestimanda, sed reti 
nenda esse, tum utriusque Ed. margo tum Verse germ. innut. E. B. 
2) 70n, jamjam] Unica est colluvies, per multa se tempora diffundens. V. g. 
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dceBî. — dv, quem) sat diu grassatum. — ò xbptos, 1) Dominus) Dominus do- 
minorum. Ap. 19, 16. — 16 rvevuati ToÙ otoUATOs aùrtod, Spiritu oris sui) Ex 
hoc ore egreditur etiam rhompheaea. ibid. v. 15. 241. — T7 Empaveta TÙS Tapou- 
ctas aùtod, apparitione adrentus sui) Alibi apparitio, alibi adventus dicitur, 
v. i., eodem sensu: hîc autem apparitio adventis ipso adventu prior est, vel 
certe prima ipsius adventus emicatio, uti îrupavera Ts viuioro. 

v. 9. od, cujus) Nefarii. Subjungit nunc Paulus descriptionem calamitatis 
uberiorem, hoc consilio, ut ex opposito consoletur Thessalonicenses. v. 13. — 
t0) catavi, Satanae) Ut ad Deum se habet Christus, sic e contrario ad Sata- 
nam se habet antichristus, medius inter Satanam et perditos homines. — xaì cn- 
uetors, ef signis) Haec signa patrabuntur per pscudoprophetam, bestiae inser- 
vientem, et quidem etiam ante adscensum bestiae ex abysso. Ap. 13, 13. 

v. 10. tig dmbetas, veritatis) quae est in Christo Jesu. — oùx édétavro, 
non receperunt) Hoc vel maxime fecerunt Judaei, Joh. 5, 43. Judacisque in- 
primis damnosus erit Nefarius ille. Huc pertinent, quae paulo ante in positionibus 
hinc inde de Judaeis adspersimus. 

v. 11. 7Advng, erroris) qui est in antichristo. 

2) v. 12. navtes, omnes) Late ergo et diu et vehementer grassatur er- 
ror ille. 

v. 13. ‘iueîs dì, mos vero) Solatium post praedictionem rerum tristium. 
Sic 2 Tim. 2, 19. Dices, Quid opus fuit jam tum solatio ad Thessalonicenses? 
Resp. Jam tum agebatur mysterium iniquitatis: ei ex longe futuris aeque deri- 
vatur doctrina, atque ex dudum praeteritis. 4 Cor. 410, 1. ss. — doetMoveyv, de- 
bemus) c. 1, 3. — bro xuptov, « Domino) Christo. — sMMeto — ar doyhe) Non 
ait, éteXé&xto, sed, uno hoc loco, hac de re, sidero. Id effectum est per voca- 
tionis evangelicae successum; et tamen additur, a principio, i. e. ab aeterno, 
coll. 4 Joh. 1, 1., quia decreto aeterno muniti assertique sunt credentes: Eph. 
1, 4.: contra atque ii, qui hominem peccati colunt. Ap. 13, 8. Conf. Deut. 7, 7. 
10, 15. rpostàeto xupros Luis xai éterétaro 27). Ibid. c. 26, 18., TINA efheré 
ce cripspov yevechai ce add Naov Teorodarov. Decretum revera est ab aeterno, 
quam vere nativitas filii Dei ab aeterno est: aliud tamen est decretum, aliud 
est nativitas. — év dracué Tvevvatos, in sanctificatione Spiritus) Spiritus 
sanctus sanctificat nos, et sanctificatio est criterium electionis. 1 Petr. 1, 2. 

v. 14. sis è, in quod) Declaratur tò in salutem. — sig meprromow, in li- 
berationem) Reassumitur in. subaudi videlicet. Non est meprrotnors sive libe- 
ratio mera ex naufragio mundi, sed conjuncta cum glorificatione. 2 Tim. 2, 10. 
Congruit rsprovarov. Deut. 1. c. — rod) Constr. cum reprrotnow. 

v. 15. &pa oùv, itajue) Conclusio. — xpateîte, fenete) nil addentes, nil 
detrahentes. — tds Tupndboete, traditiones) Utinam ii, qui Traditiones maxime 
urgent, etiam ex hoc loco, tradita hoc capite a Paulo, tenuissent ac tenerent. 
Traditio est ingens beneficium. Tradit Deus per nuncios evangelii: accipiunt 
fideles. c. 3, 6. Paulus multos annos docuit, antequam scribere inciperet. Tra- 
ditur vel ore [coll. v. 5.] vel scripto. — di érwotoXîg, per epistolam) Scripserat 
de hac re 1 Thess. 4. et 5. 


v. 16. 6 xvotos, Dominus) Huc ref. in gratia. — è 0205, Deus) Huc ref. 
qui dilerit. 2 Cor. 13, 13. — aiwvtav, aeternam) Nil ergo pessundare potest 
fideles. 


V. AT. mapaxadécar, adhortetur) Id deducitur ex qui dedit rapdxAXnow 
consolationem. — cmnpitar, stabiliat) Id deducitur ex qui dedit spem bonam in 





1) Pleniorem lectionem è xYptos încods praefert Ed. 2., quam sequitur Vers. germ. E. B. 
2) sì to, ut] Omnibus itaque nervis id age, ut credas veritati. V. g. 
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gratia. — \0oy®, !) sermone) per raodx\now. Talis hic sermo, quem tractavit 
Paulus. — Épy®, opere) per otAoitw. 1 Cor. 15, 58. 


CAPUT HI. 


v. 1. Tpîyn, currat) celeriter, conf. Ps. 147, 15. sine sufflamine. 2 Tim. 
2,9. — Sotdlnta, glorificetur) Act. 13, 48. 

v. 2. dromwy) droros, ineptus, importunus. — où ràvTwy, non omnium) 
Tareivoows. i. e. paucorum. Thessalonicenses, qui promte crediderant, facile 
putare possent, omnes ita promtos fore. id negaf Paulus, alia omnia expertus. 
— ‘ xiotis) fides, in Deum per Christum. haec sola tollit tò &roroy xal Toynooy, 
ineptum et malum. 

v. 3. muotòs dì, fidelis autem) Post mentionem rei tristissimae statim sub- 
jicit, quae possint esse solatio. ita c. 2, 13. Contra infidelitatem hominum, lau- 
dat fidelitatem Domini. sic 2 Tim. 2, 13. — ctupICe vuds, stabiliet vos) quam- 


vis ceteri fidem ne capiant quidem. — &7ò toò rovnood) «a malo, a Satana; non 
modo a malis hominibus, per quos ille fidem oppugnat. 
v.4. év xvpio, in Domino) Nulli homini per se fidas. — 7apayfEMopey, 


praecipimus) v. gr. ut oretis de nobis, ut muniatis vos ipsos. v. 1. 

v. 5. xbpuos, Dominus) Christus. — cis tiv dydrnv 108 Beod, in amorem 
Dei) Ita favebitis cursui verbi Dei, neque eritis Xtoro. inepti. — eis Lrov.ovày 
toù yootod, in patientiam Christi) Ita tolerabitis odium malorum hostium Chri- 
sti. Utrumque sumendum est objective: amor erga Deum, patientia propter 
Christum praestita. 

v. 6. otMesdx) Verbum hoc proprie dicitur de navigantibus et proficis- 
centibus, fendere aliquo vel alicunde: inde, vitare. conf. v. 14. Suspensos tenet 
Thessalonicenses, donec v. 141. rem ipsam exprimit. Videntur ob propinquitatem 
diei Christi omisisse laborem. Prior epistola lenius monuit: altera jam habet, 
quod queratur, quanquam de ejusmodi labe, quae non nisi lautas animas tentat. — 
mavròs, omni) quamvis ceteris rebus speciose ambulet. — dT4x70s, inordinate) 
Igitur Ordo mendicantium non est ordo, sed gravat rempublicam ipsam. v.8. Si 
Thessalonicenses se obstrinxissent voto, quid Paulus dixisset? 

V. 7. 765) quali ratione vivendi. 

v.8. toyalbuevor, operantes) Constr. cum edimus. — émibapficar, aggra- 
vare) Rem justam, jure suo cedens, exprimit vocabulo graviore. 

v. 10. dts, quum) Jam tum necessitatem hujus praecepti apud Thessalo- 
nicenses viderant. — ei 715 où 0fAet, sì quis non vult) Nolle, vitium est. — pmòè 
îcbieto, neque edito) Enthymema. Subaudi: atqui quilibet edit; ergo quilibet 
laborato. Non vult Paulus, tali homini statim ab aliis subduci victum; sed ex 
necessitate edendi necessitatem laborandi demonstrat, adsperso hocce charien- 
tismo: falis praestet se angelum. Simile entliymema, 1 Cor. 11, 6. 

v. 11. &XXà, sed) Ab otio valde proclive est hominum ingenium ad curio- 
sitatem. Semper enim quacrit natura, quod agat. — meprepyaCopévovs, curiosa 
sectantes) Oppositum, fucere sua. 1 Thess. 4, 11. 

v. 12. uetaà “icvyizs, cum tranquillitate) missa curiosifate. — favroy, 
suum ipsorum) non alienum. 

v. 13. zadorowoivtss, bene facientes) etiam manuum industria. 

v. 14. 2) did. Ts EmioTON: TOÙTOY onuziodols, per epistolam hunc notate) 


1) Lectionem t0]% al Mbfw, ordine inverso, et margo utriusque Ed. et Vers. germ. 
praefert. E. B. 
2) Tò A6yw Nuov, sermoni nostro] oretenus prolato, v. 10. V. g. 
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Innuitur haec ipsa epistola. conf. 1 Thess. 5, 27.: ubi articulus eandem vim habet 
demonstrandi. cnue909, nofafe, notà censoria; hanc epistolam, ejus admo- 
nendi causa, adhibentes, eique inculcantes. Confer 535 Dov 22 &vevtiaray ÈV 
CIUELO Num. 26, 10. Affini significatio verbi rxoaderfuarilew. Fieri id potest 
vel ad alios, per literas, peregre, vel in faciem, coram. haec circumstantiarum 
diversitas significatum non mutat. — iva i ut, aliorum judicio perspecto, 
se demiltat. ©3322 Èvetparmncav, è Chron. 12, 7. 

v. 15. zai vd, neque) Ubique cavetur, ne in extrema incidamus. — vovf)e- 
tetre, monete) Non satis est, non uti aliquo: v. 14. scire debet, cur id fiat. 

Vv. 16. 6 xipros TR siorivas, Dominus pacis) Christus. — Tv ciorivav) pa 
cem, fraternam. — év wavii cpiro) în omni ratione vitae, etiam quod ad opus 
faciendum attinet. conf. c. 2,3., xx7è uindéva tobroy, nulla ratione. Hay Ti TOTO, 
citra éy, dicit Paulus Phil. 1, 18. 

AT. 7 éuîi yeroì, mea manu) Major ergo pars epistolae alia manu erat 
Sii — cnuzîoy, signum) Credibile est, Paulum [u/ omnis generis fraudì ca- 
reret, c. 2, 2. V. g.] singulari et inimitabili pictura et ductu literarum expres- 
sisse illud, gratia etc. v. 18. — év m&on EmuotoX, in omni epistola) Jam tum 
ergo plura scripserat. — od7o, sic) non aliter. Dubitationi occurrit. 


_—_—m——rn@-T-—————_—_————_—_———___ tr 


IN EPISTOLAM PRIOREM AD TIMOTHEUM. 


CAPUT I 


v. d. Ar0oto)os, apostolus) Hic titulus facit ad confirmandum Timotheum. 
Familiaritas seponenda est, ubi causa Dei agitur. — xx7° érurayiv, secundum 
mandatum) Sic Rom. 16, 26. Conf. 1 Cor. 1, 1. not. — cwrfoos #uéiv, Serrato- 
ris nostri) Sic appellatur etiam Deus Pater. c. 2, 3. 4, 10. Tit. 1,3. 2, 10. 3,4. 
Jud. v. 25. Luc. 1, 47. Causa explicatur 2 Tim. 1,9. — qs #X7tdos #uov, Spei 
nostrae) Synonymon, Servatoris. 

v. 2. tuoi, Timotheo) Epistolae ad Timotheum, ad Titum et ad Phile- 
mona, habent aliqua, ut ad singulares personas datae, potius signata, quam expo- 
sita, v. gr. v.18. Si nulla ad Timothewm extaret epistola, optaremus inprimis, ex- 
tare aliquam, ut videremus, quid Paulus Timotheo potissimum commendaret: nunc 
quum duae extant, eo studiosius eas debemus in usum vertere. — rezvo, filio) Act. 
16, 1. s. — y&o1s, Éeog, cioriva, gratia, misericordia, pax) Paulus, ad ecclesias, 
gratia vobis et pax. Ad Timotheum, addit, misericordia, h.1. et multis post annis 
2 Tim. 1, 2. conf. Jer. 16, 5. Gal. 6,16. Misericordia dicit gratiam quasi tene- 
riorem, erga miserabiles: et hujus misericordiae divinae experientia affert habi- 
litatem ad ministerium evangelicum. v. 13. 46. 2 Cor. 4, 1. 1 Cor. 7, 25. conf. 
Hebr. 2, 17. — ypiotod incoù, Christo Jesu) Inprimis saepe ad Timotheum Pau- 
lus cognomen Christi ponit ante nomen Jesu, respectu promissionum V. T. de 
Messta, quae impletae sunt in Jesu, et Timotheo notae erant. 2 Tim. 3, 15. 

v.3. zelo, sicut) Protasis. apodosis, v. 18. [Interim Paulus eos, qui 
aliter docebant, extantissimo conversionis suae exemplo refellit. V. g.] 

Partes epistolae sunt tres: 


I. Inscriptio. coleiv. 2, 


II. Instructio Timothei ad rem apud Ephesios, absente Panlo, sancte 
gerendam: ubi 
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1) in genere, Praeceptum, legem secus docentibus dandum, evan- 
gelii summa suo exemplo comprobata, ei commendat. V. 3. 8. 8.8, 11. STMOs. 

2) speciatim: 1) ordinem orandi praescribit, c. 2, 1. s. viris prae- 

cipue: v. 8. mulieribus autem, bona opera, v. 9. s. 


cum molestia. Weell. (8. 
2) requisita episcopi recenset, c. 3, 1. s. diaconorum 

item, et mulierum, officia. Visei8. s.lileni2. s. 
3) quid ipse Timotheus docere debeat, momentis 

rerum gravissime declaratis, v. 14. — c. IV. 3. 


explicat: v. 4. s. et quid vitare, quid sequi de- 
beat. v. 7. s. 12. s. tum, quomodo agendum cum 


viris et mulieribus, RE 1.72. 
î cum viduis: V. 36 Ss. MASNons. 16. 
cum presbyteris: peniT. Ss. 
cum peccantibus: v. 20. 8. 
cum ipso Timotheo: v. 22. 23. 
cum iis, de quibus ambigitur: o 11 25. 
cum servis. cel. i. 2. 


4) SECUS DOCENTES redarguuntur: 
v. 3. s. 6. s. Timotheus autem monetur et ex- 
citaturs.va 11. s. ceique .praecipitur, v. 13. sagei 
praecepta divitibus danda praescribuntur. DRlT. 5. 
III. Conclusio. v. 20. s. 


— mposueîvar, remanere) Idem verbum Act. 18, 18. Praesentia bonorum repri- 
mit malos. Timotheus Ephesi, Titus Cretae, non fuere episcopi, sed episcopo- 
rum rectores et quasi vicarii apostolici. — pi) étesodtdaczaAeîv) ne aliter do- 
ceant, atque ego docui: nil surrogent, nil affricent. Conf. sermo Pauli ad eos- 
dem Ephesios, Act. 20, 28. s. Idem verbum, c. 6, 3.: quo loco elenchus est 
contrariorum, ut ineunte epistola commendatio rerum bonarum. Etiam quae di- 
versa duntaxat videntur, contrarium quiddam adferunt. Legem docebant con- 
tra evangelium. v. 7. 11. 


v. 4. pnòè mpocéyew, neque attendant) in docendo. — pòfors xaè Yevexdo- 
ia, fabulis et genealogiis) îv dà dvoîv. Conf. de fabulis, c. 4, 7. 2 Tim. 4, 4. 
Tit. 1, 14.: de genealogiis, ib. c. 3, 9. Quae duo quia conjunguntur, et quia ii, 
qui talia docebant, legem jactabant; patet, non esse sermonem de genealoglis 
familiarum judaicarum, sed de genealogiis «eonum, contra quas Irenaeus et 
Tertullianus hunc ipsum locum allegant. Quin etiam Paulus veram aeonum con- 
siderationem illis opponit, v. 17. Quodsi dubitaveris, an vocabulo aeonum jam 
tum usi sint, quì aliter docebant: eo magis admirere sapientiam Dei, sermones 
haud dum natos refutantem. conf. not. ad Matth. 26, 27. yeved et xi®v, affinia. 
Judaei curiosiores se tum temporis valde cum gentibus commiscuerant. Genea- 
logias civiles non reprehendit Paulus. fadulas praeponit, id quod non congruit 
cum genealogiis familiarum, quae non plane erant fadulosae. Certe Paulus id 
non curasset, veraene sint an falsae. Fuit apud illos homines quaedam jactantia, 
quod mysteria in lege profundius rimari possint: id quod virtutem evangelli, 
circa Ephesum inprimis, valde impediit. — Cathoswe, quaestiones) Quaestiones, 
nulla decisione terminandae, nil optabile; liquida veritas juvat. conf. de his et 
de logomachiis, c. 6, 4. 2 Tim. 2, 14. 23. s. et mox, v. 6. s. Tit. 3, 9. — oixo- 
vopixv Beod) Oeconomia hoc loco dicit actum, non statum; actum autem assi- 
duum. Ubi tempus teritur quaestionibus inutilibus, ibi negliguntur necessariae 
et salutares functiones in domo Dei. 


v. 5. 70 rélos, finis) quo omnia tendunt. Articulus nota subjecti. Hunc 
finem quisquis rite spectat, non potest se in alia diffundere. Paulus ne Timo- 
theo quidem de profundis mysteriis potissimum scribit: quo magis redarguat 
Gnosticos. necessaria, non sublimia, rector ecclesiae in munere suo spectare de- 
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bet. — ris rapayyeMas, praecepti) quod Ephesi urgere debes. v. 3. 18. — 
dar, amor) Fundamentum, fides v. 4. Finis, amor. v. 14. Tit. 3, 15. Huic 
amori adversantur confentiones. — xabap&c, puro) 2 Tim. 2, 22. Tit. 1, 15. — 
GUVELÒNGEw< dadi, conscientia bona) c. 3,9. 2 Tim. 4,3. 4 Joh. 3, 49. not. 
Hic, apud Paulum, conscientia est in intellectu, cor est sedes amoris. Illa esset 
in idea, hoc in desiderio, coll. Matth. 22, 37. not. — ristews, fide) Fides, erga 
Deum, purificato corde, erga proximum, et emendata conscientia, respectu sui, 
amplius invalescit. quare tertio loco ponitur. De fide sincera et conscientia 
bona conjunctim agitur etiam v. 19. et cap. 4, 1. 2. 

v. 6. @v, a quibus) puro corde etc. — &ctoyicavtes) Idem verbum, c. 6, 21. 
è Tim. 2, 18. &otoysîv dicitur, qui, quo tendebat, non pertingit: qui finem non 
assequitur. — éZetp&rnoay, arersi sunt) non modo non meliores, sed deteriores 
facti sunt. Falsa et praepostera cognitionis sublimitas et amplitudo hominem 
quovis idiota alieniorem facit a fide, a sensu boni et mali etc. — sis patarodo- 
tav, in vaniloguium) Tit. 1, 10. 3,9. Hoc uno vocabulo complectitur vocum 
inanitates et oppositiones, c. 6, 20. Vanitas maxima, ubi de rebus divinis non 
vere disseritur. Rom. 1, 21. 

v. 7. 0éXovrss, volentes) temere. — pite: unite, neque: neque) Bonus 
doctor debet esse intelligens, simulque certus. istis, inquit Paulus, utrumque 
deesi. — d) ea, qicae. mepì tivov, de quibus. ds et cis differunt. — pare & Afyovar, 
neque quae dicunt) Inde profanae vocum inanitates. c. 6, 20. — punte meo ci 
vv drxbeBziodvrai, negue de quibus assererant) Inde oppositiones falso nomi- 
natae cognitionis. c. 6, 20. Congruunt feBaros et Bia, /irmus et positio. — 
dtapeBaroivmai, assererant) Tit, 3, 8. 

v. 8. ò vopos: vopiucs) Conjugata. vop.iuws, pro eo ac legi consentaneum 
est. Pugnabant de Iège. Tit. 3,9. — yofta:) vino yofiaba. Sophocles dicit, quod 
Scholiastae est vovofeteîv: et sic Paulus hoc loco non de auditore legis, sed de 
doctore loquitur. 

v.9. sido, gnarus) Constr. cum utatur. — dato, justo) Huic uni verbo 
opponuntur multa, quae sequuntur. Late ergo justifia patet. — où xettar) non 
est in medio. Ergo verus doctor non debet lege uti contra justum. Gal. 5, 23. 
Antitheton, &vrixstai. v. Seq. — avomots, injustis) Paulus pro ordine decalogi 
hic nominat injustos. ex quo patet, quartum esse praeceplum, non tertium: Ho- 
nora patrem. — avouos za dvurotaziore, injustis et inobedientibus) Primum 
praeceptum, fundamentum /egis; fundamentum omnis obedientiae. — &ceféor 
nai duaotmroîg, impiis et peccatoribus) Dei nomen non venerantibus; eoque 
magno reatu obstrictis. Ex. 20, 7. — &vociors xa PedmMors, impuris ef profanis) 
verum Dei cultum profano animo contemnentibus. Tales erant illi ipsi, quos 
Paulus notat. coll. c. 4, 7. Bé@nXos componitur ex inseparabili praepositione fe, 
Lat. re, et YnX0c, limen, sacrum praesertim. unde fidmor ToToL, oi Batoi zar Toùs 
tuyodo:. Vid. E. Schmid. ad Matth. 12. et Eustathium. 

v. 10. &vdparodiotaîz) qui liberos homines per vim &vdparoda mancipia 
faciunt. Non longe ab his absunt ii, qui militem non conscribunt, sed per ille- 
cebras, fraudem, vim, auferunt. — £tepovy, aliud) nono et decimo praecepto re- 
pugnans. — Tj Uyiamvodon didacralta, salubri doctrinae) Sic 2 Tim. 4, 3. 
Tit. 1,9. 2, 1. et, salubres sermones, c. 6,3. 2 Tim. 1, 13. et sanum esse, 
de fidelibus. Tit. 1, 19. 2, 2. Contrarium, morbidus, c. 6, 4. gangraena. 2 Tim. 
i €, 

v. 11. xxrà, secundum) Constr. cum salubri doctrinae. Padlus auctorita- 
tem sui praecepti constituit. Qui gloriam Dei ex evangelio nurunt, ii flagitia ve- 
hementer detestantur. Fide stabilitur lex. Vel constr. cum ypîirar, utatur, v.8., 
quanquam nescio an dicatur, lege utendum juxta evangelium: vel cum riotews, 

da 
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fide, v. 5. — cs d6tng, gloriae) Gloria in evangelium redundat ex déatitate 
divina, et inde doctrinae sanitas existit. — toù paxapiov, beati) Idem epitheton 
de Deo, c. 6, 15. Singularis locutio, immortalitatem et beatitatem indicans, 
potentissime moventem ad evangelium confitendum. Summa laudis, deatifudo. 
Conf. Not. ad Chrys. de sacerdotio p. 371. Beatus beat. inde Servator dicitur 
v. 1. — è émuotediny é/ò, quod creditum est mihi) Tit. 1,3. Eximia Pauli prae- 
rogativa. Rom. 15, 16. Eph. 3, 8. Col. 1, 25. 

v. 12. y&ow Èyw, gratiam habeo) Sermo modalis. Correlata sunt haec: 
Christus Paulo credidit evangelium: Paulus Christo gratiam habet, fidelis habi- 
tus. Gratiam habet versu 17. et in omnibus epistolis earumque ipsis exordiis. — 
evduvaudozyii, qui potentem reddidit) Vera conversio et vocatio potentiam con- 
fert. Rom. 5, 6. — ruotév ue “iyfoaro, fidelem me duxit) Phrasis metonymica, 
antecedentis pro consequente: i. e. commisit mihi munus evangelicum. Bép.evog, 
dum posuit notat ipsum actum. quod commisit munus, «est morale: quod posuit, 
est quasi physicum. In 76 fidelem me duzit inest &vipwroraferx. Si quem enim 
fi&elem duco, et ci fido, hoc quasi oppositum est scientiae. Atqui judicium di- 
vinum de Paulo, eum fidelem futurum, infallibile est. Deus videt et scit omnia. 
Ergo in eum non cadit proprie riotis activa. Fides et Visio sunt opposita. Haec 
omnia per mefonymiam istam explicare volui. 

v. 13. Pikconuoy, blusphemum) contra Deum. — dbxany, persecutorem) 
contra homines sanctos, ne ceteri converterentur. — Lfpiotày, contemiorem) in 
repudianda mex ipsius salute. Hic respectus triplex, ad Deum, proximum, et se 
ipsum, in hac praccipue et ad Titum epistola frequens est. vid. mox v. 14. in an- 
litheto hujus versus: item v. 5. 9. Tit. 2, 12., ubi 77 &osfetz, impietati opponi- 
tur Tò evosBdic, pie, et tamen mundanis concupiscentiis opponuntur duo illa s0- 
brie et juste. Sic hic, solus ainor habet triplicem respectum; est amor erga 
Deum, cujus opposilum, dlaspliemus: est amor erga ecclesiam, cujus oppositum, 
persecufor: est amor erga se ipsum, cujus oppositum, confemtor. — Mendny, 
misericordiam nactus sum) Hoc quasi post parenthesin reassumitur v. 16. Hic 
sensus misericordiae perpetuus fuit in apostolo. v. 2. not. — 671, quod) Igno- 
rantia non meretur veniam per se, sed, in genere causarum, quae impellerent 
ad repudiandam salutem, opponitur superbiae et omni majori malitiae gradui. 

v. 14. brsostA=bvace dì, superabundavit autem) Declarat, quomodo mi- 
sericordiam nactus sit, videlicet cum fide etc. Hanc abundantiam singulariter 
spirant epistolae ad Timotheum. — % y@&gis, grafia) qua misericordiam nactus 
sum, v. 13. — xupiov, Domini) Jesu. — pera niotews, cum fide) Oppositum, 
infidelitate, v.13.— xa darne, et amore) Oppositum, ut diximus, dlasphemum, 
persecutorem, contemtorem. Respondent inter se misericordia et gratia. Op- 
ponuntur &ruotia, infidelitas et fides. 

V. 15. ruotos, fidus) Gravissima praefandi formula. Scit Paulus, quod di- 
cit et de quo confirmet: ipsaque sermonis simplicitate refutat secus docentes, 
eo communiora tractans, sed decore, quo abstrusiora affectabant alii. Sic quo- 
que Tit. 2, d. — ràons, omni) Etiam fides est species acceptionis. omnem ac- 
ceptionem omnium totius animae facultatum meretur hic sermo. &rodoyà (a dé- 
yecda., Luc. 8, 13.) est, quum gratiam habeo, et dico, donum factum. conf. cor- 
relatum, &rodextoy, acceptum, c. 2, 3. — ypiotòs incods) Christus, promissus: 
Jesus: exhibitus. Eo sensu nomen Christi h.l. prius, deinde Jesu poni docet 
Franckius in Homil. ad h. 1 Conf. 2 Tim. 4, 9. not. — x6cpov, mundum) pec- 
cati plenum. Joh. 1, 29. Rom. 5, 12. 4 Joh. 2, 2. — duaprodods, peccatores) 
magnos, notabiles. Etiam minores peccatores salvat: sed multo plus est, quod 
lantos salvat. Qui ipsi gratiam gustarunt, vix fieri potest, quin ejusdem univer- 
salitatem gustent, ct similiter favorem inde concipiant erga omnes homines. 
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Paulus a se uno concludit ad omnes. — rpéros, primus) Hoc summa vi iteratur 
versu seq. Incomparabile exemplum Pauli, sive peccatum sive misericordiam 
spectes. [quale nullum inde a Domini ascensione tum eatiterat. V. g.] 

1) v. 46. «Nd, sed) tametsi primus sum peccatorum. — did toùto) propter 


hoc ipsum. — tiv nXcav uaxsoMupiav) cunctam longanimitatem: quum minores 
peccatores etiam mensura quasi minor possit restituere. conf. Ex. 33, 19. illud 
san 55 omnem bonitatem Domini, respectu populi valde rei. — pds ùroti- 


two, ad exemplar) ut ceteri possent ita ùrotUtodchla:, ad eremplar confor- 
mari, sive animo agitare et cogitare: Si credis, ut Paulus; salvabere, ut Pau- 
lus. [Pari modo Davides quoque exemplo esse gestivit. Ps. 32, 6. V.g.] Idem 


vocabulum 2 Tim. 41, 13. — èx' aùr6) super illo, in Deum. — sis, in) Potest 
construi cum eremplar. 
v. 17. 76 dì) Ex sensu gratiae fluit doxologia. — Bxonet TOv cidvov, 


regi aeonum) Phrasis frequens Hebraeis. De gratia certos inprimis juvat me- 
moria aeternitatis, ceteros misere terrentis. — &ooxto, invisibili) Hoc ad lau- 
dem pertinet. Vide quam perversi sint, qui Deum, quia non vident, negant. — 
uovo ded, soli Deo) Sic, solus dynasta. c. 6, 15. conf. Ps. 86, 10. Joh. 5, 44. 
Jud. v. 25. [Magnifica lectio! Not. crit] — quà, d66a, honor, gloria) Asyn- 
deton adhiberi solet, ubi res et affectus cumulatiora verba faceret, v. gr. fonor 
et gloria et robur etc. et tamen ea in animo auditoris supplenda relinquit. Tale 
asyndeton ardorem apostolicum in doxologiis magnopere decet: c. 6,16. 1 Petr. 
5, dl.: quanquam xa passim inseruere librarii. Non est fortuita tot locis omis- 
sio hujus particulae, sed curiosa adjectio. 

v. 18. maparifevat co, committo tibi) ut auditoribus proponas. v. 3. 
[Summa ejus indicatur v. 5. V.g.] — mooxfovoxs, praeeuntes) Quum Timo- 
theo manus imponerentur, Spiritus propheticus aperuit, Timotheo multa et 
magna commissum iri. c. 4, 14. — rooontetxs) praedictiones divinas, CAct. 11, 
27.) per testes multos in te editas. c. 6, 12. — crpxteòn, milites) Similitudo a 
re militari: a re navali, v. seq. — «ùrtato) Tpoontetais, praedictionibus. — Tv 
nav otpatetav) bonam illam militiam. 

v. 19. îyov, habens) dum militandum est. — xiotww, fidem) Fides est, 
ut liquor pretiosissimus: dona conscientia, ut vitrum mundum. — èy, quam) 
bonam conscientiam. — drwoauevor, repellentes) Recedit invita. semper dicit: 
noli me laedere. qui eam retinet, fidei navem non facile frangit. — évxvaynouy, 
naufragium fecerunt) Ergo fideì cursum ingressi erant. Hesychius, évav&yn- 
GAY, EXIVOLvEvGAN. 

v. 20. Lpevaos vai dietavdpos, Hymenaeus et Alexander) Elenchus no- 
minalis. Conf. de Hymenaeo et Alexandro, 2 Tim. 2, 16. 17. 4, 14. s. — 09g, 
quos) absentes. Illi erant Ephesi; Paulus Romae. Erat hoc apostoli; Timothei, 
vitare duntaxat et cavere. — rapédoza, fradidi) în perniciem carnis. — pù 
Piaconuet) ne incidant in blasphemiam, reatumque plane consumment, sibi et 
aliis nocentiores. [Facto fideìi naufragio blasphemiae periculum adest. Potuit 
illos verare Satanas: ad blasphemandum adigere non potuit. V. g.] 


CAPUT IL 


v. 4. IlxoxxeX6, adhortor) Hoc capite informat cultum publicum, D ra- 
tione precum. ID ratione doctrinae. v. 41. s. — où, igitur) Haec adhortatio 
fluit ex illo sensu gratiae. Neque solum, quid ipse velit, Paulus innuit, sed 
quid Timotheus urgere debeat. — roditov TàvTwy Toretcha:, primum omnium 





1) siuì, sum] Sum, inquit; non, fuî, ipsum scriptionis momentum includens. V. 4. 


52* 


820 1 TIM. IÎ, 1-5. 
facere) Summum officium. [Satis hic negotii praebet Apostolus, contra quas- 
cumque eNotpoeriozonias, C. 1, 4. V. g.] — derfozie, moocevyàs, évrestero, edye= 
piotixs) Pluralis numerus vim indicat. dénais (a de?) est imploratio gratiae in ne- 
cessitate quadam speciali: rooccuyà, oratio, exercetur qualibet oblatione vo- 
luntatum et desideriorum erga Deum: &vtevtis est deprectitio pro aliis homini- 
bus creaturisve, c. 4, 5., vel si pro sese orare nesciant. eùyxpotias gratiarum 
«etiones quoque pro omnibus hominibus fieri decet, quod v. gr. omnes salvari 
Deus velit, omniumque Mediator sit Christus. — 6rép, pro) Hoc nectitur cum 
implorationes — gratiarum actiones. Omnes, divisis temporibus, habent ne- 
cessitates speciales. -—— z4vtoy, omnibus) v. 4. 6. : 

v. 2. onto Bac”éwy, pro regibus) a quibus ceteri mortales pendent. [FE 
quì minori subinde opportunitate fruuntur ad cognitionem veritatis salutaris 
perveniendi. V.g.] — ravroy, omnibus) Saepe tenuissimi magistratus, etiam 
in pagis, multa nocent aut juvant. — év ùrepoy?, in eminentia) ut sunt regum 
consiliarii, vel; ubi rex nullus, ceteri magistratus. — îva, «f) Causa, cur oran- 
dum pro regibus. — "ipepov, franquillam) liberam, remotis hominibus alienis. 
Chrysostomus ex. gr. noeutay tribuit Sancto sanctorum in templo: et convenit 
vox cum eremo per metathesin. — v“ovyuov, quietam) liberam, iis, qui alieni 
sunt, certe nil furbantibus. — edosbeta, pietate) erga Deum. Frequens verbum 
ad Timotheum et Titum. [Eodem Lucas utitur in Actis, et Petrus in epistola 
posteriori. Insigne în hac perversissimi mundi colluvie stratagema dixeris, 
regno DEI contrarium et Satanae rebus proficuum, quod pietas, nomine certe 
nunqguam antehac sublesta, a pessimae notae Anonymo, cujus, ut fama fert, 
funestus obitus fuit, in convicium tandem, Pietista, conversa est, idque latis- 
sime undiquaque diffusum. Ne ipsa terminatio quidem (vocibus Statist, Copist, 
Linguist respondens) per se mali quidquam involvit. Quodsi fanaticos homines 
et sanctitatem mentientes singularì nomine designare animus est, qua quidem 
în re înnocentes non feriri certum esse debet: cur quaeso pietas mulctatur. 
Serìa res agitur. Clamat experientia: în confabulationibus et compotationi- 
bus facile quis, ubi, ne verbulo religionis caussa prolato, verecundius ali- 
quantum se gesserit, titulo isto lacessitur, cujus aliquando ne pronunciatio 
quidem plebeculae satis cognita est. Dicì vix potest, quam numerosi pietatis 
igniculi pietistae scommate sufflaminentur. Judicium DEUS faciet, Jud. v. 15. 
V.g.] — ceuvornti, honestate) hominum invicem. 

v.3. Ttoùto do, Roc enim) Causa, cur orandum pro omnibus. Quaeris, 
cur non plures convertantur? non satis oramus. Fas est, nos pro nobis et pro 
aliis occurrere voluntati Dei, in nos propensae. — xaì) ef ideo. — 05 cwrfgos 
‘iòv, Servatore nostro) qui nos credentes salvavit actu. Antitheton, versu 
seq. Omnes, etiam non credentes, vult salvari. Conf. c. 4, 10. Mirum, si anima 
salutem Dei vere nacta, universalitatem gratiae negare potest. 

v. 4. mavtas) omnes, non partem duntaxat, nedum minimam. v. 3. not. — 


avbowrtovs, homines) per se perditos. — 9éXe, 1u!) voluntate seria. ibid. — 
codfva, servari) Hoc tractatur v. 5. 6. — xa cis, ef in) Hoc tractatur v. 6. 7. 
— dinbeiac) reritatis salvificae. — éX0cîv, venire) Non coguntur. 


v. 5. cis) unus, omnium. Hunc unum Deum qui non habent, per media- 
torem unum; nullum habent. [— adeoque non salvantur. Atqui omnes homines 
salvari vulf DEUS salvifica Dei ac Mediatoris cognitione; sed legitimus est et 
sanctissimus voluntatis istius ordo, quo excipere eam homines debent. Uni- 
versi homines unum veluti hominem coram Deo constituunt: quare salutem 
nactos intercedere fas est pro illis, qui longius absunt. Id sì fieret, quanto 
melius ageretur de humuno genere! Oret quaeso, qui novit orare! V. g.] — 
fo, enim) Ex versu 5. probatur versus 4., ex versu 4. versus 4. Omnia uni- 
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versalia. Conf, Es. 45, 22. — cis zaî, unus etiam) Non dicit, etiam unus. ita- 
que accentus non tam cadit super adjectivum unus, quam super substantiva. 
Non possemus gaudere, esse Deum, nisi efiam homine mediatore gauderemus. 
— eis sic, unus: unus) Marc. 12, 29. 32. 1 Cor. 8, 6. Eph. 4, 5. 6. — pectrns, 
mediator) Hoc veluti epitheton est nominis homo: et horum utrique simul co- 
haeret vocula unus. — &v0poros, homo) Salvator non sine ratione appellatur 
hîc #omo potius, quam Deus; ut denotetur causa, cur omnes homines ad hunc 
mediatorem sint convertendi, qui se dedit pro omnibus. conf. Rom. 5, 15. not. 
Non additus est articulus. Vicissim, Deum appellat, c. 3, 16. 


v. 6. tò paoripiov, festimonium) Accusativus absolutus, ut &vderyua, 
2 Thess. 1, 5. Aptum verbum Pauli et Timothei personis: erant enim testes. 
Innuitur tesiimonium redemtionis universalis. — xa1u90î idtors, femporibus suis) 
c. 6, 15. not. 

v. 7. xo) praeco solennis, a Deo missus. Grandis sermo, uti 2 Cor. 
5, 20. 1 Thess. 2, 6. fin — &rédo7odos, apostolus) Christi. — &Inferay deyo, 
o) vebdouat, veritatem dico, non mentior) Pertinet haec affirmatio ad comma 
praecedens: nam subsequenti additur parallela, év riore xa dinbsia, in fide 
et veritate. 

v. 8. Bovdoma: odv, volo ergo) Hoc verbo exprimitur auctoritas apostolica 
c. 5; 14. coll. mox v. 12., non committo. Particula ergo reassumit versum 1. 
— mpocsvyeota: tods dvdpxc, orare viros) Sic etiam 4 Petr. 3, 7. praecipua qua- 
dam ratione vèris adscribuntur preces. Sermo de precibus publicis, ubi sermo- 
nem orantis subsequitur multitudinis cor. coll. v. seq. de mulieribus. — év mavii 
té”, in omni loco) Constr. cum &vdpas, riros. Paulus etiam alias in hac ma- 
teria ad similem omnium ecclesiarum morem provocat. Ubicunque sunt homi- 


nes, ibi sunt, a quibus et pro quibus preces fiant. — érazipovtas, atltollentes) 
Obvertebant volas coelo, ut solent opem petentes. — éotovg yetors, sanclas 


manus) Ira et dubitatio sunt in anima: sed manus quoque debent esse sanctae. 
Contrarium Es. 1, 15. fin. 70 dotovs inprimis in graeca proprietate adhibetur de 
immunitate a violentia. — 6pyXs, ira) quae [riros praecipue infestans, V. g.] 
contraria amori, Cconf. 4 Petr. 3, 7. fin.) et mater dubitationis. — dixAoyiouod, 
dubitatione) quae adversalur fideì. Fide et amore constat Christianismus, gra- 
tiam et veritatem amplectens. itaque summa votorum nostrorum esse debet, ut 
sine dubitatione et ira et 0remus, et vivamus et moriamur. Precum et Christia- 
nismi totius exercitium simul vel verum est vel vanum. Gratia /idem alit; veri- 
tas amorem. Eph. 4, 15. 

v. 9. xataotoX}) Grande verbum. Mulieres delectantur vestitu mundo. eo 
alluditur h. I. Ephesi erant divites. c. 6, 17. — xocuiw, mundo) spiritualiter, ut 


mox describitur, v. 10. — idods, verecundia) v. lg RE CWWSOGUYNS, S0- 
brietate) Frequens verbum in epp. ad Tim. et Titum. Haec virtus gubernat 
totam vitam privatam. — 4) pò) où negat: pà prohibet, in hujusmodi sermone. 


Magnum inter où et pò discrimen. Posset quidem oò etiam hîc adhiberi, quia 
non adest verbum finitum: et sic apud participia. Sed alias particulae commu- 
tari non possunt. 

v. 10. èrayfeMopévats) promittentibus, profitentibus. Idem verbum, cap. 
RI i îpyov, per opera) Constr. cum ornare. per opera, etiam sine ser- 
mone, qui viris competit. v. 8. 14. s. 1 Petr. 3, 1. Perfrequens operum mentio 
în epp. ad Tim. et Titum, et donorum operum appellatione ornantur ea, quae 
in media vita hominum exercenda veniunt. 





1) zocpéiv favtàs, ornare scipsas] Construendum cum è: Epyuwv dyabév, v. 10. V. g. 
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v. 11. pavdavero, discito) Antitheton, docere. — brnotayî, subjectione) 
Antitheton, aucforifate uti. 

v. 12. oùx érrtpETA) non committo, i. e. non habeo committere. Litotes: 
— abbevreiv &vdpdc) aucrorifate uti in virum. docendo, verba faciendo, v. gr. 
in precibus. — dvdpdc, in virum) Id non modo maritum notat, sed totum genus 
virorum. 

v. 13. &ddp ydo, Adamus enim) Quae ratio primi hominis, ea valet pro 
omnibus viris; quae Evae, ea pro omnibus mulieribus. Rursum, quae de salute 
mulieris dicuntur, v. 15., commode etiam de matre prima accipiuntur. — rpéi- 
tos) prior, ita, ut mulier propter illum condita sit. 1 Cor. 11, 8. s. 


v. 14. oùx hram0n, non deceptus est) Serpens mulierem decepit: mulier 
virum non decepit, sed ei persuasit. Gen. 3, 17., audisti vocem mulieris tuae. 
Versu praec. docetur, cur mulier non debeat auctorifate uti: nunc, cur non 
debeat docere. facilius decepta, facilius decipit. conf. Eccl. 7, 29. Deceptio 
indicat minus robur in intellectu: atque hic nervus est, cur mulieri non liceat 
docere. — dTammietca, év rapafko yeyove, decepta, in transgressione facta 
est) i. e. deceptionem admisit, (Gen. 3, 13., è dos Amkmnos pe) atque ita coepit 
esse in transgressione. Non dicitur, év rapaBroe Yeyovuîa imambn, in trans- 
gressione facta decepta est. itaque facta est non dicit ipsum mulieris ortum; 
hunc enim deceptîo demum est secuta: sed yéyove arcie cohaeret cum illo, éy 
Ttapaace:, nominis vim habente. vide Act. 22, 17. et confer not. ad Joh. 1, 15. 
Innuitur deceptionem semel admissam repente subsecutus fransgressionis status. 
Simillima phrasis Num. 26, 10., éyevA9ncay év onueto. 

v. 15. cuwbrcetar dì, servabitur vero) eripietur e noxa illa. — di rÎ 
texvoyovias, per liberorum generationem) Describitur munus mulieris, in anti- 
theto ad munus docendi et gubernandi. texvoyovia, liberorum generatio et edu- 
catio. Non agitur hîc de propria salutis causa: nam multae, quae pariunt, ta- 
men pereunt; multae, quae non pariunt, tamen salvantur: sed denotatur con- 
ditio sive status, in quo mulier salutem sit assecutura, quamvis non admisceat 
sese functioni virili. Quare mox sì majorem vim habet, quam per: ct tò ma- 
nere praesupponit tò sfare in fide etc. — peivmcow, maneant) scil. mulieres. 
Syllepsis numeri. Mulieribus enim competit, quae mox laudatur, sobriefas. coll. 
v. 9. Hos intra fines manento. — nioter vai aydrn, fide et amore) Paries gene- 
rales. — dyiaouò perà cmoposivne) Sanctificationis pars specialis est modestia, 
virtus hominem moderans respectu sui ipsius, quemadmodum fides respectu 
Dei, amor respectu proximi. &yixouòs, sanctimonia, speciatim castitas. cwppo- 
cuvn, modestia, temperantia. v. 9. 11. 


CAPUT IU. 


v. 1. Ilotos è Abyos, fidelis sermo) Haec praefatio adhibetur, quia mundo 
non sic videtur. — doéyetar: èrvpeî) Magna verborum hîc proprietas. 6péyo, 
extendo: inde òpéyouar, manu porrecta expeto, prenso. èribvpia animi, tò 
xaiov, rem bonam petens, parit dpetuv* rursum dpetic eribupiav indicat. 6o£Ys- 
cha, gedew, opposita. vid. Arist. 1. rhet. 10. n. 12. Humanis in rebus gratiora 
sunt, quae quis ultro, quam quae rogatus defert aut praestat: quanto magis in 
sacris? 1 Cor. 16, 15. fin. Sed apage ambitum sacrilegum. Non deerant, qui 
vellent. conf. Jac. 3, 1. Horum voluntatem Paulus non plane repudiat, sed in 
ordinem redigit. — xxXo5) honestum, praeclarum, pulcras virtutes postulans. 
Huc ref. igitur, v. seq. — Èpyov, opus) Est opus, negotium, non otium. Act. 
15, 38. Phil. 2, 30. 

v, 2, deî, oportet) Docet Paulus, quid spectare Timotheus debeat in con- 


1 TIM. III, 2-4. S23 


stituendis episcopis. v. 15. Quare virtutes ita potissimum describit, uti in ocu- 
los incurrunt. — oòdy, igifur) Bonum negotium bonis committendum. — 76v ért- 
GOTOY, episcopum) Episcopo immediate opponuntur diaconi, v. 8. itaque pres- 
byterum includit. Act. 20, 28. not. — davertinziov, irreprehensibilem) sine 
crimine, fama, et suspicione justa. conf. Tit. 4, 6. — civa, esse) non modo dum 
fungitur officio, sed etiam dum constituitur. v. 40. Observandus ordo virtutum, 
quae sequuntur. — pifg uvaLLOS dvdpa, unius uroris virum) Sic v. 12. c. 5, 9. 
Tit. 4,6. Primo loco ponitur haec pars hominis irreprehensibilis. Antiqua conju- 
gii natura est, ut unus habeat unam. Est igitur simplex periphrasis mariti: vir 
unius mulieris. c. 5, 9. not. Opinio de polygamia successiva hic episcopis pro- 
hibita, videtur olim ducta ex canonibus apostolorum. nam quum Canon XVII, 
sic haberet: 6 duci yapo cuuTtdInEle LETÀ TÒ ParticUA Ti MANNALTÙV ATNOKPEVOG 
où duvatat civar érriozoros xi. sic aliqui acceperunt, quasi dsutépotg Yànow in- 
terdiceret. certe vetus interpretatio sic reddit: Si? quis post bapiisma secundis 
fuerit nuptiis copulatus etc. Unde sinistra Canonis interpretatio facile ad Pau- 
lum translata fuit. Quid vero interest, utrum vir v. gr. per XX. annos unam 
conjugem, an interveniente viduitate duas in adjutorium habeat? Sed cur Pau- 
lus, monogamiam gpiscopi potius praesupponens, quam requirens, non addit, 
" cyanvov, aut coelibem? Rari tum erant coelibes; neque hos excludit a munere 
sacro: sed tamen praesupponit, aliquanto huc aptiorem esse patremfamilias: et 
ex duobus candidatis, si cetera sint pares, eum, qui habet uxorem et familiam 
probam, praestare coelibi, qui minus testimonii a re ipsa habet. v. 4. 5. namque 
qui domesticis ipse, quae hîc tam crebro commemorantur, officiis adstringitur, 
hic mundo pariter alligatos magis allicit, et populariore exemplo in medium 
prodest. v. 4. Accedit, quod multos indiscretus coelibatus reprehensibiles fecit. 
Judaei quoque docent, sacerdotem non coelibem, non illiberem esse debere, 
ne sit immitis. — vng4Xtoy) vigilantem animo. sic v. 41. Tit. 2, 2. nam vigo, 
vigilo. Vid. ad Chrys. de sacerd. p. 428. Opponitur hoc somnolentiae et socor- 
diae, quae peccat in defectu. N90, ubi solum ponitur, notat utrumque, et 
vigilare et sobrium esse, et per metonymiam unum sumitur pro altero: (conf. 
1 Thess. 5, 9.) sed ubi ypnyogso et vio conjunguntur, (ex. gr. 1 Thess. 5, 6.) 
hoc proprie significat sobrium esse, et opponitur té vebvozzsla., ebrium esse. 
— cwppovx) sanae mentis, temperantem. Hoc opponitur vehementiae animi, 
quae peccat in excessu. Congruunt derivata, cwosovò, cwosocdvn xt). Conf. 
Tit. 4; 7. 8., ubi regowos, (quod Graecis hominem audacem et temerarium no- 
tat, quales solent esse temulenti:) et cWwoswy opposita sunt. — x6cuuoy, mun- 
dum) Quod coopwy est intus, id xocuuos est extra. Hesychius, xocuious, averti 
\nttovs. Plato, xocuior vai eUzodor, homines moderati et fuciles. Homo novus 
festum quiddam est, et abhorret ab omni eo, quod pollutum, confusum, incon- 
ditum, inmoderatum, vehemens, dissolutum, affectatum, tetricum, perperum, 
lacerum, sordidum est: ipsi necessitati naturae materiaeque, quae ingerendo, 
digerendo, egerendo agitatur, parce et dissimulanter paret, corporisque cor- 
ruptibilis tecta habet vestigia. Phil. 4,8. — o@uWétevoy, hospifalem) erga hospi- 
tes, egenos praesertim et exules, a multis fastiditos. — didaxtizov, docentem) 
Vid. 2 Tim. 2, 24. not. 

v.3. ur rigowov, non femulentum) Huc ref, dx ire, sed aequum. 
Nam mesorvia hic, ut passim, non solum femulentiam notat, coll. v. 8. Tit. 2, 3., 
sed etiam importunitatem ex ea provenientem. — Lù TAATAV, non percusso- 
rem) lingua, manu. Nil enim vetat hoc proprie accipi. 2 Cor. 11, 20. not. Ref. 
huc, «XX duayov, sed a pugnis alienum. coll. 2 Tim. 2, 24. 

v. 4. tod idiov cixov, suae domui) Multi, foris v. gr. mansueti, domi eo 
minus coércent iracundiam, erga conjuges etc. — adds mooiorkuevoy, qui bene 
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praesit) Huc imprimis pertinet &prAapyupla. — petà maons ceuvimatos, cum 
omni honestate) ut absit lueuria. Tit. 1, 6. 

v. 5. oùx oîde, non novit) Innuit Paulus, quisquis recte praesit domui suae, 
hunc liberos habiturum esse probos. — xéc, quomodo) Plus est, regere eccle- 
siam, quam familiam. 

v. 6. pr) vebgutov) non recens ab ethnicismo conversum. tales poterant fa- 
cilius et tutius praefici aliis item recens conversis, Act. 14, 23., quam veteranis, 
ilsque multis, im quibus major erat copia candidatorum. Metaphora a plantis. 
Joh. 15, 2. not. Neoplyta fere luxuriantem habent virorem: recens conversus 
cruce nondum maceratus est. 1) Antitheton, anfiquus discipulus, Act. 24, 16.— 
tupwbeic, elatus) Idem verbum, c. 6, 4. not. 2 Tim. 3, 4. 76000 est xatw. TÙp0s, 
ardor fumosus expers flammae. unde tuoodoba. dicuntur, quos vinum, item quos 
opinio scientiae et fastus impotes sui facit, et vertigine implet, vid. Es. 28, 7. 
version. Luth. — eis xotua, in judicium) i. e. in idem judicium, in quod diabolus, 
elatus, ipso lautissimi sui status initio, (instar neophyti,) incidit. conf. Job. 38,15., 
de superbis. Videfur prius, quam aliì angeli, ad praefecturam super multos 
angelos, licet multis junior esset, fuisse suscitatus et evectus; quod ipsum quo- 
que ei occasio superbiae fuit. Artemon. ad init. Joh. praef. p. 23. Non totum 
hoc evincunt Pauli verba. Judiciwm hic dicitur passive, et tamen dverdiopòs, 0p- 
probrium, v. seq. active. nam judicium respondet interno animae statui, oppro- 
brium opponitur externo testimonio bono: et diabolus potest opprobdrium inferre, 
judicium inferre non potest. non enim judicat, sed judicatur. 

v. 7. xa uxotupiav) etiam testimonium. ne prioris quidem vitae opprobrio 
laborare debet. Non sufficit fama; sed cum virtutibus bona fama esse debet, 
imo testimonium bonum. Magnam christianorum existimationem Paulus esse 
vult. conf. c. 5,14. not. — &rd 16v ttwley, ab ertraneis) ut hi facilius lucrifiant, 
et Deus glorificetur. — dverdicp.òy, opprobrium) Conf. c. 5, 14. Diabolus potest 
antistiti malis testimoniis laboranti plurimum excitare molestiae, per se et per 
homines calumniatores. — xl reyida, et lagueum) Conf. Matth. 22, 15. 

v. 8. diaxbvovs, diaconos) Subaudi, oporfet esse. — pù diléyovs, non bi- 
lingues) ad alios alia loquentes. Talium peccatorum occasionem in obeundo mu- 
nere capere poterant diaconi. Diaconi non debebant esse dilingues: diaconissae, 
non calumniatrices. videlicet diaconi plures domos obibant, quam diaconissae. — 
ui civo, non vino) Ebrietatis periculum imminet multas domos ex officio ob- 
euntibus. 

v.9. cs riotews, fidei) De fide christiana loquebantur diaconi persaepe, 
occasione muneris sui: et tametsi non loquerentur, tamen munus et ecclesiam 
obire debebant sancta mente et bono exemplo. 

v. 10. xaì odrot dî, et hi vero) Episcopus plures majoresque debebat vir- 
tutes habere conspicuas, et majore erat dignitate; quare non alia exploratio re- 
quiritur: at diaconi debebant prius edere specimen sui in ipsa diaconia, quam 
plene immitterentur in munus. 


v. 11. yuvaîxas, urores) Pendet ab habentes. v. 9. — Ooxdtws, similiter) 
Ref. ad versum 8. — pi dtaB6Xovs, non calumniatrices) praesertim apud ex- 
traneos. — niotàs, fidas) Ref. ad v. 9. 


v. 13. Babuòdy) gradum ab humilitate diaconiae ad majora munera, in ec- 
clesia. Qui in minore gradu fidelis est, ad majora promovetur. — éautoîs, sibi 





1) In omni vitae genere observare licet, eos, qui a summo statim fastigio ordiurntur, 
difficulter sibi consulere, ad inferiores vix descendere, afflictorum sorte non moveri, seque 
ipsos regere et modum in rebus tenere non posse. Maxime vero omnium in episcopi munus 
haec omnia conveniunt. V. g. | 
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ipsis) Non solum aliis inserviunt. — 70Xv magonoiav) multam fiduciam erga 
Deum et homines, ex bona exercitatione. — év mote, in fide) ut fidei et bono= 
rum ejus consortes sese locupletissime persentiscant. 

v. 14. taòra, haec) totam epistolam. — #X7{Cwy, sperans) Nec tamen dis- 
tulit Paulus monita necessaria. — é}0eîv, venire) c. 4, 13. 

v. 15. éàv dî poadivo, si vero tardavero) Conf. c. 4, 13. init. — îva, ut) 


Scopus epistolae. — és det, quomodo oporteat) Conf. c.4, 11. — év cio 0e0, 
in domo Dei) Deus est 6 Seorémns, herus. 2 Tim. 2,12. — ‘iris, quae) Ecclesiam 


innuit universalem, non universe, sed quatenus pars ejus tum erat Ephesi, com- 
missa Timotheo. — éxxInotx 8208, ecclesia Dei) universitas eorum, qui sunt Do- 
mini. 2 Tim. 2, 19. — Cévros, viventis) Ecclesia Dei viventis opponitur fano 
Dianae Ephesiorum. Vifa Dei, fundamentum spei nostrae, c. 4, 10., et fons ve- 
ritatis. h. ]. Epitheton eidem nomini prius non additum: dein, ob epitasin, ad- 
ditum, uti 2 Cor. 6, 16. — Zr6log xai éd alma Ts dInbelxs nai iuodo fovuevws 
uéeya xi.) Primam hanc, inquit Jac. Cappellus in Observ. ad h. l. Aujus loci 
lectionem fuisse, visum est insignibus viris, collegis nostris longe charissimis, 
Andreae Melvino, Johanni Cameroni, Johanni Fabricio. Nec desunt huic sen- 
fentiae rationes. De eadem lectione sive distinctione delibavi aliquid in Apparatu, 
p. 709. s. [Ed. II. p. 399. sq.] quem respici velim: sed plura in Gnomonem 
huncce reservavi. Plane periocham superiorem a v. 1. hucusque deductam, 
versu 14. 15. concludit apostolus, et nunc novae periochae initium facit, quae 
c. 4, 1. ita arcto nexu continuatur, ut Veteres septimum hujus epistolae caput 
a c. 3, 16. inclusive ad c. 4, 7. apud R. Stephanum et alios numeraverint. Nunc 
periodi initium prope communis interpretum hodie apud Protestantes sententia 
figit in vocabulo otùdos. Permultos in Apparatu citavi: accedunt G. G. Zeltnerus, 
I. C. Herzogius. Sane incisum hoc, orodog xai Édoziwua Tic dAndelas, parum 
commode cum praecedentibus verbis connectitur, quanquam Synedrium magnum 
hoc titulo passim honestari ait Lightfootus: idem vero multo incommodius a se- 
quentibus divellitur. Nam particula xeì, xaì 6uo)ofovuévos, novae periochae 
initio non congruit. Fac, duoXoyovpévos, absque xè, esse scriptum: tum demum 
aptum agnosces novi capitis principium. coll. v. 4. et cap. 4, 9., quibus locis, 
simillima ratione, sermo absque xaì sic inchoatur, muetos è Aos. Nunc quum 
xaì in medio est, connectuntur verba, quibus interponitur: or6àos xai édpxiwua 
Tic dAnbelas rai duorooutves péeya x7i. Advocari huc solitae sunt non dissi- 
miles formulae Rabbinicae, quibus firmitudo et gravitas rei, quae dicenda venit, 
declaratur: sed prius considerandae sunt formulae apostolicae. Frequens enim 
est in hac epistola, Timotheum confirmante et excitante, praefandi formula, qua 
Paulus rem quampiam mox a se dicendam, commendat ut veram et bonam, et 
firmam et salubrem, ut omni intelligendi et appetendì vi apprehendendam: 
muoTos Ò AbYos xaù maons drodoyig deros xt). c. 1, 15. 4, 9. 6., ubi miorsws cum 
muoTòs, xa cum &rodoytis «ros congruit. Eam ille bimembrem formulam hoc 
longe magnificentissimo loco grandioribus verbis exprimit, apud Hebraeos obviis. 
v. gr. R. Levi Barcelonita rationem, quare liberationis Israélitarum e servitute 
aegyptiaca, tot signa memorialia in XV. praeceptis ad Pascha concurrentibus 
assignentur, hanc affert: quia fundamentum id magnum sit et columna valida 
legîs ac religionis judaicae. ac Maimonides: Fundamentum fundamenti, inquit, 
et columna sapientiae haec est, ut sciamus ete. Itaque Paulus ait: or0Xos xai 
Edpato a Tie dInbelas ai OUOAOfOULEvwdS uefa ÉGTi TO TÀ eUostetag UUGTHIPLOY. 
I. e. Hoc mysterium pietatis, est columna et firmamentum veritatis (muovòy) et 
est quiddam confesso magnum, (àrodextév.) Evolvamus singulatim. Haec duo 
vocabula, otddos xa édpaimpa, sunt instar unius vocabuli, solidissimum quiddam 
exprimentis, quo notetur mysterium, altissimum (unde sTÙ)oc, a ot4w) et fun- 
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datissimum (unde édpxiwpa, ab ÉC0.) Iren. 1, 3. c. 11., Columna et firmamentum 
ecclesiae est evangelium. In Hebraeo conjugata sunt NMN verifas et jINI Tuotov. 
Pariter aequipollent îuoXoyia Cunde duoXoyovpévws) et drodoyà, et cordis et oris 
utraque; coll. 2 Tim. 2, 19. Hebr. 3, 1. Joh. 20, 28. Inde etiam aequipollent 
TÀONE drodoyiie Kirov, et duoroyovpevws péya. péyx non est‘epitheton, cum Edpai- 
ua, aut cum puotigov, construendum, sed ponitur absolute, péyx res magna, 
uti 4 Cor. 9, 11. 2 Cor. 11, 15., ut &yxrntòs, dilectus, Phil. v. 4. Mysterium est 
magnum per se, maximo opere confitendum, omni confitendi vi amplectendum, 
cujus magnitudinem norunt et confitentur omnes filii veritatis, ad magnam salutem. 
Non memoravit Paulus 7ò &rodextày citra 7ò riotov hoc loco, sed utrumque lau- 
davit: uti T0 ruotov zai TÒ xxX0v commendantur. Mysterium pietatis est subjectum: 
reliqua verba, praedicatum. Piefasque cum veritate copulatur, uti Tit. 1,41. Ha- 
bebant etiam gentes mysteria, sed impietatis et erroris. Veritati, quod maximo- 
pere observandum est, cap. 4, 41. seqq. opponitur (interjecta dì particula, v. 1.) 
apostasia a fide et mendacium, fabulaeque: v.1.s. 7. confessioni, hypocrisis 
falsiloquorum, qui în sua conscientia cauterizati sunt: v. 2. magnitudini, id, 
quod anile est: et pietati, profanitas. v.7. [c.6,3.] Denique, insigne oxymoron 
est, duoXoyovp.evws et puotrioov, confessio et mysterium. In tota, at in sola ec- 
clesia celebratur haec doctrina pietatis. Nunc relege textum, Lector, si vacat, 
a cap. 3, 14. ad c. 4, 7. s. ac rem libero religiosoque expende judicio. 

v. 16. 9e0s, Deus) Hominem appellarat, c. 2, 5. nunc, quod ibi derogasse 
videri poterat, compensat, Deum appellans; (vide tamen Apparat. p. 7410. s.) 
[Ed. II. p.400. segq.] etenim magnitudo mysterii vel maxime pendet ex magni- . 
tudine Subjecti, Deus. Paulus ad Timotheum Titumque, qui provecta fide erant, 
Patrem Salvatorem, et vicissim Filium Deum appellat. Subjungitque fria paria 
praedicatorum, quibus tota Christi oeconomia ab ejus exitu ad reditum sive as- 
sumtionem summatim comprehenditur. Summum eorum, assumtus est in gloria, 
cidem Subjecto, Deo, tribuitur Ps. 47, 6. s. qui vel unus locus compensat ambi- 
guitatem, si qua h. l. superest, lectionis Paulinae. — éoxveodl)n év oxozì, mani- 
festatus est in carne) Idem verbum, 1 Joh. 41, 2. Idem nomen, Joh. 1,14. Haec 
manifestatio dicit totam oeconomiam Christi, oculis quondam mortalium con- 
spicui. — édimard)n éy mvesuati, justificatus est in Spiritu) Christus, dum ma- 
nifestus în carne inter peccatores et mortales ambulavit, similis ipsorum existi- 
matus fuit, et revera peccafa eorum tulit: sed deinde per mortem in carne tole- 
ratam abolevit peccatum in se conjectum, et jgusfifiam aeternam, Patre penitus 
approbante, sibi suisque asseruit, ex conspectu hominum decedens, et statum 
spiritualem et gloriosum, justitiae suae convenientem, intrans per resurrectio- 
nem et ascensionem. Vide de notione carnis et spiritus, Rom. 1, 3. 4. 41 Petr. 
3, 18. not. Sic in spiritu justificatus est. In ipso pretiosissimo mortis suae arti- 
culo desiit esse mortalis et peccato mundi onustus. Confer, de jusfifia et justi- 
ficatione Christi, Matth. 3, 15. Luc. 7, 35. Joh. 19, 30. 16, 10. Act. 22, 14. 
Rom. 6, 10. 7. Ebr. 9, 28. Es. 50, 8. 1 Joh. 2, 1. Eamque ipse justitiam, in spi- 
ritu ad spiritus in custodia profectus, praedicavit et ab illo tempore potenter 
exseruit. conf. Rom. 4,25. Hoc comma cum citato Petri loco convenit; uti illud, 
praedicatus est in gentibus, cum 1 Petr. 4, 6. — 600mn dy{fors) conspecius est, 
maxime post resurrectionem, angelis, bonis, vel etiam malis: quorum illis simul 
oeconomia ejus patefacta, his terror incussus. Eph. 3, 10.: congruit angelorum 
proprie dictorum mentio huic summario Paulino. — éxng0y0n, praedicatus est) 
Hoc concinne sequitur. Angeli proximae admissionis erant: gentes, longissime 
remotae. Et hujus praeconii et fidei in mundo existentis fundamenta jacta sunt 
ante assumtionem Christi in coelum. Joh. 17, 18. Praecones et fideles primi 
erant quasi semen ceterorum, — érmotevin) fides ei habita est. — év bop) in 
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mundo, toto. [Plena stuporis res! V. g.] Mundus sive orbis terrae opponitur 
coelo, in quod assumtus est Deus. Omnia implet. — &vzX00n èv d6cn) assumtus 
est sursum în gloria, subaudi, et nunc est in gloria, et venit in gloria. Primum 
est, manifestatus in carne: postremo, assumtus în gloria. Haec vel maxime 
pertinent ad mysterii magnitudinem. Etiam hoc unum verbum assumfus est red- 
arguit ea, quae de hoc loco habet Artemonius praef. p. 27. 


I MI alt OIL ie 


v. 1. Aì, autem) Antitheton, inter /irmamentum, c. 3, 15., et inter &ro- 
cmricovta: deficient: tum, inter mysterium pietatis et mysterium iniquitatis, de 
quo h. l. et nominatim 2 Thess. 2, 7. — fénrés) diserfe, ut de re magni momenti 
et cito futura, verbis conceptis. — \éer, dici) per prophetas, Pauli tempore, 
ipsumve Paulum, qui item propheta erat. hinc, nosce, 2 Tim. 3, 1. — év UotEsots 
xaupoîs, in posteris temporibus) Haec tempora, postascensionem Domini, c. 3, 16., 
jam tum esse, Paulus docet, quum praesentem medicinam adhibet. v. 5. 6. conf. 
2 Tim. 3, 4. seqq. do7sg0s dicitur comparative: aliud enim est derxzos. — &ro- 
omficovtat tives TÉ lorsmws, deficient aliqui a fide) Conf. 2 Tim. 2, 18. deficient, 
vera negando, falsa addendo. — riwvès) aligui, multi, et paullatim plures. Rom. 
3, 3. not. Non indicantur nominatim. Non desunt, qui de Apollonio Tyanaeo 
suspicentur, qui vivo Timotheo Ephesum venerit. Male merentur de veritate, 
qui Haeresilogiam seculi I. nimis extenuant. — #74 riom:ws, a fide) quae exacte 
retinet revelationem divinam. v. 6. [ef cujus fundamentum proxime antea de- 
scriptum fuit. V.g.] — mvevuzei 7AZVO1S al drdrozaMazte daoviwy, spiritibus 
fallacibus et doctrinis daemoniorum) Spiritus fallaces sunt, qui per prophetas 
falsos loquuntur, et appellantur spirifus non solum respectu naturae suae, sed 
quatenus spirant. ideo parallelum est docfrinis. daemoniorum, est genitivus cau- 
sae. datuéviov apud Graecos v. gr. apud Athenienses, Act. 17, 18., saepe in bo- 
nam partem dicitur; sed apud LXX int. et apostolos, semper malos spiritus notat. 

v. 2. év Urozoicer VevdoXbyav, in hypocrisi falsiloguorum) Constr. cum 
deficient. hypocrisis ea, quae est falsiloguorum, illos auferet. ws, aliqui, illi, 
sunt seducti; fa/siloquì, seductores. falsiloquorum, genitivus, unice pendet ab 
hypocrisi. Tò falsilojuorum dicit relationem ad alios: ergo antitheton est in 
idtav, sua. — zezautngraeniviav tiv idizv cuveldaom, cauterizatorum sua con- 
scientia) Sicut fides et bona conscientia junguntur, c. 1, 5. not. sic hypocrisis 
G. e. înfidelitas Matth. 24, 51. not.) et conscientia prava, hoc loco; ubi mox 
e contrario commendatur fides veritatisque cognitio et gratiarum actio. Cauterii 
usus medicus ad sanandum pertinet: hic ergo notatur alius, ad infamandum. 
Innuuntur xdrozatizarto:, Tit. 3, 11. qui ipsì in sua sibi conscientia, inustis ei 
perfidiae maculis, infames sunt: habentes conscientiam non bonam et puram, 
quippe quam repulerunt; sed ueuixouévav, inquinatam. Sic enim Tit. 4, 15. 
describuntur cauterizati illi, sicut falsilogui describuntur per intellectum inqui- 
nafum. xavtio, cauter, notat idem in malam partem, quod sigillum in bonam, 
2 Tim. 2, 19. tametsi utroque vocabulo in bonam partem utitur Macarius, de 
grege Christi, Homil. XII. S. 13. Plato in Gorgia appellat Uvyàv dat] A- 
VEVIV XAÌ OdAGIY PEGTÙV OTò Ertoparv xai ddiziaz, d ixdoro ‘i Tod cod È 
optato cis iv Vuyiv. Claudianus: Quid demens manifesta negas? en pectus 
inustae Deformant maculae. — xy idixy, sua) dum alios tamen urgent. 

V.3. xwAvbvtwy Jauev, drtyeola: Bomudrwy, prohibentium nubere, absti- 
nere a cibis) Exprimitur hypocritica species falsarum doctrinarum maxime 
austera et plausibilis, ceteris colorem concilians. conf. Col.2, 23. Resolve: prae- 
cipientium, nupliae ne fiant, cibis ut abstineatur. x0Xd0 idem quod praecipio, 
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ne. Cum praecipientium construitur nubere et abstinere: negativa ad nubere 
tantummodo pertinet. Hujus zeugmatis exempla notavit Pricaeus, ex quibus 
maxime quadrat illud Chrysostomi: taòta AÉfo, où xndevem xwddtv, IMA pera 
cvpuetpias Toùro rorcìv. Errorem de cibis, speciosiorem, refutat Paulus; de ma- 
frimonio, nominasse satis habet, (nisi è quae subsequens etiam huc referas:) et 
refutat etiam infra, c. 5, 14. — Bpavatewy, cidîs) Non interdicent cibis omnibus, 
(ideo non additur articulus;) quis enim tales audiret? quibusdam igitur. Et qui 
vel una specie interdicit, injurius est in creatorem et in credentes. Notaniur 
praecipue veteres haereses: sed earum tamen reliquiae pervenerunt ad jactato- 
res antiquitatis. — 7où) Dativus, ut 5 Hebraicum, valet, quod aftinet ad creden- 
tes. Deus enim cibos crearit, etiam iis, qui fide carent neque gratias agunt. Ab 
iis, qui fide et veritatis cognitione carent, Paulus abstrahit, atque eos sibi quasi 
relinquit: sermonem de fidelibus sibi esse, declarat. — miotoîs xai émefvmxbor, 
credentes et cognoscentes) Synonyma. Alterum Synonymon, cognoscentes ve- 
ritatem, dat occasionem verifatis mox declarandae, OT. m&v TÀ. et facit anti- 
thesin expressiorem ad mendacium eddos, quod continetur in devdoXbfoyv. 2. — 
iv dAfiberay, veritatem) Haec declaratur versu seq. 

v. 4. xadòv, bona) Gen. 1. — xaì, et) Particula nectit duas enunciationes, 
quarum altera hoc habet subjectum, omne, quod cum gratiarum actione accipi- 
fur: praedicatum, non est rejiculum. — vera edyxorotixs, cum graliarum actione) 
Haec includit bonam conscientiam. Rom. 14, 6. 

v. d. dprlenaa, sanctificatur) Lev. 19,24. — dà \6yov Beoù, per verbum 
Deiì) Omnem gratiarum actionem ingreditur verbum Dei, imo etiam creatio- 
nem et concessionem ciborum. — xxì èvredesos, et deprecalionem) Filiorum Dei 
est évruyyàvew, deprecari, pro creaturis, quibus utuntur. Magna dignitas. Etiam 
Judaei et gentes mensam precibus consecrabant, non modo Christiani. 

v. 6. brotibéuevos) subjiciens, mansuete. Eustathius, voeîv pèv tò adrdbev 
nai olkobev: LTobtolai dì, TÒ éx TApavecems voùv Éuroeivi — xxdòg dLdzovos, 
bonus minister) 2 Tim. 2, 15. — évrocgépevos) Praesens cum respectu praeteriti, 
innutritus. 2 Tim. 1, 5. 3, 15. Nutrimentum perpetuum. — Ts niotews, fidet) 
[Rode TÙGUKZAME oudaozadias, bonae doctrinae) pro aliis. — î TANNKOVOÙ- 
Onxas) quam subsequi instituisti. De hoc verbo vid. Luc. 4, 3. not. 

v. 7. Bs0yXovg, profanas) Antitheton mox, piefafem. hanc quidquid non 
adjuvat, tametsi speciosum, profanum est. 2 Tim. 2, 16. — 1) pufovs, fabulas) 
Antitheton, fidelis. v.9. — maparod) recusa, ne subjicias fratribus. — yipvaCe 
dè csautoy, ererce vero fe ipsum) Rara phrasis, (uti 1 Joh. 5,21.) pro yupydCov. 
Conf. Not. ad Chrys. de Sacerd. p. 393. Paulus coram solitus erat Timotheun 
exercere: nunc jubet, ut Timotheus sibi ipse Paulus sit. 

v.8. % caparizà) rpvacia, corporalis erercitatio) eaque vel aspera, vel 
jucunda. — pds dAlyov, ad eriguum) ad rem familiarem, ad existimationem, ad 
oblectationem, ad vitam diuturnam; adeoque terminatur in hac vita corporis. 
Videtur Timotheus juvenis interdum usus fuisse aliqua exercitatione corporis 
[e. 5, 23.]: quam Paulus non tam prohibet, quam non laudat. Similem admoni- 
tionem juveni salutarem eidem elencho contra profanas docirinas admiscet 2 Tim. 
2, 22. — mods tdvta, «d omnia) in corpore et anima. — éTayfeNay, promissio- 
nem) In hanc fertur spes. v. 10. Quicquid huc non facit, vix est utile. — 
Cos TÎ6 viv, vitae, quae nunc est) cui alias consulere videntur, qui corpus 
exerceni. 

v. 9. muotòs, fidelis) Cum hac praefatiuncula versus sequens cohaeret per 


1) xa Ypawdes, et aniles] Utrumque vitandum: tum anzles fabulae, tum concupiscen- 
tiae juveniles, 2 Tim. 2, 22. V. g. 
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enim, uti 2 Tim. 2, 11. Pii saepe videntur detrimentum pati in fructu vitae 
praesentis. id refutat Paulus. 

v. 10. eis toùto, in Aoc) hoc nomine, hoc fine, hac spe. — xa xotidpev 
nai overdiCop.eda, et laboramus et opprobria toleramus) spretis vitae hujus com- 
modis et praesidiis. 6verdiCoue0a, Medium. — rizapev, speravimus) spem no- 
stram, in futurum, praesentia aspernantes, collocavimus. — Cova, vivente) 
qui etiam nobis vitam dabit. v. 8. 2 Tim. 2, 18. — rdvtov dvbeorov, pariota 
TiIOTOY, omnium hominum, marime fidelium) Paulus se et sui similes a Deo 
salutem sperare duplicem ostendit: Aujus vitae salutem, nam Deus servat om- 
nes homines; (quin etiam omnes in aeternum salvari vult:) tum, quod majus 
est, futurae, nam servat maxime fideles: qui quidem in hac quoque vita ob 
majores tentationes majora praesidia experiuntur. — uaQXiota, marime) Latet 
nervus argumenti a minori ad majus. 

1) v. 11. tabra) haec, missis ceteris. 

v. 12. undeîs, nemo) Talem te gere, quem nemo possit tanquam juvenem 
contemnere. Libenter id faciunt senes inanes. — 70705, fypus) Ratio parandae 
verae auctoritatis. — îv X6Y0) in sermone, publico et privato. — èv dvaoTo0ni) 
în quotidiana consuetudine. — èv damn, Èv mvespari, în amore, în spiritu) 
2 Cor. 6, 6. not. — èv riore, in fide) Fides, extra munus justificationis spec- 
tata, saepe mediam ingreditur enumerationem ejusmodi: et denotat sinceritatem 
animi Deo fidentis in rebus secundis et adversis. c. 6, 11. 2 Tim. 2, 22. conf. 
Gal. 5, 22., qui locus item in media enumeratione fidem habet. — iv dyveta, in 
castitate) c. 5, 2. 

v. 13. ti dvayvocei, lectioni) Scripturae sacrae, in ecclesia. Huic ad- 
junguntur duo praecipua genera, adhortatio, quae ad agendum, et doctrina, 
quae ad cognoscendum pertinet. c. 6, 2. fin. Rom. 12, 7. s. 

v. 14. più &uéler, ne negligas) Negligunt, qui non exercent, nec putant, 
se posse excidere. — yxpicuatos, donum) 2 Tim. 1, 6. — did rooontetas perà 
Eembecems Tav Yesodiv TOÙ Tpsafuteolo, per prophetiam cum impositione manuum 
presbyterii) Constr. prophetiam presbyterii. nam manus imposuit Paulus Timo- 
theo. l. c. Presbyteriùm constabat ex Paulo ipso, (coll. 2 Joh. v. 4. 1 Petr. 5, 1.) 
et Sila, vel etiam aliis. Multi Latini habent, presbyteri. Impositio manus pro- 
prie fit per unam personam, et quidem digniorem. Prophetia vero fiebat etiam 
per aequales, per plures, qui, dum Paulus Timotheo manus imponebat, gra- 
tulati sunt, et bona quaeque ominati, forsan etiam Timotheo absente. Strenuus 
est, inquiebant, hic vir juvenis. Deus multum boni per eum efficiet. 


v. 15. vedete, meditare) MeX\ex%y etiam dicitur de re gymnastica. conf. 
v. €. Hoc studium, inquit, esto tuum. Hoc ipso in studio Timotheum etiam lon- 
gius provectum manere jussit Ep. 2. c. 3, 14. seqq. Quis non eodem studio, 
dum vivit, teneatur? Omnium aliorum studiorum est vicissitudo; alia hodie 
moris sunt, alia cras erunt: unum, quod Scripturae sacrae impenditur, nun- 
quam valde eminere videtur, sed idem unum nunquam obsolescit. Regnum, sine 
tyrannide et fascino, perenne habet, pretium solidum, usum nunquam poeni- 
tendum. — éy toùtotg (60, in his esto) In his qui est, minus erit in sodalitatibus 
mundanis, in studiis alienis, in colligendis libris, conchis, numis: quibus multi 
pastores notabilem aetatis partem inscientes conterunt. — rpozorà, profectus) 
exercitatione constans. 

v. 16. reye, attende) Hesychius: Ereyz, érixerco, mobceye, xdreye, Eri 
ueve. Job 18, 2. 33%2n èrioyes. Et sic sacpe Siracides. — aùroîs, slis) Ref. ad 





1) riotov, fidelium] spem suam collocantium in DEO vivente. V. g. 
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haec: v. 15. vel ad seq. i. e. audientibus. — cwoe, servabis) ne seducamini. 
v. 1. — Toùòs axovovtas, audientes) cum obedientia. 
CAPUT V. 
v. 1. Ilpeoguréow, seniorem) Aetatis vocabulum, hic. — pù émrMfeno, 
noli increpare) Hoc pertinet etiam ad ea, quae sequuntur. — ds ddeXpods, 


quasì fratres) Sic senex juvenes hortari debet, quasi lideros. 

v. 2. ds ddelods, quasi sorores) Hic respectus egregie adjuvat casti- 
tatem. 

v. 3. yrpxs, viduas) De viduis copiose Chrysost. de sacerd. p. 166. seqq. 
— tiua, honora) beneficiis, v. 17. s. — dvrws yipas, revera viduas) Ploce. 7ò 
revera excludit eas, quae liberos habent, et luxuriosas. 

v. 4. pavbavéetwcav, discant) filii, ac potius nepotes. nam in correlato 
commemorantur soli progenitores. Elegans metonymia antecedentis. consequens 
est, ut viduae maneant apud suos. — rpéitoy Tòv idtov, prius suam) antequam 
publico muneri admoveantur. — oixov evosfeîv) familiam pie tractare. Idem 
verbum cum accusativo, Act. 17, 23. Ratio pietatis patet ex fine versus. — 
duorfàc arodidbvai Tot Tpoyovors, mutuam vicem reddere progenitoribus) Sunt, 
qui hic innuì putent viduarum, quae familiam habent, officium; confertque huc 
Pricaeus illud Augustini de matre Monica: Mutuam vicem parentibus reddide- 
rat, domum suam pie tractaverat. 1. 9. Confess. c. 9. Congruit illud censo- 
rum Romanorum in senes coelibes: Natura vobis, quemadmodum nascendì, 
ita gignendi legem scribi, parentesque vos alendo nepotum nutriendorum de- 
bito (sì quis est pudor) alligaverunt. Val. Max. l. 2. c. 4. Sed verbum pavba- 
vétwoay, discant, ejusque numerus pluralis, ostendit, agi de officio liberorum 
et nepotum. Itaque viduae, liberos habenti, opponitur versu 5. vidua, cui non 
sunt, a quibus mufuam vicem accipiat, quae spes unice in Deum collocatas 
habet. 

v. 5. uevovmuevn) ad solitudinem redacta. Explicatur notio vocabuli ya, 
orbitatem significantis. — #\mwey, speravit) Antitheton, versu 4. — rpocp.évet 
Taîg derfoeor, instat precibus) Antitheton, versu 6. 

Vv. 6. otataXbicz) Jac. d, d., éTpuovicate nai ÉomatadMoate. Hesychius, 
crateri, Tpupî. — Coca téivnze, vivens mortua est) Potest hoc de quolibet 
impio, quamvis in vita se strenue gerat, dici: sed maxime de vidua voluptuosa. 
Quamvis ipsa sibi adhuc vita frui videatur, tamen vivens mortua est, quippe 
quae nec naturaliter jam, nec spiritualiter frugi sit: adeoque nullum Aonorem 
meretur. 

v. 7. tadta, haec) quae modo dicta sunt. — @otw, sint) viduae verae. 

v. 8. idlwy, suis) extra domum quoque. — téy cixetwy, domesticis) qualis 
vel maxime est mater aut avia vidua, domi. v. 4. Multi parentes hoc praetexunt 
avaritiae suae: atqui hoc loco de nepotum officio agitur potissimum, quod ex 
amore fluere, non fidei opponi debet. — où rgovosî, non prospicit) victu et 
amictu necessario. — Tv riotv Hovnrar, fidem negavit) Sperat Paulus, nemi- 
nem fore inter Christianos, qui matri non prospiciat. Fides non tollit officia 
naturalia, sed perficit et firmat. — &riotov, infideli) quem vel natura hoc do- 
cet, nunquam fidem amplexum. 

v.9. xatrdeyt00w) cooptetur. — pi Bxartov riv ézovra) Genitivus hic 
non pendet a comparativo, sic enim scribendum fuerat èX&TToy, sed a ype. 
f\aTtoy (pro xatà fixrroy, ut Lat. summum, minimum, pro ad summum, ad 
minimum,) adverbiascit. Sic Plato, t&Mavta oÙx EMamtov fxatév. — èrdiv dtr- 
xovta, annorum sexayinta) Antitheton, v. 14. Etiam virgines hujus aetatis 
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accenseri viduis poterant. Sed minime laudaret apostolus eos, qui filias minores 
in monasteria detrudunt, ubi ab adolescentia ad obitum usque maneant. — évòs, 
unius) i. e. quae legitimo matrimonio juncta fuerit, sive unum habuerit maritum, 
sive unum et postea alterum. 

v. 10. Epyors xxdoîs, operibus bonis) Talia mox enumerantur: în quibus 
haec quoque species est, ravrì Epeyo dfx06 iTazodovbeîv, ubi &ya0òs plus est, 
quam xaX6s. — iTezvotpéonoev) liberos recte aluit, vel suos, vel alienos, ec- 
clesiae commodo. — etevodéyncev, hospites excepit) ut digna sit, cui ecclesia 
in suos collata beneficia publice compenset. — 76dag îvibev, pedes larit) Syn- 
ecdoche partis, pro omni genere officiorum humilitatis. — 0 Popevors, pressis) 
paupertate. — !) émnzoXo0încoe, subsecuta est) Antistitum et virorum est bonis 
operibus praeire. Tit. 3, 8. 14. mulierum, subseqgui, adjuvando pro sua parte. 
Glossae ap. Pricaeum, îrrzorovbnosv, zorvmvnoev, LanpeTtnTev. 

v. 11. maparrod, recusa?) noli causam earum suscipere. Idem verbum, 
Tit. 3, 10. — Stay Ydp zatactonvi&o”we: Toù yorotod) quum enim luxuriam con- 
trahunt contra Christum,-de beneficiis ecclesiasticis. Genitivus regitur a xata. 
crefivos quid sit, vid. Ap. 18, 3. Luxus et Christus nullo modo conveniunt. — 
toò yorotod, Christum) cui se totas addixerant. — 0éXovaw, rolunf) re non jam 
integra. 

v. 12. Eyovoat, habentes) certo, jam. — 671) quia. — riv Tedtav riot 
niemncav) Itotiy &beretv, ut Raphelius ex Polybio docet, est fidem non ser- 
rare. conf. v. 8. Dicitur zowtn atoms, prima fides, primi temporis fides, quam 
initio habebant, priusquam viduis adscriberentur. Hanc frangunt, eique oppo- 
nuntur, vofa secunda. Conf. primus amor, Ap. 2, 4. 

v. 13. pavbavovor repieoyouevar, discunt obeuntes) Non est participium 
hoc pro infinitivo positum, sed reprehenditur discendi genus: sequiturque spe- 
cies, discunt, quae domos obeundo discuntur, i. e. statum familiarum curiose 
explorant. mimesis est in eo, quod discunf dicitur. Alias enim non nisi ea di- 
cuntur disci, quae bona sunt. Hae vero obeundo discunt, omnia indagant, et 
inde proficiunt in pejus. — 745 oixixs, domos) 2 Tim. 3, 6. — baco, garru- 





lae) verbis. — repisoyor, curiosae) factis. — AxXoca:, loquentes) Hoc con- 
struitur cum discunf: quae didicere eloquuntur. — qà pr dfovra) & pù det. 
Did, 11. 


v. 14. vewréoxs, juniores) Non addit, viduas. nam vidua h. |. proprie, 
quae vidua manet. Et haec ratio, quam apostolus commemorat, aeque pertinet 
ad innuptas, atque ad viduas LX annis minores. A toto sensu apostolico ab- 
horrent instituta monialium monastica. neque de ullo monachorum grege gu- 
bernando Paulus ad Timotheum scribit. nulli enim erant. — ‘yapetv, Texvoyoveîv, 
cixodeGTOTEÌN, nubere, liberos gignere, familiam regere) Tres gradus societa- 
tis domesticae. Sic habebunt, quod agant, citra otium et. curiositatem. — 76 
dvimenevo, adversario) Verbum 300 Symmachus Ps. 38, 24. expressit verbo 
dvrizewa. et v. seg. fit mentio Satanae: accipias tamen h. l. tò &vtixetuevos ad- 
versarius de malis hominibus. conf. c. 6, 1. Tit. 2, 8. 10. — Aotdopias ydpew, 
calumniae gratia) quae paucorum vitia exaggerare, toti ecclesiae, ipsique 
doctrinae imputare gestit. 





1) ravti oyw ayal@, omne opus bonum] Ubicunque boni quidquam cominus emi- 
nusve progerminat, ci fas est ut suppetias eamus. Id si viduarum fuit, quae aliorum 
deinceps adjumento frui gestiebant: quanto magis viros decet, eosque in officiis consti- 
tutos? Multi gnatorum fortassis, agnatorum, vicinorum populariumve suorum curam ge- 
runt: enimvero ignotis atque peregrinis tribuere aliquid, aut, si qua res alienior vide- 
tur vel paullulum remotior esse, hujus quidem causa tentare nonnihil, prorsus alienum 
ducunt. 1 Sam. 25, 10. Experietur, quicunque bonum opus aggressus fuerit. V. g. 
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v. 15. #0n, jam) Particula provocandi ad experientiam. — ruvès, aliquae) 
viduitatem professae temere. — éterpdrncav, abstractae sunt) eoque occa- 
sionem dedere calumniae. — Oorica Toò catavà, post Satanam) qui eas a 
Christo abstraxit. 

v. 16. Eraoxsito, suppeditet) v. 10. —  txxAnota, ecclesia) viduis sup- 
peditans. — èraoxéon, sufficiat) scil. ecclesia. 

v. 17. SerA, duplici) ob presbyteratum et ob munus. Presbyteratus per 
se involvit venerationem aetatis. Etiam Petrus opponit presbyteros ventépore, 
et tamen tanquam de munere loquitur. 1 Petr. 5, 5. 1. ss. duplex, largum. Ap. 
18, 6. — udA\iota, masrime) Poterant ergo aliqui praeesse, et bene praeesse, 
tametsi non versarentur în sermone et doctrina, in studiis sacris et in aliorum 
institutione. Qui vero ita occupati erant, minus vacabant opificio et rei fami- 
liari, et digni erant compensatione. 

v. 18. xaì, dos, et, dignus) Allegat hoc apostolus vel tanquam scrip- 
turam; vel tanquam proverbium, etiam a Domino approbatum, Matth. 10, 10. 
Luc. 10, 7. 

v. 19. mpschurépov, seniorem) v. AT. — xamnyopiav, accusationem) Pri- 
vatus poterat, lege Mosis, citari uno teste, non condemnari: presbyterum ne 
citari quidem Paulus jubet. nam et innocentiae majore est existimatione, et in- 
vidiae calumniaeque magis expositus. — pr) taoadéyov, noli accipere) Habebat 
ergo Timotheus potestatem judicandi in ecclesia. v. 21. 24. 

v. 20. Toùs duastàvovtac) peccantes, presbyteros, testibus convictos. his 
contradistinguuntur ceferi. — oî Xouro) ceferi, in grege, qui aut commiserunt 
idem peccatum, aut ne committant. — ©6fov, fimorem) peccare paratis con- 
gruum. 

v. 21. tvoriovy, coram) Repraesentat Paulus Timotheo judicium extre- 
mum, in quo Deus revelabitur, et Christus cum angelis coram conspicietur. 
Conf. 2 Tim. 4, 1. Neque tamen 70 coram non pertinet ad tempus praesens. 
v. 4. 2 Cor. 8, 21. Vid. cap. 6, 13. seq. — xaì zupiov, ef Domino) Articulus 
non additur, cum tamen mox addatur de angelis. Ergo Dei appellatio et Domini 
ad unum pertinet subjectum. conf. tamen 2 Tim. 4, 1. xvgtov non habet lectio 
vetusta 1). — éxAexrév) Epitheton, Timothei reverentiam acuens. éxAexTòds, eri- 
mius. 1 Petr. 2, 6. — ywois Tpoxpipatoc) yopis TOÙ TpoTeTds xal diya NENPLUEVNG 
Bovdfe mpatat ce ti. Gloss. ap. Pricaeum. rpoxpiua, praejudicium, is facit, qui. 
decernit, antequam res sese aperuerit. v. 22. not. Judicium esse debet, non 
praejudicium. v. 24. — rarà mpbozAicw) Glossae apud eundem, xatà TpooxXt- 
GIV, KATÀ Yhow, moootaberav, È) ETepopéperav. Breviter, praejudicium per odium, 
inclinatio per favorem. [Saepe quis praecipiti quodam raptu actus hune èl- 
lumve vel male habet vel bene: atqui considerate agendum est, et, quid vo- 
luntati divinae conveniat, cogitandum. V. g.] 

v. 22. yetoxs, manus) Timothei erat, manus imponere presbyteris. — 
rayéos, cito) re inexplorata. — pndè xowdver, neque participaveris) Id faci- 
unt, qui cifo aliquid faciunt. [Afgue Roc quidem loco repentina manuum impo- 
sitio inribetur. Enimvero in reliqua etiam vita frequentissima est alienorum 
peccatorum participatio. Fit ea, vel ante vel post factum, cogitationibus, .af- 
fectibus, gestibus, verbis, scriptis, operibus; agendo, omittendo; erga supe- 
riores, aequales, inferiores, antistites, subditos; majorì minorive culpae parte 
modo huic modo illi lateri incumbente. V. g.] Salubrem exspectationem esse, 
docet v. 24. s. admonitionemque interponit, Timotheo juveni tantisper obser- 
vandam. 








1) Quapropter omittitur in Vers. germ., praecedente utriusque Ed. margine. E. B. 
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v. 23. ccautoy, fe ipsum) Antitheton: aliena. In transitu monetur Timo- 
theus, quomodo in medio aliorum regimine se regere debeat: elegantissimeque 
haec parenthesis imitatur moram negotiis inferponendam. — peri, non jam) 
Tutum monitum, praemisso illo, fe ipsum castum serva. 

v. 24. tuvéiv, quorundam) Non modo diversa ratio est peccatorum, quae 
admittuntur, sed etiam hominum, eadem peccata admittentium. — ai duaotio, 
peccata) facta mala, et inde cognoscendi habitus mali. — to6ònAa) ante mani- 
festa, quam inquiratur, vel de hominibus quicquam statuatur. — 7poayovowi) 
antevertentia, praeeuntia patrantem, ut statim manuum impositione indignus 
cernatur. antitheton, insequuntur. — cis picw) quod attinet ad judicium de ho- 
minibus faciendum. — cioè) Id majorem emphasin habet, quam si iterum diceret 
tuvév. quosdam etiam insequuntur peccata ipsorum. — értaxeiovbodar, inseguun- 
ur) Interim patienter exspectandum, dum res se aperiat, nec inquirendum mo- 
rosius. Fidelem servum tamen regit Deus, ut opportuna agat et dicat. Praepo- 
sitio érè dicit intervallum non longum. 

v. 25. tà «Mw Èyovta, quae aliter se habent) quae non sunt manifesta 
prius. Insigne dictum et hodie inprimis observandum, quod extat Eccl. 8, 14. 
— xouBivar, abscondi) diu. — où divatai, non possunt) tametsi saepe celare 
velint, qui faciunt. 


CORSUUONTEVI. 


Vel. oro Cuyòv) sub jugum, dominorum ethnicorum. Antitheton, autem, 
v. 2. Servitus ergo apud fideles, non est jugum. — idtovs, suos) ne se ab iis 
avertant, et ad alios applicent. Confusio prohibetur. — ru.î6, Ronore) quan- 
quam foris sunt. Oppositum, contemnere, mox. — &4tovs, dignos) tametsi vir- 
tute careant. — vyetof@cay, ducant) aflectu et re ipsa. —- ivz pò, ut ne) Nam 
contumaciae causam huc collaturi forent leri. conf. Tit. 2, 5. 

v. 2. &deXpol, fratres) coque pares. — cicìv, sunt) Neri. Servi poterant 
praetextum obsequii denegandi quaerere, sive infideles sive fideles heros habe- 
rent. utrique peccato occurritur. — dovAevéitweey, sertiant) maneant in familia. 
— Tuotol cio, xai dyamntoi, fideles sunt et amati) Subaudi, heri. amati, amo- 
rem divinum experti, amoremque inde servis praestantes. — oi Ts edepyectas 
dvimau.davopevor, deneficentiae subservientes) Beneficentia est beneficentia Dei, 
ut verdbum, nomen, spiritus, ira, verbum Dei, nomen Dei, etc. Huic beneficen- 
tiae subserviunt heri fideles, evergetae. Beneficentiam coelestem erga homines 
experiuntur, et ei subserviunt fideles, v. gr. heri, erga familiam, et per fami- 
liam erga alios. Hoc implicite etiam fideles heros officium docet: docet etiam 
versus 17. 

v. 3. Etepodidaczareî, alifer docet) Antitheton, doce. Conclusio, respon- 
dens ineunti tractationi. c. 1, 3. — pr mpocspyetar, non accedit) Seneca, acce- 
dere opinioni. et sic alii, apud Pricacum. 

v. 4. terbpotar, pndev érioràpevos) Harpocration, tetipnpat, dvri où éu- 
BeBpévinpar, Étw réiv ppevéiveyéfova. x7). Confer Raphelium ad Polyb. — pndèv 
émiotavevos, nil sciens) quamvis ériotipnv scientiam sibi vindicet. conf. cap. 1, 7. 
— vocdiv Tepi, morbidus de) Antitheton, salubribus. Plut. voosîy regi d6tav, repi 
cppa fida roXvteXi, insanire amore gloriae, vel sigillorum pretiosorum. — %o- 
opayiac, logomachiis) 2 Tim. 2, 14. not. — é£ dy yiverar, ex quibus fit) Ib. 
v. 23. — Épic, lis) Tit. 3,9. — Urévorai Tovnpai, suspiciones malae) per quas } 
li, qui non omnia statim assentiuntur, invidi putantur. 

v. 5. dratapatotai) Araroi8i, fractatio scholastica. ragà insertum, facit 
significatum rei perversae, uti xxtatov, pro reprrovi, Phil. 3, 2. Opponitur té 
accedere, v.3. — damaparpitai diepdappévov dvbodrwv) perversae tractationes, 
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quae non nisi corruptos mente homines decent. 2 Tim. 3, 8., homines corrupti 
mente. — vopitbvtowv, putantium) i. e. quippe cum putent. non enim praemitti- 
tur ef. conf. Rom. 2, 18. 20. 2 Tim. 2, 24. Hebr. 6, 6., ubi similis participiorum 
ratio. — ropicpòv) quaestum, rei parandae causa datum. 

v. 6. goti dî, est vero) Non plane vult negasse, quaestum esse pietatem. 
— ropiopòc) ewrpedita vitae ratio. —- véyas, magnus) Nam affert adrdpzeray, 
animum sua sorte contentum, ceteris incognitum. — petà adrapzetas, cum 
animo sua sorte contento) Hic pietatis comes. 

v. 7. oddèv, nifiD Animo et corpore constat homo nascens: cetera, aliena 
et externa ei suni. — sionvéyuap.ey, intulimus) Subaudi, ef tamen vitam nacti 
sumus. vid. Matth. 6, 25. — Soy mi) scilicet. Formula declarandi. — oùòè 
éteveyueèv, neque efferre) Cur ergo multa coacervemus? Id tantum agitur, ut 
habeamus 7r6pov, erpeditum iter, dum patriam attingimus. 

v. 8. Éyovrss, habentes) Implicite affirmatur, nos habifuros esse. — diaroo- 
gd) alimenta, quibus inferim alamur. hoc ou valet. Vueracuata, amictum, nec 
non tectum. — toùrors) his, etiamsi absit argentum. v. 10. — doxectnosueha) sa- 
lis habituri sumus, in re: cur non etiam in affectu? 

v. 9. BovXbuevot, volentes) Haec voluntas, animi sua sorte contenti ini- 
mica; non ipsae opes. quas idcirco divites non jubentur abjicere. v. 17. s. — 
Tioutelv, divites esse) habere plus, quam victum ei amictum. — éprimtovow 
GubiCovar, incidunt: mergunt) Tristis gradatio. — rerpacp.òv) Paronomasia, 7o- 
piou.òs, Teroacuòs. Tentatio opponitur victui, item fidei; laqueus, amictui, et ju- 
stitiae; concupiscentiae, animo contento. — rayida, lagueum) adeo non inve- 
niunt zopov. — 0Xsboov, inferifum) corporis. — drobieway, perditionem) etiam 
animae. conf. omnium. v. 10. Hoc opponitur magno illi quaestui. v. 6. 

v. 10. ràvrwy Tv xaxéiv, omnium malorum) Nam perimit fidem, bono- 
rum omnium radicem. prima specie videtur amor numi flagitiis plerisque alimen- 
tum subtrahere, ut luxuriae, proterviae eic. sed revera malorum omnium est 
radix. Mala omnia in v.9. comprehenduntur, sub fentatione, laqueo, concupis- 
centiis, interitu, perditione: quanquam articulus 7éy non praecise illud respicit, 
sed ad 7&vtwy pro more additur ad rem exaggerandam, absque vi relativa. — 
Quiapyupia, amor numi) quum argentum amatur per se, non ad paranda alimenta 
et tegumenta adhibetur. — “î5) prdagupias, doqipov. — tvès) quidam, Ephesii. 
conf. c. 5, 15. — dpeyopevo, appetentes) c. 3, d. not. — dduvats Tomdatc, dolo- 
ribus multis) conscientiae, de male partis mordentis: animi, ad plura conge- 
renda urgentis. Horum dolorum remedium, fides. 

v. 11. @ dvbpare 708 de0d) Sic LXX pro Hebr. Vir Dei, i. é. propheta, in- 
ternuncius Dei ad homines, a rebus terrenis remotus. — taùta 0edfe, haec fuge) 
Reassumit post parenthesin, quae dixerat v. 5. in fine. Itaque faec refertur ad 
v. 4. 5. nam utraque enumeratio apertum facit antitheton. quo pertinet fuge, sec- 
tare. — dixarocbynv, justitiam) Haec cetera complectitur, primoque loco ponitur 
iterum, 2 Tim. 2, 22. — eùcéferay, piefatem) Antitheton, abusus pietatis. v. 5. 
— Tiotw, dyamnv, fidem, amorem) Opposita, invidia, lis. v. 4. — Orop.oviy, pa- 
tientiam) qua perferuntur etiam blasphemiae. ibid. — xpaòrnta, mansuetudi- 
nem) qua vincuntur suspiciones malae. ibid. 

Vv. 12. tòv xadòdv d&péiva, bonum certamen) Antitheton, logomachiae. v. 4. 
— émmabod, apprehende) ut quiddam, quod praesto est: ceteris relinque suas 
quaestiones. ibid. Metonymia consequentis, cum argumento a facili. Eadem lo- 
cutio, v. 19. Simile a stadio et brabeo. conf. 2 Tim. 4, 7. seq. — éx\m0ns xat 
muoréynoxs, vocatus et confessus es) Correlata, vocatio divina et confessio fide- 
lium. Utraque in baptismo fit. [Siquando promissum DEO fecisti; Ipse obnorium 
sibi te judicat. Eaque insignis est benevolentia. V. g.) — tiv xaXxdy duoroyiav) 
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bonam illum confessionem. [de regno Christi, v. 13. V. g.] Sic quoque, v. seq. 
Sed differunt verba: confessus es, cum assensione testium: fesfufus est, non 
assentiente Pilato. — évaziov oXiéiv paotdowy, coram multis testibus) qui con- 
tra te, si deficeres, testaturi forent. 

v. 13. zaoxyfîNo, denuncio) Vide, quantum munus evangelii praedi- 
candi. 2 Tim. 4, 1. — où Cwororodvtos TÀ mdvta, vivificante omnia) LXX, Neh. 
9, 6. Praesupponitur hîc, quae ibidem commemoratur, creatio omnium. Pars 
hymni exprimitur: hymnus totus innuitur. Dei virtus te quoque, o Timothee, 


in officio tuo anîimat et ad vitam aeternam resuscitabit. — tod ULOTUONGAVTOG, 
testante) Confessio Christi animat omnes confessiones. Tesfuri confessionem, 
erat Domini: confiferì confessionem, Timothei. — érì Tovriov THAT, super 


Pontio Pilato) Periocha temporis notissima. — màv} illam, quam omnes chri- 
stiani ab Ipso factam norunt, de regno. v. 15. 

v. 14. Tv) hoc. — dormdov, avertànmtov, labis expertem, irreprehensibi- 
lem) Masculina. — péyoi, usque) Fideles in praxi sua proponebant sibi diem 
Christi, ut appropinquantem: nos solemus nobis horam mortis proponere. — 
énwaverae, apparifionem) Saepe recurrit hoc verbum in 2 ad Tim. et Titum. 

v. 15. xetpoîs idtos, femporibus suis) Numerus pluralis observandus, bre- 
vitatem temporum non valde coarctans. suis, quorum ratio, potestas, notitia et 
revelatio penes Ipsum est. sic, îdros, c. 2, 6. 2 Tim. 4, 9. Tit. 1,3. Reservatum 
divinum. — dette, osfendet) Ostendi dicitur, quod jam ante erat. Deus osten- 
det: (Act.3, 20.) cujus hîc magnificentissimum subsequitur encomion, ipsam in- 
volvens Christi gloriam. — è paz&pros vai uovos duvdomns, beatus et solus dy- 
nasta) Duo praedicata. prius, addito item so/xs, tractatur v. 16. nam tò pazagros 
et &xioxtos idem etymon habent, et immorfalem dicunt. et inde ei debetur /o- 
nor. alterum, tractatur mox, h. v. et inde ei debetur robur aefernum. Causa, 
cur in confessione evangelii non debeant timeri homines pofenfes et mors ab eis 
intentata. Sic, pofentia aeterna dicitur Rom. 1, 20. — gév Bxonevévroy, Tév 
xupievovtwy, regnantium, dominantium) spiritualiter et politice. i 

Vv. 16. povos, solus) Hoc solus commode huc dilatum est, quia subsequitur 
alia similis locutio in nullus, neque. — Èyuv) habens, coque daturus nobis. — 
dbavactav, immortalitatem) Adjectivam immortalis non extat in N. T. sed &o- 
Baptos, incorruptibilis. Neque &bavxros aut &bavacia habent LXX. Utrumque 
habet Sapientiae liber, qui semper graecus fuit. — qéic, lucem) Post rifam sta- 
tim mentio lucìs. — &rpbortov) inaccessam, creaturis; nisi quatenus et ab Ipso 
admittuntur, et ipse ad eas exit. — oddsis dviodrwy, nemo hominum) Sic plane 
Exod. 33, 20. Quod hominibus negatur, Joh. 1, 18. 1 Joh. 4, 12., id sanctis ob- 
tinget. Matth. 5, 8. 1 Cor. 13, 12. 1 Joh. 3, 2. Ap. 22, 4. 

Vv. AT. toîs rAovotors, divifibus) Multi divites Ephesi. Appendix epistolae 
(Post scriptum) magni momenti. — rzévat, sperasse) Haec spes mala, tena- 
citatis nervus, frucfum, quem Paulus mox appellat, sufflaminans. — &dmémr, 
incerto) Ideo non sperandum in opibus, quia incerfissimae sunt, în futurum. — 
érì tà 0e6, super Deo) ’Erì habent Al. Aug. 6. Boerner. Clar. Colb. 7. plu- 
resve. Sic expressius est antitheton ad illud, érì tAodtov ddniérami. Spes, Deo 
innira, firmitudinem habet. "Evy habet lectio communis, quae subjungit, 76 026 
6 Cova, ex cap. 4, 10., ut videtur. nam 76 Cv non habent AZ Boern. Colò. 7. 
Rae. 2. Aeth. Lat. in ms. Reutling. Gildas, Haimo. — tiovotas, abunde) Alias 
nemo foret 7Aodetos, dives. — sig ardizuow, in fructum) Fructus est in dando, 
non in tenacitate. Otium abesse debet, ut ab homine, sic ab ejus facultatibus. 
Jac. 5,00.,9. 

v. 18. dyabocoyeîv) studere beneficiis. Hanc diligentiam sequitur, ut sint 
divîtes in bonis operibus. &yx9ov et xxAdy differunt. dyedos infert simul notionem 

53% 
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beatitudinis, (coll. Marc. 10, 18. not.) xxXòg connotat pulcritudinem. — ebpeta- 
détovs, liberales) impertiendo, singulatim. — xowmwvxods, communicativos) mu- 
tuum dando, in commune conferendo, cum multis. Alias divisione actionum, 
consiliorum, rerum, maxime delectantur divites, et sunt imperiosi, insolentes. 

v. 19. drodnoavpilovtas éxutoîg, recondentes sibi ipsis) Peculium optimum 
quod in posterum reconditur. Antitheton zowvmvizods, communicatiros. Sic Tob. 
4, 10., pò gofod Towiv flenuociynv: Béua Yao dpabov Oncaupioes cenutà cis Ape- 
pxv avayans. Alias divites non sibi, sed aliis thesauros colligunt. Dando colli- 
gere, suave oxymoron. Praepositio &rò in &r00n0xvpiCovtas egregiam vim ha- 
bet, seorsum, in longinquum. — BeuéXov xadòy, fundamentum bonum) Appo- 
sitio elliptica. i. e. droincavpiCovtas Onozuoov, Beunélioy xa%6v. Metaphora cumu- 
lata, uti Ps. 37, 5. cum explic. Gejeri. Opera beneficentiae appellat fundamen- 
fum bonum, cui opponitur divifiarum incertum. dev.éX vos Hebr. “p*> illud cui 
innitimur, ut est Syngrapha, hypotheca. etc. [Fundum vulgo dicunt. V. g.] — sis 
TÒ ueMov, in futurum) Antitheton, in praesenti seculo. v. 17. coll. c. 4, 3. — 
ira bovta, arripiant) tanquam ex naufragio emergentes. Mercatore naufra- 
gio salvus thesauros domum praemissos invenit. In v. 12. expressa est agonîs 
mentio; eadem locutio, non eadem allegoria. — mg 1) dvtws Cote) Conf. dvrws, 
c. 5, 3. 5. 16. Vera vita, ex Deo vivente. 

v. 20. © tim.60ee, 0 Timothee) Appellat, familiariter, ut filium, c. 1, 18., cum 
gravitate et amore. Extrema, versu 20. 24., respondent initio epistolae, et ex- 
inde sunt explicanda. — mv mapa0izav, depositum) c. 4, 18. Sic, praeceptum. 
v. 14. 2 Tim. 1, 14. not. Oppositum hoc loco, vocum inanitates. — tds BeBnXovg 
zevopwvixs, profanas vocum inanitates) LXX, toùs nevoXoyoivTtas, pro DIXIE 
Es. 8,19. Usitata pridem sunt Magis vocabula barbara, quae arcanam perhiben- 
tur habere vim, cum revera nullam habeant, sintque inania prorsus. Eo respe- 
xisse videtur Paulus, substituto vocabulo significantiore. nam quvà, vor, vehe- 
mens. conf. è Tim. 2, 15, 46. not. Quin etiam 7ò yy&as convenit cum Hebraeo 
0» LL c. quod Graeci certe in libb. Sam. et Reg. interpretati sunt ‘yv®otay. 
Quo pacto Paulus falsos doctores vocabulis magos et magiam notantibus appel- 
lat, ut ostendat, quam eos abominetur. conf. y6ntes, 2 Tim. 3, 13. Clemens Al. 
I. 2. Strom. f. 280. ad haec Pauli verba subjicit, 0770 tadtng SMEfyopevor TÀ Qw- 
vile oi dò Tv aipecemv, tds mods TIUbbcov dfetoda Értotodds. — xal dvridecer, 
et oppositiones) Oppositiones varias falsa vox cognitio, ex philosophia desum- 
tas, curiose venditabat, duos deos &vritéyvovs, alterum bonum, alterum malum, 
et in utroque genere miras aviretoryizs fingens. Has oppositiones notat Paulus, 
simulque graviter eas illudit per amphiboliam, quod earum doctores opponant 
se ipsos veritati, corumque fleses,contrariae sint fundamento pridem posito. 
Vide conjugata, avridiatibenévovs et BsutNuos, 2 Tim. 2, 25.49. Ipse contra Pau- 
lus in epistolis, ad Timotheum inprimis, sapientissimas antifheses pertractat. 
v. gr. 1 Tim. 1, €: 8. 3, 46: 4,41. 6:7. 6, 2:3. 5: 6.40; 14 bite ea 
vero. Porro 2 Tim. 2, 15—23.: unde rursum frequens illud, Tu vero, c. 3, 
10. 14. 4,5. — Levdmvizov vdosws, falso nominatae cognitionis) Ad cogni- 
fionis, sejuncto epitheto, refertur quam, v. 21. Cognilionem jactabant et appel- 
labant gnostici, qui hîc per metonymiam abstracti notantur: sed falso eam sic 
nominari Paulus ait. sunt pr voodvtes non intelligentes, c. 1, 7. 

Vv. 21. mepì tiv riot notoynoav, in fide aberrarunt) Quanquam ÈTIOTÀ- 
unv scientiam et yvéow cognitionem, v. 4. 20., ejusque edotoyiav et sagacitatem 
ad se redigere conantur, tamen veram sagacitatem, quae /ideè est, amiserunt, 


1) Hanc lectionem, cui Ed. maj. minus tribuerat, lectioni alwviov praefert margo 
Ed. 2., sufragante Vers. germ. E. B. 
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non capientes, quid sit credendum, et quid sit credere. conf. 2 Tim. 3, 7. 8. — 
e , . . o . . . . x A 
‘a y2015, gratia) non ignota tibi. Breviter indicat. — peri 009, fecum) Nullae hîc 
adduntur erga alios salutationes. neque enim publice erat legenda epistola. 


IN EPISTOLAM II. AD TIMOTHEUM. 


— — _—_—— __——_— 


CAPUT LI 
v. 1. IIx0%os, Paulus) Tres sunt hujus epistolae partes: 


I. Inscriptio. c. I. 1.2 
II. Invitatio, VENI AD ME VINCTUM, varie insinuata. 
1. Desiderio suo erga Timotheum declarato, v. 3. s. comiter eum hor- 
tatur: NE TE PUDEAT MEI: v. 6. s. subjunctis exemplis tristibus, ao. 
et beatis. v. dba. 
2. propositio bipartita: ESTO FORTIS, et fidis hominibus partes tuas 
COMMITTE. cap. II. v. 1. 2. Prior pars tractatur v. 3—13., altera, 
v. 14., cum adhortatione, ut Timotheus ipse ante iter se sancte gerat. 
Vanibees. c. III nd. semi. 1. s: 
SMMIEMI CELERITER.. v. 9. Hic Paulus 


1. solitudinem suam commemorat. ViM. s. 

2. libros apportari jubet. Vv. dot 

3. de adversario monet. vldTs. 

4. hominum inconstantiam notat, et Domini fidem praedicat. vendibs. 

4. VENI ANTE HIEMEM. Haec invitatio salutationibus circumdatur. V.lll9. s. 
BU. Vovum: Me 22. 


Volebat Paulus, ut Timotheus ad se vinctum sine timore veniret: eique 

ante suum decessum lampada evangelici muneris erat traditurus. c. 4, 5. 6. Te- 
stamentum Pauli et cygnea cantio est haec epistola. Longe ea post priorem ad 
Tim. epistolam scripta, et tamen valde similis est utriusque tonus. 
— 297° îrayfeNay, secundum promissionem) Huic promissioni subservit Paulus 
in suo munere. Sic zx7% secundum, Joh. 2, 6. Conf. de particula et de re, Tit. 
1,1. 2. — Cos, vitae) et mihi, et tibi, et electis paratae. Nervus ad Timotheum 
hortandum, v. 10. c. 2, 8. [Vitae nimirum discrimine non videbatur iter suscì- 
piendum carere. V. g.] 

v. 2. vanno, dilecto) Epitheton aptum. sequitur enim summa amoris de- 
claratio. In ep. I. scripserat, genuino: id compensatur hic versu 5. 

v. 3. yXswv îyo, gratiam habeo) Martyrio proximus, tamen gratias agit. 
Gratiam habet Deo Paulus, pro fide Timotheo donata, v. 5. Itaque sicuf inde- 
sinentem — implerer per parenthesin ponitur, ad declaranda illa, quae sequun- 
tur, recordutionem accipiens. namque ©s sicut declarandi particula est. — © 
Varosvo, cui servio) Rom. 4, 9. not. -— dd rsoyovov, @ majoribus) Majores 
Paulus innuit, non Abrahamum etc. quos patres, nunquam reoyovovs appellat; 
sed progenitores proximos: significatque suam in vera religione vetustatem, inde 
a superiore aetate hominum, sive ipsi majores Pauli pii fuerint, id quod valde 
credibile est, sive minus; nam non addit, meis. Defungi paratum juvat memoria 
antecessorum, ad quos aggregatur. Etiam Timotheo aviam et matrem in memo- 
riam revocat. v. 5. Haec praecipue epistola habet quiddam senile, mite, facile. 

v. 4. irumobév cs idstv, desiderans te videre) Invitare Timotheum incipit, 
paulatim. — peuvauévos cov 76y dazodov, recordatus tuarum lacrumarum) Non 
solum de lacrumis pristinis Timothei, Paulo valedicente profusis, (solent enim 
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apud valedicendum lacrymae cieri, conf. Act. 20,37.) sed de pia ejus consuetu- 
dine loqui videtur. In hoc quoque genere unanimem eum habebat. conf. Act. 
20, 19. not. Lacrumae, flos cordis; aut summam hypocrisin, aut summam since- 
ritatem indicant. Ludibrium ex lacrumis indicium est pravitatis nostri seculi. — 
iva, ut) Construe cum videre. 

v. 5. Lrropiynow Vaubavoy, recordationem accipiens) Paulo externa quae- 
dam occasio aut nuncius a Timotheo in memoriam revocarat hujus fidem. Am- 
monius, avauynete, èTav TS ENO cis uvriunv Téiv mapedbovmwy: Ltbuvaoio dè, dTav 
Up’ ÉTEpov cis ToÙTO Tpoxyd7. — Tiotews, fidei) Ex omnibus Timothei virtutibus 
fides maxime ad propositum pertinet. — èv@zxnos, inrabitavit) Hoc verbo nota- 
tur perpeltuitas. — rpdtov) prius: fortasse ante natum Timotheum. Huc pertin- 
git memoria Pauli. Loidos parentes quales fuerint, non definitur. — pappn, 
avia) Suavis est defunctorum memoria familiaribus, praesertim morti vicinis, 
et posteris. — une, matre) Haec nupserat viro Graeco. — eùvetxn, Eunike) 
Extat id nomen apud Hesiodum in Theogonia. Lois videtur Eunices mater fuisse, 
et utraque defuncta. 

v. 6. ÒL fiv aittav, quam ob causam) quia scil. Ureuviocdnv, admonitus 
sum. — dvapsuvicro, admoneo) Admonitus, monet. — Me ut resusci- 
fes. Idem verbum, Gen. 45, 27. 1 Macc.13, 7. Comvpéo, de mortuo resuscitato, 
2 Reg. 8, 1. 5. Oppositum, cBevvdew, eastinguere. Matth. 25, 8. 1 Thess. 5, 19. 
Videtur Timotheus, Paulo diu carens, nonnihil remisisse. conf. not. ad c. 2, 22. 
certe nunc ad majora stimulatur. — qò y&oua, donum) cum fide conjunctum, 
v. 5., vividum, v. 7. 

v. 7. mvedpa, spiritum) Id est, Spiritus, quem Deus nobis dedit, non est 
spiritus timoris, sed virtutis etc. Hinc testantur fideles. v. seq. et Joh. 15, 26.27. 
— derMias) Eustathius, dEL0s, Ò dedine TÀ< ‘Nas, fimens agmina militum. conf. 
Sir. 37, (11.) 12. Id etymon huc valde quadrat. coll. c. 2, 3. Est fimor, cujus 
causae potius in animo sunt, quam foris. Causas, quae foris sunt, hic timor in- 
fus nimis exaggerat. Actus timoris semper causam habet in animo, sed habitus 
animosus pellit et vincit causas externas. — duvky.eve) Abvayss, robur timori 
oppositum. Innuitur divinum rodur in nobis, non nostrum, v. 8., et sic amor et 
sobrietas. Haec omnia in nobis operantur, nosque animant ad officia erga Deum, 
et sanctos, et nos ipsos. robur et sobrietas sunt duo, sed bona, extrema: amor, 
medium, utriusque vinculum et quasi temperamentum, mala duo extrema, timi- 
ditatem et temeritatem, eximens. De robdore sive virtute, v. 8. seqg. de amore, 
c. 2, 14. ss. de sobrietate, c. 3, 1. ss. [Potiora haec sunt quibuscunque viribus 
miraculosis. V.g.]— xaì dydrns, et amoris) Amor autem etiam vinctos amplec- 
titur, pulso timore. conf. 1 Joh. 4, 18. — xa coppovicpoòd, et sobrietatis) Ver- 
bale. cwppoviCeota:, sobrie agere, est juvenum, Tit. 2, 4. 6. et juvenis erat Ti- 
motheus. c. 2, 22. 1 Tim. 4, 12. Ideo monetur, ut omnia vitae commoda missa 
faciat, c. 2, 4., et spinas removeat, Luc. 8, 14. Id docet Spiritus: et qui discit, 
a timore liberatur, et fesfimonium Domini sui amplectitur. ; 

VIS OÙV éTarcyuvbfic, ne igitur pudeat te) Timorem pudor comitatur: 
victo timore, fugit pudor malus. Conf. v. 12. 16., ubi Paulus suum et Onesiphori 
exemplum, contrariis versu 15. admixtis, proponit. —- Tod xuptov pay, Domini 
nostri) Rara antonomasia. Alias Paulus aut nostri omittit, aut nomen Jesu 
Christi addit. nunc, quum dicit, Domini nostri, hunc opponit Caesari, quem sui 
sic appellabant. — pndè èuò, negue mei) Causa servorum Dei non potest sejungi 
a causa Dei. — toy décuioy, vineti) Vinctorum facile pudet, Romae praesertim. 
— cuuazonaincov, una patere mala) Patere mala, c. 2, 3. 4. 5., idque mecum 
et cum evangelio. — dUvapiv, virtutem) Haec, omnia exsuperans, nervose de- 
scribitur v. 9, 10. simulque adhortatio praevia, v.8. ex re ipsa deducitur, et ner- 
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vos suos ex sequenti descriptione v. 9. s. nanciscitur. — 9200, Dei) Memoratur 
etiam Christus Jesus et Spiritus sanctus. v. 13. s. 

v. 9. cOcxvtos, qui serravit) per conversionem. Act. 2, 47. Egregie de- 
scribitur amor Patris et gratia Salvatoris, et tota salutis oeconomia, pro qua pro- 
paganda operae pretium sit pati ac mori. Serrafio haec est applicativa, non 
tantum acquisitiva, eam ipsam ob causam, quia tam arcte cum rocafione connec- 
titur. Omnia, quae v. 9. sub xxr& stant, actu ipso praecedunt s«lrafionem et 
vocationem: salvatio et vocatio in re sequuntur. Si quis in statum vocafionis 
venit, hoc jam initium est totius salutis: quo sensu vocazio est pars salvationis, 
salvatio est totum: sunt autem ambo conjunctissima. Ipsa solicitudo Pastoris 
prior est, quam vocem pastoris ovicula audit. — x\yoe dia, vocatione sancta) 
quae tota ex Deo est et nos totos Deo vindicat. sanctitas et divina origo hujus 
vocationis mox uberius describitur, praesertim epitheto idixy, suam, opera nos- 
tra excludente. — idtav, suam) Rom. 9, 11. Eph. 2, 8. 4 Tim. 6, 15. not. — 
av dofelcav iuîv, datam nobis) Antequam nos essemus, data est nobis, accep- 
tante jam tum Mediatore. — éy yototà incod — did — inc0d yorocod, in Christo 
Jesu — per — Jesu Christi) Perquam scite nomen Christi in mentione cecono- 
miae veteris, nomen Jesu in mentione novae pracponitur. — cò ypovwy cimvimy, 
ante tempora aeterna) Tit. 1, 2. Rom. 16, 25. not. 

v. 10. paveowheitav, manifestatam) Congruunt illustria verba, apparitio- 
nem et lucì erponentis. — trwavetac, apparitionenz) in carne. Non significa 
tur hic ipse tantummodo adventus, sed tota commoratio Christi inter homines. — 
tv Bavatov, mortem) Articulus notanter positus. Morfem Paulus hoc loco quasi 
removet directe. Mortem ergo jam non timere debet miles Christi. — gwricav- 
Tos, lucè erponentis) Sermo concisus: et comparavit nobis, (id subaudiendum 
ex opposito, xatzoyrcavtos qui aboleri!) et luci exposuit per evangelium. Conf. 
Eph. 2, 17. — Conv za dobupriav) îv Îrà duoîv. — dà 708) Schoettgenius con- 
struit cum xaAécavtos v. 9. Possis construere did 77 — (xat) dtd rod cdayyeMou, 
per apparitionem — (et) per evangelium. 

v. 11. é0v6y, gentium) Constr. etiam cum praeco et apostolus. "Tria sunt 
nomina, praeco, apostolus, doctor. I) Praeco publicus est etiam in uno eodem- 
que loco. II) Apostfolus ubique discurrit, sed apostolico suo muneri satisfecisset, 
si nuncium suum semel exposuisset. IID Mocfor. Hic accedit assiduitas et per- 
severantia docendi: unde extitit passio. 

v. 12. tadta n&oyo, haec patior) haec adversa mihi obtingunt. — yo, 
enim) Pudorem pellit fiducia futuri. — ©) ©, inquit, non tiv. novi eum, in quem 
fidem collocavi meam; tametsi mundus eum non novit. — reriotevza) credidi, 
depositumque meum commisi. Hîc innuitur Dei fidelitas; coll. c. 2,43. mox me- 
moratur etiam pofentia. -- rineouai, persuasus sum) Rom. 8, 38. — duvatòs, 
potens) adversus tot hostes. — tv rasz0rzav ov, depositum meum) Aliud est 
depositum, quod nos divinitus nobis commissum custodire debemus, v. 13. coll. 
c. 2, 2., raoxb0v* aliud, quod Deus, a nobis ipsi commissum, custodit, hoc versu: 
et hoc quidem est anima nostra, 4 Petr. 4, 19. coll. Luc. 23, 46., nos ipsi, et 
portio nostra coelestis. Paulus, decessui proximus, duo deposita habebat: alte- 
rum Domino, alterum Timotheo committendum. — ov\ktar, custodire) etiam in 
morte. — éxsivny, illam) v. 18. c. 4, 8. 

v. 13. UroTÙzMOLv) Yrorunbonat, mente agito. Vult ergo Paulus, ea, quae 
Timotheus semel audierat, semper animo ejus obversari et impressa manere. 
Inde nervos debet sumere confessio externa. Fidem et amoremPaulus Timotheo 
proposuit: fidem et amorem Timotheus exprimat ac referat. — &yc) tene. Ap- 
tum verbum sermoni de deposito. èye dicit, non èye. Neque institutum erat 
Pauli, ut daret ceu doctor Timotheo informationem de summa verborum salu- 
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tarium. — rap éuod xovoxs, a me audivisti) conf. c. 2, 2., ubi diverso verbo- 
rum ordine dicitur, audivisti a me. Scilicet hîc, v. 13. urgetur auctoritas Pauli, 
cur eo magis tenere debeat: hinc praeponitur a me. Sed c. 2, 2. opponuntur 
audivisti et committe: hinc praeponitur audivisti. — éy, in) Constr. cum Èye 
tene. coll. 1 Tim. 3, 9. 

v. 44. iv zadiiv mapabiznv) mv, hoc bonum depositum: videlicet sermo- 
nes salubres, quos ad te deposui. conf. c. 2, 2. — did mvesuaros dytov, per Spi- 
ritum sanctum) Hic est arrhabo depositi coelestis: quod qui custodit, etiam de- 
positum sibi commissum custodit. unde urgetur inhabditatio. 

v. 15. amectpdoncdv pe, aversati sunt me) Romae. c.4,16. — év Ti dote, 
in Asia) Eo igitur remigrarunt. Non sic Timotheus, quamvis etiam in Asia erat, 
Ephesi. — guysXos xai éouoyévns, Phygellus et Hermogenes) Hos aliquis fortasse 
ceteris constantiores putasset. 

v. 16. Son, det) Inconstantibus non imprecatur: v. 15. constantibus op- 
time precatur. Sententia categorica: Onesiphorus pulcre stetit. Sermonem mo- 
dalem efficit affectus. — ÈAsoc, misericordiam) Onesiphorus abundarat operibus 
misericordiae. — ò xvpros, Dominus) Christus. — 76 6vnowpdpov cizm, Onesi- 
phori domui) Ephesi. v. 18. c. 4, 19. Ipse Onesiphorus aberat, vel jam tum 
obierat. ideo superstites voto mactat Paulus, imo etiam ipsum. v. 18. — ro4- 
\dxws, saepe) Ephesi et Romae. 

v. AT. xaì edpe, et invenit) divina ope. Res magna, in tanta urbe, ubi non 
multi curarent Paulum vinctum. Huc respondet, invenire, v. 18. Invenit me, in 
tanta frequentia: inveniat misericordiam, in illa panegyri. Similis allusio, bis, 
CREMONA: 

v. 18. dn, det) Anaphora, pathetica. — aùr6) ipsi. antitheton ad domum 
ejus. — 6 xvptos, Dominus) Christus, cui id praestitit ille. — rapà xuptov, a Do- 
mino) Idem Christus, qui retribuet. Nomen pro pronomine reciproco, cum em- 
phasi, uti Luc. 11, 17. not. 2 Thess. 3, 5. — dmxbynoe, ministravit) etiam post 
meam profectionem. 1 Tim. 1, 3. — f£XTt0y) melius, quam ego. 
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v. 1. Zò, fu) Intenditur adhortatio. v. 3. c. 3, 10. not. — réxvov pov, fili 
mi) Argumentum, cur Timotheo imitandus sit Paulus; a necessitudine spirituali. 
— évduvaj.od) c. 1, 7. fortis esto et talem te praebeto. [Tractatur hoc v.3—43. 
V. g.] — év TÎ yaoi, în gratia) Gratia communis, impellit et corroborat etiam 
ad singularia officia. Incentivum est et stimulus. 

v. 2. dà, per) coram. 1 Tim. 6, 12. — Tapdfov, committe) antequam 
istinc ad me proficiscare. — muotoîs, fidelibus) Virtus eorum, quibus depositum 
committas. [Tractatur v.14—21. V.g.] — ÈGovta, erunt) post abitum tuum. 

v. 3. GÙù où, fu ergo) Amaphora, coll. v. 4. Timotheus ad altiora vocatur. 
coll. v. 2. 

v. 4. oddels, nemo) Hoc versu commendatur rò abstine: accedit versu seq. 
Tò sustine. — otparevopevos, militans) Age, quod agis. — mpaypatelae, nego- 
tiationibus) quibus implicati sunt mercatores et opifices. — &péon, placeat) totus 
rel militari intentus. 

v. 7. voci) attende, quae dico. oùveais, intellectus , est divini muneris : vosîv 
attendere est hominis ingenui. Si versum 6. conferas cum v.5., hoc dicit Paulus: 
Si laboraverit agricola (Timotheus,) tum primum oportet eum fructus (quibus 
scatet resurrectio Christi, v. 8. 11. s.) participare. sed si haec esset tota Pauli 
mens, dixisset: 70v peraAnbépevov det xortàv. Itaque ex hoc v. 7. colligas, aliam 
potius sententiam hîc esse repositam, quae huc redeat: Paulus Timothei animam 
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excoluit, c. 1, 6., ergo fructus ei inprimis ex Timotheo debentur. quo pacto 
Paulus non aperte, ut ad homines tardos opus est, sed per amphiboliam et aenig- 
ma, officium exigit a Timotheo ingenue agnoscendum et praestandum, tribus 
parabolis, de milite, athleta, agricola, propositis. — d@n ydo co, det enim tibi) 
Sensus est, dabdif. sic cohaeret, affende et enim. sed affectus addit modum. — 
ò xdotos, Dominus) Christus. -— év m&ct, in omnibus) In multis jam dederat: 
hoc praesupposito, Paulus dicit, în omnibus det. 

v. 8. pvwnu.éveve) recordare, ita, ut sequare. Paulus exemplo Christi suum, 
ut solet, exemplum animat. — éynyspuîvov é vexodiv) Sermo concisus, i. e. qui 
mortuus est et resuscitatus ex mortuis. sic nos. v. 44. Hinc pendet xarà se- 
cundum. — Èx OTEOUATOS david, ex semine Davidis) Hanc unam genealogiam 
a Timotheo vult attendi, quae argumento est, Jesum esse Christum. 

v. 9. év ©, în quo) scil. in evangelio. — xazorz0d, mala patior) Conju- 
gatum, xxzodgyos, maleficus. Malum passionis, ut si praecessisset malum actio- 
nis. — decu.dy, vincula) Conjugatum, où diderai, non vinctus est. — 6g xazodo- 
yos, ut maleficus) cum periculo capitis et infamia. — où dédeta:) non est vinctus: 
i. e. expedite proficit. 

v. 10. did ToÙToO, propter hoc) quia me vincto evangelium currit. — cotn- 
piac: pietà dotme, salutem: cum gloria) Exquisita verborum proprietas. cwtipla, 
salus, assertio ex malis, est fidem suscipientium: d65x, gloria, bonorum abun- 
dantia, metam assequentium. Act. 2, 47. Rom. 8, 24. 24. [Conf. Ps. 84, 12.] 

v. 11. cuvarsbàvovev) cùv, ter: scil. cum Christo. cuvarebàvovev, sensu 
praeteriti, respectu sperantium vitam. 

v. 12. brrouévovev, sustinemus) Praesens, et quiddam hoc loco significan- 
tius et ulterius, quam mori. ideo etiam praemium ulterius, quam rifa, regnum.— 
ci apvovueba, si abnegamus) ore. Si non credimus, corde. v. seq. Abnegatio 
prius ponitur. nam /idem, quae fuerat, exstinguit. — x&xeîvos, etiam Ile) Christus. 

v. 13. miotòs pévei, fidus manet) Hoc, collato abnegabdit, fidelem lectorem, 
non abnegandum, praeter exspectationem suavissime aflficit: fidus manet sibi, 
adversum nos sui dissimiles. [.Vostra igitur ipsorum culpa est, sì excidimus. 
Y. g.] Ita quadrat axioma subsequens: negare etc. Ita Deut. 7, 9. s. laudatur 
Deus fidus, è 9205 è mtoròs, qui et pios remuneratur, et osores ulciscitur. — 0% 
duvata:, non potest) Hoc non posse laudabile. Jer. 44, 22. , 

v. 14. cara) haec, quae ex me audisti. v. 2. — Lroutuvnoze, admone) 
eos, quibus praees. Tit.3,1. — év@ziov 708 zustov, coram Domino) Conf. 1 Tim. 
5, 24. not. — può Xoyouzyziv) Logomachia hîc non dicitur pugna de verbis, sed 
pugna, quae rerdis committitur, v. 23. s. de rebus maximis. v. 17. s. Conf. Act. 
18, 15. — ypricw.ovy, utile) sc. dv. accusativus absolutus, uti Luc. 24,47. Respon- 
det, bene utile. v. 21. -— érì, super) Non modo non prosunt, sed obsunt etiam 
et subvertunt. èrì dicit consequens, uti 4 Thess. 4, 7. oùx érì duaPascia. Sub- 
versio opponitur aedificationi. 

v. 15. crovdacov) gnavus esto. Verbum conveniens characteri totius epi- 
stolae. — cexutòv, te ipsum) Antitheton ad 0pus, cujus conjugatum est operarius. 
— déziov) probatum Deo, non reprobum ad omne opus bonum, Tit, 1, 16. sed 
habentem opus perfectum. Jac. 4, 4. Hesychius, dézuov, yoncuov, TE)SLOV. — 
fodmny daverzioyuviov, operarium non pudefactum) cui tua ipsius conscientia 
nullum pudorem incutiat. Scholiastes Pricaeo laudatus, &veraioyuvtov, Taginca- 
Couevov. conf. Phil. 1, 20. Sequitur, 6o0otouoivta, qui verbum veritatis apud ce- 
teros amplificet. — 6pforouotvra) Hic plerique secandì notionem inesse statuunt. 
at Vulgatus, recte tractantem. optime. conf. LXX, Prov. 3, 6. 11, 5. doloroneiv 
6do6s- perinde ut Latini, viam secare. Neque sectionem proprie dicunt zevoro- 
pix, zeprouta, (xéao, cor secatur metaphorice per xsoroutav:) zatvorouim, fuuo- 


S49 2 TIM. II, 15—20. 


tout, i8btovos oîos. Proprietas ac vis toù dp0òs potius retinenda est in 6pforo- 
uodvra. Nam Il. cc. extat Hebr. "@° quae verbi forma eodem verbo graeco ex- 
primi potuerat 2 Chron. 32, 30., de aquaeductu, et Ps. 119, 128. de ipso verbo 
divino. Itaque hoc vult Paulus, ut Timotheus recfum cursum paret verbo verita- 
tis, et ipse recta ad hanc lineam incedat, neque dextrorsum neque sinistrorsum 
declinans, non aliter docens: 41 Tim. 1, 3. quo pacto mox antitheton verbi pro- 
ficient liquidius perspicitur. — ov AGyov Ti dAnbetas, sermonem veritatis) An- 
titheton, mox, zevopwvixs, cujus compositi prior pars, înane dicens, opponitur 
veritati; posterior, vehementiam tocis involvens, sermoni temperato. : 

v. 16. tà dè) Sic v. 22. 23., per anaphoram. Differunt ergo profanae 
vocum inanitates, quae magnos errores alunt; et quaestiones, de rebus 
nauci. illae, perniciosae; hae, inutiles. Tit. 3,9. — repuoraco) Idem verbum, 
ibid. in quo reg. eleganter idem valet, quod in regrfivopar. sed epryivona: notat 
actum separandi et superandi; reguotava:, statum. Timotheus nunquam se im- 
plicarat: itaque Paulus eum ad constantiam hortatur: sejunctus maneto. — ént 
TAstov kosBetac) Sic, ètì mAstovxazias rooBxivew. Diodorus Siculus apud Pricaeum. 
— rpozbbovow, proficient) scil. ii, qui tales vocum inanitates spargunt. Huc 
quoque refertur illorum, v. 17. Inest mimesis, ut mox in phrasi, pastionem ha- 
bere. Tales videntur sibi proficere in sacris. Futurum, proprie: est enim prae- 
dictio, ut in habdedit, v. seq. coll. c. 3, 1. 

v. 17. bpéevaros, Hymenaeus) pertinax. coll. 1 Tim. 1, 20. — xaì gtintos, 
et Philetus) Hymenaeo assentiens. 

v. 18. tiv dvdotacw, resurrectionem) Fortasse colorem arripuerant hi 
Ephesii ex ipsa ad Ephesios epistola Pauli. Eph. 2, 6. Clemens Al. ait, vitupera- 
tores conjugii resurrectionem Luc. 20, 35. de hac vita fuisse interpretatos. [Sic 
vitae aeternae spes sublata fuit. V. g.] — dvarperovor, subrertunt) Allegoria: 
fundamentum, domus. v. seqq. 

v. 19. è pévror otsseds, firmum quidem) Antitheton, subvertunt. v. 18. 
Adde 1 Tim. 3, 15. not. omnino. Quidem apodosin habet in sed, v. 20. — fepe- 
Mos T0ò Ocod, fundamentum Dei) Hebr.nm"> fundamentum, id est, res, de qua 
agitur, v. gr. in contractu, ut observat Sam. Petitus var. lect. c. 10. Fundamen- 
tum Dei, cui innituntur, qui sunt ipsius, ita ut everti nequeant, est fides Dei im- 
mota. — îotuzev, stetit) Stare dicitur, pro immotum jacere, ut sententia stare 
dicitur. Respondet mox desistat. Paulus vim verbi D*P5 rafum esse exprimit. — 
cppayida, sigillum) Sigillis olim inscribi solitae sententiae. — ravmnv, Roc) Huc 
refertur tota pars reliqua hujus versus. — îyvo xuotos, novif Dominus) LXX, 
imeonentat xai ÉTEYY® dò edge Tods dvTas adTod, ai Tods dflovs TpocnyayeTo pds 
éautov. Num. 16,5. Novif amanter, nec nosse desinit, sed perpetuo servat suos: 
idque 22° notum faciet. ibid. — vai, et) Observa, inquit Petitus, e Paulo, si- 
gilli orbiculo utrinque adscripta esse quaedam verba; nam in una sigilli facie, 
leguntur ista, novit etc. in altera vero, desistat efc. — &rostita darò ddwias, 
desistat ab injustitia) Ibid. v. 26., drocyicbnte dò Toiv canvébv TÉ CAMPIONZONI 
TV GXANOGIY coutwv. Abstractum injustitia Paulus pro concreto ponit; coll. v.21., 
purgando sese ezierit ab his: simulque respicit illud Esajae 52, 11., AIIO- 
XTHTE ANOZTHTE — AKAGAPTOV più dbnode — dpopioints oi pepovrec 
tà ZXKEYH Kougtov. Imperativus, desistat, nomine Dei pronunciatus, importat 
facultatem discedendi; et eorum, qui discedunt, beatitudinem. — 74 6 dvopdlwy) 
quisquis nominat nomen Christi, ut Domini sui. conf. Act. 19, 13. not. Id fit 
praedicando, Jer. 20, 9., et celebrando, Ps. 20, 8. — rò òvopa, Nomen) De no- 
mine Domini, de Domino non nisi suos noscente, de injustitia, conf. Matth. 
7022. 288 

v. 20. ped, magna) Talis est ecclesia. — ypuo& xal dpyup&, aurea et 
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argentea) ex materia pretiosa, dura, ignem ferente. — Éiliva ai dotodzma, 
lignea et testacea) ex materia viliori, fragili, ignem timente. — xaì è pèv, & dè) 
et illa quidem, aurea, ad honorem; haec vero, lignea, ad alia omnia. Potest 
etiam aureum vas ad usus inhonestos; ligneum, ad honestos adhiberi: sed id 
non fit facile in ceconomia prudenter constituta. Membra ecclesiae donis et gra- 
dibus fidei et sanctificationis inferiora non sunt vasa in dedecus, neque ab his 
quisquam se debet éxxaBatoer. 

v. 24. dv ov mis, si ergo quis) v. gr. Timotheus. — éxza9don fxutòv dTò 
ToòTOvy) purgando sese, exierit de numero horum vasorum in dedecus. Activum 
cum pronomine reciproco indicat liberrimam facultatem fidelium. — yizovévoy, 
sanctificatum) proprium et plane consecratum Deo. — zai, ef) In Nhonorem — 
paratum, quatuor incisa: quorum primum declaratur per secundum, tertium per 
quartum. Itaque ef duo paria illa copulat. Conf. c. 3, 17., etuoc, E neticÉvos. — 
tò deoréoma, hero) Deo, cujus domum Paulus in epp. ad Tim. dicit ecclesiam. — 
may Eoyov dyabòv, omne opus bonum) c. 3, 17. Tit. 1, 16. 

v. 22. vemteoimàs, Juveniles) quibus jurenes indulgent. 1 Joh. 2, 16. not. 
quae puritati cordîs obstant. mox, et v.24. Antea Paulus Timotheum deterrue- 
rat ab anilibus fabulis et ab aquae potu, 1 Tim. 4, 7.5, 23. nunc eum deterret 


ab altero extremo, juvenilibus concupiscentiis. — darocivav, justitiam) Haec 
primo loco ponitur, opposita injustitiae. v.19. — pertà, cum) Constr. cum pacem. 
Sanctarum partium studium, sanctum est. Rom. 12, 9. 3 Joh. v. 11. — 76v ém- 


xaovp.evay, invocantibus) Conf. ad v. 19. Act. 9, 14. — 7dv xvgroy, Dominum) 
Christum. — xabxods, puro) v. 21., éxxaBon. Hanc puritatem infestant concu- 
piscentiae; comitatur justitia, fides, amor, pax. 

Vv. 29. pwpds xaÌ drndevtove, stultas et ineruditas) Tu enim debes mas 
deve, erudire v. 25., et sapiens esse, c. 3, 15. conf. stultas, Tit.3,9. — uayas, 
pugnas) Ibidem. 

v. 24. où det udyechai, non oportet pugnare) non oportet esse Polemicum 
acerbum. — ‘rtov, didaxtizbve dvellzazov, nardevovta, mifem, docentem; pa- 
fientem, erudientem) Xrxcuòs. Respectu omnium, servus Domini debet esse 
mitis, ita erit docens: erga adversarios, debet esse patiens, ita poterit erudire. 
Nec oppugnare debet, nec repugnare: debet esse mifis, ne mala inferat; et pa- 
tiens, ut mala perferat. — didartizàv, docentem) i. e. aptum ad docendum. Hoc 
non solum soliditatem et facilitatem in docendo, sed vel maxime patientiam et 
assiduitatem significat. Oportet enim &v7eysohar, Tit. 1, 9. not. idque cum leni- 
tate, Jac. 3., et perseverantia, Act. 20, 31., in omni longanimitate et doctrina, 
infra, c. 4, 2. — &vetixaxov) mala tolerantem. Zelo interdum, lenitate semper 
opus est. 

v. 25. prote) vd interrogans: hac exspectatione, si quando etc. — dé 
adtots 6 doc, det illis Deus) Non est enim opis humanae. Motivum patientiae. 
[Qui violentia conatur uti, tanto minus quidquam efficit. Neque tamen ullus 
torporîi locus esse debet. V. g.] — peravorav, poenitentiam) Haec antecedit cog- 
nitionem. — eis, in) Sic eis, v. seq. 

v. 26. na) atque ita. — &vavAtwow) Hoc pendet a si quando: evigilent, 
sopore discusso. — éx Ts — aids, ex laqueo) Duo mala captivitas et sopor: 
duo bona, vigilia et liberatio. Sermo concisus. — #oyoap.évor) Luc.5, 10. capti, 
lubentes. — vr’ aùrto8, ab ilo) a servo Domini. Ubi Deus praeit, v. 25., servi 
opus succedit. Deus excitat: servus extrahit. — eis 76) Constr. cum evigilent. 
Terminus a quo in éx, terminus ad quem in sig innuitur. Ille, opponere se et la- 
queus diaboli: hic, agnitio veritatis et voluntas Dei. — &xgivov, illius) Dei. — 
9eImpa, voluntatem) liberrimam et liberantem. 4 Petr. 4, 2. Oppositum, laqueo. 
In voluntatem Dei excitatus est ipse Paulus. Act. 22, 14. 
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CA PUT 


1. Toro dè YVwezE, hoc vero cognosce) Liquido scribit apostolus. 1 Tim. 


4, 1. — év Éoyatars ivesars, în ultimis diebus) qui jam tum esse coeperunt, V. 5. 
fin. Similis locutio, 2 Petr. a 3. Jud. v. 18. — évoricovra:) aderunt, ex impro- 
viso. Futurum, respectu prophetiae antegressae. — xxto0ì YadeoÌ, tempora 


difficilia) ubi vix reperias, quid agas. 

v. 2. Ècovrai ci dvbowror, erunt homines) erunt, majore gradu et numero 
tales, quam unquam, in ecclesia. v. 5. Pejores etiam iis, qui solo lumine naturali 
fuerant abusi. Rom. 4, 29. seqq. ubi multa in notis explicamus, hîc recurrentia. 
— ouauror, amantes sui) Radix prima. — ouWagyvsor, amantes numi) Radix 
altera. — “ovedoy drresbets, parentibus inobedientes) Character temporum colli- 
gendus inprimis etiam ex juventutis moribus. — dysproro8, ingrati) Obligatio 
grati animi proxima est ab officio filiali. — &xoxtet, kwiuesor, infemperantes, 
immites) simul et molles et duri. — soda, d boni non amantes) Contrarium, 
amans boni. Tit. 1, 7. not. 3. 

v. 4. mponersie) temerarii, qui praecipites sunt in agendo etc. — 7e7u9w- 
uevot, inflati) A Tim. 6, 4. not. ut si quis fumo ita suffocatur, ut mentis non am- 
plius compos sit. Tales enim facit fastus. — om/dovar, amantes voluptatis) Epi- 
cureorum epitheton. Voluptas extinguit amorem et sensum de Deo. Tales Epi- 
curei nostri. 

v. 5. uéo0waw] speciem externam, non sine rudimento quodam interno. — 
drotpirov) Tofzetar, qui coactus fugit: &rorpirstar, qui &vayowpet, recedit ac 
vitat ultro. Eustath. 

v. 6. îx tobroy, ea his) v. praec. hos. Plane demonstrat. — oi évdivovees, 
irrepentes) clanculum. — fuvamaar) mulieres imbelles; quae mox, ut istorum 
similes, describuntur. — erbvulane odia, concupiscentiis variîe) mentis et 
carnis. c. 4,3. Haec quoque varietas delectat, 

v. 7. pavbavovra, discentes) curiose. — undérote, nunquam) unde facile 
capiuntur. v. 6. 

v.S. avvio zal tauBofs, Jannes et Jambres) Euseb. I. 9. Praep. Ev. haec 
verba ex Numenio Pythagorico philosopho citat: ixvvîis xa dapbotis aiyoratot 
a sé divdoss oUdsvò: rrov: uao noubeviss siva Érì iosa) è ciau 
vouîvmv 0 aiyurztov. %7). Notissima Pauli temporibus nomina erant Jannes et 
Jambres: ‘pluri ima enim eorum in antiquis Hebraeorum libris mentio, ut qui fue- 
rint principum magorum par apud Aegyptios. Acutissimus Hillerus ex Abessi- 
norum lingua Jannes interpretatur empaectam et Jambres praestigiatorem; 
statuit enim, appellativa temporum lapsu mutata esse in propria. Onom. S. 
pag. 671. 843, Certe si plane propria fuerunt, vecx primitus vocabula fuisse 
credas, quae ipsam artis professionem indicarent. ‘conf. Act. 13, 8. — &vrtoti- 
cav ue, restiterunt Mosi) prodigia aliquatenus aemulando. — &vMiotavrat, 
resistunt) Oppositum: persecutionem patientur. v.12, — aderito) nullam pro- 
bandi facultatem habentes. conf. Rom. 1, 28. 

7. 9. 00 moonbbovarv érl 7Àeîoy, e proficient amplius) non ita, ut alios 
seducant; quanquam ipsi et eorum similes proficient in pejus.v.13. Saepe malitia, 
quum late non potest, profundius proficit — &vota, insipientia) tametsi sibi sa- 
pientes videantur. — ExdnA05) ex occulto in apricum prolata. — ‘i fxetvoy, illo- 
rum) Ex. 7, 12. 8, 18. 9, 14. Tenui oratione poena gravissima denotatur, ab 
lire in re nota. 

40. où dì, fu vero) Antitheton. sic rursum, post novas descriptiones 
mer v. 14. c. 4,5. — magnzodonbnzas, slibscenius es) Post persecutiones 
hoc loco memoratas Timotheus Pauli comes est factus. Act. 13, 50. 14, 5. 19. 
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16, 3. Exquisite ergo ponitur hoc verbum, uti Luc. 1,3. Sic Antiochus de filio 
suo, masszoovboivia i èuf mpowIASGEI. 2 Macc. 9, 27. — sf doi) dfovà, 
ratio vitae. Gall. conduite. — #7 7o00g021, propositum) Vitae dara subse= 
quitur proposifum in posterum. conf. Act. Al, 23. not. ac fidem, longanimitas: 
uti Hebr. 6, 12. amorem, patientia : uti 2 Thess#3,.6. 

Wabiufietv avro gal, iv izovio, Èv 09790”, Antiochiae, Iconii, Lystris) 
Act. 13, 14. 51. 14, 6. — oix) oiog ‘demonstrat rei gravitatem. 4 Macc. 5, 56., 
Mnovoe Tv ivdoxparsy urù 709 molto, cix érolmaxv. — olovs diwyuods, quan- 
fas persecutiones) Nomen interjecto alio iteratum, perspicuitatem et pondus 
addit sermoni. Arwyuos, mapasSpeciesz Genus. persecutio proprie est, si 
quem ex una urbe in aliam peilunt, vel eum in fuga prehendere conantur. Sed 
passio est in genere omnis calamitas, ex. gr. ubi Paulus lapidatus fuit. etc. — 


Oriveyza, sustinui) Character apostoli. — leggero; ao Alius character, 
miraculose conservari. Ps. 34, (33.) 17., éx rxcév 76v PMiswy xiv idilaxzo 
“n Si; RFACLI as) Christus. 


7. 12. ad mivrzs di, et omnes autem) omnes, et soli. Tertius character, 
iigettc habere: tantum abest, ut persecutio debeat quenquam offendere. 
Ineunte persecutione, nondum apparet, eam esse characterem apostoli: apparet 
demum ex ope et folerantia. Hinc tamen tertius est character. ùrouovi, mag- 
num est apostolo. eam omnibus aliis praefert. Omnia alia eripi alicui possunt, 
ut jacturam faciat, et ipse excidat. Sed ubi ùrouovi est, omnia conservantur. 
Hinc Timotheus simul poterat colligere, se quoque passurum persecutionem. 


Similis transitus a Paulo ad omnes pios, c. 4, 8. — oi 9fXovrzs, rolentes) Com- 
puta igitur, an velis. Conf. volens, Luc. 14, 28. Voluntas etiam continua habet 
initium. — DLE (Iv) pie virere, tota vic vi collocata in pietate christiana. 


Phil. 4, 21. — Civ, vivere) degere. Gal. 2, 14. — év yororò, in Christo) Extra 
Christum Jesum nulla pietas. TAtque. eam quidem religionis larvam, quae in 
seipsa subsistit, facile fert mundus: quae vero ex Jesu Christo pietas efflo- 
rescit, ea ut priscis Judaeis, sic modernis Christianis, omine carentibus, 
perquam exrosa est. V.g.] — dwoybicovza., persecutionem patientur) neque 
eam videlicet recusabunt. Gal. 5, 14. Huic futuro respondet in opposito xò 
pr “pi vw. 18. 

. 13. rovrgot, maligni) Antitheton, pie, v. 12. Hi sunt rixvouevor, me- 
dia Sea icatiene, qui se seducendos permittunt. — ones) incantatores, Ae- 
gyptiorum illorum instar. v.8. Hi sunt 226 735, seducentes. — moozbdovaw, 
proficient) ita ut nemo illos, illi pios persequantur. — m\xvévrss na Qu 
uevor, seducentes et seducti) Qui semel alios decipere coepit, eo minus ipse ab 
errore se recipit, et eo facilius alienos errores mutuo amplectitur. 

r. 44. cò dì, tu vero) quicquid illi faciant. Reassumit, quae v. 10. in- 
Pereta est dicere. — Eruorolns) Ilsr60, confirmo rem vel animum. év oîg ir 
cotone, in quibus 7iaròs fidelis et firmus es redditus. [e Scriptura, v.15. V. g.] 
Conf. LXX, Ps. 78, 8. 37. ubi 76 j°2N3 respondet mictodola.. — sido; — 2ai 
dr cidaz, sciens — et quia nosti) Eozotogia duplex; cujus pars prior refertur 
ad in iis quae didicisti, altera ad fidelis es redditus. Similis constructio dà — 
naù 67, Joh. 2, 24. s. Envyvods — xal dT:, Act. 22, 29. — rasa sivos, 4 quo) 
a Paulo, doctore probato. v. 10. s. 

vi 15, 22 , et) Etiam post Pauli obitum Timotheus eo magis ad scripturam 
alligatur. Non ad sese unum Paulus adstr ingit Timotheum, sed eum quamlibet 
adultum in fide filium scripturas jubet adhibere. Hoc perpendere debent, qui 
doctoribus suis, quorum disciplinae semel innutriti erant, ita se addicunt, ut 
extra eorum circulum nihil e Scriptura deinceps oblatum admittant. Interdum 
deses animi saturitas, et x004ds!2, constantiae et sobrietatis nomine obrepit. — 
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darò Ppspovs, ab infantia) Tenella aetas aptissima pds tò miorobicha., ut fides 
ei imprimatur, firmitudinem diffundens in omnem vitam. — rà tcp yodupara, 
sacras literas) libros Mosis et prophetarum. Nam hi extabant, cum Timotheus 
esset parvulus. — oidas, nosti) instituente matre. c. 1, 5. — tà duvdpeva) quae 
poterant. Vis praeteriti ex nostì redundat in participium. Pofentia haec dicit 
sufticientiam, perfectionem. — cè, fe) ita, ut si tibi soli scriptae essent. — co- 
pica, sapientem reddere) Grande verbum. Antitheton, &vorx insipientia. v. 9. 
— cis complav, in salutem) tuam et aliorum. — did Tiotews, per fidem) Qui 
non credit, non accipit sapientiam et salutem. per constr. cum salufem. 

v. 16. mica Yox0, omnis scriptura) Scriptura sacra, secundum omnes 
suas partes. Novissima quaeque epistola Pauli quam maxime commendat scrip- 
turam. — 0ebrvevotos, divinitus inspirata) Est haec pars non subjecti, (quam 
enim scripturam dicat Paulus, per se patet, ut alibi, sic hoc loco:) sed praedi- 
cati. divinitus inspirata est, non solum dum scripta est, Deo spirante per scrip- 
tores; sed etiam, dum legitur, Deo spirante per scripturam, et scriptura Ipsum 
spirante. Hinc ea tam utilis. — mods dvdaczadiav, ad doctrinam) Doetrina in- 
stituit nescientes; elenchus convincit etiam in errore et praejudicio versantes. 
correctio ab obliquitate ad rectitudinem revocat; eruditio în justitia positive 
instruit. c. 2, 24. not. Sir. 18, 13. 

v. 17. oruos *, aptus sit) in officio. — ò tod Aeod &vbpwros, homo Dei) 
i Tim. 6, 11. not. — pds ràv, ad omne) Genera talium operum enumerantur 
v. 16. Nam homo Dei debet docere, convincere, corrigere, instituere. conf. 
c. 4, 2. — éEnorispévos, coaptatus) per scripturam. Debet etapriCeoda.- tum 
erit xotuos. fieri et esse differunt. 


CAPUT LIV. 


v. 4. Où, ergo) Deducitur hoc ex toto capite 3. — èyò, ego) quem nosti. 
c. 3, 14. — CovTas vai vexpobe, viventes et mortuos) Paulus erat morti proxi- 
mus, Timotheo superstite. — xx7ra) tum, quum apparebit. xxrà temporis, Hebr. 
1, 10. — Eripoverav) Év dirà duaîv, Empdvera xai Pacuela. Empdvera est revelatio 
et exortus regni. 1 Tim. 6, 14. s. 

v. 2. ertornîi) insta, urge. — ebxaions, dxatos) Pricaeus accipit quasi 
Tapoyiazés dictum, pro assidue vel în omni tempore: et conferi, quae se- 
quuntur. Nicetas Choniates, raudafoyò éufpiet tombe, corato dualpos èTE- 
mAnttev. Tale illud Senecae Tragici: Incipe quicquid potes, Medea, quicquid 
non potes. Plauti: Qui comedit, quod fuit, quod non fuit. Terentii: Cum mi- 
lite isto praesens absens ut sies. Catulli: Hoc facias, sive id non pote, sive 
potest. Juliani: éropeveto ETÌ Tàs Tdiv piiwv cixias dxAnTos xexAnpevos, CINI 
cuv Toùc cixcotàTove ANA. Aristophanis, dimatws xa &dixws, ubi Scholia, 
dvri où, mavrì rporo. Virgili: digna indigna pati. ubi Servius: Proverbia- 
liter dictum pro omnia. Terentii: justa injusta. ubi Donatus: Proverbiales 
sunt hujuscemodìi elocutiones ; fanda nefanda, digna indigna. Haec et plura 
Pricaeus: quae non eandem omnia rationem habent. Apostolus hoc dicit: Insta, 
temporibus solitis ac legitimis, et extra ea: sive tibi auditoribusque commodum 
est, sive minus: nocte dieque. Act. 20, 31. — @eytov, éruriuncov, convince, 
increpa) Asyndeton conveniens. Haec omnia longanimitatem non violant, sed 
requirunt. — ùidayi, doctrina) c. 2, 24. not. 

v. 3. fora) erit, et jam est. c. 3, 1. not. — didacnaMas, doctrinam) Se- 
quitur concretum, doctores. Qui sanam doctrinam fastidit, sanos doctores re- 
linquit» similes labra lactucas quaerunt. — érufupiag) carnales concupiscentias, 
in quibus non libenter interpellantur a veris doctoribus, et quarum condimentum 


2 TIM. IV, 3—10. 947 


quaerunt in dulcedine doctrinae mollioris. — &r1cwoebcovor, accumulabuni) Com- 
positum grave, copiam notans. Varietas delectat prurientes. 

v. 4. tiv dxordy, auditum) Auris humana non fert doctores concupiscen- 
tiis cordis contrarios. 

v. 5. vîipe év 7dar, vigila in omnibus) in omnibus rebus, ut nunquam dor- 
mites. sic, mepì avra. Tit. 2, 7. — Épyov, opus) 1 Tim. 3, 1. — qotncov, fac) 
Includitur maxime iter ad Paulum. — edayyeriotod, evangelistae) Vocabulum 
grande. — rAnpogbpnooy, exple) istis renitendo, ad me veniendo. Idem ver- 
bum, v. 17 

v. 6. èfò Yào, ego enim) Causa, quae Timotheum moveat ad officium: 
Pauli discessus et beatitudo. Finis coronat opus. — Xn, jam) Ut Petro, 2 Petr. 
1, 14., sic Paulo indicatum tempus. — corévdopa, libor) Phil. 2, 17. not. — 
avaNiccwe, discessus) Ibid. c. 1, 23. not. 

V. 7. toy deféiva tòv xxddv) bonum illum agonem. conf. 1 Tim. 6, 12. not. 
— Ty riotw, fidem) Res Dis per metaphoram expressa nunc tertio loco ex- 
primitur proprie. — retionxa, servari) usque ad finem. Ap. 2, 10. 

v. 8. %orroy, ceterum) Quam laeta particula: momentum decretorium. 
Paulus pro ipso abitus sui articulo tres status suos spectat: 4) praeteritum, 


certavi. 2) instantem, reposita est. 3) futurum, reddet. — àroxertai, reposita 
est) omni labore et periculo in perpetuum superato. — dxatocivnc) justitiae, 
pro qua pugnavi. Huc ref. justus. — oréoavos, corona) Corona dabatur post 


luctam, cursum, pugnam. — &rodooe, reddet) Congruit tò justus. 2 Thess. 4, 
6.7. — ò xòpuos, Dominus) Christus. De quo etiam v. 4. 14. 17. 18. 22. — éy 
înelvn Ti vip.éox, in illo die) Anne sciverit Paulus de prima resurrectione, et an 
tale quid sibi arrogaverit, haud scio. lle dies, est novissimus, pantocriticus. 
Magna gloriae pars tum demum accedet electis. 2 Cor. 5, 10. qui locus univer- 
saliter accipi debet. Nil obstat, quo minus participes primae resurrectionis in 
novissimo quoque die coronam accipiani, et in illa panegyri maxime novum 
praeconium reportent. Fratrum numerus Matth. 25. longe minor erit, quam 
ceterorum beneficorum in eos. Ideo sententia in eos propitia praesupponitur. 
— époì, mihi) Applicatio individualis. — &cr, omnibus) Id Pauli gaudium cu- 
mulat; Timotheum acuit. Multos horum lucrifecerat Paulus. — Ayamnador, qui 
amarerunt) Id grandius, in praeterito, quam &yarioxs, v. 40., ubi luctuosum 
vide antitheton. Hoc desiderium apparitionis Domini, praesupponit totum Chri- 
stianismi statum, fidem maxime. Metonymia consequentis. — èrpaveray, appa- 
ritionem) primam et secundam. / - 

v.9. crobdacov, stude) Hoc iteratur versu 24. — #X0c%v mpés pe, venire 
ad me) Quod Paulus adhuc tectius tractavit, in epilogo demum aperte scribit. 
v. 24. Timotheus et Paulo martyri futurus erat solatio, et per eum corrobo- 
randus, et postea evangelii negotium, Romae fortasse aliquantisper, gesturus. 
Ephesi martyr factus esse fertur. 

v. 10. 1) cic BeccaMovixnv) Scholiastes ms. in Medic. bibliotheca, vai èxeì 
(Thessalonicae) ispeds cidoXwy Yevéevos: de qua re nil uspiam legi. Pricaeus. 
— yadariay, Galatiam) Hoc olim ex rhythmo dxQuariav irrepsisse videtur. 
Idonea monumenta, ‘yxXMixv. ?) Et nonnulli, qui yxXxriay retinent, ad Galatiam 
occidentalem sive Europaeam, id est, Galliam, referunt. Vid. Pregizeri Suevia 
sacra, pag. 499. seq. ex P. de Marca. — rtros, Titus) Ergo ex Creta discessit, 
compositis rebus. Tit. 4, 5. Hi Paulum aut comitati erant aut viserant. 





1) yào, enim] Paulus fere solitarius est. V. g. 
2) Hinc margo Ed. 2. lectionem yaXMay, signo e olim notatam, elevat ad signum ‘Y, 
et Vers. germ, Galliam omnino exprimit. E. B. 


CS 
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v. 11. Xovz&s, Lucas) Lucas non ad hoc usque tempus deduxit Acta Apo- 
stolorum. — pòvoes, solus) Sermo est de comitibus. nam amici plures aderant. 
v. 21. — eUypnotoc, uttlis) magis quam olim. Act. 13, 13. 15, 38. conf. Philem. 
v. 41. Demas deficit: Marcus se recipit; sed qui in negotio faciliori abierat, 
nunc ad graviora debet adesse. 

v. 12. tuyixov, Tychicum) quem Timotheus poterat ecclesiae praeficere. 
sed hoc Paulus ei permittit. conf. Tit. 3, 12. Pa 

v. 13. Tov pardowny, funicam) De theca libraria accipiunt alii: sed theca 
non seorsum a libris appellaretur. — are roy, religui) Romae Paulo, si ipse 
secum tulisset, fortasse ablata fuisset penula impetu primo. Nunc quum Timo- 
theus ferre jubetur, non obscure ei securitas promiîttitur. — ragà x&otw, apud 
Carpum) Homo valde fidelis fuerit oporiet, cui pretiosissimum depositum cre- 
deret apostolus. 

v. 14. èvedettaro, exhibuit) Ephesi, vel etiam Romae. — &rod@n, reddat) 
Sciebat apostolus, illum non inultum fore. subscribit igitur judicio Domini. — 
May, talde) Igitur non desinet. — -“petipos, nostris) Communis est fidelium 
causa: et Timotheus jam tum fuerat Pauli comes. Hic adversarius erat ibi, ubi 
Timotheus erat et ubi Paulus fuerat, Ephesi, Timotheo carendus. 

v. 16. me@T4A, prima) Jam igitur erat secunda: in qua Timotheum vult: 
sibi adesse, et Dominum sibi adstiturum confidit, ut vincat. — cuprapeyevero) 
Tò cùv innuit, non magnum fuisse illis periculum. — !) éjuxréd roy, deserue- 
runt) ex timore. — pr aùtoî Xoyiodetn, ne illis imputetur) Innuitur peccati 
magnitudo, et Pauli votum. illis, verbo praepositum, significat, illis imputatum 
irì, qui pios deterruissent. ‘ 

v. 17. è dì xiproc, Dominus vero) eo magis. — mapfoma, adstitit) Id plus 
quam rapaiveoda:, adesse. — èveduv&uce, confortavit) Oppositum, deserue- 
runt. — îva di’ èuoù, ut per me) Una saepe occasio maximi est momenti. — 
mavta tà îdvn, omnes gentes) quarum Roma caput. — éfggucobnv éx oToReTOG 
\tovtoc, liberatus sum ex ore leonis) Ps. 22, 22. aiicov ue Ex oTouaTtos Aeovtos. 
Credibile est, obtigisse Paulo visum aliquod sub schemate Leonis. Leo vel Ne- 
ronem, vel quemvis, qui pericula intentaret, significat. Tropus certe est: nam 
ex ore leonum diceret, si proprie bestias innueret. Ziberatus sum, inquit: non, 
liberavit me. quia, Dominum id fecisse, extrinsecus non apparebat. 

v. 18. xaè, et) A praeterito ad futurum spes concludit. — fucerai pe, 
liberabit me) Omnia Paulus in partem salutarem accipit. vivit? liberatus est. 
decollabitur ? liberabitur, liberante Domino. — &pyov rovngod) Antitheton, «ò- 
roù. — xa, eH Suavis conjunctio. Dominus est et liberator, 1 Thess. 1, 10. et 
Salvator, Phil. 3, 20. Mala aufert: bona confert. — cosi) salvum perducet. 
Haesit hoc verbum Paulo ex Ps. cit — Bxswetay, regnum) Neroniano melius. 
— © 1 déta, cui gloria) Doxologiam parit spes; quanto majorem res. 

v. 20. Epactos — Tpéowov, Erastus — Trophimum) Causa, cur hi non 
salutent, implicite indicatur. — Euevey, mansif) me iter prosequente: Secunda 
Pauli vincula non fuere diuturna. scripsit enim haec brevi post iter, paulo ante 
exitum. — év xoplv0w, Corinthi) patria sua. Rom. 16, 23. — 2) èv puriTo, Mi- 
leti) Miletus, vicina Epheso. Trophimi morbum sive scierat Timotheus, sive 
nescierat, tamen commemorare Paulus potuit. Et fortasse Trophimus Timothe- 
um postea comitatus est Romam. Scholiastes ad h. 1. apud Pricaeum: 7p69usos, 
dPLOTAPYOC, Hei Tovdne, Èv Toîs dt yuote TO drtnstdia cvppazorabrcavieg, TEd0G 
GUY AUT Ts xeparde aretusbncav. 


1) mavtes, omnes] flebile auditu! V. g. 
2) dredurov, reliqui] Itaque Romam Paulus ex Asia haut ita pridem redierat. V. 9. 
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v. 21. 7700 yew.évos, ante hiemem) Ipsa hieme, navigatio olim fere nulla: 
et imminebat martyrium Pauli. — &)0eîv, venire) Invitatur mentione Eubuli etc. 
qui cum Paulo erant, et tamen in vita manebant. — 2% Mvos, et Linus) Hic 
tertio loco ponitur. nondum erat episcopus. 

v. 22. ve8' buéiv, robiscum) v. 19. 


IN EPISTOLAM AD TITUM. 


CAPUT LI. 


v.1—3. IlxdAos, Paulus) Titulus conveniens Pauli personae et Titi mu- 
neri. — zx7a, ad) Conf. xata, v. 4. 9. 2 Tim. 4, 1. not. Apostoli est, propa- 
gare fidem. Rom. 1, 5. — ic7w, fidem) Summa Christianismi, fides — spes: 
quae Titus in omni doctrina respicere, et cetera omnia vitare debet. conf. 
1 Tim. 41, 5. 3, 15. s. 4, 1.3. 10. — éxisztoy 0205, electorum Dei) quorum 
causa facere et pati debemus omnia. 2 Tim. 2, 10. E/ecti, ex Judaeis et gen- 
tibus: quorum communis fides. v. 4. 2 Petr. 1, 1. ex illis, Paulus; ex his, 
Titus. | 

v. 2. ridi of ziwvio», spe vitae aeternae) c. 3,7. Spes refertur ad 
promissionem. — y, quam) vitam. — a bende, fallere nescius) Fundamentum® 
fiduciae nostrae. — #90 yobvwy aimviov, ante tempora aeterna) Vitae aeternae 
promissio jam continetur in appellatione Deì Abraham etc. Innuitur promissio 
explicita ad homines. vid. Gen. 3. etc. ypovor ziovior secuti sunt creationem et 
lapsum. 

v. 3. za100î) His ypòvo longiores erant. 

v. 4. zovviv, communem) Alias Titus, ex gentibus natus, excideret. 

v. 5. TovTO) yusw, idcirco) Partes epistolae sunt IV. 


I. lnscriptio. Colevogli s. 
II. Instructio Titi, quae huc redit: 
1) Bonos constitue presbyteros. Go. 
2) His opus est, apud malos Cretenses. 10985 
3) Ipse eos severe increpa et mone. Pomes. 


4) Doce senes et anus, et juvenes, ipse bonorum operum exemplum 
praebens: c. II, 1. s. itemque servos, v. 9. s. ubi eximium ex evan- 


gelii medulla motivum inseritur. 11-14. s. 

5) Admone de obedientia magistratibus, lenitate omnibus hominibus 
praestanda: ubi idem motivum iteratur. II. 1—-7. 
6) Bona opera facienda: stolidae quaestiones vitandae: haereticus fa- 
cile sibi relinquendus. 8— 11. 

III. Invitatio Titi, ut Nicopolin veniat; et admonitio, ut res necessarias 
curet. 12. s. 
IV. Conclusio. 15. 
1) — qa Aelrovra, quae desunt) quae ego per temporis brevitatem non potui 
coram expedire. — èr:dtoo)or) Paulus Stophoexro. Titus émdiopbodtat. — 64, 


sicut) Paulus dixerat, quas virtutes habere deberent presbyteri: nunc repetit. 

v. 6. miotà, fideles) Nam qui liberos non potuit ad fidem perducere, 
quomodo alios perducet? — &cwrixs, lururiae) quae ex bonis ecclesiae per- 
peram aleretur. 





1) îv om, în Creta] Quae Candia hodie dicitur, frequens insula. V. g. 
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v. 7. 05 920) ovizovouov, fanguam Dei oeconomum) Quo major quisque 
est Dominus, eo majores in servo virtutes esse debent. Paulus ministros evan- 
gelii appellitat oeconomos Dei, 41 Cor. 4, 1. not. Potestas igitur episcopi circum- 
scripta illa quidem est, sed tamen non est nulla. Oeconomus is est, et Dei 0e- 
conomus; oeconomus autem aliquid certe arbitrii ct potestatis habet, fidei ejus 
et dexteritati committitur aliquid, non sola facultate locomotiva utitur, non est 
instrumentum aut machina: oeconomus Dei non est hominum mancipium, non 
mediastinus aut lixa: modo verus sit oeconomus. Notandum adversus pseudo- 
politicos: qui non Dei, non fidelium, sed suos cupiunt esse et ministros Christi, 
et ipsos principes, quorum nomine abutuntur, et fideles et omnia. — pr 209%d", 
non praefrachun) Antitheton, v. 8. Rospitalem. nam 209%d<, praefracius, 
negligit hospites tenues, ut Nabal fecit: 1 Sam. 25. se unum curat, ct quae 
circum se habet: alios item suas sibi res et curas habere jubet. — uò 6oytAoy, 
non iracundum) Antitheton, boni amantem. — uî magovov, non vinolentum) 
Antitheton, sobrium. — ui qinzray, non percussorem) Antitheton, jusfum, qui 
ratione et aequitate, non vi decidat. — wu xicypozs0d7, non furpis lucri cupi- 
dum) Turpe lucrum quaeri poterat in re per se honesta, ut in opificio, in con- 
tIractibus et negotiis, in ipso episcopatu. v. 11. 1 Tim. 6, 5. 2 Cor. 11, 12. 20. 
Phil. 3, 19. 41 Petr. 5, 2. 2 Petr. 2, 3. Antitheton, 6atoy, sancium, 

v. 8. îyuoxrî, continentem) Eyzoaris et dzox715 interdum latius acci- 
pitur. conf. Matth. 23, 25. not. Oppositum %zex7%s apertum est, ita ut non 
necesse fuerit id cxprimere: et Xx5z7iz, quatenus 77 7x90:v!z opponitur, minus 
in oculos Titi incurreret. 

v. 9. dvrsyonevov) qui retineat, defendat, urgeat studiose. Hoc verbo 


maxime Hebraicum rt cxprimunt LXX. — era) 6 zatà civ dtdayàiv Abyos, 
sermo ad doctrinam pertinens. — mods, firmus) unde adhortatio et elenchus 
robor accipit. — za, xx) el, et. 


v. 10. uxtan)ibyo: 27 ossvarzia:, vaniloqui el seductores) Duo nomina, 
quorum epitheton, ivyrétazzo. contumaces. Vaniloqui qui sint, vid. 4 Tim. 1, 
6.7. gpevuziza:, qui mentes hominum seducunt. dwrbrazto:, contumaces, fre- 
num mordentes, qui se nolunt submittere ad obedientiam fidei. 

v. d1. miao iter) oblurare os, ad silentium redigere, vi spiritus, ut 
merentur coninmmaces. — 6X0vs 0Î495, fotus domos) Magnum Paulo detrimen- 
tum. [Hodie vero quid de vicis fit, quid de pagis et urbibus? V.g.] — dva- 
moérovar, subrertunt) ut seductores. — didiazovizs È wi, det, docentes quae non 
oportet) ut raniloqui. — xi7909 todos y4ow, turpis lucri gratia) Constr. cum 
subrertunt. Turpitudo maxime in ril:fafe lucri conspicitur. Ez.13,19. [1 Tim. 6,5.] 

v. 12. cizé 215, dixit aliquis) Non debent sibi plaudere profanorum scrip- 
torum nimii cultores, quod Paulus aliquid ex Arato, Menandro, Epimenide po- 
nat: nam hos tamen ne nominat quidem. Act. 17, 28. 41 Cor. 15, 33. — 3% 20- 
cév doc 4d76v, ev illis proprius illorum) ortu et conditione. Id auget aucto- 
ritatem testis. Etiam de Cilicibus mala ferebantur testimonia, sed ab aliis. ideo 
Paulus, Cilix, hoc sine probro potuit allegare. — o09%71s, propheta) Multa 
praedixit Epimenides, ut Diogenes Laértius memorat: et proplietam egit, etiam 
quum haec dixit, quae Paulus citat. — %eì, semper) Quivis homo naturalis ali- 
quando mendacem etc. agit; sed semper, gravius. — Uedara, mendaces) Deo 
dissimiles, v. 2., etiam in doctrina de Deo, quum fabdwlas amant. v. 14. Jovis 
sepulecrum habebant Cretenses: ideo a poétis mendaces appellati. — xax& Oneta, 
malae bestiae) Creta yoox d0ngos, regio bestiis carens, habita. id sive verum 
sive falsum, inde lepidum Epimenidem judicat Al. Morus. — ‘*auotéoes &pyat) 
Pasor &eyòs hîc per aphaeresin dici statuit pro p&gyos, edax. Conf. c. 2, 2—6. 
Placet tamen communis notio. ventres pigri sunt, qui nemini sunt utiles. 
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v. 13. dali, verum) quamvis a Cretensi profectum. — ÈAeyye, convince) 
poi elenchi subsequitur. 

7, 14. p.obore, fabulis) Antitheton, veritatem. 

1. 15. rivera vèv, omnia quidem) Hoc colore utebantur fabularum et prae- 
— humanorum defensores: quem Paulus diluit. — ot; xabxooîs, puris) 
subaudi, ef fidelibus, cx contrario. 4 Tim. 4, 3. Act. 15, 9. Rom. 14, 239. Omnia 
externa iis, qui intus sunt mundi, munda Sint, — LELLAGUEVO”, inquinatis) Id 
tractatur mox. — dritto, infi delibus) Id tractatur versu 16. — o)dîv) nil, ne- 
que intra, neque adeo extra. — vods) infelligentia. Rom. 14, 5. — SES 
conscientia) de rebus agendis vel actis. 1 Cor. 8, 7. 

v. 16. 0:0vy, Deum) quem nosse, summa est Sapientia. — époàoyodary 
sidivai) confitentur, et confessione cognitionem sibi vindicant. 4 Tim. 6, 20. — 
dovobvezi) negant Deum. — 8d:Xuz7oì) Congruit hoc cum LXX, Prov. 17, 15. 
3nbagro: uri Bdevarbs. — PRIZIONI Hic active accipias pro lis, qui non ‘sunt 
apti ad quicquam, quia bonum probare non possunt, nec in se, nec in aliis. 


CAPUT IL 


v.d. A%:, loquere) ore non cohibito: sedulo, strenue, cum parrhesia. 

v. 2. mosoddtzs, senes) subaudi, adhortare, ex v. 6. — vroxMovs, rigi- 
lantes) affectu. — Gceu.vods, grates) in actionibus. — c0090vz, sobrios) in victu. 
— #7 0rouov?, patientia) Virtus senes inprimis decens. 

v.3. iv zataoeiuari 1) iscomperet) iscorsers, sacri decori observans. z2- 
TLGTIUA, habilus, dicitur hîc de ornatu virtutum, quae mox enumerantur. zx- 
c4ornva lato sensu dicitur, ut docet Lexicon Graecum Basileae olim excusum, 
in fol. — dedovdapévas, sertitio addictas) Sane servitus est, gulam non vincere. 
AMPetra2, 19. — voltato <) quae doceant res bonas; ut sequitur. 

V. 4. cwopovit mor TÀ vexs, sobrietatem doceant jur sa) Cressas aliquanto 
severius tractare jubetur Titus, quam Ephesias Timotheus. 1 Tim. 5, 2. Has 
ipse; illas Titus per provectiores aetale monet. 

Dvd. reo rivera) usquequaque. — cz4,T0v, le ipsum) Etiam Titus ju- 
nior. — îv TÎ didaczidia, in doctrina) Innuitur doctrina publica, cui opponitur 
mox A6Y0g, sermo, in consuetudine quotidiana. In illo genere requiruntur d9- 
Bostx et ceuvéris, quibus in altero respondent epitheta 0yuî et LLATIVOITOY, ut 
in ‘utroque et materia et forma se recte habeant. — &obogtxy) scil. mapeyouevos. 
hic non repetendum GERYTOV. 

v.8. évroami, confundatur) Magna veritatis et innocentiac vis. 

v.9. SobXovs, serros) scil. hortare. v. 6. 

v. 10. &yx8%v, bonam) in rebus non malis. — xocu.éaw, ornent) Quo 
vilior conditio servorum, eo pulchrius describitur eorum pietas. [Ne isti qui- 
dem projicere seipsos debuerunt, quasi nihil, quales essent, referret. V. g.] 

v. 11. Emeodva Yae ERICE apparuit enim gratia) Apparitio duplex, 
gratiae et gloriae. v. 13. — cotigos, salufaris) ut ipsum nomen Jesu indicat, 
[Conf. v. 10.] — nZow; omnibus ) [quorum tam diversa genera memorantur 
v.2— 9. V. g.] etiam servis, etiam gentibus. conf. c. 3, 2. 

v. 12. tiv doé0zvav, impietatem) Antitheton, sioeBac pie. _ Tà6 nOCUI= 
n, mundanas) quae sobrie et juste vivere prohibent. — cwopbvws zi Fizzivs 
nai edosB6s, sobrie el juste et pie) Tres virtutes cardinales; ex quibus vel sin- 
gulis vel conjunctis ceterae nascuntur. 


1) Pluralem îzgorcentis praetulerat Ed. maj.; sed, iepornoenei ad lectiones firmiores re- 
fert margo Ed. 2. quem, Gnomoni respondens, imitatur Vers. germ. E. B. 
2) v. 5. olxovcods] proprie, domum custodientes. Prov. 7, 11. V.g. 
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v. 13. mpocdeyduevor, easpectantes) cum laetitia. — #)rida — beod, spem 
— Dei) Referri potest ad Christum. — cw7%00g, Serratoris) c. 3, 4. 6. ubi 
conjunctissima est Patris et Filii mentio, uti hîc, c. 2, 11. 13. [Sale atoris no- 
minì re N spes: Dei, apparitio gloriae. V, g.] 

r. 14. iva Auromontar, ut redimeret) Allusio ad redemtionem e serritule. 

— no teprovotov) Latine diceres, superfactum. Columella, Villica debet se- 
paralisi; quae consumenda sunt; et quae superfieri possunt, custodire. Conf. 
meovrrotno, 1 Petr. 2, 9. not. | 

V. 45, undele, nemo) 1 Tim. 4, 12. not. — mspuppovelrta, contemnat) Mi- 
nister verbi divini, inermis, imbellis, ab ils, qui divino verbo se non submit- 
tunt, sed politica tantummodo pracsidia aliquid esse putant, certo contemnitur. 
Segnius vero docentem multo magis spernunt contumaces auditores. $rutayiv, 
inculcationem ex auctoritate, sentire debent, non eam ad se trahere. 


CAPUT IL 


v. d. ’Apyots ai éHovoiais, imperiis et potestatibus) Creta Romanorum 
provincia. — Urot4sozoba, Tebupyeiv, subiici, obedire) Opposita, &vontot in- 
sipientes (coll. Rsw3289) imesete inobedientes etc. 

v. 2. dusyov:, non pugnaces) qui non adoriantur. — èrismeîs, deguos) 
qui adorienti cedant. — ravtas, omnes) Creta frequens insula hominum com- 
merciis; atque ii fere tales erant, quales describuntur versu 3. 

v.3. yào, enim) Ut Deus nos tractavit, sic nos debemus tractare proxi- 
imum. — zal vvet, ef nos) Eph. 2, 3. — &vontor, insipientes) Non agnovimus 
Deum ultro. [Ipsissima haec vitae humanae ertra gratiam imago est. Gratia 
vel stupori medetur demum. Sunt, quod mireris, qui, cum singulari in qui- 
busdam deaxterilate atque sagacitate polleant, quoad alia tamen, ubì de pie- 
tate vel et aequitale duntarat naturali agitur, miserrime hallucinantur sibi- 
que imponi patiuntur, et suam lurpiter auctoritatem collocari. V.g.] — dner- 
etc, inobedientes) Deo se revelanti non par UiMmUSs. — dova, rolupfatibus) quae 
sunt etiam in maledicentia, non modo in gustu linguae. — roma, rariis) 
2 Tim. 3, 6. Insigne epitheton. Varietas delectat. ° 

V. 4. ‘ VILCEIAZIE nai ouavboozia, benignitas et humanitas) Hominum 
vitia plane contraria enumerantur versu 3. — cotfoos, Servatoris) Conjugatum 
EGwosy, servarit, v. 5. 

v. 5. oùx EC îo yov, non ex operibus) Negativa pertinet ad totum sermo- 
nem. non fueramus in justitia: non feceramus opera in justitia: non habebamus 
opera, per quae possemus salvari. Sic Moses Israéli Deut, 9, 5. — 1) dà Xou- 
TIOÙ TAMYYEVEGIAG UXÙ AVALAIVOVGEME TVEUUATOL dptov, per lavacrum regenera- 
tionis, et renovationem Spiritus sancti) Renovationem' immediate construitur 
cum per. namque ut larvacrum et regeneratio, sic renovatio et effudit cohae- 
rent. Duae res commemorantur: /avacrum regenerationis, quae baptismi in 
Christum periphrasis: et renovatio Spiritus sancti. Conf. Hebr. 2, 4. not. Utro- 
que eniîm loco laudantur beneficia, quae nobis per Christum el per Spiritum 
sancium obtigere. Appellatur ita opus divinae gratiae, non solum respectu in- 
dividuorum, sed respectu oeconomiae uberrimae N. T. Haec regeneratio et 
renovatio tollit omnem, in qua misere jacuimus, mortem et vetustatem, versu 3. 
descriptam. 2 Cor. 5, 17, 

V. 6. od) mvesuatos diflov. — dra, per) Hoc pendet a servavit etc. ut con- 
Jugata, servavit, et Servatorem, indicant. 


AE: 


1) EWwOEY suse, salvos nos fecit] Ipse Christianismus, pristinae miseriae (v. 3)) oppo- 
situs, praesentissimam salutem infert. V. g. 
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Vv. 7. iva, ut) Hoc pendet a serravit. — drxiobivrs, justificati) Nam an- 
tea expertes fueramus justifiae. v. 5. — èzsivov, Ilius) Dei, v. 4. 5. Saepe 70 
exeîvos ?le innuit remotum aliquod. Remotius aestimatur ex situ verborum, non 
praecise ex ipsa sententia. Ordinaria phrasis est gratia Dei, cujus bdenignitas 
et humanitas apparuit, cui hic onmia tribuuntur. Deus, o ptimus: nos, valde 
mali. — yaoi, gratia) Antitheton ad opera. — xx7° IO secundum spem) 
qua careiamus antea. [Haec videlicet emollit mentem. 4 Petr. 3,9. V.gJ— 
Cos, vitae) Constr. cum Aeredes. 

v. 8. muoròs, fidus) Refertur hoc ad antecedentia. — Teo TONTOY, de hìs)' 
uon de rebus frivolis. 4 Tim. 4, 7. fin. — gpovrizoni, curent) non jam insipien- 
tes. v. 3. [Diligentia opus est. V. g.] — 2222) bona, solide. Antitheton, rende. 
V. SEQ. — @PEALU2, utilia) Antitheton, inutiles. ibid. 

v. 10. ziccmuzov, haereticum) suo arbitrio sectantem ea, quae v. 9. repre- 
henduntur. — 72521705, aversare) monere desine. quid enim juvat? laterem la- 
vares. Matth. 7, 6. 

mei. E bancari) Sic LXX Horn em exprimunt, Deut. 32, 20. — 
LVLITÀVEL, peccat) Quicquid agit et sentit, errat. — ©v 2070224491708] Ausetiay 
comitatur npiors î23709, et subsequitur nrrinsvz. Rom. 14, 22, 23. 

v. 12. doruiv fi, TuyundY,; Arteman aut Tychicum) cul lampada tradere 
posset Titus. — #02%v 7005 ue, venire ad me) rebus in Creta amplius expeditis. 
— éxet, illic) Non dicit, ‘hîc. Nondum erat Nicopoli Paulus. 

v. 13. ivz unòsv, ut nihiM) Habebat ergo Titus facultatem. Non ibant 
vacui. 

v. 14. vavdavizoczy, discant) tuo admonitu et exemplo. — zx. oi 4us- 

mep0., etiam nostri) non modo nos, sed etiam nostri, quos Cretae lucrifecimus. 
Hi videntur Zenan et Apollo, cum deberent, non satis juvisse. [.Von convenif, 
alîos rem « se ad ulios. identidem devolvere. V.g.] Zenas et Apollo jam in Creta 
fuerunt apud Titum. haec enim ratio est, cur eos ab Artema et Tychico di- 
stinguat, demum mittendis. — sis 7%s LVATHILAE yoslas, in necessarios usus) 
etiam ut necessitudo spiritualis postulat. sic VEDE Act. 6,3. Spirifualis neces- 
situdo dat fundamentum obligationum, quo minus se alter alteri subducere possit. 


IN EPISTOLAM AD PHILEMONEM. 


v. 1. Ilx5os, Paulus) Epistola familiaris, mire Xo7sî0s, privatissima de re, 
inserta est libris N. T. summae sapientiae praebitura specimen, quomodo Chri- 
stiani res civiles debeant tractare ex principiis altioribus. Frankius: Unica epi- 
stola ad Philemonem, omnem mundi sapientiam longìssime superat. Praef. N. T. 
Gr. p. 26. 27. — décuros, vinetus) cui cur negaret Philemon? v. 9. s. — qué 
9203, Timotheus) Haec epistola Cv. 22.) scripia “est ante ep. ll. ad Tim. 

NR. dreolx, Appiae) Philemonis uxori, ad quam nonnil pertinebat nego- 
tiun Onesimi. — cizéy 591, domum tuam) Philemonis. 

v.d. dz0)0y, audiens) Philemonem lucrifecerat Paulus, v. 19. et hîc con- 
SI ejus commendat. Ex ipso Onesimo potuit amorem ejus et fidem audire. 
TY — RIST — 750% E inconvaQie sig — derl0UG, amorem — fidem — 
ad — Jesum et in — sanictos) Sic Eph. 1, 15. sed hoc loco ad Philemonem est 
y:26u.6< primum nectitur cum quarto, secundum cum tertio. primo autem loco 
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ponitur amor, quia ad amoris specimen hortatur Philemonem, cui ordo fidei et 
amoris pridem erat notus. Pro beato hocce Philemonis statu gratias Deo agit 
Paulus. 

v. 6. 6rws, ut) Hoc pendet ab hades. v. 5. -— A zovwvix Tg mioteg cou, 
communio fidei tuae) i. e. fides tua, quam communem nobiscum habes, et exer- 
ces. — ÈvEPYTS fEvnTaL, efficax fiat) Primum indefinite loquitur Paulus. — éy 
imivocer tavtòs ayabod, in agnitione omnis boniì) Omne bonum est omnis illa 
opulentia, quam JESUS sua egestate, qua pauperem egit, nobis paravit. Brevi- 
ter signat ad amicum, quae expressius ponit ep. 2. ad Cor. 8, 9., ubi etiam est 
cognoscitis. Oportet, ut JESUS vicissim (in Suis) fruatur iis, quae nobis benefe- 
cit. Circulus elegans. &ya0ov, beneficium, mox v. 14. — eis, in) Constr. cum 
fiat. Bonum nobis exhibitum redundare debet in Christum. 

V. 7. yapàv— rai tapdz)now, gaudium — et consolationem) Solenne syn- 
theton: 2 Cor. 7, 4. et, gaudeo, inquit, pro grafiarum actione. 1 Cor. 16, 17. 
not. — Téy dytwy, sanctorum) His patuit domus Philemonis. v. 2. 

v. 8. dò, guapropter) Hinc pendet adhortor. — èrrdocew, imperare) 
Magna auctoritas, cujus fundamentum, Philemonis obligatio, v. 19. obedientiam 
postulans. v. 21. 

v. 9. ayamnv, amorem) meum erga te, tuum erga Onesimum. Philemonis 
amor erga Paulum antea commemoratus est. Amantem amanter rogat Paulus. — 
udMov, potius) Non dicit, si reniteris, meam et Petrì indignationem incurres. 


ut habet stilus curiae Romanae minime apostolicus. — raoax2A6, rogo) Tres 
sunt partes epistolii: 
I. Inscriptio. v\l—_-3. 


II. Commemorato Philemonis tlore spirituali, v. 4. s. ROGAT eum, ut 

Onesimum, qui aufugerat, recipiat, v. 12. 17. hospitium etiam parari 

sibi cupiens. 22, 
III. Conclusio. 23—25. 
— towtos, talis) Tria ponit argumenta, cur malit amanter hortari, et rogare, 
quam imperare: indolem suam, Paulì, Philemoni pridem perspectam, senectu- 
tem, et vincula. Senectus mites facit: coll. Luc. 5,39. sed ante senectutem quo- 
que Paulus erat Paulus. pridem ex benignitate aliena pendebat, et nunc, foris ni- 
hilo beatior, pendet. Lepos est in hac epistola mixtus gravitate. 

v. 10. mapaxa)Xd, adhortor) Hoc verbum, quasi post parenthesin, iteratur, 
magna vi. — regi toù éuo8 téxvou, de meo filio) Favorabilem praemittit praeter 
alia prosopographiam, oratione suspensa, donec invisum Onesimi nomen ponit. 
Et sapit tota epistola recentem de Onesimo lucrifacto laetitiam, quem ipsum vi- 
detur celasse, se tam benigne de illo scribere. — éytvwnoa, geni) Erat hic 
Paulo filius senectutis. — évAnuov, Onesimum) Ad hoc nomen suaviter alludit 
Versu Seq. 

v. 11. &ypnotov, inutilem) Litotes. erat enim noxius. Similiter lenis sermo 
in verbo sejunctus est, v. 15. item v. 18., sin autem — debet. — coi xa époi, 
fibi et mihì) Philemonem civiliter praeponit sibi. De se agit v. 13. s. de illo, 
v. 15. s. yracuos. — eùyonotov, bene utilem) Alluditur ad nomen Onesimi. sic, 
òvaipnv, V. 20. Sine pietate ne servus quidem officium facit: cum pietate, quili- 
bet frugi est. — dvereuba, remisi) Onesimus etiam antequam ad frugem ve- 
ram pervenisset, tamen bene de Paulo existimarat, et ipsius flagitii sui occasione 
ad illum confugit. 

v. 12. tà éua oTAdyyva, mea viscera) Exemplum oropyfig pietatis spiritua- 
lis. v. 17. — rpocdaBod, accipe. Mite verbum, recurrens ibidem. 

v. 13. èv, quem) Ostendit, jam fide dignum esse Onesimum. — ùrto 00Ì, 
pro te) tuo nomine. 
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v. 14. ©s, quasi) Particula mitigans. nam etiamsi non coactus fuisset Phi- 
lemon, tamen voluntas ejus minus apparuisset. — 2vzyzry, necessitalem) Nou 
enim potuisset refragari Philemon. 

v. 15. t2ya, forsitan) Humano more sic loquitur apostolus, uti 1 Cor. 
1, 16. Occulta sunt quippe judicia Dei. vid. Hieron. ad h. 1. — î/06t98%, seces- 
sit) Lene verbum. — xi@vtoy, cefernum) in hac vita, Ex. 21, 6. et in coelo, Ele- 
gantissima amphibolia, utrinque verissima. Ad eam diuturnitatem comparatum 
totum tempus absentiae Onesimi erat orula. — dréyac) libi huberes. 

v. 16. o)zéti ds doNdoy, non jam ul servum) Servus fuerat. — Orto d0ì- 
Nov, supra serrum) Hoc instar epitheti. .S'ed nectitur cum /ralrem. supra ser- 
tum: ex quo majorem, quam e servo sis fructum capturus. d7i2d0v%0s compo- 
situm est apud Apollonium 1. 4. de Syntaxi e. 3.: quod quid denotet, aut an huc 
referrì possit, nescio. — ddeXody, fratrem) Non addit ©; /anquam. Plane pro 
fratre commendat. — &yarazòy, amaluwm) Amor in fratrem amicumque fertur, 
non in servum. — udAuora iuoì) marime mihi, prac cunetis aliis, qui tamen non 
excluduntur. — coi) fidi, etiam prae me. mihi et fidi conslr. cum fralrem ama- 
tum. In carne, rîs dofdoy est, libertus: (conf. d7îo v. 21.) in Domino, frater. 

v. 17. èye1) habes, proprie. infertur enim hinc, accipe. — zowvovòy, par- 
ticipem) ut tua sint mea, et mea tua. 

v. 18. ci dé 1, sin autem aliquid) Lenis oratio. Confessus erat Onesimus 
Paulo, quae fecerat. — 7 o0emer, au? debet) Mitius synonymon ponitur post 


verbum injuria affecit. -- èN).6y1) Hesychius, éMéyer, zecca. Me debi- 
torem habe. 
v. 19. ivo 7a0Aos, ego Paulus) Chirographum. — îyò drotic0, ego sol- 


ram) ut parens solet aes alienum filii solvere. Vinctus seribit serio, cum fidu- 
cia, non defore sibi facultatem. Sed tamen conditionate spondet, si scilicet exac- 
turus sit Philemon. v. 21. — Gzautoy, le ipsum) Dici non potest, quanta sit obli- 
gatio erga eos, qui animas lucrifecere. Pro spiritualibus debentur externa; sed 
non obligatione politica. — rpocogetderc, etiam detes) Hoc respicit ad dedel. 
v. 18. Non modo Onesimum mihi condonari aequum est, sed efiam te mihi 


debes. : 
v. 20. éyò, ego) Ex Onesimo debitus erat fructus tibi; ex te debetur 
mihi. — ovtprv, fruar) Allusio ad nomen Onesimi. — dvar4vcov, recrea) re- 


cepto Onesimo. 

v. 21. movioers, facies) erga Onesimum. 

v. 22. Ceviav, hospitium) ubi alii ad me divertant. Vide vim spei. Paulus, 
vinetus, tanto intervallo condicit. 

v. 23. cuvatyurrmtos, una cuplirus) Hoc ipso nomine Epaphras ceteris 
anteponitur. 

v. 24. XovxEs, Lucas) Hic, Paulo conjunctissimus, post ceteros appellatur. 
In duobus codd. Gr. apud Millium et Kusterum annotatur, beatum Onesimum 
Romae martyrio crurifragii defunetum esse. 


IN EPISTOLAM AD HEBRAROS, 


—————_—————————— 6 


Anonymi scriptores multi conantur ignoti prodesse lectoribus: hujus au- 
tem divinae epistolae scriptor iis, quibus scribit, notum se fert. cap. 13, 19. Ac 
Paulus apostolus magno veterum consensu scriptor epistolae perlibetur. Ante 
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omnes Petrus ad electos advenas dispersionis Ponti, Galatiae, Cappodociae, 
Asiae et Bithyniae scribens, Pauli ad eosdem literas laudat: at reliquae Pauli- 
nae ad conversos ex gentibus missae sunt, haec una ad Mebraeos est, quanquam 
Hebraeos ipse non appellat, minusque commotdle in titulo, vetusto sane, sed post 
Pauli manum praefixo, Hebraei dicuntur pro Judaeis Hellenistis Christianis, ad 
quos eum scripsisse, infra ad Cap. 6, 10.. observavimus. Pauli porro methodum 
ac stilum facile agnoscas: nam propositionem et partitionem praemittit tractationi, 
c. 2, 17.: parti didascalicae pacdeuticam distincte et separatim subjungit: par- 
tem paedeuticam prolixiorem in fine epistolae ponit: eadem dicta V. T. citat, 
quae alibi: c. 2, 8. 10, 30. 38.; nec non cap. 1, 6. iisdem noématibus et locu- 
tionibus utitur. vid. not. ad c. 1, 3. 6. 2, 2. 5. 8. 9. 10. 14. 15. :3, 1. 6. 12. 16. 
4,9. 16. 5, 6. 11. seqg. .6,1.9.10. 11. 12. 7, 2. 5. 18. s. 22. 25. 26. 28. 8, 1. 
6.14. 13. 9, 1.10. s. 15. 28. 10, 5. 39. 14, 7.11, 13. 19. 35. 37. 12, 1.4. 
10. 42,22; s. 27. 19, 1. 5. 9. 10. 14. 18. 20. 24. 23. 25. Olim alii Barnabam, 
vel Lucam, vel Gesdion Romanum, auctorem censuere: nempe quia quisque 
eoruni hanc epistolam, sine auctoris nomine, in manibus habebat, pro ipso auc- 
tore quisque eorum est habitus. Sed cur huic uni epistolae non praefixit Paulus 
nomen suum, quod iis, ad quos scribebat, carum fuisse patet ex cap. 13, 19.? 
Non praefixit, quia non adhibuit inscriptionem. neque enim ea semper utebantur 
veteres, pro simplicitate antiqua: conf. 2 Reg. 5, 6. 10, 2. 6.: ubi excerpta po- 
tius dari quam epistolas ipsas verbum “pan praepositum vix patitur, ut creda- 
mus. Atque ardor Spiritus in hac perinde, ut in Johannea prima epistola in rem 
protinus ipsam erumpens, auditores percellit; -salutationem vero et gratiarum 
actionem initio ceterarum epistolarum a Paulo poni solitam, in conclusione epi- 
stolae rependit. Haec Pauli, duaeque Petri epistolae (quibus simillimas Jacobi. 
Judaeque addas licet) et ad eosdem Israélitas credentes in Ponto, Galatia, Cap- 
padocia, Asia et Bithynia dispersos, et eodem fere tempore, scriptae sunt. Trien- 
nio ante vastationem Hierosolymorum Paulus et Petrus Romae sunt interemi. 
igitur haec quoque ad illos epistola templo stante scripta ‘est. cap. 8, 5. Petrus 
paulo ante martyrium utramque suam scripsit epistolam: et in secunda laudat 
epistolas Pauli, nominatim hanc, quae tum recens erat, multis primorum awudi- 
torum jam defunctis. Hebr. 2, 3. | 

Ut Petrus, Jacobus, Judas, sic Paulus hîc quoque Graece scripsit, non Heb- 
raice. etenim Graecam Mosis et Psalmorum lectionem, ab Hebraica diversam, 
allegat: c. 1, 6. 10, 5. uno verbo Graeco, xxràravors, vim Hebraicorum duorum 
M2Ww et mmm complectitur: cap. 4, 4.5. Hebraica Graece interpretatur: c. 7,2. 
propriamque Graeci vocabuli, dtx0yxr, notionem urget. c. 9, 16. 

Totus in id incumbit, ut fratrum /idem in Jesum Christum confirmef, cap. 
13, 8. s. Confirmat autem eam per demonstrationem G/oriae ipsius. Caput hoc 
ipse appellat. c. 8, 1. Itaque omnes partes epistolae, monitis acerrimis et sti- 
mulis efficacissimis praeditae, una eademque sermonis forma edisseruntur, et 
doctrina ususque quovis loco per ergo conjunguntur. 


SUMMA est haec: 


Elucet Jesu Christi gloria 
I. ex PRAEVIA Comparatione cum PROPHETIS atque ANGELIS. c. Lv. 1-14. 


ERGO debemus attendere sermoni ejus. ll. 1-4. 
II. ex PRAECIPUA Comparatione PASSIONIS et CONSUMMATIONIS. -Hîc 
notanda 
1) Propositio et Summa, ex Psalmo VIII. 5_-9. 


2) Tractatio: Habemus auctorem salutis et gloriae CONSUMMA- 
TUM, qui NOSTRA causa PASSUS est prius, ut (1) MISERI- 
CORS fieret et (2) FIDELIS (3) ARCHISACERDOS. 10—18. 
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Haec tria singulatim, PASSIONE et CONSUMMATIONE ap- 
tissime subinde intertexta, explicantur. 

A. Habet virtutes sacerdotales: 
I. Est FIDELIS. 


ERGO vos ne sitis. INFIDELES. III. 1. s. 7. —IV. 13. 
II. Est MISERICORS. 
. ERGO accedamus cum FIDUCIA.. i 14 — V. 3. 
B. EST Ipse a Deo appellatus SACERDOS. Hîc 
I. SUMMA ex Psalm. II. et CX. et ex re gesta proponitur, 4—10. 
Auditoresque inde O AE, EXCITANTUR. 11. — VI 20. 


II. Res ipsa COPIOSE 
1) explicatur. . Est nobis 
a) SACERDOS MAGNUS: 
I) talis, qualem PSALMUS CX. describit: 


1) secundum ordinem MELCHISEDEK. VII. 1-19. 
2) cum JUREJURANDO.: 20-22. 
8) in AETERNUM. I 23. s. 26—28. 
II) adeoque singulariter excellens: 

1) COELESTIS: VIII. 1-6. 
2) isque NOVI testamenti. ».: 7—13. 
‘ B) INTROITUS-IN SANCTUARIUM. IX. 1. — X. 18. 

2) ad Usum vertitur. ERGO : 
I. praestate fidem, spem, amorem. | e _ XX. 19-39. 


Haec tria uberius urgentur: 
a) FIDES cum tolerantia, 


quae exemplo VETERUM, XI. 1-40. XII. 1. 

et ipsius JESU, 283. 
praestanda est 4-11. 

«© ALACRITER, PACATE, SANTE. | 12—17. 
6) SPES. lee 
Y AMOR. XIII. 1—6. 

Ie ad profectum in his virtutibus utimini ANTISTITUM 
1) priorum memoria: 7-16. 
2) praesentium vigilantia. l'iasab9. 
Huic periochae, et toti epistolae respondet VOTUM, DOXOLO- 

GIA, CONCLUSIO placida. 20—25. 


Appellationes eorum, ad quos scribitur, v. gr. Frafres, non inconsiderate 
adhibentur, sed aut novam epistolae partem aut affectum indicant. Itaque apo- 
stolus primum eos appellat cap. 3, 1. 12. et alt, frafres sancti, vocationis coe- 
lestis participes, et simpliciter, frafres: et sic rursus demum c. 10, 19. Ete- 
nim his locis praecipuae duae cohortationes ineunt. Praeterea frafres appellat in 
Conclusione, c. 13, 22. et dilectos, sub illam acrem admonitionem, c. 6, 9. Qui 
has appellationes, et Partifiones, c. 2, 17. 10, 19—21., quarum alteram trac- 
tatio sua in textu subsequitur, alteram praecedit; et Particulam ergo, in Con- 
spectu epistolae expenderit, is eum etiam ipsum conspectum non confictum a 
nobis, sed ex ipsa Epistola eductum facile agnoscel fructuoseque versabit. 


In eodem conspectu Comparationes aliquas notavimus: sed multo plures 
ipsa habet epistola, quae tamen ad duo fere capita redeunt. 1) Magni sunt pro- 
phetae, angeli, Moses, Josua, Aaron etc., sed infinitis intervallis major Jesus 
Christus. Veterum Hebr acordilti sententia aber: Rex Messias est major Abra- 
hamo. et patriarchis, Mose, et angelis ministerialibus. Eam sententiam huc 
confert Schoeftgenius, cujus Horae ad hanc inprimis Epistolam frugi sunt. 
IT) Bona erat conditio fidelium veterum: sed melior est conditio Chrisfianorum. 
Atque hoc alterum tractatur potissimum capite 11. Ubique autem exemplis bo- 
nis et beatis intersperguntur etiam mala et misera. Extat igitur in hac epistola 
Recapitulatio totius V. T. simulque Judaismus antiquatur, et promulgatio N. 7. 
ad dxuiv et summum fastigium perducitur, in ipso millenarii IV. et V. confinio. 
Vid. Ord. temp. p. 288. [Ed. II. p. 247. sq.] 
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CAPUT I 


v. 4. IoXvpepés xi oXvtporws) DEUS locutus est roXvpepdis, per multas 
partes. Creatio, revelata tempore Adami; judicium, tempore Enochi : et sic sub- 
inde explicatior data est cognitio. locutus est etiam ro)utporws per varios mo- 
dos revelationum, in somniis et visionibus. Itaque 7oXvueoés pertinet ad mate- 
riam, roivtgores ad formam. In utroque est antitheton ad unam totalem et per- 
fectissimam DEI erga nos communicationem in Jesu Christo. Ipsa prophetarum mul- 
titudo indicat, eos ex parte prophetasse. Ergo non debetis, inquit, terreri novitate 
Christiana. — 744: olim) Non minimo intervallo prophetae nulli extiterant, quo 
exspectatior esset Filius. [Malachias, prophetarum Y.T.novissimus, aliquot secu- 
lorum ante natum Christum intervallo vaticinatus est. V.9.] — 6 920, Deus) Trac- 
tatapostolus de DEO, h.1. de Christo, c.2,9. de Spiritu S.c.3,7.—XaXhoas: locu- 
tus) Synecdoche, de omni communicatione, uti Ps. 2,5. Sic 92% gua verdbum late 
dicitur. — év- în) Ergo Deus ipse erat in prophetis; tum maxime in Filio. Rex 
mortalis loquitur per legatum, non tamen in legato. Nisi in prospectu ad se- 
quentia, ut de vi dicatur, apostolus 7ò éy în posuisset, posuisset sine dubio did 
TOY ooontév, per prophetas. Ex hac ratione 7ò év în urgeri absonum non est. 
— dv Toù Tpopritars: in prophetis) “Ey toîs &yyXors Artemonius Part. I. cap. 43. 
contendit scripsisse Lucam. Lucam enim epistolae hujus scriptorem censet p.98. 
quae sententia non abhorret a Clem. Alex. adumbr. in 4 Petr. 5, 13. ubi Lucas Pauli 
ad Hebraeos epistolam interprelatus dicitur, quanquam eam ab ipso Paulo Graece 
scriptam, supra probavimus. °Ey qoîs 7:g09%Ta:, omnia monwmenta habent: et 
epistola excellentiam Christi, tot comparationibus adhibitis, ostendens, utique 
etiam prophetis, iisque cunctis, eum anteponit. coll. Matth. 11, 13. 12, 41. Joh. 
8,53. Anteponit autem eum prophetis aut nusquam, aut hoc loco; et hîc quidem 
id attingit quasi obiter in ipso ingressu, comparatione hac mox per alias magis 
illustres absorpta. Habet interim haec prophefarum, in ipso epistolae initio, 
summatim facta mentio, egregiam occupationem et argumentum concilians, ut 
apostolus se Scripfuram»V. T. totam amplecti, neque quicquam ei contrarium 
dicere velle, declaret. Plura Wolfius ad h. l. 

In prophetis praecipuus est Moses, de quo postea seorsum agit Paulus. 
Prophetarum et Filii antitheton idem est, quod Matth. 21, 34. 37. Atque ipsa 
Filii appellatio excellentiam ejus prae prophetis innuit: et quicquid mox de an- 
gelis dicitur, multo magis de propletis sentiendum innuitur. — în’ écyxrov 
mèv ‘iuephiv Tovtwy: in novissimo dierum horum) Similis locutio Num. 24, 14. 
mms manna LXX, 7° éoyatov Tv ‘viueodiv: item 4 Petr. 1, 5. 20. et in aliam 
partem, 2 Tim. 3, 4. not. Antitheton, olim. Nullam posthac aliam, innuit apo- 
stolus, exspectandam esse loquelam. ‘Tota haec epistola, de qua conf. 2 Petr. 
3, 15., finem rerum ut propinquum proponit. c. 2, 8. 9, 26. 28. 10, 13. 25. 37. 
141, 40. 12, 23. 13, 4. — #X4%An02v, locutus est) omnia, uno modo perfectissimo. 
— ‘ivîv: nobis) Antitheton, 7oîs Tatpdow, patribus. — év vid, în Filio) "Ev saepe 
notat per, sed hîc plus valet, coll. Joh. 14, 10. Quantus prophrefa, ipse Filius 
Dei! Filii nomen hoc loco ponitur per Antonomasian instar nominis propril: 
nomen autem proprium apud Hebraeos est sine articulo: et sic in praesenti 
omittitur articulus. Omittitur etiam in v. 5. 3, 6. 5, 8. 7, 28. Sic 2 Psalm. 2,12. 
Locutus est Deus nobis in Filio solo. Sermo factus est etiam apostolis; qui ipsi 
quoque considerantur ut tales, quibus sermo factus est, antequam ipsì ad alios 
sermonem facere possent: erant brnpîetar 7oÙ AGyov: sed apostoli nil docuere 
novum post Christum, et ut Pater in Filio, sic Filius in apostolis locutus est. Lo- 
cutus est etiam Filius in V. T. per prophetas, sed alio modo. Hujus Fili Majestas 
PROPONITUR I) absolute, x) per ipsum Filiì nomen: v. 1. 8) per tria glo- 


HEBR. I, 1—3. 859 


riosa praedicata, totidem verbis finitis cum pronomine quì expressa: quem po- 
suit; per quem fecit; qui consedit: quo pacto Ejus quasi cursus ab initio rerum 
omnium usque ad Ipsius metam describitur: v. 2. 3. II) comparate ad angelos. 
v. 4. Huic propositioni mox respondet CONFIRMATIO, et ipsum Filii nomen 
probatur mox versu 5. tum, hereditas, v. 6—9. factura aeonum, v. 10—12. 
sessio a de:rtris. v. 13. s. Videamus singula. 

v. 2. dv fue zAngovonov TivTOv, quem posuit heredem omnium rerum) 
Convenienter statim sub Filii nomen memoratur heredifas. et hunc revera here- 
dem posuit, antequam secula faceret Deus: Eph. 3, 11. Prov. $, 22. seq. pro- 
inde in textu factura seculorum subsequitur. Filius, est primogenitus: Heres, 
heres cecumenicus. v. 6. — du 0Î xai trote: Tod: zi&va<) Hic antiquus verbo- 
rum ordo: per quem etiam fecit secula. Emphasis particulae xè ef cadit super 
verbum fecit, hoc sensu: Filium non solum definiit heredem rerum omnium, ante 
creationem; sed eliam fecit per eum secula. *) Particula ò.à per nil adimit ma- 
jJestati Fili. De re vide versum 410. et de particula confer cap. 2, 10. Per Fi- 
lium fecit secula et omnia in iis decurrentia. c. 11, 3. Ergo ante secula omnia 
erat Filius: et gloria ejus patet antrorsum et retrorsum, quanquam extremis de- 
mum diebus in Eo locutus est nobis Deus. Summam quidem salutem eo pacto 
in extremos hosce dies contulit. 

v. 3. ds — dbndoî, qui — eacelsis) Tertium de gloriosis illis praedicatis 
est, consedit in dextra Majestatis in ercelsis. Huic autem praedicato rursum 
tria interseruntur momenta, per tria participia. Ea momenta eodem ordine me- 
morat Paulus Col. 1, 15. 17. 20. Primum participium, et item secundum, ex 
aoristo verbi finiti &x4fcey, consedit, habent vim imperfecti temporis, et resol- 
vuntur in quia, ©v, oîswy te, quia erat, quia portabat; (conf. &y c. 5,8.) tertium 
autem, sine particula 7î ef, propius cum eodem verbo finito cohaerens, resolvi- 
tur in postquam, Tomncauevos, postquam fecit. — ©v — OEY te, quia erat — 
et ferebat) Quam gloriam Filius in exaltatione ad dexteram Patris capessivit, 
eam nullus angelus capiebat, cepit autem eam Filius: nam eam etiam antea ha- 
bebat, respectu Dei, cujus gloria in eo refulget, etrespectu rerum omnium, quas 
portat. Joh. 6, 62. Ap. 1, 18. — &rabyacua: splendor) Sap. 7, 25. 26. druis 
Yap dor (4 copia) mis rod Peo duvimes, al Ardgiora Tic 100 TavtozodTOpOS 
AOZ=HY SIIZOLVAS. dLà TOÙTO o0dîv VIEULAGUEVOV SÌg LITÙv TANSUTITTEL ASTAY- 
PAZMA vio fori 0wrdc didiuo, al EGOTTTIOOY duriidatov TR Tod Pz0) évepyelas, 
noi cizoy TÈ dyaborntos adtod. drò habet in hoc composito vim intendendi, ut 
In drosti\tuw, dTozviw, drotizzo, drtyo, non imminuendi. dicit nec minus nec 
majus, sed propagationem. — mc d6tns: gloriae) Gloria naturam DEI denotat 
revelatam in fulgore suo: idem quod sempiferna virtus et divinitas. Rom.4, 20. 
— yaoaztho, character) Quicquid habet Substantia Patris, id in Filio tanquam 
charactere repraesentatur. — Urost4sz0s- subsfantiae) Si vim hujus verbi a 
LXX varie, nunquam tamen de DEO, adhibiti, ex illis colligas, hîc denotat im- 
mobilem vitae et potentiae divinae perennitatem. conf. v. 44. Itaque parallela 
sunt d66 gloria semper intemerata, Rom. 1, 23. et brdataci substantia, eun- 
dem semper quasi locum obtinens. Hac mente videntur Rabbini veteres Deum 
vocasse 772 Locum vel potius Stafum. — mà rivera, omnia) Articulus refer- 
tur ad gavtoy, omnium. v. 2. — 76 dipari: verbo) Filius DEI est persona. nam 
habet sermone. -—- «ù708) idem quod mox sauro. —- di ixuTod) per se. sine 
instrumento externo levitico. Haec ejus virtus elucet ex appellationibus modo 
positis. — xxb9xocuov, purificationem) Latet hîc occupatio. Conversatio Christi 





1) Itaque în Vers. germ., quae postremo loco verbum gemacht posuit, pronunciatione 
compensandum est, quod ordinis facilitati h. I. concessit auctor, E. B, 
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in carne non videbatur tam augusta de eo ferre praedicata. respondet apostolus, 
id factum esse ad tempus, pro purgandis peccatis. Gloriam Christi, ita potissi- 
mum, ut est Filius DEI, hoc capite describit; deinceps, Gloriam Christi hominis. 
c. 2, 6. Ipsam gloriam filii DEI, ante exinanitionem, summatim commemorat; 
post exaltationem, copiosissime. nam ex hac demum evidentissime conspici coepta 
est Gloria, quam habebat ab aeterno. Et purgatio peccatorum, et insecuta sessio 
în deatera Majestatis, uberrime tractantur in cap. 7. seqq. — éx%0rosv: conse- 
dit) voluntate Patris. conf. #9vxs, posuit. v. 2. De hac sessione vid. v. 13. s. 
Sacerdotes ministrantes sfabant. sessio igitur notat consummationem sacrificii, 
et regnum gloriosum. Hoc verbo finito, consedit, post participia, denotatur sco- 
pus, thema, caput epistolae. coll. c. 8, 1. — mis uevaiwobvaz] fianco i. e. 
DEI — éy obras in exrcelsis) in Soana oSgal® i 

 v. 4. tocosmo, fano) Duo incisa hic versus habet, quorum alterum v. hs. 
per yixcuòv, prius autem versu 13. tractatur, Interrogatione utrumque acuente. 
yuacu.òs, cyfua yaotoy, decussata oratio, in hac epistola ita frequens est, ut una 
hujus figurae observatio plurimum ad analysin epistolae conferat. vid. v: 9. 2,9. 
12. ARS Sped SA 1A15: 16. 5, 7.6, 7. 7, 6.8, 4. 10,.9, 1. 10, 20. 23. 33. 38. 
11, 1. 33. 12, 22. 23. s. 13, 10. cum annott. Dices: Cur in Hac una epistola, 
per omnia capita, regnat ista figura? Resp. Paulum etiam alibi ALLO habere, 
ad loca quaedam ex iis, quae. modo citavi, ostensum invenias: sed saepius eo 
utitur ad Judaeos, quorum doctores tali sermonis figura in suis scriptis multum 
uti, docet Surenhusius in Riti xxrxQdayTs p. 78. seqq. 607. seq. Sapienter 
igitur apostolus omnia factus omnibus suam Hebraeis methodum attemperavit: 
et hi viri, qui a Spiritu ferebantur, omnes sermonum formas, magis, quam rhe- 
tores exercitatissimi, in numerato habuere. — xpetrrtov yevoevos: melior factus) 
per exaltationem. v. 3. 13. Antitheton, Mxrtouevoy, diminulum c. 2, 9. Confe- 
ratur hoc ad Marc. 10, 18. not. xoetrtoy, melior, excellentior, potentior. 0Î xostt- 
toves, dii, apud veter es ethnicos. — ov div: angelis) quorum magna alio- 
qui praestantia. — TAI a dtd) asd ingentem praeter ceteros excellentiam de- 
notat. Conf. 7xoà, v. 9. 3, 3. Excluduntur angeli, partim expresse, v. 5. 13. 
partim implicite. nam dum eorum nullus hoc nomen, Filius DEI, cepit, eo ipso 
non sunt Reredes nominis hujus, neque adeo Reredes omnium, sed ipsi sunt 
portio, insignis quidem, de hereditate Filiì, quem ut Dominum adorant; v. 6. 
neque per eos facta sunt secula, sed ipsi potius facti sunt. v. 7. — xezAngovouri- 
nev Ovoua* hereditavit nomen) Filio, quia Filius est, Filii nomen convenit: et in 
hoc praecipue nomine consistit heredi/as: hereditatis additamentum sunt omnia. 
v. 2. Nominis hereditas est ipsis antiquior seculis: Ommnium hereditas aeque 
antiqua est, atque omnia. ipsa. 1 

v. 5: ivi yào, cui enim) Frequens in hac epistola argumentum a silentio 
Scripturae. v. 13. c. 2, 16. 7,3. 14. — T6vV &yffiwv: angelorum) Hanc enim 
gloriam nemo illorum ‘capiebat. -— vidc, filius) Act. 13, 33. — éjoò — viòv) Sic 
LXX, 2 Sam. 7, 14. Promissio illa, Ego ero illi in patrem, et ille erit mihi in 
filium, spectabat, Salomonem, sed multo magis, usque adeo augusta est, Messiam: 
alias etiam Salomo esset major angelis. Semen Davidis, sive filius Davidis, est 
unum nomen, sub quo, pro ratione praedicati, modo Salomon, modo Christus, 
modo Salomon et magis Christus innuitur, aenigmate temporibus exspectationis 
aptissimo. Conf. Ps. 89, 27. 28. Veri interpretes verborum divinorum sunt apo- 
stoli; etiamsi nos sine illis talem sententiam non assequeremur. 

V. 6. OTAY dè TAIL ALA TOY TOMWTOTOLOY sic Tv OIZOVUEVTIV cum vero 
iterum introducit primogenitum in orbem terrae) Ad day cum conf otav Jac. 
1, 2. cum aor. 2. subj. Particula dì vero innuit, majus quiddam subsequi. Non 
modo major est angelis Filius, sed ab angelis adoratur. < oixovpévn est orbis 
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Christo subjectus, cap. 2, 5. tanquam primogenito. Vide Psalmum modo citatum 
et mox citandum. Haec introductio plus quiddam dicit, quam missio: utraque 
tamen praesupponit 7v rpobrapti Esse prius Filii DEI: respondetque illi in- 
troitus in mundum. c. 10, 5. Intravit, voluntate DEI, quum se ad voluntatem DEI 
faciendam stitit, c.10, 5. coll. c.9,11. quum én mundum venit, ut passim dicitur. 
ITA, rursum, vulgari voculae ifem respondens, adluibetur, ubi scriptura super 
scripturam allegatur: v. 5. c. 2, 13. 10, 30. Ceterum vis particulae hujus cer- 
nitur liquidius, ubi ea, verbo inguam aut alio ejusmodi subaudito, parenthesi in- 
cluditur, hoc modo: quem vero (rursus dictum DEI de Filio proferam) infrodu- 
cit Primogenitum. Sic Joh. 12,39.: Non poterant credere, quia (rursus Esajam 
allegabo) idem propheta dixit, Ercoecavit. Matth. 5, 33.: Audistis (rursus 
Exemplum proponam) dicfum esse antiquis. Etenim allegandi formulae orationi 
liberius interponuntur, ut cap. 8, 5.: 60x yao ora, pro Dicit enim, Vide. 
Primogeniti appellatio includit appellationem Fei, et vim significationis 
amplius declarat. Involvit enim jura primogeniturae, quae unigenitus habet modo 
eminentissimo. Sic etiam Rom. 8, 29. Col. 1,15.18., Paulus loquitur. Hoc loco, 
Primogeniti appellatio continet descriptionem subjecti, de quo Psalmus agit, cum 
aetiologia praedicati. [nfroducitur: est enim primogenitus.— eye dicit) Concisa 
oratio. Quum praedicta est introductio illa, datus est sermo: quum facta est, 
idem impletus est. dicif, DEUS, coll. v. 5. Itaque 70 x)76,.ei, mox refertur ad 
filium. — zaì rpoczuvacitaca adr mivTES Afedor 9205, ef adorent eum omnes 
angeli DEI) LXX, Deut. 32. ante versum 43. haec habent: a)osavOnte ovpavot 
dux arti, nai ooczuvaGATATav UT ATE dyfedor 0205. quae in textu Hebraico 
et in paraphrasi Chaldaica desiderantur. Millius liatum, recurrente verbo 127395 
pridem admissum statuit. Inde sequitur apud Mosen, s0doo4vinte îhvwn uetà 700 
Mao aùtod Wma7 Dm seem (ubi 2 post 2 éMeizeai) quod Paulus Rom. 415, 10. 
item ad Messiae tempora refert. Moses, in Cantico praesertim, de Christo scrip- 
sit. Veruntamen Psalmus 47, 7. habet, eoc4uviate adr mavies ci dyyedor a drod. 
atque hunc Psalmum Paulus respicit. nam inscriptioni Psalmi apud LXX, 76 da- 
GIà, Gta Yi adrod zefiotata, id est, Dacidis, quum terra in potestatem ejus 
redigitur, ut Oederus observavit, Primogeuniti in orbem introductio h. 1. respondet. 
V. T. 7906, ad) ad angelos, indirecto sermone, conf. 700s, ad, c. 11, 18. 
not. Apostolus etiam versum 20. Psalmi 103. videtur in mente habuisse, qui 
proxime praecedit locum Ps. 104, 4. — Xeye dici) DEUS, per prophetam. — 
ò torîiv — gX6y%) LXX, totidem literis Ps. 104,4. IIvebuara spirifus et rupòs 0I6Ya 
ignis flammam innuit non modo officium angelorum, sed ipsam eorum naturam, 
praestantem illam quidem, metaphora a rebus subtilissimis et efficacissimis sumta, 
sed tamen majestate Filii longissime inferiorem. Itaque 70 rosy faciens innuit, 
angelos esse creaturas jussu factas: at Filius est aeternus, v. 8. et creator, v. 10. 
Subjectum, &yyeXor angeli, et Xerrongyo) ministri. cum articulo videlicet positum, 
habet antitheton v. 8. 9. Antitheton autem 705 xovîv, /@ciens, creationem ange- 
lorum innuentis, extat v. 10. s. Patris esse hoc praedicatum existimo, coll. v. 8. 
v. 8. 7005 tòv viòv, ad Filium) directo sermone. Conf. xg0<, ad, v. 7. — 
ò Bpovos — uerdyovs cor) Sic iterun plane LXX, Ps. 45, 7. 8. Thronus tuus, 
DEUS, in seculum seculi: virga aequitatis virga regni tui. Dilexisti justitiam 
et odisti iniquitatem: propterea unaxit te DEUS, DEUS tuus, oleo exsulta- 
tionis prae participibus tuis. De Throno conf. Thren. 5, 19. [Regimen super 
omnia innuitur. V. g.] — 6 0e0s, Deus) Summam emphasin habet vocandi casus 
cum articulo. Apertam textui vim inferunt, qui Nominativum hoc Ioco statuunt, 
ut Artemonius Part. II c. 2. TAronus et Sceptrum junguntur: neque dixit Deus, 
Ero thronus tuus; sed, firmabo thronum filii David. Ps. 89, 5. 30. 37. — 
aibiva* ed9imntos: seculum: aequitatis) Aeternitas et justitia, attributa valde 
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conjuncta. Ps. 89, 15. ubi expendantur verba 9°" et 72%. Vide etiam v. 3. 
Psalmi hujus 45., ubi expendatur 1595. 

v. 9. did tiro: propterea) Ex amore justitiae, quo Christus excellit, de- 
ducitur hîc non tam unctio, quam muneris, ad quod unctus est, perennitas. Habet 
hic sermo quatuor partes: fhronus — virga — dilexisti — propterea. ex his 
prima et quarta, secunda et tertia sunt parallelae, per ytxcu.év: illae enim de- 
scribunt beatitudinem Regis; hae, virtutem ejus. — è 0eds, è 0eds cov) Possis 
resolvere: Deus, qui Deus tuus est. coll. Ps. 43, 4. 67, 7. Sed Filius ipse dici- 
tur DEUS, uti versu praec. — Nuov dyaMiacewe) Oleum exultationis gaudii- 
que perennis est Spiritus sanctus. — 7xpd Tods LeToyovs Gov: prae consortibus 
tuîs) Hi consortes alicui videri possint Angeli. nam et angelis nomen deorum, 
filiorum Dei, stellarum matulinarum (quamvis longe tenuiore significatu) et 
Filio DEI nomen Angelì (quamvis longe augustiore vi) dari solet. Ac revera 
Filius DEI habet sodales angelos, Gen. 18, 2. Job 33, 23. Ps. 68, 18. 1 Tim. 
3, 16. Matth. 25, 31.: et videri potuerat angelos potius, quam semen Abrahae 
assumturus fuisse, nisi alia oeconomia aliud postulavisset: c. 2, 16. ipsaque pri- 
vatio illa, de qua ibidem v. 7. praesupponit commercium. Quid? ipse Psalmus 45. 
Christum alloquitur ut Deum, hoc ipso hemistichio, et paulo ante ut "23 Forfem, 
quomodo rursum appellantur angeli, Ps. 103, 20. Ergo angeli possint videri 
consortes Christi appellari, praesertim cum Paulus omnia Dicta hîc allegata ad 
eminentiam Christi prae angelis referat. Veruntamen propria Christi cum homi- 
nibus necessitudo facit, ut sodales ejus intelligamus Xomines. cap. 2, 11 seqq. 
Nam Sponsus consortes suos habet, ut Sponsa suas: Ps. 45, 15. cademque com- 
paratio est ibid. v. 3. perpulcher es prae filiis HO MINUM. 

v. 10. xaì, ef) Haec particula testimonia connectit. — où xxr' dpyds — 
ovx èxAetbovar) Ps. 102, 26—28. LXX, xa” doydàs cù, xbpie, Tv Yfiv, et reliqua 
lisdem verbis. Innuitur tempus creationis, cui opponitur finis mundi. quo ipso 
solvitur Artemonii Dissertatio II. — cò, 1#) idem ille, ad quem sermo dirigitur 
versu praec. — Kupi, Domine) Id LXX repetiere ex v. 23. ejusdem Psalmi. 
Praedicatur Christus etiam iis in locis, ubi inprimis contenderent multi, de Patre 


esse sermonem. — ‘fiv, ferram: ovpavoi, coelì) Gradatio. Nil obstat, quo minus 
sub coelis angeli innuanlur, quemadmodum creatio hominis innuitur sub ferra 
praetereunie. 


v. 11. aùroi, ipsi) terra et coelum. — &rrododvia:: peribunt) Idem verbum 
Luc. 5, 37. Jac. 4, 141. 1 Petr. 1, 7. 2 Petr. 3, 6. 

v. 12. Ide: mutabis — dMayficovia» mutabuntur) Multi, &XEexs, 
pro Mete: sed in Hebraeo bis unum verbum est PM, a LXX sacpe per d)- 
ikcco, nunquam per éXiccw expressum.!) — ò aùtdg) NW Idem, nunquam alius, 
sine ulla vetustate et immutatione. Vid. Hiller. Onom. pag. 71. 262. Sic 1 Sam. 
2,10. mamo LXX Avròs. 

v. 13. dì, vero) Epitasis. 

v. 14. mdvres, omnes) quanquam in varios ordines variis nominibus, etiam 
dominationem aliquam sonantibus, distincti. Eph. 1,21. — Aerrovpyixd — droote)- 
Nopeva* qui ministrant — qui miltuntur) Ministrant coram Deo: [[audationi- 
bus vacantes, V. g.] mittuntur, foras, ad homines. [DEI mandata exsecuturì de 








nin ni 


1) Notandum tamen, quod margo Ed. 2. (ab Ed. maj. abludens) lectioni dXXaFe non 
majus jam pretium constituit, quam lectioni &Xte. Congruit, quod in Vers. germ. legitur um- 
wenden. Posteriores itaque Bengelii cogitationes non refutantur, sed confirmantur ista crisi, 
quam exhibet cel. D. Ernestii, Bi0l. th. T. VI. p. 6. Ceterum idem Eruditus, 1. c. T. V. pag. 216. 
monet, et Mes et AMiateis in sermone graeco hebraizante idem esse, quod abolebis, ad nibilum 
rediges. Considerent, qui possunt. E. B. 
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aliis rebus creatis, V. g.) Utrumque opponitur sessioni ad deatram. Conf. 
Luc. 1, 19. — todi puéMovtas Angovopeiv: eos, qui hereditatem capient) ì. e. 
electos, eosque vel credentes vel credituros. Suavis periphrasis. — cwrngtay: 
salutem) ex tot tantisque periculis. 


CAPUT Ill 


7. A. Ast) Alibi utitur verbo dosidey dedere: hîc, det oportet. Illud dicit 
—_—_ hoc, urgens periculum. v.3. Jam sermo vergit ad hortationem, 
per momenta capiti praecedenti respondentia, de Christo propheta, rege, sacer- 
dote: propheta, dicitur enim, locufus esf: rege. dicitur enim, fhronus: sacer- 
dote, dicitur enim, purificationem fecit. et sic cap. 2. de propheta, mox v. 1. ss. 
de rege, coronasti: de sacerdote, ubique. Hortatio incipit in prima persona; 
deinde in secunda incrementum capit, c. 3, 1. 3) VLLELZIOE abundantius) 
Comparativus, proprie. v. seqq. Constr. cum dar Tdi — nooctyew, attendere) 
per obedientiam. coll. v. 2. not. — où dnovobeto.: iis, quae audita sunt) Ref. 
ad c. 1, 1. fin. et conf. infra v. 3. c. 5, 11. Potiores sunt loquendi et audiendi, 
quam scribendi et legendi partes. — Ù fimore nagafovoev) Aoristus 2. passivi, 
activa significatione, a Sevu /lno, et fundo. ne quando, inquit, praeferfluamus, 
animo levissimo. conf. Gen. 49, 4. Respexit apostolus 700< LXX, Prov. 3, 21. 
VIE, pù QUALI 9076, ne praefer labaris; ne dimiseris ex oculis. vi etiam v. 20. 
legitur, vor Spoon 00600, activo sensu, et sic passim. Zosimus, 1. 2., % fm@uatoy 
coi vrrepoon AATÀ fango: paulatim defecit. Greg. iva ut cr 6) YOOVO 
evamai TÀ 1494 vd pi, ranadé7. Metaphora hujus verbi lac Hesychius, 
rapa bivd er, E ode. Simili verbo exprimitur poena socordium, ér4z762y, 
Sap. 4, 16. Verbum stat: homo socors praeterfluit. 

v. 2. dL div: per angelos) Àxà, per, proprie sumitur, uti v. seq. 
collatis Pauli verbis Gal. 3, 19. Alias non valeret argumentatio apostoli ab an- 
gelis ad Dominum. v. 5. Locutus ergo est DEUS Ex. 20, 1. per angelos: [ifa 
tamen, ut ipsa quoque DEI vox resonaret. c. 12, 26. V. g.] in N. T. locutus 
est Deus per Dominum. — éysvero Bedzi0s* factus est firmus) auctoritate ei 
per poenas violantium constituta. — nica) omnis, sine acceptione personarum. 
— mapofac vai apazor) IxokBxcws transgressio, committendo mala: mxgxzor 
inobedientia, omittendo bona. Metonymia abstracti, pro transgrediente et ino- 
bediente, qui proprie mercedem accipit. Antitheton in concreto, nos, negli- 
gentes. Vi 3. Antitheton in abstracto, rpossyer 70 dzovobeta., attendere iis, 
quae audita sunt. At habet accusativum cum infinitivo. Inde sententia: Nos 
(Subjectum) dedemus attendere èis, quae audita sunt (Praedicatum.) Praedi- 
catum hoc habet antithesin in abstracto. — £Xx8sy:-accepit) non modo in sanc- 
tione, sed etiam in exsecutione. 

vid. os iuete innevtbueha) quomodo nos effugiemus mercedem justam et 
gravem? Sic cap. 12, 25. Illi non fugerunt: nos non effugiemus. — cornoxs) 
salutis, in orde futuro, cum gloria conjunctae. v. 5. 10. nott. Salufis voca- 
bulum, quod versu illo 10. repetitur, affine est nomini Jesu, quod resonat in 
Evangelio salutis. — &oyàv, inifium) Antea non erat praedicata salus tanta, 
tam to interprete. — \xAeto9x.: dici) a baptismo usque ad ascensionem. 
Act. 1, 2. — dà 708 zupiov: per Dominum) Augusta appellatio: coll. c. 3, 4. ss. 
Ps. ic di Non dicit h. 1. per dominum nostrum. nam etiam angelorum “donate 
num innuit, quem ipsi angeli Dominum appellant. Luc. 2, 14. Matth. 28, 6. 
[Continetur hac appellatione, quicquid c. A. atque deinceps v. 7-40. memo = 
ratur. V. g.] Antitheton, per angelos. v. 2. Conf. v. 5. seq. — Uro Tév dzov- 
Gavtwv) ab iis, qui ex ipso Domino coram audierant. Spectatores etiam illi 
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fuerant et ministri, Luc. 1, 2. sed auditum hoc. loco memorat apostolus, con- 
venienter instituto suo. v. i. s. Respicit apostolus non solum in genere ad hi- 
storiam evangelicam, sed etiam ad singularia capita, v. gr. de supplicatione in 
horto. etc. c. 5, 7. not. Ad ecclesias ex gentibus scribens Paulus multa solet 
de sua vocatione, deque fructibus laboris sui dicere: hîc vero ad fratres ex 
circumcisione scribens, apostolos potissimum citat longo tempore cum Domino 
versatos. conf. Act. 1, 21. 10, 41. 13, 31. not. atque illos ipsos apostolos tan- 
tummodo generatim citat, ut Hobfantni ad solum Dominum redigat. — sis pdc: 
in nos) Hoc denotat aetatem praesentem illam. — é8cfa1®0n: confirmata est) 
non per poenas, sed per charismata. Resp. BeBxros firmus. v. 2. 

v. 4. CUVETW.AITUIAÙVTOG) Decompositum. Christi est, testarì: DEI est, 
cuveruaprupeiv, festimonium. superaddere. Idque fecit et in terris ambulante 
Christo, signis ef prodigiis, et in coelum sublato, variis virtutibus. Act. 2,22. 33. 
Id Testimonium totum agit de Nomino Jesu Christo. Act. 2, 36. 10, 36. 42. Rom. 
14, 10. 41 Cor. 42, 3. Phil. 2, 11. Si quis varias virtutes etiam ad Christum in 
terris ambulantem referre velit, non repugno. Me, ni fallor, induxit parallelis- 
mus notae sequentis, — Tmomtdaie, variis) Parallelum, pepropote distributionibus. 
coll. 1 Cor. 12, 11. — xatà tiv avtod BdéXnow- secundum suam voluntatem) 
liberrime, uberrime, clementissime, non pro arbitrio. accipientium: unde pa- 
tet, dano esse plane supernatur ale auto, ipsius Dei. mx LXX 0fXnors. 

v. 5. où Ap dyfedors: non enim angelis) Aetiologia, versum 3. ubi Sa- 
lutis et Domini appellatio scite inserta est, respiciens, novae periochae incho- 
andae inservit. Quo major Salus, quo gloriosior Mominus spernitur, eo gravior 
est culpa spernentium. Non angelis, de quibus nil in cam sententiam scriptum 
est, sed homini, hominisve filio, Jesu Christo, et angelos et omnia subordinavit 
Deus. Plus negotii habuerunt angeli in V. T. sed in N. T. evecta per Christum 
humana natura angeli sunt conservi nostri. Plus negotii dixi evAxBéc. ex anti- 
theto etiam illud cogitari possit, quod in V. T. major angelis reverentia debe- 
batur, quam in N. T., ubi nunc conservi nostri sunt. Eo ipso autem, quia nostri 
conservi sunt, intelligitur, eos non esse in N. T. otiosos, sed tantum sub alio 
respectu agere, quam in V.T. Ut hoc loco angeli opponuntur Domino, sic v. 16. 
opponuntur fratribus. Apostolus soli Christo solos homines credentes copulat. 
— Unérate, subordinarit) Hoc verbum jam repraesentatur ex v. 8. Subordì- 
navit Deus. nam ad cap. 4, 1. respicit oratio. — mv cixovpevav Tv peXovoav 
orbem terrae futurum) Una omnium temporum oixovpevn ferra est, c. 1,6. Ita- 
que oixovpevn peovoa ferra futura dicitur, ut sol crastinus, quamvis unus 
omnium sol dierum est. Hebraice N33 Graece péXovoz. Orbis unus est, sub 
gratia et sub gloria; fufurus dicitur, non quin jam sit, sed quia olim praedic- 
tus. Novitas, quae per Christum in N. T. instituta fuit, tanti aestimatur in Scrip- 
tura, ut inde exsistat dichotomia inter tempora V.T., et inter tempora N. T. una 
cum aeternitate inde pendente. haec, simul sumta, vocantur ‘) oixovpevn * ped 
rovoa. MeMovra sunt identidem, ex prospectu V. T. prophetico in Novum Te- 
stamentum, Bona in N. T. praesentia, per Christum parta; quae incipiunt, dum 
orbis futurus ei subjicitur, quum primum gloria et honore coronatus fuit. De 
Paulina hac locutione conf. not. ad Rom. 3, 30. Quanquam etiam pro hujus epi- 
stolae tempore futurus est suo modo, tum, quum omnia Christo subjecta erunt, 
etiam mors. 1 Cor. 15, 24. seq. expende nondum, v. 8. et ipsam orbis futuri 
descriptionem, cap. 12, 26. seqq. Late patet nomen orbis. vide Psalmum, qui 
mox citatur. 7x7. toò MEAAONTOY aiévos, Pater futuri seculi, Es. 9, 6. 
in Graec. et Lat. — repì “ig AMxdodpev: de quo loquimur) loquimur: nos docto- 
res. c. 5, 11. not. Huic versiculo per hoc incisum vis propositionis conciliatur. ‘ 
Propositio autem est: Omnia subjicientur Jesu Christo. 
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v. 6. dicuzotipato dé mov tic, festalus est autem alicubi aliquis) aliquis, 
scil. festis. Non hic locutus est David de se ipso: quare nomen ejus non opus 
erat poni. Neque subsistendum est in internunciis, sed spectandum verbum DEI, 
semel festatum. Testatus est David in Psalmo 8. ad quem Psalmum hoc caput 
saepe respicit, etiam a versu 40., ut videbimus. dî, autem, facit antitheton inter 
angelos et inter eum, cui Psalmus omnia subordinata testatur. — gi éotw — ro- 
dev «0708) Sic plane LXX, Ps. 8, 5—7. Incisum illud, ef constituisti eum super 
opera manuum tuarum, apostolus in sua certe argumentatione non assumit, om- 
nia ex eo, quod in Psalmo praecedit et subsequitur, deducens. Memorantur in 
inciso illo opera manuum DEI, i.e. coelum, luna et stellae (0 abest: vel, quia, 
ut Abrahamo seminis sui servitus et liberatio, Gen. 15, 12. sic Davidi exinanitio 
et exaltatio Messiae, nocfu indicata et ab eo decantata est: quemadmodum etiam 
sermo Domini ad Jobum noctu fuisse videtur, Job. 38, 7. 31. s. vel, quia Mes- 
sias in cruce, derelictus, obscurato sole, lunam et stellas vidit:) at ultra horum 
durationem manet imperium Christi. — i éotiv dv0soros) quid est homo, ad 
opera DEI, coelum etc. quid vero ad Deum ipsum? Ita demissior est sermo, 
quam si diceret: quis sum ego? &vbpwros, homo, sine articulo; tanquam unus e 
multis. ®N Homo, 7297, passionibus et morti addiclus. — Gr puuvioza xd- 
qoù, quod meministi ejus) Talis status Messiae describitur,in quo a divina recor- 
datione et cura praetermissus videri posset. Unde hoc ipsum, recordationem 
sui, miratur ipse, admiranda humilitate: quanto magis tantam gloriam sibi para- 
tam? Non aliter esse poterat: Act. 2, 24. at orat, quasi vix ifa esse potuerit. — 
d) sive. Tenuius quiddam hoc loco sonat x 32 filius hRominis, quam DIN 
homo. — viòs &vboeorov) IN }2 coll. Ps. 49, 3. Iterum sine articulo. — ért- 
GAETA aòtov, rationem ejus habes) Incrementum sermonis. nam memoria est 
vel de absente: èruoztamaoda:, invisere, praesentem curam denotat. 

V. 7. Boxyo 7) perbreve tempus: Idem verbum, Luc. 22, 58. — mao’ &y- 
yEXous) Psalmo 8, 6. illud tesmanm 3 ammomm hune habet sensum: Fecisti 
filium hominis paulisper minorem esse Deo, id est, se ipso. Pulcra periphrasis 
Christophori Corneri: Christus homo factus sub cruce se humiliavit, et INFRA 
DEUNMI se abjecit, cum, quiescente natura divina et vires suas non exserente, 
ipse Deus et Dominus gloriae crucificus et mortuus est. Expos. Psalm. p. 24. 
Haec est vis Mem praefixi 2 Chron. 15, 16. Es. 52, 14. vid. Nold. Concord. hac 
partic. $. 24. Ipsum 251% sequente Mem, Cohel. 4, 8. Alia phrasi Paulina di- 
citur ur ©y ica Be et zevoxs éxutoy, Phil. 2, 6. 7. not. Interpretationem vero 
LXX interpretum apostolus suo aptam instituto retinet; nam homonymia hebrai- 
cae vocis t=%72X naturam significat invisibilem, eoque humana superiorem, sive 
angelicam sive divinam: et qui praeter angelos minoratus est, utique praeter 
DEUM minoratus est: DEI autem appellationem postliminio quasi supplet capite 
3. v. 4. Sic enim solet apostolus verbis LXX interpretum commode uti, et vim 
Hebraicorum, ubi ad propositum plus faciunt, lectori postliminio propinare. 
c. 10, 8. 12, 6. nott. 

1) v.8. rave Lrératas) vid. 1 Cor. 15, 27. et anteced. cum annot. — 
‘jzo, enim) Infert apostolus, cur hunc locum allegarit: quia videlicet docemur 
in eo, Jesum esse, cui subordinata sunt omnia, adeoque futurus orbis. v. 5. 
Saepe j&o enim facit ad aetiologian Dicti. c. 7, 14. 9,24. Et sic Paulus, Rom. 
3, 28. — aùro, x0dr6) ei, ei, de quo loquitur, homini, filio hominis. Id declara- 
tur demum versu 9. medio, de Jesu, aptissime dilatum. — 7è màvra) tà secundo 
tertioque loco vim habet relativi ad 7&vta omnia praecedens. Eadem vis arti 
culi, Joh. 19, 5. 7. Gal. 5, 13. 6, 14. — oùdèv, nihil) ne angelos quidem. v. 5. 


1) tà îpya tv yetodiv cov, opera manuum tuarum] Solem, lunam, stellas etc. Ps.8,4. V.g. 


dI 


S60 HEBR. II, 8. 9. 


cap. 1, 6. — doRzey, religuit) in sermone Psalmi, cui eventus rerum partim re-® 
spondet, partim respondebit. — vv dì cdrw, nunc autem necdum) Nòy nunc 
hic servit anthypophorae. nam /empus denotatur in odr® nondum, et hoc con- 
struitur cum dpéip.ev videmus, in antitheto ad praesens MMeropev, cernimus. Sub- 
jecta Christo jam sunt plura, quam videmus; et suo tempore prorsus omnia 
erunt ei subjecta, nobis cernentibus. Eph. 1, 22. 1 Cor. 15, 27. s. sed cur non- 
dum omnia? quia et corpus ejus, ecclesia, laborat: et ipse non agnoscitur, certe 
non conspicitur. Verbum GXéz cerno notat quiddam magis definitum: dodo vi- 
deo, quiddam latius atque augustius. 

v. 9. dé, vero) Antitheton inter id Psalmi, quod nondum videmus, et inter 
id, quod jam cernimus impletum in Jesu. Quid autem cernimus? Jesum, qui 
paululum praeter angelos minoratus erat, cernimus, quod propter passionem 
mortis sit gloria et honore coronatus. In hac periocha, Martopévoy (did — 
éotepavmuevov) dTws xTA. est yixcuos, qualem habet Paw!us Gal. 4, 4. 5. atque 
in praesenti inciso, dà 27). quod incisum ante d667 nullam ctrypsv desiderat, id 
propter quod coronatus est Jesus, nempe passio mortis, ex naturali ordine rei, 
nec sine emphasi, ante coronationem ipsam memoratur. Eximit Judaeis aposto- 
lus infestum crucis scandalum; et argumentum, quod a passione Jesu contra 
gloriam ipsius eamque nobis quoque gloriosam duci posset, ita solvit, ut etiam 
invertat. Passionem mortis adeo non obstare, ostendit, gloriae et honori Mes- 
siae, ut eam potius confirmet nobis. Unde infert, minorationem Jesu praeter 
angelos, quae ad paululum facta fuerit, non eo spectasse, ut in morte maneret, 
sed ut morte semel exantlata omne sibi subordinatum haberet. Jesus est, in 
quem et minoratio et coronatio in Psalmo descriptae conveniunt: Idem ergo est, 
cui etiam potestas in omne, quae in gradatione Psalmi subsequitur, convenit. — 
Bpayo ci, paululum quiddam) Aliquot horae crucis, dies passionis, anni laborum, 


quantulum sunt ad acternitatem? — 7g &yyéX0us, praeter angelos) pati ac 
mori nescios. — MarToguévoy) (enuiorem, minorem, vermem factum. conf. Luc. 


eè, 43. Participium innuit, Jesum per se et sua causa potuisse sine passione 
capessere gloriam: sed fratrum etiam ducenda fuit ratio. — PAerop.ey, cernimus) 
Adspectus, inquit, loquitur. Idem verbum c.3,19. 10,25. Res et eventus con- 
gruit cum fide testimonii praevii. v. 6. init. —— 70 rabnua Toù Bavatov, passionem 
mortis) Mortis passio, summa. vid. cap. 5, 7. — d6tn xi tw, gloria et ho- 
nore) Filium Dei decente. [Gloria mortem praesupponit: passionem honor. 
V. g.] — fotepavopevov, coronatum) post mortem. — das, ut) Necti debet 
cum té fenuiorem factum, ct ideo finem notat. — yaoi deoù, gratia Dei) Alli 
pridem yogìs 0Bcod, praeter Deum. Bonam utraque lectio sententiam fundit: 
utramque videamus. Incisum hoc, cum ymgis, praeter, sic habet: Christus mor- 
tem gustavit pro omni, excepto Deo. Haec periocha est, per partes suas decla- 
randa. 1) mavros, quemadmodum 7dyta v. 8. et 10. quinquies, est neutrum, ut 
Orig. Theod. Ambros. apud Estium agnoscunt. etenim in masculino plurale esse 
solet, reo tavtov, 2 Cor. 5, 15. 41 Tim. 2, 6. et plurale 74vroy, r&a., plerum- 
que masculinum quidem, et interdum neutrum est: sed mavtòs, tavri, sine sub- 
stantivo aut participio positum, semper neutrum est. vide supra ad 2 Cor. 11, 6. 
Marc. 9, 49. Ostendit Apostolus gloriam Christi ex Psalmo 8., maximeque ex 
illo inciso, 55 omne posuisti sub pedibus ejus, atque emphasin numeri singula- 
ris, quae in grandi illa syllaba 25 inest, a LXX int. praetermissam supplet, quum 
in hoc duntaxat palmario nervo ait, ravrés. Neque enim ravròs neutrum, sine 
articulo, non est Graecum: Hesiodo quippe 7Aéov fipiov ravros dicitur. Hoc mv, 
hoc omne, cui oddèv nihil neutro item genere opponitur v. 8., et omnes, mascu- 
lino genere, includuntur, Joh. 3, 35. 36., complectitur maxime angelos, praeter 
quos paululum minoratus fuerat Christus: et tali pacto protasis et apodosis in- 
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ter se respondent, Nondum videmus ei omnia subjecta, sed tamen îd, pro quo 
mortem gustavit, est Omne. Il) Gustare mortem, dicit mortis veritatem, et ta- 
men hoc loco etiam brevitatem, ut Chrysostomus, Sedulius, Huymo, Flacius ad 
h. 1. agnoscunt. II) Hinc demum colligitur, quid èréo significet, pro omni: Germ. 
um alles, non, fitr alle. ùréo hoc loco denotat rem consequendam, ut Joh. 11, 4. 
2 Cor. 1, 6. 12, 8. 19. 2 Thess. 1, 5. Morfem gustavit pro omni; ut omne sibi 
vindicaret, ut omnium rerum potestatem capesseret: sive, pro eo, ut ipsi obtin- 
geret, quod scriptum est, OMNE posuisti sub pedes ejus. IV) Omne illud habet 
apertissimam et justissimam exceptionem. Paulus 1 Cor. 15, 27. eundem Psal- 
mum, eandem voculam 55 omne tractans, adjicit, dmMov, dri ÈxTds TOÙ Urrotdtav- 
tos adré tà r4vta. Eademigitur exceptio hoc loco ponitur, ympìs feod Urto mav- 
Tos. omne, praeter Deum, Christo subjectum est. yo exceptioni servit. Sic 
Epiphanius, dà Tavtòs, yopis gevtnzootiz. haeres. LXXV. Thomas Magister: 70 
TAV XAi TO îxTOS, TÒ YMmoLS Snider. Agnoscit Theodoritus, ywpîs hoc loco excep- 
tioni inservire: quae autem sit exceptio, ille Psalmi parallelismus nos docet. At- 
que ipsa exceptio amplitudinem rerum Christo subjectarum, quae sunt praefer 
Deum plane omnia, quam significantissime, et tamen, ne sermo interpelletur, 
quam brevissime commonstrat: decenterque exceptio ipsi rei, de qua fit excep- 
tio, praemittitur. 

Idem incisum, si y%ovri gratia retineas, sic explicabis: uf gratia DEI pro 
omni gustaret mortem. Gratia DEI, erga nos, Gal. 2, 21. Rom. 5, 8. et erga 
ipsum Jesum. Adversarii putabant, Jesum ira DEI esse passum et mortuum, Ps. 
22, 8. s. 69, 27. Es. 53, 4. Joh.19,7. Sed plane gratia DEI passus est et mor- 
tuus, cujus gratiae munus est honor cet gloria. Phil. 2, 9. éyapicato Luc. 2, 
40. 52. Rom. 5, 15. Atque hoc nomen, y&ovri, idem dicit, quod verba puuvioza, 
éruoxermta, recordaris, rationem habes. v. 6. ex Psalmo illo 8. In hac interpre- 
tatione Uro ravtòs possct valere pro omnibus, Germ. fr alle, quod ad praepo- 
sitionem attinet: sed obstat neutrum ravroc. 

Nunc quaeritur, utra lectio genuina sit. Non ignoro, yo plausibilius 
esse, quam ypt<. et sine labore ullo a me impetrarem, ut hoc missum facerem, 
et illud amplecterer. Sed ubi de verbo DEI, ubi de unico DEI verbulo agitur, 
nil temporis causa statuere debemus. Facilius ygis in yàorri, quam yer in 
yogis librariorum sedulitas, planiora omnia quaerens, mutavit: et tamen yopis 
remanet in monumentis antiquis, multis, gravibus. Ea enumerat Apparatus cri- 
ticus: iis addatur Anasfasii abbatis, qui seculo VII. in Palaestina floruit, liber 
contra Judaeos, diserte hanc lectionem exhibens. Neque lectionem hanc, neque 
interpretationem hic a nobis propositam, quisquam, ut spero, exagitabit: lectori 
tamen integrum est, rem amplius expendere. Syriacorum exemplarium in utra- 
que lectione conjungenda constantiam declarat La Croze lib. II. de Christianismo 
Indico, c. 3. $. 64. — ‘yebentai, gustaret) Notatur hac phrasi verifas mortis, ut 
passim: et hoc loco, ut diximus, simul tò Bexyù brevitas, cui notandae aptus est 
senitivus, Bav&tov, coll. c. 6, 4. not. Aliud est, partem mortis gustare; aliud, 
pars sive brevitas temporis, qua mors tota gustatur. Brevitatis significationi non 
obstat locus Matth. 16, 28. nam ibi est locutio negativa, uti Luc. 14, 24. Adju- 
vat autem eam locus Psalmi 34, 9. yedonofe xai (dere - i. e. gustate modo, et vi- 
debitis. alias gustus non poneretur ante visum. 

v. 10. Erpere, decebat) Sic Psalm. 8, 2. mm LXX, 4 peymorpéred cov. 
Ceteroqui toto hoc versu 10. Propositio, quae versu 8.9. verbis ejusdem Psalmi 
vestita erat, nunc verbis ad apostoli institutum propius accommodatis declaratur: 
sed cum hac differentia, ut versus 8. 9. expressius agat de Gloria, ex antece- 
dentibus; versus 10. de Passionibus agat expressius, transitionem ad subse- 
quentia parans. Praedicatum propositionis est, Decebat illum, propter quem om- 
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nia et per quem omnia sunt: subjectum sequitur, multos filios in gloriam dya- 
yovta ducentem, principem salutis eorum per passiones consummare. Posset 
dyaybvra resolvi, iva dyayov redetoog: sed construitur sic, dyayovta Tòv doyn- 
ov, ut primus dua salutis sit etiam perducens in gloriam. dpynos componitur 
ex doyà et &yw- et &oyà prospicit in texlu ad reAeuioni (coll. cap. 12, 2.) at 
dyo respicit ad dyayovra. Itaque complectitur Propositio sententias magnas et 
multas, quas sic evolveris: 

1) Jesus est dux salutis. 

2) Ut patiendo salutem pararet, necesse fuit. 

3) Per passiones est consummatus. 

4) Cum ea consummatione conjuncta est gloria filiorum. 

5) Filii sunt multi. 

6) Totum hoc institutum valde decedaf Deum, quamvis infidelitas pro de- 
decore habeat. 

7) Decebat Deum, ut Jesus pateretur et filios salvaret. nam propfer eum 
sunt omnia. 

8) Decebat Deum, ut Jesus consummaretur, et filii ad gloriam perduce- 
rentur. nam per eum sunt omnia. 

Ex his, quatuor momenta, totidem literis notata, servato textus ordine, 
ponimus | 


A B 
Gloria filiorum : dux patiens: 
C 
salus filiorum: consuminatio ducis. 


Haec momenta reducuntur ad Deum, propter quem et per quem omnia 
sunt, id est, cui tribuenda sunt omnium rerum initia et exitus. Ad initia rerum 
pertinet B et C. ad exitus rerum pertinet D et A. Enimvero eadem quatuor mo- 
menta per y.xop.0y in textu sunt transposita, ut a fine A pulcherrimo ordine pro- 
grediatur oratio ad media, quae in 8 C D continentur. — «076) eum, Deum Pa- 
trem: qui memoratur versu 9. et subauditur versu 5. — dt dv, dt od, propter 
quem, per quem) Subtili et eleganti discrimine Paulus praepositiones cumulare so- 
let. — 7oXMods, mulfos) quam plurimos. unde îxx\nota, coetus. v. 12. — viods, 
filios) Stilo V. T. dicuntur 7ardia pueri, coll. v. 13. s. not. stilo N. T. vioì filiî, 
quorum status opponitur serzi/ui, v. 15.: ut apud Paulum, Rom. $, 15. Gal. 
4, 6. Ipse Jesus, Filius: is nos facit filios Dei, nos habet sobolem suam. 35 
rardia, soboles sunt Synonyma. conf. Ps. 22, 31. Es. 53, 10. — sis détav, in 
gloriam) Haec gloria in eo ipso consistit, quod sint filii, et tanquam filii tracten- 
tur. Rom. 8, 24. Expende Joh. 17, 10. 22. ac totam illam orationem: et confer 
v.7. hujus capitis 2. Proximam inter se significationem habent gloria et sancti- 
tas, ductio în gloriam et sanctificatio. v.11. — TÈ comnpias abrév, salutis eo- 
rum) Hoc ipsum vocabulum praesupponit perniciem: ex qua ut educeremur, 
patiendum Christo fuit. Salutem excipit d66x gloria, stilo Pauli, 2 Tim. 2, 410. 
not. — reiewicai, consummare) Hoc verbo continetur perductio ad finem mo- 
lestiarum et ad metam gloriae plenam. c. 5, 9. Metaphora agonistica. Frequens 
enim in hac epistola, te\swodolat, TÉXetos, Tedetomnse, Tedetwore, TederoTàg, de Chri- 
sto et Christianis. Haec per passiones consummatio duo momenta innuit: 1) Glo- 
riam Christi, quippe cui, consummato, omnia subordinantur. II) Passiones prae- 
gressas. De passionibus mox tractat expresse, v. 1118. quanquam eas etiam 
in praecedentibus attigit: tractationem de Gloria hoc ipso loco praemisit, ad 
acuendam hortationem suam, et ad praesanandum scandalum passionis et mortis. 
Uberiorem vero utriusque momenti considerationem intertexit insequenti tracta- 
tioni de Sacerdotio, quae versu 17. proponitur.. Ac de Passionibus quidem res 
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aperta est: G/oriam vero describit, dum opportunis locis memorat, Jesum esse 
consummalum, esse în coelìs, altiorem coelis factum, sedere ad dealteram Dei, 
secundo conspectum irì, hostes ejus positum iri scabellum pedum ejus. hoc 
versu, et cap. 4, 14. 5,9. 7, 26. 28. 8, 1. s. 9, 24. 28. 10, 12. 13. 12, 2. 

Vv. 11. ap, enim) Necessitudo summa, causa, cur decuerit, Jesum non 
sine nobis consummari. — è CAUCIMONA sanclificans) Christus. c. 13,12. Sancti 
ficans dicitur Christus propter totum illud beneficium, quod ipse per sese nos 
sanctos, i. e. divînos, facit. — oi derralbevor, qui sanctificantur) populus. c. 10, 
10. 14. 29. Synonyma, sanctificare, ad DEUSI adducere; sanctificari, ad 
DEUM adduci, appropinquare, accedere. Sanctificans est a Patre genitus et 
Sanctificator constitutus: qui sanctificantur, a DEO creati, et ad sanctificationem 
accipiendam constituti. conf. &dwxey, dedit, v. 13. Haec origo fraternitatis et 
communionis cum sanguine et carne. — #4 ivdg, ex uno) sis unus ille est Abra- 
ham: uti Malach. 2, 15. Es. 51, 2. Ez. 33, 24. Ex uno Adam, omnes homines: 
ex uno Abraham, omnes Abrahamidae. Toto hoc loco, ad Abrahamidas scribens, 
Paulus ad eos sermonem seorsum accommodat, v. 16. 17. c. 13, 12. quemadmo- 
dum etiam Psalmo 22., qui hîc citatur v. 12., sermo est de Israéle, v. 23. ss. de 
gentibus autem, v.26—32. ac tota deinceps de sacerdotio deque sacrificiis trac- 
tatio praecipue ad Hebraeorum captum congruit. Quocirca multum haec ali- 
‘quando epistola ad Israélis salutem conferre poterit. Si «ns hic Deum innue- 
ret, angeli includendi essent, qui removentur versu 16. — 7%yv7z;, omnes) Con- 
str. cum dpralhevor qui sanctificantur. nam dicit, r4v7ss, omnes, utrosque dic- 
turus, si sanctificantem 76 #4v7es omnes includeret. — oùz èrxioyivera) non 
erubescit, quum extra hanc causam, (quod er Abreltamo sunt, qui non ut pec- 
cator, ut salutis indigus, sed ut stirps communis, ut is qui promissionem acce- 
perat, consideratur :) multa fuissent, cur eum puderet. nam minime sancti et 
valde sontes v. 14. s. fueramus. tamen non erubescit: imo propter sanctitatem 
illam et gloriam, in quam nos duxit, gloriosum sibi ducit. Tales filîos restitutos 
habere, Deum decet: tales fratres non erubescit Christus. conf. non erubescit, 
c. 11, 16. not. — xxAeîv) appellare, appellando declarare. 

v. 12. Xeyoy, dicens) Tria hîc sunt allegata V.T. quibus praecedens sermo 
apostoli egregie confirmatur, per y:xcuòy, ordine retrogrado. Namque 


il 

apostolus memorat | Christus in dictis V. T. ait: 

v. 10., filios: v. 13. fin. ego et nati. 

ibid. consummationem per passiones: | v. 139. init. confisus ero: 

v. 11., necessitudinem ejus, qui sanc- | v. 42. fratribus meis: 
tificat, et eorum, qui sanctificantur: | 


I 

Ac rursum v. 14— 17. ordine inverso memorantur nati, et res a Christo 
bene gesta, et fratres. Duae catenae allegationum, c. 1. de Gloria Christi, et 
c. 2. de Redemtione, suavissime inter se respondent. — drxy{Aòdò — dpvico 08) 
Ps. 22, 23. LXX, dinricona» cetera, iisdem verbis. Nomen Domini boni, fra- 
tribus ignotum, Messias praedicat, ut fratres quoque laudent illum. Ps. cit. v. 24. 
— bpuyow, canam) tanquam dux chori. conf. Psalm. 8, 3. 

v. 13. éyò Eoouar tetollos ir adr, ego ero fidens in e0) LXX, zaì me- 
torb@s Ecopar é7° «d7d- apud Esajam proxime ante locum ex c. 8. citandum mox. 
Teolo Ècouar n° x)r6 2 Sam. 22, 3. quod ecclesia imitatur Es. 12, 2. Innui- 
tur filialis fiducia Messiae ex passionibus ad Patrem confugientis. [ef nequaquam 
frustrati, coll. v. 40. fin. V. g.] c. 5, 7. coll. 2 Sam. cap. cit. v. 4. seqq. Parti- 
cula allegatur; periocha tota innuitur ab apostolo. Recte reprehendunt Theo- 
logi nostri scholasticos, negantes, satisfactionem Christi ex se et simpliciter con- 
dignam esse. vid. Calov. mataeol. pap. in Dedic. Sed tamen hujus satisfactionis 
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fragrantissima pars est fiducia purissima, qua fiducia unice nixus ipse est in 
accessu ad Patrem. Ps. 22, 10. Matth. 27, 43. neque enim sua merita ostendit, 
quin peccata potius in se conjecta confessus est. Ps. 69, 6. Ut igitur ille per 
sese fide in Patrem nixus est; sic nos fide in Christum, et per Christum in Pa- 
trem nitimur. Gravissimum argumentum contra humana operum merita. Hac 
autem fiducia Christus est usus non pro se; nam ipse et Pater unum sunt: sed 
pro suis. v. 16. Praesens quodque auxilium dabat /iduciam de auxilio futuro, 
(conf. Phil. 1, 6.) usque ad plenam ex morte et diabolo victoriam. — idoò — 
6 0cdg) Es. 8,18. LXX, iisdem verbis. maudia ID natos vocat, decente Primo- 
genitum sermone, qui eosdem et frafres et minores innuit: atque hos omnes 
Deo, qui eos ipsi dederat salrandos, juxta secum glorificandos sistit. 

v. 14. éreì 0Ùv TÀ maidia, quia ergo pueri) tà nardia pueri h. 1. non est 
nomen aetatis naturalis; sed deducitur ex v. 13. Messias non commode choro 
puerorum naturalium hîc ingeritur. loquitur de filiis suis spiritualibus. oùv igitur 
infert ex v. 10. seqq. — xexosvavnzev aluatos rai cxoxòg, communionem inter se 
habuere sanguinis et carnis) Praeteritum, respectu majoris partis, quae jam 
vixerat tempore testimonii in Psalmo editi. In psalmo fratres; in Esaja, natos 
memorat: pro eo tempore, cum David et Esajas prophetarent, jam multi fra- 
frum et natorum vivebant et vixerant, quos reconciliaturus erat. Hi non ex- 
cluduntur, sed includuntur. xovovéo cum genitivo, Prov. 4, 11., ubi etiam v. 18. 
uetéyo cadem vi ponitur. xovwviozs 6008, Joh. 34, 8. Hoc tamen loco elegans 
est verborum commutatio, ut vetéoye dicat similitudinem unius ac ceteros: xot- 
vaveîv multorum inter se. 0d96 xai aio. dicitur interdum per metonymiam pro 
homine, Gal. 1, 16.: sed hoc loco magis proprie sumitur in abstracto, ut 1 Cor. 
15, 50. quanquam illo Pauli ad Corinthios loco c%g6 xal «iva vetustatem cor- 
rupiae naturae connotat. Alias, ut modo vidimus, dicitur col nai giu, potiore 
parte, carne, quae etiam sola interdum nominatur, praeposita: hîc ipa xaì cdgt 
(quanquam nonnulli voces trajecere) perinde ut Eph. 6,12., 79ds ciua zaì ckpxa. 
Utrum promiscua sit loculio, an «iuz aliquando certa de causa (quae ex Physicis 
hoc loco peti queat) praeponatur, non ausim definire. Etiamsi ad talia non de- 
scendat commentatio mea, tamen nimis curiosae subtilitatis notam apud genero- 
sos verborum coelestium libripendes aegre effugit. — xùròds) Suaviter subsequi- 
ur, Tov aUtdiv. — Tapatainoiws, similiter) Tapa in TxpatANotog interdum, ut 
Latinum sub, minuit significationem compositi, perinde ut in r&peyyvs. Hoc autem 
loco idem fere est, atque mox xutà màvra per omnia, v. 197. c. 4, 15. Itaque 
TApxTANCLWS similiter apostolo hanc tractationem ingredienti inservit ad e0da- 
Bray, ut gradatim eloquatur, quod sentit: conf. Phil. 2, 27. not. eoque commo- 
dior est particula minus significans, quia hîc nondum additur, sine peccato. 
Manet igitur veritas participationis, quae asseritur apud Raphelium in annot. 
ex Herodoto. — rv «ùrév) Non est hoc merum relativum, ut articulus ostendit. 
tà avrà, eadem, quae fratribus accidunt, sanguine et carne laborantibus, ne 
morte quidem excepta. — îva, u) Hic res breviter notatur: uberius declaratur 
c.5, 7.8.9. Utrumque locum, c. 5. et 2., seria meditatione invicem contulisse ju- 
verit, donec perspicias, quomodo uterque in elogium sacerdotis magni termi- 
netur. — dà toò Bavdrov, per mortem) Paradoxon. Jesus mortem passus, vicit: 
diabolus mortem vibrans, succubuit. Vicissim Jesus per suam carnem et san- 
guinem vitam nobis impartit. Joh. 6. Assumsit, ut traderetur corpus et effunde- 
retur sanguis. Ergo praecipue spectatur traditio et effusio. Joh. 6, 51. — xet- 
apnon, destrueret) Hoc infertur ex verbo brératas, subordinasti. v. 8. coll. 
1 Cor. 15, 27. cum anteced. ubi Paulus iisdem synonymis utitur xxtapyeîv, drro- 
taocew. Sic Ps. 8. v. 3. mawri t0Ù xetaXdox: ad reprimendum hostem et ulto- 
rem. — tò xp&tos, robur) magnum sane. Matth.12, 26.29. — éyovta) Rabentem, 
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jure quodam, quatenus scilicet captivis nulla fiebat injuria : conf. 7%97* Es. 49, 24., 
ubi videtur dici non jusfus moraliter, sed pofens tyrannus, diabolus, qui #4ovotay 
potestatem in captivos habebat: Col. 1, 13. 2 Petr. 2, 19. fin. quanquam hoc loco 
robur, restricte, non pofestas dicitur. Diaboli, tanquam improbi Domini, lictor 
et minister erat mors, tradens ei homines, quos in peccato auferebat. sed 
Jesus, moriens, morientes, fecit suos. Rom. 14, 9. — 705 Bxyvzrou, mortis) per 
peccatum. — routéoti, id est) Robur erat manifestum: quis subesset, mortales 
fugiebat. 

v. 15. dra)Adtn) liberaret, a diabolo vim mortis habente. — roòtove, h0s) 
Demonstrativum, cum relatione ad antecedentia. — 068) fimore, etiam ante- 
quam ipsum robur experirentur. id enim sequebatur. de timore conf. c.12,19.s. 
Ex. 19, 21. s. 2 Sam. 6, 9. — Bavaro, mortis) Mortes repentinae sub Mose et 
| postea etiam incautis transgressoribus inflictae sunt. — dà zavtòs, per omnem) 
Antitheton, pawlulum v. 9. Multae aetates, et aliae post alias, sunt fratrum. — 
toù Civ, vifam) Vita illa non erat vita. — dovAstzs, serviftuti) Antitheton, filios 
in gloriam. Idem antitheton tractat Paulus Rom. 8, 15. s. Politici libertatem de- 
scribunt, tò Civ, 05 BobMetai cis, suo vivere ardbitratu: servitutem tò Gy iù ©g 
Bovdetat, non suo vivere arbitratu. 

v. 16. dro) Particula morata croyaouòv sonans, sed oòz adjuncto fs- 
Batwow alens. totus versiculus miram declarandi vim habet. conf. mP60nA0Y, 
c. 7, 14. Non angelos; nos igitur. nil est tertium. — &yffXoy, angelos) sine 
articulo. Id est, non sunt angeli, carnis et mortis expertes, quos apprehendit. — 
emmapbaverai) apprehendit Christus, sive assumit, in dictis citatis; opem latu- 
rus, liberaturus. v.15.40.s. Idem verbum c. 8, 9. Matth. 14,31. Si sermo esset 
de incarnatione ipsa Filii DEI, in antitheto esset singularis numerus, &yyfX0u 
angelum, angelicamve naluram: nunc quum d/jéX0y engelos dicitur in plurali, 
eliam oréouatos semen accipitur ut collectivum. — oréouetos dBoxdu, semen 
Abrahae) Sic appellat totum genus humanum, sed per synecdochen: quia re- 
spicitur Genesis, et ibi Abrahae data promissio, quae promissio praecipue ad 
Abramidas pertinuit. et ex Abrahae progenie natus est Christus. accedit, qued 
hîc ad Abrahamidas scribitur, neque commnodum erat dicere, ortouatos &dau., 
semen Adami: quia opponuntur Adamus primus et secundus. Nec tamen gentes 
excluduntur. non enim his, sed angelis opponitur semen Abrahae; et omnes 
fideles sunt semen Abrahae. [Vid. v. 10., de coetu magno; coll. Ps. 22, 23. 26. 
28. V. g.] Praetermissionem articuli apud oréouatos arbitror respondere statui 
constructo Hebraico. Non tam gentes includeret, quam Judaeos carnales ex- 
cluderet praetermissio articuli. 

v. 17. 60ev) Particula 30ey sexies in hac epistola occurrit; in epistolis Pauli 
nomine insignitis nunquam; sed tamen in sermone Pauli Act. 26, 19. — Boene, 
debebat) Grande verbum. c. 5, 3. debebat, ex necessitudine consanguinitatis, et 
quia in V. T. receperat. v. 12.13. Incrementum fiduciae in loquendo, coll. v.11., 
non erubescit. — xxtà Tavta, per omnia) per omnes passiones et tentationes. — 
Toîc ddeX0o, fratribus) v. 11. — béuorwfivar, similis fieri) Anakephalaeosis 
haec est eorum, quae antecedunt. Statim additur summa eorum, quae sequun- 
tur. — iva, u/) Ter attingit apostolus summum sacerdotium, dum ad plenam 
tractationem cap. 7. accedit. Attingit autem per tres gradus. I UT misericors 
FIERET et fidelis archisacerdos, debuit fratribus assimilari, h. 1. II. APPEL- 
LATUS est Sacerdos summus, in ipsa consummatione. c. 5, 10. HI Summus 
Sacerdos FACTUS est, ingrediens ad id, quod intra velum est: cap. 6, 20. quo 
introitu semel facto semper faciei divinae pro nobis ut sacerdos obversatur. 
c. 9, 24. — &eyuoy, misericors) Hoc quoque, ut 7iotòs, fidelis, construitur cum 
dpyiepevs pontifew. c. 4, 15. 5, 2. Misericors est factus erga populum peccatis 
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laborantem: ruoròs fidelis, quod ad DEUM attinet. yixcuòs hîc locum habet. 
Sacerdos et princeps Sacerdos est, qui jus habet accedendi et adducendi ad 
DEUM. 0 mioròs, fidelis, tractatur c. 3, 2. seqq. addito usu: tò éXefpwy, mise- 
ricors, c. 4, 14. seqg. usu item addito: tò dpyisoeds, pontifex, c. 5, 4. 8. 7,1. s. 
addito usu a c. 10, 19. Simillima propositio multarum rerum, Rom. 1, 416. not. 
De tribus hisce momentis unum, èAerpuwy misericors, ante yîwnta: fieret ponitur, 
quia ex ante dictis deducitur. Reliqua duo commode innectuntur, quia cum 
primo illo postmodum tractanda veniunt. Eleganter autem in hac propositione 
magis absolute sonat misericors et conjunctim /idelis archisacerdos, quia vi- 
cissim tractatio subsequens fidelîfatem citra sacerdotium, in Mose, et miseri- 
cordiam cum sacerdotio, in Aarone spectat. Primum misericors est Jesus. 
Nemo putet, Jesum ante passionem habuisse plus misericordiae, et nunc plus 
severitatis. Effugiamus modo iram Agni etiamnum futuram. — d&gyiepede) Pon- 
tifex Latinis dicebatur sacerdos ex eo, quod ponfem Romae, vel sacra in ponte 
faceret: ac pontifex, ispeds vel unicus vel gregarius; &pyiepeds vero pontifex 
maximus, supra alios, quibus praeest, eminens. In Evangelistis et Actis, ubi 
frequens judaicorum &gy:eptwy mentio, neminem, ut arbitror, offendet usitatum 
interpreti Vulgato ceterisque pontificis vocabulum: sed in hac epistola, maxime 
ubi de Christo agitur, nescio an id Pauli stilo aeque, ac Numae institutis, aptum 
sit. Invitus eo certe utitur Seb. Schmidius, et subinde dicit princeps sacerdos : 
sed praestat unum vocabulum, pracsertim ubi alia epitheta accedunt, ut hoc loco 
misericors et fidelis: neque enim c. 4, 14. commode dixeris pontificem mari- 
mum magnum. Oportunissimum vocabulum, archisacerdos: quod ab eruditis 
pridem est adhibitum, et aeque bene sonat, atque archigubernus apud Jabole- 
num, et apud alios archiflamen, archipraesul, archipontifex, et alia, quae notat 
Vossius de vitiis Latini sermonis p. 374., et ali. Quod ad rem attinet, mox glo- 
riosus hicce summi sacerdotis titulus recurrit cap. 3, 1. Nusquam autem nisi 
in Psalmo 110., et Zach. 6, 13., et in hac Epistola Christus expresse appellatur 
Sacerdos: et in hac unice epistola de Sacerdotio Christi ex professo agitur. 
Unde patet, quam singularis in suo genere, quamque necessarius hic Novi Testa- 
menti sit liber. Omnibus tamen hisce, etiam Veteris Testamenti, locis additur 
regni mentio: quod saepius alibi sine sacerdotio memoratur. Etiam in cruce, in 
qua hic Sacerdos sacrificium peregit, titulus Regis erat. Sacerdotium juxta cum 
regno huic Primogenito competit. — t% 700s tòv Beoy, ad Deum) Sic c. 5, 1. — 
cis tò Ndoxecha.} ad erpiandum. — vas duaotias, peccata) mortem et metum 
ejus afferentia. — 05 Xx05, populi) populi, quem dixit semen Abrahae. v. 16. 
Ipse peccatum non norat: populi peccata expiavit. Es. 53, 8. 

v. 18. év ©, in quo) Hoc instar adverbii. Rom. 2, 1. — divata:, potest) 
De hac animi potentia agitur c. 4, 15. 5, 2. — Bonfica:, opitulari) Hinc infert 
Paulus Bonbeway opem, c. 4, 16. 


CAPUT III. 


v. 1. “O0cy, unde) Urgens particula. Ex iis ipsis, quae dicta sunt capite 2., 
fluere debet consideratio. — &deXgoì, fratres) Nunc primum eos appellat, ad 
quos scribit. Et frafrum titulus sanctitatem habet ex cap. 2, dl. — vuo, 
sancì) Habet hic versus yixcuov. — Arncews érovpaviov, rocationis coelestis) 
per Dominum e coelo factae, et eo, unde facta est, perducentis: c. 12, 25. vo- 
cationis Dei superne, ut Paulus ait Phil. 3, 14. Vocationis correlatum duoXoia 
confessio: de qua mox. Sic Paulus 1 Tim. 6, 12. — péroyor, participes) Idem 
verbum v. 14. c. 6, 4. 1, 9. 12, 8. — dv &rdoroXoy) Apostolum, Legatum, Dei 
Patris: eum, qui Dei causam apud nos agit. Inde dicimur, rocationis coelestis 
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participes. — rai dpyuspta, ef archisacerdotem) qui causam nostram apud 
DEUM agit. Inde dicimur sanceti. Hic Apostolatus et Pontificatus uno Media- 
toris vocabulo continetur. Ut apostolum confert Jesum Mosi; ut sacerdotem 
(quae appellatio reassumitur c. 4, 14.) Aaroni, simulque utrique praefert. 
utramque dignitatem, quam duumviri illi fratres divisam habebant, hic unus 
conjunctam habet, et multo eminentiorem. Hoc loco dicitur, sensu respectivo, 
muotòs fidelis, uti Ainds, verus, Joh. 5, 31., wnverwerflich, testimonium, quod 
non potest recusari. — Ts Ouoroylas hu.6y, confessionis nostrae) Confessio in- 
nuitur, non ea, quae fit ad homines, sed quae fit ad DEUM. Egregie hoc verbo 
exprimitur natura fidei, quae prono responsu in promissionem fertur. DEUS, qui 
flium misif et sucerdotem nobis dedit, \eyer, dicit: homo, iuodoyet, condicit, 
assentitur, subscribit. Sic c. 4, 14. 10, 23. Id faciebant solennissime in baptismo. 
Oppositum, dvridoyta, contradictio. c. 12, 3. 

v. 2. muotòv òvra, qui fidelis est) Num. 12, 7. in fine Sn9a 353 men sans 
Num pron LXX, ò Bepxrwy ov (conf. mox v. 5.) puwietic, év dim TG cikw fov 
muotòs gori. fidelem dicit eum, qui et ipse talis est, et a DEO talis agnoscitur, et 
laudatur. Inde fluit fidelitas in officio, et fides auditorum sine exceptione, eam 
ipsam ob causam, quia Moses sit => conf. Num. ‘cap. eod. v. 8., item in fine. — 
mò movioavii adròv) Jesum fecit Christum et apostolum suum et archisacerdo- 
tem Pater coelestis. c. 5, 5., ubi 76 rovioava respondet 70 yYembiva: fieri, per 
verbum Domini. Adde Act. 2, 36. Et hoc ad yidem nos movet. Simillima locu- 
tio 1 Sam. 12, 6.8. Dominus quì fecit (LXX, è roricxs,) et misit Mosen et 
Aaron. — © xaì uwiotîg, ut etiam Moyses) Sic Deut. 18, 15. Laudat Mosen, 
Judaeos concilians; antequam ei Christum praeponit: quanquam animos eorum 
ad id audiendum praeparavit, Eundem etiam angelis praeferens. — otàm, domo) 
Rara appellatio, Mosis tempore. — aù708, ejus) DEI. v. 6. not. 

v. 3. Aetovos, beriore) Christus, propheta, ut Moses, Act. 3, 22. not. 
(quum ceteri prophetae Mosen tantummodo declaraverint:) et tamen alius atque 
Moses, c. 8, 9. Joh. 1, 17. Mose major. h. IL — «y%o, enim) Aetiologia respicit 
ad xotavofcate considerate. — dbtne, gloria) Mox cusîv, honorem. xy h. 1. 
quiddam magis internum notat. eam d6x sequitur. — 09 oixov) Genitivus re- 
gitur a 7Aetova comparativo. Est enim enthymema: Christus est major domo: 
(nam domus paratur; Christus paravit domum et omnia, adeoque DEUS est:) 
Ergo Christus est major Mose. Ratio: nam Moses est minor domo, tanquam 
minister et quasi quaedam portio domus. Conf, Matth. 12, 6. not. 

v. 4. 6 dè, hic autem) Christus. Articulus nota Subjecti, hoc loco etiam 
vi relativa praeditus, uti c. 7, 6. ®zd:, DEUS, praedicatum. — 0e0g, DEUS) 
absolute. Moses erat deus Aaronis; sed idem non erat DEUS absolute. 

v. 5. x2ì, et) Altera ratio excellentiae Christi supra Mosen. -— 0epdrwy, 
famulus) Sic LXX, Num. 12, 7. Hoc innuit Mosis excellentiam contra omnes 
prophetas alios: sed rursus Mosen inferiorem dicit Christo Domino. — eis, i) 
Serviit, ut per eum testata fierent. — 76y 22Xnfncopévoy, eorum, quae dicenda 
forent) quae loquuturus esset Moses, (c. 9, 19.) de Christo maxime; et dein- 
ceps Christus ipse. In cap. 9, 19. est parallelismus verbalis, qui tamen simul 
infert parem rationem, quae Moses pro tempore Num. 12. et locutus erat et 
locuturus. Miriam non de praeterito solicitabat Mosis auctoritatem, sed in 
posterum volebat sibi tantundem vindicare, ob specimina quaedam praeterita. 

v. 6. ypiotòs dì, Christus vero) Huic Moses cedit. Legatus, absente rege, 
valde conspicuus est: praesente rege, ad multitudinem recidit. Hîc quoque sub- 
audi: riotos gori fidelis est. Filius fidem praestat in omnibus Patris sui iisdem- 
que suis ipsius rebus. — èrì, super) Hoc érì 2* super indicat eminentem ejus 
potestatem. év în datur Mosi, v. 5. — «òro8, ejus) DEI. c. 10, 21. — ds) Haec 
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lectio vetustissima. 1) alii, od, ex alliteratione ad aùtod: quo pacto scripturus 
erat Paulus, où 6 ocixos, quemadmodum Erasmus initio edidit. Dicitur enim, od 
TÒ tTvov, "ig Ò ddeX0d6, Mv TÒ eToUa, Mv Td Ovbuara, où TINYÀ, ©v TÀ xBda, 
où ouv, od % oixia. Non agitur hîc quaestio, Cujus sit domus? nam id ipsum 
modo in aùro) ejus memoratur: sed quae sit domus, diversa ab illa, cujus por- 
tio erat Moses. — éav, sì) Eadem sententia v. 14. Sermo concisus. domus su- 
mus, quum fiduciam habemus: domus erîmus, si fiduciam retinebimus. Simil- 
limus sermo Pauli Col. 4, 23. not. — tv magénotav) Frequens vocabulum in hac 
epistola, tafinota, c. 4, 16. 10, 19. 35., et finto, c. 6, 11. 18. 7, 19. 10, 23., 
item TANpogopia, LmbotaGIe. Tafinotav fiduciam, erga DEUM: xabynpa gloriam, 
contra hostes. — xattoymuev, refineamus) Sic v. 14. c. 10, 23. Sic xparev, 
c. 4, 14. 6, 18. 

v. 7. du, quapropter) Exquisita illatio, nervusque totius loci hujus: Jesus 
est ruotos fidelis; vos ne sitis &rwotor infideles. v. 2. 12. — ?) Xéyer cò mvedua 
tò &yioy, dicit Spiritus sanctus) Sic c. 9, 8. 10, 15. — oruepov — Teccapd- 
xovta Émn. dLò Tpocdylica — nai cima: del —) Ps. 95, 7. ad fin. LXX, o4pepov —. 
TECcapAZOVTA ETN Toocwylica —. Tò ocruepov, hodie, Davidicum, opponitur die? 
illi, qui erat tempore Mosis. v. 8. — éavy, sì) Si rocem ejus audietis obedien- 
ter. Sub hac auditione continetur etiam auditio qualiscunque. v. 16. c. 4, 2. 
Hujus hemistichii vis in Hebraeo jungitur cum antecedentibus, et inde in sub- 
sequentia redundat. — owyîc, rocem) quae plena gratiae, in his verbis prophe- 
ticis, ob id ipsum audiendis. 

v. 8. Tapatimpacuéi — mepacpod, eracerbatione — tentatione) Versu 9., 
per panno, primum fentfatio tractatur, deinde eracerbatio, dotepov TpÉTEPOY 
é0paidoy, ut Franc. Junius loquitur, eandem figuram in hac epistola aliquoties 
observans. Utrumque respicit Historiam Ex. 17, 7., utpote primam. conf. infra, 
v. 16., egressi. Prima offensa caveri debet: nam plures inde facillime nascun- 
tur; et prima gravissime'solet exprobrari. — xx, secundum) id est, sicut in 
die. Ita textus Hebraicus. — év 77 éppo, in deserto) maximarum rerum 
theatro. 

v. 9. ob) scil. respacpod. Attice, pro ©. — éreloxcdv ue, fentaverunt me) 
an possem, an vellem. — oi ratépss buéiv, patres vestri) quorum durities cor- 
dis saepissime commemoratur. Adeo non valet auctoritas priscorum. — édoxi- 
uacav, probarunt) i. e. explorarunt. Non, approbarunt. Expendantur, quae 
sequuntur. — eÎdov, viderunt) evidenter, sed sine profectu. — è Épya pov, 
opera mea) gloriosissima, opis, partim etiam vindictae. — recocapazovta ÈTn, 
quadraginta annos) Hoc jungitur cum rpocwycx apud LXX, et in Hebr. et 
infra, v. 17. Eodem tempore populus et 5% opus DEI vidit, et DEUM offensum 
habuit; donec mensuram implevit. Hîc cum eîdoy, viderunt, jungitur, eoque 
durum populi cor innuitur. 

v. 10. diò, quapropter) Haec particula non est in Hebr. neque apud LXX. 
— rpocoyBioa) Verbum apud LXX perfrequens, sed alibi vix obvium. Eustathio 
0y00s (sive 6y0n, in genere, locus editus; in specie, ripa:) tapà Tò Èyew, |. e. 
étéyew, eminere, prominere. notat toriòv éravioraua: inde dy0im et dy0lo, 
de animo, concitor. mpocdyiica infensus fui eis, quo minus intrarent terram, 
cum vellent sero. Affinis phrasis, adversum incedere, Lev. 26, 24. 28. — 7 
yeve& énelva) èxetwn, illi, hic habet vim removendi et alienandi 3). Hebr. 495 


1) Consentit h. I. Gnomon cum Ed. 2. et Vers. germ.; mutata crisi Ed. maj. quae lec- 
tioni oò palmam decreverat. E. B. 

2) xados, sicut] Apodosis est versu 12. Not. crit. 

3) At lectionem cast utriusque Ed. margo praefert, subsequente Vers. germ. Ergo 
hypothetica saltim est pronominis Èxetv explicatio ista. E. 
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absolute, eadem vi. — xal cima, et diri) roocoybisvòv, faedium animae meae 
declaravi ore meo. Observa Gradationem subsequentem: primo faedium erga 
eos, qui peccabant, fecit, ut diceret: deinde ira, illo gravior, erga eos, qui 
non credebant, fecit, ut juraret, coll. v. 17. s. Prima tentatio, Ex. 17., mox 
causa fuit, propter quam Deus ro0c@yBicev, infensus fuit. Secuta est querela 
de errore cordis; ira et juramentum. Sic faedium et ira, querela et juramen- 
fum magis distinguuntur. — xùroì, ipsi) 2= in Hebr. iteratur magna vi. Accen- 
tus hîc incipiunt hemistichium. Itaque non continetur sub cirov diri, sed sensus 
hîc est: illi, me sibi infensum esse, sentiebant, xùro) dì, idem tamen nihilo 
magis vias meas cognoscere voluerunt. Simile antitheton: illî, ef ego. c. 8, 9. 
coll. v. 10. Sic, af illî, Ps. 106, 43. Conf. etiam Luc. 7, 5. Es. 53, 7. in Hebr. 
— ox Èyvacev, non cognoverunt) Haec est arciere, non credere. duaoria 
peccatum describitur v.9., èretoncav fenfaverunt. De utroque iterum v. 12. 13., 
et v. 17. s. — ras 6do0s pov, tias meas) qua eos tanquam gregem meum volui 
ducere in requiem. 

v. 11. ©s Ouoca, uf juravi) Juramentum praecessit XL annos. — ei, si) 
Apodosis reticet aliquid per euphemiam, quod vim ipsius juramenti habet. ei 
hîc negat, ut 7 uv affirmat c. 6, 14. — cicc)edcoviai, infraverint) per vias 
meas. — cis tiv xardravoiv ov, in requiem meam) in terra promissa. Popu- 
lus, oves; Ps. 95, 7.: harum bonum, 3022 requies, Ps. 23, 3. 

v. 12. fAézeve) Hoc verbum pendet a dtò, quapropier: v. 7. neque apo- 
dosis non fert tò &deXooi, fratres. 4 Thess. 3, 7. Idem verbum c. 12, 25. 
Cordì non fidendum. Jer. 17,9. — unmore — ariorias, ne — infidelitatis) Ob- 
serva nexum. Christus est miotòs, fidelis, v. 2.: ideo nos debemus esse ruoroì, 
fideles, erga illum, non infideles, ut patres adversus Mosen. v. 18. s. c. 4, 2. s. 
6, 12. Pari modo fidem Dei et perfidiam hominum opponit Paulus Rom. 3, 2. s. 
2 Tim. 2, 13. — Éotar, futurum sit) Cura etiam in futurum porrigenda, ob pe- 
riculi magnitudinem. Utitur futuro indicativi prae praesenti Subjunctivi. — ro- 
vngà, malum) Populus &rwotos, infidelis, >> mala natio, et infelix. conf. xx- 
xovs xaxés Matth. 21, 41. — év Tò drootiivai, in discedendo) Antitheton, 7000- 
coyopeba, adeamus: c. 4, 16. et UToct4Iz”s substantiae. mox v. 14. Conf. 
Jer. 6, 8., ur &rootà i Vuyà pov amò cod. Tota haec apostoli periocha congruit 
cum Jer. 17, 5. 6. ETIIKATAPATO®Z è &vbowros, ds tiv EAINAA yer En 
dvbewrov, — za AITO KYPIOY AIIOZTH di zapdia adtod — oùx dlbetar Bray 
EX0n tà ATAOA. — darò 0z08 Covtos, a DEO vivo) Vita DEI fidem nostram 
efficacissime et praesentissime animat. Laudatur etiam Deus virus, c. 9, 14. 
10, 31. 12, 22. Qui a Christo desciscit, a DEO desciscit. Cap. 3, 12—19. 


yraouòs. 


Vide 16. 

13 LO 

14 18. 
v. 13. sxurods, vosmet ipsos) quisque se ipsum et alterum. tantum abest, 
ut alter alterum debeat instigare et exacerbare. — viuépey, oriuepov, diem, hodie) 
Conjugata. c. 4, 7. — &ygis od, donec) quamdiu. Non erit hoc lodie perpetu- 


um. — 7ò) Relativum. — xadetta:, vocatur) dum Psalmus ille auditur et legi- 
tur. — iva più oxAnouv0à cus, uf ne obduretur quisquam) Td repetitur ex v. 8. — 
orata, fraude) Resp. miavoivtai errant. v. 10. — TÈ duaotias, peccati) ani 
otia, duaptia, infidelitas et peccatum, tantundem. Joh. 16, 9. Neh. 6, 13. Ubi 
drmiotia et duastia simul memorantur, differunt ut species et genus, et infide- 
litas tanquam praecipua species peccati habet aliquid tristius et funestius. Quod 
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si vero peccatum solum ponitur, contrahitur genus auaotia ad hanc praecise 
speciem, nimirum infidelifatem: quemadmodum duaprix proprie est, ubi a 
scopo aberratur, quod quam maxime per &rioriav fit, gratia Dei neglecta. 

v. 14. ueToyor yorotoù, participes Christi) V. 1. 6. Sic uétoyor, partici- 
pes, Spiritus sancti. c. 6, 4. — doyiv — puéyor réd0vs, initium — usque ad 
finem) conf. c. 6, 11. 12, 2. Christianus, quamdiu non est tetedctmuevos, con- 
summatus, habet se pro incipiente. — ts Lrocthkozws, substantiae) c. 11, 1. 
2 Cor. 9, 4. not. — Lefaxiay, firmam) Frequens in hac epistola verbum, cum 
synonymis, axAvic, duetaberos, acoarto, icyupos. 

v..19. év 76 Xe &y20001, dum dicitur) Hoc annectitur versui 13., ad 7x0x- 
xxetre. Etiam in psalmo paraclesis divina praecedit venite. Confer BD" Ps. 
95, Y., perpenso Athnach praevio, qui subdistinctivus est posterioris hemisti- 
chii: i. e. tantummodo per vos stat, ut haec non modo sit mera invitatio et ob- 
latio, in actu primo, sed etiam actu secundo vera fruitio. Sic év 76 Xeyew, in 
dicendo, c. 8,13. — @g év T6 mapar rmpacno, ut in Exacerbatione) m2%722 
nomen proprium cum sua significatione accipitur. 


v. 16. ives, qui) Plerique «uè: scribunt: sed sic languidior redditur 
elenchus apostoli, tivés, 4XX' 0) mavres. generalis potius sermo est de exacer- 
batione, c. 4, 6. Ex. 17, 2. Plane est interrogatio, rives, uti c. 1, 5. 13. et si- 
mul anaphora gravissima, tives: zio: sio: v. 16. 17. 18. notaturque tribus 
hisce versiculis 1) Initium exacerbationis, sub exitum ex Aegypto. 2) Quadra- 
ginta anni molesti in deserto. 3) Negatus ingressus în ferram quietis. Ponitur 
dX' où v. 16., uti ci w v. 18. nam utrumque proprie non interrogat, sed stat 
sub vocula interr ogante Tives. Quo magis perspiciatur vis pri finge, di- 
cere aliquem, crv dvbowrot TAPATIMIAIVOVTEG, SI où y autor di È ceX06vrece. id 
negat apostolus, ideoque dicit, 7ivs vicav «A 00y odror; id est, plane hi ipsì 
fuerunt. Similes particulae, apud Lucam, tic, DX oÙyi; c. 17, 7.8., et apud 
Paulum, cis, © ovyi xa x). 1 Thess. 2, 19. ira hoc loco sa meri. quam 
vim vocis 7% pulere explanat Raphelius ad Jac. 1, 17. ex Ariano. Germ. Die- 
jenige, die eine Erbitterung angerichtet haben, wer waren sie? es waren lau- 
ter solche Leute, die von Egypten ausgegangen waren durch Mosen. Hi non 
dicuntur educti, sed egressì h. I. Jam pignus habuerant divinae opis, et ductum 
fuerant secuti: sed praeclaro illi inifio Cconf. V. 14.) non responderunt in pro- 
gressu. Plane tivss legit Chrysostomus: tivoy pepvatzi Quai INPUVEvTOY; 


ubi cxAnpuvbivtes, coll. v. 15., iidem sunt, qui raparizpavavites. — dodoavtes, 
audientes.) v. 15. mapertzoavav | exracerbarunt, Dominum, rixantes cum 
Mose. Ex. 17, 2. — _ dà umicsos, per Moysen) cujus sermonibus auditis de- 
buerant credere. 

v. 17. ©v, quorum) Probat eventus. sic quoque v. 19. — Oy TÀ xd 


ETEGOV ÈV T7 tou.) Num. 14, 29. LXX, év 77 SITO) cadi meceitar TA Xda 
Lu.év. Semper haec appellatio Sp Lot corpora mera et caduca, indigna- 
tionem indicat. x&)x, artus, proprie pedes apud Eustathium. Sic XL anni in dies 
resolvantur, et in singulos dies aequalis morientium conferatur numerus, qui- 
libet dies habuît XL virorum mortes. Magna causa Psalmi XC! 

v. 19. oùx Aduvibncav, non potuerunt) quamvis postea voluerant. 


GA PUT 


v. 1. Podndouey, fimeamus) Ubi multi cecidere, causa timoris est. — 
KATIAEIROMEVnS ÉTAEMac) quum relicta et reservata est nobis, postquam alii 
eam neglexere, promissio. Idem verbum eodem sensu Rom. 11, 4. Affine 
verbum, &roetretar relinquitur, superest, v. 6.9. c. 10, 26. Hoc, admoni- 
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tioni intextum, propositio est, quae probatur v. 3. Plurimum est, in hac epi- 
stola, verbum èrxyffXMova, promitto, et nomen trxy{eXMa, promissio. Hoc 
capite sermo est de requie vitae aeternae. adhuc enim est hodie, quum, si du- 
ritiei cordis indulgemus, cadendi periculum manet. Zodie, bene collocatum, 
desinit in requiem. Requies est id, quod, semel impetratum, non iterum amit- 
titur. Nos nunc (coll. c. 2, 5. not.) urgemur plus ultra. Praegustus in hac 
vita non negatur: negatur plena quies. Omnes praegustus quietis plane sunt 
tenues, collati ad superna. — dox7 715, videatur quispiam) Euphemia. Quilibet 
ita currat, ut sine specie contrarii dici possit: Hic currit. Conjugata sunt, do- 
ev, hl. 0760 ua, eremplum, v. 11., et îvd:izvuoda., ostendere, c. 6,11.: 
diz0, praeter. medii, didozx, inde dozxiw, et ipsa noémata congruunt. nam qui 
studium osfendit, non videtur remanere: qui remanere videtur, eremplum est 
contumaciae. -- darsorzeva., defecisse) Idem verbum c. 12, 15. . Exempla, cap. 
12, 17. Num. 14, 40. Luc. 13, 25. LXX, doressìv rovfioz: 70 ricya. Num. 9, 13. 
verspetv, Platoni, Gorgia ineunte, est post /estum venire. 

v. 2. Ze, etenim) Ref. ad 008nb6iucy, fimeamus. — edryfericuevor, evan- 
gelio imbuti) Hoc nobis dictum censeamus inprimis, qui Evangelici appellamur. 
v. 6. — xkxeîvo:, etiam illi) 1llis veteribus nunciata erat promissio terrae Ca- 
naan. Vv. 6. — oùz wosxnosy, non profuit) Meiwar. contra ea maximam cepere 
noxam non credentes. Subaudi quoque: nec nobis proderit, sine fide. — u° 
cuprerpanevos, non admistus) Verbum miscetur et insinuatur penitus animae 
credenti: et ubi miscetur, viam suam exserit mirifice, ut potus salutaris, et 
quidvis eo efficacius. v. 12. s. — 7 miota.) fidei. Dativus. — roî; dxodoxcw) 
quod attinet ad eos, qui audierunt. conf. Rom. 4, 12. not. His opponuntur oî 
miote)oavtes, qui crediderunt. v. seq. 

v. 3. y%o) Hoc ref. ad illud, relicta promissione. v. 1. — zabos, sicut) 
Sola infidelitas remoratur. — za!t70., quamris) Protasis: quamris opera ab 
initio mundi facta sunt. Apodosis: famen dixit, Juravi. Sed quia apodosis in textu 
praecedit, famen reticetur. Propositio est: Restat nobis requies. Haec v.3—11. 
probatur hoc modo: In Psalmo memoratur requies: nec tamen ibi significatur 
I) requies DEI a creatione; haec enim fuit diu ante Mosis tempora. Ergo Mosis 
temporibus exspectanda erat alia requies: qua quidem iisdem temporibus plane 
exciderunt, qui audierant. nec tamen rursum hujus requiei titulum tuetur II) re- 
quies illa, quam nacti sunt per Josuam. nam postea demum cecinit Psaltes. Ce- 
cinit igitur IID de requie his omnibus requiei generibus recentiore, futura in 
coelo. — Ty ÉpY ay dirò natadoXTe 001.0) yevibeviov) Genitivus absolutus, 
i. e. quanquam opera Creatoris inde a condito mundo facta et consummata 
erant. 

v.4. eiouze, dicit) DEUS, qui etiam versu 5. 7. loquitur. — #8d6urs) 
scil. ruepas. — zal zaterauosv ò Beds iv TÈ x71.) Gen. 2, 2. LXX, xaì zatemavos 
TI Auiox 7 Bd dirò rivzoy 76v Eoyoy aùrod, ©v i70imo:. requievit, se quasi 
recepit in suam aeternam tranquillitatem. Notabile est, quod Moses dierum su- 
periorum, sed non septimi finem scripsit. Hebr. ad opere suo. erat opus unum, 
multa opera complexum. Unum verbum xareraveey Hebraicis mmm et n2w 
respondet opportunissima duorum locorum Ps. 95. et Gen. 2. consociatione. 

v. 5. év tour) in hoc, scil. Psalmi dicto. sic, îv é7éo, in alio. c. 5, 0. 

V. 6. éreì oby, quoniam ergo) DEUS non vult, requiem suam vacare. Luc. 
14, 23. — meo7so0v, prius) sub Mose. — eva yyeMabevrss) Rarus verbi usus de 
veteribus. nempe sermo est de promissione terrae Canaan; sed cum prospectu 
ad evangelium vitae aeternae. 

V. 7. zày, rursum) Quis existimasset, tantam esse tamque solennem 
concionem in Psalmo 95. Magni faciamus verba DEI. Conf. c. 10, 8. not. — 
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opiler, definit) DEUS. — “ipéoav, diem) Hoc deducitur ex eo, quod mox alle- 
gatur, oviuepov Rodie. Vide quam pulcre premat voculam 2° dies, et sic saepe 
singula verba c. 2, 8. 11. s. 7, 11. 21. 8, 13. 10,9. 12, 5. 27. diem, conten- 
dendi ad requiem coelestem. v. 8. — èv, in) Sic c. 1, 1. — rocoîtoy ypévov] 
tantum tempus, plus CCCC annorum a Mose et Josua ad Davidem, qui Psalmum 
cecinit. — xa0ws moostpntar, sicut ante dictum est) Remittit Apostolus audi- 
tores ad totum textum ex Psalmo supra repetitum. 

v. 8. incodc) Josua. — oùx dv) Similis ratio argumentandi c. 7, 11. 8, 4. 7. 


11, 15. — regi dns Nipepas, de alio die) quo observato, pateat aditus ad re- 
quiem item aliam. 
v. 9. &ox, ergo) ideo, quia alio de die loquitur. — caffaricuos, sabba- 


tismus) Commutatur vocabulum, pro xat&ravor, requies. conf. v. seq. In 
tempore sunt sabbata multa; sed tum erit sabbafismus, agitatio quietis una, 
perfecta, aeterna. Verbale emphaseos plenissimum, apud LXX int. non obvium. 
Non erit elementare sabbatum in coelo, sublato quippe terrestri labore; sed 
quies perpetua, quae tamen ipsa suas rursum habebit rationes diversas, pro 
vario statu sacerdotum et reliquae carnis beatae, proque ipsis temporum coe- 
lestium intervallis, quibus numeniae sabbatumque judaicum respondebant. Es. 
66, 21. 23. — 6 2x6 T0oò beod, populo DEI) Absolute dixerat, populi, c. 2, 17., 
de reconciliatione agens: sed nunc, de aeterna requie agens, dicit, populo Dei, 
id est, Israéli Dei, ut Paulus loquitur Gal. 6, 16. Israélitas igitur (quatenus 
ad Hebraeos scribit,) eosque fideles, speciatim innuit. 

v. 10. yàg, enim) Versus 9. probatur: Qui ingressus est, in requiem DEI, 
quiescit a suis operibus. atqui populus DEI nondum requiescit. Ergo nondum 
est ingressus. Restat, ut ingrediatur. — &7ò T6v Epyov aùòrod) ab operibus suis, 
etiam bonis, tempori operis faciendi convenientibus. Labor ante quietem. Idque 
futurum fuit sine dubio etiam in paradiso. Gen. 2, 15. — @orep, sicut) DEI 
opus et quies est archetypon illud, ad quod nos conformari debemus. 

v. 11. èxcivny, illam) futuram, magnam. — év 76 Sr) eodem, ac ve- 
teres illi. — Lrodetfuari, eremplo) Idem verbum, c. 8, 5. 9, 23. Qui per infi- 
delitatem cadit, exemplo est aliis, qui inde dicunt: Ecce, 6 dcîva, élle, pariter 
cecidit. — 7réon) ruat, anima, non modo corpore. c. 3, 17. Moses praescindit 
ab animarum ruina, quum stragem populi in eremo recenset. 

v. 12. Cv yào, vivens enim) Efficacia verbi DEI, et omniscientia ipsius 
DEI describitur, ut salutaris iis, quorum fidei verbum DEI contemperatur; ter- 
ribilis autem, contumacibus. conf. 2 Cor. 2, 15. — 6 X6y0g roù deod) sermo DEI 
praedicatus, v. 2., et evangelicus, ibid. et cum comminatione conjunctus, v. 3. 
Nam Christus, verbum hypostaticum, non dicitur esse gladius, sed habere gla- 
dium: (conf. Jos. 5, 13.: quem locum hic locus, Josuam respiciens, v. 8., si- 
mul respicere videtur:) neque KOLTIXOG, judicialis, sed XPLTYG, Juder, appella- 
tur. Appellatio gladii, Deo tributa Deut. 33, 29., convenit cantico, non ordi- 
nario orationis epistolicae stilo. — ropòrepos) secantior. — duavobpevos dypt 
uepicuo), pertingens usque ad divisionem) Parallelum mox, xprrwxos, judicialis. 
— duri Te xai mvebpatos, animae jurta ac spiritus) Patet hinc, animam et 
spiritum non esse synonyma: sed spiritus est in anima. Homo secundum suam 
naturam spectatus, constat anima et corpore, Matth. 10, 28.: sed ut operatio- 
nem verbi DEI in se habet, constat spiritu, anima et corpore. &op.oì xaì puvedot, 
juncturae et medullae, dicuntur synecdochice partes intimae et recessus in spi- 
ritu, anima et corpore hominis. Animam format Moses, Spiritum Christus: 
2 Cor. 3, 6. corpus trahit anima, utrumque spiritus. 1 Thess. 5, 23. Spiritus 
per efficaciam verbi DEI dividitur ab anima, quum ille DEO asseritur; haec sibi 
relinquitur, quatenus spiritum aut non assequitur, aut non sequitur. Atque ut 
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juncturae non solum a medullis dividuntur, sed ipsae juncturae in suas partes, 
medullae in suas partes dividuntur; neque infenfiones solum a cogitationibus, 
sed ipsae infentiones, ipsae cogitationes dijudicantur: sic non solum anima a 
spiritu, sed quasì pars spiritus a parte spiritus, pars animae a parte animae di- 
viditur. Luc. 2, 35. Separatur etiam caro et spirifus. 1 Petr. 4, 6. not. — éyfv- 
uricswy xai Èvvowiy, infentionum et cogitationum) A partibus majoribus, ut sunt 
anima et spiritus, et minoribus, ut sunt juncfurae ef medullae, venit ad faculta- 
tes. èvBiunors, infentio, involvit affectum; sequitur, per gradationem, èvvowx co- 
gitatio, quae dicit simplicius, prius et interius quiddam. utrumque aut bona aut 
mala alit. Ovp.òs, a Bim, dopéi: vdos a view, xivodpat. 

v. 13. tic, creatura) Sermo plane universalis. mox rivta omnia. — 
évotioy adtod, in conspectu ejus) ejus, DEI v. 12. Facilis erit analysis dicti, si 
utraque ejus pars recto casu proferatur: Deus est, cujus verbum est vivum; 
Deus est, coram quo nulla creatura non apparet. Sic cap. 11, 23. casus rectus sub- 
auditur, fide, pa/#res Mosis Mosen occuluerunt. Ibid. v. 30.: fide, circuierunt £sraé- 
litae muros Jericho, ut ruerent. Omniscientia DEI patefit hominibus per verbum: 
et qui non habent verbum, tamen sentiunt vim illam omnisciam in conscientia. 
Argumentum insigne pro veritate religionis ab efficacia. — terpaynQuouéva) qpa- 
ynMiCo, resupino, Graece et Latine dicitur pro pafefacio. Corpora, quae prona 
jacent, vix nuda censentur; nam se ipsa tegunt: resupinata, secundum partes 
nobilissimas quasque et distinctissimas visul patent. Pudorem, timorem, o homo, 
exhibe DEO tuo: nam nullo velamine, tortu, flexu, colore, fuco tegi perfidia 
potest. — «ùtod, ejus) Iterum refertur ad DEUM. — pds dv dipîv ò Abyos, ad 
quem nobis est ratio) Negotium, res, est nobis cum Hoc, cum Deo, tali, qui versu 
12. 13. describitur: [cujus faciem effugere atque judicium non possumus. V. g.] 
ergo sfudium nobis est necessarium. Relativum, òv, quem, habet vim demonstra- 
tivi. X6yos, 927 ratio, negotium. Sic LXX, Jud. 18, 28., Xbyog odx Eat adroî 
ueta dvbporov. 2 Reg. 9, 5., M6yos por mpés ce. Conf. Act. 19, 38. Eadem lo- 
cutio Chrysostomi tepì icpwo. p. 336. ni Buyatépss Tév ispéwy, aic obdelc TEPOG TÀ 
iepwobyny \dyos. 

v. 14. îyovtes, habentes) Simile initium hortationis, c. 10, 19. 12, 1. — 
oùv, ergo) Reassumit, quod proposuerat c. 2, 17. — puéyxy, magnum) Est enim 
Filius DEI, celsior coelis. Sacerdos magnus, hebraica phrasi dicitur, absolute, 
c. 10, 21. hîc autem, archisacerdos magnus, major archisacerdote levitico. — 
dteinAXvdéra) qui transiit, non modo intravit coelos. c.7, 26. — xoatouey, tenea- 
mus) A c. 3, 1. ad cap. 5, 3. sunt quatuor momenta per yixop.òy exposita, quippe 
quae doctrinam et usum, usum et doctrinam continent. Respiciatur, quaeso, Con- 
spectus epistolae. 

v. 15. oò, non) Comparationem levitici pontificis et Christi, 1) quod ad 
qualitates, 2) quod ad vocationem attinet, apostolus per y:xou.òv instituit. in priore 
est apodosis et protasis: in altera, protasis et apodosis. c. 4, 15. s. 5, 1. s. 4. 5. 
— cuutabiicai, compati) Compatitur, eadem perpessus. Es. 50, 6. 4. Cognatum 
nomen, misericordia. v. 16. Respicitur ad cap. 2, 17. — taîc &obevetais, infir- 
mitatibus) Aptum vocabulum. c. 5, 2. Peccati notio, nostri respectu, includi» 
tur: respectu Christi, excluditur. sequitur mox, absque peccato. — za0' duotò= 
tte, secundum similitudinem) quatenus similis nobis est factus. c. 2, 17. — 
yopis duaoprixs, sine peccato) Sic c.9,28. Quomodo dutem, sine peccato tenta- 
tus, compati potest tentatis cin peccato? In intellectu, multo acrius anima Sal- 
vatoris percepit imagines tentantes, quam nos infirmi: in voluntate, tam celeriter 
incursum earum retudit, quam ignis aquae guttulam sibi objectam. Expertus est 
igitur, qua virtute sit opus ad tentationes vincendas. Compati potest: nam et 
sine peccato, et tamen vere est tentatus. 
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v. 16. mpocepyoueba, accedamus) Idem verbum, c. 7, 25. 10, 1. 22. 11, 6. 
12, 18. 22. item, éyyiGew, c. 7, 19. ciotoyeotai, c. 6, 19. stsodos, c. 10, 19. Sic 
Paulus etiam Rom. 5, 2., mpocayoyi. — té bpévo, ad thronum) c. 8, 1. 12, 2. 
Es. 16,5. — Ts y&orros, gratiae) Hoc quoque verbum in hac epistola frequens. 
— Mwuev x.) Sumitur misericordia Christi, ostensa; et, ulterius, gratia DEI 
invenitur. Alteri nomini praemittitur conveniens verbum, alteri subjungitur. 
yacuò— Èieov, misericordiam) Ref. ad compati. — y&ow, gratiam) Ref. ad 
gratiae. — eUxaiooy, tempestivam) Fideles apparatum gratiae non sentiunt simul 
in longa tempora; sed quum incidit tempus, praesentem eam inveniunt: et haec 
opportunitas maxime incidit in tempora N. T. Rom. 3, 26. 5, 6., et sub eo in 
tempora crucis. — Bonderxy, opem) c. 2, 18. 


CAPUT V. 


v. 4. II%<) omnis, leviticus. Antitheton ad Christum. nam de levitico sa- 

cerdote sermo est v. 1—3. neque apodosis additur, quippe quae in antecedenti- 
bus habetur. At v.4. in nova parte comparationis est protasis subseguente apo- 
dosi. Summa est haec: Quicquid praestans est apud sacerdotes leviticos, id in 
Christo est, et quidem modo eminentiore: quicquid illis deest, id tamen etiam in 
Christo est. — 6 avporwy Vaupavipevos, ew hominibus sumtus) Pars praedi- 
cati. Antequam sumebantur, ejusdem plane erant conditionis. — Urp, pro) ea 
hominibus, pro hominibus. concinna oratio. — xa0ictata, constituitur) Prae- 
sens: constituiì solet. — tà mods tÒv 0eòy, quae sunt ad DEUM) Sic LXX, Deut. 
31, 27. — déipa, dona) in rebus inanimatis. — Quotas Urîo duapriciv, sacrificia 
pro peccatis) ex animalibus. 
._ v.2. perpioraBeîv) moderate affici. Hesychius, perpioraMtàc, pixpà micfOv, 
) cUffivaoxwy ériewdis. Opponitur tò Létoov moderatio severitati et rigori, qui 
non nisi in contumaces editur. c. 10, 28. — Suvàuevos, qui possit) qui non pla- 
ceat sibi. conf. Rom.15,3. — &yyvoodar rai TAevmuévoe, ignorantibus et in errore 
versantibus) peccantibus per ignorantiam et errorem. mad LXX, dyvosîv. Igno- 
rantia (simplex) est mera privatio advertentiae, memoriae: sed error permutat 
bonum et malum, verum et falsum. — &obéverxy, infirmitatem) peccaminosam, 
sacrificiis expiandam. 

v. 3. did radeny, propter hanc) infirmitatem subaudi. vel txòtny, hanc 
ponitur pro neutro, uti Matth. 21, 42. 

v. 4. xaì, et) Hîc ingreditur in tractationem de ipso sacerdotio Christi. — 
ris, quisguam) Sacerdos leviticus. — iv tiv, honorem) Sacerdotium, honos 
est. Synonymon, d6tx gloria. v. 5. — dapoy, Aaron) accepit, vocatus. 

v.d. dpyieota, archisacerdotem) Sic saepe appellatur Christus: idem saepe, 
et mox v. 6., sacerdos dicitur. Sacerdos absolute, quia unicus est, sine pari: 
archisacerdos, respectu typi Aaronitici, et respectu nostri, quos suo ad Deum 
aditu et ductu sacerdotes fecit. — 6 \2XM0xs Tpòs aùtov, qui locutus est ad eum) 
DIN MN mm Ps. 2, 7. — vi6s pov, filius meus) Non innuit apostolus, tum, quum 
Pater dixit: Filius meus es Tu, Patrem Filio honorem sacerdotii contulisse; nam 
generatio utique prior est sacerdotio: sed declarat, Filium, qui nil a se ipso 
facere potest, sed semper in Patris potestate est, et, quod Pater vult, id demum 
facit, quod Pater dat, id demum accipit, a Patre etiam, sacerdotiî honorem acce- 
pisse, cujus nemo nisi ipse Filius capax erat. Inde nexus, xa0òs, quemadmodum. 
v.seq. Tali modo David filios habebat sacerdotes, i. e. intimae admissionis. 2 Sam. 
8, 18. cum Scholiis Michaélis. Et #ilii et S'acerdotis nomen, ex Psalmis citatum 
versu 5. 6., mox versu 8., et cap. 7, 3. 28. repetitur. 

V. 6. év rip, in alio) Sic Paulus etiam Act. 13, 35. — Aéfer, dicit) 
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DEUS. — cò) Ps. 110, 4., ubi LXX totidem verbis. — ueXyuosdìx, Melchisedek) 
Quis fuerit Melchisedekus, scire ceteroqui nil refert, praeter id quod de eo com- 
memoratur, imo ipsum silentium de reliquis ejus rebus mysteria continet. Fuit 
certe rex et sacerdos illo tempore, ex humano genere. | 
V. 7. ds, qui) nempe Christus, Filius Dei, Sacerdos. Non dicitur hic, sed 
qui, magna relativi pronominis significatione. namque nominibus versu 5. 6. po- 
sitis respondet sermo subsequens. Habetur versu 7—410. summa eorum, quae 
cap. 7. et seqq. tractabuntur, interjecta insigni roofeoarmeix et praeparatione. 
v. 11.s. Exquisitissimeque comprehenditur in hac summa processus passionis, 
cum intimis suis causis, a Gethisemane usque ad Golgatha, et adhibentur eaedem 
locutiones, quae ab evangelistis.. conf. etiam Ps. 22, 3. 20. ss. 25. 69, 4. 11. 
109, 22. — év Taîc Miuepare TÎs cond aòtod, in diebus carnis suae) in diebus 
illis, duobus praecipue, quibus ea passus est, quae ut pateretur, carnem pecca- 
minosae et mortali similem assumsit: c. 2, 14. 10, 20. Matth. 26, 41. fin. quum 
prae infirmitate visus est merus esse homo; Joh. 19, 5. — de4oew te xai ixemn- 
pixc, precationes juxta atque supplicationes) Pluralis. nam in Gethsemane ter 
oravit. Particula tì que indicat, non esse mera synonyma hoc loco. orafiones 
sunt animi; supplicationes, etiam. corporis, ut docet etymon vocabuli ixeted® 
supplico, apud Eustathium. De utrisque vide Matth. 26, 39. — pds tòv duvdpe- 
vov cWlewy aùtov éx Bavktov, ad eum qui posset ipsum servare ex morte) Abba 
Pater, inquit, omnia sunt POSSIBILIA tibi: transfer calicem a me hune. 
Marc. 14, 36. coll. Joh. 12, 27. Hoc posse opponitur infirmitati carnis Christi. — 
coCew, servare) cole et mox cotagizs, conjugata: salvare, salus. — èx) Mox 
&T60. Duae voculae, alioqui aequipollentes, hîc differentiae rei congruunt: ‘ex 
morte, ab horrore. Mortem, ex qua Pater eum liberare posset, ne moreretur, 
tamen subilt, voluntati Patris obediens: ad horrore plane liberatus est per ex- 
auditionem. — petà xpauffs icyupis xai daxpbwv, cum clamore valido et lacry- 
mis) In cruce, clamasse dicitur; lacrymasse non dicitur. Utrumque horum, ut 
series rerum ostendit, respicit locum Gethsemane. xp&Cew et zoxuyà apud LXX 
verbis PIT et PYX et > respondet, notatque clamorem animae sive desiderium 
vehemens, éxtevéotepov, impensius, Luc. 22, 44. promtissimo spiritu, Matth. 26, 41. 
| quaecunque sit vox oris; in Psalmis passim: sicut "N dicere etiam cogitationem 
notat. Sane lacrymis et tristitiae magis convenit clamor animi, ore tacito. nec 
dubium tamen. est, quin et orazionibus stimulum addiderit Jesus in Gethsemane 
per clamores breves interjectos, uti supplicationibus per lacrumas, (observetur 
yiacy.0c,) non solum ex oeulis, sed ex tota facie et toto corpore aestu illo summo 
expressas. Luc. 1. c. coll. Ap. 7, 17. 16., xadpa, ddxovov, aestus, lacryma. Su- 
dor et sanguis Christi effusus est aquae instar. In tota Passione alternatim cla- 
mavit et siluit. Matth. 26, 37. seqq. Psalm 22, 2. s. 15. 69, 2. seqq. 109, 21.seqq.. 
ubi silentium innuit cor interfectum. — vai sicamovofels, et erauditus) PWM 
LXX cicgzovev, Ps. 55, 17. “5 item, 2 Par. 18, 31. Itaque h. 1. c@lCew, ciox- 
xobew, servare, ecaudire, sunt proxima. Respicitur agon ille ejusque exitus. 
Melato Murelodar xei ddnp.ovetv — éws Bavkrov, Matth. 26, 37. s. éxbaupercha, 
Marc. 14, 33. &yoviav et sudorem commemorat Luc. c. 22, 44. Oblato calice, 
oblata est animae Salvatoris illa horrenda imago mortis cum dolore, ignominia 
et maledictione conjunctae, ac lentae; eumque movit ad deprecandum calicem. 
Sed horrorem puritas affectus filialis in Salvatore illico sancta ratione et mode- 
ratione temperavit, et deinceps, redeunte serenitate, plane absorpsit. Atque ea- 
auditus est, non ut ne. biberet calicem, sed ut jam sine ullo horrore biberet: 
unde etiam per angelum est corroboratus. Horribilius quiddam erat timor, quam 
mors ipsa: horrore ante adventum hostium demto, calicem, quem sub conditione 
optarat non bibere, jam non posse non bibi statuit. Joh.18, 11. — &rò) Locutio con- 
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cisa, cicaxovobeis dò, ulti éopavticp.évor dò, c. 10, 22. Sic Ps. 118, (117) 5. 
3TTIMI 0IIN érmixouoi pov sis TAaxtuaubv. — dro Ts evAabetac, ab horrore) Grae- 
cum vocabulum singularem hîc habet elegantiam, et multo subtilius quiddam no- 
iat, quam si fimorem diceres. Latinum commodius nullum, quam korroris, oc- 
currit. Conf. eviaBnbcis, cap. 11, 7. Sine articulo dixit modo 0av&7rov- nunc 
tic eddaxBetac, cum articulo cujus relativa vis indicat, evAxBelxs significationem 
contineri in mentione mortis, quae incursione sua horribdilis erat. 

v. 8. xatreo @v vids, quanquam erat filius) Periocha haec, in diebus etc. 
duas habet partes. Prior est, în diebus — obedientiam: altera, et consummatus 
— aeternae. Prior pars valde humilia loquitur; nam mortem et horrere, et, 
quamlibet sublato horrore, obire, obedientiamque a tali passione discere, servile 
quiddam videri potest: quare hoc inciso, quanquam erat filius, cavetur, ne 
sermo in ea parte praecedens et subsequens offendat quenquam. Altera plane 
laeta est et gloriosa, et ex versu 5. repetendum insinuat, quia erat Filius. coll. 
cap. 7, 28. fin. Luctans, in Gethsemane, tam suaviter, tam saepe, Patrem appel- 
lavit, Matth. 26, 39. etc. Evidentissimeque hinc confirmatur, Jesum non demum 
ex resurrectione esse Filium DEI. -- îuabev, didicit) Promtissima voluntate dis- 
centem Christum eleganter refert verbum discendi verbo patiendi praemissum. 
Didicit obedientiam, dum pati coepit, dum ad bibendum calicem se contulit. Ver- 
bum discere innuit inifium quoddam, et huic initio respondet consummatio, de 
qua mox. Suavis paronomasia, îua0ev dp ©v Èrafe. Ipsi quoque fuere rabipa- 
ta pabipata. Viam obedientiae unus munivit Christus, ad voluntatem Patris. 
Obedientia sine votis praestari potest. — &p' @v) Sic pabeèv &rò, Matth. 24, 32. 
— iv Lrazoriv, obedientiam) humilem illam ad patiendum et moriendum. Phil. 
2,8.not. Ut tu vis, ait Patri. Conjugata, sicaxovobeice, Lraxoriv. Auscultavit Pater 
Filio, et Filius Patri. Item Patri obediit Christus: nos obedimus Christo v. seq. 

v. 9. za tederobele, ef consummatus) per passiones. c. 2,10. — roîs èra- 
xovova xùtéi, obedientibus ipsi) 2 Cor. 10, 5. Obediendum, item per crucem 
et mortem, [uf Christus Patri obedivit. V. g.] maximeque per fidem. c. 141, 8.— 
mio, omnibus) Magna potentia. c. 2, 10. 11. 15. — aitios coTnpIAS imviov, 
auctor salutis aeternae) Dessen habe der liebe Herr Jesus Dank von uns în 
Ewigkeit. E.Schmidius. pie. Est autem «its vocabulum valde dignum et aptum 
(coll. 41 Sam. 22, 22., aittos duyéiv:) quo innuitur, Christum consummatum agere 
causam fratrum ex eo, quia Ipsius jam plane est, salutem eorum praestare. 
potest enim: conf. Suvàpevoy qui poterat, v. 7. c. 7, 25. et debet: conf. perde 
debebat, c. 2, IT. [Der fivr Etwas stehet, an den man sich halten kann. V. g.] 
Observandum etiam epitheton aefernae salutis, quod brevitati dierum carnis Jesu 
opponitur, et ex v. 6., în aefernum, fluit. De ipsa salute respice cap. 2, 10. 14. 
seqq. Aefernitas salutis memoratur Es. 45, 17., icpad) coCera: dard Kupiov cw- 
Taplav aicviov. 

v. 10. moocayopevbeic) appellatus. Filius DEI est nominatus; S'acerdos 
cognominatus, appellatus. roocnyopia, appellatio sacerdotis, non solum secuta 
est consummationem Jesu, sed antecessit etiam passionem, tempore Psalmi, 
110, 4. Idem verbum 2 Macc. 14, 37., ubi Razis fertur ramo 7ov iovdatwy Tpoo- 
apopevdpevos. 

v. 11. regi où, de quo) où masculinum, coll. ds qui. v. 7. Nunc ingreditur 
mpobeparetav sive praeparationem illam bene longam, quae reprehensione, admo- 
nitione, cohortatione et consolatione constat. Captationem benevolentiae vocant 
rhetores. Saepe plus operae requirit praeparatio cordis, cui doctrina mandatur, 
quam doctrina ipsa. — roX0c) 25 multus, i. e. nimius. coll. c. 13, 22. — Nip», 
nobis) Includit Paulus, ut solet, Timotheum aliosve. coll. c. 6, 1. 3. 9. 11. 2, 5. 
13, 18. — dvospuvevtos, difficilis interpretatu) non scribentis, sed vestro vitio. 
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— Xéyew) Correlatum, azoxîs. A eye non rxoéder * mò dicere opponitur scriptioni, 
uti c. 13, 22. Difficile dictu: difficilius scriptu, et tamen scriptu eo magis neces- 
sarium. — voSgoì) c. 6, 12. Etymon dicit ortonor 708 0sîv, verlegen in via. — 
vyeyovare, facti estis) Notandus Judaeorum status, qua malus, qua bonus. v. 12. 
c. 6, 10. 10, 25. 32. s. 12, 4. s. 12. 

v. 12. didkozzdor, doctores) Vocabulum non muneris, sed facultatis h. l. 
Antitheton: zoò d.ddozer buie, docendi ros. — dà tiv ygovov) per aetatem. Sic 
Arist. I. 7. Polit. c. 9. hac phrasi utitur. Antitheton, dà 7iv 4, propter habi- 
tum, v.414. Aetas dicitur vel in abstracto pro annis; vel in concreto, pro robore. 
Aetas aut vigorem affert cum tempore, aut impeditur. — 7%w ypelav Èyere, 
rursum indigetis) Sequitur, yeyovxte yostav Eyovrss facti estis indigentes. Ilud 
spectat articulos doctrinae V.T., hoc articulos doctrinae N.T. — ivx) Non modo 
ipsa elementa docendi estis, sed etiam, 7ivz, quaenam illa sint. Ideo enumeran- 
tur c. 6, 1. Ss. — o7oysìz) elementa. Verbum Paulinum, Gal. 4,9. Et plane haec 
periocha usque ad finem capitis scatet locutionibus Paulinis. Literae, Buchsta- 
ben, elementa, prima, simplicia. Articuli V. T. habent se ad perfectionem doctri- 
nae N. T. uti literae ad doctrinam ulteriorem. Sed tamen liferae, Buchstaben, 
per tropum, denotant principia disciplinae, quae rudimenta vocantur. Sic quae- 
libet disciplina habet sua e/ementa, et elementorum titulus saepe datur systemati 
non plane subtili. Confer finem notae ad 2 Petr. 3, 10. — dg dov, initii) 
c. 3, 14.: ubi altera phrasis alteram illustrat: quanquam altera theoriam, praxin 
altera innuit. Antitheton, interjecta similitudine a cibis, expeditur c. 6. ineunte, 
ubi ipsum vocabulum recurrit. — 76y Voyiwy 709 020), eloquiorum DEI) Rom. 
3, 2. — YAaxtos, lactis) Lac est h. 1. doctrina ex V. T. repetita. 1Cor. 3, 2. — 
nai) adeoque. Huc ref. yo, enim, v. seq. 

v. 13. ò uersyov, participans) Lacte etiam robusti vescuntur, sed non 
lacte praecipue, nedum lacte solo. Itaque notantur hoc loco ii, qui nil denique 
nisi lac aut capiunt aut petunt. — 731505, expers) non expertus, carens robore 
et usu. — \6yov dzaoeivns, sermonis justitiae) Alzzioy a diyx. conf. didugtow, 
discretionem, v.seq. Est enim dixaiocdva, justitia, talis perfectio (29 Jos. 24,14., 
LXX.) quae, sejuncto malo, jusfum boni gradum assequitur. congruit ‘jeyuuvxo- 
ueva, erercitata. conf. c. 12, 11., ubi item erercifatio et justitia conjungitur. 
Talis sermo justitiae est docirina Christi in N. T. Intelligitur justitia fidei et vi- 
tae, utraque utrobique; pro re nata. — virtus, parrulus) Antitheton, 72X!0y, per- 
fectorum, coll. Eph. 4, 13. s. 

v. 14. 7eActov, perfectorum) Conjugatum, 7e)e1omn72, perfectionem. c. 6,1. 
Télewor xaì pavizvovres inter se opponuntur 1Chron. 25,8. ©023n=03 pan. — 
govuy, est) Perfecti et appetunt et capiunt solidum cibum. — d:è) propter. — Tv 
civ, habitum) Utuntur hoc verbo LXX, Jud. 14, 9. 1 Sam. 16, 7. Dan. 7, 15.: et 
utitur Sir. 30, 14. Dicitur de toto, in quo partes se invicem habent et habentur, 
tenent et tenentur: et h. Il. notat robdur facultatis cognoscentis ex maturitate 
aetatis spiritualis existens; non habitum erercitatione acquisitum. did mv É4wy, 
eo quod sunt habitiores. Habitum exercitatio sequitur: ac robur facit, ut ali- 
quis capiat erercifationem, cum alacritate, dexteritate, utilitate, sine affectatione 
et perversa aliorum imitatione. — rà ci50x74012) proprie, sensoria: v. gr. lin- 
guam, gustandi organon. conf. xicfxce:, sensu. Phil. 1, 9. not. 
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v.1. Avò, quapropter) Dicendum putares, dì, autem: sed excitatior est 
particula did, guapropter. Sic Paulus etiam Rom. 2, 4. not. — &oévres, omit- 
tentes) in hac tractatione. Ceteroqui haec capita non abjiciuntur, sed praesup- 
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ponuntur. Suo et aliorum doctorum nomine loquitur, plurali numero. — 7òv X6- 
‘ov, sermonem) C. 5, 11. — TÈ doyfs To) ypuotod, initiù Christi) Tria capitum 
paria, quae versu hoc et sequenti enumerantur, ejusmodi erant, ut Judaeus apud 
suos ex V. T. probe institutus ca ad ClRristianismum fere adferre debuerit. De 
poenitentia, resurrectione et judicio res est aperta: nam quod vifa aeferna in 
his duntaxat implicite, et in antitheto expresse memoratur, v. 5., utriusque item 
testamenti rationi congruit. tum, fidem apostolus appellat in DEUM, non in Do- 
minum Jesum. coll. Act. 11, 21. not. Baptismos dicit in plurali, quos ad ini- 
tiandum habebant varios Judaei: manuumque impositio (Num. 27,18. 23.) valde 
erat illis usitata. quae duo qui callebat, doctrinam de Baptismo Christiano de- 
que impositione manuum apostolica celeriter capiebat: quae ipsa est ratio, cur 
haec duo capita ceteris magis fundamentalibus intertexantur; quia nempe his in 
antitheto respondet donum Spirifus sancti, quorum utrumque ad perfectionem 
pertinet, non ad initium. Haec igitur sex®capita erant 7% dpyà TOY Aoyiwy Toù 
0z0d, initium eloquiorum DEI, c. 5, 12., item “ &pyà Tod yorotod, inetium Chri- 
sti, scil. apud discentes Christum. saepe quippe Christus dicitur Paulo per me- 
tonymiam concreti pro Christianismo. Gal. 4, 19. Phil. 1, 21.: vita mea, sive 
mansio in carne, est Christus, id est, opus Christi. Adde Col. 3, 11. not. Haec 
capita fuerant, ut ita dicamus, cafechismus Christianus veteris Testamenti; lique, 
qui Jesum agnoscere Christum coeperant, confestim luce nova capitibus hisce 
fundamentalibus illata initium Christi habere censebantur. Huic inifio opponi- 
tur perfectio, perfecta de ipso Christo doctrina. [v. 4. 5.] — gepopela, fera- 
mur) Strenuum verbum. Hunc subjunctivum. commode praemittit indicativo 
movicovev, faciemus. v.3. — md, iterum) Huc congruit v. 6., iterum. — 0e- 
ueroy, fundamentum) Synonymon doyfs, initii. — zataBaXipevor, jacientes) 
Verbum architectonicum. — puetavotxs xTÀ., poenifentiae etc.) Poterat dicere: 
de DEO et fide în eum, de peccato et de poenitentia; vel certe, de poenitentia 
ex operibus mortuis, de fide in DEUM: sed protinus dicit, fundamentum poe- 
nitentiae etc. Adeo non morari debemus in consideratione peccati, sed a poe- 
nitentia agenda incipere. Adeo cum prima de DEO mentione /idem copulare 
debemus. Adeo practica est Theologia. — &7ò vexgév Èoyuv, a mortuis operi- 
bus) Sic c. 9, 14. Fastidium peccati habet haec appellatio. 

v. 2. Partiouév didayic) Non ponitur xaì ante farriop.év, enumerantur 
enim tria capitum paria, et in quovis pari secundum caput habet conjunctionem; 
sed non nisi ipsum par tertium similiter conjungitur: ex quo etiam patet, far 
TIOU.OÎY dLdayg non esse divellenda. BxrTIcLOÌ OLdxyTis erant daptismi, quos quì 
suscipiebant, doctrinae sacrae Judaeorum sese addicebant. itaque adjecto didx- 


yÎs doctrinae distinguuntur a lotionibus ceteris leviticis. c. 9, 10. — xptuatos 
cioviov) judicii aeterni. Vid. Marc. 3, 29. not. 
v. 3. todto, hoc) Ref. ad peomuela feramur. — èdvreo, si quidem) Huc 


ref. enim, v. seq. Sine benedictione divina non proficit agricultura. v. 7. 

v. 4. ddbvartoy) impossibile hominibus, quamlibet idoneis. — &raÉ, seme) 
Adverbium non extenuat rem, sed sermonem facit praecisum. — pwrwsdtvrxs, 
îlluminatos) Totum est Christianismus, in quem intratir per evangelium fide 
susceptum et per baptismum. Sequuntur hîc tres partes, respectu trium summo- 
rum beneficiorum in N. T. a Filio DEI, a Spiritu sancto, a DEO, proficiscen- 
tium. Sic, iluminati, c. 10, 32. unde perfrequens hujus verbi apud patres usus 
de baptismo. Vifa et Lux saepe conjunctim memoratur, saepe alterum in altero 
connotatur. itaque in Baptismo, ut regeneratio, sic quoque illuminatio fieri di- 
citur. Inprimisque Israélitis haec locutio congruit; qui per filem ex V. T. non 
expertes fuerant vifae, ubi abstinebant a mortuis operibus: v. 4. sed tamen 
nova deinde /uce N. T. tingebantur. — EVORILEVOUGS TE TI dmpeds Tg Emovpa- 
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viov, gusfum nactos donì coelestis) In visu est fructus Zuciîs: nunc visui additur 
gustus, quo invitati credentes semper retineri debent.  dmpsà * érovpdvios, do- 
num coeleste, est DEI Filius, ut exprimitur versu 6. Christus, qui per fidem, 
nec non in sacra ipsius Coena gustatur: 1 Petr. 2, 3. atque hic gustus plus in- 
volvit, quam poenifentia a mortuis operibus et fides in DEUM. Participium 
yevcalevovs, quanquam genitivus et accusativus saepe promiscue adhibetur, ta- 
men hoc loco differentiam casuum videtur inferre. alter parfem denotat; nam 
gustum Christi, doni coelestis, non exhaurimus in hac vita: alter plus dicit, qua- 
tenus Verdi DEI praedicati gustus fofus ad hanc vitam pertinet, quanquam eidem 
verbo futuri virtutes seculi annectuntur. — uetoyovs, participes) Participatio 
haec, uti ad v. 14. notavimus, plus involvit, quam bdaptismi doctrinae et impositio 
manuum. In hoc inciso non adhibetur vocabulum 9usfus; quia Spiritus sanctus 
hoc loco potius, ut effector gustus, quam ut objectum ejusdem spectatur. — 
mvevuatos dyiov, spiritus sanctì) Saepe hujus conjuncta cum Christo mentio. 
Act. 2, 38. i , 

V. 5. evoxuevovs, qui gustaverunt) Gustus novus, item plus involvens, 
quam notitia resurrectionis mortuorum et judiciù aeterni. — vxX0y fia, bonum 
verbum) Jer. 33, 14. = 255 na Evangelium. — duvduer, virfutes) sapidis- 
simas. Plurale grande. Idem verbum, c. 2, 4. conf. c. 14, 34. Uterque locus 
declarat emphasin vocabuli duvdinere. — péMovtos ziéivos, futuri aerìi) Maxime 
innuitur gloria aeterna, coll. v. 2. fin. sicut dicitur % uéXMovox mois futura civi- 
tas, c. 13, 14. Sed non excluditur tempus hoc sub N. T. nam sic quoque dicun- 
tur tà pemovrta futura. c. 9, 11. 10, 1. 2, 5. not. 

v. 6. za raparecbvias, et prolapsos) Grave verbum, subito occurrens, 
justum terrorem incutit. Sic Hebraeum 2%? exprimunt LXX. Non relapsos 
modo dicit in pristina, sed nova pernicie praeferlapsos a toto illo statu lautis- 
simo, simulque a fide, spe et amore, v. 10. ss. idque sponte. c. 40, 26. Talis 
lapsus potest esse sejunctus a blasphemia in Spiritum sanctum: sed tamen amara 
animae constitutio prope eadem est. conf. c. 10, 29. not. Non dicit apostolus, 
eos, ad quos scribit, tales esse, sed innuit, tales fieri posse. Ovum, quod pulli 
stamina habuit et perdidit, ne vescum quidem est: qui fidem perdidit, deplora- 
tior est, quam qui nunquam credidit. — 74) dvazaivilew, iferum sb) In- 
novatio jam facta erat; ideo additur 74) iferum: idque respondet té 274 se- 
mel. v. 4. Maxime vero ‘observandum est, avazauitew, innovare, dici in activo. 
hominibus est impossibile, non DEO. ideo apostolus hoc, quod agit, sub hac ipsa 
conditione, si DEUS érutoémn permiftat, agendum suscepit. v. 3. not. Matth. 
19, 26. [Similis admonitio, c. 10, 26. V. g.] Homines, ministri, quod poterant, 
erga tales. pridem fecerunt: Tit. 3, 14. ministri certam habent mensuram: hanc, 
adversando excesserunt illi contumaces: superest, ut ministri eos DEO relin- 
quant, et (sive plus interim sive minus eos moneant et de iis sperent) exspecteni, 
quid daturus sit DEUS, 2 Tim. 2, 25., per singulares afflictiones et operationes. 
Graecolatinus codex Claromontanus habet hoc loco: &dbvatov, difficile. — sis 
uetàvorav, în poenitentiam) Convenienter appellat id, quod primum in funda- 
mento est. v.14. Subaudiuntur autem cetera, vel per se, vel in suo effectu spec- 
tata. — dvaotavoodvtas, iferum crucifigentes) Superioribus participiis descrip- 
sit subjectum: nunc aetiologiam où &duv&tov impossibilitatis illius subjicit. 
Praepositio in &vxotavoodvias significat sursum, apud Herodianum quidem: sed 
hoc loco, iferum. assonat enim ad &và in &vazauvilem. éautots, sibi, quod addi- 
tur, facit antitheton ad rapuderpuatitovae, ostentantes, scil. aliis. vid. CTAUPOOI 
cum eodem casu, Gal. 6, 14. Ex quo manifestum est, de iis esse sermonem, qui 
ex odio et acerbitate illudunt Christo, animi causa; revera id ipsum, si possent, 
Christo facturi, quod sub Pilato fecerant Judaei. Qui efficaciam crucis Christi 
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pridem exantlatae non credunt, vel jure eum a Judaeis crucifixum putant, per- 
inde faciunt, ac si Christum dicerent demum esse crucifigendum. conf. Rom. 
10, 6. 7. 

v. 7. và, terra) Allegoria. — xuwdoa, bibens) non solum in superficie. — 
èn° aùrfie, super ipsa) Hoc significantius est, quam si diceret, ér° xÙTàv, super 
îinsam. denotat enim continuam coeli benignitatem. — 7r0Xaxts, saepe) Hinc 
mitigatur tò &rat, semel. v. 4. — épybuevov, venientem) ultro. — tixtovoa, gig- 
nens) per viam legitimam generationis. Antitheton, &xoesovoa, proferens, sine 
lege et ordine. v. seq. Etiam in bonam partem LXX int. îxgéow, profero, po- 


nunt: sed hîc vis particulae dì aufem cadit super èxpéoovoa proferens. — eb- 
etov, aptam) Antitheton, &déxinoc, reproba. — è’ 0dc) propter quos. — rad, 
etiam) Haec particula intendit vim verbi praesentis in yewoyeta, colitur, con- 
stanter. Opposita, per yuxop.òy, cultura, benedictio: maledictio, erustio. — p.e- 


taday.pave, particeps est) Antitheton, propinqua. Benedictio divina bonae ter- 
rae durabilis est: maledictio divina malam terram excipit. De utraque confer 
Jer. 17, 5. 7. — &rd T00 0eoù, a Deo) non modo colitur ab hominibus. 

v. 8. expepovoa, proferens) Hoc quoque cohaeret cum quodoea, dibens. — 
dndvbas xai ToB6Xovs, spinas ac tribulos) unice, vel certe praecipue. — &déxt- 
u.oc, reproba) ut inculta relinquatur. — xatàoxs éyyds, maledictioni propinqua) 
ut omni malo cumuletur. — *î6) sc. ys terrae. — cis xadaw, in erxustionem) Hae 
voculae magnam hoc loco &rotopiav, severitatem, exprimunt. Subaudi Bret, 
vel èpyetai, coll. LXX, Prov. 14, 12. 13. 16, 25. vel éorì, coll. LXX, Es. 44, 15., 
iva È avbporor cis xxdow. Eadem ellipsis v. 16., épas cis BeBatmow. Ignis, 
poena Judaeorum, Matth. 22, 7., terraeque illorum. Strictura prophetica, per- 
paucis annis ante combustam urbem Hierosolymorum. Perditissimi Judaeorum 
erant, qui in urbe, et circum eam, fidei repugnabant. 

v. 9. mencioueda — darntoi, confidimus — dilectî) 1 Cor. 13, 7. Hoc 
uno loco sic eos appellat, di/ectì; hortandi videlicet causa. Nam saepe sine hoc 
titulo hortatur Paulus, sed eodem nusquam, nisi hortandi causa, utitur. Sic ad 
Romanos, item semel, nempe cap. 12, 19., saepius autem ad Corinthios et Phi- 
lippenses. — dè, aufem) Insignis émubepateia et mitigatio. — rep Léov, de ro- 
bis) Antitheton, in hypothesi, ad eos, qui in thesi notantur versu 6. 7. 8. — tà 
xostccova, meliora) pietati magis consentanea. v. 10. — éyoueva cwrnpiac, ea, 
quae saluti sunt proxima) Egregia locutio. DEUS, salutem nobis conferens, 
nos éys° nos, ex Ipso per fidem pendentes, èyéue0a, quo pacto dicimus, Eyecda. 
drpuopas, tenere se in ancora. conf. v. 19. Ipsa salus bonos retinebit. 

v. 10. où yàp ddtxoc, non enim injustus) i.e. plane justus et bonus. — &yd- 
ms, amoris) De spe agitur v.11. de fide, v. 12. de amore h.1. Sic Paulus 1 Cor. 
13, 13., et passim: item infra, c. 10, 22. 23. 24. Ansam ab amore capit, ut il- 
los ad spem et fidem acuat. — evedeitacde, ostendistis) Etiam ubi minor spes 
est, quacunque de causa, in praesenti, pristina multum juvant. Ap. 3, 10. Eodem 
Paulus verbo utitur 2 Cor. 8, 24. —— cis TÒ dvoua xùtod, în nomen ipsius) Ita 
= ponunt Hebraei. conf. 3 Joh. v. 7. Matth. 10, 44. Nomen DEI movet ve- 
rum amorem. — diaxovAGavTee Toî detore, quum ministravistis sanctis) Pauli 
phrasis Rom. 15, 25. 41 Cor. 16, 15. Sanctis in Hierusalem pauperibus prae- 
stabatur ministerium beneficentiae: fratres in Graecia et Asia, praestabant. Il. cc. 
Saepe sic fit apud Paulum, ut quamvis ad Judaeos et gentes promiscue loqua-_ 
tur, adhibeat tamen ea motiva, quae alterutram partem in specie tangebant. 

v. 11. émidvpospev dì, cupimus autem) Ideo sic loquimur. — éxeotov, 
quemvis) non modo, ut adhic fecistis, in communi. — ty aÙrv) eandem in spe ac 
fide, quam in amore. Haec epistola magis necesse habuit, fidem urgere; Jacobi, 
opera, c. 10, 36. 13, 7. — évdcizvuoba., ostendere) Iteratur verbum ex v. 10. 
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— mods) i. e. quod attinet. — tiv TANPOPONLav TS éNrldos, plenitudinem spei) 
Affine, longanimitas. v. 12. Sic, év TANgoogtx Tiotews, c. 10, 22. et Paulus 
saepe, v. gr. Rom. 4, 21. IMmpogopia, quasi plenum iter, dicit plenitudinem vel 
negotii, 2 Tim. 4, 5. 17., vel animi. 1 Thess. 4, 5. et h. 1 Coh. 8, 11., LXX. — 
dyo., usque) Constr. cum évdsixvuohai ostendere. 

v. 12. vwbpot, segnes) Sequitur mox antitheton, dà Tiotews, per fidem etc. 
Erant vowbpoi taîs duoaîs, segnes auribus. c. 5, 11. nunc cavet, ne fiant vw0pol 
segnes absolute, etiam animo. — did Tiotews xai paxpolupiac, per fidem et long- 
animitatem) Sic Paulus 2 Tim. 3, 10., et Jacobus c. 5, 8. Est /onganimitas 
, amoris, 1 Cor. 13, 4. est etiam /onganimitas fidei. v. 15. — x\npovopnobvrewy) 
Participium imperfecti temporis, coll. v. 15. nam respicitur Abraham. — éray- 
yeMxs, promissiones) Hoc ipso vocabulo excitatur fiducia: et sequitur mox èray- 
yenapevos, pollicitus. 

v. 13. xat’ obdevos, per neminem) Delectatur haec epistola comparationi- 
bus: hîc nullam comparationem inveniri indicat. — 6uocs, juravit) Quos cap. 
3. et 4. admonuerat ex juramento irae, nunc consolatur ex juramento gratiae: 
quanquam juramentum quidem irae non porrexit vim suam ultra desertum in 
perpetuum; nil enim ex ipso juramento David et Paulus in sua tempora dedu- 
cunt: sed gratiae juramentum habet vim in perpetuum. 

v. 14. ‘i pv) © Gen. 22, 17. LXX, xar' éuavrtod diuoca, Meyer xòpros, — 
‘i poùv eVAoydiv edioyicw cè, nai TINTUVWY TINBUVA TÒ oTEPUA cov. SIC % priv Gen. 
42, 16. Devarius, exemplis uv particulae collectis, infert, ornamenti locum 
obtinere vocem hanc, cum sponsioni aut jurijurando adhibetur: secus in sim- 
plicibus affirmationibus, in quibus necessario adhibetur. Resolvas autem sic: 
‘i sit, quicquid evenerit, uv famen hoc fiet. 

v. 15. paxoobupricas, longanimiter agens) Id patet ex Abrahami vita. — 
émetuye TÒs erayfeMas, obtinuit promissionem) reportavit id, quod promissum 
erat. v. 14. 

v. 16. xatà ToÙ petlovos, per majorem) per ipsum plerumque DEUM. — 
xa, et) et sic, propter auctoritatem majoris allegatam. — &vTMoyias méoxs cis 
BeBatwow, contradictionis terminus in confirmationem) quo controversia termi- 
natur in confirmationem rei, omni exceptione majorem. Prov. 18, 18., °° 
divido yias maver xAfipos. — ò dpxos, juramentum) Ultimum remedium; quo non 
debemus uti, quum alia superest &vtdoyixs, contradictionis tollendae via. 

v. 17. èv ©, în quo) qua in re. — reosodresoy) abundantius, quam sine 
juramento factum videretur. — fovXbpevos — ig BovXfg) Conjugata. Summa 
hîc exprimitur benignitas. — éuectrevosv) in medium descendit. DEUS [quì lar- 
gissimam fidem verbo suo habendam a nobis requirere posset, V. g.] jura- 
mento propius ad nos accedens et mirabiliter condescendens, inter se et inter 
nos, cum sit maximus, quasi medius agit, et intervenit; ut si minor esset, dun 
jurat, se ipso, per quem jurat. Adhuc non credis, auditor promissionis? 

v. 18. db0, duo) Alterum promissio, alterum juramentum. — éy oîs, în qui- 
bus) Ref. ad dio, duo. — icyupày, robustam) quae omnem contradictionem diffi- 
dentiae absorbeat. Sequitur, fefatxy firmam, v. 19. Utrumque verbum conjun- 
gitur etiam c. 9, 17. icyupos, rodustus, qui hosti suo dura verbera infligit: {}:- 
Paros, firmus, qui non de gradu dimovetur suo. — oi xataguyovtes, qui confu- 
gimus) velut a naufragio. sequitur &yxupav, ancoram. — rpoxeyévns) quae pro- 
posita est. Idem verbum, c. 12, 1. 2. 

vw. 19. v) quam, spem. Comparata sunt: 
navis; anima: 
ancora certa; spes, id est, bona coelestia, a DEO propo- 
sita, a nobis sperata: sensu complexo. 
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nexus navis et ancorae; paraclesis per promissionem et juramen- 
tum DEI. 
— dopalî, certam) respectu nostri. — fePaixv, firmam) in se. — goù xxtare- 
ricuatos, velaminis) Pedetentim redit ad sacerdotium. c. 9, 3. 10, 20. 
v. 20. mo6dpopos, praecursor) celer. Verbum valde significans. praecur- 
sor habet, qui subsequantur. Alibi dicitur primus, primitiae, primogenitus. — 
vata, secundum) Hoc emphaseos causa ponitur ineunte commate. 


CAPUT VII. 


v. 1. Oòroc) Subjectum, Hic, qui nempe c. 6, 20., ex Psalmo, idemque ille, 
qui in Genesi memoratur: Praedicatum, v. 3., &m&top — sis TÒ Omvexic, sine 
patre — in perpetuum. Summa hujus capitis: Christus, ut ostendit typus Mel- 
chisedeki, ipso Abrahamo, ex quo Levi descendit, majoris, habet Sacerdotium 
prorsus excellens, novum, perfectum, firmum, perpetuum. — faoweds — iepede, 
rex — sacerdos) Etiam Christus utrumque est. — fepeds Tod Meod OÙ dbigToL) 
Sic LXX, Gen. 14, 18.: id est, sacerdos DEI summi. — è cuvavinicas dfpaay. 
Urootpegovii dò Tic xorrfic) LXX, ibid. v. 17., eta dì Baameds codbpv cis cuv- 
dvinov adrdi petà TÒ Lroctpivai aùtàv dò Tic xorfic xrÀ. In Ordine temporum 
p. 176. tv xorv presse accepi pro caede interituque ipsorum regum: sed cum 
verbo N°253 (LXX xorà) etiam fuga stare potest. Gen. 14, 17. coll. v. 15. Ita- 
que hic locus non prohibet, quo minus Arjoch rex Ellasar post cladem vixerit 
et regnarit. Arjochum ibi non ausus fui eundem affirmare atque Arium, et ho- 
die minus audeo. Ita incerta foris est Assyriorum antiquitas: de quo speciosé 
disputat L. Offerhaus in secundo Spicilegiorum libro. — edvAoyfcag) LXX, e- 
\oymos. 

v.2. dexdinv dirò raviov — 4. EÉdtwxev) LXX, dwzev aòréà Sexdmav darò 
TANTO. — Toétov, primum) ex nomine suo. èrerta deinde, ex nomine loci. 
Etiam in nominibus propriis hominum et locorum saepe sunt mysteria. — dizato- 
cuvns' ciorivne) Sic justitiae pacisque conjuncta apud Paulum mentio Rom. 5, 4. 
— dè ai) scil. civ. nam 76 ippnvevépevos respondet 3 éorr. 

Vv. 3. ATATAP, Auritop, ayevexAbyntos, sine patre, sine matre, sine genea- 
logia) Melchisedeki parentes, majores, liberi, posteri, non deducuntur ex Levitis, 
ut apud Levitas fieri debebat, v. 6., ac ne memorantur quidem apud Mosen. At- 
que hoc silentium est plenum mysterii, quod mox panditur. Pauci sunt etiam le- 
vitici sacerdotes in Scriptura, quorum matres memorentur: sed tamen universe 
cautum est leviticae earum sanctitati, Lev. 24, 13. s. et Aaronis certe uxor, ex 
qua omnes sacerdotes orti sunt, commemoratur, Ex. 6, 23. atque Sara, uxor ip- 
sius Abrahami, Es. 51, 2. — une doyàv, neque initium) Innuitur aeternitas Fi- 
liù Dei. — îyoy, habens) apud Mosen, qui tamen Aaronis mortem refert. — ue- 
pGiv, dierum) Non ita commodum erat dicere, vitae initium aut dierum finem. 
conf. v. 16., ubi cum vita jungitur mentio virtutis. — dowpormpévos dÈ TG viù 
toò 0eoù, assimilatus autem filio DEI) dè autem proprie spectat oppositionem 
inter negativa, quae praecedunt, et inter positivum, quod sequitur, illa quoque 
praesupponens. Assimilatio Melchisedeki cum Filio DEI et ad illa et ad hoc per- 
tinet; cum hoc autem expressius jungitur, quia magis pertinet ad propositum. 
Non dicitur Filius DEI assimilatus Melchisedeko, sed contra. nam Filius DEI est 
antiquior et archetypus. conf. c. 8, 5. [ubi ifidem res coelestes antiquiores si- 
stuntur levîticis, V. g.] — p.éver, manet) Positivum pro negativo, respectu Melchi- 
sedeki: manet et vivit. v. 8. i. e. nil de ejus decessu vel successione refertur. 
Sed de Christo proprie valet. 

v. 4. Bewpette) videtis: coll. Act. 25, 24. not. vel potius, videte. Nam do- 
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cere instituit hoc loco Paulus, simulque admirationem movet. Congruit oùros, 
hic. — ©, cuî) tanquam majori et sacerdoti. — xaì) etiam. Magnitudo Melchi- 
sedeki describitur in iis omnibus, quae hoc comma praecedunt et sequuntur: 
sed praecipuum est decimas accipere. Hoc enim est Superioris. — éx Tév 
dpo0wvicy) quae Abrahami proprie fuerant, ut victoris. Hesychius, &xpgobivioy, 
amoy raoriiv, È) oxdda, Vapupwy drzoyat. ’Axpobiviov, draoyà Tév Buvéiv. Bivec 
di gio oi cmooì TEv muodiv © xoréive È mica drapyi. — è tatpraoyns, patri- 
archa) Magnifice laudat Abrahamum, quo major fiat Melchisedekus. Patriarcha, 
major etiam rege, regum progenitor. 

v. 5. TOv Xadv, populum) Sermo concisus, resolvendus in subjectum et 
praedicatum bimembre: Sacerdotes Cet levitac) decimant (levitas et) populum. 
Num. 18, 241. 26. Neh. 10, 38. Sic fert Pauli stilus Rom. 5, 16. not. — xata 
zòv vipov) în lege. c. 9,19. — &dsXoods, fratres) quibuscum eadem sunt natu- 
rali conditione. His tamen praeferuntur levitae; his sacerdotes; his, Abraham 
patriarcha; huic, Melchisedekus. 

v. 6. éE aùrév) ex illis, quibus etiam antiquior erat. — xat, e) Habet hic 
versus duas propositiones, quarum priorem antecedit declaratio; alteram sub- 
sequitur. yvxcuòs. Simulque hoc alterum momentum praestantiae Melchisedeki 
prae Abrahamo, nempe denedictio, commode innectitur priori momento de de- 
cimis, quippe cujus descriptio postea pertexitur. — ov Eyovta, qui habebat) 
Hoc et dignitatem Abrahae auget; et innuit, etiam posteros, qui Abrahamo jam 
tum promissi erant, concedere Melchisedeko. — 7g érafeNas, promissiones) 
Pluralis. Ubi de Christo agitur, promissio dicitur: promissiones, ad reliqua 
pertinent. Bis jam promiserat DEUS Abrahamo, Gen. 12, 2. 13, 15., ante bene- 
dictionem Melchisedeki. — e0)6ynxe, dbenedixit) In protasi, de sacerdotibus 
leviticis, implicite continetur etiam benedictio, quam sacerdotes in populum 
pronunciabant. | 

V. 7. sdAoyettar, benedictionem accipit) si videlicet benedictio fiat cum 
auctoritate v. gr. sacerdotali. 

v. 8. paotupovuevos) testimonio ornatus. — dui Ci, quod viva) Melchi- 
sedeki mors in V. T. non memoratur: id positive exprimitur vitae vocabulo, 
propter apodosin de Christo. 

v. 9. dg Eros cireîv) Quum in explicatione rei alicujus post alias partes, 
de quibus dictum erat et dici poterat, de improviso summum quiddam dicendum 
venit, in quo Latinis particula denigue apta est; haec formula morata, ©g é70g 
cirmsîv, vel ®g cimetv, in N. T. alias non obvia, a Graecis ad vitandam hyperbolen 
vel praecisioris sermonis prolixitatem vel cujuscunque roofepareias et miti- 
gationis causa, adhiberi solita fuit, quo innuerent, rem, nisi praesentibus 
verbis exprimatur, vix posse dici, et tamen necessario dici. Vid. Not. ad 
Chrys. de Sacerd. p. 494. — %evi, Levi) sacerdotum progenitor. — XxyuBàvoy, 
accipiens) v. 5. 

v. 10. îm, adhuc) Adhuc, inquit, non jam. Proles e parentis potestate 
egressa, in suam venit tutelam: sed quoad in parentis potestate, imo in lumbis 
est, illius conditionem sequitur. Dices: Annon, ut Levi, sic ipse Christus se- 
cundum carnem, erat in lumbis Abrahae? coll. Act. 2, 30. Resp. Christus per 
Psalmum diserte proponitur, tanquam sacerdos secundum ordinem Melchisedek, 
et quidem ita, ut Melchisedekus Filio DEI, non Filius DEI Melchisedeko, assimi- 
letur: neque Abrahamo subordinatur Christus, sed levitis opponitur. Atque 
Abrahamus, quum ei Melchisedekus benediceret, Gen. 14, 19. jam habebat pro- 
missiones, Hebr. 7, 6.: eas videlicet, quibus continebatur et benedictio, gene- 
ralius expressa et naturale semen, adeoque etiam Levi. Gen. 12, 3. 7. 13, 15. s. 
sed eae promissiones, sub quibus Christus continebatur, subsecutae sunt occur- 
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sum Melchisedeki, perinde uti laudatissima Abrahami fides. Gen. 15, 4. seqq. 
ubi notabile initium, Posfhaec. 

v. 11. ci pièv oùv, si ergo) Nunc apostolus, psalmo 140. in partes vocato, 
demonstrat, leviticum sacerdotium cedere sacerdotio Jesu Christi: quia Melchi- 
sedek, secundum cujus ordinem et similitudinem Jesus Christus sacerdos est, 
(4.) Aaroni opponitur: v. 11 —14. (2.) non habet finem vitae. v. 15—19. — 
te\etworg, consummatio) Hoc verbum ponunt LXX pro Hebraico t*xD% Ex. 29, 
22. etc. Lev. 7, 37. 8, 22. 28. 29. 31. 33. ubi sermo est de consummatione le- 
vitica: hîc vero innuitur Teretwors Teisia, consummatio absoluta. conf. v. 19. 
Non additur articulus; eoque auget Paulus vim orationis negativae. — rv) esset. 
sic iv, c. 8,7. — 6 Xxds do, populus enim) Conjunctio yào nomini postposita, 
uti v. 28., innuit, nomen populus hic habere emphasin: populus DEI totus. 
Eadem ipsa ostendit, cur quispiam levitico sacerdotio forte posset consumma- 
tionem adscribere, et cur opus sit hanc opinionem confutari. conf. y&g, enim, 
item subjunctum 76 ci, sì, c. 8, 7. 8. — èr aùrà,-super eo) super sacerdotio 
levitico. ’Erì, cum Dativo, super, denotat saepe objectum, idque interdum vel 
causae vel effectus vim habens. c. 8, 41. 6. 9, 10. 17. 11, 4. — vevovobemato, 
legem susceperat) Plusquamperfectum, quia intervenit tempus, quo exiit psal- 
mus 110. Ut mn est vouos, lex, v. 12. ita verbum == LXX exprimunt, 
vonoBetetv tiva, instituere aliquem, Ps. 25, 8. 27, 141. 119, 33. 102. Populus 
unice institutus est de levitico sacerdotio, in quo tota lex occupatur, de nullo 
alio loquens sacerdotio: v. 5. at psalmus 110. aliam institutionem introducit; 
quia nempe DEUS sacerdotium transtulit. — is Èti, quae jam) Hoc jam valde 
urget. — ypeta, necessitas) Nam DEUS nil facit frustra. — Ètepov, alterum) 
Confer epitheta, novum, secundum. c. 8, 13. 10,9. — ila esistere de 
integro. v. 15. Antitheton, Xeysodar, dicì ex instituto veteri. — Afyeoha:, dici) 
in Psalmo, cujus tempore vigebat Aaron, i. e. ordo Aaronis. 

v. 12. petatibevévas, translato) ex ordine in ordinem, ex tribu in tri- 
bum. — ‘y&g, enim) Aperit, cur versu 11. urgeat verba Psalmi de ordine Mel- 
chisedeki: quia inde consequatur, cum sacerdotio simul etiam legem transponi, 
et utrumque ad Christum redigi. — vopov, Zegis) v. 5. 16. 19. 28. c. 8, 4. De 
Christo dicitur t&t, ordo. 

v. 13. éo° èv) is, în quem haec dicuntnr per Psalten, Jesus. — pertoynzev, 
participavit) Idem verbum, c. 2, 14. — tò Buaacmnoto, altari) levitico. 

v. 14. rp6dniov) manifestum est. Illo igitur tempore nulla difficultate 
laborabat genealogia Jesu Christi: et hoc ipsum difficultatibus postea exortis 
abunde medetur. Rem olim liquidam fuisse, et constat et sufficit. — st iobda, 
ex Juda) Vide Luc. 1, 27, 39° not. et cap. 2, 4. s. -Etenim Tribus praecipue 
spectatur; nec tamen non urbs, ubi natus est Dominus noster, Bethlehem Juda; 
quin etiam urbs Juda, Hebron, ubi eum conceptum esse, admodum verisimile 
ait esse etiam Lightfootus in Chron. N. T. Part. I. sect. 3. et 4. et in Harmon. 
evangel. ad Luc. 1, 39. — 371 &avatitadzev, erortum esse) ut Germen justutiae. — 
cis Îv) in quam. Sic cis, in, Eph. 5, 32. 1 Petr. 1, 11. 

v. 15. xardòniév tor) patet, scilicet illud, quod versu 14. asseritur. 
[nullam consummationem factam esse per sacerdotium leviticum. V. g.] — ei, sì) 
Elegans particula, pro $7s quum, ad eos, quibus res esse nova aut dubia vide- 
tur; uti Act. 26, 23. — dporbrnta, similitudinem) Hanc includit TAtLS, ordo: 
et similitudo dicitur, quia hîc sermo instituitur de perenni vigore sacerdotii, v. 
seq. ex illo, cis tòv qidiva, in aeternum. v. 17. 

, v. 16. 8g yEyovev) qui factus est sacerdos. Cum sacerdos construitur xxtà 
secundum. — vop.ov ÈvtoXîi capuiziie, legem praeceptì carnalis) Legi mox 0p- 
ponitur virtus: praecepto vita: carnali indissolubile, Praeceptum recurrit 
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v. 18., lex versu 19., de carne conf. c. 9, 10. — divauuv Cos, potentiam vitae) 
Utrumque verbum recurrit versu 25. 

v. 18. d0étnots, sublatio) Sic, dvarset, follit. c. 10, 9. — yiveraa, fi) in 
Psalmo. — mooxyodens èvroXfic, praecedentis praecepti) Notatur hoc praeceptum 
in abstracto, v. 16. et in concreto, cum hominibus, v. 28. perinde ut prius testa- 
mentum, c. 8,7. 5. — dobevis vai dvmoedés, infirmitatem et inutilitatem) Sic 
infirma elementa appellat Paulus, Gal. 4, 9. idemque utilitatem saepe desiderat 
et spectat. c. 13, 9. coll. Epp. ad Tim. et Tit. 

v. 19. oùdîv érsAcimazy 6 vouos, nil perfecit lex) Non multo aliter Paulus 
dicit 70 &duvatov xt). impossibile legis, quia infirmabatur per carnem. Rom. 
8,3. — éreucayoyà) superintroductio proprie. Constr. cum yivetai, fit. [_ in 
Psalmo nimirum. V. g.] Manifestum antitheton: sublatio quidem, superintro- 
ductio autem. érì in éreeyoYà opponitur 76) 7pò in mpoxyovans, et valet perà, 
post. v. 28. — xeetrrovos, melioris) id est, non infirmae et inutilis. Frequens 
in hac epistola epitheton, xpstttov, item aicvios, dIniivds, debtz00s, dtapopd- 
Tepos, ETepos, Caiv, xatvòs, piéeXdwy, véos, rabopatos, TÉAeios. — éyyiCovev, appro- 
pinquamus) Haec vera Tedetwors perfectio. 

v. 20. xa9" dcov, in quantum) subaudi ex eo, quod sequitur, sacerdos 
factus est. Apodosis est v. 22. xarà tocodtov, in tantum. — bpxmpostas) Com- 
positum magnificum. 

v. 21. dà 708 \éyovtos eds «ùtov, per eum, qui dicebat ad illum) Alias 
jurat, qui munus recipit: hîc juravit, qui sacerdotium contulit. De hoc jura- 
mento nil apud Mosen, sed in Psalmo. Vide, quanta Psalmorum quoque aucto- 
ritas! v. 28. — diuioce Kubpios zai 00 ueraneAnbriceta., jurarit Dominus, et non 
poenitebit eum) Sic LXX. Ipso jurejurando innuitur decretum dpetauerntov, 
nulla poenitudine retractandum. 

v. 22. xoelrtovos, melioris) nunquam poenitendi testamenti, aeterni. c. 13, 
20. — diabrixns, testamenti) Ab hoc loco frequens hoc verbum est capp.8.9.10. 
it. c. 42, 24. 13, 20. Paulo etiam alibi frequens. Denotatur institutum divi- 
num, partim foederis, partim testamenti rationes complexum. — è{yvo0s, sponsor) 
Hesychius, é]yvos, &v&doyos. Synonymon, uscttns, mediator. c. 8, 6. 

v. 23. TAstoves, plures) alius post alium. — raoauéver) una manere, in 
terra. Antitheton, pévev, manere, absolute, in coelo. v. 24. 

v. 24. pévew, manet) in vita et in sacerdotio. — xùTtòv) quia Ipse manet. 
cò, fu es Sacerdos, in singulari. — &rx0dBaTtoy, non transeuntem) in successores. 

v. 25. 60sy, unde) ex eo, quia manet. — xaì, etiam) non modo ipse manet, 
sed etiam salvat. — cwlsw, salvare) suo, Jesu, nomine, v. 22. — eis tò Tavrs- 
Xe, prorsus) Sic Luc. 13, 11. Valet ravTed®;, omnimodis, 1. 2. Macc. saepe. 


Constr. cum divatar, potest; ut mivtote, semper, cum Céy, vivens. — ToÙs 
roogsoyopévovs, accedentes) fide. c. 4, 16. 10, 22. — di abrod, per ipsum) 


tanquam per sacerdotem. — té 0e6, ad DEUM) c. 11, 6. 12, 22. s. — mdvrote 
Céiv, semper vivens) Quia semper vivit: ideo prorsus potest. Non impeditur 
morte. conf. v. 23. — sis, ad) id est, usque adeo, ut interveniat pro illis. Con- 
feratur, in simillimo Pauli loco, gradatio, Rom. 8, 34. et cis To, infra, c. 11, 3. 
Oblatio una quidem erat, v. 27. sed vtevtis, intferpellatio, pro salvandis nobis, 
in coelis perpetua est, v. 26.: qua fit, ut non possimus unquam separari ab 
amore DEI in Christo. Vid. iterum Rom. 8, 34. 38. 39. 

Vv. 26. towoitos, falis) Ex antecedentibus magna exsultatio sanctae gloria- 
tionis in hunc et sequentem versum dilfunditur. — èrperey ipîv) decedat nos, 
qui minime eramus più etc. Ita verbum decedat facit orationem paradoxam, 
qualem Paulus amat, in plausum exardescens. Idem verbum, c. 2, 10. — Éotog, 
pius) in respectu ad DEUM. — dxazos, sine vitio) secundum se. B°an LXX 
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dranos. — dplavros) nil labis trahens a ceteris hominibus. Idem verbum, c. 13,4. 
Omnia haec praedicata, conjunctim, faciunt periphrasin tod &ytos, sanctus, et 
illustrantur per praeparationem sacerdotis summi levitici ‘ad festum expiationis, 
quum etiam in soli/udine et loco edito commorari debuit. Princeps sacerdos 
noster debebat esse prorsus immunis a peccato, et, post mortem semel gustatam, 
a morte quoque. — xsywoauévos &rò Tév duzotaAéy) non modo a peccato im- 
munis, sed etiam separatus a peccatoribus. Separatus est, relicto mundo. Ex- 
pende incisum subsequens et Joh. 16, 10. 1 Joh. 2, 1. — UynAbregos tiv odex- 
vév) altior coelis, atque adeo coelitibus. [Esf verus DEUS. Conf. Hiob.22,12. 
Ps. 57, 6. Prov. 30, 4. V. g.] Eph. 1, 21. 4, 10. — yevopevos, factus) Christus 
altior coelis et erat antea, et postea factus est. conf. yavouevos, factus, c. 1, 4. 
Eadem vis participii tetsAcwusvov, consummatum. v. 28. 

v. 27. où, non) Negatio dupliciter valet, et sic evolvitur: Non habet ne- 
cesse offerre, 1) quotidie: 2) pro suis quoque peccatis. Non quotidie: id enim 
fecit semel. Non pro suis peccatis: nam se ipsum obtulit, victimam sanctam. 
Accedit chiasmus inversus. Prius ex altero consequitur: alterum versu 28. 
confirmatur. Saepe in Scriptura duae theses ponuntur, et per duplex y&g, enim 
sequens probantur. — xl" ‘iuéoav, quotidie) Proprie xxt' èvwavtòy, quotannis: 
c. 10, 3. Diem, pro die expiationis, dicunt Hebraei: unde nonnulli xxB” pépav 
interpretantur, quovis die expiationis: sed hoc, 40 “uéoav, usitatam vim re- 
tinet, ut sit quaedam quasi indignabunda hyperbole (Cqualis est c. 10, 1. cis tò 

vnvezîs, în perpetuum) innuens, nihilo plus profecisse principem sacerdotem 

quotannis, stato die, offerentem, quam si cum vulgo sacerdotum quotidie ob- 
tulisset. c. 9, 6. 7. — rodro) hoc, simpliciter refertur ad oblafionem, non ad 
oblationem etiam pro se. — épdrat, seme!) Rom. 6, 10. not. Sic infra, c. 9, 12. 
10, 10. & 

v. 28. ò vopos Yao, 6 AbYos dî, lex enim, sermo autem) Antitheton valde - 
expressum, conjunctione nominibus postposita. — ò X6yos, sermo) firmissimus 
ex juramento. — Ts perà tov vouiov) Non modo sermo, sed ipsum juramentum 
divinum factum dicitur post legem, [col v. 18.] tempore Davidis, et quidem 
per Davidem, sicut DEUS persaepe ex ore prophetarum jurat. Conf. Act. 2, 30. 
ubi de regno Christi per juramentum eadem aetate sancito. Argumentatur 
Paulus ex ordine revelationum, uti Gal. 3, 17. not. Infra, c. 10, 7. 16. — viòy) 
Filium DEI. Antitheton, homines habentes infirmitatem. — cis tov cidiva, in 
aeternum) Resolve: Filius (semel consummatus) constitutus est sacerdos in 
aeternum. c. 5, 9. 10. not. Aeternitas.absoluta hîc innuitur. In aeternum manet 
sacerdos Jesus. Absolutis actibus, manet status. 


CAPUT VIIL 


v. 1. KepddQaroy, caput) Accusativus absolutus, quo Pawus utitur 4 Tim. 
2, 6. not. Caput, id est, praecipuum. — érì toùs Aeyop.évors) dum haec dicuntur, 
dum hoc objectum tractamus, dum haec omnia de archisacerdote nostro dicimus, 
caput totius sermonis, ordine ita postulante, commemorandum venit. conf. érì, 
v. 6. c. 9, 10. 15. 17. 410, 28. Praepositionum graecarum vis interdum per se 
capi debet, nec periphrasin adacquatam latinam aut germanicam subit. Videatur 
nota 3. ad ipsum v. 15. cap. 9. Eum versum non allegavi ad cap. 7, 41. not. d.: 
quare verba hujus notae 5. non sunt ad cap. 9, 15. extendenda. érì etiam con- 
comitantiam dicit, quae per dum exprimitur. — totoùrov, falem) Propositio ca- 
pitalis, valde extans. Finita enim evolutione #ypi in Melchisedeko, simpliciter 
tractare ingreditur excellentiam sacerdotii Christi prae sacerdotio levitico. — 
&x40ow, consedit) peracta oblatione. [Hoc ipsum caput reè est, inquit Aposto- 
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lus, quod Christus sedens, in coelo, sacerdotio suo fungitur. cap. 10,12. V. g.] 
— iis peyaXwobvns, Majestatis) i. c. tod 9sod, DEI. c. 12, 2. fin. 

v. 2. Tév dylwy, sanctorum) sanctuarii, absolute dicti, verî, non manu- 
facti. c. 9,8. 12. 10, 19. — XAectrovp]os) scil. dv. sic, Aettovpyia. v. 6. Latine 
possis, sed augustissimo sensu, dicere, O/ficialis, officium. -— tîs cxnvîg, taber- 
maculi) c. 9, 11. not. — iis dAnbeyds, veri) c. 9, 24. — Enntev, fici) firmiter. 
— oz dvbpwros, non homo) ut Moses. v. 5. | 

v. 3. yà0, enim) Causa, cur Aerrovpyov appellet. v. 2. — &vayzatov, ne- 
cessum) scil. iv, erat. nam sequitur aoristus, poceve/zn offerret. 

v. 4. yào, enim) Causa, cur dixerit, év toîs odpavoîs, în coelis. v. 1. yiao- 
uòs, coll. v. 2.3. — érì fg) Si sacerdos noster esset sacerdos in ferra, si 
sacerdotium ejus terminaretur in terra, ne sacerdos quidem Is omnino esset. 
Christus, dum sacerdotio functus est, intravit in coelum. — òvtovy) quippe quwum 
jam in medio essent sacerdotes. ni | 

v. 5. Lrodcifuati zaè ox) îv did dvoîv, posterius additur, ne prius au- 
gustiore notione accipiatur, utrumvis repetitur seorsum c. 9, 23. 410, 1. Est 
autem hoc loco casus sextus: exemplari ef umbra. sic, vrodeiquari, c.4,11. — 
\aroevovar, serriunt) Idem verbum, c. 9. passim, c. 10,.2. 13, 10. Loquitur in 
praesenti, templo nondum destructo. c. 9, 6. 13, 11. — rév Érovpaviwy, coe- 
lestìum) quae et antiquiora sunt, in intentione, et ulteriora, in consummatione. 
Conf. Ap. 11, 19. Coelo congruit montis mentio. — zeyonustiota:) divinitus 
jussus est. — 6pa yio QUGL TONCNS TAVTA KATA TÒV TUTOYV TOY dery0évid cor Év 
té dpr) Ex. 25, 40. LXX, Spa Tomons atà tÒv Timov tòv dsderuévov cor év té 
oper. et sic ibid. v. 9. c. 26, 30. 27, 8. | | 

v. 6. vuvi, nunc) Hoc opponitur #6 ci, si, v. 4. — 1) tetsvye) Eadem lo- 
cutio, 3 Macc. 5, 32. Lonfelag Tetevyotes. — 000, quanto) Naturam testamenti 
sequitur ratio officii, ut promissiones, quas illud habet, ad exitum perveniant. — 
dradixne PEctTns — ÉrayfeMa vevonobitaTaAt) Omnia Paulina, 41 Tim. 2, 5. 
Rom. 9, 4. — érxyfeNats, promissionibus) quae enumerantur v. 10. 11. Pro- 
missiones veferes, praecise spectalae, erant de rebus hujus vitae. atque illae 
exacte impletae sunt, ut populus satiatus coelestes deinde avidius amplectere- 
tur. — vevouobetntai) Eleganti verborum differentia de V. T. dicitur, ò Xxdg ve- 
vouofemnto, populus lege firus erat, c. 7, 11.: sed Novum Testamentum ipsum 
vevouobetata: lege firum est. Homo violat: DEUS servat. Verbum graecum 
vevouobemnta: non fert particulam quasi: et tamen sensus est, durcA ein Gesetz, 
vel, durch Gesetze, v. 40. vos, institutum. 

Vv. T. i moon, prius) Metonymia. nam reprehensio cadit non in institu- 
tum divinum, sed in objectum reale et personale. xùroîs, eis, dicitur v.8. ex quo 
patet, novum testamentum non modo ipsum esse sine reprelensione, sed etiam 
populum ejus. — éxstvn, #/lud) Pronomen praeteritae rei aptum. — é%nteîro, 
quaereretur) Aptum verbum. omnia occuparat prius illud. 

v. 8. pep.pop.evos) Exquisitum verbum, ut modo, &ueurtos.. Ammonius, 
Mepis, dueroivros xatnfopta- et penes populum veterem fuit &uf)era. "Apélera 
populi activa erat, quae auérewy divinam erga se provocavit. v.9. not. — xòroîs) 
illis, qui erant sub veteri testamento. péuooua: dativum regit. — idod, ecce) 
Jer. 341, 341 —34. LXX ubi differant, notabimus. — Xéyei) LXX puot. et sic v. 9. 
10. Ter enim adhibetur gravissima formula: Dici! Dominus. — cuvrsXécw) LXX, 
dtatfcopai. Hebr. “22% pro quo verbo LXX cuvredeîv ponunt Jer. 34, 8. 15. 
Aptum huie loco verbum, consummabo, coll. antitheto, v. 9. fin. et promissione, 
v. 10. fin. — érì) LXX, #6 oîkm icpanà xaì té cixw iodda. Hebr. nN cum. Da- 





1) drapogwtéoas, praestantiorem] coelestem. V. g. 
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tivus retinetur v. 9. de V. T. sed praepositio super plus dicit de N. T. — icpazdà 
— iobda, Israél — Juda) Ergo decem tribus aeque ac Juda hujus foederis 
participes sunt. 

v. 9. Eroinoa, feci) LXX, dishéunv, disposui. consummare plus est, quam 
facere et disponere. — ‘iueox, die) Huic uni dieì opponuntur dies plures. v. 8. 
Hi plures dies sunt dies interjecti inter diem Exodi et inter N. T. — érmaBo- 
uEvOV ov TÎc yerpòs adtdiv, quum apprehendi manum eorum) Recenti sensu 
Opis et virtutis divinae, veteres morem gesserunt; sed mox deficere solebdanf, 
et Deum a se avertere. Hunc morem habebant. confer mox non manserunt. 
Non erat tantummodo unicus actus. — éx îg aiyortov, ea terra Aegypti) Tria 
sunt tempora: 1) promissionis; 2) paedagogiae; 3) impletionis. Paedagogia 
coepit tempore exitus ex Aegypto, cum eo, quod debebat veterascere. — aòtoì 
oùx Evéuemvav Ev tf diabiza pov, xeyò iuérnca adréiv, illi non manserunt in 
foedere meo, et ego non curavri eos) Correlata, uti v. 10. ex opposito: Ero eis 
in DEUM, et illi erunt mihi in populum. sed ratione inversa: populus fecerat 
initium tollendi foederis prius: in novo omnia et incipit et perficit DEUS. v. 10. s. 
— xa yo Auernoa adrav) LXX, xaì èyà Muernca abrév. 22 “bra SDINI ef ego 
dominatus sum in eos: quanquam sunt, qui verbo 5%2 notionem 5% &ueletac 
fastidii ex Arabismo vindicent. Dominatus quidem et &ueXevx conciliari quo- 
dammodo possunt, hoc sensu: /racfari eos, ut sì ego non essem illis: Hos.1,9. 
nec propitius fui peccatis eorum. Deut. 29, 19. 31, 16. seqq. In quos talis 
dominatio exercetur, ii non curantur, non gaudent admissione illa, qua gaudent 
foederati sive amici: Joh. 15,15. sed tractantur, ut servi, neque magna eorum, 
quicquid obtingat, ratio habetur. Ez. 24, 6. fin. Jer. 15, 1. s. Simile quiddam 
dicunt loca Jer. 3, 14. Ex. 20, 33. 37. Sed utroque loco promissio est magis, 
quam comminatio. Quin etiam in praesenti, Jer. 34, 32. Hebraeorum magistri, 
ut Surenhusius in f{9X% xaraVMayis p. 628. docet, verbum *n3%2 de dominio 
amoris et beneplaciti accipiunt, neque id nisi per paragramma in contrarium 
*nòma fastidivi vertunt. Plane LXX b3 *n3% legisse videntur, quo ipso verbo 
Jeremias c. 14, 19. utitur: pù &ròd aubv drrtora (3539) 4 duyà cov; 

v. 10. dradz) dada uiov LXX, — icon), IsraéD Hîc subauditur Juda. 
Nova conjunctio populi: quae in V. T. duae domus erant, v. 8. in Novo fiunt una 
domus. — dxdods) Participium pro verbo. 2 Petr. 1, 17. didods docw, LXX. sic 
d.dodc, Es. 40, 29. Sunt quatuor sententiae per ytxcp.òv dispositae: prima, Dabo: 
secunda, ef ero: tertia, ef non: quarta, quia omnes. Primam declarat secunda, 
tertiam quarta. — v6j.0vs pov) Hebr. min nx legem meam. Summa harum legum 
est mox, Ero eis in DEUM, et illi erunt mihi in populum. -—— eis tv drdvovay 
aùtav) DINP2I in medium eorum: ut obediant ex animo. — érì vapdlac) Geni- 
tivus. c. 10, 16. — érupodto adrode) LXX, Jodto adrode, xaè dboar adtode. 

v. 11. où pò dida, non docebunt) Metonymia consequentis: i. e. 
omnes a DEO ipso edocti erunt, praesertim amorem, qui summa legis est. 
Non negatur absolute opera fraterna in docendo. primum enim docendi sunt 
homines, dum ipsum testamentum eis promulgatur: Act. 3, 25. Es. 2, 3. tum, 
qui ipsam virtutem testamenti assequuntur in remissione peccatorum et cogni- 
tione Domini, his certe non plane necessaria jam est fraterna institutio. Non 
opus est nobis, ut scribamus; non vobis, ut scribatur, inquit Paulus, 1 Thess. 
4,9. 5, 1. Plenissimum harum promissionum complementum erit, quum venerit 
perfectum, vita aeterna. In via autem quisque se ipsum et fratrem hortari 
certe debet. c. 13, 22. Jud. v. 3. quid? etiam doctrina, quae vel solidus cibus 
est vel lac, pro robustis et pro minoribus, utrisque piis, pios juvat: Hebr. 5, 12. s. 
13, 7. imo hi ipsi docfrinam nunc demum maxime capiunt. 1 Cor. 2, 6. 3, 1. 
atque ipse apostolus et hîc et in toto suo munere docet. Summa illa, yv®0r ov 
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Kvptoy, nosce Dominum, a Domino discitur. omnem doctrinam huic summae 
consentaneam, alter alteri indigitat. Maximeque admonitio locum habet. 2 Petr. 
1,12. Interim non est operosa et coacta doctrina: quia gratia omnes facit valde 
dociles. neque enim jam literae, sed spiritàs ministerium est. 2 Cor. 3, 6. not. 
Neque fidelium firmitudo auctorifate doctorum humanorum nititur. Ést haec 
quoque causa, cur Scriptura N. T. multo sit brevior; et cur aliqua sint minus 
aperte decisa. DEUS ipse suos docet. — dv &dcXgdy, fratrem) Hoc arctiorem 
necessitudinem sonat, quam proximus aut civis. 1) — °) dro vixpod, a parto) 
Debilis în eis erit ut David. Zach. 12, 8. 

v. 12. dm, quia) Remissio peccatorum, radix beneficiorum et agnitionis. 
— Tai kduziats aùrtév, iniyuitatibus eorum) Abstractum pro concreto. pecca- 
tum aboletur: peccatores gratiam consequuntur. — xai Tév dvouiéiv adrov, el 
iniquitatum eorum) Hoc non extat in Hebraeo, neque apud LXX. Sed apo- 
stolus addit, gravitatis causa. c. 10, 17. coll. ibid. v. 8. 5. — où pù pwnofé Èn, 
non recordabor posthac) Conf. c. 10, 3. . 

v. 13. év) in. Notatur tempus, quo dictum est per Jeremiam. — rera- 
Vatwxe, antiquavit) Neque enim utrique simul locus esse potest. Praeteritum 
verbi anfiquavit innuit, antiquationem esse factam tum, quum per Jeremiam 
locutus est. semel in V. T. promissum fuit Novum fesfamentum sub hac ipsa 
appellatione. Et tamen id valde urget apostolus. Tanti sunt verba prophetica. 
— Tò ra\xiovnevoy, quod antiquatur) ore DEI. Etiam 2 Cor. 3, 14. vetus testa- 
mentum appellat Paulus. — xaì noxoxov, ef quod senescit) desciscente populo. 
Opposita raAards et xatvòg, item y6owyv et véos. inde dixtixn véa. c. 12, 24. est 
enim rita nova. c. 10, 20. 2 Cor. 5, 17. 15. — éyùs, prope) Jeremias tempore 
captivitatis Babylonicae, paene extrema prophetarum aetate, longo [i. e. anno- 
rum 899, V. g.] intervallo post exitum ex Aegypto, non valde diu [anno nimi- 
rum cìrciter 627.] ante adventum Messiae, cujus propinquitas eo ipso compro- 
babatur, haec cecinit. 


CAPUT IX 


v.1. H reo, primum) Subauditur dvabixn, festamentum, non cxnvà, 
tabernaculum. Etenim ipsum tabernaculum erat tò &ytoy xocummòv, sanctua- 
rium mundanum, quod mox videbimus. Elegantissima ellipsi praetermittitur 
vocabulum dix0xn, quippe quod potius novo testamento convenit: unde etiam 
v. 15. dicitur dix0fxns xxwfîg, substantivo ante adjectivum posito. [Admirabilis 
hic introitus Christi in verum Sanctuarium descriptio habetur, usque ad c.10, 
18. V. g.] — dmarduata, justa officia) ea, per quae muneris sacri partes im- 
plebantur. [v. 6. s.] Idem verbum v. 10. — Axtpetxs, cultus) externi. — &ytoy 
xocuwoy, sanctum mundiale) Oxymoron. Sanctuarium illud erat mundiale (quae 
Stidoniî vox opportuna est ad exprimendum 7ò materiale) sive mundanwn, 
(quomodo elementa mundi dicit Paulus Gal. 4, 3.:) et carnale: c. 7, 16. Con- 
stabat ex materia pretiosa; sed tamen ex materia. Habet hic versus partitio- 
nem, in qua primum officia proponuntur, deinde sanctuarium. sequitur tractatio 
primum de sanctuario, v. 2 — 5., deinde de officiis, v. 6. seqq. (Simillimus 
Paul yrxcuòs, 1 Cor. 9, 1. not.) utrorumque antitheton, v. 11. 12. 

v.2. % mot, primum) anterius tabernaculum. — # te Ruyvia xa 4 Tod= 
meta, candelabrum et mensa) Typus lucis et vitae. — ‘ mpobEGIE TÙY KoTOY, 
propositio panum) Metonymia abstracti. i. e. panes, qui propositi erant. — &yt2} 





1) Civis, inquit: nam lectio noXitay et praefertur lectioni rANciov in marg. utriusque 
Ed., et în Vers. germ. exprimitur voce Mitbiirger. E. B. 
2) eldrcovol pe, noscent me] ex penitissima gratiae meae experientia. Jer. 9, 24. V. 9. 
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Proparoxytonon, nil officiente foeminino #71 nam sic quoque mox, 7 Aeyouévn 
depra dflov. tà dyia saepius in hac epistola significat sancta sanctorum: sed 
hîc &y.x, sine articulo, denotat sancta, in antitheto ad &yia dfiov. Aliqui &yte 
habent h. I. 

v. 3. * Aeop.évn, quod dicitur) Sic v. 2., \éyerar dicitur. Oppositum rév 
ainbwviy, verorum. v. 24; 

v. 4. ypucoòv, aureum) lis verbis utitur apostolus, quae pretiosum quid- 
dam et gloriosum sonant. uti d6&ng, gloriae v.5. — Oupiaripuov) Sic LXX dicunt 

mp furibulum; non altare suffitus, quod altari holocausti non memorato, 
nihilo magis memorari debuit. Turibulum autem solum cum arca foederis hoc 
versu citatur, quia praecipua erat pars supellectilis, qua summus sacerdos ute- 
batur in die expiationis; et quamvis eo die et inferret demum et rursus efferret 
turibulum, tamen participium îyovox, fhabens, rei congruit. Porro prius hoc 
ponitur, quia arcae descriptio sequitur copiosior. — év ‘, în qua) scil. x:foTd, 
arca. nam huc quoque refertur xòtfic, ejus.. v. 5. — oTAUvOS youoii Èyovca TÒ 
uavva, urna aurea habens manna) Articulum habet pavva, manna, non otau- 
vos, urna. nam pluris erat contentum, quam continens aureum, Ex. 16, 33. 
NoN nur: LXX, oT&uvov youcodv Éva. Hanc urnam et virgam Aaronis, duo 
nobilissima cimelia, perpetuo miraculo instructa, alii suspicantur ex arca ante 
templum conditum exemta fuisse; alii, postea demum imposita: quia nempe 
1 Reg. 8, 9. tabularum duntaxat in arca repositarum mentio fiat. Atqui ibidem 
liquido confirmatur, Mosis exemplo fecisse Salomonem: et Mosis tempora aposto- 
lus spectat, v. 6. init. c. 8, 5. coll. c. 13, 11., ubi nulla urbdis, ut hîc nulla templi 
mentio. Quid ergo dicemus? in ipsa arca solae fuerunt tabulae: sed urna et 
virga ‘erant NIIyn *055 ante festimonium, adeoque ante arcam, Ex. 16, 34. 
Num. 17, 25. in Hebr., proxime arcam, tanquam- ejus appendices: quomodo 
etiam liber legis, .et cimelia Palaestinorum posita sunt a latere arcae. Deut. 34, 26. 
1 Sam. 6, 8. Itaque éy în h. I. latitudinem quandam habet, uti Luc. 9, 31. etc. — 
tò udvva, manna) Monumentum divinae in Israélem providentiae. — 1 j&8dog, virga) 
Monumentum sacerdotii legitimi. Num.17,16. ss. in Hebr. — ai mAkzes Ts diabi- 
xns, tabulae testamenti) Deut. 9,9. Hae extremo loco ponuntur per gradationem. 

v. 5. yepovBip, Cherubim) Ex. 25, 20. 37, 9. — détns, gloriae) Erant ex 
materia pretiosissima, et repraesentabant Gloriam DEI, vehentis super Cherubim. 
Ez. 10, 4. — natacudtovra) LXX, cuvoxàlovres. Il. cit. — Teol ov, de quibus) 
Pronomen refertur ad totam enumerationem a v. 2. — oùx ÈoTL vÙv Agfa, non 
est nunc. dicere) Non tam de sanctuario, ejusque apparatu, quam de sacrificiis 
tractationem institutam habet apostolus: neque dicit, posthac non, sed, non 
nunc, innuens, de his quoque singulatim rebus utiliter dici posse. 

v. 6. sictacw) infrant, in praesenti. Sic. v. 7. 13. 22. 25. c. 10, 1. 

v. 7. drat toù éviautod) Sic LXX, Lev. 16, 34. semel anno: uno anni 
die, eoque ipso die semel. vid. A. A. Hochstetteri Ex. de Ingressu summi pon- 
tificis in sanctum sanctorum, p. 19 — 24. — Uro éautod) pro se ipso. Vulgatus, 
pro sua, scil. ignorantia. non tamen puto, Urèo Tv éavtod in Graeco ejus 
exemplari fuisse. Quanquam sacerdos a popularibus ignorantiis immunis esset, 
tamen neque peccatis carebat, neque sacrificiis non egebat. c. 7, 27. — &yvon- 
uatayv, ignorantiis) Vocabulum late patet, ut e contrario ériyvwa, cognitio. 
Vid. Num. 15, 22—31. i 

v. 8. dniodvtos, ostendente) tamquam rem, quae nobis aliter occulta man- 
sisset. sic, dnAot osfendit, c. 12, 27. — menavepdichai, manifestatam esse) Idem 
verbum, v. 26. — qéiv dyioy, sanciuarii) Plurale Graecum respondet Hebraico 
singulari. Ut sancta se habebant ad sancta sanctorum, sic totum tabernaculum 
leviticum se habuit ad sanctuarium coeleste. inde, ut sancta arcebant illos ab 
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aditu in sanctum sanctorum: sic totum tabernaculum interpellabat introitum in 
sanctuarium coeleste. Itaque 7o@Tns primo mox, habet amphiboliam paraboli- 
cam. si de /oco accipias, denotat anteriorem partem tabernaculi, oppositam 
sanctis sanctorum: sin de fempore, denotat tabernaculum leviticum universum 
oppositum coelo. — édòy, viam) nedum cisodoy, infroifum. conf. c. 10, 19. s.— 
èyovens ot4G, habente stutionem) Apta phrasis. 192% LXX, ot&ois. Nondum 
erat, Paulo scribente, destructum templum sive primum tabernaculum: sed tamen 
statio jam nulla ejus erat, ex quo velum fuerat scissum: et statione fracta, ipsum 
etiam tabernaculum paulo post penitus destructum est. 

v. 9. Amg xoaBort, quae est parabola) no, pro ò, ante foemininum, 7x- 
0xB0X. Relativum hoc spectat ad tres versus antecedentes. — îveotazéta) prae- 
sens, respectu sfafionis illius. Sfatio, emphatice talis, nu//a jam erat, quanquam 
‘à cz'avà nondum fracta, nondum deleta, nondum diruta. Antitheton, peXévTwy, 
futurorum. v. 11. — delpd Te ai Quotar Lu duvduevat xT)., munera et victimae, 
non valentes ele.) Poterant victimae videri efficaciores muneribus reliquis. ita- 
que eleganter victimis expressius abdicitur efficacia. — cuvstdnow, conscientiam) 
Idem verbum, c. 10, 2. 22. Antitheton, cxoxòs, carnis, v. 40.: uti v. 13. 14. 
[1 Petr. 3, 21.] — tòv Vatpsvovta, servientem) sacerdotem, qui pro se offere- 
bat; vel Israélitam, pro quo sacerdos offerebat. 

v. 10. vovov, fantummodo) Praecepta de cibis etc. sunt quasi appendix 
praeceptorum de sacrificiis: camque appendicem extenuat haec particula. .S'a- 
crificia non purgant conscientiam: cibi ad carnem spectant. De utrisque confer 
c. 13, 9. seqq. Sacpius uévov fantummodo absolute ponit Paulus. 1 Cor. 7, 39. 
Gal. 2, 10. 5, 13. Phil. 1, 27. 2 Thess. 2, 7. — érì, super) érì cum Dativo, dicit 
quiddam concurrens, ut modo de appendice notavimus. conf. v. 15. 17. 26. Con- 
currunt sacrificia in cullu publico, et cibi etiam in vita quotidiana; dum eadem 
lex ceremonialis de utrisque agit, et in his atque similibus rebus tota versatur. — 
Bemuaxci, c8îs) quorum alii nunquam, alii non omnibus, nec semper, nec ubique 
permissi. — ropac, potibus) Lev. 11, 34. Num. 6,3. — drambpotg BarTIOUOÈE, 
diversis lotionibus) Hae multifariae erant, sacerdotum, levitarum, aliorum ho- 
minum. — dixarpata) Appositio casus recti et obliqui, uti Luc. 22, 20. not. — 
dLopfeozws, correctionis) ao LXX dtoplodv: Jer. 7, 3. 5. itaque verbale dide- 
doo correctio respondet epitheto xpetttoy melior. v. 23. — irmzelueva, incum- 
bentia) tanquam onus, sine intermissione. 

v. 11. yprotos — doyiepeds, Christus — archisacerdos) Sic Lev. 4, 5., 
ò iepeds Ò yprotos, sacerdos unctus. Etiam Paulus hîc Christum ut sacerdotem 
spectat: sed apud Mosen unctus est epitheton. — napayevouevos, praesens factus) 
Tum dixit repente: Cedife, levitae. c. 10, 5. 7. — 76v ueXMovroy aabéiv, fu- 
turorum bonorum) Sic c. 10, 4. Ea bona describuntur v. 15. fin. — è, per) 
Constr. cum cicBey, intravit. v. 12. — petCovog) quod erat majus et nobilius. 
sic mAstova, potiorem. c. 11, 4. — cxnvîic, tabernaculum) Erat id Corpus ipsius. 
c. 10, 5. 20. coll. Joh. 2, 21. Tabernaculo opponitur corpus, ut sanguis san- 
guini, v. 12. Recte Schomerus in exeg. ad h. |. p. 33.: fabernaculum hic sumi- 
tur pro via, ad interius Sanctum. Etenim abstractam ejusmodi notionem com- 
probat subsequens appellatio xTtcsws, instifuti, ut non ipsum denotetur Taberna- 
culum, sed instifutum, die Anstalt. Igitur Corpus sive Caro (nam caro a cor- 
pore est înseparabilis) est velum; et Sanctuarium, Coelum. Sic, ut spero, res 
distincte evolvitur. — où yegorowmritov, non manufactum) Ideo majus erat hoc 
v. 24. Sic Paulus, Col. 2, 11. — où taòmng, non istius) Tabernaculum, per quod 
Christus intravit, non erat istius, fabrilis, structurae. 

Vv. 12. tp&fov xaì pécyov, hircorum et vitulorum) Unus uno tempore 
mactabatur hircus et juvencus, Lev. 16, 9. 3. sed is per se non erat melior om= 
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nibus ejusdem speciei animantibus. ideo pluralis hic ponitur. Accedit annua 
reiteratio. 5 LXX, pécyos I. c. et passim. — sis tà &yux, in sancta) in coelum. 
v. 24. — aiovizy, aeternam) non modo ad diem aut annum. — edoduevos, inre- 
niens) Sic, inveni propitiationem, Joh. 33, 24. Denotatur inventoris sludium, 
sapientia et fides; invenfionis novitas et festivitas. c. 10,20. Arduus fuit Christi 
aditus ad Patrem. c. 5, 7. Nemo antea calcarat viam vitae. Act. 2,28. Joh. 3,43. 
Christus non potuit non invenire; sed tamen quaerere, laboris fuit. 

v. 13. yZp, enim) Confirmat, tantam esse vim unius sacrificii Christi, quan- 
tam versu 12. innuit. — taòpwv xai todyov) faurorum et hircorum, brutorum. 
Extenuatio. — dSaut)ewc, vaccae) rufae. Num. 19. Maimonidis de ea tractatum 
amplificavit vir S. R. Andr. Christ. Zellerus, hunc Apostoli conferens locum, 
p. 504. seq. Novem ejusmodi vaccas fuisse mactatas, a Mose usque ad vastatio- 
nem templi secundi, tradunt Judaei. vid. ibid. p. 416. seq. — rod; NEXOLVQUEVOVE, 
inquinatos) Participium: minus quam xotvovs, communes. Construe cum apatia, 
sanctificat, coll. seqq. — x2bao0rnta, munditiem) Purificatio fiebat per aspersio- 
nem, non per lotionem: lotio autem indivulso nexu sequebatur. Num. 19, 19. 
Id praeclare facit ad distinguendam justificationem et renovationem. 

v. 14. 70 alua) sanguis, et mors. v. seqg. — did rveduatos zimviov, per 
Spiritum aeternum) per Spiritum sanctum. Vid. Luc. 4, 18., et conf. Rom. 1, 4. 
15, 16. Spirilus opponitur conditioni animantum ratione carentium. v. 13. Epi- 
theton aefernus intelligitur ex v. 12. 15. c. 7, 16., et opponitur vaccae cine- 
factae. — duevoy, sine vitio) prae omni victima levitica. — xxfxpust, mundabit) 
Resp. x20xp6rnta, munditiem. v.13. Sic v. 22.23. 10, 23. 1,3. Futurum ponitur, 
in antitheto ad praesens dprdbet, sanclificat, levitice. v. 13. — &70) &rò, sic, ab, 
in, denotant res contrarias. — vezodv Èoyoy, mortuis operibus) Mortua, maxime 
inquinant. Antitheton, <&yri, viventi. Sanguine Christi abolitus est vigor pec- 
cati et mortis. —— sig Tò Xxtosbew, ad serviendum) in perpetuum, modo beatis- 
simo et vere sacerdotali. fr. 12. Apoc. 22, 3. V. g.] 

v. 15. drabiancuzvie, testamenti novi) Hîc testamentum potius, quam no- 
vitas testamenti urgetur. coll. v. 16. — Bavartov vyevonevov, morte facta) id est, 
tum, cum mors cvenisset. Articulus hujus mortis proprie dirimit V.T. a novo. — 
cic ATONITIMO Tv Er TI moon dalia maoaBiosoy, in redemtionem earum, 
quae sub primo testamento erant, transgressionum) Simillimus Pauli locus, 
Rom. 3, 24.s. Praepositio er. sub non solum tempus denotat, sed innuit, primum 
testamentum non habuisse vim redimendi, et populum veterem co magis fuisse 
transgressorem. Compositum &r0\)rpwaws, h. I Simplex, Xbrpwsw, v. 12. — 
émayeMay, promissionem) Abrahamo datam. — VxBwsw, accipiant) Nam prius 
non potuerant. — oi xex\nuévor) vocali, appellati heredes [c. 3, 1.] — xAngovo- 
utac, hereditatis) Apposita appellatio. nam est allegoria: festamentum, mors, 
hereditas. 

v. 16. dixb4zn) testamentum. Haec Graeci vocabuli prae n°2 Hebraico 
proprietas est. Articulus % praetermissus generali sententiae congruit, uti Gal. 
3, 15. — péoc0hx1) praestari. Graeca péscallai, roocpisechai v.14., inter se allu- 
dunt. — toù dix0eutvov, festatoris) Christus est testator respectu nostri.  Con- 
gruit hoc cum verbis Domini ante mortem, Luc. 22, 29. 

v. 17. érì vexpoîe, super mortuis) Breviter expressum, pro his verbis: 
super obitu testatorum. Sic LXX Lev. 21, 5., érì vexoòì, super mortuo. — p- 
rote) Haec particula plane infert interrogationem: érsì autem cum interroga- 
tione vim habet. Rom. 3, 6. 1 Cor. 14, 16. 15, 29. Vid. Not. ad Chrys. de 
Sacerd. p. 424. 

v. 18. 50ev, unde) Vocabula duo n" et dixbixn, differunt: sed tamen 
idem significant, quatenus ambo denotant conventionem, sive dispositionem, ejus- 
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modi, quae sanguine sancitur. Ubi conventio sancitur sanguine alieno, animalium, 
quae pacisci non possunt, nedum fesfari, non est proprie dix07xn, festamentum, 
sed tamen N02 foedus, a testamenti ratione, ob caesas victimas, non longe re- 
motum: ubi disposiftio sanguine ipsius disponentis, id est, morte ejus, sancitur, 
est proprie diz0zn festamentum, quod etiam vocabulo hebraico, latiorem signi- 
ficatum habente, m°=2 dicitur. Particula 69sy unde non debet nimium premi, 
quasi Testatoris sanguine sive morte etiam V. T. fuerit dedicatum. sed tamen 
vim suam habet, quatenus innuitur, testamentum novum, atque adeo etiam vetus, 
sanguine dedicandum fuisse. — éyzezxiwora, iniliatum est) Sic LXX Hebracum 
om exprimunt. Illo ipso initiationis die, maxime proprie coepit Vetus testamen- 
tun: idque mansit usque ad noctem et diem, quum Dominus proditus et mor- 
tuus est. v 

vi 19. Axlnbetons, recitato) Ex. 24, 6. ss. — mas ÈvroXiie xatà vopiov, 
omni praecepto in lege) Recitarat sive legerat Moses ea, quae Ex. 20., et for- 
tasse etiam ea, quae capp. seqq. praecepta erant. Et totius recitationis anake- 
phalaeosin habebat momentanea indigitatio scripti libri. — #@v pécyoyv zai qod- 
voy, rituloriun et hircorum) Ex. 24, 5. expresse appellantur vocyagia, vifuli: 


ì / . . ev Ro IZ 7 Nule , 
Toxypovs, Rircos innuunt Rolocausta. — per DOxTOS al EOLOU XOXXIVO) XXI VGGO)- 


= cum aqua et lana coccina et hyssopo) Haec |. c. non extant, sed ut ex aliis 
Mosis locis jam nota praesupponuntur. Lev. 14, 5. s. Lana coccina Hebraeo 
n3na »w respondet. LXX n>5an vertunt zézzivov. "=D xAwordy dimdody, nefum 
duplex, a forma; apostolus a materia. coccinus color, sanguini similis. — 91Xovy) 
Plerique, et Latini quidem ex Vulgato, hoc construunt cum èéixvrwoe, aspersit: 
sed plane construi debet cum Xx8by, accipiens, uti Ex. 24, 7., zz Vxboy 70 Br 
Gov is diabizns, et accipiens librum testamenti. Concinna est conjunctio, 7ò 
ui u)to te 70 Giov, collatis verbis illis, 7070 70 cia cf dradizne: ut san- 
guis in hac ceremonia demonstretur, per se; testamentum, demonstrato libro: 
et &puzivisu.os dedicatio gemina illa demonstratione perficiatur. 2)7ò, ipsum, ad- 
ditur, quia testamentum, libro descriptum, pluris erat, quam sanguis ille. 78 non 
semper spectat particulam xx subsequentem, v. 1. Joh. 2, 15., ubi connectit ser- 
monem potius cum antecedentibus, quam cum sequentibus: efiam oves ef bores. 
confer porro Act. 26, 11.: quare-non opus est hoc loco construi, xd76 te T6Ò O 
Giov nai mavta Tov Axov éddavrios.. Cetera, quae hic ab apostolo commemorantur, 
nec tamen Exodi c. 24. extant, aliis ex locis peti possunt: de libri vero asper- 
sione, quae tamen ingens illius ceremoniae portio esset, nil in toto Mose inve- 
nias. Porro si liber aspersus esset, et si cam aspersionem diceret apostolus; eam 
non cum aspersione populi, sed cum aspersione tabernaculi et vasorum, adeoque 
altaris copularet. conf. van HoeXke, p. 190. Vide tamen Jun. 1. 1209.1. 54. Verum 
enimvero ne aspergi quidem decuit librum ipsum. nam liber continens verbum 
DEI, ipsum DEUM ibi repraesentabat, ut ait Flacius in Glossa, ubi tamen li- 
brum quoque aspersum fuisse putat. Certe tabernaculum quidem cum vasis, [io 
ipso tempore adaptatum altari, Ex. 24, 6—8. 25, 8. V. g.] purificationis eguit, 
v. 21. Lev. 16, 16. 19. seq. 33. 2 Chron. 29, 24. sed liber sive verbum DEI non 
eguit. Quae cum ita sunt, tamen xzì ante ravra non modo nil incommodi, sed 
plurimum elegantiae habet. Est enim oratio copulativa: KAI r&yra 7òv Ixdv éd- 
savtioe Moses ex una parte, KAI civ ozavàv dì — égfkviosv idem ex altera 
parte. Latini dicunt: ef, ef vero: vel, non modo, verum etiam. Sic obre — al 
0, Ap. 9, 20. 21. — mivra rdv Vady égiavarce) LXX, xarecxidace roÙ Xxod. I. c. 
Alibi autem frequenter ponunt geivo, favrito x71. 

v. 20. toùro rd ciua Ti diabazne, de éversiaro mods bud è bed) LXX, 
Ido) 0 cia Ti dinbriane, fs diébero Kuptos pos Luis mepì mAviwY TY Abyoy 
TOLTO”. — ÉveTsiiaro toòs bud) Praecepit mihi, ut perferrem a 

57% 


900 HEBRBIX Pf 1 298 


v. 21. tà czsùn, vasa) etiam vestes. — éffavrice) LXX, tò Auicv roò alux- 
TOS MOOGEYEE TTPÒG TÒ BuaaeTHotOy. 

v. 22. cyedoy, fere) Vis hujus particulae restringentis non cadit super 
mavta, omnta; hoc enim non admittit exceptionem: sed super proximum illud, 
in sanguine; quia praeter sanguinem etiam alia adhibebantur materialia. v. 19. 
— yops aiuatezyucias où Yivetar doecis, sine sanguinis effusione non fit re- 
missio) Hoc axioma totidem verbis extat in Tr. Talmudico Joma. vid. inprimis 
Lev. 17, 11. — 4ozatc, remissio) levitica. 

v. 23. oùv, igitur) Particula innuit complexum hoc loco factum eorum, 
quae a v. 18. commemorata sunt. — xpsittosi Bvatars, melioribus victimis) Plu- 
ralis, plurali levitico respondens, pro singulari adhibitus, propter praestantiam 
unici sacrificii Christi, omnibus partibus absoluti. Si Judaeus quaerat, quae sunt 
sacrificia vestra? respondebimus, Sacrificia nostra consistunt in unico Crucifixi 
sacrificio. In hac apodosi verbum zx0xgiCeofat, mundari, subauditum, facit hy- 
pallagen. nam coelesfia per se sunt pura: sed nos purificandi fuimus, ut illa 
possemus capessere. v. 14. sic, &yikleta:, sanctificatur, 4 Tim. 4, 5.4., i. e. 
usus redditur sanctus respectu nostri. Conf. Lev. 16, 16. 19. Num. 18, 1. 

v. 24. oò, non) Jesus Hierosolymis nunquam in intima templi venit; nun- 
quam sacrificium pro se offerendum curavit, toto inter baptismum et oblationem 
sui tempore. — &vTituTa Toiv Mindivéy, ecemplaria verorum) Vera, antiquiora: 
manu facta, imitamina illorum. c.8,5. — cis 2ùTdy TÒv ovo4vov, in ipsum coelum) 
quo nil ulterius erat. — vùv, nunc) Sic v. 26. — éupavobiva., ut appareret) 
Conveniens verbum respectu DEI: respectu nostri, repavipotar, manifestatus 
est, v. 26., et dobricetar, cernetur. v. 28. — 16 Toocoto TOÙ Beod, facieì DEI) 
magis, quam Aaron, in tabernaculo, coram arca. 

v. 25. oùò iva) neque ideo ingressus est, uf. 

v. 26. èreì 8der, alioqui oportuisset) Hîc praesupponitur, Christum passum 
esse pro peccatis ab initio mundi commissis. v. 15. Christus in principio jam is 
erat, quì est secundum divinam naturam. Pro toto genere humano obtulisse ar- 
chisacerdotem Hebraeorum, docet Philo, de mon. pag. 637. — rafeîv, pati) 
Igitur oblatio non est sine passione. — 47%) Hoc seme! est absolutum, adum- 
bratum in seme! respectivo, levitico. v. 7. — érì cuvrsdetz, in consummatione) 
quum ad summa venerat peccatum. conf. not. ad Joh. 1, 10. — 7éGvY ciWvov, 
aevorum) Initium aevorum horum non est ducendum a Mose, sed a condifu mundi: 
conf. c. 1, 2. not. adeoque consummatio hoc loco non est finis V. T. sed mundi. 
‘" cuvTEdeia Tod aidivos est ipsa seculi consummatio, apud Matthaeum, saepius: 
") GUvTEAEIZ TOY 2iovoy, hoc loco, tempora etiam citeriora complectitur, plurali 
numero. Sacrificium Christi totam mundi aetatem in duas secat partes, quarum 
prior certe non brevior est, quam altera. — &uaorixs, peccati) Singularis, magna 
vi. — mepaviswra, manifestatus est) mundo. 

V. 27. xx89" dov, in quantum) Hoc habet vim ad comparandum, et ad apo- 
dosin intendendam. — &réxerta:, manert) ex divina sanctione. — dat, seme!) 
Huc refertur seme! v. seq. — &robavev, mori) Verbum, pro nomine: mors ejus- 
que status. — nera dè toùto, posthac vero) Mors et judicium immediate con- 
Junguntur, quia status hominis interjectus est uniformis. — xofors, judicium) tum, 
quum Christus cernetur. coll. versu eod. Conf. Matth. 7, 22. not. 

v. 28. 05t%, sic) i. e. Christus liberavit nos a morte et judicio; tametsi ut 
mors, sic judicium nominetenus remanet. -— rpocevey0els cis TO Aveveyzeîv) Diffe- 
runt verba. conf. 1 Petr. 2, 24., tds duaotias aviveyzev, peccata tulit. In eum 
conjecta a Patre erant peccata: dum ergo sublatus est in lignum, peccata secum 
sustulit. Eodem verbo LXX, Num. 14, 33., &votcovar tiv ropvelav dudiv Alias 
promiscue ponuntur. c. 7, 27. — roXéiv, multorum) Suave antitheton: semel; 


HERE 2001 — 5. 901 


multorum, qui tot seculis vixerunt. Es. 53, 12. LXX, xaì atàs ducotias TONNGIV 
dvivefze, et ipse peccata (Hebr. peccatum) multorum tulit. — èx Foa se- 
cundo) Sic absoluta vis unius sacrificii Christi clarissime evincitur. Congruit ro 
taXv Joh. 14, 3. Uterque locus agit de adventu secundum se spectato. Sed ad- 
ventus I. in carnem erat in peregrina servi forma: adventus II est in Sua gloria. 
In oculis omnium, qui eum antea non viderant, sed nec agnoverant, est tum tem- 
poris Veniens. Cogitetur adveniens hospes, patrisfamilias necessarius, familiae 
ignotus. Paterfamilias cogitabit: REDIT/rater. In familia dicetur: VENT hospes. 
— 6pfrisetai, cernetur) in sua gloria. — dmezdsyouévors, exspeclantibus) Dativus 
commodi. Etiam injusti eum videbunt, sed non ad salutem. Exspecfantibus Sal- 
vator erit. Phil. 3, 20. — cis cwtnptay, in salutem) adeoque in immunitatem 


a Judicio. 
CAPUT X. 

v. 1. Zxiky, umbram) Antitheton, sixiva, imaginem. -— aùtiv TÙÀv sizéva, 
ipsam imaginem) imaginem archetypam cet primam solidamque. c. 9, 24. not. 
Hanc umbra illa, quanquam futuris praeludebat rebus, non tamen, ut in pictura, 
praecessit, sed subsecuta fuit aliquantisper. Vid. omnino c. 8,5. — xa” iviautoy, 
quotannis) Hoc pertinet ad totam sententiam usque ad finem versus. — Taîs aù- 
taîs) iisdem, non numero, sed specie. — &s mpospépovary sis TÒ dinverte, quas 
offerunt in perpetuum) offerunt, scil. ii, qui offerunt, qui accedunt et serviunt. 
Offerunt in perpetuum, i. e. non desinunt offerre, nec desinent, nisi coacti. — 
odderote duvata:, nunquam potest) Sic v. 11. 

v. 2. éreì) Sic plane éreì, cum interrogatione, c. 9, 17. not. 

v. 3. év adtaîs, in iis) sacrificiis. — &v&uynows, commemoratio) publica. 
conf. v. 17. — duapridv, peccatorum) anni proximi, et annorum omnium. Dies 
expiationis non eo die fuit, quo Christus est crucifixus, sed die X Tisri, de quo 
vid. Ord. Temp. p. 22. Huic admonitioni opponitur oblivio peccatorum. v. 17. — 
xa Evavtoy, quotannis) Epanalepsis, coll. v.1. Sermo est maxime de sacrificiis 
solennibus. 

v. 4. dourosiv, auferre) mepiedetv, demere, v.11. Apud Mosen elementariis 
illis cultibus grandes effectus tribuuntur; eo ipso fine, ut appareret, illos non 
per se tantam vim habere. 

v. D. ciospyop.evog cis Tòv xoop.ov, infrans în mundum) Psalmo 40. introitus 
Messiae in mundum repraesentatus est. Mundi pars erat ipsum tabernaculum, 
c. 9, 1., et mundus hic dicitur, quia Messiae sacrificium multo latius, quam levi- 
tica, patet, ut per omnia tempora, sic per mundum omnem ei assertum, Ps.40, 10.} 
quippe cujus Ipse est heres. tò sicspyouevos, infrans, elicitur et repraesentatur 
ex fix, veni. v. 7. — Quotav — oùx sUdizncas. — TOÙ Torfioai, d 0eds, TÒ déXnpa 
cov) LXX, Ps. cit. Ouotav — oùx ECATnIAS. — TO Torfozi TÒ 0EXnud cov, è Beds prov, 
NBovAninv, nel Tov volzov Gov Èv nic Ts zovias pov. Apostolus verba illa, toù 
Torficar, ò Beds, TO 0EXNUA cov, a subsequentibus sejuncta, cum prioribus idem 
spectantibus conjungit, uti X£ annos in deserto, c. 3, 9. — ogipa di zamnoricw 
uo) Hebr. aures perfodisti mihi (conf. Exod. 21, 6.) scil. ut voluntati tuae, per- 
fecto amore, serviam. conf. Es. 50, 5. Servus, cujus aures perfodiebantur, toto 
corpore asserebatur hero suo, quem amabat. Interpretationem Graecam Prophe- 
tarum et Psalmorum Essenis adscribit Sam. Petitus var. lect. c. 28., et ab Essenis 
repetit illud, corpus apfasti mihi. nam servum apud Essenos fuisse nullum: fuisse 
vero corpora sive collegia eorum, qui inter se ministrarent atque obtemperarent. 
Lectionem, aures, quamlibet magni libertatis fautores retinere poterant: corpo - 
ris vero propriam acceptionem iuetur apostolus. Aures, pars: earum obedientiam 
sequitur corpus, totum. corpus aptasti mihi, ad oblationem. v.10. Totius mentio 
valde hic est conveniens. Simillimus Pauli sermo de corpore Christi, Rom. 7, 4. 
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v. 7. t67e, tune) De hac particula agemus ad v. 8. Parallela sunt 

tunc; adsum; in libro: diri; de me; scriptum est. 
— fo) praesto adsum. Respondet °Nx3 practerito Hebraico. 1) De verbo îxw 
agitur ad Ap. 2, 25. — év xepadidi BibMiou yÉyoammar mepl iuod, in rolumine li- 
terario scriptum est de me) 55 Mix LXX, xeoaMis Hi BXtov, h. |. et Ez. 2, 9. 
5x1 iidem xepalîc, Ez. 3, 1. s. Ezr. 6, 2. Non de singulari aliqua parte Pen- 
tateuchi (praeter hunc enim tempore Davidis non extabant alia, quae Psalmus 
respicere videretur, prophetica scripta,) accipi potest haec nomenclatura: nam 
plures, imo omnes, de Christo agunt. neque de fofo: nam iotum volumen legis, 
etsi saepe laudatur, tamen nunquam sic.appellatur. Porro sacrificia h. I. dicuntur 
TÒ rpéiToy, primum, quare xeoaìs fdMov, rolumen literarium, non denotat lib- 
rum ipsam antehac sacrificiorum quoque rationem complexum. Secutaque est 
sacrificiorum demum assiduitatem nausea divina, et Messiae exhibitio sui ad fa- 
ciendam DEI voluntatem. Quid ergo esi xeoarìc fdMiov, volumen literarium? 
Non longe abierimus. est ipsa pagina, in qua scriptus est hic ipse Psalimus. Sunt 
enim parallela haec duo: Diri, ecce adsum: et, in libello scriptum est 553 su- 
per me, de me. hac ipsa scriptione in me recipio, me facturum esse voluntatem 
tuam. Utraque locutione sponsorem se sistit Messias: summaque hinc perspici- 
tur Spiritus prophetici praesentia. Libellum, in quo Psalmus scribebatur, in ocu- 
lis et manu habebat David, atque hune ipsum demonstrat, tanquam Messiae Syn- 
grapham. conf. Nehem. 10, 1. Ab eo ipso die, cum hic Psalmus scribebatur, 
nova quadam ratione incuduif Christo, voluntatem DEI facere. Congruit, quod 
non dicitur, in libro tuo, aut în libro Domini, uti Ps. 139, 16., et Es. 34, 16., 
sed simpliciter, în libro. Conf. not. ad v. seq. Augustinus interpretatur de prin- 
cipio libri Psalmorum: sed eo tempore nondum in unum collecti erant Psalmi. 
Alli de tota scriptura sacra: sed ne veteris quidem testamenti scripta, quae tum 
erant, ita in unum erant collecta, ut unus liber dici posset. — 70 féÉXmpa cov, 
voluntatem tuam) Aliud quiddam velle DEUM eique placere, atque sacrificia le- 
galia, patebat ex eo ipso, quia boum caro, sanguis hircorum, Ei non satisfacie- 
bant: quid autem velit, deducitur ex ipsa aptatione corporis Messiae; quo ob- 
lato sanctificandi eramus. v. 10. Hanc DEI voluntatem agnoscit et amplectitur 
Christus in Psalmo. 

v. 8. s. aveotepov Aegwv — qéTe cionzev, superius dicens — tune dixit) 
Urget Paulus ordine verborum Psalmi, innixum particulae TR T6te fune, osten- 
dens, eam cadere super illud ipsum tempus, quum propheta Psalmum per Mes- 
siae personam cecinit, et super illum ipsum temporis articulum, quum sub verba 
illa, Buotay xTA. sacrificium etc. avategoy, superis in Psalmo illo posita, nasce- 
bantur haec verba, idoò #xw, ecce veni. Itaque 18 est valde demonstrativum 
praesentis (conf. 5X 67, Ps. 69, 5.) cum antitheto rerum, ex quo roditov xai 
dcvtepov, primum et secundum sapientia apostolica infert. conf. età, post, 
c. 7, 28. not. ta Hic terminus esto. Ponit etiam Paulus primo verbum LXX vi- 


_ 1) Venso, vel potius, Veni; Symbolum quasi Domini Jesu fuit. Veniî, inquit, /e- 
gem impleturus, Matth. 5, 17.: praedicaturus, Marc. 1, 38.: peccatores vocaturus ad poenîten- 
tam, Luc. 5, 32.: gladium immissurus, hominemque separaturus, Matth. 10, 34. 35.: coelitus 
descendi, voluntatem Ejus perfecturus, quì misit me, Joh. 6,38.sq. — Quae ipsa suntPsalmi 40. 
verba. — Missus sum ad oves perditas domus Israélis, Matth. 15, 24.: veni in hune mundum 
ad judicium, Joh. 9, 39.: veni, ut vitam habeant et satietatem, c. 10, 10.: salvaturus, quod per- 
ditum fuerat, Matth. 18, 11.: animas hominum servaturus, Luc. 9, 56.: îgnem terrae infecturus, 
c. 12, 49.: ministraturus, Matth. 20, 28.: quaesiturus et salvaturus, quod fuerat amissum, Luc. 
19, 10. coll. 1 Tim. 1, 15.: veni in mundum, Lumen, Joh. 12, 46. etc. veritatem testaturus, 
c. 18, 37. Fac, Lector, scopo isto suo Salvator tuus ut potiatur in te. Tu vero, dic cur hic? 
Dei voluntatem tune quoque perficis? ex quo tempore? et quibus modis? V. g. 
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rale sizoy, deinde significantius, cionzev. Unde patet, eywy, dicens, esse imper- 
fecti temporis. Vide autem, quanta Psalmorwmn sit auctoritas. Jusjurandum Je- 
hovae factum est eo ipso tempore, quum Psalmus 110. factus est. Hebr. 7, 28. 
not. Invitatio solennis ad populum facta est, quum Psalmus 95. factus est. c.4, 7. 
Declaratio Filii facta est, quum Psalmus 2. factus est. Act. 13, 339. not. Sic Mes- 
sias DEO, se facturum esse voluntatem ejus, promisit tum, quum Psalmus 40. 
factus est. Hocce chirographon, quod David administrabat, opponitur /egi per 
Mosen scriptae. v. 8. fin. Quare Christus semper, potissimum autem ineunte 
passione, ad scripturas summa vi provocavit. — xxtà tov vouov, secundum le- 
gem) Nervus, quo id ipsum, quod v. 4. dicitur, ex Psalmo probatur. 

v. 9. îvx) Potens particula: uf continuo statuat secundum. — ot07, sta- 
tuat) summa auctoritate, suo quasi chirographo. Ab iomur, ot%4o:s est, c. 9, 8., 
eadem notione. 

v. 10. èv © deXpari) in qua voluntaute DEI, per Christum ejusque sacri- 
ficium facta et exsaturata. Nonne haec Safisfactio dici meretur? — yrxouévo, 
sanctificati) Idem verbum v. 14. 29. 13, 12. 2, 11. — c@uaxtos, corporis) v. 5. 

1) v. 12. oùros) Sic c. 3,9. Alii ad70s, facili alliteratione 2). — pia, 
andm) Antitheton, easdem saepe. v. 14. — sig tò Sinvezîg, in perpetuum) Ob- 
latio Christi, semel peracta, in aeternum una et sola manebit: non alia superve- 
niet. — éxx0iosy, consedit) Antitheton, fotnxe, sfetit. v. 11. Cum Sessione ad 
Dextram DEI non consistit missaticum sacrificium. nam Christi sacrificium, in 
Missa neque continuatur neque reiteratur. Apostolus non modo identitatem, sed 
tÒ dra semel urget de sacrificio Christi, in antitheto ad sacrificia levitica saepe 
oblata, quamvis eadem essent. Sacrificium, quod saepe iteratur, quamvis idem 
sit, non satisfacit DEO. Christi non solum est corpus unum, sed una etiam ob- 
latio, eaque inseparabilis a passione. c. 9, 26. Posterior quaeque oblatio decla- 
rat, priorem esse nullam: prior quaeque declarat, posteriorem esse superva- 
cuam. c. 10, 2. 18. | 

v. 13. èxdeyouevos, esspectans) Hoc verbo non negatur scientia Domini 
exaltati, Ap. 4, 41. coll. Marc. 13, 32. sed subordinatio ejus erga Patrem innui- 
tur. Act. 3, 20. .Sedens et quietus exspectat. — oi èyBooi xòzod, Nostes sui) 
quorum robur in peccato situm. 

v. 14. pid do moocpopî, una enim oblatione) An potius legendum, pix {dp 
Toocpopà, una enim oblatio *). Nam in abstracto incedit oratio etiam v. 11. et 
cum ipso verbo reAewody, consummare, quod hîc apodosin sustinet, incessit 
c. 7,419. 9,9. 10,14. — yo, enim) Refertur aetiologia ad v. 12. — roùs dyia- 
Copévovs, eos qui sanctificabantur) Participium imperfecti temporis. Nam haec 
sanctificatio peracta est in ipso actu sacrificii. v. 10. 

v. 15. ai) etiam. Accedit, non testimonium ad rationes. nam etiam prae- 
cessere testimonia: sed uaptvodiv ad paptupobvtas. Posuerat Paulus, de sacer- 
dotio Christi, testimonium Patris, c. 5, 10., et Filii, c. 10, 5., nunc etiam Spiri- 
tus saneti, candem ubique conclusionem inferens. v. 18. Respice Conspectum 
epistolae. Repetitque mox in admonitione hunc respectum ad S. Trinitatem, v.29. 
not. — perà, post) Verbum onoiv inguit absorbetur in inciso, \éye: Ruptos, dicil 
Doininus. v. seq. Ostendit autem hoc perà post, Novi Testamenti esse remissio- 
nem peccatorum. Ideo intermedia verba Jeremiae hîc non repetuntur. Locus 





1) V. 11. nas — fepsbs, omnis sacerdos] archisacerdos praccipue quilibet. V. g. 

2) Atque adtos praetulerat quidem Ed. maj.: sed Gnomoni et maergo Ed. 2. respon- 
det et Ners. germ. E. B. 

3) Lectionem hane, per marginem utriusque Ed. in aequilibrio positam, praefert 
Versio germ., Gnomonis raziones persecuta. E. B. 
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Jer. citatur Hebr. 8. ob 7ò xauviy, et cap. 10. ob &pecw. congruit appellatio Spi- 
ritus gratiae. v. 29. 

v. 16. «Tn, hoc) Vid. c. 8, 10. 12. 

v. 18. kqeaiws, remissio) Ea patet ex v. 17. 

v. 19. Èyovtes, habentes) Adhortatio ducitur ex iis, quae a cap. 5, 4. 
tractata sunt, ab anakephalaeosi initium sumens. — cicodov — iepéa péyay, introi- 
tum — sacerdotem magnum) v. 21. De sacerdote magno egit apostolus a cap. 
5, 4. 5.; de introitu a cap. 9, 1. 12. Nunc, per yixcp.ov, de infroitu h. v. et de 
sacerdote magno, v. 241.; ineunte adhortatione, mentionem facit. Eadem et sen- 
tentia et figura, c. 6, 20., coll. capp. seqq. 

v. 20. «îv) scil. sirodov. nam sequitur, 6dév, quasi synonymon. Non tamen 
sunt synonyma simpliciter, sed quatenus * édòs, via, pertingit ad metam. PER 
velum. — èvexaziviosy, initiavit) Idem verbum c. 9, 18. Hoc verbo innuitur, ea 
via, qua Christus iit, nostrum esse sequi. — 7p6c9x7ov) Saepe LXX hoc verbo 
utuntur. IIp6cgaroy dicitur proprie recens macfatum. — mpsspatov xai Cscay, 
recentem et viventem) Via recens per sanguinem effusum et mortem Christi mu- 
nita, atque vivens est. Opponitur veferi et exanimo. Per prosopopoeiam tifa 
adscribitur viae, ex ipsa rifa Christi, qui est Via. Denotat vigorem Novi Testa- 
menti, ut spes viva: e contrario sunt opera mortua. Est quasi Oxymoron, quod 
TpocpaTOs (recens mactatus) et virens conjunguntur. Quum primum Christus 


per momentum mortis transierat, praesto fuit mera rirfus et vifa. — ts cxpuòs 
aùtoù, carnem suam) quae item scissa est, ut velum. 
v. 21. ispéa péyav, sacerdotem magnum) c. 7. — èrì r0v cixov tod Beod, 


super domum DEI) c. 3, 6. 

v. 22. mpocepyoueba, accedamus) via illa. — &Andwik) quod (cor) veri- 
tatem penitus imbiberit. v. 26. — riotswg, fidei) Accedit spes, amor. v. 23. 24. 
Haec tria manent. Fides et Spes saepe eandem habent rationem: quare et hic 
arcte conjunguntur, et in sequentibus periochis coalescunt. c. 14, 1. [12, 18. 
13, 1.] etc. — éspavticpévor, aspersi) Sic c. 12, 24. 9, 13. 19. 21. 1 Petr. 1, 2. 
— Ts xapdlas, corda) Et corda et corpus v. 23. mundantur. Non necesse est 
xarà subaudire. nam ut dicitur, didkozo Tdy viòv, sic, drdaczoa TÒv viòv, filium 
docendum curo, et sic, davritopat TV xapdlov, \obopar TÒ cda. — &rò, a) Sermo 
concisus: adspersi et liberati a conscientia mala. — CUVELDAGEWG, conscientia) 
c. 9, 9. not. 

v. 23. xai Aedovp.évor, et loti) Singula verba et singula participia cohae- 
rent versu 22—24., et cola dirimit particula xa ef. Per yxop.òv vero ponitur 
verbum, participium; participium, verbum; verbum, participium. -— 7ò o@po, 
corpore) Alludit ad lotiones leviticas: nec tamen dicit carne, sed corpore, quo 
per synecdochen tota hominis substantia denotatur. Corpus etiam peccato antea 
fuerat inquinatum, sed abluitur, ut idoneum sit, exemplo sancti corporis Christi, 
v. 40., ad oblationem. Rom. 12, 1. 1 Cor. 6, 13. 20. — Bdxr xa0agòì, aqua 
munda) Ez. 36, 25. Joh. 19, 34. 1 Cor. 6, 11. Tit. 3, 5. 1 Joh. 5, 6. — !) Tv 
ouo)oyiay, confessionem) In baptismo confessio suscepta est: ea refinenda est. 

v. 24. xatavodipev, attendamus) Sic, éruomorodvies inspicientes. c. 12,15. 
— eis) ad. — mapotusuòy &drns, provocationem amoris) cui contraria provo- 
catio odii. 

V. 20. TÙv érucuvafoyàv éavtàv, nostram ipsorum episynagogam) ‘Eri 
cuvawyv versio neograeca interpretatur avyvocivativ. Sed alludit apostolus ad 
synagogam judaicam, praepositione é7ì significatum vocabuli nonnihil immutante. 


1) xafapò — ts fAxdos, munda spei] Pari modo cum spe conjungitur mundities 
1 Joh. 3, 3. V. g. 
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Sensus est: non modo debetis synagogam frequentare , ut Judaei, quod liben- 
tius facitis, sed etiam episynagogam, ut Christiani. neque tamen innuitur prae- 
cise aggregatio in unum /ocum; aut aggregatio ad unam fidem: sed, medio 
sensu, congregatio mutua per amorem et communicatio publica et privata offi- 
ciorum Christianorum, qua frater fratri se non subducit, sed alter alterum acuit 
et ab altero acuitur. Nam etiam spiritualis calor et ardor separat heterogenea, 
et congregat homogenea. Sic satisfit et ordini sermonis, quo secundum fidem 
erga DEUM, amor erga sanctos commendatur; et verbali ériovvaywyiv, ejusque 
singulari numero; et pronomini, quod est éxutéiv, nosfram ipsorum, non nost- 
ram; et querclae, sicut mos est quibusdam, et antitheto, hortantes. — 10, 
quibusdam) Judaeos fortasse timentibus. — rapazedodvies, hortantes) Vis hor- 
tandi, quae requiritur, includit ardorem cujusque proprium. — zai TosodTt® UiI- 
Xoy, ef tanto magis) Hoc pertinet ad totam adhortationem a v. 22. coll. v. 37. — 
Bietete, ridetis) ex signis temporum, et ex ipso sacrificio pro peccatis consum- 
mato. v. 13. — riv fiviéoav, diem) diem Christi. Post adventum Christi in carne 
per fof aetates mundi exspectatum, illico appropinquans censetur adventus glo- 
riosus. conf. v. 27. 30. 35. seqq. 

v. 26. éxovotms, sponte) Nam post agnitam veritatem sublata est ignoran- 
ide excusatio. — &uxotavovtov, peccantibus) Peccare h. |. dicit plenam defec- 
tionem a DEO, v. 29. c. 3, 12. 2 Reg. 21, 16., et violationem, non legis, v. 28., 
sed totius oeconomiae N. T. v. 29. Conf. &’etnoas, follens. v. 28. not. — perd 
to \aBetv, postquam accepimus) Hoc non tam ad singulos pertinet, quam ad 
statum fidelium N. T. unde tamen ad singulos conclusio valet. v. 29. — ris d&dIn- 
delac, veritatis) Veritas, h.1. et gratia, v. 29., dicitur de N.T. Spiritus gratiae, 
ibid. Spiritus veritatis, Joh. 14, 17. — oùxéti, jam non) Fructus ex sacrificio 
Christi semper patet non repudiantibus: qui autem repudiant, non aliud habent. 
—- Tapi dpapriéiv, pro peccatis) Ref. ad duastavoviwv, peccantibus. 

v. 27. pofepà, ferribilis) pessima Spes. — éxdoyà, easpectatio) longe 
alia, atque illa, quae describitur versu 13. — 7upds — Toùs orevavetove) Es. 64, 1. 
LXX, ratazaboer Ùo Tobe Ldrevavitove. Non est in vrò, sub, quaerendum aliquid. 
Ex. 15, 7. ùrsvaviior dicuntur hostes apertissimi. — rvpos, ignis) Deut. 32, 22. 
coll. Ps. 106, 18. — Cos, zelus) Deut. 29, 20. — éobicw, edere) c. 12, 29. Es. 
26, 11. 

v. 28. abetnoxs, follens) non quovis errato, sed enormi violatione, contra 
totam legem tendente, delicto morte plectendo. Pauci ita legem violarunt, ut 
capite plecterentur. — ywpis oixtipuéiv: sine misericordia) sine mitigatione et 
sine dilatione poenae praescriptae. 

v. 29. yetoovos) quae quovis supplicio corporis pejor et horribilior. — 6) 
i. e. is, qui atrocissime peccat in DEUM, cujus filius est Sacerdos, c. 5, 5. et in 
Filium, cujus ipsius sanguis est sanguis N. T. et in Spirifum S. qui est Spiritus 
gratiae. Talis homo totam baptismi formulam et confessionem retractat, totam 
oeconomiam N. T. repudiat. conf. c. 6, 6. not. — xatataticA, conculcans) cum 
deberet adorare. Conculcat autem, qui sponte peccat, uti v. 26. describitur. — 
Tic dva0rixns) testamenti, melioris, quod DEUS pepigit. — xowòv, communem) 
ut si esset sanguis hominis YXog, communis, vel etiam sontis. Antitheton, san- 
ctificatus erat. — ‘inody.evos, ducens) sine discretione. conf. 1 Cor. 11, 29. —- 
îv ® Ayiaodn, in quo sanctificatus erat) Ergo Christus etiam pro tali mortuus 
est. Idem verbum, de redemtis, v. 10. 14. c. 2, 11., (ubi distinguuntur a sancti- 
ficante Redemtore:) c. 13, 12., ubi item sanguinis fit mentio. — Tîs ydorros, 
gratiae) Vid. not. ad v. 26. — évuBploxs, ignominiose tractans) repellendo. Ig- 
nominia fit factis; blasphemia, verbis. conf. 1 Tim. 1, 13. not. Blasphemia ubi 
accedit, multo gravissimus fit reatus. Marc. 3, 29. 
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v. 30. toy simovta, Eum, qui dixit) DEUM, qui non frustra minatur. — èpoì, 
mihi) Vid. Rom. 412, 19. not. ex Deut. 32, 35. — 74Aw, iferum) paucis verbis in 
eodem cantico Mosis interjectis. — Kugtos xotvet ov Axdy aùdtod, Dominus judi- 
cabit populum suum) Deut. 32, 36. LXX, xovet Kbpuos tòv Xxdy adrod. Passim 
haec epistola Canticum Mosis et Deuteronomion, qui liber multum inde explica- 
lionis habebit, respicit. judicadif, in gratia et in ira, ut quemque inveniet. 

v. 31. tò éureceìy, incidere) Bonum est incidere cum fide; 2 Sam. 24, 14. 
temere, terribile. v. 27. conf. Sir. 8, 1. 

v. 32. dvauuiviorecde, recordamini) Imperativus. Subjungit consolationem. 
— qurwodevtes, illuminati) i. e. statim post gwrwouòy, i. e. baptismum Christia- 
num. c. 6, 4. In daptismo induitur Christus: Christus est lux: Ergo lux indui- 
tur in baptisino. illuminatio notat id, quod ad vim et virtutem Spiritus ex V. T. 
praejacentem amplius accessit, ex vigore Novi Testamenti, apud eos, qui bapti- 
zabantur. Hic primus erat ingressus ad Christianismum; baptismus apud ido- 
neos salutare medium. Existimo, haec instituta divina etiam in theoria non tanti’ 
aestimari, quanti decebat. Apud ipsum daptismum Christi sancta ejus humani- 
tas magnifice 2/uminata fuit. Jam antea erat filius Dei: et tamen virtus hujus 
divini testimonii diu eum vivide affecit. Quemadmodum vero homo corpore et 
anima constat, ita instituta divina etiam talem duplicem speciem habent. Nihil 
ergo separandum, neque vitrum pro liquore, vel vagina loco gladii prensanda est. 

v. 33. toto: rodro) Pronomen adverbiascens. Proponuntur duo capita, 
quae ordine per y.xcv.0y inverso exponuntur v. 34. 

v. 94. deco, vinctis) Horum mentio fit etiam c. 13, 3. et in his fuerat 
Timotheus. ibid. v. 23. quare non de se, vel certe non de se uno, Paulus loqui- 
tur. coll. c. 6,10. Alii tamen habent decuoîs, et porro decpoîs piov, 1) ex rbythmo 
overdicpioîs, vel ex frequenti alias vinculorum Pauli mentione. — bTapyévtoy, fa- 
cultatum) Conjugatum, in Graecis, Urxgtiv, substantiam. — mpocedétacde, exce- 


pistis) Elegans oxymoron, collato rapinae vocabulo. — yiwaoxovtes, noscentes) 
statuentes, cum fiducia. — Èyewv éxuvtoîs, Radere robismet) Dativus proprietatem 


significans: uti c. 5, 4., sibi sumere. Sic Latini: fidi habe. Describuntur bona 
propria. Luc. 16,12. [12,33.] — xoetrrova, meliorem) coelestem. conf. c.14, 16. 
— xai pévovory) nulli rapinae expositam. 

v. 35. ua arogaXnte, ne abjeceritis) Parrhesia ubi semel locum invenit, 
non nisi pulsa recedit. pellitur autem et abjicitur, ut si vile quiddam esset, ab 
iis, qui non perstant. — ye, habet) Ad hoc praesens refertur versus 37. — 
uicdatodociav, mercedis redditionem) Sic c.2, 2. 14, 26., et puodarodémns, mer- 
cedis redditor, ibid. v. 6. 

v. 36. Lrovovis) Paulaiim apostolus, ab hoc versu ad 38., prophetam in- 
ducit, Hah. 2, 3. 4., ubi LXX sic: OTi ÈTr dpxors cis xaroov, xa Avatedei cis meoac 
xai oÙx sis xevov. "Edy doteorion, YIIOMEINON aòtòv, dTL épyopevoc Meer xa 0Ù 
uni Ypovioni. Èdv LTTOGTELANTAL, OÙ% e)dozet Luyà uov Èv aùtgi* Ò dì dixatbe p.ov 
dx Tiotews Cioetai. — tò 09mua, voluntatem) c. 13,21. — rovdoavies) ut, quam 
voluntatem DEI fecistis adhuc, v. 32. s. nunc etiam patientiam praestetis, adeo- 
que promissam obedientiae mercedem assequamini. Conf. cap. 6, 10—12. Et 
agendum est et patiendum. 1 Petr. 4, 19. Apostolus, ut patet, rationes sumit ex 
praeterito, et specimina, quod voluntatem Dei fecerint, v. 32. ss. recenset. Ne- 
que tamen tò facere voluntatem Dei in praesens et in futurum excluditur. Hoc, 
facere voluntatem Dei, praesupponitur in omnibus fidelium rirtutibus, quae hic 
capite 11. percensentur. alias ea, quae ibi, v. gr. versu 33., laudantur, inania 


1) Sed margo Ed. 2. lectionem dscpiors, alteri olim aequiparatam, ad signum  ele- 
vavit; hinc et Vers. germ. interpretatur: mit den Gebundenen. E. B. 
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fuissent. coll. Matth. 7, 21. seqq. — xop.ionofe, reportetis) Promissionem, id est, 
vitam aeternam, conjunctim accipient fideles V. et N.T. in adventu Christi. v. seq. 
Promissio, vita aeterna. c. 4, 1. 9, 15. 11, 13. 12, 26. Individualis beatitudo 
nemini abjudicatur: sed ardua est ingens consummatio adhuc futura. Exsistet 
futuro Die magna £:Xxtwors, quae multo majoris aestimari debebat. Etiam prae- 
sens lautitia fidei, qua multi tam large utuntur, non potest cum illa conferri. — 
Tv éTaeyyeNay, pr omissionem) parinHab: le. 

v. 37. uixoòy dcov dcov) Sic LXX, Es. 26, 20. Vocula, uxg0v addito dov 
0GoY, Wien accipit diminutivam, sed tamen indefinitam; adeoque huic loco 
valde congruit. Gen. 27, 30.: FR &vivero Geo è Rev. — ò doyouevos, Veniens 
ille) Apostolus articulo addito verba prophetae eleganter flectit ad Christum. — 
Hei) aderit, 

v. 38. è dè) Apostolus hemistichia transponit; et sic, addito versu se- 
quente, aptissimum y.zov.0v efficit. Repetuntur enim opposita: fides in vitam, 
subtractio; subtractio, files in vitam. v. 38. 39. Particula dì autem facit anti- 
theton ad segnes. — Scotta Jjustus) Vid. Rom. i, 17. not. — éx zicts0s, ex fide) 
LXX, éx Tioreos uov, vel eodem sensu, uvov éx OA ex fide mea. Confer 
pronomen item praepositum 4 Cor.11,24. Joh. 6,54. 9, 10. Hebr. în fide ejus, 
scil. Visi, i. e. Christi, qui non fallet, eleganti antitheto. Textum N. T. ad Heb- 
ralca refero, quoad fieri potest. — xx) ef: pro sed. Eleganter. nam ex eodem 
affectu santo fluit utrumque hemistichium. — é%y Ur ocrsixnza) Hebraea sic, ut 
videtur, habeant: Ecce, si subdurerit se anima, non recta (mec placita) est 
anima ejus Cejus scil. qui se subducit) în eo (scil. în viso sive promisso:) at ju- 
stus, in fide ejus (scil. promissionis,) vivet. Conf. Marc. 16, 16. Verbum =35v 
habet metaphoram ab iis, qui se atris abdunt speluncis. vid. Sam. Petiti Var. 
leewr-o13. 

v. 39. odx ésuev, non sumus) Moratum "ner ex Pauli stilo. Rom.8, 12. 
not. — droooNe) Resp. UrostslintaA. Vv. 98. — : indi, in perniciem) Pat 
eunt, qui animam suam DEO non probant. — Lan TEOLT OLAGLV du YÎs, in conser- 
vationem animae) Resp. vivet. v. 38. 


CAPUT. XL 

v. 41. "Eoqi dì rione, est autem fides) Reassumitur hoc ex cap. 10, 39. 

Aique eam fidei descriptionem apostolus hoc loco ponit, quae rei propositae 
maxime congruit, ut fratrum animi confirmentur. — rlopé EYWY LTTIGTAGIE, 
mpauatoy fieyyos cò Bieronévoy, eorum, quae sperantur, substantia; rerum 
demonstratio, quae non cernuntur) Quae sperantur, sunt species; genus, 
quae non cernuntur. nam illa sunt futura duntaxat et nobis laeta; haec etiam 
praeterita vel praesentia, eaque vel laeta vel tristia nobis aliisve. v. 3. 7. 8. 
27.29. Unde duo commata hujus versus in asyndeto gradationem habent. Porro 
ut ad ea, quae sperantur, se habent ea, quae non cernuntur, sic ad substan- 
tiam habet se rerum demonstratio. adeoque fides est subsfantia, qua futura, 
quae sperantur, repraesentantur, sive ut praesentia sistuntur: eademque est 
rerum demonstratio, qua ea, quae non cernuntur, sistuntur ut rpxyuara, res 
solidae. Substantiae opponitur id quod abest; rerum elencho, non ens, som- 
nium. Unde patet, quam arcte cohaereant duo verba TPAPATOY Peyo, ut 
quasi compositum, rerum-demonstratio; et cur hoc, merum, in posteriore, non 
etiam in priore commate collocetur. Opponitur UurboTaGIS Ti ÙUmoGTONi, sub- 
stantia subtractioni, modo repudiatae. cap. 10. fin. dicitur enim per metapho- 
ram a columna oneri subsfante, et notat patientiam et constantiam, NAITEOLAY. 
coll. v. 27. Lrbotacis, Vulgato, subsfantia: recte. nam Substantia opponitur 
opinioni, l. 10. S. 1., ‘Digest. de diversis temporalibus praescriptionibus, et de 
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accessionibus possessionum, et alibi. Est igitur Substantia, rei certae, adeo- 
que etiam rei praesentis. Fide repraesentantur res futurae. fXeyyos est de- 
monstratio, philosophorum quoque idiomate. ‘Yréotacws substantia prior pro- 
ponitur; deinde roxyuatwv fieyyos rerum demonstratio. at exempla, quae sub- 
sequuntur, primum sunt demonstrationis rerum, v. 3. etc. deinde substantiae 
eorum, quae sperantur. v. 6. etc. yrxouòs. 

V. 2. Èv Ta0Tm, in hac) in fide, i. e. fide. v. seqq. xxta miotw, secundum 
fidem; dà niotews, per fidem, v. 13. 33. — yào, enim) Ex veterum exemplis 
demonstrat Paulus fidei naturam. Multa, quae illi sperarunt ac non viderunt, 
deinceps extiterunt et conspecta sunt, fidem confirmante eventu. — éuaptupa- 
Oncav, testimonium nacli sunt) Praegnantissimum verbum. DEUS testimonium 
non modo de i/lîs, sed partim etiam ad i/los dedit: illi TESTIMONIUM SUS- 
CEPERE, ipsarum rerum instar. Conf. v. 4. 5. 39. Inde illi quoque sunt festes 
facti, ut ipsi ad alios, et alii de illis festarentur, c. 12, 4. — oi mpsopbreoor) 
seniores, quì et olim et diu vixerunt. Non dicit oi &pyzîor veferes, sed oi mpso- 
RoTEpo seniores, quasi per prosopopoeiam, quod adhuc vigente testimonio fun- 
gantur tanquam praesentes. conf. c. 12, 1. Est hoc egregium quoddam V. T. 
summarium, quo apostolus, insigni gradatione, veterum studia, labores, pere- 
grinationes, exspectationes, tentationes, martyria complectitur, docetque, quo- 
modo sub historiarum involucro succum doctrinae interdum breviter indigitatum, 
copiose quaerere debeamus. Priores eorum habuere exercitium patientiae po- 
tissimum in longa aetate; posteriores in afllictione acriore. 

v.3. riore, fide) Aliquatenus quidem etiam citra filem, Rom. 1, 20., 
sed fide multo magis, quae habetur v. gr. capiti 4. Geneseos. — voodpev, in- 
telligimus) Intellexerunt etiam Seniores, quorum mentio idcirco praemittitur 
versu 2. Intellexit etiam Adam, post omnia cetera creatus, quae non fieri vidit, 
sed facta credidit. Sed de hujus fide Moses plenum mysterii silentium tenet. 
Et Mosen sequitur apostolus, praeterquam quod haec ante Abelis sacrificium 
commemorans fidem protoplastorum agnoscit. Adamus non consideratur, nisi 
ceu stirps miseriae nostrae; abstrahendo a ceteris, quae de eo dici poterant. 
— xammoticda., confecta esse) Kartxomiouòs, coagmentatio, consolidatio to- 
tius mundi, includit Creationem singularum partium, Providentiamque conti- 
nuam, per omnes aetates; mirabili harmonia. — trods- aibvas) secula, aera. 
Grandis pluralis, quo innuitur coeli, terraeque et omnium quae in eis sunt, 
invisibilium et visibilium, decursus ad metam, et status deinceps (post de- 
cursum ad metam) perpetuus: quaecunque tandem sit, quae metam comita- 
tur, mutatio. Atque ut creatio fundamentum et specimen est omnis ceconomiae 
divinae: sic fides creationis, est fundamentum et specimen omnis fidei. — fx- 
uati, verbo) jussu, potentia, sine materia aut instrumento. Congruit, quod 
mox sequitur. — gig 70) usque eo ut. Conf. sis td, 2 Cor. 7, 3. Multa oi aidives, 
aeva, complectuntur, quae non cernuntur; quodque illa verbo DEI producta 
esse, non nisi fide intelligimus, minus mirere: sed adeo horum, quae cernun- 
tur, creationem fide intelligimus unà optime; id quod multo magis admirandam 
ostendit fidei vim. Hoc commate amplificatur 7ò xxtroriohar confecta esse. — 
ui x pavonévov TÀ Pierbpeva yeyovivai) Apprime observanda verborum diffe- 
rentia. galvonat, appareo, incipio cerni, notione inchoativa: PÀeropar, cernor, 
ante oculos versor. ta Meriueva, quae cernuntur, sunt hodieque lux, coelum, 
terra, astra etc. eadem autem tum, quum é& oùx dvtwv ex non entibus fiebant, 
2 Macc. 7, 28., et exoriri jubebantur, erant pawopeva;, apparentia. Atque ita 
quidem dici posset, èx pamvonivav tà Piersueva yefovévat, scil. secundum se: id 
est, ea, quae hodienum cernuntur, initio fuisse apparentia; non fuisse ab ae- 
terno, sed aliquando apparere et conspicua esse coepisse, cum antea non es- 
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sent. conf. éx, ex, Rom. 6, 13. Sed respectu nostri apostolus, un, non, prae- 
posito, dirersum dicit, et declarat pù éx ouvovevov Td Preroueva yeyovevas, 
non ex apparentibus ea, quae cernuntur, facta esse. Nam mundo jam pro- 
ducto, et primus homo factus est, et nos nascimur. Non fuimus spectatores 
creationis. Expendatur Interrogatio illa Creatoris, Job 38, 4. ss. Ideo fide 
creationem percipimus. fides et retrorsum et prorsum habet, unde exerceatur. 
Patet hinc, particulas pi éx non ex suo ordine debere explicari; quanquam in- 
terdum oò vel u non, cum praepositione, 790vs et morati sermonis gratia, 
sensu fere manente, trajicitur, uti f Chron. 15, 13., oòx év 76 robrepov Lp.às 
siva ante vos adhibitos. 

v. 4. rAstova) potiorem, eoque pluris habitam. Suum utervis frater vitae 
genus in sacrificio sequebatur, sed rectius in suo genere Abel se gessit. Agri- 
cola Cain de fructibus terrae obtulit: Abel, ovium pastor, de primogenitis et 
de pinguedine earum. Hic igitur optima sumsit, quod ille non dicitur fecisse. 
Simul Caini oblatio confessionem duntaxat obligationis habuit; Abelis victima 
confessionem peccati et desiderium expiationis. Id fidei valde congruebat. — 
mao xdiv, praeter Cainum) fide carentem, eoque testimonii divini expertem. 
— dv fg, per quam) Per fidem nactus est et justitiam, et justitiae testimonium. 
Vv. 7. — puaptupovvios, testante) Nam éretdey, intuitus est, Gen. 4, 4. signo 
quodam etiam in Caini oculos incurrente. — d. «dti, per illam) fidem. Constr. 
cum &robavov, mortuus, coll. v. 13. nam èit valet zxtà vel èv, 41 Tim. 2, 15. 
— Met, loquitur) loquitur de se et sui similibus contra Cainos. c. 12, 24. 

meo. uetettbn, transpositus est) Quorsum transpositus sit? hoc fides 
nostra exspectat. Gen. 5, 22. 24. LXX, simofotace dì ivoy Tò Be — ai cùnpé- 


oTnsev voy TG Pegi, xa ody sbploxeto, OTI petsbazev aùdrtòv è Beos. — ur, non) 
Igitur ex mortalitate sine morte in immortalitatem traductus est. — 760, ante) 
Constr. cum sònpsotazivat, placuisse. — cònpsotazévar, placuisse) Pro ambu- 


lare cum DEO, coram DEO, habent LXX edxocotsìv etiam Gen. 6, 9. 17, 1. 
24, 40. 48, 15. Ps. 116, 9. Conf. Ps. 26, 3. 35, 14. Notat non modo placere, 
passivo sensu, sed connotat sfudium placendì. ideo Gen. 39, 4. ND est edape- 
otetv. conf. dpecar, Rom. 8, 8. not. 

v. 6. yopis, sine) Probat ab eventu fidem Enochi. — evapeotàcai) placi- 
fum se exchibere. Parallelum mox, 7ooccpyechar tò fed accedere ad DEUM, 
ambulare cum Deo. Itaque Hebraicum textum et Graecum scite conjungit apo- 
stolus. — riotedoa., credere) Henocho, ut hinc colligere licet, nulla obtigerat 
apparitio divina, sicut nec Mosi ante relictam Aegyptum. v. 27. Thesis, él/lum 
esse etc. apud Henochum vigebat, et ex Henochi fide asseritur. Videtur He- 
nochi fides, quae tam singulari modo describitur, non adeo multa, perspicua 
Data habuisse. Alias fides ejus non ad loc praecise punctum reduceretur. — 
det, oportet) Illatio necessaria et firma innuitur, quae hoc loco extat. — Tò 
de6, DEO) quippe invisibili. v. 27. — 67: éorì) illum esse. Hinc absolute di- 
citur dò QN. Sap. 13, 1. conf. roxyuatov rerum. v. 4. not. Qui cum Deo am- 
bulat, Deum esse agnoscit. Hoc opponitur atheismo antediluviano. — xaì) Hoc 
quoque pendet ab $7.. — oîg) iis, non aliis. — éxCntodaw, erquirentibus) sine 
visu. Compositum grande. — pucfarodétns, mercedìs redditorem) ut Henocho, 
quem transposuit. — yivetar, fore) Futura mercedis redditio innuitur. /Merces 
est, Ipse, qui exquiritur. CUM DEO, inquit Moses, et communionem innuit. 

V. 7. yonuaticheis) divino admonitu. Revelatio prophetica fidem non tollit. 
v. 20. ss. — xegì) de diluvio venturo. Constr. cum participio antecedente. — 
e0ia0nieis, fimens) Idem participium, Act. 23, 10. Mundus contra, non cre- 
dens, non cepit fimorem, neque cautionem ullam adhibuit poenitentiae aut per- 
fugii. contempsit, risit secure. — x.8ordy, arcam) Articuli praetermissio con 
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venit paradoxae aedificationi illi. — è.’ i) per quam, fidem. v. 4. — xaréxpuve) 
condemnavit, insigni testimonio. -—— tòv xocvov, mundum) qui Noachi dissimil- 
limus erat. — Ts xarà riot dixarocivng, justitiae, quae secundum fidem est) 
Sic Paulus Rom. 1, 17. xx7& pari modo positum, Tit. 1, 1. Noe pos won dy- 
Bowrros dixaros vir justus, Gen. 6,9. dimarocivas xiput, justitiae praeco. 2 Petr. 
2,5. — xAnoovop.os, heres) in successione patriarcharum, ex quibus semper 
erat aliquis caput credentium promissioni, eorumque propagator. Appositum 
h. I. eoque frequens vocabulum, v. 8. 9. perinde ut irayyeMa, promissio. v. 9. 
14. 13. 17. 33. 39. 

v. 8. abpadu., Abraham) Rom. 4, 1. 16. ss. — Urvizovosv sterbetv, ai 
e270c, obediit, ut exiret, et eriit) Gradatio, coll. 2 Cor. 8. v. 40. fin. et v. 11. 
— ÈueMe) Aptum rebus fufuris verbum. Sic v. 20. coll. v. Ad. — pr Ermord- 
uievos, nesciens) Conf. Act. 7, 3. fin. 

v.9. TAPMXNGEV] advena concessit. v. 13. not. — 7% ETAfEMAG, pro- 
missionis) Promissa erat statim Gen. 12, 7. — év cxnvats, in tabernaculis) Gen. 
12, 8. Tentoriis utuntur ràgomor, adrenae. Antitheton, 70\g urbs. v. 10. — 
uetà, cum) Idem victus, ejusdem fidei indicium. Constr. cum ras@znacev, ad- 
vena fuit. — vai ixxo, et Jacob) Hic XV annis natus ante obitum Abrahae. — 
Tei v cumAnpovovwy, coheredibus) Alias filii non dicuntur parentum coheredes, 
sed heredes. Non Abrahamo Isaacus, non Isaaco Jacob in acceptis retulit here- 
ditatem, sed singuli ab ipso DEO acceperunt. Locutio haec, heredes promissio- 
nis, et, &rétuye THX érayyeMas, adeptus est promissionem, cap. 6, 17. 12. 15., 
dicitur de ipsa re promissa: at utraque, in hoc cap. 11, v. 9. 33. coleredibus 
promissionis, et éTETtuyov ÈTxy{2Xéy (sine articulo 7év,) obfinuere promissio- 
nes, itemque, v. 17., è TÀ érayfeMas dvadetduevos, qui promissiones susce- 
perat, de promissione rei futurae dicitur; et ipsam rem promissam, in hoc 
eodem potissimum capite, credentes dicuntur VxuBdyew, zouttecdar, accipere, 
reportare. v. 13.39. Differentia locutionum diverso capitis 6. et 11. scopo con- 
gruit. namque capite 6. laudatur ipsa veterum conditio, et in exemplum propo- 
nitur: sed capite 11. conditio fidelium N. T. prae illa celebratur. 

v. 10. toùs Bepediovs, fundamenta) quibus tentoria carebant. De his fun- 
damentis vide in Ap. 21, 14. — 76)w, urbem) quae non dimovetur. v. 16. — 
îg, cujus) quae digna DEO conditore. — Teyvitme xal Onutovpyds, artifex et 
conditor) Synonyma innuunt, totam urbem plane ab hoc uno esse conditore. is 
eam non solum fecit, sed etiam invenit. 

v. 11. nai xòrà) etiam ipsa: vas infirmius. — oreouaros, seminis) a ma- 
rito sene profecti. — asd xauodv Aztxs, praeter tempus aetatis) Similis locus 
Pauli Rom. 4, 19. — ruotov vificato, fidum ducebat) Alias non risisset. Diffi- 
dentiae aliquid admixtum risus arguebat; sed plus tamen /idei, praesertim post 
elenchum. 

v. 12. &o' évoc, ab uno) ab Abrahamo, per Saram. — èyevA0noay) nati 
sunt, scil. Nati. 

v. 13. xatà riot, jurta fidem) Non dicit hic riote fide. nam cum verbo 
attbavov mortui sunt magis congruit xxtà Tiotv jiurta fidem. Conf. xarà, Matth. 
1, 20. — &rtbaxvoy, mortui sunt) Fides maxime apud morientes viget: v. 20. ss. 
et in morte maxime elucet spes in invisibilia et futura. — oro, #) Pronomen 
refertur ad eos, qui a v. 8. memorantur, expressiores nacti promissiones. — 
Tàs EnayyeMas, promissiones) i. e. ea, quae promissa erant, v. 39. bona, etiam 
coelestia. v. 13. fin. —— idévrsc vai derackuevor, conspicati et amplerati) Id 
cum x6fgwiev, procul, facit oxymoron, quo Pawus delectatur. namque &oma- 
Ceodar Eustathio est sic sxutdv orziolar xrì fre did detumoswe val TEoLTÀEXE- 
cha. sic enim solent amici, inter se occurrentes. Exquisite sic describitur fides 
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veterum: et plane videtur respici illud Joh. 8, 56.: Abrahamus diem Christì 
vidit et garisus est. — OIIZARZE Fassi) ultro. Confessio peregrinitatis 
nascitur ex amplexu coclestium. — CEVOL xaù naper ino Gen. 29, 4, TAPOILOS 
404) rapertdnuos ÈYo siva. ID. 47,9., zi Mucca d 13 ARI IZO Lar Va ubone TIIDXM- 
cv. Tapà, in rapertdnuor, tninnit Su tenent ‘mundani; credentes vix in 
aliqua parte haerent, aut re aut animo certe. — érl TS Yîs, super terram) 
Antitheton, trovoviov coelestis. v. 16. 

v. 14. iupavitovaw, ostendunt) Insigne verbum. Es. 3, 9. mo n3 éve- 
DAVIGAY. — èrilnrodow, requirunt) Cosmopolitae se non oiran appellant. 

v. 15. tuvauovevov, meminissent) Obliti erant, per fidem. — zx.0y, fem- 
pus) ” annis. 

7. 16. oda Erauoyiverzi) non erubescit, tametsi sunt terricolae et pere- 
Sano non erubescit, quia beatitudinem magnam, ut a Deo dari decet, eis 
tribuit, et promissiones cis datas explevit. itaque non solum non erubescit, sed 
laudem in eo reponit. uetwars. vel etiam, non erudescit: quia ogcyovrai, cupide 
prensant: modo ne divinum deneplacitum videatur demum ex ipsorum obedi- 
entia tanquam ex merito consecutum esse. — îrmaAetoha, cognominari) Ver- 
bum mediae vocis. Primum ipse se, deinde illi eum ita cognominarunt: DEUS 
Abrahae etc. — 79)w, urbem) in qua ipse regnat. [Cwjus quantum splendo- 
rem esse debere existimes, quum ipse DEUS eam ostentet! V. g.] 

v. 17. moosevivoyev, obtulit) quantum in ipso erat. — 70v uovoyev?, uni- 
genitum) respectu uxoris Sarae et promissionum. Ceteros filios amandavit 
Abraham. — é) Hoc rem auget, uti 6, c. 7, 4. — 4vxdetduevos, complexus) 
item fide. 

v. 18. 7005 dv, de quo) Refertur pronomen ad unigenitum, imo definitio- 
nem unigeniti hic versus habet. Ilcòs, quod attinet, determinandi vim habet. 
Sermo dictus erat ad Abraham, sed pertinebat ad Isaacum. conf. 7005 ad 
Luc. 49,9. 

V. 19. xal éx vezodiv Eyeloe Sduvaròs, eliam a mortuis excitare potens) 
tametsi nullum antehac extiterat exemplum mortui suscitati. Pari modo com- 
mendat Paulus fidem Abrahae, Rom. 4, 17. 24. Statuit, si Isaacum, qui nec- 
dum uxorem et liberos habebat, immolasset, resuscitari illum posse, atque ita 
tamen promissa in illo impletum iri. — 60sy, unde) Particula illativa. — xi éy 
Taraborf trouiczto, eliam in parabola tulit) îv TaoaB0X7 scil. &v. Simillima 
locutio Num. 26, 10., &yeviBbnoav èv onusto. Abraham non modo tulit filium, 
ut antea eum ad montem duxerat, sed etiam ipse factus est parabola, adeoque 
testimonium nactus est. v. 2. Omnis enim posteritas celebrat fidem Abrahae, 
offerentis unigenitum. sic rapx00X7, Hab. 2, 6., et passim. 

v. 20—22. ricca, fide) Plura extant fidei in Isaaco, Jacobo et Josepho 
specimina: sed apostolus sat habet singulorum singula posuisse, de rebus ma- 


xime futuris. — edera, benedixit) futura, quasi praesentia, utrique filio 
assignans. 
v. 21. drofyiczwy, moriens) morti vicinus. Gen. 47, 29. — r6y vidy 


incìo, filiorum Joseph) etiam suis filiis benedixit; Gen. 49. et terram Canaan 
inter eos, quasi jam occupata esset, distribuit: sed benedictio filiorum Joseph, 
quorum «frigue manum imposuit, multa habebat singularia. nam suos filios pri 
dem noverat; Josephi filios visu non potuerat distinguere, et tamen fide distin- 
xit, Gen. 48, 10., et ex nepotibus filios declaravit, jure primogeniturae in Jo- 
sephum translato, et duobus illis adoptatis. — vai Toocezivnoev) et adoravit 
Dominum. Gen, 47, 31. Apostolus id ipsum respicit, quod Moses commemo- 
ravit ab Israél esse factum, quum juramento Josephi confirmatum ei esset de 
sepultura in terra promissionis. conf. v. 22. unde animus et corpus pii senis 
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erecta sunt. — è7ì tò dxpov TÀ febdov adrod) Sic plane LXX I. c. super extre- 
mum baculi sui. Legerunt 25 pro eo, quod Hebraice legitur man Ts xM- 
vng lecti: ut habet Chaldaeus quoque paraphrastes, Aquila, Symmachus. Lectus 
Jacobi memoratur etiam mox Gen. 48, 2. et 49, 33. et tamen Jacobo etiamnum 
baculum ad manum fuisse, existimare possumus. Id enim fieri solitum est apud 
senes debiles. Confert Homdergkius Homerum, qui heroas verba facientes in- 
ducens dicere soleat: cx/mTpwò fperczuevos. sed idem deliine tò roocezbvneev te- 
nuius interpretatur incurvaril se; nedum verda facientem, nedum stantem illo 
ritu Jacobum, Moses memorat. Major causa fuit, cur a Mose et /ectus et /ecti 
caput, quam cur rirga et virgae extremum commemoraretur. Nam pariter 
1 Reg. 1, 47. David rea adoravit super cubile. Et Jacob illo situ corporis, 
quo juramentum Josephi in femore cubans exceperat, paululum mutato, facie- 
que a reliquo lectulo aversa, et ad summam ejus partem, ubi cervical est, (WNS 
droov, summa pars montis, muri etc.) conversa, videtur de geniculis, et col- 
lectis viribus, uti Gen. 48, 2., adorasse. In ipso tamen /ecto latus aut brachium 
baculo suffulcire potuit. Sic solent utriusque Testamenti scriptores alii inter- 
dum supplere, quod ab aliis est omissum, et data occasione quaedam ex ma- 
jorum suorum traditione inserere, quae praeterlapsis temporibus non valde 
nota sunt. Surenhusius. Sive veram esse circumstantiam de daculo quoque, 
divino aut humano documento norat apostolus, sive eam in summa rei nil mu- 
tare statuit, lectionem LXX viralem recte retinet, ut mox versu 23. 

v. 22. éuvnuovevee, meminit) memoriam rei, patribus promissae, reten- 
tam protulit et quasi renovavit in futurum. — epì téiv dotewv, de Ossibus) ut 
vel mortuus Aegyptum relinqueret, et in terram promissionis veniret. Qui fide 
carent, aut nullam aut vanam et evanidam ossium curam habent. 

v. 23. riore, fide) Fides hoc versu non innuitur Mosis, sed patrum, uti 
v. 30. non civium Jericho, sed Israélitarum. — rateowy, patribus) LXX, Exodi 
2, 2. seq. sic habent; idévreg dì aùtò doteîov dv, éoxéracav aùrò ufivas Tpetc. 
Emerd) dÌ odx Eduvavto Emi xobrtev aùto, fa Bev 4 uno adré dite. In Hebraeo 
totum hoc matri adscribitur: ab apostolo, patribus. Patrum nomine patrem 
et matrem innuunt Syri: sed apud Hebraeos Graecosque id aegre ostenderis. 
Chrys. h. 1. &pyetar &Tò Tdiv fovéwy Toù umdotws, aeriuuwv tiviiv ANAPON. He- 
sychius, matépes, miovator fi Tooyovor. Sic matéoes, c. 1, 1. 3, 9. 8, 9. Eph. 6, 4. 
not. Nunquam LXX dicunt yoveîs pro 28 neque in N. T. pro verbo yoveîs, tam 
saepe occurrente, matéoxs commode surrogari cognosces. Occultatus est Mo- 
ses a patribus, id est, a patre, [Amram] et ab avo, non materno, qui erat ipse 
Levi, sed paterno, qui erat Kahath. Vixit ergo Kahath, nascente Mose. Mag- 
nus loci hujus recte explicati usus est in Chronologia sacra. vid. Ord. Temp. 
p. 68. [Ed. II. p. 58.] — sÎdoy, ridebant) cum quodam magnarum rerum prae- 
sagio. — &otetov, pulerum) Act. 7, 20. not. — oùx époBA0ncav, non timuerunt) 
Affectus ponitur pro effectu. v. 27. not. 

v. 24. miete pwdotic, fide Moses) Tantum abest, ut fides adversa sit Mosi, 
ut ipse eximium ejus sit exemplum. Iteratur Mosis nomen, quia versu 23. de 
patrum, hîc de ipsius fide agitur. De usu hujus observationis respice, si vacat, 
Apparatum, p. 725. [Fd. II. p. 418.] — péyas yevovevos) Sic LXX, Ex. 2, 11. 
— ‘ioviocato, negarit) Specimen magnae abnegationis sui. 

v. 25. éX6p.evos) Resolve, et elegit: sed, ‘ynoauevos, quia duxit. v. 26. 
— cuparovysichar, una affligi) Oppressus erat populus. Antitheton, &roXxu- 
cu, fructum. — rpbozarpov, temporalem) Opponitur fide? exspectanti futura. 
ideo emphatice ponitur ante Èyeuv, habere. — duaptias, peccati) cui implicitus 
fuisset in aula Acgyptiaca, idololatrica. Abstracto simul innuitur concretum, 
peccatores, Aegyptii. Antitheton, 705 0e00, DEI. 
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v. 26. tov dverdiaudv 70Î ypuotod, opprobrium Christi) Sic c. 13, 13. Ex- 
spectatio Christi, quae vel maxime in Mose erat, centrum fuit rerum omnium, 
quarum nomine et Aegyptii et omnes gentes Israélem despicabantur, maxime 
cireumcisionis: cujus oppositum, praeputium, dicitur 6 dverdiouòs aiyortov, 0p- 
probrium Aegypti, circumcisione carentis. Jos. 5, 9. Neque tamen ideo Moses 
populum deseruit. — &réB)ere) prospiciebat, in longinquum. — riv pisbarodo- 
ctav, mercedìs redditionem) quae opprobrium Christi sequitur, Aegypti thesauris 
lautior, et Mosi et sanctis omnibus exspectanda. Grande verbum. 

v. 27. ud goBnbeis, non veritus) timebat ille quidem, Ex. 2, 14. et tamen 
non verebatur. Utrumvis ex effectu distincte noscitur. Timuif et fugit: non 
limuit, neque respexit, quam in partem rex vel caedem Aegyptii vel fugam 
Mosis esset accepturus. Hoc fidei erat, ex qua deinde regi obstitit fortissime. 
— ov dbcatov) Invisibilem, DEUM. — éxapréonos, fenuit) firmiter, cum ex- 
spectatione, fidei robore. Hesychius, &xxpadézouv, éxaprésouy, stesi povv. 

v. 28. robsyuow, affusionem) PT LXX saepe 70750 vertunt. Exodi 412. 
id verbum non occurrit. — ò dMobpsdoy, Perditor) Sic LXX, Ex. 12, 23. Hic 
sine dubio fuit angelus bonus. Conf. Act. 12, 23. not. 

v. 29. diétncay, transierunt) Moses et Israél. — éov0pdv, rubrum) Edo- 
miticum mare. IN ruber. — rmeioav VaBovres, fentantes) Notatur temeritas, 
sine fide. [Ausu non absimili multi ruunt in aeternitatem, V.g.] Duo cum 
faciunt idem, non est idem. Hactenus ex Mose, ejusque Genesi et Exodo: dein 
ex prophetis prioribus et posterioribus exempla citantur. 

v. 30. xvxAwévra) circumita, sine machinis. LXX, Jos. 6, 6. (7.) Impli- 
cite laudatur hoc loco fides Josuae: nec tamen memoratur solstitium miraculo- 
sum, quippe cui simile alterum non futurum erat. Jos. 10, 12. 14. — érì în7a 
‘iusoas, ad dies septem) Alioqui obsidiones multae, multorum annorum. 

v. 31. 4 wéovn, meretric) om mun LXX, uvò 7opwn. Jos. 2, 1. Ratio 
haec, cur Rahab solita sit peregrinos excipere, auget etiam admirationem, cur 
deinde servata sit. 

v. 32. meg, de) Xuvafoorcuòs et Congeries insignis, Subjecti, tum Prac- 
dicati. — yedey z7).) Ordo temporis, Barak, Gedeon, Jephthah, Samson, 
Samuel, David, prophetae, cur mutatus, colligas ex not. ad v. seq. Graeca 
orthographia apud LXX eadem. ©no> isphàe, e pro y ut in va. — ocxuovtà, 
Samuel) Samueli commode subjicitur mentio propliefarum. Etiam David pro- 
pheta erat: sed Samuel propheta, non rex. — qév moognrév, prophetis) Eliae, 
Esajae ete. Simul innuuntur alii fideles, quibus aliquid cum prophetis inter- 
cessit. 

v.33. s. of — &Morptwoy, qui — erternorum) Subjectis VII. modo enumeratis, 
dantur IX. praedicata, verbis commata devés graviter incipientibus. De Davide 
enim potissimum dicitur illud, xxtnywvicavio Baornetxs, debellarunt regna. 2 Sam. 
8, 1. ss. De Samuele, sipy&cavro dizatrocivav, operati sunt justitiam. 4 Sam. 
8, 9. 12,3. ss. 23. 15, 39. De Prophetis postremo generatim, éretuyov ér- 
ayyeXav, obtinuere promissiones. hoc enim eis proprie obfigit, ut promissiones, 
aliquando in Christo implendae, per eos ederentur. v. gr. Dan. 9, 24. Hic phra- 
seos significatus ipsi prophefarum vocabulo congruit. Sic hodie dicitur, obtinere 
diploma. Conf. not. ad v. 9. De prophetis item, ÉopaCav otsuata Mebvrwy, Éa- 
Mecay DO vauty mupòs, occluserunt ora leonum, exstinrerunt vim ignis, Dan. 
6, 22., (ubi eadem phrasis réòv LXX) 3, 27. quae sunt ultima in V. T. et qui- 
dem in Hagiographis, descripta miracula. Atque h. 1. de ipsis fidelibus prae- 
dicantur ea, quae Il. cc. DEO adscribuntur, ejusque angelo. His demum exemplis, 
unde fides apertius elucet, antiquiora illa, quae evidentiam ex his accipiunt, sub- 
texuntiur, per yexov.òy, (qualis est Matth. 22, 46. coll. v. 41. Ple” 
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ordine. !) namque de Jephthah potissimum dicitur, Eguyov atéua payatoas, ef- 
fugerunt aciem gladii: Jud. 12, 3. de Simsone, téveduvanmbincrv darò dcbevetac, 
convaluerunt ex infirmitate: Jud. 15, 19. 16, 28. s. de Barak, &yeviBacay 
isyupoì év modéuw, facti sunt robusti in bello: Jud. 4, 14. s. de Gideone, rag- 
cuBoNag ÈxAvay dMorpioy, castra pepulerunt erternorum: Jud. 7, 21. ut haec 
quatuor praedicata, coll. v. 32., totidem subjectis, ordine retrogrado, singulariter 
respondeant, gradatione inclusa. Sic maxima quaeque, etiam heroica facinora, 
civilia et militaria, fides animat. Denique observa, hac Congerie summatim com- 
probari auctoritatem Prophetarum priorum et posteriorum. 

v. 34. ExAuvay, pepulerunt) fuga hostium et caede eorundem mutua. — 
dMorotwy, alienorum) i. e. hostium. 

v. 35. #XxBov, acceperunt) quasi eripuerunt. — <juvaîzes, mulieres) cre- 
dentes, natura infirmae. — é% &vact4osws, ex resurrectione) ex, ait, non, per. 
Futuram resurrectionem anteverterunt. — vexcods) mortuos filios. 1 Reg. 17, 22. 
2 Reg. 4, 35. — &Mor dì, alii vero) Ab agentibus ad patientes venit; (quan 
quam et agentis et patientis exemplum vel Abel pridem fuit, v. 4.) ac dì vero 
particula epitasin facit. haec genera distinguit tò Mot, alii: species patientium 
distinguit tò Étepor, ceteri. v. 36. Eandem differentiam observat Paulus 41 Cor. 
12, 8. seq. — éruuravic@ncav) TobuTAvov, bacillus tympanistae. inde, fustuarium; 
Gallice, dasfonnade. ervutavicfàhrncav, fustibus caesi sunt. Hesychius, érupravi- 
cfrncav, ixpeudoncav, îcoarstctncav. Vulgatus, disfenti sunt. etenim ut in tym- 
pano membrana sive corium, sic in tali supplicio corpora distendebantur, quo 
magis paterent ad ictum. Respicit apostolus Eleazarum, in persecutione An- 
tiochina, 2 Macc. 6., de quo v. 20. sic scribitur: xUbatoetos Énì TÒ TIUmavov 
mpocfiye. rursum, v. 28., érì Tò toumavoy eUbéws 0g. tum, v. 30., MEN Y dî 
Tac TANYAÙ TEMEUTÀV, avactevdtae sims: T6) xuplw TG Tv dylav Yvéow È YOVTL 
pavepov ÉoTwv, TI duvauevoX drodvtivar Tod Bavatov, czANPdS LUopEI® XATA TÒ 
COUA dindovac uxetifobuevos xTÀ. Porro ut TUpiraviteLv est fustibus caedere, 
sic &rotuutavite fustibus occidere: et simplici verbo utitur apostolus, quia 
post tuumavov 7etpav (conf. v. 36.) etiamnum poterant, si fidem frangere vellent, 
tv &TovTIwawy liberationem accipere. Vide Suiceri Thesaurum ex Gatakero 
illud quoque demonstrantem, id verbum saepe de qualibet morte violenta dici: 
Opinor, quia maxime obvium armorum genus in omni tumultu et concursu fustes 
sunt. certe hoc ipso loco videtur apostolus universum tumultuariae necis genus 
per fustes inflictum denotare (cui tympanum Antiochi ante cetera tortorum in- 
strumenta memoratum includitur) et versu seq. ad quaesitiora venire supplicia. 
Habet autem forma passiva vim mediam: passi sunt se fustibus caedì. sic quo- 
que v. 37., coll. v. 36. — tv &r0Adrewaw, liberationem) Eleazarus, &r0X087vat, 
dixit, ut modo vidimus. Ipse scriptor libri IL Maccabaici cavit, ne nulla videre- 
tur egere venia: excusat se c. 2, 24-31-33.: sed tamen historia populi Judaici 
ab aedificatione templi secundi ad initium: N. T. pretiosa est. — xpgetrrovos) Re- 
surrectio illa melior est, quam ea, quae vitam mortalem restituit. Respicitur 


1) Quem ordinem Notulae criticae [App. crit. Ed. II. P. IV. N. XIV. p. 918.] sequenti 
Schemate erkident: 


1. ysdebv — — raosufodàs ExAtvav dAiotpiwv. 
2. Baodx  — — fEfewi@aoav layugoì dv modeuw. 
3. cauta — — Eveduvanincav daro acbeveras. 
4. ieodae  — — Epuyov otéua payaloas. 

5. dautò =— — zamyuwvicavio Baotdslas. 

6. cauovnà =—=— elofaoavto dtxatocivav. 

7. Tpoontov  — Enetuyov ErayysÀwoy, 


Bed ld 
eppatav atéuata AEGvVTTY, 
»” 

eopecav duvauv rvpée. 
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initium hujus versus. Planum est antitheton: mulieres accepere mortuos et re- 
cuperarunt ex resuscitatione ad vitam temporalem: martyres, mortem subeuntes, 
proposuere sibi resurrectionem melîorem, non ad temporalem vitam, sed aeter- 
nam. Conf. 2 Macc. 7, 9. 11. 14. 29. 36. 

v. 36. éur cpu zaù pastivov) Eadem verba, 2 Macc. 7, 7.1. — 7 eT9zy 
€\x90y, erperientiam ceperunt) Hoc auget constantiae laudem. multos, qui sibi 
fortes videbantur, fregit experientiae acerbitas.  Eadem phrasis Deut. 28, nb. 
Hanc enperientiam ignorant delicati et lauti; modo ne fugiant eam. — èé7t 
însuper vero) Incrementum. coll. Luc. 14, 26. — deouéy x7)., vinculorum >) 
Videtur apostolus hîc descendere ad exempla recentia; quanquam talia etltam in 
libris canonicis extant. 

v. 37. srotchnoxy) Esajam serratum esse a Manasse serra lignea, apud 
Judaeos certissima traditio est; unde et nostrorum plurimi illud, quod de 
passione sanctorum in ep. ad Hebr. ponitur, serrati sunt, «d Esajae referunt 
passionem. Hieronymus lib. XV. comm. in Esaj. Si de Esaja, ut Tostato et aliis 
videtur, fabula est: aliis vere accidit. — éreu0xs0nosy, tentati sunt) Habet 
periocha quatuor partes: prima est varia, ludibriorum etc. secunda varia, lapi- 
dati, serra divisì sunt: tertia simplex, tentati sunt; quarta simplex, în occisione 
gladii mortui sunt. Primae respondet tertia (TeiPav, érewwacinczy, tentamen, 
tentati,) secundae quarta, cruciatibusque neces alternatim miscentur. tentati 
sunt, quovis modo, (idem verbum, v. 17. c. 2, 18.) minis, contumeliis, tor- 
mentis, quorum varietas et novitas, verborum copiam excedit; rursum blanditiis 
(4 Thess. 3, 3. not.) quae saepe non minus solicitant, pollicitationibusque el 
beneficiis. conf. iterum 2 Mace, 6, 21. s. 7, 24. — éy pévw pagatore drtbavoy, 
în caede gladii mortui sunt) 2° *55 LXX non uno loco év ovo paysicrs. 
Gladius, suppliciorum extremum, Palo notatus, Rom. 8, 35. not. — éy umor, 
în pellibus ovinis) ut Elias. LXX, 1 Reg. 19, 13. Eliam tamen etiam falsi pro- 
phetae externo habitu sunt imitati. Zach. 15, 4. 

v. 38. av ovx fv dios dò z6cu0%, fio non erat dignus mundus) Sancti 
quamvis pauci et miseri sunt pluris, quam reliquus mundus omnis. Sic Prov. 
8, 11., 7%v cliutoy odz déiov adrîc éoriv. Construitur incisum cum circumieruni : 
et tamen hoc demum loco ponitur ob antitheton inter mundum spatiosum et inter 
foramina terrae. — TiZvOVEVOL, errantes) ab improbis exclusi. — oruiztote, 
speluncis) 1 Reg. 18, 4. 13, — xa “2) Articulus facit epitasin, adeo. conf. 
annot. ad Chrysost. de Sacerd. p. 493. 

v. 39. xa oùtor riverso, ef hi omnes) Symperasma patheticum. — pastuor- 
Bevres, testimonium nacti) v. 2. not. — tiv énxffeMay, promissionem) i. e. pro- 
missam coelestem hereditatem. c. 10, 36. not. Flacius: Probabile est, sanctis 
animabus aliquem quasi gradum cumulumve beatitatis, veniente omniaque 
implente Christo, accessisse; sicut eo sepulto multos resurrexisse Evangelistae 
testantur, qui procul dubio cum ipso in coelum ascenderunt. Omnino in morte 
Christi et ipse Christus consummatus est, cap. 2, 10., et vivi mortuique con- 
summationis potiti sunt: cap. 10, 14. et fit consummatio fidelium singularis in 
ipsorum obitu; c. 12, 23. universalis vero fidelium et extrema consummatio fiet 
in adventu Domini; de qua h. |. 

v. 40. xostrtov 7, melius quiddam) Hoc melius est promissae salutis 
revelatio clarior, confirmatio testatior, pacneciglo propior, per Christum ex- 
hibitum, et tandem ipsa salus et gloria. — rootiedauévov, providente) Exqui- 
situm verbum. Quae nondum videt fides, DEUS providet. Gen. 22, 8. 14. Joh. 
6,6. Ex hac provisione fluxit tota ceconomia temporum, et festimonium DEI 
ad veteres. — yupoìs ‘iudiv, sine nobis) Metwaw. non modo non sine nobis con- 
summati sunt, sed illi ‘potius nobiscum, quam nos cum illis. Non dicit, ne nos 
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sine illis, sed, ne illì sine nobis. Hoc probe tenendum est. non enim innuitur 
tantummodo aggregatio nostra ad illos, sed melior conditio nostra, quam illorum 
exrspectantium. 


CAPUT XII 


v. 1. Iepixeiuevov) proprie, circumjacentem. Verbo xeîua, ejusque com- 
positis, ut mox v. 2., saepe utuntur Graeci, et varie: quare verbum jeceo hîc 
non valde premendum est. Sed praepositio reg dicit, prope circumdantem, 
urgentem nubem, magna emphasi. Congruit ex opposito regì in edrepiotatov. — 
véooc) nubem dicit, ob multitudinem magnam, cum sancta velocitate tendendi in 
altum. vépos dyiov xaè dierdìc, nubem sanctam et pellucidam dixit Clemens Al. 
I. IV. Strom. — paprbpoy, festium) c. 11, 39. not. — dyzov) dyzos (ab îjx0, év- 
£yx0) pondus. inde, quum ad animum transfertur, fumor, fastus. Themistius 
Or. IV, adtoì pèv uéroor quasi cialv, yo dì adrods duo turizAnyi xal yauvé- 
tntos. Hesychius, dyxos, piena, dtepnpavia, Emzooie, neyedos. Talis dyxos mo- 
derationi spirituali inimicissimus est, et amentiam conjunctam habet. — muy eù- 
mepiotatov) meolotaoie, TÒ repieotazés. inde, per synecdochen speciei, tò dvo- 
zoXoy, periculum, incommodum. inde ebrepiotatos. Hesychius, tiv ebrepiora- 
toy, Tv sUzo)oy, I. e. facillime difficultates objicientem, et in pericula con- 
jicientem. ANPIWN TONI Gen. 4, 7., peccatum ambit te. Contra, &mepiotatov 
“Xxos, Galeno, ulcus periculo carens. ‘) duapria, peccatum, genus: species, 
“n edrtepiotatos duxotia, infidelitas, quia praesentaneum est ejus periculum, et 
quia hoc peccatum, si admittas, maximum perniciei periculum affert. c.3, 12. ss. 
Neh. 6, 13. — dt brouovîc, per patientiam) Respicit ad c. 10, 36. Huic op- 
ponitur èyxos, in excessu; et eùreplotartos duaotix, in defectu: uterque mor- 
bus, judazcus. illi respondet 7ò 0A \fopedv, vilipendere ; huic 70 éxAdecba:, frangi. 
v. 5. not. — rofyopev, curramus) cursu conficiamus certamen. Sic Paulus 
1 Cor. 9, 24. s. 

v. 2. dopopéivec) mò notat longe, ut in &réQiene. c. 14, 26. Ile, inquit, 
sedet in dextra throni DEI. — eis T0v TRS riotems doynyov nai Tedeottv, in fidei 
principem el consummatorem) Hac appellatione distinguitur Jesus ab omnibus 
lis, qui c. 11. enumerantur. Ipse exemplum unicum, unica norma ac regula fidei 
est. fidei princeps et consummator dicitur, quia ipse fidem Patri ab initio ad 
exitum praestitit. c. 2, 13. Eum fides nostra initio et fine spectat: ex eo ad 
sequelam trahitur et corroboratur: eum fideles a primo ad novissimum usque 


intuiti sunt et intuentur. c. 11, 26. 13, 8. — &vr., pro) Denotatur fides Jesu. 
Pro gaudio proposito, illo scilicet, quod mox erat aditurus, Act. 2, 28., crucem 
tantisper aeque libenter sustinuit. [— — — Pro gaudio, i. e. ut consequeretur 


gaudium. V. g.] Christus non eo fuit animo, ut crux ipsi videretur non esse 
gaudii. conf. v. 11. Sic inter se respondent rpoxsiuevov et mpoxeévng. — 
ctavoòy, crucem) Nunc demum Paulus, confirmata eorum fide, ad quos scribi, 
invisum multis nomen crucis exprimit. — aicyovne, contumeliam) maximam, 
cum cruce conjunctam. Conf. c. 13, 13. 1 Petr. 2, 24. not. Matth. 27, 35. — 
natappovicas, confemnens) quanquam ea dolori fuit. Ps. 69, 20. s. — év det 
te, atque in dertera) postquam consummatus est. In Dextra illa est gaudîum, 
Ps. 16, 11., et gloria. Opponuntur inter se, gaudium et crur: ignominia et 
sessio în deatra throni DEI. 

v. 3. dvadoyicache) comparatione instituta cogifate: Dominus tanta tulit; 
quanto magis servi ferant aliquid? Est quasi locutio modalis. Rarissime enim 
fit, ut y&o ad imperativum addatur. tantundem est, ac si diceret: Dominus enim 
tantam confradictionem sustinuit: et id vos recordari debetis. Vis aetiologiae 
cadit in alterum verbum, quod ad latus apponitur. confer ùrouepevnzòra, hic, 
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et Urcuesve, V. 2. — Urò Tdiv duaoto)div, @ peccatoribus) De nobis dicitur, ad- 
versus peccatum, v.4.: coll. v. 4. Nos ipsum peccatum.oppugnat, quo alii 
aguntur et quo nos tentamur; Christo non peccatum, sed peccatores contra- 
direrunt. — avrdoyiav) LXX, davrmoyia, pro 92 Ps. 80, 7.: pro 2° saepe. 
Contradictio involvit repugnationem, Joh. 19, 12. Act. 28, 19., maximeque 
denotat indolem infidelifatis, sicut fidem sequitur confessio. — îva ud xapnte 
taîs Vuyaîs Ludiv) LXX, xauvov TÎ Vuyî pov* Job. 10, 1. Nam alias xduvew est 
corporis. Sed èxAuépevor ponitur absolute, uti v. 5. — éxAustevo) v. 5. Qui 
érNbetar deficit actu, is xauver defatigatur habitu. 

v. 4. o6r®, nondum) Asyndeton animosum. — péygis aluatos, usque ad 
sanguinem) usque ad vulnera et mortem. A cursu venit ad pugilatum, ut 
Paulus 1. c. Opes, inquit, non sanguinem, impendistis. c. 10, 34. Proponite 
vobis graviora. [qualia scil. nondum erperti estis. 4 Cor. 10, 13. V. g.] — 
dvtmatEcmoTe, restitistis) Quod contradictio est in malam partem, id &vtixata- 
criva. resistere dicit in bonam. LXX, loco mox citando. — 7gòs) Constr. cum 
avtmateomtate. Deut. 34, 21., xaî avtmataoTtAceTaL dd HI aden KATA TPOCHITOY 
aùtolv paotupolca, et respondebit canticum hoc adversus eos tanquam festis. 
— dvrayovtbpevor, repugnantes) Peccatum pugnam excitat: nostrum est 
repugnare. 

v. 5. xaî) et tamen jam. — éxAfXnofe, obliti estis) ex memoria et animo 
dimisistis. Sic meminisse et de memoria et de animo dicitur. — TAPAKAT- 
cews, hortationis) Illustre testimonium de auctoritate librorum Salomonis. Conf. 
1 Petr. 3, 6. 4, 8. 18. nott. et c. 5, 5. 2 Petr. 2, 22. Haec paraclesis plus apud 
vos valere debebat, quam apud certantes in mundo omnes voces horfantium. — 
ws vioîs, fanquam filiis) Dicitur enim, vié pov, fili mi, amantissime. — vié pov, 
fili mi) Prov. 3, 11.12. LXX, vié. cetera usque ad wapxdéyetar, iisdem verbis. 
Et solent illi 2 viî vertere. Sic enim Salomo eum, quem in Paroemiis, DEI 
nomine, instituit, appellitat. — pr 1) dAvyobper) BRWN DR (coll. ba Es. 8, 6.) 
id est, ne spreveris, animo contumaci. Praecipitur Urotefà, subjectio, v. 9., 
respectu mawdetas, disciplinae, quae lenior. — pundì éxXbov) Pon 2x1 (coll. 7P 
Es. 7, 16.) ne refugeris animo fracto. Praecipitur ùropovà, patientia, v. 7. 
respeciu &ieyyov, quo quis arguifur severius. 

Vv. 6. pactiyoì dî, flagellat autem) Hebr. 3827 et (subaudi, Dominus o” 
castigabit) sicut pater filium, quem placitum habebit. LXX legerunt 2829 ua- 
ctifoî dé. Id retinuit apostolus, quanquam id alias non denotat paternam casti- 
gationem. Flagello cietur sanguis. v. 4. Atque ipse vim lectionis Hebraicae 
insinuat v. seqq. Prudentis doctoris est, versionem apud plures non aperte 
reprehendere: et tamen vim fontium eis inscientibus propinare. 

v. 7. si, si) Disciplinae necessitas asseritur hîc et versu seg. eorum 
autem, quibus disciplina obtingit, officium, versu 9. seq. Itaque versu 7. dis- 
ciplina potius spectatur, quam patientia. In v. 7. et 9. disciplina simul com- 
prehendit elenchum; sed in v. 5. disciplina elencho contradistinguitur. — vioîc) 
non modo qéxyors. Gloriosissima conditio filiorum. — roocpépetar) praebet se, 
eo ipso, dum castigat. — tis y&o, quis enim) Praesupponitur, omnes egere casti- 
gatione, ob culpam. 

v. 8. ci ds yapis gote) Si estis et esse vultis ete. ywpis, extra, particula 
tristis. — pétoyo., participes) Verbum favorabile. — mavtes, omnes) omnes 
filli, v. 7. omnes festes, v. 1. — &pa vébor éotè xaè oùy vioè, nothi igitur estis, 





1) dityobpet — — — èxAvov] Duo extrema: dArpwpéiv est animi contumacis: èxAdeo0ar, 
fracti. Illud dicitur oyxog, v. 1.: hoc, Î) duaptia, non in genere, sed speciatim 7 sUrepiotatos 
Le Ri . O 
apaptix, id est, &rtotia c. 3, 12. Not. crit. 
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«ce non fili) Enthymema, in quo subaudias hoc: atqui non volumus esse nothi, 
sed fili. Ergo suseipiemus disciplinam. 

v. 9. sita) fum. Particula, quae argumentum institutum persequitur, et 
auditorem amplius urget. Vid. ad Chrysost. wsoì ispwo. p. 462. — roùs pèv mic 
c19%ÒS Yp.diy TATEPAE, cernis quidem nostrae patres) Antitheton, 76 TATpi TV 
tvevpatov, Patri spirituum. Ex hominibus generatio carnalis; ex DEO spiri- 
tualis. Non negatur hic propagatio animae per parentes, sicut mentione spiri- 
fuum non negatur, carnem nostram, i. e. naturam, a DEO formari. — eîyopev) 
habebamus, ferebamus, aequo animo, initio aetatis. — xaì éverperipe0a) Fruc- 
tus disciplinae, vertì ad virtutem et frugem. îvtpereodar, Tò Emuetitpeobat, pera- 
BaMesda, in Homero notat Eustathius. sed et pro 3323 LXX évrpérecba:. 2 Chron. 
7, 14. 12, 7. 12. 30, 11. 36, 12. ete. — mò Tarpì rv Tvevuatov, Patri spiri- 
tuum) Exquisita appellatio. conf. mveduaci, spiritibus. v. 23. Sic LXX, Kupuoc è 
950 réiv mvevpdrov. Num. 27, 16. nec non Num. 16, 22. — xa Cioopev, et ri- 
vemus) vita spirituali et perpetua. Id declaratur v. seq. Saepe spirifus et vifa 
conjunctim memorantur. xx. ef habet vim consecutivam, ut modo xaì évetpero- 
ueba, et reverebamur. 

v. 10. pds dAlYas “ipépxs) ad paucos dies, quibus vita nostra in carne 
constat. Notantur dies non solum ii, quos durat ipsa disciplina: sed ad quos 
disciplinae fructus pertinet. Huic 7905 respondet 7ò eis, in fine versiculi: coll. 
c. 9, 13. 14. Similiter has praepositiones jungit Paulus Eph. 4, 12. not. — xarà 
cò doxodv abroîs, prout ipsis videbatur) Sane ita est. Multum indulgentia, mul- 
tum severitate in disciplina peccant patres carnis: nec tam castigant, quam ca- 
stigare se putant. At Pater spirituum plane érì rò cuppepov, commodo nostro 
castigat. xùroî; ipsis continet antitheton ad cos, qui castigantur a patribus carnis. 
Sic respondet doxoùy, et doxeìv v. seq. — sis tò peralaBetv Tic dyibrntos adrod, 
ut fiamus consortes Sanctitatis ipsius) &rmcbvn, sanctimonia : ayracuòs, sanc- 
tificatio: v. 14. at &yiòrne, sanctitas. Sanctitas DEI, i. e. Deus, qui sanctus 
est: quem non assequuntur nisi sanctificati; quem qui assequuntur, vita spiri- 
tuali aeternum fruentur. [Filiali reverentia fas est hanc Sanctitatem prosequi: 
neque tamen prope ad eam accedere non datur. V. g.) Appellatio abstracta, uti 
‘i peyrdweoyn Majestas c.1,3. ‘i dota aùtod, Gloria ipsius. Jud. v. 24. < peyado- 
mperis dota, magnifica Gloria, 2 Petr. 1, 17. Atque illud, iva yEwmofe Belas xor- 
vuvoi ovezws, uf fiatis divinae consortes naturae, i. e. DEI, 2 Petr. 4, 4. cum 
praesenti loco singulariter congruit. 

v. 11. rica, omnis) quam et patres carnis et Pater spirituum adhibet. — 
ds, autem) Occupatio. — doxet, videtur) Saepe enim sensus dolorosus impedit 
judicium sincerum. — Xbrns, moeroris) Castigatores videntur eorum, qui casti- 
gantur, moerorem habere propositum; sed non ita est. 2 Cor. 1, 24. 7, 8. — 
cionivizov — dxatogivns) LXX, xa Eotar tà Epya Ts DIXaLoGUYNe cio. Es. 32, 17. 
zionvizòy, pacalem. Hebr. DIW LXX cionvixò<, Gen. 37, 4. etc. antitheton ad doxeî 
videtur. Castigator demonstrat, se fideliter fecisse: castigatus id agnoscit, et 
gratiam habet. inde par. — ‘eyupvacpevos, erercitatis) Tales et minus one- 
ris habent, et quicquid oneris habent, facilius ferunt. Callent. — &rodtdwar) red- 
dit, scil. antehac reservatum fructum. — dixarocòvng, justitiae) Suaviter haec 
declaratio, postquam suspensum sermo lectorem tenuerat, in extremo additur: 
fructum pacatum, nempe justifiae, qua praeditus homo accedit ad Sanctifatem 
DEI, cum gaudio. 

v. 12. diò, propter quod) Reassumitur cohortatio. v. 1. — tàs Tapermévac 
YEipas noi TÀ mapadelupeva Yhvara dvopbocare) Es..35, 3. LXX, ioyboate yeîoes 
avenevat, nai yovara TmaoxdeAvpéva. lidem, Deut. 32, 36., side ydo adtode mapa- 
\EXUp.evous — val TApeLevovs. Tapeevas Yeloas — TapcAcdupéva Yovara. Sic Sir. 
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25,25. Habet haec cohortatio tres partes, respectu ipsorum, et aliorum, et DEI; 
quem triplicem respectum saepe habet Paulus, v. gr. 1 Cor. 6, 11. Prima pars 
incipit, TAÙS maociuevas, remissas: secunda, ciprivay, pacem: tertia, voi TÙV d'fiao- 
v.ov, et sanctimoniam: et primam respicit illud, y un ts doteodiv, ne quis se refar- 
det. secundam illud, UD TU dita Tapi, ne quae radix amaritudinis: tertiam 
illud, ur ti TOAVOS ‘ dé €Onios, ne quis scortator aut profanus. Id anaphora in 
un Ts ne quis ter e comprobat. — yeipas, manus) vestras, coll. v. 13. et 
fratrum v. 15. Es. cap. cit. v. 4. et sic, yovxtz, genua, et zosìv, pedibus. 

v. 13. xai 700 xd] orbitas, conspicuas. Hexameter, valde opportunus. 
- Prov. 4, 26. 6oàs TpOYLAS Tote. cos Tociv. — 1) Toîs mosiv, pedibus) Dativus, 
Genitivo Hebraico in Prov. l. c. conveniens. Ipsi pedes, claudi quippe, opis 
egent, non minus, quam manus et genua. — tò yaX0v) Hoc in pedibus est, quod 
Taocors in nanibus. desinite c/audicare inter Judaismum et Christianismum. conf. 
i Reg. 18, 21. et Es. cap. cit. v. 6. — éxroxrî, deflectat) ad dextram vel sini- 
stram, a rectitudine. Prov. l. c. v. 27. Tò éxroerecha. novum clauditati vitium 
addit. — i2087, sanetur) Ipsa exercitatio recta ‘ad sanitatem confert. 

v. 14. vera, cum) Constr. cum siorivav, pacem. coll. zoXoi, multi. v. 15. 
— xa ov) Articulus facit epitasin. c. 11, 38. — &yixcuov, sanctificationem) 
cujus praecipuae partes, casfitas et sobrietas. coll. v. 16. — Dida dberar, nemo 
videbit) tanquam sacerdos, Ap. 22, 3. s. aut filius. conf. 2 Sam. 14, 24. — dv 
Kuetoy, Dominum) sancium, purum. 

V. dl pei mis Lotepdiv, ne quis se retardet) per segnitiem in currendo. — 
uit TU pica. TILOLAS AVO os 0yoz évoyàî, ne quae radix amarifudinis 3 supra ger- 
minans, furbas det) Deut, Riad. LXX, uti Tus ÉoTiv Év Uuîv dica di diva QUOvTA Év 
YOX7 xal Tixotz. Sed apostolus pro év yi totidem literis scripsit îvoyÀ i. Potuit 
évoyXT etiam antea apud LXX invectum esse: potuit apostolus primum ita scri- 
bere. Opporiune certe inflexum est verbum ad commendandum pacis studium. 
év yo} non scripsit apostolus, ut 7ò muoia, trajectum, ostendit. In Hebraeo is 
ipse, qui pessime cogitat, = radix appellatur. id quod etiam apostoli contex- 
tui congruit. Amaritudine perimitur dulcis par. Adverbium supra opponitur 
radici, quae infra est. conf. Es. 37, 31. — zoMmol, multi) Deut. cap. cit. v. 19. 
irriguum cum sitibundo, scil. solo sive terra. 

v. 16. bovos, scortator) c. 13, 4. 1 Cor. 10, 8. — è, auf) Libido et in- 
temperantia cibi, aflines. — 08nX0g, profanus) spiritualem praerogativam pro- 
jiciens pro fructu gulae. vide Gen. 25, 34. Esau ef edit et bibit; et surrezit et 
abiit. Graphica profani animi hypotyposis. — ©s %ocxù, uf Esaw) Exemplum 
aptissimum ad horrorem, Jacobi secundum carnem filiis incutiendum. — pds, 
una) Id culpam auget, non misericordiam meretur. conf. Gen. 3, 6. In utramque 
partem unica quandoque actio maximum habere momentum potest. Constat 
idem exemplo Rubenis et Sauli: et rursum Abrahami, Pinechasi etc. — 74 mow- 
totozia, primogenituram) pretiosissimam. Etiam Hebraeorum, ad quos scribitur, 
erat jus primogeniturae ante gentes, v. 23. not. — aùtoù, suam) Hanc ergo re- 
vera habuerat. Primogeniturae spiritualis consortes decet sancta sobrietas et 
temperantia. 

v. 17. ire Yao, scitis enim) Causa admonitionis ex Gen. 27, 30. ss. — 
noi perereta, etiam deinceps) Qui non habet, amittit. Luc. 8, 1 18, — 0iwy, 
volens) Rom. 9, 16. — &rsdoxipi4o0n) repulsus ‘est. Non omni benedictione ex- 
tic c. 11, 20., sed ea, quae primogenituram secutura fuerat. — uetavolas T6- 

| poenifentiae locum) Mzr4vorx fuisse nulla dicitur, non penes Isaacum: 
non quo res ipsa obstet, nam is sane sententiam adeo non mutavit, ut de Jacobo 


1) dp0às, rectas] rectà vià ad gaudium et gratiam deducentes. v. 1. 2, 15. V.g. 
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dixerit, 0Aoynox adrov, xaì sdioynuévos Eotar, Gen. 27,33.: sed quia apud LXX 
et alios quidem 70 petavosîv vel etiam uetavora dicit poenitentiam, qua quis 
sententiam mutat quamcunque, in Novo autem Testamento semper illam, qua 
peccator totus resipiscit. Neque nulla fuisse dicitur penes Esavum: qui quum 
primogenitura quidem, sed benedictione nunquam, se abdicaverit, consiliù mu- 
tationem (si vel maxime hanc denotaret uerzvorx) non dicetur quaesisse. Quod 
reliquum est, ille labor animi in Esavo benedictionem postliminio postulante pets- 
vovx appellatur, vocabulo ad apodosin (conf. not. ad Matth. 18, 13. Gal. 4, 29.) 
spectante, de profanis contemtoribus, gratiam ultro abjicientibus. v. 15. s. Hi 
sane olim quaerent poenitentiam, sed frustra. c. 6, 6. Matth. 25, 10. s. Locutio 
eadem Sap. 12, 10. xoivwv dì ratabpayò, édidovs réTov peravotas. Merdvora po- 
nitur quasi impersonaliter, uti 0&Xmuax voluntas 1 Cor. 16, 12. Es wollte bey 
Esau nicht mehr seyn. Natura rei recusabat. — tera NE ZIIIONE cum lacrymis) 
Antea sine lacrymis habuisset: postea quamlibet flens, repulsam tulit. [Durissi- 
mae aliquando indolis hominibus lacrymae oboriuntur: 1 Sam. 24, 17. Tum 
quae non fiunt, vix fiunt deinceps. V. g.] Utamur tempore! Luc. 13, 28. — aò- 
tiv, eam) benedictionem. Sic diserte scriptum est Gen. 27, 38. Et synonyma 
sunt hoc loco, volens hRereditare, erquirens. 

v. 18. oò ‘&g) Causa, cur toti huic hortationi ex sacerdotio Christi deduc- 
tae obtemperare debeant, quia praesentior salus est, et praesentior ultio. Conf. 
c. 2, 1. ss. — roocc)nAbbare) Deut. 4, 11. LXX, zaì mpoonàAbere nai fomnte Lrò 
TÒ 0poc, xxl TO Gpos éxaieTo Tupi Écs TOÙ odpxvod* axbòTos, yvopos, BueXda xTÀ. — 
inaonpevo) qui fangebatur, divinitus, ita ut totus commoveretur, v. 26. Ps. 
104, 32. 144, 5., a nullo tantisper homine aut bruto attingendus. v. 20. Ita Um- 
\xoîy tangere ponitur Jud. 16, 26. Tangebatur mons uno illo tempore: sed 


aeterna DEI sedes describitur versu 22. — doer, monti) Eleganter nomen Sina 
reticetur, Sion memoratur. — zexavpevo mupi) igni, qui ardebat. — xaì ‘yyoow 


noi oxoto, el caligini et jenebris) Ephraim Syrus f. 85. ed. Oxon. odte pos éx 
TÒS Tupds, ODTE OXOTOS vogov yepis. unde apparet vocum proprietas. Eadem 
verba 7év LXX jam vidimus. yv090v synonymon 6600. 

v. 19. vai cAMTUY0s yo, et tubae sono) Ex. 19,16. LXX, puvà TÈs c4- 
riyyos fer peya. Tuba auditores excitat ad audienda verba. — xaì pwvî fayv.a- 
zuv, et voci verborum) Sic LXX, Deut. 4,12. Innuuntur autem td déxa ONuaTa, 
Decalogus, ib. v. 13. pronunciatus gwvj peydàn, voce magna. ib. c. 5, 19. (22.) 
— ‘“g) Constr. cum dxodoavres. — maonticavto) recusarunt, vel verbum amplius 
dici. Ex. 20, 16. (19.) -— ui roootebàvar, ul ne adderetur) Deut. 5, 19. LXX, 
Taba to iruata éiaXnce Kupos — xai 0) moocehnxe. Cetera enim Mosi dein- 
ceps commissa sunt, 

v. 20. tò diete Nbpevoy, inferdictum) illud ipsum, Efsì bestia ete. Par- 
ticipium loco nominis, uti v. seq. — x&v Onotov Biya Toù dpovs, WBoBoXnPacera, 
sì bestia teligerit montem, lapidabitur) Plenus textus, apud Mosen, de monte: 
oòy dverar cò Tod yelo, Ev Yip MBots WboLornbroerar, BoMtdr atatotevbvosta: 
day Te xTÙvos, édv Te divbowros, cò Cioetar. Ex. 19, 13. Hic duplex edictum est, 
ut telo interimatur destia; lapidibus, homo. Apostolus brevitatis studio, ex al- 
tera sententia subjectum exprimit, ex altera praedicatum; cetera ex his ipsis 
subaudienda relinquens. Sermo eadem prope ratione concisus est cap. 7, 5. Act. 
7, 16. nott. Semiduplex potest oratio dici, cujus exempla plura habet Ordo fem- 
porum, p. 83. 88. 213. [Ed. II. p. 73.77.4187. s.] Librarius parum antiquus, qui 
ex LXX adjecit, È Boo xatatotevbrceta:, non cogitavit, pari jure ex LXX ad- 
Jiciendum fuisse, \t9os lapidibus, quod responderet jaculo: majori vero jure 
supplendum sibi fuisse, xàv &vBpwros, efsi homo. nam in hominem sontem, prae 
bestia, conveniebat lapidatio; in bestiam, prae homine, jaculatio. 
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v. 21. cò pavtalouevov) Notatur risum verissimum. Herodianus, site din- 
Mais ipavizo@n cioÙv, È xTÀ. — poiote, Moses) qui tamen proximae unus admis- 
sionis erat, et ob id ipsum magis vidit et sensit, quam ceteri. Internuncium ille 
quidem egit; sed dum ipsa Decem verba pronunciata sunt, adstitit tanquam unus 
auditorum. Ex. 19, 25. 20, 16. (19.) seqq. — &xooBés ciui xaè Èvrpop.os) fimore 
animi ef fremore corporis perculsus sum. Differunt verba, 1 Cor. 2, 3. not. 
Deut. 9,19. pro *n=a» LXX habent èx0086< iui, in praesenti. Id accipit Aposto- 
lus, et supplet, xxì îvroovos. Moses ibi timorem suum tremoremque notat super 
ira Dei per delictum populi post legem datam incensa: sed risum ipsum Mosi, 
qui antea quoque populo accensebatur, Ex. 19, 23. in voce "22; cap. 34, 27., ti- 
morem eo majorem super delicto populi fecit, perseverante etiam montfis ar- 
dore. Deut. 9, 15. 


Y. 22. 4X}à, sed) Septemplex oppositio: videamus articulos. 


I. Mons qui tangebatur: Sion mons: 
II. Incensus ignis: Urbs DEI viventis: 
III Caligo: Myriades, angelorum et primogenitorum: 
IV. Tenebrae: Judex DEUS omnium: 
V. Procella: Spiritus justorum consummatorum: 
VI. Tubae sonus: Testamenti novi mediator Jesus: 
VII. Vox verborum: Sanguis aspersionis perbene /oquens. 


In articulo I. et VII. evidens est oppositio; non dubium, quin etiam in in- 
termediis, quorum etiam numerum apostolus invicem aptat. Accessus in V. T. 
ejusmodi erat, ut populus submoveretur: in accessu N. T. omnia patent. — 7900- 
cXnMobate, accessistis) fide N. T. suscepta. Atque ab eo initio fructum accessus 
hujus magis magisque percipiunt consortes Christi usque ad consummationem sui 
in obitu, et ad judicium, et in vitam aeternam. Neque enim hîc sermo est de ac- 
cessu ad militantem ecclesiam, quippe cum ad Israélem potius accesserint reli- 
qui, quam Israélitae ad alios: sed lautissimus describitur status fidelium N. T. 
per communionem cum ecclesia consummata, ipsoque Christo et ipso DE O. Hic 
quoque accessus, non minus, quam ille pristinus, v. 19. cum audiendì facultate, 
in hac quidem vita, conjunctus est, v. 24. seqq. quanquam appropinquatio no- 
stra coelestibus oculis multo magis est obvia, quam nostris adhuc velatis: et op- 
timas in posterum spes secum trahit. Excellentem coelestis oeconomiae cogni- 
tionem promit hoc loco apostolus, dignam beato illo Pauli raptu 2 Cor. 12, 2. 4. 
— cuby dpet, Sion monti) Haec est sedes ceconomiae Christi. [adeoque spiritus 
justorum consummatorum complectitur, V. g.] Ap. 14, 4. Joh. 12, 415. 1 Petr. 
2, 6. — xai mode Bzod Coivtos, et urbì DEI virentis) Sedes oeconomiae DEI, 
v. 23. [angelorum atque primogenitorum complectens myriades, V. g.]) Est enim 
chiasmus: 1) Sion, 2) urbs Dei: 3) Judex Deus, 4) Mediator Jesus. primum 
et quartum, secundum et tertium correspondent. — isnovoxiu érovpavim, Je- 
rusulem coelesti) Ap. 21, 2. — uvorzow, myriadibus) Hae dicuntur absolute, ut 
in prophetia Henochi Jud. v. 14. coll. Deut. 33, 2. Dan. 7, 10. — &y{fXwy, an- 
gelorum) Non licet construere, xxì uvette dyyidov, Tavayoper nai exzinota #7). 
Nam et polysyndeton retinendum est; et aliorum sine dubio est panegyris: alio- 
rum, ecclesia. quis enim conjungerel synonyma, panegyris et ecclesia? Eccle- 
sta, primogenitorum est; panegyris igitur, angelorum. Myriades vero non so- 
lum in angelorum panegyri consistunt, sed etiam in ecclesia primogenitorum. 
Utrique enim convenit myriadum vocabulum, et ad utrumque accommodatus est 
Dativus yupr&ov. Addantur mox dicenda. Interim hîc notandus yxouòs genitivi 
et dativi, angelorum panegyri, et ecclesiae primogenitorum. — Tavefope, pan- 


° e . e ° . ° . i 
egyri) Hoc verbum, et mox, ecclesiae et judici, solennitatem indicant; quae 
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et jam est in coelo, et maxima erit in revelatione Jesu de coelo. Expende illud, 
omnes angeli, omnes gentes, Matth. 25, 31. s. 

v. 23. nai éxxAnciz mpomToTozIY Év obpavoîs ATofefpaupévov, et ecclesiae 
primogenitorum in coelìis descriptorum) Primogenitorum nomine veniunt filîà 
DEI, ex aetatibus Christum praegressis, et fideles Israélitae, Ex. 4, 22. Jer. 
34, 9. Eph. 1, 12.: patriarchae praesertim, Matth. 8, 11.: et qui primum illum 
Primogenitum ex mortuis resurgentem comitati sunt, Matth. 27, 58.: neque ta- 
men non etiam reliqui, ut sic dicam, gregarii. Est enim horum ecclesia sive coe- 
tus, ut angelorum est panegyris. Descripti sunt primogeniti sub Mose, Num. 
3, 40.: hi autem, de quibus apostolus, în coelîs, quia cives urbis coelestis. conf. 
aroypioscda., describi. Luc. 2, 1. Hinc patet, non ideo, quia in coelis descripti 
sunt, ipsos non esse in coelis. Sunt tamen descripti etiam, ut nomina eorum olim 
publice citentur. Ap. 20, 12. 21, 27. Horum primogenitorum suave antitheton 
est, consummatorum: nam per alteros ducitur agmen beatorum, per alteros 
clauditur. Denique notabile est, hos primogenitos in Gradatione propius, quam 
angelos, conjungi cum mentione DEI. conf. Jac. 1, 18. — xaì zovrîi 066 Tavtoy, 
et Judici DEO omnium) Hic est DEUS omnium, Eph. 4, 6. Judea vester, pro- 
pitius vobis, contra hostes. — xaì mvesuzoi dimatov TeT-ASIOEvOY, ef spirifibus 
justorum consummatorum) Hoc extremo loco apostolus ea enumerat, quae via- 
torum oculos oeconomiae DEI splendore perculsos, ex oeconomia Christi lenius 
afficiant et reficiant. Spirifus, animae separatae. 1 Petr. 3, 19. Tres pueri in 
Cantico suo, eVioyette mvevuata nai Vuyei dirai TÒY zoprov. V. 86. Justi con- 
summati, fideles N. T. qui consummationis, quae per Christi mortem facta est, 
etjusfifiae inde exortae, consummatum post suam mortem fructum capiunt. conf. 
c. 11, 40. not. Horum minor adhuc erat numerus: et ob hanc quoque causam 
sejuncti sunt a myriadibus, adeoque a primogenitis illis. Cur primogenit? et 
spiritus justorum consummatorum in sermone disjungantur, patebit e serie ser- 
monis mox evolvenda. Paulus ipse dum vivit, negat se tetedersodar, consum- 
matum esse, Phil. 3,12. alia enim ratio est verbi terédexa, 2 Tim. 4,7. alia verbi 
tedciodua:. illud munus spectat, hoc personam. reAswoòua: non valet, quam diu 
quis vel unum passum ante se habet, etiamsi eo usque in perfectione sua interna 
non amplius proficiat. Ipse Christus in morte 7eAeuwbeîs, Hebr. 5,9. In 2 ad Tim. 
gratulatur sibi Paulus de cursu confecto: in ep. ad Philipp. alacriter instigat ad 
cursum, eoque fine ipse se talem facit, qui procul adhuc a meta absit. conf. 
Hebr. 3, 14. not. 

v. 24. Srabizxns véas, testamenti novi) Alias dicitur xa: véa, hîc. véog 
notat novitatem ejus, quod natirum vel etiam rivum est. conf. c. 8, 13. not. et 
cap. 10, 20. Es. 43, 19. — pectita, Mediatori) Olim Moses, ipse înternuncius, 
timebat et tremebat: nunc ad Mediatorem N. T. accessus est datus. — aiuati 
favrisuiod, sanguini adspersionis) Notabilis conjunctio: novi festamenti Media- 
tori Jesu, ET sanguini adspersionis. Sanguis spectatur h. |. ut est in coelo, 
quemadmodum spectatur etiam Mediator, et Deus, et myriades etc. Attende, 
Lector, quae dicenda veniunt, per Positiones distinctas. 

S. 1. Sanguis J. C. in passione et post mortem effusus est quam lar- 
gissime. 

In victimis V. T. requirebatur xiuatexyuota effusto sanguinis; et penitus 
erat effundendus sanguis, ita ut nil remaneret in venis et vasis corporum. Hoc 
peractum est etiam in unica N. T. oblatione corporis Jesu. Omnimoda pretiosis- 
simi sanguinis tum facta est effusio, in horto, per sudorem; in praetorio, per 
flagellationem; in cruce, per clavos; et post mortem, per lanceam. Ita Christus 
#dxvat®0n plane est necatus carne. 1 Petr. 3, 18. Vel guttam de tota sanguinis 
massa in corpore sanctissimo remansisse, haud scio an dicere possit, qui verba 
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Psalmi 22. v. 15. 16. perpenderit: Sicut AQUA effusus sum. ARUIT tanquam 
testa virtus mea, et lingua mea adhaesit faucibus meis: et in PULVEREM 
mortis deduxisti me. Revera écp&n mactatus est Agnus Dei. Non est alia pars 
Sanguinis ejus effusa, alia non effusa: sed sicut totum corpus est traditum, sic 
omnis sanguis effusus. Matth. 26, 28. Effusio sanguinis et mors Christi sunt 
concomitantia, non illa hujus causa. Vere sanguinem et vitam posuit; sed non 
ob naturales causas, ob quas alias obeunt, qui violenta morte obeunt. Id est ex 
praestantia Subjecti. 

S. 2. Actualem sanguinis illius effusionem status effusì sanguinis est in- 
secutus. 

Actualis erat effusio sanguinis, dum effundebatur: sfatum effusi sanguinis 
dicimus omnem commorationem sanguinis extra corpus dominicum, sive brevis 
ea sit sive diuturna. 

S.3. Sanguis ille etiam in statu effusionis ab omni corruptione indeli- 
batus est. 

NON CORRUPTIBILIBUS, argento aurove, redemti sumus, sed PRE- 
TIOSO sanguine, ut agni sine vitio et macula, Christi. 4 Petr. 1, 18.19. Omnem 
corruptionem excludit pretiositas sanguinis illius. Hoc certum et ratum manct: 
neque ullo modo probamus indignas quorundam de effuso Domini sanguine opi- 
niones, quos nominatim redarguit inprimis Hoepfnerus in tract. de S. C. pag. 55. 

S.4. Sanguinem, qui effusus est, în venas corporis dominici iterum esse 
immissum, affirmarì nequit. 

Nil nisi animale humana capit ratio: quare non nisi Scriptura nitimur. Ea 
sanguinis effusionem et mortem J. C. saepissime refert: eadem resurrectionem 
ejus et vitam perennem non minus celebrat. Sed de sanguine in corpus iterum 
immisso nil expresse indicat: neque per consequentiam ea immissio ex seriptura 
deducitur. Saltum certe committit haec argumentatio: S'anguis Christi est in- 
corruptus, ergo în venas rediit. Si corpus sine sanguine, si sanguis extra corpus, 
in triduo mortis, incorrupta fuerunt: utrumvis etiam magis post mortem exant- 
latam sine altero incorruptum permanet. Audiamus, quid scriptura suggerat. 

S$. 5. Adscensionis tempore sejunctus a corpore sanguis in coelum est 
illatus. 

Introitus sacerdotis N. T. in sanctuarium verum Adscensio erat in coelum: 
et in morte quidem J. C. discissum est velum templi terreni, ac tum apertum est 
sanctuarium verum, coelum; sed introitus ipse peractus est per adscensionem in 
coelum. Tertio die post mortem erat resurrectio; quadragesimo post resurrectio- 
nem, adscensio. Porro per sanguinem proprium introivit Christus in sanctuarium; 
(non modo post effusum sanguinem, et vi effusionis, neque cum sanguine in cor- 
pus resumto, sed PER sanguinem:) ergo separatim a corpore sanguinem pro- 
prium hic ipse sacerdos in sanctuarium intulit, (recteque temeritatis Scherzerus 
in Syst. p. 390. arcessit quendam, qui putavit, particulas carnis Christi, quae 
flagello, coronae spineae clavisque adhaeserint, ct guttulas sanguinis effusas, 
miraculose in terra conservari, et in eucharistia multiplicari :) atque ipso introi- 
tus sive adscensionis tempore sejunctum Christus a corpore sanguinem habebat. 
Exsangue corpus erat; non tamen exanime, sed vivum. Sanguis in corpore, 
non respondisset typo sacerdotis in V. T. cum sanguine animalium in sanctuarium 
ingressi. Vid. cap. 9, 7. 25. maximeque 12, ubi dv et dà eadem prorsus inter 
sese vi respondent. Aralogiam typi et antitypi serrandam esse, agnoscit IVit- 
sîus in Diss. de sacerdotio Aaronis et Christi, T.LI misc. p. 5410., ubi de loco 
Hebr. 13, 141. agit. Idem vero sanguinem Christi, animam ejus interpretatur, 
non recte. nam sanguis, proprie dictus, ut in typo, sic in antitypo, denotatur. 
conf. Exx. in Symb. ap. p. 171. Porro dilutior est Sibrandi Lubberti explicatio, 
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lib. II. c. Socin. de J. C. Servatore, c. 21.: Legimus de anniversario sacrificio, 
de quo est Levit. 16., quod ejus sanguis allatus sit in sacrarium. Jam vero 
inter hunc et Christi sanguinem magna est. differentia. Materialis enim san- 
guis, qui effundebatur, cum anniversaria victima mactaretur, inferebatur in 
sanctuarium: sed materiìalis Christi sanguis, qui effusus est, cum ille pro nobis 
occideretur, NON allatus est in coelum. Quid igitur? ut sacerdos legalis cum 
sanguine caesae victimae pro se et pro populo apparebat in sacrario levitico : 
ita Christus non cum materiali sanguine effuso, sed vi et vigore sanguinis pro 
nobis effusiì apparet pro nobis in coelo. Non vim et vigorem sanguinis dicit apo- 
stolus, sed proprium sanguinem Christi, per quem factus sit introitus in sanctua- 
rium: nec maferialem sanguinem appellat, sed sanguinem ejus, quì per spiri- 
tum aeternum seipsum obtulit immaculatum Deo. Hanc, apostolicam, emphasin 
saepe imitantur excellentium interpretum sermones. Chrysost. Hom.33. inHebr.13. 
aÙti î oixovopia Étw Tdbovg dv. 0% N Eic TOY ovpavoy TÒ iu avmveyon. dods 
Ott alato pETEXON. ,EY ToÙ cis TÀ Lat CITRERONEvVOV, TA dra rà dinbiva: TÎc di- 
Gixs "Ne U.OVOG ATLUCEY ò doyseoevs. Quaedam periochae verba alii aliter refe- 
runt: sed d° eis TOv xt). uno tenore. Sic verterim: Ipsa passionis dispensatio 
foris erat: foriîs; sed IN coelum sanguis est sublatus. vides, participes nos esse 
sanguinis, qui inferebatur in sancta, sancta vera; sacrificii, quo solus est ga- 
visus archisacerdos. Conr. Pellicanus in Hebr. 9.: Christus pretium sanguinis 
suì pro nobis redimendis intulit Deo Patri in coelum. Calvin. in Hebr. 410.: 
Pecudum sanguìs quum statim tabesceret, non potuit diu vigorem suum reti- 
nere: at Christi sanguis, qui nullo tabo corrumpitur, sed puro semper colore 
fluit, nobis in finem usque mundi sufficiet. Nihil mirum, sì caesae pecudum 
rictimae vivificandi facultate non pollebant, quum essent mortuae. at Christus, 
quì a morte resurrexrit, ut nobis vitam conferat, suam în nos diffundit. Haec 
est perpetua viae dedicatio, quod coram facie Patris semper quodammodo 
stillat sanguis Christi ad irrigandum coelum et terram. et in cap.13.: Christus 
sanguinem suum, ut mundi peccata expiaret, IN coeleste sanctuarium intubt. 
Rursum: Videtur mihi Apostolus (Hebr.13, 20.) hoc velle, Christum ita resur- 
rexisse a mortuis, ut mors tamen ejus non sit abolita, sed aeternum vigorem 
refineat: ac sì dixisset, Deus Filium suum excitavit, sed ita ut sanyuis, quem 
semel în morte fudit, ad sanctionem foederis aeterni, post resurrectionem vi- 
geat, fructumque suum proferat, perinde ac sì semper flueret. Hunnius in Hebr.13.: 
Christus suum proprium sanyuinem sancto sanctorum intulit. Dorscheus P. I. 
Theol. Zach. p. 51. seqq. Sangwuis, inquit, hoc loco, Zach.9,411., cum illa affec- 
tione profusionis et effusionis, non autem, ut est in naturali suo statu et intra 
rasa sua ordinaria, consideratur. 1) Quia hocrequirit typi ratio. S'anguis enim 
in V. foedere, ut extravasatus et effusus, considerabatur, et hoc ipso adumbra- 
bat profusionem et effusionem sanguinis in N. foedere futuram. 2) Quia hoc 
foederis divini indoles requirit, quae postulat ciuatexyuotav. 3) Quia in hac 
ratione sanguinis e:rercetur actus obedientiae satisfactoriae Deo pro peccatis 
debitae etc. Sal. Deylingius: Christus in coelos evectus sedensque ad deateram 
DEI res nostras commendat DEO, et sanguinem pro nobis effusum ac vulnera 
ostentat Patri. Iterum, Rappoltum laudans: Patrì suo, inquit, sanguinem suum, 
ut Xbtpoy ef pretium redemtionis pro nobis offert (demonstrat,) ejusque effusione 
justitiae divinae satisfactum esse docet Observ. miscell. p. 571. seq. Non affir- 
mo, hos interpretes praesentem sanguinis effusi statum docere: sed dico, ser- 
mones eorum, si talem statum in mente habeas, textibus, quos tractant, magis 
congruere. 

S. 6. Sanguis J. C. semper manet sanguis effusus. 

Si unquam fieri potuit aut debuit reditus sanguinis J. C. in corpus ipsius, 
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fieri potuit ac debuit in ipso saltem resurrectionis momento, non postea demum. 
At ante adscensionem hoc non esse factum, patet ex $. praeced. Ergo non fac- 
tum est in resurrectione: neque adeo ullum tempus reperitur, cui reditum illum 
adscribamus. Perpetuus est effusi sanguinis status. Ipse Jesus in coelo est, et 
corpus ejus: etiam sanguis cjus est in coelo; sed non propterea nunc sanguis 
inest in corpore. Non retulerim huc visionem Apoc. 1, 14., de albedine capitis 
J.C. quasi exsangui. Nam ea capillos nireos spectat, facies vero cum lucidissima 
solis virtute comparatur ibidem v. 16. Neque, quod Luc. 24, 39. extat, huc, ab 
Augustino allegatum, nos allegamus. nam sangris, etiamsi in corpore sit, minus 
palpatur et cernitur, quam caro ef ossa. Alia dantur sanguinis a corpore sejuncti 
indicia. Divisam corporis et sanguinis rationem, non solum in passione et morte 
Domini, sed etiam in coena ad recordationem mortis ejus instituta, sacrae exhi- 
bent literae. Expende cap. 13, 9. seqq. 10, 10. 29. 1 Cor. 11, 24. seq. Modus 
praedicandi sequitur modum essendi: hanc ipsam ob causam distinctissime con- 
siderantur corpus et sanguis Christi, quia a parte rei distinctio sive sejunctio 
adest. Igitur adhuc in coelo sanguis, ut effusus, extat ante oculos Dei: adhuc 
loquitur pro nobis: adhuc est sanguis adspersionis. 1 Petr. 1, 2. Sanguis Abel, 
quem terra aperto ore de manu Kaini hausit, clamabat, seorsum a corpore: san- 
guis J. C. loquitur, item seorsum, in coelo, potentius et benignius. Hac proprie 
de causa seorsum ab ipso Jesu sanguinis adspersionis h. 1 memoratur, uti cap. 10, 
19. 24. introitus sanctuarii in sanguine Jesu et hic ipse sacerdos magnus seorsum 
laudatur, et cap. 13, 12. sanguis Jesu seorsum ab ipsius corpore (coll. v. 11.) 
consideratur, et cap. 13, 20. ipsa magni ovium Pastoris resuscitatio facta dicitur 
in sanguine testamenti aeferni. Conf. Rev. Riegeri Hist. Frr. Boh. Vol. II. p. 68. 
seqq. ubi per vestigia Pfaffiana amplissimus veterum et recentiorum opinionum 
campus ita nobis panditur, ut haec una sententia, ab illo scite proposita, ex om- 
nibus reliquarum incommodis emergat. Sanguis ipse effusus, non effusio sangui- 
nis, \UTooy, redemfionis aeternae prelium est. Id pretium, Deo solutum, solutum 
manet, sine restitutione in Redemtoris corpus.  Aeterna est redemtio: aeternus 
pretii valor, perinde, ac si redemtor quotidie pro nobis in cruce pendens exspi- 
raret. In morte ejus erat vis vitae non dissolvendae: in vita ejus est valor mor- 
tis perpetuus. Ipsa mors Domini absorpsit infirmitatem vitae in mundo, in qua 
sanguinis et carnis particeps erat factus subeundae mortis causa; cap. 2, 14.: 
adeoque eadem mors, tanquam transitus in vitam gloriosam profinus quiddam 
gloriosae vitae consentaneum habebat. conf. 4 Tim. 3, 16. not. Inde annunciatio 
mortis Domini complectitur totam Ipsius commemorationem, etiam sepulturae et 
resurrectionis, (cui illa arete conjungitur 4 Cor. 15, 4.) adscensionis, sessionis 
ad dexteram Dei, usque dum venit. 1 Cor. 11, 26. Ex mortuis eductus est mag- 
nus ovium pastor; sed testamentum, in cujus sanguine eductus est, aefernum 
est. c. 13, 20. Patet hinc, quanta proprietate Johannes Agnum uf mactatum in 
vita gloriaque Ipsius sibi visum descripserit. 

$. 7. Id ipsum agnoverunt antiquiì doctores ecclesiae. 

Magna patres consensione statuerunt, exsangue nunc esse corpus Domini, 
vel etiam aéreum. vid. Magnif. Pfaffii diss. c. Roger. p. 50. Atque inde ad ni- 
miam etiam subtilitatem devenerunt aliqui. Auctor quaestionum inter opera 
Athanasii T. II. f. 433. qu. 128. Ipsi quoque Veteres, inquit, ef prisci prophetae 
baptizati sunt ex eo, qui de latere Christi fluxit, sanguine et aqua. Et quo- 
modo? audi. Quoniam quatuor elementis constat corpus hominis, rursum post 
mortem în ea resolvitur. Sic factum est etiam Christo: quia sanguinem et 
aquam sanctum ejus dedit latus, &veX00n resoluta sunt, quo resoluta sunt etiam 
prophetarum, in elementa nempe, et inventa ea baptizavit. etc. Paraphrasin 
hujus philosophematis adornavit Theodorus Abucaras, cui uni id adscribit Ittigius 
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in Exercitatione opusculum Abucarae et luci reddente et refutante. In elementa 
resolri, quid est, nisi corrumpi? Absit vero a nobis ejusmodi de sanguine Do- 
mini cogitatio. Non essent in eam delapsi hi scriptores, si ex antiquioribus audis- 
sent, sanguinem corpori resuscitato immissum fuisse. Haud scio, an immissio illa 
vela patribus agnita (agnitam affirmanti incumbit probatio,) vel prius saltem in 
medium producta reperiatur, quam communio sub una specie (Seculo demum 
XII ac XIV) invalesceret, cujus patronis, Scholasticis, opportunus erat conco- 
mitantiae practextus. Ne Gersonis quidem aetate sanguinem immissum omnes 
affirmabant, ut patet ex Serm. in die circumcisionis Domini, et ex Josephinis, 
dist. 8. Post Reformationem multi eam sententiam, sine controversia, et ideo, ut 
fit, sine dubitatione admiserunt et propagarunt: rationes autem, quibus nituntur, 
evincunt illae quidem, sanguinem Domini a corruptione mansisse immunem, neque 
reliquias ejus in terra, miraculis comitatas, remanere, quorum utrumque nos ex 
animo agnoscimus; sed per easdem non definitur positive, quae sit in praesenti 
conditio sanguinis illius pretiosi. Vid. I. GerAhardi dispp. p. 789. 1426. seq. I. Meis- 
neri exam. catech. Pal. p.596. etc. Tuum erit, Christiane Lector, quasvis hac de 
re sententias inter se conferre, et ad normam Scripturae sacrae dijudicare. 

S. 8. Unio personalis, et status effusì sanguinis, bene conveniunt. 

Non pugnant inter sese in triduo mortis: ac multo minus post triduum 
illud inter sese pugnant unquam. Nihil Nestorianum, nihil Eutychianum, tota ad- 
mittit haecce consideratio. 

S. 9. Resurrectio et vita J.C. gloriosa non tollit statum effusiì sanguinis. 

Si quis putaret, in corpore Salvatoris etiam post latus perfossum reman- 
sisse modicum sanguinis, rationi naturali eo minus necessaria videri posset effusi 
sanguinis in corpus immissio: sed revera omnis sanguis est effusus, nec tamen 
iterum immissus. nam naturalis quidem sive animalis vita sita est in sanguine et 
circulatione ejus, et sustentatur pane: sed sine pane verbum Dei pascit corpora 
sanctorum. Vid. de Mose, Ex. 24, 18. 34, 28. nec non de Elia, 1 Reg. 19, 8.: 
maxime vero de Jesu Christo, Matth. 4, 2. 4. Etenim tota ipsius diaeta ultra 
munditiem omnium mortalium evecta noscitur vel ex apto vestitu. Joh. 19, 23. 
not. Quodsi in terra id praestat virtus Dei, quanto magis in cocelo id fit et fiet? 
Matth. 22, 29. (quam ob causam hoc quoque, obiter, sed serio, monendus est 
Lector, noviter productum sanguinem, in loco effusi, redivivo Redemtori a nobis 
ne per somnium quidem adscribi.) Vita gloriosa non desiderat circulationem 
sanguinis: tota ex Deo est. Rom. 6, 4. 10. 1 Cor. 6, 13. 15, 44. 50. Nostrum 
corpus, noster sanguis, corruptioni sunt obnoxia: sanguine nostro, quid futurum 
sit, ignoro; Cin ipsa quidem vita animali, summam sanguinis jacturam, modo mors 
absit, minoris aestimamus, quam digiti articulive mutilationem:) corpus certe con- 
forme faciet Salvator corpori gloriae suae. Conf. Sammi. von A. und N. 1739. 
I. Beytr. art. 8. Vales. philos. sacr. p. 84. Melch. I. 712.: Manifestum esse pu- 
tamus, pugnam Michaélis Ap. 12. non absolutam fuisse mox post Christi ad- 
scensum în coelos, quo SANGUIS AGNI illatus accusandi jus draconi infrin- 
gebat etc. Pfaff. Syst. germ. p. 307. Heding. ad Hebr. 9, 24. 10, 14. Kraft 
Nachr. I. Band p. 878. Hiatus in latere (qualis in corpore naturali vulnus letale 
esset) perpetuum gloriosae vitae documentum et ornamentum est. Ez. 37, 6. 8. 
non memorantur venae: sed D°"7% sunt nervi aut musculi. 

S. 10. Status effusi sanguinis validissime corroborat communionem sub 
utraque. 

Nullum speciosiorem fucum habent defensores communionis sub una, quam 
concomitantiam corporis et sanguinis. Sed disfinctissima in sacra coena ratio 
est corporis et sanguinis Domini. Primum dicit, Hoc est corpus meum: deinde, 
Hic est sanguis meus. Igitur corpus non per sanguinem exhibetur, sed per se: 
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sanguis non per corpus exhibetur, sed per se. Locum Gen. 9, 4. huc confert 
Lightfootus in Chron. V. T. Apposite vero Dannhawerus scribit: Res coelestis 
în sacra (eucharistica) potione est sanguis Jesu Christi pro discipulis et pro 
multis effusus, et, quia incorruptibilis, adhuc existens, 1 Petr. 1, 19. quem 
Christus în sanctuarium AYELPOTOLNTOY intulit, et tamen ille ipse, quì in pas- 
sione effusus est. Non hîc în litigia schotastica, vere scholastica ac otiosa, 
ingrediendum, de reliquiis sanguinis Christi, et reassumtione illius, de quibus 
ridendus Baron. etc. Hodos. p. 1202. In morte Domini ex corpore eductus est 
sanguis: ejus mortis annunciatio postulat, ut panis benedictus in recordationem 
Domini edatur, et ut poculum benedictum, item in recordationem Domini, biba- 
tur. 4 Cor. 14, 24. 25. Profundum 7homas Bromley Responsum, in decem 
tractatibus editum, habet, de differenti ratione fruendi corpore et sanguine 
Christi. 

S. 11. Eadem causa fidem nostram egregie sustentat. 

In Revelatione Paradisi sic scribit idem Bromlejus: In sanctuario sanguis 
aeterni foederis spdrgitur, quod per Dominum Jesum post adscensionem ipsius 
semel singulari modo factum est, secundum Hebr. 9. v. 12.: Per proprium 
sanguinem semel in sanctuarium introivit, aeternam redemtionem inveniens. /d 
vero adhuc certis temporibus per magnum archisacerdotem continuatur ad 
sedandam iram Dei, per peccatum commotam: et propterea dicitur sanguis 
adspersionis, propter usum ejus, qui continuatur in coelo, et în conscientiis 
sanctorum in terra. Hebr. 9. v. 14. Dijudicent haec, qui spirituali valent ju- 
dicio. Sane fideles in omni exercitio fidei, maximeque in sacra coena, aeque 
fruuntur efficacia sanguinis J. C. ac si in eo momento, quo sanguis ejus est 
effusus, constituti essent. 

S. 12. Haec res consideralionem ab amatoribus Christi uberiorem po- 
stulat. 

Quod in Exercitatione de Ingressu summi pontificis in sanctum sanctorum 
Andreas Adamus Hochstetterus p. m. scripsit: Non dubifamus, Lectorem ex 
argumenti tam perpleri magnisque etiam Interpretibus transmissiì tractatione 
perspecturum, quantum Épeuwncet nostrae relictum adhuc sit, et, quam in veri 
latentîs indagatione operam sumsimus, ad Servatoris gloriam adplicaturum: 
pag. 20. 21. id ad praesentem considerationem transferre licet. Parum eam ad- 
huc, fateor, excultam reperio: et tali in re pauci solent adduci, ut subsistant, 
et oculos in ea consideranda defigant. Sed qui non confestim resiluerit, ex eo, 
quod initio paradoxon erat, dulcedinem paulo post gustabit cum profectu fidei. 
Niîl tamen obtrudo cuiquam: tantum rogo Sapientes, ut totam rem non ad hu- 
mani, sed divini sensus normam religiose examinare dignentur. Non curiositas 
carnalis hic locum habet, sed desiderium cognoscendi Redemtoris, quoad Ipse 
gloriam suam per radios apostolici testimonii amatoribus suis voluerit patefacere. 

In Commentariis quidem et Systematibus haec res non facile vel uberius 
tractata vel leviter duntaxat tacta reperitur: idque ex rationibus forte sequen- 
tibus. 41) In locis de gratia applicatrice dicitur: Causa operans terminative 
est Spiritus S. id quod verum est: sed mentio Christi et meriti ejus fit nonnisi 
apud quaestionem de causa externa impulsiva. Sic fit, ut nec uno nec altero 
loco efficax operatio Christi et sanguinis ejus in considerationem veniat. 2) Pro- 
pria consideratio sanguinis Christi parce instituitur, multique confestim se ad 
tropum vertunt, ubi sub hac voce, sanguis, aut universum meritum Christi, 
aui vifam, animam ejus intelligunt. 3) In seriis tractationibus confestim potius 
ad sanctos et beatos frucius, quam ad modum ipsarum operationum respicitur, 
e quibus fructus oriuntur. Confer ex gr. scriptum Anonymi, die reinigende 
Kraft des Gottes- Blutes Jesu Christi Ced. A. 1745. Prenzl.) p. 49. Equidem 
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jam in juventute mea solidam disquisitionem de habifu meriti Christi ad nostram 
salutem cupide animo meo versabam: sed post multas cogitationes nunquam ad 
peculiarem de ea re scriptionem ventum est. Dominus Jesus nobis nunc porro 
bonum lucis suae radium largiatur propter se ipsum. Amen. 

1) Duplex nobis beneficium obtingit per sanguinem Christi, nempe I li- 
beratio a reatu peccati, et II. donafio novarum virium vitae, quae deinceps in 
bonis operibus se exserunt. Illa vocatur justificatio per sanguinem Jesu Christi: 
et hanc adipiscitur, qui carnem Christi edit et sanguinem ejus bibit. Joh. 6. 

2) Quia vero sanguis Christi est sanguis aspersionis, quaeritur, an is 
sanguis, qua talis, utroque nunc memorato modo, an tantum priore modo fide- 
libus obtingat? 

3) In V. T. multae erant aspersiones, sive considerentur ii, qui aspersio- 
nem peragebant; sive materia, qua aspersio fiebat; sive homines et res, pro 
quibus et in quibus aspersio fiebat; sive scopus aspersionis, ad dedicationem, 
consecrationem etc. Aspersio fiebat Ex. 24,8. apud totum populum, et Ex. 29, 21. 
Lev. 8, 23. ss. apud Aaronem et filios ejus: utrumque, initio, ad initiationem, 
adeoque semel, ut ajunt, pro semper. Apud leprosos item erat initiatio quae- 
dam ad conversationem cum aliis in Israéle, a quibus tempus bene longum ex- 
clusì erant. Aspersio ad a/fare semper erat praecipua: Israélitae vero ex sua 
parte per esum victimarum in communione cum Deo conservabantur. 

4) In N. T. est aspersio, quae per sanguinem Christi Jesu fit: et quia haec 
unica N. T. aspersio est, omnia levitica autem ad Christum tendebant: opus est, 
ut omnes leviticae aspersiones meri typi ejusdem aspersionis fuerint; uti sane 
sanguis Christi non tantum adversus sanguinem faurorum et Aircorum, sed 
etiam adversus cinerem raccae apud aquam aspersionis, in spirituali sua ex- 
cellentia celebratur, cap. 9, 13. s. 

5) Memoratur aspersio sanguinis, 1 Petr. 1, 2., et iterum sanguis asper- 
sionis, nostro hoc loco. Dicimur etiam in cordibus aspersi et per aspersionem 
liberati a conscientia mala, unde verum cor in plerophoria fidei habeamus, 
Hebr. 10, 22. Plura in N. T. non occurrunt de aspersione Novi Testamenti: sed 
Esajas vaticinabatur, c. 52, 15.: sic (Christus, Jehovae magnus Minister,) as- 
perget gentes multas: super eo obturabunt reges os suum. etc. ubi semel vide- 
mus, quis Is sit qui aspergit; qui sint Illi qui asperguntur; qua ratione illa as- 
persio sequela Passionis Ejus sit; et quod obedientia fidei inde sequatur, quem- 
admodum Petrus obedientium et aspersionem sanguinis Jesu Christi conjungit. 

6) Leviticae aspersiones non p/ysice purificabant, sed moraliter. Nam 
4) non praecise manus vel alia certa pars corporis, quae impuritatem forte con- 
traxerat, neque etiam totum corpus aspergebatur, sed in genere fiebat aspersio, 
quocunque sanguis vel aqua aspersionis caderet. 2) aspersio analogiam habebat 
cum sanguine paschatis, Ex. 12, 7. 13., qui non corporibus sed januis affunde- 
batur, et Israélitis tamen profuit. 3) Post aspersionem debuit aspersus demum 
corpus suum et vestes suas lavare. Per consequens aspersio habebat effectum 
moralem, et lotio effectum pAysicum. 

7) Cum hac lVofione analogiam in N. T. habet /ofio, quae tribuitur aquae 
mundae, Spiritui sancto, 1 Cor. 6, 11. Hebr. 10, 23., nec non sanguini Jesu 
Christi. Lavif nos ex peccatis in sanguine suo, Ap. 1, 5. Laverunt stolas 
suas et dealbarunt in sanguine Agnelli, cap. TY, 14. 

8) Aspersio autem habet vim moralem. Dorscheus: Ila conspersio ALI- 
TER non FIT, NISI per communicationem virtutis meritoriae, seu potius ac- 
quisitae satisfactionis et redemtionis Jesu Christi. Part. I. Theol. Zachar. p. 59. 

9) Locus ille Joh. 6. de esu carnis Christi et de potu sanguinis ejus valde 
emphaticus est: non tamen verba nimis ample extendenda sunt. Nam Jesus ibi, 
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(quemadmodum interdum adversus duros oblocutores faciebat,) usus est locu- 
tione metaphorica plane singulari, qua erga discipulos, ante et post, non ute- 
batur. Tò vere v. 55. explicandum est ex c. 15, 1. Ego sum vitis vera: ubi 
tamen metaphora manet, et quidem apud ipsum praedicatum. In sententia illa, 
caro mea vere est cibus etc. illud vere non afficit praedicatum, sed copulam, 
est, ut res adversus contradictionem confirmetur. Ab initio et in fine colloquii 
esus carnis Christi et dibifio sanguinis ejus Cut Joh. 3. nova nativitas) in Fidem 
resolvitur. Per tales repraesentationes cavetur, ne quis fidem nimis tenuiter et 
leviter accipiat: et per phrases de /ide docemur, illas repraesentationes non 
esse justo difficiliores. 

10) Apud haec omnia clarum est certumque, quod per esum carnis Christi 
et bibitionem sanguinis ejus, vel per fidem, 1) Christiani cum Christo intime 
uniantur: 2) quod id carni ejus et sanguini, quippe quam edunt, quem bibunt, 
in acceptis referre debeant: 3) quod caro et sanguis Christi efficacem, intimam 
operationem in illis habeant, et vitam aeternam illis afferant. 

11) Ubi alias sanguini Christi mundatio a peccatis tribuitur, id pro ratione 
contextus vel moraliter vel physice, vel utroque modo, accipiendum est: ex. 
gr. Hebr. 1, 3. 1 Joh. 1, 7. Idemque valet de victoria. Ap. 12, 11. 

12) Haec omnia naturam transcendunt, et valde opus est, ut a dulci fal- 
lacia sensuum humanorum nobis caveamus. Conf. Closferbergische Sammlung 
P. II. p. 438. et seqq. ubi homilia Larii de virtute sanguinis Christi laudatur, 
et monita adversus deviationes dantur. Si quando ex. gr. gaudium Spiritus se in 
animam vel etiam in corpus diffundit, id non debet reprimi. Non per sensum 
(Gefith!) ad fidem venitur, etsi fides saepe aliquid quod sentiri potest post se 
trahat: quod tamen absit ut vel nomine caloris vel physicae cujusdam qualitatis 
appellemus. Quae se sine affectatione dant, ea cum humili gratiarum actione 
accipiamus et sine ostentatione custodiamus. Nemo tamen aliis se tanquam mo- 
dulum et exemplar obtrudat, neque alios sibi sic imitandos proponat. Alias 
multi in cupidam et violentam activitatem adiguntur, ut existiment, eadem ex- 
perimenta et sensationes sibi ipsis extorquendas esse: et apud conatum ejus- 
modi natura defatigatur, ut se tandem per id, quod ipsa, sibi non conscia, con- 
ficit, vel in somnio, tranquillet. 

13) Paucis, sanguis Christi pretiosus applicatur nobis apud aspersionem, 
apud lotionem, apud bibitionem, propter unionem personalem, modo reali, su- 
pernaturali tamen, adeoque plane incomprehensibili. Id (dictum de sanguine 
Jesu Christi, 41 Joh. 4, 7.) non fantum de MERITO sanguinis Christi in cruce 
semel perfecto accipiendum est, sed Johannes eo loco de ea re agit, quod în 
negotio justificationis non tantum divina natura in Christo, verum etiam ipsius 
sanguis per modum EFFICACIAE nos ab omni peccato emundet. Ita caro 
Christi est vivificus cibus. Form. Conc. Art. 8. de Persona Christi, pag. 776. 

14) Simili modo, ex nostra parte, fides non modo habet vim moralem, 
sed etiam suo modo physicam quandam efficaciam et operationem, ad nostram 
justificationem et salutem. 

15) Gaudebo equidem, si per ea, quae dixi, ad augmentum amoris et 
agnitionis Redemtoris nostri, qui sanguinem nobis suum impendit, ansa quae- 
dam dabitur. Capacitas nostri cordis ad sancta mysteria, non tam exercitatione 
intellectus, quam per incrementum hominis novi amplificatur. 

16) Jesus salvare prorsus potest accedentes per Ipsum ad Deum, semper 
vivens, ad interveniendum pro illis. 

— xpeîttoy) Sic codd. probatiores 1): recentiores aliqui, xpstrtova. — dax- 


1) Hine margo Ed. 2. apertius, quam Ed. maj., palmam concedit lectioni xpsttiov, et 
Vers. germ. habet: besser. E. B. 59 
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Xobvri, loquenti) non, clamanti. — mapà tov dci, quam Abel) Sanguis Abel, 
primo parricidio effusus, per synecdochen ponitur pro omni sanguine effuso 
in ferra et vindictam clamante coelum versus, reliquosque peccati in mundo 
clamores cumulante: et hunc clamorem sanguinis a Kaino celati violentum vin- 
cit loquela aperta et placida sanguinis Christi in coelo pro nobis, et ex coelo 
ad nos. Conf. xpstrtova, meliora, c. 6,9. 

Nunc, quorsum accesserint Christiani, universe recognoscamus. 

Est A. Sion mons, 

B. et urbs DEI viventis, Jerusalem coelestis. 
C. a. et myriades; 
x. angelorum panegyris, 
0. et ecclesia primogenitorum in coelis descriptorum: - 
b. et judex DEUS omnium: 
D. c. et sptritus justorum consummatorum: 
d. et novi testamenti mediator Jesus; | 
e. et sanguis adspersionis, melius loquens, quam Abel. 

Haec enumeratio non modo non confusa est, sed ordinem plane conside- 
ratum habet. A et D, Bet C, inter se respiciunt per yxrxcuoòv. In B et € de- 
scribitur oeconomia DEI, latius extensa, eaque ita potissimum, uti in die novis- 
simo gloriosissime apparebit, qui fidei jam praesens est, v. 26. cap. 41, 1. eta 
Paulo sic consideratur Rom. 2, 16. not. In A et D, oeconomia Christi, interior, 
novi testamenti, quatenus ea tantisper viget, ut Paulus testatur 1 Cor. 15, 24. 
De utriusque oeconomiae differentia et nexu confer annot. ult. Exeg. Germ. ad 
Ap. 14, 10. Naturali ordine A ponitur ante B, quia in Ap. cap. 14. et 241. mons 
Sion conspicitur ante Jerusalem novam; adeoque 2 et €, et articuli in D et C, 
retrogrado ordine (de quo conf. c. 14, 33. not.) considerandi veniunt. 

v. 25. BMérere, videte) Admonitio, quae acuitur particula oùy igifur prae- 
termissa. — pi raoarmrionode, ne recusetis) per infidelitatem. — 7òv X40SvTa, 
eum qui loquitur) nempe, DEUM, cujus sermo, jam praesens, est ejusmodi, ut 
praeludium sit commotionis ultimae. Eadem vox, quae in evangelio de coetis 
auditur, concutiet coelum et terram. Sanguis loguitur ad DEUM, v. 24.: sed in 
v. 25. est loquela, quae ad nos fit. XX2ovrr v. 24. est neutrum ad giua* dx- 
\ovra est masculinum. Apostolus redit ad prima. c. 1, 1. — obx Éguyov, non 
fugerunt) non potuerunt auditui se subducere, imo in poenas incurrerunt. — 
mapartncanevor, recusantes) v. 19. — vonuatitovta, oracula dantem) Deum 
ipsum innuit. v. 26. initio. — 70X}6 uao “pet, multo magis nos) scil. non 
fugiemus: — q0v dr’ odpavév) scil. yonuaritovta, Eum, qui de coelis oracula 
dat. Mons Sinai pertingebat in ferra ad infimam regionem coeli: sed ex coelis, 
adeoque ex ipso coelo gloriae et Filius attulit beatitudinem ejusque praeconium, 
unde frequentissima in ipsius sermonibus mentio regni coelorum; et Pater testi- 
monium superaddidit: ac jam in sermone suo repraesentat coeli commotionem, 
de qua v. 26. — &roctpspépevo, aversantes) Id majorem contumaciam signifi- 
cat, quam TxPpxtTtNTAUEVO!, recusantes. 

v. 26. où % uv) quippe cujus vor. Declaratur, qualis fuerit illa in terra, 
et qualis haec sit a coelis oraculorum loquela, yonuarisy.ìs. Non igitur obstat 
articulus tòv v. 25., quo minus unus sit idemque, qui super terra, et qui ex 
coelis loquitur. Est tamen mimesis, et exprimitur affectus eorum, qui Loquen- 
tem non agnoscunt. — rv fiv) yX éoclo0n, terra commota est. Ps. 68, 9. VPI 
quo eodem verbo Haggaeus utitur. Etiam coelos tunc stillasse, Psalmus memo- 
rat; videlicet monti vicinos: Haggaeus autem de omnibus coelis factis loquitur. 
— vÙv, nunc) Ostendit apostolus, quid DEUS nunc non modo promiserit, sed 
quid faciat. — ériy{Xrai) promisit. Est promissio, spei sanctorum proposita, 
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quanquam impii terrentur ea re. habet igitur hic locus admonitionem plane evan- 
gelicam. coll. c. 2,3. — Èm dat, éyoò celo où povov Tv Yi, MA xal toy 
odpzvov, adhuc semel ego concutiam non solum terram, sed etiam coelum) 
Hagg. 2, 6.‘ voy cani Nea 103% Non «09 LXX, En dra io celom tiv ov- 
pavov, xal cv yiiv, zed mv BkXxaazy nai Tv Enpav. 27). et v. 21., éyò ceiw tòy 
odIxvov zat Tiv Yiv, za civ BaXaxocay x TÀ Cnodv. Duos versiculos in unum 
confert apostolus: quo ostendit, unam eandemque esse commotionem, cujus 
prima unus versiculus Haggai, alter extrema denotat. Coepit enim illa adventu 
Messiae priore; consummabitur, adventu altero. de priore confer Matth. 3, 17. 
27, 51. ss. 28, 2. Act. 2, 2. 4, 31.; de altero, Matth. 24, 7. Ap. 16, 20. 20, 11. 
Illustre est testimonium Is. Newfoni ad Dan. p. 91.: viaque in omnì V. T. ali- 
quod de Christo extat vaticinium, quod non, aliquatenus saltem, secundum 
ejus adrentum respiciat. — csico) Alii, costo. Utrumque habent LXX, ut modo 
vidimus. sed ostico, movebo, exprimit promissionem 1). 

V. 27. tiv caAevovevoy, eorum quae moventur) coeli et terrae. — iv 
uetibsc, franspositionem) Idem verbum c. 7, 12. Antitheton, peiva, mane- 
rent. Dices: Quum terra commoveretur olim, nulla facta est transpositio; quo- 
modo jam cum coeli et terrae commotione conjuncta est transpositio? Resp. 
Haec commotio est tofalis: est finalis: est promissa, adeoque innuit, iis quae 
moventur, successura esse meliora, id est, ea quae non moventur, sed immo- 
bilia sunt. Prior illa praeludium erat alterius. — ©g retomusvov, fanquam fac- 
forum) Ratio, cur ea, quae commovenda dicuntur, sub fransposifionem cadant. 
sunt enim facta, olim, per creationem; et ita facta, ut non manerent ipsa, sed 
moverentur; et ut deinceps ea tantummodo manerent, quae non moventur. Sic 
Paulus loquitur 2 Cor. 5, 1. — iva peiva) ut manerent. Msiva enim ait, non 
ueva. Imperfectum pendet a praeterito 7erompevov, factorum. Saepe pévo, ma- 
neo, dicitur de re, quae, ceteris transeuntibus, superstes est. unde etiam ex 


nuevo est povos. 1 Cor. 13, 13. — 7a un czdevoueva, ea quae non moventur) 
urbs DEI viventis, v. 22. novum coelum et nova terra. Ap. 21, 1. not. 
v. 28. facwetav) regnum, coelo terraque praesenti augustius. — 7xgx- 


raubavovtes, accipientes) a DEO promissum, lubentia fidei acceptantes. — 
Eymuev yaow, habeamus gratiam) yxpw Èyew est gratiam habere, gratum esse, 
Luc. 17,9. et saepe: valet etiam, acceptum esse, Act. 2, 47.: et sic fere 2 Cor. 
14,15. Gratiam habere, passive, est gratia affici: sic quoque fere hoc loco. 
Gratiam invenire est actus: gratiam habere status, cum fidelium prolubio con- 


junetus. — Axtpevonev *), serriamus) tanquam sacerdotes regales. — pera 
aidode, cum verecundia?) ex agnitione indignitatis nostrae, ne DEI oculos offen- 
damus. — x. evixBetxs, ef mefu) ex agnitione majestatis divinae, ne nobis 


ipsis perniciem arcessamus. Hesychius, eUixBetohar, puixteohar, pofetoba.. 
Verecundia et melu temperatur spes, ne in protervam audaciam degeneret. 
confer versum seq. cum c. 10, 27. | 

v. 29. zaì do, etenim) Epiphonema gravissimum. — ò Beds Auéiv 7Ùp xa- 
ravalozov, Deus noster ignis consumens) Deut. supra ad v. 18. 19. aliquoties 
cit. cap. 4, 24., LXX, dr Kvpros è 0e0s Gov Ùp xatavaMiozov éori, Beds Moti. 
conf. ibid. c. 9, 3. Deus noster, in quem speramus, idem metuendus est. 


CAPUT XIII. 


v. 1. ‘H ouaderota, fraternus amor) Hujus virtutis partes explicantur 
in segg. Eodem vocabulo Paulus alibi utitur. — uevéto, maneto) quamvis ve- 


1) Eaque lectio, in Ed. maj. non probandis annumerata, per marginem Ed. 2. aequi- 
paratur lectioni osiw, et praefertur omnino în Vers. germ. E. B. seit i 
. 2) Indicativum Matpesopev, praefert utriusque Ed. margo. E. B. 
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tera transierint. manel (Pauli verbum) per se: 1 Cor. 13, 8. 13. maneto etiam 
penes vos. 

v. 2. vi, immavbaveobe, nolite oblivisci) quanquam spoliati. Facilis oblivio 
talis officii. v. 16. sic, usuviozeohe, uvruovedete, recordamini. v. 3.9. — 280v 


ped? 


tevicavres, latuere hospitio accipientes) pro, XYafovres é<évisav. Hypallage Grae- 
cis frequens. Conf. ad Chrysost. de Sacerd. p. 427. Occurritur diffidentiae erga 
ignotos hospites. — wîs, guidam) Abraham, Lot. Gen. 18, 2. 19, 1. — a&yye- 
Nous, angelos) Sic saepe liospes ignotus est dignior, quam videtur, et comites, 
quamvis non conspicuos, habet angelos. Actiones aestimantur pro co, quod 
quis facit, non solum pro co, quod se facere putat. Matth. 25, 40. 45. 

v. 3. puuviozeoda, mementote) in precibus, in beneficiis. — @g cuvdsds- 
uevor, fanquam simul vincti) propter unitatem corporis sub uno capite Christo. 
— îv c@uari, in corpore) in corpore naturali incommodis eorumque periculis 
nondum erepto. Alius toto vitae tempore adversa multa experitur, ut Jacob: 
alius in juventute, ut Joseph: alius in confirmata actate, ut Job: alius demum 
extremo tempore; ct in talem eventum praecipue conducit haec admonitio. 

v. 4. tiuwos) scil. foto, coll. v. 5. i. e. honoretur. Antitheton ad scorta- 
tores. Coelibes, quibus scortationis periculum imminet, hortatur, ut matrimo- 
nium contrahant, tanquam prefiosum quiddam agnoscentes, ejusque bono digne 
utantur. conf. 1 Thess. 4, 4. — ‘yàuos) nupliae, id est, matrimonium. — év 
Io) in omnibus. Latius patet periculum scortationis, quam adulterii. conf. 
1 Cor. 7, 2., îzxotos, quivis: omnesque debent matrimonium magni facere, ut, 
si quis eo ipse non utatur, alios tamen non proltibeat. 1 Tim. 4,3. — 4 otra) 
cubile, torus, status ususque matrimonil. Nuplfiae — cubile — scortatores — 
adulteros: Chiasmus. — duiavtos, impollutum) Subaudi iterum, sif. Antithe- 
ton ad adulteros. — xpwet è 0205, judicabit DEUS) Longe plurima pars scor- 
tatorum et adulterorum est sine dubio, quae effugit notitiam judicum mortalium ; 
quum talia furta non iis imodis patefiant, quibus olim: Num. 5, 20. s. magna 
pars, etiamsi innotescai, tamen poenam civilem et disciplinam ecclesiasticam 
vel effugit, vel levissime persentiscit. [Videlice{ scortatores et adulterì sunt 
ipsì quandoque judices, ecclesiasticis politicisce muneribus ornati: adeoque 
consulere sibi norunt; quin et aliis, sui similibus, ubi res tulerit, consulunt. 
Piurima prorsus celata manent in mundo; vel variis artibus diluuntur; vel 
sustinentur per violentiam. V.g.] Deus judicabit; [Horrendum dictu! c. 10, 
30. 31. V. g.] eos maxime, quos homo non punit. conf. 2 Sam. 3, 39. Loquitur 
apostolus de judicio, ut propinquo. [Amplissimo illo die quanta, quaeso, in 
lucem protrahentir! Tum profecto nefanda ista scelera desinent morum ve- 
nustatibus accenseri. V. g.] 

v. d. ò todroc) vita quotidiana. — &oxovusvor) Participium pro imperativo. 
perinde ut ellipsis verbi sif, sic verbi esfofe morata est. — 70îs wapoSaw, prae- 
sentibus) Sic Paulus de se, Phil. 4, 11. — «)7ò<) IPSE. — cionzev, dirit) Quod 
Jacobo, Josuae et populo, et Salomoni dictum est, etiam ad nos pertinet. — 01 
ui cs dvd. 0)ò 0) ud ce epuataltro) Gen. 28, 15. LXX, 03 un ce èpuatarito. 
Deut. 31, 6., o) ui ce dvi, o5ò' od un ce èyzaraMtrn. ibid. v. 8., odx dwicer cè, 
odòd’ où ur ce spuaraMirn. Jos. 1, 5., où% iquatadeito ci, odd' brspilopai ce. 
1 Par. 28, 20., o)x àvrioer dì, xai où pò îyuataMirn ct. Est igitur instar adagii 
divini. Neque opem, neque praesentiam subtrahet. 

v. 6. Kustoc suoi x7A.) Sic LXX, Ps. 148, 6., et sic fere Ps. 56, 5. 12. 

v. 7. fifovvévov) antistitum. v. 17.24. Late patet hujus verbi usus, de 
principe, de doctore etc. Mox declaratur h. 1. qui locuti sunt vobis verbum 
DEI. Imnuit ergo doctores ex primis Christi testibus et apostolis, eorumve dis- 


cipulis et sociis, qui paulo ante decesserant, vel jam jamque decessuri erant. 
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— dvabempobvres) spectantes, id est, quum spectatis cum recordatione. Idem, 
grande, verbum, Act. 17, 23. Magnam &vabebonow res habet, Cicero lib. XIV. 
ad Att. Ep. XV. quanta est dvabegonors! ep. XVI. — Tv éxbxow, erilum) bea- 
tum, optatum. — fs &vaxotponîs, conrersationis) in fide, constantis. — pu 
uetode, imifamini) Imperativus. Facilius spectamus et miramur beatum obitum 
piorum, quam fidem, qua cum consecuti sunt, imitamur. — 7% 21976, fidem) 
in eritu maxime praestitam. 

v. 8. incods yerorò;, Jesus Christus) Solennis appellatio: Summa Evan- 
gelii, fide tenendi. Non solum innuitur doctrina de Christo, sed ipse Jesus 
Christus, de quo agit doctrina fidei. In ca fide, verbo DEI nixa, antecessores 
nostri salvi decesserunt. — y9îs zati orussov, heri et hodie) Propria significa- 
tione éy0îs xzl oriucouv heri et hodie occurrit 1 Sam. 20, 27. sed apostolus amp- 
liore sensu loquitur. Jesus Christus, qui erat heri, idem est hodie: feri, ante 
passionem et mortem: /odie, in gloria. conf. e. 1, 3. Ap. 4, 18. Ut inter heri 
et hodie nox intervenit, et ipsa nox tamen ab keriì et hodie absorbetur, sic pas- 
sio gloriam Jesu Christi hesternam, ut sic loquar, et hodiernam, non ita inter- 
pellavit, ut eadem non esset continua. Proverbii vim habent hae locutiones, 
herì, her. et pridie, herì et hodie, heri et cras: Es.30,33. Deut. 4, 42. 2 Sam. 
15, 20. Sir. 38, 23. et in hac apostoli sententia generali eri ef hodie instar est 
proverbii, ut denotet quodvis tempus praeferifum et praesens, praesertim in 
tractatione hactenus deducta notatum. Idem est Jesus Christus, Aeri, ante ad- 
ventum in mundum, ante passionem, ante adscensionem, et lodie, in coelo: 
heriì et hodie, in priore et altera hujus Hortationis parte: Aeri, tempore ante- 
cessorum nostrorum veterum et proximorum, et Xodie, nostra aetate. Quoquo 
modo accipias, heri breve et secula longa non potest inter se committere Arte- 
monius p. 347. — é 2)7d:) Alii comma praemittunt, minus commode. Sententia 
apostolica: Jesus Christus semper idem est; qui heri erat, IDEM est HODIE, 
imo in secula. [Idem semper Salvator idemque Doctor. V. g.} Etiam vera, 
vobis per doctores vestros tradita, doctrina, semper eadem est, non varia. 
v. 7.9. Ipse semper idem est. Cap. 1, 12., fu idem es. Idem, in V. ev N. T. 
c. 12, 2. not. Vid. etiam 1 Cor. 3, 11. Phil. 3, 16. Non mutatur Hic, nec mo- 


ritur; quamvis doctores obeant. — al sis Tods xidivas) et in secula. v. 20. 
Mii 24, s. 
v. 9. didazato, doctrinis) Sic Paulus Eph. 4,14. — rouidais, variis) quae 


differunt a fide una in unum eundemque Jesum Christum. Varietas erat in cultu 
levitico. c. 9, 10. — diva, peregrinis) quae differunt a fide anfistitum. Fidei 
praesenti jam etiam levitica erant peregrina, v. 9—414., ipsiusque jam vetusta- 
tis oblitus erat apostolus: ideo non vefera, sed peregrina appellat. — vò mxox- 
pepeofe) nolite auferri. [.Neben hin. Not. Crit.] Sic 7xpà in composito, cap. 2, 1. 
Antitheton, 0:Bxwodohx firmari. 1 Sam. 24, 13. (44) 59=nn LXX, zaù ia 
pero. Eccl. 1, 17. mobam Theodotion TAINONIAG. — nadov qio yaorri BeBarodoba: 
Tv zapdiay, bonum enim est gratia firmari cor) Sententia categorica, yaprri Be- 
Barovueba (at) Tv UAPÒLAY , gratia firmamur cor: cui respondet antitheton, 
non cibis. sed modale, donum, additur ex affectu apostolico, ad acuendam admo- 
nitionem. Sic Paulus, Rom. 6, 17. not. KaxXdy, bonum, pulerum, salutare; ju- 
cundum etiam, citra variefatem peregrinam; et proficuum. Antitheton, nil 
profecerunt. — yxovri, gratia) gratia, quae per Christum, oblato ejus corpore, 
nobis obtigit. — 9:fx.05c9x:) firmari. Affine verbum, c71g170Avai, fulciri, quem- 
admodum pane, sive baculo punis, ut Hebraica locutio habet, fu/citur cor. Jud. 
19, 5. Es. 3, 1. Ps. 104, 15. etc. Id hic de cibis negatur, et gratiae vindicatur. 
— 05, non) Non convenit Judaismus et Christianismus. — Beopaow, cibis) Ex- 
tenuatio, uti c. 9, 10. Etiam ii notantur cibi, qui in loco sancto edebantur. An- 
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titheton, edere. v. 10. Judaeis suus est cibus; noster cibus, saluberrimus, nobis. 
— sv ic, în quibus) Constr. cum ambulantes. — oùx O9eX0rcxvy) Conf. avwgs- 
és, c. 7, 18. — oi meomartiicavies, ambulantes) diu multumque. 

v. 10. îyopev, habemus) Habet hic versus duo commata. ex priore pendet 
versus 15. et 16., ex altero, versus interjecti. yixouòs. — Buaixotrigtov, altare) 
Crucem Christi, in qua immolatum est corpus ipsius. — $ 05) ew yuo. Hujus 
quoque altaris participes sunt, qui victimam ejus, non alterius, edunt. conf. 1 Cor. 
10, 18. — gas, edere) Cibus, caro Christi data pro nobis. Antitheton ad ci- 
bos ceremoniales. Edifur inprimis in S. Coena, ubi exhibetur corpus pro nobis 
traditum, et sanguis pro nobis effusus in sacrificio illo crucis unico. — 05%, n0n) 
Gal. 5, 2. seqq. — 77 cxnv?, tabernaculo) Amphibolia parabolica, qualis c. 9, 8. 
not. Namque tabernaculum, si protasin spectes versu 14. expressam, denotat 
partem sanctuarii anteriorem: sin apodosin, de qua v. 12., innuit totum cultum 
leviticum. Est etiam aculeus, quod dicit 77 cxnvî, tabernaculo, non sv 77 oxnvî, 
în tabernaculo. Similiter Paulus Rom. 7, 6. not. 

v. 11. ©v |do cicotoetai) Lev. 6, 23: (30.) xaè TàvTa TÀ repì Tg duaprtas, 
lv dv ciceveydi amò Toù aiuatos aùrdiv cis Tv cxnviv Toù paprupioy eemacacdar 
éèv 6 dylo, cò Bowbrcetar, v mugì vatanaubriceza. — Cowv, animalium) 
c. 9, 12. Ss. — ciua coUaTa, sanguis: corpora) quae erant umbrae sanguinis 
et corporis Christi. — Cw Tiis rassuBoXfc) extra castra, in quibus erat taber- 
naculum, et sacerdotes levitici, et quotquot illi cultui inhaerebant. Sic LXX, Lev. 
4, 12. 21. etc. c. 16, 27. 

v. 12. iva dyiion) ut sanctificaret, a peccatis mundaret, ex mundo ad 
DEUM duceret. Resp. sancta, v. 11. — idtov, proprium) Antitheton, animalium. 
— aluatos, sanguinem) Corporis mentio latet sub verbo, passus est. quo pacto 
apodosin hic habet versus 11., de sanguine animantum eorumque corporibus. — 
tov Xxdy, populum) c. 2, 17. — 00 TR INS, eatra portam) quasi indignus 
hominum aestimatus consortio. Matth. 27, 32. coll. Lev. 24, 13. Extra portam 
passus est urbis (quanquam urbdis vocabulo scite abstinet apostolus,) quae urbs 
ipsa erat instar castrorum in deserto, et templum habebat, sicut castra habue- 
rant tabernaculum. — è7x9s, passus est) Typus passionis, victimarum combu- 
stio. Passîo proprie est illa in cruce, extra portam. 

v. 13. 7otvuv) Particula initio posita CEs. 5, 13. 27, 4. 33, 23.) hoc loco 


deliberatam fidelium fortitudinem spirat. Sic 7ovyxg00y initio capitis 12. — #0 
tig mapeutorf, eatra castra) v. 411. Castra Judaismum notant. — 70dv évetdro- 


uov aùtod, opprobrium ejus) i. e. crucem. c. 12, 2. — oésovtes, portantes) ut 
Simon Cyrenaeus. Matth. |. c. 

v. 14. yà0, enim) Ratio, cur dicat castra, non urbem. v. 13. Hierosoly- 
mam ipsam fides pro castris habet. — uévovcay, péXX0vcxv) Paronomasia. Simul 
non munentem alludit ad instantem Hierosolymorum vastationem. non dignatur 
eam appellare urbem, quae non manet. Nos non manemus hîc: nec ipsa urbs 
inanet omnino. — 0A, urbem) c. 11, 10. not. Pari modo Paulus Phil. 3, 20. 
— uerdovoay, futuram) c. 2, 5. not. 

v. 15. d. aùtod, per ipsum) 1 Petr. 2, 5. — Buotay, Rostiam) Altare me- 
moratur v. 10. nunc sacrificia enumerantur: /Iaudationis, h. 1. beneficentiae, 
v. 16. — aivecews, laudationis). pro salute firma. — dvxravtòs, jugiter) Suge 
sacrificium. Nil de Missa. Huic jugiter respondet, quod sequitur, nolile oblivi- 
sci. v. 16. — xapròv yernéoy, fructum labiorum) Sic LXX, Hos. 414, 3., nec non 
Es. 57, 19.; sed Hebraea priore loco 3»npv b°35 altero Deneb (30) 235 — 
ouoxoyouvTwy, confitentium) In fide, contemta omni contumelia mundi. v. 43. 

v. 16. eUrovixe, beneficentiae) erga egentes. — xovovixs, communionis) 
erga merentes. Gal. 6, 6. coll. mox v. 17. — roadras, falibus) Ref. etiam ad v. 
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praeced. his, falibus, non sanguine quadrupedum. — edageotetta) Verba, adxos- 
GTOMUAL, dUoapeoTONLAI, cum sexto casu, significant, hoc miki placet, displicert. 
ducapectovevos, sibi displicens; ut solent, qui prope a morbo absunt. Diogenes 
Laértius in Arcesilao, xat tivos più edxpeotontÉvov TY drxtorti aùrod, cum qui- 
dam non libenter cum eo esset. 

v. 17. 70208, obedite) Doctoribus defunctis memoriam praestate, v. 7., 
viventibus obedientiam. — ùrsixete, concedite) Id plus est, quam obedire. Obe- 
dife in iis, quae praecipiunt vobis tanquam salutaria: concedife, etiam ubi vi- 
dentur plusculum postulare. Hinc pendet, uf. — aùrtoi, ipsi) Ut ipsi sunt accu- 
rati, sic, quum vos accuratos esse volunt, debetis concedere. — 5 Xbyov dro- 
docuvtes, fanquam rationem reddituri) Sane hoc et ad vigilandum movet, et 
ad cavendum auctoritatis abusum. His verbis anima Chrysostomi semper con- 
cussa fuit, ut ipse fatetur initio libri VI. de sacerdotio: quem ad locum aliqua 
notavimus p. 490. — petà yap8c, cum gaudio) si vos videant vigilantiae suae 
respondere. — toù7o, hoc) Spectat hoc tomo non ad rationem reddituri, sed 
ad vigilant. Auditores debent ductoribus suis obedire ei concedere, ut cum 
gaudio etc. Gementes rationem reddere ipsis ductoribus laetum non esset: e 
contrario gementes vigilare ductoribus damnosum non est, auditoribus est inu- 
tile. — xe un, ac non) Non est bonus antistes, quisquis non aut gaudef aut su- 
spirat, aut utrumque. — otsv&Covres, gementes) Audiuntur gemitus creatura- 
rum aliarum: quanto magis, pastorum? — &Avorredés, inutile) Tristitia, gaudio 
opposita, ex qua fluunt suspiria, ductores vehementer debilitat: et ipsa eorun- 
dem suspiria auditoribus non prosunt, imo multum nocent. , 

Vv. 18. moocsbyecle neo “uév, orate pro nobis) Sic solet Paw!us, praeser- 
tim in conclusione, rogare eos, ad quos scribit. Rom. 15, 30. — rerotfauev) 
confidimus, nos ipsos exaudiri et liberatum iri, — y&g, enòm) Vis aetiologiae 
proprie cadit super versum 19. — ò7) id est, quia. nam confidimus ponitur 
absolute, uti audemus. 2 Cor. 5, 8. Conscientia fiduciam affert. 1 Joh. 3, 21. 
2 Cor. 1, 12. — xxXdy, z2X6:, bonam, bene) Conjugata. — Zar, omnibus) Neu- 


trum. vid. not. ad 2 Cor. 11, 6. — 0éXovtes, volentes) Voluntatem sequitur 
conscientia. 
v. 19. mepuscotipwe, amplius) Constr. cum moro, facere. — Tapeza)d, 


rogo) Hoc primum epistolae hujus loco Paulus aliquid de se uno scribit. — 74- 
yuov) eo cifius. 

v. 20. 6 dè 0505, Deus vero) Fratres jussit orare pro se, v. 18. nunc pro 
illis orat. — is cipAvns, pacis) Paulus saepe Deum pacis appellat. Rom. 15,33. 
Hîc congruit tò xatasticni, coupret. v. 21. — è dvafayov Èx vezpéiv, qui reduxit 
ex mortuis) Deus pastorem duxit, Pastor gregem. e profundo reduxit in altum, 
ubi ab omnibus conspiciatur. Non concludit apostolus, antequam mentionem fe- 
cerit resurrectionis Christi. — 70v momeva T6v moobatwy Tov peyav, Pastorem 
ovium magnum) Apposita appellatio. Habetis, inquit, antistites multos, v. 17. 
sed hic omnium est Anfisfes. Ego sum absens, v. 19. sed DEUS non abest, ne- 
que deerit. Alluditur ad Es. 63, 11. [Unde varians lectio èx ts YÎ6, pro ex 
vexpéiv, A. I oborta. Not. crit.] et hac allusione apostolus, in ipsa conclusione 
epistolae, Christum etiam atque etiam Mosi, de quo Es. I]. c. sermo est, antepo- 
nit. — év) in. Significanter. Constr. cum ò avxyxfoy, qui reduzit. coll. c. 2, 9., 
dà, propter: item Joh. 10, 17. 18. Phil. 2,9. — ciwvtov, aeferni) Augustum 
epiiheton. Haec aeternitas testamenti infert necessitatem resurrectionis. Act. 
13, 34. not. ex Esaja. 

v. 21. xatapricai, conptet) 1 Cor. 1, 10. not. — moria mordiv) Deo fa- 
ciente, nos faciemus. [Deus aptat nos ad faciendum: imo vero Ipse potius fa- 
cit. 2 Petr. 1,3. V. g.] — 7ò 0fXmua, voluntatem) Conf. Es. 53, 10. de resur- 
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rectione Christi et progressu voluntatis divinae. — dà, per) Constr. cum rory, 
faciens. Phil. 1, 11. — ©, cui) scil. 026, DEO. v. 20. Rom. 16, 27. not. Gal. 
4, 5. not. Tum demum gloria Deo dari potest, si te voluntati ejus salutari sub- 
jeceris. Conf. de Christo, 2 Petr. 3, 18. — dota, gloria) Non dederant hi, ad 
quos scripsit, locum exordii laeti, in quo gratiarum actio fieret. hoc igitur loco 
Doxologia ponitur a Paulo, uti Gal. 41, 5. 6. not. 

v. 22. Tapazxié: mapaxAiccws, hortor: hortationis) Conjugata suaviter 
posita. — tod X0y00, verbum) quo vestri antistites vos coram et copiose hortan- 
tur. Antitheton, éréotena, misi, scripsi. conf. Act. 15, 27. 32. — did Bpayémy) 
paucis, pro copia rerum. — éréotera, misi) hanc nempe epistolam, paracdleti- 
cam, hortatoriam. 

v. 23. yivaozete) scitote, cum gaudio. — +òv ddeX0oy, fratrem) Sic Ti- 
motheum Paulus appellat. Vid. not. ad 1 Cor. 4, 17. — &roAeXvpevoy, solutum) 
Fuerat igitur in custodia. -- foyntar, tenia!) ad me. Diversis ergo fuerant 
in locis. 

v. 24. mavtas Tods iyovpévovs Lpiv, omnes praepositos vestros) Tarditate 
laborabant: habet autem epistola solidum pro perfectis cibum. Ergo, si ulla epi- 
stola, haec certe multitudini subducenda fuisset. Et tamen haec quoque epistola 
ad multitudinem potius, quam ad antistites, ad quos minus necesse erat, dirigi- 
tur. [Sic ad mulieres, liberos, serros, adolescentes etc. dirigitur sermo Eph. 
5, 22. etc. 1 Joh. 2, 18. 2 Joh. v. 1. afque ad omnes omnino 4 Petr. 3, 8. 5, 5. 
Paulus Archippo mandatum dat per Colossenses, c. 4, 17. V. g.] Scripta apo- 
stolorum publice in coetu, quemadmodum olim prophetarum, recitabantur: quanto 
magis privatim legere, quoad opus est, cuivis ita liberum relinqui debet, ut non 
demum per dispensationem pontificalem concedatur. Nam quae semel audire tu- 
ium est, saepe legere plus juvat. Alibi memorat Paulus episcopos et diaconos, 
Phil. 1, 4. Hic tantummodo yovpévovs, antistites, appellat. conf. 4 Thess. 5, 12. 
1 Tim. 5, 17. Omnes eos salutari jubet: nam ii, ad quos scribit, multis in locis 
erant. — TAVTAS TOÙS d10v6, omnes sanctos) credentes, Israélitas praesertim. 

v. 25. % yaoi, gratia) Clausula Pauli propria. 


ANNOTATIONES IN EPISTOLAM JACOBI. 


CA PIODR_ 


v.1. Ikxwfos, Jacobus) Petrus, Johannes, Jacobus, apostolatu circum- 
cisionis functi sunt: Gal. 2. et Jacobus quidem Hierosolymis et in Palaestina Sy- 
riaque; Petrus Babylone et in aliis orientis partibus; Johannes Ephesi et in 
Asia potissimum, versati. Atque horum, et Judae, de XII apostolis, habemus 
Epistolas VII, quae conjunctim antiquo potius, quam apto peraeque omnibus ti- 
tulo Catholicae appellantur, quum familiares sint nonnullae; et VIT Canonica- 
rum titulo a Paulinis canonicis distinguuntur. Johannes Epheso misit ad Parthos, 
ut antiqui tradidere: Petrus, Babylone, ad Dispersos Ponti, Galatiae, Cappado- 
ciae, Asiae et Bithyniae: Judas, nescio unde, ad eosdem, ad quos frater, Jaco- 
bus: Jacobus, Hierosolymis, ad XII (ribus dispersas. Hic Jacobus est apostolus: 
de quo vid. ad Act. 15, 23. atque hujus epistolae partes sunt tres: 
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I. Inscriptio. CA:Reebee1. 
II. Adhortatio, 
1. ad Patientiam, ut fratres tentationes 
a) externas bene ferant. v. 2-12. 
b) internas vincant. v. 13—15. 
2. ut quivis, divinae bonitatis respectu, v. 16—18, sit celer ad AU- 
DIENDUM, tardus ad LOQUENDUM, tardus ad IRAM. Atque 
haec tria 
a) propoununutur. v. 19-21. 
b) tractantur. 
| I. AUDITUS sit conjunetus cum facto, v. 22—25. (et qui- 
dem in specie cum taciturnitate, v. 26., cum misericordia 
et abstinentia, v. 27., sine intuitu personarum, c. II, 
1—13.) adeoque fides sit conjuucta universe cum operibus. v. 14—26. 
II. LOQUELA sit modesta. e. III 1-12. 
III. IRA, cum ceteris tumidis affectibus, cohibeatur. 
13—IV. 10. 11. s. 13—17. 
3. iterum ad Patientiam, quam 
a) acuit Judicis ADVENTUS, in quo appropinquat 


I. calamitas injustorum. e. V. 1-6. 

II. liberatio justorum. 7-12. 

b) nutrit ORATIO. 13—18. 

III Conclusio, per apodioxin. 19.20. 


— xUpiou inco) yprotoî, Domini Jesu Christi) Jesu Christi nomen hic apostolus 
in hac epistola non nisi c. 2, 1. iterum ponit; nec in oratione Act. 15, 14. s. 
241, 20. s. unquam. Videri potuisset, si Jesum saepe appellaret, id ex ambitione 
facere, cum esset frater Domini. Atque eo minus novit Christum secundum 
carnem. 2 Cor. 5, 16. Nil de Abrahamo, et Isaaco, (nisi obiter, c. 2, 21.) de Ja- 
cobo, de Mose, nil de Judaea, Hierosolymis, templo memorat: tota epistola ex 
novitate illa christiana fluit. — d@6dsxa ovdixîs, duodecim tribubus) Israélis. — 
draotopì, dispersione) 1 Petr. 1, 1. Act. 8, 4. LXX Deut. 28, 25. 30, 4. — 
yziocw, gaudere) Verbum in salute dicenda frequens, et huic loco proprie con- 
veniens. yxody, gaudium, v. seq. [quod promoretur potius, quam impeditur af- 
flictionibus. V. g.] Scopus est hortari ad ùrovoviv, patientiam, in afflictione il- 
lorum temporum, et compescere fumorem Judaicum abusu fidei christianae ex- 
aggeratum: brevius, commendare mediocritatem, vel, si mavis, spiritualem ani- 
mae temperantiam. v. 19. not. Conf. Hebr. 12, 1. Etenim multis in rebus epi- 
stolae ad Hebraeos epistola Jacobi respondet: itemque priori epistolae Petri. 
Convenientiam suis notabimus locis. Saepe prophetae, saepe apostoli diversi 
easdem sententias locutionesque adhibuerunt, ad confirmandas mentes auditorun. 
Anadiplosis, latius sumta, Jacobo frequens, ut yxtoew, yxodv, v. 1. s. et sic in 
verbo ùropoviv, v. 3. s. Aeréuevot, v. 4. s. drazpivouevos, v. 6. Adde v. 13. ss. 
19. s. 21. s. 22. s. 26. s. 

Vv. 2. micav yaodv, omne gaudium) Sententia: omnis fentatio gaudium 
ducì debet. inde tò omnis a subjecto ad praedicatum transponitur, manente hoc 
sensu: tentatio non nisi gaudium duci debet. Conf. Hebr. 12, 11. Luth. h. |. 
eitel Freude: et c. 3, 16., nàv, eitel bòse Ding. Sic 1 Petr. 5, 10., màons ydor- 
toc, omnis gratiae. Es. 60, 21., 6 Xx6g cov ES dixatos, populus tuus omnis justus. 
Sic Num. 13, 2. 3. Dan. 12, 4. coll. Ap. 20, 15. Summo patientiae gradu, gau- 
dio, continentur ceteri. — &deXqol, frafres) Persaepe hac appellatione Jacobus 
utitur, praesertim ineunte nova periocha. — repeop.oîs Toldo, fenfationibus 
vartis) Sic v. 12. 4 Petr. 1, 6. variis, animae et corporis, v. gr. morbdis. c. 5, 16. 
— Tepréonte) Idem verbum, Luc. 10, 30. coll. v. 36. 

v. 3. tÒ doxiiov Lp.iv) probamentum, probatio vestra. Sic, tò Soziuiov 
buoy Ti miotews, 4 Petr. 1, 7. LXX, Prov. 27, 21., Soxtutoy doyuplm, xai ypuoò 
mupwors® dvio di doxiudletar did oTiuatos équmpialiviov aùrév. Herodianus, 
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doxtuiov otpatiWTév (adde, yororiaviiv) xauatos, dI où Tpoup. Zosimus, eùvotxg 
doxtuia masacybuevos. Itaque doziuioy est fenfatio patienter suscepta. Nisi pa- 
rallelismus Petrinus me retineret, lectionem ts riotews tot fultam testibus apud 
Jacobum facilius amplecterer. !) Ut est, probatio absolute dicta, probationem 
fidei, amoris et spei complectitur. Et quamvis 70 Tg rietewe in hoc versu 
omittatur, tamen fides etiam Jacobo prora et puppis est, v. 6. c. 5, 15.: et pro- 
batio fidei speciatim salva manet ex Petri testimonio. -— xarepfaterat ÙTOLOVAY, 
operatur patientiam) Idem Rom. 5, 3. dicitur, et additur, + ds UTTOLLOVT doxtuv, 
patientia autem probationem. conf. infra v. 12. — Lzovovàv, patientiam) v. 12. 
Luc. 8, 15. not. Sic Ps. 62, 6. LXX, 671 720’ adr 4 Urropovi uov. 

v. 4. Eoyov TEdSIov, opus perfectum) Sequitur, 7é)etos. a rebus et opere 
denominatio fit hominis ipsius. Id ut assequare, gaudio opus est. TéXetos idem, 
qui déxiv.os, v. 42. coll. not. ad 2 Tim. 2, 15. — éye70, habeat) Hortatur: ut in 
v. 2., eristimate. Perfecta est patientia, quae gaudet. — #éAetor zaè dA6xAmpOL, 
perfecti et integri) Id denotat absolutum quiddam; in nullo deficientes, re- 
spectivum. namque opponuntur inter se Asirecdar et mAsovexteiv. [Homines 
seculi, vel et literati, siquando amplissima laude mactare quendam gestiunt, 
hominis aut viriì omnibus numeris absoluti (consummatissimi) encomio eum 
ornant. Hoc praedicalum qualibus ex vero competat, videre est hoc ipso loco: 
probatio requiritur et opus perfectum. Quod absolutum videfur mundo, nullum 
coram DEO est, si fidem detraxeris. V. g.] 

v. ò. ci, si) Nexum rerum a v. 1. seqq. et cap. 4, 4. ss. is facile inveniet, 
qui, dum injuriam patitur, animum huc refert. Nam boni et mali affectus varie 
cientur. — dî, vero) Antitheton, in nullo deficientes: deficit. — copies, Sa- 
pientia) qua intelligimus, unde veniat tentatio, et cur; et quomodo ferenda; et 
quomodo v. gr. morbo occurrendum. Patientia magis est in potestate hominis 
pii, quam sapientia. illa praestanda; haec petenda. Summa sapientiae, quae 
patientiam in tentatione paupertatis et opum gubernat, v. 9. 10. describitur. — 
xiteito, postulet) Valde urget Jacobus preces fidei. coll. c. 5, 13. ss. — mdow, 
omnibus) recte rogantibus. — &rA6js, simpliciter) Constr. cum qui dat omnibus. 
Admirabilis virtus, divina simplicitas. dat simpliciter, magis minusve dignis, 
sive bene sive pejus usuri sint. Huic simplicitati respondet simplicitas fidelium, 
non dibbyov. — pù dverditovros, qui non escprobrat) Non dat repulsam: nec, 
quum bona dat, insipientiam et indignitatem praeteritam nobis exprobrat, neque 
abusum futurum. 

v. 6. riore, fide) Etiam Jacobo fides est prora et puppis, coll. c. 5, 15. 
In media epistolae parte remoras duntaxat fidei removet. [ef veram ejus indolem 
ostendit. V. g.] — #owxe) Idem verbum v. 23. — iddwvi dxXkoons, fluctui ma- 
ris) Talis est, qui sapientia destituitur, per preces non impetrata. — &vsuitopévo, 
qui a vento movetur) extrinsecus. — dritopévo, qui circumfertur) intrinsecus, 
sua instabilitate. 

v. 7. pi yà9 ciécdw, ne enim opinetur) Fides non opinatur. is, qui 
opinatur, ut dtbuyos, duplex animo, frustra opinatur. 

v. 8. avo dtduyos) Sic dtbuyor dicuntur c. 4, 8., qui non habent cor purum 
et Deo simpliciter deditum. Alias nusquam occurrit in N. T. hoc nomen, neque 
apud LXX int. Possis reddere dianimis, uti dicitur dilinguis. Utrumque in Germ. 
falsch. Hesychius: dibvyia, &rosta. Est igitur affine 76 draxprvépevos. Habet 
quasi duas animas, quarum altera hoc, altera illud sentit. Sir. 2, 13., ovai xap- 
diaus derrate, nai yepoÌ TAPEMLEVALG, AAÙ GuxpTWwd éribatvovii ri duo Tpidovs. 


I) Et sane bd. Auctor lectionem istam pleniorem praetulit postea în marg. Ed. 2.; 
diserte vero expressit in Vers. germ. E. B. 
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[Viri nomen occurrit etiam v. 412. 20. V. g.] — duxrioraros, inconstans) Non 
enim impetrat per preces gubernationem divinam: sapientiaeque expers dissidet 
aseetabaliis. c. 3, 16. 

nen9: vavyAaio dì, glorietur autem) Optimum remedium contra drbuyziav 
sive animam bifidam. Gloriandi verbum extat etiam cap. 2, 13. 3, 14. 4, RA 
è adds, frater) Hac appellatione Jacobus Suo potius humilem, quam 
divitem. — ò txrsuvòc) Aumilis, pauper, tentatus. — Ser, allifudine) Proponit 
Jacobus de humili et de divite:” mox subjicit tractationem de divite, v. 11. de- 
inde de humili. v. 12., utrumque tractaturus uberius capite 5. Totius epistolae 
institutum est, omnia ad aequabilitatem redigere. Conf. c. 2, 41. 5, 13. &Uog, 
beatitudo , corona vitae, sine marasmo. 

v. 10. TiOvGLOS, dives) Synecdoche, pro omni fiorente et lauto. — év TX 
rarcvoasi, in humiliatione) Hoc proprie construitur cum glorietur. conf. 2 Cor. 
12, 9. 2 Sam. 6, 22. tarzivosis non dicit marasmum divitis; sed demissionem 
animi, ex illius marasmi intuitu. — 67 ®g, quoniam sicu) Protasis, sicut — 
periit: apodosis, ita. v. 11. — &vBos yosrov, flos foeni) Graminis pars amoe- 
nissima, flos. 1 Petr. 1, 24. 

v. 11. dvirene — dr@àszo, erortus est — periit) Quatuor momenta. 
primum est causa secundi; tertium, quarti. — zadaovi) aestu meridiano, et vento 
‘urente, orfum subsequente. Gradatio. — % sòroîmzrz, decor) qui est in flore. — 
ropetas) Divitibus alias adscribitur eUroota: apostolus autem ponit verbum sim- 
plex, idque plurali numero, ob molestani negotiorum amplitudinem. #ooctz, ifer, 
a TOPevoaL, ut Qxoneta, Buona vo. Lectioni rogiz:s (litera a demta) nil tribuo. 
Alleganda in Appar. p. 728. fuit, quia Millis de codicibus nonnullis ita legen- 
tibus obscure loquitur, et de Estio Gaignaeum allegante silet. — pasavbriosma, 
he i in morte. 

7. 12. pazsoros, beatus) nazzoros ex uh et zo, immortalis. Hoc, et rilae, 
ogni TO uasavbfoze Ul. — dromeveì, sufferet) v. 3. 4. 1 Petr. 2, 20. Vid. 
App. crit. Ed. II ad hl. — Ermayfenaro, promisit) c. 2, 9. — saran, qui 
amant) Amor parit patientiam. [Omnes nimirum lentationes eo, quo par est, 
loco ="# novit. Rom. 8, 28. V. g.] 

d.3* umndels meipalbuavos, nemo, qui tentatur) Nunc aliud de tentationi- 
bus Soi sequitur. Magnus patientiae nervus, ortum scire mali. — Aeyf7o, 
dicat) corde aut ore. — «d76:) Ipse. i. e. nec mala ulla Deum, ad nos in de- 
teriora solicitandos, extrinsecus tentant; nec vero ipse sua sponte quenquam 
tentat. Id ipsum etiam est simplicitatis divinae. v. 5. Saepe 70 20705 sponta- 
neum quiddam innuit: unde congruit, in opposito, 70 ovXnBls, Y. 184 

v. 14. îxaoto,, unusquisque) Antitheton, o neminem. v.13. — 670, d) 
Concupiscentia est pellex: homo ipse, quasi vir. — Das, sua) Causam igitur 
peccati debemus in nobis quaerere, non extra nos. Ne ea quidem, quae diabolus 
injicit, periculum facessunt, antequam fiant (dvx nostra. Propriam quisque con- 
cupiscentiam habet, ex ingenio, temperamento, more, suo. — é4s\zéuevos, 
abstractus) initio tentationis, ex veritate et virtute trahentis. Passivum. — 
derextouevos, illectus) ulteriore progressu, illecebram ad malum admittens. 
Medium. 

v. 15. cvMxBocx, cum conceperit) peccatum, ex hominis voluntate. — 
suzottzy, peccatum) peccati actum. Non ideo concupiscentia ipsa non est 
peccatum. Qui hominem gignit, homo est. — àrotedesfetaz, consuminatum) ad- 
ultum robur nactum. id quod celeriter fit. — dxvatov, mortem) Peccatum morte 
gravidum nascitur. 

v. 16. wi miavzole, nolite errare) Summus error est, non bona, sed 
mala accepta referre Deo. ab hoc errore deducere, est amoris. Fidelis ad- 
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monitio. coll. c. 5, 19. Mt oùv Al. Lat. Constat vel hoc exemplo, consensioni 
Al. Lat. nullis aliis testibus firmatae me non nimium tribuere, quod hanc varie- 
tatem in margine textus indicare nolui. 

v. 17. r&ca, omne) Nexus sermonis patet, si ita resolvas: déors, datto, 
quae omnis est bona: dopnur, donum, quod omne est perfectum etc. bona tan- 
tummodo et perfecta, nulla mala, superne sunt. dona et perfectum in inciso est 
praedicatum: dalio et donum subjectum: omnis et omne, si sensum spectes, 
pertinet ad subjectum. conf. omne, v. 2. not. — déars, datio) Datio bona, in 
antitheto ad peccatum, denotat ea, quae initio et indies conducunt ad justitiam 
et pietatem: donum perfectum, in antitheto ad consummatum et mortem, de- 
notat ea, quae pertinent ad consummationem et vitam beatam. conf. 2 Petr. 1, 3. 
— avofév int. xataBaîvov) est id, quod desursum descendit. conf. descendens. 
c. 3, 15. — &rò, a) nempe a Patre luminum. Declaratur cò superne. — 08 
TATPÒS Tiiv QMTWwy, Patre luminum) Patris appellatio congruens huic loco. 
sequitur &rexuncev. Ipse Patris et matris loco est. Est Pater luminum etiam 
spiritualium in regno gratiae et gloriae. Ergo multo magis Ipse Lux est. 
1 Joh. 4, 5. Lucîs mentione statim, ut solet, subjungitur mentio vifae, ex re- 
generatione. v. 18. — ao’ è oÙx Èvi mapa%ayà È ports amoozizcua, apud 
quem non est transmutatio, aut vicissitudinis obumbratio) IHasaXMayà dicit 
mutationem in intellectu; (vid. LXX, 2 Reg. 9, 20.) 7oor mutationem voluntatis. 
In utroque vocabulo est metaphora a stellis, huic loco, ubi /uminum mentio fit, 
aptissima. mxp2XAayà et toorà est in natura, (vid. rgoràs, Joh. 38, 33.) quae 
habet quotidianam vicissitudinem diei et noctis, et longiores modo dies modo 
noctes: in Deo nil tale est. Ipse est Lux mera. raoxMMayà et mporm, si qua 
accidit, penes nos est, non penes Patrem luminum. &rocxixoua interdum dicit 
ouotmua. sic enim Hesychius interpretatur. unde Gregorius Naz. tò Ts dAn- 
Betas iNdarua xai arocziacua tanquam synonyma ponit: et apud Tullium, Budaeo 
observante, adumbratio rei opponitur perfectioni ejus: sed hoc loco opponitur 
luminibus, adeoque magis proprie sumitur, ut &roczizoua. Tpormfg sit Jactus 
umbrae primulus, revolutionem habens conjunctam. Idem Hebraismus genitivi 
mox, abundantiam malitiae. ex quo colligere licet, 70 fransmutatio opponi 
6 datio bona, quemadmodum ricissifudinis obumbratio opponitur tò donum 
perfectum. IllxoxM2yà aliquid majus est. hinc gradatio in oratione negante : 
ne quidem rvicissitudinis adumbratio. Hoc demum efficit perfectionem; illud, 
bonum est. Perfectior est, qui ne quidem vicissitudinis adumbrationem habet. 

v. 18. Pov)nfeic) volens, voluntate amantissima, liberrima, purissima, foe- 
cundissima. Hebr. 2% ab man roluit: conf. Joh. 1, 13. Congruit ÈXeos, miseri- 
cordia, A Petr. 1, 3. Antitheton, concupiscentia cum conceperit. — àrezbnosv) 
Antitheton, &rozber, v. 15. — vu45) nos, credentes, praesertim ex Israél. Op- 
ponitur inter se duplex generatio: eaque in malo describitur per abstracta; in 
bono, per concreta. — &\nfetas, veritatis) N. T. — d&rmaoyriv tiva Téiv avrod 
stsudTOv, primitiae quaedam creaturarum ejus) Sumus ex Deo per creatio- 
nem et generationem, factura et genus ejus, Eph. 2,40. Act. 17, 29. Creaturae 
reliquae visibiles sunt tot ac tantae; sed harum primitiae sunt fideles, pars prima 
et nobilissima, sanctior ceteris, et ceteras sanctificans; qui ob id ipsum tentationi- 
bus exercentur. quaedam, habet modestiam: nam primitiae proprie et absolute 
unus est Christus. 

v. 19. 6ote, igitur) Symperasma: simulque Propositio eorum, quae se- 
quuntur, trimembris. Auscultationi salutari inimica est nimietas in verbis et affec- 
tibus, orîs ef cordis. v. 26. — m&s, omnis) Oppositum, nemo, v. 13. Nam eo, 
non modo ad versum proximum, respicit versus 19. — Taybs cis TÒ dxodoar, 
velor ad audiendum) Vera audiendi ratio (suscipife) cum obedientia et recta 
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auditorii constitutione tractatur v. 21—27., et capite 2. toto. — Boxdds sie tò 
raXficx:, tardus ad loquendumn) Hoc tractatur v. 26., et c. 3. Tardus ad loquen- 
dum, ut nil loquatur contra Deum, c. 1. v. 13.; nec sinistre de Deo, c.3,1—13. 
_ Boxdds sis doyày, fardus ad iram) Hoc tractatur cap. 3, 13. s. c. 4. dò. Tardus 
ad iram sive impatientiam erga Deum; iracundiam erga proximum. Qui fardus 
ad iram est; facile omni ira, mala certe, supersedebit. Festinatio impellit ad 
peccandum. 

v. 20. dov) ira, affectus potentissimus. — ivdsds, tiri) Sexus virilis 
maxime iram alit: 1 Tim. 2, 8. actionesque ejus vel justae vel injustae latius 
patent. Innuitur ira naturalis, extra gratiam. — dixatooivav 0505, justifiam Dei) 
‘omnia officia divinitus praescripta et Deo placita. — o) xxrsoy4lerar, non ope- 
ratur) i. e. plane impedit justitiam Dei; [adeoque orationis hujus trimembris 
praecipuam ea partem constituit. V.g.] tametsi sibi, dum fervet, quam maxime 
operari eam videatur. Purius sine ira fit. 

v. 21. drobipevor nica Surasiav, deponentes omnem immunditiam) Meta- 
phora a veste. c. 2, 2. furxo!z, sordities, quae expurgatur audiendo verbum. 
Joh. 15,3. — esurazta vaxzizc) abundantiam, nimietatem, quae solet vitiosa esse, 
praecipue in loguendo. (Matth. 5, 37.) [In cogitationibus, verbis, gestibus, operi- 
bus vifio non caret excessus. V. g.] xaxix non est malitia sive nequitia, sed 
malitas sive ritium, virtuti contrarium: et genitivus z2z!x5 habet hoc loco vim 
epitheti. — év roxbenti, in mansuetudine) Haec opponitur irae: praestaturque 
in omnibus rebus. Conf. 1 Petr. 2, 1. 2. Ira et subitus animi impetus impedit 
auditum: ideo lenitate opus est. — dtlx600e) accipite animo, auribus, opere. 
[Promtos agite uuditores. V. g.] — #6v îugvrov) insitum, per regenerationem, 
v. 18. et per haditum, [ab ineunte aetate vobis conciliatum, V. g.] Hebr. 5,14., 
nec non per assuetudinem inde. a majoribus, Israélitis. [DEI videlicet populo. 
V. g.] v. 1. coll. 2 Tim. 1, 5. Est insitum: ergo summa necessitudine fidelibus 
conjunctum, et propinquum: Rom. 10, 8. ergo accipiendum in mansuetudine. — 
\6fov, verbum) Evangelium. 4 Petr. 1, 23.ss. — 70v duvàuevoy, quod potest) 
magna efficacia. — cdica., salvare) Salutis spes alit mansuetudinem: et hacc 
illam sustentat. 

1) v. 23. 67, quia) Explicatur ille paralogismus otiosorum auditorum. — 
yevicews) c.3,6. — év és07700, in speculo) Demonstratur hinc veritas Scripturae, 
quod homîni faciem animae refert exactissime. 

v. 24. ?) evféws, sfatim) aversus ad alia. Magnam vim exprimendae hujus 
celeritatis cum levitate conjunctae habet xx: cumulatum. Gen. 25, 34. — ére- 
\kfero, oblitus est) Oblivio non excusat. v. 25. 2 Petr. 1, 9. 

v. 20. rusanbbas, qui perspe.rerit) Resp. considerarit, v. 24. Verbo za- 
ox6TTe innuitur rei reconditae indago, non in superficie speculi haerens, sed 
ad interiora penetrans. Sir. 14, 24. ò racaziztov OL 76 Guotdewy TÙ6 GOmLxs. 
Beata curiositas, si efficax ad fructum. — sis voov Tedetov Tov Tic FAeubeotas, in 
legem perfectam libertatis) Sic appellat legem, quatenus per fidem stabilitur. 
Rom. 3, 31. Conf. infra c. 2, 12. 8. not. Cavet Jacobus, ne quis abutatur idio- 
mate Paulino de servitute legali et jugo. Qui legem facit, liber est. Joh. 8, 31. s. 
Perfectioni legis respondere homo debet perfectione cognitionis et obedientiae: 
alias non est liber, sed reus. c. 2, 10. — xaì rapauetvac, ef permanserit) Anti- 
theton, abiit. v. 24. — obtos — obras) hic, hic, inquam. Verba interjecta aetio- 
logiam addunt praedicato, et repetitio vim habet. 





1) rapaloyéuevot favtove, deciprentes semetipsos] Audiendo sibi placentes. V. g. 
2) zatevonos, contemplatus est] Haud facile nullam plane sui cognitionem affert audi» 
tus'verbi. 1 Cor. 14, 24. V. 9g. 
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v. 26. et is, si quis) Nunc exempla addit factionis operis. — Opfioxos, re- 

ligiosus) cultor Dei, privatim et publice. Hesychius, 0p70x0g, érep6dotog, sùyevie. 
i. e. qui plus novit, quam ceteri, et nobiliori mente praeditus est. Congruit 
Oecum. exegesis, cui 0pfigzog est udotns Tv Év TG voum aToportav xai dapt- 
Brac pUdAE. — Lù yadivayoyév, non refroenans) Aptissima metaphora. c. 3, 2. s. 
— YAéocay, linguam) et cor. + xapdiav, cor) et linguam. Altera alteram et 
ducit et sequitur. linguae est loquela; cordis, affectus. v. 19. [Utrumque pari 
modo conjungitur Cohel. 5, A.: qui Salomonis liber cum hac Jacobi epistola în 
eo praecipue conspirat, quod utrinque mediocritas urgetur per omnia. Conf. 
etiam Matth. 412, 34. Lingua peccatur objurgando, pejerando, mentiendo, jo- 
cando, falsa promittendo, murmurando ete. V. g.] 
«__ V. 27. Bpnozeta, religio) Id est, qui miseros sublevat, et mundi lautitia mer- 
sos vitat, ejus demum cultus omnis, Deo praestitus, recte se habere potest. — 
nabaoà nai dutavtos, munda et immaculata) ex amore puro fluens, et a mundi 
sordibus remota. — éruoztzteola:, visitare) cum consilio, solatio, beneficio, etiam 
sua sponte. — do0xvo)s nai ynoxs, pupillos et riduas) i. e. afflictos, etiam alie- 
niores, a multis neglectos. Synecdoche. — sv 77 Mida, in a/flictione) Nam si 
aliis de causis id fiat, non est religio. — dorriov éxuvtòv, immaculatum se) Id fit, 
si abstineatur a consuetudine aliorum, qui neque nobis prosunt, neque nos illis. 
— mmpsîv, custodire) solicite. 


Gear Pi UP 


v. 1. "AdeXqot uov, fratres mei) Aequalitas Christianorum, fraferno no- 
imine indicata, fundamentum hujus admonitionis. — év) Similes phrases, éy wpo- 
cmtoinbiars Èyew, év érvjvace Èyew, Rom.1, 28. — rpocmwrodnbias, personarum 
acceptionibus) quarum altera divitum a fide alienorum, altera pauperum Chri- 
stianorum valde diversa. — riv riot, fidem) qua pauperes abundant. — rig 
dé6tng, gloriae) Hoc quo minus a Domini construi videatur, facit pronomen nostri. 
Est igitur appositio, ut ipse Christus dicatur  d642, Gloria. conf. Luc. 2, 32. Es. 
40, 5. Eph. 1, 17. 1 Petr. 4, 14. A6%x, ipse Christus. Ita et Ipsum Jacobus 
ut Filium Dei praedicat, et resurrectionem ejus ex mortuis; ut apostolum decet. 
Christus, Gloria: hinc etiam fides in eum gloriosa, et fideles gloriosi. Hanc fide- 
lium gloriam nullus mundi honos aequat: nemo personarum acceptor agnoscit. 

v. 2. cict)0n, introierit) tanquam hospes ignotus. — cuvaywyàv) coetum 
eumque sacrum. addit enim, vestrum. Nomen a Judaeis ad Christianos traduc- 
tum. — dvip youcodaziiAtos, vir aureum annulum habens) Rarior olim usus 
annulorum. Antitheton simplex, pauper. — apro, splendida) nitida, nova, cu- 
juscunque coloris. ni 

v.3. émieynre, intueamini) cum admiratione. — tv popodvia) gestan- 
fem, quamvis, quis sit, nesciatis; cum fortasse sit ethnicus. -— où — cò, fu — 
tu) Hoc instar est nominis proprii h. 1. — x&Bov ©de, sede hic) Antitheton, sta 
istic. — xaXée) DR LXX xad dis. honeste. — èxeî, istic) procul a nobis. 

v. 4. xa 06, neque) Si, v.2.apodosin habet in hoc versu, xa où, xai, neque, 
et. — où dtezpi0nte) Isto discrimine divitis et pauperis utentes, tamen non dis- 
crevistis justa dubitatione, consideratione et aestimatione, quid tribuendum esset 
pauperi potius, vel certe non minus, quam diviti. dtexgt9n, active, etiam Rom. 
4, 20. practerea vero diaxpiveoda: in bonam partem, in hoc loco Jacobi. Huic 
composito opponitur simplex xgrraè, quo notantur definite aliquid constiluentes. 

idupiors xpiorv debet praecedere: vos illa omissa hanc exercetis. — xortaì da- 
Voyioudy rovnpéiv) judices, approbatores, malarum cogitationum, i. e. divitum, 
foris splendentium, sed malis cogitationibus scatentium. Qui divitem prae pau- 
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pere honorant, non praecise cupiunt malas ejus cogilutiones approbare, sed Ja- 
cobus id sic interpretatur et imputat, quia dives in sua pompa plenus est mala- 
rum cogitationum. Commnunior sententia ut nota praesupponitur. 

v. 5. dxovoxte, audite) Hac compellatione sisfif ac retinet apostolus Judi- 
ces praecipites; ostendens, de paupere potius, quam de divite esse bene prae- 
sumendum. — ò Beds, Deus) Dei judicio subscribere nostrum debet judicium, 
etiam in ceremoniis et gestibus externis. — s&eXéaro Tods TTWwyodc, elegit pau- 
peres) Qui electi sunt, egeni sunt. Non denotantur hîc pauperes omnes, neque soli; 
nam paupertas ac divitiae neminem per se faciunt bonum aut malum: sed tamen 
passim pauperes prae divitibus beati praedicantur. c. 5, 4. Suntque fere syno- 
nyma, impius et dires, juslus et pauper. Es. 53, 9. Amos è, 6. 5, 12. Dives, si 
pius est, divitias abnegat: pauper, si malus est, paupertatis bonum negligit. 
Christiani multi ex pauperibus erant; pauci cx divitibus: praesertim Hierosoly- 
mis, et inter eos, ad quos Jacobus scribit. conf. cit. cap. 5, 1. ss. Sic quoque, 
elegit, 1 Cor. 1,27. — rAovstovs Év riote, zx 2Anoovouovs, divites in fide, et he- 
redes) Beza sic interpretatur: elegif pauperes, ut fierent divites fide et heredes, 
ete. E. Schmidius sic: elegit pauperes, qui tamen sunt divites in fide, ut sint 
etiam heredes etc. Hic duo momenta arctissime cohaerentia, divifes ef heredes, 
divellit; ille, contra scopum apostoli, post e/ectionem ponit fidem et amorem. 
Neque enim aliter Jacobus agit de ordine clectionis, fidei et amoris, atque ille 
ordo nobis innotescit, adeoque judicii recti regulam de pauperibus praebet. quo 
quidem modo non solum fides, sed etiam amor electionem in ordine cognitionis 
nostrae antecedit. Mens apostoli haec est: Deus elegil pauperes, qui sunt divi- 
fes în fide et quì sunt heredes etc. unde hoc fluit argumentum: Quicunque sunt 
| divites in fide et heredes: illos debemus ut a Deo electos agnoscere et tractare. 
atqui pauperes etc. Sic electio adeo non antecedit filem, ut etiam hereditas 
electionem antecedat; antithetoque inter elegit, et ignominia affecistis, expenso 
hacc emergit conclusio : Divites in fide et heredes regni et Deus magni facit et 
nos magni facere debebamus. — év riote in fide) quae tendit in Dominum glo- 
riae. v. 1. Huic fidei tanquam sequela tribuuntur diviliae coelestes et mundi 
futuri, sicut amori hereditas. — xXngovév.ovs) heredes, quia fili. — 75 faowmetas, 
regni) Maxima dignitas. 

v. 6. mudcate, ignominia affecistis) dum pauperem postposuistis. Grande 
verbum. — 00y oi Aoveto., nonne divites) Non omnes, sed tamen plerique, et 
soli. nam pauperes, etiamsi vellent, non possunt. Commemorat hoc apostolus, 
non ut pios ad invidiam concitet, sed ut indignitatem divitum demonstret. — 
aùto, hi) Demonstrativum, uti v. 7. Hebr. D=3 Hi sunt, qui et vi aperta et specie 
juris ‘agunt. — fixovawy udc, frahunt vos) importune. 

V. 7. Riaconuodar, blasphemani) Prov. 30, 9. Loquitur apostolus maxime 
de divitibus ethnicis. conf. 4 Petr. 4, 14. 2, 12. Inter Judaeos enim non erant 
multi divites, certe Hierosolymis. — 7ò 390) ovoua, bonum Nomen) BW= nomen 
Dei, laudandum super omnia, 202-%> quoniam bonus est, et nomen ejus bonum. 
Huc notavi: x pro ), ed. non una hodie: sphalmate omnibus modis emendando, 
Subjunxit Baumg. a quo (Sphalmate) nemo facile periclitabitur. Respondeo: 
non periculi, sed pietatis causa dandum fuit monitum. — qò èrmdinbiv io’ dude, 
quod invocatum est super vos) ex quo appellati estis populus Dei. Similis lo- 
cutio, Gen. 48, 16. Es. 4, 1. 

v.8. vétov Basduròr) legem regiam, quae se non patitur sub o 
humanum in servilutem redigi; sed ipsa liberfatis lex est, v. 12., et summa 
praeceptorum, omnes et amare et amari jubens: lZegem maximam Regis summi, 
qui Amor est, apud quem nulla est personarum acceptio, et qui suos omnes ad 
libertatem et ad regnum evchit, et personarum acceptionem fugere jubet, et 
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| transgressores punire potest. Conf. Not. ad Chrysost. de Sacerdotio p. 443., de 
epitheto Bxoixos. — Tedeîte, perficitis) etiam per fugam acceptionis persona- 
rum. — xxtd, secundum) Secundum determinat. lex est totum: scriptura illa, 
diliges etc. est pars. conf. v. 10. s. — &yarrce, amabis) etiam in habendo ho- 
nore. Lex regia, amoris. Luth. die Liebe ist Kayserin. conf. 2 Cor. 2, 8. not. — 
zÒv TÀNGIOY Gov, prorimum fuum) etiam pauperem. — xaAéc) pulchre: prae illo 
vaXés, bene, quod notatur v. 3. Conf. v. 19. 7. 

v. 9. roocwroANTTEITE, personas accipitis) Personarum acceptio non amat 
omnes aeque. — duxpriav éoydleche, peccatum operamini) Omnis actio vestra 
peccatum est. Huc ref. enim, v. 10. — éleyyopevor, convieti) propter acceptio- 
nem personarum, incurrentes in elenchum. 

v. 10. rratce) offendet, gravius praesertim. wtatew, de offensione quoti- 
diana. c. 3, 2. 

v. 11. ò ydo city, qui enim dixit) Unus est, qui totam legem tulit: cujus 
voluntatem qui una in re violant, totam violant. 

v. 12. odrws Vadette, sic loquimini) Tales estote in loquendo. In hac ana- 
kephalaeosi respicit cap. 1, 26. — dtà véuov #Mevbeplas, per legem libertatis) 
Vid. c. 1, 25. not. Lex abhorret a servitute. ergo etiam a respectu personae. 

v. 13. % Yàp xpiors, judicium enim) Judicium illud Dei de nobis, quod 
nemo subterfugiet, tale erit in quemque, qualis fuerit quisque, #aud misericors 
illi, qui non fecerit misericordiam. — ÈAeos, misericordiam) Haec, praesuppo- 
sita communi miseria, synonymon esl amoris. v. 8. — xataxavyitar, gloriatur 
contra) Grande verbum: memorabile axioma. Ipsum judicium libenter fert hanc 
gloriationem. Frequens apostolis est asyndeton: et hujus criterium solet esse 
varietas particularum, quas librarii supplent, ut hoc loco alii xxè praefixerunt, 
alii dè subjecerunt. Lectio brevior, media, genuina. Vid. App. crit. Ed. II. ad h. |. 
-— Éeoc, misericordia) divina, humanae respondens. 

v. 14. ci, quid) Apostolus a c. 1, 22. adhortatus est ad faciendum: nunc 
lis occurrit, qui fidei praetextu facere fugiunt. Porro sic docebat Paulus: Ex 
fide est justitia et salus, non ex operibus. id, ut omnia solet perversitas hu- 
mana, jam tum in abusum rapuerant pseudochristiani, et verba Pauli, contra 
mentem Pauli, usurparant. quare Jacobus (iisdem phrasibus, testimoniis et ex- 
emplis, quae Paulus posuit, Rom. 4, 3. Hebr. 11, 17. 31., hic repetitis, v. 23. 
24. 25.) non doctrinam Pauli, sed errorem abutentium, post Pauli verba latitare 
conantem, refutat. v. 24. 14. Aliquando usus locutionum per se bonarum, dum 
multi abutuntur, inhibetur. Jer. 23, 33. coll. Hab. 1, 1. Malach. 1, 1. Diversus 
erat character, nemo negabit, Pauli et Jacobi: et hujus diversitatis vestigia 
quaedam in hoc potissimum capite animadverti possunt. conf. Gal. 2, 9. not. 
Neque tamen idcirco inter se pugnarc censendi sunt, ut facile censere posset, 
quisquis aut Paulo aut Jacobo seorsum sese addixerit. Summa potius cum reve- 
rentia et simplicitate, et sine fastidio verborumque tortura, utriusque doctrinam, 
ut apostolicam, a Christo ejusque Spiritu profectam, suscipere debemus. Uterque 
enim et vera et dextre scripserunt; sed alio alioque modo, ut qui etiam cum 
vario hominum genere negotium haberent. Proinde alia in scena ipse Jacobus 
fidei causam egerat, Act. 15, 13 — 21. et ipse deinceps Paulus opera strenue 
ursit, in epistolis praesertim extremo tempore scriptis, quum homines jam doc- 
trina de fide abuterentur. Nunc autem eadem verba non eodem plane uterque 
modo posuit, ut mox videbimus. Hic porro versiculus Summarium est trium 
partium: et ad quae ufilifas spectat v.15—17. ad si dicat quis respondet v. 18. 
19. et num potest explicatur v. 20—26. Prima parte finiente, et sub finem se- 
cundae, et tertia finiente, adeoque ter, infertur fides sine operibus mortua. 
V. 17. 20. 26. — tav miotiv Meyn ris Èyew, si fidem dicat aliquis habere sc) 
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Non dicit, sì quis habeat, sed, si quis putet et dictitet: hîc ergo Jacobus, ut 
Paulus ubique, fidem innuit veram et vivam, et sic quoque v. 22. 18. fin. ubi de 
subjecto sancto agitur: sed mox hoc versu et in hoc reliquo elencho sub fideì 
vocabulo, per mimesin, studio brevitatis, et xx0" &v9pwroy, intelligit fidem hy- 
pocriticam, paralogismo nixam. c. 14, 22. Non docet, fidem posse esse sine ope- 
ribus, sed potius, fidem sine operibus esse non posse. Non opponit fidem et 
opera; sed inane fidei jactatae vocabulum, et fidem veram solidamque in se at- 
que fructibus onustam. -— ‘4 loris) fides ista. Articulus habet vim pronominis. 
ista, praetensa, quae fides dicitur, ut sapientia dicitur ea, quam mendaces jac- 
tant. c. 3, 15. — aUtov) ipsum. neque ulilifatem ullam ea proximo affert, ne- 
que ipsum salvat. 

v. 15. édv dè, si autem) Comparatio, (cujus protasis etiam per se oppor- 
tunam habet admonitionem, ab instituto non alienam:) linc Epanalepsis, quae 
utilitas? v. 14. 16. 

v. 16. 86 dpév, ea vobis) Haec tacita communicatio apodosin facit pene- 
trantiorem. — UrTayete èv ciovivn, ife in pace) Hodierna repulsae formula: sub- 
levet te Deus, id est, non ego. — Neguaiveohe vai yopralecde, calefacite et sa- 
tiate vos) Bonum consilium et come; si adsit res, amictus calefaciens et cibus 
satians. 

v. 17. tav più Eoya Èyn, si non opera habeat) Si opera, quae alias viva 
fides parit, nulla sunt; id iîndicio est, fidem ipsam (id valet xx0' ixvràv) nullam 
esse, eamve, quam quis fidem jactat, mortuam esse. — vexod éomi, mortua est) 
Ut dicere illud, cape cibum, potum, vestem, non est cibus et potus satians, 
vestis calefaciens: sic dicere, hadeo fidem, non est fides realis, proximo uti- 
litatem adferens, ipsi dicenti salutaris. Appellatio, morfua, horrorem incutit. 
Abstractum ponitur: concretum innuitur. Fides est mortua: id est, homo, qui 
se fidem habere dicit, non habet illam vitam, quae ipsa est fides. Similis hypal- 
lage, c. 3, 4. not. — xe0' éavtàv, secundum semet ipsam) et, ubi opera habet, 
non secundum opera, sed secundum semet ipsam viva est et esse dignoscitur. 
Non habet suam vitam ex operibus. 

v. 18. GI éoe? Tic) sed dicet aliquis, rectius sentiens, quam ille aliguis, 
de quo v.14., et veram fidei operumque rationem vindicans. — dett6y pot) ostende 
mihi fidem tuam sine operibus tuis; Costende, si potes, i. e. nullo modo pote- 
ris:) ef ego ostendam tibi ex operibus meis, quibus me carere non posse scio, 
fidem meam. Sunt duo effata, quorum prius fidem ante opera, posterius opera 
ante fidem, emphaseos causa, enunciat: (sic quoque v. 22. Luc. 11, 36. not.) 
et prius spectat ad illud, fu fidem Ghades; posterius ad illud, ef ego opera ha- 
beo. Vid. App. crit. Ed. IL ad h.1. [Tò yogìs acuit provocationem, Settoy xi. 
Not. crit.] 

v. 19. où miotevers, fu credis) Anaphora est in fu: nam hic quoque ver- 
sus continetur sub dice? quis. — ò 0eds cis, Deus unus) Notanter ponitur fun- 
damentalis ille articulus, qui semper fideles ab infidelibus diremit. — ristedovot, 
credunt) Verbum credo latissime hîc accipitur: nam daemonia sentiunt et intel- 
ligunt ‘et meminerunt, Deum esse et unum esse. — xaì qpiscovar, el fremunt) 
terribili exspectatione aeternorum cruciatuum. Usque adeo fides illa nec justi- 
ficat nec salvat: et tamen efficaciam aliquam habet, sed in contrarium. Hoc 
praeter exspectationem lectoris additum magnam vim habet. 

v. 20. 0éXew, vis) Morata interrogatio, sane inanes homines nolunt scire, 
et dissimulant. — xevè, inanis) inania verba jactans. — yopis Tév Epywoy vexod 
gotiv, sine operibus mortua est) Id et declaratur et probatur versu seq. — 
vexpà, mortua) expers vitae et vigoris justifici et salvifici. &pyà, Cov. 4. Gen. 
cum Latinis plerisque. Negat Baumgartenius hanc variationem inter memora- 
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biliores referri oportuisse. Memoravi in margine haud fortasse memoraturus, 
nisi Latina lectio usitata haberet ofiosa. Addidi tamen s. Praeterea in editione 
minore delevi. | 

v. 21. dBpacu ò Tatto ‘iuév, Abraham pater noster) Sic Paulus, Rom. 
Al te È pv édixaro0n, er operibus justificatus est) Agnoscit Jacobus in- 
ternum propriumque fidei vigorem, operibus priorem et ab operibus eorumque 
in fidem redundante virtute distinctum, v. seq. ignorant autem eundem hypo- 
critae; opera, quibus tamen iidem carent, facilius palpantes. quare Jacobus ad 
hominem agit, et ad eos convincendos fere opera commemorat, ipsum fidei 
vigorem sub eorum commemoratione subaudiens.  Neque verbum dixatodoba. 
justificari Jacobus non eodem, quo Paulus significatu adhibet; quo videlicet 
justitia conjunctissimam habet salutem. v. 14. Est autem significatus ille valde 
praegnans, ut quam late patet peccafwm cum reatu et vitio, tam late ex ad- 
verso pateat justifia, (vid. omnino Rom. 3, 20. not.) denotans omne id, quo 
homo sit, et judicetur, et dicatur jusfus, i. e. talis, cui Deus jam non sit iratus 
ob reatum, sed reconciliatus; et qui vicissim jam non sit hostis Deo, sed ami- 
cus. v. 23. coll. Rom. 8, 7. cum antec. et conseq. Hunc unum eundemque sig- 
nificatum vocis dixiodv justificare Paulus restrictius adhibet, Jacobus latius. 
cur? nimirum ille loqui solet de actu justificationis, qui maxime constat in 
remissione peccatorum: hic, quod apprime notandum, de statu loquitur ejus- 
dem justificationis (qui perperam appellitatur justificatio secunda) quum homo in 
justitia, quae fidei est, perstat; in ca, quae operum est, progreditur. Exinde 
Paulus Abrahamum credentem, ex Gen. 15, 6. Jacobus, etiam immolantem multo 
post, ex Gen. 22, 10. producit. Ile simpliciter allegat cò repufafum est: hic 
etiam to amicus appellatus est, quod postea accessit. Ille ait: Deus justificat, 
et, justificat impium, et, justificati sumus: hic simpliciter, lomo justificatur. 
Ille fidem solam, non opera quamvis ex fide fluentia memorat; hic, fidem et 
opera. — érì Tò BuorxotApioy, ‘super altare) Innuit, opus Abrahami fuisse plane 
serium. 

v. 22. 6ri, yuod) Duo commata, quorum in priore si illud, fides, in altero 
operibus cum accentu pronunciaveris, sententia liquido percipietur, qua expri- 
mitur, quid utravis pars alteri conferat. — % riotis, /ides) Fide obtulit Abra- 
ham. Hebr. 14,17. — cuv%gye, cooperabatur) Igitur aliam fides habet èvépyerav, 
efficaciam et operationem, aliam opera; et quidem illa ante haec, et cum his. 
Non animant opera fidem, sed fides opera parit, opera fidem consummant. — 
éTteieto0n, consummata est) Non dicit, vivificata est. Ex operibus fides habet, 
non ut sit vera, nam veritatem habet ante opera; sed ut sit perfecta, et ami- 
citiam divinam assequatur. v. 23. coll. Joh. 15, 10. Vigor fidei, qui opera parit, 
ex illo partu et aciu augetur, excitatur ct corroboratur, uti calor nativus cor- 
poris labore, quem ciet. conf, 1 Joh. 3, 22. Multo perfectior in fide rediit 
Abraham a sacrificio illo, quam eo accesserat. Idem verbum, reXetvodoba:, ad- 
hibet Alexander Aphrod. |. 2. de Anima, cap. Ttros dé tom. quum deseribit 
intellectum, cognitione auctum rerum extra ipsum positarum. Fides ipsa con- 
summatur per opera, i. e. *) vera demonstratur. 

v. 29. eTineonbn Yoao, impleta est scriptura) Ampliatio in sermone 
est. nam impletum ante fuit, quam scriptum. porro quo Abrahae tempore im- 
pletum? quum primum credidit, an postea quum immolavit? utroque tempore: 
sed ad tempus immolationis maxime refert Jacobus, de statu quippe Abrahami 
justificati loquens, ad quem etiam pertinet illud, amicus appellatus est. sed 
hinc probat justificationem ex operibus, illinc justiticationem ex fide. — dè) Par- 


1) Conf. D. Ernesti, Bibl. th. T. VI. p. 22. E. B. 
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ticulam hanc reperi in duobus ms. Lal. Id quod notasse juvat, ne dubitationem 
de genuina ejus lectione augeant aliae versiones. — zi otXos He0d éxiviin, ef 
amicus Dei appellalus est) Haec est totius versus pars altera; neque enim per- 
tinet ad ditionem verbi impleta est. Fuerat amicus Dei Abraham, jam ante obi- 
tum, et post obitum ita appellatus est a posteris, 2 Chron. 20, 7., et a Deo ipso, 
Es. 41, 8. Amicus erat, active, amator Dei, id quod pertinet ad opera; et 
passive, amatus a Deo, id quod pertinet ad justificationem ex operibus. Uter- 
que sensus, vi relatorum conjunctus, habetur etiam Joh. 15, 14. In Hebraeo 
est 23%, quod Il. cc. active sonat, passive significat: certe apud Esajam parallela 
sunt sercus, electus, amicus. et LXX, èv “xeno, uti I e. Chron. 76 Ayarn- 
uîva Gov. quem ad locum etiam Halenses annotant, Arabibus Abraham velut 
proprio nomine A/chatilo i. e. amicum Dei dici. Sic quoque Judith $, 22.: Abra- 
ham amicus Dei effectus est. quae tamen Graece non leguntur. 

. V. 24. dodte, videtis) Sic, PMéres, vides, v. 22. — 84 Eoywv.dmarodtat, 
ex operibus justificatur) v. 24. not. — &vBowros, homo) Judaeus, Graecus. — 
u.òvov, solum) Cyclopas evangeliophoros, ut Erasmus appellat, degeneresque 
Lutheri discipulos, qui fidem so/am, non Paulinam, sed ab operibus desolatam 
pro vexillo habent, praevidens hoc loco notavit Scriptura. 

v. 25. val 6248, et Rahab) Post virum Abrahamum Judaeorum patrem 
ponitur mulier; nam viros et mulieres appellat c. 4, 4.: eaque ex gentibus, 
quae plane flagitiosa fuerat, ne quis a Judaeis tantum opera requirat. 

v. 26. yko, enim) Enim pro igitur, uti Rom. 3, 28. not. — Tò cova yuwpic 
mvebuatoc, corpus sine spiritu) rysUna sacpe rvovv halitum, vitae indicem; sed 
quum corpori opponitur, spiritum sive animam notat: neque id h. |. alienum. 
fides sine operibus est ut corpus exanime: sed non ideo fides viva originem 
vitae habet ex operibus. cur Jacobus opera potius, quam proprium fidei vigo- 
rem commemoraverit, notatum est ad v. 21. Habent vani speciem, non virlu- 
fem.#2 Dim, 5. Tit. 1, 16. 


CAPUT II. 


v. 1. Ma zoMoi, ne multi) Rarum, lingua recta. v. 2., omnes. rari ergo 
debent esse doctores. conf. Rom. 15, 18. Ex ea ratione etiam is, qui doctorem 
agit, non debet mulfus esse in loquendo. — *ivzo0s, sifis) ultro. — peîtov xotua, 
majus judicium) ob plures offensiones. Conf. Sap. 6, 6. [Omnium scilicet ver- 
borum reddenda erit ratio. V. g.] a 
| v. 2. moXX&) multis variisque rebus et modis. — &ravres, omnes) Ne se 
ipsos quidem excipiunt apostoli. 1 Joh. 1, 8. — év X6yo] în sermone, uno. An- 
titheton, multa. Lingua non semper satisfacit sensui. — rate, offendit) Hoc 
verbum proprie de linguae vitio lapsuve dicitur. — oòros) Ric demum. — duva- 
tos — céiua, potens — corpus) Descriptio perfecti. — 76 còua) corpus, i. e. 
hominem, sese. Antitheton ad linguam, membrum, v. 5. Conf. corpus, v. 3. 6. 

v. 3. td:) Sic edidi ex potissima testium parte. idoò Er. Ex mss. perpauci 
remanent, quos idoò habere, satis firmiter statuamus. Interjectio îde est ex ac- 
tivo verbo, idoò mediam vocem imitatur. Si quid differentiae est, ide conside- 
ratum quiddam sonat potius, idoù patheticum magis est. Itaque Jacobus primo 
hoc loco ide ponit, postea idoò saepe, in incremento dervérazos. Certe alibi quo- 
que unus scriptor, et idoò et (dz, habet, idque in brevi sermonis tractu. Joh. 12, 
15. 19. 16, 29. 32. tds. Media est lectio: ex qua pauci fecerunt idoò, ac multi 
pridem (fortasse etiam Cant. 2. quem ad v. 4. refert Millius, et cum eo Baum- 
gartenius:) ci dì vel sidè, discrimine unius voculae vel duarum, quod in mss. 
Graecis minus apparet, quam apud Arab. Copt. in Lat. Si autem. In re levi- 
cula non ero prolixus: tantum dicam, non poenitere me rationum pro ds paullo 
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ante redditarum. — Tdoiv irzov, equorum) Hoc emphaseos causa ponitur initio. 
— oréuata, ora) Apposite. nam in ore lingua est. — aùrév) Omiftit Hunt. 2. 


nec est in Barb. 2. etc. Sic Baumgartenius: at ed. 1 Millii: omittit Hunt. 1. 
nec est in B. 2. (id est, in Bas. 2.) etc. Ipsi cel. Viro nil nocet, aliis autem ex- 
pedit, si eum notitia codicum exactissima nondum uti patet. — perà&yopev) cir- 
cumagimus. 

v. 4. xa) etiam. Non modo animalia, sed etiam naves. — ox\npéiv) oxAn- 
006, vehemens. Duplex momentum: navium moles, et ventorum vis. — rnda- 
Mou, gubernaculo) Elegans simile, ad linguam. Respondent inter se, minimo, 
et, parvum membrum. Eadem ratio calami, linguae vicarii, inter absentes. — 
‘a òpp., impetus) vis movens ac vertens tendensque in locum. Huic respondet 
affectus linguam movens. — Bovinta:, voluerit) Hypallage. id est, quocunque 
vult regens, penes quem est împetfus. 

VAN) pefadavyet) magnopere se jactat: plurimum sibi arrogat, de 
praeteritis et in futurum. Saepe magnifudo est earum rerum, quas securi par- 
vas putant. Magna etiam exprimit mundus, et rota, et gehenna. v. 6. — idoò, 
ecce) ecce, tertium, tertiae comparationi praemissum. — 6fyov) Sic modo, pi 
xoov. “Mixov Alex. cum quo Latinus, neque is solus, plane conspirat: ac tamen 
jure a margine meo hanc varietatem removi: 1) quia plana est alliteratio ad 
‘AXtxnvy subsequens. 2) quia modicum etiam Latini scriptores retinent. Hoc 
sufficit ad tuendam lectionem receptam. 

v. 6. ò xécp.os, mundus) Pars subjecti, articulo addito, (ut mox illud % 
oriodca xT).) declarans, cur lingua dicatur ignis: quia scilicet illa est mundus 
(Vulgato, universitas) iniquitatis. Respiciunt inter se quantam sylvam et mun- 
dus. Ut macrocosmi instar est microcosmus; sic microcosmi instar est lingua, 
hunc totum ciens. Frequens est a macrocosmo ad microcosmum metaphora: 
Ps. 139, 15. Cohel. 12, 2.: neque solum ad hominem, sed etiam ad cetum, Jon. 
2, 3. 6. 7. Eam Jacobus adhibet. Mundus habet superiora et inferiora. ea, ad 
partem meliorem, sunt coelum et terra; ad deteriorem, terra et gehenna. atque 
ut in mundo ad terram se habet coelum aut gehenna: sic in homine ad totum 
corpus sive naturam se habet cor, cui lingua servit. nam penes pios coelum, 
penes malos gehenna suas habet in corde venas, unde tot mira ad rofam natì- 
vitatis diffunduntur. Haec rofa quid notet, ex Ps. 77, 19. declarari possit: guvà 
TÀ Poovrfig Gov Év 76 Tpoyà, Egavav ci doTpatat Gov TÎ cixovuév. namque ut 
ibi 235% rpoyds T7 cizovuéva >an oppositus denotat sphaeram coelestem sive aé- 
ream; sic hoc loco tpoyòs Ts Yevéosws, Ti Yeévw cordive oppositus, denotat 
partes terrae superiores, hominisve naturam totam, mediam inter coelum et 
gehennam; atque adeo corpus cum toto ejus temperamento. Conf. desursum, 
terrena, daemoniaca: infra, v. 15. yîvecis, constitutio naturalis, c. 1, 23., et 
vita; Judith 12, 19., macas tas riuépas Ts yeveceds pov. Metaphora a rofa ro- 
tunda valde congruens. nam ut rota celerrime circumagitur; sic sphaera coeli, 
et hominis natura. et haec accensa, dum circumagitur, mox tota exardescit, ut 
ignis non solum in gyrum agi, sed gyrus esse videatur. Confer, de rofis flam- 
meîs throni divini, Dan. 7, 9. — otros, sic) Haec vocula, Afris haud lecta, ex 
initio versus 5. huc est illata. Si apostolus eam in hac similitudine iterum ad- 
hibere voluisset, non in medio, sed in principio apodoseos adhibuisset, o5tw 
xal 4 YXSoca Tòo. Pauca, sed magni momenti sunt monumenta, quae odTws 
omittunt, praesertim Isidoro Pelusiota accedente. Comparationes sunt tres, ab 
ide, idod, idod (v. 3. 4. 5.) incipientes. Tertia comparatio protasin habet in 


° 1) i) YAwoca, lingua] Eadem de penna valent, linguae vicem saepenumero prae- 
stante. V. 9g. 


JAMGIETIT, 6-10, 949 


versu 5. medio: idod dMyov ip viiznv Dimv dvarte apodosis incipit versu 6. 
ineunte, -et ex duabus constat enunciationibus, quarum prior haec est: %aì < 
YAdioca Tip, dè zocuoc Ts ddizias scil. totiv* altera vero, ‘i Yoox nobiotata: 
Év Toîs pedect viudiv i ommodoa dov TòÒ cea. In hac altera enunciatione ‘% boca 
tanquam Subjectum per anaphoram et emphasin iterum appellatur, citra parti- 
culam 0570s: praedicatum est, xabtotatai — — cdva, facili hoc sensu, Lin- 
qua est quae maculat totum corpus. Inter duo haec membra oUrws alienum 
esse videtur: tantum abest, ut odtos amoto fruncata fiat oratio. Subsequitur 
declaratio: quippe quae et inflammat et inflammatur. etc. ubi, per metaphoram 
a macrocosmo ad microcosmum, Rota sive sphaera superior (coll. Ps. 77. v. cit.) 
est ipsa natura humana rationalis: gelenna vero est pars profundior, cor. Lin- 
gua, in medio, ex inferioribus inflammatur, et superiora inflammat, ipsa mun- 
dus sive orbis injustitiae. Sic expedita fore spero, quae Wolfius ad h. |. nota- 
vit: eademque, quae dixi, cum inferpretatione Baumgarteniana h. l. conferri 
facile patior. — xx0totxta:) Idem verbum, c. 4, 4. — orobica, maculans) ut 
ignis, per fumum. — xaì pAoytLovox ai gAoyitouévn) quippe quae et inflammat 
et inflammatur. Activo passivum postponitur: nam magis magisque e sua pot- 
estate exit, qui lingua peccat. 

v. 7. yà0, enim) Nil acrius igni. — ovo Bngtov) i. e. Onetx. Periphrasis. 
_- dauilerai VAI) dedduaotai) domatur, sensu passivo; ef domita est, sensu 
medio. — 77 uo, naturae) Dativus notat obedientiam eorum, quae domantur. 


v. 8. ovdsis, avicoreav, nullus hominum) Antitheton, ARumanae. v. 7. où- 
del, nemo alius: vix ipse quisque. — dzatkoyetov xazòv) Phocylides, Xx6g Tor 
nai Domo xai nÙo, dzatsoyeta TAavia. Sic v. 6., zÙo. — ucotà, piena) Nomina- 
tivus, collato (post parenthesin) versu 6. Tum maxime est malum cohiberi nes- 
cium, guum turget veneno letali. 

v. 9. évadTti — za év xòri, in ipsa — et in ipsa) Sermo valde expres- 
sus. — 0eov) xuprov Alea. Colb. 7. Syr. Errorem agnoscit Baumg. etenim so- 
lennis est appellatio, Deus ef Pater, non Dominus et Pater: sed addit versio- 
nem veterem cu/gatam seu italam. In ms. quidem Reutlingensi sic legitur; 
nam Dei et Domini nomen saepe librarii promiscue scripserant: sed ceteri La- 
tini cudices constanter Deum, (unde etiam multi eorum particulam ef continuo 
subsequentem omittunt.) et sic Cassiodorus in Complex. disertiusque in praef. 
ps. — xal nxréoa) Annotat, Millii nomine, Baumgartenius: Deest dì in Arab. 
Aethiop. — ‘yefovoras) yefewnpevovs Alex. Colb. 7. additque pro dî legendum 
esse al. Ipse Millius xxì habet; dì Austerus. Hic etiam yeyevauévovs, v sim- 
plici. — xx0” buotwow Beoù, ad similitudinem Dei) Amisimus Dei similitudinem: 
sed exinde tamen remanet nobilitas indelebilis, quam in nobis et in aliis debe- 
mus revereri. mansimus tamen homines, ad similitudinem illam, per denedic- 
tionem divinam, cui humana subscribere debet, reformandi. Id interpellant, qui 
maledicunt. Absalom excidit gratia parentis: sed tamen populus eum agnoscit 
fillum regis. 

v. 10. éx TOÙ aÙTod oTOUATOS get svioyia xai xat4ox) Ps. 62, 5. LXX, 
TO OTOUATI AÙTGV EDAOYOUY, Aai TÎ napdig aùrdiv XA TMAGivTO. — où yp°ù, non opus 
est) i. e. nullo modo convenit. — raùtx oùtw, haec sic) haec bona, sic ad- 
Junctis malis. 

v. 41. 7nyà, fons) Huic simile cor. — és, foramine) Huic simile os. 

v. 12. ur) dbvatat, num potest) Nunc ab ore ad cor transitionem prae- 
parat. de illo dixerat, non opus est; de hoc, non potest. — odtws addi &iuxdv 
Yuzd roca: bdwp, sic neque salsum dulcem facere aquam) Scil. dbvata, pot- 
est. Sic gravissimi testes Cold. 7. Cov. 4. Gen. Aeth. Copt. Lat. nec non Syr. 
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or: AAvzov Alex. Longa hìîc est Baumgartenii disquisitio pro receptiore lec- 
tione Exam. p. XXXII. ss. Responsionem videbis in App. crit. Ed. II. ad h. |. 

Dixerat apostolus v. 11., ex uno principio non convenire, ut proficiscan- 
tur duo contraria: nunc ait, ex quolibet principio non nisi id, quod suae speciei 
sit, provenire posse. Sa/sum, casu recto, vim habet substantivi, ut modo dulce 
et amarum. Apud Hesychium, uz, i 9XXxacca. Jacobo, Avo», latiore notione, 
lucus aut scatebra salsa, aquam fundens. [ut Salzmeer, salziger Teich etc. 
Hunc nominativum sequitur accusalicus, siss Wasser. Not. crit.] O70g, sic, 
adhibetur ante sa/sum demum, quia haec similitudo jam versu 11. repraesentata, 
imajorem proprietatem induit, et h. 1. ipsam apodosin continet, mox verbis pro- 
priis continuandam. n a 

v. 13. is, quis) Omnes videri sapientes volunt: non omnes sunt. Vid. App. 
crit. Ed. II. ad h. 1. — dxit&ro, osfendat) re potius, quam verbis. v. d. — zaX#g 
ivaszoooî, bona conrersatione) Oppositum, v. 16. Ipsa dona conversalio de- 
scribitur v. 17. s. coll. 1 Petr. 2, 12. — év roabmazi Tools, în mansuetudine sa- 
pientiae) in mansuetudine, cum qua conjuncta est vera sapientia. 

v. 14. (Mov rixsòv, selum amarum) Non damnatur zelus dulcis et ira 
dulcis, ex fide et amore. —. wu, ne) Gloriantur et mentiuntur contra veritatem, 
qui, quum zelum amarum habeant, tamen se eosdem sapientiam habere dictitant. 
— vi zratanaydohz) nà xavyZo0e Al. et alii. Vid. App. crit. Ed. IL. 

v. 15. 1) értyeros, ferrena) non coelestis, quae descendit a Patre. — wqu- 
yixî, animalis) non spiritualis, quae est a Spiritu sancto. conf. animalis 4 Cor. 
2, 14. Jud. v. 19. Hoc medium est inter ferrenum et daemoniacum. — dayno- 
viddne, daemoniaca) talis, qualem habent etiam daemonia: c. 2, 19. non ea, 
quam dat Christus. I | 

v. 16. éxet dizxtaotacia, ibi conquassatio) paci contraria. v.17. Ex effectu 
cognoscitur, cujusmodi sit sapientia ista. fructum appellare dedignatur Jacobus. 
coll. v. 17. 18. — 72% 025)oy repua, omne prarum negotium) Vis voculae 
omne apparet, hac enunciatione formata: omne negotium inde nascens est ma- 
lum. Antitheton, plena misericordiae et fructuum bonorum etc. 

v. 17. moéitov pèv dyvi éorw, primum quidem pura est) pura a sordibus 
terrenis, animalibus, daemoniacis. Occupatio quaedam. pacem commendaturus 
removet prius pacem impuram cum mundo, quae omnia obvia convasat et con- 
glutinat. c. 1, 27. fin. et c. 4, 4. toto. sic, emundate, c. 4,8. 4 Petr. 1, 22. — 
uev, quidem) Sequitur autem, v. 18. — cionvizi, pacifica) Totum: sequuntur 
partes mox. — iris) dequa, lenis, non rigida; ubi agitur de officiis proximi. 
— sbrebic) fractabilis, facilis, non morosa; ubi agitur de culpa proximi. — 


ueoti éNeovs, plena misericordiae) ubi agitur de miseria proximi. — zare 
cab, fructuum bonorum) Sequuntur duo fructus insigniores, et iis, ad quos 
scribitur, inprimis commendabiles: non judicans et sine simulatione. — &òd- 


xorzos, non judicans) Non facit discrimen, ubi non opus est, v. gr. inter poten- 
tes ac tenues. Hesychius, &d4oopoy, &drdzertov. Omnia bona et justa ambplecti- 
tur: omnia mala rejicit. nullo discrimine agit, non ‘alterum prae aliis duriter ha- 
bet. — AVUTTOLOLTOG, sine simulatione) remota a simulatione et adulatione, quae 
erga potentes exercetur.directe; indirecte vero, per asperitatem erga tenuiores. 

Vv. 18. nastos dì dizatoaivae év cioriva, fructus autem justitiae in pace) 
Sic Hebr. 12, 11. not. Fructus justitiae, uberrimus:' quanquam ubertas illa non 
statim initio apparet. Justifia est pacata: pax est fructuosa. — év sicvvn orei- 
oetai, in pace seminatur) Cum fructus congruit seminatur. Par descripta est 
v. 17. De semente et justo conf. Ps. 97, 11. in Hebr. — oî rorodaw siprivav, 





1) avwéey, superne] c. 1, 17. V. g. 
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facientibus pacem) Dativus commodi, cum limitandi vi. Vid. oppositum c. 4, 1. s. 
mosety ciovrivav, pacem proferre, ut rovîozt Hd wo, aquam proferre. v. 12. 


GA AV. 


v. 1. II66<y, nde) Innuit Jacobus, multos saepe quaerere de causis li- 
tum, quae tamen in promtu sunt. — 76)suor zaì uayaz:, della et pugnae) adversa 
paci, de qua cap. 3. Pugna est actio belli. Sequitur mox inv. 2. pugnatis et bel- 
latis. Chiasmus inversus. xzì uayar év ouîv: sed év duîv, ai 00sy uaya: Alex. 
in ed O:r. min. nam verborum ordinem Millius, ut solet, praetermittit. 760zy ante 
paga inserunt etiam ZL. N. 1. In hac varietate nescio quid sit memorabile. — 
évazdbev, hinc) Refertur ad rvoluptates, de quibus confestim (coll. v. 3.) mentio 
expressa fit; implicita, c. 3. — oroxtevonevov, quae militant) Idem verbum, 
1 Petr. 2, 11. — ufdecw, membris) Corpus, prima sedes belli: inde procedit 
bellum hominis cum homine, regis cum rege, gentis cum gente. 

Mi ere net, concupiscitis) Anaphora quasi, in qua incrementum est: 
concupiscitis, affectu in rem; occiditis et xelatis, actione et affectu singulorum 
ad singulos; pugnatis et belliger atis, actione multorum cum multis. — QOVELETE 
nr Ciobt:, occiditis et xelatis) occiditis per odia et zelum. est èy dà duodv. 
Idem verbum, ce. 5, 6. Qui concupiscit, sublatum e medio cupit possessorem 
pristinum. Homicidas dicit, uti v. 4. adulteros. conf. 1 Joh. 3, 15. Sic, govevere 
LXX, Ps. 62, 4. omar . Haec enim hebraica lectio, media inter ceteras, bene ab 
Halensibus statuminalur. Atque cum toto hoc Psalmo tota Jacobi epistola quam 
simillimum tenorem habet. vid. not. ad v. 7. 12. 14. c. 4, 3. 3, 10. vid. etiam Ps. 
10, 8. — oòx &ye7s di) Vid. App. crit. Ed.IL ad h.1. — Da propter) Hoc cohae- 
ret cum triplici illa clausula, et non habetis: et non potestis adipisci: non au- 
fem habetis. — vi Limaishat quod non petitis) Neque enim cupidus, homicida, 
pugnax homo orare potest. 

v. 3. xe 0) VauBbavere, et non accipitis) Hic non dicit: non habetis. Ro- 
gare et accipere sunt relata. — 2irsta0=, petitis) Nunc alios redarguit, qui 
paulo meliores videri volunt. 

v.4. uovo) ri poyadidec, adulteri et adulterae) Viri et mulieres tali 
bello implicantur, et filem Deo datam Min — ‘i ona To nocuor, q«micitia 
hujus mundi) mundi via, voluptas v. 3. — îy0c2, inimicitia) 1 Joh. 2, 15. éydod 
Steph. i. Lat. Hoc praeterii, quia sententiae obest. Opposita sunt enim, îy95x et 
oa. — ds %v 05v, quicunque ergo) Priori sententiae superadditur quiddam in 
hac altera per verba roluerit et constituitur. — é :y0c0<, inimicus) nil exoraturus. 
— zabistaza.) Medium. i. e. se ipsum constituit. 

v. 5. neve) inaniter, sine re, ut nil referat ad noxam aut ad salutem. 
Seria sunt, quaecunque Scriptura dicit: omnia verba revereri debemus. — Xî- 
(8% diciìt) non, 244€, loquitur. dicit ea, quae sequuntur. — #90s 086vov) contra 
invidiam. Hoc nomen apud LXX nusquam occurrit; nec videtur Jacobus, versu 6. 
aliud dictum totidem verbis allegans, hîc tam multa voluisse mutare. Hinc col- 
ligas, ex scriptura N. T. allegationem fieri: nam Novi quoque Testamenti scripta 
scripturis accensentur 2 Petr. 3, 16. Referunt alii ad Gen. 6, 5. 3., vel ad Num. 
11, 29., vel ad Prov. 21, 10., vel ad librum quempiam, qui interciderit. Sed sat 
prope accedunt Jacobi verba ad Gal. 5, 17. ss. ubi 086vo: invidiae ponuntur inter 
opera carnis, et contra carnem concupiscere dicitur spirifus, quo qui ducuntur, 
hi non sunt sub lege, sed sub gratia. Maxime vero assonant ad 1 Petr. 2, 1. s. 5. 
deponentes — INVIDIAS, — lac CONCUPISCITE — DOMUS SPIRITUA- 
LIS. Quodque hîc sequitur, majorem vero dat gratiam: congruit cum illo, sua- 
vis est Dominus. ib. v. 3. Qui locum Petri probe habuerit animo impressum, Ja- 


952 JA Gay 1g 5 Ste 


cobi respectum ad illum prorsus agnoscet. Neque obest chronologica epistola- 
rum series. Sic Jacobus non solum Petro, sed etiam Paulo subscribit. — @06- 
vov) Invidiam necessario parit amicitia mundi: invidiam non fert Spiritus, qui 
habitationem cepit in nobis. — 70 rvedbua) Spirifus gratiae et amoris. — xaro- 
xnoey) habitationem cepit. — èv ‘iv, in nobis) filiis N. T. 

v. 6. ueiCova) eo majorem, quo longius recesseris ab invidia. — Stdoat, 
dat) Deus. — Xéyer, dici) Scriptura, v. 5. Confirmat Jacobus auctoritatem Sa- 
lomonis: quem convenienter allegat, a sapientiae impedimentis nos dehortans. 
— ò eds — ydouw] Prov. 3, 34. LXX, Kuvotos. cetera iisdem verbis. Plane cum 
Petro Jacobus congruit. vid. 1. ejusdem ep. c. 5, 5. — Urepnpavors, superdis) 
Superbia mater invidiae, de qua v. 5. Hebr. *x55 irrisoribus. tales sunt, qui 
scripturam inanifer loqui putant. — &vrir&ocerai, resistit) Hebr. y° irridebit. 
Humiles ita animati sunt, ut Deo, si fieri posset, ut Ipse cujusquam gratiam re- 
quireret, eam praestaturi forent; superbi autem resistere Ei conantur, ut Pha- 
rao. utrisque ergo par pro pari refert. superbis resistit; humilibus dat gratiam. 
— y&pw, gratiam) Cui Deus gratiam dat, is omnem invidiam dediscit. 

v. 7. Orotà&ynte obv 76 0e6) LXX, Ps. cit. v. 6., TAV 76 056 Lrotaynbi 
buy nuov. Hoc submiftite vos congruit cum Rumilibus, v. 6., et interjecta expli- 
catione hujus submissionis concluditur versu 10. coll. 1 Petr. 5, 6. — &vriomtate 
— do bud, resistite — a vobis) Sequitur oppositum: appropinquate — vobis. 
Conf. resistite, 4 Petr. 5, 9. — T@ drxB61o, diabolo) superbo, maxime per su- 
perbiam tentanti; hosti, cui militanti superbia et invidia in mundo. — qebtera, 
fugiet) ut superatus. Laetum verbum. 1 Joh. 5, 18. 

v. 8. é|{lcxre, appropinquate) Fugam diaboli sequitur, naturae potius 
quam temporis ordine, appropinquatio ad Deum, per bonas preces. v. 2. s. — 
éyyuei, appropinquabit) ut propitius. Laetissimum verbum. — xa0apicate, mun- 
date) ut possitis diabolum fugare. — &yvicate, purificate) ut possitis accedere 
ad Deum, deposito adulterio animae. — dibuyot, duplices animo) qui et Deo et 
mundo vos datis. v. 4. Alternat oratio in hac epistola; et modo fratres sancti, 
modo peccatores, modo fluctuantes compellantur. Bianimus laborat corde; pec- 
cator, etiam manibus. 

v.9. tadatopricate, miseri estote) ut ablactemini et abalienemini a mundo. 
Miseria haec beata. non additur hîc, ululanfes, c. 5, 1. 

ov. 11. più xaradadetre, nolite obtrectare) Nunc alias notat irrequietae 
animae excessus, postquam c. 3. quietem, et cap. 4. ineunte turbam descripse- 
rat. — 70v &dcApòy, fratrem) Articulus hîc additus, ad &dX90d non additus. fra- 
terna aequalitas laeditur obtrectando; sed magis, judicando. — xpiver vopov, ju- 
dical legem)Proinde enim facit, ac si lex ipsa non faceret illud officium, in quod 
homo ejusmodi involat. — si dè, si vero) si judicas, es judex. Ploce. — vOp.ov, 
legis) Ab hoc loco desinit Legis expressa in volumine Novi Test. mentio, neque 
in epp. Petri, Johannis, Judae obvia, neque in Apocalypsi. 

v. 12. 6 vouo0étns) Unus est, nempe Legislator Deus, qui potest eic. vai 
xertàs addunt A/. Lat. aliique testes sat multi et valde graves: sed huic pleniori 
lectioni receptiorem olim praetuli. Saepenumero negatBawmg. me mihi con- 
stare. Atqui sententiam in melius mutare, laudabile est: eodem autem tempore 
me a me ipso dissentire, nusquam evicit. Vid. omnino App. crit. Ed. II. ad h. 1. 
— ò duvduevos, qui potest) Nostrum non est judicare; praesertim cum exequi 
non possimus. — céicar) Ps. cit. v. 2., map aÙrg Yap Tò cwrApLÒY puov. et sic ibi- 


1) cls xatfpetav, in demissionem vultus] Eadem locutio, quae Germanis dicitur Kopf- 
hingen. Conf. 1 Reg. 21, 29. Jes. 58, 5. Mich. 6, 8. Eo nomine qui alios carpunt, 
ipsi tales sunt vulgo, ut prae aliis vultum demittere opus habeant. V. g. 
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. dem v. 3. 7. 8. Verborum ordinem invertit Laf. et sic Scriptura saepe, occidere 
et vivificare, percutere et sanare, conlristare et consolari. Vid. App. crit. 
Ed. IL — cò dì) Xù soli Graeci, atque hi pauci: quos cel. Baumgarfenius non 
conaretur in multitudinem extendere, nisi criticis, codices ad Erasmi textum re- 
censentibus, nimium confideret. Iterum conf. App. crit. Ed. II ad h. 1. In crisi 
magnopere valet illud, Defectus non possunt numerariì, Eccl. 1, 15. — ig, quis) 
imbecillus. — ov éTeoov) Multi 6 xoivwv tòv TAnctov: et sic aperte etiam Syr. 
coll. c. 2, 8. Graecum éreg0s alio verbo, quod socium, non proximum dicit, in- 
terpretari solet. !) 

v. 13. «ye vov, age nunc) Interjectio ad excitandam attentionem. c. 5, 1. 
— Aeyovtes, dicentes) categorice, gloriabundi, v. 16. — onipegov © adprov, Rodie 
aut cras) Unus dicit, hodie, idem aliusve cras, ut commodum est; quasi liberam 
haberet optionem. © «giov Beza; et ad hanc lectionem accommodata fuit pri- 
dem annotatio in Gnomone: postea xaì «Uproy in progressu criseos praetuli. Vid. 
App. crit. Ed. IL — ropsuodueba «T)., proficiscemur etc.) Subjunctivus facit 
sermonem modalem, et innuit rationes rerum urgentes. — 74vd:) Hoc ponitur 
loco nominis proprii, ut è deîva. — xaî, ef) ef frequens. Polysyndeton exprimit 
libidinem animi securi. — iviautoy éva, annum unum) Sic loquuntur, quasi mox 
etiam de insequentibus annis deliberaturi. 

v. 14. oùx ériotacbe, non scitis) Prov. 3, 28. — rò 7) Vid. App. crit. 
— rota) Ps. cit. v. 10. — Co) vita, unde crastina actio suspenditur.. — &t- 
us, vapor) Diminutivum. — vy&o, enim) Ex interrogatione repetitur particula in 
responsione, cum vi. — îotar, eri) Vid. App. crit. Ed. II In futuro Èota: veri- 
similitudinem sensus confirmat Tò «Uotov cras, et totus futuri temporis sermo 
v. 13. 15. | 

v. 15. d&vrì toù Meyew Ludc, cum dicere os oporteret) Ref. ad dicentes, 
v. 13. Latet hîc imperativus, potius sic dicite. — xaì, el) Si Dominus voluerit ; 
ET vivemus Et faciemus. et vivemus, pars apodoseos. nam si esset pars prota- 
seos, ef non poneretur ante faciemus. xi Ciowpey Latinus expressit sì vireri- 
mus, si non recte addito, et xx subsequente non recte omisso: nam ad apodo- 
sin pertinet xal Cicmuev, i. e. riremus; ut diximus: et gloriabundus homo ita 
loquitur, ut si in sua potestate haberet 1) speciem actionis, 2) actionem, 3) vi- 
tam; quamvis a voluntate Domini pendet 1) vita hominum. 2) actio. 3) actionis 
species. Iterum conf. App. crit. Ed. IL ad h.1. — CAowpeyv: roriomnev) Subjunc- 
tivus modestiam sermoni adspergit. 

v. 16. zavyzole év tatc dMalovelar, gloriamini in arrogantiis) Arrogan- 
fiae exprimuntur in illis verbis, proficiscemur — lucrabimur; gloriatio, in 
praesumtione temporis. — 7ovno&, mala) Oppositum, donum, v. 17. 

v. 17. sidori, scienti) Conclusio praecisa, contumaces sibi relinquens. — 
ui, non) Peccatum omissionis. 


CAPUT V. 


v. 1. Oi mioveror, divites) [qui negleristis per beneficentiam frui divitiis 
vestris. v. 2. 3. V. g.] Saepe apud prophetas externae gentes compellantur per 
apostrophen, cum tamen prophetia non ad illas, sed ad Judaeos perveniret. Sub 
eadem figura apostolus de divitibus non tam ad divites ipsos, a fide alienos, scri- 
bit, quam ad sanctos, ut illorum vim patienter ferant, v. 7. — tmarropias, mi- 
seriis) Scripta sunt haec paucis annis ante obsidionem Hierosolymorum. — 
émepyop.évars, supervenientibus) de improviso, et celeriter. 


—_——__& 


1) Itaque et margo utriusque Ed. et Vers. germ. praefert lectionem tov rAnotov. E. B. 
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v. 2. ctonne, putrefuctae sunt) Notatur tenacitas divitum. — ontogpwta) - 
imatiov erTIBpEwToy. Job. 13, 28. 


v. 3. ò t0s aùréiv, aerugo eorum) Synecdoche. Etiam divitiarum et vesti- 
mentorum situs erit in testimonium captivitatis, qua detentae facultates nemini 
profuere, sed otiosae Jacuere, sine foenore. — ùuîv, vobis) contra vos. — oays- 
721, comedet) morte. — CAINLES, carnes) vivas. non dicit VILLA — ®s Tio, sicut 
ignis) Locutio adagialis, de consumtione celeri ac totali; quum rubigo antea 
fuerit lenta et modica. — év icy4tas viviecare, in novissimis diebus) Thesaurus in 
posterum solet reponi: vos collegistis. sero; non fruemini. Eadem phrasis, 
2 Tim. 3, 1. not. Apostolus adventum Domini proponit hic ad terrorem impio- 
rum; ad olannini sanctorum, versu 7. ss. 


v.4. 1) nodter, clamat) De iis maxime peccatis clamor ascendit ad Deum, 
de quibus silentium est apud homines [vel quibus în violentia patet refugium; 
quo minus luant în his terris. V. g.]: ut de impudicitia et injustitia. [Modie, ob 
disciplinae ecclesiasticae defectum, omnis omnium, quos dicunt, Christianorum 
vita et conrersatio unum fere peccatum clamans constituit. Qua in re non fa- 
cinorosorum duntazrat, sed eorum quoque culpa est, qui, cum publica munera 
gerani, nimis in agendo frigidi sunt atque inertes. V. g.] Eum clamorem et 
merces negata et operarii emittunt. Duplex clamor. — ciscimAbbaow, introi- 
verunt) Metonymia antecedentis. id est, nunc venit ultor Dominus. 

V20” E Tpupnoxre, deliciati estis) deliciis speciosis, quas ex illa ipsa mer- 
cede aluistis. — èrì 7Ès fc) super terra, nunc vastanda. — zaì fomatalmoxre, 
et lururiati estîs) luxu sordido et insano, vosque consumente. 7oupà parit orx- 
Taliv: et crzT4m, affine 77 c0xyf. Mixtim describit Jacobus divitum voluptatem 
et immanitatem, uti gradationi congruit. — ©s Èv fue 0% coat, ut in die mac- 
falionis) Adagium. mactatio hìc innuitur non divitum, sed boum, ovium etc. ad 
epulas. Aefhiops omittit: Millius omissionem approbat: me qui approbationem 
illam non confutarim, cel. Bauwmgartenius reprehendit. Atqui talia satis confu- 
tavi in de p. 443. [Ed. IL p. 78.] 


fg. raTEdimaGate , éoovencate, condemnaristis, occidistis) Asyndeton, 
nto exprimens. Denuo conf. App. crit. Ed. II. ad h. I. 


Gratiam habeo ven. Baumgartenio: nam dum nullam lectionem memoratu 
digniorem a me omissam profert, plenitudinem delectus mei egregie confirmat. 
— ov dizziov, Justum) Distributiva significatio in singulari numero locum in- 
venit, denotans quemlibet justum, ut quemque nanciscuntur improbi: maxime 
vero Christum ipsum, Justum, Act. 3, 14., a Judaeis et gentibus occisum; et 
deinceps Jacobum, haec scribentem, ab Hebraeis Jusfum cognominatum, cujus 
supplicium hîc divinitus praesignificetur. Congruit praesens, non resistif vobis. 
quo commate subsequente per asyndeton simul innuitur, ipsa Justi patientia im- 
pios sese ad caedem acuere. conf. Sap. 2, 10—20. 


v. 7. 06, igitur) quicquid interim faciant improbi. — ragovotas, adventum) 
7.8.9. 12. — 705 zuotov, Domini) Jesu Christi. — indé syeraa, erspectal) ‘ex- 
alc tana assequitur, in messe. mp mefet, LXX, èxdéterai. Hos. 8, 7. —Tipioy, 
pretiosum) operae et patientiae pretium. — ws, usque) Constr. cum pafienter 
ferens. Non prius desinit. — &v) Vid. App. crit. — \d8n) aeceperit, coelitus. — 

Tomiuov) post satum. — dùiuov) cui messis proxima. 
v.8. 4 zapovoia, adventus) qui item afferet pretiosum fructum. — 7iyytze, 


1) tv dunobviov, qui demessuere] Dignum consideratu est, quod, cum tanta sit 
injustitiae - varietas (Job. 22, 6—9. 24, 2—12. 31, 7. 13.), ea solo memoratur h. l.,. quae 
in messe committitur. V. g. 
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appropinguarit) Vere hoc dixerunt apostoli; tametsi tempora interveniunt illa, 
de quibus 2 Thess. 2., et in Apoc. Conf. not. ad Act. 2, 39. 

v. 9. pù otsvilere, ne ingemiscite) per impatientiam. — iva pò x91077e, 
ut ne judicemini) Judice veniente. Suspiria nocent et iis, a quibus, et ils, con- 
tra quos mittuntur. Vid. App. crit. Ed. IL — ò xgrris, Jude) Christus is est: in 
cujus officium involant, qui perperam suspirant, et judicil tempus antevertunt. 
Si cel. Baumgartenius ullo vestigio docuerit, articulum S/ephano non fuisse lec- 
tum, negabo, articulum, ineunte linea, per sphalma excidisse. — @ugdv, fores) 
Summa propinquitas. Matth. 24, 33. — îcvrzev, stifif se) stat, semper audiens 
omnia. 

v. 10. ddzXo0t 100, TÙS zazor2bztx<) Lectionis hujus vindicias habet App. 


crit. Ed. II. ad h. h. — 7% zazorabzizs, toleranliae malorum) ne quid novi vo- 
bis accidisse putetis. Verbum zxzo7zfet extat v. 13. — q0d)s wsooritas, prophe- 
tas) singulariter suo tempore pressos, inde beatos. Matth. 5, 12. — éX4Xnowy, 


locuti sunt) Innuitur, quanta fuerit et injuria mundi, et patientia prophetarum. 
— Tò ovovari, nomine) Innuitur obedientia prophetarum in celebrando nomine 
Domini. évy subauditur, uti Matth. 7, 22. LXX Lev. 19, 12. 


dai idod) Vid. App. ad h.l1. — 70)< UroneivavTze, eos quì perpessì sunt) 
prae ils, qui molliter vixerunt. Pondus codicibus, qui hìc dx OUSIVAVTAS habent, 
addunt AI, et Euthal. — Bropoviv, patientiam) Redit ad prima Jacobus, coll 


c. 1, 3. not. 20 LXX, Lrouovà, apud ipsum Jobum, c. 14, 19. Hîc notat con- 
stantiam fine sperato potitam. — #0 75205 hustov) eritum, quem Dominus Jobo 
dedit. — ciders, ridistis) Idem usus verbi, de re olim facta, Hebr. 3, 19. Pa- 
lientia et exitus congruunt. c. 1, 4. Matth. 24, 13. Non reticuit Jacobus patien- 
tiae Jobeae exitum. — 671, quoniam) Hoc pendet a verbis proximis. Est oralio 
continuata. Bis memoratur pa/lienlia; bis, Dominus !). Sir. 2, 12., cixtiouDYv 42 
EXenip.oy, vazonbyuos za movida. — INITTAANYVOSÌ badienti non ultra vires 
injungit. — cizticuov) clementer dat e.cifum beatum. Chiasmus. oixtisuov, ab 
sizw, cedo, notat tenerum affectum etiam citra respectum calamitatis vel mise- 
riae, ut David ad Dominum dicit Fx Ps. 18, 2. 

v. 12. un duwvere, ne jurate) v. gr. per impatientiam. Opponitur linguae 
in adversis usus versu 13. — ur: 7Òv odszvòv, neque per coelum) Matth. 5, 34. s. 
— Uuéiv TÒ vai, vai, vestrum etiam, etiam) Vestrum e/iam, quod est in re, sit 
pariter etiam in sermone. — 1970 xotow, sub judicium) Conf. v.9. Hoc cai in- 
quam in Apparatu, episfolae tenori congruil. Apud Baumgartenium, pro Hoc, 
irrepsit Nec. id quod moneo, ne secum pugnare videatur. 

v.198. r900suyi9 0 - Vader, oret : psallat) Licet etiam psallere in adver- 
sis, et orare in secundis: sed plerumque animus in adversis minus fert 7ò psal- 
lere: et quod fert animus, id inagis fieri debet. Faciebant id maxime publice in 
coetu << pl ; ut docet antitheton, adrocef, de aegroto; v. 14. 

7. 14. roeotuTER0LI, presbyter os) qui dum orant, non multo minus est, 
tn»: si tota oraret ecclesia. — detbavres adrày IO, ungentes eum GiC5) 
Quod Christus apostolis commiserat, Marc. 6, 43., id deinceps in ecclesia con- 
tinuatum est, etiam post apostolorum tempora: atque hoc ipsum charisma, ma- 
xime simplex, conspicuum et salutare, ex omnibus unum diutissime duravit. 
Exemplum vide in Macarti Op. p. 272. Testimoniumque illustre habet Ephraim 
S Yrus cuu.doni. 007. "Eàky oizovouizy Tingdiv dieci On EN! TÒOV AUULVOVTA AT. 
Imo divinitus eo consilio datum fuisse videtur, ut semper maneret in ecclesia, 
tanquam specimen ceterorum: sicut portio Mannae fuit specimen miraculi anti- 


1) Quanquam repetitio vocis hicos, per marginem utriusque Ed. et per Vers. germ, 
ad lectiones dubias refertur. E. B. 
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qui. certe presbyteris, ministris ordinariis, Jacobus administrationem hujus olei 
adscribit. Erat haec ecclesiae summa Facultas Medica, ut Juridicam ejusdem 
habemus 4 Cor. 6. Beata simplicitas! intermissa vel amissa per &ruwotiav. Nam 
quod ecclesia Latina unctionem extremam, Graeca edyéiaioy habent; multo mi- 
norem huic puomneiw sive sacramento, ut illae appellant, efficaciam ad sanitatem 
corporis, experientia cogente, tribuunt, quam ritui apostolico Jacobus. Nervose 
Whitakerus contra Duraeum: Oleo utantur, qui possunt aegrotis sanitatem 
precibus impetrare: qui non possunt, abstineant inanì symbolo. Unus enim 
illius unetionis scopus initio erat miraculosa sanatio: qua deficiente non est nisi 
inane symbolum. Sed impositio manuum etiam pius externus ritus est, licet 
Spiritum S. non actu conferat. Neque enim, etiam initio, hoc semper et uno 
scopo adhibita fuit. — éy, în) Hoc non certe minus cum verbo orenf, quam cum 
participio ungentes cohaeret: unde sequitur, oratio fidei. — tod xupiov, Domini) 
Jesu Christi. 

v. 15. i sbyà TÈ niotems, oratio fidei) [Non, oleum, inquit. V. g.] Ubi 
aliquot fideles orant, tota vis fidei per totum corpus ecclesiae diffusa agitatur. 
Jacobus, si quis eum diceret remissionem peccatorum tribuisse operibus, mag- 
nam sibi injuriam fieri questurus esset. — xèy, efsi) Potest aliquis aegrotare, 
etiamsi non admiserit peccata. — &osbricetat, remittetur) to admisisse peccata. 

v. 16. topoXosiod:, confitemini) Aegrotus et quisquis offendit, jubetur 
coTDiorR offensus, orare. confitenda, quae maxime premunt: cui fit confessio, 
scit magis, quomodo orare debeat, et magis commovetur. — &\XmXotg, invicem) 
Confessio cuilibet fieri potest, qui orare potest. — 9rws iabîte, ut sanemini) 
Grassabantur ergo morbi. — 7o0)ò, multum) etiam ad sanitatem restituendam. — 
icyvet, valet) etiam pro siro. -— duatov, justi) qui ipse non haeret in lapsu 
aliquo. — évegyovnéva, efficaciam habens) Efficaciam sequitur exauditio; ex 
hac valet precatio. Itaque tria sunt: 1) efficacia precum. 2) eaauditio. 3) rd 
icyewv, valere. Hoc sequitur demum ex duobus prioribus. Primum est internum 
in animo precantis: tertium producit etiam effectus ad extra. 

v. 17. *Mxc, Elias) Omnis effectus precum est supernaturalis, et catonus 
PRA quanquam foris non sic apparet. — duotorabc, similiter affectus) 
Idem verbum Act. 14, 15. cadem 748n, eosdem affectus habens animi et corpo- 
ris, in quos non videretur cadere tanta éveoyerx efficacia. — oocevyi TpoonUtATO, 
oratione oravit) vigente idololatria Baalitica, mera at seria utebatur precatione; 
nullis aliis adjumentis usus ad hoc apotelesma producendum. Ipsa phrasis he- 
braea, ubi verbum et substantivum vel quasi substantivum junguntur, semper 
aliquid vehemens notat: ex gr. moriendo morieris, ita morieris, ut mors appel- 
lari digna sit. 

v. 18. TAM mpoonbbaro, rursum OraV in) abolita idololatria. Gestus oran- 
tis, 41 Reg. 18, 42, — xaì % yîîi, et terra) xaì atque ita. — aòriie, suum) quem 
paullo ante dare non potuerat. 

v. 19. ddeXooì, fratres) Jacobus, multitudinem verborum, Spiritu ipsum 
agente, vitans, finem facit. Ego, inquit, hac epistola salutem vestram quaero: 
quaerat quilibet coram salutem alterius. conf. Hebr. 13, 22. — ris, ris, aliquis, 
aliquis) Quilibet cujuslibet salutem debet quaerere. — o seductus fuerit) 
per peccatum. — rìs, aliguis) quisquis erit, hujus praeda illa erit. Apta con- 
clusio epistolae. 

v. 20. yiwacxéto) scito, et convertens, ut sit studiosior; et conversus, ut 
gratus obsequatur. — cwosi, salvabit) Futurum. olim constabit. — vuyàvabroò, 
animam ejus) peccatoris. Magnum opus. — îx Bavarov, ea morte) errantes 
haustura. Connexio: non solum in corporis morbdis v. 14. invicem succurrite; 
sed etiam animae mortem depellite. — xaXbbe:) feget, illo ipso amore impulsus, 
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quo ductus errantem revocavit. 1 Petr. 4, 8. not. — 7\#00s duo v, multitu- 
dinem peccatorum) peccata, quae errans vel commiserat, convertenti nota, vel 
commissurus fuerat. [Ifemque, quae a convertente aliisve vel commissa fuerant 
vel porro commilti potuissent. V.g.] Peccatorum ejus Steph. Aethiop. Cur 
Steph. apud cel. Baumgartenium inseratur, nescio. Conclusionem facit Jacobus, 
non ut epistolae, sed ut libri cujuspiam. 


- 


IN EPISTOLAM PETRI PRIOREM. 


CAPUT LI 


v. 1. IIero0s, Petrus) Mirabilis est gravitas et alacritas Petrini sermonis, 
lectorem suavissime retinens. Utriusque Epistolae scopus est, suscitare, per ad- 
monitionem, sinceram mentem fidelium, 2 Petr. 3, 1., et munire non modo contra 
errorem, sed etiam contra dubitationem. c. 5, 12. Id agit per commemorationem 
gratiae evangelicae, qua delibuti fideles inflammantur ad ferendos fidei, spei, 
amoris, patientiae fructus, in omni functione et afflictione. Prioris epistolae par- 
tes sunt tres. 


I. Inscriptio. i, 
II. Excitatio sinceri sensus. Excitat autem electos 
a) tanquam Renatos ex Deo. Hîc tam beneficia DEI erga fideles, quam 
officia fidelium erga Deum commemorat, et alternatim ea contexit, per 
tria momenta, quibus ex mysterio CHRISTI robur additur. 
A) Deus nos regeneravit ad SPEM vivam, ad hereditatem gloriae et 
salutis: v. 3—12. Propterea SPERATE perfecte. v. 13. 
B) ut filii obedientiae, sancto Patri fructum FIDEI ferte. v. 14-21. 
C) per Spiritum MUNDA TI, PURO corde AMATE, sine vitio. v.22.—c.II. 10. 
b) tanquam Peregrinos in mundo: ut ABSTINEANT a carnalibus cupidi- 
tatibus, v. 11., et fungantur 


A) CONVERSATIONE bona: vd, 
1) speciatim, 

1. subditi, v. 13—17. 

2. servi, exemplo Christi: v. 1825. 

3. uxores, c. III. 1—-6. 

4. mariti, Valli: 

2) generatim, omnes. v. 8-15. 


B) PROFESSIONE bona: 
1. per apologiam, et per mali sodalitii fugam. v. 15 — 22. 
c. IV 1—6. (Huic parti vim addit totus Christi cursus, 
a passione ad judicium.) 
2. per virtutes et bonam charismatum administrationem. v. 7-11. 
c) tanquam Consortes gloriae futurae: ut SUSTINEANT adversa. Id fa- 
ciat quisque 
1. in universo statu Christianismi. Vel 2-—19. 
2. in suo seorsum statu. È c. V. 111, 
(A prima parte secundam, et a secunda tertiam dirimit titulus &yarn- 
» Tot, delecti, bis adhibitus. c. 2, 11. 4, 12. Status, presbyterorum 
etiam spectatur ut status aerumnosus in hac vita, ex quo pro- 
spectus esse debeat salutaris ad g/oriam, c. 5, 1. 4. atque 76 sub- 
Jicimini, c. 5, 5. tamen etiam passionem infert et sustinentiam, 
et videtur haec praecise ratio esse, cur hos duos status c.5,1—11. 
separet apostolus ab iis statibus, de quibus cap. 2, 12. ss.) 
III. Conclusio. v. 12-14. 


— sxdextoîs, electis) in coelo. electis, ex toto 9 pu, ex humano genere. Hoc, 
et versum 5., confer cum Matth. 24, 24. — raperuòiuors, advenis) in terra. [pa- 
friae coelestis respectu. V. g.] — drxononde movrov, dispersionis Ponti) Judaeos 
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dispersos compellat: Jac. 1, 1.: quanquam subinde etiam fideles ex gentibus, 
illisadmixtos, alloquitur. c. 2, 10. not. 4, 3. Quinque provincias nominat eo 
ordine, quo occurrebant scribenti ex oriente. c. 5, 13. Memoratur Cappadocia, 
Pontus et Asia, Act. 2, 9. Epistolae Petri olim ante epistolas Johannis, Jacobi 
et Judae ponebantur: atque inde omnes videntur Cathlolicae dictae, quia id no- 
men primae earum inprimis convenit. Utrum in Pontum Petrus epistolam primum, 
an Hierosolyma, ubi confluxerint, miserit, non constat. } 

Vv. 2. xatà To6oyvasw, secundum praescientiam) Constr. cum electis. Lau- 
datur etiam praescientia, v. 20. Complectitur etiam voluntatem et amorem. — 
900, Dei) Mysterium Trinitatis, et oeconomia salutis nostrae innuitur hoc versu, 
atque adeo summa epistolae. [Agifwr deinceps de Patre v. 3.15.17. 21. 23.: 
de Christo v. 3. 7. 11. 13. 19. 2, 3.: de Spiritu v. 11.12.22. V. g.] — marpòs, 
Patris) etiam nostri. — év &yixouéì mvevuatos, in sanctificatione Spiritus) 
2 Thess. 2, 13. not. — sig Lrazorv, in obedientiam) Obedientia innuitur ea, 
quae praestatur per fidem v. 22. not. certe sanctificationem Spirilus et fidem 
jungit Paulus I. c. Observa etiam particulas xatà, év, sis quibus habitus trium 
beneficiorum cardinalium ad electionem et mutuus ipsorum ordo (coll. Ap. 1, 4. 
5. 6.) indigitatur. — xaì favriouov, ef aspersionem) Obedientes illi asperguntur, 
ad remissionem peccatorum. 1 Joh. 1, 7. Est autem hîc aspersio passiva, qua 
obedienter admittitur aspersio. De obedientia iterum vide v. 14.: de sanguine 
aspersionis, v.19. — X10uv0eln, multiplicetur) Plus ultra. Idem verbum, 2 Petr. 
1, 2. Sic Dan. 3, 31., cioviva Lpîv Tinbuviein. 

v. 3. eVAoynros, benedictus) Sententia: Deus nos regeneravit. Accedit 
modus sive gratiarum actio. — natio, Paler) Tota haec epistola valde congruit 
cum orafione Dominica, maxime autem cum prioribus ejus articulis. Conferan- 
tur inter se sententiae, ordine suo: 


Pater: c. 1, 3. 14, 17. 23.200 

noster: k c. 1, 4. fin. 

în coelìs. ibid. 

Sanctificetur nomen tuum: c. 1, 15. 16. 3, 15. 

Adveniat regnum tuum: DAZO: 

Fiat voluntas tua. c. 2, 15, 3, 17. 492000! 

Panem quotidianum. c. 5, 7. 

Remissio peccatorum. c. 4,8. 1. 

Tentatio. c. 4, 12. 

Liberatio. c. 4, 18. 

Atque ad preces ipsas multa expresse refert Petrus. c. 3, 7. 4,7. — xara 

— feos, secundum misericordiam) Fueramus miseri. Eph. 2, 4.5. — d&vayev- 


vioxs, qui regeneravit) v. 23. c. 2, 2. [Ad hoc inde loco usque ad c.2,40. com- 
memorat Petrus, quae nostro commodo DEUS fecerit; atque ex ea salutis 
penu efficacissima monita derivat ad spem, v. 3—13.; ad sanctificationem et 
timorem in fide, v.14—21.; ad amorem, v. 22 — c. 2, 10.; suavissime doc- 
trinam de Christo subingerens. V.g.] — eis, in) Insignis anaphora: in spem, 
in hereditatem, in salutem. — cis ida Cioay, în spem vivam) Spes haec est 
hereditas coelestis, v. 4.: et dicitur riva, quia ex resurrectione Christi efflores- 
cit. Amat Petrus epitheton virus, v. 28. c. 2, 4. s. et mentionem speî, v. 13. 21. 
c.3, 5. 15. Conf. epitheta v. seq. Spei autem jungit fidem et amorem. v. 8.21. 22. 
— dv davaotdccme, per resurrectionem) Hoc pendet a vivam, coll. v. 21. 

v. 4. x\npovoutay, hereditatem) Filii, regeniti, sunt heredes. De Rereditate 
etiam c. 3, 7. 9. — &o0aprov, incorruptibilem) Est enim hereditas divina. — 
aulavtov, incontaminatam) Nullus enim impurus e proximis est coheres. — 
dudpavrov, marcoris expertem) Nam heredes ipsi non papatvovtar, non moriun- 
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tur. Amat Petrus synonyma cumulata. v. 7. 8. 19. c. 5, 10. — remmpnpévav, 
servatam) ab initio. Conf. v. 10. Idem verbum, Joh. 17, 12. Conf. ibid. c. 2, 10. 
— év ovpavote, in coelis) penes Deum. — sig òp.#5, in 1os) hoc tempore viventes. 

v. 5. év duvau.er deo, in virfute Dei) Ipse facit et faciet plane. c. 5, 10. 
coll. 2 Petr. 1, 3. [1 Thess. 5, 24. Matth. 19, 26. Hac tutela destituti qui per- 
sisteremus coram adversario? 1 Petr. 5, 8. V. g.] Nemo potest sibi proponere, 
qua ratione velit ad metam pervenire. Salutem nobis praestat contra hostes po- 
tentia Dei; contra nos ipsos, longanimitas Domini. 2 Petr. 3, 15. Exemplo sunt 
apostoli ipsi. — OPOVIVUÉVOUE, qui custodimini) Hereditas servata est: heredes 
custodiuntur. Neque illa his, neque hi deerunt illi. Corroboratio insignis, 2 Petr. 
3, 17. — did niorews, per filem) Per fidem salus et accipitur et retinetur. — 
Étoiunv aTozz)vobfiva, paratam ut reveletur) Revelatio fit in die novissimo: ea 
parari coepta est, quum Christus veniret. — 4roxaduofàvar, ut reveletur) Fre- 
quens verbum in hac epistola. v. 7. 12. 13. 4, 13. 5, d. — év uao iaytro, in 
tempore ultimo) Petrus totum tempus ab initio N. T. ad gloriosum Christi adven- 
tum pro uno tempore, eoque brevi, in comparatione ad tempora V. T. accipit. 
conf. not. ad Act. 1, 11. Itaque in constr. cum paratam. 

v. 6. év ©) qua in re. — dyaX\Robe, exultatis) Praesens. v. 8. Augusti- 
nus, gaudete. conf. Jac. 1, 2. — 6)tjoy, paululum) Id respectu cunctae ecclesiae 
dicitur. c. 5, 10. coll. c. 4, 7. — ci déoy doi, si opus est) Si, affirmandi vim 
habet. v. 17. | 

v. 7. doxiuioy, probatio) Id est, fides restra, quae sic probatur. nam com- 
paratur cum auro. — ro)utoTeooy, multo pretiosior) Epitheton subjecti. — 708 
arto vp.evov, quod perit) Aurum, cum mundo, perit, v. 18.: nec tum juvabit 
quenquam. Idem participium, Joh. 6, 27. — dî, 1) sel) Fides cum auro com- 
paratur, non ut illud perit, sed ut per ignem probatur. — s0pe0$, inveniatur) 
Nunc enim non apparet: apparebit autem, quum cetera peribunt. — Èravoy, 
laudem) verbis. — ipy, honorem) rebus. — délay, gloriam) judicio. — &ro- 
xadvber, revelatione) v. 13. 

v. 8. oùx cidotes dyarnàre) amatis, tametsi non novistis facie. Paradoxon: 
nam notitia amorem alias parit. Hoc de amore: idem mox de /ide Petrus prae- 
dicat. quem et in quem, anaphorae affine asyndeton. — sis èy, în quem) In pro- 
prie pertinet ad credenzes, sicut etiam nune. — pi dogivtes, non videntes) Prae- 
sens, i. e. quamvis non videtis eum in gloria adhuc. Apostoli, qui ipsi viderant, 
fidem suam non tam magnam censuere, quam aliorum. — &vex)alnto) ineffabili, 
jam nunc. 1 Cor. 2, 9. — xaì Sedotacutva, el glorificato) Glorificatum est hoc 
gaudium in se, et glorificatum per testes: conf. v. 10.: ceteroqui ineffabile. 

v. 9. xouitbpevor, reportantes) jam, in praesenti. — 7g miozews, fidei) v.8. — 
duydiv, animarum) Anima praecipue salvatur: corpus in resurrectione participat. 

v. 10. meoì is coTnpIes, de qua salute) Magnum argumentum veritatis, 
prophetarum praedictio et studium. — îGeCimnoay xal Enoebvacay, erquisiveruni 
et perscrutati sunt) Magna emphasis duorum verborum compositorum. èxGntetv, 
exquirere, quaerendo assequi: éZepe»vày, perscrutari, scrutando assequi. Sim- 
plex verbum, épeuvévtes, serutantes v. 11. Quid quaerendo et scrutando sint 
assecuti, exprimitur et limitatur versu 12. épeuvvres, serutantes refertur ad 
scrutinium primum et principale, de Christo ipso: é%eCAtnoay xa éEmnpsbvnoay, 
exquisiverunt et perscrutati sunt, ad scrutinium progrediens, de Christianis. — 
Tooofta, prophetae) cum ceteris justis. Matth. 13, 17. Joh. 8, 56. Articulus hic 
praetermissus grandem, ut saepe, etiam apud Germanos, facit orationem: nam 





1) Valet haec particula ex judicio Ed. 2. potius, quam ex crisi Ed. maj.: quanquam in 
Vers. germ. non extat. E. B. 
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auditorem a determinata individuorum consideratione ad ipsum Genus spectan- 
dum traducit. sic v. 12. angeli. Gradatio. — cis ùu%<) in ros, hac aetate viven- 
tes. — yàovros, gratia) Gratia N.T. v. 13. Gratia vera, c. 5, 12. coll. Joh. 1, 17. 

v. 11. cis tiva È rotov, in quod vel quale) Disjunctiva exprimit ingens 
prophetarum studium: utrum ipsorum an postero tempore illa essent eventura. 
v. 12. Quod innuit tempus per se, quasi dicas aeram suis numeris notatam: 
quale dicit tempus ex eventibus variis noscendum. Dan. 9, 2. — rvedbua ypiotod) 
Spiritus Christi, testans de Christo. Ap. 19, 10. Spiritus Dei, Gen. 4, 2., Spi- 
ritus Messiae dicitur in Baal Hatturim. — ta — nabivata, passiones) Hinc 
salus. — qà EÌG yproTov radiata) passiones in Christum eventuras. — perà 
tadta) post has, passiones. — dé6t25, glorias) Plurale. Gloriam resurrectionis: 
gloriam adscensionis: gloriam judicii novissimi et regni coelestis. 

v. 12. ois) quibus, scrutantibus. — dr.) quod. — ody éautoîs, mon ipsis) 
Matth. 13, 17. Ps. 102, 19. Dan. 12; 13. — vyîv, nobis) Tempora v. gr. per LXX 
hebdomadas apud Danielem definita exacte pertingunt ad aetatem Christi in terra 
et ad fideles tum viventes. id valet, nobis. Et Petro quidem agente exierunt 
illae hebdomades. Vid. Ord. Temp. p. 366. [Ed. II. 314.] — «òrà) res illas. 
nam cum ministrabant subauditur prophetae, ut patet ex reciproco, non ipsîis. 
conf. drazovéw cum accusativo, c. 4, 10. Ad xùrà ref. & et sis £. — vùv) nunc. 
Latine dicitur, hodie. — éy, in) Evangelistae, testes infallibiles. — dr ovpavoò, 
a coelo) id est, a Deo. — timibuuodaw, concupiscunt) Angelis non tam cito 
revelatum est, certe non omnibus. Curiosifas ordinata, non modo prophetica, 
v. 10., sed etiam angelica virtus. — &yyeXor, angeli) Incrementum sumit reve- 
latio coelestis. Prophetae, justi, reges, cupiebant videre et audire, quae Christus 
loquebatur et faciebat: Matth. 13. quae Paracletus de Christo docet, angeli 
cupiunt inspicere. — rxpaziba., inspicere) Nobis per auditum; angelis per 
visum, quod majus est, innotuit. 1 Tim. 3, 16. Nos tamen propius attingit. an- 
gelorum est, mapaxbrtew* mapd, observandum. 

v. 13. du, yuapropter) Adhortatio nunc deducitur ex iis, quae dicta sunt. — 
dvalwoduevor, succincti) ad colligendas vires. Conf. ercitare, 2 Petr. 4, 13. — 
_tàs dcpvas, lumbos) Similis phrasis, Job. 38, 3. — vigovres) sobri. c. 5, 8. — 

tedelws éXrloxte, perfecte sperate) eam spem habete, quae terios, finem, pro- 
positum apprehendat. v. 9. sperate repetitur ex v. 3. — pepouévnv) quae prae- 
statur et exhibetur. Idem verbum, Hebr. 9, 16. Gratia perfecte nobis obtigit: 
ei perfecte nostra respondere spes debet. Correlata. — év &roxaAUber, in re- 
velatione) Una est revelatio, quae toto Novi Testamenti fit tempore, per epi- 
phaniam Christi utramque. Tit. 2, 11. 13. 

v. 14. tixva, fili) v. 17. init — Lrazo#g, obedientiae) Lbmtazo, obedientia, 
praestatur vel verifati divinae, v. 22., vel praecepto divino. Haec est fructus 
fidei; illa est /ides ipsa. Itaque Petrus spem excitat, v. 3. seqq. (ipso speì 
vocabulo adhibito, v. 3. 13.) fidem, v. 14. seqq. (ipso fideì vocabulo adhibito, 
v. 21. bis:) amorem, expresse, v. 22. sic tamen, ut spei attemperet fidem, v. 7. 
seqq. et rursus fidei spem, v. 21., et amori fidem. v. 22. c. 2, 6. seq. — pù 
cucynuatitivevot) scil. yevibate. v. 15. ne conformemini. — devo, ignorantia) 
Status pristinus, ante vocationem, etiam apud Judaeos. 

v. 15. xarà, secundum) Summum exemplum. — xa)écavtax, qui vocavit) 
Saepe vocationem allegat Petrus. c. 2, 9. 24. 3,9. 5, 40. 2 Petr. 1, 3. 10. — 
avactpogî, conversatione) v. 17. 18. 

v. 17. imuaQetobe) appellatis, et ex ejus nomine appellamini, — &rp0c@- 
morto, citra respectum personarum) sive quis sit Hebraeus sive Graecus. — 
drpocmtoNitTo®s — év 0680) Conf. 2 Chron. 419, 7. — épyov, opus) Singularis. 
Unius hominis, unum est opus, bonum malumve. — év 00fw, in timore) Spei 
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po timor. utrumque ex eodem fonte. timor prohibet, ne spe excidamus. 
— aporia, incolatus) Advenas appellat, quia in mundo sunt: c. 2, 11. non 
lam sine Alusiogg ad dixorosdy, dispersionem in Asia. v. 1. 

7. 18. 0) obxotoîs, non cor ruplibilibus) v.23.— uaraizs, sii Vana vi- 
vendi dia ni ubi tempus practeriit, nil reliqui fructus habet. — TPOTTACA= 
dé70v, a pila tribe tradita) Unus Pater imitandus. v.41°. Idem invalso Matth. 
23, 9. Nimium libenter inhaerent homines in religione vestigiis patrum, Judaei 
praesertim. 

mnd9. ui, pretioso) Sanguis Christi, incorruptibilis. v. 18. — sg, 9) 
Aetiologia 705 pretioso. — Uoun), sine vitio) Jesus Christus in se non habuit 
labem. — &oriiou, sine macula) ) Neque ertrinsecus maculam contraxit. 

v. 20. rposyvocuivo», praecogniti) Act. 2, 23. — sò, ante) Igitur in 
Christo omne Dei beneplacitum est. — ov: scotvro dì, manifestati autem) 
Praescientia penes solum Deum fuerat. — yehvov) temporibus, mundi. 

v. 21. dr 20705, per ipsum) per Christun, in cujus resuscitatione est 
argumentum et virtus fidei et spei. — !) Gore) ul adeo. — rist Luéiv ai Èi- 
719, fides vestra el spes) Haec duo sunt conjunctissima, et tamen differunt, 
respectu praesentis et futuri. [Ex resuscifatione Christi derivatur fides; spes, 
ex glorificatione. V. g.] — sis Bzdy) in Deum solum, c. 3, 5., qui Jesum exalta- 
vit nobisque ancoram paravit. Hebr. 6, 19. Rom. 8, 34.; quem, extra Christum, 
nonnisi - o Nunc liquido credimus et speramus. 

v. 22. cà; Luyàs, animas) Asyndeton, uti v. 14. s. — viyvizéres, qui mun- 
dastis) qui purificationem animarum vestrarum suscepistis. Hinc mox 29x58 
puro. vò ayvitaw et castitatem et reliquam puritatem omném denotat. vid. LXX. 
—- brzzof, obedientia) Haec est fides; cui amor jungi solet. nam purificatio- 
nem tribuit fidei Petrus, Cl 15,9. — 74 Ma0eixs, veritatis) in Christo re- 
velatae. — did TVEMUATOS, Per Spiritum) Spiritus sanctus confert obedientiam 
illam et puritatem. Conf. ‘e. 1,2. — sic praaxdelolxv — dyariozie, in amorem 
fraternum — amate) Duo gradus: coll. 2 Petr. 1, ©. Unde quae hiîc versu 22., 
et illic versu 5. 6. antecedunt, pari modo inter sc conferri possunt. — &wrd- 
zovroy, non simulatum) Fluit enim ex veritate. Conf. cap. 2, 1. 2. — i la 
amate) Congruunt noèmata cap. 2, 3. 10. — ixrevòe, impettse) c. 4, 8. 

vi 23. ANIENENALEVOL, ti) inde fraternitas. — éx o7008s, 5 sementi) 
Verbum Dei, est 070505, semen: verbum Dei praedicatum, cr0c%, sementis. inde 
mox non repetitur er, sed per rerdum dicitur. — Calvin: 42 uévovzos, vivens el 
manens) Constr. cum rerbum, v. 25. Evangelium fert fructus incorruplidiles, 
non opera mortua; quia ipsum est incorruplibile. Verbum virens, plenum vir- 
tutis: manens in aeternum, ab omni corruptione immune. 

v. 24. rÉcx aÙes, omnis caro) Es. 40, 6—8. Caro, i. e. homo, ex veteri 
generatione. — ds yopros, ut foenum) LXX, ds ul non habent: ?) neque < LITOÙ, 
ejus, mox. — d62, gloria) sapientia, robur, Opes, justitia humana. — Ei nodi, 
aruit) radicitus. — ò y6gtos, foenum) i. e. caro. — %vfos, flos) i. e. gloria. —- 
$térece, ercidi!) in summa parte. | 

v. 25. Kupiov) LXX, 7od Beod viuéiv — edayyeofty, evangelizatum) v. 12. 
— eis ius, in vos) quibus inde insita est immortalitas. 


CAPUT IL 


v. 1. IlZoxy zaxziav, omne vitium) omne, omnem, omnes, notat tria genera. 
xaxl2v, Vitium animi, virtuti contrarium. — ràvrz déloy zai de ronplasis ai obovovs, 





1) RISTEVOVTAG, credentes] manifestationis istius virtute. V. g. 

2) Hine omissio voculae h. l. et in margine Ed. 2. ut lectio firmior probatur, et ob- 
servatur în Vers. Germ. Simili ratione, mox, lectioni avbpwros, in Ed. maj. pluris aestimatae, 
nunc în margine Ed. 2. et Vers. germ. praefertur lectio ade. E. B. 
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omnem dalum et simulationes et invidias) in actiònibus. Dolus nocet, simulatio 
decipit, invidia infestat proximum: omnia amorem laedunt, de quo c. 1, 22. — 
mica zataXzAras, omnes obtrectationes) in sermonibus. 

v. 2. sg dotrfevwata, ut modo geniti) qui nil aliud agunt; tantum appetunt. 
Denotatur prima aetas ecclesiae N. T. — foîon, infantes) in quos dolus nullus 
cadit. — %Moyixòy) Dicitur a X6y0g, verdum. c. 4, 23. Lac verbi, est periphrasis 
verbi ipsius. conf. Rom. 12, 41. not. 1) — &SoXoy, absque dolo) Antitheton, dolum. 
v. 1. — yàXx, lac) Hoc idem est, quod antea semen. c. 1, 23. — Îva év adrà 
avenbite cis cmmmplav) Regeneramur ad salutem. c. 1,3. 5. 9. et crescimus ad 
salutem. h. 1. Gravissima monumenta pridem habent, sig coTnplav* in recentio- 
ribus, unius alteriusve librarii oculo ab sis in eirep dilapso, hiatus est admissus. 2) 
Erat in mente Petri Psalmus 34., qui versu 9. mox sub ea verba, quae Petrus 
repetit, cwrnptay nobis propinat. vebcache xai idera, bm yenotòs è Kupros. 
MAKAPIOX devio, de él: ér° aùrév. Primos gustus, de bonitate Domini, 
uberiora subinde experimenta et beatiora excipiunt. 

v. 3. éyevozobe, ygustastis) Gustus appetitum ciet. [Conf. Mal.3, 10. V. g.] 
— dai, quod) Ps. 34, 9. Eundem Psalmum citat Petrus cap. seq. — ypnotòs, 
bonus) ex quo qui renati sunt, similes ei sunt et esse debent. — òé Kogtoc, Do- 
minus) mo Christus. v. 4. Ps. 47, 6. 

v. 4. dv, quem) Appositio, quem, sci. Dominum, lapidem. -— rpocepyoue- 
vot, ccedentes) ultro, per fidem. — X0oy, Lapidem) Hunc quomodo spectent et 
fideles et infideles, declaratur v. 6. 7. Haerebat animo Pefrì cognomen ipsi a 
Domino datum: hinc varie ad id alludit, non modo Lapidis vocabulo, Act. 4,11., 
sed etiam frequenti firmifudinis mentione. — Gava, rirventem) viventem, a prin- 
cipio, 1 Joh. 1, 1., et resuscitatum ex mortuis, Ap. 1, 18. postquam eum repu- 
diarant homines, Judaei et gentes. — &rodedoriuaoétvov, reprobatum) praesertim 
ante mortem. v. 7. not. — îxAextov, eleclum) v. 6. 

v. 5. xal) etiam. — abòroì) ipsi, ejusdem nominis (/apis) participes. — 
Mio, lapides) Multa nomina, quae Christo competunt in singulari, Christianis 
tribuuntur in plurali. Christus, Lapis vivus; Christiani, lapides vivi. Ex illo, 
hi quoque sunt filii, sacerdotes, reges, agni etc. Ex Salomone dicitur Sulam- 
mitis. — C&vTes, riventes) Tales, vivi lapides, possuni simul et domus esse et 
sacerdotium. — cixodopeto0e, aedificamini) Indicativus, uti Eph. 2, 22. — oîxog) 
domus, templum. —— isp&tevua, sacerdotium) multitudo sacerdotum. Hoc de- 
claratur mox, et (praemisso contrario, v. 8.) v. 9.10. — &yiov) sanctum, Dei. — 
Quotxs, hostias) laudis. v. 9. — c)rcocdénto»e) Es. 56, 7., «i Buotar aùbrév Écovtar 
dextai ini rò BuorzotApiov ov. — dia, per) Christus et ipse prefiosus est, et 
nos acceptos facit. est enim altare. vid. Es. l. c. 

v. 6. repiéyer, Aabetur) Verbum impersonale h. 1. «= idoò, ecce) Vid. 
Rom. 9, 33. not. — éxiextòv, Èvriov, electium, pretiosum) Electum proprie 
pertinet ad /apidem; pretiosum, ad summum angularem Hebr. 323% lapidem 
non “om Nap» noe jmo explorationis, lapidem anguli pretiositatis fundatis- 
sîmi. Electum dicitur etiam de credentibus, v.9. Ex prefiosum ducitur prefium, 
Vv. 7. — è nistedoy, credens) Inde ducitur credentibus. v. 7. — od più xatar 
cyuv8i, non pudefiet) Christi pretiositatem sentiet in se, credentem, redundare. 

v. 7. i td, pretium) scil. éotèv, extat, constat, i. e. penes vos pretiosus 
est. % élld refertur ad prefiosum v. 6. not. Abstractum, prefium, dicit ratio- 
nem, sub qua fideles Christum intueantur. — Mov — yovixs, lapidem — anguli) 


1) Ibi scil. ratio redditur, cur voc. Aoyuaov non eodem prorsus h.l. significatu sumen- 
dum esse auctor censeat. Attamen et hic in Vers. germ. retinuît voc. verniinftig. E. B. 

2) Pleniorem itaque lectionem confidentius margo Ed. 2., quam Ed. maj., tuetur, ean- 
demque exhibet Vers. germ. E. B. 
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Vid. Matth. 24, 42. not. Idem dictum citarat Petrus, Act. 4, 11., et hoc loco citat 
aptissime. At0ov z7AÀ. Syrus interpres, Graecusve librarius, illo superior, a X{9oy 
ad Xt0os delapsus, intermedia verba, ut fit, praetermisit. Atqui ea plane ad rem 
pertinent. Citat Petrus v. 6. et 7. Dicta tria, primum ex Esaja, secundum ex 
Psalmis, tertium ex Esaja iterum. Ad tertium alludit versu 8., sed ad secundum 
et primum versu 4., jam tum mente utrumque agitans, allusit. Itaque verba &ro- 
dcdoriuacuivov et amedoziuacav v. 4. 7. inter se respiciunt. Dativus &7e:90801, 
uti modo duîv 7oîs motedovev, congruit cum Hebraico 5 praefixo, hoc sensu, 
quod ad non credentes attinet; et huic Dativo reliqua pars hujus versiculi 
cohaeret, facilisque est constructio: éyeviibn cis xsoaliv yovias xai Mbos r006- 
xouuxTos xTÀ. duorum Dictorum consociatione disparitatem casus obliqui et recti 
molliente, sis xeouAfv — X0os. Dupliciter congruit dictum Psalmi. nam 1) qui 
lapidem &=sdoziuacav, sane &re:0oivres erant. ID Iidem, dum lapidem repro- 
barunt, operam vel inscii eo contulerunt, ut fieret x:9%} yovtas: nec jam id 
possunt prohibere, quamvis ringantur: et caput anguli Eum esse, magno suo 
malo experientur. Matth. 21, 44. — zeoxXiv, caput) Christus est caput anguli 
proprie respectu credentium, qui ei superstruuntur; infideles tamen alio modo 
experiuntur. 

v. 8. oi TpoczorTonal, Tò Moya arerbolvres, qui offendunt, verbo non cre- 
dentes) Diversa fidelium et infidelium de Christo judicia exposuit v. 7. nunc 
ipsam fidelium et infidelium differentiam exponit. Multi construunt, r000xdrzovor 
TO Xoyo: sed rpocxòrtovar; absolute positum, (uti Joh. 11, 9.) ex Esajano vo- 
cabulo rpoczouuaros deducitur, subsequente declaratione, mò 26Yo drebodyTes, 
uti c.4, 17., #6 TO TEdOS Tdiv A rretMobvrowv 76 ToÙ Peod edayyeXo; et plane c. 3, 1., 
el tives dreibodo. té XY. In verbo evangelii panditur pretium Christi. qui 
verbo non credunt, Christum spernunt et in illo offendunt. — sic è zaì éré0noay, 
in quod etiam positi sunt) quod refertur ad offend:nt. qui non credunt, offen- 
dunt: ‘qui offendunt, in offensionem etiam ponuntur. Hoc poni sequitur infideli- 
tatem et offensionem, ut particula quoque intensiva, efi@m, et ordo commatis 
hujus postremo collocati innuit. Sed tamen offendunt praesens est, positi sunt 
praeteriti vim habet; quo innuitur, infideles justissimo divino judicio indies magis 
magisque offendere. positi sunf respondet 76 pono, v. 6., sed cum differentia. 
nam Deus Christum et electos active dicitur ponere: infideles dicuntur pori, 
passive. Conf. Rom. 9, 22. not. 

v. 9. bpetc dì, vos vero) scil. estis. Post mentionem rei tristissimae so- 
latur pios: uti 2 Thess. 2, 13. -— ‘yevos — sis msorzoima, genus — in proprie- 
tatem) Bis duo elogia eximia, fidelium respectum innuentia, ut erga Patrem et 
erga Deum. Es. 43, 20. 21. LXX, — 7ò Yévos piov Tò mezzo: Xaxby uiov dv Teor 
ETOUNTAMAV, TÀG KOETÀS LOU drnyetadai. Ex. 19, 5. 6., Xx0< Teprovatos TÀ TAVTWY 
Gv EPvéiv Baotderov icpdtevpa, xa îfvos Zytov. Teo in compositione saepe dicit 
superstes quiddam, ut meoryivecdar, vincere, hoste submoto. reortoreiohar, re- 
servare aliquid, cum cetera omittas. 7egiBtody, non interficere: mepubvtes DIV 
superstites. Job. 27, 15. Itaque pro 1235 LXX regiodoros , Exod. |. c. etc. msot- 
ovoraep.òs et reourotnows. Malach. 3, 17. Non addit Petrus &7ò dvrwy Tév ébvay, 
ob omnibus gentibus: quia etiam gentes hoc titulo ornat, v. 10. — èxAexTòv) 
electum, eximium. — Baotàetov ispatevua, Èbvos dyiov, Vxds cis mepurotmor, regale 
sacerdotium, gens sancta, populus in proprietatem) Regnum Sacerdotum in 
Hebraeo dicitur. Deus est Rex: ejus sacerdotes sunt fideles. Ap. 1,6. conf. 
2 Sam. 8, 18. cum 4 Chron. 419, Cc. 18.) 17. Gens sancta, Dei propria. repi- 
motnors in abstracto idem est, quod apud LXX reptovoros in concreto. conf. Eph. 
1, 14. not. — r&s doeràs) virtutes: gloriam admirabilem, h. v., misericordiam, 
v. Seq., bonitatem, v. 3. [Conf. Num. 14, 17. V. g.] Vocabulo &petà semel utitur 
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Paulus, Phil. 4, 8., de piis: Petrus, hoc uno hujus epistolae loco, de Deo; in 
altera, c. 4, 3., iterum de Deo; ibid. v. 5. de fidelibus. Hebr. *n5r=n I c. quod 
verbum LXX etiam ejusdem prophetae capite 42, 8. 12. 63, 7. per &pe7às red- 
dunt, sicut pro © &oerà ponunt Hab. 3, 3. Zach. 6, 13. Eustathius ad Hom. Od. 
Z. &oeTttàiv o) play TIvÀ Xeyery KAMA TÒ eHdauoy mi Cote noi VALLIOTÒV, 1 xAù 
mica detibmnta, 0Ù pbvov tiv xatà ppévas, RIN nai Tiv rara Epfa xai olzovo- 
lay wai 60% Torrita. et sic ille passim. — dcaeiare, enuncietis) Sensus: ut 
agnoscatis et enuncietis. LXX, Es. 42, 12., tas aperàs aùrod iv TaÙs vAoorg dr- 
aryerodor. é6 in éHayyelXnce innuit multorum ignorantiam, quibus fideles debent 
virtutes Dei praedicare. — rod) Dei. 2 Petr. 1, 3. not. 

v. 10. oi more, qui aliquando) Vid. Rom. 9, 25. not. et cum aliquando 
conf. mox eratis, v. 25. Ex Hosea citalum est quasi aenigma. In Hosea, vi 
literae, ad Judacos spectat: nam pro contextu tanquam axioma tantum ad hypo- 
thesin applicatur, sed thesis tamen potest in pectore loquentis universalior esse, 
et ad plura dein applicari. Vocabo populum meum, qui non erat populus (meus): 
convenit in Judaeos et gentes. Sic cavetur, ne sensus textus videri debeat du- 
plex esse. — où Xxds, non populus) Rom. 10, 19. not. ne populus quidem, nedum 
Dei populus. Prius hemistichium maxime convenit in gentes; posterius in Ju- 
daeos. Conf. de his Tit. 3, 4., et contextum: de illis, Act. 15, 14. 

v. 11. &yarntoi, dilecti) Hortatio amica ei propensa. — rapaz246, hor- 
tor) Sic c. 5, 1. [Magna adhortatio, cujus prior pars incipit hic: altera, c. 3, 
15. medio. Utraque pars habet, &va èîv © #7). Not. crit.] — mapotzovs xat Tao- 
eridiuovs, edrenas et peregrinos) Gradatio, non tantum, ut in aliena domo, sed 
etiam ut in aliena cirifate estis, vos, ex Judaeis et gentibus credentes. Causa, 
cur abstinendum sit. Lev. 25, 23., rpocriutor xzì Tiporor bpeic Eote Évavrtoy 
éuod. Ps. 39, 13., dTL Taporos Éyu si asd coi xai maperiòonuos, nabos mivTES 
oi raréoes vov. Conf. Hebr. 11, 13. not. — d&réysohe, abstinete) Imperativus, 
uti cap. 5, 1. seq. horfor — pascite. Sic cohaeret habentes etc. v. seq. et cap. 
3, 7. 8.9. atque ipsum parati. ibid. v. 15. — cxpxixéiv, carnalibus) 2 Petr. 2, 
10. 18. — ortpatevoviai, militant) Non modo impediunt, sed oppugnant. Grande 
verbum. 

v. 12. tiv dvaotoopàiv, conversationem) Duo sunt, in quibus advenae et 
peregrini debent se rite praestare: Conversatio, quae praescribitur pulcra sub- 
ditis, v. 13.; servis, v. 18.; mulieribus, cap. 3, 1.; viris, ibid. v. 7., omnibus, 
ibid. v. 8.: et Confessio, ib. v. 15. med. et 16., qui locus hunc locum aperte re- 
spicit. Uterque locus ducitur ex voluntate Dei. c. 2, 15. 3, 17. — xatadadot- 
cw, obtrectant) Id jam tum frequens erat. v. 15. c. 3, 16. 4, 4. 14. — © xa- 
zoro, lanquam maleficis) quasi potestatibus magistratibusque et honestis 
legibus non pareatis. v. seqq. — éx, ex) Constr. cum glorificent. — xaXéy Éo- 
uv, bonis operibus) Inde, denefacientes. v. 14. 15. Ea est vera subjectio. — 
èmorntedoavies, inspectantes) Idem verbum, c. 3, 2. Piorum actiones ceteri 


curiose inspectani. — Sotdewar toy 0sdy, glorificent Deum) Deum, qui similes 
sui habeat filios. — év “pepa iron, in die visitationis) ‘iéox die, inde- 


finite. 1) Innuitur visilatio divina, quum Deus innocentiam piorum, diu latentem, 
saepe per ipsos magistratus infensos, dum inquirunt, patefacit, ipsosque saepe 
adversarios convertit. Sic LXX, év Ti Aiepa Ts imuozoris, Es. 10, 3. év xaupoi 
sriuozorts, Jer. 6, 15. Dum dies talis venit, patientia opus est. 

v. 13. mio) avbpwriva xtice, omni humanae creaturae) Creatura dicitur 
rex sive Caesar, praesidesque ab illo missi; per metonymiam abstracti pro con- 
creto, uti locutione politica dici solet eine Creatur, creare magistratum: (conf. 


1) Nota în Vers. germ. interpretatur de die novissimo. E. B. 
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xricis, creatura, Hebr. 9, 11.) unde 7ò omnè dividitur per sive, sive. Et huma- 
nae appellantur creafurae, quia res humanas moderantur, humano more: quac 
locutio sensum apostoli coelestem sapit supra humana omnia evectum. Atque 
hoc ipso nomine ii, qui ad nobilitatem fidei pervenerunt, possent crealuram 
illam omnem despicere. id Petrus cavet, et jubet subjici, propfer Dominum, 
Christum, qui olim subjectus fuit, cui omnia sunt subjecta. — è, propter) 
Summa obligatio, per nomen Jesu Christi, cujus honos agitur. — fxeneî, regi) 
Caesari. Erant enim provinciae Romanae, in quas mittebat Petrus. Obsequium 
detrectabant zelotae Judaici. — Urrssfyovri, supereminenti) Gallis, Sourerain. 

v. 14. ayaboroiv, beneficorum) Valde frequens verbum in hac epistola. 

v. 15. ouuoiy, obturare) ad silentium redigere. — &yvootay, ignoratio- 
nem) v. gr. de Christianorum probitate. Hoc verbo continetur ratio, cur Chri- 
stiani debeant misericordiam ethnicis. 

v. 16. ©s éXevbeoor, fanquam liberi) citra malitiam. Hoc pendet a v. 13. 
De libertate conf. v. 9. — axis) malitiae, vitii servilis. 

v. 17. mavras, omnes) quibus honos debetur. Rom. 13, 7. — ruurcxre, 
honorate) Alieniores civiliter tractandi; fratres, familiariter. Hunc aoristum 
sequitur triplex praesens. Rex ita honorandus est, ut non laedatur amor fra- 
ternitatis, et Dei timor. — rv dderosrnta, fraternitatem) Abstractum. c. 5,9. 
Fratres diligendi, quia fratres. — 70v 0e0v, Deum) LXX, Prov. 24, 21., gofpod 
mov Bedv vi xei Baonwéx. — ov Baonéx, regem) v. 13. — Tudre, honorate) 
etiam re, non modo affectu. 

v. 18. oi oixéta., serri) His, non heris, quorum plerique ethnici erant, 
officia praescribit. — drotxssonevo., subjecti) Participium, pro imperativo, pen- 
dens ab vrotzynze, v.13. Unde imperativi forma per zeugma repeti debet. Sic 
quoque c. 3, 1. — où uévov, non solum) Acequitas facilius impetrat obedientiam, 
quam asperitas. — &yx9oî, bonis) nil mali inferentibus. — éruméow, aeguis) 
errata ignoscentibus. — ozoMtoî, pravis) fristitias, colaphos, convicia sine 
causa intentantibus. o 

v. 19. ydois, gratia) apud Deum, v. 20. — did cuvetdnaw beoî, proprer 
conscientiam Dei) propter conscientiam animi, bona et Deo placita, etiamsi nulli 
homini placeant, (expendatur mox xAé0c,) facientis. [Justus quum denefaciendo 
non probatur hominibus, neque assensum, subsidium grative animi significa- 
tionem vel ante vel post acquirit, imo vero contraria quaeris experitur; do- 
loribus haut exriguis potest affici. Quodsi DEUM conscientia propitium ha- 
buerit, mera dulcedo restat. V.g.] — ddizos, injuste) i. e. patiens ea, quae 
injuste inferuntur. bm LXX, &dizws. Prov. 4, 11. 17. 

v. 20. xAfoc) KXfog notat laudem non tam a multis, quam a bonis, et hîc 
a Deo ipso proficiscentem, pro contumeliis. — xoXxoiCiuevor, colaphis caesi) 
Poena serrorum, caque subita. — r&oyovres, patientes) deliberatis malis affecti. 
— y&es, grati) Imitatur Petrus phrasin, quam ipse, recens discipulus, ex 
Domino audierat. Luc. 6, 32. ss. 

v. 21. cis toùro, in hoc) ad imitationem Christi; qui exemplum suum dig- 
natur servis proponere, ipse olim pro servo habitus. — éxX%0n7e, vocati estis) 
vocatione coelesti, quae vos in statu servili invenit. — Urodiuravov, relinguens) 
in abitu ad Patrem [in gloriam. V.g.] — droypappòv) Yroypapyòs, praescrip- 
lum, attemperatur captui tironis pingere discentis. Sic plane Petrus hoc loco 
servis exemplum Christi ante oculos pingit, ea lineamenta exprimens, quae 
Servis praecipue apta sunt. — îvecw, vestigia) innocentiae et patientiae. Idem 
verbum, Rom. 4, 12. not. 

v. 22. èe duaprizv oÙx ÉTolmozv, oùòî edoîbn déioc xt). qui peccatum non 
fecit, nec inventus est dolus etc.) Es. 53, 9. LXX, 671 &vopiav oùx ETotnoev, 
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oùdì délov iv TO otiuari aùrod. i. e. nec manifestum nec subdolum peccatum 
admisit. Verba ad servos admonendos aptissima, quorum facilis lapsus in pec- 
cata ac dolos, convicia erga conservos, et minas, ex ira sine viribus. 

v. 23. o)x dvredotdéper, mon vicissim conviciabatur) Es. 53, 7. — oùx 
nrelder) non minabatur, quamvis posset, ut Dominus. [el quamris adventum 
suum professus fuerit Matth. 26, 64. V. g.] quanto magis oportet, servos pa- 
tientiam habere. [Ejusmodì nimirum armis utuntur subinde qui sunt imbelles; 
quales praecipue servi erant, qui judicium divinum facile intentare poterant 
heris. V. g.] — TAIEDIÀOU dì, tradebat autem) scil. judicium. — dvzziog, juste) 
Justitia Dei, fundamentum tranquillitatis apud afflictos. 

v. 24. òs, qui) Petrus infert, posse et debere nos vestigia Christi sub- 
sequi. — aùtòs dvriveyzev, ipse sustulit) Servum decet aùrovgyia, ut ipse, quod 
faciendum est, faciat. [Er muss selber daran. Not. crit] Alienas partes Jesus 
Christus ipse suscepit: non alios sibi surrogavit, ut hodie faciunt, qui Horas 
canonicas aliis locant. Congruit Petrus cum Es. cap. cit. v. 11. LXX, xaì T&S 
auaotias avtiiv adTtds &votcet. Conf. Hebr. 9, 28. not. — év té couati x3T00) 
in suo corpore, afflictissimo. — èrì rò EiXoy, super lignum) Ligno, cruce, furca 
plecti soliti erant servi. — îvax, u#) Hoc uf indicat, expiationem peccatorum, 
proprie dictam, factam esse in cruce Christi; quippe cujus demum fructus est 
liberatio a servitute peccati. — &royeviuevo:, defuncti) Apposite denotatur li- 
beratio a servifute peccati. nam ysvîcha: vò; fieri alicujus dicitur servus. &rò 
dicit sejunctionem, ut LXX Job 15, 4., &rerovico 0080v. Germ. ohne werden. 
Oppositum rpocyivecdai, apud LXX. Corpus Christi &reyeveto Mox ademtum est 
ligno illi, in quod peccata nostra sustulerat: sic nos peccato. — 77 dixztociva, 
justitiae) Justitia tota una est: peccatum multiplex, peccatis. De justitia conf. 
Es. l. c. v. 11. — Ciowpev, vicamus) ingenua servitute. 

v. 25, od TG porri aùrod iaiate. fre fio ©q modbata Tdavopeva, cujus 
vibice sanati estis. eratis enim sicut oves errantes) Es. |. c. v. 5. 6. LXX, rd 
uarwri aùrod iuetc iabnpev. Tavtes e moobata Émiavibnuev. Paradoxon apo- 
stolicum, vibice sanati estis. Est autem poAoy, viber, frequens in corpore 
servili. Sir. 23, (10.) 12. — roméva xa irtozotov, pastorem et episcopum) cui 
obsequi debetis. Synonyma, coll. c. 5, 2. 


CAPUT II 


v.d. Yrotaosoueva:, subjectae) In progressu sermonis participium, mo- 
rata enallage, ponitur pro imperativo, v. 7. s. — xa si tuves, etiam si qui) Cle- 
menter loquitur Petrus. — X6Yw: X6yov, verbo: verbo) Antanaclasis. priore loco 
denotatur evangelium: deinde, loquela. Ipsa conversatio vim doctrinae spirat. 
— xeodnbrcwvra.) Rarum futurum subjunctivi. Sic xav0foopar, 41 Cor. 13, 3. 
cumbronta., Dan. 3, 11. 6, 7. Est futurum remotius, ut apud Latinos, lu- 
craturus erìs. 

v. 8. év 9680, in timore) Refer ad &yviv, castam, non ad &vactpogtiv, 
conversationem. Timor est aliquid generale, omnibus christianis commenda- 
tum ab apostolo, inprimis autem commendatum mulieribus, ut conversatto ea- 
rum sit casta. 

v. 3. Ov toro, quarum sit) Ethopoeia. Ipsae mulieres ita animum indu- 
cunt: nobis vindicamus, nostrum ducimus, non externum mundum, sed inter- 
num hominem etc. — oùy ò — xocuos, non — mundus) Quamvis tali mundo, ut 
res fert, utantur; tamen pro mundo non habent. — èumAozîg: meoibécews: évdi- 
cew<) Verbalia innuunt operam comendi multa tempora absumentem. 

v. 4. &NN 6 outros, sed absconditus) Exteriori opponitur interior: sed 
pro eo dicitur absconditus, quo justum connotatur occultandi sui studium. — 
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&vbpaTos, homo) Eph. 3, 16. not — év, in) Subaudi &y qui est. Hic homo ab- 
sconditus non est ipse mundus, sed mundo ornatur: mundus ipse, incorrupti- 
bile etc. unde ornatae sunt cae, quarum Homo absconditus tali spirifu gaudet. 
— dobioro, incorruptibili) Eph. 6, 24. not. Hoc opponitur mundo externo, qui 
corrumpitur. conf. de auro, c. 1, 18. mansuetudo et tranquillitas debet esse 
incorruptibilis. Corruptio autem ejus est contumacia et pavor. — mI40s 42. 
‘isvyiov, mansueti et tranquilli) Mansuetus, qui non turbat, franqullus, qui 
turbas aliorum, superiorum, inferiorum, aequalium, fert placide. ad illud ref. 
v. 5. fin. ad hoc ref. v. 6. fin Adde, mansuetus in affectibus; franquillus in 
verbis, vultu, actu. — è, quod) incorruptibile. — voro 705 9305) coram Deo, 
qui interna, non externa spectat: cui placere curant pil. 

v. 5. ai dyiai puvaîzes, sanctae mulieres) imitatione dignissimae. — xi 
Xriovox:, sperantes) Vera sanctitas, spes in Deum. Est hoc epitheton pars 
subjecti. — Urotascoveva:, subjectae) Declaratur mundus matronarum veterum, 
per subjectae (cujus subjectionis exemplum est Sara) et per denefacientes et 
non timentes etc. 

v. 6. ds, sicut) Particula allegandi exemplum. — drnzovee, 0 obedivit) Gen. 
18, 6. — 2)gLOY, dominum) Gen. 18, 12. LXX, ò dz n pLog vo. Sic idem 1 Sam. 
18 8. nai stmev alri tizavà ò davo dazi kvva. n) simsv: idod È 0 ZUoLe. ACI 
cimev aùti: ti tori cor dti Axia; — 2070v, eum) quamvis codem patre geni- 
tus erat. Gen. 20, 12. — èvyevibare) Ano, estis, ait; non, estis.  Alloquitur 
etiam credentes ex gentibus. — qizvz, filiae) Filiao matrem imitari debent, ut 
filii Abrahamum. — 4y2Borowdox:, benefacientes) Hoc quoque ab ornabant 
pendet. — xi uî, ef non) Conf. v. 13. et v. 16. 15. Recte faciendo neminem 
limeas. — oofovuevar, fimentes) Viros ira, mulieres timor infestat. -- #760wv) 
terrorem) extrinsecus obvenientem. v. 14. not. Prov. 3, 25., zz. o) gotica 
Trono sro. 

v. 7. duotws, similiter) Similitudo non spectat ad officia specialia, quae 
alia habet uxor, alia maritus; sed ad CRA a amoris. sic similiter, c. 5, 5. 
— <v&cw) Herus praestat /enifatem, c. 2, 18.; maritus, yvdaw. ud, quae 
vasis infirmioris rationem habet, dicit moderationem, et parit yvoury, de quo 
vocabulo vid. 1 Cor. 7, 25. not. Excludit ergo omnem, qua terror incutitur 
infirmioribus, importunitatem, iracundiae praesertim. Egregium dominii mari- 
talis, modestia temperati, exemplum praebuit Adam, qui mulieri ipse nomen, 
nominisque liberis dandi potestatem dedit. — @©s, tanquam) bis hic ponitur: 
priore loco pertinet ad yvéow moderationem; altero, ad quiv honorem. Mo- 
derationem poscit infirmitas vasis; honorem (qui plus dicit) Aereditas injungit. 
— dofleveotion, infirmiori) Comparativus. etiam vir habet infirmitatem. — oreder, 
vesî) Denotat hoc sexum et totum ingenium temperamentumque foemineum. — 
6 yuvarzeio) To yuvarzetov, absolute: id est, mulieres. — &roveuovtes Tiuiv, 
tribuentes honorem) Hoc dicitur pro eo, quod mulieres jubentur subjici. conf. 
c. 2, 17. — -uw:îv, honorem) justae existimationis de illis, beneficentiae, castae 
consuetudinis. conf. honore, 41 Thess. 4, 4. — ovyzAngoviuor) Alii, cuyzàngovo- 
uots* atqui officium praescribit apostolus maritis erga conjuges quasvis, etiam 
295, quae verbo non credunt, coll. v. 4. Vid. App. crit. Ed. IL ad h. 1. cur 
covouio, coheredes, heredes cum ceteris credentibus. Ratio, cur vir mulieri 
imoderationem exhibere debeat, deducitur a mulieris infirmitate: ratio, cur vir 
mulieri Xonorem habere debeat, deducitur ex eo, quod Deus etiam viro hRone- 
rem habeat, tanquam heredi. Gloriae aeternae spes facit generosos et mites. 
Simile mox argumentum v. 9.: dbenedicite, vocati ad hereditatem benedictionis. 
Concinne casus rectus, coheredes, respondet 7& colhabitantes. Coheredes di- 
cuntur viri, non mulierum, sed fidelium omnium. conf. cuvezieziià, coblecta. 
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c. 5, 13. — éyuorrcoai) Perpauci, îxxérrecda:.. Cum utroque Graeco verbo con- 
gruunt Hebraeorum locutiones apud Schoettgenium, et quidem “?® cum verbo 
èuzortecda., ubi agitur de sferilitate, qua liberi, parentibus in precando alias 
succedentes, deficiunt; 22% et 925% cum verbo éyxòrtecda., ubi agitur de pec- 
catis preces impedientibus. Haec igitur lectio praestat. Nam ne impediri qui- 
dem aut interpellari. orationes virorum vult apostolus. Interpellantur autem per 
intemperantiam et iracundiam. 1 Cor. 7, 5. Nunquam magis, quam inter oran- 
dum, subit offensarum recordatio: [haud raro etiam, ubi inter amicos, rvici- 
nos, collegas, eruditos simultas invaluerit, interdiu noctuque animum deti- 
nens, cessant omnino preces. V.g.] et qui non remittunt, iis quamlibet oran- 
tibus non remittit Pater coelestis. — rgocevy&s, preces) quibus hereditatem illam 
capessitis, et mulierum salutem petitis. Conf. 1 Tim. 2, 8. not. 

v. 8. mavrss, omnes) Antehac a cap. 2, 418. specialia descripsit officia. — 
iuopgoves, unanimes) mente. Membra tria versùs 8. et 9. per y.xcp.ov inverso 
ordine respondent Psalmo, qui versu 410. et 11. per tria cola repetitur. [Ifaque 
locutio tò dè tÉiog non totius epistolae conclusionem spectat, sed hortationem 
ad conversandum ut fas est, v. 11. V. g.] — cupradeî, compatientes) affectu, 
in rebus secundis et adversis. Latitudinem notionis probat Raphelius ex Poly- 
bio: 9xpoos Éufareîv xai cuutabeto tonica: Toùs mapazadovuevovs. — Ud 01, 
fraterna caritate praediti) erga sanctos. — edotAayyvor, misericordes) erga 
afflictos. 

v. 9. xaxòv, malum) in re. — Xotdoplay, conricium) in verbis. — toùvav- 
tiov, e contrario) Hoc refertur ad convicium. nam malum est contrarium eo- 
rum, quae versu praecedente occurrunt. — 6, quia) Nullum convicium vobis 
potest nocere. conf. v. 13. Deum, vobis bdenedicentem, debetis imitari. — eis, 
in) Sic, in hoc, ut, c. 4, 6. — e0Aoyiav) benedictionem aeternam; cujus primi- 
tias jam nunc pii habent. v. seq. 

v. 10. dò yeo BEiwy Coty dard nai idety iuepas ayabàc, qui enim vult 
vitam amare et videre dies bonos) Si vultis, inquit Petrus, hereditatem illam 
gustare, debetis abstinere a malitia dicti et facti. Ps. 34, 13 —17. LXX, rig éotw 
dvbpwros d BEXwy Conv, dyardiv dipépas idetv dyadd; et sic ibi Hebr. et h. |. 
Versio Syriaca. Petrus, manente sensu, novum salem addit: 9£Xwy Corùy dya- 
tiv, qui vult ita vivere, ut ipsum non taedeat vitae. Oppositum, éptonca Tv 
Cav, Coh. 2, 17. i. e. poenituit me vitae. et sic Gen. 27, 46. Num. 11, 15. — 
TAUCKTA TÙv YAbccay adrod) LXX, Tadcov tiv YAdocky cov* et reliqua, in se- 
cunda persona, usque ad illud, diwiov xùràv. 

v. 12. dt ci 69fxdpuoi) LXX, 600x)puot- cetera iisdem verbis, usque ad 
illud, xaxk. — érì dixaicug, super justos) qui inde vitam habent et dies bonos. 
— mpocwrov, vultus) cum ira. Conf. 2 Sam. 22, 28. Ira totam faciem huma- 
nam commovet: amor oculos tingit. 

v. 13. xai tig, et quis) Et habet vim inferendi et contendendi. —- ig ò 
zaxocmy, quis est qui afflicturus sit) i. e. saepe multo facilior est res, quam 
putatur. Oppositum, boni. Es. 50, 9. “3gnt 9? N°m mo LXX, is xaxoer pe; — 
toù dyabod !) puuntai, boni imitatores) Imitare bonum, neutro genere, dicit 
Johannes ep. 3, 11. Et sic Petrus h.l. Dicitur Satanas ò rovapos, malus: at 
Deus est bonus, sed hoc epitheton non solet poni per antonomasian. 

v. 14. rdcyorre, patiamini) Lenius verbum, quam xaxodotar, affligi. — 
uaxkoo., beati) c. 4, 14. Ne hoc quidem vitam beatam vobis aufert; imo po- 
tius auget. Insignis tractatio de cruce. — tdv dè péBov adrdiv ui popNPATE, pundè 


1) Lectionem niwta, per marginem utriusque Ed. in medio relictam, praeferre vi- 
detur Vers germ. E. B. 


i PETR. III, 14-18. 969 


tapay0tite. Kupiov dì tov Bedy dyidonze év 72ls napdia:s bpuéiv, timorem autem 
eorum ne limueritis, neque turbemini: Dominum autem Deum sanctificate in 
cordibus vestris) Docet, quomodo suscipienda sint adversa, ne beatitas immi- 
nuatur. Es. 8, 12. 13. LXX, t0v dì o6Bov adTod (708 Xx08) o) pr voBNPFTE, oddè 
ud Tapay0fite. tòv Kuprov Téiv Suviuswy aùtov dyidoate, rai aùros Éorai 601 
006os. Timorem, quem improbi et alunt ipsi et vobis incussum eunt, nolite ti- 
mere. 9oBsta)x: 06B0v dicitur, ut yatoswv yzpàv, gaudere gaudium. Unus timen- 
dus est, Dominus; qui puro timore sanclificatur, et vere ut Deus honoratur, 
affectu piorum respondente divinae omnipotentiae etc. [Jes. 8, 13.1] 

v. 15. ÉToLOL dè, parati vero) Parati parrhesiam innuit; dì vim habet. 
non modo conversalio debet esse pulcra; de qua c. 2, 12. not. sed etiam qui- 
libet paratus ad confessionem. — 76 airoivr, poscenti) Inter ethnicos alii erant 
aperte mali, v. 16.; alii dubitabant. his respondere comiter jubentur credentes 
— é\r{dos, spei) quam fatentur, qui se in mundo peregrinari ajunt, et concupis- 
centias ejus vitant. c. 2, 11. coll. Hebr. 11, 13. seqq. Spes Christianorum sacpe 
commovit alios ad percontandum. — pera, cum) Hoc cum poscenti construit 
Twellus P. I. p. 125., sed pendet a parati ad defensionem. Mansuetudine opus 
est respectu nostri; fimore, erga alios; bona conscientia, erga Deum. — 96- 
Bou, fimore) Vulgo, respect. Qui bonam habent conscientiam, il cum accusan- 
tur, facilius exacerbantur, et minus facile, quam sontes, manswetfudinem et 
timorem servant. itaque hoc loco admonentur, ut cum dona conscientia man- 
suetudinem et timorem conjungant, et sic plena potiantur victoria. Valet in- 
primis mansuetudo, ubi cum inferioribus res est; fimor, ubi cum superioribus. 

v. 16. èyovtes, habentes) Hoc 76 parati additur per asyndeton. — érn- 
osdlovres Opoiv — dvastosooriv, qui incessunt vestram — conversationem) Ser- 
mo concisus. Ì. e. qui vos incessunt propter bonam conversationem. 

v. 17. xoetrtov, melius) beatius, infinitis modis. — si, si) Atque haec 
voluntas agnoscitur ex iis, quac nobis obveniunt. — #70 0eXnua, roluntas) be- 
nigna. — où 0505, Dei) Nam nostra voluntas non vult. conf. verba Christi ad 
Petrum, Joh. 21, 18. 

v. 18. 67, quia) Melius est illud, in quo Christo similiores reddimur, in 
morte et vita. cujus passio opfimum et Ipsi exitum tulit et nobis fructum. -— 
ypiotòos, Christus) Sanctus sanctorum. Concinne sonant haec: Christus pro 
peccatis, justus pro injustis. — &rzt, semel) non posthac unquam. Nobis quo- 
que melius est, semel cum Christo, quam in aeternum sine Christo. — regi 
duaotv, pro peccatis) perinde ac si ipse ea admississet. — îrx0e, passus est) 
et ita quidem, ut hostes eum ob confessionem interfecerint. sed praeconium non 
est impeditum: eo enim functus est et ante diem mortis, et in die mortis, et 
statim a morte. — dizatos, Justus) [qui modo extunlissimo bonum perpetra- 
vit, ©.17. V. g.] Cur nos non patiamur propter justitiam? v. 14. — îva uàc 
Tpoca fan, ut nos adduceret) ut nos, qui abalienati fueramus, ipse abiens ad 
Patrem, secum una, justificatos, adduceret in coclum, v. 22., per éosdem gra- 
dus, quos ipse emensus est, exinanitionis et exaltationis. Ex hoc verbo Petrus, 
usque ad c. 4, 6., penitus connectit Christi et fidelium iter sive processum, (quo 
etiam ipse sequebatur Dominum, ex ejus praedictione, Joh. 13, 36.) infidelita- 
tem multorum et poenam innectens. — 6 06) Deo, id volenti. Plus notatur 
per Dativum, quam si diceretur, ad Deum. — 0uvarwAeìc) morte interemtus, 
quasi jam nullus esset. Ostendit Petrus, quomodo xp06xywyà peracta sit. — 
cxpxl, carne) Cero et spiritus non denotant proprie naturam Christi humanam 
et divinam: coll. c. 4, 6.: sed utramvis, quatenus est principium statusque vitae 
et operationis congruae vel inter mortales, quamlibet justae; vel cum Deo, etiam 
gloriosae. Rom. 1, 4. not, Illi statui aptior est anima in corpore; huic anima 
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vel extra corpus, vel cum corpore glorificato et spirituali. conf. 4 Cor. 15, 44. 
— Cworombeis, vivificatus) Virificatio ex antitheto ad mortificationem resolvi 
debet. Ceteroqui Christus, vitam in semet ipso habens, et Ipse vita, spiritu vi- 
vere neque desiit neque iterum coepit; sed simul atque per mortificationem in- 
volucro infirmitatis in carne solutus erat, sfaftim (ut insignes Theologi agnos- 
cunt,) vitae solvi nesciae virtus modis novis et multo expeditissimis sese exse- 
rere coepit. Sapienter igitur D. Hauberus sepulturam Redemtoris quodammodo 
ad exaltationem ejus refert in den Betrachtungen iber die Begriibniss J. C. 
pag. 8. Conf. Essenii diss. p. 10. Hanc vivificationem conjunctamque cum ea 
profectionem praedicationemque ad spiritus necessario celeriter subsecuta est 
ercitatio corporis ex morte et resurrectio e sepulcro. v. 24. Vivit Christus 
Deo. Rom. 6, 10. conf. secundum Deum, infra c. 4, 6. Domini sermo, Joh. 6., 
quem versu 68. decenter acceperat Petrus, fixus erat in corde Petri: et cum 
periocha illa, praesertim v. 51. 53. 62. 63. conferri possunt, quae Petrus scri- 
bit c. 1, 2. 19. 3, 18. 22, 4, 1. 

v. 18. 19. TVEdpi vue: Tvedunoi, spiritu: spiritibus) Congruens sermo. 

v. 19. év ©) in quo, spiritu. Christus cum viventibus ogit in carne; cum 
spiritibus, in spiritu. Ipse efficax est apud vivos et mortuos. Mira sunt in mundo 
illo, quem non cernimus. In loco mysterii pleno non debemus proprietatem ser- 
monis ex eo dimittere, quod non habeat parallelos. Nam ii, quibus mysterium 
quodvis primo revelatum est, etiam sine locis parallelis verbo Dei generosissime 
credidere. v. gr. illud, Hoc est corpus meum, non nisi semel dixit Salvator. 
Mysterium de mutatione viventium semel scriptum est. — goîs — mvebpaoi, spi- 
rifibus) Non dicit Petrus, omnes spiritus fuisse in illa custodia; nam multi 
poterant esse in loco tristiore: sed innuit, omnibus, qui in custodia erant, Chri- 
stum praedicasse. — év Quàaz7, in cuslodia) Im carcere, puniuntur sontes; in 
custodia, servantur, dum experiantur, quid facturus sit judex. Analogiam habet 
locutio de statu degentium sub V.T. Gal. 3, 23. — rvsipaai), spiritibus, defunc- 
torum. Conf. Hebr. 12, 23. Non appellat animas, uti v. seq. — ropevbeis, pro- 
fectus) scil. ad spiritus illos. Idem verbum “I 22. Spiritus illi non erant in se- 
pulcro Jesu: ad illos profectus est. — éxvputev, praedicat it) Hac praedicatione, 
quae sane vivificationem subsecuta est, Christus se et virum jam tum et jusfum 
ostendit. Nolebat Petrus dicere sn yeMoxzo, evangelizarit, si vel maxime prae- 
dicatio gratiae sola hic innueretur: nam auditores ante evangelii tempora obdor- 
mierant. Itaque verbo latiore utitur, praedicarif. Noe, praeco justitiae, contem- 
tus: 2 Petr. 2, 5. at Christus, praeco potentior; qui justitiam suam, a priscis 
non creditam, pristina infidelitate eorum coram confutata, in spiritu vivificatus 
asseruit. 1 Tim. 3, 16. Si sermo esset de praeconio per Noe, 7ò aliyuando aut 
plane omitteretur, aut cum praedicavif conjungeretur: Hoc praeconium erat 
praeludium judicii universalis, coll. c. 4, 5., ipsumque praeconii vocabulum in 
sua latitudine accipiendum est, ut intelligatur fuisse quibusdam evangelicum, 
quemadmodum Hutterus loquitur, ad consolationem, quod magis proprium Christi 
est; aliis, et fortasse plerisque, legale, ad terrorem. Etenim si ipsum judicium 
aliquibus” erit laetum; sane praeconium non omnibus horribile fuit. Auctor Ad- 
umbrationum, quae Clementi AI. et Cassiodoro tribuuntur, ait: speciem quidem 
ejus non rider unt, sonum vero rocis audierunt. Calvinus in Inst. L. II c. 16,9. 
Nam et contextus, inquit, eo nos ducit, fideles qui ante id tempus defunceti fue- 
rant consortes fuisse ejusdem nobiscum gratiae: quia vim mortis inde ampli- 
ficat, quod ad mortuos usque penetraverit, dum piae animae ejus visitationis, 
quam sollicite easpectaverant, praesenti aspectu sunt politae : contra, reprobis 
clarius patuit se ercludì ab omni salute. Quod autem Petrus non tam distincte 
loquitur, non ita accipiendum est, quasi nullo discrimine pios simul el impios 
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permisceat: sed tantum docere vult communem utriusque fuisse mortis Christi 
sensum. | 

v. 20. dreicaci, qui increduli fuerant) qui in vita non habuerant fidem 
patriarchis, Dei nomine monentibus. -— rotè, aliyuando) Hoc aliquando, (etiam 
v. 5. ad longum tempus relatum,) et haec longanimifas, de qua mox, pertinet ad 
omnia secula V. T. antegressa mortem Christi. Dicitur fo/erantia, Rom. 3, 26. 
Longanimitas praecessit adventum Christi primum, h. |. et secundum, 2 Petr. 
3, 9. not. — ore) Debilis lectio, 071, recte refutatur a Wolfio. Editio quaedam, 
quae 67: habet, valde vitiosa est, etiam in hoc ipso dicto. .Nonnulli codices dti 
habent apud Erasmum, etiam in prima ejus editione: sed non alius ac Basileen- 
sis secundus reperitur, quem Erasmus raro, et tamen hic recte deseruit. — 
aretedeyeto) Alii cod. *mat èdéyero* sed perpauci sic habent, e primo in «, ut 
saepe accidit, depresso; neque simplex verbum diy579x: huc quadrat. Vid. App. 
crit. ad h. ]. &rsCedéyero, i. e. erspectabat Deus, ut homines crederent. Sed 
major vis est in decomposito Graeco: erspectabat, donec exspectandi fis erat, 
in morte hominum. — îy, in) Subaudi oiov. id est, erempli gratia, in diebus 
Noe. Subjicitur generi species maxime insignis. quia 1) nunquam plures simul 
vitam cum morte commutarunt, quam in diluvio. 2) per mentionem aquae per- 
commode transit Petrus ad baptismum. 3) interitus mundi per aquam est prae- 
ludium interitus per ignem, 2 Petr. 3, 6. 7., conjuncti cum judicio extremo. 
c.4,5. Neque mirum rò aliquando latius extendi, quam dies Noe; quando etiam 
dies Noe in universum multo plures fuere, quam dies arcae aedificatae, qui 
tamen statim subjiciuntur. Conferatur determinatio gradatim specialior, Marc. 
14, 30. Luc. 4, 25. Deut. 31, 10. O quam ampla praedicatio! — xrtxozevalo- 
uevns *poTod, cum appararetur arca) x:Lorod sine articulo. Hebr. 11, 7. Con- 
formatur sermo ad mentem spectatorum infidelium. Longi temporis haec struc- 
tura fuit: neque enim verisimile est, in opere multos Noachum adjuvisse. Totum 
inprimis illud tempus exspectavit Dei longanimitas. — sis ‘îv) in quam. In arcam 
ingressi, per fidem, salutem petierunt et invenerunt. — ò6)tyot, pauci) Eo pro- 
babilius est, nonnullos ex tanta multitudine, veniente pluvia, resipuisse; cumque 
non credidissent, dum exspectaret Deus, dum arca strueretur, postea, cum arca 
structa esset, et poena ingrueret, credere coepisse: quibus postea Christus, 
eorumque similibus, se praeconem gratiae praestiterit. Minus huic interpreta- 
tioni Lutherus tribuit in homiliis ad 1 Petri, A. 1523 editis: magis vero eam est 
amplexus paulo ante obitum. Notus est locus Comm. in Gen. 7, 1. congruitque 
Enarratio Hoseae, anno 1545 edita, ubi c. 6, 2. diduum retulit ad descensum ad 
inferos, et hunc Petri adhibens locum ait, Hîc Petrus clare dicit, non solum 
apparuisse Christum defunctis patribus et patriarchis, quorum sine dubio 
Christus aliquos, cum resurgeret, secum ad vitam aeternam exrcitavit, sed etiam 
aliquibus, qui tempore Noae non crediderunt, ac exspectaverunt patientiam 
Dei, hoc est, quì sperarunt, Deum non sic duriter grassaturum in universam 
carnem, praedicasse, ut agnoscerent, SIBI per Christi sacrificium peccata 
CONDONATA esse. Consonae his commentationes sunt L. Osiandri in h. |. 
Hutteri in Explic. Concordiae p. 993. quin etiam Petri Martyris, T. I. LL. CC. 
col. 783. — éxtò, octo) Demto Chamo, maledictionem incursuro, erant VII. nu- 
merus sacer. — dv Bdartos, per aguam) d:à, per, apta particula, fransitum notans, 
citra considerationem vel periculi ab aquis per se intentati, vel salutis per vec 
turam praestitae. Ita cohaeret versus sequens. 

v. 21. è nad ud avrtrurov) Relativum è, quae, loco nominis 5dwg, agua, 
ponitur, et additum habet epitheton, &vtitutov: substantiva vero bapfisma et 
interrogatio per appositionem constructa. — yùv, nunc) hoc tempore, ceteroqui 
malo. — colte, serva) educit e pernicie mundi totius, et populi Judaici. Resp. 
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conservati sunt. v. 20. Ostendit Petrus, ut olim fuerint alii, qui perirent per 
infidelitatem; alii, qui servarentur per fidem: sic prorsus in N. T. alios esse, qui 
salvi fiant, h. I. allos autem, qui pereant. c. 4, 4. ss. utrosque, sed diversis mo- 
dis, virtutem Christi experiri: quod ipsum ad pios ex impiis educendos et in 
patientia confirmandos egregiam vim habet. — où cxoxòs, non carnis) Declarat, 
quare ct quatenus baptismus tam salutarem vim habeat. Etiam apud Judaeos 
fuere baptismata; sed carnem abluentia, eoque ipso effectu terminata: etiam 
hodie in baptismo abluitur caro, sed carnis ablutio non agitur in baptismo, neque 
ex ea parte, quatenus est manu factus, salvat; conf. Eph. 2, 11. verum quate- 
nus est inferrogatio etc. Nomen cxpzòs carnis emphatice praeponitur, carnique 
adscribitur deposifio sordium; (ideo non dicitur, depositio sordium carnis :) et 
carni opponitur conscientia. — cuverdiesws dyalis enesdmnua, conscientiae bonae 
interrogatio) Dan. 4, 14. NN>NW (cujus parallelum N'93ND decretum judiciale, 
Hebr. 23) LXX, érse@mata. hoc uno loco. at DNW et 69 iidem saepe verbo 
érepWtio reddunt. Graeca Scholia: îreommaa, TovTÉoTIv, Apiatav, éveyupov, drro- 
el, Non dubium est, quin Hebraicum 32N% spectarit apostolus. Piorum est, 
rogare, consulere, compellare cum fiducia, Deum; at impiorum, non rogare illum, 
aut idola rogare. Jud. 20, 18. 23. 27. 4 Sam. 10, 22. 23, 2. 4. Es. 30, 2. Hos. 
4, 12. quibus omnibus locis LXX érspotiv. Salvat ergo nos rogatio donae con- 
scientiae, ì. e. rogatio, qua nos Deum compellamus cum bona conscientia, pec- 
catis remissis et depositis. conf. v. 16. Hebr. 10, 22. Haec rogatio in baptismo 
datur, et in omnibus fidei, precum, vitaeque christianae actibus exercetur: eam- 
que Deus semper responso dignatur. Conf. Deut. 26, 17. 18. nanna mim na 
dv Bedy clou: ammanmi mmm zed Kbpros sMeré ce. Es.19, 21. — dl dvaotdes”s, 
per resurrectionem) Constr. cum servat. coll. c. 1, 3. 24. 

v. 22. ds gar tv destri tod Beod, zatariov TÙv Bdvatov, iva Cote ximviou 
x\npovonor evoueda.) Sic habet interpretatio longe omnium antiquissima, qui est 
in dertera Dei, deglutiens mortem, ut vitae aeternae heredes efficeremur. Id 
sequiturAugustinus, Fulgentius, Cassiodorius, Beda, et, ut Millius affirmat, La- 
tini omnes. Vid. App. crit. Ed. II. ad h. 1. Ex Christi passione, ex morte, ex vi- 
vificatione, ex resurrectione, ex profectione in coelum, ex judicatione vivorum 
et mortuorum, peculiares usus derivat Petrus: ex sessione ad dexteram Dei, 
aut nullum deducit usum, aut eum, qui Latine adluc legitur. Omnino in morte 
sua mortem destruxit Christus: sed sessio ejus ad derferam Dei praesupponit 
mortem illam semel pro nobis vitae asserendis exantlatam, et STATUM involvit 
VITAE gloriosum, aeternum, nobis salutarem. Act. 2, 28. Rom. 6, 9. 10. Hebr. 
7, 16. 24. s. 1 Cor. 15, 54. Joh. 14, 19. Praeteriti temporis significatio in xx- 


tartov apprime considerari debet. — ropev0eic) postguam profectus est. — dy- 
YEXwy, angelis) Subjecti sunt ei angeli, iique omnium ordinum, sive boni sive 
mali: et sic quoque homines. i 


CAPUT IV. 


v. 1. XAoiotod, Christo) qui est Dominus gloriae. — capzi, carne) Mox, 
îv capxi 1), in carne. — *) irMoxo0e) armamini, contra hostes. — òT) quod. 
Haec est illa ipsa cogitatio continua. conf. plane Rom. 6, 6-41. — Térautar) 
pausam, immunitatem, nactus est. 

v. 2. sis to) uf degat. nam construitur cum 16 pausam nactus est. Con- 
juncta sunt 7ò in carne, v. 4., et 70 in carne, v. 2. Peccatum, v. 1., exserit se 


1) In Vers. germ. differentia haec non est notata; et in margine utriusque Ed. gr. dubie 
postta. E. B. i 
2) tiv adthv Évvotay, candem mentem] patiendi cum prolubio. V. g. 
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in concupiscentiis, et passio in carne commonefacit hominem, quod religuum in 
carne tempus habiturum aliquando sit finem. — &vipozwy, pane vestris et 
aliorum. — éruvuixis, concupiscentiis) variis. at roluntas Dei, perfecta. Idem 
antitheton, 1 Joh. 2, 17. — 8écx:) Aptum verbum. non dicitur de brutis. 

v. 3. koxetòs, sufficit) Meiwcw. nam ne pristina quidem tempora debuere 
peccatis teri. Simul notatur fastidium peccati apud resipiscentes. — xxteoy4oxobar, 
patrarisse) scil.vos. Id mox declaratur. — reropsunévovs, profectos) progressos, 
insaniter. Oppositum, profectus c.3,19.22.— civopAuyizis, xouow, Toto, rino- 
lentiis, comessationibus, potationibus) Illas, singuli exercent; has, sodalitia. — 
afeuitow, nefariis) quibus sanctissimum Dei jus violatur. Rom. 1290. d- 
NOXXTIELALES, idololatriis) varii generis. Sic ex opposito, rariae. v. 10. 

v. 4. év ©, în quo) dum statuitis, satis esse, male vixisse. — cuvrosyovioy, 
concurr Enlibus). turmatim, avide. — rv RETI eandem, atque adhuc illi, et 
antea vos cum illis. — &yzyuow, confusionem) Haec depingitur versu3. + Xxc- 
quuosvies, blasphemantes) jactantes convicia in vos, superbiae, singularitatis, 
occultae impietatis etc. 

v. 5. dr0dadovar ) >.6yoy, reddent rationem) praecipue de blasphemiis. Judae 
v. 15. — 76) Christo. — éroluws Èyovri, qui paratus est) Apostoli, ubi non ex 
professo de tempore adventus Christi agunt, adventum illum exspectationi suae 
et pietati tanquam instantem proposuerunt. inde illos, qui tum blasphemabant, 
Petrus sub virenfibus comprehendit, quasi mox iudicandis, 

v. 6. yXo, enim) Particula connectit parafus ct appropinquarit. v. 5. 7. 
Paratus est Judex. nam, evangelio praedicato, nil nisi finis restat. — 2. vexpoîs, 
etiam mortuis) Appellat Petrus morfuos eos, qui toto N. T. tempore fuerunt, 
ex quo erangelium per apostolos post adscensionem Christi praedicatum est, 
maxime de Christo judice, Act. 10, 42., et quos eosdem judex jamjam venturus 
mortuos inveniet ac resuscitabit. v. 5. Etiam virentibus praedicatur; sed mor- 
fuos citat, quia in morte maxime peragitur 7ò uf judicarentur etc. ex quo ipso 
etiam patet, evangelii praedicationem innui morte illa priorem, non posteriorem. 
Quum corpus in morte exuitur, anima vel in malam, vel in bonam partem plane 
figitur. Evangelium nulli post mortem praedicatur. iis, qui olim vixerant, Chri- 
stus ipse praedicavit. c. 3, 20. in N. T. abunde praedicatur viventibus. ad quos 
ea praedicatio in vita non pervenit, de iis videt Dominus. — eduyyeXtota, evan- 
gelizatus est) scil. Christus. Dum viverent illi, per evangelium eis praedicari 
se fecit. Evangelium hodie semper praedicatur: sed Petrus in praeterito loquitur, 
pro tempore judicii, quod ille, ut diximus, tanquam ingruens spectat. — îvz, uh) 
Evangelii finis et efficacia, ut similes reddantur homines Christo in morte ac vita. 
c. 3, 18. Omnibus et munita et ostensa est via salutis per Christum: qui credi- 
derunt, salvi sunt, ceterisque imitandi, non blasphemandi erant: qui non credi- 
derunt, quin etiam blasphemarunt, jure plectuntur. — xpi8éar: Cor, judicaren- 
tur : viverent) Qui evangelium suscipiunt, fiunt mortis ‘Christi similes per poe- 
nitentiam, et deinceps per adversa omnia usque ad mortem corporis. ea mors 
judicium dicitur, respectu veteris hominis, cui judicio, mala a bonis secernenti, 
fideles ipsi aequo animo subscribunt; neque venient subjdicium horrendum uni- 
versale. v. 5. 17. s. 1 Cor. 11, 32. Iidem autem virunt cum Christo: et vivere 
dicuntur, non rivificari, quia vivificatio illorum jam facta est cum Christo. c. 3,18. 
coll. Eph. 2, 5. De hoc judicio et vita confer v. 1. 2. 3. nam fideles, dum in 
carne versantur, jam initium harum rerum capiunt. — xarà ivdonr 705) quod ad 
homines attinet. sunt enim exemti rebus humanis. — xa7& 820v) quod ad Deum 
attinet. nam Deo vivunt. — avevuati, spiritu) c. 3, 18. not. 

V. 7. rAvecv) rerum omnium; adeoque etiam petulantiae malorum; et 
passionum, piorum. — 7É0g, finis) ubi mortuorum et viventium numerus erit 
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completus [in ultimo judicio. V. g.] — oùv, itaque) Revertitur ad hortationem: 
et officia v. 7—11. opponuntur peccatis v. 3. enumeratis. Sunt enim opposita, 
lururiae et sobrium esse et vigilare; concupiscentiae, et amor; vinolentiae, 
comessationes, potationes, et hospitalitas; nefariae idolo!atriae, et legitima 
administratio coelestium munerum ad gloriam veri Dei. — xaì vidbare, et vigi- 
late) Temperantia adjuvat vigilantiam, et utraque preces. qui absunt a tempe- 
rantia, sunt somnolenti: et somnolenti segnes sunt ad orandum, vel ideo, quia 
labori et vitae communi nil temporis libenter deducunt. — r0002vyds, preces) 
extremo tempore necessarias. 

v. 8. civ — &yarnv, amorem) Amor jam praesupponitur: ut sit vehe- 
mens, praecipitur. — 67. cyan xadbrter TARB0OS duzoridiv, quod amor operit 
multitudinem peccatorum) Prov. 10, 12. LXX, mdvras dì roÙs ULT, QUOVELLOÙVTAS 
nadiber pia. conf. Prov. 17,9. Qui amat valde, tegit peccata, quotquot sunt, 
ejus, quem amat. suos oculos ab lis avertit, et alios, quoad fas est, celat de illis; 
et Deum implorat. Atque hunc amorem divinus amor ope et approbatione pro- 
sequitur; eumque ipsum, qui amat, pariter remunerat. Matth. 6,14. Etiam amor 
necessarius inprimis ideo, quia Judex prope est. Jac. 5, 9. Beatique sunt, quos 
non nisi opertis peccatis invenit rerum omnium finis. 

v. 9. sis IX X0vs, inricem) Hoc ad eos pertinet, qui in diversis urbibus 
aut regionibus habitabant. — yoyyuouéy, murmurationibus) Hae vitantur, aequa- 
litate officiorum servata, inaequalitate non curiose expensa. 

v. 10. va9c, sicut) Subaudi mox, ifa. — aùrò, id ipsum) non affectato 
alio. — routing, rariae) varia dona distribuentis, ad sermonem vel ad diaco- 
niam. V. Seq. 

v. 11. 05 X6yix be0d) fanquam oracula, scil. loquatur, quae Deus suppe- 
ditat, in praesenti. — 6 é icy0os, fanquam ex virtute) strenue. — èv 61) 
in omnibus. nam omnes et omnia ex illo, per illum, in illum. — ©, cui) Deo. 
De Christo similiter, 2 Petr. 3, 18. ——  d6tx, gloria) v. gr. Sapientiae, oracula 
fundentis. — cò xodtos, robur) rirtutem praebens piis. Eadem doxologia, 
ego, Le ; 

v. 12. dyarenzoì pu Ceviteohe, dilecti, nolite novum putare) Amanter hor- 
tatur. Gustus divinae virtutis, quem versus praecedentes referunt, vetat offendì 
ut re peregrina. Adversa Sanctis obtingere, est partim peregrinum quiddam; 
nam sunt filii Dei: partim non peregrinum; convenit enim iis, excoqui. — qu- 
peer, ardore) c. 1,7. — mods rersacuòv) nonnisi ad fentationem. — bpîv, vo- 
bis) Dativus commodi. — yivov.évn, facto) consilio divino. — suu.atvovros, con- 
tingente) temere. | 

v. 13. xx00, sicut) Mensurae passionum respondet gloria, sed multo abun- 
dantius. — xotvovetre, communicatis) libenter. — 7a0iuaxo, passionibus) v. 1. 
— yalcete, iva, gaudete, ut) Ut hîc plus est, quam si diceret 671 quod. Gaudio 
desiderioque assequimur gaudium et exultationem. conf. îvx uf Joh. 8, 56. Spec- 
tatur praemium patientiae laetae. — &yxXMopevor, erulfantes) sine omni tum 
passione. 

v. 14. ei overdileste év oviuati yprornd, si probris afficimini in nomine 
Christi) Probrum putabant gentes, si quem appellarent Christianum. v. 16. — 
mò a d6tns nai TÒ 708 050) avedua, Gloriae et Dei Spiritus) Idem Spiritus, qui 
super Christum fuit. Luc. 4, 18. Hic dicitur Spirifus gloriae, omnia mundi pro- 
bra devincens, et Spirifus Dei, cujus Filius est Jesus Christus.  Abstractum 
Gloria ponitur pro concreto, uti 2 Petr. 1, 17. 3. 4. Articulus 70, summa vi, 
bis ponitur, uti Ap. 24, 6. et gloria ita accipi potest, ut sit îv dà duoîv, Gloria 
et Deus, i. e. Deus gloriae; vel ut sit appellafio Christi, Ccoll. v. 16., uf Chri- 
stianus: et v. 43. Jac. 2, 1. not.) innuaturque, Spiritum Christi eundem esse Spi- 
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ritum Dei Patris. Fideles, gaudium persentiscentes, eundem Spiritum interdum 
ut Spiritum Gloriae, interdum ut Spiritum Dei, diverso sensu, cujus differen- 
tiam ipse Spiritus pandit, experiuntur. — în Uuds avamIveTAL, Super vos re- 
quiescif) Spiritus ille super pios est etiam antequam convicia ferant: sed tum 
ea ipsa de re magis confirmantur, et solatia Spiritus accipiunt uberiora. Num. 
MM26:26., i7 TIVERAIGAT 0 pera antodi 70 mvebua. — Giaconpetzas) blasphema- 
liuto, Christus. — dol4Ze7a:, glorificatur) in mediis vestris contumeliis. v. 16. 
Mageriu: scribit. coll. riva 5, 41. 

. 15. wu y%g, non enim) Particula enim innuit, cur apud eos, qui patiun- 
tur, Birifivetur Dominus. praesupponit enim, illos secum constitutum habere, 
non aliter velle pati, nisi ut Christianos; neque contrarium quicquam, poena 
dignum, admittere. Similis imperativus, c. 3, 3. — 05 qpoveds, ut Aomicida) Tur- 
pes tituli. — © ©g aMotsroertozoros, aut uf alienarum rerum inspector) Parti- 
cula «/ hic demum repetita, alienarum rerum inspeclorem longius sejungit a 
generibus maleficorum, sed tamen eundem etiam a Christiano distinguit. Tales 
sunt, qui sese in negotia publica aut privata, sacra aut civilia, ad ipsos nil per- 
tinentia, quasi magna prudentia et fidelitate et odio mundanae iniquitatis impel- 
lerentur, ingerunt. cujusmodì homines sacpe mala, imo pejore, quam merebantur, 
a mundo, (praesertim ab iis, qui rerum potiuniur, et justos monitores inspecto- 
resque minus, quam sui similes ferunt,) gratia inita, facile in passiones incur- 
runt. Idque inprimis fieri poterat apud ethnicos magistratus. 

v. 16. più gicyuvesba, ne erubescat) quamvis mundus pudorem pudet. — 
dotaltzo, glorificet) Poterat Petrus, antitheti vi, dicere, fonori sibi ducat: sed 
honorem Deo resignandum esse docet. glorificet Deum, qui hominem honore 
passionum dignatur, simulque magnum ei beneficium tribuit, cum immunitate a 
poenis impiorum insecuturis. Simile antitheton in Ps. 79, 12. 13.: pudefiant ho- 
stes nostri: Dominus glorificetur. — èv 76 voce 1) co)tw) in hac parte passio- 
num meliorum. v. seq. | 

v. A7. 6 xat90s, Lempus) scil. nunc est. — 20) kotasha: rd apiuo, ut inci- 
piat judicium) Unum idemque est judicium a tempore ervangelii per apostolos 
sn usque ad judicium extremum. Ago, medium. — &7rò 70Ù oîzov 
95, 29. 49, 12. Ez. 9, 6. — #70 7 lac quis finis) Judicium, iimieto tolerabilius, 
sensim ingravescit. pii, sua parte perfuncti, cum immunitate spectant miserias 
impiorum: impii, dum pios afiligunt, suam mensuram implent, et discunt, quae 
sua ipsorum portio futura sit; sed id melius sciunt pii, quare patientes sunt. 

v. 18. oi si è dixzios — vavelnzi; ef si justus — comparebit) Prov.14,31. 
LXX, ci ò piòv dizaio: — gavezai; Justis, interim delinquentibus, gravissimae 
incutiuntur castigationes: quanto graviores poenas luent improbi? Paucis annis 
persecutio Neroniana praecessit calamitatem Judaeorum. Susfus, impius et pec- 
cator: Oratio semiduplex: jus/us respectum habet ad proximum, impius ad 
Deum, peccator ad se ipsum. Supplendum ergo, vi oppositorum, in prima pro- 
positione e)0e8<, pius et doros, sanctus: in secunda &dzos, injustus. — u6Mtg) 
aegre. [coll. Matth. 25, 5. 9.] Hoc temperatur 2 Petr. 1, 11., #Aovotws prolize. 

v. 19. xaì ci masyovrss) etiam qui patiuntur. vai etiam , concessive. xa, 
etiam, cum participio, idem quod si x2ì, ef si cum verbo. si zx) mioyorre, ef si 
patiamini, c. 3, 44. Non debemus ex passione dildo i] capere. — zx7% Tò 
deinua 703 6209, secundum voluntutem Dei) ob factam Dei voluntatem, secus ac 
malefici, qui patiuntur secundum Dei voluntatem, quatenus Deus eos vult puniri. 








1) Lectionem èv 1 dvbuati tosto, quam non probandam censuerat Ed. maj., aperte 
praefert Ed. 2., et confidenter ‘exhibet Vers. germ. WES: 
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v. 15. In Christo est voluntas Dei. — ruotò riot, fideli creatori) ei, cui tuto 
committuntur animae, qui passiones non ad damnum immittit primo quoque 
tempore. Viderint Supralapsarii, quomodo Creatorem erga omnes fidelem ag- 
noscant. — rapatibicdwcxy, committant) tanquam depositum, non absterriti, sed 
potius exhilarati passionibus, quippe quas in optimam partem accipiunt. — u- 
yàs, animas) tametsi corpus videatur interire. — év &yaborowz, in beneficentia) 
Haec una patientium cura: bene et agere et pati. cetera curabit Ille. Constr. cum 
committant. Beneficentia semper conjunctam habet fiduciam. c. 3, 6. 1 Joh. 
3, 20. ° 


CAPUT V. 


v. 1. Iloeoputépovs, presbyteros) Vocabulum muneris, v.2., et aetatis, v. 5. 
— cuurosotùteoos, compresbyler) Hortatio mutua inter aequales et collegas inpri- 
mis valet. apposite et modeste sic se appellat primus apostolorum. — xa. uae- 
7us, et testis) Petrus et viderat ipsum Dominum patientem, et nunc passiones 
sustinebat. — délns, gloriae) v. 4. 2 Petr. 1, 16. — xowwvds, consors) Ap. 1,9. 
Stimulus bonorum pastorum. 

v. 2. romdvate, pascite) per disciplinam et doctrinam. — cò év duîv) robis 
pro vestra parte commissum. — pù dvayuaotie, non coacte) Necessitas in- 
cumbit, 4 Cor. 9, 16. sed hujus sensum absorbet lubentia. Id valet et in susci- 
piendo et in gerendo munere. Non sine reprehensione sunt pastores, quì, si res 
integra esset, mallent quidvis potius esse. — 1) pndî aicypoxepdòc, neque furpis 
lucri gratia) Merces non est probhibita, 1 Cor. -9, 14., sed abesse debet turpi- 
tudo, et esse alacritas ingenua. — 7pobvy.ws, libenter) ut fructus non sit merces, 
sed pastura. 

v.3. sy zatazupistovies, uf dominantes) qui tantum praecipiant, elato 
animo, non humili, et urgeant. Presbyteri postea dominatum sumserunt. unde 
ex Seniore factus est Signore, in Italia praesertim. — 76 xAfiowy, sortibus) 
Plurale: singulare, gregis. Grea, unus, sub uno pastore principe Christo: sed 
x\fpou, porliones multae, pro numero locorum vel antistitum. Accedit autem 
sermo ad mimesin. nam coetus non est sors propria presbyteri; sed is, qui do- 
minatur, ita tractat, ac sì sors ejus esset. x\7p0g sors: inde, portio ecclesiae, 
quae presbytero pascenda obtigit: inde, pasturae officium: inde, pastores; inde, 
ceteri clerici. quanta metalepsis, et notionis degeneratio tandem. conf. Not. ad 
Chrys. de Sacerd. p. 504. s. — ròror, erempla) Exemplo impetratur obsequium 
purissimum. [quale via videris praestari acerrimis quibusvis institoribus. V. g.] 
Talis communitas frangit dominandi pruritum. 

v. 4. pavepwbevtos, manifestato) Fidei est, servire Domino nondum viso. 
— doyirolusvos) doyurotunv, penacutum, ut ouorotunv, Bovrotunv. 

v. 5. ouotws, similiter) Hortationis praecedentis et subsequentis funda- 
mentum, humilitas. — «XX7Xotg, invicem) etiam citra respectum aetatis. -— éy- 
sou.ooxche, induite) x6u80s, nodus, vinculum, quo illigabantur manicae, prae- 
sertim in vestitu servorum. Hesychius: xou6oboxobai, otoNlcacha.. et, éyzoptw- 
Beis, delleic: et spuerbutatar, évetintai. Itaque è mou.Bnrxode, induite vos et in- 
rolvite, ut amictus humilitatis nulla vi vobis detrahi possit. — é 9e0ds, Deus) Vid. 
Jac. 4, 6. not. i | 

v. 6. xoatardv yeica, polentem manum) Manus Dei instituit ordines: fran- 
git superbos: exaltat humiles. Qui propter Dominum subjicitur ordinationibus 
humanis, c. 2, 13., ipsi Domino se submittit. conf. Rom. 13, 2. — év xatp@) in 
fempore, opportuno. conf. 6){yov v. 10. Petrus saepe spectat diem judicii. 


die mn o nn min 


1) &A)° — &Aà, sed — sed] Motivum et scopum oportet vitio carere. V. g. 


WPETR. Va 1-19. 977 


v. 7. micav tiv péoruvav, omnem solicitudinem) si mundus vos deprimat, 
vel si multa vobis desint. — émupolbavize, conjicientes) animose. [Egregie cum 
humilitate conspirat immunitas a curis. V. g.] Ps. 55, 23. LXX, Ermisérbov érì 
Kuptoy Tv LLÉPLUvAY GOU, x aùTos ce drxdpé: e. conjicientes: vigilate. arcte co- 
haerent haec duo officia, Luc. 12, 22. 37., et utrique Petrus addit suum quia. 
Deus providet: ergo nolite curare. Diabolus quaerit: ergo vigilate. — pé2e, 
curae est) Id lenius, quam péouva, solicitudo. 

v. 8. vibare, vigilate) Haec vestra cura sit. Vigilafe, anima. — ‘yonyogr- 
cate, tigilate) corpore. — ò avridizos — vatarmin, adversarius — devoret) Si- 
mul et per speciem juris petit pios, et per vim. Ap. 12, 10. — @ouépevos, ru- 
giens) cum furore. — (ntév, quaerens) cum insidiis. — tiva, quem) ex fideli- 
bus maxime. Job. 1, 8. — xxtarin, deroret) primum quod ad animam, tum 
quod ad corpus attinet. Maxime autem insidiatur per tristitiam curarum, fideì 
noxiam. 

v. 9. tà niore., fide) Constr. cum resistife. — tà aùrà tiv ralauirov, 
ea ipsa passionum) ea ipsa, non modo similia. ea ipsa regit Dativum fraterni- 
tati. Sic Lucretius: eadem aliis sopitus quiete est. Chrysost. de sacerd. p. 202, 
zio tiv aùtriv Sxelvors ixmimtev uaviav. Apostoli sensus est: quae fratribus, 
eadem vobis erantlantur. conf. Matt. 5, 12. 2 Cor. 1, 6. Phil. 1, 30. [Z/ague 
non mali indicii res est, siquem diabolus passionibus infestet. V.g.] — év 26010) 
in mundo hoc toto, qui jacet in malo, diabolo, v. 8. Antitheton ad gloriam ae- 
ternam Dei. v. 10. — bpéiv &deXpémnai, restrae fraternitati) ex Judaeis et gen- 
tibus. —- éruredetoha:, peragi) Sensim mensura impletur passionum. 

v. 10. rkons ydorroc) omnis et merae gratice, incipientis et consumman- 
lis, rocantis, fundantis etc. [Gratiae est, quum vel passiones immittit DEUS. 
V. g.] — év, i) Constr. cum qui vocavit. — dilyoy, paullum) Quantumeunque 
videtur, partum et breve est, ad gloriam aeternam. -- 7486v74s, passos) Pas- 
siones aliquae ferendac sunt: tum obtingit perfectio ele. — 2)7d<) Ipse. [homi- 
nibus necquicquam conferentibus. V. g.] Vos tantum vigilate, et resistite hosti: 
reliqua Deus praestabit. Conf. Ego, Jos. 13, 6. 1. — xatsoticz) perficiet, ne 
remaneat in vobis defectus. Indicativo magis, quam optativo, quem aliquì hic 
legunt, congruit Doxologia subsequens. coll. 1 Tim. 1, 17. 2 Tim. 4, 18. — 
ctnpiter, stabiliet) ne quid vos labefaclet. — ofevoaz, roborabdit) ut superetis 
vim omnem adversam. Digna Petro oratio. Confirmat fratres suos. 

v. Al. xo%7og) robur, cujus effectus v. 10. innuitur. 

v. 12. ocrrovavoi, Silranum) Silvanus sive Silas, Pauli comes, a Paulo ad 
Petrum videtur missus fuisse. hac occasione Petrus doctrinam et acta Pauli com- 
probat. conf. 2 Petr. 3, 16. — ©g doviCovar, ut existimo) Fidelem fratren esse 
Silvanum, non revelatum cst Petro, sed ex judicio prudentis charitatis eristima- 
rit, non multum antehac cum illo conversatus; ideoque epistolam ei commisit. 
— dl Av Efoxda, paucis scripsi) In hac ipsa scilicet cpistola. Locutio con- 
cisa: scripsi, scriptum misi, per Silvanum. conf. Act. 15, 23. — Tasszaléy, 
adhortans) Causa brevitatis. Doctrina copiosiorem, quam adhortatio sermonem 
postulat. — xaì ériuaotupév, ef insuper festans) Compositum. festimonium jam 
per Paulum et Silam audierant pridem: Petrus insuper testatur. 4 Joh. 2, 27. — 
tadenv civar dIndi yiow) hanc, praesentem, 2 Petr. 1, 12. gratiam, esse veram 
illam et olim promissam per prophetas gratiam, neque alteram esse exspectan- 
dam. — sig v fotizare, in qua statis) Rom. 5, 2. not. In vera gratia debet vera 
esse nostra statio. 

v. 13. év BxBuiévi, in Babylone) Haec erat Babylon Chaldaeorum, quae 
scatebat Judaeis. v. Lightf. Hor. in 4 Cor. p. 269. Ex hujus Babylonis prospectu 
sequitur series regionum, c. 1, i. not, — cuvexàdextòà, coélecta) Sic conjugem 
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suam appellare videtur. conf. c. 3, 7. erat enim soror. 4 Cor. 9, 5. et congruit 
mentio fili, Marci. 

v. 14. &y&rns) amoris sancti. — ziofva, par) ide i. e. salutem vobis 
precor: valete. 
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IN EPISTOLAM PETRI SECUNDAM. 


ct me e 


CAPUT LL 


v. d. Zupeoyv Terpos, Simeon Petrus) Cognomen solum posuerat ineunte 
priore epistola; nunc, ettam nomen, extremo tempore admonens se ipsum con- 
ditionis pristinae, antequam cognomen nactus erat. Egregie congruit hujus epi- 
stolae character cum priore Petri epistola et cum sermonibus ejusdem in actis. 
Vid. not. ad cap. 2, 22. 3, 1. Partes rursum sunt tres: 

I. Inscriptio. ep. dl. 2. 


II. Iterata sinceri sensus excitatio: qua 
1. hortatur fidei consortes, ut divinis muneribus macti, exhibeant omne 


studium, ad incrementum in gratia et cognitione Jesu Christi. v. 8-11. 
2. stimulos addit 
1. a verorum doctorum. firmitudine. vile —21. 
2. a falsorum doctorum pravitate. c. II. 1-22. 
3. munit contra empaectas: 
1. errorem redarguit. c. II. 1-9. 
2. diem novissimum describit, cum hortationibus congruentibus. v. 10—14. 
MII. Conclusio, qua 
1. suum Paulique consensum declarat. v. 15. 16. 
2. summam epistolae repetit. veni 18. 


— doddos xi drrdotod0c sertus el apostolus) sereus ut Domini Jesu; aposto- 
lus ejasdem, ut Christi. -- icotmov, aeque preliosam) Fides habet pretium, 
sicut prefiosa apprehendit promissa. v. 4. aeque pretiosa est, ex Jesu Christo, 
fides eorum, qui Jesum Christum viderunt, ut Petrus et reliqui apostoli; et eo- 
rum, qui citra visum credunt: eandeni justitiam ac salutem apprehendit. 1 Joh. 
1,3. 1 Petr. 1,8. -— «uîv) nobis, apostolis. v. 18. — 2Aaxyoicr, sorfitis) Non 
ipsi sibi pararunt. — év dixatosiva, in justitia) Ratio 705 ueque pretiosam. Est 
haec justitia Dei, fide prior: nam fides est in justitia. De hac justifia Dei conf. 
Rom. 4, 17. 3, 26.nott. Convenienter additur appellatio coTp0s Servatoris. 

Vv. 2. év ériyveoei 705 zupiov dv) Brevis haec lectio et simplex, videtur 
primaeva fuisse et Lalisi interpretis et paullo ante ipsius apostoli. Namque cog- 
nilionem Dei praesupponit haec epistola; v.3. coygnifionem autem Domini nostri, 
nempe Jesu Christi urget proprie. v. 8. c. 2, 20. 3, 18., ubi conclusio huic prin- 
cipio respondet. Vid. App. crit. Ed. II. ad h. |. 

v.3. ©s tàavra ‘iuiv, ul omnia nobis) Mira est hujus exordii alacritas, ab 
ipsa incipiens exhortatione, subministrate, v. 5. Hic enim scopus est. v. 13. 
c. 3, 1. Omnia, hîc, et omne, v. 5., ad sese referuntur. nam ut hîc protasis, sic 
ibi apodosis est. «f pertinet ad declarandum, uti 2 Cor. 5, 20. Confer omnino 
parabolam de decem virginibus Matth. 25. Flammula est id, quod nobis absque 
nostro labore a Deo et ex Deo impertitur: sed oleum est id, quod homo suo 
studio et fidelitate affundere debet, ut flammula nutriatur et augeatur. Sic extra 
parabolam res proponitur in hoc loco Petrino: in v. 3. 4. est flammula: sed 
v. 5. 6. ss. est id, quod homo, praesupposita divina gratia, ipse affundere debet. 
— The Belas duvauetno a)rod, divina virtute ejus) ejus, scil. Deî. hoc enim re- 
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petendum ex divina. Ex virtute Dei, virtus omnis ad vitam et pietatem. — 72 
m00< Cory nai edofbsiav) ea, quae pertinent ad vitam ex Deo e? studium in Deum. 
Ecce, non demum pietate vitam consequimur. Vifam affert divina gloria, (coll. 
Rom. 6, 4. not.) piefafem virtus. Alteri opponitur corruptio, alteri concupis- 
centia. v.4. — d:dopapévns, donante) Sic, dcdopata, donarit: bis, activo sensu. 
sic LXX, Gen. 30, 20., dedmpnta: è 036s por deisov zadbv. — 00 xaAéoavros, ejus, 
qui vocavit) Huc ref. rocationem, v. 10. Vocatio et cognitio sunt correlata. 
Cognitio innuitur Dei, et ad hane vocat nos Deus. — idix détn zaì koeri, sua 
gloria et virtute) Explicatur, quid sit divina potentia: ut ad gloriam referantur 
attributa Dei naturalia; ad virfufem ea, quae dicuntur moralia. intime unum sunt 
utraque. 

v. 4. dv ©v, per quae) scil. per gloriam et virtutem. Gloria facit, ut pro- 
missa sint maxima: virtus, ut sint pretiosa. — ‘iuîv — ‘eviohe, nobis — fiere- 
tis) Paulatim jam accedit ad hortationem. Et commutationem personae primae 
et secundae sustentat 79 aeque pretiosam. v. 1. — ETAY(EA MATA dedwontat, 
promissa donavit) Donum est ipsa promissio; tum, quae eam subsequitur, res 
promissa. Valde ceuvòs graviter Petrus et in Actis verba faciens et in epistolis 
scribens, substantiva plurali numero solet ponere. — îvx dà z0)rwy, uf per has) 
id est, per Gloriam Ejus et Virtutem. Promissa est ipsa communio cum Deo: 
quare poterat Petrus quod dicere; sed vu? dicit, majore vi. nam promissio ad hoc 
data est, ut per ipsam allecti, re promissa, magna et pretiosa, potiamur. — 8stxg 
zouvuvo, o)sws, divinae participes naturae) Divina natura, Deus ipse. Sic, 
divina potentia: v. 3. magnifica gloria: v. 417. sanctitas Dei. Hebr. 12, 10. 
pro Deo ipso. vid. Macar. Homil. 39. Similiter, natura humana etc. Jac. 3, 7. 
Uti 76 participes opponitur effugientes, sic divinue naturae opponitur in con- 
cupiscentia corruptio. porro contraria sunt gloria et corruplio, virtus eì con- 
cupiscentia. itaque divinae naturae appellatio gloriam et virtutem complecti- 
tur: eademque dicitur divina pofentia, quatenus est origo omnis boni; divina 
natura, quatenus nos ad se admittit. Est autem gradatio, differuntque ut pars 
et totum haec duo: duviuzos POTENTIAE divinae dona suscipere, et .NA- 
TURAE divinae consortem i. e. sanctum fieri. conf. Rom. 1, 20. — droguyovies, 
effugientes) expedite et celeriter. 0evyo, fugio: dr005%y0, effugio. Haec fuga 
non tam ut officium nostrum, quam ut beneficium divinum, communionem cum 
Deo comitans, hoc loco ponitur. conf. c. 2, 18. 20. — 77 îv xbcuw iv droni 
posts, quae in mundo est in concupiscentia corruptionem) c. 2, 20. 18. 19. 
Sententia: in mundo est corruptio in concupiscentia. 

v. 5. zati) etiam, item. — xùrò zoro, ipsum illud) Accurate exprimitur 
piorum responsus erga dona divina. xd7ò 70570 !) ponitur quasi adverbialiter, 
pro xxt' aUrò tolto. — crovdiv, studium) Studinm, multa complectitur, 2 Cor. 
7,41. not., et apud Petrum ea, quae sequuntur. unde huc refertur studete, v. 410. 
Sic studere, v. 15. c. 3, 14. — mapercevevzavies, subinferentes) ras sub mo- 
destiam indicat. Deus facit: nos studemus. — értyoonynoxze, echibete) Resp. 
erhibebitur. v. 11. Dei dona sequitur studium nostrum; studium nostrum, in- 
troitus in regnum. — év 7 miote:, in fide) Haec dicitur cognitio, v.3., qua gratia 
et veritas agnoscitur et hanc Deus nobis, perinde ut vifam, suppeditat: fides, 
Dei donum, Eph. 2, 8. ideo non jubemur subministrare fidem, sed in fide fructus 
illos, qui septem enumerantur, /ide chorum ducente, amore concludente. — duéy, 
restra) Constr. cum fide. 1 Petr. 1, 7.9. 21. — iv 4ostày, virtutem) qua vir- 
tutem Dei imitemini, v. 3., et omnia, quae vita spiritualis molitur, strenue cfliciatis. 








n 


1) Atqui lectio adzo. dì c0St%w (ipsi vero huic rei etc.) et in margine utriusque Ed. 
et n Vers. germ. praefertur alteri. E. B. 
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Praesens quisque gradus subsequentem parit et facilem reddit; subsequens 
priorem temperat ac perficit. Ordo est autem naturae potius, quam temporis. 
‘Aoecà, virtus, strenuus animae tonus ac vigor. 1 Petr. 4, 13. Hanc parit /ides. 
2 Cor. 4, 13. 16. init. Inde yvéo:s, cognitio, mederatio: coll. Rom. 45, 14. not. 
Virtus facit alacres, vigilantes, circumspectos, discretos, ut reputemus, quid Dei, 
quid nostra, quid aliorum causa sit faciendum vel fugiendum, et quomodo, ubi, 
quando etc. 4 Cor. 16, 18. fin. Inde èyxp4rera, abstinentia. Hanc parit yy®axg, 
quippe quae malum a bono secernit, et mali fugam docet. Inde drzovovi, patien- 
tia. Frangit incontinentia mentem: contfinentia mollitiem pellit, nervos confert. 
Inde evosbe, pietas: sanctificat affectus naturales erga parentes ctc. imo etiam 
erga Creatorem. Omnia pietatis impedimenta removet ùrouovi, patientia. Inde 
ounadzrota, dileclio fratrum. Qui naturales affectus habet sanctificatos, is ad 
c702v pure spiritualem progreditur. ’Ay%7a, amor generalis claudit chorum. 
Col. 3. versu 14. toto. Qui erga frafres recte est animatus, amorem ad alienio- 
res extendit, imo-ad hostes. Hinc patet, quomodo praesens quisque gradus sub- 
sequentem pariat facilemque reddat. Porro, quomodo sequens quisque priorem 
temperet ac perficiat, patebit, si hoc schema ordine retrogrado expendatur. 
Qui habet amorem, fraternam dilectionem sine partialitate exercebit. Qui habet 
fraternam dilectionem, sentiet piefatem esse plane necessariam. Evdostng, pis, 
nil Stoicum admiscebit 77 Lrouovi, patientiae. Patienti facilis est abstinentia. 
'Eypxris, continens, mente serena perpendit omnia et habet yvéiow. Ivéas 
cavet, ne &oetiv inconsultus auferat impetus. Oppositorum similis ratio apud 
malos: ènfidelitas parit rifium, etc. — yvòaw, moderaiionem) A Petr. 3, 7. not. 

v. 6. iyupateray, abstinentiam) quae vitat malas concupiscentias. Abstine. 
— Urooviv, patientiam) qua tolerantur adversa ei adversarii. Sustine. — e)- 
ceberay, pietater:) qua fideles Deum super omnia spectant. EvocBex potest esse 
pietas erga necessarios, parentes, fratres etc. sed sanctificata. conf. 4 Tim. 5, 4. 

v. 7. oMadzotay, fraternam dilectionem) erga sanctos in Deo vobis con- 
junctos. — riv dyaruv, amorem) Ex fraterna dileclione deducitur amor. 
Meri 

v. 8. tara, haec) virtus, moderatio etc. Involvitur conditio: haec si 
habetis, tum demum habetis veram cognitionem. conf. v. 9., enim. — buy dr- 
coyovta, si vobis adsint) vere. Eadem phrasis Act. 3, 6. Huc. ref. non otiosos. 
— vai micovatovra, ef abundent) copiose. Veritatem celeriter sequitur abun- 
dantia. Huc ref. neque infructuosos: i. e. habebitis fructum bonum et largum, 
quem producit cognitio I. C. v. 3. — zafiotnow, constifuunt) in praesenti. — 
sic, in) Conf. sic, in, Rom. 4, 20, — èrtyvwow) agnitionem, cum purificatione 
peccalorum conjunctam. 

v.9. yào) enim, proprie. — tupàòs tori, ari. coecus est etc.) Eximio 
regressu sermonis depinguntur gradus relapsuum. talis 1) obliviscitur purifica- 
tionis, peccatorum suorum, prisfinorum. 2) coecutit ad praesentia bona, v. 12. 
3) plane coecus est ad futura, v. 44. Regressus sermonis est in eo, quod tem- 
poris praeteriti ratio in textu habetur ultimo loco, cum secundum naturam rei 
dicatur, praeferifun, praesens, futurum. — uvozitov) Hesychius, UDATIAY, 
cobarundiv. — Ibav XxB0y) oblivionem nactus. Aptissima phrasis, participio 
nactus exprimente, quod homo volens patitur. conf. not. ad Rom. 5, 19. Qui 
cogitat, quam multa sint pristina, a quibus purgatus erat, facilius desistit. 

v. 10. uXMoy, magis) Qui studium habent, majus tamen habere debent. — 
4690, fratres) In priore epistola nunquam, in altera semel hanc appellationem 
Petrus adhibet: ex quo gravitas hujus loci apparet. — 8eBxtay, firmam) Haec 
confirmatio fit per virtufem, moderationem, abstinentiam etc. unde mox sequi- 
tur, laec enim facientes. conf. Hebr. 6, 10. — OsSziay duéiy civ xAfiow zal Éx- 
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Moytv, firmam vestram vocationem et electionem) id est, vos in vocatione cet 
electione vestri firmos. nam quorum foret 7ò ladì, eorum est confirmatio. Vo- 
catio ponitur ante elecfionem, secundum nos. 

v. 11. miovotws) abundanter: ut quovis tempore, inoffenso pede, non 
tanquam ex naufragio vel incendio, sed quasi cum triumpho, intrare possitis; 
et praeterita, praesentia, futura vos juvent. IIlic non jam aegre ait Petrus, ut 
deep. “ 18. Resp. abundent. v. 8. 

12. dò, quapropter) Loquitur ex praegustu sul jam instantis erifus et 
pia. v. 15. 11. — peViioo Lnds del Lrouuiviozev) Vim lectionis hujusce 
vix agnoscent, qui non justum habent Graecae linguae usum, vel certe elegantias 
verbi” ue) minus callent. Ipsi Graeci recentiores fecerunt, oz dIEXKoa, ex 
udc. uéew, Germ. sollen. Sic Gregorius Neocaes. 407%; Eyew î71 Lao * 
nondum habeo virtutes. Paneg. ad Orig. p. 86. 203. ed. Stutgard. et vulgo, 
venire debel, i. e. nondum venil. Itaque Petrus ait, vos semper admonendos 
habebo: nunquam reputabo, quantum vos admonuerim; unum semper cogitabo, 
vos mihi admonendos esse. Praesens ueXX6, rem futuram innuit: quare UENNICO 
est futurum cumulatum: admonifurus ero. Hesychius, VENGO, GR uddcw- at- 
que id ipsum synonymon c79vd450 mox sequitur v. 15. , ubi observanda est et 
GTOVÒT, Apostoli, per literas se ultra ipsius decessum porrigens; et IRE inde 
vocis uvrun artt Ammonius, Myiun pèv viveri vezool: uveic dî, Cevros. 
Vid. LXX Eccl. Tuldeacie, — Bei, semper) Innuit, cur alteram scribat epistolam 
brevi intervallo dx primam. Petrus magis magisque opus esse statuit admoni- 
lione propter ingruentem corruptionem malorum hominum. c. 2, 2. — sidoras, 
scientes) veritatem. — èacnormuivovs, stabilitos) Affine verbum, dieyeloe ty, CI- 
citare, v. 13. Et firmos eos esse vult, et quam erectissimos. — 720000%, prae- 
senti) Veritas, ut in Novo Testamento, praesens est. 1 Petr. 5, 12. not. 

vallo. di, autem) Particula ii — CANVQUATI, (uucnacato) In- 
nuitur animae immortalitas et brevis mansio in corpore mortali, cum facilitate 
pa in fide. 

7. 14. cayovi, îo7wv) repentina est. Praesens. qui diu aegrotant, possunt 
alios nec pascere. Crux id Petro non erat permissura. Idco prius : agit, quod 
agendum est. — %760z0:5, depositio) violenta et tamen optata. Sic, e:cifum, 
v. 15. — #d/X00z, patefecit) Patefecerat pridem, Joh. 21, 18. s. quian senesces. 
spia jam senectus Petri. Potest etiam subsecutum esse aliud indicium. 

. 15. orovdieo, studebo) Hinc pendet, Ouds Èyew, ul vos habeatis. Sic 
mne Latini studeo const uunt. — ézzo707s, quovis fempore) quotiescunque 
usus venerit. — îys:y) Elegans locutio, î/0 ro:0x.. Habituri autem erant, hac 
eis da a Petro relicta. [co#. c. 3, 2.] 

. 16. ye, enim) Ostendit, dignam rem esse, de qua vel morti proximus 
a; allegans apostolicum testimonium et propheticum sermonem. — ceco- 
ouou.évors) iaotom, Cc. 2, 3. callide concinnatis. — pollo: <) fabulis, quales de diis 
suis habebant gentes. — è SR OLIZAZA Tò 8 errorem notat, c. 2, 2. 15. 
Talis error in hac re nullus. — divauiv za) masovotav, vim et Pa csc) Èv 
Od duoîv* i. e. majestatem praesentissimam. divas ris opponitur fabulis. conf. 
1 Cor. 4, 20., ubi opponuntur sermo et ris. Transformatio in monte specimen 
est revelationis gloriae in die novissimo: et hanc revelationem spectat omne 
testimonium apostolorum. Act. 10, 42. — ér077Ta, spectatores) ad intima arcana 
admissi, v. gr. in monte. — éxeivov, Illius) ’Ezeîvos Ile remotum quiddam et ad- 
mirabile et magnum notat. -— usyxAewrazos, magnitudinis) Correlata sunt, ut 
nomen Patris et Fili, sic magnifica gloria et magnitudo. Magnifica gloria, in 
textu tribuitur Patri, magnitudo sive 1eyxAerdmne Cdiffert enim vox graeca a voce 
latina non nihil) tribuitur Filio, 
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v. 17. XVxB0y, accipiens) Participium, pro indicativo. accepit, testimonio 
paterno. — Tuàv xat dolav, honorem et gloriam) divinam. Mox repetitur vo- 
cabulum Gloriue. — qpuvfis éveyBetons, voce delata) Hoc graviter iteratur versu 
seq. — aùr@) ei soli. — Ts peyadomperodo docns, magnifica Gloria) Sic ap- 
pellatur Deus ipse. 

v. 18. ‘iueî, nos) Johannes etiam adhuc vivebat. — #6 ovexvod, ex coelo) 
divinitus. — 76 &yio, sancto) Ex illa ipsa re sanctus erat mons, illo certe 
tempore. 

v. 19. Èyouev Mebaroresoy, habemus firmiorem) Non dicit, clariorem, sed 
firmiorem. quare non hîc opus est disquirere, de differentia claritatis prophe- 
ticae ante implementum et post. Sed certe firmior fit sermo propheticus ex im- 
plemento. Rom. 15, 8. Eandem ob causam propheticus sermo non est firmior 
apostolico, neque in se, neque respeciu eorum, ad quos scribit Petrus. v. 12. 16. 
[Neque etiam vel visui vel auditui apostolico praefertur sermo propheticus. 
Dies nimirum in N. T. obtinet; atque ipsius dieì jubar eximium fuit visus et 
auditus in monte sancto: tantum abest, ut lychno debeatur palma. V. g.] Per 
se semper firmus erat etiam propheticus sermo: firmior autem factus est, non 
dicam, apud apostolos, sed vel apud auditores, (quorum nomine ait, hademus, 
non labetis) quibus apostoli demonstrabant complementum in Jesu Christo 
factum, et inde porro futurum inferebant. Ea quae ad lucernam debilius videras, 
dies superveniens te tamen recte vidisse confirmat. Vid. not. ad v. 20., non fit. 
— Tòv moogntixov, propheticum) Mosis, Esajae, et omnium prophetarum ser- 
mones unum sermonem sibi undequaque constantem faciunt. Non jam singularia 
dicta Petrus profert, sed universum eorum testimonium complectitur, ut jam 
patefactum. conf. Act. 10,43. Moses adeo in monte simul fuerat. — zaA.6ig, bene) 
Petrus eos non objurgat tarditatis nomine, qui prophetis adhuc plus credant, 
quam sibi et ceteris apostolis. Suum cuique fulcrum fidei, quo maxime nititur, 
quisque laudare debet. Sed tamen ad ulteriora eos invitat. +- rpogsyovtes 66, 
atterndentes ut) Intuituim'ac respecium /ycAni jubar diei non tollit, sed tamen 
vincit. lumine majori minus et ut minus agnoscitur et corroboratur: lumine 
minori ostenditur mayoris excellentia. [Grafa reminiscentia inculcatur, coll. 
c. 3, 2. V. g.] — Abyvo, lychno) cujus in nocte usus est. [Af Zyc/lmus prophe- 
licus juvat etiamnum in die versantes. V. g.] — ocivovti) qui lucebat. Est im- 
perfectum, (ut òvtes v. 18.) nam sequitur: donec dies dilucesceret ete. eadem 
vi temporis, non, in praesenti, dtavy40n, avaria, dilucescat, oriatur. — 
adyuno6, obscuro) ubi neque latex neque lux. — rom, loco) Talis locus, cor 
nostrum. — £ws 05, donec) Non tollitur Scripturae usus omnis apud illuminatos, 
praesertim in aliis convincendis, ut ipsius Petri exemplum nos docet. Conf. 
donec, Matth. 1, 25. Sed tamen illuminati jam id ipsum habent, quod prophetae 
testantur. quare v. gr. Johannes in Ep. I. ad tales scribens et se scribere toties 
commemorans, nunquam ad cò seripfum est propheticum provocat; tantum iesti- 
monium apostolorum allegat. nam tenebris pulsis lux lucebat, 1 Joh. 2, 8. Et 
sic reperias 70 scripfum est multo saepius occurrere in antiquioribus N. T. libris, 
quam in iis, qui postremo scripti sunt. — ‘véoa, dies) plena lux N. T. En! ut 
differt lychnus et dies, sic lux V. T. et N. T. 4 Joh. 1. c. — Stavyàog, diluces- 
ceret) perruptis tenebris. — 9wopépoc, lucifer) Jesus Christus: Ap. 22, 16. 

v. 20. toùto, hoc) Ratio to bene facitis. quippe hoc scitis. — rpétov) 
prius, quam ego dico. Germ. vorkin. Sic c. 3, 3. Petrus in Mis epistolis non 
docet, sed commonefacit. — rpognteta ypapîic] prophetia, quae extat in Scrip- 
turae corpore. — idixs imAdaewe où yiverai, propriae interpretationis non fit) 
értAvors ex rido, Marc. 4, 34. Act. 19, 39. "no Graeci quidam, éréXvoe, Gen. 
41,12. Ut cullide concinnatis fabulis opponitur spectatio apostolica; sic propriae 
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interpretationi opponitur 900% vectura prophetica. Itaque #71)»0t5 dicitur infer- 
pretatio, qua ipsi prophetae res antea plane clausas aperuere mortalibus. Pro- 
phetia nec primo humana est, nec a se ipsa unquam ita desciscit, ut incipiat esse 
verbum propriae, i. e. humanae î71))cc0s, sed plane divinace patefactionis est, 
et in rebus exituque talis esse cognoscitur, imo etiam firmior fit. Ita cohaeret 
enim, v. 21. — 0) viveri) non fit. Quod semel vere dictum est per prophetas, 
hodienum manet veritas. Lychnus non est dies; sed tamen vincit tenebras. 

v. 21. 0eXriuzr:) roluntate, studio. LXX Jer. 23, 26. Homo saepe, quod 
cult, fingit in fabulis, aut occultat in errore. conf. volentfes. c.3, 9. — dvieorov) 
hominiìs, meri. Antitheton, sanctì Dei homines. prophetarum definitio. — rivîyB, 
lata) Sic v. 17. 18. Hebr. Nin a NWI ferre. — zorì) unguam, remoto aut pro- 
piori tempore. X%inc prophetia sine articulo, indefinite dicitur. — XXX Ord, sed a) 
Conf. Joh. 11, 51. — osgouevot, recti) Resp. 1570, lata est. Pulcerrimum anti- 
theton: non ferebant, sed ferebantur. passive, non active, se habuerunt. Quod 
fertur; nulla sua vi, non suo labore movet et promovet. Conf. de prophetis, 
Ps. 45, 2. Jer. 36, 18. Mox verbum /ocuti sunt denotat quoque facilitatem 
propheticam. — éX2Xr9zvy, locuti sunt) Hoc quoque ad calamum spectat, scrip- 
furae. Locuti sunt: hoc praeteritum ostendit, Petro proprie sermonem esse de 
prophetis V. T. conf. cap. 2, 1. not. et cap. 3, 2. — 4yio, sancti) quia sanctum 
Spiritum habebant. 
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v.d. ‘Eysvovro dì ze Vevdorconiza:, extitere autem etiam pseudopro- 
phetae) Antitheton ad veros prophetas V. T. de quibus c. 1, 19. xx, etiam. — 
Xx6, populo) Israél. Ad Israélitas scribit. Exemplum pseudoprophetae, v. 135. — 
Ecovtat) erunt. et jam esse coeperant tum. Prophetia, antehac data, nunc iterata. 
c. 3, 2. Jud. v. 4. 14. — Ltevdodditozzior, falsi doclores) Antitheton ad veros 
doctores N. T. — raoeis4tovew, subintroducent) 729% praeter doctrinam salu- 
tarem de Christo. — zisscsis drmeizs) Aaereses non modo malas, sed pessimas; 
perditas. — zx) etiam. congruit epitheton celerem, vocabulo perditionem iterato 


additum. — #70yv dyosxcavia x)70)5, eum qui emit ipsos) cujus idcirco confes- 
sioni immori debebant. c. 1, 16. — Szorézav) quem vera doctrina Dominum 


testatur. — «ovonuevor, negantes) doctrina et operibus. Jud. v. 4. negant, illum 
vere venisse in carne, et sic totum redemfionis mysterium tollunt. 1 Joh. 4, 2. s. 
— énayovtes, inferentes) Homo infert sibi: Deus infert, ut vindex. v. 5. — 
tayuviv, celerem) ob celerem adventum Domini. 

v. è. roXXol, multi) Triste! — &ocXfetar) Alli, armAetais. sed XocXyea, 
non %r@Ae:a:, plurali numero, apud Petrum et alibi leguntur: et luxuria est illa 
esca, quae mulfos in sequelam trahit. Jud. v. 4. Sequelam illam demum excipif 
perditio: luauria, non perditio, ita in oculos incurrit, ut homines ad 0lasphe- 
mandam veritatis viam inducantur: eademque crimen illud est, quo poena 
versu 6. memorata contrahitur. In tali varietate facile est, pro alterautra 
lectione rationes producere: sed non opus est, ubi codicum testimonio peragitur 
decisio. Vid. App. crit. Ed. IT. ad h. 1 — di 08, propter quos) Ref. ad eorum. — 
‘4 6005, tia) v.15. 21. Gen. 24, 48. mon ua dv dda ddrbeta:. — Piaconunbncs- 
tar, blasphemabitur) ab iis, qui foris sunt, discrimen ignorantibus verorum et 
falsorum Christianorum. 

v.3. mAsovettz, avaritia) v. 14. — Azorot, fictis) ut faciunt mangones. 
— Uuds eumopevoovixi) LXX, éuropevecha: cum accusalivo pro Hebr. mo po- 
nunt, Gen. 34, 24. Prov. 3, 14. Ez. 27, 21. ed Vat. Sensus: mercaturam in 
ros exercebunt. dabunt verba: accipient pecunias. Plinius, de medicis quibus- 
dam: Nec dubium est, omnes istos, famam novitate aligua aucupantes, ani- 


984 2 PETR. Il, 3—-2. 


mas statim nostras negotiari. Plin. lib. 29. cap. 1. — oig, quibus) Ad consolan- 
dos ct muniendos pios pertinet, quod poena copiose describitur ante comme- 
morationem operum impiorum. — îxraXx.) quasi ec-olim. a lapsu angelorum. 
— ox doyeî) non est otiosum. i. e. plane viget. unum idemque est judicium 
super omnes peccantes, quod in animo Judicis sine intermissione agitatur, dum 
erumpit: et in ils, qui puniti in Scriptura memorantur, ostenditur, quid ceteros 
maneat; tametsi peccantes putant, illud cessare, ipsique dormifant. — aT@dewx 
aòréiv, pernicies eorum) pernicies, cui adjudicabuntur. Sic quoque judicium 
et pernicies, conjunctim, c. 3, 7. — où weord(er, non dormitat) Idem verbum, 
Matth. 25, 5. not. Conf. norif; v. 9. 


v. 4. si, sî) Apodosis extat v. 9. — &yy£Xwy, angelis) creaturis nobilis- 
simis. Rom. 8,38. not. — ovx épelcato, n0n pepercit) Sic quoque v. 5. Severum 
innuitur judicium in eos, quibus parsum iri putasses. — cerpaîc) ced, plecta, 
ex vimine, cannabi, crinibus etc. Sic, Seouoîs, vinculis, Jud. v. 6. — C6pov, 
tenebrarum) Tenebrae ipsae vinctos tenent, suntque pro catenis. Sap. 17, (17.) 
18., &MNb0er oxérovs éde@noav. — raorap@oxs) Nomen è xaì 4 t&oTApos, plur. TAP- 
Tapa, verbum txprxp00, neque in N. T. alias extat, neque apud LXX interpre- 
tes. Itaque significatio aliunde est repetenda, ex Homero, Hesiodo, Platone: 
apud quos farfarus est locus infimus in rerum natura, caligine et frigore hor- 
ridissimus. Unde Hesychius, Taprasos, è UTÒ Tv Yiv xatoTATOS TOTO. Eusta- 
thius ad Il H. t&pTepOs, dc 0Ep@mvITItOS TETKPANTAL, dip Umbyatoc xai dvmAtoc, xa 
dà TOÙTO XAL vuyoée. xtiÀ. Quam notionem confirmat hoc loco vocabulum C690v, 
tenebrarum. Inde 7xprxpodv, ex Taorapio, (formae Bavatim, xaridm, xuzi6m, 
TUPÎD, GXOTOWw, GTAVPÎO, TateLVOO, può) est farfaro, sive fenebris, addicere 
et tradere. Possunt autem v. gr. in terra quoque versari mancipia tartari: Luc. 
8, 31. Eph. 2, 2. Ap. 9, 11. 14. 12, 9. etc. sicut bello captus etiam extra locum 
captivitatis potest ambulare. Gradatim igitur angeli, qui peccarunt, taprapoùv- 
ca ad tartara dantur. — rapédoxev) fradidit, sicut judex captivum tradit mini- 
stris. conf. Ap. 20, 2. — sig xptowy Tupovpévove, in gudicium serratos) judicium, 
magnae diei. Jud. v. cit. 

v. 5. dpyaiov, antiquo) antediluviano. — dydoov vòe, octavum Noe) Noe 
cum suis, ocfo erant. Hunc usum numeralium apud Graecos demonstrat Ra- 
phelius. conf. 1 Petr. 3, 20. Ocfo animis opponitur universifas, mundus im- 
pioriwn numerosissimus. — Sixatocbyns xpuxa, justiltiae praeconem) Non solum 
ipse erat justus, sed etiam justitiam mundo praedicarat. — xataxQuouov, dilu- 
rium) Quamvis igitur pii serventur, tamen impii non possunt sperare, cum illis 
se servatum Ii. 

v. 6. 6A, urbes) Ergo similia peccata etiam in vicinia Sodomorum fuere, 
Gomorrhae etc. — reppwoxs xataotsopî) Gen. 19, 25. 29. verbo zataotpéper 
et xatactpop) utuntur LXX. — re0euoòc, ponens) Irrefragabile monumentum 
erat Dei et judicii divini. 

v. 7. dixaroy, justum) Gen. 19, 1. 7. — &0éouwy, nefariorum) eorum, qui 
contra naturam peccabant. — év &ceXyeix, în lururia) ib. v. d. 


v. 8. è dixatos — duyrày duxatav, justus — animam justam) suam. Con- 
cinne notatur dolor reflexus. Lot se cruciabat: et cruciatus erant rei Sodomi- 
tae. — viuépav é6 vuéoxc) Sic LXX non semel b»° 8° exprimunt. — épyors) fac- 
tis, dictis. l 

v. 9. oîde) novif, et meminit; etiam ubi nullum homines auxilium norunt. 
Specimina hoc ostendunt. De voluntate Domini, dubium non est. — ebcefets, 
pios) qualis Noè et Lof. pios et justos. — guecda., eripere) Plura exempla, Jer. 
39, 11. 18. 45, 5. — &dixovc) injustos et impios, quales multi modo memorati. 
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— xoXxtopévous) cruciandos, futurum: et tamen praesens, quia poena certa et 
imminens. v. 3. 

v. 10. adora) Hi maxime punientur. — èricw, post) Genus, post car- 
nem proficisci: species, post carnem proficisci in concupiscentia pollutionis. 
— xx, et) Partitio, de impuritate et blasphemia: post —, ef dominationem —. 
Hoc tractatur mox: audaces etc. illud, roluptatem etc. v. 13. Utraque trac- 
tatio habet nominativum et verbum finitum. Eadem duo capita respiciuntur v. 18., 
superba: pelliciunt. — xupròritos ratavoovodvtas, dominationem contemnentes) 
In hac propositione dominationem appellat; mox, in tractatione, dé6tag digni- 
tates: altero alterum connotans. Utrumque, grandi metonymia abstracti pro 
concreto, angelos eosque peccatores (quanquam Hornejus in Ep. Jud. de sanctis 
angelis accipit) significare videtur. nam illud judicium blasphemum, quod hic 
contra dignitates ab angelis ferendum negatur, v. 11., idem diabolo ab archan- 
gelo illatum negat Judas v. 9., sermone magis definito, sententia eadem. Do- 
minatio videtur dici prèceps spirituum lapscrum: dignitates, ceteri spiritus 
lapsi. Certe etiam Judas v. 8. singularem et pluralem observat: dominationem 
spernunt, dignitates vero blasphemant. Uterque apostolus de creaturis, quas 
impii non norint, loqui se ostendit. Angeli, qui peccarunt, tamen, ut creaturae 
Dei, habent bonitatem, ut ait Gerh. ad h.l. ct in sua natura praestantissima, 
quam a Creatore acceperunt, characterem retinent indelebilem majestatis; conf. 
Luc. 10, 18. 19. Matth. 12, 26. 29. Joh. 14, 30. 2 Cor. 4, 4. quam non ipso- 
rum, sed Dei causa reverenter habere debemus. conf. Jac. 3, 9. not. Etenim 
hoc magnificentissimum est divini judicii reservatum, quod in angelos exerce- 
tur. huc nullus angelus, nullus homo, nedum impius (Sir. 21, 27., èv TG xata- 
pacacda: dati ov catavav, abràs xatapdtar Tàv Vuyiv xòdrod) sua auctoritate, 
se ingerere debet: id autem nescio quomodo hi, quos Petrus Judasque notant, 
conabantur, spiritualia omnia susque deque habentes. v. 12. Jud. v. 10. 19. 
Vide majestatem sanctorum, quibus potestas erit judicandi angelos. 1 Cor. 6, 3. v. 
Ad Sashout f. 472. 480. — coluntai, audaces) tametsi Michaél non ausus est. 
Jud. v. 9. Casus rectus mox habet verbum, non contremiscunt. Multi comma 
ponunt, toluntai, 2094de1- sed quin substantivum et adjectivum copulentur, 
causa nulla est. av9àdera 70iuay superbia audaciam parit: audaciam mox no- 
tat 70 où TpÉUoveL. — 0) rpeuover, non contremiscuni) tametsi robore et poten- 
tia pusilli sint. — fixcpnpodvtes, blasphemantes) Blasphemia, prius illorum 
crimen; cujus radix praemittitur, audacia, superbia. Sic alterum, impuritas, 
v. 14., cujus radix item praemittitur, lies. v. 13. 

v. 11. Srov) ubi, pro cum. Particula elencho apta. 1 Cor. 3, 3. — &yys- 
ot, angeli) atque adeo archangelus. Quod Petrus, lectoribus vel jam notum vel 
nondum aperiendum, in mente habuit; id Judas postea expressit. Utriusque 
epistola, proprie parallela. — icyù) Robore jus defenditur: et haec ambo inter 
se conveniunt. Homines utrinque, pusilli; angeli, majores: Deus, optimus ma- 
ximus. — peiCoves, majores) Asteismus gravis, majores homunculis. -—— où gé- 
0OUGL xaT' aùbréiv, non ferunt contra eas) id est, non inferunt dignitatibus etc. 
Jud. l. c. — 7x9% xuotw) apud Dominum. Judicem, eumque praesentem, reve- 
riti, abstinent judicio. — Bixcpnuov) Blasphemum interdum est, quod tametsi 
vere, at non convenienti ratione dicitur in aliquem. Deo convenit judicium, non 
angelis. 

v. 12. dMoya Cosa, irrationalia animalia) Hoc multum distat ab angelis. 
Ps. 49, 21. — quaà yefevmpéva) naturalia nata, ignobilia ex ipso suo ortu, 
et ex suo principio gucwds, nafuraliter, agentia, Jud. v. 10. naturali sensuum 
ductui obsequentia, in pastu etc. nec quicquam his superius, supernaturale, spi- 
rituale noscentia. sequitur, in Ris quae ignorant. — cis dAwow 4a oBopay, in 


986 2 PETR. II, 12—18. 


capturam et corruptionem) Antitheton ad homines, qui ad liberfatem et glo- 
riam coelestem debebant contendere. — MXxconyodvtes, blasphemantes) Magna 
cautio in sermone esse debet. — éy 77 oHopî avrév xatapbapricovtar, in cor- 
ruptione sua plane corrumpentur) Pernicies iniquitatis, justam habet mercedem, 
plenam perniciem miseriae. Alia de re LXX, 0004 xataobaoron. Ex. 18, 18. 

v. 13. zousovpevor) auferentes libenter. — dovàv) voluptatem illam, quam 
homo summe debeat appetere. [e/ quae alia omnia continet, V.g.] — ifovue- 
vo, ducentes) Similis phrasis, c. 3, 15. — iv Yuéox) in die agaparum praesenti 


quovis, secure; quicquid vecturus sit crastinus. — corî)o zaì popo:) maculae 
per se; dedecora, alios ad ipsius ecclesiae vituperationem irritantia. Ut macu- 
lae nitidissima quaeque pessime dehonestant; sic isti agapas vestras. — évrpu- 


oGvtes) deliciantes ita, ut sibi indulgeant, ceteris illudant. Verbum p.ecoy: idem- 
que posuere, sequente îv, LXX. Es. 55, 2. 57, 4. — dra) Judas v. 12., év 
Taîs dama dudve Petrus, év taîs ardtats «)rTdv, gravi paragrammate utens. 
Observavit hoc Anonymus in MS. Catena, Millio laudatus: 0ò d.° ATATIHN xa 
tÒ peradaBciv dAidiv, puoi, cuvevmyodvTaI Lpiv, KAMA did TÒ aupdv ebploxew is 
mpòs yuvateas ALIATHX imveidsiov. Certe ad agapas Petrum alludere, apparet 
ex eo, quod et uterque addit, conrivantes; et alter deliciantes, alter se ipsos 
pascentes. — cuvevmyovpevor Luv) sdyia, epulum lautum, maxime sacrum. &rò 
70 EÙ Eye Tovs cuvibvias cis clopocuvnv TuLî Tod Belou, vai cis Aveotv ÉauTtobo 
xx0iévai. vid. Eust. fol. 281. ed. Rom. 

v. 14. poryaXidos, adulterae) Occupavit oculos eorum adultera, i. e. con- 
cupiscentia alliciens. Parallelum, peccati. — deXekCovres, pellicientes) oculis 
illis, ad flagitia carnis. — xxodiav, cor) Praeter oculos fit etiam cordis mentio. 
Ez. 6,9. — xataoxs, maledietionis) non benedictionis in Christo. 4 Petr. 3, 9. 
malediìctio maxime avaritiam sequitur. v. ss. 

v. 15. HtazoXovbzoavies Ti dda T05 Load, secuti viam Balaam) Vid. 
not. ad Jud. v. 8. ex Es. 56. — .docdo, Bosor) Hoc, et Beor, synonyma. vid. 
Hill. onom. p. 700. 763.774. Sigma pro ? per Chaldaismum a Petro apud Ba- 
bylonios scriptum statuit Lightf. Hor. in Act. p. 270. 

we 16. UFOCU toy LOwvoy: 7600%70v, jumentum mutum: prophetae) Grave 
antitheton. Tanta Bileami fuit amentia, quae ne elencho careret, asina fari de- 
buit. — owyov) expers rocis, humanae. 

v. 17. oùroi sic, hi sunt) A v. 10. ad 46. descriptus est character falso- 
rum doctorum: nunc ipsa eorum ratio notatur, qua ad discipulos utuntur. — 
mia, putei) Puteus et nubes aquam pollicentur: sic illi ùtipoyxo praegrandia 
Jactant, quasi lumina ecclesiae. conf. v. 10. 19. init. sed hi pufei, hae nudes, 
nil praebent. praegrandia illa sunt ranifatis. — vega, 1) nubes) nebulones. 
— oîs, quibus) Non refertur hoc ad putei, nudes: sed ad Ri. Definitio ponitur 
pro definito, &oteses rAavita:, stellae erraticae. coll. Jud. v. 13. not. — é Co- 
pos TOÙ cxétovs) C600s est horror algidus, quem habet cxò6tos. conf. not. ad 
Hebr. 12, 18. — temionta:, servatus est) Ideo maxime, quia tot animas aufe- 
runt. v. seq. 

v. 18. cupxòs der felac) Làpc doeXyetas est caro impudicissima. Multi pro 
xce\eiaxs scripsere &ce\{eiaws, plane proclivi post ér:9vpix:s calami in rhythmum 
lapsu. — Toùs dAlfws aTopesvovmas TOÙS ÎYV TÀdVN dvaotpSpoUEvoOvS, e08, qui pa- 
rum aufugiebant a versantibus in errore) toòs iteratum, non est appositio, sed 
aropevyovtas, coll. v. 20., regit illud 7ods îv mAdvy Avaotpeponevovs, ut notetur, 
quid effugerint: et hi &vxotoegduevo. sunt vel iidem falsi doctores vel alii. Ac- 


1) Lectionem xa opiyàa: (et nebulae) praefert margo utriusque Ed., suffragante 
Vers. germ. E. B. 


2 PETR. II, 18—22, HI, 1-3. 987 


cusativus accusativum regens, uti Luc. 18, 9., étovbsvoivras Toùs Aovrods. Pro 
0Xyws, alii 6v7ws. Pari proclivitate utrumvis pro altero arripuere librarii. Ver- 
bum compositum xx ropebyerv per se tantam vim habet, ut etiam citra adverbium 
ovrws eos denotet, qui revera effugiunt, v. 20. c. 4, 4. at 6ityos ei verbo ad- 
jectum, insigne quiddam superaddit. Simul afque 008, qui in errore versantur, 
effugerunt aliqui, hi miseri ab illis denuo capiuntur. Talis celeritas notatur 
versu 24. et 22., propter quam videlicet stultus manet stultus, Prov. 26, 11., 
canis canis, sus sus. In apparatu accidit mihi, ut minus, quam et margo textuùs 
et rationes ferrent, lectioni 6); tribuerem. 

v. 19. fMeubestay, libertatem) ut nec diabolum reformident, nec carnem 
fastidiant. — © vio mu rar 2) cui enim aliquis se superandum piermiait. vic- 
tumque se praebuit. — s0570 xa dedobàarx) 1 Sam. 17, 9. Theocr. Idyll. 22., 
GÒs ULÈY ÈfO, où Ò suos vevdfaza, SIE X0XTT00. 

v. 20. droguyovrtes, effugientes) Hoc de iis, qui pelliciuntur, dicitur, uti 

. 18. Atque hi pellicientium cladi implicantur, superantur. — VIXGUATA, ÎN- 
qitinamenta) corruptionem ferentia. — 7007015) His, impuris. — dì, autem) ga 
titheton inter duo participia. — ysigovx, deteriora) Antitheton, metis. v. 21. 

v. 21. i Erujvobaw, quam cognoscentibus) Subaudi esf, ex erat. — 7z54- 
dobziors, tradito) Jud. v. 3. 

v. 22. dî, autem) Mirere, illos ita recedere; sed minus mirum. erant enim 
antea, et manent, canes et porci. — mago) suina LAN = Faponizi GONOresv- 
ae-WBrovr4, i. Ibid. 26, 11. TR zioyv dTav rh in iv duro Eustoy, 
zl pieni ros yevatar 7). Proverbia Salomonis saepe citarat Petrus, epistolae 
prioris capite 1, 7. 2, 17. 4,8. 48. nunc citat in altera quoque. Addatur hoc 
ceteris de uno utriusque epistolae scriptore argumentis. — #2éoxux, egeriem) 
Animantia, quae inter homines degunt, facilius ingluviem contrahunt, quam 
ferae. Rarum vocabulum, et jambici carminis vestigia notat Gatakerus : 

Kooy imarsbba ir tdrov diiox 
ds 0° 4 Movcanéva sis vira d008 

Quis non fastidiat egeriem peccati? 


CAPUT HI. 


v. 1. "Hòx, jam) Priorem igitur paullo ante scripserat. Epistolae 7. ca- 
nonicae ab apostolis fere ante decessum eorum scriptae sunt. Dum in vita erant, 
minus opus esse statuerant. — zig, quibus) Svllepsis. i. e. in qua, ut in priore. 
— dv drouvioei, in admonitione) c. 14, 12. s. Jam scitis, v. 3. tantum admoni- 
tione opus est. Jud. v. 5. — silizowvî, sinceram) nullo errore adulteratam. 

v. 2. ronontev, prophetis) Jud. v. 14. — 76v 47067640y, fue) Appo- 
sitio, uti Act. 10, 44. Alii, 76y dr0oT0)wy Uudv, apostolorum restrorum, inter 
vos hac aetate versantium; in antitheto ad prophetas veteres. conf. apostolus 
gentium, Rom. 11, 13. — 05 zugiov, Domini) Constr. cum Apostolorum. 

v.3. roérov, primum) Sic c. 1, 20. not. — yivoazovtes, scientes) Casus 
rectus cohaeret cum memores esse. conf. Act. 15, 23. not. Norant pii ex ser- 
imone apostolorum. Jud. v. 17. s. — &Mebcovrxr) venient, majore numero et pro- 
tervia. quo ipso veritatem hujus praedictionis ipsi confirmant. — éuratzia, 1) 
illusores) Sic LXX, Es. 3, 4. pro 12>3133n qui gravissima levissime agunt, etiam 
sine joco et risu. Toti in eo sunt, ut illudant, nullum praeterea placitorum 


, 
099001). 


_ _— 


1) Plenior lectio &v turarpuovi, Eunaiztar ei in mar ‘gine utriusque Ed. praefertur, et 
în Vers germ., quae habet lauter Spotter, vel potius (ut în marg. Vers. germ. legitur) Erz- 
Spotter. E. B. 
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fundamentum habentes. V.g.] — !) érmubupias, concupiscentias) Haec origo 
erroris: radix Libertinismi. 

v. 4. moò Et; ubi est) Putant, aut jam fieri debuisse, aut nunquam 
fore. Hac etiam mente dicunt, omnia sic permanent. — ‘i éray{eMa, promissio) 
Empaectae sic appellant, non respectu sui, sed per mimesin, quia piis est op- 
lata promissio. —— aòtod, Ejus) Domini venientis, quem appellare dedignantur. 
— do’ is, ex qua) scil. ‘uéors, die. — vi matépes, patres) qui promissione 
nitebantur. — ràv7a, omnia) coelum, aqua, terra. — obo, sic) Adverbium 
praegnans. i. e. sic permanent, ut permanent. — &r' apyàis xticcos, ab initio 
creaturae) Illud saltem hi empaectae confitentur, mundum non esse ab aeterno. 

, V.5. Aavbaver Yao, latet enim) Causa, cur ita dicant. Antitheton, ne /a- 
teal. v. 8. — qrodro, hoc) Nominativus. — 0éXovtas, volentes) Voluntaria igno- 
rantia. Petulanter negligunt considerationem diluvii. — oùpavoè — yfîi, coelì — 
terra) Coeli et terra ante diluvium non ad substantiam, sed tamen ad qualita- 
tem multo erant aliter, atque nunc. -— “cav fxradai) fuerant, olim, perinde 
ut nunc. Aeque incredibile, inquit Petrus, videri potuit diluvium, atque interi- 
tus mundi per ignem: et tamen illud evenit; et hoc eveniet. Quomodo empaec- 
tae argumentabantur contra finem mundi per ignem, sic potuissent homines ante 
diluvium argumentari contra diluvium. Sed ut horum argumentum, teste eventu, 
inane erat: sic illorum quoque. Instantia de diluvio infringit 70 sic empaecta- 
rum. Plusquamperfectum respicit a tempore diluvii ad tempus creationis: eoque 
refertur eliam fune. v. 6. — 3% DdxTos zaè di BÒxT05, ee aqua et per aquam) 
Gradatio. aqua terram texerat: ex aquis terra emersit; et aqua inservif, ut 
terra consisteret, sicut Creator cam formavit et collocavit. Aqua ceteroqui le- 
vior est, et terra inferiores partes petit, usque eo, ut omnis aqua, in linea 
recta a superficie ad centrum orbis hujus sive rotundìi systematis, terram sem- 
per sub se habeat: sed in ipsa superficie terra passim supra aquas plus minusve 
eminet; et vel hunc aqua locum quasi invita, et potentissimo jussu divino coacta, 
terrae concessit et reliquit. Ex. 20, 4. Ps. 24, 2. 104, 5—8. 136, 6. Job. 38, 
10. s. 4 Ezr. 16, 59. — cuveotéisa, consistens) sc. erat. Notatur compages, et 
diuturnitas. et sic consisfens respondet té olim. Hoc participium (Anglis am- 
biguum, sfanding,) Thomas Burnetius non modo ad /erram, sed etiam ad coe- 
los refert, lib. IL theor. tellur. c. 5. Quo errore animadverso, multa, quae Bur- 
netius ei superstruit, vitaveris. — té 709 0200 Xyo, Dei verbo) Gen. 1, 6.9. 
Constr. cum eranf expresso et erat subaudito. Verbo Dei definitur duratio re- 
rum omnium, ut nec longior illa nec brevior esse queat. 

v. 6. dè @v, per quae) per coelos et terram; unde aqua confluxit. — 6 
Tote aécuos, qui fum erat mundus) id est, genus humanum: neque enim &ro- 
Mex interilus coelo et terrae, ut Burnebus accipit, adscribitur hoc loco. conf. 
v. 7. fin. et v. 10. seqq. Fuit universalis cataclysmus. — &r&Aero, perzit) Se- 
quitur epitasis: judicii ef perditionis. v. 7. Respondet illud, peribunt, judica- 
buntur. Rom. 2, 12. Ante diluvium dixit Deus: Non judicabit Spiritus meus in 
hominem in aeternum. Gen. 6, 3. Reservatum est judicium diei novissimo. 

v. 7. oi dì vv obpavoì, qui autem nune sunt coeli) lidem coeli sunt ea- 
demque terra, atque olim; (quanquam non levem videntur in diluvio mutatio- 
nem subisse:) sed empaectae perinde loquuntur, ac si plane non essent eadem. 
Horum sensum exprimit apostolus. dì aufem facit antitheton: agua, et, igni. 
Ignis confutabit empaectas. Hic quoque versus pendet a quod. v. 5. — TG aù- 
706) Raro ponitur articulus ante aùroî. 2) sed sic ponitur Hebr. 2, 4. Jac. 1, 18. 


1) xatà TAG Îdiag — ropevdpevot, secundum proprias — ambulantes] Exactissima haec per- 
diti hominis descriptio est, ut, quicquid libuerit, agat, neque ulla DEI reverentia refrenetur. V.g. 

2) Attamen lectio aùtò, per marginem Ed. maj. ad non probandas relata, in margine 
Ed. 2. aequiparatur lectioni adtod, et Vers. germ. habet: durch eben das Wort. E. B. 
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— tehnoanprapévor, repositi) Itaque coeli et terra non senescunt citius. — vpi, 
igni) Dativus. Cogitentur phaenomena ignea, quae nostra aetate ex alto aethere 
saepius promicant. — Téy &ce86y, impiorum) horum ipsorum, et reliquorum. 

v. 8. iv dì todro) unum vero hoc, quod scilicet ad hanc rem attinet. Hoc 
unum ad docendum pertinet in hac epistola, ceteroqui monente, non docente. — 
ud avdaveto) nolite committere, ut vos lafeat. -- bus, ros) Antitheton, il/os, v. 5. 
Empaectis non tam copiose respondet, quam fideles docet — pix ip.éoa rapa Ku- 
pic sy yiivx Èrn, zed glia Emn ds “ipépa pix) Ps. 90, 4. LXX, Gr yidia €Tn év 
dona mots ou, xipre, cs fuipa i éydes fit Sue, zati ouixni, iv vuxti. Antece- 
dentia hanc vim habent: Perfugium nostrum Tu es, aeterne Deus, non nos ipsi 
caduci homunciones. Ratio: nam mille anni etc. Moses aeternitatem Dei ali- 
quanto magis absolute describit: Petrus, cum relatione ad diem novissimum cet 
ad homines eum spectantes: ut et notetur ipsa aeternitas, qua omnem temporis 
mensuram admirabiliter in essendo et in operando excedit; etconnotetur scientia 
divina, cui omnia futura coram sunt; et Potentia, quae non longis eget moris ad 
suum opus perficiendum; Longanimitasque, a qua omnis abest impatientia ex- 
spectationis et cupiditas festinationis. Apud Dominum unus dies est instar mille 
aunorum: (Choc Petrus addit ad Mosis dictum:) i. e. In uno die, in uno puncto, 
aeque beatus est, atque in mille annis et ommi aevo: in uno die operari Ille 
potest opus millennii. unde versu seq. infertur: non fardat: semper Ei inte- 
grum est, promissionem suam implere. E mille anni instar unius diei sunt: 
(sic Petrus, dum hoc commate ad prius assonat, et utrumque ad rem propositam 
accommodat, verba Mosis apposite variat:) i. e. nulla mora Deo longa accidit. ut 
homini valde pecunioso mille aurei sunt instar assis unius; sic Deo aeterno mille 
anni instar unius diei. unde versu sed. infertur: sed longanimis est, poenitentiac 
spatium sine sua molestia dat nobis. conf. Sir. 18, 10. 11. Summa: Dei aeono- 
logium (sic appellare liceat) differt al Rorologio mortalium. Illius gnomon omnes 
horas simul indicat in summa actione et in summa quiete. Ei nec tardius nec 
celerius labuntur tempora, quam Ipsi et ceconomiae ejus aptum est. Nulla causa 
est, cur finem rerum aut protelare aut accelerare necessum habeat. Quì hoc 
comprehendemus? si comprehendere possemus, non opus foret a Mose et Petro 
addi, apud Dominum. 

v. 9. où Boxduve:) non moratur, ac si jam tempus fuerit adventus promissi. 
Hebr. 10, 37. not. Sic Sir. 35, 22., xl xervet dai (6 “Thiatos) zai zomoei xe 
GIY, xxt Ò xUotog OÙ Ui% Boaduva, 0)dÈ un parpobvuran n° avtote TÀ. Valde con- 
gruit hic Siracidae locus et locus epistolae Petri. — 7îîs imxyyeMaxs, promissionis) 
scil. evexa, causa. Implebitur promissio, v. 13., quicquid empaectae garriant. v.4. 
— uaxpohuuei, longanimis est) Ideo differt, dum plenus erit salvandorum nume- 
rus. v. 15. — rwxs, aliquos) ne eos quidem, qui modo aliqui dicti sunt. — 
aroitcdax., perire) Id fieret, nisi poenitentiac spatium daret. Conf. 4. Ezr. 8, 59. 
— yopgfic.) confugere. 

v. 10. #Ce) aderit. — oi oboavoi, coeli) quos empaectae sic mansuros dic- 
titant. v. 4. — goCndov) Vocabulum fo?tos habet literas, stridorem referentes 
Sagittae, aquae etc. — otoryeîx, elementa) i. e. quae in coelis sunt opera, coll. 
verbis mox seqq. Sol, luna, stellac, saepe dicuntur otorvyetx a Theophilo Antio- 
cheno p. 22. 148. 228., et ab aliis, quos ad eum contulit Wolfius, quosque Sui- 
cerus notavit, et Menagius ad Diogenem Laért. |. VI. $. 102. elementa, ab Hiero- 
nymo. Ut in creatione, sic in fine mundi sol, luna, stellae inprimis memorari so- 
lent; Matth. 24, 29.: et aliquo hypotyposeos Petrinae loco utique continentur, 
maximeque elementorum vocabulo, prac igne, aére, aqua, terra. Nam terram 
Petrus seorsum memorat, sub ca aquam, vel etiam aérem, (quem tamen Scriptura 
de rerum natura loquens vix appellat,) complectens: ignis erit ipse, quo elementa 
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liquescent. Idem vocabulum, Sap. 7, 17. Metaphora elegantissima. nam quod 
litera est in membrana, id in coelo astrum est. — Èeya, opera) naturae et artis. 

v. 11. Avopévovy, cum solvantur) Praesens: quasi id jam fiat. sic v. 42., 
cractat, liquescuni. Quarto hexaémeri die etiam astra facta sunt. Gen. 1, 16. 
Eadem solventur, cum terra. Falluntur, qui historiam creationis et descriptionem 
interitus tantummodo ad tellurem et ad regionem coeli, telluri viciniorem, re- 
stringunt; stellas autem terra antiquiores et terrae superstites fingunt. Non uni 
coelo, quod terram ambit, sed coelis, et solutio et novitas adscribuntur, v. 10.13. 
— dei, oportet) Hoc est illud praeceptum, v.2. Alii distinguunt — 0145; — edoe- 
Belars mpogdortivias —. — dvactoonaîe, conversationibus) circa res humanas. — 
evosBetarc, pietatibus) circa res divinas. 

v. 12. tiv mapovoiav, adrentum) Hoc pendet ab erspectuntes et accele- 
rantes conjunctim: quum vola faciatis pro celeri adventu. qui desiderio urge- 
tur, rem ipsam, si possit, urget ad festinandum. orsddw cum accusativo, LXX, 
Esth. 5, o. Es. 16, 5. Participio includitur aetiologia, uti v.14. — 799 008, Dei) 
Rara locutio, dies Dei. Pro dieì Deì, interpres Latinus, aut librarius valde anti- 
quus, diei Domini, commodioris fortasse pronunciationis gratia, posuit. Id secuti 
sunt codices quidam Graeci passim latinizantes. Vicissim unus cod. Latinus in 
margine Lovan. habet dieì Dei. Multas dierum myriadas Hominibus concedit 
Deus: unus, novissimus, est Dei ipsius magnus dies. — dt #v, propter quem) 
scil. adrentum. yixov.0s quatuor partium: quales — erspectantes — propter quem 
— novos vero. prima deducitur ex lerlia; secunda, ex quarta. — upovpevor' 
xaucovpeva) Iupodoha: alias magis competit sicco: xxvcodota:, humido corpori. 

v. 13. xawvods, novos) Magnum mysterium, novi coelì et nova terra. Est 
aliquid extra Deum et extra hominem. — èr&yye)ua, promissum) v. 4. — iv oîg 
dumatociva xatoweî, in quibus justitia habitat) Idcirco non veterascent. Absoluta 
tum extabit boni et mali separatio. Matth. 3, 12. 13, 30. Justì esse debent etiam 
incolae. v. 11. coll. v. 6. s. In novo mundo (qui coelum et terram complectitur) 
habitat justitia. Unum totum est novus mundus: in eo habitat justitia. Pars ea, 
quam infecerat injustitia, erit liberata. 

v. 14. mposdozdivies, easpectantes) cum tremore et gaudio. Late patet 
hujus verbi vis. -— «076, Ei) Deo. 

v. 15. coTtnptav Vyetole, salutem ducite) quamvis empaectae isti fardita- 
tem ducunt. v. 9. — xx9s, sicut) Hoc refertur ad totam tractationem hactenus 
progressam. Conf. zepì rodtov, de his, v. 16. — 6 dyamnròs iéiv ddedods, di- 
lectus noster frater) Paulus Petrum non laudavit: Petrus Paulum laudat, osten- 
dens, se ei non esse infensum, quamvis aliquando ab illo reprehensus et in opere 
Domini longe superatus esset. de Pauli amore erga Petrum nil dubii esse poterat. 
— buîv, vobis) Hebraeis. Innuit, eo minus opus esse, ut ipse pluribus verbis 
scribat; Paulique epistolam approbat. Scripserat autem Paulus in hanc sententiam, 
de consummatione seculi instante, Hebr. 1, 1. 9, 26. 10, 25. 37., et sic in ceteris 
epistolis. 

v. 16. év raoass, in omnibus) Petrus hanc epistolam proxime ante suum 
et Pauli martyrium scripsit. Ergo Paulus epistolas suas, fere omnes, multo ante 
scripserat, etiam epistolam ad hos, quibus scribit Petrus. Cunctas igitur Pauli 
epistolas legit Petrus, ab ipso fortasse Paulo ad illum missas: neque indigne 
tulit, quae de Petro scripserat Paulus ad Gal. cap. 2. Quis dubitet, quin Pauli 
epistolae mature in unum corpus redactae sint? — 7sgì todrov) de his rebus: 
de adventuDomini, per longanimitatem dilato, sed tamen propinquo et repentino, 
quaeque in illo et ante illum evenient. Cum Paulus diem Domini videretur diutius 
differre, quam ceteri apostoli: erant, qui adventum ipsumaut dubium facerent aut ne- 
garent. — iv vic, in quibus) scil. rebus. — duovénta, difficilia intellectu) Aliud est 
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difficile, aliud impossibile intellectu. — 71và) quaedam, non omnia. — è) quae, quas 
res, adeoque etiam Pauli scripfa. Respondet mox scripfuras, adeoque etiam res 
in iis commemoratas. Altero alterum connotatur. — oi dure, indociles) doc- 
trinae coelestis expertes. — arpeBXodaw) disforguent, cum illa in se recta sint. 
Exemplum, 2 Tim. 2, 18. — T&S Moras ypagas, ceferas scripturas) Pauli igitur 
epistolae jam pars scripfurarum. conf. scripsit, v.15. — pds) ad: ut videantur 
«d sensum perversorum perditum congruere. — idixy, propriam) sine Pauli 
noxa. — drmiswzy, perniciem) c. 2, 1. i 

v. 17. vpeîs) ros, aliorum damno admoniti. — #ooyivbozoyvres) ante scien- 
tes periculum. — o7nprypod, munimento) Conf. v.16. cap. 1,12. Hoc munimen- 
tum est Gratia. coll. Jud. v. 21. 

v. 18. abdtavers, crescite) eo magis, quo magis isti decrescunt. — !) ‘iuepay 
2idivos, diem aeternitalis) Congruit haec appellatio cum eo sensu, quem apostolus 
hoc toto capite habuit. Aefernifas est dies, sine nocte, merus ac perpetuus. 


IN EPISTOLAM PRIMAM JOHANNIS. 


e ed 


CAP Ot I. 


v. 1. “O #y, quod erat) Epistolam [augustissimo erordio ornatam, V. g.] 
scribit Johannes simpliciter, sine inscriptione et conclusione. Nun videtur peregre 
misisse, sed coram impertiisse auditoribus. v.4. coll. 2 Joh. v. 12. fin. Quod erat 
a principio, ait, pro qui, c. 2, 13.; quia mox quod recurrit. Amat apostolus, de 
Deo et Christo loquens, antonomasian, Ipse, Ile, Sanctus, Verus, et periphrasin, 
gui est a principio, etc. Primo commate denotat X6yovy Verbum ipsum; deinde 
ea, quae de illo audiverunt. — %y) eraf, etiam antequam manifestatum est. erat, 
apud Patrem. v. 2. — & deyîe, a principio) Locutio &7' &gyîs, a principio, 
in hac epistola frequens, non uno eodemque modo accipi, sed ex praesenti quo- 
libet loco declarari debet. c. 2, 7. 13. s. 3, 8. Hoc primo epistolae loco, a prin- 
cipio, complectitur statum Verbi vitae totum, apud Patrem, v. 2., qui status ejus 
manifestationem antecessit. conf. în principio Joh. 1, 1. not. Quare non est in- 
conveniens orationis saltus. — 6 axnzbavey, yuod audivimus) Sensus disciplinae, 
auditus, primo loco ponitur: sequitur, per gradationem, visus. Utrumque reas- 
sumitur versu 3., ubi înguam subaudiri potest. Tantam praedicat Johannes evi- 
dentiam hujus manifestationis, ut non jam necesse sit prophetas allegare. conf. 
2 Petr. 1, 19. not. Loquitur plurali numero, nomine suo et aliorum patrum. 
c. 2, 13. Videtur eo tempore scripsisse, quo multi remanebant patres in vita. — 
ebcacauea) contemplati sunus, plurimum. — #egì, de) Perceperunt veritatem 
carnis, et unigeniti gloriam in ea. hanc denotat 7ò eraf, illam tò manifestata est. 
Uno, \Gfou cî Caf, Verbo ritae) è \oyo Verbum dicitur simpliciter et Vifa 
simpliciter; unde Appositio, Verbum Vita: tum, Verbum vitae; Verbum, in quo 
vita erat; Joh. 1, 4. et, Vita, scil. aeterna; et, vita aeterna. v. 2. Sic appel- 
latio illa, Deus gloriae, absolutan Dei appellationem includit. 

v. 2. ipaveonn, manifestata est) in oculos, aures, manus se dedit, in 
carne. Joh. 1, 14. Idem verbum, de adventu glorioso, c. 2, 28. — ai paprupod- 
uev xai dmayfeMovey, et testamur et annunciamus) Testimonium, genus: spe- 
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1) Ev gori xa yVWIe, in gratia et cognitione) c. 1,3. 8. V. g. 


cies duae, annunciatio et scriptio, v. 3. 4. Annunciatio ponit fundamentum, 
v.5—10.: scriplio superaedificat, v. 4. not. — duîy, robdis) qui non vidistis. — ty 
Cotv tiv zivviov, Vifam aeternam) Ineunte epistola commemoratur Vita aeferna, 
quae semper erat, et postmodum nobis apparuit: in fine epistolae commemoratur 
eadem Vifa aeferna, qua semper fruemur. Haec una appellatio docet, summam 
Jesu Bonifatem non negari Mare. 10, 18. not. — xv, erat) Epanodos, coll. v. 4. 
init. — pds toy ratépa, apud Patrem) Joh. 4, 1. apud Deum. 

v. 3. danzbavev, audivimus) Hoc jam post visum ponitur, quia ex auditu 
est annunciatio maxime. — rxorvovixy — eb’ ‘uòv, communionem — nobiscum) 
eandem, quam nos, qui ridimus. — xowovia) scil. sett. Communio, ut ipse sit 
noster: Ille in nobis, nos in illo. — uetà toi matpòs, cum Patre) qui Filium 
misit. [r. 4—10.] — perà 705 viod avtod, cum Filio ejus) quem Pater misit. 
[cap. 2, 4. sq.) De Spiritu sancto, vid. c. 3, 24. not. 

v. 4. tabra, haec) A singulari emphatico ad pluralem venit, commodioris 
sermonis causa. Aaec, non alia: 2 Cor. 1, 13. nedum minora et leviora, ut tra- 
ditionum defensores perhibent. — -pxpouey ùuîv, scribimus vobis) Huic prae- 
senti respondet praceteritum, scripsi. c.5, 13. conf. c. 2, 1. 12. seqq. Scriptio valde 
confirmat. — iva, vu) Gaudium plenum, ex plena et cumulata confirmatione animi 
in fide et amore. Huc maxime facit anuunciatio et scriptio conjunctim. conf. 
2 Joh. v. 12. — yxga, gaudium) Sic quoque Johannes in evangelio, c. 15, 11. 
16, 22. Est gaudium fidei, gaudium amoris, gaudium spei. Hoc loco primum 
notatur gaudium fidei; estque locutio concisa, gaudinmn vestrum, i. e. fides ve- 
stra, et inde nascens gaudium: notatur vero inde etiam gaudium amoris ac spei. 

v. d. i dyfeMa) c. 3, 11. Annunciatin. quod ad ipsam summam attinet. 
Johannes neque in evangelio, neque in epistolis evangelium appellat, sed festi- 
monium, verbum, veritatem, et hîc, proxinio sono, ayyeMay, annunciationem. 


Quae in ore Christi fuit xXx, cam apostoli vary {EX. var nam &yfeMay, an- 
nuncialionem, ab ipso acceptam reddunt et propagant. ;Sermo dicitur cap. 2, 7. 
— dm avro, ab Illo) a'Filio Dei. Joh. 1, 18. — dc) Lux, sapientiae, amoris, 
gloriae. Quod oculo naturali est lux, id oculo spirituali est Deus. Ut hic Deum 
Lucem dicit: sic 2, 8. Christum Lucem dicit. — cxottz, fenebrae) Harum ratio 
patet ex opposito. 

v. 6. tav cimmuey, sì dicamus) Dicere, secus ac res est, fraus est. v. 8. 10. 


sic, dicens, c. 2, 4. 9. si quis dicat, c.4,20. Dicere est persuadere sibi et aliis, 


cogitare, prae se ferre, assimulare. — xotvovixy, conmunionem) v. 3. — Èv Tò 
oxòter, in tenebris) Conf. c. 2, 8. ss. -— reprardiev, ambulemus) actione in- 
terna et externa, quoquo nos vertimus. — Vevdéueha, mentimur) Similis locutio, 


cap. 2, 4. — 00 mowòuev Tv cInberxy, non facimus veritatem) i. e. veritas non 
facto ipso nostro apud nos locum habet. 

v.7. 64, sicut) Imitatio Dei, criterium communionis cum Illo. — xòròs) 
Ipse, Deus. Sic saepe Hebraei, N13 Ile i. e. Deus. Sic, ados, 1 Mace. 3,22. — 
Zotw, est) Id verbum penitius et Deo dignius est, quam ambulare. — xowwylay 
Eyouev, communionem habemus) i. e. tum vere dicimus, nos communionem ha- 
bere. hanc enim certo et statini sequitur ambulatio in luce. — per” dNimiwy] 
mutuam, inter nos et vos.v.3. nam 4XXXXwy, invicem, de Deo et hominibus, non 
videtur digne dici, coll. Joh. 20, 17. Est autem locutio concisa: v. 6., cum Io, 
subaudi ex v. 7., ef inter nos; v. 7., inter nos, subaudi ex v. 6., cum Illo. conf. 
Joh. 14, 10. not. — xai 70 2iua, ef sanguis) Describitur communio cum Filio 
Dei. Conf. de Sanguine, cap. 5, 6. Joh. 6, 53. ss. Ap. 1, 5. — xabaoiter ELA 
purificat nos) per remissionem et ablationem. conf. v.9. — raons, omni) origi- 
nali, actuali. 

v. 8. kuzotiay, peccatum) Opponuntur inter se, qui dicunt, Non Rabemus 
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peccatum; et qui peccata sua (plurale) confitentur. Sermo igitur est de actua- 
libus peccatis, ex originali manantibus. Prout quisque minus aut plus contraxit, 
ita minus aut plus confiteri necessum habet, Prov. 28, 13., idque vel de praete- 
rito, v. 10., vel de praesenti, v. 8. Johannes sermonibus suis omnes, ad quos 
annunciatio illa pervenit, et bonos et malos, pro suo quosvis modulo, complec- 
titur. Erant autem jam tum, qui peccatum, adeoque etiam gratiam, extenuarent. 
— i &fbderx, veritas) Saepe Johannes verifatis notione fidem simul complectitur. 
cap. 2, 4. MYN et =IY2N conjugata. — oùx Éotiv Év vivîv, non est in nobis) non in 
corde, neque adeo in ore. Vitium est în nobis, nostrum: Dei est gloria. v. 9. 

v.9. éav duoroyoiuev tds dauaprias fiu.éiv, si confiteamur peccata nostra) 
Ponitur hic versus inter duo antitheta, uti c. 2. versus 10. Est enim antitheton, 
dicere: peccatum non habeo, et, non peccati, v. 8. 10. illud, de reafu peccati 
adhuc manente; hoc de acétu commisso. illo, decipimus nos ipsos; hoc, menda- 
cem facimus Illum. Optimum consilium, confiferi, erga Deum, nos peccatores 
reos agentem: v. 10. et hujus confessionis necessitas hic asseritur universalis, 
ut Johannes non solum dicat, si peccaverimus, confitendum esse; sed omnes 
habere quod dicant, peccafum habeo, et, peccari, idque confiteri debere, quan- 
quam vario gradu. Alias non egeremus purificatione per sanguinem Jesu Chri- 
sti. — ruotos, fidelis) Omnia praestat, quae nobis de Deo bono pollicemur. — 
Écti, est) ita ut nos id experiamur, nec mendacem faciamus illum. — xaì dixetos, 
et justus) ut peccatori parcat, peccata aboleat. Sic quoque Jesus Christus dici- 
tur Justus. c. 2, 1. — d07, remittat) dum reatum tollit. — xxBxston, purifice?) 
ut posthac non peccemus. 

. V. 10. devornv rovoduev aùtov, mendacem facimus eum) Deus dicit: pec- 
casti. id negare, nefandum est. Conf. c. 5, 10. — è A6yY0s aùtod, rerdbum ejus) 
verum. v. 8. Verbum nos vere accusat, et contradicendo arcetur a corde. — 
Év tipiv, in nobis) adeoque nos sumus mendaces. c. 2, 4. 


CAPUT II 


v.1. Texvix pov, filiofi mei) Diminutivum, amoris causa. Nunc primum 
eos appellat, quibus scribit. — 7257) faec, quae sequuntur. — iva pù dudo- 
Tate, ut ne peccetis) tu, ne, cum accentu pronunciandum. Praemunit animos, 
ne sermone de reconciliatione abutantur ad licentiam peccandi. Esi hoc loco 
mpobepareia: et similis érdeoarziz, c. 5, 18. not. Omnia instituta, verba, judicia 
divina, tendunt contra peccatum, aut ut ne fiat, aut ut aboleatur. — é&y qw 
duaoti, si quis peccet) etfiduciam pro se ipso rogandi, de qua vide Joh. 16, 26., 
amittat. — mxo%x)ntov, adrocatum) qui causam nostram agit, ne Pafer amorem 
a nobis avertat. — dizatov, justum)v. 29. Jesus Christus, apud Patrem,in dextera 
ejus, maxime ex accessu ad illum, peracto sacrificio pro peccatis, Justus appel- 
latur. Joh. 16, 10. Ejus justifia tollit peccatum nostrum: ipsa non imminuitur 
ex eo, quod Paracletus est pro peccantibus. Es. 53, 11. s. 

Vv. 2. aùros, Ipse) Hoc facit epitasin. paracletus valentissimus, quia ipse 
propitiatio. — i\acy.6s éoti, propitiatio est) Verbum iMacuos et e macpòs apud 
LXX frequens: notat sacrificium propitians. c. 4, 10. conf. 2 Cor. 5, 21. Id 
ipse Salvator est. Ergo offensa fuerat inter Deum et peccatores. — “uév, no- 
stris) fidelium. Non refertur hoc ad Judaeos; neque enim ad Judaeos scribit. 
c. 5, 24. — rsoì dov) de peccatis fofius mundi. Si tantum mundi dixissct, uti 
c. 4, 14., fotius subaudiendum esset: nunc, tofius expresso, quis restringere 
audet? c. 5, 19. Quam late patet peccatum, tam late propitiatio. 

Vv. d. év tobto yivozouey, în hoc cognoscimus) i. e. Ita demum vera cog- 

nitio est in nobis. Novimus, nos nosse: cognitio reflexa. Saepe in hac epistola 

dantur gnorismata spiritualia. manifesti: novimus. c. 3, 10.14.19. Redarguun- 
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tur Gnostici, qui jactabant scientiam, obedientiam abjiciebant. — 67. èyvoxauev 
adv) nos eum habere cognitum, ut est paracletus, justus, propitiatio. sic v. 4. 
13. 14. Es. l. c. — évrodas, praecepta) de fide et amore. — mpoéiuev, servemus) 
Joh. 8, 51. not. 

v. 5. xÙToù T0v Abvov, ejus verbum) verbum Jesu Christi, de Patre. c. 1,5. 
Praecepta multa: unum verdum. — 4Xn06<, vere) Non est mendacium aut vana 
jactantia. Adverbium hoc magnam ineunte commate vim habet. — « &yXrn T0Ù 
0200) amor Dei, erga hominem, per Christum nobis reconciliatus. — rereAetotat, 
perfectus est) perfectum regimen nactus, et perfecte cognitus est. c. 4, 12. — 
év tovTo, in hoc) Refertur ad praecedentia, quicunque autem servat: uti c.4,6., 
ex hoc. — év aùré éouev, in ipso sumus) Synonyma, cum gradatione: Ilwm 
nosse: in Illo esse: in Illo manere. v. 6. Cognitio: communio: constantia. 

v. 6. pever, manere) Frequens hoc verbum, capp. 2. 3. 4. Innuit statum 
durabilem, sine intermissione, sine fine. — 6oetAei) dedet, vi exempli illius di- 
vini. sic, debemus, c. 3, 16. 4, 11. — zag éxetvos, sicut Ile) Ile, quem quon- 
dam vidimus. Sic, sicut ille, etc. c. 3, 3. 5. 7. 16. 4, 17. Nomen facile supplent 
credentes, plenum pectus habentes memoria Domini. — reprerdmnoe, ambularit) 
dum in mundo erat. 

v. 7. dn doeyfis) a principio, quo primum tempore audisfis evangelium 
Christi. v. 24. c. 3, 11. -— 6 X60s, verbum) v.5. — dv fixovrate, quod audistis) 
Hoc verbum Johannes, ut jam cognitum, non necesse habuit reponere. audistis, 
inquit saepius. nam audierant, antequam apostoli ctiam scriberent. 

v. 8. évroXMiy zzuvày, praeceptum novum) quod vobis nunc primum in hac 
epistola scribitur. Sapit hic locus plenitudinem Spiritus in apostolo. — è éetu 
cinbes, quod est verum) Verum, substantive, uti v. 27., ubi opponuntur verwm 
et mendacium. inde etiam è pro #, scil. évroXf. Sensus: praeceptum est veri- 
tas. i. e. vere transeunt tenebrae etc. Uti versu 7. 76 retus, sic hoc versu 76 
novum stalim sua subjicitur definitio, quid sit vefus, quid sit novum. vetus est, 
quod habebamus ab initio: novum est, quod verum est in Jesu Christo et in,no- 
bis. Huc facit differentia temporis in habedatis et est. In Christo omnia sem- 
per vera sunt et ab initio illo erant; sed in Christo et in nobis, conjunctim, 
praeceptum tum est veritas, quum veritatem, quae in illo est, agnoscimus, ean- 
demque in nobis vigentem habemus. Laudat Johannes praesentem eorum, qui- 
bus scribit, statum in veritate, etiam eo ipso, quem initio evangelii auditi habue- 
rant, lautiorem, uti Rom. 13, 11. 12. unde etiam praeceptum vetus eis sub nova 
ratione cum suavitate propinari poterat. — 37.) quod. Hoc est illud praeceptum, 
amor fratris, ex luce. Hinc v. 9. initio subaudiendum igitur. coll. c. 1, 5. Ss. — 
Tapayetar) Non dicit, rap&ye, transit, sed, raptyera,, traducitur, commutatur, 
ita ut tandem absorbeatur. Idem verbum, v. 17., ubi opponitur mansioni. Sic 
Ezr. 9, 2. LXX, mzofiyin ontpua tò dyuov, semen sanctum ad gentes traductum, 
et cum iis commixium est. Herodianus, Ovoua muoxyfév, nomen commutatum, 
aliunde aliorsumve traductum. 1. 1. c. 16. et 1. 5. c. 7. Observandum praesens, 
ut in lucet. — Tò pds TÒ &Anfivoy, lux vera) Jesus Christus. Joh. 1,9. — dn) 
jam, apud vos. lucebit autem amplius in perpetuum. v. 28. Conf. usque nunc, 
v.9. — oaiver, lucet) Hanc ob causam Johanni in epistolis minus jam necesse 
erat allegare prophetas, quam Petro, cujus confer Ep. 2. c.1,19., de die et phos- 
phoro. Petrus cum suis epistolis est fere in medio inter passionem Christi et 
inter extremam aetatem Johannis. 

v. 9. tv Tò Quei, in luce) tanquam in suo elemento. sic în, v.11. — ddzi- 
00, fratrem) fidelem. 3 Joh. 3. 5. 10. Ipsa appellatio, amoris causam continet. 

v. 10. oxdvòadov év aùré odx Yoriy, scandalum in eo non est) Contrarium, 
v. 11., excoecaverunt. Suppletur autem notio alterius ex altero: in eo qui amat, 
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nec coecitas est, nec scandalum; in eo qui non amat, et coecifas est et scanda- 
lum. Qui fratrem odit, ipse sibi offendiculum est, et incurrit in se ipsum et in 
omnia intus et foris: qui amat, expeditum iter habet. 

v. 11. 6 dè uuodiv, qui autem odit) Oppositio immediata. Ubi non est amor, 
odium est; cor non est vacuum. — xod) udì et quorsum. — irÙoiwor, ercoe- 
carunt) Tenebrae non solum circumdant illum, sed etiam excoecarunt. 

v. 12. Eypada buîv Texvia, scripsi vobis, filioli) Johannes, ut in tota epistola, 
sic capite 2., omnes, quibus scribit, rexvia filiolos vocat: speciatim vero v.13—27. 
eos in patres, juvenes, tarda sive puerulos, distribuit. quare rexvia xa mardia 
non sunt synonyma. Ad cezvix filiolos c. 2, 4. scribens, initio periochae dicit, 
scribo, v. 41. (coll. v. 7. 8.) et hic, in conclusione, scripsì subjicit, superiora illa 
non mutans, sed etiam atque etiam confirmans. v. 12. coll. 1 Petr. 5, 12. scripsi. 
Inde convenienter alloquitur tres gradus aetatis, naturales illos quidem, sed 
gratia varie delibutos: ac pafres appellat, qui tempus Jesu Christi in mundo 
versantis viderant: jurenes, qui maligno devicto, etiam mundum in maligno si- 
tum,et mundi concupiscentiam strenue vincere debebant: mardiz puerulos, quos, 
post patrum et juvenum decessum, ultima occupabat hora, et in ea antichristus. 
Haec allocutio habet propositionem et tractationem. In propositione ait: scrido 
vobis, patres: scribo vobis, jurenes: scribo vobis, tardia pueruli. v. 13. at in 
tractatione ait, scripsì vobis, patres, v. 14.: scripsi vobis, jurenes, v. 14—-47.: 
scripsi vobis, rardia pueruli, v. 18 — 27.: ipso verbo scripsi bis interjecto, 
v. 21. 26. Simillima ratio est horum locorum, atque initii et conclusionis. nam 
c. 1, 4. scribendi verbo in praesenti utitur; at c. 5, 43. dicit scripsi. Finita al- 
locutione tergemina, ad universos redit, texvia, filiolos iterum appellans. v. 28. 
Ex hac partitione variantes lectiones v. 12. seqq. in Apparatu notatae, facilius 
diluuntur. — bpîv, vobis) Doctrina de remissione peccatorum pertinet etiam ad 
patres, de quibus modo diximus. — doswvrar, remissa sunt) Hanc anakepha- 
laeosin eorum, quae hactenus tractavit, ponit apostolus, pergens ad alia, quorum 
fundamentum est remissio peccatorum. — did) propter. — ad70), ipsius) Jesu 
Christi. 

v. 13. 671) quod. Sic ter, coll. v. 12. 4 Petr. 5, 12., ubi 7ò quod explica- 
tur per accusativum cum infinitivo, quod clarius est. Tria proponit, et mox trac- 
tabit; et quae tractaturus est, corum summas hîc repraesentat. — éyvoxate, 
cognostis) vos, Patrem coelestem, prae parentibus carnis. — òv ratépa, Pa- 
trem) adeoque omnia. v. 20. 

v. 14. Èyoapa, scripsi) Versu 13. et 14., a scribo transit ad scripsi; non 
temere. Scilicet verbo scribendì ex praesenti in praeteritum transposito innuit 
commonitionem firmissimam. — dr.) quod. — éyvozate tv dm doyfis, cognori- 
stis eum, quì a principio) Qui a principio, est Jesus Christus. "Aoyà non prin- 
cipium evangelii, sed principium rerum omnium. c. 4, 1. not. Excipit Artemo- 
nius, sic quoque Deum Patrem potuisse appellari. Part. 2. c. 13. Resp. Quidni? 
Sed antonomasia frequens est Johanni de Christo loquenti. conf. v. 20. Vivebant 
Jam patres, perinde ut apostolus, eo tempore, quo Jesus Christus in terris fue- 
rat conspiciendus; et eorum nonnulli, ut verisimile est, eum et facie et fide, coll. 
c. 3, 6. not. 1 Cor. 15, 6. Matth. 13, 16., omnes certe fide cognorant, et auream 
illam aetatem ecclesiae viderant, cui opponitur aetas minorum, qui antichristos 
vitare debeant. Hoc comma Johannes ex versu praecedente, non additis pluri- 
bus verbis, repetit, propositioni tractationem aeque brevem subjungens, et mo- 
destia ad patres utens, quibus non opus erat multa scribi. Etiam horum cogni- 
tio summa est de Christo, omnia complectens. Patribus et minoribus tribuitur 
cognitio; juvenibus, robur. — icyupoì, robusti) alii juvenes, corpore; vos, fide. 
— ò A6y0s 700 deod, Verbum Dei) ex quo robur. c. 4, 4. — év vuîv péver, in vo- 

63* 


996 1.JOH. II, 14-18. 


bis manet) neque Malus potest id vobis excutere, neque vobis imminet antichri- 
stus. — 70y rovrigoy, Malum) qui juventuti maxime insidiatur. Videtur Johannes 
spectare insigne quoddam specimen virtutis a juvenibus, quibus scribit, exhibi- 
tum: cujusmodi erai constantia confessionis in persecutione Domitiani; itemque 
reditus juvernis illius, quem apostolus summa mansuetudine a latrocinio ad poe- 
nitentiam reduxit, (quanquam apostolus redux ex pathmo demum eam expeditio- 
nem fecit: conf. v. 22. not.) suavissime descriptus a Clemente Al. lib. quis dives 
salv. c. 42. ab Eusebio 1. 3. H. E. c. 20. et a Chrysostomo Paraen. I. ad Theo- 
dorum lapsum, cap. 11. 

v. 15. pù dyanàz: vov zécvov, nolite diligere mundum) Ad vos, juvenes, 
hoc proprie pertinet. Prosequimini vicforiam contra malignum, in quo mundus 


jacet. c. 5, 19. — odx or, non est) Contraria non sunt simul. — dar où 
Tato) amor Patris erga suos, et filialis erga Patrem. 
v. 16. iv — i Emibuula mis opnòds, zati i emula rev dplaApeiv, za 


dialoveix 705 Bian, omne — concupiscentia carnis, et concupiscentia oculorum, 
et arrogantia vitae) Haec habet mundus omnia, nil praeterea. Concupiscentia 
carntis dicit ea, quibus pascuntur sensus, qui appellantur, fruitivi, gustus et tac- 
tus. Concupiscentia oculorum, ea, quibus tenentur sensus investigativi, oculus 
sive visus, auditus et olfactus. &XaCovatx est arrogans pompa, cum quis nimium 
sibi aut verbis aut factis assumit. vide Raphelium. Continetur etiam sub concu- 
piscentiae vocabulo versu seq. itaque arrogantia vitae est, quae cupiditatem 
foras educit, et longius in mundum diffundit, ut homo velit quam plurimus esse 
in victu, cultu, apparatu, suppellectile, aedificiis, praediis, famulitio, clientibus, 
jumentis, muneribus etc. conf. Ap. 18, 12. s. Chrysostomus |. c. appellat 70y 76- 
goy Tov Biwrmzoy el tiv oaviaciav T0Ù Giov, ubi juvenile exemplum narrat talis 
insolentiae, sanclo amore victae. concupiscentia utraque est igniculus; arro- 
gantia, incendium. Etiam ii, qui arrogantiam vitae non amant, tamen concupis- 
centiam oculorum sectari possunt; et qui hanc superarunt, tamen concupiscen- 
fiam carnis persaepe retinent. haec enim est profundissima et communissima, 
apud inopes, medioximos et potentes; apud eos etiam, qui abnegationem sui 
colere videntur. et rursum, nisi vincatur, ab ea facile progreditur homo ad con- 
cupiscentiam ocuiorum, ubi materiam habet; et ab hac ad superdiìam vitae, ubi 
facultatem habet. tertioque includitur secundum, secundo primum. Non coinci- 
dunt cum his tribus tria vitia cardinalia, voluptas, avaritia, superbia; sed tamen 
in his continentur. conf. Luc. 8, 14. Deut. 17, 16. 17. Matth. 4, 3. 6.9. Atque 
haec tria maxime juventus vitare jubetur, coll. 2 Tim. 2, 22., quum maximo vi- 
gore abuti posset. Cohel. 12. 

v. 17. zxì, ef) Sermo concisus. i. e. mundus transit et concupiscentia 
ejus et qui mundum amat: Deus vero et qui facit etc. — moéiv, faciens) ut 
amor Patris secum fert. — 70 9£Xmua, voluntatem) Haec voluntas postulat a no- 
bis continentiam, temperantiam, modestiam, mundo contraria. — uévst, manet) 
et habet bona manentia, vere optanda, tribus istis opposita: divitias, et gloriam, 
et vitam. Prov. 22, 4. — zabws xa è sos mever cis TOV aidiva, sicut etiam Deus 
manet in aeternum) Varians lectio egregia et sine dubio vera !). Habent eam 
latini patres, non contemnendi. 

v. 18. zaidia, pueruli) Vid. ad v. 12. Non est supra captum tenerioris 
aetatis doctrina de antichristo. 2 Joh. v. 7. not. Unde etiam Catfechesis undecima 
Cyrilli de antichristo agit. — écyà4r) ultima, non respectu omnium mundi tem- 
porum: sed in antitheto puerulorum ad patres, et ad juvenes. [Tres omnino ho- 


1) Attamen neque în margine Ed. maj. notata, neque în contextu Vers. germ. (sed in nota 
duntaxat). Nimirum graecorum codicum editionumque auctoritas desideratur. E. B. 
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rae erant, quarum una post aliam et inchourcit, et, consunetim continuato cursu, 
ad finem se inclinavit. Patrum idemque jurvenum hora statim absolute fuit, 
Hinc puerulis Johannes dicit: ultima hora est. Huc ultima hora nos etiamnwn 
vivimus omnes. V. g.] — xa zabws, et sicut) et ita est, sicut audistis, nempe, 
antichristum venire: atque adeo jam maulti etc. Similis ellipsis, v. 27. not. — 
Tao)oxte, audistis) c. 4,9. — dr, quod) Particula non abundat. conf. v. seq. 
Sermo planior est per dr. quod appositum. — ò &vrtyorotos, antichristus) Defec- 
tionem mu/torum a veritate Christi Jesu Filii Dei praedixerat Spiritus: sed an- 
tichristi vocabulum singulari numero Johannes non nisi in Ep. Ì. cap. 2, 18. 22. 
4, 3. Ep. II. 7. ponit; in Epistola tertia, in Evangelio, in Apocalypsi, non ponit: 
neque alius ullus scriptor N. T. id ponit. Sive id vocabulum phrasis apostolica, 
sive sermo fidelium introduxit, Johannes errores, qui oriri possent, praecisurus, 
non modo anfichristun, sed etiam antichristos vult dici: et, ubi arfichristum, 
vel spiritum antichristi, vel deceptorem et antichristum dicit, sub singulari nu- 
mero omnes mendaces et veritatis inimicos innuit. Audierant fideles, spirifum 
antichristi et ipsum antichristum venire. id agnoscit Johannes, et addit, spiri- 
tum antichristi nunc in mundo esse jum, nunc antichristos multos esse factos. 
Quemadmodumque Christus interdum pro Christianismo, sic antichristus pro 
antichristianismo sive doctrina et multitudine hominum Christo contraria dici- 
tur. Unus est adversarius insignis, qui dicitur Cornu magniloguum, Dan. 7, 
8. 20., homo peccati etc. 2 Thess. 2, 3. seg. destia ascendens ex abysso, Ap. 
11, ©. 17,8. sed is quidem ex usu potius ecclesiastico antiquo et novo, quam 
ex apostolico sensu videtur eodem anficlristi vocabulo denotari. conf. # Mori 
synopsis proph. lib. 1. cap. 4. S. 4. Antichristum jam tum venire, ita assentitur 
Johannes, ut non unum, sed multos, id quod amplius quiddam et tristius esse 
censet, antichristos factos esse, doceat. Saepe totum genus eorum, qui bonam 
aliquam aut Vian indolem habent, simgulari numero cum articulo exprimitur. 
ò dyaBòs dvbowros, bonus homo, Ea Matih. 12, 35. 18, 17. 1 Petr. 4, 18. Tit. 
2,8. Joh. 10, 10. 12., et sic passim, maxime in Froverbiis, item I Joh. ee2. 
3. 6. Sic dò Ledorns, Ò rAdvos, Ò dvriyorazos, mendaa, deceptor, antichristus 
c. 2, 22. Ep. 2. Joh. v. 7. Igitur antichristus sive antichristianismis ab ex- 
trema Johannis aetate per omnem seculorum tractum se propagavit, et perma- 
net, donec magnus ille adversarius exoritur. — &oye72.) veri, aliunde. antithe- 
ton, factìi sunt, ex nobis. v. 19. Conf. Act. 20, 29. 30. — ai va] xa et: vÙy, 
Lat, hodie. Germ. witrklich. Opponitur hoc auditioni merae praeviae. — dfevy — 
écriy, unde — sit) Sequitur hinc moniti necessitas. 

v. 19. é47200v, egressi sunt) Antitheton, mansissent. sì ye, si enim) 
Vere fidelis non facile deficit. c.3,9. 5, 18. — XI iva, sed O i.e. sed egressi 
sunt, uf etc. 

7. 20. xi bmeìs yplova Syete drò où dior, et vos unctionem habetis a 
Sancto) Sermo concisus Cuti Joh. 1, 18. 14, 10. nott.) hoc sensu: Chrisma ha- 
betis a Christo: Spiritum sanctum habetis a Sancto. Alludit autem appellatio 
chrismatis ad antichristi nomen, ex opposito. v. 18. ò ypicxs, Bs0s, qui unaif, 
Deus. 2 Cor. 41, 21. yorocos, Christus, Uncetus, Filius Dei. Act. 4, 26. s. ygisua, 
amctio, Spiritus sanctus. Hebr. 1, 9. Eam unctionem spiritualem habent <È 72:- 
dix pueruli: namque cum baptismo, quem susceperunt, conjunctum erat n 
Spiritus sancti; cujus significandi causa ex hoc ipso loco deinceps usu receptuni 
esse videtur, ut oleo corpora baptizatorum ungerentur. Vide Suiceri Thesau- 
rum in Yolcua. De Spiritu sancto apertius cap. 3, 24. 4, 15. 5, 6. Habet enim 
Johannes hanc methodum, ut subinde aliquid attingat, ex intervallo planius et 
uberius tractandum. Sic, genitus est, v. 29. coll. c. 3, 9. sic, libertatem, c.3,21. 
coll. c. 5, 14. — &rò où dytov) a Sancto, Justo, v. 1, 29. Filio Dei. Joh. 10, 36. 
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Vide de unctione Sanctitatis sanctitatum. Dan. 9, 24. Olim erat unguentum 
sancium materiale, Ex. 30, 25., nunc spirituale. — xaì) ef inde. — màvra) om- 
nia, quae vos scire opus est. Hoc responso repellendi erant seductores: sicut 
prudens homo institori importuno respondet, Ni! mihi deest. 

v. 21. Eypada, scripsi) Td fecit versu 13. fin. — é7:) quod. sic v. 43. not. 
Oratio est valde confirmans: scitofe, vos scire. conf. v. 3. — tiv dAfferav) re- 
ritatem, de Filio, adeoque de Patre. v. cit. — m&v Leddos, omne mendacium) 
Veritas est plane vera, nil falsi alit. 

v. 22. cis; quis?) Sic, quis? c. 5, 5. — è Vedotns) è vim relativam habet 
ad abstractum, mendacium, v. 21. i. e. quis est illius mendacii imposturaeque 
reus? — Gr, quod) Summa veritas, Jesum esse Christum. Joh. 20, 34. Hanc 
summam Paulus in Actis constanter demonstravit: in epistolis autem praesuppo- 
suit. Hanc summam Johannes in evangelio et in epistola hac et sequente saepe 
memorat. Ex quo colligas, hos libros ab eo non plane ultima aetate esse scrip- 
tos. — ò avriypiotos, antichristus)v.18. Veritas de Jesu, hunc esse Christum, esse 
Filium Dei, et in carne venisse, integra tenenda est. qui partem unam de Jesu 
negat, is et Ipsum totum non habet, et simul Patrem. Id egit et agit antichristi 
spiritus et antichristus ipse. — t0v matto xai toy viòv, Patrem et Filium) i. e. 
Filium, adeoque Patrem. 

V. 23. ms, omnis) etiamsi non putet, se eundem esse, qui Patrem neget. 
— yer, habet) in agnitione et communione. 2 Joh. v. 9. 

v. 24. ove, vos) Antitheton est in pronomine. ideo adhibetur trajectio, 
uti v. 27. — è) quod, de Patre et Filio. — nodoxte, audistis) Hoc cum emphasi 
pronunciandum. — pevéto, maneto) Hortatur. unde, si maneat, hane vim habet, 
si tales eritis, in quibus maneat. — è dx: day, quod a principio) Jam hoc cum 
emphasi pronunciandum. — xaì dpets) etiam ros, vicissim. Sic, in vobis: in 
ipso. V. 29. o 

v. 25. aùrtoc) Ipse, Filius. v. 27. 28. — ‘iuîv) nobis, in Illo manentibus. — 
mv Cody, vitam) Constructio sequitur verbum proximum, promisif. sensus, pro- 
missio esi vita aeterna. 

v. 26. tadra èyoada, haec scripsi) haec, a v. 24. Eadem formula Johan- 
nes, ut solet, orditur et concludit: finitaque quasi parenthesi versum 20. con- 
tinuat versu 27. — T\iavovtoy, seducentibus) i. e. seducere conantibus. 

Vv. 27. xaì duet, et ros) Hinc pendet, non opus est vobis. aptum hyperba- 
ton. — éXeBere am aùrod, accepistis ab ipso) Joh. 1, 16. — èv bpîv peve, in 
vobis manet) Habet hic indicativus per quam subtilem adhortationem, (conferen- 
dam ad 2 Tim. 3, 14.) qua fideles, a deceptoribus sollicitatos, ita eis respondere 
facit: Unctio in nobis manet: non egemus doctore. ìlla nos verum docet: in ea 
doctrina permanebimus. Vide quam amoena sit transitio ab hac sermocinatione 
ad sermonem directum, versu sequenti. Manet în vobis: manebitis in Illo, cor- 
relata. — xaì) ef ideo. — où ypelav Èyete, noi opus est vobis) Phrasis morata, 
repulsam fidelium contra mendaces exprimens. Aùrdpxera Beod.ddxtov: Deus 
lis, quos docet, sufficit. — rîc) quisguam, quisquis ille sit. Toto seductorum ge- 
nere rejecto, singuli facilius jubentur facessere, quamvis videri velint ceteris 
excellentiores. — d.dkoxn, doceaf) Hebr. 8, 14. not. — ip&g, vos) Estis tardia 
partvuli, non tamen rudes. — 4° 04, sed sicut) Subaudiendum inter duas par- 
ticulas verbum substantivum, ut inter sed uf, ef sicul, non sicut, supra v.19. 18. 
c. 3, 12. 2 Cor. 3, 13. Neque sicu hîc apodosin demum in est aut in manebi- 
tis habet. — 70 aùro) idem semper, non aliud atque aliud, sed sibi constans; et 
idem apud sanctos omnes. — didioze: vpi, docet vos) Non tollitur, sed com- 
probatur communicatio mutua eorum, chrismatis in uno corpore participes facti 
sunt. docet, praesens: ex quo praeteritum fit, docuit, intuitu futuri manebifis, — 
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Tei mavtov) de omnibus, quae scire et doceri debetis. Antitheton ad unum 
idemque. — vai o)x Eori Lsddos) ac non est mendacium, simile illius, quod isti 
jactant. — édidatev, docuit) unctio. — pevetre, manebitis) Sicut unetio, dicere 
jubentur fideles, nos docuif; in ca doctrina manentes, manebdìimus in Filio, adeo- 
que in Patre. v. 24. Vim consolandi et hortandi habet hoc Futurum. Totus sermo 
a v. 18. ad hunc versum deductus suavissime congruit in parvulos, praesertim 
mentio docfrinae et unclionis. 

-  v. 28. cezvia, 1) filioli) Nunc expeditis tribus aetatibus, ad cunctos rever- 
tilur. — pévete) manefe. — év xòr6, in ipso) in Jesu Christo. Hic enim manife- 
stabitur. — rafinotav) fiduciam, servatae veritatis. [c. 3, 21. 4, 17. 5, 14] — 
un aicyuvbgiviev, ne pudefiumus) O quantus tum erit pudor vester, Judaei, Soci- 
niani, pseudochristiani omnes, et quoscunque negabit esse suos. — raxgovotz, 
adventu) Hunc patribus, juvenibus, minoribus proponit. Epistolam igitur hanc 
prius scripsisse videtur, quam apocalypsin, in qua demum adventus magis est 
dilatus. Epistolam postea scriptam fuisse, censet Tertullianus. 

v. 29. édv sidtz, si scitis) Ex mentione futurae manifestationis Filii filio- 
rumque Dei deducit tractationem novam de peccato et justitia. — dtxarés gori) 
Justus est Jesus Christus. v. 1. c. 3, 5.5. — yiwbozere) agnoscitis. — mis) omnis 
et solus. — ‘yeyévwnrai, natus est) Justus justum gignit. 


CAPUT III. 


v. 1. Aédwxey, dedif) non modo destinavit et contulit, sed etiam exhibuit. 
— ceva 0e0d, fili Dei) Quid majus, quam Deus? quae propior necessitudo, quam 
filialis? — v\nboivey, vocemur) Simus, cum titulo; qui mundo inanis videtur. — 
dà tosto, propter hec) Consectarium, uti v. 13. Mundo pios contemnenti oppo- 
nendum 7ò tidefe. — ‘và, nos) Dei similes. [Quodsi aliquo te loco habuerint, 
qui DEUM nihili faciunt; est sane, cur solicitudinem concipias. V. g.] 

v. 2. dyarncoì) dilecti mihi, quia Pater nos amat. —- vv) nine, in prae- 
senti. Antitheton, nondum. In hoc versu inprimis videndum, quae verba extan- 
tiore sono pronuncianda sint: nunc, nondum, quid, similes ipsì. — ceva, fili) 
Hoc repetitur ex v.1. — i écous0x) quid simus futuri amplius, vi hujus filiatio- 
nis. Hoc quid per epitasin innuit ineffabile quiddam, situm in similitudine Dei, 
quae filios Dei ita evehit, ut quasi dii sint. — cidauev) scimus, in genere. — 
oavecwi7) manifestatum fuerit. Idem verbum, c. 2, 28. — duotor a0r@, similes 
ipst) Deo, cujus sumus fili. — 971, quoniam) Ex aspectu, similitudo. 2 Cor. 
3, 18. uti totum corpus, facies, maxime oculi, eorum, qui solem spectant, înso- 
lantur. — òyoueba, videbimus) Visus omnes alias sensuum species connotat. — 
a)Tov, ipsum) Deum. — xalos sori, sicut est) id est, manifeste. 

v.3. civ &xxldx, spem) De fide egit et aget; de amore, aget deinceps: 
nunc, de spe. — în’ x)76, in ipso) in Deo. — dyuiZer, mundat) Apta est haec 
sanctimoniae appellatio post mentionem visus, qui purifafe delectatur. — èxeîvos, 
Ile) Jesus Christus. v. 5. 

v. 4A. ò Toriy civ duzoriav, qui facit peccatum) Antitheton, qui facit ju- 
stitiam, v.T. rorsîv est facere, exercere. — xa) etiam, eo ipso. — tiv voplav, 
iniquitatem) dvov.ia iniquitas horribilits quiddam, apud eos praesertim, qui legem 
et Dei voluntatem magni faciunt, sonat, quam duzxprix peccatum. Ex lege agnitio 
peccati. Affine dictum, c. 5, 17., omnis injustitia peccatum est. Linea curva 
cernitur per se; sed magis, ad regulam collata.' Pertinentissime redarguitur hoc 





\ 1) Voc. pov, per marginen utriusque Ed. ad /ectiones non probandas relata, nescio quo 
casu irrepsit in Vers. germ. E. B. 
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dicto peccatum philosophicum. — xaì) et, imo. non solum conjuncta est ratio 
peccati et iniquitatis, sed eadem. sic xaì ef, c. 5, 4. et yào, enim, c. 5,3. — 
di duagria éorìv vi dvop.ia, peccatumest iniquitas) Peccatum est subjectum, quippe 
de quo totus sermo agit. Antitheton, faciens justitiam justus est: qui justitiam 
facit, non censetur d&vouos iniguus, sed testimonium et laudem justitiae habet. 
v. 7. coll. Gal. 5, 23. 41 Tim. 1,9. 

v. 5. Epaveo@in, manifestatus est) in carne. — màs duaprias “iudiv, pec- 
cata nostra) quippe ei maxime displicentia. — &on, tolleret) .Joh. 4, 29. not. — 
év adr) în Ipso. Huc respicit illud, Ile justus est. v. 7. 

v. 6. oby duastaver, non peccat) Bonum justitiae in eo non superatur a 
malo peccati. — oby émpazev aùròv) non vidi Ilum spiritu; quamvis forte de 
facie eum in carne viderif. vel etiamsi spiritu viderit, in ipso peccati momento 
talis fit, ac si eum nullo viderit modo. — oòòè Eyvazey abròv) neque novit illum 
vere; quamvis forte de facie quondam noverit. Visio et cognitio, similes Deo 
facit. v. 2. 

v. ‘. unòzis Tiavato, nemo seducat) Fallit, qui sine justitiae factis se justum 
perhiberi posse putat. 1) 

v. 8 éx tod drxB6Xov) ex diabolo, tanquam filius. v. 10. non tamen hic di- 
citur, genifus; neque semen, sed opera. Nam ex diabolo non est generatio, sed 
corruptio. — dx’ doyfic, a principio) ex quo diabolus est diabolus. minime diu 
tenuisse videtur statum primitivum. — duaotaver, pecca) Sermo concisus. i. e. 
ab initio peccavit, et omnium peccatorum causa est, et adhuc peccat: peccat, 
(cumulatiore indies reatu,) et ad peccandum inducit. Nunquam satiatur. [Af in 
abysso ceu carcere concludetur grandis peccator: tum supplicium denique su- 
metur de ipso în igne. V. g.] quia, oppositum. v.8.9. — eis toùto, in hoc) Dia- 
bolus peccandi finem non facit: peccatum solvere, Filii Dei opus est. — 7& îpya) 
opera contortissima, quae solvere, res digna erat Filio Dei. 

v. 9. duaoriav 0) morsi, peccatum non facit) Mox intenditur sententia: ef 
non potest peccare. utrique propositioni suum quia additur: alteri, ex parte 
seminis sive hominis renati; alteri, a Deo ipso. — orioua aùrod Év abrdéi pever, 
semen ejus în ipso manet) In eo, qui genitus est ex Deo, manet semen Dei, i. e. 
verbum, cum sua virtute: 4 Petr. 1, 23. Jac. 1, 18. quamvis peccatum saepe 
furioso impetu conetur prosternere renatum. Vel potius sic: Semen Dei, i. e. is, 
qui natus est ex Deo, manef in Deo. oréova, natus. Tales sunt vere 2%32N *> 
semen Dei. Malach. 2, 15. — o) divarat, non potest) Non negatur penitus, id 
fieri posse: sed hoc dicitur, novam generationem et peccatum non posse esse 
simul. sic, guomodo potest, c. 4, 20. coll. Ap. 2, 2. Act. 4, 20. Res se habet, ut 
in abstemio, qui non potest vinum bibere, et in variis antipathiae generibus. Ga- 
takerus hanc paraphrasin concinnavit: Regeniftus non peccat: vitam peccato 
immunem, quantum potest, sibì proponit; nec peccato unquam sponte dat 
operam. quod sì quando praeter animi propositum deliquerit, nec în peccatum 
totus proruit, nec în eodem persistit; sed errore agnito ad instilutum mox pri- 
stinum, quam primum quantumque potest, festinus revertitur. Posth. c. 33.: 
ubi similitudinem addit acus magneticae, quae polum petit; facile dimovetur; sed 
semper polum repetit. — éx 7où 0eod yeyiwnra,,ex Deo natus est) Priora verba, 
ex Deo, majorem habent in pronunciando accentum: quod ubi observatur, patet, 
non idem per idem probari, collato initio versùs. 

v. 10. év toro, in hoc) Hoc refertur ad antecedentia. — xal ò pù dya- 
roy, et non amans) Transitio a genere vel toto ad partem. 


1) dlxardg Éomi, Justus est] Deuteron. 6, 25. V.g. 
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v. 11. &y{exa, annunciatio) Liberalissima appellatio. nunquam legem ap- 
pellat. 

v. 12. 0) xa0®s, non sicut) Ellipsis. c. 2, 27. not. — xàiv, Kain) De ipso 
Adamo lenius loquitur Scriptura, quam de Kaino hujusque similibus. — éx tod 
movnood, ec Malo) Mox, rovrpà mala. Antitheton, ex Deo. v. 10. 

v. 13. ddzXool von, fratres mei) Hoc uno loco fratres dicit, in antitheto 
foras ad mundum, et in mentione fratrum perfrequenti. Alias dicit, dilecti, filioli, 
c. 2, 7. 1. 12. — pucsî, odio habet) ut Cainus ipsum fratrem. [infernecino scil. 
odio: etenim mala ejus opera vestris operibus justis redarguuntur. V. g.] 

v. 14. peraBebrzavev, transcendimus) fueramus igitur in morte. — éx Toù 
Bavàrou, ex morte) spirituali. — sis tiv Civ, in vitam) spiritualem, eandemque 
aeternam. v. seq. Iterum sermo reciprocus: nos in rita; vita in nobis: v. 15. 
— du, quia) Criterium ab effectu. — uéver, manet) adhuc est. 

V. 15. dvbowrozzivos, homicida) ut Cain. Omne odium est Conatus contra 
vitam: at vita vitam non insectatur. Qui odit fratrem, aut illum aut se ipsum 
non vult vivere. Hinc Due/la. [quae, quum v. 16. vitam pro fratribus ponere 
jubeamur, id inferunt (horrendum dictu!) ut suam quis ritam impendat, ne vita 
non surripiatur alteri. Desperatae hoc insaniae est, a fortitudine alienae. 
Ipsum diabolum mîrarì eristimes, qui homines, christiani etiam nominis, eo 
usque delapsi fuerint. Dolendum est, summos in mundo Imperantes omni vi a 
DEO ipsis concessa aut non posse ista supprimere aut non velle. Unicum hujus 
generis nefas universum genus humanum, universam Christianorum panegyrin, 
militumve universa castra tristissimo coram DEO reatu involvere valet. V.g.] 
— pévovoxy, manentem) Revera vita aeterna est in credente et amante. 

v. 16. tiv dyarnv, amorem) amoris naturam. 

V. 17. 70v Blov 705 xécv.ov, victum mundi) Litotes, in antitheto ad animas, 
v.16. — xo, clauserit) rogatus, vel non rogatus opem. Aspectus miserorum, 
corda spectatorum illico pulsat, vel etiam aperit: tum homo libere vel claudit, 
vel pandit amplius viscera. Conf. Deut. 15, 7. — 74 omAayyva, riscera) Cum 
visceribus clauditur vel aperitur res familiaris. — dr 70) 805) i. e. amor 
erga Deum. c. 4,20. — uéve, manet) Dicebat, se amare Deum: sed non jam 
amat. v. 18. 

v. 18. X6y) sermone otioso. opponitur opere. — Xccy) lingua simu- 
lante. opponitur verifate. 

v. 19. év 7007, in hoc) Hinc pendet cognoscimus et pacabimus: et huc 
ref. quoniam major, v. 20. — è 7g dXrfztxs, ex veritate) Ex dicit principium 
sive ortum. Rom. 2, 8. Veritas etiam amorem facit verum. v. 18. — éurooc0ev 
xòr08) Corain illo, omnia vere noscente, pacabimus corda in precibus, v. 22, — 
meicouev, pacabimus) ut desistant condemnare. Idem verbum, Matth. 28, 14. — 
mas naodiaz viudiv, corda nostra) Vocabulum cuvetdnorg, conscientia, Petrus et 
Paulus, soli ex sacris scriptoribus, adhibent: nec nisi semel, idque alio sensu, 
ponunt LXX Eccl. 10, 20. nam Hebr. 25 dicitur x2odix v. gr. 4 Reg. 2, 44. 8,38. 
Itaque nusquam Johannes cuvstdnow, conscientiam, vocat, hîc autem cordis eam 
nomine.innuit. conscientia enim pacatur, condemnat. Conf. Apparat. p. 588. 

v. 20. Ori édv) dr édv, quiequid: Col. 3, 23. not. idem propemodum quod 
ò éav, mox v.22. quicquid sive quibuscunque rebus condemnarit nos cor nostrum, 
id poterimus pacare. Vel potius, si 6. et z%v diremtum velis, quod post incisum, 
subaudito inguam, repetitum statues, ut persaepe fit. — xxrxyivéoza, condem- 
net) non de toto statu nostro, sed de uno alterove defectu aut errato. Hoc ver- 
bum cum emphasi pronunciandum est: at versu sequente emphasis cadit in vo- 
cabulum cor. — $7 ueiCov, quod major) Conscientia pusilla est, et scit aliquid 
nostri duntaxat, non sine trepidatione, neque habet quod condonet: at' Deus 
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magnus est, novit omnia nostra, praesentia, praeterita, futura, et omnium, et 
habet jus voluntatemque condonandi. Hoc per se nondum pacat corda: sed dum 
hoc idem pii agnoscunt, et delicta sua confitentur, et a conscientia ad Deum, illa 
majorem, appellant, Deique omniscientiae se nulla re subducere conantur; tran- 
quillitatem assequuntur. c. 1, 9. Exempla, Ps. 51, 8. cum contextu: Ps. 32, 5. 
19, 13. 90, 8. — yiv@oxe, noscil) nec tamen xatxywéoxer, condemnat. Dulce 
Paregmenon in Graeco. 

v. 21. più vataywaoxg, non condemnet) vel laesa nunquam, vel iterum 
placata. — rafpnotav, fiduciam) in rogando. Id repetitur c. 5, 14. s. Haec par- 
rhesia longo gradu excellit tranquillitatem illam, quae verbo retcouev placabi- 
mus exprimitur. i 

v. 23. TG ovouati) nomini. conf. Hebr. 6, 10. — xa06s, sicut) Particula 
haec pertinet ad verba credamus ef amemus. 

1) v. 24. èx t0Ù rvevuatos, ex Spiritu) Prima est haec Spiritus sancti in 
hac epistola mentio, ceconomiae divinae hîc, ut etiam in evangelio Johannis, 
c. 14, 1. ss. 26. convenienter. Et hoc versu est quasi transitio ad tractationem 
de Spiritu sancto, quae sequitur mox, c. 4, 1. seqq. Datur nobis ex Spiritu, et 
datur Spiritus. 


CAPUT IV. 


v. 1. Iavri) cuivis obvio. — avesuati) spiritui, quo doctor aliquis agitur. 
— doruuatere, probate) ad regulam, quae datur v. 2. s. — root} multi, utaliis 
temporibus, sic illa quoque aetate. Horrenda haeresium seges illis temporibus 
exorta est. Contra eas cum zelo agit Johannes. Hodie si viveret, nimis severus 
diceretur a quibusdam. — vevdotponitat, pseudoprophetae) 2 Petr. 2, 1. Matth. 
24, 11. 24. — éXnXWidxow, eriere) ex sedibus suis. Infrarunt in mundum. 
2 Joh. v. 7. — x6cuov, mundum) deceptu facilem. v. 4. s. 

v. 2. yuwdoxete) ?) cognoscitis. De haeresibus aetatis illius recentia et 
obvia scripta sunt, Buddei Eccl. apost. I. Langii Dispp. etc. — r&y, omnis) Sermo 
est de spiritibus illius temporis. nam aliis temporibus alia etiam doctrinae de 
Jesu Christo capita impugnarunt pseudoprophetae. — 7&v avedua, omnis spirilus) 
Spiritus Dei est unus: sed ex eo quilibet verus doctor habet suum motum, quì 
rvebuo spiritus dicitur. — duoroyei) agnoscit, assensu cordis et oris. Hoc verbo 
praesupponitur doctrina jam rata et confirmata. — éy cxpxi) în carne. Est ergo 
Ipse aliquid praeter carnem. Haereses veritatem carnis Jesu Christi negantes 
praesupponunt et eo ipso confirmant Deifafem ejus, quippe cum qua non poterant 
conciliare carnem, tanquam ea dignam. — #XmnXuféra, qui venerit) Ab hoc ad- 
ventu pendet tota doctrina de Christo, quam adventus ille partim praesupponit, 
partim complectitur, partim post se trahit. v. 15. not. 

v. 3. 7ò) scil. rvedua. — zal voy, ef nunc) c. 2, 18. not. 

v. 4. vue, vos) Jesum Christum agnoscentes. — veviznzate, vicistis) 
c. 5, 4. s. — 3) ò év duîv, qui in vobis) Deus. — ò èv TÈ xbcpo, qui in mundo) 
spiritus antichristi, vel Malus. . 

v. 5. aùtol) ipsi. — tx Toù xbouov Ixdobe:, e mundo loquuntur) ex mundi 
vita ac sensu sermones suos promunt. — àxodz, audif) propter congruentiam. 

v. 6. souiîv, sumus) Subaudi, propter hoc ex Deo loguimur. — éx tosrov) 
ex hoc, quod v. 2— 6. dicitur. 


1) fipiv, nobis] Pronomen hoc, utut expressuin in Vers. germ., per marginem utriusque 
Ed. gr. exulare potius censendum est. E. B. 

2) Lectio ywwboxetar (cognoscitur), in margine utriusque Ed. lectorum arbitrio relicta, 
praefertur in Vers. germ. E. B. 

3) adtods, os] pseudoprophetas. V. 9. 
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v. 7. darne, diligamus) Ex ea ipsa doctrina, quam modo defendit, 
nunc adhortationem ad amorem educit. vid. v. 9. Dei amor effusus est in cordi- 
bus nostris per Spiritum sanctum. v. 2. Rom. 5, 5. — * &f&rm, amor) Omnis 
amor ex Deo est. 

v.8. o)% Èyvo, non novil) non est natus ex Deo et non novit Deum. — 
ò Beds dyamn éoriv, Deus amor est) &:j47r, sine articulo, uti v. 16. Haec senten- 
tiola Johanni tantisper duntaxat, dum eam perscripsit, plus dulcedinis attulit, 
quam totus mundus afferre potest. 


v. 9. îv riuîv, in nobis) i. e. amor Dei, qui nunc in nobdis est per omnem 
experientiam spiritualem. — 671, quod) Hoc motivum amoris ducitur ex v.3. Ex 
eo, quod v. 3. dicitur de Jesu Christo, qui venit in carne, infertur v. 7. amor 
mutuus: consequentia probatur ex amore Dei erga nos, qui filium misit, ut vive- 
remus. Est argumentum amoris Dei erga nos: est mofivum amoris nostri mutui. 


v. 10. or, est) Id notat prius quiddam, quam, manifestatus est. — 60v 
9eov, Deum) amari dignissimum. — v.%g, nos) indignissimos. 

v. 11. ò 9205, Deus) nil debens. 

v. 12. 6 ded) Deus, ceteroqui invisibilis. conf. v. 20. — év iuîv uever, in 
nobis manet) Hoc tractatur v. 13 —16. — cersdermuév tor, perfectus est) 
omnia peragit, quae expiationem peccatorum consequuntur. Hoc tractatur 
v. 17-19. 

v. 13. Ot éx, quoniam e:r) Ubi Spiritus Dei est, ibi Deus est. 

v. 14. xai viuet) et nosmet. Sic Joh. 15, 27. — sefsdusha zai vaotupoduev, 
spectavìmus et testamur) Hoc infertur ex eo, quod sequitur, cognovimus ef cre- 
didimus, v. 16. Per 7ò cognorimus notatur, ut apparet, primula cognizzo, ut est 
in vernacula Kennen lernen. Est enim quaedam cognitio, quae fidem antecedit; 
et fides antecedit uxotupixv, fesfimonium. Sed cò spectavimus notat plenum pa- 
bulum oculorum in spectando. — dv viòv, filivm) Duo fundamenta et criteria 
mansionis nostrae in Deo et Dei in nobis: communio Spiritus et agnitio Filii Dei. 
v. 13. 15. 

v. 15. 6 vids 05 005, Milius Dei) adeoque Salvator mundi. v. 14. 


v. 16. val fiveîs, et nos) Anaphora: coll. v. 14. not. Est hîc quoque epi- 
tasis: quare mox év fiuîv proprie valet in nobis. coll. fine versus. 


1) v. 17. el’ iuéiv, nodiscum) Dei amor in se semper idem ac perfecius 
est: sed nobiscum tetriciota:., consummatus est, ex sua ad nos descensione 


magis magisque assurgens. — îvz) usque eo, ut. — magéinciav, parrhesiam) 
Oppositum, fimor. — év, in) Sic in, Rom. 2, 16. not. — vuép2) die aliis terri- 
bilissimo, prae ipso mortis die. — is xotosws) judicii extremi. — 671, quia) 


Refertur ad Roc. — éxstvos got, Ille est) Jesus Christus est amor, in coelo; quod 
tacite opponitur mundo. Per 7ò in coelo tamen suppono praeviam ejus commo- 
rationem in mundo. 7ò esf autem praesentem utique statum Jesu Christi indicat. 
— fiueîs éouev, nos sumus) amantes Dei. v. seq. Joh. 15, 10. — èv 76 xocvo 
TOUT@) in mundo hoc, amoris experte, judicium timente. Mentio mundi argu- 
mento est, ro ie innuere Jesum Christum. coll. v. 9. 


v. 18. 96fos, timor) Deum refugiens et judicii diem. Varius hominum 
status: sine timore et amore; cum timore sine amore; cum timore et amore; 
sine timore cum amore. — &y&7n, amore) erga Deum. — edeix, perfectus) 
Huc ref. consummatus est. — x0)10v Èyer, tormentum habet) Nam diffidit, omnia 
inimica et adversa sibi fingit ac proponit, fugit, odit. 


1) èv tf dydrn, in amore] divino scilicet. V. g. 
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v. 19. dyanouev) !) amamus, pellentes timorem. — rpéòros iydrnoev) 
prior amore complexus est nos, quanto magis posthac? ergo timor ejicitur. ‘ 

v. 20. dv édpaxe, quem vidit) In hac vita tenemur sensibus externis. — 
mrdis duvarat, quomodo potest) Sermo modalis: impossibile est, ut talis sit amans 
Dei, in praesenti. 

v. 21. tiv ÉvroXdy, praeceptum) servandum Dei amantibus. Matth. 22, 39. 
[Quì fratrem non amat, non servat praeceptum de puaderplz, adeoque non 


amat DEUM. V. g.] 
CAPIUT YV. 


v. 1. Il&<, omnis) Scopus et summa hujus periochae patet ex conclusione. 
v. 13. — xai n&s, et omnis) Qui non amat fratrem, non amat Deum: c. 4, 20. 
qui Deum amat, amat fratrem. Concinne apostolus in hac tractationis parte 
mentionem amoris ita collocat, ut fides, tanquam prora et puppis totius tracta- 
tionis, in extremo spectetur. — xaì) etiam. ctopyà, amor spiritualis, magnus, 
erga quemlibet fratrem. ubi est aversatio, statim laeditur vita nova. — roy ye- 
yewnévoy, eum qui genitus est) Enthymema, cujus conclusio: Credens gaudet 
amore omnium Dei amatorum: et vicissim illos amat. v. 2. 

v. 2. ai, et) Èv dà dvodv. coll. v. 3. 

v.3. Papetar oùx sicìv, gravia non sunt) regenitis, amantibus; et in sese. In 
se sunt suavia: sed to non gravia contradicit et occurrit iis, qui gravia esse putani. 

v. 4. mv tò yeyevwnpévoy, omne natum) Joh. 3, 6. not. — qòv xécpoy, 
mundum) servandis Dei mandatis et cognitioni Jesu Christi infensum, et omnia, 
quae mundus objicit ad invitandum et terrendum. — * vixn, victoria) Quantum 
fides in corde invalescit, tantum mundus cedit. — * mtoris, fides) Vide vim fidei. 

v. d. tig éotw, quis est) Credens omnis et solus vincit. Prae Filio Dei nil 
aestimat. 

v. 6. obrés éorw, Hic est) Versum hunc cum sequentibus conjunctim mox 
videbimus. | 

V. . S. Ort TpEÙs siouy oi maotupoUvTES ETTÌ TÙ6 YÎ6 — Év TG) ovoavdi, d TATO 
xai 6 A606 (Ò vids) xa TÒ mvebua: xai oi tpets Év cicuv. quod tres sunt qui testan- 
fur în terra — in coelo, Pater et Verbum (Filius) et Spiritus: et hi tres unum 
sunt) Formulam in margine editionis meae adhibitam, et ab aliquo reprehensam, 
pridem declaravi, quanquam tota in ipso Apparatu dissertatio ad locum vere 
vindicandum comparata fuerat. Nunc quum fulgidissimum hocce Dictum etiam 
atque etiam sub considerationem nostram venit, primum racemationem crificam 
instituemus, et nervos aliquot ?) ex apparatu nostro, secundum seriem thesium 
ibi tractatarum, ciebimus, quibus Critici, si placet, invitentur ad ea, quae illo 
loco diximus, amplius, prout veritas postulaverit, discutienda: ultima vero illa- 
rum thesium nos ad contemplationem multo dulciorem, hermeneuticam, deferet. 

Ad S. 1. Plerique studium suum criticum intra unum hunc locum termi- 
nant, vel id certe ab hoc loco ordiri volunt. Perinde faciunt, ac si quis Geo- 
metriae studium a quadratura circuli inchoaret. Tales vix inveniuni, ubi con- 
sistant: qui vero per reliquos anfractus penetravit, hîc quoque poterit evadere, 
et dociles certe aliorum animos pacare. Nonnisi mutata hic velificatione, portus 
tenetur: propriam methodum praesens locus postulat. 

Ad S. 2. Non pauci ex iis, qui dictum hoc ipsum recte religioseque defen- 


1) Omissio pronominis aùtov, utut expressi in Vers. germ., firmioribus lectionbus 
annumeratur per marginem utriusque Ed. E. B. 

2) Hos equiden (utut alteri App. critici Editioni per db. Burkium legitame insertos), non 
putavi, ut religquas annotationes criticas, hoc praecipuo loco eliminandos esse; facile, ut confido, 
veniam macturus vel gratiam adeo initurus penes lectorum eos, quibus ipse App. crit. non ad 
manus fuerit. E. B. 
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dunt, justo tamen sunt avidiores in conquirendis et adhibendis ejusmodi quoque 
fulcris, quae nullam firmitudinem habent. Accidit id praestanti viro, Leonardo 
Twells, cujus farraginem, ex Anglico sermone in Latinum traductam, Wolfius 
ad h. I. pag. 300—313. cum una et altera castigatione exhibuit. Twellsium legi 
et-pensavi, antequam Apparatum emitterem: quare ubi diffidentius incessi, atque 
ille, non temere id feci, cogitandique materiem esse, lector velim putet. Nil 
novi magnopere supplendum habeo: paucula, quae ad rem pertineant, com- 
memorabo. 

Ad S. 3. Complutenses, Latinorum codicum auctoritate, uti c. 2, v. 14. 
partem priorem, et c. 5. comma extremum versus octavi, quamvis Graece lege- 
rent, omiserunt, sic ipsum versum septimum, Graece non lectum, restituerunt; 
singulari quidem in hac epistola libertate utentes. Aperta Stunicae confessio, 
de Latinis codicibus hîc adhibitis, potior est omni suspicione de duobus codici- 
bus Graecis Vaticanis, quorum alter caruerit dicto, alter id ipsi Stunicae ejusve 
collegis suggesserit. Vaticanum Hispanos exemplar hîc secutos esse, non est 
clara Erasmi, ut Twellsius accipit, professio. tantum, ni faWor, ait. Si Amelotus 
postea in Vaticano codice dictum legit, videndum, ne hic latinizet. 

Ad S.4. Ex Britannia schedae aliquid Erasmus, nescio per quem, est 
nactus: ipse diffisus est: diffidentiae causas, non sane iniquas, enarravit. Idoneum 
hine codicem manuscriptum Brifannicum sola credulitas spontanea potest fingere. 
Aliam dicti versionem Graecam ex Latinis dedere Complutenses, aliam Britannus 
Erasmi, aliam Graecus concilii Lateranensis metaphrastes, aliam Montfortini 
codicis interpolator. 

Ad S. 5. In nullo ms. Graeco dictum Sfephanis lectum esse, Latinorum 
Roberti Bibliorum margo vel solus evincit. 

Stephanicas editiones et reliquas citare, plane supervacaneum est. Eras- 
micas et Complutensem, in omittendo vel exprimendo dicto, omnes ceterae sunt 
secutae. 

Ad S. 6. Non adeo grandes sunt copiae codicum Gr. ms. in quibus epi- 
stolae, v. gr. Johannis, descriptae sint: et quorum hodie copia est, eorum vix 
unus alterque mille annorum aetatem excedit; ceteri aliquanto, vel etiam multo, 
recentiores sunt. Eo minus mirandum est, Graece hodie vix reperiri dictum in 
cod. Graecis, quibus adjiciendum esse didici regium Hafniensem, et Ebneria- 
num, et Parisinos omnes (in libro, Journal des savans, A. 1720 mens. Jun.) et 
complures, quos sibi visos ait cel. La Croze in Hist. christianismi Ind. pag. 316. 
ed. IL Germ. In codicibus Florentinis, quos recenset V. C. Jo. Lamius in libro 
de eruditione apostolorum, c. 13, reperiuntur duodecim, qui et habent epistolas 
Catholicas, et hoc dicto carent: sed omnes post seculum IX scripti sunt. Eo 
contra pluris aestimare debemus succenturiatam translationem vetustissimam 
Latinam, unde hoc dictum a multis patribus continua serie lectum et laudatum 
fuit, et subinde in aliarum linguarum monumenta redundavit, et hodie in codi- 
cibus Latinis N. T. superat. 

Vallam in Graecis suis codicibus legisse dictum, ex ejus silentio sine ulla 
ratione conjicitur. Praeteriit Valla etiam versu 6. insignem differentiam, ubi 
Graece est 7ò rv:0ua, Latine Christus. et capite 2. priorem partem versus 14., 
qua Latini carent, sine dubio Graece legerat Valla, et tamen in pausa est. Oppido 
parcas in hanc epistolam notulas dedit. 

Concilium Lateranense inciso illo, sicut in codicibus QUIBUSDAM in- 
venitur, non respicit totum versum 7., sed clausulam versus 8., ef hi tres unum 
sunt: quae clausula, in OMNIBUS Graecis codicibus obvia, vel sola demonstrat, 
concilium non de Graecis loqui codicibus, sed de Latinis, quorum tantummodo 
QUIDAM illam habent clausulam. 
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Montfortinum, sive Dubliniense, sive Hibernicum exemplar, cui per- 
multum, hujus dicti gratia, alicubi tribuitur, novum est et latinizat, in occidente 
descriptum, ut Latina, quam sequitur, capitum distinctio prodit. Berolinensem 
codicem nil seorsum a Complutensibus valere, Berolinensium candor fatetur.” 

Ad S. 8. Patribus Graecis, qui dictum non legerunt, accensendus est 
Germanus Constantinopolitanus, uti Theoria rerum eccles. demonstrat. Negati- 
vum argumentum, in tali quaestione, repudiari non potest. Nil id valet de uno 
alterove duntaxat ecclesiastico scriptore: valet de permultis, dictum tam in- 
signe, ad controversias decidendas singulariter opportunum, praetereuntibus. 
Si Afri tam frequentes id citant, cur Asiani tam frequentes id non citant? Hi non 
legerunt: illi legerunt. 

Ad S. 19. Latinos Florentinorum codices, qui Dictum habent vel non 
habent, memorat Jo. Lamius in libro citato, p. 260. 266. 284. Porro Latinae 
versionis, ubicunque eam Tertullianus, Cyprianus, et quorundam duntaxat, sed 
tamen continuus ordo patrum sequitur, tanta est antiquitas, tanta auctoritas, ut 
ea optimo jure nitamur, neque suspensi manere cogamur, quamvis nondum con- 
stet, quid insecuta secula in aliis aliisque orientis partibus legerint. Qui abstru- 
siores illas versiones in numerato habent, iis facile usu venit, ut Lafinam, a 
Romanensibus nimium evectam, nimium deprimant. 

Ad S. 21. Cod. Florentinus, isque Laurentianus, quem ex Burneto citavi- 
mus, idem est, ni fallor, quem describit Jo. Lami lib. cit. pag. 265. Accedunt 
alii Florentinorum codices Latini, qui eum ordinem versiculorum habent, pag. 
258. 268. 285. Habet etiam scriptor seculi VIII, Efferius Axumensis in Hispa- 
nia episcopus, qui libro I. contra Elipandum, permagnam hujus epistolae partem 
recensens, duos versus sic exhibet: Quia fres sunt, qui testimonium dant in 
ferris, aqua et sanguis et caro; et tria haec unum sunt: et tres sunt, qui 
festimonium dant in coelo, Pater, Verbum et Spiritus; et haec tria unum sunt 
in Christo Jesu. Eos quoque vel codices vel patres Latinos, qui sic legunt, imi- 
tatus est Corn. Janseniits, comm. in Concord. evang. cap. 144. Versus septimus, 
Cameronis judicio, parenthesi includendus est, et seatus conjunyendus cum 
octavo. Non opus parenthesi: sextus versus cum octavo conjunctus est per se. 

Ad S. 22. Quod Manuel Calecas, DOMINICANUS, et Lectionarium 
Graecorum, hîc certe interpolatum, VENETZIS editum, Vulgatae translationis 
auctoritatem sequuntur, minime mirum est. Prius fecerunt idem Armenii. 

Ad S. 23. Raris (i. e. paucos gemellos habentibus, qui in suo genere pe- 
culiares erant,) codicibus epistolicis usum fuisse Basilium M. patet ex Appar. 
p. 690. [Ed. II. p. 378.]: atque is Johannei dicti vestigium nobis pandit, quum 
libro V. adv. Eunom. ait: Deus ef Verbum ef Spiritus, una Deitas et sola ad- 
oranda. Dialogo, qui Ma:rîmo adscribitur, vix plus tribui potest, quam in ap- 
paratu meo tribuitur. Latinis Afrorum codicibus notitiam dicti sine dubio debet 
auctor ille: in Graecis an deinceps repererit, considerent eruditi. " 

Nunc plurima manuscripta, quae Ger. a Mastricht in Notis ad h. |. cor- 
rogat, et XIV festes Graecos, quos Twellsius, pagina Wolfii 302, enumerai, et 
e diverso haec, quae ad S. 3. et deinceps sublegimus, Lector, velim, serio in- . 
vicem conferas. Operam ab eo navatum iri dices, qui, unum duntaxat testem 
alterumve Graecae auctoritatis esse, utcunque probaverit. Qui firmos testes ex 
Graeca antiquitate producet, gratiam ab ecclesia inibit. 

Ad S. 25. Qui dictum defendunt, non idcirco causam, cur id in tot monu- 
mentis desideretur, scire aut proferre necessum habent. Minus certa causa esto 
praetermissionis: praetermissio tamen, atque adeo ipsa germanitas dicti, certa 
est. qui cimelium amisit et invenit, etiamsi, quomodo amissum fuerit, ignoret, 
tamen id agnoscit et recuperat. Tarde, ut arbitror, exspirabit suspicio hiatus 
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hoc loco ex homoeoteleuto nati. Homoeoteleuton quidem quantam in hiatibus 
vim habere soleat, passim animadverto : sed in praesenti loco eam causam valere 
non posse, evici, ni fallor, in Appar. p. 765. [Ed. II. p. 474.] Alia vero ibidem, 
quomodo expunctum fuerit dictum, non irrationabilis subjungitur conjectura: e 
contrario, nullo modo id tanquam assumentum reputari potest, a Latinis patri- 
bus, dicto ipso carentibus aut gaudentibus, notis aut ignotis deperditisve, anti- 
quissimis, recentioribus, profectum. Suspicionibus quoquoversus indulge: nil 
conficies. Tam mature, tam serio, tam passim gentium, tam perpetua aetatum 
serie allegant. 

Ad S. 28. Haec ultima thesis deducit nos ad pretiosissimi Dicti exegesin, 
qua versus 7. (1) ad contextum totius epistolae, maximeque (2) ad versum 8. 
collatus, ex intimis rationibus vindicatur. 

(1) Scopum dispositionemque hujus epistolae non facile inveniri, sunt qui 
censeant: at sine violentia, si simpliciter eam intueamur, resolvetur. Johannes 
epistola, vel libello potius, (nam epistola ad absentes mittitur; ille autem apud 
eos, quibus scribebat, eodem tempore fuisse videtur:) id agit, ut beata et sancta 
cum Deo et Jesu Christo communio fidelium confirmetur, Gnorismatis lautissimi 
eorum statùs ostensis. 

Partes sunt tres: 

Exordium, c.I 1-4. 
Tractatio, c. Inf Vod2, 
Conclusio, c. V. 13—21. Evolvatur textus ipse. 

In Exordio apostolus ab apparitione Verbi Vitae constituit auctoritatem 
praedicationi et scriptioni suae, et scopum (iva, uf, v. 3. s.) exserte indicat: ex- 
ordio respondet (ut hoc statim expediamus,) Conclusio, eundem scopum amplius 
explanans, instituta Gnorismatum illorum recapitulatione per triplex novimus. 
Cab 148 9. 20. 

Tractatio habet duas partes, agens 

Pi I. speciatim 
a) de communione cum DEO, in luce. c. I. 5—- 10. 
8) de communione cum FILIO, in luce. c. II. 1. s. 7. s. sub- 
juncta applicatione propria ad patres, juvenes, puerulos. 
v. 13— 27. Innectitur hîc adhortatio ad MANENDUM in eo, 
c. II. 28. — III. 24., ut fructus ex MANIFESTATIONE ejus 
in carne, se porrigat ad MANIFESTATIONEM gloriosam. 
Y) de corroboratione et fructu mansionis illius, per SPIRITUM. 
capite IV. toto, ad quod aditum parat c. III, versus 24., 
conferendus ad c. IV. 13. 
II. per Symperasma sive Congeriem, de Testimonio Patris et Filii 
et Spiritus, cui fides in Jesum Christum, generatio ex Deo, amor 
erga Deum et filios ejus, observatio praeceptorum, et victoria 
mundi innititur. c. V. 1-12. 

Saepe partes similiter incipiunt et desinunt, uti exordio quoque respondet 
conclusio. vid. supra ad c. 2, 12. Interdum est allusio praevia in parte aliqua 
praecedenti, et recapitulatio in subsequenti. Quaelibet pars agit de beneficio 
divino, et de officio fidelium: atque ex beneficio officium derivatur per con- 
sectaria convenientissima, de amore erga Deum, de imitatione Jesu Christi, de 
amore fratrum; et quanquam multa videri possint sine ordine repeti, tamen or- 
dinatissimis modis ex aliis causis alio intuitu eadem illa consectaria formantur. 

Habet ergo versus septimus anakephalaeosin, quae sane, uti de Patre et 
Filio, sic etiam de Spiritu agit. Quod Sol est in mundo, quod in pyxide nautica 
acus, quod in corpore cor, id in hac tractatione est versus septimus capitis V. 
Adhibe primum editionem eo versu destitutam, deinde editionem eo praeditam: 
facile senties, quid universus Johannei sermonis postulet tenor. 

(2) Adamantinus versuum nexus est, in hocce textu: v. 6. Mic est, qui 
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venit per aquam et sanguinem, Jesus Christus; non in aqua solum, sed in 
aqua et sanguine: et spiritus est qui festatur; quia spiritus est veritas. 
7. Quia tres sunt, qui testantur in terra, spiritus et aqua et sanguis; et hi tres 
in unum sunt: 8. et tres sunt, quì testantur in coelo, Pater et Verbum et 
Spiritus; et hi tres unum sunt. 9. Sì testimonium hominum accipimus, 
festimonium Dei majus est. i 

Ne quid confusionis oboriatur, monemus, versum 7. a nobis in hac dein- 
ceps consideratione dici eum, qui agit de testantibus in ferra; et versum 8., qui 
agit de testantibus in coelo. Atque hunc ipsum versum 8. partim ut argumentis 
criticis in Apparatu confirmatum, partim ut exegeticis argumentis amplius con- 
firmandum supponimus. 

v. 6. oòtés éotwv, Hic est) Causam Johannes exponit, cur ei demum, qui 
credit, Jesum esse Filium Dei, victoriam ex mundo adscribat: quia nempe illa 
in Jesum Dei Filium fides invictum robur habet, a testimonio hominum, satis eo 
quidem firmo, sed multo magis a testimonio Dei, absolutam firmitudinem habente. 
— è éX0av, qui venit) Non dicit, 6 éoyduevos, veniens, in praesenti, sed ò £X00v, 
aoristo tempore, praeteriti vim habente: uti c. 1, 2., îpxvesoin, manifestatus 
est: c. 4, 2., éXmoféra- et infra, v. 20., fxs. nam #xw praesens non venio 
significat, sed veni: (v. 20. not.) unde Johannes ibidem subjicit, ef dedif, in 
praeterito. Jesus est is, quem propter promissiones venire oportuit, et qui 
venit revera: idque testantur et probant spiritus et aqua et sanguis. — òL’ Uda- 
Tos xal aiuxtos, per aquam et sanguinem) Aqua dicit baptismum, quem primum 
administravit Johannes, inde Baptista cognominatus, et ideo in aqua baptizare 
missus, ut Jesus manifestaretur tanquam Filius Dei. Joh. 1, 33. 34. Porro bap- 
tismus etiam per discipulos Jesu administratus est, Joh. 4, 4. s. Act. 2, 38. etc. 
Sanguis est utique sanguis unius ipsiusque Jesu Christi, qui effusus in passione, 
in coena dominica bibitur. — ino0dg è yororos, Jesus Christus) Jesus, per aquam 
et sanguinem veniens, eo ipso monstratur ut Christus. — oòx èv 76 Udari pòvov, 
non in aqua solum) Modo dixit, per; nunc, în. Utraque particula opponitur té 
yogis, 1 Cor. 11, 11. s. Hebr. 9, 7. 12. 25. Ostendit apostolus, verba proxima 
antecedentia plane considerate esse posita. Articulus 7& habet vim relativam. 
Per magis proprie videtur referri ad aguam, et în ad sanguinem. nam Johannes 
aqua baptizans, Jesum venientem antecessit, et Jesus venit per aquam: sed 
Jesus peracto opere, quod Pater ei faciendum dederat, sanguinem impendit; 
itaque prius venerat in.sanguine. — 4 év TO bdari vai TG aluati, sed in 
aqua et sanguine) Non modo suscepit, ad dapfismum accedens, munus implen- 
dae omnis justitiae, Matth. 3, 15., sed etiam elfuso sanguine consummavit. Joh. 
19, 30. quo facto sanguis et aqua ex latere J. C. in cruce mortui exiit. ibid. 
v. 34. — xai TÒ mvedua èoti TÒ paotupoùv, ef spiritus est qui testatur) testatur, 
de Jesu Christo, v. 5. c. 2, 22. 2 Joh. v. 9. — STI rd veda for i dimbera, 
quia spiritus est veritas) Declarat apostolus, quid hîc innuat vocabulo spiritits, 
veritatem videlicet. Quid porro veritatis vocabulo innuit? Non dubium est, 
quin hac professa enumeratione complectatur quodammodo omnia, quae, praeter 
ipsum divinum testimonium, ad testimonium de Jesu Christo pertinent. Ea col- 
ligemus ex Johannis aliisque N. T. scriptis. Testantur de Jesu Christo scripturae, 
Joh. 5, 39., i. e. Moses et prophetae, Joh. 5, 46. 1, 46. Act. 10, 43. Testatus 
est Johannes baptista, Joh. 1,7. Testati vero sunt deinceps apostoli, Joh. 15, 27. 
4 Joh. 1, 2. 4, 14. Act. 41, 8. 2, 32.: maximeque scriptor hujus epistolae, Joh. 
49, 35. Nunc quum apostolus testimonia de Jesu Christo, tanquam de eo, qui 
venit, colligit, sane evangelium minime praetermisit. Evangelium ille quidem 
nunquam appellat: festimonium plerumque appellat. Sed hoc loco minus com- 
mode diceretur: fres sunt testantes, testimonium el aqua et sanguis. quare 
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pro testimonio verifafem, veritatem videlicet non modo cognitionis, sed etiam 
praedicationis dicit, et veritatem spirifits vocabulo insignit. cui subjecto prae- 
dicatum tesfarì eleganter cohaeret. Expendatur nomen spirifus, c. 4, 1. s. 
4 Cor. 14, 12. Ap. 19, 10. Joh. 6, 63. Hoc spiritu propheticum quoque testi- 
monium V. T. cum complemento ejusque demonstratione continetur. Dicit apo- 
stolus: Jesus Christus venit et per aquam et per sanguinem: non dicit hîc: et 
aqua et sanguis sunt, qui testantur. Rursum dicit, cum insigni epitasi, KAI 
cò avebua ton TO uxorvs09v, spiritus est testans: non dicit, Jesus Christus 
venit per spiritum sive în spiritu. etenim spiritus etiam ante adventum Christi 
testabatur, multis seculis: at aqua et sanguis cum ipso adventu erant conjunc- 
tissima. Testimoniumque magis proprie adscribitur spiritui, quam aquae et san- 
guini: testandi quippe vim per se habet spiritus, eandemque vim aqua et san- 
guis accedente spiritu nanciscuntur et exserunt. 

V.T. Gui tosìs sian oi mastusolvrzs, quia tres sunt testantes) Participium, 
testantes, pro nomine, fesfes, adhibitum, actum effectumve testimonii semper 
praesentem innuit. Antea etiam de spiritu dixerat, neutro genere, 70 7v:0uz 
e57. TO MAPTYPOYN. nunc masculino genere, #res sunt, qui festantur, etiam 
de spiritu dicit, simul aquam et sanguinem testantes esse dicens, item mascu- 
lino genere. Foeminina illa, fides, spes, caritas, tria dicuntur, neutro genere, 
1 Cor. 13, 13.: at hic nvsSux, Ud09, xiux, omnia neutrius generis in Graecis, 
id est, spirifus, aqua, sanguis, sunt tecì uxo7ve09v7s:, masculino genere. Te- 
stantes esse, proprie personis convenit; quodque tres in terra testantes, quasi 
personae essent, per prosopopoeiam describuntur, id personalitati trium in 
coelo testantium pulcre subservit: sed tamen neque spiritus (veritas evangelica) 
neque aqua neque sanguis personae sunt. Tropum igitur a versu praecedenti 
ad praesentem progressus apostolus adhibet, brevitati sermonis opportunum, ut 
hoc dicat: Tria sunt genera hominum, (v. 9. coll. Joh. 5, 34.) qui ministerio 
testandi in terra funguntur: 4) illud, in universum, genus testium, quod prae- 
conio evangelii vacat; et speciatim 2) illud genus testium, quod baptismum ad- 
ministrat, ut Johannes baptista et ceteri; itemque 3) illud genus testium, quod 
passionem et mortem Domini spectavit et celebrat. Est ergo METALEPSIS, 
eaque gravissima: ubi «) per Synecdochen numeri, pro toto genere testium, 
unus, qui testetur, ponitur, ut si diceretur, propheta, baptista, apostolus. quam- 
vis enim hae tres functiones saepe in uno homine poterant concurrere, tamen 
ipsae erant divisae: coll. Eph. 4, 11. eoque commodior est metonymia, de qua 
mox. Gradus trium harum functionum, strictius tamen sumto prophetae voca- 
bulo, extant Matth. 141, 9. 11. ©) per Metonymiam abstracti, pro iis, qui testan- 
tur, tanquam xùrormta: Xe) Lrmpsta:, ipse spiritus, aqua, sanguis, memorantur. 
— év 77 {î, în terra) Vid. infra. — #0 avebua, ai 7ò Dios, val 7ò ziua, spi- 
ritus et aqua et sanguis) Ordinem permutat apostolus. nam cum antea spiritum 
tertio loco posuisset, nunc cum primo loco ponit ex ordine naturae. spiritus, 
ut modo dictum est, ante aquam et sanguinem testabatur, et spiritus etiam sine 
aquae et sanguinis testimonio, sed aqua et sanguis nunquam sine spiritu testan- 
tur. — xaì oi 7oeîs sis TO Ev ciau, et hi tres in unum sunt) Sunt ejusdem aeque 
terrestris nafurae per se, propheta, baptista, apostolus: (conf. unum sunt: 
1 Cor. 3, 8.) et ad unum penitus /inem ordinati, ut testentur de Jesu Christo, 
ut de eo, qui venit in mundum. conf. siva: sis 2ì, Luc. 5, 17. 7ò îv, cum arti- 
culo, non tam unum, quam idem notat. 

Num dilutior videtur haec versiculi 7. interpretatio? Mox proderit nobis 
haecce querela. 

v.8. za most ciow oi uastupodvres, et fres sunt quì testantur) Testimo- 
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boratur superveniente testimonio trium majus testimonium perhibentium. conf. 
omnino Joh. 3, 8. 11. — év 76 obpavéi, în coelo) Vid. infra. — ò tatàp, Pater) 
sub hoc nomine simul intelligitur nomen Dei, ut sub Verdi nomine, (de quo 
tamen mox vide,) Milius; ex natura relatorum. conf. 1 Cor. 15, 28. — é X6Yog, 
Verbum) Verbi appellalio egregie convenit cum testimonio. Verdum testatur de 
se, ut de Filio Dei, Ap. 1, 5. 19, 19. Patres aliqui hoc loco scribunt Filius, ex 
frequentiori Scripturae locutione. Habent tamen hoc (filius) etiam cod. MSS. 
Lat. Florentinus et Reutlingensis. — tò nvedua, Spiritus) Hoc loco, et ubique 
in hac epistola, Johannes, de Spiritu sancto loquens, Sancti epitheton subaudit. 
Jesus Christus ante passionem de suo et Patris testimonio aperte locutus erat: 
accedit, post glorificationem maxime, testimonium Spiritus sancti. c. 2, 27. Joh. 
15, 26. Act. 5, 32. Rom. 8, 16. Quare, ut antea binarius testium urgebatur, 
Joh. 8, 17. s. ita nunc Trias. — xaì oùtor oi tpeis Év cio, ef hè tres unum sunt) 
Versus praecedens habet, ef li fres in unum sunt: nunc, hi tres unum sunt. 
Considerata sermonis differentia, quanquam alias cis promiscue vel ponitur vel 
omittitur. Unum sunt hi tres; sicut duo, Pater et Filius, unum sunt. Spiritum 
a Patre et Filio sejungere nil potest. nam si cum Patre et Filio Spiritus unum 
non esset, dicere deberemus, cum Patre et Filio, qui unum sunt, Spiritum esse 
duo. quod abhorret a tota revelationis divinae summa. Unum sunt, essentia, 
notitia, voluntate, atque adeo consensu testimonii. Joh. 10, 30. 38. 14, 9. seqq. 
Non universis tribus, sed singulis, tres singulatim opponuntur, hoc sensu: Te- 
stantur, non solum spiritus, sed etiam Pater; Joh. 5, 37. non solum aqua, sed 
etiam Verbum; Joh. 3, 41. 10, 41. non solum sanguis, sed etiam Spiritus. Joh. 
15, 26. seq. Nunc quam necessaria sit versus octavi lectio, dispalescit. Non 
potuit Johannes cogitare de spiritus et aquae et sanguinis testimonio, et testi- 
monium Dei tanquam majus subjungere, quin etiam de testimonio Filii et Spi- 
ritus sancti cogitaret, idque in enumeratione tam solenni memoraret: neque 
ratio ulla excogitari potest, cur sine tribus in coelo testantibus testantes in 
terra, eosque tres enumeraret. Solent ejusmodi enumerationes non simplices 
esse, sed multiplices, Prov. 30. quanto magis hoc loco? Versus septimus, quan- 
tus quantus est, vim habet respectivam, et eo pertinet, ut a versu 6. ad versum 8. 
progressus fiat. Atque hîc sita est utilitas querelae supra notatae. Sive cum an- 
tecedenti sive cum subsequenti versu conferas versum 7. de tribus in terra te- 
stantibus, necessarius est octavus. Nam versus sextus et septimus nonnulla ha- 
bent eadem, nonnulla diversa. Quae eadem sunt, ideo tantum iterata sunt, ut 
aptarentur versui octavo: quae diversa sunt, et vel orationem variant, vel ad 
sententiam aliquid amplius addunt; clariorem etiam respectum habent ad octa- 
vum versum. v. gr. In absoluto sermone, spiritus tantummodo dicitur esse te- 
stans; in respectivo, etiam aqua et sanguis. Similiter versus septimus et octa- 
vus nonnulla habent communia verba: in aliis, ubi oratio commutatur, ipsa sen- 
tentia diversum quiddam importat, ut in unum et unum. Ternarium testantium 
in terra, accommodatitium, plane sustentat Trinitas coelestis, archetypa, funda- 
mentalis, immutabilis. Poterat apostolus testantes in terra vel plures statuere, 
coll. v. 9., vel omnes ad unum revocare spiritum, coll. v. 6., sed ad ternarium 
eos redigit, solo trium in coelo testantium intuitu. Ex eo, quod Pater et Ver- 
bum et Spiritus proprie tres sunt, et testantes sunt, et unum sunt, etiam spiri- 
us et aqua et sanguis per tropum similia praedicata nanciscuntur, quae eis per 
se minus competere, et sua sponte patet, et ii sensere, qui in versu de spiritu 
ct aqua et sanguine fres mutarunt in #rîa. Vid. Appar. p. 750. 755. Si ullam 
testantes in terra relationem habent ad testantes in coelo, series verborum, 
spiritus et aqua et sanguis, postulat, ut spirifus referatur ad Patrem, aqua 
ad Verbum, sanguis ad Spirifum: at hoc non nisi expressa Patris et Verbì et 
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Spiritus lectio comprobat: qua seposita, varie fluctuans allegoria verborum 
ordinem mutavit. Vid. Appar. p. 757. 764. Praecepta Dei gravia esse negans 
apostolus, observationem eorum non modo ex sacramentis, sed maxime etiam 
ex fide S. Trinitatis deducit, uti Dominus ipse, Mattl. 28, 19. 20. Plane Johan- 
neum ex Deo sensum eoque sensu dignum stilum tota haec sapit periocha. Qui 
versum 8. non admittunt, non possunt versum 7. commode resolvere. Meta- 
lepsin, quam supra notavimus, in apertam cafachresin ii deducunt: sed admisso 
versu 8., tota illa metalepsis mitigatur, et ordo, quo spiritus ante aquam et 
sanguinem ponitur, declaratur, et omnium vocum ratio redditur. Intima deni- 
que versus utriusque connexio, exactus rhythmus, indivulsa parodia est: et 
alter sine altero se habet tanquam periodus composita aut stropha poética, ubi 
pars dimidia desideratur. 

v. 7.8. év Ti yR° év TG odoavò, in ferra: în coelo) Non fertur testimo- 
nium in coelo, sed in terra: qui autem testantur, sunt in terra, sunt in coelo. 
i. e. illi sunt naturae terrestris et humanae, hi sunt naturae divinae et gloriosae. 
| Porro quia testantes qui sunt in terra, et testantes qui sunt in coelo, testantur de 
Jesu Christo, et testis verus praesens est, non absens, non tam respectu eorum, 
ad quos testatur, quam respectu eorum, quae testatur: ideo testantes qui sunt in 
terra, testari dicuntur de Jesu Christo, ita, ut testimonium eorum agat praecipue 
de commoratione Jesu in terra, ut testatum fiat, illum esse Christum; unde ipse 
per aquam et sanguinein dicitur venisse, in mundum videlicet: neque tamen sta- 
tus exaltationis, praesertim dum apostoli viverent, excluditur. Sed testantes qui 
sunt in coelo, testantur de eodem Jesu Christo, ita ut testimonium eorum agat 
praecipue de coelesti gloria Jesu, Filli Dei, exaltati ad dexteram Patris, non 
tamen excluso statu exinanitionis. Certe testimonium v. gr. aquae, sive bap- 
tismi, per Johannem maxime administratum fuit, ante mortem, imo ante mani- 
festationem I. C. in terra ambulantis: testimonium vero Paracleti in glorificatio- 
nem I. C. reservatum est. Unde pxotupette, fesfamini, in praesenti, de apo- 
stolis: paotupricer, festabitur, de Paracleto dixit Dominus. Joh. 15, 27. 26. 

Habet ergo versus 7. cum versu 6. anakephalaeosin totius oeconomiae 
Christi Jesu a baptismo ejus usque ad pentecosten Act. 2. Habet versus 8. sum- 
mam oeconomiae divinae ab exaltatione ejus et deinceps. Vid. Joh. 8,28. 14, 20. 
Matth. 26, 64. Quocirca Christus ascendens jussit baptizare in nomine Patris et 
Filii et Spivitus sancti: Matth. 28, 19. et Apocalypsis gratiam et pacem a S. Tri- 
nitate praefatur. 

Quae cum ita sint, novum argumentum suboritur, eum ordinem versuum, 
qui testantes in terra praemittit, ac deinde testantes in coelo memorat, Grada- 
tione rebus ipsis longe convenientissima praestare. 

v. 9. si, sé) Ab eo, quod negari nequit, et tamen minus est, concludit ad 
majus. — té avbooroy, hominum) in quocunque negotio, Joh. 8, 17., et in 
ipso spiritus et aquae et sanguinis testimonio administrando. nam tametsi id di- 
vino instituto et jussu faciunt, tamen ipsi manent homines. Joh. 5, 34. 3, 341. — 
‘i paprupia Toù Oeod, festimonium Dei) Patris, cujus Filius est Jesus. Vide 
finem versus hujus. Notatur autem simul cum testimonio Patris testimonium Filii 
et Spiritus item divinum et coeleste, quia opponitur testimonio hominum in plu- 
rali. Testimonium Patris est quasi basis testimonii Verbi et Spiritus sancti, sicut 
testimonium spiritus est quasi basis testimoni aquae et sanguinis. — p.etCowy 
éGtiv, majus est) [adeoque acceptatione multo dignius. V. g.] Joh. 5, 30. 

Summa eorum, quae diximus, haec est: Graeci codices, in quibus epi- 
stolae, v. gr. Johanneae, habentur, nec tam multi sunt, nec tam antiqui, ut 
versui de Tribus in coelo testantibus, quippe cujus plane singularis est ratio, 
debeant officere. Latino is nititur interprete, solo propemodum, sed vetustis- 
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simo et sincerissimo, quem continuo sequuntur plurimi perpetua seculorum serie 
patres, in Africa, Hispania, Gallia, Italia, cum provocatione ad Arianorum con- 
sentientem lectionem. Ipse denique contextus hunc versum tanquam centrum 
et summam epistolae comprobat. — a«brn éoriv, hoc est) Plane in eo versatur. 

v. 10. év fxuté, 1) in se ipso) intime. 

v. 12. ò yy) habens, in fide. — dv viòv, Hilium) Habet versus duo cola. 
in priore non additur Dei: nam fideles norunt Filium. in altero additur, ut de- 
mum sciant infideles, quanti sit, non habere. — èye, radef) Priore hemistichio 
cum emphasi pronunciandum est hadelf; in altero, vifam. 

v. 13. tata) haec, quae in hac epistola habentur. Verbum scribo, in 
exordio, cap. 4, 4., nunc in conclusione fit praeteritum, scripsi. — roîs ©) m- 
otevovam cis TÒ ovora Toù viod Toò Beod, credentibus in nomen Filiù Dei) Summa 
versus 5—10. — îva sidàte dr Cody Eyete 2ibvioy, ut sciatis quod vitam ha- 
betis aeternam) Id fluit ex versu 11. — zaì iva rioteònte) et ut credatis, scil. 
sub propiore spe vitae. Id fluit ex v. 12. Plane in fide esse debemus. 

v. 14. xatà 70 0eXnpa aùrod, secundum voluntatem ejus) Conditio ae- 
quissima, latissime patens. [Pron. xòùmoò DEUM spectat. V. g.] 

v: 15. dv cidapiev) édv interdum habet indicativum, praeteriti temporis; 
idque hîc facit ad confirmandum. — èyouev) hebemus, etiam ante eventum ipsum: 
(conf. 41 Sam. 1, 17. s.) et eventum ipsum scimus non esse fortuitum, sed pre- 
cibus impetratum. 

v. 16. dv cis, si quis) Additur casus omnium maximus; ut possis orare 
etiam pro altero, in re gravissima. conf. c. 2, 4. — id, videri!) Ergo pecca- . 
tum hoc potest nosci a regenito. — duaptavovta duaotiav, Ln Toòs davatov, pec- 
cantem peccatum, non ad mortem) qualecunque peccatum, modo ne ad mor- 
tem. wu, ne, formula excipiendi, (Matth. 19, 9.) plus, quam où, non, v. 17. 
Quam diu non constat, esse peccatum ad mortem, orare fas est. — 0avatoy, 
mortem) De morbo, ex quo Lazarus mortuus est, sed postea mox resuscitatus, 
dicitur, non est ad mortem, Joh. 14, 4. not. at Ezekias aegrotavit n ad mor- 
tem, Es. 38, 1., nisi miraculo convaluisset. Hoc autem loco Johannes mortem 
et vifam dicit, uti cap. 3, 14. Quid porro sit peccatum ad mortem, declaratur 
ex opposito, versu 17., ubi subjectum est, Omnis injustitia; praedicatum bi- 
membre, peccatum, idque citra mortem. Ergo quaelibet injustitia, quae in vita 
communi admittitur, est peccatum non ad mortem. Peccatum autem ad mortem 
est peccatum non obvium, neque subitum, sed talis status animae, in quo fides, 
et amor, et spes, in summa, vita nova, exstincta est: si quis sciens volensque 
mortem amplectitur, non ex illecebris carnis, sed ex amore peccati, sub ra- 
tione peccati. Repudium gratiae proaereticum. Homo, dum hoc peccatum pec- 
cat, vitam a se repellit: quiî igitur alii vitam ei concilient? Datur tamen etiam 
peccatum ad mortem corporis, v. gr. apud populum, pro quo ter deprecatus 
propheta, deprecari vetatur: Jer. 7, 16. 11, 14. 14, 11. 15, 4. 2.: imo pecca- 
tum ad mortem ejusmodi ipse admisit Moses, ad mortem non deprecandam: 
Deut. 3, 26. Conf. 1 Sam. 2, 25. 3, 14. de domo Eli: et contra, de peccatis et 
morbis per preces depellendis, Jac. 5, 14. seqg. — aiticei) è maginorromie. — 
door, dabif) Deus, rogatus. — aùr6) illi, fratri. — Zody, vitam) Ergo peccans 


ad mortem est in morte, et tamen ulterius peccat ad mortem. — rog) i.e. 
quod attinet ad peccantes non ad mortem. — îctw duapria mods. davatov, est 


peccatum ad mortem) Summun praecepium est fides et amor. ergo summum 


1) Lectionem îv aòtò praefert crisis Ed. 1. et 2. Sensus perstat. E. B. 
2) Hic verborum ordo nititur crisi Ed. maj.j; alius, in Vers. germ. obvius, sequitur 
crisin Ed. 2. E. B. 
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peccatum est, quo fides et amor perimitur. Illic, vita: hic, mors. Non tamen 
denotatur hic tale peccatum, quod nos appellamus, mortale, ut sunt omnia irre- 
genitorum, c. 3, 14., et nonnulla fratfrum relabentium; qui proprie soli egent, 
ut vifa eis detur. — 0) — \éyo, non — dico) pro dico -— non. locutio morata 
et Attica. Deus non vult, ut pii frustra orent. Deut. 3, 26. Si ergo, qui pecca- 
tum ad mortem commisit, ad vitam reducitur, id ex mero provenit reservato 
divino. — èxetvns, io) Vocula habet vim removendi h. ll. — éîc@rio;) Modo, 
atroci. Differunt verba. Joh. 11, 22. not. Hîc non modo non «its, sed ne 
éomtiv quidem praecipitur. îowrror, est ut genus: xi7sîv species quasi humilior. 
Non «it:îv modo removetur, sed etiam genus. Species haec xi7sîv non occurrit 
apud preces Christi. xitsîv in victum quasi et reum convenit. 

v. 17. n&cx 4duzia) omne nefas. Ubique occurrunt in vita exempla pec- 
catì non ad mortem. — xa, et) et quidem. Enunciatio est haec: Quodlibet 
nefas est peccatum non ad mortem: sed ne quisquam id levius interpretetur, 
praemittit, esf peccatum. 

v. 18. oidavev, novimus) Anaphora. v. ss. — dx 7%, quod omnis) Nunc 
cavet, ne quis versu 16. 17. ad securitatem abutatur. — yeyevwpévos) Mox, 
«pevwnBets. Praeteritum grandius quiddam sonat, quam aoristus. Lexicon vetus: 
alovnzétes, uefa: dbavicavies dì, uizotv. Non modo qui magnum in regene- 


ratione gradum assecutus, sed quilibet, qui regenitus est, servat se. — ngeî 
éxutòvy, servat se ipsum) non deficit intrinsecus. — oùy &rreta:, non tangit) 


Regenitus non pessundatur extrinsecus. Malignus appropinquat, ut musca ad 
lychnum; sed non nocet, ne tangit quidem. Antitheton, jacef. v. 19. 

v. 19. éx, ex) Sermo concisus: Er Deo sumus, et in Deo manemus: at 
mundus ex malo est, et în malo jacet totus. — îyv 76 Tovnoòì netta, in malo 
jacet) [Itaque non magis, ac Malus, in quo jacet, filios DEI tangere potest. 
V. g.] Malus, coll. v. 18., opponitur Vero, v. 20. Totus mundus [isque uni- 
versus, eruditos, honestos, aliosve complectens omnes, exceptis duntarat qui 
DEO se et Christo vindicarunt. V. g.] non modo tangitur a malo, sed plane 
jacet, (Germ. bleibt liegen,) per idololatriam, coecitatem, fraudem, vim, las- 
civiam, impietatem, malitiam omnem, in malo, expers et vitae ex Deo et drx- 
votas, senstis. Vid. 1 Cor. 5, 10. 11, 32. Brevi hac summa vividissime denota- 
tur horribilis status mundi. Commentarii loco est ipse mundus et mundanorum 
hominum actiones, sermones, contractus, lites, sodalitia etc. [Mwndanos pes- 
simis non pejora perpetrare, mirandum potius est, quam pessime agere. Fe- 
lices în miseria sua seipsos aestimant, et salute cassos DEI filios. V. g.] An- 
titheton, manet, de Deo et sanctis. Habetis, regeniti, quod oretis. cap. 2, 2. 
[Habetis, quod e mundo cupiatis ad DEUM evolare. V. g.] 

v. 20. xe) adest. Sic, fxw, Mare. 8, 3. not. — didozev, dedit) Deus. 
nam etiam in praecedenti commate Subjectum implicite est Deus, hoc sensu: 
Deus misit Filium suum: et huc refertur xù705, ejus, mox. — drivoray, sensum) 
non solum notitiam, sed facultatem noscendi. — 76y &X0uvoy, Terum) subaudi, 
Filium ejus Jesum Christum, ut mox. unde perspicitur, quanta majestate sic 
se appellet Filius, Ap. 3, 7. — oòros) Hic, Verus, Filius Dei Jesus Christus: 
cui convenit appellatio Vifae aefernae. — Cod ciovios, Vita aeterna) Initium 
epistolae et finis conveniunt. 

v. 21. ouddtate savrods) custodite vos ipsos, me absente, ne quis vos 
decipiat. Elegantia activi verbi cum pronomine reciproco plus dicit, quam qu- 
\ktaods custodimini. Vid. ad Chrys. de sacerd. p. 423. — &rò 7év siò0Awy) 
a simulacris, neque solum ab ipsorum cultu, sed etiam ab omni eorum com- 
munione et communionis specie. Ap. 2, 14. 20. 
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IN EPISTOLAM JOHANNIS SECUNDAM. 


v. 1. "O rpectbreoos, Senior) Appellatio conveniens familiari epistolae, 
huic, et pe Et quidem admirabili temperamento gravitas argumenti et 
familiaritas epistolii concurrunt. Partes epistolae sunt tres: 


I. Inscriptio. vadile—.3. 
II. Hortatio ad perseverantiam in veritate amoris et fidei. vede 1. 
III. Conclusio. v. 12. 13. 


— txiexT7], electae) Appellat electam, a conditione spirituali. nomen enim hoc 
appellativum esse, patet ex eo, quia etiam sorori tribuitur. v. 13. quod si pro- 
prium esset, foret èxAéxmtn, “ab ÈxAextos. Hrant aut viduae, aut uxores prae 
maritis piae. Kugtx autem, [fhebraico Martha respondens, V. g.] ut passim, ita 
hoc loco, esse nomen proprium, docet Heumanni Poecile, T. 2. lib. 3. artic. 13. 
et T. 3. lib. 1. art. 2. Neque dubitare quisquam potest, nisi qui stilum veterum 
ignorat, aut non recordatur. Appellativum Kugta, domina, extra relationem ad 
servos, co tempore Vix reginae sine invidia dari poterat. Etiam ad personas 
illustres olim nomina propria sunt adhiberi solita, prae appellativis. Eleganter 
autem Senior vocabulum spiritualis necessitudinis, unde epistolion fluxit, inter- 
ponit inter suum et mulieris nomen. Recurrit Kuplz, v. 5. Syrus nomen pro- 
prium retinet: et synopsis Athanasiana ait, Yooet xvpix, ubi nomen proprium 
ponit, epitheton éxAexmn, electa, reticet. Saepe autem nomina propria et appel- 
lativa invicem confunduntur. v. Wesseling. Probabil. p. 199. seqq. — od, quos) 
Ref. ad matrem et liberos. — év &Aneta, in reritate) Amor non modo verus 
amor est, sed veritate evangelica nititur. v. 3. fin. — r&vres, omnes) Commu- 
nio sanctorum. 

v. 2. dià, propter) Constr. cum d&yarà amo. Amantes in veritate, amant 
etiam propter veritatem. — tv pévovoay, quae manet) quae adhuc est. Sequi- 
tur futurum, erif. tv pevovcav — xaì Éota:, resolve, QUAE manet, et erit. 
conf. 1 Cor. 7, 37. not. 

v.3. Éotar, erit) “= Votum cum affirmatione. — ped” Luév, rvobiscum) 
Vid. App. crit. Ed. II ad h.l. Lafinus habet, vobiscum: et hoc pr oprie salu- 
tationi congruit. conf. 3 Joh. v. 2. — yet, A sionvn, gratia, misericordia, 
pax) Gratia tollit culpam; misericordia, miseriam; pax dicit permansionem in 
gratia et misericordia. — ciovn, pax) etiam ingruente tentatione. — xugtov, 
Domino) Hoc uno loco appellationem Domini, salutationi convenientem, habent 
epistolae Johannis 1). Filium Dei appellitat. — év dAmbeta xaì dyarm, in veri- 
tate et amore) De illa, v. 4. de hoc, v. 5. Paulus appellare solet fidem et 
amorem. etenim fides et veritas synonyma sunt; et utroque vocabulo Hebrae- 
um DAN passim exprimunt LXX. Conf. 3 Joh. v. 3., verifati tuae. 

v. 4. sopnxa, inveni) Rarum hodie ine entum, rarum gaudium. — éx Tév 
TEXVWY cov, ex liberis luis) Liberos Kyria ad minimum quatuor habebat. coll. 
v. 4. cum 4. Hos liberos in domo materterae eorum invenerat Johannes. v. 13. 
— xaboag, sicut) Norma. 

Vv. 5. oUy @y — xauwv, non tanquam — novum) Amor utramque pagi- 
nam facit. nil aliud fert veritas. 

v. 6. xùtod, ejus) Patris. v. 4. — iv aÙTÀ, în e0) in amore. Epanodon 


1) Atqui, utriusque Ed. margo etiam hoc loco praefert omissionem voc. Po et 
omattit omnino Vers. germ. E. B. 
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habet hic versus, valde dulcem. — repiratàte, ambuletis) Modo, ambulemus. 
nunc secunda persona respondet verbo audistis, scil. ex nobis, apostolis. 

v. 7. da, quia) Ratio, cur jubeat retinere audita @ principio. — 70Moi, 
multi) 1 Joh. 2, 18. 4, 1. — cioà)0oy) intrarunt. Mundus est aversus a Deo et 
Christo, siliquis suis intentus: sed ut Deum et Christum oppugnet, a Satanac 
fermento est. — épybpevov) qui veniebat. sic, égyopevav, 3 Joh. v. 3. Conf. èXr- 
Nvbora, 1 Joh. 4, 2. — odbrds forw, Hic est) Gradatio. Hic ipse est etiam magni 
impostoris el antichristi character. ‘non alius atrociori specie quaerendus est. — 
T&vos, seductor) contrarius Deo. — &vriypiotos; antichristus) contrarius Chri- 
sto. Etiam ad mulieres et adolescentes pertinet admonitio contra antichristum. 
v. 4. s. Antichristus negat Patrem et Filium; neque confitetur Jesum Christum 
venientem in carne. 

v. 8. fautods, vosmet ipsos) me absente. — îvx ur) arodeente x7À.) Apo- 
stolum scripsisse arbitror, îvx pi drodéonte è cipfacaole 1), dA puofov TAYON 
aTodabmuev: unde alii totam sententiam admonentem in secunda persona, alii 
deinde in prima retulerint — &X, sed) Nulla merces sanctorum dimidia est: 
aut tota amittitur, aut plena accipitur. Oppositio est immediata. Consideranda 
tamen diversitas graduum in gloria. -— 7A%pn, plenam) in plena communione 
cum Deo. v. 9. 

v.9. 6 Tapafaivov, qui transgreditur) ex perfidia. — îv 77 dtideyi où 
ypuoto), in doctrina Christi) in doctrina, quae Jesum docet esse Christum Fi- 
lium Re — obros) hic demum. 

. 10. tpyetai, veni!) quasi doctor aut frater. — re@vinv) hane, Christi. — 
où ea non fert) per veram professionem. — xaì) afyue adeo. — yaipew, sa- 
lutem) Eo loco sit vobis, quo ethnicus, cui tamen salufem tutius dicitur. i Cor. 
5, 10. Sermo est de salutatione familiari, caque fraterna et christiana. Inter 
ignotos et alienos videntur olim rariores fuisse salutationes. 

v. 11. ydo, enim) Severitas in amore. — zowoveî, communicat) Eum enim 
declarat pro tali, cui possit obtingere gaudium et salus in isto ipso statu anti- 
christiano. [Subtilissimae sunt purioris doctrinae rationes. V.g.] — Epos) 
operibus, fidei et amori contrariis. — r0îs rovnpoîs, malis) Contra, bonorum 
operum communicatio, beata. 

v. 12. roMa) multa, laeta. Hoc igitur, quod scribit apostolus, maxime 
erat necessarium et subitum. — oùz ABovXzfay, non volui) Ipsa scribendi opera 
non juvat semper cor affectu sacro plenum. — dtà yderov xal uédzvos, per 
chartam et alramentum) Taretvocis. Antitheton, os ad os. Charta, non mem- 
brana, usus est apostolus ad hoc epistolium. 

v. 13, aomalterai ce, salutani le) Comitas apostoli, minorum verbis salu- 
tem nunciantis. [Swarvissima communitas! V. g.] 
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IN EPISTOLAM JOHANNIS TERTIAM. 


v. 1. ‘O rpeoBitepoc, Senior) Tres hujus quoque epistolae sunt partes: 


I. Inscriptio. vanloe2. 
II. Commendatio hospitum: ubi 





1) Congruit hactenus margo Ed 2., nec non Vers. germ.; sed quoad membrum alte- 
rum Vers. germ. abludit, secundam personam retinens, eoque ipso cam Gunomonis observa- 
tionem, quae mox ad voc. diià subsequitur, confirmans. E. B. 


1. superiora Caji beneficia probat. v.2—6. 

2. commendationem ipsam promit, rationes, et exempla in utramque 
partem, innectens. v. 6-12. 
III. Conclusio. vili 545. 


— yato, Cajo) Cajus Corinthi, de quo Rom. 16, 23., vel huic Cajo, Johannis 
amico, fuit simillimus, in hospitalitate, vel idem: si idem, vel ex Achaja in 
Asiam migravit, vel Corinthum Johannes hanc epistolam misit. 

v. 2. darti, dilecte) Sic ter, v. 2. 5. 11. — regi TAvTOv, de omnibus) 
quod ad omnes partes attinet. — evododoba:, prospere agere) in re familiari etc. 
— vyuatvew, valere) in corpore. — xxbog, sicut) Ubi anima valet, omnia valere 
possunt. 

v.3. éyapny, gavisus sum) Hoc amplificatur versu 4. — y&p, enim) Ex 
operibus cognoscitur valetudo animae, et hanc prosequuntur vota sanctorum. 
— xados, sicut) Declarat. — cò) fu. Antitheton, Diotrephes. v. 9. 

v. 4. toòrwv) his, gaudiis. 

v. 5. miotòv Torets, fidele facis) facis quiddam, quod facile a te pollicebar 
mihi et fratribus. Sic quodcunque congruit. — épyXon, operatus fueris) labore 
amoris. — xaì) ef, quod maximum, in hospites speciatim. 

v. 6. ivaztov éxxAinotas, coram ecclesia) Publice commemorabantur ex- 
empla, ad hortandum [methodo perquam familiari. V.g.] — xaXég moricer, 
bene facies) Morata formula hortandi. Sic, in praeterito et praesenti, ad ap- 
probandum, bene diaisti, fecisti etc. Luc. 20, 39. Act. 10, 33. Marc. 7, 37. 
Joh. 4, 17. cap. 13, 19. Jac. 2, 8. 19. 2 Petr. 1, 19. — rooréubas, deducens) 
cum commeatu. Tit. 3, 13. Beneficium praesta usque ad finem. — &&{ws 700 
9eoî, ut Deo dignum est) Qui tales, quales versu sequente describuntur, ho- 
nore afficit, is Deum honorat. 

Vv. 7. t05 ovouatos, Nomine) Subaudi, Dei. Lev. 24, 11. Conf. Jac. 2, 7. 
— 1) undèv, nihil) De jure suo decesserunt: et vel mercedem laboris relique- 
runt, vel rapinam facultatum tolerarunt. — &rò, a) Constr. cum. eziverunt. 

v. 8. cuvepyoì, cooperatores) ut veritatem adjuvemus, ne ea impediatur. 

v. 9. îypada, scripsî) de his. Ea epistola non extat. — 77 éxxAmota, eccle- 
siae) illius loci, ex quo exierunt. v. 7. Occupatio: ne Cajus dicat, cur itur ad 
nos? — ò quortpwtevwy xUtiv, qui vull esse primus eorum) si jam tum Dio- 
trephes extitit, vivente apostolo, quid postea non factum? — “u&s, nos) com- 
mendantes et commendatos. 

v. 10. éav ©1000, si venero) v. 14. — Uropvico, commonebo) Metonymia 


antecedentis: i. e. animadvertam, notabo, ita ut sentiat. — Ibyor Townpote, 
verbis malis) quibus se excusare conatur. — tods Bovdop.évous, volentes) scil. 
accipere. — èxBaXer, ejicit) Magna importunitas. 


v. 11. mò xxxòv, malum) in Diotrephe. — tò dyabov, bonum) in Deme- 
trio. — éx 705 0eod) ex Deo, bono. — Èorw, est) ut ex Ipso natus. 

v. 12. ènuntoto, Demetrio) Videtur hic fuisse antistes hospitalis. — pets, 
nos) ego et qui mecum sunt. — di) famen, etsi jam multis ornatus testimoniis 
sit Demetrius. — xaî oldate, ef nostis) neque enim in ulla re mentimur. 

v. 15. oiXovs, amicos) Conf. Joh. 15, 15. Rara in N. T. appellatio, ab- 
sorpta a majori, fraternitatis. Errant philosophi, qui putant amicitiam non in- 
strui a fide. — xa’ dvoua, nominatim) non secus ac si nomina eorum per- 
scripta essent. 





1) é67A00v, erieruni] vel ut exules, vel ut praecones Evangelii. V. g. 


JUD. 1-4. 1017 


IN EPISTOLAM JUDAE. 


v. 1. ‘Ioddxs, Judas) Partes epistolae sunt tres: 


I. Inscriptio. VAlle?. 
II. Tractatio, qua hortatur ad certamen pro fide, v. 3., et, adversario- 

rum interitu moribusque descriptis, v. 4—16., sanctos commone- 

facit, v. 17. 18., confirmat, v. 19. 20. s. de officio erga alios in- 

struit. 3 VI IIS. 
III Conclusio per Doxologiam. va 24. 25. 

Valde haec epistola congruit cum secunda Petri; eamque videtur prae 
oculis habuisse Judas. v. 17. 18. coll. cum 2 Petr. 3, 3. Eam Petrus extremo 
suo tempore scripsit: ex quo colligi potest, S. Judam diutius vixisse, magnam- 
que vidisse jam tum in ecclesia inclinationem rerum a Petro praedictam. Sed 
tamen alia praetermittit, alia alio instituto et sermone ponit, alia addit, sapi- 
entia apostolica perspicue elucente, et severitate incrementa sumente. Sic Pau- 
lum Petrus, Petrum Judas allegat et comprobat. — &dzX0ds dì ixzdBov, frafer 
vero Jacobi) Jacobus erat celebrior, frater Domini appellatus. pro eo Judas se 
appellat /rafrem Jacobi, modeste. — -roî;) Periphrasis, cui respondet contra- 
rium versu 4. — “yamnuevows, dilectis) Exordio respondet conclusio. v. 21. — 
remnonu.evos, servatis) Christo indelibatum servari, laetum. Joh. 17, 2. 11. 15. 
2 Cor. 11, 2. Significantur salutis origines et consummatio: habetque hic locus 
mpobepatetav, ne pii percellantur mentione rerum dirissimarum. — xAntoîs, vo- 
catis) Vocatio, omnis beneficii divini praerogativa. 

v. 2. Èieos %7)., misericordia etc.) tempore miserabili. hinc primo loco 
ponitur misericordia. misericordia, Jesu Christi, v. 24.: pax, in Spiritu S. coll. 
v. 20.: amor, Dei, v. 21. Testimonium de S. Trinitate. 

v. 3. mIGCAY GTOVÀ%ÀY Toduevos) cum omnem operam darem. — ‘foxpew — 
cwoTnotas, scribere — salute) Antitheton, praescripti in judicium. v. 4. — neo, 
de) Scopus epistolae, v. 20. s. Prima et extrema epistolae, accurate conveniunt. 
— zowîs, communi) per aeque pretiosam fidem. 2 Petr. 4, 1. Ratio mutuae 
adhortationis. — cwrtrotas, salute) Etiam severae admonitiones, salufares sunt. 
— dvayziv Èoyov) non potui non. — year Luîv rapazaàév, scribere vobis ad- 
hortans) Ex omnibus scribendi generibus adhorfationem hoc tempore saluber- 
rimam statuit Judas. 70 scribere arcte cohaeret cum adhorfans. Adhortatio in- 
fertur v. 17. s. Hic scopus epistolae expressus. — îrxyovitectar, ut decerte- 
tis) Officium duplex, pugnare strenue pro fide, contra hostes: et aedificare se 
ipsum, in fide. v. 20. conf. Neh. 4, 16. ss. — 4x4, semel) Particula valde ur- 
gens. nulla alia dabitur fides. coll. secundo, v. 5. — rapadolzion, tradita) di- 
vinitus. — roîg dfforc) sanctis omnibus, ex fide sanctissima. v. 20. Constr. cum 
tradita. — rioter, fide) qua venitur ad salutem v. 20. 21. 

v. 4. mapercidvoay, subrepserunt) maoà, sub, obiter. — ci naXAL TooYe- 
Yoauuevor sis TOÙTO TÒ xolua, ‘olim praescripti in hoc judicium) quos venturos 
esse, praedictum est, v. 17. et quos hoc judicium, de quo mox, subituros esse, 
patet ex poenarum exemplis in similes impuros editis, pridem perscriptis. Non 
innuitur praedestinatio, de qua tamen locutio extat similis, oi yoaoévreg sis Cody, 
Es. 4, 3., sed Scripturae praedictio. IlxXx, olim, Enochi tempore: v. 14. qui si 
ipse tantum dixit, non etiam scripsit; sermo erit concisus, hoc sensu: pridem 
per Enochum praedicti, et postea per scripturam notati. quare td kcc8ei, impii, 
confer cum versu 15. cis valet quod attinet. Toòro, hoc, valde demonstrat, apo- 
stolo jam quasi cernente poenam. Sermo per Enochum factus complectitur om- 
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nes impios primi et extremi mundi. Par omnium indoles et poena. — “può, 
nostri) non impiorum. — y&ow, gratiam) evangelicam. — tòv pévov dcomotav) 
Sir. 18, 33. in ed. Complut. Kpeiccwy tafinota èv deoréta povo, cirmeo vexpà xao- 
dia vexpé avréyera. — xaè xiptov) S. Judas impietatem eorum, quos notat, osten- 
dit incurrere et in Deum et in Christum, rv roò VEOT dipév ydpw peratibév- 
mes sic AGiNerdY, vai TÒv povov OsoToTnY rai prov Ap.éòv IHXOYN XPIXTON 
dovovpevot. Hoc non observarunt, qui post Secrétnv interposuere 0e6v.  Locus 
proprie parallelus, 2 Petr. 2, 1. tòv dyopdoavia abtods deométnv dpvovpievor. — 
dovovp.evor, negantes) Expendantur portenta haereticorum veterum a patribus 
commenorata. 

Vv. 5. UTouvficar, commonere) Activum. — eidotac buie, scientes ros) Ac- 
cusalivus absolutus, ut Act. 26, 3. Causa, cur admoneat duntaxat; quia jam 
sciant, semelque cognitum habeant. Respondet haec formula Petrinae illi, hoc 
primum scientes. — drat) semel. v. 3. not. — cwoxs, servans) Antitheton, 
perdidit. 

v. 6. dyyEXovs, angelos) 2 Petr. 2, 4. not. — pu) tupricavtas, non servan- 
tes) Debuerant igitur servare. — &oyiv) imperium, statum seme! eis assignatum, 
sub Filio Dei. Col. 1. — &roArivias, relinquentes) ultro. — idv, proprium) 
conveniens. — oixntiIptov) domicilium lucidum. Antitheton, C6poy caliginem. — 
didtors) sempiternis. Epitheton horribile, h. 1. Sic v. 7., citviov, aeterni. — qe- 
tipnzev, servaril) servare instituit. 

v. 7. toto) his, impiis, parem poenam subituris. — éxropvedoxcar) Saepe 
pro simplici ropveve 537 LXX habent èxropvevo. sed hîc proprie convenit in li- 
bidinem magis abominandam. — &reXboboar — ÉTEPac, abeuntes — alteram) 
praeter naturam. — 1) det ua — dixny, eremplum — poenam) Appositio. poena, 
quam sustinent, est exemplum ignis aeterni, ut Cassiodorius loquitur. neque enim 
ipsa urbium illarum poena aeterna est. Ez. 16, 53. 55. Conf. 2 Petr. 2, 6. 

v. 8. uévtot, quidem) Particula declarans, impuritatemque talium impiorum 
cum Sodomis comparans; unde similitudo poenae versu 7. memorata pateat. — 
evurvialbuevor) somniis impuris et confusis agitati, et ex somniis futura conjec- 
tantes. Aequipollet illud, non norunt v. 10. Es. 56, 10. 11. LXX, ox î/vwoay 
_: Evurvialbp.evot xottuv: — oÙx cidbTES cUveGIv, mavtes TaÙe ddolc aùrdiv temxo- 
Vovbnoay. [Uno verbo evurviaCiuevot hominum mere naturalium iîndoles gra- 
phice admodum descripta est. Somnians multa videre, audire etc. sibi vide- 
fur; concupiscentia agitatur, gaudio, angore, timore, rel. At nescit imperare 
sui in isto statu: sed qualis est imago în somnio ex imagine orta, taliîs homi- 
num illorum conditio. Hinc, omnibus licet rationis nervis adhibitis, concipere 
nequeunt, filios lucìs vera libertate, in luce eapergefactos, perfrui. V. g.] — 
xuoidrnta, dominationem) Vid. 2 Petr. 2, 10. not. 

v. 9. è dè piyardà, Michaél vero) Hujus pugnae notitiam utrum ex sola re- 
velatione, an ex traditione majorum acceperit apostolus, nil refert: sufficit, quod 
vera, quin etiam confessa fratribus, scribit. conf. v. 14. not. Aè respondet cò 
pévtor. — è doyayydos, archangelus) Hoc loco et 4 Thess. 4, 16., (ubi item de 
re gravissima, resuscitatione mortuorum, agitur,) archangeli fit mentio; alibi 
nusquam: ut, utrum unus hic sit, an plures, definire nequeamus. — òte, quum) 
Quando haec disceptatio facta sit, et quo die, non exprimitur: facta est certe 
post mortem Mosis. — 16 drx86)w, diabolo) contra quem pugnare Michaéli in- 
primis convenit. Ap. 12. — Sraxpivouevos dieXéyeto, disceptans disputaret) Erat 
ergo pugna judicialis. — repì tod pwoéws cduatos, de Mosis corpore) De ipso 


1) mpoxewta:, ante (oculos) jacent] Non in mari mortuo, sed ad litus sitae erant 
urbes. V..g. 


e 
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Mosis corpore exanimi apertus est sermo. In re mysterii plena non debemus 
apertam sermonis partem pro eo, ac nobis commodum est, inflectere. In corpus 
Mosis conatus est aliquid, quicquid fuit, diabolus, mortis robur habens, adeoque 
Mosis fortasse resuscitationem impedire postulans. — o) éT0)unoe, non ausus 
est) Virtus angelica, modestia. Eo major deinceps Michaéli data est victoria. 
Ap. 12, 7. Synopsis Sohar p. 92. n. 6. .Non licet homini ignominiose convitiari 
genus adverswm, h. e. spiritus malos. Schoettgenius. odx — 47" @5, Rom. 9, 32. 
— Bixconuixs, blasphemiae) id est, HXkconuoy, blasphemum. 2 Petr. 2, 11. — 
éririuzica. co, animadrertat in te) Reservatum divinum. — Kbgvog) Dominus, 
solus. Hujus judicio in antecessum subscribit angelus. 

v. 10. dox) omnia, quae. — où oidacr, non norunt) de rebus spiritualibus, 
Dei et sanctorum. — ©voés, naturaliter) per facultates naturales, de rebus 
naturalibus, modo cognoscendi naturali, appetitu naturali. pAysicum opponitur 
hic spirituali. v. 19. —— îriotavmtar, sciunt) Subtilius quiddam notat norunt. — 
pIzisovtai) pereunt, coll. v. seq. 

v. 11. o)xi, vae) Uno hoc loco unus hic apostolus vae intentat, ex triplici 
ratione, quae mox sequitur. Petrus, eadem vi, maledictionis filìios appellat. — 
709 xeiv, Caini) fratricidae. — 705 PaXxku, Balaami) pseudoprophetae. — urs- 
0od) mercede. — #sy)0ncxy) effusi sunt, ut torrens sine aggere. — &vroyia) 
ma LXX, dveoyia. — 700 ope, Core) sacerdotio se ingerentis. 

v. 12. dv mais dyamas Onéiv, in agapis vestris) in vestris conviviis, quibus 
amor fraternus alitur. — c74d:5) Quemadmodum inter Petrum et Judam in 
dara et amata: paronomasia intercedit: sic inter eosdem in vocabulo oròàot 
2 Petr. 2, 13., et or 4dz< h. 1. homonymia locum invenit. nam o7Wkdzs pro ma- 
culis quidem accipi possunt, ut Vulgatus reddit: coll. v. 23. unde MHesychius, 
ori ddzs, pievizonivo, simul metonymiam h. 1. ostendens. Sed idem, c74de<, ai 
meovcyouevar Ti BaXdoon metodi. quin ord etiam procellam denotat, et hanc ip- 
sam notionem, cujus exemplum notavimus ad Chrys. de Sacerd. p. 375., Oecu- 
menius probat. Eligat lector. Sequuntur hanc metaphoram quatuor aliae, ab 
aére, terra, mari, coelo. — cuvevwyoduevor d06tws, convirantes sine timore) 
Cum fimore [luxcuriei opposito. V. g.] colenda sunt convivia sacra. Convivari 
per se nil vitii habet: ideo sine fimore huic verbo annecti debet. — fautobs, se 
ipsos) non gregem. — divdox p0ivormwerd) Phivov sc. uv, estrema pars men- 
sis. sic pBivormpoy, autumnus extremus. inde diévdsov obivorwemwòy, arbor tali 
specie, qualis est autumno extremo, sine foliis et pomis. Est hîc gradatio qua- 
drimembris. Primum, et inde secundum, refertur ad fructum: tertium, et inde 
quartum, refertur ad arborem ipsam. — &xzerz, infructuosae) arbores nil ves- 
cum ferentes. — dic) dis, i. e. plane: respectu status pristini, et status christiani. 
— éupilo0évrz, eradicatae) Hic gradus est ultimus h. |. 

v. 13. éraopilovta, despumantes) prae copia turgidi. Es. 57, 20. — doti 
pes tiavita:, stellae errantes) Recentiori aevo compertum est, planefas esse 
per se corpora opaca, mutuato lumine fulgentia. id S. Judas jam tum ex lumine 
divino innuit. neque enim ad etymon tantum errantium stellarum alludi (quan- 
quam hoc quoque congruit) patet ex subsequente fenebrarum mentione. coll. 
2 Petr. 2, 17. Eademque ratio prohibet accipi de ignibus fatuis. Aperte alii 
dicuntur apud Aristotelem oi dozodyrss dOTEOES Oidrmev, alii oi Aavitai UoTEISs. 
lib. I. Meteor. cap. 4. et 6. — oîs, quidus) Ut modo nubibus, arboribus, fluctibus, 
sic jam stellis errantibus sua additur descriptio, cum respectu ad apodosin. 

V. 44. roosotevos) prophetam egit. — vai tovroe) etiam his: non modo 
de his, non modo antediluvianis. ait enim, omnes, v. 15. — 5Bdopos, septimus) 
Innuitur antiquitas prophetiae, v.4. quae de adventu Judicis prima videtur fuisse. 
Quinque duntaxat patres fuere inter Enochum et Adamum: 1 Cor. 1, 1. et 
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Enochi translatio facta est ante A. M. 1000. Estque hoc ipsum elogium Enochi 
proprium, Hebraeis frequens. Septimus ab Adam, mysterii non expers, in quo 
immunitas a morte et numerus sanctus concurrunt. nam septimum quodque, 
aestimatissimum. Sepienarium quidem decemplicatum refert Fragmentum He- 
nochi; quod impii illi diluvio oppressi defévres ért #pdoprixovra yevede sis TÀ6 
varas tic YyÎis ligati ad LXX generationes fuerint in obscuras terrae valles, us- 
que ad diem judicii eorum. vid. Heidan. de orig. err. p. 174. — d&rò dda, ab 
Adam) Adamo praedictus est adventus Christi prior; Enocho, secundus. Septi- 
mus ab Adam prophetavit, quae septimam aetatem mundi terminabunt. — év®y, 
Enoch) Utrum ex libro veteri, an ex traditione, an ex revelatione immediata 
hoc quoque habuerit S. Judas, quis definiet? Si ex libro; alius tamen fuisse cen- 
setur ab illo, contra quem disputat Bangius in Exx. de ortu literarum, maxime 
pag. 94. Conf. Suicer. Thes. P. I. col. 1131. — Kyptos, Dominus) Jam Henochi 
tempore nomen Jehovah notum erat. — éy deflars uvpitow, în sanctis myriadi- 
bus) angelorum. Matth. 25, 31. Ellipsis cryptica primis illis temporibus con- 
gruebat. 

v. 15. xptow, judicium) Ultra diluvium prospexit Enoch. — xatà rAvTWY) 
contra omnes, homines, qui defecerunt. Genus. — è#&eXéyéar, 1) redarguere) 
Elenchus, qui jam tum erat, in judicio consummabitur. E/enchus adhibetur con- 
tra eos, qui nosse nolunt. — màvtas Tobe dosBeîc, omnes impios) Species. — 
\dinoay, locuti sunt) v. 8.10. — xat' aùros, contra Ipsum) etiamsi non pu- 
tassent, omnes sermones impios [quibus Domini filii quoque atque servi impe- 
tuntur, Job. 42, 7. Mal. 3, 13. V. g.] contra Ipsum tendere. — duaprwdoi dos- 
Bets, peccatores impii) Peccator, malus est: &oeBns, peccans sine timore, pejor. 

v. 16. fo{yuotaì, murmuratores) adversus homines. — pepiporpor, que- 
ruli) contra Deum. — ropevopevor, incedentes) respectu sui ipsorum. v. 18. — 
BxupdCovtes mpbcwra) Sic LXX pro 975 NW: et > Sum in utramque partem. 

v. 17. duet dì dyamnto., vos vero dilecti) sic quoque v. 20. — pwiofnte, 
recordamini) Ergo hi, ad quos Judas scribit, ceteros quoque apostolos audie- 
rant. — &rostoiwy, apostolis) Non eximit se Judas apostolorum numero. nam 
v. sed. dicit, vobis, non nobis. 

v. 19. oùror, hi) Horum mores ostendit tales esse, quales praedicti sint. 
v. 18. — oi &rodtopilovres) fxvtods subauditur, quanquam id ipsum alii adjece- 
runt. Es. 45, 24. LXX, aicyuvbricovta TAvTES oi dopopiCovres (KropiCovres ed. Va- 
tican.) aùtovs. Segregant se, a Deo et a communione viva ecclesiae; tametsi 
non a societate hujus externa. v. 12. init. Conf. Hos. 4, 14., 195° [Prov 18, 1. 
Es. 66, 5. Luc. 6, 22. V. g.] — Vuyixoi, animales) quos anima mera, sine spi- 
ritu, animat. — rvebpa vò Èyovtes, spiritum non habentes) Itaque spiritus non 
est pars essentialis hominis. 

v. 20. dì, autem) Opposita: segregantes, et, superstruentes vos ipsos. 
item, animales, et în Spiritu sancto. —- dyuotàry) sanctissimae; qua nulla 
sanctior esse potest. Superlativus singularis, magnam cohortandi et urgendi 
vim habens. — év mvevuati dim mpocevyouevor, in Spiritu sancto orantes) Eph. 
6, 18. Zach. 12, 10. Joh. 4, 24. Memorat Judas Patrem, Filium et Spiritum 
sanctum: memorat fidem, amorem, spem. versu hoc et sequente. — rpocevy6- 
nuevo, orantes) Requiritur studium piorum, sed multo magis preces, quibus opem 
divinam impetrant. 

Vv. 21. gavtods, vos insos) Qui se primum defendit, alios demum servare 
potest. v. seqq. — rpocdeybpevor, erspectantes) Exspectare possunt cum fiducia, 
qui sese muniunt. — cos, misericordiam) Antitheton, ignis v. 23. — eis, in) 
Constr. cum exspectantes. 











1) Attamen simplici Aeé{far palma conceditur in margine utriusque Ed, E, B. 
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v. 22. xaì, et) Qui sibi jam consuluit, consulat aliis. 

v. 22. 23. oÙs pv SMeyyete draxprvoy.tvovs* oc dì solerte éx TUPOG Uprd- 
Covtes: odg dì tMeette dv 0600, alios quidem redarguite dubitantes: alios vero 
servale ex igne rapientes: aliorum vero miseremini in metu) Tria genera enu- 
merat apostolus eorum, quorum saluti consulere sancti debeant: ac primum 
quidem genus intellectu laborat; secundum affectu, vehementer; tertium affectu, 
minus vehementer. Itaque I. elenehus sive demonstratio boni et mali adhiberi 
debet iis, qui cum dubitationibus conflictantur, et in medio ancipitique haerent. 
IL quos ignis jam prope corripuit, ii rapida vi, quacunque parte prehensi, ser- 
vari debent. III misericorditer et leniter tractandi sunt ii, qui metu solo, et be- 
nigna periculi demonstratione, in viam reduci possunt. Vid. App. crit. Ed. II. ad 
h. I — pucodvtes, odio habentes) Hoc proprie cohaeret cum é\estte, miseremini. 
Aliter ex igne, inquit, aliter ex luto eximendi sunt miseri. Hos clementer, metu 
duntaxat incusso, tractari sufficit: hi, ferme intacti a vobis, ex hoc ipso sentiant 
vestrum odium et fastidium adversus ipsam impuritatis superiiciem. — xoì, 
etiam) non modo carnem ipsam, quam isti polluunt, v.8., sed etiam amictum. — 
icmmmpevov yirdiva, maculatam tunicam) Tunica est totus vitae habitus exte- 
rior, qua ab aliis attingimur. Locutio proverbiali similis. 

Vi. 24. quidiai aÙTOde drtaziotove, custodire vos !) a titubalione immu- 
nes) contra impios istos. xùTods, pro vv.$<, refertur ad praedicata’ praecedentia, 
uti Matth. 23, 37. — xatevozioy Ts d6eng adtod, coram Gloria sua) coram se 
ipso, quum gloriosissime revelabitur. — dumuovs, inculpatos) penes vos ipsos. 
Antitheton, a fifubatione immunes. 

v. 25. ") déla xal uefriacim, gloria et magnificentia) Ref. ad soli Deo. 
— xpdros xai Etovoix, robur et potestas) Ref. ad potenti. 
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ANNOTATIONES AD APOCALYPSIN. 


PROOEMIUM. 


Duas in Apocalypsin commentationes uno tempore adornavi: alteram 
Germanicam, separatim editam, *) in gratiam videlicet eorum etiam, qui, quam- 
vis Latine nesciant, tamen veritatem requirunt; alteram, Lafinam, quae est 
haec ipsa Gnomonis N. T. pars extrema. Nolim putes, Lector, eas sola lingua 
differre: majus multo discrimen intercedit, cujus causa conjungi possunt, vel, si 
mavis, debent. Germanica illa tractatio plena, justa, perpetua est: hae autem 
Latinae annotationes miscellum quasi spicilegium, in suo item genere salubre, 


1) Cur et h.l. et in Vers. germ. pronomen adtods per vos (euch) translata sit, haec 
ipsa Gnomonis nota indicat. Lectio videlicet Sus per crisin utriusque Ed. gr. non videtur 
eligenda. E. B. 

2) Verba, dà ’Inood ypiotod toò zuciov fuév, immediate praecedentia, in Vers. germ. 
recepta sunt, suadente crisi Ed. 2. E. B. 

3) Hujus Editio prima prodiit A. 1740; secunda, în rebus praecipuis nil mutata, 
et novo stipata Prologo, A. 1746: de reliquis post obitum Beati recusis, ut et de subsecutis 
A. 1747. Sermonibus sacris in Apoc. s. t. 60 erbauliche Reden, quorum itidem plures jam 
Editiones prostant, non est quod verba faciam. Unum nescire nolo rerum ignaros: Es waren 
keine 6ffentliche Predigten (wie man sie schon genennet hat), sondern vertrauliche Vor- 
trige, die in sogenannten Erbauungs-Stunden gemacht worden. E. B. 
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cxhibent. etenim testimonia antiquitatis, Graecarum locutionum explicationem, 
critica supplementa, *) falsarum opinionum refutationem, Latino commodius, cen- 
suimus, quam vernaculo sermone proponi. Igitur quae illic fusius explanantur, 
hîc tantummodo attinguntur: quae illic vix loci quidquam habuere, hîc copiosius 
tractantur. Alia est et alia commentatio: utraque in suo genere integrum quid- 
dam est. ?) Qui conjunxerit, unius operis instar esse dicet, duplicem autem 
fructum percipiet. 

2) Crisis vero, inquis, hoc etiam loco inculcatur? Saturior egomet hujus- 
modi sum laboris, quam videar multis. Nam quum apocalypticum textum in ver- 
siculos plus CCCC diviserit Rob. Stephanus, totidem fortasse dierum operam 
sola Apocalypseos recognitio, (ignoscat, quisquis ejus operae pretium non per- 
spicit,) sibi antehac a me vindicavit. Exemplaria excusa, et quidem praecipua 
ad verbum, conferre, Kusteri editionem ex Milliana ipsa retractare, manuscrip- 
tos codices Graecos et Latinos recensere, excerpta codicum ab aliis hinc inde 
prolata digerere, versiones consulere, patres Graecos et Latinos excutere, inter- 
punctiones examinare, quam prolixi laboris sit, ambitiose exaggerare nolo. Ne- 
que tamen id ipsum plane dissimulari hoc loco oportere putavi. Namque ab lis, 
qui tali in re justam dicere sententiam velint, optimo jure postulatur, ut, praeter 
caeteras dotes quamlibet excellentes, in numerato habeant codicum, versionum, 
patrum lectionem tenoremque, et horum testium indolem, numerum, consensio- 
nem, divortia, vim modo majorem, modo minorem calleant: neque ea loca, in 
quae inciderint, subito arbitrio singulatim expediri posse putent, sed decisiones 
varietatum ex cohaerentibus totius scrutinii rationibus repetant. Huc plane spec- 
tant Fundamenta criseos apocalypticae, in Apparatu, a pag. 776. ad 789. [Ed. II. 
p.487.sqq.] posita, in quibus unirersam Apocalypseos considerationem non per- 
functorie institui, et subsequenti ibidem singu/orum locorum tractationi criticae 
lucem et robur praeparavi. Fundamentorum summam dedi in Defensione altera, 5) 
et partem ejus summae hoc loco repetam: » Ad Apocalypsin Erasmus, ut ipse 
»confitetur, non nisi unum habuit MS. Graecum a Jo. Capnione, et quidem An- 
»dreae Caesareensis exegesin, cui textus [mò xsipevov) erat interjectus. Ex eo, 
»inquit, confextits verba describenda CURAVIMUS. Cumque mutilus esset liber, 
»textum ex Vulgata nondum revisa properanter, et, cum hanc prophetiam haud 
»plurimi faceret, cifra summam curam supplevit. Stephanus, eruditus ille quì- 
»dem, sed negotiis obrutus typographus, talem Erasmi textum apocalypticum ad 
»verbum recudit, praecipue in ultima sua editione, quam tot alii sunt secuti. 
»Hoc ad oculum patet. At ante hos duos, id est, ante Reformationem, in editione 
»Complutensi, praeclarissimus et ad fesfimonium contra papatum inprimis effi- 
»Cax apocalypticus textus, quem nullo modo extenuare debemus, in media exiit 
»Hispania, in aliis Europae regionibus late propagatus. Postmodum orientales 
rlinguae versionesque sunt excultae: antiquissima Latina versio restituta, in 
»qua spicilegium tale, quale Apparatus meus exhibet, nactus sum: multi Graeci 
»Latinique patres, et ii quidem, qui Apocalypsin copiose firmiterque allegant, 
»eruti et recogniti. Multi et diversi Graeci codices MS. apocalyptici, antehac 
»adeo rari, sunt comparati: et de duobus, quorum ego sum potius, alter oppor- 
ntune eandem habebat Andreae Caesareensis exegesin, quo adjutus dispexi ac- 





_ 


1) Haec et h. 1. maximam partem, ob rationes in Prooemio meo allegatas, abesse 
mune gussi: aliqua tamen, utut Apparatui inserta, cur non eristimaverim resecanda, res ipsa 
loquitur. E. B. 

2) Nemo îtaque integram istam commentationem germanicam ea methodo, qua notulas 
Vers. germ. inserui, Gnomonis lectoribus propinandam fuisse censebit. E. B. 
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»curatius, qua parte Erasmus vel valeret vel laboraret. Quodque praecipuum 
nest, Alerandrinus codex MS. qui verustatis, et, praccipue in Apocalypsi, sin- 
»ceritatis et auctoritatis nomine a veris criticis pro îincomparabili agnoscitur, 
»in occidentem est delatus. Quae omnia a Deo data subsidia Erasmus et Stepha- 
»nus, si hodie viverent, cum admirafione et gaudio, melius sane, quam omnes 
sipsorum asseclae,. adhiberent, et uno ore declararent, non cas editiones, quas 
vipsi tam aegre, et alii post ipsos tam religiose procudissent, sed ambas con- 
»junctim classes editionum, imo vero etiam totam Anfiquifatem christianam, et 
» Medullam documentorum ejus, textum nobis apocalypticum propinare quam pu- 
»rissimum. Haec omnia sunt, quibus crisis mea superstruitur. — Tali modo non 
»solam multa minoris, quanquam non plane nullius, momenti, sed etiam quaedam 
nponderosissima loca, oeconomiam divinam spectantia, in Apocalypsi, REGIA 
»PROMULGATIONE J. C. amatoribus appararitionis ejus postliminio sunt re- 
»praesentata. Hoc agnoscunt jam complures bonae animae: Deo gratias agunt, et 
»rem in suum usum vertunt.« Huc quum res evadit, ulteriores animadversiones, 
mihi, fortasse prae quovis altero quamlibet erudito, sua sponte, etiam quun alias 
res ago, subinde occurrentes, obiter notare, vindiciisque eas, ubi usu venit, 
augere, nec molestum esse sentio, et fas esse duco. 

3) Ad ea subsidia, quae in Apparatu adhibui, nunc commentarius in Apo- 
calypsin, Apringio adscriptus, accedit, de quo aliquid dixisse juverit. Pacis Juliae 
in Hispania episcopus circa annum DXXXX Apringius fuit, quem Aprigium 
plerique, nonnulli aliter paulo alitergue appellant. Commentarium ejus in Apo- 
calypsin, ab Isidoro Hispalensi aliisque laudatum , erant qui pro deperdito habe- 
rent. At ecfat, inquit Garsias Loaisa apud Fabricium, opus ingens manu- 
scriptum in Apocalypsin. Sed ego, cum vilissem codicem Gothicum Legionen- 
sem, scriptum aera millesima octava, animadverti, de auctoris nomine inde 
non constare, sed editum opus în graliam cuiusdam Aeterii. Quin et in prae- 
fatione auctor ille aît, se collegisse sua ex libris Victorini, Isidorì et Aprigii. 
Aliud exemplar membranaceum Barcinonae ex alio vetustiore (fortasse Legio- 
nensi illo,) A. MXXXATI descriptum, ex Hispania, superiore seculo pervenit in 
Daniam. Ibi Arnae Magnaei Islandi, Professoris Hafniensis, concessu librum 
quondam descripsit cel. Abbas I. L. Moshemius, qui certiorem me fecit, mem- 
branas incendio Hafniensi consumtas esse, et tamen suum exemplar, ex illis ac- 
curatissime deductum, liberaliter mihi muneri misit. Apringius in eo codice 
constanter vocatur: et Apringio episcopo tractatus hicce, ubi incipit et ubi ea- 
plicit, adscribitur; sed tamen interpolatum esse opus, liquido apparet. Uno loco, 
Johannes dicitur sub Claudio scripsisse Apocalypsin: alibi, sub Domitiano. Nu- 
merusDCLAXAVI ad voculam DICLVX redigitur, cujus se inventorem duobus an tri- 
bus post Apringium seculis professus est Ambrosius Ansbertus. Ipsius Apringii no- 
minatim explanatio uno alteroque loco ita cum ceteris contexitur, ut partes praece- 
dentes eo ipso aliis tribuantur auctoribus. Commentarius cujusmodi sit, hoc loco di- 
cere nil attinet: textum, commentario interjectum, ita fere pro suo tum instituto de- 
scripsit Moshemius, ut prima duntaxat et extrema periocharum verba exprimeret: 
sed tamen multorum locorum lectiones perspiciuntur, quae sinceritatem subinde 
Vulgati referunt interpretis, ac sententias nostras ante notitiam Apringii latas 
passim confirmant. Apringium verbo ubi citamus, lectiones apographi Hafnien- 
sis a nobis innui, lector meminerit, quamvis Apringianae ipsae ab reliquis inter- 
noscì vix possint. Neque enim magni interest, quum ipsae interpolatiunes satis 
antiquae et quaedam earum ex auctoribus Apringio fortasse antiquioribus de- 
cerptae sint, et vel cum ipsius Apringii vel cum aliorum codicum Latinorum 
N. T. textu congruant. Certe Hispaniensem Latinae Apocalypseos lectionem, 
vix alibi obviam, hinc subinde colligere possumus. 
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4) Pervenit porro editio nostra N. T. cum apparatu critico ad manus Jo. Chri- 
stophori Wolfiì p. m. antequam quartum is volumen Curarum in N. T. emitteret: 
quare in Apocalypsi potissimum rationem habuit annotationum nostrarum. Aliter 
interdum, ut libenter credo, judicasset, si properatio, quam opus praeclarum in 
extremo redolet, penitiorem considerationem tulisset. Subinde ille quidem sen- 
tentiam meam calculo comprobavit suo: quae laudatissimi viri consensio multos 
a praejudiciis in hoc genere frequentibus deducere debet. Aliis locis dissensio- 
nem suam vel certe dubitationem professus est, rationes simul commemorans, 
cum Theologica civilitate. Talia etiam atque etiam a me declarari existimavi 
oportere, ea quidem lege, ut argumentis non magis, quam humanitate cum De- 
functo certarem. Quae in fundamentis illis explanavi, uno jam non repetimus 
loco : in Apparatu legant, quibus commodum est. Ad singula sparsim loca monti, 
quod opportunum esset: a quibus attentus lector non sine fructu, quemadmodum 
spero, esset discessurus. Nam de iis locis, ubi in dictione versatur controversia, 
non multa dixi: sed gravissimas aliquot lectiones vindicavi studiosius. 1) 

5) Neque tamen Exegesin, praecipue nobis in hoc opere propositam, cri- 
tica racematio obruit, nedum excludat. Bilicem dixeris tractationem. Operam 
enim dedi, ne nimis macilenta haec pars evaderet, neve eadem a solida cetero- 
rum N. T. librorum consideratione in hocce Gnomone, cujus exegesin Appara- 
tus criticus etiam ad Apocalypsin crebro citavit, abluderet. Res maximas in qua- 
libet prophetiae periocha comprehensas, nervose strictimque, per lemmata dun- 
taxat, indicavi. Insignis ecxegetae, D. Joachimi Langii, sententia compluribus in 
locis examinata, dilucidiorem feci tractationem meam. Uberiorem vero argumen- 
torum et emblematum explanationem a Germanico nostro commentario repeten- 
dam esse memineris. 

6) Synopsin equidem totius Apocalypseos, nativam, utspero, atque utilem, 
in hoc quoque limine colloco. : 

Apocalypsin constituunt 


I. Introitus: 


1. Titulus libri. Cap. I. 1-3. 
2. Inscriptio. 4-6. 
3. Summa. COMA 
4. Apparitio gloriosa, qua DOMINUS JESUS 

a. JOHANNEM ad scribendum instruit. v. 9-20. 


b. ANGELOS SEPTEM ECCLESIARUM, Ephesi et Smyrnae et 
Pergami, et Thyatiris et Sardibus et Philadelphiae et Laodi- 
ceae, ut ad Ipsius adventum digne se parent, excitat, Vincenti 

bona futura promittens. Cap. II. III 
II. OSTENSIO eorum, quae fient. Hîc in uno continuo Viso proponitur 
1. generatim et universe, omnis potestas in coelo et in terra, a Ses- 
sore throni data Agno, SEPTEM SIGILLIS obsignati libri aper- 
tis. cap. IV.V. Primis quatuor sigillis continentur visibilia, ad ortum, 
occasum, meridiem, septentrionem; cap.VI. 1—8.: reliquis tribus, 

invisibilia; cap. VI. 9. etc. Septimum, ut momentosissimum, 


a. propriam habet praeparationem, cap. VII. 
b. complectitur silentium in coelo, septem angelos cum tubis, et 
magnum suffitum. cap. VIII. 1—6. 


2. specialis Exsecutio, qua sub SEPTEM ANGELIS EORUMQUE 
TUBIS regnum mundi conquassatur, donec id Dei et Christi fit. 
Hîc considerandi sunt 
A. quatuor angeli primi, cum suis tubis: cap. VIII. 7—12. 
B. tres angeli reliqui cum suis tubis; et vae tria, per locustas, equi- 
tatum, bestiam. cap. VIII. 13. IX. 1. etc. Tuba angeli septimi est — 
amplissima: unde notandum 
a. Iusjurandum angeli de consummatione mysterii divini sub 
tuba angeli septimi, et futura urbis magnae conversio. c. X, XI, 





1) in ipsius nunc Apparatus critici Ed, II., ut dicimus, quaerendas. E. B. 
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b. Tuba ipsa, et sub ea 
I. Summa rerum ac propositio. c. XI. 1a 
II. praevia gratiarum actio seniorum pro exsecutione. v. 16—18. 
III. exsecutio ipsa. v. 19. Hîc memoratur 
a. Filii masculi nativitas, et hostis primarii jactus e COELO. — ce. XII. 1—-12. 
b. Remora in TERRA, vae tertium horribile : ubi 


1. vae ipsum excitatur 1. per draconem: C. XML 12. 
2. per duas bestias. c. XIII. 
2. homines interim 

1. per tres angelos monentur: C. XA ai 
2. per messem et vindemiam colliguntur: v. 14. 

3. per plagas sive PHIALAS SEPTEM aflfliguntur et ad 
poenitentiam invitantur. c. XV. XVII 
3. meretrix magna cum bestia calamitatem cumulat. c. XVII. 


c. Victoria regalis, qua hostes illi, inverso ordine, submoven- 
tur. Namque 
1. meretrix magna judicatur, et regnum Dei praevalet. Cap. XVIII. XIX. 
2. bestia et pseudopropheta in stagnum ignis jaciuntur. c. XIX. 
3. diabolus ligatur. c. A. 
d. Regnum expeditum. Id enim, post superiores gradus, sub- 
inde ante tubam angeli septimi, c.VII. 9. et maxime sub ea 
indicatos, c. XIV, 1. 13. XV. 2., nunc penitus viget. 
1. Nationes non a satana seducuntur, sed a Christo pas- 


cuntur. onde 3! 
2. Participes primae resurrectionis regnant cum Christo. Wed. 
3. Gog et Magog delentur, et diabolus, parvum chronon 
solutus, in stagnum ignis jacitur. Soma 
4. mortui judicantur. VAIO 
o. Coelum novum, terra nova: Jerusalem nova, regnum in 
secula seculorum. c. XXI. XXII. 
III. Conclusio, ad introitum libri exacte respondens. c. XXII. 6-21. 


Tabellam etiam cel. D. Joachimus Langius Commentario praefixit apoca- 
Iyptico. Utrum illa, an nostra, nativum prophetiae Nerum referat, declareni, 
velim, qui rem tenent. 

7) Qui Tabdellam nostram animo infigere, Nofasque sapidiores, seorsum a 
criticis, quanquam interdum coalescunt, sumere, et, quanquam paucae sunt, vim 
earum expendere dignatus fuerit, is fructum certe aliquem, ut confido, percipiet, 
neque solum vaga multorum commenta vitabit, sed etiam verae interpretationis 
adminicula agnoscet. Prophetica fempora in communia suis resolvimus locis: 
demonstratio autem ejus rei, id quod semel monuisse satis esse debet, potissimum 
ad cap. 43, 18. datur. 


GEE” DPR 


v. d. Arox4Avlic) Revelationem appellant Latini patres, proprie. Nam 
res antea tectae revelantur in hoc libro. Hunc titulum nulla in V. T. habet pro- 
phetia: uni Revelationi Jesu Christi in N. T. reservatus erat. Est Manifestum, 
ut vocant, idque Regni Christi. — incod yoiotod, Jesu Christi) Titulus ab homi- 
nibus praefixus est, arox4Aupis inkvvov Tod AzoX6yov. Antiquus ille quidem est 1), 
sed dubitationes de scriptore Apocalypseos, longo post seculum apostolicum 
intervallo ortas; Theologique cognomen et in ecclesiam introductum et Johanni 
tributum; et alias Apocalypses nescio quas, a quibus haec vera discerneretur, 
praesupponit. Theologi cognomen apostolum propemodum obruit. Sane Johan- 
nes est apostolus, qui hunc librum scripsit: sed Auctor ?) est Jesus Christus. 


1) adeoque etiam în rubro Vers. Beng. non posthabitus. E. B. 

2) Vid. Erkl. Offenb. Ed. II. p. 154. sq. et conf. si placet, meine Beleuchtung etc. 
$. 2. p.4—8. $. 33. n. 4. p. 149 sq. Neque tam vesanum est, singulare huic libro momen- 
tum tridbuere, uti quidem cel. Ernesti judicat v. gr. Bibl. th. noviss. T. I. p. 689. Facilius 
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Johannis nomine veteres Apocalypsin veram a tot apocryphis voluere discer- 
nere. Evangelia epistolaeque apocryphae, praesupponunt canonicas, et sic apo- 
calypses apocryphae apocalypsin genuinam. Apocalypsin ante Cajum pres- 
byterum Romanum, e/ Alogos, neminem unquam repudiasse, verum ab omnibus 
receptam fuisse, non temere aflirmat Artemonius de Init. Evang. Joh. p. 88. 
140. seqq. Multa ante discessum apostolos docuit Dominus: sed ea, quae tum 
dici non conveniebat, in Apocalypsin contulit. Quare in N. T. Aethiopico non 
inepte post IV Evangelistas Apocalypsis continuo ponitur. — dsîtar, estendere) 
Hoc verbum recurrit c. 22, 6. Et sic partes hujus libri passim inter se respi- 
ciunt. Omnino struciura libri hujus prorsus artem divinam spirat: estque ejus 
quodammodo proprium, ut res futuras multas, et in multitudine varias, proximas, 
intermedias, remotissimas, maximas, minimas, terribiles, salutares, ex veteribus 
prophetis repetitas, novas, longas, breves, easque inter se contextas, oppositas, 
compositas, seque mutuo involventes et evolventes, ad se invicem ex intervallo 
parvo aut magno respicientes, adeoque interdum quasi disparentes, abruptas, 
suspensas, et postea de improviso opportunissime sub conspectum redeuntes, 
absoluto compendio complectatur: atque his rebus, quas complectitur liber, 
structura libri exacte respoudet. Itaque in omnibus suis partibus admirabilem 
habet varietatem, spirasque pulcerrimas, simulque summam harmoniam, per 
ipsas anomalias, quae illam interpellare videntur, valde illustratam: idque tanta 
subtilitate, ut nusquam magis unum saepe verbum aut commation additum dem- 
tumve (c. 22, 18. s.) intelligentiam contextus et collationem locorum possit im- 
pedire, finesque libri sanctissimos intervertere. Illudque inprimis est admirabile, 
quod quum res maximas ex prophetis veteribus vel digito innuat, novas autem 
copiosius explicet; tamen summam proportionem servat. Quae cum ita sint, vera 
ac plena analysis, quaecunque est, non poterit non nimis ingeniosa videri, et 
simplicitatis amatoribus, veritatis cognitione dignissimis, suspecta esse. Verum 
enim vero a DEI ingenio, si sic loqui licet, profecta est Apocalypsis, et ro) 
molzidoy maullifariam ejus sapientiam in oeconomia tot seculorum N. T. efful- 
gentem, in summa quidem simplicitate dignissime refert. Quare qui ob varie- 
tates rerum ex contextu in interpretationem redundantes, interpretationem 
repudiare velit, ipsam simplicitatem, Scripturis utique obsequentem, violaverit. 
Illud certe cavendum, ne humanum ingenium, hunc sibi campum dari putet, et 
una alterave concinnitate observata, omnia in Systema sibi placitum cogat. Quod 
scriptum est, id solum, id omne, tenere; et, ut osfenditur, ita observare debe- 
mus. — roîs doors aùtod, serris suis) Qui sibi non patitur osfendì, quae fieri 
oportet, is servì officio deest. Utinam id cogitent viri sancti, qui ita in optima 
quaeque intenti sunt, ut hanc ostensionem pro impedimento habeant, quae tamen 
serros J. C. in omni opere bono provehere potest. — & det yevéoda, quae opor- 
tet fierì) Sunt homines, qui ita usum aliquem didascalicum et paracleticum, 
(quem ne Bossuetus quidem inficietur,) ex hoc libro peti posse agnoscant, ut 
ultra non tendant. Non parfem fantisper sensus specialis prophetici tantum- 
modo seponunt, ut summa sobrietate in dissertatione de excellente apocalypseos. 
doctrina fideì et morum fecit Ven. D. Weismannus; (quo pacto Systemata 
Theologica Apocalypsin nullo non citant Loco sive articulo:) sed totum sensum 
propheticum reapse rejiciunt, et hoc nomine sibi plaudunt. Neque solum ipsì 
non intrant in hujus libri intelligentiam, sed etiam intrantes prohibent, deterrent, 
irrident. Videant vero, ne peccent, neve ab ipso libri scopo aberrent. quae ad 
doctrinam et exhortationem pertinent, in aliis libris continentur: Apocalypsis 


enim e. gr. vel Matthaeus Marcum, vel Paulinarum epistolarum aliam alia, quam ullus N. 7. 
liber ea rependere posset, quae în Apocalypsi serius revelata sunt. E. B. 
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autem praecipue ostendit, quae oportet fieri; idque tam serio, ut juramentum 
maximum interponatur. c. 10. Hunc scopum non debemus invertere: quid 
dicam, quae Deus conjunxit, videlicet notitiam eventuum futurorum, atque adeo 
temporum, et poenitentiam, vigilantiam etc. separare? Sancti omnium tempo- 
rum, martyres etc. perpetuam habuere successionem exspectationum ex Apoca- 
lypsi: et quanquam in hypothesi non potuere tum tempora discernere, tamen in 
thesi usum habuere praesentissimum, error autem eis non nocuit. Veritatem 
seneralem alii et fundamentalem a Christo in evangelio propositam defendunt? 
recte. sed non ita se gerere debent, ac si Apocalypsis non eundem haberet 
auctorem, per omnes libri partes; eundemque glorificatum. Nemo eorum, qui 
reliqua scriptura salutariter utuntur, Apocalypsin sine singulari fructu colit: sì 
non invenit, quod quaerebat, invenit, quod non quaerebat. Quae fieri oportet, 
ostenduntur hoc libro. Verbum yivov.a: (cujus tempora quaedam, v. gr. yevîchar 
h. 1. ex inusitato ‘yevéouar deducit Sylburgius ad Clenard. p. 470.) si quis hunc 
libram percurrens, Cadhibitis fortasse Concordantiis,) consideraverit, non sine 
suavitate discedet. fiunt tristia, fiunt laeta, magna, multa. Repraesentat hic liber, 
ea quae fiunt, absolute, id est, rerum summas ac seriem, per tot secula, ad 
ipsum Jesu Christi adrentum. Hluc Daniel, illuc Johannes, a sua utervis aetate, 
pertingunt. — év 7%ye:, celeriter) Cura Christianismi secum affert curam tem- 
porum. Paulus Antonius in Collegio antithetico, p. 930. De ce/eritate, omnino, 
velim, videas Not. ad Cap. 6, 11., unde constabit, dilutiorem esse interpretatio- 
nem cel. D. Langii, de eventu sigillorum etc. interjectis multis seculis, celeri 
futuro. Tom. I. Gl. Chr. Part. I. sive comm. apoc. fol. 22. Ipsum finale fempus 
prope est, v. 3.: eaque propinquitas etiam adventum et ortum rerum citeriorum, 
non modo eventum et cursum earum, celerem reddit. Totus liber tanquam unum 
verbum uno momento pronunciatum debet accipi. Exceptis temporibus definitis, 
sat spatiosis, omnia fiunt îv 7xye:, celeriter, verissime. Talis significatur celeri- 
tas c. 11, 14. 2 Petr. 1, 14. et passim. — Scruavev, significavit) Apocalypsis 
scatet Hebraismo, in verbis simplicibus, vxyx:52, coll. Gen. 49, 5., ubi jam memo- 
rantur MY 7). et in verbis plane Hebraicis, ut d8xddbv, caravàs, douaedev. 
et in constructione, ut &ò in909 yorrto), d UkoTUs È miotos. AT). dò è ov ri. 
ut nomen proprium Hebraico more &z):7ov et sine articulo ponatur. Atque hic 
non dicitur, aréotene, sed toruavev drootetdze, quanquam praecessit verbum 
d:tta:. Itaque Johannes videtur innuere Hebraicum 39, cui respondeat Grae- 
cum detta. Saepe enim Hebraica et Graeca jungit. onuzivev LXX ponunt de 
magno indicio magnae rei. Ez. 33, 3. Vid. etiam Joh. 12, 33. 

v. 2. box side, quaecunque vidit) Vid. App. crit. ad h. 1. Ed. II. $0x side, 
quaecunque vidit, testatus est Johannes, quum in hoc ipso libro omnia quae 
vidit, et ni/i/ nisi quod vidit, testatus est. Nec tamen se festari dicit, sed 
testatum esse. quia tum, quum in Asia, legebatur liber, jam scriptum habebat. 
Non debuit Lampius, ob tempus verbi îuxotoproe, festatus est, de Johanne versùs 
1. 2. 3. scriptore dubitare. Medit. anecd. in Apoc. pag. 255. 257. Conf. v.9. not. 
Eundem, et alios interpretes, qui verbum festatus est ad Evangelium et Episto- 
las Johannis referunt, particula tì aliena induxit. Porro ut in Apocalypsi risio et 
testimonium, sic apud eos, qui hunc librum rite tractant, mensura fideì et pro- 
phetia (Rom. 12,3. 6.) sive cognitio et interpretatio, commensurantur. Sapienter 
D. Antonius, in eodem Collegio, de Novissimis, ex Apocalypsi praecipue, ita 
disserit, ut et antipropheticum morbum, et idiopropheticum pruritum reprimat. 

v.3. pazkoros, beatus) Sunt, qui librum sanctissimum irrequieta curiosi- 
tate misere tractent: ex quo fit, ut alii im contrarium currentes vel nomen Apo- 
calypseos, quo excitari debebant, audiant inviti; ipsique libro ob singularem in- 
terpretationum sinistrarum et conjecturarum eventu carentium multitudinem 

65 coi 


1028 APOC, I, 3. 


diffidant. Inde, cum omnia scire velint, unam scientiam eorum, quae Dominus 
futura ostendit, rejiciunt; inde conatum veri hîc investigandi pro aerumna; so- 
cordiam pro modestia; taciturnitatem pro prudentia habent, et quidvis potius 
curani et quaerunt, perinde ac si scriptum esset: Beafus, qui non legit, et qui 
non audiunt, etc. Videant, ne, dum omnes praetextus excogitant, pro dono 
coelesti recusando, molestiam Deo exhibeant (Es. 7, 12. 13.) et erga Jesum 
Christum reperiantur INGRATI. Imo vero deafus, qui legit, et qui audiunt et 
servant; nostris maxime temporibus, quae a magna rerum muitatione, ut vide- 
bimus, prope absunt. Praestat, in quaerendis temporibus, modo fides, spes, amor 
in corde palmam obtineat, quam plurimum conari et rideri, (Gen. 37, 19.) quam 
cum fortibus mundi spiritibus paradoxa monita contemnere, et rerum eventibus 
opprimi, Dan. 2, 34. 45. coll. Matth. 22, 44. fin. vel eventus etiam pristinos, 
Judaeorum more, identidem exspectare. Ma/edicunt Judaei, tempora Messiae 
calculantibus: Apocalypsis bdenedicit bonis auditoribus prophetiae, propinqui- 
tatem temporis et tempora interim calculanda complexae. Interpretationum qui- 
dem luctuosa varietas quotidie crescit: unde multorum oculis quaedam quasi 
nebula offunditur, ut veritatem, liquido propositam, vel minus, quam figmenta 
speciosa, vel cerie non magis admittant. Non desunt tamen adjumenta intelli- 
gentiae omnibus, qui recte iis utuntur, spem intelligendi non abjicientes. 

I. Fundamentum est, textus sincerus, ex optimis monumentis restitutus. 

II. Articulatissimus est hic liber: res multifarias per septenas epistolas, 
sigillas, tubas, phialas digerit: quemlibet de hisce sepienariis, in quaternarium 
et ternarium dividit: multa ipse interpretatur, declaratque, quid sint sepfem 
stellae; septem candelaòra; Agnus, ejusque cornua sepfem et oculi septem; 
thymiamata; draco; spiritus tres, ranarum instar; capita bestiae et cornua; 
aquae, ubì sedel meretrix; byssinum; festimonium Jesu; mors secunda; Agni 
uzxcor. Formulas nobis praebei opporiunissimas: vae primum abiit etc. numerus 
hominis: mensura hominis, quae est angeli. etc. 

II_. Juvat etiam collatio prophetarum veterum, et praedictionum Jesu et 
apostolorum in ceteris libris N. T. plurimum vero ipsius literae apocalypticae 
evidentia, et cum tropis propheticis contemperata proprietas. Hoc ipsum ali- 
quanto uberius declarabimus. 

1) Complexus est Dominus Jesus in Apocalypsi Reliquum veteris pro- 
phetiae, quod attinet ad tempora ascensionem ejus et adventum Paracleti, finem- 
que Judaismi subsequentia. Itaque a veteri Jerusalem ad novam Jerusalem per- 
tingit liber, omnibus rebus in unam summam concinnumque ordinem redactis; 
magnamque cum prophetis antiquis habet similitudinem. Exordium et conclusio 
congruit cum Daniele: cum Esaja, descriptio Filii masculi et promissiones Sioni 
datae; cum Jeremia, judicium Babylonis: rursum cum Daniele, Jeremiam se- 
cuto, determinatio temporum; cum Ezechiele, Esajam secuto, architectura urbis 
sanctae; cum Zacharia, emblemata equorum, candelabrorum etc. Ex illis pro- 
phetis multa per eos copiosius descripta, nunc summatim repetuntur, iisdem 
saepe verbis. ad illos igitur respiciendum. Habet tamen Apocalypsis aùtapxetay 
quandam, et ipsa ad sui interpretationem sufficit, etiamsi veteres prophetas, ubi 
de iisdem rebus loquuntur, nondum intelligas; imo ad intelligendos illos filum 
praebet. Saepe etiam sub similitudine Apocalypseos et veterum prophetarum 
latet quaedam dissimilitudo, stirpemque a pristino aliquo propheta sumit Apo- 
calypsis, novum ei calamum inserens. v. gr. Oleas duas habet Zacharias; habet 
etiam Johannes, sed alio significatu: Bestiam decem cornuum habet Daniel; 
habet etiam Johannes, non eodem plane significatu. Hic differentia verborum, 
emblematum, rerum, temporum, studiose debet observari. Sed et multum juvat 
Tabernaculi per Mosen erecti et descripti ratio. nam coelestia, quorum exem- 
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plari et umbrae servierunt sacerdotes levitici, Hebr. 8, 5., in Apocalypsi ac- 
curate exhibentur. 

2) Multa praedixit Dominus ante passionem; v. gr. Matth. capp. 13. 22. 
seqq. Joh. 14. s. sed non omnia: neque enim maturum erat. multa sparsim in 
Epistolis Johannis ceterorumque apostolorum per Spiritum Christi praedicta 
habentur; prout videlicet necessitas primorum illorum temporum ferebat. Nunc 
uno omnia libello complectitur Dominus, superiora illa respiciens, praesuppo- 
nens, explicans, continuans, pertexens. Illa ergo conferre prorsus decet; non 
tamen cum illorum brevitate horum ubertatem committere. In Evangelistis 
praedixit Christus, quae ante Apocalypsin Johanni dictandam erant eventura, 
adjunxitque descriptionem Novissimorum; in Apocalypsi, intermedias quoque 
res. Ex utrisque unum quoddam Totum constat. 

3) Non solum summa et clavis prophetiae, et olim et proxime antegres- 
sae, in hoc libro exhibetur, sed etiam supplementum, sigillis antea clausis. 
Igitur non potest non multa habere nunc primum revelata, neque in reliquis 
Scripturis extantia, ut Gomarus et Cluverus agnoscunt. Erga revelationem 
igitur hanc tantam, statui exaltationis Christi reservatam, parum grati sunt, qui 
quicquid in ea primum revelatur aut determinatius describitur, idcirco segnius 
aestimant, et timidius accipiunt audaciusve repudiant. Argumenti amplitudo et 


libelli brevitas evincunt, omnia verba esse longe significantissima. — è &vayt- 
vWszoy xal oi azovovies, qui legit et qui audiunt) Unus, ille primum, per quem 


Johannes librum ex Patmo in Asiam misit, legedat publice in ecclesiis, et multi 
audiebant. Magnopere Scriptura publicam sui lectionem commendat. Deut. 31, 
11. Nch. 8, 8. Jer. 36, 6. Luc. 4, 16. Act. 15, 21. Col. 4, 16. 1 Thess. 5, 27. 
1 Tim. 4, 13. Plus esset aedificationis, si doctores minus de suo loquerentur, 
vel certe Scriplura multitudini sane rudi legeretur copiosius. — 75 meoonrstas, 
prophetiae) Est apocalypsis, respectu Jesu Christi: est prophetia, respectu 
Johannis, cujus mentione facta, prophetiae demum vocabulum ponitur. Prophe- 
liae se sua, adeoque divina tuentur auctoritate, speciatim Apocalypsis, quae id- 
circo antiquas prophetias non allegat, nisi summatim, idque semel. c. 10, 7. In 
ceteris libris N. T. allegantur prophetiae V. T. ut earum videlicet completio de- 
monstretur: in Apocalypsi non allegantur. Hinc quum v. gr. Surenhusius allegata 
V. T. per singulos evangelistas, per Acta apostolorum, per epistolas Paulinas 
catholicasque deduxisset, non habuit, quod in Apocalypsi allegatum conferret. 
Pari fere modo Franc. Junius Parallelos abrupit, ita in conclusione scribens: 
Sunt quidem innumerae voces, sententiae multae, argumenta non pauca in 
toto libro Apocalypseos, quae Testamentum vetus redolent dignitate maxima: 
sed eorum iînterpretatio mihi quidem non videtur hujus loci esse, tum quia 
NON ADDUCUNTUR NOMINATIM scripturae loci, aut proferlur autho- 
rifas aligua una, unde illi depromti sunt; sed plurimum bini, terni, aut plures 
loci una consuuntur artificio elegantissimo: tum vero quia, si quis hoc insti- 
tuerit, eum necesse fuerit aggredì totius libri Apocalypseos interpretationem. 

v. 4. &Tò 6) drò 708 6, Erasmus introduxit. Primus hic locus est ex iis, 
in quibus me defendi posse plane negat censor. Atqui lectio mihi probata, &7ò 
ò primaeva est. Vid. App. crit. Ed. IL ad h. 1. —— Quando tandem movebuntur, 
qui prelum Stephani pluris faciunt, inscientes, quam cuncta vestigia Johan- 
nis in Patmo? — èùrò è ov za è fiv za 6 toyouevos, a Qui est et qui erat et 
qui venit) Decem Sephiroth, *) tres superiores et septem inferiores, in hac 


1) Magnifica harum delineatio, ante hos centum annos (1673) principis Antoniae 
db. m. jussu atque impensis adornata, prostat în templo Deinacensi, quod non multis antea 
annis ilustrissimae Virginis Frater, Eberhardus III Wirtembergiae Dux, in gratiam hospi- 
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salutatione descriptas quaerit Jacobus Rhenferdus in Dissertatione de stilo Apo- 
calypseos cabbalistico. Et aliquam quidem esse similitudinem, evicit ille: sed 
nil protulit ex Cabbalistis, quod non purius apud Johannem extet. conf. Lamp. 
comm. in Apoc. p. 253. Nomen Hebraeum mim est dxAvrov: ejusque nominis 
periphrasis est haec, 6 @v xai ò iv xat 6 éoybuevos, ut videbimus mox versu 8. 
Itaque periphrasis quoque sine flexione casus ponitur. Articulus è ter expressus 
Graecae paraphrasi nominis Hebraici conciliat formam nominis. — ér7%, septem) 
Judaei ab Es. 11, 2. multa et magna loquuntur de Septem Spiritibus Messiae. 
Liìghifoot. 

v.d. darò incod yoretod, Ò uaetus xTÀ.) Frequens in hoc libro est Appo- 
sitio, casu obliquo et recto. Exempla collegimus in Appar. pag. 778. [Ed. Il. 
p.488.] Ita nempe Hebraei solo v. gr. Mem praefixo nomenclaturam multis 
vocabulis constantem declinant: similiterque Galli, adhibita praepositione de etc. 
Quin etiam Lucas, év TG ciuati pov TÒ Urp Upudiv Éxyuvopevov. C. 22,20, — 
tév vexpdiv) Editi, éx t@v vexpév. In sola Apocalypsi diversam interdum ab 
editis lectionem noster exhibet textus. Causam dixi in Apparatu pag. 788. 
[Ed. IT. p. 498. sq.] et in utraque Defensione, [ App. crit. Ed. II. P. IV. N. IV. 
et IX.] prolixe. — &yarévr) Sic habet cod. antiquissimus Alex. et sex alii non 
contemnendi, ac fortasse plures a pristinis collatoribus neglecti. Alii, &yarz- 
cavi, 0b sequens Vodoxvri et érotnoev: idque praefert Wolfius. Sed participium 
praesens etiam praeteriti imperfecti vim includit. oi pucoùvtes, ci ayamévies, oi 
ouobvres, oi dotdlovtes, qui oderant, qui amabant, qui diligebant, qui honora- 
bant, 2 Sam. 49, 6. Thren. 1, 2.8. Sic Matth. 2, 20. oi Cartoùvres, qui quaerebant. 
è Petr. 1, 19. oaivovti notat /ychnum qui LUCEBAT. nam sequitur aoristus 1. 
draufdon val dvaretàn. Sic 0swoodyTes, et ©v, in imperfecto, Joh. 9, 8. 25., et 
passim. Eoque facilius erat &yxrévm cum vi praeteriti, quia duo aoristi sub- 
sequuntur. Sic praesens, pro praeterito, subsequente praeterito, cap. 13, 12. 
Veruntamen &yarévm proprie praesens est, et denotat amorem perpetuum, ut 
Joh. 3, 35., è matàp ATAIIA ròv vidv, xaì rdvra AEAQKEN év i yer abdtod. 
ubi praesens et praeteritum copulantur. Qui nos amat, reddidi studiose in Ger- 
manica Apocalypseos translatione: et talia, ut intelligo, loca displicent multis. 
Atqui Johannis stilus et hodiernus gustus toto coelo differunt. Égo in trans- 
ferendo non molles auriculas delinio, sed Johannem, qui ex Hebraico plane 
sensu scripsit, religiose imitor. Haec pars est contumeliae Christi. — 1) aùtod) 
Aòcod, etiam reciprocum, leni ubique spiritu expressi 2), Erasmi exemplo, qui 
quidem in editionibus suis fere promiscue exlibet xùrod, facilitatis, ut arbitror, 
gratia, et aùcoò, etiam reciproco sensu, ex mss. Causa in apparatu p. 453. 
[Ed. II. p. 93.] semel dicta est, (suffragante Buttigio in praef. N. T.) et quovis 


‘um acidulis utentium curaverat esestrui. Descriptionem hujus monumenti, Turris Antonia 
dicti, uberiorem, adjecto chalcographo, dedit S. R. F. C. Oetingerus, AIfonasteriù nunc 
Murrhardensis Abbas, s. t. Oeffentliches Denkmal der Lehrtafel einer weyl. Wiirtem- 
bergischen Princessin Antonia etc. ud. 1763. Sunt, qui alto supercilio talia omnia, ut 
quisquilias Rabbinicas, rideant: sunt fortassis, qui nimium eis pretium statuant, în cortice 
fere subsistentes.  Viderit quilibet, quid vera soppwosw suadeat, quidve permittat fidei men- 
sura et cognitionis ex Verbo DEI haustae analogia. E. B. 

1) za Xovcavti, et Zavit] Nimirum non lotus nequit fungi sacerdotio. V. g. 

2) Id quidem factum in Ed. maj. et min. de A. 1734: sed in Admonitione, Lditioni 
man. d. A. 1753 praemissa, haec habet Beatus: In pronunciatione apostolicum morem prae 
recenti fas est imitari: sed quia in aùtod reciproco non modo tirones, sed etiam viri valde 
docti adhaerescunt, aùtod iis fere locis, ubi Stephanorum editiones sic habent, excuden- 
dum curavi; idque cordatiores non pro norma pronunciationis, sed pro adjumento inter- 
pretationis, velim, habendum meminerint. — Specimen habes, Lector, non eum fuisse 
Bengelium, qu? cedere nesciret. E. B. 
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loco dicta putari debet. Conf. igitur etiam ad h. 1. Appar. crit. Ed. II p. 504. — 
Ut apud Hebraeos 1 et alia suffixa tertiae personac ct relativam et reciprocam 
vim habent: sic scriptores N. T. x)705 promiscue ponunt. Itaque leltAplob. 
ato) omnino ad Jesum Christum refertur, qui nos in sanguine suo lavit. 


v. 6. xa érotnoev) Sensus erat, ds dyari viuds vai érolnos: sed prius ver- 
bum cum articulo postpositivo transiit in participium; alterum verbum mansit, et 
cum eo subaudiri debet articulus absorptus. — Qaoretay, iscets) Wolfius quum in 
multas lectiones, quamvis minus ipsi probatas, nam meam editionem allegarit, 
(id quod optimo eum animo fecisse existimo,) lector, velim, meminerit, easdem 
lectiones in aliis editionibus a me suo loco citatis extare. Semel hoc monere 
necessum duco, ne contextus meus nimis saepe solus incedere videatur. Vid. 
App. Ed. II. Similem varietatem infra videbimus ad c. 5, 10. sed sive Bxonmet 
sive Gacwetxv illo loco genuinum est, hic certe dxonetav legi debet. Illic enim 
loquuntur quatuor animalia, et viginti quatuor presbyteri, coronati, quorum dig- 
nitas eminet: hic sermo est omnium fidelium nomine. hos Christus fecit DEO et 
Patri suo sacerdotes: et horum sacerdotum universitas est regnum, quod Ipso 
gaudet Rege. BaxotAeroy iestrevua dicitur Exod. 19, 6. i Petr. 2,9., ubi iscatevua, 
ut otpxTEVLA, erercitus, collectivum est. Eandem vim habet Appositio, regnum, 
sacerdotes. quanquam inter cives regni eximia apud regem admissione sacer- 
dotes gaudent. Davidis sacerdotes erant filii. 2 Sam. 8, 18. 


1) v. 7. éoyevar) videlicet é ò soybuevos. Venit, qui venit. Innuitur adventus 
gloriosus in die novissimo. — slentvencay, pupugerunt) Evidentissimis clavorum 
lanceaeque notis in corpore redivivo et glorificato Salvator etJudex se et exhibuit 
et exhibebit. Tum fastidia et convicia hostium, Judaeorum' praesertim, quae tan- 
tisper admiranda fert longanimitate, refutabuntur in perpetuum. — xé6Vovrat, 
plangent) sine dubio prae terrore hostili, vel etiam apud quosdam poenitentiali. 

v. 8. 70 Diox zaì 7ò Q) Q non © us, hoc loco legere et pronunciare 
debemus. nam w uéyx opponitur o 1:06. ©, tanquam ultima alphabeti Graeci 
litera, opponitur TÒ ipa: Graece. scripsit Johannes. Valde solennis hic est 
locus: in quo pauci, cum Apringio, doyà za. «5205 addunt, erpositionis causa, 
ut in notis Vatablo adscriptis existimatur, videlicet ex parallelis. Cernamus vero 
parallela loca. Ea (non annumerato versu 11., de quo inferius dicemus,) sunt 
quatuor. 

D To d)p2 xa 0 Q, Alpha et 0. c. 1, 8. 

I O sodio xa si; Ecyaros, Primus et Ultimus. c. 1, 17. 2, 8. 

I) To vr 71,4) È: Od doyà nai mò Teros, Alpha et 0, Principium et 
Finis. c. 21, 6. 
IV) Tò &ipa xai 70 O, moditos zai Èoyaros, Zerà nai 7ò 7606, Alpha et 0, 
Primus et Ultimus, Principium et Finis. c. 22, 13. 
Itaque in principio libri unum incisum ponitur, primum ‘de Patre, c. 1, 8., coll. 
c. 4, 8., deinde de Christo, c. 4, 17. In fine libri copiosior fit sermo, et duo in- 
cisa ponuntur de Patre, sedente in throno, c. 24, 6., et tria, de Chr isto, Veniente, 
c. 22,13. Saepe in hoc libro unam sententiam Graece et Hebraice exhiberi, mox 
videbimus. Idque hic jam quoque fit. Pater dicitur 70 XXox xaì 7ò Q Graece: 
Idem Johanni, Hebraice, ut mox videbimus, cogitanti, est Principium et Finis, 
quod per N et N primam et extremam Hebraeorum literam Hebraice exprimitur. 
Et sic quoque Christus. 

Locus quartus, tribus incisis constans, memorabilem ansam nobis praebet. 

Tertium ejus incisum nunquam ponitur sine primo, ergo pertinet ad primum de- 





1) a3t@, Ipsi] Jesu Christo videlicet. V. g. 
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clarandum. Secundum ponitur aliquando sine primo: ergo suam per se, ut in 
Esaja, sic in Apocalypsi, significationem habet. Primum et tertium adscribitur 
etiam Patri, cap. 21. secundum, Christo soli. c. 1,17. A/pha, et Principium, est 
Deus, ut Ipse, rerum omnium conditor et auctor, tantas res proponit, declarat, 
promittit. € ef Finis est Idem, ut Apocalypsin, praesertim in tuba septimi An- 
geli, ad opus, complementum, finemque exspectatissimum et gloriosissimum per- 
ducit. Et sic quoque Christus. Prima ef extrema rei, stilo scripturae, est res 
sive totum ipsum. vid. 1 Sam. 3, 12. Cohel. 10, 13. 2 Chron. 35, 2%. Graeci 
proram et puppim proverbio dicunt. Ergo A/pha et £, Primus et Postremus, 
Principium et Finîs est Unus omnia, semperque Idem. Confer Psalmum8., initio 
et fine, ubi Infentio et E.rsecutio describitur. Sic, magnifico sensu, finis ab ori- 
gine pendet. Continet Apocalypsis in augusta appellatione, Alpha et Q etc. in 
principio, Protestationem Dei contra draconem, et Christi contra bestiam, cete- 
rosque hostes; et in fine, triumphum ex hostibus. Hostes enim procedente libro 
insurgunt, sed penitus delentur, ut nusquam appareant. Est item Protestatio 
contra omnes falsos deos et falsos christos, ad nihilum redituros. Nam ante reve- 
lationem Dei primam in creatione, et post ultimam in consummatione, nullus est 
alius Deus; omnes falsi dii intermedio tempore et ficti et sublati sunt: ante ad- 
ventum Christi in carne et post adventum ejus ad judicium nullus est alius Chri- 
stus; omnes pseudochristi intermedio tempore fuerunt. Quumque omnia subor- 
dinata erunt Filio Dei, tum et ipse Filius subordinabitur ei, qui omnia subor- 
dinavit ipsì, ut sit Deus omnia in omnibus. 1 Cor. 15, 28. — Kup:os, Dominus) 
Augustus est totus hic locus; et magnificus hoc loco ac plenus Dei titulus, ube- 
riorem considerationem postulat. 


S. 1. Rudimentum nos quidem duntaxat ponemus: et in eo complures 
confluent observationes, quae nemini vel placeant ex toto (etenim ne mihi qui- 
dem ipse satisfacio,) vel ex toto displiceant, adeoque cujusvis delectui et exam ini 
maturiori subjiciuntur. 

S. 2. Quatuor membra habet titulus: 

1) Kopros, Dominus, » 

2) ò 0265 Deus: 

3) è dv zai è fiv al è îoybuevos, Qui est et qui Erat et quì Venit, 

4) è tavrozodiowo, Omnitenens. Haec membra commode ordine retro- 
grado spectaverimus. 


$S.3. Quartum, è ravrozostoo, Omnitenens, in V. T. non nisi duobus He- 
braicis vocabulis respondet. nam in Jobo saepe ponitur pro *© sed absolute, 
non in appositione cum aliis divinis nominibus: quare parallelismus non est ibi 
figendus. Vid. infra, S. 24. de loco Exod. 6. Alterum vocabulum, quod cete- 
ris in locis comprehendit nomenclatura 6 7zvroze&zop, est Sabaoth. 

S. 4. Sabaoth non est nomen divinum recto casu, sed ingreditur nomen- 
claturam Dei, quum dicitur Jelovah Sabaoth, Deus Sabaoth, Jehovah Deus 
Sabaoth, i. e. erercituum. 

S. 5. Nomenclatura haec non occurrit in Genesi:. extant demum principia 
ejus in Exod. 7, 4., educam exrercitus meos, populum meum, filios Israél, ex 
terra Aegyptì. et cap. 12, 41.: exrierunt omnes exercitus Jehovah ex terra 
Aesypti. Josuae, trajecto Jordane, apparuit, qui se ipse sic appellavit, Dux ex- 
ercitus Jehovah. Jos. 5, 14. seq. Inde in libris Samuelis et Regum, in Chronicis, 
in Psalmis, in Esaja, Jeremia et plerisque prophetis minoribus, ante captivitatem 
Babylonicam, et post eam, frequentissima est locutio de Domino Deo S'abacth. 
Varie expressere LXX interpretes: sed maxime utuntur epitheto 7 TAVTOLPATOPO, 
et dicunt Kuptos ravroxpàtmo, è Kupios 6 Beds è ravroxparop. Id in ceteris N. T. 

- 


a 
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libris nusquam reperitur, nisi 2 Cor. 6, 18. in expressa videlicet loci Esajani 
allegatione. In sola Apocalypsi saepe dicitur. 

S. 6. Denotat vocabulum Sabaoth, erercitus sive copias ingentes, specia- 
tim quidem Israéliticas illas, sed generatim in coelo et in terra omnes, quia om- 
nium Deus est Jehovah: et inde 6 raxvrozo4too dicit Omnitenentem. Huic uni 
omnis militia servit: et omnis illius militiae opera in Apocalypsi cietur et ad 
summa pervenit. 

S. 7. Quae cum ita sint, Hebraico 37° non potest non respondere mem- 
brum Tertium, è by vai ò dv xaì ò goyouevos. nam epitheton, ò TAVTORPATOO, 
nunquam ponitur, quin immediate aut 9505 aut mom praecedat. Illud mediate 
praecedit i in praesenti: ergo Ia o est immediate praecedens. Respondent autem 
nomini 3° vel tria incisa simul, è ®v, x2ì è iv, zaì è goyousvos, vel tertium sine 
dubio, è épyop.evos. 

$. 8. O épybu.svos dicitur Is qui mm erit: nec tamen dicitur ò écousvos, 
sed, perquam scite, ò épyouevos, ne quid de esse praesenti detrahi videatur, et ut 
adventus clarius exprimatur. Futurus, Hebr. N25 reniens, coll. Joh. 16, 13. et 
sic aliae linguae. i 

S. 9. Quomodo nomen #7" legendum sit, et quam late ejus significatio 
pateat, vehementer contenditur: nonnulli, quia ei puncta nominis 2°%32N saepe, 
et nominis “29% saepissime appicta sunt, alias vocales introducunt, et v. gr. 
3° Zihcaeh legunt. 

$. 10. Sed etiamsi nomen ==" semper alienas, nunquam suas vocales in 
codicibus nostris adscriptas haberet, tamen aeque posset /eltovah, quam Lihraeh 
legi. Atqui etiam oportere JehoraX legi, multa evincunt. 

S. 11. Curaverunt Hebraei, ut nomen 77° nunquam nisi quam sinceris- 
sime pronunciaretur: quare ubi praefixa mutationem vocalium importabant, sae- 
pissime nomen “33% vocales quam maxime ad ==> accedentes habens surroga- 
runt. Sed ubicunque =*=% scribitur, plane Jelorah legendum est. Hac una de 
causa sub Jod retinuere Scheva: ia quod etiam Chaldaei paraphrastae faciunt, 
in ipso scriptionis suae compendio = nomen Sehovah et Adonai referente. 
Quemadmodum Le» , per puncta nominis 2°%@2N scribitur, sic per puncta nominis 
SAN posset 133. ‘scribi, nisi 39m ‘ per se pronunciandum esset. Nomina propria 
ut Jehojakim, et multa alia, quae ‘ex nomine memo formantur, et Graecas nominis 
hujusce scriptiones, ad eos, qui foris sunt, propagatas, eruditi pridem colle- 
gerunt. 

S. 12. Incomparabilis et admiranda est coagmentatio nominis 313° ex 

m° Erit et 35 Enus et mm Erat. Manavit haec nominis divini a per 
frà tempora ad poetas Graecos vetustissimos et ad scr iptores Talmudicos. Loca 
extant apud Wolfium T. IV Curar. in N. T. pag. 436. Summum vero robur habet 
Apocalypsis. 

S. 19. Secundum membrum, é 9505, nullam habet difficultatem: nomen 
920c, a 9% pono, dicit auctorem rerum omnium. primum vero, Kéotos, aliquid 
dici ‘postulat. 

S. 14. Jo. Pearsonus in Expos. Symb. Apost. p.264.rem eo deducere cona- 
tur, ut tò xvptoc, quatenus 76 =" respondet, derivetur a zoo, sum. Sed ex- 
empla, quae ex Tragicis potissimum profert, omnia esse quoddam fortuitum in- 
ferunt, ut xbgw vel potius xvgé non magis verbo 074970, quam verbo qvyy2vo 
in significatu, et verbo 3°? in ipso sono respondeat. Qui vim nominis 25005, ex 
quo xvetos dicitur, perspexerit, qua non modo moralem auctoritatem, sed etiam 
naturalem stabilitatem firmitudinemque denotat, is facile agnoscet, nomen zòptog 
idoneum esse ad interpretandum nomen #> demto temporum ternione, et certe 
denotare Eum quì est. 
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$. 15. Quotiescunque nomini Kvgwos nomen beds apponitur, illud nomini 
proprio =3° respondet: idque in praesenti quoque loco valet. 

S. 16. Jam quid causae est, cur, quum inter tot commemorationes Det, 
quae in V. T. extant, hae ipsae, tres ad summum, appellationes, Jehorvah Deus 
omnitenens, uno loco poni sint solitae, Apocalypsis hic quatuor, Kupgtos tribus 
reliquis praemisso, ponat? 

S. 17. Saepe Apocalypsis dupliciter aliquid exprimit, Hebraice et Graece, 
ut val, duiv: dbaddv, ArroXAdtay: dd todos, catavis: LITNOP, 4TNyOp6v. Ho- 
stum nomina duplici idiomate exprimuntur: et prius ipsius Domini Dei nomen 
dupliciter exprimitur. 

$. 18. Graece in titulo divino, quem consideramus, membrum I et II per 
se ponuntur, membrum autem IH et IV, quae idem quod duo priora significant, 
unice eo pertinent, ut lectori Hebraicum MN2X ©07° in memoriam redigant. quan- 
quam enim ipsum nomen 173° Graecis exprimi posset, tamen in populo Dei nun- 
quam sic expressum fuit. Graeco et Hebraico nomine Deus Judaeorum et Gen- 
tium describitur. 

S. 19. Membrum T et III sunt parallela, utrumque nominis proprii vim ha- 
bens: primo additur ò 0eòc, tertio è ravroxo&rwp, utrumque appellativum. 

S. 20. Hactenus hunc locum tractavimus seorsum: nunc idem cum paral- 
lelis conferendus venit. Dicitur enim 6 ®v xal è fiv nai 6 éoybuevos, h. I. et 6 *àv 
nai 6 Mv xai è éoybuevos, c. 4, 8. et deinceps, è ©v x2ì è 7iv* denique ò dv. Vid. 
infra ad c. 11, 17. 19, 1. 

S. 24. Quum in rubo apparuit Mosi Deus, Ipse se nominavit @aN Ero. 
Exodi c. 3, 14. hanc nominis sui rationem praestruit: Ero quì Ero, sicuti ad 
Mosen dixerat ibidem v. 12.: Ero fecum. Deinde Nomen exprimit Ipse, Mosen 
dicere jubens: mon ERO misit me. Verbum =°=x fit Nomen, ut ò «iv, praefixo 
articulo: et ipsum ò 7v commoda locutio, ut apud Aristotelem, e6000s Tò Eota 
xi TÒ perew, Érepoy. l. 2. de gener. et corrupt. c. 14. 

S. 22. Hoc Nomine ad Mosen promulgato, in eadem continuo apparitione, et 
per totam deinceps scripturam V.T. nomen =" memoratur. =*3N primae per- 
sonae, ibi locum habere videri posset, ubi Dominus de se loquitur, et 23° ter- 
tiae personae, ubi de Domino loquuntur angeli et homines. Atqui Moses dicere 
jussus est, ==> ERO misit me; et Dominus se ipsum quoque nm? Jelovah 
vocat: ac nomen =°@N deinceps non repetitur, nomen @073° nusquam non occur- 
rit. Plane igitur nomen 77" ad significatum nominis @°%*% praeter differentiam 
primae tertiaeque personae amplius quiddam superaddit: ut primum videlicet 
Dominus se appellavit Ero, mox se appellitare instituit Erèf — Ens — Erat. 

S. 23. Olim ante Mosis tempora, nomen = ita memoratum legitur, ut 
certum habeamus, Mosen id non ex sui demum temporis idiomate in tempora 
Enosi, Abrami etc. intulisse. Gen. 4, 26. 13, 4. 14, 22. 15, 2. 7. etc. 

S. 24. Rursus apertum est, Mosi et per Mosen Israélitis eam revelationem 
esse factam, qua nomen Jelhoval novo modo eis innotuerit. Laudavimus modo 
locum Exod. 3, 15. Accedit alter, Exod. 6, 3.: Visus sum erga Abraham, erga 
Isaac et erga Jacob “vw Dx2 qua Deus abundans omnibus bonis: sed nomine 
meo Jehovah non sum eis notus factus. Hîc 76 2X praefigitur 3 et rationem 
sub qua denotans, per Gallicum en apte reddi potest, sicut v. gr. dicunt vivre 
en Chrétien. Abrahamo quum apparuit Deus appellavit se *® 28 Gen. 17, 1. 
et inde Isaac et Jacob saepe Eum sic appellarunt. Appellabatur tum quoque 
Jehovah, sed minus solenni usu. Mosis demum tempore Ipse hoc nomen 
suum in seculum, et hanc mentionem sui in progeniem et progeniem esse Jussit. 
Ex. 3, 15. Tunc nomen sibì aeternum re ipsa fecit. Es. 63,12. Videatur locus 
Exod. 15, 3., et totum illud Canticum. 
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S. 25. mimo ab mm esse, dicitur: ac potest id Ipsius nomen considerari 
vel absolute, ut est in se Zs qui esf ab aeterno in aeternum: vel respective, uti 
populo suo, promissionem per opus ipsum implendo, innotescit ut Is què est. 

S. 26. Priore notione nomen ©n3° celebratum est etiam patriarcharum 
temporibus: sed altera notione superinducta Mosis demum tempore Israélitis se 
notum fecit Dominus, per ingens illud opus eductionis ex Aegypto. 

S. 27. Tali modo significationem nominis sui © admirabili methodo 
quasi contraxit, ut quemadmodum Deus, quamlibet omnium Deus, tamen non 
erat alius, neque alius dicebatur, neque alius dici volebat, atque Deus Israélis, 
sic mi Is qui est non esset alius, atque /s qui Israéli est, sive qui Israéli se 
praestat et re exhibet. Ero vobis, revera dixit, sicut postea, non ero vobis. 
Hos. 1, 9. Non dissimili ratione, quotiescunque Deus insigne aliquod opus fecit, 
Ipsum nomenve ejus cognitum esse legimus. Ps. 76,2. 83, 19. Es. 52, 6.Ez.39, 7. 

S. 28. Itaque Mosis tempore quasi ab integro se nominavit AN Ero. 
Non dicit Ero qui eram, Ero qui sum; sed mar èr AN Ero quì Ero: ubi 
declaratio involvitur beneficii jam jamque praestandi. Id est, Ero Israélitis is, 
quì eo ipso Ero patribus eorum, et quem me iis fore dixi, quemque me iis fore 
oporiet, promissionem olim datam deinceps implendo. Itaque significatio futuri 
praevalebat in =°*mx includens et recapitulationem revelationum et promissio- 
num Dei, quae patribus obtigerant, et declarationem rei jam exhibendae per 
eductionem populi ex Aegypto. 

S. 29. Nomen m°3N mox in nomen = quasi excrescens eandem simul 
futuri significationem in nomen = transmisit, ut in ipsa nominis forma futurum 
emineret, atque inde ad praesens cum praeterito progressus fieret. 

S.30. mim idem est syllabatim, quod 6 spy6uevos xaì 6 dv xai è dv. Ita 
conveniens erat sermo Veteri Testamento. Sed in Apocalypsi ordo per ele- 
| gantiam non nisi superbis fastidiendam invertitur, et cap. 4, 8. dicitur 6 riv xxì è 
@v xaì è éoy6.evos, ubi, ordine naturali temporum, quatuor animalia Dominum 
celebrant summatim, ut Ipse se exhibuit, et exhibet, et exhibiturus est. Hic 
autem, cap. 4, 4. S. et Johannis stilo et ore suo Dominus dicitur è @v %aì 6 fiv 
xal 6 éoy6uevos, et ita novo, sed in ipsa natura divina fundato idiomate, tò ®v, 
tanquam principale et radicale, primum ponitur, notabili praeludio et omine per- 
mutationis illius, qua deinceps et Tò épgyépevos et Tò iv, ut $. 20. indicavimus, 
ad tò @v se recipiunt. 

v.9. év Ti Nidi, in tribulatione) In tribulatione fidelibus maxime hic li- 
ber sapit. *) Asiatica ecclesia, praesertim a floridissimo Constantini tempore, 
minus magni aestimavit hunc librum. Vix vestigium reperias Apocalypseos a 
Constantinopolitanis doctoribus allegatae: ubi in Chrysostomi operibus citatur, 
hoc ipsum alieni tractatus indicium est. Africana ecclesia, cruci magis obnoxia, 
semper hunc librum plurimi fecit. — xaì Baordeta xai Orrouovi, ef regno et pa- 
tientia) Conjunguntur haec etiam 2 Tim. 2, 12. Patientiae spes (4 Thess. 1,3.) 
uberrimum in Apocalypsi nutrimentum habet. Notabilis ordo verborum: a/flic- 
tio, et regnum, et patientia. cum primo horum et tertio simu/ datur secundum. 
— éyevopnv év TÀ vicw) yevéobar év foun est pervenire Romam, 2 Tim. 1, 17. 
Itaque Johannes hoc loco innuit, se delatum esse in insulam Patmum, et sub 
adventum suum haec, quae memorat, audisse et vidisse. Neque praeteritum 
hocce tempus nos impedit, quo minus Apocalypsin in Patmo scriptam existime- 
imus. Nam veteres in scribendo tempora verborum accommodarunt ad tempus 
lectionis, non scriptionis. Act. 15, 27. misimus. Tenuis haec videtur observa- 
tio: sed magnis erroribus medetur. — Tî xaAovpéva, quae vocatur) Sunt, qui 


Pad , 


1) Conf. not. Gnom. ad phrasin è dti yevicdar, v. 1. E. B. 
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hoc participium omittant: recte, ut videtur. 1) Sive id legas, sive non legas, 
Patmus, quamlibet Asiae vicina, tamen non omnibus Asiae incolis nota fuit. Ideo 
Johannes memorat, Pafmon esse insulam. At Cyprus, celebris insula, per se 
nominatur, Act. 13, 4., nec dicitur insula Cyprus, nedum, insula, quae appella- 
tur Cyprus. — ricuo, Patmus) Erat ibi, tempore Domitiani et Nervae. Opinio- 
nem de vita Johannis usque ad ultima Domitiani aut prima Trajani tempora, fal- 
sam quidem et ex confusione duorum Joannum exortam esse putat Artemonius 
in lib. de Init. evang. Joh. p. 350. Atqui Petrus sub Nerone defunctus est mar- 
tyrio: et longe ultra Petrum mansit Johannes. Joh. 21, 22. Apocalypsin autem 
non diu ante obitum scripsit. Neque enim partem unam sub Claudio, aliam sub 
Domitiano aut Nerva scriptam dixeris, una quippe est apocalypsis, una prophe- 
tia, unus liber. Neque Epiphanius, qui eam sub Claudio, id est, ante Petri sub 
Nerone mortem, editam censet, unus veterum est Irenaeo caeterisque anteponen- 
dus. Titulus versionis Syriacae jam est recentior. Cur in Apocalypsi, dices, multo 
magis hebraizat Johannes, quam in Evangelio? nonne tum, quum Apocalypsin 
scriberet, Graecismo demum assueverat? nam Evangelium scripsit ante vastatio- 
nem Hierosolymorum, Apocalypsin postea. Enimvero non ex assuetudine, sed 
ex divino dictamine, cujus infinita est sòrogia, formam totus trahit Johannis sti- 
lus, sed magis propheticus. 

v. 10. éyevéunv) Periodus trimembris: èyevopnv: éyevounv:e xai Mxovoa. 
v. 9. 10. — év Ti zuprazii vivtoz, die dominico) Et esse aliquem et dici Domini- 
cum diem, vel ex hoc constat loco: diem autem Dominicum esse illum diem, qui 
dies Solis a gentibus dicebatur, qui primus est hebdomadis cujusque dies, qui 
Sabbato, septimo hebdomadis diei opponitur, universo antiquitatis christianae 
testimonio constat. Rationem appellationis rursus ex ipsa Scriptura N. T. disca- 
mus. Appellationem multi ex eo repetunt, quod illo die resurrexerit Dominus. 
Vera haec quidem, sed non praecipua, aut non unica ratio fuerit. Insignes sunt 
dies Nativitatis, Baptismi, Transformationis, Crucis, Resurrectionis, Ascensionis, 
Adventus gloriosi. Quis horum maxime dominicus dies est? Coena dominica 
est coena Domini: Dies dominicus est dies Domini nostri Jesu Christi; quo no- 
mine stilus apostolicus denotat unum diem adventus, qui etiam absolute dies, 
vel dies ille dicitur. Non abhorret sensus veterum Christianorum, de quo apud 
Hieronymum ad illud, Media nocte, Matth. 25. haec leguntur: Dicamus aliquid, 
quod forsitan lectori utile sit. Traditio Judaeorum est, Christum media nocte 
venturum in similitudinem aegyptii temporis, quando pascha celebratum est, 
et exterminator venit, et Dominus super tabernacula transtit: et sanguine 
agni postes nostrarum frontium consecrati sunt. Unde reor et traditionem apo- 
stolicam permansisse, ut in die vigiliarum paschae ante noctis dimidium popu- 
los dimittere non liceat, exspectantes adventum Christi; et postquam illud 
tempus transierit, securitate praesumpta, festum cunctis agentibus diem. Ad 
diem quemque dominicum exspectabatur Dominus, quanquam exspectationis s0- 
lennitas ante paschalem potissimum celebrabatur Dominicam. Monumentum crea- 
tionis dies septimus: primus dies, monumentum consummationis. Ile, dies Je- 
hovah: hic, dies dominicus. Certe quisquis animo suo praecipit, diem hebdomadis 
primum, dominicum ideo dici diem, quia eo die veniat Dominus, is demum per- 
spicit, quam singulari convenientia obtigerit Johanni, ut Dominico die Dominum 
venientem et videret et describeret. 

Putavi aliquando, visionem illam, quam Ezechiel a cap. 40. refert, fuisse 
die sabbati, eumque diem sabbati cum die dominico hîc memorato posse conferri: 


1) Hinc omittit etiam Vers. germ., quamvis optionem lectoribus reliquerit margo utri- 
usque Edit. E. B. 
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sed id ultro nunc omitto. Nam in anno quidem mundi 3374, in quo visionem illam 
ponit Calvisius, dies 4 Tisri fuit sabbatum: sed visio fuit tribus post annis die 
40 Tisri, media hebdomade. Aliam indaginem dominicus aperit dies. Apocalypsin 
visam esse IIPOX 76 fer in fine imperii Domitiani, ejasdem prope aetatis scrip- 
tor affirmat Irenaeus: quem praeter alios Newfonus in Observ.ad Ap.p.163. segg. 
frustra oppugnat. Vid. Exceg. Germ. p. 174. Occisus est autem Domitianus anno 
96 Dion. d. 418. sept. die Dominico: quumque visionis tempus per celeberrimum 
persecutoris interitum ita accurate notat Irenaeus, tutissimum fuerit ab ipso die 
quam minimum recedere. Quid si dies ille dominicus eo anno fuerit d. 3. april. 
id est, pascha: vel d. 19 junii, coll. Ord. femp. p. 389. [Ed. II p. 334. sq.] vel 
ipse dies 18. septembris? Nil definio: Irenaei vestigia sequor. Certe Apocalyp- 
sis ante Domitiani exitum data aliam quoque praebet observationem. Verba ad 
populum Ephesi faciebat Apollonius Tyaneus, et in media oratione exclamabat, 
Feri tyrannum, iterumque, Confidite, tyrannus occisus est. Atque eo die, ea 
hora, Domitianus Romae est occisus. Sive conjurationem in Domitianum scierat 
Apollonius, sive aliunde, quid ageretur, persensit: Apocalypsis multo majus re- 
rum futurarum indicium Ephesiis, ad reprimendos Apollonii asseclas, et ad vin- 
dicandam Jesu Christi gloriam, eodem tempore dedit. — @xovcx dric” pov, au- 
divî post me) Johannes faciem habuerat versam ad orientem: similiterque Do- 
minus, dum ei apparet, faciem ad orientem, Asiam versus, quo scribendum erat, 
direxit. 

v. 11. \eyodons) Saepe Johannes verba, quorum sententia cum remotiori- 
bus cohaeret, Hebraico more cum propioribus construit. Dicere volebat: 0w- 
viv Aeyoueayv* pro eo dicit, cxAmeyos Asyovone. — è Prete) “Eyo ciui 0 À vai 
mò CI, 6 rodtos nai è Eoyaros, xaì, praemittunt nonnulli. Vid. App. crit. ad h. l. 
Ed.II. Saepe demum post apparitionis initium Is qui apparet, eloquitur, quis Ipse 
sit. Exod. 3, 6. In praesenti autem grandis illa summa, è Bere, quod rides, 
et ipsa adeo Johannis visio, per se titulorum omnium instar erat, dum versu 17. 
mox titulus sequebatur expressus. Atque ex hoc ipso fonte derivantur tot tituli 
in capite 2.et 3. In summa, intuitu versus 8. et 17., illata potius versui 11. haec 
verba videntur, quam pro superfluis habita. Non facile pro superfluo aliquid 
hodie habent complures docti viri, cademque mente plerique quondam librarii 
fuere. Codicibus tutius, quam rationibus talia loca deciduntur: atque in eo ge- 
nere eximium pondus Lafinus habet interpres, ubicunque eum propriis non la- 
borare naevis, idonei, quamlibet pauci, testes Graeci confirmant. Utinam hoc 
omnes penitus infixum animo habere vellent: maximum ad plerasque dubitatio- 
nes eximendas compendium foret. De antiquitate Latini interpretis egimus in 
Appar.p.391.419. etc. [i. e. P.I. $. XXXII. Obs. VI. XX. Cons. VIII. etc.] eamque 
confirmat egregia Latinorum patrum cum textu interpretis consensio. Carebat 
aetas Illa multis additamentis, quae posteritas, ut alibi paulatim, sic hoc loco 
invexit. — cis B8Moy, in librum) Huic libro, talem ortum habenti, nec non ce- 
teris, ex quibus sacrae corpus Scripturae constat, quis est, qui tantum tribuat, 
quantum res ipsa postulat, posthabita multitudine aliorum librorum ? Eccles. 12,12. 

v. 12. Pierew TÀv guvòày, videre tocem) ridere eum, cujus erat vor. vel, 
Oratio semiduplex. 

meli. mod 0") 3»yw LXX TOdHons, de vestitu Aaronis. 

v. 14. cv nepal xa ai Totyss) Îv dà dvoîv: id est, capilli. Sic vidit Johannes. 

v. 15. merupupevo) Sic Uffenb. pluresve, et versiones antiquae. Alii, re- 
Tupwp.évor. Epitheton est, non pedum, sed yx)zoX184vov* 1) ideo non repetitur 
c. è, 18. XaXxdc, aes: MBxvos, tus. yaXzoMBavos, aeris species, turi similis, 





1) Huic observationi minus sufragatur Ed. maj. quam margo Ed. 2. E. B. 
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Vide Bocharti Hierozoicon, in extremo, ubi aes album interpretatur copiosa 
disputatio. Conf. Dan. 10, 6., de «aere splendente. Hesychius, &raca yadxî, 
Xayrp& din, xofitec. 

v. 17. 1) ò mpoitos vai ò Eoyartos, primus et postremus) Gloriosissima ap- 
pellatio. Hebr. Ma mon Es. 44, 6. 48, 12., ubi LXX reddunt, éy@ Tpétos 
xai èjò pero Tabta, TiÙv éuoi ovx Fori 0s6s. et rursum, èyo cip: mporos, xat 
fw ciui sis tòv zitiva. Utroque loco vocabulum Ècyxros videntur non satis dig- 
num putasse, quod tamen revera Hebraeo egregie respondebat. Es. 41,4. 'Eyò 
Beds moéitos, nai cis TA Émcoyoueva (MIIMMN NN) &j0 civ. Loquitur Messias de 
sese, coll. c. 48, 16. Hinc id praeconium in Apocalypsi Dominus Jesus ad se 
applicat, et per verba subsequentia declarat. Spectetur Schema: 

Ego sum primus, et Postremus: 
et Vivens; et fiebam mortuus, et 
ecce vivens sum etc. 

Immediata constructio, Primus et Postremus, declarat, Vitam ejus, in- 
terventu mortis perbrevi, ita interpellatam esse, ut ne interpellata quidem exi- 
stimari debeat. Arfemonius in tr. de Initio Evang. Joh. Primum et Ultimum in- 
terpretatur praesfantissimum et abjectissimum. p. 248. sed si haec sententia 
esset, ordo rerum postularet inverti, et dici, Ultimus ef Primus. Plane titulus 
divinae gloriae est, primus ef wltimus, apud Esajam, apud quem frustra Arte- 
monius eundem titulum ita conatur flectere, ut denotet Principium et Finem. 
p. 249. seqq. 

v. 18. éyevounv venpòs, fiebam mortuus) Dici poterat, &rédavoy, mortuus 
fui: sed hoc loco elegantia singulari dicitur, fiebam mortuus, ad denotandam 
temporum et in iis rerum differentiam. — «i@vwv) Et formula cis tods aiovas 
TOY ziovov, et vocula durv, perfrequens est in Doxologiis. ideo librarii, quan- 
quam hîc non est Doxologia, tamen post formulam illam etiam voculam hanc 
prono calamo perscripserunt, ut in Apparatu notavi. [Vid. Ed. II. ad A. 1., ubi 
memorabilis de nimio Editionum aestimio cautela habetur.] 


CAPUT IL 


v.1. T& &yy20, angelo) Gravissima 7 harum epistolarum causa est. 
Populus legem in Sinai suscepturus, prius sanctificabatur: idem opera Johannis 
Baptistae, quum immineret regnum Dei, per poenitentiam praeparabatur: nunc 
ecclesia christiana ad tantam Revelationem digne suscipiendam (perinde ut antea 
scriptor ipse, per deportationem et per consternationem,) his instruitur episto- 
lis. Id enim agitur, ut malos, prius admonitos, et mala ex medio suì exter- 
minans, ipsa cum sua posteritate ad hoc pretiosissimum depositum, hanc tanti 
momenti revelationem, quam ipsi coelites tam profundis adorationibus prose- 
quuntur, recte amplectendam asservandamque, ad eventus maximos spectandos, 
et fructus uberrimos percipiendos plagasque eff'ugiendas praeparetur, inspersis 
in ipsas epistolas revelationis reliquae stricturis fulgidissimis, ad attentionem 
excitandam et viam intelligentiae muniendam aptissimis: ecclesiaeque per poe- 
nitentiam renovatio, ut par est, conspectui iridis praemittitur. c. 4, 3. Quisquis 
igitur idoneus esse vult auditor apocalypseos, monita harum 7 epistolarum debet 
observare #): tum enim ex specimine, quod illae praebent, discet, quomodo 


1) © vezobc, ut mortuus] Largam spiritualium donorum collationem ingens naturae 
contritio solet praecedere. V. g. 

2) Memini ego sub extremas peregrinationis suae horas (ante hos 20 et quod excur- 
rit annos) Epistolarum apocalypticarum lectitationem et scrutinium impense Suis commen- 
dare b. Parentem; addita ratione: es ist nicht leicht etwas, das cinen so durchdringen 
und durchliutern kònnte. E. B. 
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apocalypsis in omnes homines aetatesque applicanda sit. Nonnulli septem epi- 
stolas capite 2. et 3. comprehensas ad septem periodos ecclesiae referre sunt 
conati, historico earum sensu vel servato, vel, quod deterius erat, remoto. 
Cel. D. Langius, servato historico sensu, propheticum a tempore Johannis us- 
que ad meretricis et bestiae cladem extendit, in Comm. apoc. f. 34. seq. Sed 
humanae solertiae esse septem epistolarum ad septem periodos accommodatio- 
nem, ostendimus. Vid. Erk/. Offenb. pag. 285 — 295. Epistolae tum plane ad 
septem ecclesias in Asia, et earum maxime angelos, spectabant: et sive tum, 
quum mittebatur e Patmo liber in Asiam, aliae ecclesiae his 7 fuere comparan- 
dae, sive minus, consideratur hîc subordinatio harum ecclesiarum sub Johanne: 
inde vero omnes auditores, omnium locorum et temporum, boni, mali, varii, 
ad sese referre debent, quac ad Ipsos pari modo pertinent. Quodvis alloquium 
ad angelum ecclesiae concludit promissio, quae vincenti datur. — 7) Cod. 
Alex. 6: neque id per incuriam. Ter enim habet, té év f05c@ SxxAnolas TO 
îv meoyan éxxinotas* (Latine diceres, angelo ecclesiastico , qui est Ephesì, 
Pergami :) et, 76 év Bvxtioos. Hi ipsi tres angeli sunt, qui partim laudantur, 
partim reprehenduntur: et sermo magis directe eos tres petit In epistolis, quam 
binos reliquos, qui sine exceptione vel laudantur vel vituperantur. — év é9£cw, 
Ephesi) In ea urbe et floruit diu Timotheus, et obiit paulo post Apocalypsin da- 
tam. Polycrates, Ephesi episcopus, martyrium descripsit Timothei: quod qui- 
dem scriptum, ut alia permulta, citeriorum Graecorum sedulitas interpolavit, 
sic tamen, ut res praecipuae manerent, easque ab interpolamento simpliciora 
defenderent exemplaria. Is igitur Polycrates apud Usser. de anno solari f. 96. 
Catagogia infideliuam Ephesi fuisse ait d. 22. januarii, et tertio post die Timo- 
theum ab illis interfectam, Nerva imperatore. Diem 22 et 24 januarii imperator 
non vidit Nerva, nisi A. XCVII solus, et A. XCVIII cum Trajano, mox d. 27 jan. 
mortuus. Itaque apocalypsis Ephesum quoque missa fuerat, perbrevi utique 
ante necem Timothei: neque tamen hunc apocalyptico putarim alloquio peti. 
Evangelista erat Timotheus, non ecclesiae unius angelus: idemque, si extremo 
suo tempore a primo amore delapsus esse potuit, certe non minus de morte 
tam propinqua, ut credibile est, quam Smyrnensis ecclesiae angelus, admo- 
neretur. 

v. 2. oîda cà Esa cov, scio opera tua) Hoc oìdx scio septies occurrit: 

scio tua opera, c. 3, 1 5.415, scio, ubì habites, c. 2, 13. 

scio tuam pressuram, c. 2,9. ql fuum amorem, c. 2, 19. 
— xa 671) Ka omissum a quibusdam olim: sed retinendum est. 1) Sunt enim 
diversae [utuf conjunctae in hoc Viro, V.g.] virtutes, folerantia et severitas 
contra malos. — érelpacxc) 'Ercwodcn, Erasmus, sine ullo codice: èreloxcxs, 
cod. omnes. Vid. App. crit. Ed. II. ad h. 1 Medium 7 cuozovx: non nisi cum infi- 
nitivo, idque raro, occurrit, ut CRAL xoXieba:, Act, 9, 26. reroduzi ce, cum 
accusativo, nunquam dicitur: medio, in omnes partes usitatum est. [Prae- 
clarum în hoc Antistite judicii acumen fuerit. V. g.] — &roctoovs, apostolos) 
Repelluntur hoc loco falsi apostoli: falsi Judaei, v. 9., Ethnicismo dediti, v. 13. s. 

v.3. où zexoriazac) Sic Alex. habet. Ceteri item, magno consensu, oùz 
SKOTxTAS* tantummodo X pro K, ex rhythmo ehdamacaz. Vid. App. Ed. IL ad 
h. I. zoruày, pro LANE, Matth. 11, 28. 1 Cor. 4, 412., nec non Joh. 4, 6. Unde 
apud LXX verbis =xò 3u» Bum cor 209 maximeque vo respondet. Hesychius, 
sezumzos, xexoriazo®s. Antanaclasis, a Wolfio laudata, haec est: novi laborem 
fuum, nec tamen laboras, id est, labore non frangeris. 





1) Omissionem praetulerat margo Ed. maj., sed Gnomoni et Ed. 2. congruit, et Vers. 
germ. .E. B. 
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v. 5. 1) ci dè pè) Hoc dicitur absolute, sine verbo, v. 16., éàv ui, cum 
verbo, mox, et v. 22. C. 3, 3. 20. — toyopat co. xaè xiviow) Adventus Domini 
futurus erat uno tempore; et adventus denunciatio facta est primum Ephesi, etc. 
postremo Laodiceae. [Crescil in his denunciationibus propinquitas. v. 16. 25. 
c. 3,3. 11, 20. Not. crit.] Tanta constantia verbum ègyopa: in praesenti poni- 
tur, ut etiam subsequente futuro maneat. Epyopar xai xuvioo: Epyouar rai mode- 
pico, v. 16. Vide etiam Joh. 14, 3. Multum praesiare debet angelus, propter 
arciam necessitudinem cum ecclesia sua. 

v. 7. oòs) Singularis eo magis notandus, quia pluralis usitatior. rtotig, dra 
buy ait Clemens Al. Strom. V init. quanquam in Hebraeo frequens est auris. 
— tas éxxAnoiai) Casus sextus, uti c. 22, 16. Pari modo dicitur, taîs rpoceu- 
ya, c. 8, 3. 4. Conferantur, quae in Notis ad Marc. 5, 2. collegit Heupelius. 
-— 76 vixéivri) Septem promissiones variam habent constructionem. 


IT vizdivit ddcw Adro Ti. V. ò vuéiv, oÙTOS mepPaXettat xTÀ. 
II. ò vuxdiv où ur dini ri. VI. ò vixdiv, Torio aùtov TÀ. 


II. T6 vxeivii doom aùrà x7À. VII. é vixéiv, ACW aÙTo XTÀ. 
IV. nai ò vixéiv, — dom aùto xTÀ. 

In quatuor citerioribus, ò vizéy, ut si distinctivum accentum Hebraicum 
haberet, majore emphasi notatur: in fribus prioribus 7& vx&vri (cui aequipollet 
in secunda è vxéy, absque oùtos,) arctior est conjunctio cum subsequenti verbo. 
— éx Tod Hbdou TA Cod, d tori év TG Tapadetc Tod Beod pov) LXX Gen. 2, 9., 
TÒ Guioy Tic Cofig Èv uEca Toò TAPAÒEIG0L ubi coll. Gen. 3, 3. 7ò év pécw magna 
cum proprietate dicitur, quod reliquae arbores forent in horto, sed non in me- 
dio horti. Hoc loco simpliciter în paradiso Dei dicitur esse, juxta codices po- 
tiores, lignum vitae: neque aliud lignum, nisi lignum vitae memoratur. In me- 
dio quidem plateae Jerusalem est lignum vitae. c. 22, 2. Ex eo loco, vel ex 
Genesi, nonnulli hîc scripsere, èv p.écw To) mapadelcou. 

2) v. 10. Pareèv, conjicere) quendam, subaudi, vel quosdam potius. 

v. 11. roù Bavdrov Toò deurépov) Hanc phrasin NN nn habet Para- 
phrasis Chaldaica, Deut. 33, 6. Es. 22, 14. [Conf. Apoc. 20, 6. V. g.] 

v. 13. riot) Huc mox respondet conjugatum miotòs. — év Taîs viuépxc) 
Vid. App. ad h. I. — is &vtimas) scil. oùx novicato. Antipam sub Domitiano 
occisum ajunt Menologia; Martyrologia, eum in taurum aeneum ardentem fuisse 
conjectum. 

v. 14. 76 BaXdx) Sic habet cod. Alex. et quidem, ut in Apparatu monti, 
in prima editione Millii. Vid. App. Ed. IL — Jpsi passim Millio a philologis 
cismarinis adscribuntur, quae Kusteriana demum editio deteriora vel etiam 
meliora fecit. Magno equidem labore, ex prima editione Milli, errata se- 
cundae, în Apocalypsi praesertim, correxi: quare ubì a secunda Apparatus 
meus differt, non temere id accidisse, etiam atque etiam confirmo. — Omnino 
in hac phrasi, docuit 76 Balak, obtinet Dativus commodi, quem non diffitetur 
Wolfius p. 463. neque usquam is casus magis est obvius, quam in historia de 
Balaamo: xatdpacat por ov Axdv TolTtov xTi. Num. 22. et 23. Josephus I. 4. 
Ant. c. 6. S. 6. Balaamum sic loqui facit: BàXoxxs x2l toy padiavitév oi mapov- 
TES* YoÙ Jhp pe nai Tapà Bovinow Tod Beod yapiouchar YMIN x7i. Eadem igitur 
mente Apocalypsis habet, #didacxev 76 LeXdx. Neque enim Balakum docuit Ba- 
laamus, sed populum Balaki, Balaki causa, a quo Balaamus conductus fuerat. 
Vid. Num. 24, 14. 25,41. s. 31,8. 16. 


1) pwypéveve, memento] Plurimum juvat ejusmodi reminiscentia. c. 3, 3. V. g. 
2) tiv OX] Alli, tà foya za mv OX. Elegantem multorum locorum diversiì- 
tatem recentiores ex parallelismo obliteraverunt. vide mox v. 13. Not. cre. 
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v. 15. 16. duotrws petavoncoy oùv) Similiter resipiscere Jubetur Perga- 
mensis, ut Ephesius. Respondet xai etiam. v. 15. Lectionem épotws, pro qua 
alii è pio ex v. 6. rescripsere, defendunt testes fere 1) omnes. Manet tamen 
oùvy, igilur, magna emphasi, coll. v. 5. cap. 3, 3. 19. 

v. 16. Eoyouat cor nai Toleunco per’ abréivi Tayò, post coì, inseruere 
plerique, ex parallelis. Sed cifo non habuit Italica versio Johannis manui pro- 
xima. Ad scriptores eam secutos accedit Ansbertus satis constanter, ei Beda, 
et Ambrosius, etiam in Psalm. 118. Serm. 19. neque cito habet Apringius in 
paraphrasi hujus loci. Operae pretium fuerit, Latinos codd. Apocalypticos mss. 
hoc loco evolvisse. Interdum lectio plenior, genuina est; plerumque vero, bre- 
vior. Utrumvis quo casu obtineat, dicemus. Plenior, potior interdum. nam I. in 
homoeoteleuto vel lisdem verbis syllabisve recurrentibus librarii facile Inter- 
medium textum transiliverunt, ex vetustioribus testibus restituendum. II Con- 
junctiones, in aliis linguis minus frequentes, quam in Graeca, saepe omissae 
sunt in versionibus, quas hac in parte cupide sequi nil attinet. II. Subinde Graeci 
a publica lectione, cui plerique codices accommodabantur, aliquid removerunt: 
ac tum plenior lectio, vetustissimis aliis documentis, Latino praesertim inter- 
prete nixa, retineri debet. Exempla passim occurrunt. A tribus hisce causis sì 
discesserimus, character germanae lectionis tantum non perpetuus est brevitas. 
Nam quum in duo genera dirimantur codices Graeci, et secuti eos metaphrastae 
ac patres, videlicet in Asiaticos et Africanos, ut in Apparatu copiose explanavi, 
raro utrosque simul, sed tamen alibi ex his, alibi ex illis multos reperias brevia 
loca per declarationes aliquas supplere conatos. Inde plenior lectio, quae nunc 
a plerisque nimis religiose defenditur, fere semper fucata; brevior autem ge- 
nuina est. Talibus in locis testes quamlibet pauci, modo idoneam habeant anti- 
quitatem, valere debent: qua in parte Latinì rursum eminent, ut paullo ante 
ad c. 1, 11. notavimus. Sane praestat, ubi de talibus micis agitur, genuinum 
aliquid in tanta panis abundantia praeterire, quam heterogeneum quidquam et 
ab humano sensu adspersum arripere. Id certe ubivis praeferendum est, quod 
rationes ei loco, qui sub manu est, propriae postulant. Hîc nemo quidem criì- 
ficus alios ad assensum potest cogere: sed ipsum vicissim alii nullo jure reti- 
nere possunt. Revertimur ad particulam cito. Multipliciter denunciat Dominus 
adventum suum in Apocalypsi, maxime a cap. 2, 5. ad c. 3, 20., ita quidem, 
ut adventum gradatim propiorem faciat. Particula cito adhibetur demum c. 3,44. 
itaque in praesenti, c. 2, 16., nondum locum habet. 


Vv. 17. Yiipoy Aevziiv, nai Eri tiv Viipov dvoua zavòv Yeypayupévov) sane 
bant veteres multa in /apillis (vid. Not. ad Gregorii Neocaes. Paneg. pag. 139.) 
praesertim suffragia. Calculum album fuisse tesseram ortiocows docet Sam. Pe- 
titus var. lect. c. 8. idque ille huc confert. Sed hoc loco calculus candidus et 
nomen novum per se praemium est, ideoque post manna absconditum ponitur. 


v. 18. mic îv BuatelpoLs ExxAnotas) TG év duatipoLe cod. Alex. nec non Ter- 
tullianus, non addito èxxAnotas vocabulo. Ubi conjunctim angeli memorantur 
sepitem ecclesiarum, c. 1, 20., non excipitur nomen ecclesiae Thyatirensis. Nunc 
ubi series ad angelum in Thyatiris seorsum pervenit, praetermissum ecclesiae 
vocabulum, Cetenim ecclesiam tum ibi fuisse, olim negavere nonnulli,) paucitati 
certe Christianorum in oppido illo congruit. Separatim ad eos sermo fit versu 24. 
Apud Hebraeos decem minimum requirebantur homines ad coetum sacrum: rur- 
sum Neocaesareae quum essent 17. Christiani, episcopus iis datus est Grego- 


1) Praefertur igitur haec lectio (ouolwe) in marg. Ed. 2. et Vers. germ., secus ac dn 
Ed. maj. factum. E. B. 
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riuso Thyatiris ergo parvulus grex et ignotus esse potuit, qui ecclesiae nomen 
vix sustineret, et tamen angelum haberet. Hic S. Carpus fuisse fertur. 

v. 19. tà Eoyara TAsiova Tév mporwy) Similis locutio, tò Toyatov drtp tò 
mpérov, Ruth. 3, 10. Contra, tà Eoyata yetpova div rpotòov, Matth. 12, 45._ 

v. 20. îyu xx7a coò) Non modo aliquot codices, sed multo plurimi testes, 
hanc lectionem exhibent, quam ceteri, 70X}&, vel rorò, de suo, vel oM{x, ex 
v. 14. supplentes, hoc ipso suo in exirema discessu comprobant. Talibus in locis 
brevior lectio tantum non semper genuina est. Vid. App. crit. Ed. II ad h. |. 
Versu 19. 7Astova comparativus ultima opera primis praefert, non ad 6M/x op- 
ponitur. Nec multa, nec pauca, sed unum illud, quod exprimitur, Dominus contra 
angelum Thyatiris habebat, uti contra angelum ecclesiae Ephesi, c. 2, 4., ubi 
Andreas îv unum reprehendi scribit. quare his duobus leniora denunciantur, 
quam angelo ecclesiae Pergami, contra quem Dominus pauca habebat. — dr 
dol Tv yuvatza istat, % Acyovca ÉXUTÀY TpOPÎTw, xa duorozer vai TAAVA TOÙs 
suods dovdovc) Negat se infelligere Wolfius, quomodo àosiz Graece dici possit. 
Atqui «oeî legitur Exodi 32, 32., in edd. probatissimis; «get Ex. 32. citat 
Chrys. hom. 3. ad Pox. Ant. in notis Ducaei. et in Apocalypsi consensu nititur 
mss. omnium, si a silentio unius alteriusque segnius collati discesseris. Conf. 
Marck. in Ap. IL S. 46. 53. Ex éw (Jon înu:, communiter înpi,) formatur doéo, 
dpée, «oésr, etiamsi solum &oeîs, idque contractum, in usu sit. Utut est, nil 
prohibuit, quin Johannes ipse aeque &oetîs scriberet, ac librarii Graeci, signifi- 
catu dubitationis experte. Arefhas, qui &otns surrogat, alibi quoque Johanneis 
meliora Graeca, ut ipsi videbantur, fecit. vid. infra, ad c. 16, 13. Eadem causa 
est, quod ad codices attinet, verborum subsequentium, zaì drddorer xa TÀAvZ, 
quorum item sensus est obvius. nam primo verbum &ginui etiam absolute poni- 
tur, Matth. 3, 15. deinde hoc loco subjicitur determinatio: sinîs mulierem istam, 
scil. docere, ef revera docet etc. Sic c. 11, 3., dabo duobus festibus meis ut 
prophetent, ef prophetabunt. Conf. etiam c. 13, 16. Vid. App. crit. Ed. IL «4 Xe- 
yovca, pro tv Xfyovcav, alias expeditum dedimus. — riv yuvaîxa) Multi pri- 
dem, iv yuvaîxa cov. Certe marifum habebat, habebat enim moechos. v. 22. 
Illud coò videtur esse glossa, sed cum re ipsa conveniens. Eleganter autem di- 
citur, mulierem, pro, mulierem tuam; vel quia talis ellipsis frequens est: Act. 
7, 20. vel quia hîc agitur de adultera; coll. Joh. 4, 18. Act. 24, 24. et, mulîe- 
rem Jezabel, quum ipsum Jezadelis nomen mulierem indicaret. namque partes 
docendi, contra ac mulierem decet, usurpabat. 

v. 22. 0x6) Sic Hunt. Aeth. Arab. Lat. multi, qui mittam, et Tertul- 
lianus, qui dabo habet. 04X}%, ceteri. Etenim X pro X saepe in hoc verbo 
ponunt librari, et idoò plerumque cum praesenti construitur: interdum tamen 
etiam cum futuro. Luc. 1, 20. 31. 48. Et huic loco futurum congruit, quia con- 
ditio, sì non resipiscent, intervallum dat temporis: et cum &xAé cohaeret 
&roxtev®* denique in omnibus his denunciationibus futurum praevalet, c. 2, 5. 
nuvico: v. 16. modeurica: v. 24. BaX6, ubi item multi fdXdw* c. 3, 4. Tepira- 
mieover: V. 9. Tovico, cum id00- v. 20. EIOEASUTOUIAL ATÀ. . 

v. 23. atortevò év davdto) Ez. 33, 27. 10m “20723 LXX, davato atoxtevd. 


1) v. 24. door oùz Eyovor — oùx Evacav] Tertia persona pro secunda. 
* . = . 9/ e _» x f 
Vid. Vorst. de Hebraism. c. 26. — oùx èfvocav) Non erant Gnostici. — ta fa- 


05a) Dan. 2, 22. in bonam partem dicitur, xdtòs drozadbrte: Badia xal arbzovpa. 
x là Di ra eo e/ ° 

v. 25. rv) Amos 3, 2. pn LXX qafv. — dypis od &v 60) Hxw, deri- 

vatum a praeterito verbi fut, jam in praesenti praeteritum involvit. Itaque fu- 


1) ò cpeuvilv — — — duwow, scrutans — dabo] Utrumque conjunctim habetur Prov. 


240120Jer. 17, DM Vog: 
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turum, #0, adero, c. 3, 3. propius est, quam ipsum praesens îgyouat per se. 
Sic, fizo, Axe, fixover. Joh. 8, 42. 2, 4. 4, 47. 1 Joh. 5, 20. Luc. 15, 27. Marc. 
8, 3. not. Unde Hebr. 10, 7.9. #xw, pro praeterito *nx2 Ps. 40, 8.: et sic LXX 
passim: Num. 23, 1. (vel c. 22, 36.) Deut. 33, 2. Jos. 23, 14. s. Jud. 16, 2. 
1 Sam. 16, 2. 29, 6. 10. 2 Sam. 3, 23. Insigne exemplum Eccl. 5, 14., &7uo79t- 
der, de Mizet. 

v. 26. è viziiv — ddco 2076) Quae Graece minus sonare putes, Hebraice 
cogitata, bene sonabunt. Talia vide c. 6,8. 7,2. 9, 12. (ubi femininum pro 
neutro :) 14. 20, 8. Simillima constructio, Kugtos, îv ovexvé è Bodvos abrtod. Ps. 
11, 4. et sic Ps. 57, 5. (4.) 103, 15. — îrì cv é0vov) Ps. 2, 8.9., aitnozi xo 
eno, nai doc co. tiva TÀv XANPOVOLIAY GOU, XAÙ TÙV XATAGYEGIV GOV TÀ TESATA 
Tie iis. momavels aUToOÙbs Év CLAGNIO) cino, WI CAEN AIUTO cuvTplbers aùTodz. 

v. 27. rowavzt) In Hebraeo est Mr1N confringes eos, Ps. 2,9. a 392 
confregit, subsequente verbo cognatae significationis DEN dissipabis e08, cuv- 
tolte adross. LXX, utsi priore loco legissent, 225 a = paril, reddidere 
rov.avets. Id verbum Apocalypsis, valde aptum, non imitatione LXX interpre- 
tum, sed sua adhibet auctoritate. Atque aliis ea locis, ad veterem prophetiam 
alludens, Hebraici textus proprietatem decentissime servat. c. 6, 16. 7, 17. 


pil CAPUT HI 

2) v. 2. "EueMov) Sic Al. And. Pet. 3. ÈveXìey Cor. Areth. nec non Uff. 
peer Er. ex Andreae comm. îueXes Leicestrensis et (4709xvetv idcirco in 470- 
BaXew mutato,) octo alii, nec non Comp. Arab. Non displicebat quondam mihi 
haec incisi lectio, & îueMes 4robaveèv, hoc sensu: confirma reliquas partes, 
quas, nisi admonitus hiìc esses, morte spirituali amissurus eras. Simillima 
Philonis locutio, #òv TÈ costi Btov Bvriozew item, 725 Vuyàs 7s0vza.. Hera- 
clitique apud Philonem, refvizauev 70v Sxelvoy Biov. Sed ca ipsa locutio magis 
philosophica videtur, quam prophetica. Simplex et germana sententia fuerit, 
quam Latinus refert, quae moritura erant. atque ita Armen. Copt. Syr. 

v. 3. 76: motay) Respectus qualitatis pristinae Sardensem munire debet, 
ut hora futura, quaecungue erit, ipsi non sit calamitosa. 

v. 7. xAeîv) Hinc pluralis 2Aet, c. 1, 18. — xaì 23si:) Articulus ds con- 
tinetur in ò &votywy, et inde subaudiendus est. 

v.9. Tév Aeyovrwv) Hoc pendet a subaudito 7ivzs. — romca adrods, iva) 
Eadem constructio, c. 13, 12. 16. 

v. 10. 3) Tods zatomobvize Ent 7A YA) Sic saepe LXX, quum in Hebraeo 
YoNm Saw extat, Es. 26, 21. etc. At de coelicolis dicitur, czavoiv. c. 12, 12. 

v. 12. 4) vaò) Recens sphalma habet, %x@. Vid. Appar. ad h. 1. Ed. II 


1) racà toù ratods vov, a Patre meo] Jesus, quum in terra degeret, saepiuscule 
dixit, Pater meus în coelìs: jam vero, Pater meus, simpliciter; Ipse videlicet în coelis, 
apud Patrem, constitutus. V. g. 

2) v. 1. ovoua, nomen] Hoc rem non conficit. c. 2, 2. V. g. 

3) cè, te] Gratiosissima exceptio, in tanta tentatione! V. g. 

4) De columna tacet quidem Bengelius et h. l. et in der Erkl. Offenb. (ut S. R. 
Ernesti monet, Bibl. th. noviss. T. I p. 708.): at, non dissimulandum puto, quod illu- 
strare locutionem studuerit in den LX Reden, p. 155. sq. his verbis usus: Der Tempel Got- 
tes ist das Heiligthum Gottes. In demselben eine Stule abgeben, ist eine sehr grosse 
Ehre. — — Sie gehòret ganz in jene Welt, und da ist es eine immerw4hrende Ehre, 
denn er wird nicht mehr hinauskommen. So lang der Tempel selber steht, wird auch 
der Pfeiler darinn stehen. Wann einer in der Welt schon etwa viel zu bedeuten hat, ist 
ein General oder Gesandter, oder Staats-Minister, auf welchem ein Ké&nigreich, als auf 
einer Saule, ruhet; so kann er liber eine Weile gestiirzet und weggethan werden, dass 
man kaum weiss, wo er hingekommen ist. Aber ein Pfeiler in Gottes Tempel kommt 
nimmer hinaus. (Conf. Apoc. 22, 5. fin Vid. etiam Gal. 2, 9.) E. B. 
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1) v. 16. péXo cè guécar) mitior est oratio, quam si esset éuécw ct. perdo 
ex oratione categorica facit modalem. [Innuit abnegationem coram Patre sub 
ista hypothesì futuram. Ps. 16,4. V. g.] 

v. 17. 671 Qéyers) Hoc 7 non nectitur cum antecedentibus, quibus suum 
ri insertum est, dti yAapds ci sed cum subsequentibus, ut res ipsa loquitur. 
Sic c. 18, 7. seq. dt. — dtd tosto. — tAovetos) Pauci, St. TAovderos. Talis usus par- 
ticulae 6T., ad recitandum cujuspiam sermonem, frequens est, sed non in Apo- 
calypsi. Vid. cap. 5, 12. 18, 7. etc. — remdobmmza) Divitiis meis usus sum, et 
auro meo paravi mihi multa, v. gr. vesfimenta. Sic LXX, remAovmnza, Hos. 12,9. 

v. 18. cupfovdzvo, consilium do) Atqui si Superior suam potestatem tan- 
tisper seponit, id ipsum animi potest esse alienioris, ut si servus a Domino in- 
crepatur et Dominus dicit, suasor tibì sum, ut caveas tibì. Etiam amicis con- 
silia damus, sed non dum increpamus. — ‘ì xicyovn) Hebr. => LXX interdum, aic- 
yvn. — xoMobprov) scil. &yoptoar, emere, ad ungendum. [Hoc postremum est. 
Divitiae cum vestitu praecedunt. V. g.] De collyriis multa Celsus. 

v. 19. uè) Philadelphiensem #y&rnoe. Laodicensem guet. Illud, judicio : 
hoc, gratia. Conf. Joh. 24, 15. not. Utroque loco &yxrév est plus quam qretv. 
Joh. I. c. pluris est necessitudo spiritualis, quam Petri judicium. Hîc, in Apoc., 
beatius est judicio Domini florere, quam gratia mera castigari. — CiAweovy) Et 
Ceotds, v. 15. 16., et Cidoc, est ex Cio. 

v. 20. idoò —, ecce —) Hoc ipso propinquifatis incremento nititur tota 
fere observatio de ordine retrogrado, de quo vide Erk/. Off. 


CAPUT IV. 


v. 1. Metà tadta, posthaec) Magnum hoc loco bivium est interpreta- 
tionum. Incidit enim quaestio, Utrum sigillorum eventus coeperit sub libri 
scriptionem, an is totus adhuc futurus sit? Hoc affirmat, praeter alios, cel. 
D. Langius: illud vel particula posthaec, iterata hoc versu, firmissime docet. 
Prius posthaec connectit visionem; alterum, connectit eventum.  Posthaec, id 
est, post ea, quae SUNT, quae ad septem ecclesias eorumque angelos 
attinent, fierì oportet, quae jam ostendet Dominus. Praeteritum et praesens et 
futurum, cap. 1. vers. 19. (ex quo versu illud posthaec repetitur hoc loco) totum 
librum insequentem complectuntur: et quemadmodum praeteritum et praesens 
adeo sunt conjuncta, ut praesens versu 11., quod rides, transeat in praeteritum, 
quae vidisti, v. 20.; et rursus praeteritum, quae vidisti, transeat in praesens, 
sunt, sunt: ibid. sic praesens et futurum, immediate, sine ullo hiatu, cohaerenti, 
connexioque praeteriti et praesentis tantummodo connexioni praesentis futurique 
inservit. Non modo nullum dilationis ab aetate Johannis in ultima tempora vesti- 
gium est, sed etiam mora aperte excluditur. Futura, quorum celerifas c. 1, 1. 
22, 6. evidenter declaratur, per posthaec praesentibus arcte annectuntur. 

Particulam posthaec ita interpretatur D. Langius, ut, post elapsas, ex sensu 
prophetico septem epistolarum, totidem periodos ecclesiae, impleantur sigi/la etc. 
Comm. apoc. f. 62., 73. Resp. I Talem propheticum septem epistolarum sen- 
sum refutavimus ad c. 2, 1. II Stante historico epistolarum sensu; particula 
posthaec intra eventus ecclesiarum in Asia terminatur: idque ita esset, etiamsi 
eae propheticum sibi sensum haberent affixum. HI. Periodi si essent, non ab- 
rumperentur intereunte meretrice et bestia, ut D. Langio videtur, sed potius 
ultra millennium et parvum tempus soluti Satanae ad finem mundi cum ipsa ec- 
clesia viatrice, cujus idem mutationem nimis magnam in millennio statuit, (vid. 
infra, ad cap. 19, 11. 21, 2.) pertingerent, adeoque ultra sigilla et tubas et phia- 


1) v. 14. f doy,, Principium] Prov. 8, 22. Col. 1, 18. V. g. 
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las excurrerent. Argumentum apocalypseos PRAECIPUUM ait esse mysterium 
ultimorum temporum, cap. 40,7.11,15. seqq. Vid. Comm. apoc. fol. 5. Hermen. 
Einl. p. 2%. Facile fit, ut veritatis alicujus cum gaudio susceptae declaratio 
nimis avide, et longe ultra proprios limites, proferatur. Sic vir cel. millennium 
pro semihora silenti in sigillo septimo amplectitur, sigillis prioribus valde coarc- 
tatis, et tubis omnibus ad id accommodatis: tum opinionem de mysterio ultimo- 
rum temporum, tanquam praecipuo apocalypseos argumento, mox, quasi demon- 
stratam, assumit et constanter supponit. fol. 9. et 11. init. Hic cardo est syste- 
matis apocalyptici a celeberrimo Exegeta adornati. Sed tali pacto nimium ex- 
tenditur PRAECIPUU istud. Est illud apocalypseos argumentum inde quidem 
a citatis locis, (quatenus id ibi proponitur,) ad finem usque libri: sed argumen- 
tum capitum praecedentium ipsa textùs verba multo latius extendunt, quam illi 
videtur. Nulla in iis bestia, nulla meretrix: post caput 10. demum in scenam 
prodeunt, idque ex intervallo. Quare initium judiciorum in hostes antichristianos 
ab ipsis v. gr. sigillis duci non debet. Plura vide ad cap. 6, 2. 11, 15. 

Capita Apocalypseos ibidem f. 7. ita partitur, ut omnia fere in futurum 
differantur. Nos ita partimur: 
CAP. 1.2.3. habent Praeparationem: | CAP. 10—14. suntin cursu, jamdudum, 





4. 5. Propositionem, ut idoneis evictum est argumentis. 
6—9. sunt impleta, ut sine vio- 15—49. exhibent Futura brevi. 
lentia ostenditur. 20—22. spectant ulteriora. 


Et illius et meam tractationem ad leges DEMONSTRATIONIS quam seve- 
rissime exigat, quisquis potest. 

v. 2. év T6 ovpavò, în coelo) Sic describitur coelestis curia. Quae de rebus 
coelestibus, templo, throno, synedrio, altari, arca foederis, Apocalypsis passim 
attingit, ea ex veterum Hebraeorum scriptis non inepte illustrari possunt. vid. 
Christiani Schoettgenii Dissertatio V. Horis hebraicis adjecta, p.1212—1223. 

v. 3. ikomòt, jaspidi) Cum Sardius sit igneus el speciem sanguinis referat, 
Jaspis ruborem ALBICANTEM exprimit. Lampius ad h.l. — cxodiw) Erasmus, 
cum Latinis deterioribus, cxpdivo* ceteri, cxpdto, recte. Substantiva sunt, XM{0w 
idorioi xal capdiw, coll. c. 24, 20. sed adjectivum, etiam foeminino genere, est 
cuapa divo (6pdce:,) ex quo per rhythmum librario obrepsit illud cxgdivo, quan- 
quam Wolfius terminationem capdivo ex cuapaydivo confirmari censet. 

v. 4. Opovor — rai sixocitencapas mpEchUTEPOLS — xal — GTEPAVOLS ypuGode) 
Vid. App. crit. Ed. II Recte habet prima Erasmi editio. etenim miscere casus 
solet Johannes. c. 1, 16. 18, 12. 13. etc. — tobùs) Articulus vi relativa. Sunt 
igitur throni 24., seniores 24.: et singuli seniores singulos habent thronos. 
Utinam hunc articulum considerasset, qui thronos atque sessores nupero opere 
cabbalistico multiplicavit. Seniores (coll. rpeodorepor Hebr. 11, 2.) iique 24. vi- 
dentur esse totidem individua excellentissima ex genere humano, ex gr. Adam, 
Seth, Enos, Kéenan, Mahalaleel, Jared, Hanoch, Methusela, Lamech, Noa, Sem, 
Arphachsad, Selah, Eber, Peleg, Regu, Serug, Nahor, Thara, Abram, Isaac, 
Jacob, Abel, Japhet, (Melchisedek, Job.) 

v. 5. dotparai xai puvai xaè Boovtat} Memorantur fpovrai xaì dorpatai nai 
puvai xat ceruos c. 8, 5. dotoatai ai puvai xai Ppovtai xa cerouòc nai yidata 
peydàn c. 14, 19. et rursum, cum epitasi, quod ad cercpòy xa yiXatay attinet, 
c. 16, 18. 21. Molestum est, quod librarii fulgura et voces et tonitrua quatuor 
his locis tam neglecto ordine descripserunt. fulgura tamen c.4, 5.411,19. omnes 
primo loco ponunt: c. 16, 18. fere omnes: c. 8, 5. nullus. — értà Maunddeg, 
septem lampades) Spiritus sanctus, oeconomice, ut Sapientia N92 plurali nu- 
mero. c. 5, 6. textus se ipse explicat. 

v. 6. os 0xixcca dadtvn, ut mare vitreum) Vis particulae ds ut magis ca- 


1046 APOC. IV, 6-11. 


dit super vifreum, quam super mare: et mare aliquanto magis proprie dicitur, 
quam rifreum. notatur enim Profundum quiddam, idque et /ividum et pellucidum, 
quanquam non fluens, sed placide stans. Conf. c. 15, 2., ubi et ut mare vitreum 
et mare vitreum dicitur, idem quoad substantiam, ut arbitror. Sic Joh. 6, 19., 
ns atadiove cixoctmévte, ubi 65 proprie super numerum cadit. Vitringa a signifi- 
catu maris longius abit, quum stratum sive pavimentum interpretatur. — Cé2) 
Cébov et Ongiov valde differunt. quos Coay xai Bvpods Omnpiwv, Sap. 7, 20. Haec 
quatuor animalia sunt viva throni emblemata et ornamenta, propioris admissionis, 
quam 24. Seniores. [Germanice Lebbilder dixeris, ut Mannsbild, Weibsbild. V. g.] 
Videatur ipsorum confessio c. 5, 9. unde conjunctissima eorum, quasi partium 
insertarum, cum throno mentio solet fieri. 9 

v. 7. u60yo) jurenco, bovi. Hebr. p3 et 5 et “iW LXX pooyos. 

v. 8. îyov) Eiyov Er. (invitis ceteris Andreae codicibus,) et Bar. L. Écyov 
Hunt. To &và pluralem verbi formam requirere censetur Wolfio: singularis 
tamen extat Ap. 21, 21. Èyov vel siyov ceteri habent, magna consensione. — 1) 
yenovew dpbaldiv) fiuovew dobaduodc habet Uffenb. recens ille quidem liber: 
sed sic alios quoque legisse, colligas ex And. 1. qui surrogat îyovta 60bxApovs. 
Idem Uff. v. 6. item habet yeuovtx 699xAvods. Fortasse plures mss. eandem va- 
rietatem habent, a collatoribus praetermissam. Verbum yép.w cum genitivo simul 
et cum accusativo extat cap. 17, 4. — d&ytog dyt0s dYtos, sanctus sanctus sanctus) 
Novies hoc scripsere librarii quidam, ex more Graecorum liturgico: sed ter, ut 
Esajas, sic Johannes. Atque apud Johannem id quatuor animalia acclamant Se- 
denti in throno, id est, Patri, ex cujus dextera librum septem sigillis obsignatum 
Agnus, id est, Christus, sumit. Tpwoxyiov, ut Graeci appellant, occurrit etiam 
Psalmo 99., ubi sub Majestatis se ostensurae, Justitiae se ostendentis, Clementiae 
ostensae praeconium tria resonant Epiphonemata de Sanclifate. Atque ut illud, 
sic Apocalypticum quoque Torc&ytiov in ipso textu suam secum rationem indica- 
tam habet. 

Sanctus, Quì erat: 
Sanctus, Qui est: 
Sanctus, Veniens. 

Sanctificandum Ipse se exhibuit in creatione rerum omnium: Sanctifican- 
dum se exhibet amplius in gubernatione rerum omnium: Sanctificandum se ex- 
hibebit maxime, in consummatione rerum omnium. Ex /pso, et per Ipsum, et în 
Ipsium omnia: Ipsi gloria in secula. Quae de Sanctitate diximus in notis Ger- 
manicis, ab iis non abhorret Castellio, quo interprete ®39P est Augustus, ut in 
Indice Bibliorum Castellionis observat I. L. Bunemannus. 

In simili hymno, Es. 6, $., additur, plena est omnis TERRA gloriae Ejus: 
in Apocalypsi vero id differtur, dum ferram, deletis hostibus, Gloria DOMINI 
replet. Vid. cap. 5, 10. 11, 16. 17. 18. 19, 2. Quibus locis adhibitis colligimus, 
quatuor animalia magis occupata esse, dum in coelo res agitur; presbyteros, 
dum in. terram res profertur. 

v.9.10. Srav dbcover—-recoiviar) Futurum utrumque exprimit simultaneum 
glorificationis actum apud animalia et apud presbyteros: et simul habet vim fre- 
quentalivam. quofiescunque animalia dant gloriam: protinus seniores cadunt. 

Ven de deAnpa, voluntatem) ix voluntatem liberam et benignam. — 
ixtichncav) Condita sunt, id est, manent. Simillimae locutiones: denedictus erit, 
i. e. manebit, Gen. 27, 33. scripsi, i. e. non muto, Joh. 19, 22. domita est, domi- 
tam se permittit, Jac. 3, 7. mutaduntur, mutata erunt et manebunt. Hebr. 1, 12. 


1) xuzAg0ev, circumcirca] Ad ccenlos hoc, non ad alas, referendum. V. g. 
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[Creatio omnium reliquorum DEI operum, adeoque omnis etiam gratiarum 
actionis a creaturis profectue fundamentum est. V. g.] 


CAPUT V. 


v. 1. Bi8Moy, librum) Non septem erant libri, sed unus, septem sigillis 
obsignatus. — EcwPsy xaì étw0ev) Sic Ez. 2, 10. xepadîs BiSXtov — xè fiv év aùTi 
Yeypauniva tà Eurpochev xai tà druofev. Atque dr1o0ev, pro É0ey, in hune locum 
vel ex cap. 4, 6., vel ex illo Ezechielis loco inferre potuere librarii. Opposita 
sunt Surposdev et driodev, omPey et écolev. Sed quum Ez.2,10. mai b°:5 extat, 
Zowev xai dr1o9sv ex Hebraismo defenditur. 0r:09ev ipsum habet Origenis philo- 
calia.!) — oppaîow irtà, sigillis septem) Scatet haec prophetia septenariis, 
ex quibus quatuor copiosissime describuntur: septem angeli ecclesiarum; septem 
sigilla libri obsignati; septem angeli cum fudîs; septem angeli cum phialis. Ec- 
clesiae, sunt exemplar, ad quod Commune ecclesiae, omnium climatum et secu- 
lorum, juxta cum doctoribus et pastoribus, conformari debet. Sigilla referunt 
potestatem omnem in terra et in coelo, datam Agno. Tubis conquassatur regnum 
mundi, ut id tandem Domini et Christi ejus fiat. Phialis frangitur bestia, et quic- 
quid cum ea conjunctum est. Hanc Summam semper ante oculos habere debe- 
mus. Sic tota Apocalypsis nativo suo decurrit ordine. Divisio horum septenario- 
rum in IV et III infra explicabitur. Hypothesis VII periodorum ecclesiae, non 
solum per VII ecclesias, sed etiam per VII sigilla, VII tubas, VII phialas reprae- 
sentatae, aliis septenariis in V. et N. T. ad eandem pertractis, multorum Theolo- 
giam, exegeticam praesertim, valde enervavit. 

v. 2. ioyuoòv, robustum) Psalm. 103, 20. 

v. 4. éxXztoy, flebam) Optimo exemplo Johannes cupidum se docilemque 
Apocalypseos discipulum sistit. conf. cap. 10, 10. 17, 1. 21,9. 22, 8. Longe 
absunt a Johannis sensu, in hac certe parte, qui quidvis potius quaerunt, quam 
hujus libri ab Agno aperti argumentum, et se faciles putant, si aliis, qui quae- 
runt, veniam dent. Quae tempore silentii divini vel angelis optabilia intuitu fue- 
rant, ea nunc, quum divinitus patefacta in verbo prophetico emicant, ad gloriam 
Dei cognoscenda et admiranda, ab hominibus viatoribus tanquam circumstantialia 
et inutilia contemnuntur. — 70)ò) Sic z0Xò, Luc. 7, 47. — &voîttai) Vid. App. 
crit. Ed.IL ad h.1. Inconcinnus nascitur ordo verborum, non aperire, non legere, 
non ridere. Versu 1. vidit librum Johannes: versu 4. negat videri potuisse li- 
brum, id ipsum est legi. quanquam sermo, citra legendì verbum, regalior est et 
Agni majestati convenientior. 

v. 5. cis, unus) Procul dubio unus eorum, qui cum Christo resurrererunt 
et in coe'um ascenderunt, Matth. 27, 52. Videtur esse patriarcha Jacobus, 
quia ex ipsius vaticinio Christo nomen leonis tribuitur. Gen. 49° v. 9. Joh. 
Gerhardus et alii ap. Richter ad h. I. et ap. Viet. Sed hoc, de Jacobo, incertum 
esse judicat Cluverus. 

ui v. 6. doviov) ’Ap.vés dicitur absolute, Joh. 4, 29. 1 Petr. 1, 19., nunc, &g- 
viov, respectu gregis subsecuturi. Kotds, kuvos, oviov, aetate differunt. Orig. t.2. 
f. 140. in Joh. 1, 29. &oviov, agnellus, quatenus tamen sexum masculinum con- 
notat, proprie ducatum gregis propius spectat. 

v.9. ©0dv xauviv) Sic Ps. 144, (143,)9. HÒdv xauviv: sed ceteris in Psal- 
mis aoua xauvovi — éx Taons purfic rai YAmaons xai Axod xai Ebvove) Sic, éx Tav 
TOS EBvovs xai quidiv xal Xadiv nai YAwocdy c. 7,9. éx Tv Xaxdiv xal puddiv xal 
YAuwoodiv xai EBvaiv c. 11, 9. Eri TECKY quiniv xa Adv xai YAibocay xai éBvos 


1) Idque etiam in Vers. germ. N. T. exhibuit b. Auctor. E. B. 
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c. 13, 7. iv E0vos xai quATV xai YAdiocay xai Axòv c. 14, 6. Sic fere, érì deo 
nai Ebveoi nai yAmacaws xai Pacrredar ToXots c. 10, 11. Noi xai OyAor xai 0vn 
xai YXscca c. 17, 15. In his locis semper memorantur yAéccar, É0yn, Xaot* at, 
loco puAév, òyXor semel, Pace semel. semper igitur quaternarius servatur, 
quatuor mundi plagas spectans. Ternarius, Dan. 3, 4. 7. 29., demtis fribubus, 
(in Hebraeo,) id est, Israélitis. 

v. 10. xòtods — xaî Bxoneveovaw) Vid. App. crit. Ed.II. ad h.1. Conf. Matth. 
23, 37. et Jud. v. 24. Sic quoque év xùr7, pro év coi, cap. 18, 24. v Aefovox év 
7 xapdla adr, pro coù, Es. 47, 8. 10. Hoc loco Hebraismus tertiae personae 
pro prima, et graphice refertur ad redemtos, et simul modestius sonat, quam 
nos — sacerdotes etc. — Baoudetay) Sic Al. Lat. Cyprianus. uti cap. 4, 6. Recen- 
tiores hîc quoque, Pacvets. 1) Sed qui coronas suas ante thronum abjiciunt, ipsi 
se non appellant reges in conspectu Regis magni, quanquam sacerdotalis eorum 
admissio tantam habet dignitatem, ut potestas regnandi in terra eam certe non 
exsuperet. Pariter c. 20, 6. participes primae resurrectionis dicuntur sacerdo- 
tes, et dicuntur regnaturi; nec tamen regum eis nomen datur. — érì TÈ Yf6c, 
super terra) °Erì hîc notat locum, uti cap. 3, 10., et passim: vel potius potesta- 
tem, uti cap. 2, 26.: quomodo dicitur, Beowmever érì mig iovdatas, Matih. 2, 22. 
Et sic LXX, Jud. 9, 8. 1 Sam. 8, 7. 12, 12. 14. 2 Reg. 8, 20. 11, 3. Non igitur 
ausim ex hac phrasi affirmare horum super terram regnantium commorationem 
in terra. Presbyteri fuere mansueti: (confer Matth. 5, 5.) sed mansuetorum 
grex ceteroqui multo major est. 

WI. uuprdòes pupidòoy vai ydÒEG yiddav) uvpiàs, decem millia. pu- 
okdes, (si subaudias tantum dio, uti c. 12, 14., xarpods, scil. dbo,) sunt viginti 
millia. inde myriades myriadum, sunt 200,000,000. et sic praeterea chiliades 
chiliadum, 2,000,000. Numerus minor majori adjunctus vetat utrumque nimis 
indefinite sumi. 

v. 12. &&ios) "Apviov est neutrum; unde plerique scripsere &tov: sed &Gtos 
spectat sententiam ipsam ?). — iv divauiv xaì rAoDTOY x7A.) Septemplex plau- 
sus respondet septem sigillis, quorum quatuor primis visibilia, tribus reliquis 
invisibilia Agno subjecta continentur. 

v. 13. mdv xtiona — Év aùroî, omnem creaturam — in iis) omnia opera 
Domini in omnibus locis dominii ejus. Psalm. 103, 22. — xa tà év aùtoîs, Tav 
tas inovoa Meovtas) Lectio haec majore nititur numero codicum. Pauci ra&vtag, 
vel etiam Xfovras, in neutrum verterunt. rà év aùroîs absolute dicitur, uti 
c. 10, 6. Et hoc, ravras fixovoa Méfovtas, concentum omnium incolarum, quos 
habent regiones quatuor in universitate rerum, egregie complectitur. 

v. 14. xa mpocexivnoav) Hoc verbo terminatur periocha in monumentis 
omnibus. Vid. App. crit. Ed. IL ad h. I Talia additamenta, deposito timore, re- 
secare pium est. Brevior lectio, xaì 7pocexbvncav, et adoraverunt, adorationem 
et Sedentì în throno et Agno praestitam denotat. coll. v. 13. Saepe rpooxuveîv 
absolute dicitur. c. 11, 1. Joh. 4, 20. 12, 20. ; 


C AP U"T* VE 


v. 1. Kai, et) Primis quatuor sigillis ostenditur, omnia omnium seculorum 
tempora publica, florem imperii, bellum, annonam, calamitates, esse Jesu Chri- 
sto subjecta: ac primi sigilli specimen, Trajano imperante subsecutum, innuitur, 
in oriente; secundi, in occidente; tertii, in meridie; quarti, in septentrione et 





1) Quae lectio quum palmam macta sit în Ed. maj., alterì tamen postposita est ut in 
Gnom. ita et in Ed. 2. et Vers. germ. E. B. 

2) Hine margo Ed. 2. lectionem &kros, in Ed. maj. minus firmis annumeratam, retulit 
inter firmiores. E. B. 
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toto orbe terrarum. Etenim eas mundi regiones leo, bos, homo, aquila specta- 
bant. — 5 owvì frovrîs) Vid. App. Ed. IL De casu recto, povà, qui Wolfio 
displicet, Vallae non displicet, vide infra ad cap. 16, 13. — épyov, (de) Verba 
mea ad hoc celeusma decurtavit Wolfius: sententiam meam lectores, si quid 
refert, ex Apparatu ad h. l. velim repetant. 

v. 2. frog Aevxds, equus albus) Sigilla plane in futurum confert cel. D. 
Langius, Comm. apoc. f. 73., ubi quinque argumentis utitur: 

I. a figuris sigillorum. Resp. Praeterita, recte explicata, lis congruunt. 

II. a defectu rationum, quibus Vitringa cum aliis nitatur. Resp. Meliores 
et suppetunt et proferuntur. Vid. ad cap. 4, f. 

III. a parallelismo Matth. 24, 6. seqq. cum sigillo secundo, tertio, quarto, 
quinto. vid. fol. 83. 257. Resp. Matth. 24, 14. finem denotare vastationem Hiero- 
solymorum, totus probat sermonis nexus, maximeque particula oùv igifur, v. 15., 
et quaestio discipulorum, ut eam Marcus et Lucas referunt. Similitudo plagarum 
in utroque textu non easdem infert plagas. Vide supra, pag. 135. seq. 

IV. a parallelismo Zach. 6. cum iisdem sigillis. vid. fol. 84. Resp. Apud 
Zachariam non sunt singuli singulorum colorum equi, sed plures, iique curribus 
juneti: neque colores plane iidem (certe pallorem pro a/bedine ponit D. Langius:) 
neque idem colorum ordo: neque idem ad quatuor mundi plagas iter: neque 
eadem expeditio. In primo sigillo album ille equum refert ad victorem Christum; 
in tertio, nigrum ad caritatem annonae: hoc quomodo cum Zach. 6, 6. 8. paral- 
lelum sit, ostendi nequit. 

V. a nexu cum tubis et phialis. Resp. Ut epistolas nimium dilatat cel. in- 
terpres, sic idem sigilla, tubas, etc. nimium coarctat. Phialae id propemodum 
omne exhauriunt, quod ille etiam in sigillis et tubis repraesentatum autumat. 
Sunt sphaerae quatuor distinctae, quae singulae convenientem ecclesiarum, 
sigillorum, tubarum, phialarum titulis materiem habent, et, ubi distincte ex- 
plicantur, amplitudinem hac prophetia dignam nanciscuntur. Tali modo vera ex- 
plicatio nativum libri servat ORDINEM, quo semel seposito, humanum ingenium 
nil non dividere potest atque componere, et sibi de veritate reperta gratulari. 
Quod ad Ven. D. Langii systema attinet, fempus breve sub sigillo quinto; menses 
42 et dies 1260., capite 11.; dies 1260 et tempus paucum et tempus 1. 2. 1/2, 
capite 12.; menses 42., capite 13.; et paululum, capite 17. quae periodi sunt 
temporum ef omnifariam et longe et eleganter diversae, id systema non modo 
pro aequalibus, sed etiam pro una, eaque 31/2 annorum, accipit, et ad eam hypo- 
thesin sigilla et tubas digerit. Comm. Apoc. f. 16. 115. etc. quo pacto quam 
multa in prophetia loco moveantur, perspicient, qui rite expenderint ibid. f. 15. 
88. 95. 133. 143. etc. In epicrisi, v. gr. p. 390., meas rationes, fiducia eorum, 
quae antea scripserat, minus ponderavit. 

1) v. 4. Tv ciorivav TÈ is) Vid. App. Brevior lectio, plerumque germana. 
— iva) Vid. App. — [Dirissima bella significantur. V. g.] 

v. 5. ueXx5) Famem, quam hic eques, nisi inhiberetur, hominibus inflige- 
ret, poétae Graeci appellant ziforx Wuòv, Auòy xiavi, id est, afram, luridam: 
lisdemque epithetis utuntur Latini. 

v. 8. yAwods) yAwpds c. 8, 7. est viridis: at hîc, pallidus, “ypòs. quae notio 
ab Eustathio firmatur: sicut etiam utroque Graeco LXX Hebraeum p"° expri- 
munt. — éGovaix érì 1Ò tétaptov) Similis constructio, èrì cum accusativo, c. 16,9. 
— èv Bavaro) peste. 42% pestis, LXX 0kvaros, Ex. 9, 3. 2 Sam. 24, 13., et pas- 
sim. [Diversarum calamitatum cumulus. V. g.] 





1) vv, vincens] Brevi post exhibitam prophetiam meras victorias Regnum Roma- 
num spiravit. V. 9g. 
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v.9. xaì, et) Sigillum quintum, sextum, septimum referuntur ad Invisibi- 
lia: quintum, ad bene defunctos, nominatim martyras. sextum, ad male de- 
functos, reges etc. coll. Ez. 32, 18. seqq. septimum, ad angelos, praesertim illos 
eximios, quibus fubae dantur. — ùroz&ro) Congruit, quod 2 Maccab. 7, 36. 
septimus fratrum ait, oi pîv yo vÙv Muéreoor ddeipol Bpayùv UrreveyzavTes Tovoy 
devvtov Cote YIIO diabiznv Be0d TemTANZza. pro quo Latinus interpres, Nam 
fratres meì modico nunc dolore sustentato, sub testamento aeternae vitae ef- 
fecti sunt. Non modo ecclesia sub Christo, ut mundus sub Satana militans, sed 
etiam ecclesia consummata, et regnum tenebrarum, describuntur hoc libro. 
Quin piarum juxta atque impiarum copiarum in terra actiones, et ex hac in sta- 
tum beatiorem miserioremve translationes, diversis temporibus inter se succe- 
dentes, per varios gradus distinctae, per varios plausus celebratae, atque ipsius 
exspectationis tripudiique coelestis, ipsiusque terroris ac poenae infernalis in- 
crementa commonstrantur. Vid. capp. 4. 5. 6. 7. 14. 19. ss. et nott. 


v. 11. adroîs éxdoto) Merito dubites, inquit Wolfius, Joannem scripsisse 
adtoî ixaoto. At scripsit Luîv éxdeto c. 2, 23. et sic Lucas, c. 2, 3., et Act. 
DIS, TAVTEG, EKATTOG* ‘ipets, xaotos. Paulus, Eph. 5, 33., dei EXAOTOG. Ipsum 
aùrtoîs ixaoto, Sir. 17, 14. Qui consociationem pluralis et singularis numeri 
non ceperunt, varie mutarunt: eorum aliqui îx&ctw omiserunt, non recte as- 
sentiente Millio, Proleg. $. 1003. — 1) yoévov) Alii, yg0vov puxpov* idque defen- 
dit Wolfius. Eadem phrasiì, inquit, utitur Ioannes infra 20,3. Ex illo videlicet 
loco huc intulere nonnulli adjectivum: etenim adjectiva passim inserere gesti- 
erunt librarii, ne abruptior videretur oratio. unde etiam Augustinus 1. II. contra 
Gaudentium c. 19. non semel, et Hieronymus in lib. de Viro perf. sic habent. 
Atqui hic yoévos, de quo c. 6, 11., longo intervallo exit ante initium puxg0d ypo- 
vov, de quo c. 20, 3. Subjicit Wolfius: Poterat utique ad eacitalionem anima- 
rum illarum multum facere, sì intelligerent, exiguam fore judiciorum divino- 
rum moram. Hoc sane induxit Afros, ut p.txo0y, in martyrum solatium, adjice- 
rent; (conf. Antonii Colleg. antithet. p. 909., de spe praecipitata:) quanquam 
ubi mora reapse non exigua est, ii non durabilem praebent excitationem, Qui 
moram tamen exiguam dicunt. Optimum in ipsa veritate solalium est, quae 
tamen graviora subinde laetioribus admista, ut hoc loco moram diuturniorem, 
orationis involucro interim mitigat. Quod ad crisin attinet, nil habeo hoc loco, 
quod Apparatui adjiciam, nisi exegesin Apringii, quae sic habet: Sed quia in 
novissimo tempore et sanctorum remuneratio perpetua et impiorum ventura 
est damnatio, dictum est eis exspectare, et pro corporis solatio etc. De par- 
vitate temporis nil notat. ypévov, absolute dicitur, ut érì yoòvov, sine epitheto, 
Luc. 18, 4. quem ad locum E. Schmidius notat, yg0vov etiam absolute saepius 
dici ab Homero. Dicitur vero etiam Act. 19, 22., et Es. 27, 11. apud LXX. Sic, 
du ‘i.epév, Mare. 2, 1. etiam sine epitheto. Xoévoy, lectio antiquissimis, pluri- 
inis, optimis testibus nixa, brevis, nativa, absque fuco, et, ut eregests ex totius 
nunc libri compage demonstrat, necessario vera. Breve quidem fempus a cla- 
more animarum ad judicium ultionemque statuit cel. D. Langius, comm. apoc. 
f. 81. et passim. Est hic locus de iis, in quibus apocalypticus cel. viri labor 
majorem tulisset fructum, si momenta sincerae lectionis penitius  explorasset. 
Parvitatem hujus temporis recusat prophetia. Argumentum ejus a tempore Jo- 
hannis per secula mundi residua, elapsis non multo pauciora, continuo filo ex- 
tenditur ad finem mundi: et tamen multa in periodos temporum bene longas suis 
locis definite expressas includit: cefera omnia fiunt èy taye:, celeriter. Itaque 


1) oto Aevx7, stola alba] Sic et c. 7,9. V. g. 


° 


®» 
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sigilla septem protinus et subita serie aperit Agnus, quorum quintum animas 
clamantes habet. Hic clamor, hacc querela, multo post in canticum, IISDEM 
VERBIS, transponitur, c. 19, 2., tum demum videlicet, quum judicium sancto- 
rum, et apostolorum, et prophetarum, judicatum erit ex Babylone sive Roma. 
c. 48, 20. Itaque duo notantur martyrum genera: alterum sub Roma ethnica, 
alterum sub Roma papali. illi jubentur requiescere, dum hi ad eos aggregentur. 
illos jam Johannis habebat aetas: horum primitias seculum XIII tulit. Illis igitur . 
dum hos exspectabant, non erat uizodòs yesvos, sed plane ygévos. Specialem in 
hoc libro significatum, uti xat9ds, c. 12, 12. 44., sic etiam ypévos habet, quem 
etiam latine Chronon (cujus vocabuli derivata Latinis non ignota sunt,) dicimus, 
ne cum eo fempus zx:sòs confundatur. Habet cAronus annos 1111'/9, ut suo 
loco ostendimus, et hic chronus fluxit ab A. 98 ad 1209, sive ab anno primo 
Trajani ad Cruciatam expeditionem, Innocentii III. zelo contra Waldenses ex- 
citatam. Antea papa nunquam cruentus persecutor fuerat: postea nunquam talis 
esse desiit. Huicce Chrono opponitur Non — chronus, c. 10, 6. unde suave anti- 
theton utriusque loci, yoSvov &r1, yobvos odztzi. Ipse Non — chronus includit 
tempora sat longa, c. 11. et 12. et 13. expressa: et tamen Non — chronum 
longitudine excedit CAhronus. Quam recte haec, quamlibet paradoxa, dicantur, 
veritas patefaciet, sed tempore. Dicam hic aliquid, quod ad omnia loca, temporis 
indicium habentia, pertinet: Non ex redus tempora determinantur penitus, ne- 
dum res ex temporibus: sed mutuum sibi aurilium praestant, ut eventus de- 
finite dignoscatur. — Éwg, usque dum) Chronus interjicitur inter hoc responsum 
et inter initium 7\g00cws, complementi, sicut 4 reges Persidis inter prophetiam 
et inter cladem regis quarti. Dan. 11, 3. Post chronum accedunt fratres, quorum 
occisione continua sub bestiae furoribus peracta, impletur promissio. ChAronus 
pertingit in tempora bestiae: his elapsis, fit judicium. — 7\ngw08é60) Passivum 
hoc habent Comp. A4/. Lut. convenientissime. Neutrum, 7\1g050a, plerique cum 
Andrea Caesariensi. Medium, 7)1o6c0y72:, (quanquam subjunctivum postulabat 
constructio,) Erasmus solus. qui in Apocalypsi recognoscenda quomodo versa- 
tus fuerit, demonstravi in Apparatu, Fund. Cris. $. XVII.. Sed quia disputatio illa 
non ad certum aliquem textum specialiter accommodata est, valde vereor, ne 
plerique lectores eam praetereant, et in singulis textùs locis, ad quae applicari ea 
debebat, eo minus expeditum faciantjudicium. Quare meum esse duxi, in his quo- 
que annotationibus nervos quosdam ciere. Hoc loco dicam, quae huc conveniant. 

I) Erasmus in Apocalypsi unum tantummodo exemplar manuscriptum ha- 
buit, Reuchlinianum. 

II) Reuchlinianum exemplar erat commentarius Andreae Caesariensis in 
Apocalypsin, qui 7ò zeluevoy sive textum habebat interpositum. 

III) Vetustatem ejus exemplaris mire extollit Erasmus. Textum id certe 
bonum, et aliquando singulariter excellentem habuit: sed mutilum idem fuisse, 
ex eo intelligitur, quod Erasmus et auctorem commentarii nescivit, et partem 
capitis 22. ex Latinis supplevit. Illud ipse in Annotationibus ad N. T. et hoc in 
Epistolis suis fatetur. 

IV) Érasmi editio saepe ab editione Complutfensi et a mss. omnibus, prae- 
sertim rite collatis, et ab omnibus versionibus ac patribus, quorum suffragia ex- 
tant, et ab reliquis ipsius Andreae exemplaribus, ita discrepat, ut cum Latinis 
codicibus, lisque deterioribus et per meliores Latinos refutatis, interdum etiam 
cum Ticonio, mendosave ejus editione, congruat, verbaque Graeca textui inferat 
a Graeci sermonis usu remota. 

V) Non pauca nobis, dum haec commentamur, occurrunt talia loca, et ta- 
libus in locis, dubium non est, quin exemplar Reuchlinianum vetustate exesum 
fuerit, et Erasmus defectum ejus ex Latinis sarserit. 
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Hoc igitur loco Erasmus ex Latino compleantur dedit rAngocovtar, Me- 
diamque vocem, verbo proximo &varavcwvia respondentem, facile arripuit. 
Quotiescunque tale quiddam Erasmo accidit, recensio ejus ne unius quidem co- 
dicis vim habet, neque ullae sequacium editionum centuriae, omnibus mss. re- 
fragantibus, meliorem ejus conjecturam faciunt. ToAunporspov et confidentius 
loquor interdum, non equidem per immodestiam, sed ut ad veritatem cernendam 
excitentur, qui nimis religiose unamquamque editionem, cui semel assuevere, 
defendunt. rAnpw0éa: dicitur hoc loco de numero martyrum complendo. 

v. 12. mv îxany, sextum) Vid. not. ad vers. 9. Sigilli serti res esse fu- 
turas, omnium fere iînterpretum consensu comprobari ait cel. D. Langius, comm. 
apoc. f. 11. At omnes fere interpretes, cum ab iis discesseris, qui ad ipsam se- 
culi consummationem referunt, de praeteritis interpretantur, ut vel Jungnitii Pa- 
rallela sententiarum apocalyptica docent, p.138. seqq. Quod ad rem attinet, hoc si- 
gillum ad ea referri, quae ante finem mundi futura, nec tamen adhuc facta sint, 
non evicit ille: et tamen huic theoremati totam molem superstruit fol. seqq. 
Quare hoc quam firmissime demonstratum oportuit. Locum Matth. 24., cui paral- 
lelus est Luc. 21., vindicavimus modo. — ò Atos —  ceXwmn, 1) sol — luna) 
Sumuntur h.]. proprie. Describitur terror inferis incussus eo universi habitu, qui 
erit in die novissimo: incussus tempore apocalypseos scriptae: quae jam tum vere 
dixit, venil. [Nimirumneque ad ipsum mundi interitum haec referri possunt; nam 
sequitur demum septimum sigillum plurimas res easque iîingentes continens: ne- 
que ad judicium quoddam aliud, contra hostes erercendum; quorum ridelicet 
mentio postmodum incidit. Parì ratione sub sigillo quinto animabus sub altari, 
gratiose quidem ìstìs, quid ipsorum causa ageretur, patefactum est. — A terra 
fit inittum, ut c. 20, 11. V. g.] 


2 
) 
CAPUT VII 


v. 4. "Avepos, ventus) Venti denotant hoc loco lenimenta malorum immi- 
nentium: etenim suppressio eorum laedit. Insignis allegoria. 

v. 2. Mov, alium) Distinguitur alius hic angelus vel ab angelo praecone, 
c. 5, 2. vel ab angelis quatuor laedentibus. h. 1. 

9) v. 3. copayicwev, obsignemus) Hac obsignatione muniuntur servi Dei 
ex tribubus Israél inde a tempore Johannis adversus calamitates sub sepiem 
tubis imminentes. Antea non opus fuerat, ante periculum. Alio tempore majo- 
res, alio tempore posteri eorum obsignantur. Si majores occiderentur, nulli es- 
sent posteri. Sub tuba angeli quinti ne ii quidem occiduntur, qui non sunt ob- 
signati: ergo obsignati multo minus occiduntur. 

v. 4. icpard)) Israél proprie notatur. Etenim multa proprie de Israéle pro- 
nunciat hic liber, quae nonnulli per tropum interpretantur. Israélismus, ut H. Mo- 
rus appellat lib. I. Synops. proph. cap. 4. non nimis debet extendi. Recte Lam- 
pius Judaeos în Apocalypsi plus ait esse quaerendos, quam plerique interpre- 
tes invenerint. Medit. anecd. in Apoc. p. 261. 

v. 5. Ss. dmdeza yiddes, duodecim millia) Ita duodecim millia duodecies 


1) Epitheton 5An minoris factum in margine Ed. maj., quam în Ed. 2. et Vers. 
germ. E. B. 

2) v. 15. Expudav favtods, abscondiderunt se] Ubi eorum nunc animositas, quos tan- 
topere mundus reformidaverat? V. g. — 

v. 17. cis, quis] Ii, qui liberati sunt ira futura, communionem cum Agnello co- 
lentes. V. g. 

3) aròd avatozg NAlcv, ad ortu solis] Ab Oriente igitur ordiebantur plagae. V. g. 
— tiv yîjv xa tiv 0Aaocay, terram et mare] Connotantur hîc arbores. Terra est Asia, 
mare Europa, amnes (c. 8, 10.) et arbores Africa. V. g. 
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accipere debemus, ut in summa non sint 143 aut 145, sed 144 millia. Numeri 
rotundi saepe praecise valent. Vid. Jer. 52, 30.: ubi summa 4600 animarum col- 
ligitur ex numeris, eodem loco praecedentibus, minime rotundis. Fortasse sunt 
tot capita sive patres (sicut Rom. 11,4. viri, non animae numerantur:) cum sua 
posteritate. [Tribus duodecim [die zwòlf Stimme] per sex paria referuntur. 
Not. crit.] 

v. 6. vepdallu: pavacoîi: Naphthali: Manasse) Omittitur Dan, quia jam 
olim ea Tribus ad unam familiam Hussim reciderat, ut ajunt Hebraei, quae 
ipsa familia bellis interiisse videtur ante Esdrae tempora. Nam in Paralipo- 
menis, ubi posteritas Patriarcharum memoratur, Dan omittitur. Et forte îd 
praedicitur apud Amosum, 8, 14. Ex Danis tribu paucos superfuisse, eosque 
in Phoenicem profugisse, narrat Johannes Antiochenus. Grotius. Non tam omit- 
titur Dan, quam paucitas ejus, sub Manasse latens, cum Naphthali, cujus frater “ 
uterinus erat, conjungitur. [Unus enìm Naphthali, nisi hoc subinnuatur, in tota 
hac serie uterinum sibi conjunctum non haberet. — Ceteroquin Levi in hac 
enumeratione suum denuo locum occupat, et Josepho dinae portiones, altera 
suo, altera Manassis titulo, tribuuntur. Vi. g.] 

v.9. perà tata sidov, xi idod dydos tords — ÉoTlites — meorbeBAnuevovs 
x.) Media lectio: unde totam periocham alii ad nominativum redigunt, alii ad 
accusativum.  Displicet Wolfio mixtura casuum: quae in hoc quidem libro 
frequens est. Describitur hoc loco 0yA05 ugmen aliquod beatorum, cui Simulta- 
neum est cum obsignatione praecedenti et cum subsequentibus tubis, sub quibus 
plaga non tangit obsignatos. Huc incidit hic 6/A05, in suo ordine, post beatum 
ex mundo discessum. Postea plura ejusmodi agmina memorantur. cap. 14, 1. 
15, 2. etc. Varii sunt gradus beatitudinis, et valde diversi; sed infimus eorum, 
comparate loquendo, jam est supra omnem purgationis indigentiam. — èx mav- 
tòs ÉMvous xai puddiv zal Xxdiv xa yAwscév) In tali enumeratione cetera loca aut 
pluralem quater habent, aut quater singularem numerum. vid. Not. ad cap. 5, 9. 
Hoc uno loco singularis primo loco, deinde pluralis ter ponitur, non temere. 
Educta est haec multitudo ex toto genere humano. Id unum est è0yos, inde ab 
origine sua. Act. 17, 26. Sed progressu temporis, ipso Adamo vivente, multipli- 
catum est, et in fribus et populos et linguas discessit. 

v. 10. xp&Covai) Sic cod. omnes. Librarius Andreanus, xp&Covres, ex 
rhythmo Xfyovres, festinans arripuit. Ipsum Andreae exemplar Augustanum ha- 
bet xpdCovat. 

1) 2) v. 12. 4 tiv) Apocalypsis passim septenarios in quatuor et tria di- 
vidit, ut suo loco ostendimus. Nunc quum omnes angeli dicunt: * edAoyix za + 
déta vai copia xai i sdyapiotia, (naù) * Tu zo DUVAILIS xa i ioyds TO dedi 
‘uv, primi quatuor plausus referuntur ad tubam angeli primi, secundi, tertii, 
quarti; tres reliqui, ad tubam angeli quinti, sexti, septimi. Itaque si xxì ante 
f tu omissum sit, sententia quasi denuo inchoatur. Omittit quidem et parti- 
culam Latinus, et cum eo Ambrosius Ansbertus. Neque id negligendum vide- 
tur. nam saepe in polysyndeto incisa quaedam sine conjunctione ponuntur. Ex. 
23, 23. 33, 2. Jer. 1,40. Librarii Graeci facile xx) suppleverunt: atque hoc loco 
opportune in septem vocabulis — hymni quaternarius et ternarius distinguuntur. 
Nil definio. Judicet lector. [Opportune autem hic hymnus descriptioni multitu- 
dinis vestibus albis ornatae inseritur; quum statim postea 7 angelis tubae tra- 
dantur. V. g.] 


1)  cwrnpla, salus] Salute eos DEUS mactavit, quam depraedicant. Sublimiores 
doxologiae sequuntur deinceps. V. g. 
2) v. 11. ràvres, omnes] Nondum haec vocula extat c. 5, 11. V. 9. 
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1) 2) v. 17. dr) *> praecedente non, valet saepe sed. — dvd pécov toÙ 
Bpbvou) év piécm rod Bpovov 7A. vidit Johannes 7ò &evtov, c. 5,7. Hoc uno loco di- 
cit &v& piécov 700 Pobvov. Confer &và vécov 1 Cor. 6, 5. — érì Cof TNYÀS vdd- 
ev) Prona constructio esset, éri 7nyas ddTAav Code sed Cos emphaseos-causa 
praeponitur, (uti cxpxds 1 Petr.3,21.) et rnyàs Ld4Twy est quasi unum vocabu- 
lum compositum, ut sit, zu den Lebens-Wasserbrunnen. Vid. App. Ed. IL — èx) 
Iterum vid. App. Ed. II ‘Arò et éx Wolfius conjungit infra, c. 22, 19. Itaque in 
una sententia Johannes éx, et inferius &rò, scribere potuit. 


CAPUT VIII. 


v. 1. Zur, silentium) Silentium opponitur voci. Voces in hoc libro quo 
sunt frequentiores, v. gr. cap. 7, 10. seqq. eo magis notabile est hoc exspecta- 
tionis venerabundae silentium, tubarum clangorem praecedens. Mille annorum 
sabbatismum interpretatur cel. D. Langius, (Hermen. Einleit. p. 30. 68. etc.) 
errore (veruin dicere cogor,) plurima turbante. Neque silentium est sabbatum, 
neque semihorium est millennium. Vid. Erk!. Offenb. p. 407. seqq. 

v. 2. °) ÉmTà cares, septem tubae) Per has tubas regnum mundi con- 
quassatur, donec id sub tuba angeli septimi, post gravissimas remoras, ad Do- 
minum et ad Christum ejus redigitur. Tubae angeli primi, secundi, tertii, quarti, 
propriam inter se conjunctionem habent; et item tubae angeli quinti, sexti, sep- 
timi, quae solae habent vae vae vae. 

v.3. nai dios dyyedos be, rai éordbn éri Toù Buaramnpglon Èywv Wpe- 
vWwTOY ypuooùv: vai 80607 siro Bumdpata TOA, iva Nioleni TAÙs TpoGsUYATE TEV 
dficov xTÀ. et alius angelus venit et stetit ad altare, habens turibulum aureum; 
el dati sunt ei suffitus multi, ut afferret (eos) cum precibus sanctorum etc.) 
De angelo, sanctorum preces Deo offerente, Hebraei in Elle shemoth rabba. 
sect. 21. loquuntur in hunc modum, Cum Israélitae precantur, non inveniuntur 
omnes simul precari, sed unaquaeque synagoga (seu congregatio NO32) seorsum 
precatur, primum haec synagoga, deinde alia: et cum omnes synagogae omnes 
preces suas consummaverint, 

mibonm bo Bum mbpnm dmn 

DIM ININ mini dio neon: 555 n5banmwo 

INI wa 55 Fas ND ma “Po DO nana pmi 

“Wa5N +95 1255 *D INNO immy NIN ISSSAN 
Angelus qui precibus praeficitur, portat omnes preces, quas precati sunt în 
omnibus synagogis, et facit eas coronas, et imponit eas (pro 3°3N% legendum 
censeo 3:02) capiti Dei S. B. sicut dictum est Psal. 65, 2., omnis caro veniîet 
corona tua: (sic ibi exponitur ‘7? ut ex sequentibus clarius elucescit; cum 
revera exponi debeat, ad fe) vox autem 3 non nisì coronam denotat, quem- 
admodum dicitur Isa. 49, 18., Et indues te eis omnibus fanquam corona. Chri- 
stoph. Cartwright. in Mellif. hebr. lib. 3. c.8. Itaque Hebraei dicunt, esse Ange- 
lum, qui praesit precibus coetuum suorum: Apocalypsis tantummodo dicit, esse 
Angelum, qui suffitum faciat, dum sancti orant. taîs mpoceuyaîs v. 3. 4. est casus 


1) v. 14. oi îpyépevor, venientes] Ergo nondum completus est eorum numerus, hac 
ipsa de causa tanto minus determinandus. V. g. — èv ti aluati tod doviov, in sanguine 
Agnelli] Non potest multitudinis hujus numerus iniri, adeoque Beatos etiam ex V. T. 
complectitur: iisque sua quoque in sanguine agnelli pars est. V. g. | n 

2) v. 15. tà coùto, propterea] Nemini integrum est in conspectum prodire, nisi 
alba stola praedito. V. g. 

3) tods ÉrTÀ dyffous, septem angelos) Magna hi praerogativa gaudent. Unus eo- 
rum Gabriel est. Luc. 1, 19. V. 9g. 
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sextus, concomitantiam denotans, uti Rom. 11, 11. 30. 31. TG aùrtév TxsanTA- 
mati, TI TooTwv dmeilela, 7@ duetto éNeer. Plura aliunde notavimus ad Chry- 
sost. de sacerd. p. 514. Sunt, qui h. I. subaudiant cùy: non incommodius subau- 
dires ért- sed neutrum est necessarium. Imo casus sextus absolute, txt rp0s- 
evyaîs, majorem vim habet. Suflitus angeli, et precationes sanctorum in terra, 
sunt simul: sed sanctorum precationes acceptae sunt Deo per Jesum Christum, 
non per angelum. [Vide, qualis sit legitima precatio. Est Sanctorum precatio, 
quam comitatur suffitus angelicus, ef Christus ipse coram Patre gratam reddit. 
Tuwme precaris ita, ut in memoriam coram DEO venire queant preces tuae? 
V.g.] Angelorum nomine angelos creatos in N. T. praesertim in Apocalypsi no- 
tari, confirmat TAummnius in admon. de error. Wigel. p. 280. et hoc ipso in loco 
id agnoscunt in commentariis ad Ap. Nic. Selneccerus, L. et Andr. Osiandri, 
Beza, Hogelius p. 277. nec non Chemnitius Part. II. Exam. Conc. Trid. f. 189. 
quem hoc nomine laudat Melch. Kromajer. in Ap. p. 111. Arndius de V. C. |. 2. 
c. 35. Accedunt D. Ioach. Langius et Dimpelius. Liturgia coelestis, cum effeciu 
in mundo. —- érì 70) Scita casuum varietas: Angelus stetit érì 705 BQuorxomtnpiov 
jurta altare: et dedit thymiamata érì tò Buowaotripiov super altare. 

v. 7. è roéitos) “Ayyeos suppletur in textu Andreae: sic enim initium 
sermonis VII apud illum postulabat. Id secutus est Erasmus: id defendit Wol- 
fius. Sed Graeci codices N. T. (omnes, ut existimare licet,) omittunt &yyeXos. 
Et hoc arctissimo nexui versus 6. et 7., primum angelum praecipue urgenti, 
convenit. In mentione sequentium angelorum tubicinum exprimitur &yyeXos, per 
longiora videlicet sermonis eventuumque intervalla. Tubarum eventum perbrevi 
sub libri scriptionem coepisse, patet ex eo, quod obsignatio servos Dei munlit 
contra plagas, quae non sub sigillis, sed sub tubis, et sub ipsa primi angeli tuba 
sequebantur. Adde quod obsignafio praecedit apertionem sigilli 7. Atqui si- 
gilla mox incipiunt post apocalypsin datam. ergo etiam obsignatio mox procedat 
oportet. | 
Angeli primi tuba Judaeos, convenienter, pulsat: et complectitur bella 
Judaica sub Trajano et Adriano, de quibus inprimis legendae sunt S. R. Abbatis 
Zelleri annot. hist. ad R. Abraham ben Dior comment. rerum Rom. p. 69 — 79. 
Is ceteros scriptores copiose recenset, quibus adjicias Moftingeri Hist. eccl. 
N. T. Sec. II. p. 66., et ex antiquis Orosium, lib. VII. c. 12. et 13. — xaì cò 
Tpitov Tic yis xarex&n) Hoc incisum omnes testes, integri certe et penitius ex- 
cussìi, exhibent, in his Andreas. Carebat autem eo Capnioneus liber: hiatumque 
Erasmus sequitur, et defendit Wolfius. Tam facile omissum est hoc incisum, 
quam ab aliis illud, quod sequitur, xxì tò qotrov Tav dévdowv xatezdn, recur- 
rente videlicet verbo xxtexàn. Neutrum omitti debet: ac prius, de ferra com- 
busta, retinendum est, quia ferram proprie spectat angeli primi tuba, (quare 
locus c. 9, 4. huc minus commode confertur,) et ferra praeter ardores et gra- 
men multa alia complectitur. 

v. 8. dg dpos, quasi mons) Moles gentium barbararum innuitur: de quarum 
migratione et irruptione, cum maximis detrimentis conjuncta, a Seculo III tam 
plena est historia, ut non opus sit scriptores allegari. Mons in mare jactus apte 
exprimitur ex Cassiodorii Variis, ubi obvia satis est Gofhorum Romanorumque 
mentio conjuncta. n) 

v. 9. diepbdencav) Vid. App. Ed. II. Singularis, ineunte commate, non 
obest. nam singularem excipit pluralis etiam versu 7., éyévero yiala naè mùg 
ueprypéva év aiuat. Simile illud, quod Wolfius notat, fertia pars hominum 
occist. c. 9, 18. 

v. 10. ò totros, fertius) Arianas et Vandalicas calamitates hîc notari, se- 
ries rerum, temporum et locorum probat. .Sfellam Arium esse, recte censet 
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Bullingerus, Nigrinus, Viegas, (quanquam, Lyrano et Aureolo obsecutus, de 
Pelagio quoque disputat,) tum Forbesius, Coccejus, Gulichius, Sandhagenius, 
N. Mulerius, Biermannus, Amelius, Horchius, Vitringa, Reinbeckius, Stockius, 
Loesekenius: atque ante hos omnes Seb. Meyerus Arium juxia cum aliis hae- 
reticis hic notari existimavit. Interpretamentum Brightmanni de Imperaioribus 
Arianis, Constantio, Valente, solide refutat Marckius: .Sì imperatores hi ut 
stella consiìderentur propter principalem majestatem, non video, quomodo lap- 
sus non ad împerii ablatum decus, sed ad defectionem a fide referri possit. 
Quo ipso argumento etiam Jacobus Abbadie refellitur, stellam de Bonifacio 
Comite, cujus invitatu Vandali Africam occuparunt, interpretans, in opere non 
solum Gallice, sed etiam Belgice edito. Ceteroqui magnus Arianismi in remp. 
quoque influxus fuit: ne eam haeresin in tubis miremur locum habere. 

Vv. 11. xai TÒ Ovoua TOÙ dotépos Meyerar dè kivbos, ef nomen stellae dicitur 
Absinthus) Arianismus, amaritudinis plenus. Theodoritus lib. II. H. E. c. 14. de 
Arianis sub Georgio Cappadoce episcopos pellentibus, o%7r0 IMKPOZ Mixcay 
aùtobs xTÀ. fanfa amaritudine eos pepulerunt etc. Victor lib. I. de Persec. Van- 
dalica, Augustinum, in obsidione Hipponis, ita miseratur, Du/cedo suavitatis 
in AMARITUDINEM ABSINTAII versa est. "Awvyios est ex « privativo, et 
iv0os, quod est téeyis apud Hesychium. Graecumque, &UivOroy, ex Hebraica 
pronunciatione }°M2°92N vel nm:°5DN videtur factum esse trisyllabon. 

v. 12. érXyn, percussa est) Id factum seculo V., Italia, et Roma, sede 
imperii, per externas nationes occupata et obscurata. 

v. 13. &etod) Alii, &yyfXov. Sed vid. App. crit. Ed. IL ad h. 1. Certe lec- 
tionem «sto Ifala versio, allique testes antiquissimi, seculis et climatibus inter 
se remotissimi, et longe plurimi, ab omni glossae suspicione vindicant. Omnino 
alius angelus volans in medio coeli c. 14, 6. praesentem locum respicit: sed 
hunc respectum non perimit lectio &etod. Ipsa aquilae, non angeli, appellatio, 
priore hoc loco, monet, non innui angelum proprie dictum; et altero illo loco 
respectus ad priorem hunc locum docet, angelì alius vocabulo insignem ex hu- 
mano genere praeconem, ui;eximii agnoscuni interpretes, denotari. — pecou- 
paviuati) Mecovoawnua, verbale, a verbo pecovpaveèv, quod dicitur de sidere 
tribus zodiaci signis ante solem orto, adeoque meridianum tenente, ut demon- 
strat Tzetzes in Exegesi Hesiodi, ad illud, eù 7° &y d' belwy xai cetpros eis piécoy 
ÈX0n ovpavov. Epy. v. 607. seg. — ovai ovaì ovai, vae vae vae) Circa finem Se- 
culi V. non defuere praesagia futurarum calamitatum. Primo vae gravius est 
secundum; secundo, tertium. — èrì Ts Yfic, super terra) Vae tria, inquit cel. 
D. Langius, quae vindictam adhuc futuram in bestiam et meretricem spectant, 
non modo in praeterita tempora refert Bengelius, sed etiam ipsum papatus 
initium ad vae tertium rerocat, adeoque vae tertium jam mille abhine annis 
et amplius venisse perhibet. At quum de vae secundo, Ap. 14, 14., dicatur, 
Vae secundum abiit, ecce vae tertium venit cito: ef continua tuba septima, 
quae consummationem judiciorum et amplificationem regni Christi spectat, 
sequatur, facile eristimari potest, vae tertium non posse tam longe retrahè. 
Epicr. p. 406. Resp. Vae tria ferricolas speciant, ac pridem ea venisse, et vae 
tertium non mille quidem, sed tamen propemodum octingentis abhinc annis ve- 
nisse, ostendi. Tuba angeli septimi, elapso vae secundo, primum proponit res 
optatissimas: deinde vae ferfium describit: eoque exantlato, judiciorum fit con- 
summatio et regni Christi amplificatio. Hunc ordinem migrat Halensis Theologi 
inierpretatio: et vae tria, ferricolis denunciata, sine causa ad extrema hostium 
tempora restringit; bestiaeque furorem, qui revera in vae tertio est, pro vae 
secundo habet. Quo pacio ordinatissima textùs series vehementer luxatur. — 
mis ckArY0s, tubae) Singularis numerus, distributive, pro, ‘udarum. 
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v. 1. Tod ppéxros) opéap, quasi orificium abyssi. 

v. 2. uo Eozoticbn è NiaLos xai ò dip, et obscuratus est sol et aér) Est Èy 
dà duotv, uti c. 1, 14. caput et capilli: c. 19, 16. vestis et femur. Aèr, qua- 
tenus per solem illuminatur; sol, quatenus lumen suum per aéra ad homines 
transmittit, obscurabatur. Hinc éoxottc0n dicitur, non éoxoticincav. Quare non 
seorsum hic quaeri opus est, quid sit sol et ejus obscuratio, quid aér et ejus 
obscuratio. Notantur tenebrae, Judaeis in Perside obortae [Sec. V/.] 

v. 5. 10. Bacaviodoar: &diziica:) Dupliciter una res exprimitur, passive 
et active. &0uzodar laedunt locustae: Bacavitovtar cruciantur homines. Sic, 
occidere et occidi: v. 15. 18. alentes habere, et ali. c. 12, 6. 14. 

v. 5. pivas névte) Lat. aliqui, menses sex. Pridem, sed facile, ad V 
appictum est /. Iteratur quinarius versu 10. Quinque menses prophetici sunt 
anni commuries 79 pleni, ab A. 510 ad 589. Homines, qui cruciabantur, erant 
Israélitae, sigillo divino carentes: locustae, Persae, qui illos vehementer ve- 
xarunt. 

eta ua suvarztiv, ut capillos mulierum) id est, capillos promissos. 
Sic Arabes apud Plinium: sic quondam etiam Persae. Aeschylus apud Athe- 
naeum I, 14. f. 627., pafuyartiers uùdos. Persae, xouira: dicti ab oraculo Del- 
phico. Herodotus |. 6. f. 176. Vid. omnino Thom. Hyde Hist. relig. vet. Pers. 
pag. 369. Ursus villosus, Persarum regnum. Dan. 7, 5. 

v. 9. tpeyévrewy) Ut constructio appareat, owviv habent 4ouara fmzwy T0À- 
Aébv Tpeyovta cis moieuov. Andreas Zoeuxta zodeuiza vocat h. .. Equi currentes 
trahunt currum: sed sfrepifum proprie proximeque currus ipsi suo cursu effi- 
ciunt. Vid. Joél 2, 5. 


v. 11. 1) &Ixddov — &r0XMiwv) Abaddon LXX interpretantur &r@bdera: 
hîc ponitur in concreto, &r0Xiwvy. — év dì 77 fviz7) Foemininum, pro neu- 


tro, per Hebraismum, ut mox % odaì* vel per ellipsin nominis YX@TTa, cujus a 
Graecis omissi exempla notat L. Bos. Hebraica et Graeca hujus angeli nomen- 
clatura Judaeos Graecosque a locustis vexatos innui agnoscunt Patricius Forbe- 
sius et Jac. Durham. 

v. 12. dal pla) Foemininum, modo notatum. Nos vae modo neutro 
genere, cum Latinis interpretibus dicemus, modo foeminino, prout perspicui- 
tati conducet sermonis nostri. Vae una, id est, prima. 

v. 13. xaì, et) Vae secundum est Saracenicum. — éx T6v Tecodowy xe- 
patwv) tesc4pwy omittunt antiqui. cornua habuit altare suffitus: quatuor cornua 
habuisse non legitur apud Mosen. 

v. 13. 14. puwyiv pixy — Xyovra) Hanc codicis Alerandrini lectionem pro 
genuina habeo. Vid. App. crit. Ed. IL Genus masculinum a participio in adjec- 
tivum transfertur in cod. Berolinensi, interjecto puncto, tvocem. unum etc. — 
&voruoy —, coram —) ubi liturgia coelestis peragitur. 

v. 14. ò Èyov) Vid. App. Té& &yyfiw è Èywv quomodo dicatur, patebit ex 
notula ad c. 20, 2. — peytXw) Frequens hoc Euphratis epitheton magis neces- 
sarium dixi c. 16, 12., quam c. 9, 14. Utrique loco aeque conveniens censetur 
a Wolfio: sed certe miraculum e:rsiccationis amplificat magnitudo sive latitudo 
et profunditas fluminis: Psalm. 74, 15. hic autem ad angelos flumini alligatos 
non tantopere pertinet eadem fluminis magnitudo; imo alienior ea est, si angeli, 
quod nemo aut affirmare aut negare potest, in ea regione, ubi minor sit ille flu- 
vius, alligati fuerint Utut est, ad testes, adjectivo hocce carentes, Apringiî 


1) soy ayfedov fis dBuocov, angelum abyssi] Non est ipse Satanas. V. g. 
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commentarius accedit; et lumen magnum Euphrates legitur Deut. 1,7. Jos. 14,4. 
sed lumen Euphrates, Deut. 11, 24. in Hebraeo: nam ibi quoque Graece toò 
ueyXov additur. Neque inepte iteratur articulus, t6 Torapé té edppamn: sic 
enim legimus Gen. 19, 9., toy &vdpx Tòv Abr. Apud Ez. saepius, érì Toò To- 
tauodò Tod yoBào. Est Appositio. 

v. 15. mv) Articulus tollit vim distributivam, ut docet E. Schmidius in 
Not. ad N. T. f. 806. quare hîc non quaelibet hora, dies, mensis, annus, deno- 
tatur, sed definita temporum periodus. Ea est propemodum 207 annorum, si 
videtur, ab A. 629 ad A. 836. an ab A. 634 ad A. 840, id est, ab extremo 
Abubeker tempore ad obitum Mutasimi. Videatur inprimis Drechsleri chronicon 
Saracenicum a Reiskio auctum, p. 14—37. et Hottingeri Hist. eccl. Sec. VII. 
VII. IX. et Comp. theatri orient. Part. I. cap. 3. 

v. 16. dicpupiedes pupidòcov) Chilias est 1000; at myrias, 10,000. My- 
riades (plurali numero strictissime sumto, pro binario, uti c. 12, 14.) 20,000. 
Ergo una chilias chiliadum, 1,000,000. chilias myriadum, 10,000,000. myrias 
myriadum, 100,000,000. myriades myriadum, 200,000,000. Sed quid sunt dio- 
uuprddes pupidduov, dis in optimis monumentis ad pluralem myriadum numerum 
superveniente? Saepe dicuopror extant in libro II. Macc. Inde diopupràs, (instar 
dicyiA dg, priore compositi parte, ut fit in numeralibus, immutabili,) id est, my- 
rias duplicata: [400 millionen, auf das wenigste. Not. crit.] qualia etiam sunt 
illa, Gen. 32, 3., dina castra. Kohel. 6, 6., mille annos bis. Psalm. 68, 19., 
due myriades, millia iterata; Geiero inprimis interprete. Apud Primasium 
quisquis ocfoginta millia interpretatus est, neque Graecus neque Arithmeticus 
fuit: sed tamen is quoque, ut alii apud Primasium legebant, Stopupiddes puprd- 
cy legisse videtur: ac, ni fallor, primo myriadas myriadum, quadratum quid- 
dam referre visas, putavit esse quafuor myriadas, sive 40,000. deinde, hac ipsa 
summa ob dig particulam duplicata, sumsit 80,000, cum essent 400,000,000 equi- 
tes. Complures temporum periodos, praesertim sub vae primo et tertio, dupli- 
citer exprimit Apocalypsis: at secundi vae durationem semel notat per horam 
et: diem et mensem et annum; ac vicissim sub eo vae pro altero temporis in- 
dicio numerum erercituum equestrium, id est, equitum indicat. Vae secundum 
est fere 207 annorum humanorum. itaque in singulos annos, (si alii sive novi 
quotannis equites existerent,) numerosissimae copiae 2,000,000, vel certe, si 
cui dis illud non placet, 1,000,000 equitum conferuntur. Audifum sibi nume- 
rum eorum quum subdit Johannes, innuit, numerum certum, si pro incerto 
sit positus, non tamen latam habere incertitudinem; et magnitudinem numeri, 
quamvis incredibilis videatur, tamen credendam esse. In extremo major etiam 
multitudo exsurgit c. 20, 8. 

Vv. AT. Tuotvous xai vazivbivovs xai denders, igneos et hyacinthinos et sul- 
phureos) Eosdem colores in alia re conjungit Lucretius lib. IV., lufea russaque 
vela Et ferruginea. ferruginea, eadem, quae Ayucinthina. Virgilius ferrugi- 
neos hyacinthos dicit; id Servio est, nigri coloris. Quare hoc loco Ayacinthini 
thoraces et fumus inter se respondent: ut îgnei fhoraces el ignis, sulphureì 
thoraces et sulphur. Propria et tropica versu hoc et seqq. sunt contemperata. 

v. 19. ai ydo ovpai aùtiiv duora dpecv, Èyovcar xeparde, xal Ev avtate 
ddimodor, nam caudae eorum similes serpentibus, habentes capita, et in iis 
laedunt) Talis serpens, amphisbaena, &uoiwxaonvos, de qua Plinius lib. VIII. c. 23., 
Geminum caput amphisbaenae, hoc est, et a cauda, tanquam parum esset 
uno ore fundi venenum. Lucanus: ef gravis in geminum surgens caput am- 
phisbaena. Solinus c. 30., Amphisbaena consurgit în caput geminum, quorum 
alterum în loco suo est, alterum in ea parte, qua cauda. quae causa efficit, 
ut capite utrinque secus nitibundo serpat tractibus orbiculatis. Adde Nican- 
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drum et Hesychium, qui ait esse cidos dpsws — Tv olpav xodofàv Éyov, xal 
TAÙTA TONAAIS Tv rropeiav morodpevov, Gere tivàs duoiatnteiv, più dbo xepadàs 
éyst. Caput in cauda amphisbaenae qualecunque est, hanc apocalypticam pic- 
turam illustrat. 

v. 20. 21. oùte — xaì où) Praedicatum bimembre. Latine, neque, neque. 
Similes particulae, Joh. 4, 11. 3 Joh. v. 10. Marc. 5, 3. s. [Poenitentia plaga- 


rum scopus fuerat. V.g.] — tè stdo%a, simulacra) Cultus imaginum A. 842 
in oriente solenniter stabilitus est. — 7g rroovetxs) Dicitur in plurali, opveta:, 


1 Cor. 7, 2., et tamen hoc loco singularis numerus pluralibus interponitur. Alia 
scelera ab hominibus per intervalla patrantur: una perpetua ropvetx est apud 
eos, qui munditie cordis carent. 


CAPUT X. 


v. 4. Kai, e0) A c. 410, 1. ad c. 41, 13. insignis est locus, quo amplis- 
sima septimi angeli tuba praelibatur. Dum enim draco etiamnum in coelo est, 
et ex mari ferraque bestia septiceps et bestia biceps ascensurae sunt, neque 
calamitatum ullus in mundo finis apparet: angeles, quem creatum angelum esse 
Cluverus T. lil. f. 4. agnoscit, coelo dextram manum, mari pedem dextrum, 
terrae sinistrum immittit, ostendens et jurato confirmans, omnes tamen hosce 
hostes [yuomodocunque saeviant, draconem nimirum coelo, mari terraque be- 
stiam, V. g.] infra chronum amotos fore. [DEI videlicet, Creatoris (r. 6.) sunt 
manentque coelum, terra et mare. V.g.] Habet hic locus duas partes paral- 
lelas:.c. 10, 1 —7. et v. 8. — c. 11, 13. Unde etiam duae periodi, Non- 
chronus, et multitudo regum, parallelae sunt, c. 10, 6. 11. Ambae periodi in- 
cipiunt ante exitum vae secundi, c. 11, 14.: sed, ubi semel inceperunt, conti- 
nuo cursu in ipsam angeli septimi tubam longe porriguntur, usque ad magnam 
illam metam, de qua c. 12, 14. Ideo ob concatenatum nexum cum iis rebus, 
quae ortum Dbestiae ex mari praecedunt, complura hîc, non turbato libri ordine, 
repraesentantur, quae tamen multo inferius recurrunt. Sic consummatio in- 
dignationis Dei, c. 15, A., praecedit laetam mysferii Dei consummationem, 
c. 10, 7.: et haec consummatio ut futura notatur etiam in c. 17, 17. Ascensus 
bestiae ex abysso, c. 11, 7., futurus est etiamnum in c. 17, 8. Terrae motus 
ille, quo urbs magna in fres partes scinditur, c. 16, 19., praecedit ferrae 
motum hunc, quo pars ejusdem urbis decima cadit, et reliqui convertuntur, 
c..11, 13. Firma est haec et valde necessaria observatio, cujus ope magni 
multique errores, passim obvii, effugiuntur. — © otbdor rupòs) Apud LXX 
dicitur oTtvAos rupòs columna, qua Israélitae ducebantur noctu in deserto. Pedes 
hujus angeli, columnis similes, erant paralleli in stando; et rotundi, rotundi- 
tate aequali, ad plantam usque. conf. Ez. 4, 7. 

v. 2. BiBXxotdrov) At v. 8. 9. 10., BiLXov. Hac lectione, libellulus esse 
primum videbatur Johanni, ad ingentem staturam, in qua angelus apparebat, 
coelum, mare, terram quodammodo complectens. Deinde vox e coelo appellavit 
librum, ob magnitudinem argumenti: et hanc appellationem ore ac manu docili 
imitatus est Johannes. Bi6Xxdkgroy cosdpa Lrozopioriziig Xey0èv dicitur apud 
Andream Caesariensem in cod. Augustano. — 9xXkcens — |, mari — terra) 
Le Buy, Marckius, Newtonus, recte mare interpretantur Europam, ferram 
Asiam. quo pacto /lumina Africam denotant, et so/ ad totum orbem pertinet. 
c. 8, 7. 8. 10. 412. 16, 2. 3. 4.8. Mare, Europa: Terra, Asia. Sic Hufh diss. IL 
ad Ap. 414. p. 12. 

v.3. pux&ra) bobscba: dicit vocem animalis fame vel ira affecti: pux%o09x, 
vocem naturalem. Utrumque etiam leoni tribuitur. Theocritus p.oxnua adscribit 
leaenac. 

67 * 
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v. 6. Sti ypbvos obzeti Tora, chronum non amplius fore) Gravissimum 
loc apophthegma levi commento multi praetermittunt. Henr. Efferhen in Ho- 
milia VI. et XII. de Gog et Magog interpretatur sic, non praeteribit spacium 
anni, videlicet inter Gog et inter finem rerum. Agnovit, chronon hîc speciali 
significatu accipi oportere: sed Gog multo serior est, quam Non-chronus, (quem 
Ne-chronum dixeris latinius:) et haec periodus multo longior est, quam annus. 
Imo longior est, quam 1000 anni: et brevior, quam chronus, id est, quam ami 
1111'/9. Exibit A. 1836. Inde retrorsum clronus est ad priores partes Anni 725: 
et mox initium Chroni initia Non-chroni exceperunt. Ineunte non-chrono Sara- 
ceni non solum Hierosolymam tenebant, sed etiam toti ecclesiae christianae, ad 
summum veniente vae secundo, interitum videbantur intentare. Sed tamen infra 
chronum et haec et insequentia mala fore superata confirmat angelus. Eudo Sa- 
racenos A. 726 vicit: et Carolus Martellus A. 7341 ingentem eorum multitudinem 
praelio Turonensi delevit. v. Vifringa ad Ap. 12, 16. Nepos Martelli Carolus M. 
A. 800 novum in occidente inchoavit ordinem Imperatorum, sive regum multo- 
rum v. 11. Atque hic Non-chronus complectitur, praeter cetera, paucum tem- 
pus vae tertii, tempora 3 !/2 mulieris in deserto, et durationem bestiae varie 
divisam. Magna quidem super his periodis est dubitatio, et multi negant, ante 
exitum sciri quidquam posse: quo ipso martyres testesque veritatis, in Refor- 
matione, et antea et postea, Apocalypsi, ejusque maxime capite 13. et 17. freti, 
deseruntur, et palmarius prophetiae, contra mala imminentia nos praemonentis 
et praemunientis, fructus evacuatur. Sane ad reserandam Apocalypsin aut totus 
eventus est necessarius, aut pars bona sufficit. Si totus eventus est necessarius, 
Apocalypsis neutiquam ante consummationem seculi intelligetur: nam eventus 
eo usque, imo in ipsam aeternitatem porrigitur. Si pars bona sufficit, quin uti- 
imur ea parte, ut ex praeteritis futura metiamur, neque in eventus incurramus 
imparati! T'emerarits est, qui dormit in periculo, non qui id prospicit. Non 
ita debemus esse confidentes in determinandis futuris, ut non ex eventu sus- 
pendi debeant, quae textus non definiit, vel certe interpres nondum distincte 
cernit. Multa exempla habet Die Erk!. Offenb. pag. 725. 874. 1064. etc. Sed 
qui omnia specialia vitant, ne quid in eventu quidem observare debeant, norunt. 
Spiritualis docilitas et sobrietas bene conveniunt. 

V. 7. vai éteXf00m) xaì habet vim consecutivam, atque, uti Joh. 4, 35., &rt 
Tetpaunvòs fari, noi è Beponds Èpyetat. — TÒ puotiipLov — Toîs Tpo@MTALS, MY- 
sterium — prophetis) Hoc mysterium, Apocalypsi cum prophetis V. T. copio- 
sissime collata, egregie illustravit D. Joach. Langius in Gloria Christi. Tempus 
autem consummandi hujus mysterii, modo ad versum 6., et alias passim, decla- 
ravimus. Non solum per prophetas, sed ipsis quoque prophetis annunciatum 
est. Dan. 10, 12. 

v. 9. Soùvai) dos, perpauci, facilitatis gratia: Sovvar, multo plurimi. unde 
olim Latinus reddidit, uf daret, et sic quoque Syrus. At praesenti allocutioni 
rectus sermo prae obliquo congruit. Quod superest, Infinitivus pro Imperativo 
ponitur. Frequens enim est haec enallage Modi apud Graecos, ut ostendimus 
ad Chrysost. de Sacerd. p. 510. seq. Adde Biblioth. Brem. Class. VII. p. 945. 
seqg. Ipsum Sosvx. pro dos extat apud Theocritum. Fert hoc Hebraeus etiam 
sermo, de quo vid. Dign. Speidelii Gramm. Hebr. p. 139. Ac LXX Gen. 45, 19. 
IMP MaBetv — nai rapaiveode. Adde Luc. 9,3. Rom. 12, 15. Phil. 3, 16. Mo- 
ratum talis figura sermonem efficit, eique vel majestatis sensum indit, praeser- 
tim ubi Deus loquitur: vel modestiam, ut h. 1. Etenim Johannes magnam sub- 
inde in hoc libro, ac propemodum nimiam, erga coelites reverentiam declara- 
vit, c. 7, 14. 19, 10. 22, 8. Itaque dosva: pro dos modestiae illi respondet, qua 
in postulando libello usus est erga angelum. Johannis exemplo humilitatem 
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cordis et scrutinium propheticum debemus conjungere: eamque conjunctionem 
commode explicat, si dextre accipias, Lampius ad Psalmum 131. 

v. 11.1) roogntedoai, prophetare) Johannes, in visione agit per totum 
libri decursum. 


CAPUT XI. 


v. 4. Kad éd69n por x0amos Suotos j48d% Xeywv) Vid. App. crit. Ed. II. ad 
h. 1. 'Ed69n por Ayoy posset per syllepsin resolvi. nam Hebraei “283 absolute 
ponunt, unde idiotismus LXX interpretum, Xéymy et Xeyovres, v. gr. Es. 7, 2., 
nol drrffsAn sis TÒv oizov dani \syoy: ubi passivo &rnf{ÉXx continetur activum 
drrifevdev, et ex drriyyerdev pendet Afyov. 2 Reg. 18, 36. dr îviodà 709 Qxa- 
\éws, Aeywov. Et sic saepe, praesertim in Genesi et in Prophetis prioribus, et Ex. 
15, 9. 6. 2 Chron. 10, 15. Es. 30, 21. Ez. 12, 22. Ps. 78, 4. Job. 22, 17. Pari 
modo Xéywy hîc necti posset cum verbo édwzey, quod continetur in éd69n. Sed 
commodius ipsi calamo per metonymiam loquela tribuitur, Johanne Eum, qui 
calamum dabat, ex v. 3. 8. noscendus, non conspiciente. Nam sic etiam Altare 
loquens audivit Johannes c. 16, 7. — uérercov, metire) Mensio, adhuc futura. 

v. 2. iv 20Xv) In tabernaculo Mosaico, in templo Salomonis, et in templo 
Ezechielis pro Hebraico “xm LXX 20) ponere solent. Notatur atrium subdiale 
Cin quo facile "x gramen crescit:) quare sequitur, 7iv #w9sy 705 vz08. Ècwhey, 
pro #60ey, alicubi irrepsit: sed haec, 20%, quum unica sit, intra templum, cui 
contradistinguitur, esse non potest. Etiam Ezech. 8,16. est m°72022 SM. Sed hic 
solius aulae (femplo contradistinctae) exferioris mentio fit: quac in mensurando 
non cuni templo in censum venire, sed ut erferior est, ita extra templum sini 
debet. Per codices lectio #<w0sv multo est firmior. — #409sv — #0) Ploce: uti 
Es. 32, 19., in humili humilis erit urbs. — maricova, calcabunt) Vid. Luc. 
21, 24. not. — uivas tescapdzovta dio, menses XLII) Hi menses, et versu 3. 
dies MCCLX, sunt communes. namque in eventu seriores sunt numero bestiae, 
qui partim aenigmatice partim proprie positus, transitum libri a prophelicis tem- 
poribus ad communia definit, ut alias ostendi copiosius. Porro, in Harmonia 
Evangelistarum, A. 1736, declaraveram, me in Gnomone responsurum ad Joh. 
Christiani Seiz. Demonstrationem mathematicam de 1260 diebus testium et mu- 
lieris, Apoc. 11. et 12. Responsionem equidem hoc loco adornatam habui satis 
copiosam, non modo ad illam Demonstrationem, sed etiam ad alteram, quam idem, 
anno 1737 ineunte, Calami mensoriti titulo edidit. Sed eodem anno, ut res tum 
postulabat, scripsi diatriben, a collectoribus operis, quod vocatur Geistliche Fama, 
post alias Seizii et meas commentationes, Parti XXIII insertam: et interea dies, 
decisionem afferens, sententiam meam comprobavit, responsionemque superva- 
cuam fecit. Hac igitur amota, alios interea nactus adversarios, illum dimitto. nam 
a disceptationibus haud necessariis vehementer abhorreo. 

v. 3. doco, dabo) videlicet, ut prophetent. [Jesu Domini hic sermo est, 
de servis prorsus erimiis. V.g.] xè sequitur hîc tale, quale © est Jobi 6, 9. 
SIND MPN SN Gen. 47, 6. 01 moao DNI — roîs duoì pudorvot uov, duobus 
testibus meis) Non sunt hi Moses et Elias: sed insignes duumviri, (ut praeter 
alios interpretes Nic. Selneccerus agnoscit,) illorum simul, et Josuae ac Zoroba- 
belis similes. Ceterum venturus utique est, ante adventum Christi ad judicium, 
Elias propheta, uti venit ante adventum Christi in carne Johannes baptista, Mal. 
3, 23. (4, 5.) Et quemadmodum se habet indoles et agendi ratio Johannis bap- 


1) 4Aw, iterum] ut alii, te praegressi v. 7. V. g. — Basmedo: zoXXote, regibus multis] 
cum illa temporis periodo, quae v. 6. memoratur, pari passu ambulantibus. V. g. 


tistae ad adventum priorem, ita habet se indoles et agendi ratio Eliae prophetae 
ad adventum ultimum. conf. Matth. 17, 12. not. 

v. 4. ci Slo fXatar xa zi dbo Xuyviar ai Évattov TOÙ xupiov TT Yi Éotétes) 
Vid. App. crit. Ed. II. Deus coelì dicitur versu 13., et Deus ferrae, Es. 54, 5. 
Deus coeli et Deus terrae, Gen. 24, 3. sed hoc loco Dominus ferrae, ut in pa- 
rallelo, Zach. 4, 14. — Omnino Grammaticis regulis et multorum gustui congruit 
ÉGT6 Ts, ac potius ai Ééctècax.: neque recusarem ai Éctetes pro vitio librariorum 
habere, si hic unus ejusmodi locus esset. Sed quia Apocalypsis scatet figuratis 
locutionibus, ut passim ostendimus: quovis loco variante paradoram, fateor, 
lectionem genuinam esse praesumo, eamque per librarios minus obstinatos fide- 
liter simpliciterque propagatam, ceteras vero ad vulgarem regulam per recen- 
tiores librarios conformatas censeo. Im praesenti exprimitur illud D°%= ex 
Zach. l. c. quamvis in Hebraeo facilior sit constructio, quam in Graeco, uti modo 
in NI Aeyoy v. 4. Articulus hoc loco est necessarius, ad nexum sermonis, ut 
sin BD" Nullus liber oi habet: manet igitur xi. Multo flexilior est articulus 
Graecus, quam nostra fert assuetudo: ut té Tov gopov, È TÒ TOXd, oi puxxpàyv XTÀ. 
Itaque xi — éot@tes, si placet, dicitur, ut si diceretur a — sgioîv éotétes, ubi at 
subjectum et éctdtes praedicatum non male conveniunt. Non dissimilis generum 
disparitas c. 14, 19. Vid. etiam Not. ad Chrys. de Sacerd. p.504. Si quis statuit, 
Johannem non potuisse ita scribere, sequatur, quod eum scripsisse judicat. 

v. 8.9. tò rròua) #22) singulari numero, collective dicitur, Ps. 79, 2. 
Es. 26, 19. Jer. 34, 20. et sic h. 1. tò 7Tépa, de duobus. Etiam caput Oreb et 
Zeeb dicitur, pro capitibus, Jud. 7, 25. Tertio mox loco tà rTopara dicuntur: 
quanquam ibi quoque singularis numeri vestigium est in cod. Leicestrensi, tò 
còa. Differentiae rationem tametsi nullam videmus, tamen nullam esse temere - 
dixeris. [Jacere non dicuntur in textu. Quid, si suspensum irì supponas, quem- 
admodum et Dominus eorum e cruce fuit suspensus? V.g.] — Tîs qiatetas — 
éotavombn, platea — crucifiaus est) Crucis locus sub Tiberio extra urbem erat, 
haud scio an etiam sub Adriano: in urbem a Constantino exstructam transisse 
martyrium Dominicum sive crucis locum, docet Eusebius lib. III. de vita Const. 
cap. 32., et cap. 38., ubi plateae vicinae meminit. Varie mutata est urbis figura, 
et posthac mutabitur. Urbs intra moenia locum crucis sive habet hodie, sive non 
habet, (nam peregrinatores inter se dissentiunt, et qui negant, longe majori cum 
specie id faciunt:) testium certe tempore locum crucis habebit in plafea, vel intra 
moenia, vel extra. nam sic quoque 21% mixret dicitur. 2 Sam. 24, 12. Prov. 
26, 13. Neh. 8, 1. cum adnot. Halens. p. 178. Luc. 10, 10. (coll. Matth. 10, 14.) 
Esth. 4, 6. Conf. Lightfoot. Hor. in Matth. p. 54. Bestia pridem valde laborat de 
Palaestina: post ascensum ex abysso laborat multo magis. | 

v. 9. xai BXérovow — xai oùx &o/covor) Praesens, subsequente alio tem- 
pore. Sic mox, yetpovor xai svopavincovta:. Conf. c. 12, 4. 13, 12. — riuépas 
pei ipuov) dies 3'/2, non 3, aut 4. Irrefragabile exemplum vel unus praebet 
hic locus, quam religiose, i. e. quam praecise interpres, DOMINI verba tremens, 
propheticos numeros, proverbiali rotunditate carentes, accipere debeat. vid. Erkr. 
Offenb. p. 99. | | 

v. 11. rvedpa Cos) Sic LXX Gen. 6, 17. — cioòM0ey abroîs) Hanc lectio 
nem Wolfius, Graece alioqui callentissimus, eremplo destitui arbitratur. Atqui 
Plutarchus, mudop.évors Todto, dervov sioààbe uîcos. Multo antiquior Herodotus, 
tota éceN0etv “idoviv. Plato, sictpyetar'abta dtos. Veruntamen hoc ab Hebraismo 
remotius est. Malim siomfey év «ùtoîs 2 ab Alex. et Augustano codice ad- 
mittere, praesertim quum facile syllabam éy bis legendam, semel scripserint li- 
brarii. Sic Luc. 9, 46., cicm0e dì dra Aoyiopòs. év a«ùtots* ubi item éy in duobus 
codicibus, Seldeni et Wolfii, omittitur. 
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v. 13. dviuata dvbparav yiddes irta) Frequens appositio: dmderz yiid- 
dec Eoppayicuevor, Cc. 7, D. Seq. Toei ONCE Tapabordc, 1 Reg. 4, 32. Luyas dv- 
dpéiv éxotov yidikdxc, 1 Chron. 5, 24. — xaì oi ouroi, ef religui) qui ex Decima- 
tione supererant [i. e. 63 hominum millia. Amplissima conversio! V.g.] Baal 
Turim (ut docet Lightfootus in Chron. N. T. ad Joh. 3.) in Num. 24, 8. în ea 
verba, Consumet gentes inimicas sibi, et ossa eorum franget; nofat liferam ? 
donatam peculiarì quodam signo, quod praemonstrat eradicaturum septem gen- 
tes (Canaanitarum scilice?) et tempore venturo (N°295 “°ny3) reliquas sexaginta 
res gentes, i. e. universas septuaginta gentes mundi. Tristitiam ominis mitigat 
hic Apocalypseos locus. — 1) &dwxay détav, dedere gloriam) Character conver- 
sionis. Jer. 13, 16. — 6 ed Tod ovpavod, Deo coelìî) Dominus terrae dicitur, 
versu4. quando in terra jus suum-per duos testes adversus contumaces declarat: 
Deus coeli dicitur, quando non solum, post calamitosissimam siccitatem, pluviam 
dat de coelo, sed etiam duobus testibus în coelum sublatis suam in coelo maje- 
statem ostendit. 

v. 14. fodal deutépa, vae secundum) Hoc cel. D. Langio designat pe- 
riodum furoris antichristiani 42 mensium. Comm. Ap. f. 2241. Sed plane vae 
secundum attulerunt quatuor angeli Euphrataei. Vid. Erk/. Offenb. p. 73. etc. 

2) v. 15. 6 £Bdow10g, septimus) Septimi angeli praecipua Tuba est. Haec 
ipsis apostolorum temporibus habebat propinquitatem: habitura vero eadem erat 
diuturnitatem. Propinquitatem rerum, quae in ea secuturae erant, saepe seorsum 
spectavere apostoli, et fidelibus proposuere: ex diuturnitate autem ipsum termi- 
num, ad quem res decursura foret, negarunt empaectae; fideles diuturnitatem 
ipsam minus ceperunt. Ab utrisque causa apostolis data est, mysterii plenius 
explicandi. 2 Petr. 3. 2 Thess. 2. 

Num Gabriel hic sit angelus, cogitandum lectori proponimus in Exegesi 
Germanica. Atque ipsum nomen 28°23 congruit. nam 2N est Deus: et 23 cir, 
validus. Itaque id nomen, summam exhibet legationis ad Mariam, Luc. 1,31.35., 
et tubae in coelo hic ineuntis. nam c. 12, 5. nascitur vids déénv. Is est 23 2N 
Es. 9, 5. Nil definio: nil conjicio: tantum quaero. Quod vero sequitur, affirmo: 
Haec tuba omnium est amplissima, quae et ipsa laetissimum hic habet argumen- 
tum, etomnes tubas priorum angelorum, coelitibus duntaxat, laetas reddit. Quare 
audiendi non sunt, qui hîc malunt frisfes buecinas, ab Judaeis in excommunica- 
tione adhibitas, quam /estivas fubas interpretari. Antiquitatum Judaicarum ab- 
usus in exegesi N. T. praesertim Apocalypseos, plus obest, quam usus earundem 
prodest. Veritas, ex ipsa textus evidentia, suam habente xùtapzerav, discitur: 
abusus, errores injicit. Alia exempla videmus ad cap. 13, 18. Cannot. 2. $. 2.) 
et ad cap. 14, 20. 17, 9. not. 1. Praestaret, non attingere Judaeorum libros, si 
non melius operae pretium ex iis reportari posset. — îv té ovpavo), in coelo) 
Hoc proprie parallelum est cum loco illo Dan. 2, 44.: IN Diebus regum illorum 
(non posteaquam deleti erunt) Deus COELI eriget regnum. Dicitur Deus coelì, ma- 
jestatem suam in coe/o ostendens. conf. omnino v.13. nof. Postea res in ferram des- 
cendit. Vid. mox de regno mundi. — Yéyovres) Vid. App.Ed.IL. Sic c.4, 41. multi, 
i guvà Xeyov. Vid. etiam cap. 5, 12., et quae notavimus supra ad cap. 9, 13. s. 
quaeque notat Wolfius ad c. 14, 7. 19, 1. De scriptore Apocalypseos, non 200 
post annis, sic existimavit Dionysius Alexandrinus, dvkAextoy uEVTOL xa YA Goczy 
ode duprBoc éMmviloveay auto Biérw, dil'idimuaci puèv BaoBaowxoîs yomuevoy, 


1) éuoofot Èfevovto, perterrefacti sunt] Optabilius hoc auditu, quam istud: quorum 
nulla fit mutatio, quique Deum nihil reverentur. Ps. 55, 20. Conf. etiam Apoc. 16,9. V. g. 

2) Moda i) toi, vae tertium] Ultima hoc vice praedicitur c. 12, 12.: tum c. 13. sq. 
reapse consequitur. V. g. 


f 
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nat ov xai coxovxiCovta. Verum sic, inquit Lightfoot, de dialecto et phrasiologia 
judicat, qui neutram callebat, et id, quod hunc librum maxime commendat, ceu 
vituperium culpat. Johannes enim dcodidaxtos passim in sua Apocalypsi veteris 
T'estamenti stylum assumebat: hic autem, quì Hebraeae linguae erat ignarus, 
id omne, quod DEI DIALECTUS erat, SOLOECISMO imputabat, et quod intel- 
ligere nequibat, barbarum esse credebat. Op. posth. f. 145. Sed tamen lectio- 
nes apocalypticae, (soloecismi specie praeditae,) ut Dionysius demonstrat, vetu- 
stae sunt, frequentes sunt, atque analogiam inter se habent: quae autem syntaxin 
communem sequuntur, per librarios sunt invectae, multis post Dionysium seculis. 
— Èyévero fi Baoneia ToÙ xicuov, factum est regnum mundi) Multo gloriosior 
est haec primaeva lectio, quam illa festinantis librarii, ÈyEvovto ai Paonetar x7). 
Tales et tanti naevi, quos cap. 41, 18. 3, 12. 5, 14. 6, 11. 411, 2. 17. 14,1. 15,3. 
17, 8. 16. 20, 4. 21, 24. 22,49. etc. notavimus, in iis remanent editionibus, quae 
certatim recuduntur: quae iis medetur recensio (non mea queror causa) neglecta 
jacet. Vid. Praef. $. VIII. monit. 20. Revertimur ad locum. Divino mundìi regno 
regna mundi cedunt. Sic Obad. v. 24., et Psalmi passim. Recte quidem Vitringa: 
Tempore Constantini, inquit, implementum hujus oraculi frustra quaeritur: 
Anacr. Ap. p. 512. sed idem prophetiam hanc post inferifum bestiae impletum — 
iri putat. In utroque assentitur ei cel. D.Langius. Hîc vera textus analysis summe 
est necessaria: repraesentavimus autem eam supra, in Prooemio ad Apoc. num. 6. 
Multi nativam seriem capitis 11. et sequentium convellunt: sed ea se ipsam vin- 
dicat. vid. Erkl. Offenb.p.71.seq.552.564.etc. Vae tertium, quod capite 12, 12. pro- 
ponitur, et praecipue capite 13. describitur, jamdiu est in cursu: et ex praesentibus 
dignoscitur, quae sub tuba angeli septimi praeterita sint, quae futura. — tod xuptov) 
Vid. App. crit. Ed.II. Sane xvptov hîc ponitur ut nomen proprium, (ut Grotiuset Le Buy 
agnoscunt) cui optime cohaeret, quod mox sequitur, xzì ypiotod xdrod. Etenim Chri- 
stus Domini mo m°w” dicitur, non Christus Domini nostri. Et sic in Apocalypsi 
coelites dicunt Deus, Dominus, Deus noster, Dominus Deus noster: nunquam, 
Dominus noster. Eandem, si non lectionem, at mentem, habuere Affranasius in 
Synopsi ad h. 1. et Rupertus in comm. pag. 308. — xaì Tod yprotod abrod, ef 
Christi, sive Uncti, ejus) Prima haec est in Tractatione hac prophetica, post Ex- 
ordium libri, appellatio Christi, in mentione videlicet Regni sub tuba angeli sep- 
timi. Namque rex antonomastice dicitur Christus, ut observat Hillerus Syntagm. 
p. 356. Conf. Brentii Homil. XLII. in Act. et Explic. catech. p. 114. seq. et p. 23. 
Unctus fuit Elisa propheta, 1 Reg.19,16. Uncti fuere sacerdotes, Exod. 28, 41.; 
sed maxime proprie Reges. Unde absoluta Uncti appellatio non nisi regem de- 
notat. Unctus Domini solet dici, non rex unctus: at non nisi sacerdos unctus 
dicitur, per epitheton, Lev. 4, 5. imo Unctus etiam expresse a sacerdote distin- 
guitur, 41 Sam. 2, 35. Psalm. 132, 16. 17. In tota historia evangelica nomen 
Christi nunquam vocabulo sacerdotis, regis nomine saepissime declaratur. Adeo- 
que quotiescunque in Scriptura Messias memoratur, Regnum ejus spectatur. 
Sacerdotale officium simul et propheticum in regio (quod per metaphoram etiam 
Pastor significat, cap. 12, 5.) continetur. Vid. Hebr. 2, 17. not. Regnum saepe 
ad sacerdotium unus homo apud gentes quoque gessit, modo sub sacerdotis, 
modo sub regis titulo. 

v. 16. évaziov rod Bpévov T06 Beod) Sic major pars codicum,!) quanquam 
antiquiores, tod Bedvov, saltu a tod ad roù facto, omiserunt. Throni mentio vel 
maxime huic loco, de regno, congruit, ubi etiam thAroni seniorum memorantur. 7) 

V. 17. 6 ®v xal 6 fiv, qui est et qui erat) Kai 6 epybpevos, addidere aliqui. 


1) Eamque confidentius margo Ed. 2. cum Vers. germ. sequitur, quam Ed. maj. E. B. 
2) Er tà rpéowra aùtiv, in facies suas] Nusquam alibi de Senioribus hoc legitur. V.g. 
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Brevior lectio, hîc quoque genuina; plenior, ex parallelismo est. Vid. App. crit. 
Ed. II. ad h. l. Tales varietates non cursim, ex rationibus communibus, sed ex- 
plorate, ex nervis cuilibet proprie loco insitis, decidendae veniunt. Quo pacto 
deprehendemus in praesenti, non tam cum tribus praecedentibus hunc locum 
c. 11, 17., quam cum uno subsequenti illo c. 16, 5., esse conferendum. Trium 
praecedentium locorum quae sit ratio, ad ea ipsa loca, praesertim ad c. 1, 8., 
notavimus supra: nunc vero uterque hic locus, c. 11, 17. et 16, 5., in tubam 
angeli septimi, adeoque in consummationem mysterii Dei cadit, in qua, quod 
antehac per 7ò xx ò éoyop.evos praenunciatum fuerat, nunc opere ipso exhibetur, 
et exhibetur quidem primum in coelo, c. 41, 417., deinde in terra, c. 16, 5. Vi- 
derunt id pridem interpretes h. 1. Ansbertus: Nequaquam subjungunt, ut sole- 
bant, et qui venturus es; praesentem jam demonstrant. Haymo, Ansberti vesti- 
giis insistere solitus: Intuendum est, quia non subjungit, qui venturus es, ut 
supra. Praesentem enim jam in judicio, quo haec omnia agentur, demonstrant, 
quem venturum minime praedicant. Joh. Purvaeus in comm. cum praefatione 
Lutheri excuso: Tertium quod apponere consuerit, scilicet, Et qui venturus est, 
ideo non apponit, quia intellectuali visione tune vidit propheta, quasi Deum jam 
judicantem. Zeltnerus dissertationem A. 1712 edidit, quae inscribitur Evange- 
lium tetragrammaton e Novo Testamento exulans. Argumentum, ut id titulus 
complectitur, ex vero trahit aliquid. Quum Filius Dei versabatur in mundo, de 
promissionibus in V. T. datis et in nomine JehovaA comprehensis, quotquot eo 
tempore implendae erant, impletae sunt: et tum, quod futurum fuerat, in prae- 
sens ibat. Sed tamen in prophetia N. T. id est, in Apocalypsi, illud 6 ®y za 6 fiv 
xxi ò éoyomevos, quo tetragrammaton ©7=° exprimi solet, quasi de integro propo- 
nitur, et ipsum futurum, xa ò toyop.evos, quasi redivivum in altero adventu Christi, 
de quo vid. Hebr. 10, 37., sistitur, donec ineunte amplissima septimi angeli tuba 
primum xaì è éoyop.evos, quod initio solum in =°*"N extabat, deinde etiam xaì 6 *v, 
quod terminatio nominis =" denotabat, gloriosissime absorbentur et in merum 
illud é ©&v transeunt. Hinc fit, ut etiam res magnae, ab hoc ipso loco, non venire 
dicantur, uti venire dicebantur modo v. 14. et cap. 9, 12., sed venisse, mox 
v.18. et cap. 14, ?. 15. 19, ?. Normativam Scripturae vim, etiam in locutionibus 
tenendam, ii minus tenent, qui etiamnum in precibus, in canticis, subinde dicunt, 
Jehovah, pro, Domine vel Jah. Nam sub tuba septimi Angeli desinit usitatum 
esse hoc T'efragrammaton, et solum Digrammaton 5> cum plausu effantur sancti. 
omeligt i. 

v. 17. s. eBaotmevoxs: xai tà îdvn Woytofncxy) Psalm. 99, 1. LXX. int. Kù- 
pros ÉBxatAeuaey' opyitéatwexy \xot. Verbum 69y:Cé59woxv respondet hîc Hebraeo 
tan uti Exod. 15, 14. 2 Reg. 19, 28., coll. v. 27. quo denotatur iracundia cum 
trepidatione. | 

v. 18. xaì 6 xa1pds) Scil. éotiv. Non enim videtur hic 6 xx9òs jungi cum 
dev (quanquam saepe alias tempus et esse subintelligitur, et renère dicitur, id- 
que uno junctim loco Psalmi 102. v.14.) quum sententia illa, tà &9vn @gyictnoay, 
at AA0ev % dp cov, jam absoluta sit. Similiter post verbum éoyoux: subauditur 
éotì c. 22, 12. Similiter, è xatpòs (Scil. gori) Tod dotachar tò xoiua, 1 Petr. 4, 17. 
Tote ò xapos got, Marc. 13, 33. — div vezoéy, mortuorum) mortalium et de- 
functorum. Plura sic loquentis Scripturae loca citat Exegesis Germanica. Adde 
Siracidem, supra notatum, ad Jud. v. 4. — xg:8vx.) Hoc verbum perinde, ut 
doùvar xai diapPeipar, de Deo dicitur: respondetque Hebraeo 122 quod item de 
Deo dicitur. Es. 66, 16. Ez. 38, 22. in Hebr. et Ez. 17, 20. 20, 35. 36. Joel. 4, 
(3,) 2. in Hebr. et apud LXX int. qui tamen non xobiiva:, sed drazorBiivai habent: 
et Jer. 2, 35. 25, 31.: quibus locis habent xstvoua. Innuitur admiranda Judicis 
summi cuyxaTaBxaw, qua disceptationem, pro justitia suae causae demonstranda, 
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judicationi irrefragabili attemperat. drrws dv vixziones év TO xpivesdai ce, Rom. 
3, 4. not. | | | 

— v. 19. 6 vadg) è vadc, cap. 3, 12. 7, 15., est 55% templum totum, sed h. |. 
et deinceps "°27 interior pars templi. *) - 


CAPUT XII. 


«v. 3. Ilvfgòc) Alii rupds, quod veteres ex 6g declinarunt, ut si Johannes 
diceret peyav Tupos dpdrovra. Sed etiam pro rufgoc scribitur rupòs, c. 6, 4. 
Vid. Apparat. p. 805. 820. [Ed. II. p. 524. 544.] Igneam draconis indolem re- 
fert color. — xegaX&s EmTà, capita septem) qualia commemorat etiam historia, 
et în hac ipsa urbe (Hamburgi) olim ostensum fuit talis draconis .septicipitis 
sceleton. Joh. Diet. Winckler. Disquisition. p. 162. i 

v. 4. xataoàgyn, devoraret) Olim apud plures fidem obtinuit, serpentes 
recens natorum iînfantium carnibus inhiare solitos. Pricaeus. 

v. 5. Érexsv, peperit) Filium masculum peperit ecclesia christiana, Chri- 
stum, non-.in persona sua, sed in regno consideratum. De Constantino, imperii 
potito, interpretatur Vitringa, quem graviter refutat cel. D. Langius, in comm. 
Ap. f. 137. 141. Neque vero, ut hic idem statuit, Israélis conrersio hoc loco 
significatur: nam ea natio in conversione sua non parit, sed nascitur: et corona 
stellarum duodecim, duodecim tribus conversas praefigurat: coll. Gen. 37, 9. 
Partus hîc descriptus jamdudum est factus: conversio illa nondum est facta. 
Peperit mulier, quum seculo IX multo plures, quam antea, nafiones, cum suis 
principibus, ad coetum christiani nominis aggregatae sunt, S/arorum nominatim. 
Hoc igitur fere totum caput impletum est, quamvis in futura referat D. Langius, 
ibidem, et in Epicr. p.408. Ipsum draconis bellum cum reliquo mulieris semine, 
v. 17., praecedit exortum bestiae ex mari: hic autem factus est Seculo XI, ut 
mox demonstrabitur. — viòv &égeva) Contulere huc literati homines loca apud 
Aristophanem et Alciphronem, ubi mulier dicitur peperisse rardiov dffev: sed 
diversa est ratio. nam raidiov est genus, vids species. Nec tamen sine causa 
viòv &ggeva scribit Johannes. Etenim sic quoque Jer. 20, 45. dicitur 27 72 ubi 
Graece est vids &ponv, vel &ponv simpliciter, ut'hoc loco Primasius, filium omit- 
tens, masculum dicit, quemadmodum versus 13. habet. — év fdBdw cònp&, in 
virga ferrea) Vindicta in diutinam contumaciam, dum se ad obsequium sub- 
mittuni. 

v. 6. cis tv fonuov) Eremus est pars orbis occidua, Europa, ejusve 
regiones praecipue cis Danubium: nam trans Danubium jam anteliac magis im- 
butae erant Christianismo. Conjugata sunt 32% eremus, et 29 occidens. 
Spectari hoc loco statum ecclesiae a Seculo IX, recte existimat D. Laurentius 
Reinhardus in Chronotaxi apoc. pag. 14. — iuépas yiMag diarostac ÉtrixoyvTa, 
dies MCCLX) Dies MCCLX prophetici sunt anni communes DCLVII pleni: 
quos si ab A. 864. ad 1521. numeres, certe non longe a vero aberraveris. Fir- 
mum in deserto, in Europa, locum mulier est nacta, in Bohemia praecipue, et 
ibi potissimum nutrita est, donec per Reformationem liberius et lautius ei nu- 
trimentum obtigit. Terminus dierum 1260, est Reformatio ?): terminus tempo- 


1) tic drabrxns, testamenti) foederis, cum Abrahamo, Isaaco et Jacobo sanciti. V. g. 

2) Alia paullulum computandi ratione, în der Erkl. Offenb. Ed. II. p. 592., terminus 
a quo dierum 1260 (quibus ibi anni communes 677 aequiparantur) non in anno 864, sed 940, 
et terminus ad quem non în anno 1521, è. e. in Reformatione, figitur, sed in Ecclesiae Bohe- 
micae violenta suppressione, anno 1617 subsecuta; eo quidem pacto, ut ipsa Reformatio v. 14., 
în medio temporum 1. 2. !/,, et, praecise loquendo, în-medio binarii, quem haec tempora re- 
ferunt, locum suum .inveniat. Ne magnum hic saltum committi existimes, Lector! memineris 
velim (aus der Einleitung zur Erki. Offenb., $. 52.), diem propheticum complecti, 1/» annum 


rum, 4, 2, et 1/2, est Millennium. Inter Reformationem et Millennium non est 
notabilior rerolutio, quam ipsa Reformatio, cujus hinc momentum ingens satis 
perspicitur. 

v. 7. 6 vuyaì, Michaél) Archangelus, sed tamen angelus creatus. Dan. 
10, 13. Jud. v. 9. Creatum agnoscunt angelum Nic. Collado, Raph. Eglinus, Jonas 
Le Buy, Grotius, Cluverus, Medus, Dimpelius, ali. — où zode.ficai) scil. cav. 
Elegans locutio. Sic Basilius Seleuciensis de Abele, 5Xos Toù dopov yevéuevos, 
fotus în id, quod offerebat, intentus. Conf. 2 Chron. 26, 5. in Hebr. Bellum 
coepit super tÀxwn, qua totus orbis ablatus erat. — perà) cum, id est, contra. 
Sic petà, v. 17. 2, 16. 11, 7. 13, 4. 7. 17, 14. 19,19. 

v. 8. où ioyucev — aùrd) Alii, oùx lsyucav, oùdi réTos ebpéin aùréiv. 
Pluralis numerus si valeret, esset oùdî Térog evoe@n abtoî (non aùréiv) uti dici- 
tur Ap. 20, 11. Dan. 2, 35., nec non Job. 16, 18. Vicforinus quoque habet, E? 
non est inventus EI (non, EORUM) locus in coelo. Et Cassiod. in Complexion. 
draco praecipitatus în terram corruît, ita ut locum beatitudinis ulterius non 
HABERET. Exegesis item Andreae de dracone solo, non de angelis ejus 
loquitur. Quo pacto fere omnia pro plurali testimonia disparent. Stilus Apoca- 
lypticus, quod boni fit, quod adversi accidit, id principi sive antistiti, in singulari 
numero, prae iis quos habet subjectos, solet tribuere. Id hoc quoque loco ob- 
tinet. nam versu 7., in proelio, draco primum solus, deinde idem cum angelis 
suis, singulari tamen verbo, &r0Xévnoe, memoratur: et sic versu 9. 10., in clade, 
draco primum solus, deinde cum angelis suis describitur. Posthac solius dra- 
conis mentionem hic liber facit: quare ex hoc primo loco angeli draconis, ubi 
res fert, subaudientur. Simplex verbum icyvew, pro quo Pricaeus mallet xxt- 
soydew, ponitur hoc loco, uti apud LXX int. Psalm. 13, (12,) 5. Dan. 7, 21. ic- 
yUev Tpos tiva. — Èv TG ovoavéi, în coelo) in quo, inde a triumpho Christi, adhuc 
accusarat fratres coelitum, v. 10. Conf. v. 12. Coelo terra includitur: non contra. 

v. 9. 6 xadovp.evos dtkBoros, nai è catavis xT).) Diabolus et Satan exacte 
sunt synonyma, ut docet Drusius, et Raphelius in Annot. ex Polyb. p. 719. nam 
et quw et dxBdMew est inferjicere se ad obsistendum: quare etiam LXX pro 
joW quod 4 Reg. 11, 14. 23. 25. Graece retinetur, saepius ponunt d4Bodog: 
Proinde non magis differunt, quam. gladius vocabulo communi, et ensis poétice. 
In solo idiomate Hebraeo ‘et Graeco inest differentia: ac notatur adversarius, 
gentes, ut diadolus, Judaeos, ut Safanas, infestans, hoc quidem loco utrosque 
sanctos. Etiam Andreas Caesariensis vidit, vim esse in duplici appellatione; et 


communem, additis fere 14 diebus. Si plenos 14 dies sumas: dies 1260, ex hac mensura, 
efficient annos 678 cum appendice (quos exhibdet propemodum die Erkl. Offenb. 2. c.); sin 8 
pro 14 diebus sumseris: emerget summa annorum 657 (quam Gnomon propinat qui pari fere 
ratione ab Erkl. Offenb. adludit c. 9; 15.) Ipsa igitur computandi ratio nonnisi 21 annorum 
differentiam infert (qua in re malim der Erkl. Offenb., cujus Editio certe II Gnomone recentior 
est, quam Gnomoni palmam dare): sed terminorum a quo et ad quem diversa constitutio intra 
annorum 96 spatium vagatur; quae ipsa differentia quoad caput rei, amplissimas revolutiones, 
easque gradatim factas, complexae, nihil variat. (Conf. de tali latitudine den Beschluss der 
Erkl. Offenb., II St. p. 1082 sq., vel die Vorrede zu meiner erklirenden Umschreibung etc. 
p. IX.) Huc referas conclusionem, in der Erkl. Offenb. Ed. II. p. 591. odviam: Also wiiren 
die 677 Jahre zwischen A. 1524 und 1624 ausgeloffen. In dem Raum dieser 100 Jahre ist 
nichts bedenklicher, als die Reformation, und die mit deren Bestzitigung verkniipfte betriibte 
Zerstorung der Bòhmischen Briider-Gemeine: und also ist bey solcher Revolution das Ziel 
der 677 Jahre oder der 1260 prophetischen Tage zu suchen. Wir lassen einem jeden die 
Freyheit, das Jahr zu bestimmen: doch priife man, was folgt. A. 1517 nahm diess grosse 
Werk seinen Anfang. Die Bohmische Brider-Gemeine, und die Reformation, stunden 100 
Jahr nebeneinander, bis auf das Jahr 1617. — Von A. 1617 kommt man mit 677 Jahren 
zuriicke auf das Jahr 940. — und also geben die 1260 Tage den Periodum der bòhmischen 
Kirche. — E. B. 
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hanc duplicitatem ad Iudaeos et Gentes, ne ego nimiae subtilitatis arcessar, re- 
fert Grotius. Ceterum nota ad hunc textum pertinet, in quo utrumque, hebraeum 
et graecum nomen ]ungitur, in aliis textibus etiam diabolì appellatio, sola quippe, 
ad Judaeos pertinere utique potest. — ò rAxvéiv, seducens) Diabolus est mendar 
et homicida, Joh. 8, 44. seductor, h. l. et saevus, v. 12., ubi desperatio, ex 
paucitate temporis, saevitiam incendit. At sancti, qui eum vincunt, habent /idem, 
amorem, spem. 

v. 10. dovr, nunc) Evidentissime docet haec particula, caput hoc 12. ab 
ipso suo initio ad septimi tubam angeli pertinere. nam quod sub ejus tubae 
clangore protinus cap. 11, 15. resonabat, de regno, id hoc loco eximia cum epi- 
tasi iteratur, neque ullo modo ante tubam hancce collocari potest. Accusafor 
non impedivit regem, sed cives. porro cum hoc ipso loco superior pars capitis 
12. arctissime cohaeret. Capite 11, 15—18. proponuntur, quae complectitur 
amplissima haec tuba: versu 19. et cap. 12—22. est Exergasia, et copiosa ex- 
secutionis descriptio. — ò xxryop) Nomen etiam orientali civitate donatum, a 
Syro interprete h. |. adhibitum. Itaque hoc ipso loco non ut Graecum (id quod 
Camero notat,) sed ut Hebraicum ponitur, subsequente synonymo mere Graeco, 
ò xatnyogév. Copulatur utraque lingua, uti versu 9. et passim in hoc libro, 
Israélitas et gentes spectante. Vid. Schoettgen. Hor. Hebr. p. 1120. seqq. ubi 
etiam M?chaélis officium, et antiqui serpentis appellatio, ex Hebraeorum scriptis 
illustrantur. 

1) v. 12. odai, rae) Haec est rae tertii, gravissimi, saepius jam denunciati, 
denunciatio ultima: et sub eo deinceps grassatur bestia. Quare quae Wolfius 
T. IV. Curar. p. 530. Norissime, animadvertit, ea idem p. 535. comprobat, quum 
eos interpretes ceteris praefert, qui per bestiam Ap. 13, 1. imperium Romano- 
pontificium designari existimant. — 72 YÎî xa 77 9x\aocn, terrae et mari) 
Terra ante mare ponitur, vel quia terra, coelo opposita, potior est, et mare pars 
tantummodo est terrae, quae versu seq. sub terra subauditur: vel quia vere in 
Asia prius coepit vae tertium, quam, per bestiam, in Europa. — dMyov xatpòy, 
paucum tempus) xaxsds, hoc loco, singulari significatu est fempus 222?/9 anno- 
rum: et difyos xauods est periodus proxime major temporibus 3/2, de quibus 
versu 14., adeoque fempora 4., sive 8888/90 anni, ab A. 947 ad A. 1836, ut ex 
aliarum periodorum; quibuscum haec connectitur, rationibus colligitur. Vid. 
Erkl. Offenb. p. 619. 

v. 13. xai Ore xr)., et ut vidit draco, se jactum esse in terram) Draco- 
nem porfentosum in aére, inquit Usserius, circa haec tempora conspectum af- 
firmat, qui se oculatum rei testem facit Arnolfus monachus Ratisbonensis. 
(de S. Emmerammo 1. 2. t. 2. ant. lect. H. Canisti p. 98. 99.) Ante aliquot an- 
nos in Pannonia constitutus, die quadam a tertia hora usque ad sextam diabolum 
vel draconem in aére suspensum vidi. Erat autem magnitudo ejus incredibilis, 
longitudo tanta, ut quasi unius milliarii spatio videretur esse protensus. Ex Ar- 
nolfo quaerit, qui in hoc dialogo sermonem cum eo confert, Admonitius: Nun- 
quid in illo tempore recordatus es aliquid horum, quae beatus Johannes in Apo- 
calypsi sua de dracone et bestia scribit? Respondet ille: Vere in memoriam 
venerunt haec, maxime autem urgebat me recordatio scripturae ejusdem apoca- 
lypsis, in qua continetur: Vae vobis, quia draco venit ad vos cum ira magna, 
sciens, quod modicum tempus habet. de success. eccl. christian. f. 46. 47. Idem 


1) v. 11. oùx, non] Hac negatione contradicitur accusationi, cujus argumentum hoc 
ipso indicatur. V. g. — tiv duyiy adtév, animam suam) vel vitam. Pari modo Jobum quo- 
que criminatus fuerat Satan, Job. 2, 4. Vitae amori qui renunciat, in eum nihil jam valet- 
calumniator. V. g. 
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s. 36. ex Glabro Rodw/pho memorat tale portentum in Gallia visum, circ. A. 1000 
vel post. Floruitque Arno/fus circ. A. 1040. Quare visiones a Rodulpho et Ar- 
nolfo memoratae, erant inter initia pauci femporis et 31/2 femporum, et tum in 
terram certe jam erat jactus draco, mulierem persequens: sed revera hunc 
hostem tunc in Gallia et in Pannonia esse visum, minus sum credulus, quam ut 
assentiar. Referendum tamen censui, quia vir gravissimus, Jacobus Usserius, et 
retulit et satis aperte assensus est. Qui plura tantorum phaenomenorum testi- 
monia inveniunt, ea producant: qui spirituali judicio pollent, considerent. 

v. 14. ai dio 7réovyes) Hebraicum duale 7233 non semper dinarium in- 
volvit: sed adhibetur etiam in notatione quafuor vel sex alarum, Ez. 1. et Es. 6. 
Unde apud LXX nunquam 17233 sunt dv0 7réovyes. Itaque hoc loco non sine 
magna significatione dicitur, xi dvo 7TÉ0vyss, duae illae alae. ipsa aquila magna 
est imperium Romanum: duae alae, ditio orientis et occidentis. — sig Tòv TOTOv 
abs, in locum suum) Hic locus *) amplissimas regiones complectitur, Polo- 
niam, Russiam, Hungariam, Transilvaniam etc. quibus ad ecclesiam aggre- 
gatis, A. 965 et deinceps, ditio Christiana continuo tractu ab orientali imperio 
ad occidentale pertigit. — xaoòv za xauoods xai fuicu xarp0o8) Sic Dan. 7, 25., 
È we xaLpod xa xarodiv zati Miuicu zauood* et c. 12, U., ct narpov nai xaoods xa 
fuecu x1008. Utroque loco de calamitate sancti populi agitur. Plurale xxtgods, 
notat duo fempora. Pluralis numerus strictissime sumendus. Hoc sermone, 
post annos, biennium significatur, l. 17. $. 3. Digest. de manum. test. Post 
annos indistincte liber esse jussus, post biennium lider erif: idque et favor li- 
bertatis exigit et verba patiuntur. Sic ©2 decem, =°322 decades duae, id 
est, riginti. Secundum veterum Hebraeorum Doctorum regulam, in sacris 
Scripturis erponendis usitatam, numerus pluralis de duobus est intelligendus, 
sì nihil obstet. Guil. Surenhusius de Alleg. V. T. in N. T. p. 589. Et hoc qui- 
dem loco stricta acceptio vel eo nomine locum habet, quia inter unum et inter 
dimidium interjacet. Indefinito sensu aliguot xz:s0ì sunt ygovos. Moeris Atticista, 
ipa ÈTovs, dTtimdis* xaroòs ETovs, éirvizéis. Ammonius et Thomas Magister, 
KALPOG LÉPOG YPOVOU, oLov ueletpapevay fiusodiv GIETAUA* ypòvos dE, TOXXGIv xat- 
péiv Teproyà za coNintis. Apocalyptico sensu xa:sòs fempus definitam habet 
longitudinem, ut ex distributione hujus ipsius periodi in fempus ef fempora et- 
dimidium temporis patet. Incipit haec periodus ante numerum bestiae, et ultra 
eum excurrit: nec tamen eum tota longe excedit. Habet annos 777°/s. Tali 
pacto etiam chronus definitam habet longitudinem, et quinque xaroods sive fem- 
pora complectitur: quanquam Leop. Frid. Gans Nobilis de Putlitz xx:p0v statuit 
habere 80 annos, et chronon 240 annos, adeoque fres xxigods pro chrono ha- 
bet. Per fempus et tempora et dimidium temporis alitur ecclesia, serpenti sub- 
ducta, et flumine, Turcico impetu, petita, nec tamen obruta: ergo ea tempora 
terminantur captivitate serpentis, et per historiae Turcicae articulos commode 
dividuntur. Captivitatis initium, uti suo loco ostenditur, erit A. 1836. Itaque 
tempus sunt 2222/9 anni, ab A. 1058 ad 1280. ac medio seculo XI novum apud 
Turcas regnum est exortum, et mox orientalem orbis christiani partem inun- 
davit: exeunte autem eo seculo, Hierosolymorum urbs eis est erepta, quam 
non multo post denuo ceperunt. Tempora sunt 4444/90 anni, ab A. 1280 ad 
1725. Eo intervallo maximopere infestarunt ecclesiam, Constantinopoli capta, 
Buda diu possessa, Vienna non semel obsessa. Dimidium temporis, sunt 111/9 
anni, ab A. 1725 ad 1836. Ante hujus dimidii temporis exitum, et quidem 


1) Determinatius aliquanto in der Erkl. Offenb. Ed. IT. p. 642. ab eremo, regiones 
istas complexo, (coll. p. 639.) distinguitur locus eremi singularis, Germania; ita, ut fugae in 
eremum ala orientalis, occidentalis fugae in locum quam maxime inserviret. E. B. 
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aliquanto ante, ultimos fluminis impetus terra absorbet. — &7ò tpocwtov) Constr. 
cum tpépetat. Conf, *35N dd rpocwtov, 2 Reg. 16, 18., et Jud. 9, 21., ubi 
accentus hebraicus locutionem plane parallelam efficit: et Neh. 4, (9) 3. 

v. 17. puetà tav Vowrdiv, cum reliquis) Hi sunt fideles in terris infidelium 
dispersi. 

1) v. 18. éord0nv) Sic Arethas quoque: et probat Ribera. quanquam La- 
tini plerique habent sfefif, éotà0n, quam vicissim lectionem probat Doelingius 
de antichr. p. 284., et Peganius in Ap. p. 212. Utriusque lectionis par fere et 
a codicibus est auctoritas, et ad sensum commoditas. Nam de dracone sic flueret 
oratio: Iratus est, et abiit: et stetit in arena maris, et dedit bestiae ex mari 
ortae potestatem suam. Sed quia nova pars incipit in ef sfefif, et hujus partis 
initio non iterum expressum est draconis nomen, haec statio potius ad Johannem 
refertur. Qui quidem, tam varia quum viderit, tamen nullam aliam profectio- 
nem suam, nisi in spiritu factam, v. gr. c. 17, al , commemorat: enimvero haec 
quoque statio super arenam maris facta est in visione. Valde singularis est haec 
visio, et hinc Johannes hanc suam in arena maris stationem commemorat. De 
visionibus ad aquas conf. Dan. 8, 2. 10, 4. Ez. 1, 3. Gen. 41, 1. 


CAPUT XII. 


v. 1. Ex T% 0xXdoong, ea mari) Tria vae orbem terrae ab ortu ad occa- 
sum permeant. Primum erat in Perside: secundum, ab Euphrate profectum est: 
tertium, sub dracone, bestia in occidente sustentat. In epilogo commentationis 
Germanicae, leges et characteres plus quadraginta verae interpretationis apoca- 
Iypticae enumeravimus. In his non minimam vim habet expedita vae trium, et 
ipsius vae tertii, evolutio. -— Onptov xTÀ., desfiam etc.) dnptov, sono diminutivum, 
non sensu. nam etiam elephanti Onpix dicuntur: et apud Homerum para pefe 
Onpiov est magnus cervus ab Ulysse confixus. 

Vetustissimi patres capita septem bestiae statuerunt esse totidem secula 
sive regna mundi ab ejus initio ad finem: a quo interpretamento non longe re- 
motus est D. Gebdhardi, cui bestia apocalyptica est abusus potestatis politicae, 
civitatis antichristianae fulerum; septem capita, Pharao, Jeroboam, Assur Babel, 
Antiochus, Synedrium pharisaicum, tum, Imperator Romae, et bestia ex abysso. 
vid. comm. in XII proph. pag. 508— 524. coll. pag. 217. seqg. 292. Contra, Vic- 
forinus caput sive regem unum accepit de Domitiano, qui Johannis tempore im- 
perabat: cetera de ejus quinque antecessoribus singulis et successore proximo: 
et sic Hammondus a Claudio ad Domitianum; sic Bossuetus, de Maximino ejus- 
que quinque consortibus, quibus ipse superstes erat, et uno ei superstite Lici- 
nio; quod ipsum ab Epilysi Raph. Eglini non longe abest. Altera interpretatio 
nimis lara est; altera nimis angusta, quanquam commodior, quatenus septem 
montes non deserit. Ab utravis ansam potuere sumere, qui septem illa capita 
magno consensu referunt ad septem formas politiae Romanae, quas dent (vide 
inprimis Borrhaum ad h. 1.) 1) Reges, 2) consules, 3) decemviri, 4) tribuni mi- 
litares consulari potestate, 5) dictatores, 6) Imperatores. Septimam paulo post 
videbimus. Quid autem I. opus est, res Romanas, quas Daniel, cujus id antiqui- 
tati conveniebat, satis jam tum descripsit, in apocalypsi non solum supra vae 
tertii initia, sed etiam a bestiae quartae Danieliticae initiis,imo longe altius repe- 
titas quaerere? nam Daniel bestiae tertiae quartam, uti secundae tertiam, primae 


1) t@v typouviwv TÀs Évtodàc TOÙ Beod, servantium praecepta DEI] Hoc eorum est 
omnium, qui draconem habent adversarium. V.g. — tiv paprtupiav ’Insod, testimonium Jesu] 
quod Filius DEI sit ac mundi Salvator. V. g. 


APOG. IL, 1. 1071 


secundam duntaxat subnectit: at ii, quibus caput primum bestiae apocalypticae 
sunt Romae reges, ultra bestiam Danieliticam tertiam totam ascendunt, quum vel 
ultimus rex et primi consules Romae in principia secundae, id est, Persarum, 
cadant. II Ipse septenarius capitum titubat hoc modo; neque consules, decem- 
viri, tribuni, pro tribus capitibus numerari possunt, sed aut pro uno, qui colle- 
garum numerus speciem regiminis non variat: aut pro viginti circiter; adeo 
saepe consulibus interjecti sunt ceteri: aut si interjectu illo numerus formarum 
non augetur, etiam reges (ut dictatores, quocunque placet, referas) cum impe- 
ratoribus pro uno capite numerandi fuerint. Certe chronologi epochas Romanas 
non nisi a regibus consulibusque denominant, et his reliqua subordinant, donec 
ad imperatores veniunt. vid. Com. Camilli de Sylvestris Chronol. p. 190. seqq. 
Utut est, ex diversitate capitum, et ex numero septem regum, bestia ejusque 
caput ultimum non demum cognoscuntur; quanquam id unum causantur inter- 
pretes: clarius vero, citra ejusmodi ambages, prophetia et meretricem et cum 
ea bestiam innuit. II. Soli septimo capiti paullulum mansionis adscribitur. at 
ceteris capitibus, v. gr. si decemviri sunt caput, quorum potestatem ultra bien- 
nium valuisse, Tacitus in prooemio annalium negat; quis hac methodo longio- 
rem mansionem conficiet? IV. Quum ad imperatores, quasi ad caput sextum, de- 
ventum est, varie se exercent ingenia, quis eorum ultimus hoc respectu sit ha- 
bendus: Domitianus, cui succedere coeperint imperatores externi; an Diocle- 
tianus, in quo ethnicismus finierit; an Constantinus, qui paululum manere debu- 
erit, Romae videlicet; an Augustulus; ab Odoacro devictus? V. In sepfimo ca- 
pite illud non effugiunt, quin nimis longam ejus mansionem, nimisque magnum 
ab eo discrimen octavi, qui tamen e septem est, introducant: ut quum huc re- 
ferunt Constantinum, qui in oriente sedere cocperit; aut Odoacrum Herulosque 
cum Gothis et Longobardis; aut Bonifacium III. aut Carolum M. cum utriusque 
successoribus. Plura ad tales opiniones refutandas idonea, si opus est, sumi 
possunt ex lis, quae jam sequuntur. 

Namque hoc potissimum loco Germanica mea Exegesis, et cel. D. Joa- 
chimì Langii Epicrisis, invicem conferendae sunt. Ac primum constare debet, 
quid sit in quaestione. Uterque nostrum agnoscit, I. aliam esse destiam, aliam 
meretricem: II. Babylonem esse Romam, eamque novissimi praecipue temporis 
sui: III nonnulla, quae in Apocalypsi de bestia dicuntur, dici etiam apud Da- 
nielem de quarta bestia: IV. bestiam et ut corpus, et ut individuum describi: 
V. papatum quoque in Apocalypsi notari: VI. Impium illum, qui antichristus 
dicitur, esse individuum. Sed in eo vis est differentiae, quod Theologus Halen- 
sis papatum sub Babylonis pictura ait haberi; ego, sub descriptione bdestiae, 
Ita quidem, ut capita hujus denotent successionem papalem a seculo XI, ac po- 
stremo tempore Impius ille unus simul et papatum gerat, quatenus e septem est, 
et novam ex abysso malignitatem adjungat, quatenus octavus ipse est. Permag- 
num iîgitur nobis momentum în hac prophetiae parte situm est, cujus eventum 
‘hodiernus habet dies. Primum THESES in illa exegesi ad h. |. exhibitas, et in 
Epicrisi examinatas, repetam, partimque declarabo amplius, partim vindicabo. 
Solicite agam et perspicue: tu, Lector, si quid tua referre judicas (refert autem 
multum,) fac adsis. Miserum enim est, ubi in re seria multum verborum fit, 
profectuum nihil. Qui tractationem illam meam in singulas Theses, et Epicrisin 
Langianam, ad verbum expenderit alternatim, et cum utravis praesentem meam 
explanationem contulerit, hunc operae non poenitebit. 

THESIS 1. Una eademque bestia est, cornuum decem et capitum septem, 
quae Apoc. 13. et 17. describitur. — Concedit D. Langius, p. 376. Sed quum 
ego hanc thesin praestruxissem ea tantummodo mente, ut demonstratio ex ca- 
‘pite 13. et 17. deinceps conjunctim deducenda cohaereret, ille ante, quam ego 
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quidquam de meretrice dicam, protinus occupat, et ait, Ap. 13. et 17. bestiam 
ita sistì, ut meretricem SIVE PAPATU»M pessundet. De suo addit, sive papa- 
fum. Bestiam a meretrice diversam esse, uterque nostrum, ut dixi, peraeque ag- 
noscit: sed antequam quaestio de textibus, qui papafum notent, decisa sit, pa- 
patum neque mihi pro bestia, neque illi pro meretrice licet ponere. Perpetuus 
ex homonymia error Epicrisin tenet. Tu, Lector, recordabere: neque enim 
quovis id loco inculcabo. Pro mea autem parte distincte incedam. 


THES. 2. Bestia est potestas regno Christi opposita ecclesiastico - poli- 
tica. — Hoc quoque concedit, p. 377. Sed quum ego opinioni quorundam, qui 
bestiam pro potestate vel mere spirituali vel mere politica (invito D. Langio,) 
haberent, occurrerem, neque adhuc de papatu subsumerem: ille, ne de papatu 
accipiam, intercedit. Exspectandum erat, donec ego hac utrinque agnita thesi 
in progressu abuti viderer. 


THES. 3. Bestia cum urbe Roma intimam et plane singularem habet 
conjunctionem. — Hanc Thesin Epicrisis p. 377. ita concedit, ut ne probafionis 
quideni egere dicat: et tamen p. 378. ei quoque ipsam verisimilitudinem abdi- 
cit; quatenus videlicet bestia non idcirco, et Roma, sint idem. Sed ego non ma- 
gis, idem esse, dico. Conjuncta non sunt idem: conjunctionemque probavi capi- 
tis 17. allegatione, non quod eam hodie negari putarem, sed quo firmius haec 
Thesis cum Thesi 4. sustentaret Thesin 5. 


THES. 4. Bestia est in praesenti. — Postularam, ut hae Theses quam 
rigidissime examinarentur. Examinavit Theologus Halensis, sed, ut ait, parum 
rigide: neque enim opus fuisse. p. 386. Opus certe fuit in hac Thesi, ob Thesin 
sequentem, cujus examen speciatim petieram, idque jure. Amanter dicam atque 
aperte: (nam veritas hoc sontico loco in discrimen adducta cogit:) Epicrisis 
lectoribus suis, quos utique multos propter celebritatem Auctoris hubet, non 
refert, quod referrì magnopere oportuit. Ea tota sic habet: Haec Thesis inni- 
fitur praecedenti. Sed quum ea plane fundamento careat, nempe bestiam esse 
papatum, juata cum illa ruit, p. 377. Strenuae formulae, plane, ruit, et aliae, 
quas Venerando Auctori plerophoria sententiae suae passim suppeditat, lectorem 
occupare non debent, quo minus dubitet, et, quae uterque nostrum profert, in- 
vicem expendat. Valde necessaria est et admonitio haec et ejus recordatio. Ego 
Thesin sic probaram: Nondum praeteriit bestia: nam Roma stat, et hac urbe 
vastata, interif demum bestia. Non tota demum FUTURA est: nam vae se- 
cundum jam pridem abiit; eo autem elapso tertium vae venicbat cito, et sub 
initium hujus vae bestia ex mari cito est exorta. Ergo bestia, quaecunque 
est, hodie est. Non Thesi praecedenti, quamvis et Theologo Halensi et mihi pla- 
citae, Thesin 4., ut ille ait, superstruxi: multo minus huic propositioni, desfia 
est papatus, quam, per se veram, ille Thesi praecedenti aequipollentem sine 
causa facit, Thesis 4. vim suam in acceptis refert; indignus quippe circulus 
esset, collata Thesi 5.: minime omnium sola ea propositione, solam enim Épi- 
crisis refert, Thesis 4. nititur. Mea probatio perstat: 4) Bestia nondum prae- 
teriit: 2) non tota FUTURA est: 3) ergo in praesenti est. Quarfum non datur: 
primum agnoscit Theologus Halensis: ex primo et secundo ferfium necessario 
sequitur; idque totam de bestia sententiam Langianam tollit, meam sustentat. 
Secundum, ut debui, probavi, paucis, sed tamen ex toto prophetiae nexu, qui 
lectorem commentationis ad eum usque locum deductae continuum (talem enim 
postulat) non potest fugere. Summam petis argumentorum ex analysi tempo- 
rum desumtam? Vide Erk!. Offenb. p.114. Summam mavis argumentiorum a tem- 
porum analysi sejunctam? Vide ibidem p. 92. seqq. Haec referre potius et 
examinare debuit Epicrisis, quam in ipso controversiae cen/ro unum mihi argu- 
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mentum prorsus inane attribuere, et, eo facile soluto, rem aliis quasi transactam 
repraesentare. 

THES. 5. Bestia est Papatus Romanus. — Haec vero Thesis est palma- 
ria, de qua Epicrisis agit p. 378. Thesis 3. est extra controversiam: Thesin 4. 
vindicavimus modo. Thesis haec 5., duabus illis innixa, manet irrefragabilis, 
id est, evidens et certa. Bestia, inquam, cum urbe Roma arcte conjuncta est: 
et bestia est fhodie. Ergo aut aliam potestatem hodiernam papa majorem et cum 
urbe Roma conjuncliorem monstrari, aut papam pro bestia haberi, necesse est. 
Plura dixeram ad hanc ipsam Thesin, p. 664. et congruunt, quae disserueram 
p. 659: Per consiìderationem vae trium, et omnium adeo, quae în prophetia 
ejusque erentu praecedunt et sequuntur, ita includimur, ut neque antea neque 
postea, neque in oriente neque in occidente, aliud quidpiam cogitare possimus, 
atque papatum. Conferantur, quae ad cap. 12, 12. 14. e:rposita sunt. Adde 
Introductionem, praesertim $. 31. 40. 42, 44., num. 12. Omnes hi nervi adhuc 
sunt integri. 

Ulterior Elenchus (Fernerer Berweis) Daniele praecipue adhibito, a cel. 
viro est adornatus, noviter, hoc nomine, ut me convinceret. p. 393. seqa. coll. 
p. 381. 384. Gratum est munus: rem ipsam considerabo. 

Probat Elenchus, 1) bestiam apocalypticam primo, ut totum corpus, deinde 
ut individuum spectari: 2) eandem esse monarchiae Romanae. p. 393. s. 402. s. 
Resp. Utrumque ego, etiam citra ambages rationum ex Daniele quaesitarum, 
concedo: et id ipsum interpretationem bestiae a me datam adjuvabit. Videamus 
momenta singula. 

1) Hac differentia, quae bestiam primo ut totum corpus, deinde ut indivi- 
duum sumat, non percepta, errorem praesto ait esse. p. 394. Resp. Sane haec 
differentia est; etiam magis varia, quam Theologo Halensi videtur. Inde erro- 
ris, in quo versatur, originem videbimus, maxime Thesi 40. 

2) Besliae, etiam totius, ac merefricis (et papatus) magnam esse conjunc- 
tionem, demonstrat. p. 394. seqq. Praeclare; si glossa de papatu a meretrice 
ad bestiam transferatur. 

3) Demonstratio, ut Auctor appellat, concentrata, qua ostendatur, be- 
stiam apocalypticam non esse papam, tribus constat rationibus. p. 396. seq. Eas 
solvemus. 

a) Negat, me sententiam meam ulla re probasse. Resp. Probavi plane, et 
probo, hac ipsa potissimum Thesi, iterum iterumque. Singulas fezfus par- 
tes postea recognoscemus. Neque contrarium quidquam cum demonstra- 
tione mea unquam contexere necesse habui. 

b) Totam vim demonstrationis meae, quod bestia sit papa, desumtam alt esse 
a regio statu et dominatu paparum: at papalem hierarchiam sub schemate 
meretricis regalis sisti. p. 397. Resp. Hanc quaestionem, utrum bestiae 
an meretricis regnum sit papae regnum, regalis status et dominatus, 
quem utraque illarum habet, non terminat. Regalem statum et domina- 
tum paparum ostendi oportuit, quia sine eo papatus non esset bestia: sed 
papatum esse bestiam, aliis antea modis ostensum est. 

c) repetit, aliam esse bestiam, atque meretricem. ibid. coll. p. 374 — 374. 
Iterum et saepius concedo: sed non ostendit, papam esse meretricem. 

4) Parallelismus quoque prophetiae Danieliticae et Apocalypticae, a Theo- 
logo Halensi subjunctus, ibidem, sententiam ejus ita frangit, ut meam corro- 
boret. Distincte procedemus, et per aliquot Observationes speciales Thesin 
hanc 5. denuo resultantem videbimus. 

Observ. 1. Cum bestia quarta, Dan. 7, 7. s. similitudinem habet Apoca- 
Iyptica. — Permultas similitudines enumerat Epicrisis, p. 398 —402. In his 
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eminet ipsa desfiae appellatio utrique communis: decem cornua: ingens poten- 
fia: duratio usque ad regnum Christi et sanctorum. De ore magniloquo, de 
bello cum sanctis, de temporibus 31/2, infra dicemus. 


Obs. 2. Notabilis est etiam dissimilitudo. — Nonnulla solus memorat 
Daniel: speciem formidabilem, robur ingens, ferreos dentes, diversitatem a 
prioribus bestiis, cornu parvum, oculos hujus humanos, tria cornua evulsa, 
ungues aereos etc. Rursus multa nova sunt in Apocalypsi: capita septem, 
(quum unum sit in Dan. 7, 20.) nomen blasphemiae; similitudo ipsius bestiae, 
pedum, oris, cum bestia apud Danielem tertia, secunda, prima; draconis prac- 
sidium, plaga letalis caque sanata, terrae admiratio, terricolae adorantes, in- 
sidens mulier, ascensus ex abysso etc. Ipsa decem cornua aliter Daniel de- 
scribit, aliter Johannes. 


Obs. 3. .Von eadem prorsus bestia est. — Eandem esse, Theologus Ha- 
lensis existimat: sed similia non semper sunt eadem; dissimilia, etiam rarius: 
et cum tali dissimilitudine, qualis hoc loco est, quod v. gr. ad capita pertinet, 
identitas stare nequit. 


Obs. 4. Multis seculîs seriorem ortum habet RN bestia, quam 
Danielitica. — Quarta apud Danielem bestia, utrum sit regnum Graeco-Syria- 
cum, an imperium Romanum, ambigitur. Utrumvis interpretes non proletarii 
statuunt: illud v. gr. Franc. Junius, hoc Joach. Langius. Sume Romanum im- 
perium, et quidem ortum ejus quam maxime serum, sub Augusto, qui Aegypti, 
ultimi regni de Graeca monarchia, potitus est. Id erat ante Johannis, non dicam, 
nativitatem, sed visionem. Porro visio et prophetia futurarum est rerum: unde, 
quanquam monarchia Babylonica, Daniele propheta, in medio flore erat, tamen 
initia ejus in visione, quasi ex abrupto, a tempore tum praesente ducuntur. 
Dan. 2, 38. 7, 17. Certum igitur est, Danieliticam bestiam habere ortum anti- 
quiorem, quam Apocalypticam. Hanc autem visionis Johanneae series ortam 
esse demonstrat pos abitum vae secundi, Saracenici, et, sub tuba angeli sep- 
limi, post draconis res capite 12. relatas, sub vae tertio, post ipsum draconis 
abitum ad bellum cum reliquis seminis mulieris gerendum. Recte cel. D. Lan- 
gius in comm. Germ. ad Apoc. fol. 92. observat, c. 9, 1. 7ertoxé7za in praete- 
rito, non Tirtovra in praesenti, dici de stella: quanquam de ipso stellae ibi 
lapsae tempore nunc non quaerimus. Non minus observandum est, quod el. 
Ongtov dicitur vicissim avxBeîvov in praesenti, non avafsBnzòs in praeterito. 
Ascensus bestiae ex mari est sub vae tertio. 


Obs. 5. Bestia apocalyptica est papatus Romanus. — _ HoS inevitabili 
sequela ex praecedentibus fluit observationibus. Neque rationes, quas ex Da- 
niele et Apocalypsi conjunctim proponit Halensis Theologus, id impediunt, sive 
ex Apocalypsi sola, sive ex Daniele quoque stringantur: 

a) Bestia est tale, inquit, indiriduum, quod in suo regno successores non 
habet: quippe quod regnum cum inferitu bestiae simul deletur. At papae 
in sua hierarchia habent successores. Epicr. p. 403. Resp. Ultimum in 
ea successione individuum, quod Thesi 10. videbimus, non habet succes- 
sorem. 

0) Bestia oritur ex stirpe principum (Regenten-Stamm) monarchiae Ro- 
manae: inde autem nullus papa est exortus. ibid. Resp. Utrum genea- 
logico sensu stirpem principum dicat Epicrisis, an politico, non apparet. 
Genealogico sensu ipsi imperatores tam variae stirpis fuere, ut plerique 
pontfices majori jure censeantur Romanae stirpis, quam ipse v. gr. Tra- 
Janus. Politico sensu, quicquid potentiae habet papa, ex Romana, non 
hierarchia, sed monarchia habet. 
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YD Bestia est futura: papae jam diu regnant. ibid. Resp. Papa ultimus, 
singularis, pessimus, est futurus. 

d) Bestia summo imperio politico regna obtinebit. p. 404. Resp. Papae 
obtinuerunt, et papa individualis postremo suo tempore obtinebit multo 
magis. 

£) Bestia jacietur in stagnum ignis: Babylon prius delebitur, ab ipsa 
bestia. Babylon igitur non est bestia. ibid. Resp. Concedo, salva Thesi. 
Uberiorem Elenchum, ut arbitror, expediimus: nunc revertimur ad The- 

ses, quarum decima, quintam hancce amplius dilucidabit, etiam quod ad Danie- 
lem attinet. 

THES. 6. Hic papatus sive regnum papale jam dudum esse coepit. — 
Hac thesi non conor probare, papam esse bestiam, ut Epicrisis refert, p. 378. 
Id probatum est hactenus. Nunc, eo constituto, progressus legitimae demon- 
strationis postulat, ut ostendatur, talem potestatem, qualis in prophetia adscri- 
bitur bestiae, prae ea, quae meretrici adscribitur, in papatu reperiri: et ut in- 
vestigetur, quo potissimum tempore sit orta. Quare vel maxime ad rem faciunt, 
quae ad hanc Thesin collegeram. Opponitur Christo, non quod ad Personam 
ejus, sed quod ad Regnum attinet, bestia: et hîc apprime considerandum est, 
quod in Praefatione ad Sherlockii Antidotum contra Papismum egregie. docet 
Ven. Langius: doctrinam de Persona Christi in papatu, propter concilia oecu- 
menica, plus sanitatis retinuisse; sed doctrinam de Officio regnoque Christi 
apertissime et maximopere esse corruptam. 

THES. 7. Regni papalis conditor est Hildebrandus sive Gregorius VII. 

a) Distinguit Epicrisis inter incunabula regni, et inter fastigium. p. 379. 
Incunabula papalia praecipue repetit a Bonifacio III., cujus nomen oecu- 
menicum haud praeterii, p. 462. coll. p. 445. s. 548. quamvis rem tum 
ipsam non magnam fuisse, peculiari dissertatione ostendit Magnif. P/affius. 

b) Fastigium non inficiatur Epicrisis in Hildebrando, ibidem: atqui fastigium 
decisionem affert, ubi regnum aliquod, superiore victo, primas arripit. 
Vid. Erki. Offenb. p. 675. 

c) Notat Epicrisis, quod in Thesi 6., et deinceps, non bestiae, sed papatùs 
vocabulo utar. p. 380. Resp. Ex methodi lege id fit. nam Thesis 5. docuit, 
bestiam esse papam: nunc progrediente demonstratione, ex praedicato, 
papa, fit subjectum, cui ulteriora praedicata junguntur in Thesibus sc- 
quentibus. Talia non debent promiscue dici, dum quaestio est: sed quae- 
stione expedita, pressior fit sermo, ut ad Thesin 1. monuimus. 

d) Proprio hoc loco Vifringam commendavi, argumentis ejus et D. Langii 
probe perpensis. Alter ceteroqui implenda multa pro impletis habet, alter 
impleta fere omnia pro implendis: ego medium verumque cum textùs or- 
dine sequor. Ubi Vitringa errat vel veram sententiam non veris argu- 
mentis defendit, et Theologus Halensis aut recte ei aut non recte aut re- 
fragatur aut assentitur, ego securus specto. Quare Systema hic meum 
cum Vitringiano non recte comparat p. 381. Gregoriana quidem epocha, 
per Vitringam et per me demonstrata, manet. Elenchus, cujus ibidem fit 
mentio, solutus est Thesi 5. 

Novum enim quiddam Romano episcopatui opera Gregorii VII. acquisitum 
esse, agnoverunt omnes, etiam qui tum vivebant, etiam qui postea Romam de- 
fenderunt: atque id ipsum, bestiam sive imperium quoddam constituit. Clamant 
Gregorii Dicta nova; clamant Acta nova. Dicta sive Dicfatus hominis hi fuere: 

1. Quod Romana ecclesia a solo Domino sit fundata. 

2. Quod solus Romanus pontifex jure dicatur universalis. 

3. Quod ille solus possit deponere episcopos vel reconciliare. 
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4. Quod legatus ejus omnibus episcopis praesit in concilio, etiam infe- 
rioris gradus, et adversus eos sententiam depositionis dare possit. 

5. Quod absentes Papa possit deponere. 

6. Quod cum erxcommunicatis ab illo inter cetera nec în eadem domo 
debemus permanere. i 

7. Quod illi soli licet pro temporis necessitate novas leges condere, no- 
ras plebes congregare, de Canonica Abbatiam facere, et e contra, divitem 
episcopatum dividere, et inopes unire. 

8. Quod solus uti possit imperialibus insignibus. 

9. Quod solius Papae pedes omnes principes deosculentur. 

10. Quod illius solius nomen in ecclesiis recitetur. 

11. Quod unicum est nomen in mundo. 

12. Quod illi liceat Imperatores deponere. 

13. Quod illi liceat de sede ad sedem, necessitale cogente, episcopos 
transmutare. 

14. Quod de omni ecclesia, quocunque voluerit, clericum valeat ordinare. 

15. Quod ab illo ordinatus alii praeesse ecclesiae potest, sed non mi- 
litare, et quod ab aliquo episcopo non debet superiorem gradum accipere. 

16. Quod nulla Synodus absque praecepto ejus debet generalis vocari. 

17. Quod nullum capitulum, nullusque liber canonicus habeatur, absque 
illius auctoritate. 

18. Quod sententia illius a nullo debeat retractari, et ipse omnium so- 
lus retractare possit. 

19. Quod a nemine ipse judicari debeat. 

20. Quod nullus audeat condemnare Apastolicam sedem appellantem. 

21. Quod majores causae cujuscunque ecclesiae ad eum referri debeant. 

28. Quod Romana ecclesia nunquam erravit, nec în perpetuum, Scrip- 
tura teste, errabit. 

23. Quod Romanus pontifexr, sì canonice fuerit ordinatus, meritis B. 
Petrì indubitanter efficitur sanctus, testante S. Ennodio, Papiensi episcopo, 
ei multis S. Patribus faventibus, sicut in decretis B. Symmachi papae con- 
tinetur. 

24. Quod illius praecepto et licentia subjectis liceat accusare. 

9. Quod absque synodali conventu possit episcopos deponere et recon- 
ciliare. 

26. Quod Catholicus non i habeatur , qui non concordat Romanae ec- 
bite 

‘. Quod a fidelitate iniquorum subjectos potest absolvere. 

dt esse hos dictatus, agnovit Panvinius, P. de Marca, et Christia- 
nus Lupus, ad quos accedit Joh. Mabillon de re diplom. f. 63. mentem eos certe 
Hildebrandi exacte referre, demonstrat Magnif. Pfaffius Inst. H. E. p. 510. imo 
Privilegia apostolicae sedis et Romani pontificis appellat Baronius: neque ablu- 
dunt cetera Postulata Romanensia, quae magno numero collecta exhibet liber 
publicus Germanice scriptus de recus. Concil. Trid. p.134— 159. Phil. Nicolai 
I. 4. de Regno Christi, c. 7. Calixti Digress. p. 446-456. Carpzov. Isag. in 
libb. symb. p. 813. seq. et alii. Dictum, factum: dictatibus Acta congruunt, quae 
ubique extant. Summa est haec: Adhuc subjecti pontifices fuerant imperatori, 
quanquam freno saepe morso: tum autem papa imperatorem subegit, et ipse 
totius orbis Christiani, sub spirituali praetextu, Monarcham agere coepit. Pal- 
marium erat illud, ut Majestatem Caesaream, quae inprimis obstabat, subigeret. 
De Investituris titulus ferebatur: atque haec ipsa pars majoris opinione mo- 
menti erat, sed fotum multo maximi. Etenim imperti vel omnino tollendì vel in 
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perpetuum stabiliendi causam tunc maxime tractatam esse docet Panvinius. 
Videatur Justì Christophori Dithmarì Vita Gregorii VII, et Historia contro- 
versiae de Investitura episcoporum usque ad Henricì V. et Calirti II. pactun, 
praesertim in extremo. Imperatorem Henricum IV. Gregorius VII. A. 1076. in 
Synodo Romana, praesentibus CX episcopis, anaffemate notavit, privatum 
PRIUS Cut Platina loquitur) omni regia administratione. Abrogationis autem 
pontificiae habita fere haec formula est: (inquit idem; nam Sigonius Latinio- 
rem fecit:) Beafe Petre apostolorum princeps, inclina quaeso aures tuas, et 
me serrum tuum eraudi, quem et ab infantia educasti, et usque ad hune diem 
ab iniquorum manibus vindicasti, qui me pro mea în te fide oderunt et per- 
secutì sunt. Tu mihi festis es optimus et pia JESU CHRISTI mater, et fra- 
ter tuus Paulus fecum martyrii particeps, me non sponte, sed invitum pon- 
fificatus gubernacula suscepisse. Non quod rapinam arbitratus sim sedem tuam 
legitime conscendere, sed malebam vitam meam in peregrinatione degere, quam 
locum fuum pro fama et gloria tantum occupare. Fateor ego, ac merito qui- 
dem, mihì tua gratia, non meritis meis, populi christiani curam demandatam 
esse, concessamque ligandi et solvendi potestatem. Hac itaque fiducia fretus, 
pro dignitate et tutela ecclesiae suae sanctae, omnipotentis Dei nomine, Pa- 
tris, Fili et Spiritus sancti, et Henricum regem Henrici quondam imperatoriìs 
filium, qui audacter nîmium et temerarie în ecclesiam tuam manus injecit, im- 
peratoria administrafione regiaque dejicio: et Christianos omnes imperio sub- 
jectos, juramento illo absolro, quo fidem veris regibus praestare consueverunt. 
Dignum est enim, ut is dignitate careat, qui majestatem ecclesiae imminuere 
conalur.. Praeterea vero quia monita mea, imo tua ad sui ipsius populorum- 
que salutem pertinentia contempsit, et se ab ecclesia Dei, quam seditionibus 
pessundare cupit, separavit, eum anathematis vinculo colligo, certo sciens, 
fe esse Petrum, in cujus petra, ut în vero fundamento, rex noster CHRISTUS 
aedificavit ecclesiam suam. Eandem vero exsecrationem, inquit Platina, his 
verbis A. 1080 denuo confirmarit: Beate Petre apostolorum princeps, et tu 
Paule gentium doctor, vestras quaeso aures mihi paululum praebete, meque 
clementer exaudite: nam veritatis discipulì estis et amatores: quae dicam 
vera sunt. Hanc causam suscipio veritatis gratia, ut fratres mei, quorum 
salutem esxopto, mihi obsequentius acquiescant, sciant, intelligant, quod ve- 
stro auxilio fretus post Christum ef matrem ejus semper virginem, flagitiosis 
et iniquis resisto: fidelibus autem praesto adsum et aurilium fero. Non enìîm 
volens et libens hane sedem conscendi, sed invitus ef lacrymans, quod me în- 
dignum judicabam, quì în tam excelso throno sederem. Haec autem dico, quia 
non ego vos, sed vos me elegistis, et gravissimum pondus humeris nostris îm- 
posuistis. In me autem vestro jussu montem ipsum conscendentem, clamantem 
et annunciantem populis eorum scelera, et filiis ecclesiae peccata, membra 
diaboli consurrerere, et ad sanguinem usque manus suas ‘în me conjecere. 
Astiterunt enìîm reges terrae et principes seculi, cum his conjurarunt eccle- 
siastici quidam et vulgares în Dominum et nos Christos (al. Christianos) ejus, 
dicentes: Dirumpamus vincula eorum, et projiciamus a nobis jugum ipsorum: 
hoc autem fecere, ut me vel morte vel erìlio mulctarent: quorum de numero 
fuit Henricus, quem regem vocant, Henricus, inquam, Henricì imperatoris 
filius, qui cornua et calcem contra ecclesiam DEI superbe nimium erezxit, 
facta conjuratione cum multis episcopis Italici, Gallici, Germanicique nomi- 
nìs, cujus superbiae vestra adhuc restitit auctoritas, qui fractus potius, quam 
ad sanitatem redactus, ad me in Cisalpinam perveniens, absoluttonem ana- 
thematis suppliciter quaesivit. Hunc ego, quem ad paenitentiam venisse cre- 
dideram, in gratiam recepì, huicque tantummodo communionem reddidi, non 
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famen in regnum, e quo eum in Romana synodo merito depuleram, restituì, 
nec vecligalibus regni, ut ad finem (fort. fidem) redirent, concessi. Hoc ideo 
feci, ut si redire în gratiam cum finìtimis suis, quos semper veraverat, differ- 
ret, reddereque res tum ecclesiasticas tum profanas ex foedere abnueret, 
cogi ad officium exrecrationibus et armis posset. Hac opportunitate adjuti 
quidam Germaniae episcopì et principes, ab hac fera bestia diu verati, în 
locum Henricìi suis flagittis e regno cadentis, ducem suum et regem Rodul- 
phum deligunt. Qui regia modestia et integritate usus statim nuncios ad me 
misit, a quibus intelligerem, se coactum regnì qubernacula suscipere, non 
esse tamen adeo regnandi cupidum, ut non malit nobis, quam regnum polli- 
centibus obtemperare: futurum se în Dei potestate semper ac nostra, idque 
ut arbitremur ipsum facturum, filios obsides pollicitus est. Stomachari tum 
Henricus coepit, et nos primo quidem precari, ut Rodulphum ab occupatione. 
regni erecrationibus propelleremus. Dixì me velle videre, cuì jus competeret, 
et eo missurum nuncios, qui rem omnem resciscerent, meque deinceps judica- 
furum, uter ipsorum in causa potior habendus esset. Vetuìt Henricus, quo 
minus rex a legatis nostrîs decerneretur, multosque tum seculares tum eccle- 
siasticos interfecit, ecclesias diripuit et profanavit, atque hoc modo sese ana- 
thematis vinculis illigavit. Hanc ob rem fidens in Dei judicio et misericordia, 
inque patrocinio beatae virginis, fultus etiam auctoritate vestra, ipsum Hen- 
ricum ejusque fautores vinculo anathematis colligo: atque iterum regiam ei 
potestatem adimo, interdicoque Christianis omnibus illo juramento absolutis, 
quo fides regibus dari consuerit, ne Henrico ulla in re obtemperent, Rodul- 
phum in regem suscipiant, quem multi provinciae principes abrogato Henrico 
in regem optimum sibi delegere. Etenim par est, ut sicuti Henricus ob super- 
biam et contumaciam facultatibus suis privatur, ita Rodulphus omnibus gra- 
tus pro sua pietate et religione regia dignitate et potestate donetur. Agite 
igitur apostolorum sanctissimi principes, et quod dixiì vestra auctoritate in- 
ferposita confirmate, ut omnes nunc demum intelligant, si potestis în coelo 
ligare et solvere, în terra quoque imperia, regna, principatus, et quicquid 
habere mortales possunt, auferre et dare nos posse. Si enim quae ad Deum 
pertinent, judicare potestis, quid de his inferioribus et profanis censendum 
est? Et sì angelos dominantes superbìs principibus vestrum est judicare, quid 
in servos illorum facere vos (al. nos) decet? Ediscant nunc reges hujus ex- 
emplo et omnes seculi principes, quid in coelo possitis: quantique apud Deum 
sitis, ac deinceps timeant sanctae ecclesiae mandata contemnere. Hoc autem 
judicium cito în Henricum exercete, ut ‘intelligant omnes, iniquitatis fillum 
non fortuito, sed vestra opera e regno cadere. Hoc tamen a vobis optaverim, 
ut poenitentia ductus în die judicii vestro rogatu gratiam a Domino conse- 
quatur. Actum Romae nonis Martîi, indictione tertia. Divino interdicto, Miki 
vindicta, compesci debet humana bilis etiamnum, si quis legit aut recordatur 
inauditam imperatoris juvenis contumeliam et pastoris superbiam, in toto nego- 
tio : illum ab omnibus desertum: veniam coram petere coactum: asperrima hieme 
non tam euntem, quam'repentem: sordido habitu foris exspectantem, donec 
huic commodum fuit ex alta Canusina arce despicere saltem imperatorem sup- 
plicem, A. 1077. Tum Henricus Italiam reliquit: Gregorius, Romae institutus, 
strenue regnare coepit. Eodem anno epistolas misit in insulam Corsicam, quae 
adscensum ex mar? non mediocriter illustrant. Una sic habet apud Nic. Co- 

letum: | | I 
Gregorius episcopus servus servorum Dei omnibus episcopis, clericis, con- 
sulibus, majoribus et minoribus, in insula Corsica consistentibus, salutem 

et apostolicam benedictionem. 


ARQC, XI 1, 1079 


Quoniam propter multas occupationes ad peragendum nostrae solicitu- 
dinis debitum, singularum provinciarum ecclesias per nosmet ipsos visitare 
non possumus, necessarium valde est, ut erigente ratione vel tempore aliquem 
modo «d illas partes mittere studeamus, per quem commissa nobis secundum 
voluntatem Dei repraesentetur auctoritas, et dominici gregis salus atque com- 
munis provideatur utilitas. Scimus enim quoniam sine detrimento et magno 
animarum periculo esse non potest, cum illius diligentia, ad quem summa ne- 
gotiorum et curae necessitas praecipue spectat, diu subdilis ac commissis sibi 
fratribus deest. Quapropter considerantes, et valde timentes, ne hujusmodi 
erga vos providentiae tam diu praetermissum studium et nobis in' negligentiae 
culpam reputetur, et restrae saluli (quod absit) perniciosum aut contrarium 
fuerit, data primum opportunitate, misimus ad vos hunc fralrem nostrum 
Landulplum Pisanae ecclesiae electum episcopum, cui et vicem nostram in 
vobis commisimus, ut ea quae ad ordinem sacrae religionis pertinent rite ex- 
equens, juta prophetae dictum, evellat et destruat, aedificet et plantet: cui ros 
obedire et unanimiter assistere volumus, admonentes, et apostolica auctoritate 
praecipientes, talem sibi honorem et reverentiam exhibeatis, qualem ex con- 
stitutione sanctorum patrum iis exchibere oportet, quos sancta et apostolica 
sedes în partem suae solicitudinis assumendos, quibusque rvicem Romani pon- 
tificis committendam esse praervidet. Data Senae Kalendis Sept. indictione 
INCIPIENTE PRINA. 

Pondus huic epistolae addit altera, quae sequitur: 

Gregorius episcopus servus servorum Dei omnibus episcopis et viris nobili- 
bus, cuncltisque tam majoribus quam minoribus in insula Corsica con- 
sistentibus, salutem et apostolicam benedictionem. 

Scitis, fratres et carissimi in Christo filii, non solum vobis, sed multis 
gentibus manifestum esse, insulam, quam inhabitatis, nulli mortalium, nullique 
potestati, nisi sanchae Rom. ecclesiae er debito vel juris proprietate pertinere: et 
quod ili yui eam hactenus violenter, nihil servitii, nihil fidelitatis, nihil penitus 
subjectionis aut obedientiae beato Petro esxchibentes, tenuerunt, semet ipsos 
crimine sacrilegii, ef animarum suarum gravi periculo obligaverunt. Cognos- 
centes autem per quosdam fideles nostros et vestros amicos, vos ad honorem et 
justitiam apostolici principatus, sicut oportere cognoscitis, celle reverli, et diu 
subilractam ab invasoribus justitiam beato Petro vestris temporibus vestrisque 
studiis redhiberi, vulde garisi sumus, scientes, vobis hoc non solum ad prae- 
sentem, sed etiam ad futuram provenire utilitatem et gloriam. Nec diffidere 
quidem, aut quidyguam in hac causa vos dubitare oportet: quoniam, si modo 
vestra voluntas firma et erga bealtum Petrum fides immota permauserit, ha- 
bemus per misericordiam Dei in Tuscia multas comitum et nobilium virorum 
COPIAS, ad vestrum adjutorium, sì necesse fuerit, defeusionemque paratas. 
Quapropter, quod in hac re opportunissimum nobis visum est, misimus ad vos 
fratrem nostrum Landiulphum Pisanae ecclesiae episcopum, cui etiam inter 
vos vicem nostram in spiritualibus commisimus, ut TERRAM ex parle beati 
Petri et nostra vice suscipiat, et cam cum omni studio et diligentia regat, et 
de omnibus rebus ac causis beato Petro et nobis per illum pertinentibus se 
intromittat. Cuiì vos pro amore et reverentia ejusdem beati Petri apostolorum 
princìpis obedìre et fideliter in omnibus assistere, volumus, et apostolica aucto- 
ritate monemus; et ut magis securus magisque ad omnia inter vos promtus 
esse valeat, fidelitatem quoque, sì postulaverit, praemissa tamen sancti Petri 
et nostra nostroramque successorum, non denegetis, nec aliqua occasione sibi 
facere recusetis. Data Romae decimo serio kalendas Oct. Indictione prima. 

Adde Imperatorem postmodum a filio suo per Paschalem II. concitato im- 
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perialibus insignibus exutum: ne panem quidem ei privato, a clericis, quos 
ditarat, datum: sepulturam denique diu interpellatam. Neminem unquam calo- 
nem'parochus ullus pejus tractavit. Hoc novum et singulare quiddam erat: sic 
insigniendum fuit tempus, quum imperator factus est inferior, papa superior. 
Neque solum imperatoriam, sed omnem omnium principum Christianorum Ma- 
jestatem Gregorius ad Petrum, id est, ad se ipsum redigere postulavit, ct magna 
ex parte redegit, ut regna, titulos, feuda auferret, conferret, transferret, tan- 
quam rex regum, augusto augustior, &vuresduvos. Moribundum Gregorium sive 
non poenituit, sive poenituit; successores nihilominus, quod ille adeptus erat, 
rapinam arbitrati sunt: (conf. eatenus Matth. 27, 4.) et fundamentis semel jactis 
molem Monarchiae suae superstruxerunt. Nota enim sunt, quae Papae deinceps 
in imperatores principesque et ausìi et executi sunt, a posterioribus papis adéo 
non retractata, ut Gregorius VII. demum a Clemente VII., a Paulo V., a Bene- 
dicto XIII., gradatim Divis adscriberetur. Reges feudatarios recenset Fulmen 
brutum Sixti V. p. 75. seqq. etc. Aperte Tannerus: Dico, pontificem esse caput 
ipsius Romani imperii ac christianae ecclesiae universae: addo et amplifico 
dictum, esse‘caput Romani imperatoris, omniumque et singulorum principum 
imperii. Anat. Demonstrat. 5. n. 134. Habemus bestiam, id est, regem: unde 
etiam sub illa tempora, v.gr. A.1103., chartae quaedam datae dicuntur PAPA 
REGNANTE, ut docet Mabillon. de Re diplom. p. 187. Regem tamen, non 
nomine, sed re. Non nomine: etenim ipse Antichristus împerium Romanum 
fenebit, tamen sine nomine Romani imperatoris, ut Bellarminus praeclare ait 
1. 3. de Rom. Pont. c. 15. Sed re. nam Blondus: Dictatorem nunc perpetuum, 
inquit, non Caesaris, sed piscatoris Petri successorem, et Imperatoris praedicti 
vicarium, pontificem summum, principes orbis adorant et colunt. et Aug. Steu- 
chus: Everso imperio, nisi Deus pontificatum restituisset, futurum erat, ut 
Roma, a nullo excitata et restituta, inhabitabilis, posthaec foedissima bovm 
et pecorum futura esset habitatio. At in pontificatu, etsì non illa veteris im- 
perìì magnitudo, specie certe non longe dissimilis renata est, quia gentes om- 
nes ab ortu et occasu haud secus pontificem Romanum venerantur, quam olim 
imperatoribus parebant. Videlicet nomen regis ab re ipsa sejungit titulus spiri- 
tualis. nam Romanum imperium commutatum est DE TEMPORALI IN SPI- 
RITUALE, ut scripsit Thomas in 2 Thess. 2. et in Romanae Sedis pofestatem 
fuit temporale illud imperium commutatum, ut ex Leone ep. Rom. dietat Domi- 
nicus a Soto. imo ut episcopatus interdum dicuntur secularisari; sic orbis chri- 
stianus imperans est quasi spiritualisatus et amortisatus. Hujus vero novitatis 
caput est Gregorius. Hic PRIMUS specie religionis, antichristì imperii fun- 
damenta jecit, ut Epocham hanc CLXX post annis in conventu Ratisbonensi 
notavit Eberhardus archiepiscopus Salisburgensis, apud Aventinum. Aventinus 
ipse: Gregorius VII. PRIMUS, inquit, imperium pontificium condidit. Vid. 
Vitringa in Ap. qui p. 570. seqq. et hunc ipsum exortum Hildebrandinum, cete- 
ris, de Roma ethnica, de Diocletiano etc. refutatis, firmatum dedit, et testimonia, 
quae modo produximus, pleraque collegit. Sed et M. Ant. de Dominis, de Hilde- 
brando, PRIMUS, inquit, aperto marte temporalem voluit exercere in reges et 
impp. potestatem. |. 4. de rep. eccl. c. 3. et NOVO inauditoque exemplo factum 
esse, ut papa Caesarem non solum excommunicaret, sed etiam exauctoraret, 
gravissimis Ottonis Frisingensis, Godofridi Viterbiensis, Joh. Trithemii et On. 
Panvinii suffragiis confirmat Lairizius in hist. pap. Germanice adornata p. 482. 
seqq. Addantur Is. Casauboni Exx. c. Baron. passim: Johannis episcopi Rof- 
fensis de potestate papae in rebus temporalibus liber maxime II. cap. 9. et 10. 
Hottingeri hist. eccl. Sec. XI. B/ondelli diatribe de formula, Regnante Christo, 
sect. IL cap. 16. Edm. Richerii Hist. conc. gen. T.I. c. 13. p. 758. Natalis 
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Alexandri Hist: eccl. Sec. XI. et XII. Diss. II. art. IX. Lud. Ellies du Pin de 
antiqua ecclesiae disciplina, diss. septima: A. Rechendergii diss. de totatu Hil- 
debrandino: Sal. Deylingii Observ. misc. exerc. sexta, de novitate regiminis 
monarchici in ecclesiam universam: D. Maichelii Diss. de jure principis circa 
doctrinam publicam, p. 57. s. etc. 

Memorabili ratione Lutherus in Suppufafione annorum mundi , T. IV. Jen. 
Lat. fol. 741. seqq. sub annum salutis millesimum notavit, /if episcopus Roma- 
nus antichristus eliam vì gladii. 

Non momentanea metamorphosi a spirituali simplicitate primorum episco- 
porum ultra omnem mundanam majestatem transiit papa: sed sensim auctoritatem 
opesque acquisivit, donec nixu plane extraordinario culmen est assecutus. Ab 
hoc exortu regnum novum suo statu, sua forma, suo apparatu, multo magis, 
quam antea, usum est: cumque antehac papa pastor fuisset, annexo principatuy; 
jam monarcha evasit, annexo episcopatu, episcopatus tamen titulo. Quocirca 
etiam hodierno die Reges externi, v. gr. Sinenses, Papam Regem appellant in 
literis. Eamus per summas rerum. Pedetentim nactus est proprium senatum, 
Cardinales, paribus cum papa crescendi gradibus gavisos, qui primum populo, 
deinde etiam clero omni atque Imperatore excluso, papam, eumque ex sese, 
facerent: proprios milites, Clericos, potestati civili subtractos, per coelibatum 
pontifici mancipatos, per usum calicis eucharistici a laicis distinctos: ditionem 
amplissimam, per Mathildem inprimis: proprios vasallos, reges christianos, ut 
diximus: proprium corpus legum, Jus canonicum, theologia scholastica septum: 
propria comitia, concilia, suis auspiclis coacta; antea enim omnia concilia oecu- 
menica fuerant in oriente, deinceps omnia in occidente: proprios satellites, mo- 
nachos praecipue Dominicanos et Franciscanos, novissimeque Jesuitas: proprium 
tribunal, Inquisitionis: proprium insigne, tiaram illam mysticam, A. 1048 tripli- 
catam, quae Regnum mundi vocatur. Abd ipso marime Gregorio VII. pontifices, 
omissis imperatorum annis, suos substituerunt, eumque morem deinceps cum 
Indictione retinuerunt, ut ait Mabillon. p. 181. quod quam vim habeat, patet ex 
1 Macc. 13, 44. s. et id ipsum paucis post annis Paschalis II. solennius facere 
coepit. Ab illo fere tempore, coronationis major, quam consecrationis papalis 
ratio habetur ab historicis, v. gr. a Panvinio in Chronico pontificum, et ab ipso 
papa in numerandis annis suis. Ipsum Papae nomen, Sanctitatisque titulum, et 
pedum osculum, quae communia fuerant episcopis abbatibusque idem Gregorius 
sibi tum uni vindicavit. Neque ultra seculum Hildebrandinum Claudius Fleury 
habuit, quod de moridbus Christianorum, libro gallico descriptis, diceret. Sed et 
illo primum tempore publica adversus hoc regnum e coelo terraque mixtum 
protestatio increbuit, (quam pura, non quaerimus,) per Arnaldum Brixiensem, 
quem exinde polificorum haereticorum patriarcham Baronius fuisse censet. 
Non est praetermittendum, quod a Gregorio VII. maxime, simul et imperii ma- 
jestas et conjugii sanctitas est afflicta; unde duae illae haereses fictae, Simonia- 
corum et Nicolaitarum. Ac conjugii quidem sanctitas apud sacerdotes, non apud 
omnes homines, est impugnata, sed tamen ex lis rationibus, quae ipsum statum 
deprimerent. Quisquis est rex, quem Daniel c. 11. notat, illud certe, quod 
versu 37. extat: Appetifum feminarum, et quenquam deorum, non curabit: 
(sic enim LXX habent, quos Vulgatus haud assecutus, a priore parte negationem 
avellit:) in contemtorem conjugli et majestatis caesareae Pontificem Grego- 
rium VII inprimis convenit. 

Exprobrant. Romanenses Protestantibus, quod in assignando antichristi 
initio multis seculis inter se discrepent. *) Mille vero annos et amplius objicere 


1) Ejusmodi autem discrepantias ab Eruditorum recentiorum nonnullis, quì Lutherani 
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poterant: tantam res latitudinem habet. Revera omnia, quae fiunt, et tempus 
habent, quo fiunt, et articulum temporis, quo fieri incipiunt: temporisque scien- 
tia, quo accuratior est, eo plus scientiam rei adjuvat. Sed rursum scientia rei 
esse potest, etiamsi a temporis scientia multum absis: alias plurimi mortalium 
de semet ipsis, an sint in rerum natura, dubitare debebunt, quia, qua hora, quo 
die, quo mense, quo anno et amplius, nati sint, haud sciunt. Veruntamen bestiae 
natale tempus satis expeditum est. Etenim apostasia et mysterium iniquitatis a 
primis suis staminibus varie crevit et crescit, donec evadit ò &vtwxeluevos xai 
Urrepaobp.evos, Contrarius et Eatollens sese. 2Thess. 2, 3. ss. Totius durationis 
dichotomiam facit Tuba angeli VII. in apocalypsi. ante eam tubam ex aliis vel 
apocalypseos locis vel apostolicis scriptis praesupponitur adversarius in my- 
sterio: sub tuba angeli septimi, brevi intervallo post initium ejus, Christo 
opponitur destia in regno aperto, quae momenti longe majoris est consideratio. 
Priorum graduum tempora ob id ipsum, quia et varii et occulti sunt, in N. T. non 
praecise definiuntur, quare ne in eventu quidem curiose ea notare attinet: sed 
regni ac floris, de quo Ap. 13. agitur, simul praecise definiuntur tempora, ac 
Johannes, ut Bellarminus 1. 3. de Rom. Pont. c. 3. ait, efiam minutias addidit ; 
quas quidem ipsas minutias ad tempora pertinere ostendimus. Patet hinc, quid 
ex vero responderi debeat Bellarmino, qui 1. 3. de R. P. c. 3. in fine, sententi- 
am, quam W. Musculo tribuit, de antichristi initio tempore Bernardi, ita refu- 
tat: Fuerunt pontifices sine comparatione ulla pejores ab anno 900 ad 1000, 
quam ab 1100 ad 1200. si ergo illi non fuerunt anlichristi, quare isti erunt? 
Enimvero non malitia illorum propria (quae tamen opinionem publicam de an- 
tichristo appropinquante non mediocriter promovit, et certe in initia vae tertii 
incurrit) sed novi regni per Gregorium VII. constituti forma pessima, regno 
Christi adversissima, ecclesiae funestissima, reputari debet. 

THES.8. Papatus Hildebrandini initium proprie habet Annus 1077. — De 
hoc ipso quoque anno agitur Thesi 7: de parte anni, Thesi 9. 

THES. 9. In anno'1077 consideratu dignus est mensis September, ejus- 
que dies primus. —- Epocham Hildebrandini Totatus comitatur Indictîo, quae cum 
Septembri mense tum incipiedat, eaque prima. Primae Indictionis initio distinctae 
sunt literae ad Corsos, Thesi 7. exhibitae. 

Non in puncto ortum ex mari peractum esse dicimus: sed latitudinem habet 
notabilem, et quidem a Gregorio VII, si placet, ad Alexandrum HI. Vid. Erkt. 
Offenb. p. 670. Horoscopus tamen, ut sic dicam, observandus venit. 

THES. 10. A veritate hujus interpretationis neque inimici neque amici 
veritatis debent nos deducere. — Dissensum facilius fero, quam autumat Epicrisis, 
p. 382. sed quum longaevum veritatis testimonium, quatenus eximia ejus portio 
est germana bestiae de papatu interpretatio, periclitatur, et viri insignes, hac 
autem in parte errantes, nunc demum deditionem faciunt, justus est dolor: et 
quo plures suffragabuntur, eo major fiet timor detrimenti secuturi. Multo plus 
nervorum ad palienltiam et fidem recta affert expositio, quae papatum sub de- 
scriptione bestiae cernit, quam sequior illa, quae eum sub meretricis descriptione 
quaerit: omninoque a genuina prophetiae sententia discedere nocet. Negat Ha- 


dicuntur, quavis occasione exprobrari, quis non miretur® Indies cumulatur conquerendi mate- 
ria, quam his verbiîs b. Auctor (in der Erkl. Offenb. Ed. II. p. 687. sq.) tetigit: Viel beschwer- 
licher ist es, dass von wenigen Jahren her etliche in der evangelischen Kirche selbst die rechte 
Auslegung des Thiers nicht nur fahren lassen, sondern auch gar bestreiten, da dieselbe doch 
von der Waldenser Zeiten her mit dem Blut so vieler Wahrheits-Zeugen bekràftiget, durch 
die Reformation so theuer behauptet, durch das immer zunehmende Licht so deutlich er- 
wiesen ist, und, in der bevorstehenden Drangsal auszuharren so unentbehrlich seyn wird. — 
Enimvero; non audit currus habenas. — E. B, 
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lensis Theologus, p. 383., testes illos veritatis pro bestia habuisse papatum. Ha- 
buere vero, multi, ut ante Reformationem Purvaeus; post, Cluverus: alii certe 
pro altera bestia, illi conjunctissima, Ap. 13., habuere, ut Lutherus. 

Idem ille, meretricem plane esse urbem Romam, quatenus nempe urbs a 
papatu, qui pro bestia apocalyptica habendus sit, distinguatur, non meminit 
ungquam audire vel legere: singularisque opinionis speciem in me confert. Ulrum 
auctor, inquit, an CUM ALTIS ego hallucinatus sim, lector judicet. Epicr. p.385. 
seq. Diserte mecum facit Pareus, comm. in Apoc. col. 874. 892, neque alios 
addo. Etenim omnes, qui papatum in capite 13. Apocalypseos notatum agnos- 
cunt, (qui permulti sunt,) iidem Babylonem non possunt non ab eo distinguere, 
quanquam non omnes aeque commode distinguunt. Novus saepe videor, ubi an- 
tiquam veritatem, a Luthero in omnibus fere hic partibus agnitam, refero: nec 
diffiteor, mihi notitiam priscarum sententiarum, sine praejudicio auctoritatis, non 
parum adjumenti attulisse. Vid. Erk/. Offenb. p. 4111. 1121. Ad rem redeamus. 

Bestiam a meretrice diversam esse, eandemque vel ut corpus vel ut indi- 
riduum spectari, recte quidem docet Halensis Theologus: sed neque periochas 
de corpore, de individuo agentes; neque mare et abyssum, unde bestia alium 
aliumque ortum habet; neque capita ejus et cornua distinguit; neque de Roma, 
si papatus removeatur, satis amplam habet ideam. Epicr. p. 385. 387. s. 393. 
Quare has quoque partes per Observationes quam distinctissimas evolvemus. 
Adeste, qui veritatem amatis. 

Obs. 1. Bestia apocalyptica est Papatus Romanus per complura jam se- 
cula dominans. — Hanc proram et puppim habet Thesis 5. Ubi ea desinit, ibi 
haec reliqua consideratio incipit. 

Obs. 2. Bestia habet et cornua decem et capita septem. — Id aperte 
scribit Johannes. 

Obs. 3. Capita septem sunt septem et montes et reges: eademque sunt 
diversa a decem cornibus. — Prior pars observationis diserte scripta extat: 
septem capita, septem montes sunt, in quibus mulier sedet, et reges septem 
sunt. Nec potuisset unum ex capitibus bestiae esse quasi mactatum ad mortem, 
si id esset mons seorsum a rege. Quod ad alteram observationis partem attinet, 
capita sunt capita, cornua cornua: capita septem, cornua decem. Non sunt 
synonyma, neque cornua in capita mutantur: nam conjuncta eorum est mentio. 
Capita inter se succedunt: cornua sunt simul. Capita per totam bestiae du- 
ralionem eatenduntur: cornua sunt ertremo bestiae tempore. Capita sunt 
de substantia bestiae: cornua sunt quiddam aascititium. In unum hic cumulum 
differentias conjecimus: quicquid earum dubium est, jam jamque confirmabitur. 
Halensis Theologus, differentia bestiae Danieliticae et Apocalypticae haud per- 
specta, ne capitum quidem, quae septem demum habet Apocalyptica bestia, no- 
tabili a decem cornibus differentiae potuit satisfacere, et e contrario capita 
septem et reges septem, longe, non bene, separavit. Reges suspicatur esse Pha- 
raonem, Jeroboam, Achab, Nebucadnezar, Antiochum, (quid his cum montibus 
Romae?) Domitianum, Antichristum: capita vero eosdem ait esse una aetate 
reges atque cornua, quorum tribus evulsis denarius numerus, sub antichristo, 
cum septenario commutetur. Comm. Apoc. f. 202. 

Obs. 4. Alius bestiae ortus ex mari est, alius ex abysso. — Saepe mare 
memorat Apocalypsis, saepe abyssum: nunquam vero haec duo promiscue ap- 
pellat, atque in locis de bestia clarissime distinguit. nam bestia h. I. ex mari as- 
cendit, et c. 11, 7. ita ascensus ejus ex abysso repraesentatur, ut idem capite 
17, 8. tanquam futurus describatur. Hoc sedulo tenendum est. 

Obs. 5. Bestiae capita non ante ortum ejus ex mari incipiunt, sed cum 
ortu ipso. — Quis profectus est intelligentiae, ubi bestia, tanquam sudjectum, 
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a Romulo, Bruto etc. tanquam principibus Romae, vel certe a Pharaone, Jero- 
boamo etc. tanquam prodromis antichristi, (de quibus fere consentiunt DD. Geb- 
hardi et Langius) designatur? Imo Praedicata bestiae per hypotyposin rerum 
ejus actionumque futurarum describuntur: et hoc ad docendum facit. Quemad- 
modum post draconis e coelo jactum, et post initium vae tertii, bestia ex mari 
est orta: Thes. 5. Obs. 4. sic ortum bestiae non antecedunt, sed comitantur et 
sequuntur pedes et os et cornua, etc. neque capita sola excipi et ortu illo priora 
putari debent. nam super capita sine exceptione, omnia videlicet, (sicut super 
omnia ejus cornua sunt diademata,) nomen blasphemiae esse dicitur: neque uni 
alterique capitum citeriorum, sed ipsi bestiae ex mari exortae, id quod accura- 
tissime notari debet, tempora adscribuntur, quanquam a temporibus deinceps 
capita revelli non possunt. Rursus, cum ipso ortu ex mari incipiunt capita. nun- 
quam enim bestia est sine capite: ac primo quoque tempore mentio fit capitis 
unius, id est, primi, letali plaga affecti. 

Obs. 6. Capita inter se succedunt. — Reges, cel. D. Langius recte agnos- 
cit, Inter se succedere: igitur etiam capita inter se succedunt. nam capita sunt 
reges. Obs. 3. Successio declaratur Observatione sequente. 

Obs. 7. Id spatium temporis, quod septem capitum seriem habet, în tria 
incisa, sive in tres articulos, dividitur. — Quinque (de regibus, qui cum mon- 
tibus per capita bestiae significantur,) ceciderunt: unus est; alter nondum venit, 
et quum venit paulum eum oportet manere. 

Obs. 8. Praesens tempus, pro quo angelus loquitur, in medium incisum 
cadit. — Praesens tempus Theologo Halensi est pro visione Johannis. unde sic 
interpretatur: unus (i. e. Domitianus) est, et alter (i. e. antichristus) nondum 
venit. At hoc, unus est, et illud, quod mox videbimus, bestia non est, inter se 
respondent: neque aut illud, non est, quoquo vertatur, ullo modo pro tempore 
visionis ad imperium Romanum applicari potest; aut hoc, unus est, ad Domitia- 
num referri patitur clausula subsequens, alter nondum venit. nam particula 
nondum excludit intervallum inter unum et alferum, quos etiam contradistinctio 
quinque regum ad unum et alterum proprie conjungit: Domitianus autem annis 
abhinc plus 1600 occisus est, et hodienum valet illud: alter nondum venit. Saepe 
tempus praesens sermonis pro ipsa rerum serie praesens est. tale illud, cingebas 
te ipsum, etc. Joh. 24, 18. Inde prophetae futuros tanquam jam natos et degen- 
tes alloquuntur, v. gr. Ez. 38, 17. Sic vae primum et secundum abdisse dicitur. 
Ap. 9, 12. 11, 14. Adde illud: virerunt: qui habet: erunt. c. 20, 4. 6. Confer 
cap. 17, 12. 14. Praeclare hanc ipsam loquendi rationem probavit, ne ceteros 
dicam, Bossuetus, in thesi; nam hypothesis, cui inserviit, nihil est, ab aliis pri- 
dem confutata, idque operosius, quam necesse fuit. Ita h. I. exprimit angelus tria 
tempora diserte, in medio eorum, i. e. in secundo, et se collocans et Johannem, 
quo commodiore differentia primum tempus in praeterito, secundum in praesenti, 
tertium in futuro declaretur: neque alia erat causa, cur angelus illud tempus 
potius, quo bestia non est, quam quo est, pro praesenti sumeret. 

Obs. 9. In eosdem articulos ipsa dividitur bestiae duratio. — Bestia erat: 
non est: ascendet ex abysso et interibit etc. Cap. 17. versu 8. bis, et versu 41. 
Inter hos versiculos tanquam parallelum interponitur illud, quingue ceciderunt: 
unus est: alius nondum venit etc. v.10. Summa ex utrisque conflata, est Bestia 
ex mari: Non bestia: Bestia ex abysso. 

Obs. 10. Babylon est Roma. — Nomen, Roma, cun, a robore dicitur: 
unde olim eadem Valentia appellata. Urbs valida, cap. 18, 10., per antonoma- 
sian, non per epitheton. In Romam omnia, et in Romam solam conveniunt, quae 
de Babylone dicit Apocalypsis. Babylon haec est, donec prorsus deletur: sed 
quando esse coepit? tum, quum magna esse coepit. Quum in oriente destit Ba- 
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bylon, in occidente emersit. Erat igitur apostolorum jam tempore, quorum judi- 
cium ex Babylone judicari dicitur, cap. 18, 20. non ideo, quia apostoli judicium 
illud praedixere, quam causam profert D. Langius in Comm. Ap. f. 213., Baby- 
lonem ad hierarchiam seculo VII. degenerem restringens, adeoque nimis seram 
faciens: sed quia, ut sanctos et prophetas, sic etiam apostolos interfecit. coll. 
v. 24. Prima Babylonis mentio est cap. 14, 8., neque ibi indicatur, tum Romam 
Babylonem esse incipere: sed quemadmodum Agnus, qui pridem Agnus erat, ut 
talis praesupponitur in Apocalypsi; et e contrario dracò, qui pridem draco fue- 
rat, ut talis praesupponitur: sic Babylon, quae pridem Babylon fuerat, ut talis 
praesupponitur. Pracsens Babylonis agentis tempus in Apocalypsi determinatur 
per ea, quae urbi attribuuntur. 

Obs. 11. Bestia et ante regnum Babijlonis regnat et post regnum Baby- 
lonis. — Recte judicat Theologus Halensis, non posse simul regno tanto gaudere 
et meretricem et bestiam: sed idem bestiae regnum nonnisi post regnun mere- 
tricis collocat. Primum regnat bestia, cap. 13, 1. seqq. deinde Babylon, c. 17, 1. 
segg. iterumque bestia, ibid. v.8. seqq. Seriem textùs FINISSE nostra exacte ser- 
vat: Epicrisis, non servat. 

Obs. 12. Capita sunt de ipsa bestiae rio » cornua sunt quiddam 
adscititium. — Plaga capitis unius dicitur etiam ipsius bestiae plaga: sed cornua 
sive reges CUM bestia regnum accipiunt. c. 13, 3. 17, 12. Praeterea reges 
septem non per se, sed cum montibus sunt capita bestiae: ergo cum urbe eam 
habent necessitudinem, quam soli pontifices Romani; et sunt ipsi pontifices. at 
illud unum, cornua ET bestia, ibid. v. 16., cornua satis a bestia distinguit, ut 
quiddam subsidiarium. 

Obs. 13. In primum incisum cadunt menses XLII. bestiae: qui certe 
sunt aliquot seculorum. — Bestia ex mari orta est A. 1077, et paulo post data 
est ei potestas menses XLII. potestas autem hodienum durat. Propior determi- 
natio alibi explanatur. 

Obs. 14. Bestiae Non-esse et Eiiloni: Regnum sunt simul. — Utrum- 
que horum aperte confert prophetia in medium incisorum trium, ex quibus con- 
stat duratio bestiae. Bestia post ascensum ex mari vehementer ‘grassabatur, do- 
nec per phialam angeli quinti regnum ejus obscuratum fieret. Sed tamen obscu- 
ratum regnum est regnum; et bestia, obscuratum habens regnum, est bestia. 
Deinceps autem res eo deveniebat, ut locus esset huic sermoni: Bestia erat, 
erat bestia, id est, regnabat, improbe illa quidem: ef non est, non est bestia, non 
regnat, eo statu, quemex mari orta habebat, amisso : cur? quia Mulier insidetbestiae, 
et bestia illi pro jumento servit, mulier autem, regno gaudens super reges terrae, 
sedet regina. Tali ea schemate in scenam producitur sub vae tertio, post bestiam 
ex mari, et alteram ex terra exortam, post res capitis 14., atque adeo post phialas 
effusas, donec bestia ex abysso exorta, adscitis decem regibus, eam de subito delet. 

Obs. 15. Eo marime tempore manifesta erit, quae nunquam nulla fuit, 
differentia Romae et Papae. — Differentiam Romae a Papa nimis tenuiter defi- 
niit Vitringa, Anacr. p. 756., eoque majori specie Theologus Halensis papatum 
sub Roma abdidit. Ampliorem differentiam ostendimus in libro, Erk!. Offenb. praef. 
$. IX. et pag. 689. 776. seq. et ad totum caput 17., maxime pag. 845. sed quum 
ea, quae sparsim ibi notata sunt, a plerisque praetereantur, distinctius pleniusque 
hoc uno in loco rem exponemus. Roma quum dicitur, etiam seorsum a pontifice, 
tria dicuntur: Urbs septicollis, Ecclesia Romana, Civitas Romana. Civitatem 
Romanam describit Is. Newtonus in Observ. ad Dan. interprete Guil. Suderman, 
ea ille quidem mente, ut tria cornua, per cornu parvum evulsa, interpretetur de 
Exarchatu, de regno Longobardorum, et de Roma ejusque senatu, sub potesta- 
tem papae redactis. Hac opinione seposita, quae cornu fingit nimis maturum, 
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totus locus rectam de civitate Romana ideam egregie adjuvabit. Roma cum suo 
Ducatu, inquit, quì Etruriae ef Campaniae partem complectebatur, a Graecis 
Imperatoribus defecit A. C. "726, et libera evasit Respublica sub Senatus Ro- 
mani regimine. Hujus Senatus auctoritas în rebus civilibus deîinceps suprema 
fuit, Papae auctoritate hactenus non ultra res ecclesiasticas patente. pag. 53. 
Iterum: Anno 796 Leo III, creatus Pontifex electionis suae Carolum Magnum, 
legatione certiorem fecit, missis etiam muneri aureis Confessionis Petri clavi- 
bus, nec non urbis Romae vexillo: illas quidem in professionem quod Papa ur- 
bes Erarchatus Ravennatensis et Longobardiae dono Caroli possideret; hoc 
ad significandum Regi ut rediret ac S. P. Q. Romanum subigeret, perinde ac 
subegerat Exarchatum et Longobardorum regnum. Petit quippe eodem tem- 
pore a Carolo Pontifex, ut quosdam ex suis principibus Romam mitteret, qui 
populum Romanum ei subjicerent, atque obstringerent sacramento in fide et 
subjectione, u/ verba, quibus utebatur, refert Sigonius. Anonymus Poéta, quem 
Argentorati edidit Boeclerus, hoc modo illud describit: 

Admonuitque piis precibus, qui mittere vellet 

Ex propriis aliquos primoribus, ac sibi plebem 

Subderc Romanam, servandaque foedera cogens 

Hanc fidei sacramentis promittere magnis. 


Hinc inter Papam et Romanos cives dissidium exortum est. Et hi qui- 
dem duobus vel tribus post annis, quibusdam ex Clericis adjuti, tantos in illum 
excitarunt tumultus, ut novae rerum in omni Occidente faciei causa extite- 
rint. Duo enim e Clericis Papam quorundam criminum accusarunt, quem mor 
armata vi corripuere Romani, vestibusque sacerdotalibus erutum monasterto 
îincluserunt. Auxilio autem amicorum ille cum evasisset, în Germaniam ad 
Carolum Magnum fugit, apud quem de Romanis conquestus est, quasi eo animo 
sese ipsi opponerent, ut omnem Ecclesiae excuterent auctoritatem, pristinam- 
que libertatem recuperarent. Eo absente ipsius accusatores copiis suis Eccle- 
siae ditiones depopulati sunt, accusationisque capita ad Carolum Magnum mi- 
serunt. Hic autem, anno nondum circumacto, Papam cum ingenti comitum 
pompa Romam remisit. Nobiles et Episcopi e Francia, qui ipsum comitaban- 
fur, praecipuos ea ipsius accusatoribus Romae examinaruni, eosque în Fran- 
ciam in custodiam miserunt. Contigit hoc anno 799. Proriìmo anno ipse Ca- 
rolus Romam profectus est et statuto die Concilio Italorum et Francorum 
Episcoporum praesedìt, utramque partem auditurus. Quum vero Papae ad- 
versarii se auditum irì exspectarent, statuit Concilium, illum qui supremus 
omnium hominum esset Judex, majorem esse quam qui ab ullo, praeter se îp- 
sum, judicaretur: quo facto ille solenni oratione coram omni populo innocen- 
tiam suam professus est, atque îta habitus pro absoluto. Brevi post, die quo 
natalis Domini memoria celebrabatur, populus Romanus, qui hactenus suos 
Episcopos elegerat, ac se suumque Senatum censebat veteris Senatus Populi- 
que Romani jura rite possidere, Carolum Imperatorem elegit, atque eadem ipsi 
se submisit ratione, qua vetus Imperium Romanum ejusque Senatus olim Ro- 
manis Imperatoribus erant subjecti. Huic Papa diadema capiti imposuit, 
eumque sacro inunzit oleo, atque adorarit flexis genibus, ut olim fiebat Impe- 
ratoribus Romanis, narrante id hisce verbis Poéta supra citato: 

Post laudes igitur dictas et summus eundem 
Praesul adoravit, sicut mos debitus olim 
Principibus fuit antiquis. — -— — 

Ab altera parte Imperator hoc sacramento Papae se obstrinxit: In no- 
mine Christi spondeo atque polliceor Ego Carolus Imperator, coram Deo et 
beato Petro Apostolo, me Protectorem ac defensorem fore hujus sanctae Roma- 
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nae Ecclesiae, in omnibus utilitatibus, quatenus divino fultus fuero adjutorio, 
prout sciero poteroque. Porro etiam creatus est Imperator urbis Romae Con- 
sul, ejusque filius Pipinus Rex Italiae coronatus, atque ex eo tempore ille hac 
ratione nomen suum scribì voluit: Carolus serenissimus, Augustus, a Deo co- 
ronatus, Magnus, pacificus, Romae gubernans Imperium, vel Imperator Romano- 
rum; proque eo in Ecclesiis Romanis dicebantur preces. Ex hoc etiam tem- 
pore ejus effigie Romani nummiì signabantur. Papae autem adversarii, tre- 
centì numero e Romanis, duo vel tres e Clericis, ad mortem damnati sunt. IUli 
uno eodemque die omnes in campis Lateranensibus securi percussi; hisce vero 
intercessione Papae noxa remissa est, ipsique in Franciam in eailium missì. 
Atque ita Romani Imperatoris fifulus, quo hactenus insigniti fuerant Imperato- 
res Graeci, sive Orientis, ad Reges Franciae îin Occidente translatus est. Post- 
haec Carolus Urbis et Ducatus Romani principatum Papae dedit, sibì tamen 
ut Romanorum Imperatori subjectum: hyemem in rebus Romae politicis, iis- 
que quae ad Sedem Apostolicam attinebant, imo totius Italiae negotiis tam ci- 
vilibus quam ecclesiasticis ordinandis, novasque de iis condendo leges transegit: 
proxima aestate in Pranciam reversus est, relicta sub imperio Senatis civi- 
tate, et illo simul et hac sub Papa atque se ipso. Audito autem novas suas le- 
ges nec aJudicibus în edicendo jure, nec a populo illì obsequendo observari, nec 
non potentiores a liberis hominibus, imo et ab Ecclesiis et monasteriis, servos 
capere, qui în suis vinetis, agris, pascuis domibusque opus facerent; pergere 
etiam illos ab hisce pecora erigere et vinum, eosque qui Ecclesiis ministrabant 
opprimere; literas ad filium Pipînum dedit, monentes ut his malis ille mede- 
retur, Ecclesiae curam gereret, ac videret ut leges suae observarentur. pag. 59. 
seqq. Cetera complura, si opus est, apud Newtonum legantur. Ecclesia Romana 
quid sit, seorsum a pontifice, patet, 1) quando concilium habetur, vel ante ponti- 
ficis confirmationem, vel citra eam. 2) quando in schismate judicium fit de papa 
legitimo. 3) quando sedes vacat, praesertim longiori tempore, et Interregnum 
sive Interpontificium, et Conclave est. 4) quando zelus pro Catholicismo etiam 
ab iis, qui pontificia amplitudine minus capiuntur, exercetur. 5) quando ipse 
papa Inquisitioni suspectus est, aut primoribus ordinum, v. gr. Generali Lojoli- 
tarum praeposito non satisfacit. Xoma denique sepficollis cum suis muris, tem- 
plis, palatiis, domiciliis, quomodo a papa differat, non opus est dicere. In summa, 
Roma et archifectonice, et politice, et ecclesiastice spectata, quiddam a papa 
divisum habet. Bestia quidem regnante, Roma vix, nisi papae radiis coruscat, ut 
apparnit, quum Papa Avenione sederet: idcirco pauci Romam a papa distinctam 
animadvertunt. Sed commutabitur utriusque ratio: mulier regnabit, bestia eam 
portabit. Tum vero in omnium oculos incurret differentia. 

Obs. 16. Bestia est corpus, in primo et secundo inciso durationis suae: 
în tertio, est individuum. — Grandes duo errores pridem extitere, quorum al- 
ter septimum tantummodo bestiae caput pro papatu multorum seculorum, alter 
totam bestiam septicipitem pro antichristo individuali habet. Contra, bestia sep- 
ticeps est papatus multorum seculorum: caput septimum, homo peccati, qui a 
plerisque antichristus dicitur. Bestia est corpus, a cap. 13, 1. ad cap. 17, 7. 
Est corpus et individuum, ibid. v. 8—41., pro diversis incisis. Est individuum, 
ibid. a v. 12. ad c. 19, 20. Haec, ut spero, distincta sunt et facilia. Bestiam 
Halensis quidem Theologus ait esse primo corpus, deinde individuum: sed eam 
capite 13. ut individuum, capite 17. ut corpus, tractat. Id cujusmodi sit, patet. 
Quae in Epicrisi p. 387. 388. notantur, ea non allegavi ut sententias aliorum, 
(quemadmodum cel. D. Langius accipit) quanquam Ribera certe totam bestiae 
durationem annis 3'/2 includit; sed ut consequens absonum, quo prematur opi- 
nio bestiam cum ipso corpore suo in annos 31/2 coarctans. Nam cum ortu be- 


10SS APOC. XIII, 1. 


stiae ex mari incipit series septem capitum (ut ostendimus Obs. 5.) quae annos 
31/2 longe excedit, praesertim quum ultimo tantummodo capiti sive regi pawlu- 
lum mansionis adscribatur. 

Obs. 17. Individuum illud est caput bestiae septimum; sive rex, post 
quinque et unum, alter; ipse octavus, idemque e septem. — Ex septem capiti- 
bus sive regibus est, quatenus papa est: ipse autem octavus est, sive bestia 
ipsa, non caput duntaxat; non quatenus papa est, sed quatenus novam et plane 
singularem malitiam ex abysso affert. Similitudo rem illustrabit: arbor septem 
ramorum, quorum sex sint graciliores, et septimus valde crassus; si sex decisi 
sint, et septimus supersit, manet arbor. Conf. Erk/. Offenb. p. 885. Prius autem 
dicitur octavus, quam e septem: quia non prius papam aget, quam hominem 
peccati. Germanica mea exegesis cum parenthesibus cel. D. Langii haec est: 
Bestia, respectu capitis ultimi, vel potius (non habet certum ipse commenta- 
tor,) eo tempore, quando ultimum caput, ac proprie bestia ipsa, tanquam oc- 
tavus, grassatur, est persona singularis (quae tamen non erit papa ullus) etc. 
Epicr. p. 387. Resp. Formula, vel potius, non habet dubitationem de re, sed 
tantummodo inadaequatae locutioni subjungit adaequatam, quarum collatio lectori 
non sit inutilis. Ultimus ille papa, omnibus longe pejor, causa nulla est, quin 
eum habeat interitum, qui Ap. 19, 20. descriptus, Babylonis vastationem subse- 
quitur. 

Obs. 18. Is est Impius, Homo peccati, Filius perditionis, Adversarius et 
Elatus, Nefarius. — Sic eum Scriptura appellat, praesertim Paulus, 2 Thess. 
2,3. Quem ad locum quae notavi, ea hîc velim respici. 

Obs. 19. Idem dicitur, usitatissimo tocabulo, antichristus. — Nomen 
antichristi, ubi non adhibentur Epistolae Johannis, extra quas id in Scriptura 
non occurrit, commodissime seponitur, propter homonymiam. Dicitur enim vel 
de antichristianismo sub apostolorum tempora exorto, quo sensu ipse Johannes 
jam tum non unum, sed multos antichristos esse factos scripsit, 1. ep. c. 2. v. 18. 
vel de papatu per complura jam secula dominante, quo sensu plerique Prote- 
stantium accipiunt: vel de Homine peccati in individuo, ut inprimis Theologus 
Halensis adhibet. Ego non utor vocabulo in tantam adducto ambiguitatem, prae- 
terquam ubi aut Epistolas Johannis tracto, aut sententias aliorum, qui utuntur, 
refero: et, si in Apocalypsi tractanda uterer, (quanquam Nefarius ille se deum 
perhibebit, non Christum,) eodem uterer sensu, quo Theologus Halensis, qui ta- 
men negat, me rectam habere de antichristo ideam. Epicr. p. 375. 389. Non 
negaret, si Praefationi saltem meae vacasset attente perlegendae. 

Obs. 20. Cum bestia simul potestatem quasì reges accipiunt decem cor- 
nua sive reges unam horam. — Id aperte dicitur Ap. 17, 12. Bestia innuitur 
individualis: et una hora est gerendi regni, quippe quod decem cornua mox 
dant bestiae. Bestia modo dicebatur non esse: quare potestatem denuo acci- 
pit, et cun ea reges, qui hora interjecta suam quoque potestatem tam receniem 
dant bestiae. 

Obs. 21. Tota vis monarchiae Romanae în decem regna divisae confe- 
retur în bestiam. — Id dicitur ibidem versu 13. 16. 17. Reges decem, non 
modo decem regna, erunt; reges autem, prorsus dediti bestiae, mirabili con- 
sensione. 

Obs. 22. Decem cornua, et bestia, meretricem vastabunt. — Id dicitur 
ibidem, versu 16. Momentosissima particula, xxì, ef: vulgo obliterata, vindica- 
tur suo loco. 

Obs. 23. Postremo bestia, cum decem cornibus, ceterisque regibus terrae, 
în magnam illam cladem irruet. — Id scriptum est Ap. 19, 19., ubi sub regi- 
bus terrae, decem cornua contineri, patet ex cap. 17, 14. 17. fin. 
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Obs. 24. Huic considerationi Daniel, quacunque eum ratione interpre- 
tere, non officit — Quae hactenus ex Apocalypsi didicimus, ea nos ad ipsum 
bestiae decemque cornuum exitum perducunt, et per se plana sunt, neque per 
Danielem, sive Langiana, sive alia ejus interpretatio vera est, labefactantur. 
Fac, bestiam quartam apud Danielem esse regnum Graeco-Syriacum: aut 
cornu parvum esse Mulhammedem: (quam sententiam certe Epicrisis ratione 
minus idonea refutat, p. 404. s.) aut denique decem cornua apud Danielem alia 
esse, atque apud Johannem: (etenim post decem cornua cornu apud illum sur- 
git, c. 7, 24. in Chaldaico; apud hunc autem decem cornua simul cum bestia 
regnum accipiunt, c. 17, 12.) horum nil interpretationi obest meae. Nam quem- 
admodum bestia apocalyptica similitudinem quandam habet etiam cum tertia, se- 
cunda, prima Danielitica, ut vidimus Thesi 5., obs. 2. nec tamen idcirco eadem 
est cum ulla earum: sic similitudo bestiae apocalypticae cum quarta Danielitica 
non eandem bestiam infert. Hoc in gratiam eorum dixerim, qui Danielem aliter 
interpretantur, atque nos Apocalypsin,.vel certe de Danielis interpretatione du- 
bitant. Sed progrediamur. 

Obs. 25. Bestia quarta Danielitica est Romana monarchia. — Regnum 
Graeco-Syriacum sub quaternis alis capitibusve tertiae bestiae continetur: neque 
per se amplitudinem totius bestiae, nedum quartae, a prioribus tantopere distinc- 
tae, assequitur. Aegre in eo decem cornuum successiva ostendi series potest; 
unius temporis, ut textus postulat, multo minus. Denique multo id citius exspi- 
ravit, quam vel quarta bestia interiret, vel Lapis abscinderetur. Nil superest, 
nisi Romanum imperium: id quod, praeter alios, solide docet Abbadie in Apoc. 
T. IV. p. 446—537., et Janus de IV Monarchiis. Romanum si praetermissum es- 
set, inter bestias Danieliticas et inter Apocalypticam unus, isque magnus esset 
hiatus. Atqui et Daniel, cap. 2. et 7., et Apocalypsis, cap. 13—19., a diversis 
regnorum, quae describunt, initiis, continuo filo, ad unam ecandemque metam, 
ad Christum ejusque regnum sub toto ‘coelo, deveniunt. 

Obs. 26. Eadem bestia Continuum quiddam est, ab initio monarchiae 
Romanae, usque dum throni ponuntur: et bestiam Apocalyplicam et mulierem 
et multa alia diversa in se complectitur. — Quae potissimum victoria initium 
dederit monarchiae Romanae, non magni interest. Quodcunque fuit initium, ab 
eo usque ad metam quatuor monarchiarum quarta instar est fluminis, quod unum 
a suo fonte alveum habet, sed interdum rivos quosdam imbibit, interdum in plu- 
res ipsum rivos dividitur, et tamen unum continuum flumen manet. Primum Ro- 
mana potestas erat indivisa: deinde rudimenia quaedam divisionis extitere, et 
divisio ipsa in orientem et occidentem, quae multas habuit vicissitudines. Tum 
partes potentiae sibi Romanae vindicaruni Herulorum, Gothorum, Longobardo- 
rum reges: Exarchi: ipsi Romani: Imperatores Carolingi, Germani, non exclu- 
sis aliis regibus. Quicquid potentiae vel papa quoque vel urbs ante Grego- 
rium VII. habuit, id bestia Danielitica immediate continet: quicquid potentiae pa- 
patus a Gregorio VII., (qui Clirono ab Augusto abest,) etiam sub schemate spi- 
rituali, in urbem, in Patrimonium Petri, in vasallos, in reges, in populos exercet, 
bestia apocalyptica refert: sed ipsa rursum bestia apocalyptica, et item Roma 
cum potentia sua extrema, adeoque et id quod retinet, et is qui retinetur, sub 
Danielitica bestia comprehenditur; quae propter papatum ab omnibus prioribus 
bestiis differt: c. 7,7. Apud Danielem est series principum multo longior, quam 
in Apocalypsi. Ipsa varietas partium, ex quibus bestia quarta apud Danielem 
constat, praecipuam ejus differentiam a tribus prioribus bestiis exhibet: ac tertia 
quidem post mortem Alexandri M. multa diversa compleciebatur, et tamen una 
erat; sed multo magis varias partes habet quarta, sic tamen, ut et conjunctim a 
tertia differant, et inter se cohaerentes unam bestiam exhibeant. 
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Obs. 27. Cum interpretatione nostra Apocalyptica sic quoque congruunt, 
quae Daniel de decem cornibus vidit. — Apud Danielem de decem cornibus tria 
evelluntur, emergente cornu parvo: at in Apocalypsi decem cornua pleno se 
numero adjungunt bestiae, extremo ejus tempore. Ergo decem sunt prius apud 
Danielem, quam in Apocalypsi. Diversam dixeris formam, eandem materiam 
esse; ideoque Johannem, respectu Danielis, ante omnia cornuum in textu men- 
tionem facere, versu f. quae tamen postea constanter capitibus postponit. Varia 
pridem fuere, praesertim citerioribus seculis, denartì regum lineamenta ac mo- 
limina: ipse denarius nondum liquido apparuit; neque ternarius eorum, qui 
evulsi sint. Fient autem decem: et, quantum ex utriusque prophetiae collatione 
existimari potest, de decem regibus cornu aliud parvum, princeps non magnus, 
tres sibi vicinos subiget: idemque, admirantibus terricolis, nova ex abysso ma- 
litia mactus, regnum ipse, et cum eo reges, ex nova divisione, decem, accipient, 
idemque erit et octavus et ex septem, eique decem reges, post unius horae 
regnum, potestatem suam conferent. Ipse Daniel, cap. 7., uno versu 20., re- 
spectu decem cornuum, et trium, alîud memorat: deinde, multo exsertius, cornu 
illud, quod oculos et os magniloquum habebat. 

Obs. 28. Nec pugnant, quae Daniel de cornu parvo vidit. — Cornu 
parvum, quod a quarta bestia differt, ut pars a toto, (neque enim versu 11. id 
pro ipsa bestia dicitur,) est apocalyptica bestia aut septiceps aut individualis. si 
septiceps, bene est; si individualis, Cut, quemadmodum Christus est Cornu sa- 
lutis, sic Adversarius sit Cornu perniciei,) videtur tamen id ortum aliquanto 
celeriorem habere apud Danielem, ut tres reges de decem prius dejiciantur, quam 
bestia cum decem regibus regnum accipiat. Utut est, de bestia septem capitum 
dicuntur in Apocalypsi, quae cornu apud Danielem habet, ut os magniloquum et 
blasphemum, bellum cum sanctis et victoria ex iis: neque id obstat nobis. Nam 
quae male agit bestia in primo inciso durationis suae, ea in tertio agere perse- 
verat atrocissime: quam ipsam ob causam actio bestiae individualis capite 17. et 
19. pa&cius describitur; quia nempe pleraque ex capite 13. repetenda sunt. 
Vid. Erkl. Offenb. p.893. Eo uberius est indicium propheticum, quod subjectum 
aliter aliterque spectatum eadem habet praedicata. 

Obs. 29. Tempora bestiae apud Danielem et în Apocalypsi suaviter con- 
veniunt. — Tempora 3'/2, dum cornu dominatur, Dan. 7, 25., et menses 42. 
bestiae grassantis, Ap. 13, 5., et 0X(/yov paululum illud mansionis, c. 17, 10. Me 
cetera loca addamus, quae supra ad c. 6, 2. attigimus,) pro annis 34/2, iisque 
communibus, ingenti cum affirmatione habet Epicrisis p. 390. 399. et Comm. ap. 
f. 203. Obvia quidem facilitate multis pridem arridet mensis 30 dierum, ut dies 
1260, menses 42., anni 3'/2 inter se aequentur: sed ea ipsa facilitas, collatis 
dierum, mensium, annorum naturalium arduis invicem rationibus, fallax depre- 
henditur. Neque Johannis neque Danielis aevo singulares anni reperiuntur, qui 
habuerint dies 360, sine epagomenis, multo minus anni 34/2, qui habuerint dies 
1260, ut vel Nabonassarei anni Daniele vetustiores evincunt. Tempus aliis locis 
alios habet significatus: vid. Erk/. Offenb. p. 130. s. 148. et tempus (xaipds) in 
Apocalypsi est longius anno, etiam prophetico: et anni 3!/2 sive menses 42 
sunt longiores diebus 1260, sive propheticos sive communes annos, menses dies- 
que spectes. Vid. ibîdem p. 136. etc. unde facile liquescent argumenta a cel. 
D. Langio in comm. apoc. f. 115. seq. pro periodo 3'/2 annorum allata. Annuo 
die nitebatur cum multis Seizius: communis diei princeps assertor est Theologus 
Halensis. Et illius et hujus rationibus examinatis, vera temporum analysis, me 
in medio ducens, (v. 18. not.) mirifice confirmatur, nullo aut subito aut delibe- 
rato impetu retexenda. Danieliticam chronologiam, quod ad novissima pertinet 
tempora, expendi in Ordine femporum, pag. 371. seqq. [Fd. IL. p. 319. segg.] 
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Arcanum femporum panditur in Apocalypsi et per eam in Daniele: et id ipsum 
spectant augustissima juramenta in utraque prophetia. Interpretatio, quae longas 
in iis temporum periodos ad brevitatem redigit, non potest non plurimum tur- 
bare. Est parallelismus temporum in Daniele et in Apocalypsi, sed reconditus, 
et, quum semel inveneris, concinnus, longe ultra dierum 1260, mensium 42, 
temporum 3'/2 congruentiam. Vid. Ord. Temp. l. c. et pag. 322. seq. [Ed. II. 
p. 274. sq.] Quod ad tria citata loca attinet, parallelismus in iis quaesitus se 
ipse conficit. Primum locum infra cum tertio componemus, ad c. 17, 10. sed 
secundus a tertio, adeoque etiam a primo longe differt. Aenses 42. sunt ante 
phialas, et primum bestiae incisum propemodum exhauriunt, Obs. 9. 13. at post 
phialas est 0)fyov paululum, et tempora 3'/2, in inciso tertio. Non aequalis est 
periodus, nedum eadem. Multo elegantior et subltilior est propheticarum perio- 
dorum varietas, quam ut in unam tam multa massam conjicienda veniant. 

Obs. 350. Hac demum ratione conciliantur invicem etiam ea; quae de 
interitu bestiae scribuntur in utraque prophetia. — Epicrisis hac quoque in 
parte solam notat similitudinem, p. 400. Daniel îgnem, inquit, fribuit bestiae: 
idque confirmat Johannes. conf. p. 373. Dissimilitudo non minus est notabilis. 
Vidi, inquit Daniel, donec occisa est bestia, et corpus ejus perditum est: et data 
est incendio ignis. v. 14. Extremum illud, ef data est, et accentus, et genus 
foemininum in Chaldaeo quoque, a corpore bestiae sejungunt, et cum ipsa bestia 
conjungunt. Pro uno eodemque, ultimo, bestiae tempore et Johannes loquitur 
et Daniel: sed Daniel desfiam innuit in toto compleru, (conf. Obs. 26.) id est, 
decem corna, sive reges, in capite ejus, et cornu singulare inter decem cornua, 
et corpus; Johannes decem cornua secernit a bestia. Ideo hic ait, 1) destiam 
cum pseudopropheta vivam conjectam in stagnum ignis, 2) ceferos hostes, et 
in eorum turba decem illos et reliquos terrae reges, occisos: at ille scribit, 
1) ipsam bestiam, quod ad decem cornua capitis a corpore distincti attinet, esse 
occisam; 2) corpus, i. e. copias et opes bestiae perzisse: ac rursum 3) destiam, 
quod ad cornu singulare attinet, conjectam esse in incendium ignis. Dum pri- 
mum hîc et tertium membrum dirimuntur, simultaneum utriusque cum secundo 
indicatur. Interitus bestiae quartae, apud Danielem, conjunctum habet interitum 
priorum bestiarum, c. 7, 12. 2, 35. 45., et interitum bestiae apocalypticae postea 
exortae. 

Hactenus de decem Thesibus. de quibus quicquid dixi, in Exegesi Ger- 
manica dixeram: sed quia multi judicant et pauci legunt, rem uno hîc fasce 
comprehensam iterum oculis subjici oportuit. Deinceps Theologus Halensis an- 
notationes meas ad versiculos capitis 139. singulatim visurus expendit, quomodo 
ostendam, bestiam esse papatum. Hoc autem, antea demonstratum, ego in an- 
notatis praesuppono, et in textu, ut quaelibet portio postulat, tractando progre- 
dior. Qui superiora rite cognorit, facile pro me respondebit: strictim tamen 
aliqua notabo. Negat, ullam versiculi hujus et sequentium applicationem ad pa- 
patum a me dari. Epicr. p. 386. seqq. Non dedi pagina 690—695., quas citat: 
nam ibi similitudinem, nec non dissimilitudinem, bestiae Danieliticae et Apoca- 
Iypticae praestruxi, ut par erat. Dedi applicationem, ordinatim, p. 658. 678.696. 
seqq. et remisi pagina 663. lectorem ad caput 17., ubi de capitibus et cornibus 
distincte copioseque egi, p. 853. seqq. De pardo, urso, leone, eo brevior esse 
potui, quo uberius haec explicant, qui hanc periocham de papatu frequentes in- 
terpretantur. Neque nil navarunt Danielis exegetae. Non facile scribo, quod 
ab aliis scriptum sit prius. Papae nomen, (òvopa, singulare, Erasmus ex an- 
tiqua lectione refert Andreae Caesariensis,) blasphemum esse negat. p. 388. 
Ut papa hoc nomen ad se unum redegit, nullum is nomen majus, adeoque nullum 
magis blasphemum habet. Vid. Erk/. Offenb. p. 697., et adde Forbes. in Ap. p.118. 
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v.3. xaà pixv) Sic omnia antiquissima vestigia. eîdoy interserunt duo tresve 
libri. Assentior Wolfio, pixy, quum eidoy deleveris, non referri ad verbum 
2doxe proxime praecedens, quanquam glossa, in Apparatu notata, esse videtur, 
quae p.ixy eo referat. Quodsi sidov subaudiendum est, ex v. 1. id repeti debet, 
quomodo verbum videndì per hyperbaton adhibet Plinius lib. VII. H. N. c. 6., 
Elephantos Italia primum vidit Pyrrhì regis bello, et boves Lucas appellavit — 
Romae autem (scil. vidit) in triumpho etc. Sed aeque commode cohaeret sermo, 
Eyov piav xTÀ. coll. v. 14. et Latinus interpres, quum vidi olim non legeret, sic 
construxisse videtur: ef vidi bestiam habentem capita septem — et (habentem) 
unum de capitibus SUIS (non, ejus,) quasi occisum in mortem. Ea videlicet 
v. 1. 2. 3. casuum mixtura extat, quam non semel vidimus, et aliquanto inferius 
videbimus: facilisque est nexus capifum septem et unius ex capitibus. Unum 
dicitur caput, pro primo. nam sig, unus, etiam sine articulo primum dicit. c. 6, 1. 
bis: Ez. 32, 1., praesertim apud LXX etc. Accusativus utxy, qui, ut modo no- 
tavimus, ab èyov v. 4. per hyperbaton pendet, ascensum bestiae ex mari et vul- 
nus arctissime connectit. Quare etiam xsoa)y éopayuéviy, non cpaTTOLEVAY 
dicit, ut dotépa memtwXoTa, In praeterito. c. 9, 4. Primum bestiae caput est papa 
in Laterano, in monte Caelio, a Gregorio VIL ad Innocentium HI. aut ultra. Éo 
temporum tractu plurima adversa evenere papae per contentionem cum Impera- 
tore, sed ex omnibus convaluit. — @s écpaytuivav — édeparevin, ut mactatum 
— sanata est) Et plagae et sanationis paroxysmos in historia Gregorii VII., Pa- 
schalis II, Calixti IL, Alexandri III, et aliorum videas. Quicquid tum adversi 
accidit, plagae est: quicquid secundi, sanationis est. — nai éGavpacev dAn di YÎ 
otto TOÙ Onptov, ef admirata est tota terra post bestiam) id est, admirabunda 
ivit post bestiam. Sermo concisus, uti Act. 15, 23., scribentes et mittentes per 
manum eorum. Secuti sunt omnes bestiam pedibus, vel oculis, vel affectu; v. gr. 
in Cruciatis. 

Vv. d. nai TpOCELUYNCAY TÉ) dpdzoyti — A TPOCELUWNCAY TÒ Onptov) Verbum 
mpoczuvetv, quum de Dei adoratione agit, Dativum habet passim, et sic de angeli 
adoratione, c. 19, 10,: sed de daemoniis et idolis, Accusativum, c. 9, 20. Hinc 
mpocxuyetvy cum Dativo plus quiddam videtur dicere, quam cum Accusativo, prae- 
sertim ubi uno loco uterque casus ponitur, ut hîc et cap. 14, 9. 11. 20, 4. Ex 
hac adoratione obiter confirmavi in Exegesi Germanica Thesin 2., supra, ad 
versum f., recognitam. Bestiam pro potestate mere politica habere se negat cel. 
D. Langius. Epicr. p. 389. Ego autem hac in parte refutavi cos, qui cum illo 
alias consentiunt, et potestatem politicam h.]. quamvis varie statuunt. vid. ibi- 
dem, p. 383. — ts duvatòs, quis polens) scil. èoti; sic LXX, duvatòs Éoopar; 
Num. 23, 1. (22, 38.) Confer eosdem ibid. c. 13, 31. Gen. 32, 28. Dan. 3, 17. 
Adoratores bestiae provocant alios: quis similis bestiae? quis potens bellare 
cum ea? Car. Sigonius lib. XIV. de regno Italiae, ad Ann. 1176. Facile, inquit, 
impulere (Fridericum) summi viri, qui bellum Roc non cum homine, sed cum 
Deo geri identidem admonentes, ut de pace legatos ad Alexandrum mitteret, 
pervicerunt. Ipse mox apud eundem Alexander ait, Dei în hoc bello causam 
agì, quam Fridericus justo oppugnando pontifice oppugnarit. Horatius Tursel- 
linus in Epitome hist. Z'andem Fredericus, inquit, non cum hominibus, sed cum 
DEO bellare se sentiens, pacem denique cum Alerandro fecit. Eodem de ne- 
gotio Matthaeus Parisius ita loquitur: Mredericus Imperator venit AD PEDES 
ALEXANDRI PAPAE; audivit enim et certificatus est super hoc, quod cum 
fugeret a persequutione imperiali, et non erat ei tutus transitus per terram, 
îmo per mare, exorta tempestate, assumpsit omnia ornamenta papalia în nati, 
quasì celebraturus, et stans imperavit mari et ventis vice Jesu Christi, cujus 
Vicartus erat, UT AIT', et statim facta est tranquillitas magna. Quo audito, 
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Imperator stupefactus, humiliatus satisfecit eì per omnia, TIMENS TAMEN 
PLUS DEUM, quam HOMINES. Hist. Angl. ad A. MCLXXVII. Sane magna 
et blasphema sunt, quae adoratores de bestia, et bestia de se, v. 5. 6. loquitur. 
Vid. Romae ruina finalis, p. ? — 18. I. F. Mayerus in Diss. c. Grot. Num dogma 
papisticum sit, Pontificem romanum esse deum. 

v. 5. xai éd60n adr étovota PÎVAG TECGAPALKOVTA dvo) Haec prisca, bre- 
vis, media, germana est lectio: ut accusativus pfîvxs menses respondeat quae- 
stioni quam diu. Alii supplevere rovfica:, plures m6deuoy Toriozi. Utrumque ex 
v. €. Aliud momentum versu 5., aliud, crescente calamitate, versu 7. notatur. 
Uberior horum mensium consideratio versu 18. sequetur: qua adhibita non la- 
tebit, quid de exitu potestatis bestiae existimandum sit. Multi, ubi primum tale 
quidpiam audiunt, veluti novellas rerum futurarum admirantur, non sicuti ver- 
bum Dei reverentur: rem denique consideratu dignam ajunt, nec tamen ita con- 
siderant, ut sepositis paullisper rebus levioribus (quid autem ad haec, tam magna, 
non leve est?) veritatem perspiciant: tum, ubi semel iterumque audierunt et 
narraverunt, gustu novitatis amisso fastidiunt; et quales semper erant, tales In 
judicia divina, incognita, cognita, incurrunt, nec praeterita, nec praesentia, nec 
futura curantes. Videant, quid agant. Illis non scribimus: illorum respectu non 
silebimus. Vid. cap. 22, 410. 11. Appropinquat igitur magis magisque exitus 
potestatis bestiae: eumque exitum praecedent res gravissimae, quae de capite 
13. et 14. restant, et quae capite 15. et 16. continentur. Sequetur autem eundem 
exitum Non-esse bestiae, et multa alia, quae capite 17. et sequentibus de- 
scripta sunt. | 

v. 6. roùs) Asyndeton, uti Job. 42, 9. 

v. 7. rodeuov torficar vetà mov dfiwy, bellum facere cum sanctis) Dan. 7,21. 
TWIN DI 29° N29 LXX, éroler modeov peTà ov dyiwv. Sic, TOdeuov Torv, 
Ap. 12, 17. 19, 49., et pro 115 mv» LXX saepe. Recte hoc dellum cum 
sanctis ad Cruciatas contra Waldenses refert I. C. Becmannus in Dissertatione 
de justitia armorum Cebennensium, pag. 33. — r&cay, omnem) Plus terrarum 
lex Romanorum pontificum, quam Imperatorum obtinuit.' Greg. VII. lib. 2. 
Ep. 75. 

v. 8. rpocxuvicovew, adorabunt) Ordinarium verbum, ubi de ceremoniis 
circa papam agitur, est Adoratio, cujus conjugatum est Osculum, pedum scil. 
ejus, perinde ut rpocxuveîv, xuveîv, xdew est osculari. unde pwi LXX 1 Reg. 19, 
18., et Symmachus Psalm. 2, 12., roocxuveîv. — &rò) amò hoc loco valet ante, 
uti Matth. 25, 34. not. et construitur plane cum oò Yéyparta:, idque tam facile, 
ut ne hyperbaton quidem dicendum sit. Omne dubium tollit locus proprie paral- 
lelus c. 17, 8. Mactatum Agnum saepe memorat apocalypsis; @ mundo con- 
dito nunquam addit: nec sane a mundo condito mactatus est. Hebr. 9, 26. Qui 
eum in decreto divino mactatum causantur, pari sensu eum a mundo condito 
natum, resuscitatum, in coelos profectum dicent. 

v. 10. ciyuarmwoetav cuvàyei) LXX, cufrdetew aiyuadwoiav, cicayew aiyua- 
\wctay, dfew aiyuadwciav, dicunt de victis in captivitatem abductis: sed 1 Mac- 
cab. 14, 6. dicitur, cuviyayev ciyuadwotav ToNiv: i. e. Simon multos, qui captivi 
fuerant, liberavit et în unum condurit. item 1 Maccab. 3, 9. 13., cuviyeyev 
dro pevovs, Niporcev &Poorsua. Eaque notio huic loco congruit, hoc sensu: si 
quis captos armat, capietur. — èrayer, abit) facile abductus. — &roxtéver) 
Praesens, ut CUVAYEL XTÉVO, XTÉYVO, xTelvo, idem. 

v. 11. xaì, et) Arctissime cohaeret utriusque bestiae descriptio, sicut ca- 
pite sequenti descriptio rerum laetiorum. — &Xo Ouptov, aliam bestiam) Haec 
dicitur pseudopropheta, infra, saepius: et hoc loco ipsa ejus actio describitur, 
ut pseudoprophetae. Opportuna illi erit larvata virtus et sapientia, quae citra 
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Verbum DEI, sine Redemtore et Paracleto, a multis per se et gregatim coli- 
tur, Deismum, Socinismum, Pelagianismum haud reformidans, dogmate de 
"erbo interno abutens, Christianismum cum ipso Muhammedismo facile con- 
ciliatura, nec non perversa ipsius Apocalypseos totiusque Scripturae sacrae 
interpretatio. De hac quoque bestia aliter sentit cel. D. Langius in Epicr. p.391. 
seqq. Strictim hic quoque notabo nonnulla. Jam ab Hildebrandi temporibus 
priori bestiae alteram Cob communia utriusque, sed magis ob sua, ut improbi 
faciunt, commoda) inservisse, nusquam dico. Neque menses XLII prioris bestiae 
dico esse communes, sed locutionem textus imitor, suo loco explicatam. Prior 
bestia ortum longe antiquiorem habet, quam altera: sed ubi haec quoque orta 
est, cum priore est. Gregorius VII. pridem fuit: sed causam ejus nondum ex- 
spiravisse, testis est Legenda ejus. Cum bestia priore imaginem ejus eodem 
tempore viguisse, nunquam cogitavi. De interitu bestiae et pseudoprophetae 
obiter egeram p. 733., sed clarius, suo loco, p. 935. Apocalypticam et meam 
de bestia ideam si percepisset vir venerandus, non tot momenta inter se com- 
misisset. Ad Elenchum, quem p. 393. subjungit, respondimus supra. — éx Ts 
Yîis, ex terra) Terra, mari opposita, coll. v. 1., est Asia: quae habet Palae- 
stinam, Persidem etc. 

v. 12. ros —èrote:) Miscentur tempora, uti v. 15. et c. 11, 9. 10. cum 
annot. in Apparatu, p. 818. [Ed. II. p. 541.] — Tv Yfiv xai Tods Èv abi xator- 
zoùvtas, ferram et habitantes in ea) Singularis locutio. nam v. 14. et aliis locis 
dicitur, Toùs xatomoivtac ÉTi Ts yÎ, habitantes in terra. Nullam video sen- 
tentiae "differentiam, nisi hoc versu 12. subita innuitur universalitas adoratio- 
nis, Edicto fortasse aliquo promulganda. 

v. 13. iva, adeo ut) iva frequens Johanni particula. In omnibus suis libris 
non nisi semel, capite 3. evangelii, v. 16., Gore posuit, iva videlicet subse- 
quente. -— év@rioy) Constr. cum mov, vel potius cum roteì. 

v. 14. TÎ6 uayaipas, gladii) Proprie fuerat plaga gladii. Etenim Hen- 
ricus V. in transactione cum Calixto II contentionem antegressam appellat 
GUERRAM. 

v. 15. iva MaXfion A sixby ToÙù Ongiov, ut loqueretur imago bestiae) Ima- 
gines loqui, res mira, non tamen incredibilis. Habes id în historiis romanis 
et Valerio Maximo, de simulacris Junonis Monetae, Fortunae Muliebris, Sil- 
vani. Et Moses Maimonides parte III, cap. 24., Ductoris dubitantium, duos 
sibì libros lectos ait de Imaginibus locutis. Grotius ad h. 1. Adde quae ad hunc 
quoque locum citant Petrus Crugotius et Nic. Mulerius. Non abludunt, quae ad 
Florum, libro II c. 8. de sudore Apollinis Cumani agentem, collegit Freinshe- 
mius: apud nostratia simulacra ante duo tria secula adeo haec omnia în con- 
suetudinem verterant, ut prope saepius quam homines flerent, riderent, LO- 
QUERENTUR etiam et ambularent, aliaque peragerent opera, quae nostri 
homines via credere possunt. — iva aroxtavibio., ut occidantur) Graviter Ru- 
pertus ad h. I Moc Christus non fecit, neque prophetae ejus, neque apostoli 
docuerunt, neque reges christiani jam facti hoc acceperunt, ut occidant, et 
sanguine cumulandum existiment Christi servitium. Verus namque deus non 
coacta, sed spontanea servitia vult. Ergo et în hoc, imo maxime in hoc pa- 
lam faciet sensum habentibus et ratione pollentibus, quod vere sit antichri- 
stus, quod vere non Christus, sed secundum nomen suum Christo sit contra- 
rius. Hic est Christus, quì sanguinem suum fudit. Hic est Antichristus, qui 
sanguinem fudit alienum. Post Reformationem insignes subinde interpretes per- 
secutionem truculentissimam etiamnum a bestia imminentem statuerunt: ut Phil. 
Nicolai lib. IL de regno Christi, p. 305. Moe in Ap. 11. num. 78. Doelingius 
de antichr. p.298. et passim. Adde Matthaei Hofmanni chronotaxin Apoc. p.116. 
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v. 17. iva) Ali, xxì iva. Id probat Wolfius, xx} tamen etiam a Copto 
omitti notans. Sane brevior lectio antiquissimis nititur testibus. Latinis adjice 
Apringium, Ansbertum, Etherium. Vid. supra ad c. 6, 4. Constructio est haec, 
deo yipayua, iva xt). Tria esse Incisa durationis bestiae, ostendimus ad v. 4. 
In extrema incisi primi parte exoritur acerbissima aerumna: cujus longitudo vix 
definiri poterit, nisi sit numerus dierum numero bestiae, de quo mox, per ana- 
logiam congruens. 

v. 18. 6 Èywy vodv, Ynorwckra, qui habet intellectum, computet) Non di- 
citur, qui legit, vocito, advertat, intelligat, uti Matth. 24, 15. sed vods, mens, 
intellectus, praesupponitur; et qui menfem jam habet, etiam ad computandum 
bestiae numerum et ad calculos adhibendos excitatur. vods, infellectus, contra- 
distinguitur spirifui, 1 Cor. 14, 14. seq. sed hoc loco sapientiae contradistin- 
guitur. Ca/culandum est: ergo praecise accipi numeros oportet, qui calcula- 
tionem ingrediuntur, et qui numeris calculationem ingredientibus respondent. 
Calculare jubetur, qui voùv infellectum habet: igitur placide alterum ferre de- 
bet, qui calculos non capit; modo ne eos contemnat et obterat, praesertim ©ds 
hîc, ubi tale remedium est necessarium nobis. Respice Iocum Dan. 12, 4. 10. 
Quales sunt, quibus in hoc negotio vel diligentia et intelligentia, vel negligentia 
adscribitur? — d&opòs Yao x7)., numerus enim etc.) Utrumque nomen sine 
articulo est, hoc sensu, ò &owuòs Toù Bnolov Eotiv dorbuos avbomov. dorluòc, 
sine articulo, praedicatum est: et &v9o@zov dicit numerum Aumanum. Sic pé- 
Tpov, non tò péroov, c. 21, 17. Particula y&o enim exstimulat nos, spem prae- 
bens, imo etiam clavem, resolvendi numeri. Mox enim indicatur et qualitas 
numeriì numerati, quod videlicet sit numerus hominis; et quantitas numerì 
numerantis, nempe DCLXYVI. Operosiorem hujus numeri calculationem ex 
professo dedi in Germanica exregesi Apocalypseos, et quidem in Introductione 
praecipue, $. 43. Hoc loco Decidua quaedam dabimus per aphorismos quos- 
dam illustrationibus suis comitatos: ipsam vero demonstrationem severiorem ab 
exegesi illa peti pervelim. | 

S. 1. Recte legitur, Graece, andova Éhnovta È, neutro genere; La- 
fine famen etiam ea vero, sexcenti sexaginta sex, masculino genere. — Pleri- 
que habent literas numerales y6s. Id Latine est DC. LX. VI. Nullo vestigio 
constat, prophetas et apostolos, librariosque primos, in numeris exprimendis, 
literas numerales adhibuisse. Contra, non adhibuisse, existimare fas est: nam 
eae lectionem publicam impedissent. Certe anagnostes, ex Patmo in Asiam mis- 
sus, sive yîs notavit Johannes, sive plepis verbis perscripsit, scire necessum 
habuit, masculino an neutro genere pronunciandum esset. » Operae pretium fue- 
rit, Irenaeum, libri V. capite 29. et 30., evolvere et expendere. Inde colligas, 
jam tum Dbestiae numerum Graece Latineque numeralibus literis fuisse descrip- 
tum, neque tamen apud omnes. Graece Irenaeum sua scripsisse, sed hac mente, 
ut mox e vestigio Latine per alios redderentur; adeoque ad Latinos aeque atque 
Graecos N. T. codices respexisse, ostendi in Apparatu, p.826. Quare de numero 
bestiae ita disseruit, ut Graecae simul et Latinae lectioni congrueret. Graecum 
exemplar A/erandrinum, et Latinus interpres, ut passim, ita hic, inter se con- 
gruunt: sunt enim in illo #txx6oror #Yzovra È, et apud hunc sexcenti senaginta 
sex. Interpres, quo sensu masculinum vel Graece .legeret vel Latine redderet, 
non fuit solicitus, ut arbitror: Graecus autem librarius id videtur praetulisse, 
quod in libris V. T. assuetus esset numeris fere masculino genere, v. gr. Ezr. 
è, 13., ubi idem numerus, virorum, extat, exprimendis. Inde Irenaeus non se- 
mel sexcentos seraginta sex loquitur. Idem rursus, quum eundem numerum 
in nominibus Graecis ETANOAY, AATEINOY, TEITAN quaesitum scribit, éa- 
nocx écrixovta è, neutro genere, Graece lectum fuisse docet. neque enim va- 
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lor numericus sexcentorum seraginta sex, in abstracto, per ejusmodi nomina, 
masculino genere, sed neutro, quaeri potuit. In censu virorum, v. gr. in libro 
quarto Mosis, qui inde "Ap9p.év Numerorum titulum habet, et apud Ezram mas- 
culino genere ponuntur numeri: sed ubi absolute ponitur numerus aliquis, non 
nisi neutrum genus commode adhibetur. Masculino genere numerum graecum 
exprimit Arias Montanus, Complutensium exemplo; Complutenses, Vulgati auc- 
toritate: nam in ms. Graeco, Seideliani gemello, alias ab illis adhibito, y6s fuisse, 
ex Seideliani codicis excerptis, quae mihi amica impertiit manus, apparet. Neu- 
trum genus complures, ut arbitror, codices manuscripti retinent, quorum a 
nota Yas differentiam collatores notare supervacaneum duxerint. nam ipse Mil- 
lius extremo demum laboris sui tempore Corelianum codicem pro lectione éta- 
nica &trixovta € allegavit, cui duos alios Apparatus meus, inter se longe re- 
motos, eoque nomine satis ponderosos, adjecit. 

$. 2. Numerus 666 certus est, neque pro incerto ponitur. — Hoc paullo 
ante ex ipso ca/culandi jussu intulimus summatim. Audiemus eadem de re Joh. 
Marckium: Magni quid, inquit, se reperisse putat Carolus Gallus, credens, 
hominem collective pro hominibus posiftum, et deîin numerum hominum, nume- 
rosam admodum multitudinem significare. Verum quam probationis loco ad- 
ducit, Hebraica phrasis, ipsius thesì plane adversatur. Illìi sc. homines numeri 
pro paucis usurpant. etc. Prae reliquis vero sententiis omnibus rejicienda no- 
bis esse videtur illa, quae numerum A?c definitum pro indefinito positum vult, 
sicut cum 144,000 Agno tribuuntur, et notarì tum numerum magnum, sive 
blasphemiarum et errorum antichristi, quorum corpus ita sit compactum et 
concatenatum, ut membra a se invicem pendeant, sive Papistarum asseclarum 
antichristi, quo bestia romana superbit, et alias pias reformatasque ecclesias 
longe vincit. Posterius hoc vult Car. Gallus, prius vero Durhamus, multis dis- 
putans, nomen debere notare doctrinas, quibus bestiae addicti discernantur, 
etiam ex antithesi electorum in fronte nomen Patris habentium, numerare 
porro aliquando pro trutinare cum judicio poni, coll. Dan. 5, 26. et sapientiam 
theologicam ex doctrinis potius et factis, quam ex literis collectiones deducere. 
Ad haec paucis notasse sufficiet, quod ubì character certus bestiae in desig- 
nato numero nominis constituitur, hominibusque ejus supputatio praecipitur, 
omnino definite ille debeat intelligì, magis etiam ideo, quod nec numerus hic 
sit rotundus, nec alludens ad alium aliquem alibi celebrem hominum vel dog- 
matum calculum. Addo quodsi multitudo tantum indefinite notaretur, sive 
errorum sive errantium, mulla intelligentia et attentione tanta opus hic foret, 
quantam quidem exigit Johannes. Miror adhuc, quo pacto numerus 666 pro 
magna multitudine queat accipi, et facta quidem comparatione cum electìs 
144,000, siquidem hi illos magnopere excedunt. Quod agnoscens Car. Gallus, 
666 homines in totidem myriadas hominum audacter commutat. ete. Comm. in 
Ap. p. 589. seqq. Alia interpretatio accipit 666 pro 6666, 6666 pro legione, 
legionem pro multitudine hostium ecclesiae; contra ac Tacitus Nicolaus Ze- 
gerus, qui in Epanorthote ita commentatur: Videtur allusum et respectum esse 
ad nomen illud legionis, quod 6666 continet: et dum primus hic numerus ‘sub- 
latus est, insinuarì videtur, marximam diabolo et virium et eorum, quos sub 
se habebat, per Christum subtractam esse copiam, ita uf jam gloriari et di- 
cere non possit, sicuti olim, Legio, mihi nomen est. Non abludit ab uiroque 
interpretamento Sebdastianus Meyer in Ap. fol. 55. ac complura vel circa utrum- 
que vel circa alterum utrum utiliter observari possunt. 1) Legionem constare 
viris 6666, unus ait Hesychius in Lexico, nisi librarius animi causa senarios 
minores adjecit. Aliter graves rei militaris scriptores, ut Vegetius |. II. c. 2. 
et 6. Certe nec pro Johannis nec pro bestiae tempore legio eflicietur 6666 vi- 
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rorum. 2) Millenarius in aera, numerisque annorum a mundo condito, retice- 
tur, apud Hebraeos; quibus id moris Johannis jam aevo fuisse, convinci etiam- 
num desideramus. Anonymus quidem ille, qui perhibetur fuisse Todias Litt- 
leton, tempore reginae Elisabetae, et Romae ruinam finalem scripsit, A. 1655 
Londini editam, Anglisque Romae versantibus persuadere voluit, ejus urbìis 
ruinam anno, post millesimum, 666 fore, deceptus est. Reticetur item in magna 
summa sestertium apud Romanos, quos nemo huc retulerit. In reliquis omnibus 
numeris ubivis gentium minima quaeque, non maxima pars, maxime omitti so- 
let. 3) Hebraeos hoc compendio uti coégit penuria literarum, quibus millena- 
rios exprimerent: at Johanni praesto erant notae graecae, quibus totum expri- 
meret, cyîs 6666. 4) Hebraei defectum supplent per formulam expressam 
ip 55 cui respondet interdum formula majorum nostrorum, nach der min- 
dern Zahl. Johannes autem numerum ponit absolute. 5) Citra millenarium 
ejusque ellipsin, citra legionem ejusque metalepsin, facilius poterat decima le- 
gionis pars, Cohors, adeoque 666 vel 600 (uti sercenti per proverbium di- 
cuntur) vel 555 vel 500. (vide Veget. 1. c.) pro multitudine indefinita poni vel 
accipi. 6) Sed neque cohors neque legio una promiscue magnam semper mul- 
titudinem innuit, sed pro re rata, v. gr. respectu unius obsessi. Marc. 5, 9. 
alias multae potius legiones multitudinem exprimunt, v. gr. angelorum. Matth. 
26, 53. 7) Multitudo in numero bestiae vel seductores solos vel etiam seductos 
complecteretur. non seductos, qui multo sunt plures: v. 8. neque seductores; 
qui regimen habent vel nullum, vel democraticum, vel aristocraticum, vel mo- 
narchicum: quorum quodvis hanc multitudinis notionem repellet. Habent autem, 
opinor, regimen, idque monarchicum: atque in monarchia denominatio fieri so- 
let non a multis, nedum a permultis, sed ab uno; id quod praesertim in bestia 
opus est, ut sit, ubi capita septem et cornua decem figantur. 8) Indefinite no- 
tari multitudinem vel magnam vel imminutam, haud dixerit, quisquis rationem 
numerorum totius libri, totam bestiae picturam, maximeque extrema hujus ca- 
pitis 15. Ap. expenderit. Eandem numeri bestiae interpretationem per legionem 
romanam, refutant Acta Basileensia etc. A. 1730 edita, p. 42. seqq. 

Alio tramite ad eandem metam contendit Lightfootus, quum ita scribit: 
Menses 42 et dies 1260, nec non tempus, tempora, et dimidium temporis, 
PHRASIUNCULAE sunt, e Daniele sumptae, qui, eo loquendi modo usus, 
Antiochi rabiem, et conculcatam Religionem, per spatium triennii et sex men- 
sium duraturam, describit, Dan. 7, 25. et 12, 7. 11. quibus adrersa et afflicta 
quaedam tempora (HAUD DEFINITA ULLA PERIODUS) designarì videtur. 
Hic equidem sensus istiusmodì dictionum apud scriptores Judaicos passim ob- 
tinuit. Chron. N. T. ad Ap. 11. Duo exempla, quae ibi subnectit, aliena sunt: 
cumque numeri in lisdem, ipsique numeri Danielitici, praecise valeant; Apoca- 
lyptici numeri non debent, quasi ad Danieliticos tantummodo aZluderent, ener- 
vari, sed aeque praecise accipi. Alias numerus tandem LXX hebdomadum, quem 
Lightfootus praecise accipit, tamen, quia rotundus est, ut certus pro incerto, 
nescio qua allusione, (quod absit,) positus habebitur. 

In summa, indefinita interpretatio, perinde est, ac si diceret: Multitudo 
notatur în genere; nil opus est computo arithmetico, quo numeri specialiter 
solvuntur. At textus dicit, computa. Id quum haud frustra, sed ad ostenden- 
dam inveniendi spem dicatur, jam computare ingredimur. 

S. 3. Numero bestiae per calculationem erpediendo congruens alter, is- 
que justae facilitatis, in textu et quaerì debet, et invenitur, XLII mensium. — 
Prophetia 1) computare jubet: 2) appellat numerum bestiae: 3) appellat nume- 
rum Rhominis: 4) et ait esse 666. Ad rem pertinent haec omnia, eaque ordine 
apocalyptico, retrogrado, videbimus. 
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1) Dicitur numerus esse 666, solo adjectivo expresso. Numerus et ad- 
jectivo et substantivo expressus (v. gr. decem menses, centum drachmae, mille 
milites,) quorum alterum numerantem numerum, alterum numeratum numerum 
dicimus, solutionis non eget. At quum solvendus offertur numerus, tum aut 
substantivum patet, v. gr. numi; et adjectivum quaeritur et colligitur, v. gr. 
quinque myriades: Act. 19, 19., nec non Luc. 14, 28. aut adjectivum datur, ut 
666, adeoque substantivum ei jungendum quaeritur; id quod vix nisi in aenig- 
matis, certe h. I. in aenigmate prophetico, usu venit. Datum, inquam, est ad- 
jectivum 666, idque tam aperte, ut rursum nullius solutionis egeat. Superest, 
ut investigetur et per calculos conficiatur non sane aliud adjectivum numerale 
merum, quo nil proficeretur, sed nomen substantivum, idque speciale, pro quo 
vocabulum generale numeri substituitur. Illud cujuscunque generis est, ellipsis 
ejus (lectoribus ad cam in vae tertio facilius ferendam, per ellipsin nominis lin- 
gua et equites, in vae primo et secundo praeparatis, c. 9, 11. 16. not.) ellipsis, 
inquam, substantivi certa est: tantum quaeritur, sintne 666 quasi puncta, qualia 
in eteostichis quaeri solent; an homines, an tempora, an quidvis aliud in men- 
tem veniens. Interim magna apparet utriusque computi differentia. nam in priore 
quaesitum est numerans numerus, per arithmeticam facile expediendus: sed in 
altero, qualis est sub manu, quaesitum est numeratus numerus, plus facultatis 
hermeneuticae postulans. i 

Quare 2) occurrit appellatio numeri hominis, differentiae alicujus utique 
causa: unde amplius constat, quaerendum imperari numerum numeratum; nam 
nullus ad humano diversus in rerum natura reperitur numerus numerans. Lon- 
gius hic progredì nil attinet. 

3) Notandum est, quod dicitur numerus destiae unius, non bestiarum 
multarum: quodque computandus proponitur ipsius desfiae numerus, non nomi- 
nis bestiae. Numerus quidem et nomini bestiae saepius, et ipsi destiae in uno 
versu 18. tribuitur: atque aliud esse numerum destiae, aliud numerum nominis 
ejus, serio, ne ego curiosior videar, notavit Rupertus Tuitiensis in Ap. p. 380., 
et Potterus in Interpretatione numeri 666, cap. 1., ubi plures consentientes lau- 
dat: ipsaque id sermonis proprietas evincit. occurrit enim I. bestia, II. nomen 
ejus, III numerus nominis ejus, IV. numerus bestiae: neque magis quartum 
cum ceteris confundi debet, quam cetera inter se. Quia tamen nullus seorsum a 
bestiae numero numerus nominis bestiac indicatur; hunc per illum indagari, 
facile agnoscam. Interim locutio prophetica praecise tenenda est, sermonisque 
considerati sequenda proprietas. Non dicitur numerus nominis bestiae compu- 
tandus, sed numerus destiae. Porro numerus et ipsius et unius bestiae argu- 
mento est, esse numerum seu multitudinem accidentium. nam numerus quidem 
bestiarum, diceretnumerum, quem substantiae multarum bestiarum simul sumtae 
constituunt: sed numerus bdesfiae est, quem accidentia quaedam bestiae unius 
simul sumta constituunt. Quumque accidentium est hic numerus, ea sane bestiae 
ipsi inhaerent. nam uti, si dicerentur dies bestiae, dies pro duratione quadam 
bestiae ipsius sumerem: sic numerus accidentium bestiae in ipsa bestia, non 
extra, quaeri debet. | 

4) Hîc non numerare solum, sed computare jubemur. Ynoiodro dicitur, 
non &pidunodro, coll. c. 7,9. Proprius numerus bestiae, inquit Cassiodorius in 
Complexionibus ad h. I. sud quodam modo CALCULATIONIS exponitur. Jam 
calculatio et computus tali in re institui non potest, nisi altero numero adscito. 
Convenienter rationi Potterus: Nec additio, nec subtractio, nec multiplicatio, 
nec divisio peragîi possunt, nisi datis saltem duobus numeris, ut tertius investi- 
getur, qui eorum vel summa sit, velresiduus, vel factus, vel quotiens. unde idem, 
alio numero, qui exprimeretur, non observato, ipsum numerum 666, radicem 
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quadratam extrahere conatus, dupliciter spectavit. vid. omnino tract. cit. cap. 10. 
Quid si alius sit in contextu numerus (ut Potterus postulabat) expressus, isque 
facilior, ex quo nomen huic epitheto 666 aptum eliciamus? num eum fortuito 
nobis offerri putabimus? Hem! praesto sunt 42 menses, v. 5. Quod nascitur, 
excipe, cupida veritatis anima, ac tolle. Menses 42 sunt tempora: ergo 666 sunt 
item tempora. Etenim quae accidentia, nisi tempora, numero 666, subesse posse 
putes? 

S. 4. Numerus, pro numero temporum, pro temporibus, annis etc. ele- 
ganter dicitur. — Sententia haec, bestia habet 666 dies, annos etc. ubi jam in- 
venta est, sequentibus verbis commode profertur, numerus dierum, annorum etc. 
bestiae, sunt 666. Longe vero commodior est locutio, computa numerum 666, 
ubi problema demum proponitur solvendum, ut sensus sit, computa 666, ut in- 
venias, sintne dies, annietc. neque faciliorem problematis hujus proponendi for- 
mulam excogitare poteris. Quid? ne in categorica quidem enunciatione ineptum 
est, tempora vel per ellipsin vel per tropum exprimere. Nam sic LXX, Job. 36, 26., 
ò ’Inyuoòs ITIOA.YX, Deus est multus, i. e. aeternus: nam subjiciunt, &pr)uòs é7div 
aùroi, xa) dréoavros. sic 2 Chron. 30, 5. 233 ad interpretum quorundam sensum 
notat saepe, multum, multis annis. Plato libro de Republica octavo ineunte, perio- 
dum civitatum decantata illa numerorum suorum obscuritate circumscribens, vo- 
cabula os, teumaàs x7). et ipsum vocabulum &0:9u.0òs absolute adhibet, fempora 
innuens: et apud omnes mevràs, dexds, cixàs, Tovazàs, hebdomas, pro numero 
dierum dicitur. Cajus de Cerintho, apud Eusebium |. III. Hist. eccl. c. 25., dob- 
uòov yiiovicetias Meyer iveodar. Hesychius, cdoos, pros Ti Tusa BaBvXwviots 
est autem annorum numerus, de quo agit Ordo temp. p. 323. Plinius lib. VIII 
hist. natur. c. 6., septem annis ad superiorem NUMERUM (Cannum urbis 472.) 
additis. Orosius in Apol. pro lib. arb. mundì numerum dicit, quem paulo ante 
dixerat femporum statutorum plenitudinem. pag.753. Simillima phrasis: nume- 
rus bestiae, numerus mundi. Prologus ad Marcum latinus: jejunium numeri, i.e. 
XL dierum. Ticonius in Ap. 11,3., NUMERUM novissimae persecutionis dixit, 
Inquit, et futurae pacis, et totius temporis a Domini passione etc. Tempus et 
locus multa habent similia: simile est, quod &pduov éd00 numerum viae, pro 
longitudine, dicit Xenophon in Cyri paedia. Adde Eurip. ed. Gr. p.920. r. 3. ed. 
Lat. part. 2. p. 232. Eus. praep. ev. f. 288. ex Afric. 

S. 5. Menses 42 et numerus 666 sunt aequales. — Locustarum duratio, 
sub vae primo, per quinque menses bis exprimitur: angelis euphrateis, sub vae 
secundo, datur hora et dies et mensis et annus, et huic spatio aequatur equitatus 
ille, dismyriades myriadum. Sic, sub vae tertio, aequales sunt 42 menses pote- 
statis, quam bestia habet, et numerus 666 ejusdem Destiae. 

$. 6. Formula de numero hominis infert 666 annos communes, et, ex 
opposito, 42 menses propheticos. — Numerus bestiae dicitur numerus Aominis. 
Hoc vocabulum, hominis, aut denotat definite hominem, aut indefinite. Si definite, 
refertur aut ad bestiam decem cornuum, aut ad hominem computantem. horum 
neutrum opus est, in re per se obvia: ac neutrum faceret ad adjuvandum calcu- 
lum. ergo indefinite: unde articulus in graeco non additur. itaque genitivus sin- 
gularis, hominis, dicitur pro humano, quemadmodum dicuntur dor& &vbedrov 
1 Reg. 43, 2. (i. e. dotà dvbodriva, Num. 19, 16.) compia avbodrou Ps. 60, 13. 
uayaoa dviporov Es. 31, 8. Est autem vel numerus temporum Aumanus, vel 
numerus temporum humanorum. Non illud: nam esset humanus aut annorum aut 
mensium aut dierum numerus. atqui anni 666 aetatem hominis pridem excedunt 
longissime: dies autem mensesve 666 longe breviores sunt, quam pro bestiae 
duratione; neque dierum talis aut mensium ellipsis usitata est; mensium denique 
vocabulum jam occuparunt ex opposito menses 42. Ergo est numerus temporum 
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humanorum. Pro eo autem dicitur numerus hominis, percommode. nam uti Gal. 
6, 11. literis tribuitur magnitudo, quae totius est epistolae; et diebus decurtatio, 
qua longius intervallum decurtatur; Ps. 102, 24. 25. et annis medium, quod est 
majorum mundi temporum: Hab. 3, 2. sic vicissim nomini collectivo datur inter- 
dum praedicatum individuis singulatim congruens. Prov. 30, 26., oi yospoypdXàior 
É0vos oÙx icyupov* item, dies populi meì ut dies arboris, Es. 65, 22. populi, i. e. 
singulorum in populo. Apud Romanos, Gallia Togata. Maximeque in aenigmate 
prophetico opportuna haec metalepsis fuit, donec inventae temporum monades 
epitheton humanum, a numero tantisper sustentatum, sed sibi proprie destinatum, 
ipsae subirent. Nunc quum epitheton Aumanus indefinite accipi et ad singula 
tempora referri constat, per se patet, talia tempora etiam degi a bestia, et, quod 
concinne cadit, a computatore numeri. Sic quoque res se habet in mensuris 
novae Jerusalem, quae sane non universae, sed singulae dicuntur mensura ho- 
minis, quae est angeli: c. 24, 17. et item angelus mensor de mensura hominis, 
quae est angeli indefinite, participat. 

Vidimus $. 5., numerum 666 et menses 42 aequales inter se esse. Ergo 
666 humana tempora sunt 666 inter homines usifati anni: et, ex opposito, 
42 menses, uti in textu non dicuntur menses hominis, sic revera sunt menses 
prophetici. Q. E. D. 

Ita demum satisfit Cad hominem loquimur) Vulgato interpreti, apud quem, 
ut S. 1. notavimus, sexcenti seraginta sex leguntur. Si DIoCLes aVgVstVs 
Bossueti, aut aliud ejusmodi nomen, per sua 666 puncta numerum bestiae ex- 
pleret, suppositio materialis postulabat sexcenta etc. neutro absoluto vim habente 
substantivi. quocirca etiam Rupertus Tuitiensis voculam DICLVX, ab Ambrosio 
Ansberto ex DCLXVI conflatam, resolvens, non potuit sexcentos efc. retinere, 
sed illam ait facere sexcenta seraginta sex. Comm. in Ap. p. 379. quo ipso 
genere neutro multos interpretes libenter, Romanenses interdum invitos, uti vi- 
deas ad h. I. Nunc sexcentos seraginta sex, oportet, aliguos producant: aliter 
Interpretem, ‘Tridenti tam alte evectum, ab errore, eoque sontico prorsus, (nam 
et res gravissima est, et lectio in latinis codicibus constantissima,) absolvere non 
poterunt. Sercenti seraginta sea illi, sunt anni. Annos jam pridem inter- 
pretatus est Innocentius III in epistola ad UNIVERSOS Christi fideles pro 
subsidio terrae sanctae, A. 1213. et, ut alios intermediorum seculorum commen- 
tatores omittamus, F. Ludovicus S. Francisci in globo arcanorum, p. 917. edit. 
Rom. Strictura haec Innocentiana, si addatur parallelismus mensium 42, analoga 
his longitudo vae primi et secundi, intervalla post vae primum et secundum, con- 
junctio bestiae et mulieris, veram totius prophetiae interpretationem, vel lis, qui 
ex pontificia pendent auctoritate, persuadere potest. 

Ad rem ipsam revertimur. Frequens anni ellipsis est. Xenophon, oi déxa 
do iene, qui decimum a pubertate annum gerunt. Plato lib. VI. de legib. xar' 
éviautoy di sivar xal ui paxo6Teoov Yo TÙY iEpWobyny ÉHdoto. ÈTi dì Ut EdATTOY 
tixovta siuiv ela feyovòs è niXav xa ispode véuiove repi Ta deia imavdio duoted- 
ew. Polybius, ixtoxzidexa yefovò<, annorum octodecim. Apte vero ad hunc lo- 
cum Dio Cass. téca YÉyova: quasi dicat, hic meus est numerus, annorum scilicet. 
Proxima duo testimonia habent Lamberti Bos ellipses graecae: atque ex omnibus 
substantivis, quae ille omittis olita collegit, non nisi #70g huc convenire agnoscas. 
Apud Danielem LXX hebdomades, subaudito femporum annalium vocabulo, me- 
morantur. Itaque 6 &orbuds Toù Onpiov, idem est, quod è &pibpoc Téiv ET6v 706 
Ompiov, sicut apro fevnud&tov idem quod apro Eviautéiy (EMPATOY , Lev. 
25, 15. 16. 

Haec annorum ellipsis non caret utilitate. Si nomen eorum fuisset expres- 
sum. hîc lectori proclive fuisset tempora proprie et improprie notata inter se 
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confundere, errore multa turbaturo: nunc anni communes appellationem suam, 
in conspectu mensium propheticorum occultant. Tanto minus offendere nos de- 
bent in hoc libro humana tempora tot propheticis tam parce provideque, adeo- 
que sine confusionis periculo attemperata. Nam non per saltum, sed gradatim a 
temporibus propheticis ad annos communes hîc per ellipsin indicatos et deinceps 
ad annos communes cap. 20. expresse sic dictos ducimur. Facit autem ellipsis 
etiam ad tempestivum aenigma, non solum respectu bestiae, cui eadem methodo 
occulta, atque olim regi Babylonico, numerus consummatioque regni sui ante 
oculos scribitur: Dan. 5, 26. sed etiam respectu sanctorum, quos tristissimorum 
temporum longitudo, si eam scissent, et sua et suorum causa exanimasset; nam 
tot annos ne mundo quidem ipsi superesse putarunt. constat autem, eos et ante 
reformationem et postea, spe illa diu fuisse sustentatos, celeriter finitum fore 
bellum in sanctos. Magno videlicet commodo suo (neque enim tum maturum erat) 
aetatem bestiae non ceperant. Bestia tempora aliquando, non se ipsam, noverat: 
sancti bestiam magis, quam tempora ejus noverant: nunc et bestia et numerus 
sive tempora ejus magis magisque simul innotescent. 

Quod reliquum est, quaeritur, utrum masculino an neutro genere accipien- 
dus sit, in graeco textu, 666 annorum numerus. Si illud, sunt étazbow sirzovra 
% evautot: si hoc, sunt éGazborr ftrzovta È ion. Veruntamen neutrum genus, 
sa $. 1. praetulimus, longe praevalet, uti mox $. 7: amplius cognoscemus. 

S. 7. Hi 666 anni habent appendiculam. — Proprie inter” se opponuntur 
666, et 1000 anni sive î7v. Annos 666 grassatur bestia: 1000 annos regnant, 
qui bestiam non AI Praeterea 666 ad 1000 annos habent se, ut 2 ad 3, 
quam proxime: praecise vero, ut 3 se habent ad 2, sic 1000 anni expressi se 
habent ad 666 996/599 |?/3. et hic numerus fracius congruit cum ellipsi, annum sub- 
audiendum relinquente: nam quaelibet monas de numero bestiae est annus tro- 
picus, sed cum aliquot horarum accessione, quae communis anni veritatem non 
tollit, sed tamen appellationem anni quodammodo impropriam facit. Tali modo 
numerus 666 et 1000 anni se mutuo confirmant et illustrant. Venit nonnullis in 
mentem, 1000 annos, scilicet ex hypothesi illa anni apocalyptici, 360 dies, i. e. 
totidem annos habentis, accipi posse pro 360 millibus annorum communium. Quae 
cogitatio tametsi multum absurda est, eum tamen non mediocriter exercere potest, 
quem accurata temporum apocalypticorum analogia perculerit. Nunc non illo 
uno loco, sed etiam prius in numero 666, anni communes et humani ponuntur. 
Vicissim quia mille anni dicuntur î7%, numerus 666 annorum supplemento voca- 
buli &70s aptissimo augetur, eoque magis evitatur confusio temporum communium 
et propheticorum. nam propheticus annus in hoc libro dicitur îviauros, c. 9, 15. 
at hîc è7n partim dicuntur, partim subaudiuntur. Sane èvixvtòs quiddam magis 
generale sonat, quam ros. unde comicus é76y évaurods dixit, a quo Plato in 
Cratylo non abludit. Propius huc spectat, quod nomen év:xv7ò; anno positivo, ut 
sic dicam, cuicunque denotando inservit, at autem non nisi anno naturali. Apol- 
lodorus, lib. II, de Cadmo loquens, did ov évizutòv éyrsuozy doet Tv dì Eviau- 
Ts Tote 0xth mn. Ac LXX, Deut. 31, 10., ustà imrà în, év zato EviauTod 
Ti dpeoewe. et sic constanter. Lev. 25, 10. IL 522.0; 18, udad®; 8. Unde fit, 
ut innumeris locis nomen în cum quovis cardinali numero, grandi saepe, con- 
struant; év.xutoy autem nunquam sic adhibeant, sed indefinite fere, aut singulari 
numero. Gen. 47, 28. 2 Sam. 21, 1. coll. 1 Reg. 14, 21. 2 Reg. 24, 418. 2 Chron. 
#2, 2. Quae vocum differentia non ideo, quia Graecis propria, nec nobis con- 
sueta est, negligi debet. 

Quae $. 3. proposuimus, hactenus peregimus. Nam haec ratio plane 
1) Yripors calculis constat, divisionem, multiplicationem, subtractionem, additio- 
nem habens: et per eos calculos primum ipsi epitheto 666 suum nomen, anni, 
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sociatur; deinde ex iis multa quoque alia computantur. 2) quadrat in numerum 
bestiae proprie ita dictum. 3) fert numerum temporum lominis, 4) etannos 666. 

S. 8. Hinc plures resolvuntur periodi temporum minores. — Ad analogiam 
42 mensium aliae periodi, v.gr. quinque menses vae primi, hora et dies et men- 
sis et annus vae secundi, facile resolvuntur, et respondet historia, ut suis locis 
ostendimus. Quaestione vero de praecisa longitudine ipsius singulatim horae, 
diei, mensis, anni apocalyptici supersederi posset. Si tamen ea quaeritur, facile 
ex lis, quae diximus, deducitur. Mensis est pars duodecima anni: annus habet 
365/400 dies; dies habet 24 horas: et huic divisioni naturali respondet pro- 
phetica. Porro cum 42 menses prophetici sint 666°/3 anni communes, longitudo 
propheticorum temporum bene dat sese. In summa, quodvis tempus commune ad 
tempus propheticum se habet, ut 1909/21 ad 4, sive ut 4000 ad 21. 

$. 9. Eadem ratione resoleuntur etiam majores temporum periodi. — 
Progressionem hanc proponimus: 


Semitempus sunt anni communes: 111'/9| Paucum tempus: 8888/9 
Tempus (xatpdc): 2222/| Millennium: 9999/9 
Numerus bestiae: 666%/9| Chronus: 1111!/9 
Tempus 1, 2, 1/2: (07/9) Aevum: R222°/setc. , 


Hanc circiter longitudinem periodorum ita crescentium comprobat nexus 
prophetiae, eventuumque series: hanc vero ipsam longitudinem primum suadet 
analogia numeri 666 et annorum 1000. deinde eam firmat septenarius inde re-. 
sultans. Nam si omnes hujus progressionis articulos, astronomico rigore, in 
dies resolvas; secundus articulus meras dierum hebdomadas dabit, primus autem 
totidem semihebdomadas: (quae propria est ratio, cur primus @Auicv xaipo dimi- 
dium temporis, secundus autem demum xatpds fempus dicatur:) tum, quae vel 
primi vel secundi articuli ratio est, eadem est ceterorum, qui ex primo vel etiam 
ex secundo multiplicantur. Sic Sepfenarius, quem Moses et prophetae in tempo- 
ribus, Apocalypsis in rebus tantopere frequentat, de improviso etiam ex tempo- 
ribus apocalypticis, insigni verae analyseos criterio, emicat. Sed proprius de- 
monstrationis hujusce locus est in Ordine femporum, c. 14. et 12. 

S. 10. Non absona putari debet haec analysis temporum, în medio ince- 
dens. — Non abhorrens a sensu coelesti communive videri nobis debet v. gr. “ 
propheticus dies sex circiter mensium. Dimidiata tempora Apocalypsis suggerit 
ipsa, c. 8, 1. 11, 9. 12, 14. et in dimidiatas temporum formas interpretes alli, 
diversis ex viis, pridem inciderunt. Menses 42, dies 1260, tempora 1. 2. 1/2, di- 
midiatam annorum hebdomadem vocat Seb. Meyer, sed citra ulteriorem expli- 
cationem. Joh. Napeir septem periodos temporum, quas a vastatione Hierosoly- 
morum ad consummationem seculi statuit, ex eo resolvere conatur, quod sint 
septem Jubilaei magni; non toti, 490 annorum: ergo DIMIDII, 245 annorum. 
vid. Expl. Apoc. Part. I. Propos. 5. Petrus Molinaeus 1260 annos dominantis 
bestiae censet esse septimanam; ita ut dimidia testium duorum occisorum septi- 
mana denotet persecutionem annorum 630, qui sint 1260 annorum DIMIDIUM. 
Vid. Accompliss. des proph. p. 357. Nec hi quidem tam rationum veritate, quam 
solius rei probabili specie ducti sunt. Speciosius incedit Bened. Aretius in h. I. 
dies 1335 apud Danielem et numerum 666 invicem conferens. Sex mensium 
spatium non modo pars temporis, sed tempus est: quemadmodumque Indi men- 
sem in 45 dies descriptum habuere apud Curtium, (unde Malabari hodienum VII 
planetarum semicirculos XIV pro XIV mundis habent;) et Sinenses 24 menses 
semisolares in anno statuunt: sic annum, non inscite, aliqui veterum aestafe 
unum determinabant, et alterum hieme, notante Plinio, 1. VII. c. 48. eundemque 
apud Aegyptios, et inde apud Graecos, certe apud Cares et Acarnanes, quibus 
interjecta Patmus, et quidem Cariae proxima, sex mensibus terminatum comme- 
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morat Plutarchus, Censorinus, alii. Vid. Jo. Hiskiae Cardilucii T. I. evang. Na- 
turwissenschaft in praef. et Fabricii lib. de Mensibus p. ?. seq. et 153. Thucy- 
didis historia per hiemes et aestates digeritur. Saxones veteres annum in duas 
Malinas diviserunt, autumnalem et vernalem, ut ex Scaligero notat Martinius in 
Lexico etym. col. 1438. Atque in omni vitae civilis usu semestre tempus per- 
quam frequens semper fuit. Multi magistratus semestres, v. gr. tribunatus apud 
Plin. Ep. 4. 1. 4. Consulum fasces olim semestres: et hodie Magistratus acade- 
mici aliique. Annuli apud Romanos fuere aestivi et hiberni: unde semestre 
aurum apud Juven. Sat. 7. Semestria principum consilia citant juris consulti. 
Vid. P. Fabri praef. in sua semestria. sic enim ille et alli juris consulti, et ex 
theologis Dorscheus monumenta quaedam sua inscripserunt: hodieque apud 
Gallos Semestria in re forensi vigent. Ab Alexandrinis annos patriarchales, ante 
Abrahamum, semestres habitos fuisse, suspicatur Jac. Cappellus, aeram mundi 
conditi Alexandrinam conferens cum Judaica. Disp. Sedan. T. I. p. 1048. Conf. 
quae ex Joh. Georgio Herbarto ab Hohenburg refert Calvis. ad A. M. 3185. 
Mathematicis interdum, quum futura ex phaenomenis coelestibus conjectant, dies 
calculo mystico semestre denotat. vid. Zimmermanni tr. de cometa anni 1680. 
p. 101. Maxime vero huc congruit anni apud Israélitas in duas partes aequales, 
i. e. in duo semestria, quorum alterum ab initio mensium, alterum ab initio anni 
ducebatur, solennissime celebrata divisio, vere et autumno. Vid. Ord. temp. p.19. 
27. [Ed. II. p. 16. 23.] Neque primo mense Judaei, sed septimo ineunte, aeram 
augent, ut v. gr. pro A. M. 5499 scribere incipiant 5500, non invito Mose. Ex. 
23, 16. 34, 22. Certe a Mosis tempore Israélitis semestre semper fuit tempus in 
vita ejusque vicissitudine admodum notabile: annumque in duo fere semestria 
diviserunt ephemeriae sacerdotales. . Semestre etiam intervallum inter praecur- 
sorem Johannem et ipsum Christum Jesum. Luc. 4, 36. R. Ase discipulos quot- 
annis sex menses secum habuit, sex menses domi eos esse jussit. Non ad demon- 
strandam ipsam diei prophetici longitudinem haec collegimus: sed tantummodo, 
ut ostenderemus, non tam paradoxam nobis eam longitudinem videri debere. 
Ipsam demonstrationem aliunde deduximus. 

S. 11. Imo ifa demum vitantur interpretationes in avia et erxtrema dis- 
cedentes. — Dies annuus, quem multi Protestantium: diu defenderunt, longior 
est, et multo longior, quam veritas patitur: dies communis, quem Romanenses 
et recentiores quidam nostri tuentur, brevior est, et multo brevior, quam veritas 
patitur. Utrumque demonstravi in Introductione germanica, $.38. seqq. Plane 
illae sunt duae scaturigines praecipuae, unde tot interpretationes falsae ma- 
narunt. In medio est veritas. Huic quisquis se permittere potest, in tuto erit. 
Vid. ad versum 41. Thes. 10. Obs. 29. 

S. 12. Ifaque et menses bestiae, et numerus ejus, et numerus nominis 
ejus, erpeditam habent rationem. — Annorum 666?/3, qui menses bestiae, et 
numerum bestiae exaequant, (vid. Erk/. Offend. p. 133.) initium fuit, cum even- 
tus a principio capitis 13. ad medium versum 5. progrederetur, ineunte Coele- 
stini Il. pontificatu, A. 1143, d. 25 Septembris. Gregorius VII. ab Imperatore 
Romano, Coelestinus II a Roma ipsa, qua vigente non est bestia, immunis esse 
coepit. Tum igitur pofestas data est bestiae absolute. Numerus nominis bestiae 
a Gregorio VII. incepit, qui Papae nomen uni praesuli Romano vindicavit, ela- 
tissimo sensu. Id nomen habent, qui Gregorii novitatem teterrimam, quasi divi- 
num quiddam amplectuntur et approbant. Sic numerus nominis bestiae ex nu- 
mero bestiae noscitur, cumque aliquantum excedit. Facilis est haec et simplex 
ratio, qua numerus nominis bestiae declaratur. At sunt, qui putent, posse fieri, 
ut quemadmodum nomen IHXZOYX, id est Jesus, 888 valet, (vid. Estium h. 1.) 
sic nomen adversarii in valore literarum numerali numerum 666 habeat. .Neque 
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illud hoc loco praetereundum est, inquit Edo Neuhusius, quod historici adnota- 
runt, Numerum assumti a Papa nominis vitae regnique duraturi omen plerum- 
que facere. Sane Alecander II. secundo, Clemens III. tertio, Victor IV. quarto, 
Pius V. quinto, Leo X. decimo, Gregorius XIII. decimo tertio, Sixtus V. quinto 
pontificatus anno ex mortali vita demigravit. Parì fato Benedictus1I. Sixtus II. 
Anastasius II. Joannes II. Martinus II. Nicolaus II. secundo împerii anno obie- 
runt. Stephanus LII. Martinus ILI. Clemens IL Nicolaus III. tertio; Felia IV. 
Martinus 1V. Nicolaus IV. Paulus IV. BenedictusIV. Clemens IV. quarto; Bo- 
nifaucius V. quinto; Innocentius VILI. octavo summae dominationis anno în vivis 
esse desierunt. lib. II. Fatid. sacror. c. 34. Similia exempla non in annis solum, 
sed etiam in mensibus notavit Gul. Burius in Notitia pontificum, sect. XVI. Ea 
mente totum numerum 666 pridem quaesivere multi multis in nominibus. Ex Ire- 
naeo supra retulimus aliqua, quorum AATEINO® cui non dictum est? quod quo 
modo jam tum cuipiam occurrere potuerit, suspicari liceat. In Sybillinis, quae 
antiqui multum respexere, lib. VIII dicitur, XMyog aùrov ddettar. in multis autem 
principatibus primus et ultimus eodem nomine insigniti reperiuntur: primusque 
Romae episcopus non Petrus, sed Linus: postremum ergo, quanquam vetustus 
error Petrum secundum dicit, vetustior opinio Linum secundum (quam vere, 
nil refert) arripuisse videtur. Latine LInVs seCVnDVs 666 valeret forsitan: sed 
tales signaturae primo tempore, unde nonnulli pro ominibus habent, non extremo, 
in suis subjectis notari solent. Utut est, AINOX valet 360. Deficiunt ergo 306, id est, 
TEA. Litteris TEA et AINO£Z conjunctis, fiebat illud AATEINOX. Vel audierant, 
Latinum fore nomen bestiae, in Latina, non in Hebraea Graecave lingua extiturum: 
et id, materiali suppositione, de ipso nomine Axreîvos interpretati sunt. Sive hoc 
sive illud erat, X\xretvos cum E sumi non debuit. nam E/ Graecum, subsequente con- 
sona, Latini quidem per I exprimunt, ut cix®y, icon: sed I Latinum Graece non transit 
in EI, neque YVxtetîvos analogiam habet. non enim scribitur axvAeîvos xTÀ. sed dxu- 
Aîvogs, KAMîvos, dupafavtivos, dietavdpîvos, dvTAVIVOS, dpxtivos, dpyîvos, Ppovrî- 
vos, xa Xouîvos, xapîvos, XONALTTVOS, APATÎVOS, APLITTVOC, KOUKITTVOCGI KWWGTAVTÈVOS, 
Asovitvos, Meutvos, MdepTivoc, Moyyîvos, poaxpîvos, uoatuîvos, papîvos, vepuAXIvOG, vi- 
Ypèvos, Croudîvoc, TTLOLVOG, cabivos, GATOPVIVOS, GTAGÌVOG, TAPAVTÈVOG, TIyEXXÎvOG, QUAT- 
vos, p\wpevtivos. Putidem esset, plura conquirere. Apud ipsum Irenaeum, tovotì- 
vog, ovaAevitvos, Lfivos, 0Ampîvos, constanter per I simplex: et sic Axtîvos, quod 
ipsum in Sybillinis etiam I modo productum, modo correptum habet. Itaque in 
uno Andreae codice ms. Xxrtvos, a librario emendante, contra Andreae institutum, 
est repositum: in altero ad Xxreîvos additur, dà dip9éyyov, aperta licentiae con- 
fessione, quae ut apud Germanos in Germanicis, sic apud Graecos in Graecis 
eteostichis frequens est. Etenim ejusdem numeri 666 gratia fecere rerrav ex 
TLTÀV, Taretonos ex Tarioxos, dovobue ex dpvodua:. Sed ejusmodi licentiae in re 
gravissima nil loci esse debet. Alia nomina, Hippolyti exemplo, exerciti causa, 
adjecit Andreas Caesariensis, ejusve hac in parte amplificatores. In iis maxime 
insigne est BENEAIKTO®, non solum in codice Augustano, qui alia aliis super- 
addit nomina, sed etiam in editione Sylburgiana: neque tamen Benedictus ille 
Nursinus, de quo Andreas audire potuit, quemque Nic. Mulerius huc confert, a 
Graeco quopiam librario notatus videtur: nam Graecorum quoque menologium 
prid. Id. Mart. memoriam ejus habet: sed BenedictusIX. pontifex Romanus. Non 
abludit, qui Casparo Heunischio in mentem venit, sILVester seCVnDVs. Etenim 
Silvester, quum annus 1000 a nativitate Christi; Benedictus, quum annus 1000 
a passione Christi numeraretur, sedebant: etad utrumvis annum millesimum, quasi 
elapsi forent anni milleni capite 20. scripti, regnum bestiae exspectaruni vete- 
res, (ut patet ex Andrea, cujus curioso cuipiam lectori numerum 666 ille BE- 
NEAIKTOY, ut apparet, subministravit:) nec tales hodie Benedicti illius, quales 
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Silvestri fama vindices habet. Satis operae, opinor, considerandis antiquorum 
sententiis dedimus: recentiora etiam commenta vel nugamenta, praeter ceteros, 
recensere dignatus est Scherzerus in Syst. p. 865. Wolfius Tomo IV. Curar. 
p. 545. Itaque supersedere licet nobis: adjici tamen possit, quod Christopho- 
rus Seebachius in clavi Germ. Ap. p. 309. E TASINCLATATO” sed minus certe coac- 
tum est nomen LYDoYICYs, quod tractatus Belgice et Germanice editus, cum 
titulo, X Tides et putientia sanctorum, cap. 23., huc accommodavit, quanquam ne 
gravis quidem illa Reformaiorum in regno Galliarum persecutio tantam numeri 
vim est assecuta, planeque aut nusquam aut in papali serie nomen hoc numero 
praeditum deprehendi debet. Nonnulli, cum Vitringa, qui in Ap. p. 629. cetero- 
qui anonymum illum ac librum ejus laudat, numeralem vim Latinarum literarum 
solicitant: sed omnes, praeter D, probat Baudius Ep. 79. cent. 4. plane omnes, 
Scaliger, Priscianum secutus, in libro de causis L. L. cap. XLI. Nos his argu- 
tiis supersederi posse existimamus. Numerus, etiam nominis bestiae, ut vidimus, 
aliam vim habet. 


CAPUT XIV. 


v. 1. ‘Exaròv 73.) Sunt eaedem CXZIY chiliades, quae cap. ?., sed nunc 
longe lautiori statu. quare sine xi articulo memorantur: uti cap. 17, 30 Bngtoy 
bestia, sine xò articulo, eadem bestia, quae capite 13, 4., sed postea sui valde 
dissimilis. — 70 dvova x)T05 xx) Hoc uni codici Reuchliniano defuit, quanquam 
non videtur defuisse antiquiori codici, ex quo ille descriptus erat. Nam pro 
subsequente participio ye EPAUUEVOY Erasmus in ed. 1. 2. 3. posuit xxvopevov. id 
quod ex margine. qui {ud xa. Ovov.x sublestiore pictura, in marginibus fre- 
quenti, supplendum moneret, alieno loco inductum videtur: sicut mox versu 6 
ad tovs xxbmu.evovs idem Reuchlinianus liber glossam marginis toùds zatormodvTas 
ex aliislocis propinabat. Wolfio veri fit similius, zauopevoy glossemati accep- 
tum ferri debere. Constat eniìm, inquit, nofas ejusmodi vel frontibus vei mani- 
bus inuri solitas. Atque hunc morem aliquis indicaturus consultum putarit, vo- 
cem YEPLUUÉVOYV Per HALGUEVOY inlerpretari. Resp. Si xz:i0uvevov dici potest no- 
inen squod'inar itur, non tamen sic dici potest, quod inustum est. Pusilla res est: 
glossema utrinque agnoscitur: tantummodo de origine ejus agitur. Mea suspicio 
lectioni illi de nomine Agni asserendae militat. Erasmi lectione, quae Agni no- 
mine caret, fretus non nemo, nomen Pafris ac non Agnì posihac celebratum iri, 
sperare voluit. Deceptus est inimicus Nicaenae fidei, atque gloriae Christi. Imo 
vero et Agni nomen et nomen Patris ejus scriptum est in frontibus CXLIV 
millium. 

vV. 2, za. VwvÎ div 40V09 CA Sic Comp. Copt. et monumenta fere om- 
nia. At Erasmi lectio, xai Qwviy 7iz0v72, absque ©s, (quae tamen particula etiam 
in And. 1. extat,) vix unum alterumque assensorem ex vetustate habet. Editio- 
nem meam cum Complutensi, non cum Graeco - Anglica, distinctius a Wolfio, 
quam a typotheta sociatam, lector velim observet. Johannes vocem sibi auditam 
gradatim articulatius describit; et > articulus habet vim relativam, qua innuitur, 
eandem vocem primum ut aquarum multarum et tonitruì magni, deinde ut ci- 
tharoedorum fuisse auditam. 1) 

v. 5. de0d0g) Î6X05, textus apud Andream in cod. Reuchlin. quem Eras- 
mus sequitur, etin Augusfano. Sed textus apud ipsum Andream a Sylburgio 
editum, et Copf. (apud Wolfium, qui tamen tò dé6dog defendit,) cum monumentis 
omnibus, vedos. Petrinum illud, oUte eUoîOn d6d0g Èv TG otouati abtoù, aperte 


1) V. 4. 16 de — t@ aoviw, Deo — Agnello) Hinc Istius coram throno hymnum 
canunt, Hujusque” se comites ‘praehere dignantur. V. g. 
0 
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respicit locum Es. 53, 9. Apocalyptica vero phrasis, quanquam se sustentat 
ipsa, parallelum quiddam habet Malach. 2, 6., de sacerdote: Néwog siti È 
dv 76 otbuazi adtod, ai ddrzia 0dy eÙpE TA ÈV vele 23-05. Vocabulum de Rag, 
cum derivatis et compositis, perfrequens est in omnibus scriptis Johanneis. — 
dumuo siclv) ivoziov T08 Bodvov 705 0506 addidere demum Latini recentiores. 
Vid. App. crit. Ed. II. ad h. I. Hoc quidem loco alienum est interpretamentum. 
nam harum primitiarum descriptio suaviter est figurata, instar cantici: atque Ita 
duo haec incisa quendam quasi rbythmum habent, xg0évor vee SIGIV* UUI.OL 
ictv* ubi, quod obiter notamus, in posterius incisum particula Yap ex pr aece- 
denti propagata videtur. Porro, virgines sunt, qua Agnum sequuntur: dumpot 
sunt, non qua coram fhrono Dei sunt, sed, qua emti sunt, primitiae, Deo ef Agno. 
Quid multa? clausulam, ante thronum Dei, hoc loco nemo in Graecia, Asia, 
Syria, Africa legit: neque dubito Italiam Armeniamque antiquam addere. Non 
habuere illi editiones hodie obvias: genuinam lectionem habuere. 

v. 6. SY{EA0Y, angelum) Angelorum nomine v. 6. 8. 9. praecones coelestis 
doctrinae veniunt. [Opponuntur illi, quì triplex vae eaclamatit c. 8, 13. V. g.] 
Quod autem G. G. Zeltnerus in Diss. de Chiliasmo praesenti, S. 13. p. 22. habet, 
Nec repugnabimus, sì quis Angelorum avf unius praecipui în animandis Con- 
fessoribus Evangelii operam, eo sensu, quo et Paulo adstitisse dicitur Act. 
27, 29. coll. Dan. 10. cap. toto, hîc (Apoc. 20, 1.) intervenisse affirmet, idque 
nobis omnium MAXIME probari fatemur: id magis in tres hosce praecones 
convenire existimamus. — x!i@vuoy, aevifernum) aiòv, aerum, evangelio, sive 
praeconio, quod hic habet angelus, adscribitur. Est ergo aerum finitum *), quod, 
ex analogia ceterorum temporum propheticorum, duobus chronis constat, et a 
praeconio hujus evangelii ad ipsum judicii diem porrigitur. Haec aevi praeci- 
pue longitudo, praeter complura alia, considerandi ansam praebet, num hic an- 
gelus sit Arndius. Secundum angelum jam venisse, minus certum habemus: sì 
jam venit, de Spenero est cogitandum. Terfius exitum mensium 42 breviore 
intervallo antecedit: quanquam per eum bestiae ipsius, non modo imaginis se- 


rioris, adoratione interdicitur. — days Noa) Similis locutio, meaouoi — ret 
pxcat, c. 3, 40. et h. I. edayffhiov — evayeMcai. — Toùs xaBnuévove) Tods xa- 


tomodbvias, unum alterumque exemplar, ex frequentiore Apocalypseos phrasi. 
Conjunxit utramque Reuchlinianus liber. odg xxbmuévovs, potior pars codicum, 
cum Lat. Orig. Innocentius quiddam est sedere în ferra, quam habitare în 
ferra: hoc civium, illud alieniorum. Habdifantes in terra dicuntur, quos vae 
tria feriunt: sedenfes în terra, quibus evangelium aeternum praedicatur. Diffe- 
rentia verborum elucet ex Es. 18, 3. yan saw Dan saw» 55 

v. 7. xoloews, judicii) In extrema tempora refert hoc praeconium Ven. D. 
Langius, Epicr. p. 402. nec tamen justo serius id, statui debet. Locum Matth. 
24, 14., quem confert, expendimus supra, ad cap. 6, 2. — 7ny&s, fontes) Non 


1) Aevi autem finiti notionem ad confirmandum reliquae chronologiae scripturariae con- 
centum non conferre nihil, d. Auctor videtur mihi probasse in Ord. temp. Ed. I. p. 410. 
Ed. II. p. 352. n. 20.: Multam, înquiens, Tv alwvwyv aevorum mentionem, praesertim in 
epistolis ingruente millennarii quarti exitu scriptis, Paulus facit. Rom. 16, 25. Eph. 2, 7. 
3:09. Col. 1, 26..1 Tim. 1, 17. 2 Tim. 1, 9. Tit..1, 2.;0maxime Coe ei, 
TÀ TEÀm TOv almvwy, fines aconum advenisse. Habet aetas mundi tempora 35, sive chro- 
nos 7, sive aeonas 3!/,, in summa: et scribente illa Paulo, 18 tempora erant in exitu, 
et 17 tempora residua erant. Illa ad haec se habent, ut 18/10 ad 17/10, et in summa 
sunt aeones 3!/. Quam distinctam de praeteritis et futuris mundi temporibus cognitio- 
nem habuerint apostoli ante Apocalypsin Johanni datam, ignoramus: sed certe divinitus 
ita sunt gubernati, ut indicio postea venturo ipsorum locutiones pulcre congruerent. — 
Conf. cel. D. Burscher, în dem Versuch einer kurzen Erliuterang des Propheten Jere- 
miae, Leipz, 1756. p. 255. seq. L. B. 
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additur articulus. nam sub mari fontes jam quodammodo continentur: quanquam 
hi per se quoque magnum quiddam sunt in universitate rerum. vid. Becmanni 
hist. geogr. cap. 3. part. 4. 

v. 8. Ersosv Esce) Vid. ad cap. 18, 2. — Lx8uXov 4 usyin) Sic codices 
omnes, sic etiam Copt. sic cap. 16, 19. 17, 5. 18, 2. cet LXX Dan. 4,27. At 
‘à m0).< interponitur ab Erasmo, ex cap. 18, 10. AL Saepe nomini proprio ad- 
ditur epitlieton, sine substantivo appellativo. Grandius quiddam sonat Babylon 
magna, absolute, quam Babylon urbs magna. — è, de) Asyndeton. — 05 
oivov) Paucorum testium haec lectio est, antiquorum tamen, ex Graecis et Latinis, 
ad quos Caussiodorius accedit. Quia in iis locis, ubi de ira Dei agitur, è oîvos 
toò 9uuo5 dici solet, ideo hîc et c. 18, 3., ubi de fornicatione Babylonis agitur, 
item ò oivos T05 Yuuod a librariis est invectus. Sed vid. App. crit. Ed. II ad h. I. 
Saepe ira Dei, saepe meretricia impuritas, sub schemate potùs describitur. In 
illo potu, non in hoc, adhibetur vocabulum 795 Buuod. — remdmze, potarit) Lu- 
therus in Praefatione ad Roberti Barns Vitas pont. Eg0 sane în principio, inquit, 
non valde gnarus aut peritus historiarum, a priori, ut dicitur, invasi papatum, 
h. e. ex: scripturis sanctis. Nunc mirifice gaudeo, alios idem facere a poste- 
riori, h. e. ex historiis. Et plane mihi triumphare videor, cum, luce apparente, 
historias cum scripturis consentire intelligo. Itaque secundi hujus angeli prae- 
conio subservit historia rerum Romanensium, quae magis magisque in lucem 
profertur: praecipue vero ponderare h.l. fas erit, seposito partium studio, quae 
sub initium hujus seculi in oriente per Missiones non tam pontificias, quam Ro- 
manas, gesta, et e contrario per Evangelicas Missiones geri coepta sunt. Im- 
purum potum gentibus datum excipit purior. 

v.9. Nos, alius) Bonum est praeconium angeli cum aeterno evangelio, 
bonum secundi ac tertii: sed tamen a/ius est angelus secundus, alixs etiam ter- 
tius. Recte intra limites suos se continuit v. gr. Spenerus. vid. Bar. Canstein. in 
Vita ejus, $. 32. Sed si quis intra eosdem limites propheticum posteritatis scru- 
tinium atque testimonium coercendum putaret, peccaret. Varia sunt et dona et 
tempora. Vid. Erk!. Offenb. p. 145. 158. s. 166. s. 176. ss. 1041. s. 4117. — 
ci Tu XTÀ., sì quis adoraverit bestiam et imagine ejus, et acceperit characte- 
rem in fronte sua aut in manu sua: el hic bibet de vino îrae Dei, quod infu- 
sum est merum in calice irae ipsius, et cruciabitur igne et sulphure in con- 
spectu angelorum et ante conspectum Agni. Et fumus tormentorum eorum 
ascendet în secula seculorum, nec habent requiem die ac nocte, qui adorare- 
runt bestiam et imaginem ejus, et sì quis acceperit characterem nominis ejus) 
Una omnium horrendissima in tota Scriptura est haecce comminatio. Pellit ti- 
morem ab interfectoribus corporis timor ab Eo, qui potest et animam et corpus 
perimere. Luc. 12, 4, 5. 

YV. 10. éx tod civov 70) Buuod — Év TG Tommoto Ti dois, ex vino ercan- 
descentiae — în poculo irae) Ut se habet vinum ad poculum, sic ercandescentia 
ad iram. Considerata verborum differentia. cap. 16, 19. 19, 15. < deyà 70v 
Buoy in actum deducit. conf. Rom. 2,8. not. mmm dude, 10M dpyà apud LI. — 
TO) XE%E OAGUEVOU dn0AT0O1, quod ila est merum) AEIANVUU.I , misceo, dicitur 
in genere pro infundo, etiam de mero mero. kgxtov merum est, cui nil gra- 
tiae aut spei attemperatur. Tale merum jam est mictum el paratum adoratori- 
bus bestiae. Propinqua impendet et sanctis salus, et malis poena. Psalm. 75, 
(74) 9, TOTho! 1ov év yeroi Ruolo civoò dxpertou, Iifose ATDAGUATOS 

v. 11. sis aibiva aiciviov) Sic quoque cap. 19, 3. 20, 10. Vestigia hujus 
lectionis, studiosissimam indaginem desiderantis, notavimus in Apparatu. Ceteris 
locis scribitur, sig toùs aiéivas 7éiv iovov. Utraque quasi quadrata locutio est, ut 
myrias myriadum, coelì coelorum. Articulus emphasin habet, praesertim ubi 
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de Aefernitate Dei sermo est. Magna in hisce locutionibus est opportunitas ar- 
ticuli Graeci vel adhibiti vel praetermissi. — dvaBxtver, ascendi!) Praesens, post 
futurum, futuri vim habet, sed cum emphasi. 

v. 12. 1) oi trgodvres, servantes) Vel conjunguntur abstractum et concre- 
tum, palientia et servantes: vel potius est nominativus pro genitivo, 76v 4y{wy, 
oî tnooùvtes, sanclorum servantium: coll. cap. 1, 5., incoù ypuotod, è ustotus 
Ò TUOTOS. 

v. 13. 2) drdori, Méfet Tò rvebua) Vocem illam, Scribe, Beati mortui, qui 
in Domino moriuntur, ut requiescant etc. elocutus est coelitum quispiam, cujus 
personae ct conditioni proprie congruit, Jesum appellare Dominum. Eam vocem 
Spiritus ipse quasi per parenthesin interpellat, simulque comprobat et amplificat, 
per voculam &rzoti, a modo: perinde uti post, Scribe, Beati, asseveratio sequi- 
tur capite 19, 9. A modo, scil. beati sunt, inquit Spiritus. A modo, ab hoc ipso 
articulo temporis, quum vox haec in serie prophetiae loquitur. Occurrit etiam 
loquela Spiritus, c. 22, 17. 2, 7. etc. Loquitur autem Spiritus in sanctis, prae- 
sertim afilictis, 1 Petr. 4, 14., domumque petentibus, 2 Cor. 5, 5. A vocabulo 
pazzo pendet iva, uti c. 16, 15. 22, 14. Na primum in margine extitisse 
videtur, uti c. 22, 20. vaè alierum: unde alii vaì Xeye, alii Aeyer vaè fecerunt. 
Sine hac vocula constat sensus *). Latinus eam non legit, sed &r' doti duplici- 
ter expressit, a modo jam, uti Gal. 1, 6. sic fam. [Conf. App. crit. Ed. II. P. IV. 
N. IX. $. CXVI. CXVII.| — iva dvarasonvia.) Futurum, uti iva Eotat, 
c. 22, 14. 

4) v. 14. zaì, et) Messis et vindemia, quae hoc loco describuntur, extre- 
mum judicium antecedunt, ut Cluverus copiose demonstrat. Utraque describitur 
etiam apud Joél, c. 3, 18., et toto illo loco, ut Joach. Langius docet. — xa87- 
uevov duotov) Alii, xx0Xpsvos duoros* alii rursum, pro veotXn Aevxi, nubem can- 
didam: ut iidem fierent casus. Media lectio, casus miscet: (neque obstat hic èywy 
subsequens, coll. App. p. 778. Ed. IL. p. 488.] vide supra ad cap. 4, 4. 7,9. 
13, 3. Communes constructionis regulas nemo ignorat: sed non temere tot lo- 
cis in tam paradoxa sermonis figura codices optimi conveniuni. Quae hujus ge- 
neris sunt, ab iis uti me, post longam considerationem, non facile recessurum 
puto, sic ea nemini obtrudo. Sensus in omnes partes idem manet. Per messem 
magna piorum, per vindemiam magna impiorum multitudo ex mundo educitur. 

9) v. 15. 7% Yi, ferrae) Sic quoque v. 48. in vindemia. Terra hic 
non contradistinguitur mari: sed tamen amplitudo hujus vocabuli restringitur 
versu 20. per urbem.. 

V. 18. vai &Mos FyfXos éx TOÙ Buorzotnptov, Ò Èyov è ouoiav ÈTi Tod TUPÒs, 
îpuvnoe xT).) Observationem generalem de Interprete Latino vid. in App. crit. 
Ed. II. ad h. I — érì toò 7vpòs dicitur singulari numero: videtur autem singu- 
laris pro plurali, quem 7ò Us non habet, hoc loco positus, coll. 76y ddkTwv. cap. 
16, 5. — Toùs Botevas — ai oTapuAxi) Synonyma saepe sunt è Botpus zai * ota- 
ov. sed interdum differunt, apud LXX. Num. 43, 23. 0»223 DIDWR Bérpuy ota- 
quiz Gen. 40, 10., mere oi Potpves oTapuXtie. Itaque Borpus, totum, uva: 
otaouàzi, partes, acini. — îs durédov, vitis) Non deest plurale 2°95a LXX 


1) ©d:, hic] Etiam haec ad praeconium angeli tertii pertinent, quod itidem anti- 
thesin aliquam continet ad triplex vae. V. 9g. 

2) aroîvozovies, morientes] morte vel violenta vel naturali. V. g. 

3) Attamen majus ei pretium margo Ed. 2., quam Ed. maj., constituit. E. B. 

4) tà foya aùtbv, opera eorum] connotata gratuita remuneratione. V. g. 

5) éenodv0n, arefacta esi] maturitatem consecuta, in bono, ad metendum., Proxime 
huc res hodie pertigit; et quae restant, vix augescunt ultra. V. g. 
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ai &umeio.* et tamen hoc loco singulare est: impii omnes, unius vitis instar sunt, 
omnes cohaerent. 

1) v. 19. È8xev, jecit) Hujus igitur angeli opera perferentur uvae de vite 
amplissima terrae in.unum torcular. — àv Xnvòy ov péyav) Etiam Hebraeis 
foemininum est Da 4 Amnvss: sed ad tiv Xnvov adjectivum additur masculinum, 
Hebraico more: (vid. Buxtorf. Thes. p. 338. 399. 423.) idque hoc certe loco 
facit ad amplificandum, ut etiam apud Graecos. vid. Budaei comm. L. Gr. col. 
1500. seq. Olim nonnulli, Hebraismo non perspecto, sic interpretati sunt: Jecit 
magnum, i. e. superbum, antiquum hostem, in forcular îrae Dei. Ita habet Pri- 
masius, et Ansbertus. 

v. 20. aiva, sanguis) sanguis uvarum, vinum rubrum, id est, sanguis im- 
piorum. Metalepsis. Occidio impiorum innuitur, non cruciatus acternus. Alii 
quoque hostes in torcular postea incidunt. cap. 19, 15. — &ygr Téiv yadivéiy TOY 
aroy, dirò atadicov yiiwv éazostwy, usque ad frenos equorum, per stadia mille 
sexcenta) Utraque phrasis profundum cet longum sanguinis torrentem denotat. 
confer c. 11. ’Axd otadiwv xi. de intervallo dicitur etiam Joh. 11, 18. Non- 
nulli Rabbinorum cultores hoc referunt ad Palaestinae circuitum aut longitudi- 
nem. Sed longitudo, etiam cum regionibus editis et ab inundattone immunibus, 
multo minor est; circuitus, multo major. Quid si innuatur vallis Kidron, inter 
urbem Jerusalem et inter monfem oliveti (Act. 1, 12.) interjecta? nam torrens 
in ea valle, cum suis anfractibus, et in ipso mari, quoad sanguine tinctus fuerit, 
1600 stadiorum longitudinem poterit habere. Locutionem proprie accipiamus. 
[Conf. Ez. 32, 6. TV. g.] 


CAPUT XV. 


2) v. 2. Nizéivras è) Rara phrasis, sed similis illa Lycurgi contra Leocr. 
Ti Tosv dv vizi AdBor map cv roAsuiwv. Quod ad praepositionem attinet, LXX 
habent, rrorsîv éxdizno dx Tév iyBody Ti. — za éx TO 49.08 TOÙ OVOLATOS 
2709) Post xa} additur apud Erasmum, éx t05 yao&yuatos aùdrod* et sic fere duo 
tresve codices, ita inter se propinqui, ut unius instar sint, qui tamen ipsi glos- 
sam, dum aliter aliterque in textum inferunt, produnt. Vid. App. ad h. 1. Revera 
non sunt tria: sed nomen bestiae, AUT numerus nominis ejus, (disjunctive,) est 
ipse ille character. Character, est genus: species duae, nomen bestiae, et nu- 
merus nominis ejus. Inde character bestiae, indefinite plerumque, citatur, 
c. 14, 9. 16, 2. 19, 20. 20, 4. definite vero, charagma nominis ejus scorsum, 
cap. 14, 11. vel numerus nominis ejus seorsum, h. I. Nam horum altero alte- 
rum connotatur; vel uno tempore nomen bdestiae, alio snumerus nominis ejus 
magis viget. éx, praepositio, aliquoties hic ponitur, uti cap. 18, 20. — téotétas 
ént tiv Baiaocay tiv dadivnv, stantes ad mare vitreum) èrì cum accusativo, et 
cum ipso sfandì verbo, denotat vel super, in, cap. 7, 1. 11, 11. 12, 18. 14, 1. 
vel jurta, ad, cap. 3, 20. 

3) v. 3. 6 Bxomeds Tév sIvéiv, Rex gentium) Augusta appellatio, et oppor- 
tuna, coll. vers. seq. et Jer. 10, 7. et tamen a librariis varie mutata. 

v. 4. mavta cà î0vn, omnes gentes) Hic et conversio gentium omnium, 
Cconf. Jer. 16, 19.) et motivum, cum tempore conversionis, declaratur. 


e “e Eee 


1) qzuasav, maturuerunt| poenae. . Malitia penes omnis conditionis homines, qui 
nostra aetate vivunt, quoad omnia, quae fidei, spei et amori contrariantur, vix censenda 
est majora incrementa sumere posse. Perditissima est et plane desperata mundi fa- 
CS... 

2) v. 1. 2tzAé00n, consummata est] Post hance consummationem instant meliora. V. g. 

3) Tv div TOÙ doviov, Aymnum agnelli Agnellus hymnum istum Patri suo into- 
DAMMina costano eno P3.22,,23.. 26M. di 
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v.. O) ras, Phialas) VICINI dé Quo, d{£Tov \eBnroewdis RETÀATUGPLEVOY 
dveobev. Eustathius. Phialarum in superiore parte latitudo facit ad repentinae 
effusionis amplitudinem. Phialas vae tertium afferre, multi putant. Sed vid. Erk!. 
Offenb. p. 808. 

v. 8. zarvo8, fumo) Tegmen majestatis divinae. 1) 


CAPUT XVI. 


v. 1. Tag immà puddas, septem phialas) Epistolae ad VII. ecclesias distri- 
buuntur in III. et IV. Sigilla VII. dividuntur in IV. et IIL et item Tubae VIL, ut 
vidimus: nunc etiam Phialae VII. Tubae longo circuitu regnum mundi labefacta- 
runt: phialae celeri et acuta vi bestiam potissimum, quae se in regnum mundi 
induerat, et asseclas opesque ejus, frangunt. Itaque tubae phialaeque eodem 
ordine incedunt. Quaternae priores tangunt ferram, mare, flumina, solem: ter- 
nae reliquae, aliorsum cadunt, et multo sunt acriores. 

v. 2. ò mpéitos, primus) Sic, secundus, tertius, quartus, quintus, seatus, 
sepfimus, sine nomine angelus. Sermo celerrimam phialarum effusionem expri- 
mit: cujus celeritatis documentum est etiam hoc, quod phialae nullas temporum 
periodos notatas habent. Magnam eae similitudinem habent cum plagis Aegyp- 
liacis, quas fere per mensium intervalla inflictas censent Hebraei. vid. Meyer ad 
Seder olam, p. 287. Quid si idem futurum sit in phialis? Tota quidem earum 
effusio adhuc i in futuris est. — £Xxos rovnpov, ulcus malignum) Deut. 28, 35., 
>= peo LXX év ÎXxer romod. [Haec nova, credo, atque inaudita hactenus 
lues erit. V. g.] 

2) v. 5. d @vzal ò #v, qui es et qui eras) Vid. ad c. 11, 17. et conf. D. 
Lang. comm. apoc. f. 188. — è doros) Alii xè, ante 6, vel pro è, ponunt, vel xai ò 
praetermittunt. Saepe uniones germanae lectionis a scoriis varietatum sincera 
internoscit exegesis: praeclareque huc confert Wolfius locum c. 1, 8., Kwptos ò 
950, È mv zai ò 7iv za ò éo gyopevos, ò navtozsatma. Juv erit etiam contulisse alte- 
rum, c. 4, 8., “Ayiog ù. 104 ‘dy10s, cn Ò Bedc Ò TAVTOXPIATWA, Ò iv xa è ov zz 
Ò éoyou.evoc. Summa est illorum duorum locorum similitudo, et hujus loci, qui 
sic habet: dixzios si, 6 @v zal d 7v, 6 doros. Subjectum, illic, Kypros è Beds è div 
nai 6 fiv nai È ipy Guavos' hic, vocandi casu, Ò ®v za ò dv. “Subjecti epitheton, 
illic, è ravtozpaTtmo hic, codem casu, è 6Gtog* utrobique sine x2ì particula. Prae- 
dicatum, illic, c. 4, 8. deynos' hic, veli Neque enim ita construenda est oratio, 
dizotos zai 6cuog* quum multa in textu verba sint interjecta. Primis et postremis 
Apocalypseos locis dicitur Dominus ò ravtoxoatwp, Omnitenens; hîc, judiciis se 
exserentibus, 6 dotos, pius. Primum a Robore laudatur, ne tempore patientiae 
nil videatur valere, quum in fine satis sit ostensurus Roboris; deinde a Gratia, 
ineunte retributione. Pariter Robur et Gratia tribuitur Domino in Psalm. 62, 
12. 13. Epitheton 6cuos Hebraeo “=°0M respondet, significatque, activo vel pas- 
sivo sensu, gratiosum. Deus in omnibus operibus suis gratiam suam exhibet, 
et ab omnibus sanctis grafiam init. 

v. 6. &Cuor cicì, digni sunt) Abrupta oratio, magna vi. Ita cap. 14, 5. duo- 
01 Giov. Psalm. 99, 5. NW WIP 

Vv. 7. Nxovoa TOÒ GuotaeTApio» \éyovros, uudivi clio dicens) Audivit Jo- 
hannes altare, qua clamor surgit et vindicta descendit, ejusve accolas, Johanni 
hic non conspectos, ut ipsum altare loqui videretur. "Confer phrasin c. 1, 12. 
9, 13. 11, 1. Talis illa, ypovog éoriv è AxAdiv. Job. 32, 7. 

vi 9. ébiaconuncay, blasphemarunt) Horribile peccatum, blasphemia: sed 


) 


1) oddàtg, nemo] ne ipsi quidem angeli phialis instructi. V. g. — el tov vabv, in 
templum] utut reclusum, v. 5. Absolutis plagis patet accessus templi. V. g. 
2) 109 0npi0v, destiae] Ergo phiala primi angeli prior erit bestiae character. V. g. 


Cai 


> 
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tamen vel contra voluntatem impiorum in honorem DEI cedit. fatentur enim, se 
succumbere. 

v. 10. éyévero éoxotovévn) Hoc multo majorem habet emphasin, quam si 
diceretur éozot@@n vel toxotichn, cap. 9, 2., vel, érAAfn TO qptrov, c. 8, 12. 
Similis locutio c. 17, 16. ‘ionuwpevnv roricovaw, c. 1, 18. Eyevoumnv vexpòs, Ps. 
30, 8. éyevibnv Terapaypévos. Arabs interpretatur, desti. id vero nimium est. 
— T00 révov) 3N5 LXX révos, dolor. 

v. 12. èrì) érìè potius reddimus super, quam in, quod ob exsiccatas aquas 
nulla hic mixtio sit facta, ut in mari et fluviis, udì erat praepositio ei. Marckius. 
— éohoave, siccavit) Sic Alex. Lat. Cohaeret cum è6éyce, cumque cuvAyxev, v. 16. 
Plerique, é4n04v0n, vel ex rhythmo érouas07, vel ex consuetudine *). Saepe 
enim écnodv07 in N. T. extat, et facile hîc quoque a librariis arreptum est. — 
«ÙToÙ, ejus) adeoque eorum quoque fluminum, quae in Euphratem labuntur. 
Turcae id flumen hodie accolunt. Vel si perbrevi Mahomedismus, ut nomnulli 
putant, detrimenti aliquid capturus sit, fieri tamen poterit, ut angelus sextus phi- 
alam suam aliquanto serius effundat. 

v. 13. ©s Bàroxyot) Vid. App. ad h. I. Valet casus rectus, uti Exod. 34, 4., 
duo TAdzaS Nblvas, xabareo ci mobbtat. 

v. 14. éxr00009x.) Multae hîc occurrunt varietates, in quibus speciem 
habet, 2 &xropeverai. quae tamen si primaeva esset lectio, non tam varie fuisset 
mutata, quam infinitivus ille, éxr700e)00., propter parenthesin non aeque a lib- 
rariis perceptus. Atqui sine infinitivo abrupta esset oratio, sidoy rveduata éx ToÎ 
etovatos. Non enim dicitur desfia ex mari, ex terra, ex abysso, sed ascendens 
ex mari etc. Neque obstat, allegatus a Wolfio, alter infinitivus, cvvayysèv, per 
asyndeton subjunctus. Saepe enim cumulantur infinitivi, Luc. 1, 74—79. Eph. 
3, 16.s. 1 Thess. 4,:3. 4. 6. et hoc loco expeditus est sensus: vidi exire, ul 
congregarent. Est Simultaneum, de quo vid. Erkl. Offenb. p.84. Notantur autem 
res duae concurrentes vel repetitis iisdem verbis, 2 Reg. 2, 14. vel interpellata 
constructione, ut h. |. 

v. 15. TAV acynu.ocbvav] 9? LXX plerumque, &oynuosuvn. 

v. 16. xai cuvipaev, et congregarit) Non possumus hoc loco singulare 
verbum pro plurali, (quod Syrus exprimit,) positum censere, quia nomen neu- 
trum rvevuxra tanto intervallo praecedit, v. 13. 14. et in ipso versu 14. plurale 
verbum eici ponitur. Quis ergo congregavit reges? angelus sextus. Toto hoc 
capite saepe subauditur angelus. Sine incommodo saltu hic versus cum versu 12. 
connectitur. Vide Franc. Junium et E. Schmidium. — &ouxysdòy) Sic plerique 
cod. At pauci, pxydov, quomodo habet etiam ms. Alex. in 2 Par. 35, 22., év 
TG medio payedov. Magedon vel Megiddo erat urbs, cujus frequens mentio in 
libris V. T. Ea loca, ut apparet, respexere librarii, qui vocabulo &puayedoy in 
Apocalypsi primam detraxere syllabam: sed propter hanc ipsam potissimum syl- 
labam 70 éLoxiorì videtur esse adhibitum. Armagedon significat vel "> urdem 
Megiddo, ut docet Hillerus in syntagmatis, p. 229. vel 5= monfem Megiddo : nam 
ubi est m>p2 rallis, ut vallis Megiddo, 2 Chron. 35, 22., ibi etiam est mons. 
Ipsum Megiddo unde derivetur, non perinde disquirimus. ponitur enim ut nomen 
proprium loci in Palaestina ex magnis rebus, quae ibi antiquis temporibus acci- 
derant, notissimi. Neque verbo ob funestam Josiae cladem hac allusione citatur, 
sed ob cladem regum Cananaeorum. Jud. 5, 19. 

2) v. 21. 6g tadavriata, ut talenti pondere) multarum singulatim librarum. 
Proprie accipio, sub initium Bestiae Non-esse. 


1) Nullum valorem lectioni ètroave tribuit margo Ed. maj.; modicum, Ed. 2.; certum, 
Vers. germ., suffragata Gnomoni. E. B. 
2) v. 19. È) node 7) peydAn, Urbs magna] Hierosolyma, c. 11,8. V. g. 
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CAPUT XVII. 


v. 1. TÒ zotua) LOW rationem. v.16. — xaì cis mopvns, meretricis) Conf. 
Gloss. p. 1195. 1440. 

v. 2. ue0” fc, cum qua) Cum regnis terrae fornicata est Tyrus. Es. 23, 
17. 18. coll. Ap. 18, 23. 

v. 3. Epnvoy, ‘desertum) Europa, speciatim Italia. — Onpiov zoxzivov, de- 
stiam coccinam) ut rufus erat draco. Id docet Ceremon. Romanum. Textus lo- 
quitur de tempore mulieris in bestia sedentis. 

v.5.% NELLA, ‘A uitno TA. magna, mater etc.) Gloriosum Romae nomen, 
si quisquam, Benedictus XIII., magnifice adornavit in Indictione universalis Jubi- 
laei A. MDCCXXV. Ad hanc sanctam ciritafem, tot sanctorum martyrum me- 
moria incelyfam, ac beatorum praesertim apostolorum ecclesiae principum doc- 
trina eruditam et glorioso sanguine consecratam, religiosa animi alacritate 
concurrite. Festinate ad locum, quem elegit Dominus, ascendite ad hane Hie- 
rusalem novam, unde ab ipso ecclesiae nascentis exordio Lex Domini et Lux 
evangelicae veritatis in universas nationes effluxit. Urbem tot tantisque bene- 
ficiis auctam, tot muneribus cumulatam, ut civitas sacerdotalis et Regia in su- 
perbiam seculorum posita, Civitas Domini, Sion Sancti Israél jure optimo 
praedicetur. Hic vero confitemini Deo in ecclesia magna, in populo gravi lau- 
dabitis eum. Quandoguidem haec ipsa Catholica et apostolica Romana ecclesia 
per sacram B. Petri sedem, caput orbis effecta, Mater est cunctorum creden- 
tium, fida Divinitatis interpres, et Magistra omnium ecclesiarum. Hîc infeme- 
ratum fidei depositum, hîc fons sacerdotalis unifatis, hîc claves regni coelorum, 
et summa ligandi atque solvendi potestas, hîc demum inechaustus ille thesau- 
rus ecclesiae sacrarum indulgentiarum, cujus dispensator est Romanus ponti- 
fex, custoditur. Sed gloriosum hunc titulum Johannes ex veritate morporppdiceni et 

explanat: Babylon etc. 

v. 6. pedvovoay) Mt00o, edbrius fio, vel, ebrius sum. 

v. 7. Tic yuvarnòs — Toò Onpiov, mulieris — bestiae) Sequitur, per cità 
mum, tractatio de bestia, v. 8—44. et, cum praefatiuncula iterata, ef dicit mihi, 
tractatio de muliere, v. 15—18. 

v. 8. iv x, erat etc.) Tria durationis bèstiae sunt incisa: quorum te 
pora per conjecturam refert liber Erk/. Offenb. p. 1147. seqq. Possit aut 1 
(4) ad problema ibi datum secundarius quidam numeri bestiae cursus adjici, a 
consummato ejus ortu ex mari, in Alexandro II., A. 1169 ad A. 1836. (2) con- 
ferri, quod dixi supra ad c. 413, 4. Thesi 10. observ. 29. (3) tota illa Thesis ad 
multas capitis hujus XVII. partes resolvendas repeti. — ‘) PAerévroy) Genitivus 
simplex, absolute, uti Luc. 8, 20. Ve fovToy. — dt, quod) Ratio, sub qua terrico- 
lae admirantur bestiam. sic plane, 6r., Joh. 9,8. — no magéorai) Sic habent an- 
tiqua documenta, summo consensu: nonnulla, nai raocotw. Tantummodo de M. 
et Pet. 3. minus liquet. Vid. App. crit. Ed. II. ‘ad h. l. Ipse Erasmus, si viveret, 
tot codicibus, quorum nunc copia est, herbam, ut arbitror, porrigeret, et asseclas 
suos miraretur, qui lectiones ab ipso olim aegre constitutas tam religiose tuen- 
tur. — Neganti mihi, xatreo par ficulam ab Johanne usquam adhiberi, Wolfius 
regerit, ne verbum quidem mxpîéora. ab Johanne adhiberi. ?) Sed dispar est ratio. 
nam verbum 7axoîota. nullus idiotismus excludit: particulam quamris Hebrais- 





1) èx cîjs *Buogov, ex abysso] Ex mari bestia ascendit, quum esse coepit: postremo 
ascendet ex abysso. V. g. 

2) Quum ca, quae hic sequuntur, non ad Crisin tantum, sed ad Philologiam quoque 
sacram pertineant: nolui equidem eliminare, utut Apparatui inserta. E. B. 
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mus, quem Johannes multum sequitur, fere ubivis per © sive xa reddit, juxta 
Noldii Concord. p. 292. seq. non xzizeg. Accedit alia ratio, quae constructionem 
Erasmi, naro ÉGTU, aperte refellit. nam zairzo non cum verbo, sed cum parti- 
cipio construi, docent omnia loca N. T. 2 Petri 4, 42 Hebri 5yeS igor 2,17. 
maximeque Phil. 3, 4. Et sic oi fw. Demosth. 71572 uvnoveveTe infévea, nALTEo 
OvTES OÙ dervoì Toùe ddizolvTas ueuvioda:. Idem, îzz070y UUbiv, ALTEA dust 
ci uo Lropvioa: Bobdopau. Idem, ben da KINTSO où gXoraidopoy OVTA ca ma 
aÙTA TÀ ENARALOTATI simelv meo A0T09. Aristoteles, LINA RALITEO OVTOS TOLOVTO! 
700 TTAIOVTOS IS ov, TELVATEOV donde. Euripides, Kiyvo 0° IXVODU.AL, XA yovi neo 
oo’ 011.06, To iicgdPSiorva DIA, oî6s Te Ò’ ci. Sophocles, YINOGLO CLP, Kat 

meo czotervos (Sscil. &v) gv ye cfv visir due. Dio, 7% 708 midegion è TOY, HIITEA 
(Xiphilinus, 23) YANEROTATA dol avTa Yerovivas, ULLL Ti yalov-magiveaz. Zosi- 
mus, natrmeo ÈV TOUTOLS OVTI TU) GTI esco mesì DI 106€ Ops érovobvro Aoyfous vi 
TEOGA. Sulianus, xaimeo Taste ONE rparuoviy, DE sÎT0 TÒ ueehos auto) fs 40- 

fs. Sin aliquis NALTEO etiam cum verbo construi affirmat, exemplis probet, et lis 
quidem, in quibus 7s9 non sit 7x9%)zoy, ut apud Apollonium Rhodium, sed quam 
vis notet. Obstat natura particulae. nam etiam simplices voculae, ex quibus xz:- 
79 componitur, nempe 2! (pro quamris) minus saepe, et 7s0 (apud Devarium,) 
nunquam, verbum adsciscunt. Gravius est, quod conjectura ztreo multum de 
sententia detrahit: nam admìratio terricolarum non tam per illud, ‘quod bestia 
erat et non est, quam per hoc, quod bestia wx95072. aderif, commovetur. Satis 
de crisi, nec tamen frustra. Momentosus enim locus est T'etragrammaton illud 
mimo DOMINUS, magnificam periphrasin habet, è ®v xaì è fiv nei 6 Éoyousvos, 
qui est et qui erat et qui venit. At bestiam mirantur terricolae, quasi quoddam 
antitetragrammaton. nam eraf, efnon est, et aderit. Dominus dicitur è écy6uevos, 
Veniens: bestia rapîora:, aderit, alio illo rege reniente, v. 10. eaque 7xsovera 
(conf. omnino 2 Thess. 2) est longe perniciosissima. Hebraico verbo 82 ap pud 
LXX et Soyonri et aos respondet: et hoc loco, ad iv xx 00% ion, HAÙ TASS- 
aza aptissime adsonat, et minus quiddam dicit, quam si diceretur xx} î0y72: vel 
nai fora. 

v. 9. dpi PaorAeî:, montes — reges) Septem montes Romae, septem olim 
‘arcibus muniti et ornati erant. Pacatus in Paneg. Spectabas haec a tuis colli- 
bus, Roma, et septena ARCE sublimis, celsior gaudio ferebaris. cap. 46. Hos 
colles, inquii G. Fabricius capite III. Romae suae, Virgilius in Georgicis, et in 
Epithalamio Ausonius, propter sedes regias aliguando in dis constifutas, septem 
Arces nominarunt. Septem illi montes erant Palafinus, Capitolinus, Coelts, 
E:rquilinus, Viminalis, Quirinalis, Aventinus. Sed prophetia septem montes pro 
tempore bestiae spectat, in quo Palafinus desertus est, et Vaficanus viget. Ce- 
teri, iidem sunt, qui olim erant. Neque vero sepfem capita bestiae duplicem 
habent significationem, unam seorsum monfium confusam, alteram seorsum regum 
distinctam: sed unicam habent significationem, sic tamen, ut significatum sit quid- 
dam compositum, ex monte et rege constans. Nonnulli septem montes Hieroso- 
lymis quaerunt, sed, ut nervose docet Wolfius, non conficiunt. Vid. Es. 10, 32. 
Fac autem, septem quondam montes ibi fuisse: nunquam ibidem septem reges, 
nedum septem montes cum septem regibus singulatim conjuncti fuere: urbs ipsa 
prius deleta est, quam Johannes scriberet: nusquam Jerusalem, etiam ubi maxime 
culpatur, Babylon dicitur: et ordo prophetiae in tempora multo citeriora Baby- 
lonem detrudit. In urbem Romam haec omnia conveniunt. ac primum bestiae 
caput est Mons Coelius et in eo Lateranum, cum Gregorio VII. ejusque succes- 
soribus: secundum, Mons Vaticanus cum templo S. Petri, a Bonifacio VIII. ter- 
tium, Mons Quirinalis, cum templo S. Marci et cum Palatio Quirinali, a Paulo II 
quartum, Mons Exquilinus, cum templo S. Mariae Majoris, a Paulo V. Per hos 
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adhuc montes ambulat habitatio actioque pontificia, ita quidem, ut ad primum 
caput accedat alterum, non tamen ruente protinus primo; ad duo illa, tertium; 
ad tria, quartum: postea, ad quatuor, quintum, donec quinque reges et omnia in 
quinque montibus per eos constituta cadunt. Evolve BuMarium ordine: quatuor 
a Gregorio VII. notabilis tempora, quorum primo fere omnes bullae, in urbe da- 
tae, datae sunt in Laferano; secundo, apud S. Pefrum; tertio, apud S. Marcum 
et in Quirinali; quarto, apud S. Mariam Majorem. Quintus, certe sextus septi- 
musve, Mons nullus adhuc a papis ita cultus cernitur: et id ipsum veritatem 
hujus interpretationis comprobat. Septem montes, septimo exculto, distincte cer- 
nentur. — Srov — èr° aùrév) pro, éo° ov. Hebr. ms» ava. 

v. 10. oi révre, è sic, 6 &Mos) Articulus habet vim relativam ad septem 
illos, qui in quinque, et unum, et alium distribuuntur. — 6Xtyoy, paulum) Hoc 
pertingit usque ad Roram, qua non alter per se, sed cum bestia, reges decem 
regnant. v. 12. Specialem temporum considerationem habet Eregesis Germanica 
Apocalypseos et Ordo temporum, in Gnomone autem volebam supersedere: et 
tamen ea theoria ita recurrit, ut etiam ingravescat. Quodsi mathematici, musici, 
pictores, artifices omnes, minima quaeque curant, et in minimis DEMUM ele- 
gantiam quaerunt: cur non obsequamur prophetiae in minimis calculis se ma- 
xime admirabilem praebenti? Hanc quoque in partem opera DOMINI sunt ea- 
quisita 29 Ps. 114, 2. Veram eorum subtilitatem nulla puxpoXoyta et curio- 
sitas humana potest excedere aut assequi. Temporum mulieris alatae et bestiae 
digerendorum experimentum quoddam fecimus in Erk!. Offenb. pag. 1072. et 
ea, Daniele etiam atque etiam adhibito, nunc aliquanto explicatius consolidantur. 
Quare ad illa, quae in cap. 13, 1. Thesi 10. observ. 29. cel. Di Langio respondi, 
haec addi velim, quae sequuntur, salva, quam praefatus saepe sum, modestia et 
sobrietate, dum eventus futura explanet. 


Termini: 
A. Anno 1058. d. 2 sept. fer. 4. Mulier alas nacta. 
Di: 1077. d. 1 sept. fer. 6. Bestia ex mari. 
C. 1143. d. 25 sept. fer. 7. Menses 42 ineuntes. 
D 1810. d. 21 maj. (stil. nov. d. 1 Jun.) fer. 7. Menses 42 elapsi. 
E. 1832. d. 14 oct. fer. 2. Bestia ex abysso: hora una. 
£L. 1832. d. 22 oct. fer. 3. Bestia, regno decem cornuum aucta. 
G. 1836. d. 18 jun. fer. 1. Bestia devicta. 
Intervalla, . 
eo termino, unde singula incipiunt, incluso; et eo, qui subsequitur, excluso: 
Dies et horae: sive hebdomades et dies: 
A. 6938, 12. 991: ua 
DB. 24130, 3189/02, 5447: Li plen. 
C. 243495, praecise: 34785: 0. 
D. 8170, 2228/77. 1167: 2. 
E. Te 22370 /777. i 1. propemodum. 
di 1335. 190: 5. 


Sunt, in summa, dies 2840771/2. sunt hebdomades 40582//2. sunt hebdo- 
mades quadratae 5797!/2. sunt anni 7777/s. sunt monades Danieliticae (de qui- 
bus mox,) 686 praecise. 

Primum Intervalla, in abstracto; deinde Terminos, in concreto, declara- 
bimus. 

Declaratio Intervallorum. 


Intervalluam A complectitur annos 19, minus 1 d. 
annos 666/999 praecise: 
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C annos 666605/999 praecise: 
D annos 2223/53;  plen. 
E ann. 22/999 quam proxime: 
th annos 32‘8/3;5 plen. 
ADEF' conjunetim, annos 4545/99 praecise: 
ABDEF 1111/9 praecise: 
ABCDEF ° 7777/9 praecise. 


Danieliticac hebdomades LXX habent monadas 490, quae conjunctim sunt 
anni 555°/9, ut ostendimus in Ordine Temporum, cap. 10. In ejusmodi monadas 
et hebdomadas eadem Intervalla memorabili ratione transfunduntur. 

Intervallum C habet monadas ejusmodi 588 praecise, quae sunt Lebdoma- 
des quadratae duodecim. 

B et D conjunctim, monadas 78, sine excessu diei. 

BC D sunt monades 666, (sive dies 275795°/14, qui ultra appendices 
dierum intervalli B CD non 17 horas excurrunt,) mirabili concentu. Etenim nu- 
merus bestiae dicitur esse 666, ea locutione, per quam is numerus non uno modo 
extet. Vid. Erk/dr. Offenb. p. 742. init. Sic numerus 666 primum et secundum 
Incisum de duratione bestiae complectitur. 

AEF conjunctim sunt monades 20, sine defectu diei. 

ABDEF sunt monades 98, quae sunt hebdomades quadratae duae. 

ABCDEF conjunctim sunt monades 686 praecise, sive HEBDOMADES 
CUBICAE duae. 

Numeri, et, sub diversorum numerorum aenigmate aequales, periodi, 
apud Danielem et in Apocalypsi, mire sunt ductiles et versatiles, ut articulatis- 
sima expeditissimaque ratione invicem transmutentur, firmo veriftatis argumento. 

Declaratio Terminorum. 

A. Mulier alas nacta: initium 34/2 temporum. Vid. Erk! Offenb. p. 646. 

B. De ascensu bestiae ex mari, deque ipso die 1 Sept. egimus ad cap. 
13, 1., praesertim Thesi 9. Ab eo die est fluxus praevius annorum 666?/3 (vid. 
ibid. p. 1069.) isque nunc ad exitum properans. Priusquam anni 5684 a mundo 
condito (vid. Ord. Temp. pag. 300. [Ed. II p. 256.]) sive hebdomades annorum 
quadratae 116 compleantur, existimari poterit, quid ante exitum illum exspec- 
tari oporteat. 

C. De potestate bestiae ad 42 menses data, et de initio mensium, egimus 
ad cap. 13, 18. S. 12. Idem est numerus bestiae, 666. 

D. Mensibus 42 elapsis, bestia non idcirco protinus non esf. nam etiam 
ante menses illos eraf. Sed tamen sub phialam angeli quinti ita fit obscuratum 
regnum bestiae, ut plus laboret, quam ante initium mensium 42. Itaque obser- 
vandum erit suo tempore, utrum sub exitum mensium 42 angelus ille phialam 
demum suam sit effusurus in thronum bestiae, an etiam bestia continuo mere- 
tricem portatura sit, dum ipsa non esf. Hoc Intervallum, quo bestia non est, 
prope accedit ad Semifempusculum, de quo agit Ordo Temp. pag. 318. [Ed. II. 
p. 271.] 

E. Horam nam, quam cornua decem regnum cum bestia accipiunt, ideo 
propheticam interpretamur, quia mille annos communi significatu ita dictos ante- 
cedit: possit vero eadem etiam de hora communi, naturali, sumi, quia, licet ad- 
huc in tempora tristia bestiae, tamen proxime post numerum bestiace cadit. Res 
fere est in ambiguo. vid. Erk/. Offenb. Ed. II p. 146. seq. 889. 

F. Decem reges, et bestia, primo quoque tempore, quum regnum ei de- 
derint, meretricem vastabunt. Roma condita est Anno 3960 Per. Jul. d. 29 Oct. 
(ut docet Des-Vignoles in Chronol. in extremo,) feria 2. Inde ad Ann. Dion. 
1832 Per. Jul. 6545 d. 20. Oct. fer. 1. demto anni Juliani excessu, anni sunt 
2585 praecise, sive hebdomades 134878, et dies 6 propemodum, a feria illa 2 
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ad feriam hanc 1. Vel: Anno 3960 Per. Jul. d. 29 Oct. feria 2. Inde ad A. D. 
1834. P. IL 6547 d. 20 Oct. fer. 3. demto anni Juliani excessu, anni sunt 2587 
praecise, sive hebdomades 134981. d. 41. h. 8. 2°0. 2”4 a feria illa 2 ad feriam 
3 (martis) exeuntem. Conf. Zeugniss der Wahrheit. p. 207. ss. Quid Roma 
post annos 90 die suo natali sit expertura, observent, qui tum erunt. 

Duo haec intervalla, £ et F, sunt conjunctissima. In manus cornu singu- 
laris dabuntur, sancti, vel, ut Tigurini interpretantur, femporum status et leges 
(sic parallela sunt verba Psalm. 34, 16.) TEMPUS ET TEMPORA ET DIMI- 
DIUM TEMPORIS. Dan. 7, 25. Rex alter, cum venerit, PAULULUM opor- 
tet maneat. h. 1. De utroque loco sat multa conjecimus in libro, Erk/. Offenb. 
p. 883. Adjuvat autem tertius: Decem cornua potestatem ut reges UNAM HO- 
RAM accipiunt cum bestia. v. 12. Paululum, est intervallum E? conjunctim; 
nam totam regis alferius mansionem, in fertio bestiae Inciso, complectitur: E 
est una hora: F habet residuum de intervallis superioribus, id est, dies 1335, 
eosque communes. Hos sequuntur continuo dies 1335 prophetici Danielitici 
(quos mille annos esse docet Ordo temp. p. 379. [Ed. IL p. 326. seq.] qui pro- 
mittuntur Dan. 12, 12. ut dies 1335 communes, miseri, exspecfationis, susten- 
tationis, subaudiantur; et dies 1335 prophetici, beati, affingendì, exprimantur. 
Verba, quì exspectat, et attinget, dies, mille, magnam ab accentibus vim habent. 
In Intervallum #' cadunt, si id non explent, fempus et tempora et dimidium tempo- 
ris apud Danielem: assentiorque Ven. D. Langio, esse annos 3'/2, sed, in summa, 
dierum 1278, ex veritate naturali, non dierum 1260, quos ille accipit, neque 
dierum 1333'/3, qui in mentem venire possent. Nunc quomodo etiam 1278 dies 
et 13395 conciliantur? Non dicam, utrumvis dierum numerum esse annos 3 cum 
255 parte sive dimidio, non quadriennium; quemadmodum etiam intervallum F, 
intervallo E vel seposifo vel addito, cum Traditione veteri de antichristo an- 
nos 3'/2 grassaturo congruit. Sed apud Danielem videtur bestiae ex abysso ac- 
to in ferra Israél spectari: in Apocalypsi extra cam quoque terram bestia ex 
abysso prius habet, quod agat. 

Dubia in articulis quibusdam singularibus Tabella nostra putari potest: 
sed intra limites suos exegeticis historicisque nervis tota corroboratur. Quae in 
periodo sex intervallorum minus definiuntur ex Apocalypsi, ea ex Daniele defi- 
niuntur, ut esse bestiae ante menses 42, et non esse ejusdem, et paululum regis 
alterius: et quae apud Danielem proprie expressa erant fempora 3'/2, ea in 
pawlulum illud inclidit Apocalypsis; rursum, quod apud Danielem aenigma 1335 
dierum repraesentarat, id propriis mille gnnorum verbis declarat Apocalypsis. 
Num haec omnia sunt fortuita? Non omnia aequali confidentia affirmamus: sed 
tamen omnia proponimus, uf posteri hubeant, quod obsercent, et ex eventu par- 
fim emendent, partim comprobent. 

v. 11. xal aÙTO< dydobc goti, xal éx Toiv ÉmTÀ dor, et ipse octavus est, et 
ex septem est) Kai, xaè, valet ef, ef. èydoos est pars praedicati, ideo sine arti- 
culo ponitur: cohaerens ei pronomen aùtos item est pars praedicati, emphasin 
addens 76 ocfavus, quatenus hic ipse toîs septem contradistinguitur. Ocfavus, 
et sepfem, sunt masculina, ut regis regumve nomen subaudiatur. 

Innuitur hoc loco famosus ille pridem et magnus Adversarius, quem om- 
nis antiquitas ei tota ecclesia Romana pro uno quodam et singulari homine ha- 
bet. Satis prope tetigit rem, qui patrum ultimus dicitur, Bernardus. nam sera 
aetate sua, Sermone VI. in Ps. Qui habitat, post amara de corrupto illo eccle- 
siae et antistitum statu lamenta, superest, inquit, uf reveletur homo peccati, fi- 
lius perditionis, daemonium non modo diurnum, sed et meridianum, quod non 
solum transfiguratur in angelum lucìis, sed etiam ea:tollitur super omne quod 
dicitur deus aut quod colitur. Ex Reformatoribus, qui ceteroqui in sua potissi- 
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mum tempora non immerito intenti erant, Franciscus Lambertus agnovit, unum 
tamen quendam insignem adversarium, filium perditionis, posthac esse ventu- 
rum, eamque calamitatem flebiliter descripsit. Exeg. Apoc. p. 183. 193. 215. 
265. In Thesibus Hier. Zanchi haec erat: Efsi revelatum est jam pridem reg- 
num Antichristi; quique în illo primatum tenet, et regnat, verus est Antichri- 
stus: dicere tamen, sub finem seculi insignem quendam, et omnium iniquitate 
excellentissimum, verum et perfectum Antichristum, qui etiam miracula edat, 
venturum, non pugnat cum Sacris literis. etenim Argentinae in praelectione de 
fine seculi in hanc sententiam disseruerat, ab aliis idcirco reprehensus. Eam 
thesin A. 1561 approbaverunt Heidelbergenses Theologi, Tigurini vero etiam 
confirmarunt, his praeter cetera verbis: Cum indies malitia crescat et sine 
modo augeatur: nil obstat, quo minus vat Sdy gn aliis ad extremum sit ven- 
turus, qui ceteros Evangelii hostes impietate sua longissime superet, quemque 
Dominus spiritu oris sui omnino sit profligaturus. Vid. Zanchi misc. Theol. 
pag. 1. 18. 21.44.48. Neque aliter, hac duntaxat de re, eodem anno, Jo. Bren- 
tius Jo. Marpachio respondit: De antichristo nollem contendere odiose. scimus, 
papatum esse antichrislianismum. Fortassis autem fierì potest, ut inter papas 
excoriatur aliquis, qui impietate, astutia, dolis, crudelitate et tyrannide reli- 
quos omnes superet, et det Filio Deì occasionem, ut properet ad extirpandum 
universum papatum et ad judicandum vivos ac mortuos. De hac re Dominus 
curabit: nos nostrum officium faciemus, et easpectabimus adventum Domini. 
Conferatur Epistola Lud. Croci Vossianis inserta, Meding. ad 2 Thess. 2, 3. 
Weismanni Inst. pag. 1121. lin. 5. seq. #7. Morchii Patmus, p. 70. C. B. Mi- 
chaélis in Dan. p. 230. Jac. Koch tr. Germ. in Dan. p. 247 seq. Quid si Ponti- 
ficiis, inquit Rob. Baillius, concederemus, in quo quidem orthodorxi NON SUNT 
DIFFICILES, ut in longa antichristorum Romanorum serie aliquis in seculi 
fine sodalibus suis, licet improbissimis, quadam tamen improbitatis éC0yT ne- 
quior exoriatur, qui Antiochi dies prorimus referat: nihil ex hac concessione 
ipsi lucrarentur. Op. hist. et chron. f. 244. Apposite vero ad h. l. Vitringa: 
Bestiam ipsam esse quoque Octavum regem, ex ordine superiorum; sic absque 
ulla accipi potest difficultate, post hosce reges mysticae Babylonis unum ad- 
huc expectandum esse sub finem imperii antichristiani, qui testes Christi sit 
occisurus, ef în ecclesiam prae ceteris omnibus saeviturus. de quo Spiritus sub 
nomine bestiae speciatim vaticinatus fuerat Cap. 11, 7. Omnesque hodie con- 
gruunt, qui prophetica tempora, et in his menses XLII bestiae communi signifi- 
catu accipiunt, tam brevem potestatem uni videlicet regi adscribentes. Non so- 
leo testimoniis humanae auctoritatis niti: haud indiget iis veritas. sed ubi doc- 
trina aliqua paradoxa putari posset, latentes in animis hominum anticipationes 
veritatis colligere expedit. Hic unus, ultimus, rex, ab omnibus suis antecesso- 
ribus, ut malignitate, sic interitus genere longissime differet. Illi naturali fere 
morte obeunt: hic vivus ad cruciatum aeternum dabitur. c. 19, 20. 2 Thes. 2, 8. 
— éx Tv irta, ex septem) Praeclare Primasius: Hunc, quem octavum dicit, 
NE ALTERIUS GENERIS uestimares, subjecit, Ex septem est. 

v. 12. tà déxa xéoxta, decem cornua) Decem cornua respondent decem 
digitis pedum in statua regali, Dan. 2, 41. s. 7, 7. 20. 24. Quumque utervis pe- 
dum quinos habeat digitos, exspectandum erit, num decem reges futuri sint ali- 
qua ratione in duos quinarios distincti. — odx fAxfoy — Aautàvovor — Èyovot 
— didézav — mo\eucover, non acceperunt: accipiunt, habent, dant: pugna- 
bunt) Praeteritum, praesens, futurum. Non acceperunt, quia bestiae dederunt, 
v. 17. Obj. Sic migratur ordo textus. Resp. Expendatur chiasmus modo notatus: 
ex quo etiam in v. 18. praesentia ponuntur ante futura versu 14. notata; et, ci- 
tra eum, etiam ante futura versus 16ti. Sub inieritum bestiae memoratur etiam 
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regum clades. v. 8. 14. — sy Baone, uf reges) regno nunc demum capto. — 
udav Goxy, unam horam) Conf. v.10. not. Non dicitur, una hora, uti c. 18, 10., 
sed foram unam. Similis accusativus c. 20, 2. — uetà 705 bngiov, cum bestia) 
Bestia habet asseclas, decem reges: antitheton, v. 14., cum eo, Agno, qui suos 
item habet asseclas. 

v. 13. ulav yvounv, unam sententiam) Magna consensio non semper est 
character bonae causae. — didéxov, dant) ad praelium cum Agno. 

v. 14. xAntoi za ézdeztot xai misto, vocati et electi et fideles) Descri- 
buntur comites Victoris. Diciuntur hoc loco xXrroì, zexAmuevor c. 19, 9. Utrum- 
que semel in hoc libro, ut etiam éxAezzot. Confer 1 Reg. 1, 41.: xaì mavteg oi 
x\ntol oi uet' xùrod. 

v. 16. z5pxta, cornua) Decem cornuum ante bestiam mentio docet, po- 
tiores, in ipsa inimicissima vastatione meretricis, cornuum partes fore. nam 
etiam «)76y, eorum, versu 17., ad cornua prae bestia refertur. — zxaì 70 0n- 
clov) érì 7ò Bnofov, fecit Erasmus, quem hîc quoque sequuntur, qui solent, 
editores, quanquam lectionem hanc, e Latinis deterioribus fictam, vel solus 
Andreas Caesariensis redarguit. Vid. App. crit. Ed. II. ad hl. — Haec vero 
oratio, Ef decem cornua, quae vidisti, x. et bestia, hi odio habebunt mere- 
fricem, planissima est, cornua et bestiam per voculam 05701 hi complexa, et 
ad sensum gravissimum, quem ea demum exhibet, accommodatissima, quod 
non modo decem cornua, sed etiam bestia ipsa (quo pacto Protestantes ab invi- 
diosissima classici adversus Romam canendi suspicione liberantur), meretricem 
odio sint habituri. Divina gubernatione provisum est, ut Apocalypsis ante Re- 
formationem, in media Hispania, Compluti, valde sincera, praesertim in stric- 
turis Romam ferientibus, ederetur. Atque hoc loco Complutensis editio et lec- 
tionem, xzì 7ò Brotov, exhibet, et puncto, approbationis signo, eam distinguit. 
Consentiuntque monumenta fere omnia. Inanis esset tot codicum collatio, sì ta- 
lium quoque locorum germana lectio aut postponeretur sine fine, aut saltem in 
ancipiti relinqueretur. Hoc uno meam Wolfius in locis fere omnibus, ubi a me 
dissensit, sententiam firmat. — iv TOOVNV, meretricem) Quaestio nascitur, 
utrum bestia, ex abysso ascendens, bellum cum duobus testibus gerat prius, 
(coll. Erk/. Offenb. p. 546.) an Babylonem vastet. Babylonem, ut videtur, prius 
delet, regno vixdum sibi a decem cornibus dato: deinde, relicta illa sede, to- 
tum in sanctam urbem furorem effundit, et mox cum suis in extremam cladem 
incurrit. Nam et sub duorum testium in coelum ascensum, resipiscente post 
terrae motum multitudine, consummatur mysterium DEI: et cornua decem reg- 
num suum dant bestiae, donec consummentur sermones DEI. — xaì aùtiv, et 
ipsam) Hoc emphasin habet, in antitheto ad carnes et opes meretricis. 

v. 17. tiv yvoynv adro), sententiam ejus) bestiae videlicet. Locubo, 
yvoun deo, extat Ezr. 6, 14. sed hoc loco Johannes riv vounv Tod dngiov, 
sententiam bestiae contra meretricem, notat. — xal rovfioa: ulav yvopnv) Vid. 
App. crit. Ed. Il ad h. I. Duplex momentum notatur, primum, quod decem cor- 
nua, bdestiae sententiam faciunt, deinde quod unam inter se, de tradendo uni 
bestiae regno suo, sententiam faciunt. 1) | 


CAPUT XVIII. 


v. 2. Kai Encalev icqui 0wvi ueytin Affov) Saepe verbo nomen cognatae 


significationis, emphaseos causa, Dativo casu additur, apud LXX. &Nnbzta Tx- 


$ . ; . . . . . 
s 1) Ù SIGYIA, habens] Hoc eo ipso tempore, qno meretricì vastatio imminet, pro re 
praesenti habendum. VW. 4. 
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meody, Bix dybivar, Bodas paysiv, dazovar xAaiev, dedoer Wade, Bavdro ce- 
\eutày, Bup.o doyiCeobar, doyf Qunodafa, pétom MauBtdvew, copi dorbpeîv, T6iUA 
emuetodar, Ldper Toeyeuv, Ufper psosclar, Lreodder LrepLdetv, 90% OErXtAv, QUY7 
mopevecdar, guy} xxdeîv. Vid. etiam Act. 2, 30. Eph. 3, 16. Phil. 1, 18. 1 Joh. 
3, 18. Sic h. I. xodCew ioydi et v. 21., doudiuat binbava. Ipsum icyédi abso- 
lute dicitur 2 Chron. 28, 6. CRDLION, duvatéiv iaybi. — Èmecev Éreoz, cecidit ceci- 
dit) Nonnulli codices interpretesque, c. 14, 8., et hoc loco, semel ponunt Èèrecs, 
cecidit: atque horum locorum alteruter ad alterum conformatus videri possit. 
Emphasin auget interdum epizeuxis: sed cecidit cecidit Babel dictum est Es. 
24, 9., multo ante casum, imo etiam ante florem ipsum: cecidi? Babel subito, 
Jer. 51, 8., non multo ante casum ipsum. Itaque, si non utroque Apocalypseos 
loco una sit sequenda lectio, priore bis, altero semel legerim, eo fere modo, 
quo primum tria vae proponuntur, deinde duo, postremo unum: ut cecidi? ce- 
cidit dicat casum gradatim ingruentem; cecidif, casum repentinum, totalem, 
finalem. nam semel saepe idem est, quod prorsus. Num. 20, 11. 1 Sam. 26, 8. 
Veruntamen librarii non raro verba bis scribenda semel scripserunt: et Èreecey 
&rz0e c. 14, 8., et c. 18, 2., apud plerosque reperitur. Non esse actualem jam 
casum intelligendum hic, sed prophetiam de casu certe et proxime consecuturo, 
patet, quia v. 4. demum jubetur populus Dei exire. Sed populus ille Dei non 
est, cujus pastor est pontifex Romanus, uti non nemo Apocalypsin detorquere 
voluit. Dicitur populus meus, non, pontificis romani: sicut Act. 18, 10. popu- 
lus in urbe Corinthiaca magnus esse Domino dicitur, sine praeciso ad Paulum 
vel alium ibi Pastorem respectu. 1) 


2) v. 5. éxoA0a0xy) Mihi quidem, inquit Wolfius, suspecia est haec 
lectio. Verbum enim xoXWdoda de iis tantum dicitur, qui rei alicui vel perso- 
nae, tanquam sibi placenti, adhaerent, quod quomodo de peccatis, atque adeo 
de peccatoribus, respectu ad coelos habito, dici possit, non perspicio. At 
amplior est usus verbi xo) #c0ar. Zach. 14, 5., xa éuorin®mostar odpayt ole 
dcanà. Thren. 2, 2., td oyuompata is Buyaroòs iovda tx6XAnoev (Kuporos) cis tiv 
fiv.  Addi possent loca, ubi P27 et xoXXZoda: inter se respondent. Sed rem 
conficiunt duo superiora. nam éws et sis in illis, et &yg. in Apocalypsi, phrasin 
plane similem reddunt, et extat in illis verbum ®%3 quo verbo 2 Chron. 28, 9. 
notatur caedes în coelum pertingens. LXX, îofxzz. Respondet apocalyptica 
phrasis loco illi Jer. 51, (Graecis 28,) v.9., GT Fiyyiosv cis odoavov tò xolua 
adr (BxBuXdivos:) Hebr. est 232 cujus verbi notionem procul omni dubio in 
mente habuit Johannes. At huic verbo exprimendo nunquam adhibetur 4xo0Xov- 
960, adhibentur synonyma @fayey, èpyilev, xomaioba:. Habent éxoXXAIncay 
codices, firmo consensu: ‘zoXov)noay, Erasmus, ex mera conjectura, ut ap- 
paret. nam ne Andreas quidem sic habet. Sive ci &uaozia. peccata sunt h. |. 
sive potius poenae, differt locus Ap. 14, 13. nam opera sequuntur cum mori- 
entibus în Domino: peccata non cum Babylone in coelum usque sequuntur. 

v. 6. arédote, reddite) Sancti sancto, morali modo, potius quam violento 
reddent. 

v. 7. xdbnuar — od ciui — où pù id) xt0muar, ex fuer: Fux, praesens, 
vim habet praeteriti, ex é@, ut otiX® ex ord, et fx ex eodem È. Itaque 
Babylon summam securitatem, pro praeterito, praesenti ac futuro tempore, 
ostentat. Reginam se appellat: erratque Bossuetus, quum corruptam tantum- 


1) zatormnmorov, domicilium] Nondum hoc additum fuerat c. 14,8. V. g. 


2) v. 4. éHA0ete, erite] Exitus hic proxime ante ingruentes Babylonis plagas in- 
jungetur. V. g. 
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modo ecclesiam, non etiam civitatem regalem, in Roma, a nobis quaeri putat. 
Utrumque spectatur. Vid. c. 17, 5. 18. 

v. 8. ioyupòs, robusfus) SN LXX isyupòs, 2 Sam. 22, 32., et passim. 

v. 10. BaBuXby vi mods * icyvod, Bubylon urbs robusta) Ila civitas Va- 
lida, Tertull. de cultu foem. c. 12. ‘Poyn, robur. Antiquiores Valentiam di- 
xerant: advenae Graeci, Romam. Ad nomen Romae retuleris etiam 2% 
Robustos. Es. 53, 12. Multis partibus validior apud prophetas est notationis 
locus, quam apud philosophos. Similiter rheda, et securis, Romanis propria, 
notantur, v. 13. c. 20, 4. 

v. 11. segg. yipov 1) x71.) Constructio facilis est a Y6uov ad Tpéfara, et 
cum his cohaeret Uvyàs, eodem casu: sed ad irtov, gedéòv, coudrov, denuo 
subaudias youov. nam equi, rhedae, corpora, vecturae variarum mercium in- 
serviunt. Mixtura casuum, ut apud Hippocr. de humoribus, c. 25. Copiosus 
est fricaeus, in exponenda hac enumeratione. Si Ceremoniale Romanum evol- 
vas, sat crebro pleraque omnia harum mercium genera videas occurrere. 

v. 12. Qvivoy) 0da nonnullis cilria: sed citria xrrpia est, dba Hiya. Etiam 
haec est arbor odora: itaque fXyae generibus non absimilis cifria. vid. Plin. l. 
XIII. c. 16. toto. Nil hîc loci hebeno, sed paullo post. — èx bio TimIwTATOY, 
ew ligno pretiosissimo) Pro &5Xov, MBov Afri quidam legerunt, ex alliteratione 
ad praecedentia. “) Ex lapide pretiosissimo non fiunt vasa; sed ex lapide pre- 
tioso, vel ex ligno pretiosissimo. Tale inprimis Xedenum, quod saepe cum 
ebore memoratur. Alterum candore, alterum nigrore excellit; utrumque lae- 
vore eximio. Vid. Fulleri misc. 1. 6. c. 14. —— yaQuoò xTA.) ex aere et ferro et 
marmore. 

v. 13. duouov, amomum) fruticis genus, cujus lignum suavem praebet 
odorem. [Non omifftenda haec lectio. Amomum Italis gratum. Not. crit.] — 
nai xTivn xai mpobata, et jumenta et oves) Differunt haec genera, ut =p3 et 
jNx* apud Hebraeos. Sic 9p21 jNx Jer. 34, (Gr. 38,) 12., xaè xTnVOIv xal rpo- 
B&Twv. Locum Gen. 46,'34. perspicue expressit unus de LXX, an, pro numero 
librorum Mosis, de quinque, ut iractatus Talmudicus de scribis docet, interpre- 
tibus, spetta, dvdpes xtnvotadgor touiv—Bdoduyua Jhp éotiv aiyuretione md mov 
mpopatov. — fediv) Vulg. rhedarum. 355 LXX dpua, quod nomen extat etiam 
c. 9, 9. da» LXX saepe, duata. Sed fiòn, neminem, qui Graece ante Johan- 
nem scripserit, reperias: nec res ipsa in specie videtur nota Graecis fuisse. 
nam aliae nationes aliis vehiculorum formis gaudent. Neque rheda, Isidoro reda, 
Graecum est, ut satis Andreas Caesareensis ad h. 1. docet, gédxv in gratiam 
Graecorum dynu interpretatus, sicut Theophylactus xovotwdtay, ovdaziày, Matth. 
27, 65. Nec minus novum rXeda in Graecis sonuit, quam in Latino sermone 
illud ochema sonaret. Hinc Graeci librarii tam varie h. 1. scripsere gedév. Neo- 
graeca versio, dudtx. Plurima Gallica valueruni, ut rheda, quo Cicero uti- 
tur, ait Quintil. 1. I. c. 5. at Isidorus: reda genus vehiculi quatuor rotarum. 
has antiquì retas dicebant, propter quod haberent rotas. 1. 20. c. 12. Arabs, 
Graece doctior, quam Latine, substituit mulorum ef camelorum. Vocabulum 
Latina civitate donatum, atque adeo Latinum, non temere hoc loco est adhibi- 
tum. Romam videlicet propriumque Romac luxum haec strictura petit. Hieron. 
in Es. 66., sarraco gallico, corinisque bellicis, et equis Cappadociae atque 
Hispaniae, ac REDIS ITALIAE etc. Conf. de Hebraeis per Hebraica verba 
significatis, not. ad c. 7, 4. — xal copadrov, zai Vuyds aviparav) Saepe Graeci 





1) At lectio y6uos quoque, v. 12. in, praeferiur in margine utriusque Edit. E. B. 
2) Itaque EA. 2., cum Vers. germ., lectioni EbXov palmam concedit, deserta crisi Ed. 
maj. E. DB. 
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couata dicunt pro mancipiis : Tob. 10, 10. (11.) c@uata ai xrriva xal dovyogiov. 
et sic LXX Gen. 36, 6., TAVTA Ro GOUATA TOÙ oov avro. Rursum sli Ez. 
27, 13., Eveuropevoviat cor iv Vuyak ivdidroy. Utroque hoc loco ®5: et è: 
="N est in Hebraco. Vuyai dviowreay dicuntur cadarera, defuncti, Num. OO. 
19, 11. sed et rirentes, Lev. 24, 17. praesertim captivi, sive mancipia. Num. 
34, 35. 40. 46. Hoc loco, ubi mercatores inducuntur conquerentes, corpora 
sunt servi, ad portandum merces aut heros: animae hominum, servi, quatenus 
per se mercis loco habentur. 

v. 14. zaì © dr0ga x7A.) Hebraeo 7°? respondet apud LXX int. 67092, 
Jer. 48, 32., et denotat fructus arborum. Ab lis, quae in urbem per mercato- 
res importabantur, nunc venitur ad domesticas ejus delicias, quarum haec una 
species, * droga, plurimi omnium ibi habita, exprimitur. Subsequuntur autem 
duo genera: 7% Xrxg% sunt reliqua in victu, penes ipsam deliciosa; tà Xaurod 
sunt in amictu et cultu, ad alios exsplendescentia. Opportunum ergo locum hic 
habent haec verba, qua] nonnulli post versum 23. collocanda suspicati sunt. 
YVerum uti v. 10. secunda persona adhibetur, eademque v. 22. tertiam excipit, 
ita hic quoque. 

v. 17. mis 6 tr térov 7Aéwv) Non bene, ut arbitror, hanc lectionem in 
Apparatu Radiant. 1) Optimis nititur monumentis, et denotat utique genus 
hominum diversum a gudernatoribus, quibus tamen adjungitur, et a nautis, et 
ab omnibus qui mari operantur. Itaque è sì qizov 7Aéoy is fuerit, qui unum 
in locum, emporium, regionem, identidem navem agit. Alii, 7&s ò im t@y 
miotuy TAcwv. alii, XS dr 7éiv rAolwy è ou.di0s. Illud ex festinatione, ut vide- 
tur; hoc ex paraphrasi germanae lectionis. — xaì Seo: riv 04acsay î0Y v'ovtat) 
boydleoha: non solum est aliquia operando efficere, sed etiam, quod jam cxtat, 
iractare. Sic Piga soydteoha N, mapdde: 190v, AUTSAGVA, Soi Soualov TÀ. 

v. 18. cis duota, quae sWanitio) Una urbs in mundo eo GOT habita, 
Roma. Vid. Pauli Aringhi Lib. IL. Rom. subterr. c. 1. Terrariam dea gentium- 
que Roma, Cui PAR est NIHIL et nihil secundum, dicitur Martiali: Athenaeo, 
epitome orbìs terrarum. 

v. 20. oi ayior, sancli) Hi ponuntur ante apostolos ef prophetas, vel 
lanquam genus ante speciem, vel tanquam ii, quorum aliqui ante apostolos et 
prophetas sini occisi. 

ie22. posi) musiceorum, id est, cantorum. hi enim sunt praeci- 
pui. 09 LXX vovomoi, Gen. 34. 27. Ez. 26, 13. — cayvitno, artifex) Nus- 
quam magis, quam Romae, florent, cum musica, ars pingendi, sculpendi etc. 
ut docent one et Itineraria, v. gr. Keyssleri, Part. I. Ep. 49. etc. 

v. 24. év adrî, in ea) Hoc quoque angelus loquitur: nec tamen digit in 
te, sed în ea, (conf. Matth. 23, 37.) nempe in deceptrice gentium, jam ita de- 
mersa, ut extremas hujus allocutionis partes non audiat. — 74vrwy T6y î002Y- 
ubveov, omnium, qui mactati sunt) Omnia Romani imperii theatra, Christiano- 
rum caedibus insignita, docet Aringhus T.I. operis citati, f. 125. idemque f.132.,, 
unam Romam mactandis Christi ovibus GENERALE quasi MACELLUM con- 
stitutum fuisse ait. Multum sanguinis effudit Roma pagana; non minus, pon- 
tificia. Ab A. 1518 ad 1548 plus 15 milliones protestantium, Inquisitionis opera, 
occidisse, sunt qui putent, ut memoratur in Exeg. Germ. h. I. Grandis hic nu- 
merus etiam duplicatur ab A. 1550 ad 1580 apud Hoe in Ap. 17. qu. 234. Neu- 
trum verisimile. Plus 90 myriades ab A. 1540 vel 1550 ad 1580 censentur 


1) Praefertur itaque in margine Ed. 2. et in Vers. germ. E. B. 
2) v. 21. O57ws, ita] Indicio est haec vocula, nondum hoc vaticinium impletum 


Campano LANg. 
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apud Frid. Seylerum in Roma titubante, p. 339. s.. Verus numerus, quisquis 
est, stupendus est. 


CAPUT XIX. 


v. 1. Poyùy, vocem) Longe diversam a questibus capite 18. descriptis. — 
c\\nrovta, Hallelujah) Gravissimum est hoc celeusma, de quo aliquid dicere 
necesse habemus. 

S. 4. Hebraicum est 3° 159m ex 1553 et m° compositum. 

S. 2. Nomen #° occurrit in Aymnis V. T. Exod. 15, 2. Es. 38, 11. Psalm. 
113, 5. 14. 17. 18. 19., et passim alibi, praesertim in hoc ipso Hallelujah, quod 
in Novo Testamento sola Apocalypsis, in hac una periocha, sed saepe, exhibet. 

$.3. Nonnulli 5° ab =? derivant, et ad Decentiam divinam referunt: 
sed, ut plerique agnoscunt, eo potius nomine denotatur Is qui est. 

$. 4. Literam spiritalem tergeminam =" statuminat Hillerus in Onom. 
p. 262. unde secunda radicali in © vel © conversa, thema mA et mim et porro 
nomen SN et mm derivatur. 

$. 5. Eodem pacto forinatur 53° per * pro © (ut in ©oo3 pro © mu et OVAN 
pro 397) perque 33 mappikatum.” nam quemadmodum ex 73 finali fit = media- 
num, pariter ex © mediano fit © finale, ut in #9 ex © et in aliis, quae Coc- 
cejus in Lexico, col. 284. bene notavit. 

S. 6. Nemini hanc analysin obtrudo: non tamen facile quisquam negaverit, 
51° dici eum Qui est: idque ratum manet, etiamsi cum Hillero ex *=° futuro re- 
petas. nam illud, xeì é épyop. LevOg, jam antea in pausam datum est. vid. supra, ad 
c. 11, 17. Intr ibus incisis, 6 riv zai ò ®y xa ò éoybp.evos, accurate erant discer- 
nenda tempora, sed ubi to 5? seorsum extat, derivatio ex °° vim praesentis 
temporis, ut in tot propriis nominibus humanis conspicitur, non tollit. Nomen, 
ò ©v, ponunt LXX int. Exod.3, 14., et (ubi minus loci erat) Jer. 1,5. (6.) 14, 13. 
32, 17. ipsumque 5° idem dicit, quod ò &y, interprete Euthymio apud Fuller. 
miscell. p. 486. seq. Adde Drusium ad h. L 

S. 7. Nomen #° non ex nomine #37? decurtatum esse, patet cx eo, quod 
323» multo saepius, quam 1° dicitur, et quod interdum conjunctim nm sa lau- 
datur. 

S. 8. Ut Deus per Mosen se =3=" nominari jussit, statim sub ipsum exi- 
tum ex Aegypto etiam nomen 5° introductum est in Cantico Mosis, Exod. 15, 2., 
his verbis: menos 55 omo mo neon “® ubi ex praesentissimo saluberrimi operis 
divini sensu Dominus dica 51° è div. Hinc non nisi in Canticis hoc nomen ci- 
tatur. Concinit cum Mosis cantico Esajas, populum ita loquentem inducens *5 
mipnmob 3 sr mimo i metom >» e. 42, 2. Idem momo ron 05 19 Sig minima Simo 
20549 ne c. 26, 4. Utroque autem loco Esajas simul ad /iduciam in posterum 
hortatur, ideoque. is mm et mim =° Dominum appellat, coque ipso nos utrius- 
que nominis differentiam docet. 

S. 9. 5° dicitur Deus, quia Est: ao dicitur, quia Erit et Est et Erat: 
0 1° dicitur, quia v. or. in Esajae Cantico celebratur, uti se praesentem 
Deum in opere ipso praestitit, et simul în posterum se praestaturus , omni 
fiducia declaratur. Nomen ©" temporibus promissionum in effectum tenden- 
tum frequentabatur: : > omnibus temporibus aptum, praesenti ope exhilaratis, 
atque adeo maxime novissimis. Sic consideratio temporis futuri, nec non pri- 
stini (er. 28, 7.) in praesens coalescit, et qui antea dicebatur è @v xaì è iv xaì 
Ò Épyop.evos, deinceps dicitur è ®v zat 6 “Av, et, ò div. 

S. 10. Huic igitur Cantico, Ap. 19., etiam atque etiam convenit MHallelu- 
jah, et in eo nomen 51° ò by Ens. 

S. 11. Laudatur passim observatio, quae apud Kimchi extat, quod Malle- 
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lujah primo suo in Psalmis loco resonet sub interitum peccatorum et impiorum, 
Ps. 104, 35. Plura vero ex Rabbinis in eandem sententiam, coll. Prov. 11, 10., 
collegit Cartwrightus |. 3. Melif. Hebr. c. 8. 

1) v. 5. aivette Td Beò riuoiv) LXX, xa ivecav 76 Rupto, 1 Chron. 16, 36. 
zivetv 76 Kuoio, c. 23, 5. item 2 Chron. 5, 13. 20, 19. Hebr. mvw=>5 55m Descri- 
bitur his locis solennis illa laudatio, Domino praestari solita, per Levitas. Adde 
locum Ezr. 3, 11., de cuncto populo, eadem phrasi Hebraica et Graeca. Quanto 
major solennitas in Apocalypsi! Excitantur omnes servi ejus, et timentes eum 
parvi et magni, ad laudem solenniter ei dicendam. Id faciunt versu 6. [coll 
Ps. 115, 13.] 

2) v. 7. ‘iroluzcev Éxvriiv, paravit se) i. e. coepit parare se. ut rertotau- 
xe, Myarnza, nriza, nactus sum fidem etc. De nuptiis ipsis vide c. 21, 2. 9. ss. 

v. 8. 2, enim) Particula explanativa, uti v. 10. 

v.9. yoxdov) Codices hoc verbum omittentes memorat Apparatus. In iis 
sunt primae editiones Erasmi, quas secutus est Lutherus: unde suspicio typo- 
graphici sphalmatis in Bibliis Germanicis eximitur. Recentiores Bibliorum Ger- 
manicorum editores id verbum inseruerunt. — &Xx0rvoi, veri) Notabile epitheton. 
Hoc uno Apocalypseos loco per se ponitur, uti 71570, fidelis, de Teste. c. 1, 5. 
Alibi utrumque jungitur. Testis fidelis et verus. c. 3, 14. Fidelis et verus, ab- 
solute. c. 19, 11. Inde, YVerda fidelia et vera. c. 21, 5. 22, 6. Albi aliud epi- 
theton additur. Jesus, Sanctus, verus, c. 3, 7. Deus, Dominus Sanctus et verus. 
c. 6, 10. Justae et rerae viae Dei: vera et justa judicia ejus. c. 15, 3. 16, 7. 
19, 2. Ubi conjunctim ponuntur epitheta, Sanctus dicitur Deus, respectu sui: 
fidelis et justus, respeetu suorum, et in verbo suis dato: rerus, in opere, cujus 
exitus, hoc inprimis loco, respondet verbo antegresso. Ubi unum tantummodo 
epitheton ponitur, ut Fidelis, initio libri, et Verws, hîc, circa finem, alterius vis 
est subintelligenda. Atque ut Ipse est, sic sermones ejus, et viae et judicia sunt. 

5) v. 11. irros Aeuzòs, equus albus) Antitheton ad 6vovy Matth. 21. — 
xptver, judicat) Multa loca, etiam Novi Testamenti, de adventu Christi glorioso, 
de resurrectione mortuorum, de judicio, cum hac periocha conjungit cel. D. 
Langius, comm. apoc. f. 107. seq. 256—269. Sed unus revera est adventus 
Christi gloriosus, in die novissimo: cujus tamen illustre et singulare praeludium 
est destructio bdestiae. vid. supra, ad 2 Thess. 2. p. 806. sq., et Ord. Temp. 
p. 412. [Ed. II. p. 354.] Eundemque diem novissimum spectat summa testi- 
monii de resurrectione et de judicio. 

v. 14. tà otpatebuata, exercitus) Vocati et electi et fideles, c. 17,14. — 
Bicorvov Asuzòv) Acuzòv non est superfluum epitheton. 4) nam est aliqua dyssus 
etiam flava. 

v. 15. gopozia, romphaea) ad occidendum. — 62800, virga) ad sub- 
igendum. 

9) 9) v. 20. truào0n) capta est bestia: at draconem angelus èxo4tro: 
comprehendit. cap. 20, 2. Bestia et pseudopropheta jam tum ad incitas redacti 


1) v. 2. dAr0wai, veracia] Quae per formam precationis c. 6, 10. referuntur verba, ea 
nune, expresse iterata, transponuntur in doxologiam. YV. g. 

2) v. 6. za, et] Satis jam fit excitationi v. 5. prolatae. Hallelujah! V. g. 

3) v. 10. za érs0a, et cecidi] Johannes ea, quae v. 9. extant, pro conclusione Visionis 
habuisse videtur: atqui restabant prioribus excellentiora. V. 9g. 

4) Hine omisstio ejus, in Ed. maj. haut obscure probata, ad lectiones minus jirmas vele- 
gatuv per marginem Ed. 2., subsequente Vers. germ., quae habet mit reiner weisser Seiden. E. B. 

5) v. 17. eds, adeste] Victoria non potest non consequi. In antecessum hostium 
caro diripienda conceditur avibus. V. g. 

6) v. 19. pstà, cum] Hostes id agent sine dubio, ut Sanctos in terra adoriautur. 
Enimvero Christus Dominus cum coelesti comitatu proelium faciet.  V. 9g. 

Da 
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erunt; draco habebit vires, sed coércebitur. — Caivtes, riventes) Haec pernicies 
ipsa corporis morte longe horribilior est. Confer, de filio perditionis, 2 Thess. 
è, 8., item Dan. 7, 11. 26., et Es. 11, 4., ubi ?wn LXX &oe8s Chaldaeo para- 
phrastae est Now nimam® Romanus impius. — Ùv Mipyny ToÙù mupos, sfagnum 
ignis) In Apocalypsi non occurrit gehennae vocabulum. 

v. 21. oi Xovroi, ceteri) etiam reges. v. 18. 49. Cum turba miscentur, ut 
Pharao, Zaerach, Gog. Vid. Ord. Temp. p. 161. s. 182. s. [Ed. II. p.142. s. 160.] 


CAPUT XX. 


v. 1. "Ay{2oy, angelum) De angelo creato interpretatur Cluverus, T. II 
Dil. p. 324. Primasius in summario libri V., et T'iconius in homil. 17., Andreas 
Caes. sermone 20. caput 19. et 20. arctissime connectunt. Joh. Frid. Schmidius 
cladem antichristi, (quem quomodo interpretetur, nil interest h. 1.) agnoscit prio- 
rem esse millennio, et qui id neget, in poenam, c. 22, 18. 19. praedictam in- 
currere. vid. Chronol. Anleitung, Part. IL p. 346. 

v. 2. tòv dpdzovia é dois è doyatos) Appositio, casu obliquo et recto. Vid. 
Appar. p. 778. [Ed, LI. p. 488., S. 5.] — ylla Èmn, mille annos) Dissertationem 
D. Zeltnerus edidit A. 1716 de Chiliasmo (proprie dixisset, de Millennio) prae- 
senti: qua ineunte miratur, Chiliastae titulum detrectare quenquam posse, quia 
videlicei mille annos aliquo sensu admittere necesse habet, quisquis divinam 
Apocalypseos auctoritatem amplectitur. Praeclare. Sunt autem, qui insignem 
quandam et diuturnam ecclesiae tranquillitatem, hoc Textu cogente, futuram 
confiteantur, et id impune ferant. Quamobrem impune? ob hoc unum, quod 
MILLE ANNOS EX ORE DEI PROFECTOS REMOVENT AB ORE SUO. Non 
expedit, talem bonis hominibus timorem incutere. Ceterum ne passum quidem 
simul cum temporibus bestiae currunt hi mille anni, neque ex toto illa hi prae- 
cedunt, sed ex toto sequuntur. Comprobat hoc I. totius libri series, unum per- 
petuum rerum nexum repraesentans. II Ratio tubae angeli septimi, quippe sub 
quam eliam hi anni cadunt. ‘c. 10, 1. not. III. Speciatim hoc comprobant ea quae 
praecedunt. Partum mulieris, de quo supra, subsecuta est draconis e coelo in 
ferram dejectio: et cum hac dejectione connexum est vae tertium, quo draco 
per bestiam et cum bestia (c. 16, 13.) vel laxatissimis agit habenis: exeunte 
vae teriio bestia depugnabit et victa in stagnum ignis mittetur: eodemque tem- 
pore, post cladem ejus videlicet, reliquus hostis princeps in abyssum includetur. 
IV. Ante exitum numeri bestiae, tempora in Apocalypsi sunt aenigmatica; postea, 
proprio significatu expressa. Excellentem hanc prophetiae methodum violant, 
qui tempora bestiae et annos millenos commiscent. V. Ipsum millennium nova, 
magna, pura et diuturna immunitate a malis internis et externis, quippe quorum 
auctores sublati sunt, et variae beatitatis affluentia eminet, qualem adhuc non 
vidit ecclesia: Rom. 11, 12. 15. 25. neque enim unquam gentes non seductae 
fuerunt, v. gr. per Muhammedismum. VI. Comprobant hoc, quae sequuntur. 
sequuntur autem novissima mundi tempora, et in iis solutio diaboli, Gogum et 
Magogum seducentis, et in stagnum ignis ad bestiam et pseudoprophetam ag- 
gregandi. In summa, accusatio Satanae in coelo; furor in ferra, per spatium 
millennio brevius; captivitas in abysso, per mille annos; et, post seductum Gog 
et Magog, cruciatus in sfagno ignis, in secula seculorum; ita inter se succedunt, 
ut nullum horum cum altero conjungi, nullius ordo trajici possit. Omnem Scrip- 
turae perspicuitaltem negel oportet, qui hoc negare perseveret ac refutare 
conetur. Accedit VII. tenor sermonis versu 1. proxima superiora continuantis, 
non ad telam aliquam longius interruptam redeuntis. VIII. Eas res, quae capite 
19. extant, hae res, quae a c. 20, 11. ad c. 22, 5. usque occurruni, plane se- 
quuntur: in medio est millennium, cujus neque initium, neque exitus, sì prae- 
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teritum est, huc incidit. id igitur alio trahere non possunt, nisi quibus pro ra- 
tione voluntas est. Patet hinc, non recte a D. Gebhardi chiliasmum fere ex eo 
derivatum esse, quod Nexus verbì prophetici negligeretur. Comm. in XII. 
proph. p. 655. Denique IX. inter angelum evangelii ciovtov aeterni, c. 14, 6., 
et inter consummationem seculi, cibv aerum quoddam interjacet. id vero, ex- 
emto millennio, nemo poterit ostendere. Brevi tempore prae iis, qui millennium 
hoc fuisse contendunt, ii, qui idem instare credunt, veri sensus praerogativam 
obtinebunt: neque solis cursum remorantur, qui contra loquuntur. Interea quis- 
que videat, quibus in rebus beatam ipse vitam quaerat. Non in eo error est, 
nedum periculum, si mille annos dicas esse /ufuros; sed si annos vel futuros 
vel praeteritos ex sensu carnis interpretere. Mysterium est, doctrina de Filio 
Dei; tum, cru ejus; denique, etiam gloria ejus. Ipse signum est, cui in alia 
parte post aliam contradicitur. Multa credendi et confitendi materia. 

v.3. éxAewce) Aùròv addit Erasmus, invitis mss. et ipsius Andreae textu. 
Omnino xAetew claudere non solum v. gr. de carcere, sed etiam de captivo dici 
potest: sed hîc recte construit Apringius, clausit super eum, ut et îxAetosy et 
É0mpAL0eY cohaereat cum èîr4vo «drod, uti Gen. 7, 16. dicitur, xAeuosy Et wley 
adtod: et plane w°N 59 “25° Job. 12, 14. — îva più, ut ne) Unum hîc exprimitur 
beneficium: sed id ipsum est longe maximum, et multa magna bona secum habet 
conjuncta. Nam regnum Dei, principe hoste remoto, vigorem non impeditum 
obtinet, apud genfes, et grande mysterium Dei, prophetis evangelizatum, con- 
summatur. Ap. 10, 7. 

Chiliasmum modernum, quasi errorem, eumque in fundamento, argu- 
mentis ex articulo de creatione, de redemtione, de sanctificatione depromtis, 
coarguit Jo. Dietericus Wincklerus in Disquisitionibus, p. 193. seqq. tum idem 
me tanquam defensorem ejus erroris notat. Atqui ne unum quidem ex tuis, po- 
litissime Wincklere, argumentis commentationem tangit meam: mihi vero gratum 
fecisti. Nulla enim res sanitatem meae de millennio sententiae evidentius potest 
efficaciusque demonstrare, quam collatio libri tui et mei. Respice, quaeso, Erki. 
Offenb. pag. 950. seqq. Quae chiliastis tu tribuis, ab iis ego plane abhorreo: 
imo statum mundi naturalem, viatores egentes remissionis peccatorum et cre- 
dentes, usum legis et evangelii, mortem nondum absorptam, etc. aeque statuit 
illa exegesis mea, ac disquisitio tua. Tuque, Lector, hoc quoque casu admonitus, 
alteram semper partem audiri oportere, memineris. Haec de Wincklero: ad 
rem revertimur. 

Martyres, dum solutus est Satanas ex custodia mille annorum, et ultima 
faece terra laborat, viventes, non in terra, sed cum Christo regnant: deinde, 
adventus demum Christi gloriosus est in die novissimo: deinde, coelum novum, 
nova terra, nova Jerusalem. Quae pseudochiliasmus confundit, vera interpre- 
tatio, textui obsecuta, distinguit. Tali pacto, millenorum annorum, quos pro- 
phetia tantopere praedicat, assensor ego haberi longe malo, quam cum indis- 
cretis antichiliastis facere, qui hoc ipso suo nomine vel literam prophetiae 
disertam infestant, et juxta cum errore veritatem obterunt. Mysterium Dei 
agitur. Ap. 40, 7. Id tum consummatur, quando bestia interit et Satanas ligatur. 
Ea consummatio magis magisque appropinquat. Eadem complectitur longe ma- 
ximas res et cum gloria Dei conjunctissimas. Earum rerum cognitio indies 
emergit lucidior, distinctior, facilior. Extremaeque interim saevitiae diaboli oc- 
currere, summe est necessarium. At Deo, cujus est mysterium, obloqui, ut 
multi faciunt: juramentum angeli, mysterium confirmantis, enervare: inter- 
pretes, digne illud tractantes, per ignorantiam (Jud. v. 10.) exagitare: gratiam 
apud sui similes ea exagitatione aucupari: nonne cxinooy grave tandem erit ? 
Vicissim vero cavendum est, ne'in millennium conferas, quae ipsi aeternitati 
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reservantur. Neque satis est, si asseras, id adhuc futurum esse: sed quale sit, 
sobrie quoque debet considerari. Veruntamen haec non verbosa tractatione in- 
sinuantur plerisque: spiritualis maturitas exspectanda est. — pera, post) Ele- 
gans asyndeton, in opposito, uti v. 5. initio. — puxpòv yoòvov, parvum chronon) 
Hic, ut vestigiis quibusdam colligitur, dimidium xapod femporis aequiparat. 
[Neque incipit serius, quam eorum, qui primae resurrectionis consortes erunt, 
millennarium regimen. Inhaerendum est prophetiae ordini. Amplissimae po- 
stremorum temporum res succincte describuntur. quas ideo non erpedìit levi 
saltu transvolari. V. g.] 

v. 4. 1) t@v memedeziouévev) médexvs, securis, Romanis proprie usitata in 
suppliciis. Confert huc Raphelius illud Polybii, pactif@oavtes aTaviaS, xaTà TÒ 
mao’ adroîs (tot; dmuzione) bos Emedexicav. — QU virerunt) in vitam redi- 
erunt. [eo modo, quo reliqui mortuorum non virerunt ante resurrectionem 
universalem. V. g.] sic idem verbum, eadem vi, v. seq. et c. 2, 8. Vidit Johan- 
nes non solum redivivos, sed reviviscentes; (coll. Ez. 37, 7.) ut antea actum, 
non modo statum, ligati draconis. — vera, cum) Erunt cum Christo, v. 6. et cum 
Deo, ibid. non Deus et Christus cum illis. Igitur id regnum erit in coelo. Conf. 
c. 21, 3., ueta, cum. — yiXa Èvn, mille annos) Qui articulo 7 hîc a nonnullis 
ante ylxx perperam inserto retinentur, maximopere se impediunt. Duo millen- 
nia toto hoc loco memorantur, utrumque ter. prius est millennium ligati S'a- 
tanae; v. 2. 3. ©. alterum, regni sanctorum. v. 4. 5. 6. Bis mille annorum 
fundamentum ullum cel. D. Langius se neque in textu, neque in re ipsa, neque 
in neru partium apocalypticarum, invenire scripsit. Epicris. p. 421. Atqui 
alterum millennium pertingit usque ad resurrectionem omnium mortuorum; v. 5. 
prius, ante finem mundi exit. v. 7. seqq. Ergo prioris initium et finis est ante 
initium et finem alterius. Propterea uti v. 2. in prima prioris, sic v. 4. in prima 
alterius millennii mentione dicitur, absque articulo, ytAtx ÈTn* ceteris locis 74 
ya ET, articulo vim relativam habente, et illos mille annos innuente, v. 3. 5. 7. 
Denique yiXxva Em, sine articulo, dicuntur versu 6., quasi in elogio seorsum po- 
sito. Articuli omissio minus adstrictam habet rationem, quam positio. Aliud esse 
ligati Satanae millennium, aliud sanctorum regnantium, multi agnoscunt, teste 
Pareo in Ap. col. 1093, ubi Thomam Brightmannum et Matthaeum Cotterium in- 
nuere videtur. Plane his adsentitur Jungmannus in Observ. germ. contra Bever- 
ley p. 71. Accedunt omnes ii, qui alterum duntaxat millennium pro ipsa aeter- 
nitate habent, ut Viegas in Ap. p. 793., Nic. Collado, Corn. a Lapide, et Nic. 
Mulerius. 

Ingentem haec annorum bis mille diversitas usum praebet, eundemque 
tantae necessitatis, quae ipsam millenniorum diversitatem evincat. Crucem figit, 
Judicio eximii viri, spes meliorum temporum, vel ipsius etiam regni millennarii 
cum perversione illa erxrtrema et securitate damnabili ultimorum hominum con- 
ciliatio. Una difficultati medetur distinctio temporum. Priore millennio currente 
implebuntur promissiones de lautissimis ecclesiae temporibus: c. 10, 7. postea, 
dum sancti ex prima resurrectione regnabunt cum Christo, homines in terra 
erunt remissì et securi. Matth. 24, 37. seqq. quo pacto locus ille insignis, Luc. 
18, 8., nativam verborum vim retinet. De hac securitate, remotis jam hostibus, 
homines occupatura, egregium est Hypomnema apocalyptico Patricii Forbesii 
commentario subjunctum. Confusio utriusque millennii multos pridem peperit 
errores, et ipsum chiliasmi nomen fecit odiosum atque suspectum: distinctio 
utriusque millennii resolvit difficultates chiliasmo jure oppositas, et sinceram 
prophetiae adjuvat interpretationem. Evolvatur, quaeso, liber, Erk/drfe Offend. 


1) Bpévous, thronos] tribunalia, V. g. 
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p. 942. seqq. Quid superest, quod ipsa orthodoxia possit reprehendere? Dicant 
ii sententiam, quorum ex auctoritate pendent alii. Adde quod qui residua mundi 
tempora neque extendunt ultra Scripturae veritatem, neque decurtant, il demum 
empaectis bene occurrunt. 

Ultima est haec periodus in aetate mundi: quare hoc loco analysin tem- 
porum summatim repetemus, ca quidem sobrietate ac modestia, quam alibi 
affatim praefati sumus. 


Aetas mundi, sunt 31/2 aeones: 
Aeon, 2 chroni: 
Chronus, 5 xatpoì sive tempora: 

Tempus, 2 secula prisca: 

Seculum, 7 menses prophetici: 

Mensis, 2 hebdomades Danieliticae : 

Hebdomas 759/63 anni communes: 

Annus, 365/400 dies. 


Eadem aetas mundi complectitur annos naturales 7777/9, qui sunt menses 
prophetici 490. 

Septenarius igitur perfectus elucet, non hic dicam, in diebus naturalibus, 
et quidem quadratus; sed in mensibus propheticis, et quidem quadratus: in 
annis naturalibus, cernitur per omnes totius summae articulos expressos, a mil- 
lennario usque ad monadicum, et infra. Haec TESSELLATA temporum natura- 
lium et propheticorum, Danieliticorum et Apocalypticorum, CONFIGURATIO, 
veritatem debet omnibus persuadere, quorum est quidquam, in hoc genere, 
veritatis capere. 

Vv. 5. 7 town, prima) Primam hanec resurrectionem multi agnovere, etiam 
ex antiquis. Infra mille annorum aetatem concluditur sanctorum resurrectio, 
pro meritis maturius vel tardius resurgentium. 'Tertull. 1. 3. c. Marcion. c. 24. 
In eandem sententiam disserit Ambrosius in Luc. 17, 4., sed non item lib. I. de 
Interpellatione, cap. 7. quare verba ejus non exscribo. Quae Augustinus I. 20. 
de Civ. Dei, c. 7. disputat, non ipsam attingunt resurrectionem corporum 
primam, sed errores, quibus eam nonnulli contaminaverant. Citerioribus tem- 
poribus eam resurrectionem complures denuo defenderunt, inprimis Petrus 
Crugotius in Notis ad Apoc. cap. 20. nec non Apologia pro Confessione Remon- 
strantium, p. 209. 

v. 6. pazaoios, beatus) Magna proprietate paxàoios dicitur, qui immunis 
est a morte secunda. namque pi, xp, etymon est, ut immorfalem dicat. — éy 
TÎ dvaotdGEt TÎ TooTI, in resurrectione prima) Versio Aethiopica, apud Ioan- 
nem de la Haye, in isto die, quì praecedit adventum ejus. 

V. 7. cà, illi) illi tantummodo mille anni, qui Satanam vinctum habebant: 
nunc enim iterum de Satana agitur. Articulus ad nomen (mille annos) duobus 
antea subjectis datum ita refertur, ut ad prius subjectum pertineat. Sic plane 
Tò Omotov, destia illa, cap. 13, 15., non refertur ad v. 1f., sed ad v. 1. 
Sic 2 Sam. 23, 19. 23. 7peîs referuntur non ad ternarium proximum, sed ad 
remotiorem. v. 8. seqqg. — yilux Èmn, mille anni) Triplex millennii prioris ex- 
pressio (cui triplex alterius millennii mentio concinne respondet,) non obscure 
triplicem facit oppositionem, ad .Non-chronum (qui versatur inter annos 1111!/9 
et 999°/9 sive 1000.) ad paucum tempus Cann. 8888/9) et ad fempus 1. 2. 1/2 
Cann. 777/59.) nam tres eas periodos, quas draco praecipue tristes fecit, con- 
tinuo excipiunt laeti mille anni, dum draco vinctus est, fer expressi. — X0040z- 
ta èx îg puiaziic) Locutio concisa: id est, solvetur a catena, et emittetur ex 
custodia sua. 
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v. 8. t0v voy al pxy®y) Hagog, Japheti filius, pater nationum septentrio- 
nalium, orientem versus. Earum gentium princeps, Gog dicitur apud Ez. cap. 
38, 2., eth.l. Princeps et populus inimicissimus, fortasse minus boni, quam 
ceteri, ipsi tum minus mali, quam post 7Xxvry novam. Arctissimam principis et 
populi conjunctionem indicat unus 76y articulus, et paronomasia, Gog et Ma- 
gog. Utrumque significat Celsum, Elatum, ut Hillerus docet in Onomastico. 
Itaque .Magog ut nomen proprium ponitur: Gog autem, grandis syllaba, per 
aphaeresin inde relicta, per antonomasian videtur proprii nominis tenere locum, 
dum ferox ille tot gentium sub Satana ductor suo olim nomine appareat. Non 
abhorrebat Hieronymus in Ez. 38. Ros ut nomen proprium accipere, si ei no- 
men talis gentis (Russorum} notum fuisset. Conf. Hist. univ. Vol. I. p. 257. — 
cuvarayzîv, congregare) Non dicitur, seducere et congregare, sed, seducere ad 
congregandum. seductionis finis est congregatio. — x)70d:, eos) Alias Apoca- 
lypsis ducem prae copiis spectat, c. 12, 7., sed de Gogo principe nil seorsum a 
Magog, quae ejus sunt copiae, recenset, partim quia de eo satis erat dictum apud 
Ezechielem, partim quia Gog praeter conatum nil agit, et in suo interitu misce- 
tur ipsi turbae, uti reges in cap. 19, 21. not. 

V. 9. TV TOA TT TNATIUEYTI) TI6X:< TaTnuevi dicitur Jerusalem, Sir. 
24, 11. At hîc ea et casfrorum et urbis nomine venit. îy dit duotv. Opposita, 
ueuonuivos, c. 18,2. et ivarmuivos. et hoc tamen loco securitas urbis non plane 
innoxia videtur notari, uti Deut. 32, 15. Graece est, &redazmioay Ò iyarmpevos. 

v. 10. za Baxcavichycovra:) Hoc zx. male omittunt recentiores Latini: et 
inde construunt sic, udì ef bestia et pseudopropheta cruciabuntur; quasi dia- 
bolus ipse non sit cruciandus. Eo magis defendendus est hoc loco textus sin- 
cerus, ne obliteretur bestiae et pseudoprophetae conjectio in stagnum ignis ante 
diabolum, quam particula xx: necessario infert. [Hic demum Safanae poena in- 
choat. Ad istum usque terminum libere peccare pergit, sì custodiam millen- 
nariam exceperis, qua interrumpitur pessima praris. V. g.] 

v. 11. zaì, et) Hactenus descripta sunt, quae inter diem visionis Johan- 
neae et inter diem novissimum fieri debent. Hoc igitur loco juvat inserere Syn- 
opsin temporum, quae complectitur prophetia. 


TABULA CAPITUM APOCALYPTICORUM CHRONO- 
LOGICA. 


A. M. 
3940 ineunte: JESU Christi Nativitas. 
3943. Annus 1 Aerae Dionysianae. 
A. D. 30. Jesus Christus patitur: moritur: resurgit: stricturas praebet Apo- 
calypticas, Joh. 21, 22. 23. Act. 1, 7. et ascendit in coelum. 
06. pocalypsis datur: Adventus Domini denunciatur septem ecclesiis 
in Asia et earum angelis. Apoc. 1. 2. 3. 
97. 98. Septem sigi//a aperiuntur, et sub quinto CAronus promulga- 
tur. cap. 4—6. Septem Angelis tubae septem dantur. cap. 7. 8. 


seen» 3. 4. 5, Tuba angeli 1. 2.,3. 4. Cap. 8. 
A. 510—589. Vae primum. i Cap. 9. 
089—634. Intervallum post vae primum. 
634—840. Vae secundum. Cap. 9. 
800—1836. Non-chronus: reges multi. Cap. 10% 11. 
840—947. Intervallum post vae secundum. Cap. 11, 14. 
864—1521. Dies 1260 mulieris, postquam filium masculum pepererat. Cap. 12, 6. 
947—1836. Vae tertium. Cap. 12962. 


1058—1836. Tempus, tempora, dimidium temporis: et, intra eam peri- 
odum, Bestia. ejusque menses 42 et numerus 666. 
Cap. 142 14un13,05. 
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1209. Bellum cum sanctis, finis Chroni. Cap. diem 
1614. Evangelium aeternum. Cap. 14, 6. 
1810. Finis 42 mensium bestiae, quibus elapsis, et septem phialis effu- 

sis, illa non est, et Babylon sedet regina. Cap. 15. seqa. 
1832. Bestia ex abysso. Cap. 17. 18. 


1836. Finis Non-chroni et regum multorum: consummatio sermonum 
Dei et mysterii Dei: resipiscentia superstitum in magna urbe. 
Finis pauci temporis, et 3!/2 temporum. Interitus bestiae: cap- 


tivitas Satanae. Gap. 19720. 
Postea: Solutio Satanae ad parvum Chronon: millennium regni sancto- 

rum incipiens: finis parvi Chroni. Cap. 20. 
Finis mundi. nova omnia: Cap. 20—22. 


Qua conditione annos in hac tabula determinatos putari velim, passim de- 
claro. Quare omnes oro, ne a me quidquam adversus veram sobrietalem ad- 
missum existiment, sed ut, quod commode offertur, dextre accipiant. Interim ad 
ductum Apocalypseos secula ab Johanne in Patmo ad nostram usque aetatem 
non incommode his characteribus distinxeris: 


Sec. 2. Bustum Judaismi. Apoc. 8, 7. 
3. Barbarorum incursus. 
4. Arianum: Ariana amaritudo. 10. 
5. Imperium Romae pessundatum. 12. 
6. Synagoga discruciata. o, 
7. Saracenicus equitatus. 13. 
8. Iconoclasticum: Reges multi. 10, 11. 
9. Photianum: sed et Pastor gentium natus. 12, $. 
10. Infelix: Vae tertium. 12. 
11. Hildebrandinum: Bestiae ortus ex mari. 13; 1. 
12. Waldense: Potestas data bestiae. 5. 
13. Scholasticum: Bellum cum sanctis. ci 
14. Wiclefanum: Medium vae tertii. 
15. Synodale: Medius bestiae vigor. ll: oge 
16. Reformatum: Mulier in eremo lautius nutrita. 
17. Evangelium aeternum. 14, 6. 
18. Bestiae et imaginis ejus adoratio. 9. 


-— îouyev, fugit) Hic est dies, ille, magnus, Hebr. 10, 25., fugientis terrae coe- 
lique; adeoque wltimus, resurrectionis et judicii. v. 12. seqq. Joh. 6, 39. 12, 48. 
Filio datum est omne judicium. Joh. 5. Act. 17. 

v. 12. éoc6r25, stantes) Mirabilis est parvulorum statio, ex quibus pars 
longe maxima generis humani constat. 1) 


CAPUT XXI 


v. 1. Obsavov zasvòv x7A.) Coeli et terrae nomen tuetur coelum norum et 
terra nova prae pristinis: ideo substantiva in priore duntaxat colo praecedunt; 
et sequitur, nam primum coelum et prima terra etc. Non lautam novissimi 
temporis ecclesiam, sed plane nova omnia et perfecta in aeternum, describit Jo- 
hannes hoc loco. Augustinus: In Roc quidem libro obscura multa dicuntur: ve- 
rum in his verbis, ubì aît, Absterget Deus omnem lacrymam ab oculis eorum, 
et mors jam non erit, neque luctus, neque clamor, sed nec ullus dolor, tanta 
luce dicta sunt de seculo futuro et immortalitate atque aeternitate sanctorum: 
func enìîm solum atque ibi solum ista non erunt: ut nulla debeamus in literis 
sacris quaerere vel legere manifesta, si haec putarverimus obscura. lib. XX. de 
Civ. Dei, c. 17, — rao?0e) At v. 4., &r7A00v, uti cap. 9, 12. Abire amplius 





1) zatà qà foya adziv, secundum opera eorum] Nihil tum in lucem non proferetur. 
Bona fac facias, non mala. V. g. 
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quiddam sonat, quam praeferire. mors, luctus, clamor, dolor plane abeunt: prius 
coelum et prior terra praefereunt, coelo novo et terrae novae cedentes. 

v. 2. ispovcaXy.) Non temere Johannes in evangelio omnibus locis scribit 
iegosoAuua, de urbe veteri: in Apocalypsi, semper, icpovoxàip, de urbe coelesti. 
iepovoxXNip. est appellatio Hebraica, originaria et sanctior: iepocoXvua, deinceps 
obvia, Graeca, magis politica. Idem discrimen tenet Paulus, Judaismum refutans, 
Gal. 4, 26. (coll. ibid. c. 1, 17. s. 2, 41.) Hebr. 12, 22. tametsi alias promiscue 
loquitur, et ad Romanos Corinthiosque, ceuvoratos et favoris causa, ipovoaìit 
dicit. — sîdov, vidi) Haud recte Johannis nomen recentiores hoc versu incul- 
carunt. Initium erat pericopae ecclesiasticae: sed textus ipse coelum novum, 
terram novam, Jerusalem novam, arctissime connectit. Non est millennii urbs 
nova, ut cel. D. Langius, non solus, censet: comm. apoc. f. 241. seq. sed novi- 
tatis perfectae, atque aeternitatis, ut ostendit series visionum, descriptionis mag- 
nificentia, et oppositio ad mortem secundam. cap. 20, 11. 12. 241, 1. 2. 5.8.9. 
22, 5. — xatabalvovoay, descendentem) Accipi hoc potest, in visione, de actu 
descendendi: in re ipsa, citra actum illum, de statu cuyxatattoews divinae ad 
homines. Saepe enim in Topographiis verba, quae motum sonant, conditionem 
significant, et in his ipsum verbum descendendi. Ps. 104, 8. Jos. 15, 3. 10. etc. 
Tota civitas est continens et contentum: quatenus ea incolas continet, descendit. 

v. 3. idod) Non necesse est, subaudire éorì verbum: ecce fabernaculum 
Dei est cum hominibus. nam idoò etiam per se rem demonstrat, v. gr. cap.19, 411. 
et passim. — !) per aùt&v) cum eis, in terris, habet, Idacii Clari nomine, Vigi- 
lius Thapsensis. Ex coelo a Deo descendentem urbem vidit Johannes: sed non 
addit, în ferram. , 

v.d. xauvad tavta To.) Antiquior lectio, xauvà mod mavta: et xavà Tordi 
uni verbo 879 respondet, non intersecandum. Hoc est verbum non jussionis, 
sed promulgationis. 

V. 6. TÒ Tia nai TÒ LI, doyd xai TÒ téos) Gloriosa Dei appellatio. Prius 
incisum declaratur per alterum. 

2) v. 8. oîc) Dativus Hebraicum > exprimit: id est, quod attinet ad for- 
midolosos etc. Ita mox coliaeret aùréiv, eorum. — 3) pasuaroîc, veneficis) oap- 
uaxovy, medium vocabulum est; saepe autem cum derivatis adhibetur de medi- 
cina noxia, veneficio, quod se saepe hominibus salubre jumentisque venditat, sed 
vel per se, vel etiam adjuncto expresso foedere aut coeco cum daemoniis com- 
mercio, pestilentissimum est. Hinc idololatriae jungitur Gal. 5, 20. 

01126 QUOTA) Hesychius, pworp, Bupis. Es. 54, 12. pnunw LXX, tds 
nd Ce1s cov, plurali numero. Sed ò pworp in singulari (coll. Gen. 6, 16.) dicit 
in aedificio partem patulam, vel pellucidam, qua lumen solis (©"°©) permeat, ut 
sunt fenestrae vel spatia inter (ér4Xte) pinnas moenium. vel, pwotdp est Aby- 
vos. V. 23. QWeTtie non componitur ex géis et tupàò, sed est derivatum. 

v. 12. èyovca) De casu recto vid. Apparat. p. 778. — reîyos — TUABVAS, 
murum — portas) Chiasmus inversus, coll. v. hoc et seq. et v. 14. — érì) Hic 
dicuntur érì muAdiom dvouata. at Ez. 48, 31. ai moda È dvbpnoi Tév QuAGIY TOÙ 
Icpanià. Érì (>) variam vim habet; non solum superiorem locum dicit. 

1) v. 16. érì otadiwv dddera yuddeov) Sic Latinus legit. habet enim, per 


1) Xabds adtod — 0eds adrov, populus Ejus — DEUS eorum] Beatissimus termi- 
nus! V. g. 
2) v. 6. 7. Subevar — 6 véy, sitienti — vincens] Duplex hominum; donorum duplex 


genus. V. g. — ts Cwîs, vitae] Mors jam nulla restat. v. 8. V. g. 

3) dè, vero] Idem antitheton v. 27. c. 22, 15. V. 4g. 

4) v. 14. BepeMlovs, fundamenta] alio juxta alium posito, V. g. — dàrostéiwv, apo- 
stolorum|] Huc pertigerunt v. gr. qui in lacu Genezareth piscatum exercuerant, V. g. 
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stadia duodecim millia. quodsi mì otadiovs ddera yXLAddY, legisset, interpre- 
tari habuerat, per sfadia, duodecim millium. Stupenda magnitudo! Alexandria 
XXX stadiorum longitudinem, non minus X stadiorum latitudinem habuisse dici- 
tur apud Josephum. Hierosolymorum circuitus apud eundem XXXIII stadiis; 
Thebarum, apud Dicaearchum, XLIII stadiis; Ninives, apud Diodorum Siculum, 
CCCC stadiis definitur. Babylunem Herodotus libro I. ait habuisse in quolibet 
latere CXX stadia; in circuitu CCCCLXXX stadia: murumque fuisse L cubitos 
crassum, CC cubitos altum. Quicquid urbium mundus habet, viculi sunt ad no- 
vam Jerusalem. érì habet hoc loco vim distributivam, ut in tacticis, é0° Évòs, érì 
TemtApuv, ir dxtò, singuli, quaterni, octoni. vide Budaei comm. linguae Gr. 
col. 881. Itaque é7ì hoc versu, non sequenti, adhibetur, et significat, 12,000 
stadia [i. e. plus ducentis quinquaginta ad minimum milliaria germanica, V.g.] 
singulorum esse laterum urbis, non totius circuitùs. 

V. 17. val èuérpnos TÒ Tetyos MÙTÀS, ÉXATÙV TECCAIAKOVTA TEGTAIWY LLETHOY 
avbpwrtov d éorwv ayffXou) Post ixatòv reccasazovia Tecc4owv plerique addidere 
Toyév sed antiquum testem non unum hoc vocabulo carere, ostendimus in Ap- 
paratu, cujus Ed. II. vid. ad h. I. Non muros, sed unius muri mensuras notari, 
certum est: ac possent subaudiri etiam calami. Stadia 12,000 exhibent urbis 
altitudinem quoque: 144 sive calami sive cubiti, dant muri altitudinem, altitu- 
dine urbis non multo minorem, vel ei potius parem. Etenim altitudo proprie 
spectatur in muris, ut vel poétarum Graecorum Latinorumque epitheta compro- 
bant. Stadia 12,000, quippe absolute dicta, erant humana: 144 sive cubiti sive 
calami, non erant humani, sed angelico - humani, humanis multo majores. Sive 
calami 144 sive cubiti erant, eandem muri altitudinem collatio 12,000 stadio- 
rum exhibet. Sed tamen ut calamos potius accipiamus, magna ratio suadet. Nam 
quot cubitos habeat calamus, non indicatur: possetque habere quatuor cubitos, 
quia staturam kominis quatuor cubiti mefiuntur; vel sex cubitos, uti Ez. 40, 5. 
Ergo si cubitorum 144 esset murus,; nesciretur, quot idem calamorum esset; 
adeoque calamus aureus, qui mensura dicitur, ignota, id est, nulla revera esset 
mensura. Plane calamum centies quadragies quater admovente angelo, muri 
noscebatur altitudo. Apud Ezechielem, in simili argumento, et per ellipsin no- 
tatur saepius mensura calami, et aliquando, cap. 42, 17., perinde ut hîc in 
Apocalypsi, Graeci intrusere res. Vid. Joh. Meyer de ultimis Ezech. pag. 26. 
seqq. Saepe Hebraei adjectivum numerale et substantivum plurali et singulari 
numero construunt, v. gr. = D°DIN ny25x1 Ez. 48, 30. 33. Et sic Johannes, 
EKATÒV TEGGAITMOVTA TEGGAOUY pétpov. Angelum mensorem Johannes &vAswroet- 
dos ébedpuoe, humana specie vidit, ut Andreas Caesareensis loquitur. itaque 
illa pertica, inquit Grotius, fanta erat, quanta erat statura formae humanae, 
in qua angelus apparebat, ac proinde ad eum modum etiam cubiti. Clausulam 
de cubitis compendifacere Grotius poterat. 

v. 18. 4 ivdbunote]) Hesychius, duna (nam è et o scribitur) cixodovt. 
Ergo ipsa hic muri structura est jaspis, ut vulgo lapides. év in composito hocce 
valet penifus. 

v. 19. xexocunuévor, ornati) id est, structi et ornati. nam ipsa fundamenta 
sunt gemmae; ut ipsae portae, margaritae. De Adamante vid. Hillerì Syntagm. 
p. 35. seq. Sermo concisus, ut apud Vitruvium |. 410. c. 20., pluteum, turricu- 
lae similitudine ornatum. Herodotus lib. 1. de Babylone, éxexéounro dì 6s ovdev 
do TolLoa, ubi ornatum urbis appellat fossam, murum, portas. 

v. 20. cipdLo%] cApÒLOY 1) probatissimi habent codices h. 1. et LXX et Epi- 
phanius. Conferatur hoc ad Hilleri Syntagmata, p. 86. 


1) Hinc, posthabita crisi Ed, maj., s&pdtov praefertur in margine Ed. 2. E. B. 
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v. 24. tà fBvn) ov coloutvav adjecit Erasmus, et innumeri editores, eum 
videlicet sine ulteriore examine secuti. Erasmus si hodie viveret, Andreae com- 
mentarium, quem pro textu arripuit, protinus, opinor, expungeret. Idem, et alii, 
qui primo recensuere N. T. Graecum, si copias his duobus seculis collectas, cum 
ea paucitate, qua ipsi conflictabantur quondam, compararent, veritati lubentes 
cederent, et cupidissimum quemque lectionis ab ipsis tam aegre interdum con- 
stitutae defensorem ad sese in meliora vel sequendos vel ducendos hortarentur. 
— dà) Respondet praefixo > Es. 60, 3. Apud LXX est 76 owrì sine praeposi- 
tione. — ©épovor) Praesens, post futurum restraricovo:, vim futuri habet, coll. 
v. 26. 

v. 27.!) rotéiv) Alii, 6 roviv. Sed articulus abest etiam c. 22, 15., 
785 rory et hîc quoque x2< subaudiri potest e proximo n&v. — debdos) éeyatt- 
uevot Vebdog, Sir. 51, 4. 


CAPUT XXIII 


v. 1. Ilorauòv) Vid. App. Ed. IL In mentione vestitus, xxBxgoy Axuroòv 
junctim dicit Apocalypsis non seme]; ceteris in locis, vel xxBxoòy seorsum, vel 
seorsum Xxurg0y, uti hoc loco pars testium longe ponderosissima. 

v. 2. îvredbav xai ivrzdbev) Evbev xai Evfey Ez. 47, 7. 12. adverbialiter: 
sed hoc loco év7s08zy, ut alias îvrx50x, praepositio est. — &rod:dodv) pro rod 
dov, ut dtdéo, pro didovi. — sis 0zoxrstav) mesmnp Ez. 47, 12., ubi LXX, eis 
Uyetav. Bssarsia inchoativum aliquem significatum involvit: nec tamen morbidum 
quidquam erit. Conf. ibid. v. 9. Hinc possit expediri difficultas quaestionis de sa- 
lute gentium. 

v.3. zarkbceva) Sic Comp. cum aliis Anfverpiae Genevaeque excusis edi- 
tionibus cumque mss. fere omnibus. Vid. App. Ed. II — év aùri, in ea) Possit 
hoc referri ad plafeam, coll. Job. 29, 7., év dì mixretars Eriberò pov ò dtmpos. 
Sed refertur ad ipsam urbem, uti v. 2. x)Tfs, ejus: quanquam revera in con- 
spicuo maxime urbis loco erit thronus. — aòtod, ejus) Ubi et Dei et Agni fit 
mentio, subsequens relativum «ùroò ejus refertur vel ad Agnum, cap. 6, 17. 
item cap. 1, 1. 20, 6. quia his locis Agno adscribitur; ira, revelatio, regnum: 
vel ad Deum, h. l. quia #aronus saepius Deo adscribitur qua ex causa etiam cap. 
11, 15. verbum BxonWevor: regnabit ad Dominum refertur. Non dicitur ibi, reg- 
nabunt, neque usquam dicitur, xùrtéy eorum, in plurali, ob intimam unitatem. 
Sub mentione Agni innuitur etiam Deus: sub mentione Dei innuitur etiam Agnus. 

v. 5. ér° aùrods) 7° omittitur a plerisque quos tuetur Wolfius, conferens 
praecipue locum c. 24, 23. Sed differunt loca. civìfafem illuminat gloria Dei: 
super cives lumen fundit Dominus Deus. Sic dicitur y8m 2 “nn=5 Gen. 1, 15. 
Antiquitas testium érì particulam defendit. 

v. 6. xa, et) Mira est interpretum dissensio de sermonibus in hoc epilogo 
distribuendis. Loquitur autem, si cui nostra distributio placet, 

angelus, v. 6. 

Jesus, v. 7. 

Johannes, de facto suo et de angeli correctione, v. 8. 9. 
Rursum, eodem ordine, 

angelus, v. 10. 11. 

Jesus, v. 12—17. 

Johannes, v. 18. 19. 

Johannes, et Jesus, iterumque Johannes, v. 20. 21. 


1) xa od pù elo40g, et non intrabit] Inde quilibet, intraturus sit nec ne, colli 
gere potest. V. g. 
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— qmuotoì xxî dinbivoi, certi et veri) Firma fide, nec non digna interpretatione, 
suscipiendi. Confirmata fuit veritas horum verborum, speciatim, de nuptiis Agni, 
c. 19, 9. deque novitate universi: c. 24, 5. nunc generatim, ut in epilogo, veri- 
tas verborum confirmatur totius libri: eaque sibi constat, etiam ubi multi cre- 
dere recusant. Vae autem iis, qui prae hac veritate mendacium amant, v. 15., 
ac veritatem, praesertim eam ipsam, quae inter has confirmationes interjacet, 
c. 20, 1. seqq. pro mendacio traducunt. — è Beds T@Y TvEvLIATOYV TÉY TpoONTAY, 
Deus spirituum prophetarum) Unus est spiritus, quo acti loquebantur prophe- 
tae: 1 Petr. 4, 11. 2 Petr. 1, 21. singuli autem, pro mensura ipsis data, suos 
habebant spiritus. horum spirituum Deus est DOMINUS, v. gr. Deus Davidis, 
Deus Danielis. Idemque misit angelum suum, ut Johanni nunc eorum, quae per 
veteres illos prophetas praedicia erant, complementum in proximo ostenderetur.’ 

1) v.8. al é[ò, et ego) Dionysius Alexandrinus hoc quoque construxit 
cum vazxoros, beatus. v. 7. Subaudiendum potius siuì, sum. 

vidi 0a pr. GUvVdOvAb: GOU ciuì) Post 009, vàp inseruere Latini recen- 
tiores et Erasmus. Sed pulcre animadvertit Wolfius, omnem Ahanc angeli ora- 
tionem concisam esse el ellipticam, qualis esse consuerit illorum, qui aliquid 
graviter aversantur. Simillimum exemplum yào omissi, extat Act. 14, 15. 

v. 10. xa Meyer por, ef dicit mihi) Idem est angelus, cujus sermones 
versu 9. et 10. referuntur: et tamen formula, et dicif mihi, interponitur, quia 
angelus sermonem versu 6. memoratum, post interpellationes versu 7. 8. 9. 
factas, denuo prosequitur. Conf. ef dicit mihi, cap. 17, 15. 19,9. — pù cppayi- 
cnc, noli obsignare) Obsignantium similes sunt, quibus consultum videtur, locu- 
pletiorem hujus prophetiae tractationem sub speciosis praetextibus inhibere. 

v. 11. furapevdrito) Erasmus, Graeca ex Latinis hoc loco sarciens guro- 
ciro fecit, a furbo. furzo, non furto, neutrum esse, dixi in Apparatu: vere- 
batur autem Wolfius, uf probari posset, fur tantummodo neutrum esse. Erat 
viri doctissimi, af/irmationem suam de $vr6 etiam neutro exemplis tueri. Dan- 
tur quidem neutra in ow, dolio, uesto, czavéo: sed ubi ex uno themate duo 
verba formantur, persaepe forma in ow activa, in o vel xo neutra est, ut xxg- 
TOW, EÙUXAITEM* AVTIOTATEO, dvactatim dobeviw, dobiviw: xoxrsstm, XoxTepd0* SIC 
fut, Sur. Certe apud Aristophanem, Wolfio citatum, neutra sunt (praeter 
uréy, quod per se ambiguum est,) furévitx, dggurov, non furrodvia, Egsurouv. 
Sed fac, guroùy etiam neutrum esse, verbum guraperova:, etiamsi alibi non ex- 
tet, tamen analogia rovnpsvonar, coSxpevonar, Unyozionar, quae item rara sunt 
verba, et quod caput est, mss. omnes defendunt. — dizaiosivav romero, justi- 
tiam facito) Sic, è rowv TiÀv dixziocivav, qui facit justitiam. 4 Joh. 2, 29. 3, 7. 
— ò &yuos, sanctus) et purus, fugiens sordida et profana omnia, contra ac fa- 
ciunt canes et porci. 

v. 13. Efo tò Cox zal cò LL, moditos zai Éoyaros, i &pyà ai TÒ TÉdOC. 
Ego Alpha et 0, Primus et Ultimus, Principium et Finis) Vid. App. crit Ed. II. 
ad h.]. Aperte hoc loco Dominus Jesus loquitur: et tria sunt incisa, quorum 
primum expendimus in Cap. 1, 8., ubi Pater de se loquitur: secundum conside- 
ravimus in Cap. 1, 17., ubi Dominus Jesus de se loquitur: tertium, juxta cum 
primo, attigimus in Cap. 24, 6., ubi rursus Pater loquitur. Nunc, in praesenti 
loco, tria incisa cumulantur, luculentissimo gloriae Domini Jesu documento; 
qui et ea, quae Pater de se dixerat Cap. 21, 6., et ea, quae Ipse de se dixerat 
Cap. 1, 17., de se testatur. Num autem una eademque sententia tripliciter est 





1) areoterde, misti] Cum introitu libri exacte conspirat conclusio. V. g. 

2) îurooodey tiv rodév, coram pedibus] Angelum prius Johannes adorare voluerat, 
c. 19, 10.: jam nonnisi ad pedes ejus adorare (DEUM) parat. At ne hoc quidem permit- 
tit angelus. V.g. 
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expressa? Imo plus quiddam subest. A et © est quasi basis earum, quas modo 
notavimus, appellationum Dei et Christi, et habet vim quandam generalem et 
quasi hieroglyphicam, per alias appellationes supervenientes determinandam. 
Haec primum a Patre dicitur cap. 1, 8. eique respondet altera, qua Christus se 
dicit primum et ultimum, c. 4, 17. Praestantissimum et abjectissimum inter- 
pretatur Artemonius, praeclare a Wolfio refutatus. Ewm interpretatur Ipse per 
Esajam, ante quem et post quem non est alter salutis auctor Deus. Haec in 
principio libri. In exitu Is qui in throno sedet, ait, Ego sum A et Q, et ipse 
declarat, Principium et Finis. c. 24,6. Tum Dominus Jesus, Ego A et £L. 
Idemque declarationem addit, sed duplicem. nam et iterat suum illud, primus 
et ultimus, et nunc, quum Dei ef Agni thronus in nova Jerusalem est, illud, 
quod Pater dixerat, de se loquens subjungit, principium et finis. Sine articulo 
dicitur, mo@tos xai éoyxros, in primariis quidem codicibus; cum articulo autem, 
uti tò A xal tò 22, sic dpyà xaù Tò tédoc. id quod gradationis cujusdam indi- 
cium est notabile. 

v. 14. aùtod, ejus) ejus, qui venit. v. 12. Ipse de se loquitur. Simillima 
phrasis, c. 5, 10. eos, id est, nos. — ivx fora) iva declarat deatitudinem hîc 
memoratam, uti c. 14, 19.; et Éota. pro * sermonem facit valde emphaticum. 
— rò toov TS Cofic, lignum vitae) De quo qui edunt, in aeternum vivunt. 
Gen. 3, 22. 

1) v. 15. giAéiv deddoc) Bona mens veritatem amat, mala mendacium. Ac- 
commodari huc quodammodo possit illud Aristotelis, Toùt’ forw i xa’ dAnberay 
eUPita, cò duvacdar LINO feobar T° inibisce xa QUEÙv Tò Leddos - orep oi TEQU- 
notes eù, duvavtat oeîv eù- oi Yào pioivtes zai usooivies TÒ TPOCWEPONEVOY EÙ, 
xotvover TO BéXtioToy. lib. VII. Topic. cap. 14. ‘Transferatur hoc ad spiritualia. 
Bonae indolis est, amare verum, odisse falsum: malae indolis, odisse verum, 
amare falsum. "Tales nos quidem omnes sumus natura: sed alius verum ad- 
mittit, alius surdae aspidis aemulus manet. Psalm. 58, 4. s.  Hinc aversus mul- 
torum a canora veritate, apocalyptica praesertim, auditus. Perspicua sunt quae 
proponuntur ex verbis ipsis et ex parallelismo; sed cwopocbvn adhibenda. 

v. 16. taîs éxxAmotats) Lectio genuina, cui non perceptae alius èy, alius 
érì praefixit. Utramvis particulam, si initio scripta fuisset, librarii non tam fa- 
cile aut commutassent aut omisissent. Distinguuntur tamen, ut Wolfius bene 
monet, ii, quos particula ros innuit, ab ecclesiis. nam ùpîv est dativus, et taîc 
éxxAnota casus sextus, uti c. 8, 3. 4. Ecclesiae septem in Asia cunctae sunt 
testes in singulas ecclesias, et hae in singulos ipsarum angelos atque auditores. 
— dò dotip è Axu.rpds Ò tpwivog) Non dicit, éwo9dpos, neque gwrgopos, sed, nova 
appellatione, è &oTip è Axurpòs 6 rewivos. Id vim significationis valde auget. 

v. 17. )eyovoa, dicens) Referri potest etiam ad cò avedbua, per Hebrais- 
mum, quia 1 est feminini generis. 

2) v. 18. paprupé éyò) Vid. Appar. ad h. l. Severissima est versu 18. et 
19. testificatio, gravissima admonitio, ad omnes Apocalypseos audifores. Qui 
apposuerit, super eum împonentur plagae: qui ademerit, ei adimentur bona. 
Talio. Gravius est, ut ex adjectis comminationibus patet, addere, quam de- 
mere, secus ac plerique critici, se existimare, re ipsa demonstrant, timidiores 
in delendis glossematis, quam in admittendis. Mutare est simul et apponere et 
adimere. Peccare in hanc partem potest primum audifor quilibet, quum pro 


é 


1) toîs zvimow, per portas] potestate videlicet legitima praediti. V. g. 

2) "Ecyov, Teni] In eo quidem cardo rei vertitur, ut fidenter atque cum gaudio 
ct andire queas to Vernio, ct to Veni regerere. Quodsi nondum hoc adeptus fueris; ut 
consequaris, cura. V.g. — 0 arovwy, audiens] Spiritam et sponsam dicentes, Veni. V. 4. 


f 
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apocalypticis venditat, quae talia non sunt, vel ea, quae vere apocalyptica 
sunt, supprimit. Peccat fracfator imperitus, coecus et temerarius, maxime si 
se singulari quodam dono et munere prophetico instructum perhibet. Peccat 
vehementer mefaphrastes infidelis, ac librarius, textum perperam describens. 
nam indelibato textu, praesertim in fonte, tractatoris et auditoris peccatum cor- 
rigi potest: corrupto textu, multo majus detrimentum est. Omnibus tamen hisce 
modis, plus minusve peccari potest, impedimento fidelibus allato, quo minus 
discant audire Domini Venio, et respondere Veni, adeoque veritatem fructum- 
que libri totius singularumve partium et particularum percipere, et gloriam J. C. 
agnoscere. v. 17. 20. Neque levis eorum culpa est, qui mysteria perverse, si- 
nistre, intempestive proferunt, invidiamque et suspicionem regno Dei apud mun- 
dum ejusque proceres pariunt. Non damnatur hîc conatus modestus, cum vo- 
luntate proficiendi conjunctus, veritati aliunde exorienti viam non obstruens; 
damnatur profana audacia, ex sensu carnali proveniens. Maximeque Cerinthum, 
qui postea in hanc censuram incurrit, Johannes praemonuit. Convenit haec clau- 
sula in omnes Scripturae sacrae libros, coll. Deut. 4, 2. Prov. 30, 6. sed maxime 
in Apocalypsin, prophetiae apicem, cui singulare imminebat periculum, et cu- 
jus subtilem admirabilemque nexum vel unius voculae mutatio turbare vel obs- 
curare poterat. Magni momenti sunt singulae partes hujus libri, tam gravi in- 
terdicto muniti. Non semper omnes religiose in hac parte egisse, singularis in 
Apocalypsi varietatum multitudo clamat. [In hoc interdicto, de non addendo 
aut demendo, XXIV varietates a librariis admissas notavi. Not. crit.] Gratia 
Deo, qui vestigia nobis indaginesque sincerae lectionis per tot seculorum dis- 
crimina servavit! — éay tis în 27). si quis addat) Addere, cel. D. Langio 
interprete, est ea, quae impleta sunt, differre: detfrahere, futura pro impletis 
habere. Comm. Apoc. f. 250. Videat alius, ne addat: ego caveo, ne detraham. 

v. 19. &Td TO EOXOL TAC Ceti ai Ts mOdewe Tg dflac, TY YELPRUPEVOY 
xtÀ.) Vid. App. crit. Ed. II. ad h. 1. Ipsum lignum vitae, et ipsa urds sancta, 
sunt primum et extremum, (c. 2. 3. 22.) imo etiam summa, egregiarum illa- 
rum praerogativarum, quarum în hoc libro spes facta est fidelibus. 

1) v. 21. ravrov) Addunt aliqui, ùpdiv, et &uAv. Ulfimam vocem àpròv, 
quae în codicibus manu exaratis plerisque, et editis omnibus legitur, omitti 
recusat Wolfius. Quam impigri fuerint librarii ad Amen particulam, usitatissimam 
quippe, in Doxologiis et Clausulis votivis inculcandam, patet ex plerisque omnibus 
Novi Testamenti libris, in extremo et ex annot. Wolfii ad Ap. 1, 18., ubi &uàv 
inepte interposuere librarii fere omnes. Unus librarius eam omittens pluris est, 
quam decem, eam, ut libet, addentes. Vid. App. crit. Ed. II. ad h. 1.; [ubi, quae 
cel. Wolfii ad b. Bengelium relatio fuerit, pluribus distincte exponitur.] — 
Nunc si quis talem textum v. gr. Apocalypticum, qualem plerique amant hodie, 
penitus describat, lectionem plenam, planam, parallelismo tinctam, id est, in- 
terpolatam, et ex paucissimis recentissimisque testibus fere ubique conflatam 
habebit, quae, ad editiones collata, non multum abeat a textu per Henr. Ste- 
phanum et Elzevirios propagato. Mea recensio, in margine quidem, majore item 
testium numero destituitur interdum; sed hoc iis fit in locis, quae a patribus 
minus saepe citabantur: nec tamen idoneis testibus caret, quorum anfiqvitas, 
cum rationibus exegeticis ipsi textui innatis, numerum compensat. Talibus locis 
exceptis, (namque per exceptionem aliquantisper tractanda sunt,) textus meus 
perpetuo tenore ad monumenta longe plurima, a temporibus Johannis in omnes 


1) v. 20. toyouar Tayù, vento cito] Sic Jesus ait: Johannes, Veni, ait et post et 
ante. Uno haec momento coincidunt. Sic Ps. 27, 8.: Dicîit cor meum; (quaerite vultum 
meum:) vultum tuum quaero. V. g. 
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aetates et regiones didita, sive Graecos codices, sive versiones, maxime, Ita- 
lam illam, sive patres, Irenaeum, Hippolytum, Origenem, Athanasium, Andre- 
am, Tertullianum, Cyprianum, Hieronymum, Primasium etc. spectes, accedit: 
nulli editioni, Complutensium, Erasmi, Bezae, Stephanorum, Elzeviriorum, unice 
addicta, et tamen raro ad solos codd. mss. se recipere coacta. Brevior ea lec- 
lio plerumque est; et ubi multiplex varietas erat, in medio ambulat: ubique 
priscum austerumque, id est, nativum colorem obtinet. Hoc cujusmodi esset, 
in Supplementis Curarum suarum, ut arbitror, dispexit Wolfius, (si eo usque 
progressus est,) et veritati liquidius indagatae manus dedit. Aequitatis ille in 
me suae semper memor fuit: omnesque, ut spero, intelligent, me quoque mo- 
destiae leges accurate servasse. Eodem pede Exegesis, cujus multo potiores 
hîc partes erant, incedit. Ubicunque meam sententiam cum aliorum opinione 
permutare non potui, non pertinaciame (nam sententia per multas antea dubita- 
tiones et considerationes collata, minus est mutabilis,) sed veritatis amorem, 
agnoscent, ut arbitror, idonei judices. iidemque, cum respexerint, quae pri- 
mum fundamenta jecerim; cumque expenderint, quid ad dubitationes hinc inde 
objectas responderim: statuent fortasse, ceterorum quoque locorum, quae ad- 
huc nemo reprehenderit, posthac, si reprehensa fuerint, idoneam defeneii 1) 





è 

1) Non fefellit sua Beatum exspectatio. Defensores post obitum suum mactus est 
complures, tum eruditionis fama, tum animi probitate spectatissimos; quorum quidem alii 
aliis plus minusve accurate mentem Bengelii vel perspexerunt vel expresserunt.  Nominandi 
mihi h. I. veniunt e. g. S. R. D. C. A. Crusius Theologus Lips. primarius, in der Vor- 
rede zu Hn. Past. Fehrens Anleitung zum rechten Verstand und Gebrauch der Offenb. Joh., 
1760; s. t. fassliche Vorstellung von dem ganzen Buche der Offenb. J. C., wie man es mit 
oder ohne Berechnung der geheimen Zeiten nutzen soll, recusa Lips. 1766; in Hypomnema- 
tibus ad Theologiam Propheticam, T. I. Lips. 1764; in der Vorrede zu Hn. Past. Michaélis 
erliutertem N. T., Leipz. 1769, et passim: S. R. D. J. F. Barscher, in dem Persuch einer 
kurzen Erliuterung des Propheten Jeremiae, Leipz. 1756: (8. T.) S. B. Fehre, in der An- 
leitung zum rechten Verstand' und Gebrauch der Offenb. Joh., Altenburg, 1760: W. B. Christ- 
lieb, in der Grundfeste der Bengelischen Erklirung der Ofenbarung J. C. ete., Frkf. und 
Leipz. 1760: D. C. F. Schmid, in der allgem. Vorbereitung zu seiner kritischen Untersu- 
chung, Ob die Offenb. Joh. ein iichtes gottliches Buch ist*® Leipy. 1771: M. M. F. Roos, in 
seiner Auslegung der Weissagungen Daniels, die în die Zeit des N. T. hinein reichen, nebst 
ihrer Vergleichung mit der Offenb. Joh. nach der Bengelischen Erklarung derselben, Leips. 
1771: M. J. F. Frisch, in seinem apocalyptischen Catechismus, oder catechetischen Erkld- 
rung der Ofenb. Johannis, auf eine deutlich und fassliche Art vor die gemeine Christenheit 
abgefasset, Leipz. 1773: quibus adjungi omnino merentur Anonymus in den schriftmissigen 
Anmerkungen diber die in des Hn. D. Ernesti theologischen Bibliothek B. VI. St. 4. defind- 
liche Recension, des Hn. D. Crusii Hypomnemata ad Theol. Proph. betrefiend, Frkf. und 
Leipz. 1766. (quo in libello eximia facilitate plurimi interpretationis nervi cientur, et prae- 
cipue locus illustris Habakuki de medio annorum, ex sensu Bengeliano, mascule vindicatur); 
et max. ven. J. G. Bòhmer, în seinen erliuternden Anmerkungen zu dem — von «ame diber- 
setzten Bengelischen Cyclus oder Betrachtung ‘tiber das grosse Weltjahr, Leipz. 1773. (ubi 
Chronologiae Bengelianae cum Astronomorum observationibus convenientia argumentis, ut 
spero, haud proletariis adstruitur.) — Qua in re nunquam velim Lectores animo dimattant, 
quod b. Bengelius, in seiner Vorrede zur Erkl. Offenb. $. XIII. his verbis neminem non 
rogatum voluit: Was in dieser Erklirung enthalten ist, und aus derselben durch eine 
rechtmissige Folge fleusst, das gilt: hingegen wolle sich niemand bereden lassen, dass ich 
irgendwo etwas, das doch mit dieser Erklirung keine Verwandtschaft hat, ausgesagt und 
veranlasset hitte etc. — Ceterum si quis et reliquos recentiorum interpretum, in alia omnia 
abeuntes, scire aveat, ei notandì sunt v. gr. (S. T.) J. C. Harenberg, în der erklarten Offen- 
barung Johannis, Braunschw. 1759: Anonymus in Apocalypsi revelata, in qua deteguntur 
arcana, quae ibi praedicta sunt, et hactenus latuerunt, Amstelod. 1766. (de qua conf. meine 
Beleuchtung etc. $. 16. p. 70. sqg.): D. Ph. F. Hane, in seinem Entwurf der Kirchenge- 
schichte N. T., wie solche in den erfiillten Weissagungen der gottlichen Offenb. Ioh. enthalten 
sind etc. Leipz. 1768. 69. 72.: D. J. S. Semler, in der freyen Untersuchung iiber die soge- 
mannte Ofenbarung Johannis, aus der Handschrift eines Frinkischen Gelehrten (D. Oeders) 
herausgegeden, mit eignen Anmerkungen. Halle 1769. (— qui liber etiamsi non continuam 
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vel mihi in mundo fore, vel lectoribus, me tacente aut defuncto, esse occur- 
suram. 


_ sed animosam potius rejectionem apocalypseos contineat, hoc tamen loco non dis- 
simulandus fuit): Jac. Bruckerus, în seinen Anmerkungen zum Englischen Bibelwerk, XIX. 
Th., oder des N. T. VIII. B. Leipz. 1770: Anonymus, 4. t. die Ofenbarung des heil. Jo- 
hannis, erliutert, I. und II. Abschn. Halle 1769. 72. Inprimis cero et S. R. D. Ernesti, 
in seiner neuen und neuesten theol. Bibl, 1760 — 72, et ill. Michaélis, în seiner Einleitung 
in die gottliche Schriften des N. B., 1766, acres se passim Bengelii censores, quoad punc- 
tum apocalypticum praebent, utut in generalibus potius judiciis subsistentes, quam argu- 
mentis maturam indaginem prodentibus ad arcem caussae descendentes. Atque hic quidem 
ven. Hellwagii (Praef. ad novam Edit. Ord. Temp. $. XI.) verba liceat epiphonematis loco 
repetere: Quid dixerit scripseritve (Bengelius), revideant atque amplius examinent, qui 
praesentes fluctus reformidant. Bona Bengelii pace proficiant, qui possunt, in cognos- 
cenda et testanda veritate, quam ille docuit, et Bengelinum id ipsum optantem et nobis 
gratulantem (conf. omnino die Erkl. Offenb. ad ce. 17, 9.), DEO dante, vincant; — sl367eg, 
dtt 6 nérog Suaiv oÙ% Eat xevde dv xupiw. 


CONCLUSIO OPERIS. 


Nunc, DEI benignitate, exegesin, non modo crisin, Apocalypseos et 
N. T. totius viridi aetate susceptam, ingravescentibus annis absolvi. Textun 
ad monumenta sincerissima exactum: sententiam ejus in dogmaticis, prophe- 
ticis, historicis, chronologicis, explicatam: typum doctrinae evangelicae reli- 
giose observatum: omnia uno constanti regularum rationumque tenore coag- 
mentata, boni lectores deprehendent. Quinque potissimum pensa sunt, Appa- 
ralus criticus ipsi textui adjectus, Harmonia evangelistarum, Apocalypseos 
exegesis Germanica, Ordo temporum, hic Gnomon denique: sed una tela est. 
Neque aliud habuere interea Defensiones meac: tantummodo, quae antea scrip- 
seram, rescripsi et recoxi. Molestum id quidem est, et putidum videtur: sed 
veniam dabunt periti. nam ob rei gravitatem et quorundam imbecillitatem sic 
fieri oportet. Verbum Dei quomodo mundus accipiat, dudum constat: ego si 
id ut Verbum Dei, quemadmodum confido, tractavi, me non aliter accipi po- 
stulo. Etiam cultores saepe veritatis ea, quibus haud assuevere, tardius ad- 
mittunt. Cum pridem audierunt, Hoc est: quaerunt denique, Quid est? cumque 
Demonstratio defluxit, Postulata sibi proponi queruntur. Nonnulli obitu demum 
suo veritati, in parte non agnita, officere desinunt. Veruntamen non frustra la- 
boratur: dum alii praeter opinionem desunt, alii praeter opinionem se dedunt 
vel dedent. Lux crescit indies: per adversa ad victoriam enititur veritas: mul- 
tis de rebus posteritas aliter judicabit. O DEUS, Tuo judicio stat caditve, 
quicquid stat vel cadit: quod per me operari dignatus es, tuere: lectorum et 
meì miserere. Tibi est Gloria et esto in perpetuum. 
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pop 1 Cor. 7, 25. 
odo 2 Cor. 6, 6. Diff. 
"Cora 12, SalWPetr, 
20L’etr. diro; 
yoapuateds Matth. 2, 4. 


copia 
3, 


datudvioy 1 Tim. 4, 1. 
è epitaticum Rom. 8, 8. 
derote, mpogsevyi, inemnpia, diff. 
Ign 1 SeHiohri, bo. 
det, opeMer, diff. 1 Cor. 11, 10. 
Hebr. 290 

derotdaiuwy Act. 17, 22. 

IE Tiatew, rale diff. Luc. 

, 63. 

de om Matth. 2 30. 

deyonar Act. 3, 21. 

è Hebr. 2, 10. Diff. ab È, 
Rom. 3, 30. 

drazovia Act. le l% 

Cta0zn Matth. 26, 28. Hebr. 
7, 22. 

drazpivona: Jac. 2, 4. 

didoay ov Matth. 17, 24. 

dieAbeiv Hebr. 4, 14. 

Sizatos Matth. 1, 19. Rom. 5, 7. 

dixatody Luc. 7, 29. 35. Rom. 
3, 20. 

dratmua Rom. 5, 18. 

dizatmots, drzatosivy diff. Rom. 
4, 25. 

dryotou.ev Matth. 24, 51. 

doxety Matth. 3, 9. 1 Cor. 3, 18. 

déta DEI Rom. 6, 4. 

déta, cotnpia, diff. 2 Tim. 2, 10. 

dvauis Rom. 8, 38. 


spuop.fooacba: lyPetr7t5. 

SuPATIS Pibael, S. 

edndios, tedeueAmutvo£ diff. Col. 
1, 23. 

20-Xodpnozela Coll2, 2% 

0vos, Axbs diff. io DOC: 

Ito. 8, 31. sl xa Cox Me: 

eli] Matth. ida 

eluù dv xTÀ. jo 1 el 188, 13. 
oùz fot 1 Cor. dub 20. 

ctu Joh. 7, 34. 

elmo , 0a diff. Joh. 12, 49. 

ele Micro 19-29. Dif DI er 
Act. 8,22. Rom. 1, 17. 3, 22. 

etta, &rerta diff. 1 Cor. 15, 23. 

x Romuk IT. 

n, dà diff. Rom. 3, 30. 

éxB4AAew Matth..9, 38. 11,20. 

exfivos Matth. 24, 36. Kai 4, 
35.diff.ab otro siMG 1a 23,28. 

exzAnota Matth. 18, 17. 
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enrerwaf Matth. 4, 7. 

îzotmvar Mare. 3, 21. 

enoeoew, tiztew, diff. Hebr. 6, 7. 

aa: Ap. 11, 4. 

ÈXc0g Matth. 9, 18. 

î toosdey Joh. 1, 15. 

ev Hebr. 9, 4. diff. a raoà et E. 
Joh. 14) 17. 18, 360 

èv diff. ab ele Rom. IA 


7 seyipro, cum. Romd@h 23. 


éveza Luc. 4, 18. 

EVIAUTOS, ÉT0s, diff. Ap.13,18.8.7. 

evvora 1 Petr. IV, 1. 

EvTaLaGetY Matth. 268812. 

2vrolì, Romano: 

évtos Luc. 17, 21. 

sE, xatà diff. Rom. Ita 

Cis Hepbr. 5, 14. 

ttovata, erovoia:, diff. Rom.13, 1. 

erayyedia Act. 1, 4. 

ere Hebr. 9, 17. 

ernosafer Matth. 5, 44. 

27 cum gen. Matth. 1, 11. 
Mare. 226.2128262 5, 
10. 21,16. cumadat@Ap. 21, 
12. cum accus: Act. 1, 21. 
Luc. 1, 17. 

op TISVONO. Marc. 14, 72. 

eri, doefeodar, diff. 1 Tim. 
3, 

imoieté Matth. 6, 11. 

rw, XaX& diff. Joh. 12, 49. 

eoyafecdar Ap. 18, 17. 

ecesyesda. Matth. 13, 35. 

gon.os Matth. 23,38.Apoc. 17,3. 

étatoos Matth. 26, 50. 

éto.ac:ia Eph. 6, 15. 

edayyeAlteodar Matth, 11, 3. 

evdozeiv Matth. 3, 17. 

eveoyems Luc. 22, 25. 

eVdswg, eU0Ls Matth. 13, 20.5. 
Marc. 1, 20. s. et cap. 4, 29. 

edA dara 2 Thes. 2,3. Hebr. DAT. 

sUvora Eph. 6, 7. 

cIrepiotaTOS Hehr. ZE: 

cIy agiotelv Matth. 15, 36. 

0° © Rom. 5, 12. 


Kawa Matth. 13, 25. 


7 Matth. 12, 29. 

Nfsubv Luc. 2, 2. 

fz0 Marc. 8, 3. Ap. 2, 25. 
7) pv Hebr. 6, 14. 

iviza 2 Cor. 3, 16. 

fyos Luc, 21, 25. 


Berdtns, dsbtns, diff. Rom. 1, 20. 
0Anue Matth. 18, 14. 

0626 Mare. 12, 38. 

deo< Ap. 1,,8. $. l8- 

demwpra Luc. 23, 48. 

Orpiov Ap. 13, 1. 

Bodvot, mvpidantee diff, Col. 1,16. 
Quuopaytiv Act. 12, 20. 
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x 


Ounog, d 
poor 


ovà, dit. Romie3: 

vm diff, Luc. 13, 25. 

ide, (00% Jac. dot 

Buotrs, Xyeauuatos diff. Act. 
4, 13. 

E) pi 09: 

Tewe, Matth. 107822" 

fudTtoy 3 /:TOY, ai Matth. 5,40. 

ToTtub.i Matth. 12, 20. 20M». 
Joh. 8, 44. 

19 TOntÌv Gal. Pg gs 


005 Marc. 14, 19. 
22965 Joh. 17, 11. 


22. Marc.9, 9. Luc, 2,14, 7906. 
36. 


29. 37000011 85200) 
1 Cor. 152209. APRO 


2. consecutivum Matth. 6, 24. 


xa: pro sed Joh. 7, 4 
“xt pro relativo Joh. 12, 35. 


xawos, ves, diff. Hebr. 8, 13. 


ualreo Ap. 17,8. 

xato0s, npovos, diff. 

zaza Matth. 6 
1 Gorgo. 6.d 162. 

xa)0s Rom. 7, 16. 

zai&bs Mare. 7, 9. 

xv Marc. 6, 56. 


Act. 1, 


zatà INe4. 5, 15. Rom. 2, 7. 


8,27. 2 Cor. 7,9. 8,2 
zataBoA7 Matth. 13, 35. 
zaetavueg Rom. 11, 8. 
satibeva Ap. 22,3. 
xatalenatitev Matth. 26, 74. 
natalsineo0ar Hebr. 4, 1 
sataoqstala:, ravesda:, 

1 Cordlot. 
KATXOTIU.A Tit. peo. 
sateoyafeodar Eph. 6, 13. 

— dit. ab fpyat. Fom:2 00400 
apro Matth. 5, 18. 

mia Lue. 15, 16. 

Ive Act. 27, rg 

\xt06y Marc. 12, 4. 

Sd Pelo, 3. 

Ln, A ERORTO diff Nera. 
ohi coda: Ap. 18, 5. 

zortdv Ap. 2,3 


diff. 
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x6cuos Rom. 4, 13. Eph. 6, 12. 
aiowvos,arvote,diff.Matth.16,9.5. 
noately, mate, diff'ipoc-:19,20. 
GUYZELA)|L1LEVOY diff. 


KOVRTOY, 
Die: 12572, 
nopia 2 doh. 

aÙOLOS Matt. 3 

20A0v Hebr. 


e A 
3.17. 


rodab Marc. 4, 37 

Va}, «rw diff. Joh. 12, 49. 
\aydkvw Hebr. 13, 2. 

\attvos ES lonionis, Ia 
Aettovet:a Act. 1, 17.Hebr. 1,14. 
Atzuav Matth. 21, 44. 

A6]os Joh, 1, 1. 


TNDE XU 


\ovew, vizztew, diff. Joh. 13, 10. 
Nvety Matth Dee 18, TS 


ua0rtevev Matth. 28, 19. 

uazoodvusiv Luc. 18, 7. 

uaspacita: Ap. 21, 19. 

niy aos, counvgata diff. Luc. 2,35. 

uedAw, 2 Petr. 1, 12. peXdy 
Matth. 11, 14. 

11.89 TRUDI Ap. 3, 1° 

A Luc. #26 Hebr. ti > 

UETAVOETY Matth. 0,9 

uetivora Lug-5,32,2 Cor. 10. 

ueabò Act. 13, 42. 

uetewortssdar Luc. 12, 29. 

nidi, uafte diff. Act. 23, 8. 

p.vijbg We. 1, I22 

uévos Matth. 4, 10. 


vet Matth. 15, 27. 

vezoor Matth. 8, 22. 

vociv, cuytevat, diff. Matth. 16,9. 
vou:teoda: Luc. 3, 23. 


7. vouizos Matth. 22, 35. 
#34. Rom. 1, 29. 


vovbesta, zarde!a diff. Eph. 6, 4. 

vovBersiv, èrdkozer diff.Col. 128. © 
coll. Rom. 15, 14. 

vov@lLuc. 11, 39. Joh. iam. 


6,7, 70, Matth. 18,17.20, 16. etc. 
Articuli adhibiti vel omissi 
ratio persaepe notatur. Vid. 
sub. tit. Articulus. 

oyxos Hebr. 12, 1. 

005 2, 17. 

0:05 1. (06.5 Io 

ouolws: ncaytws, diff, Luc, 13, 3. 

dr5ws Xv pro 10103 Act. 38 19, 

piper 2 Pim, 16: 
cite, doo ma, Rom. 1,4. 

Ù Matth. 13, 23. 

patos Ap. 16, D. 

btav Marc. 3, 11. 

ot Matth. 2, 23. cum infinitivo, 
Act. 27, 10. 

cò Rom. 3, 9. pr diff. 1 Cor. 
12, 15. où ui, Matth. 5, 18. 

iz Joh. 7, 8 

0354 Marc. 15, 29. 

odo Matth. 11, 21. 

odto: Matth. 5, 19. 

— diff. ab &4&vo< Matth. 23, 23. 

OUT»: Joh. 4, 6. 

— incluso tempore ON 8. 
0gc)0Y Gal. 5,M0. 

dy 06 NC 16, 7. 

— dift, nipoti Act. 24, 18. 

dì Matth. 28, 

rardeia, vid. vovlegia 
matdia, tezvioa, diff. 1Joh. 2, 12. 
ratdiov, Borwos diff. Luc. 18, ug 

Troie MWlatth. 12, #3. 

TAL fEVESta Matth. 19,,26. 

ravtoRdinmoe MII 


«cà Marc. 3, 21. 1 Cor. 16, 2. 
"cbr, 19 
TA0dN pesta: 1 Joh. 2, 8. 
rapaz07) Rom. 5, 19. 
racazAintos Joh. 14, 16. 
Tacauvbia, racryopia, diff. Col. 
4,11. 

raparinales Hebr. 2, 14. 

rapadfesto Hebr. 2, 1. 

Regio Rom. 3, 25. 
mapdyew riomv Act. Wed. 

rapace 1 Cor. 8, 8. 

rasouia Joh. 16, 25. 

rds Marc. 9, 49. Phil. 1,9.Hebr. 
DIO. Jac. 1, 28 

ndo, Gal. 3, 4. 

ratéoes Hebr. 11, 23. 

3rel0: 5001, rstlagy iv diff. Act. 
5, aa 

nello Gal. ih; 10. 


zect Jo, 1196: 3 Joh. v. 2. 

aroodpat 2 Cor. 3, 16. 

e meprovatos xTÀ. 
2 Tim. 200 Tit, Posa £ 2 
nepiosedey, rAsovi£ ev difr. Rom. 
s dae 
MR Marc. 14, 3. 
riattia Ap. 11, 8. 
rAeovetta Marc. 7, 22. 

rpwua Matth. XII, 35. 
m)Npowopriodai Luc. N 1. 

rimpbaat (véuov) Matth. Oer. 
TUEVILATIAOY Eph. 612, 
rovnpia, xazia diff. Rom. ì, 
rooveta Act. 15, 20. 

rotì Luc. 223% 
npigsety, ro: diff. Rom. 1,32. 
roere Hebr. 2, 10. 
Tosaputeoot Matth. 15, 2-Hebr. 

11, 2. 2 Joh. votzioe 
rpnvig Act, 1, 18. 
TO0S (indirectum, Joh. 10, 35.) 

Marc. 12, 12. 

— dif. ab et< Rom. 3, 25. 
r06se,e Matth. è, 1. 
TpuosepRAALOY Marc. 4, 38. 
reoozuyetv Matth. 2, 2. 
modror, sine apodosi Rom. 1,8. 

A: 
ruypî Mare. 7, 3. 

To. 9ica diff. Luc. 13, 25. 

rvoodola. 1 CO 


i = 


3605 Apoe. dosi: 

43 Matth. 5, 22 

Tit Matta, DS. 26, 67. 
cu Ap. 18, 13. 

12) 163) Joh. 6, 63. 
Jecda. Rom. 7, 24. 


TO AT0:70s7" 047070. 
R 


au SD 


ceBouevo: Act. 17, 4. 
onusiov Matth. 24, 30. 
gz)npuvev Rom. 9, 18. 


I NDalbX MI. II. 


o:5)Aw Matth. 9, 36. 
Graoyvavosy Luc. 2, 7. 
areguo)6Yos Act. 17, 18. 
ar:vdu 2 Petr. 3, 12. sell - 
ana Jud! v. 12. 
ar0vò7, 2 Cor. 7, 11. 
mey 1iCor. 9, 12. 
atevayuos Rom. 8, 26. 
otizw Marc. 11, 25. 
arorytia Gal. 4, 3. Hebr, 5, 12. UBetten 
2ibetr. 3, 10, b) 

TULLEVTOS Rom. UD: Ù 
avvagio fo yodua:, cvusiBàtona: 


li 


T”OT:0508 


(Cè, 

O 

ta 

< n Z 


r 


fu0tzo0uy 2 Petr. 2, 4. 

tedetos, teedermpivos, diff. Phil. 
sero” 

teiew, teie:6o diff. Joh. 19, 28. 

te4os Rom. 10, 4. 


diff. Eph. 4, 16. UrAZOT, Rom. 1,0: 
auvstdra:s [2 Cor. 4, 2] 1Joh. dato 1 
510 preci ty Act. 1a 30, 
avpayiLaw JPr6,.27. drsowoy 1, 13 
n pe 
UE 
Fra 


Sì 
SS 


ione SO. 


TrgetY Joh. 15, 
Latte toh. 1702: 
TI et uti. Matth. 8,29. or. 


so Hebr. 13, 13. 
torovtos Matth. 19} 14. 
“y Act. 18, 18: 
oodoba: 16T mp 


,9vetdiZew diff. Luc.11,45. 

( ct. 27, 10. 

Ora, de gradu. vid. Pm 
Jondo, 16. 
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20. diff. a gv pPey pesa: pt. 2: 410.48: 
cord, Ap. 15, 7. 

DIAAATI ALA Matth. 23, DI 
oua:s dea 2 Petr. 1, 4. 
@wITio Apoe 21 


yacaztio Hebr. 1, 3. 
piaciono Tussp. Rom. 1 
gag Eph. 1, 6. 
yepoyeagov Col. 2, 14. 
yAwoos Ap. 6, 8. 

noXos Joh. 7, 23, 

i oUYor, (4at000 Aci. i, 
ni. lH'ebr2:9. 


ULI Ao a 
WILL AA) Diet 12,20, 


Sa 


odziavyzii Matth. 3, 7. 
eottusgliuo. 123 56. 
Urbotas: Hebr. il sg) LORA 
dbos Luc. 24, 49. Stwpa, diff. Wat, 057ws diff. Rom. 7, 4. 


#s Joh. 7,10. Act. 3,22. 17,14. 
rom. id) 82° 


INDEX III 


Rerum, observationum, auctorum. 


Abnegatio sui. Matth. 16, 24. 
abruptus sermo. Luc. 13, 25. 
mpswacia. Luc.gl, 39. 2, 30. 


abstractum pro concreto. Luc. 1, 17. 78: Joh. 


debe 47 12. 6,6. 8, 26.10, 6. 1 Cor. 
AO IO 10. 12, 28. 14,32. 2 Cor. 
Sal 5,8. Eph. 4, 14. 5,8. 13. Phil. 
Biol 1, 16. 2, 9..2 Tim. 2, 19. 2 Petr. 
20: 

abyssus. Rom. 10, 6. 

accentus emph. Luc. 14, 26. 1 Cor. 14, 22. 

accentus hebraici. Matth. 2, 18. 3, 3. 13, 15. 
eni. 12, 29. Luc. 4, 18. Act. 7,6. 
15, 17. 28, 27. Rom. 9, 27. 1 Cor. 12, 12. 
Hebr. 3,10. Apoc. 13, 1. (thes. 10. obs. 30.) 
ele. 10. 

accusativi duo. Act 26, 3. 

accusativus absolutus. Act. 7, 21. 10. 36. 
Zedeboniegio, 20. 2 Thess. 1,5. 1 Tim. 
i Wg2/Tim. 2, 14. — temporis, Act. 
20 gg10° 

activum cum pronomine reciproco. 2 Tim. 2,21. 
— pro conatu, Joh. 5, 16. 

adaemonismus. Eph. 1, 2 

adagialis sermo. Matth. 26, 24. Luc. 1, 17. 
ei 00r 02-90 0. Jac. d, 3. d. 

udjectivum, absolute positum, 1 Tim. 3, 15. 
— pro adverbio, Act. 4, 25. 1 Tim. 5, 19. 
— conveniens posteriori substantivo, Act. 
D020. 

adoptio. Eph. 1, 5. 

adventus Christi. 


Joli 21,208 ADI 


e 


gii 
2 Thess. 2, 8. (Thes. 21). Jac. 5, 8. Apoc. 


adverbium pro nomine. Act. 
Do, 20 

aequilibrium carnis et spiritus. Rom. 8, 13. 

aervum finitum. Apoc. 14, 6. 

affectus Jesu. Joh. 11, 33. 

affinia verba. Luc. 1, 17. 


ato0go:s. Plul. 2, 21. 


Joh. (AGIO! 


alacritas sermonis. 2 Petr. 1, 3. 
Alchalilo, Abrahamus. Jac. 2, 23. 
Aiicorarn9i Corti, IT. 


Alerandrinus dodex. Praef. $..8., moniili. 
Apoe:22, 21. 

Alexandrina dialectus. Act. 13, 18. 

ollegationes V. T. Matth. 1, 22. Marc. 12, 26. 

allegoria, Act. 2029. 24, 16.7Rom. 2810. 
6, 13. 15, 16.QBCor. 15, 3082 °*Cai. 8, 13. 
Phil. 3, 9.11. 2 Tim. 2, 18. 

allusiones. Praef. $. 15. pag. XXV not. Luc. 
7 de Dr 17. 
Hebr. 13, 20. 

Alogi p. 305. 

Alpha et O. Apoc. 1, 8. 

ambiguus sermo, suo!boXia. Act. 17, 22. 1, Cor. 
4, 8. 2 Cor. 10, 13. 12,13. 2 Tim(2, 17. 
Philem.v. Mo: 

amen. Matth. 5, 18. Joh. 

America. Act. 8, 39. 

angetia. Ron. 5.87. 3,J0h. V. 
Johannem, Joh. 13, 23. 

amoenum verbum. Luc. 1, 13. Joh. 4, 14. 52. 
Act. 7, 60.2ie0ort 15, 42. 

amor Dei et proximi Matth. 22, 37. seqq. — 
purus, Rom. 2, 7. 

amphisbaena. Apoc. 9, 19. 


1, 52. 


15. — Jesu in 
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ampla oratio. 1 Cor. 3, 22. 

anadiplosis. Joh. 18, 37. Gal. 4, 31. Jac. 1, 1. 

anakephalaeosis. Act.7,1.13,17.fs. Rom. 3, 1. 
1 Cor. 10795 

analogia fidei. Rom. 12, è. 

analogia scripturae. vid. parallela. 

anaphora. Act. 7, 35. 20, 18. 22. coll. 25. 
20, 18, 1 Cor, 92 CO AZ ee 
4, 4. 5. Eph. 2, 21. 3,008 Ph 2ZZCO]!. 
1, 18. 2, 2. 23. 2 Tim. 1, 18. 2,3. 16. Jac. 
2AMLO. 

angel@#Matth. 18, 10. Lue#Mo; 9. 10. Act. 
Ten 15. 29. (©0172, TbamMpoc. 16,12. et 
passim. 

antanaclasis, Rom. 2,12. 1 Cor. 4, 7. Gal. d, 8. 
Eph. 5, 13. Phil. 3, 8. 1 Petr. 3, 1. Apoc. 
2,3. 

anthypophora. Rom. 8, 31. Hebr. 2, 8. 

antichristus. 1 Joh. 2, 18. Apoc. 13, 1. thes. 10. 
obs. 19. 

antipathia. Joh. 8, 37. 

antiphrasis. 1 Cor. 8, 10. 

antiquitatum usus et abusus. Apoc. 11, 15. 

antonomasia. Act. 3, 14. 7, 52. 1 Cor. 15, 45. 
Tim 8. Hebr, DI. 

goristus. Joh. 1,3. 4, 10, 16, 6. Col. 3.019, 

arecteoyia, virtus. Joh. Ji3x6: 

Apocalypseos pre Matth. 16, 28. Joh. 


21, 2A 1,7. 11. — excellentia, Apoc. 
1, Tac tori recentiores, Apoc. 
22. fin. 


apocrypha. Matth. 24, 15. 

apodosis, occulta. Joh. 14, 31. 
Rom. 5, 12. 9, 22. — interrogans. 
8, 31. fin. 

Apostoli. Matth. 10, 1. sq. Marc. 3, 14. 16, 20. 
Joh. 17, 6.0 Act. 1, 13. 4736285 25M 
1, 11. eorum adolescentia, Matth. 4 
8, 14. — non omniscii, Act. 20, 22. 

apostrophe. Act. 15, 10. 26, 8. 

apostrophus. 1 Cor. 6, 11. Gal. 1, 1. 

apotomia. Rom. 9, 14. 

apparittones, Luc. 16, 29. 

appellationes Dei. Matth. 11, 25. Joh. 17, I 


Ack 23,09 
Rom. 


applicatio singularis. Joh. 11, 26. Act. 26, 2. 


appodiare. Marc. 11, 25. 

appositio. Luc. 11, 11. 22, 20. Act. 10, 38. 
Col. 2, 103, 11. — elliptica; dldo, 13. 
— cum metonymia, Col. 1, 20. — nominis 
et pronom. Act. 10, 41. Rom. 1, 20. 3, 23. 
12, 1. Hebr. 9, 10. 

Apringius. Apoc. provem. n. 3. 

apta verba. Luc. 8,50. 9, 51. Act. 2, 2. 7,48. 
ii029. 30; 310020, 20, 27, RIM TI. 
2 Tim. 1, 13. 2, 15. 

arabismus. Matth. XII, 36. 

archangelus. Jud. v. 9. 

archisacerdos. Hebr. 2, 17. 

aurgumentum ab invidia. Joh. 7, 52. 


arithmetica demonstratio Justific. Rom. 3, 28. 


Arius. Apoc. 8, 10. 
Armena Versio. Matth. XXVII, 16. 
Arndius. Apoc. XIV, 6 


Artemonius. Matth. 27, 53. Joh. 1, I. 8, 58. 


10, 84. 20, 28. Rom. 1,4. 9,5. 1Cor. 2,11. 


INDEX II. 


5. 2a Gal. 1, 1. 
8.10. 13,8. 
22, 13. 

artes, in regno DEI utiles. Act. 18, 24. 

Articulus. vid. 6, Îj, to. Ind. II. — promiscue 
scriptus vel omissus, Matth. 12, 35. — vim 
habens, Luc. 1, 62. 73. 3,23 Mbo. 
WNoh. 5, 35. Act. 1, 13. 2} 47. 
9, 35. 11, 13. 13, 2. 15, 20. 21, 27. 24,25. 
25, 11. 26, 10. 28, 14. Rom. 3,5. 1 Cor. 
1, 27, 2; 15. 4, 6.9, 5. 20024 
Gal. 4,18. 5, 10. Col. 2,2.6. Some 
4, 5. 2Thess. 2, 3. 3, 14. — vim prono- 
minis habens, Jac. 2, 14. — nota Subjecti, 
Joh. 2, 9. 1 Thess. 4, 3, 1 Tim. 1, 5. Hebr. 
1,7. — emphasin addens praedicato, Act. 
18, 28. — omissus, Luc. 1, 69. 2, 12. 13. 
13, 20. Act. 2, 3. 3, 19. 4,9, 19,2. 26, 2. 
1 Cor. 1, 23. 2, 14. 4, 20. 6,3. 14,2. Gal. 
1, 10. 6, 8. Phil. 3,9. piena. 
2, 5. 5, 21. Col, 2,3. JacahWoMRBeneniti. 
— simplex, Eph. 5, 5. 

articulus mortis mysticae. Rom. 7, 24. 

artifici non semper credendum. Act. 27, 11. 

ascensio Christi. Eph. 4, 8. 

asseveratio, Rom. 1,9. 

asteismus, s. datétos sermo, Luc, 14, 8. 1 Cor. 
11, 19, 2 Cor. 12, 13. 2 Petr. 2, LINTPhalem. 
Vogli 

asyndeton. Matth. 15, 19. Luc. 1, 17. 1 Cor. 
13, 4. Gal. 3, 13. 5, 23. Eph. 3, 17. 4,13. 
Phil. 3, 16. 4, 8. Col. 2, 13. 1 Thess. 4, 6. 
1 Tim. 1, 17. 2 Tin, AR 

Athanasius. Matth. XXI, 28. 

Atheismus practicus. Luc. 16, 30. 

Attica dialectus. Luc. 4, 18. Act. 26, 3. 

Atto. Col. I, 27. 

auctor Gnomonis, orthodoxiae deditus. Praef. 
$. 21. Ejus scripta, ibid. $. 7. et conclus. 
operis. Notae ad Gregorii Neocaes. Paneg. 
Matth. 7, 11. ad Chrysost. de Sacerd. Luc. 
1, 47. Edd. N. T. Gr. et Defensiones, Praef. 
$. 8. Apparatus criticus corr. Matth. 1, 25. 
Joh. 1, 1.: p. 301. (Ap.l8saS ie ne: 
passim, (ut videre est in Ed. II, d. a. 
1763). N. T. Gr. edd. vind. Luc. 10, 13. ed. 
min. anni 1734 corr. 1 Cor. 16, 5. Articuli 
quidam in libro, Geistliche Fama, Apoc. 
11, 2. Harmon. Evang. Matth. 12, 40. De- 
fensio II, Act. 9, 6. ZrA/irte Ofenbarung, 
Matth. 11, 27. Apoc. prooem. n.iUNfet c. 1, 5. 
(Defensores ejus varii, Apoc. 22, 21. fin.) 
Ordo temporum, corr. Act. 13,19. sq. Hebr. 
7,4. Cyclus, Praef. $. 20/p. ino. 
(ejusque Vers. germ. anni 1773, Apoc. I, 1, 
XXII, 21. fin.) Versio Germana Pre 
$. 26. — Vita, Praelimm. p. XXXIII. seqq. 

auditor bonus. Luc. 8, 16. 

augusta oratio. Act. 7, 36. 

Augustinus. Joh. 4, 42. 

aula. Mare. 6, 14. Luc. 9,9. 23, 10. 

adtsozeta. Joh. 14, 8. 16, 23. 

«utographa N.T. Praef. $. 8. n. 17. Act. 19,19. 

auxiliare verbum. Act. 21, 35. 

arioma speciale amitti potest. Act. 15, 37. 


1 Tin. 3, 16.000. 
1 Joh. 2, 14. Ap. 1, N90. 


INDEX III. 


Babylon. 1 Petr. 5, 13. 

baptismus. Joh. 3,5. Matth. 21, 25. Rom. 6,3. 
10, 47. — infantum, Act. 16, 15. — Johan- 
nis, Act. 19, 3. 5. — non iterandus, Act. 
8, 13. — privatio bapt. non damnat, Marc. 
16, 16. 

baptizatio, actio ministerialis. Joh. 4, 2. 

Baraterius, J. Ph. p. 306. 

barbarismus, negatur. Joh. 8, 58. 

Bartholomaeus. Joh. 1, 46. 

Baumgartenù:s. Matth. 1, 17. pag. 14. Rom. 
MG 17. 4,5. 6, 11.12. 7510. 8,1. 
Mes 090: 22. sq. 11, 21.30, sq. 13, 5.9. 
14,9. 16, 3. 20. Jac. 2, 7. et passim. (Conf. 
App. crit. Ed. II.) 

beatus. Matth. 5, 3. 11, 6. 16, 17. Ap. 1,3. 

Bellarminus. Joh. 21, 16. 

bellum. Matth. 24, 6. 

beneplacitum Dei. Matth. 11, 26. 

benignus sermo. Luc. 7, 40. 47. 12,32. Act. 
1,7. 2,15. 29. 3, 17. 5,38. 11,3. 17,22.29. 
22, 5. 28, 19. 2 Cor. 8, 13. 

Bertlingius, D. Praef. $. 18. p. XXVIII. not. 

bestia, non Gregor. VII. Apoc. 13, 1. (obs. 1.) 

Biblia Germanico - Originalia. Praef. $. 18. 
p. XXVII. 

bivia chronologica. Matth. 1, 8. 

ileehenatis. (Praef., S. 9. 11. p. XVI. XXI. 
Homes, 21. 

blasphemia. Matth. 9, 3. 12, 31. 

Boehmer, I. G. Apoc. XXII. fin. 

Boernerianus codex. Praef. $. 8. monit 4. 

bona ecclesiastica. Act. 6, 3. 

bona opera, libera simul et necessaria. Rom. 
15, 27. 

Bromley, Thom. Hebr. 12, 24. p. 927. 

Bruckerus, Jac. Apoc. XXII. fin. 

Buchstaben. Hebr. 5, 12. 

Biischingius, D. Praef. $. 18. p. XXVIII. 

Burkius, Ph. D. Prooem. pag. 5. 7. sq. Praef. 
8. 25. fin. 

Burkius, I. A. Prooem. p. 8. 

Burscherus, D. I. F. Apoc. 14, 6. 


Calculus mutatus. Apoc. 12, 6. 

Calvinus. 1 Petr. 3, 19. 

candor. Luc. 1, 1. 

Canon, non mancus. Joh. 21, 25. 

canones apostolici. 1 Tim. 3, 2. 

canonizatio vera. Joh. 17, 19. 

capillamenta. 1 Cor. 11, 5. 

carnales, debitores. Rom. 8, 12. 

caro, peccati officina. Rom. 7, 4. 

caro et spiritus. Joh. 6, 63. Rom. 1, 4. 1Tim. 
3, 16. 1 Petr. 3, 18. Conf. tit. spiritus. 

carouges, gall. Luc. 15, 16. 

casus conscientiae, per regulas firmas deci- 
Gendi, Matth. 9, 13. 12,6. 19,6. 1 Cor. 
feno. : 

casus relativi. Rom. 6, 17. 

casus sextus. Act. 13, 36. 17, 29. Eph. 3, 5. 
WolfzZionsNElebr. 8, 5. Apoc. 88. 18, 2. 

catachresis. Gal. 3, 8. 

catechesis. Matth. 16, 13, Luc. 1,4. 1Joh. 
2aaliox 
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catechismus Romanus. p. 48. 

Cerinthus. p. 302. 304. 305. 

characteres morales in scriptura. Matth. 13, 20, 
23, 13. Luc. 12, 17. 13, 31. 16, 20. — spi- 
rituales, Joh. 20, 4. 

charientismus. Joh. 9, 30. 

charismata. 1 Cor. 12,9. 

charta blanca. Joh. 16, 23. 

chiasmus, figura. Praef. $. 24. Matth. 5, 44. 
Joh. 5, 21. 8, 25. 28. Act. 2,46. 20,21. 
Rom. 2, 14. 17—20. 6, 12. sq. 8,9. 32. 34. 
coll. 38. ‘9R6S#81. sq® 11333. sq, WMonle. 
1 Cor. 9, 1. 13, 9° 2«Cor. 2716. 4, 1Gal. 
4,4, Eph®"3, 16="Gol. 2738. 2*4Pimm2p24. 
Philem. v. 5. Hebr. 1, 4. 3, 12. 

chiliasmus. Praef. $. 21. Ap. 20, 3. sq. 

christiani. Act. 11, 26. 15, 7. sqq. 

christianismus, unde aestimandus. Act. 2, 42. 

Christlieb, W. B. Apoc. XXII. fin. 

Christus. 2 Cor. 5, 16. Apoc. 11, 15. — meto- 
nymice, pro christianismus, Hebr. 6, 1. — 
de Christo interpretanda Scriptura, Matth. 
2,23. Act. 2, 31. 34. 8, 34. sq. vid. Jesus. 

chronologica. p. 13. 224. 257. 346. 413. 470. 
578. 808. 912. 

Chrysostomus. Rom. 5, 13. Gal. 5, 26. 1 Joh. 
2, ARMA: pool, 9. 

circumeisto. Rom. 2, 25. 

civilitas sancta. Joh. 21, 15. Act. 9, 38. 

clamores Christi. Joh. 7, 28. 

classificatio. 1 Joh. 4, 18. 

claves. Matth. 16, 19. 

clepsydrae non alligandi spirituales. Act. 20, 7. 

clerus. 1 Petr. 5, 3. 

climax. Act. 23, 6. Rom. 1, 23. 5, 7. 10,14. sq. 
Eph. 4,31. 

Clurerus. Rom. 8, 21. 

coelibatus. 1 Cor. 7, 1. 

coelitum scientia. Luc. 15, 6. sq. 

coglum. Matth. 6, 9. — pro DEUS, Matth. 
7, 17h 3,00%: 

coena Dominica. Matth. 26, 28. 1Cor. 11, 20. 

cognitio, maximi momenti res. Joh. 17, 3. 


‘cognitio veritatis, unde? Joh. 7, 17. 


commentari. Praef. $. 3. sq. 

commissarius. Act. 26, 12. 

communicatio idiomatum. Marc. 15, 32. 

communicatio rhet. Act. 4, 19. 1 Cor. 6, 2. 

communio sub utraque. Matth. 26, 27. et 
p. 924. sq. 

communio bonorum. Act. 2, 45. 4, 32. 9, 36. 
21, 8. Rom. 15, 26. Act. 9, 6. — precum, 
Matth. 18, 19. 20. — Sanctorum, Luc. 1,40. 

comparatio implicita. Rom. 5, 14. sq. 

comparativa Theologia. Matth. 23, 23. 1 Cor. 
12, 31WPlail. 1, 10. 

compositum verbum. Luc.1,4.19. 4,3. 6,35. 
8, 43. 14,3. Act. 13, 27. 2 Tim. 4,3. 

conceptio J. C. ubi facta? Luc. 1, 39. Hebr. 
14 

concilii boni exemplum. Act. 15, 6. 15. 

conciliantia argamenta. Matth. 14, 4. 

concinnitas. Luc. 14,9. Act. 23, 5—9. 1 Cor. 
GIRONI. 13,12. 2Cor. 6), 89, ®. 
TMPefra9, Pes Petr2 988: 
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concisa locutio. Matth. 2, 20. 4, 5. Luc. 1,15. 


17. 23. INDISS. 13,27. 16,26, Johwly,23. 


6, 2108, 580012,31. 16, 21,27. 221,000) 
Act. 7,7.9. 16. 8, 22. 13, 38. 15, 23. Rom. 


1,8. 2, I00 6,0400904. 13, 7..15,,18, l'Cor, 


1, 25. 9,5. 10,18. 2 Cor. 11,3. Gal, 3,8. 
23. Col22, 20686 Tin 107 2,,880206, 
Hebr. 1, 6. Sen, 22. dePetr. 300 
5, 12. etc. vid. semiduplex. 

concordia. Act. 1, 14. 4, 32. 

concretum et abstract. Act. 10, 38. — pro ab- 
stracto, Gal. 4, 19. Eph. 4, 13. 22. Col. 3,11. 

concubinatus. Matth. 19, 6. 

conditiones iniquae. Joh. 10, 24. 

confessio laudis. Matth. 11,25. — peccatorum, 
Matth. 3, 6. Act. 19, 18. — spei, 1 Petr. 
3, 15. 

conjugata. Luc. 8, 5. 1'Tim. 1,8. 2 Tim. 2,9. 

conjugium. 1 Cor. 7, 1. sqq. conjugum officia, 
Eph. 5, 22. sqq. 

conscientia. Act. 23, 1. 

consequentia a posse ad esse, Rom. 14, 4. — 
a majori ad minus, Rom. 8, 32. — a min. 
ad majus, Rom. 3, 6. 

consequentiae. Matth. 22, 32. 

considerationes uberiores, Matth. 1, 16. de ge- 
nealogia Josephi: 2,23. de Nazareno: 10,2. 
de apostolorum ordine: 12,40. de passionis 
triduos 13, 3..de.7 parabolis:,18, 17.,de 
Articulo nunquam otioso: 22, 32. de con- 
sequentiarum valore: 24,29. de optica vati- 
ciniorum indole: 24, 33. de ordine verho- 
rum non posthabendo: Marc. 10, 18. de ser- 
monibus Jesu ad captum audientium attem- 
peratis, coll. 13,.32.: 15, 25. de horis in 
cruce peractis: Luc. 3, 28. 36. de genea- 
logia Mariae: 7, 35. de Sapientia a filiis 
justificata: 9,50. de pronominibus non con- 
fundendis: 16, 8. de mamona injusto: Joh. 
1, 1. de Artemonio: 1, 15. de utroque Jo- 
hanne: 1, 52. de voce Amen: 3, 5. de aqua 
et spiritu: 6, 37. de stilo N. T. graeco: 8, 

1 1. 6. de adultera et scriptione: 8, 20. de 
Didactica Christi: 13, 14. de pedilavio: 
14, 28. de Christi sensu et sermone humili: 
21, 22. de Johanne mansuro: Act. 1, 7. de 
Reservato divino: 3, 21. de Christo coelum 
capiente: 3, 22. de Christo ct Mose: 5, 5. 
de poena Ananiae et uxori inflicta: 7, 1. 14. 
de sermone Stephani opportunissimo: 12, 
21. de morte Herodis: 13, 18. 19. de DEO, 
populum gestante: 13,33. de voc. Hodie 
ex Ps. 2, 7.: 13, 48. de praedestin. et repro- 
batione: 17, 23. de ignoto Deo: 19,5. de 
baptismo repetito: 19,19. de adtoypàgot 
apostolorum: 23, 5. de Paulo, nec mendacii 
reo nec stratagematis: Rom. 1, 1. de cpi- 
stolis, Paulinis praecipue: 1, 17. de justitia 
DEI: 3, 23. de gloria DEI: 3, 25. de rao- 
£oer et dgeger: 5, 7. de differ. Boni et Justi: 
5, 12. sq. de peccato originali: 7,14. de 
progressu hominis a statu sub lege in sta- 
tum sub gratia: 8, 19. de creatura suspi- 
rante: 8,31. de apodosi interrogante: 9, 3. 
de Paulo seipsum devovente: 9, 5. de Chri- 
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sto DEO: 12, 6. de prophetia et analogia 
fidei: 14,9. de psychopannychia: 15, 6—8. 
de nominibus DEI et Christi: 1 Cor. 1, 27. 
de elcetione: 7, 25. de theopneustia: 10, 2. 
de sacramentis V. T. 10,9. de Christo in 
respectu ad V. T. 11, 7. sq. de muliere ve- 
landa: 12, 9. de fide communi et miracu- 
losa: 13, 4. de natura amoris: 15, 23. sq. 
de Ultimis: 15, 29. de baptismo super mor- 
tuis: 2 Cor. 5, 10. de peccatis fidelium mani- 
festandis: 12, 2. de raptu Pauli: 12, 7. de 
colaphis satanicis: Gal. 2,9. de Paulo et 
Jacobo: 2, 16. de legis operibus non justi- 
ficantibus: 3, 16. de semine monadico: 4, 
24. sq- de allegoria: Eph. 1, 1. de scopo 
epistolae: 1,23. de plenitudine: 4, 11. de 
ministris evangelii: Phil. 1,9. de cognitione 
et sensu: 2, 6. de exinanitione: Col. 2, 16. 
de sabbato: 2 Thess. 2, 3. sq. de mysterio 
iniquitatis: 1'Tim. 3, 2. de polygamia suc- 
cessiva: 3, 15. sq. de evangelio, ecclesiae 
columna et firmamento: 4,2. de cauteri- 
zatis: Tit. 1, 7. de Oeconomo Dei: Hebr., 
in Exord., de Paulo auctore: ce. 1, 4. de 
chiasmo: 1, 6. de allegandi formulis: 2, 5. 
de angelis conservis: 2, 7. de Christo, pro 
omni mortem gustante: 4, 12. de anima et 
spiritu: 5, 7. de processu passionis: 6, 1. de 
catechismo V. T. christiano: 6,4. de relapsu: 
8, 11. de 0sodtdàztors: 9, 18. de voce ms 
et diaz: 10, 7. de Volumine: 11,1. de 
fidei definitione: 11, 21. de baculo Jacobi: 
11, 33. de prophetis: 12, 24. de sanguine 
adspersionis in coelo: Jac. 2, 14. 21. de Ja- 
cobo et Paulo: 3, 6. de macrocosmo et mi- 
erocosmo: 5, 14. de unctione: 1 Petr. 3, 
18 sq. de descensu ad inferos: 2 Petr. 1, 5. 
de systemate virtutum: 2,10. de angelorum 
peccatorum praestantia: 3,8. de mille annis 
Ps. XC. 4.: 1Joh. 2, 2. de gradibus aeta- 
tis: 2, 18. de antichristo: 5, 7. de tribus 
Testibus: 5, 16. de peccato ad mortem: 
Jud. v. 14. de Septenario: Apoc., Prooem. 
de subsidiis criticis: c. 1, 1. de titulo et 
argumento libri: 1, 3. de adjumentis intel- 
ligendae Apocalypseos: 1,8. coll. 11,17. de 
nominibus divinis, inprimis »;°: 1,10. de 
die Domini: 2, 1. de septem epistolis: 2, 16. 
de lectione breviori, plerumque genuina: 
4, 1. de sigillorum eventu: 4, 8. de toroa- 
iw: 6, 2. de interpretatione sigillorum 
Langiana: 6, 11. de chrono: ib. de editione 
Erasmi: 8, 3. de suffitu angelico: 10, 6. de 
non-chrono: 12,9. de voc. diaBorog ct TW: 
12, 14. de 1. 2. #/, temporibus: 13, 1. sqq. 
de bestia ex mari: 13, 18. de numero 666 
pag. 1096. sq.: 17, 9. de urbe septicolli: 
17,10. Tabula chronologica: 17,11. de filio 
perditionis: 18, 13. de rhedis: 19,1. de 
voce ss 55: 20, 2. sq. de chiliasmo: 20, 4. 
de septenario: 20, 11. Tabula chronolo- 
gica: 20, 16. 17. de 12000 stadiis et 144 
calamis: 22, 13. de titulo Jesu: 22, 18. de 
peccatis in librum Apocalypseos. ete. 
consilia evangelica. Matth. 19, 21. 


= 
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comstructiones singulares. Mare. 3, 27. Luc. 
5, 17. 8, 20. 13, 16.0 Act. 15, 7. 28, (20, 3. 
DITIG. 22, 17. 25420) 27/1. 28/090 Col. 
2,8. 2 Tim. 3, 14. Apocs passim. 

consuetudines J. C. Marc. 10, 1. 

consummatio seculi. Matth. 13,39. 2 Petr. 3, 11. 

controversiae quomodo tractandae. Gal. 1, 8. 

conversatio sancta. Act. 8, 30. 21, 29. 

conversio. Matth. 13, 15. Luc. 1, 17. 15, 17. 
Monti, dn” act. 3, 260 9, 5.9. 20. 11,21. 
24, 25. 26,18. 19. differt a poenitentia, Luc. 
15, 17. Act. 3, 19. 26, 20. — Judaeorum, 
Rom. 11, 18. . 

ord veht o, 8. 11, 29. 13,15, Luc. 16, 15. 
Act. 1, 24. 8, 21. 

Cornerus. Hebr. 2, 7. 

corpus Christi. Rom. 7, 4. 

correctio frat. Act. 7, 26. 

correctio serm. Gal. 3, 4. Eph. 3, 19. 

correptio. Matth. 12, 2. 

creatio. Marc. 10, 6. 16, 15. Hebr. 11, 3. 

Wreatari Petr. 2, 13. 

crisis. Praef. $. 8. sqq. Apoc. prooem. n. 2, et 
cap. 22, 18. 21. etc. 

Orusias, D.C. Av Praef. $. 14. p. XXV. not. 
$. 20. p. XXIX. not. Matth. 1, 8. 12. XXIII, 
35. Luc. I, 9. VII, 30. Apoc. XXII. fin. 

crux. Matth. 10, 38. crucis horae etc. Joh. 
19, 14. 

cumulatio verborum. Luc. 13, 15. 

usa: Net: 13, 25. 

cyclopae evangeliophori. Jac. 2, 24. 

Daemonia. Matth. 17, 21. 1Cor. 10, 20. dae- 
monium habere, Matth. 11, 18. 

daemonologicae observationes: Matth. 4, 1. 3. 
Be nl 2:1: 7,22. 8,028, 29.31. 32, 10, 1. 
12, 25. 26. 43. 44. 45. 18, 19, Maroc. 1, 23. 
BIEZGT dillo, 37.810. 15. 6,13. 7, 25. 


meo red 2820. 126. uc. 3, 22. 4, 6.8, 12... 


27.31. 10, 18.19. 11,22. 12,58. 16, 29. 
Nome, 44. 12, 31. /13;127. 14,80. 16, 11. 
mei osa. 9,16, 17. 19, 13. 19: Rom‘ 8, 20. 
38. 39. 16, 20. etc. 

Daniel, propheta. Matth. 24, 5. 

Dannhauerus. Hebr. 12, 24. p. 927. 

dativus. Luc. 9, 59. 12, 20. 15, 30. Act. 1, 6. 
19, 27. Rom. 4, 12. 8, 24. 1 Thess. 5, 27. 
l Tim. 4, 3. Apoc. 2, 14. 

decompositum. Act. 13, 26. 24,12. 2 Cor. 9, 12. 
BRBGSSMNI Tit. 1, 5. 

decorum in actione et sermone J. C. et in 
Scriptura N. T., Praef. $. 15. Matth. 3, 15. 
cap. D, Il. 7, 28. 9,13. 15,28. Marc.14,8. 
Luc. 2,9. 3, 23. 9,50. 12,21. Joh. 4, 6. 
11,15. Act 2,814..9,; 9. 2 Cor. 9, 12. Gal. 
5, 13. — in vita, Matth. 23, 26. 

decretum absolutum. Rom. 11, 6. 

Gewétns in sermone. Luc, 12, 5. Act. 7, 43. 
20, 24. 26, 6. Rom. 2, 5. 3, 19, 11, 17. Col. 
1,20..25: 1Tim. 1, 15. 

de Dieu. Act. 15, 17. 

Deitas J. C. Matth. 11, 10. Luc. 1, 16. Joh. 
ISTE n.19. 10, 300340017, 5. 
20, 28. Rom. 9, 5. 14, 11. 1 Cor. 10,9. 
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Phil. 2,6. 1Thess. 5,27. 1Tim. 3,16. Hebr. 
1, 1 sqq. 3, 4. 7, 26. 1Jol. 4, 2. 

deprecatio pro aliis, magna res. 1Tim. 2, 5. 

derelictio J. C. in cruce. Matth. 27, 46. 

descensus ad inferos. Eph. 4, 9. 1Petr. 3, 19. 

detorsio, impia. Matth. 27, 47. 

Deuarius. 2 Cor. 7, 8. 

DEUS est: Hebr. 11, 6. est in sanctis, 1 Cor. 
14, 25.: est Deus patientiae etc. Rom. 15, 5. 
Dei patefactiones, Matth. 3, 17. 17, 5. Act. 
17, 24. de Deo, sermo expressus, Matth. 
5, 45. vel per ellipsin, Matth. 4, 23. 3 Joh. 
v. 7. de Deo, de nobis, de proxîmo, saepe 
agitur. Matth. 6, 1. 11,7. Dei fides etc. 
1 Petr. 2, 19. Dei zelus Rom. 10, 2. Deo 
pulcher, Act. 7,20. Solus Deus, 1 Tim. 1, 17. 

Deylingius, Sal. Hebr. 12, 24. Ap. 13, 1. thes. 7. 

diabolus. Joh. 8, 44. peccator, 1 Joh. 3, 8. 
tentator, Matth. 4, 1. diaboli judicium, 1 Tim. 
3, 6. Conf. daemonol. 

diaconi. Act. 6, 2. Philem. v. 22. not. 

diasyrmus. Joh. 7, 4. 

dic lux. Apoc. Prooem. n. 3. 

dico vobis. Matth. 5, 18. 6, 29. Luc. 13, 3. 


didactica Christi. (conf. trivium.) Joh. 8, 20. 


dies. 1 Cor. 3, 13. Hebr. 10, 25. ille, Matth. 
7, 22. propinquus, Matth. 16, 28. 1 Thess. 
4,5. 2 Thess. 2, 2-isq. Het. 1, Lal Joh. 
2, 18. dies Dei, 2 Petr. 3, 12. Christi, Joh. 
8, 56. dominic. Apoc. 1, 10. dies conver- 
sfonis, Luc. 19,9. 

dilatio, periculosa. Act. 24, 25. 

diminutivum. Luc. 12, 32. 

disciplina eccl. Jac. 5, 4. 

discipuli. Matth. 10, 1. 

discrepantiae in exeg. Apoc., p. 1028. Ap. 
XII. 1. (tli. 7.) p. 1081. sq. 

divide et impera. Act. 23, 6. 

divinis de rebus nonnisi modeste ratiocinai- 
dum. Rom. 11, 34. 1Cor. 12, 18. 

divortium. Matth. 5, 31. 19, 4. 

doctoris falsi character. Act. 20, 30. 

doctrina pura. Matth. 16, 6. 

dona sanctificantia et administrantia. 
12, 4. 

doxologiae. 1Tim. 1, 17. 

dubitatio. Act. 10, 20. 

duella. Matth. 5, 39. - 


Rom. 


Ecclesia. Matth. 15, 26. 18,17. Joh. 4, 42. 
AGIO 1 TuGraBa Salce 

Echo. Matth. 8, 3. 

ecstasis. Act. 10, 10. 

editiones auctae et emendatae. Praef. p. XXVII. 
not. 

efficacia verbi divini. Matth. 7, 29. 8, 7. 

efficax sermo. 1 Cor. 15, 3. 

electi. Matth, 20, 16. 24,022. Col. 3, 12 

electio, praedestinatio ete. Matth. 7, 24. 11,26. 
Rom. 2, 4. 8, 29. 1Cor. 1, 27..«Eph. 1;4. 

elegantia. Luc. 12, 17. Joh. 1, 17. 5, 2. 6, 37. 
Act, 21042, 88. 314. 7,48% 8p3lal0, 
28. 35. 13, 26. 17, 31. 26,15. 23. 29. 1 Cor. 
Bell! 6184 7,01. 8,0120125. 
Tapis: 398821Cor. 1, 28. ‘8; 18.4. Gal. 
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5; 01 7.066.WEph.*2, l'bvalono; St Mim. 5, 
4. 23. Jac. 3, 4. 2 Petr. 1, 15. 

elementa. Hebr. 5, 12. 

elenchus, quando opportunus. Joh. 8, 12. Act. 
7, 51. Àct. 13, 46. 

elephantorum ejulatus. Rom. 8, 22. 

ellipsis. Marce. 6,14. 15, 8. Luc. 8,19. 12, 20. 
47,48, 13,9. 14,18. 18, 14. Joh. 7, 38. 
Act. 2, 3. 29. 7,20. 48. 10, 10. 36. Rom. 
1, 26.72, 8.18. 1210 Cor alb, 2539: 
2*Cor. ‘8; 13. Epl 5, 39% 2 Thess. 2, 3. 
1 Tim. 6, 2. Hebr. 6, 8. 1Joh. 2, 27.— im- 
perativi, Gal. 5, 13. — optativi, Phil. 4, 
3. 23. — praedicati, Phil. 2, 1. Eph. 5, 4. — 
pronominis, Act. 5, 41. 6, 1. 23, 15. 27, 14. 
43. 28, 3. 

emphasis. Praef. $. 14. p. XXIII. Luc. 1,4. 45. 
2, 48. 4,15. 18, 27. Joh. 5, 36. 42. 6,37. 


Act. 15, 18. 22, 25. 1Cor. 6,8. 7,22. 8, 12. 


2 Cor. 10, 1. Gal. 3, 10. Eph. 2, 14. Col. 
I, 27. 1 Petr. 1, 10. 

enallage. Joh. 6, 61. Act. 3, 21. 10,28. 19,34. 
25, 22. Col. 1, 27. Apoc. 10, 9. 

encaenia. Matth. 14, 6. 

epanalepsis. Joh. 14, 11. Act. 13, 24. Rom. 
Si MNCor. 2316. 4;018, 10, 10 Jac. 2005. 

epanodos. Joh. 14, 17. 

epiphonema. Rom. 1, 15. 1 Cor. 6, 20. 

episcopus. Act. 6, 4. 20, 28. 1Tim. 3, 1. sq. 

epistolica forma in N. T. Rom. 1, 1. 

epitasis. Matth. 18, 19. Act. 7, 5. 10, 30. 39. 
Meeziieiem. 9, 7. 1 Cor. 9, 25/015, 30. 
2 Cor. 3, 6. 5, 8. 8, 3. Phil. 4, 4. Eph. 5,13. 
Hebr. 1, 13. 1Joh. 4, 16. 

epitherapia. Act. 26, 29. 1 Cor. 4, 14. 2 Cor. 
10;°T7. 12, 1. Phil. 410" 1e9'oll 5488 

epitheti omissio emphatica. 1 Cor. 6,20. 7, 23. 

epizeuris. Luc. 8, 24. 10, 41. Joh. 1, 52. 

Ernesti, D.I. A. Prooem. p. VI. Praef. $. 8. 
n. 22. not. $. 16. p. XXVI. not. Marc. X. 21. 
XVI. 17. Luc. XIII 35M IVI MEI 
LT. STA clik 32 ROTA or. 
VIII. 7. XIV. 6. 2 Cor. I. 12 seq. XII. 9. 
Col. T297e Hebr, LL 1299acIla22t Apoc. 
I. 1. p. 1025 UT. 12.XXon, 

erroris noxa. Joh. 8, 44. 46. 9, 41. 

Esrae liber. Matth. 23, 34. 

ethopoeia. 1 Petr. 3, 3. 

ethos. Luc. 10,29. 12,4. Act. 2, 8. 29. 20, 37. 
20,909 294 D. Ron. Ce) DA. 
12, 16. 1 Cor. 15,57. 2 Cor. 1, 18. 2, 14. 
7; SAMOP. AVI. 

evangelicus. Phil. 1, 27. 

Evangelistae. Matth. tit. Eorum harmonia, 
Praef. $. 18. — ‘cura in recensendo, Joh. 
21, 28. 

Evangelium. Matth. 4} 23. Marc. 1, 1. Luc. 
Lonnie? 16. 

eventus, quatenus exspectandus in prophetiis, 
Ap. 10, 6. 


evidentia. Act. 20,26. 22,3. 26, 4. Rom. 6,19. 
eVAdBera. Marc. 12, 32. Act. 5, 41. Rom. 2, 18. 


Bi0Or. 10, 19#Gal.5, 18. 2 Thess.1298. 


euphemismus. Matth. 8, 11. Luc. 7, 35. 13, 1. 


Joh. 2, 25. 17,19. Act. 2,39. 10, 25. 28. 
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15,21. Rom.1,17. 3,53. 9, 4. 12M 
I, 26. 2 Cor. 7,7. 124.1 Thess. eis: 
Euphrates. Apoc. 16, 12. 
Eustathius. 1 Cor. 18, 12. 
Euthymius. Matth. 6, 13. 
exaltatio Christi. Phil. 2, 9. Hebr. 2, 5. 
excidium. Act. 3, 23. 
exegeseos sacrae aetates. Praef. $. 5. 
exercitium propheticum. Mare. 16, 17. fin. 
exinanitio Christi. Phil. 2, 7. Hebr. 2, 9. 
expressus sermo. Jac. 3, 9. 
exquisita appellatio. Luc. 1, 3. Joh. 5, 35. 
Col. 2, 13. 
exultatio. 1Thess. 5, 24. 


facilitas sermonis. Gal. 4, 20. 

familiaritas. 1 Cor. 16, 6. Phil. 3, 13. 

Fehre, S. B. Apoc. XXII. fin. 

festinatio, non semper expedit. Act. 9, 23. 

festis diebus multum peccatur. Joh. 8, 4. 

ficus. Marc. 11, 13. 

fides. Matth. 8, 10. Luc. 17, 7. Joh. 12, 16. 
Jac. 1, 6. conjuneta cum spe et amore, Act. 
24, 14, 1 Cor. 183, 13. Hebr, 10, 220 MBPetr. 
1, 3. salutaris Matth. 9, 22. miraculosa, 
Matth. 17, 20. Marc.a16, 17, RNGor82,9. 
extra munus justificationis spectata, 1 Tim. 
4,12. — implicita et explicita, Joh. 6, 68. — 
cognitione prior, Joh. 6, 69.; exceptis tar- 
dioribus, Joh. 10,38. — fructus verbi, Luc. 
8, 12. — tardior, celeriorve, Luc. 24, 25. — 
est in intellectu et in voluntate, l. c. — non 
deses est, sed agilis, Joh. 12,35. — exoriens 
et defaecata, Marc. 16, 13. — omnipoten- 
tiam apprehendit, beatius vero misericor- 
diam, Luc. 17, 7. — amore et cognitione 
vel prior vel posterior, Joh. 16, 27. 17, 21. 
— historica olim difficilior, Act. 1, 22. — 
in DEUM et Christum, Rom. 1, 7. — qua- 
tenus justificet, Rom. 3, 28. — Christum 
attrahit, Rom. 10, 8. — amplectitur, quae 
nondum capimus, Joh. 12, 16. des Der 
quid ? Marc. 11, 22. — fides, Treue, virtus 
ministri, Matth. 24, 45. Luc. 16, 10. 

fiducia Christi erga Patrem. Hebr. 2, 13. 

Filius hominis. Matth. 12, 32. 16, 13. 

Filius DEI, Jesus, sec. humanitatem. Luc. 
1, 32. — amoris, Col. 1, 13. 

Flacius. Rom. 7, 18. 10, 2. 

foecunditas sensus. Rom. 1, 4. 

foederalis methodus Theol. Matth. 26, 28. 

Foertschius, D. Rom. XV. 29. 

fons Graecus N. T. quis? Praef. $. 8. mon. 12. 

Forbesius. Apoc. 20, 4. 

Forense verbum. 2 Cor. 2, 6. 

formularum usus sanetior, Joh. 20, 19. Act. 
15, 23. — impietatem auget solennitas. Act. 
12, 22. Conf. triviales et proverbia. 

formula concludendi et excitandi, Eph. 6, 10. 
declarandi, 1 Tim. 6, 7. abrumpendi, Gal. 
6, 17. extenuandi, Joh. 6, 9. explanandi in 
summa, 1 Cor. 7,29. inducendi objectionem, 
Rom. 3, 1. laudandi, Matth. 25, 21. progre- 
diendi, Phil. 3, 1. revelandi, 1 Thess. 4, 15. 
transeundi, Act. 3, 17. intervalli, Luc. 4, 24. 
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fortuita. Luc. 10, 31... > 

Frankius, A. H. Philem. v. 1. 

Franzius. Matth, 5, 45. 1 Thess. 5, 27. 

fratres Christi. Matth. 25, 40. Joh. 2, 12. 
20, 17. Hebr. 2,11. fratres, titulus Christia- 
norum, Rom. 1, 13. 

frequentia verba: in Actis, c. 1, 13. 17. 4,13.; 
med Cor., c. 2, 2. 3;618.; in.2 ad.Cor, 
ein ep. ad Col., c. 1,9.; in 1 ad 
Me 2772. 9. 10. 6, 14.;tinel Petr., c. 1, 
Seo. 2, 14. 

Freymiurer. 1 Cor. 1, 26. 

Frisch, I. F. Apoc. XXII. fin. j 

fructus. Rom. 1, 13. 

. fuga, persecutionis tempore. Act. 12, 17. 

futurum. Luce. 7, 43. 12, 42. — duplex, Act. 
11, 28. 

futurorum cognitio. Matth. 24, 4. 


Gabriel. Luc. 1,9. Apoc. 11, 15. 

Gallia. 2 Tim. 4, 10. 

Gastpredigten. Col. 2, 1. 

Gatakerus. Matth. 20, 26. 1 Joh. 3,9. Rom. 
DMI. 

gaudium. Matth. 5, 12: Act. 8, 8. Phil. 1, 4. 

Gebhardi. Apoc. 13, 1 (bis,) et c. 20, 2. 

gehenna. Matth. 5, 22. 

genealogia Christi. Matth, 1, 1. sqq. Hebr. 7, 14. 

genitivus. 1 Tim. 5, 11. absolutus, Luc. 8, 20. 
objeeti, Joh. 12, 31. Rom. 11, 31. 

gentes quomodo refatarint apostoli, Act. 19, 37. 

GerBerus. Rom. 1, 26. 

gloria: sanctitas. Act. 3, 14. coll. Rom. 5, 2. 

gnome. 1 Cor. 6, 12. 

gnorîismata spiritualia. 1 Joh, 2, 3. 

Gnostici. Joh. 2, 3. 

gradatio. Act. 7, 35. Rom. 11,33. 1 Cor. 1,12. 
4,8. 13, 1.14, 8. 15,38. 2 Cor.4,4. 6,16. 
7,2. 1 Thess. 4, 16. 1 Petr. 1,10. 2 Petr. 3,5. 

Graecae linguae observationes, pusillae inter- 
dum, et tamen utiles. Matth. 6, 11. 13, 30. 
Dio 200, 27. Marc. 1, 34. 6,8. 7,1. 
i MoMio N34. Luco, 73:83:21» 17; 7. 
Ubbielo. 7,984. 17, 2. Act. 13, 18. Rom. 
DORIS Cor. 4, 6. 6,11..15. 2 Cor. 
Rei 9 TEphsMi, 6. Hebr. 13, 2. 1 Petr. 
elio 2 Petr. 2,4. Apoc. 1,9 22;2. 
Collatio ejus ad Hebraeam, Matth. 2, 23. 
l0N2512, 36. Mare. 3, 27. 15,34. Joh. 
gi 2001-13, 15. 2*Petr. 2, 15. seg: Grae- 
corum verborum differentiac non paucae 
notantur in Indice II. Vid. etiam in hoc In- 
dice III. articulus, concìsa ‘locutio, media 
verba, tempus ete. 

grande verbum. Luc. 3, 23. 12, 32. Joh. 1, 3. 
Di, 17. PThess®4y 16. 1/Bim. 25 7.09. 
200. 3) 10. 4, 6.8. 1 Petr. 20/1. 2 Petr. 
2, 10. 

grandis sermo. Act. 1, 3. Rom. 1, 29. 2, 27. 
1 Cor: 6, 1. 2 Cor. 1, 23. 4,4. 8,9. Eph. 
2voggesto. Phil, 2, 9.0 Jac..2,,6718. 

gratia universalis. Joh. 1, 29. 12, 47. Rom. 
3.8. Hebr210829. 14h. 282. 

gratiarum actio. Rom. 14, 6. 

gratum verbum. Act, 14, 26. 1Cor, 16, 2. 


1149 


gravis sermo.. L'il@g i, 120981. 12,6. 14, 11. 
Act. 19,227 24WRom, 168260. 1 Cor. 3,9. 
5, 1. 30 1671.02 Cor”ezagiGal. 1, 6. 18. 
3; 2. 168 1Petra 1.02:Peta], 42,016. 

Gregorius Neocaesariensis. p. 302. sq. 

Gregorius VII. Apoc. 13, 1. 


de Haas, Gerh. Marc. X, 21. 

haeresiologia. 1 Tim. 4, 1. 

haeresis. Act. 24, 14. 1 Cor. 11, 19. 

haereticus. Tit. 3, 10. 

Harduinus. Joh. 18, 20. 

Harenberg, J. C. Apoc. XXII. fin. 

Hauberus, D. Praef. $. 9. ad can. 26. $. 18. 
Act. 15, 34. LV Petr. 3, 1% 

Hebraei. Exord. Ep. ad Hebr. p. 856. sq. 

hebraismus. Praef. $. 14. pag. XXIV. Matth. 
1,1. 15,5. Rom. 1, 17. 5,14. 9,8.10. 11,25. 
Apoc. 1,5. et passim in his tribus et ceteris 
libiisE NS wi ga. Emo, 1,30. 2, 21068001,33, 
Act. 10, 36. 1 Tim. 4, 3. 

Hellenistae. Act. 11, 20. Ex. ad Hebr. p. 856. 

Hellwagius, E. F. Prooem. p. V. Praef. $. 20. 
p. XXX. Apoc. XXII. fin. 

hendiadys. Act. 9,31. 23, 6. Rom. 2, 20. 27. 
15, 4. 2 Cor 8, 2. “Col. 1, 2612, 8 1 Tim. . 
1,4. 2Tim, 1,10. 4, 1. 

hermeneuticae observationes. Praef. $. 14. 
Matth. 1,22. 2, 1.15.18. 23. 5,18.39. 9,13. 
16, 8. 11. 13. 18,13. 24, 15. 29, 42. 26, 64. 
Marc. 1,2. 7, 1. 19, 32. IM: 
16, 8. Act. 2, 39. 8, 34. Rom.11,34. 1 Cor. 
3, 19, 7, 25.091 02 Cor 11M ness. 
2,83. (pos. 21) Hoebrwl2,Weed®Wlon 208; 
Apoc. 12, 8. etc. 

Herodes. Matth. 2, 1. 

herorum officium. Eph. 6,9. 

Hesychius, corr. Act. 3, 20. 

Heumannus. 2 Cor. I, 12. sq. 2 Joh. v. 1. 

Hieronymus. Joh. 21, 11. 

Hilerus. Matth. 2, 23. Ap.'19, 1. 

historiae ecclesiasticae enucleandae specimina. 
Acta 73M Hebro1:15*2 

Hobbesius. Rom. 1, 21. 

Hochstetterus, A. A. Hebr. 12, 24. $. 12. p.927. 

Hofmannus, C. G. Praef. $. 9. Joh. 9, 14. 

homicidium. Act. 28, 4. 

homiletica. vid. pastoral. 

homiliarum fructus quomodo colligendus. Luc. 
11, 27. Act. 2, 37. 

hominis partes duae. Matth. 10, 28. 

hora ultima. 1 Joh. 2, 18. 

horae veterum. Marc. 15, 25. 

hospitalitas. Hebr. 13, 2. 

hostien. Joh. 6, 31. 

hostium amor. Matth. 5, 44. hostium veritatis 
iniquitas, Act. 5, 28. 

humano more. Philem. v. 15. 

humilis corde Jesus. Matth. 11, 29. 12, 6. 

humiltas. 1 Cor. 3, 5. 4,9. 18, 11. 

Aypallage. Matth. 10, 15. Jac. 2, 17. 3, 4, 
Hebr. 923. 

hyperbaton. Marc. 9, 20. 16, 1. 

Aypocrisis. Matth. 6, 2. 16, 3. 6. 23, 13. 16, 6. 
21, 16. 24, DI. Marc W7;°0. Inie. 12700800! 
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hypothetica locutio. 1 Cor. 4, 3. 
hypotyposîs. 1Cor. 11, 13. 2 Cor. 4, 14. 


Jacobus et Paulus. Gal. 2, 9. Jac. 2, 14. 4, 5. 

ichthyologia. Joh. 21, 11. 

idololatrae. Act. 7, 41. 17, 29. 

Jejunium. Matth. 6, 16. 

Jenisch, Jos. Marc. XVI, 17. (p. 203 fin.) 

Jerusalem. Luc. 21, 24. Gal. 4, 26. Ap. 21, 2. 

Jesus est Christus. Matth. 1, 1. 16. sq. 22. Jesu 
nomen, Matth. 1, 21. Christus Jesus (prae- 
misso cognomine,) Rom. 15, 8. Gal. 2, 16. 
Majestas ejus et gloria p. 55. 856. Conf. 
methodus, preces, trivium, vita. 

ignis. Matth. 3, 10. sqq. 1 Cor. 3, 13. 

illuminatio. Matth. 16, 17. Hebr. 6, 4. 

imago Dei. Col. 3, 10. 1 Cor. 11, 7. 

imperativus. Joh. 2, 19. Gal. 3, 7. — post im- 
perativum, Joh. 7, 37. Col. 3, 15. — inclu- 
dens futurum indicativi, Joh. 1, 47. Gal. 6, 2. 

impersonalis sermo. Luc. 9, 28. 12, 5. 1 Cor. 
16, 12. 

importunitas naturalis. Act. 17, 4. 

imputatio immediata. Rom. 5, 14. 

inchoativa verborum vis. Matth. 1, 5. 

incrementum boni et mali. Matth. 13, 7. 30. 
Marc. 4, 19. Apoc. XIV, 19. — sermonis, 
1000083, 3. 15, 9. Phil. 3; 8. 

indefinitus sermo. Rom. 7, 7. 

iîindicativus. Luc. 1, 28. Act. è, 3. 

indifferentismus. Act. 10, 35. 2 Cor. 11, 13. 

individuorum cura. Matth. 18, 5. Joh. 17, 12. 
Act. 20, 31. Conf. providentia. 

infidelitas fuctuat. Rom. 10, 6. 

infinitivus, pro imperativo, Luc. 9, 3. Phil. 3,16. 
loco nominis, Phil. 3, 21. — moratus, Rom. 
12, 15. Aponmo, 0. 

infirmitas. Rom. 5, 6. 

initium sermonis. Act. 7, 48. 1 Cor. 16, 1. 

injustitia innoxia. Luc. 16, 8. 

insigne verbum. Act, 11, 26. 17,4. 2 Cor. 3, 16. 
Cole2,42. 183-310. Gal.-1;:16:1-Thesss3y6. 

inspiratio verborum. Matth. 10,19. 16,13. Joh. 
4, 26. 14, 26. 21, 23. Conf. theopneustia. 

interpunetio emendata. 2 Cor. 13, 5. Hebr. 2,9. 

interrogatio. Act. 7, 1. 

interrogationis utilitas. Joh. 16, 30. — nimietas, 
Luc. 10, 29. — vis erga contumaces, Luc. 
20, 68. interrogatio desultoria, non semper 
reprehendenda, Joh. 4, 20. 

invisibilia. Matth. 17, 3. eorum habita in Apo- 
calypsi ratio. Ap. 6, 9. 

Johannes, baptista. Matth. 14, 2. apostolus, 
scripsit evangelium, Joh. 21, 2. quibus, c. 10, 
22. quo stilo, c. 20, 20. nomen ejus, c. 13, 23. 

‘ — discipulus praedilectus. c. 13, 23. quando 
et qua lingua scripserit evangelium et epi- 
stolas, Joh. 1}*1% by 2116. 10; 208210: 
1 Joh. 2, 22. et apocalypsin, Apoc. 1,9. etc. 

Jojada. Matth. XXIII, 35. 

Jonas, Just. p. 416. 

Josephus, quando obierit. Joh. 2, 12. 

Jota. Matth. 5, 18. 

ira. Rom. 1, 18. 2,9. 

Irenaeus. Apoc. 13, 18. 
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ironia, decens et suavis. Joh. 9, 27. — Christo 
non usurpata, Joh. 7, 27. 

Israél. Apoc. 754. ejus conversio, Matth. 23, 39. 
Rom. 11, 25. ad eam utilis epistola ad He- 
braeos, Hebr. 2, 11. 

iteratio. Joh. 5, 36. 

Ittigius. p. 380. 925. 

Jucunda verba. Luc. 1, 7. 

Judaeorum nomen. Matth. 2, 2. elenchus con- 
tra eos. Matth. 1, 22 sq. 

Judas. Jud. v. 5. Judas Iscariotes, num inter- 
fuerit coenae Dominicae? Matth. 26, 26. 
Marc. 14, 23. Luo. XXII, 21. 

Judicium. Matth. 12, 41. 

Juramentum. Matth. 5, 33. Hebr. 6, 16. 

Juris remedia, in caussa Dei adhibenda. Act. 
24, 11. 

Jus forense. Matth. 18, 16. 

Justificatio. Rom. 3, 20. 28. Jac. 2, 21. justifi- 
catio Christi, 1 Tim. 3, 16. 

Justitia. Matth. 5, 2. 6. 20. 6, 1. gustitia DEI, 
Romal, 17. (3720; 

Justus, Christus. Act. 


Kainan. Luc. 3, 36. 

zac’ avicwrov. Mare. 13, 14. 
kennen lernen. 1 Joh. 4, 14. 
Kohlreiffius. p. 212. 

Korb, pagus. Act. 20, 15. 
Kornmannus. Matth. 23, 35. 
Korte. Joh. XIX, 1. 

Kusterus. Apoc. 2, 14. 

Kyria, nomen propr. 2 Joh. v. 1. 


Lacrumae. Matth. 26, 75. Joh. 11,31. Act. 20, 
19. 37. 220Di made 

laeta verba. 1 Thess. 3, 8.2 Tim. 4,8.Jac. 4, 7.8. 

Lambertus. Apoc. 17, 11. 

Lanvus. Praef. $. 12. Ap. 1, 4. 

Lampius. Apoc. 1, 2. 

Langius, Joach. Praef. $. 20 etc. 

latinitas auctoris. Praef. $. 23. 

latronis crux. Luc. 23, 40. 

lebbilder. Apoc. 4, 6. 

lectio scripturae 1 Thess. 5, 27. 

lectulus, conversioni aptus. Act. 9,9. — minus, 
quam crux, Luc. 23, 40. 

legio. Apoc. 13, 18. 

legis cerim. finiendae praeludium. Luc. 1, 22. 

lenis sermo. Act. 17, 23. 19, 40. 2 Cor. 2, 10. 
Philem. v. 15. 18. 

lex. Act. 15,5. Gal. 2, 16. — naturalis, Rom.2,14. 

lerica. Praef. $. 14. fin. Gal. 1, 16. 

libri mali et boni. Matth. 21, 42. Act. 19, 19. 
Ape 1, dele 

liberorum officium. Eph. 6, 1. 

libertas. Joh. 8, 32. Act. 17, 27. 

Lightfoot. Praef. $. 18. Apoc. 13, 18. 

Lilienthalius. Praef. $. 8. Apoc. 1, 4. 

linguae novae. Marc. 16, 17. 

litotes. Joh. 6,37. Act. 17,27. 26,19. Rom, 10,2. 
1 Tim. 2, 12. Philem. v. 11. 

loci theologici. Matth. 23, 23. 

Lockius. Matth. 16, 16. 

Loeberus, D. Praef. $. 18. p. XXVIII. 

Loeflerus. Matth. 19, 30. 
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Lorenz, D. Luce. XIII, 35. 

Lucas. Act. 16, 10. 

lucrum spirituale. Matth. 18, 15. Act. 16, 15. 
luctus. Joh. 11, 31. 

Liidecke, C. W. Matth. VI, 30. 

lusus ingenii. Praef. $. 22. Matth. XVII, 3. 
Wadmherus. Act. 18, 25. 1 Petr. 3, 20. 


Macarius. Matth. 27, 50. 

macrocosmus et microcosmus. Jac. 3, b. sq. 

magi. Matth. 2, 1. magia, Act. 8, 9. 19, 19. 
Conf. daemonol. 

magistratus. Matth. 18, 16. 24, 6. 25, 24. Marc. 


eco, 9. Net. 4, 19. 12,3. 13,6. 
mera. zo, do"Rom. 13, 1. seqq. 
magnificae locutiones. Luc. 2, 11. 13. 7, 21. 
13,32. Act. 8,14. 7,8. 18,48. 1 Thess. 2, 12. 
MHaichelius. Eph. 4, 14. 
mansuetudo. Eph. 4, 2. 


manulaboravere apostoli. Joh. 21,3. Act. 28, 3. 

manuum impositio. Matth. 19, 15. Act. 13, 3. 
Mimmo, Hebr.'6, 1. Jac. 5, 14. 

manuscripti codices N. T.1Joh.5, 7.5. Ap.1,4. 

Marcus, nonnulla solus memorat. Marc. 1, 13. 
quando scripserit, c. 5, 37. stilus ejus, c. 1, 16. 
21. 4,35. 13, 26. — non epitomator Matthaei, 
Marc. 13,9. 

Maria. Act. 1, 14. an sine labe, Matth. 12, 46. 
Marc. 3, 31. Rom. 5, 15. ejus nomen, Matth. 
mezitcoltas; Matth. 2, 11Ete. 1, 43. 

Mastrichtius. Praef. $. 9. 

matrimoniales causae. Matth. 14, 4. 

Matthaeus, qua lingua scripserit. Matth. ft. 
etc. 21, 23. ubi? c. 9, 26. quo candore, c. 8,25. 
Mo: 3° Lo, To. ITTT. 16. 20, 24. quando? 
CR 8. 

maturitas exspectanda. Act. 7, 23. 

Mediator. Matth. 4, 2. 14, 23. 

media verba. Matth. 3, 6. 6, 17. Luc. 2,5. 5, 15. 
i (GRIOORzioN25. Act 3,2. 17, 25. 20, 26. 
a ero 07. Corn 2, 20) 2 Thess. 1, 7. 
2,7. 1 Tim. 4, 10. 2 Tim. 3, 13. 

medici. 1 Cor. 2,9. 

mediocritas. Jac. 1, 26. 

LEIwILS. Luc. 12, 5. ANCETOPITO. 
fon. 1, 28. 5 Wo. i 13 Cor i 
12. 1Petr. 4, 3. 

memoria, fidem juvat. paz” 20. 

mendacium. Joh. 8, 24. 

Messiae character. Joh. 7, 15. 

messis. Joh. 4, 35. 

metalepsis. Act. Zorin: Sto eevoh D, 7. 

metaphora. 1 Cor. 3, 13. 2 Cor. 5, 1. Eph. 4, ia 
in.7,8.2Tim. Ber ;= malata, lim. da LO. 

methodus J. C. Matth. (22. Se l, 13, 3. 
16, 21. 19, 1. 17. 26. 21, 24. 26, 1. Mare. 
021 13, 5. Luce. #, 10.'2386061. 10, 1. 
21. 28. 34. 11, 22. 12, 1. 13, 32. Joh. 2, 11. 
AS 8) 8,108 20. 32009,4. 37. 16, 7 
Senio, 35. 13, 34. ESITI, 4. 5. 21,28. 
— apostolica de justific. Rom..6, 18. — gno- 
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natura et gratia. Joh. 15, 4. 
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24, 2, 14. 37. 40. 4, 8. 16. 6, 2. 4. 7, 27. 
92, 51. 8, 2.15. 21. 22. 30. 35. 37.9, 6. 23. 
10, 38. 44. 11, 26. 12, 17. 13, 2. 25. 46. 
14, 9. 15,5.9. 32. 37. dee oa, 2. 
18,1, 5. 6, 11, 24, 26010 RO gio: 21.227. 
20, 7.19.20. 21, 2. 
22, 10. 24,25. 25,11. 26,2. 25. 27,24. etc. 
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peccatum. Marc. 7, 22. Joh. 8, 21. 16, 9. Act. 
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postumus fructus muneris. Joh. 10, 40. 

potentes mundi. Luc. 22, 8. 

praecepta Noachica. Rom. d, 14. 

praeceptum novum. Joh. 13, 34. 
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profani. Luc. 16, 30. 
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proselyti. Act. 6, 5. 
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proverbia prava. Joh. 7, 52. 

providentia divina. Matth. 6, 26. 10, 29. Act. 
27, 24. vid. individuorum cura et minima. 

provincialia verba. Praef. $. 14. p. XXIV. not. 
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purgatoriuim. Rom. 8, 10. 1 Cor. 3, 13. 
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quaestiones. Act. 18, 15. vid. 2nterrog. 
quaestus. Act. 19, 27. 
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Act. 7, 16. Rom. 2, 8. 10. 5, 16. Gal. 4, 25. 
Hebr. 12, 20. 1Joh. 1, 7. 2, 10. Vid. concisa 
locutio. 

Semlerus, D. Prooem. p. VI. Joh. I, 1. p. 302. 
Apoc. XXII. fin. 

senectus pioram. Luc. 1, 7. 

sensus literalis et literae. Matth. 16, 11. 

separatio. Act. 19, 9. Jud. v. 19. 

septem. Matth. 12, 45. Act. 19, 14. Jud. v. 14. 
septenarius in rebus, Apoc. 5, 1. dividitur 
in quatuor ct tria, Ap. 16, 1. in temporibus, 
Ap. 13, 18. (8. 9.), et e. 20, 4. 

septuaginta int. Vid. Versio Graeca V. T. 

sepultura Christi. 1 Petr. 3, 18. È 

serrus Domini, quis? Act. 20, 19. 

servorum officium. Eph. 6, 5. 

sessio Christi ad dexteram Dei. Hebr. 10, 12. 

severitas sermonis. Act. 16, 37. Gal. 6,17. vid. 
apotomia. 

sigilla. Apoc. 5, 1. 112. 6, 10296 

significantissima verba. Col. 2, 9. 11. 

signum. Matth. 24, 30. signa temporum, Matth. 
1683: 

Simoma. Act. 8, 18. 

simplicitas. Matth. 6, 22. 

simultates, gratiae impedimentum. Luc. 12,54. 

singulares locutiones. Luc. 4, 33. Act. 12, 18. 

singularis numerus. Luc. 2, 2. 10, 19. Act. 
15,18. 1'Gan. 4 

Siracidae liber. Luc. 1, 17. 

sobrietas. 2 Tim. 3, 15. 

solitudo, javat. Matth. 
Luc. 1,,80. Act. (QM0ì 

soloecismms. Joh. 6, 37. 

somnia. Matth. 1, 20. Aotal69. 

somniantes, homines naturales. Jud. v. 8, 

cwoposuyn. Rom. 12, 3. 

sors. Act. 1, 2826 

speculator. Marc. 6, 27. 

Spenerus. Joh. 16, 23. 

spess Rom. 8, 24, 


26, 38. Mare. 6, 31. 
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sphaera piorum. Act. 22, 10. 

Spiera, Franc. Act. 26, 11. 

Spinoza. Joh. 11, 4. 

spiritualitas Dei. Joh. 4, 24. 

spiritus: caro, in Christo, Rom. 1, 4: 
mine, Rom. 8, 4. 

Spiritus sanctus. Act. 5, 4. 10, 38. peccatum 
et blasphemia in eum, Matth. 12, 31. — non 
fuit spiritus servitutis, Rom. 8, 15. 

stare, orantium. Marc. 11, 25. 

stilus apostolicus. Joh. 12, 6. Rom. 1, 12. 26: 
Johannis, vid. not. ad c. 1, 1: Pauli, vid. 
not. ad Hebr. 1, 1. 

stilus, ex relativo recitativus, Act. 1, 4: 
recitativo relativus, Act. 23, 24. 

stoici, christiani non sunt. Joh. 11, 33. 

sT0p)1. Matth. 24, 12. 

Storrius, J. C. Mic. XXIII, 34. 

Studiosi Theol. Matth. 10, 7. 

studium saluberrimum. Luc. 1,66. 1 Tim. 4,15. 

stupor, nonnisi gratia tollendus. Tit. 3, 3. 

suaritas sermonis, Luc. 1, 13. 2, 26. 5, 25. 11,49. 
Joh. 4,32. Act, 1, 3. 2,17. 7,60. 1 Cor. 6,19. 
0828, 54. 55. 2 Cor. 1,5. 20. 8, 10. 
io pia: 19. Phil. 471. 3. 1 Thess. 2,7. 
4,14.15. 2 Thess. 1,10. 1Tim. 6,19. 2 Tim. 
2, 13. Hebr. 1, 14. 

sublimes locutiones. 2 Cor. 3, 17. Eph, 4, 10. 

subtilitas, non inanis. Luc. 11, 36. 

successio canonica. Marc. 9, 39. 

Suevici Theologi. Praef. $. 17. n. 

Sutdas. Eph. 4, 19 

summarium V.T. Hebr. 11, 2. doctrinae chri- 
stianàe, Act. 20, 21. 

superbia, mater haeresium. Act. 8, 9. 

superlativus. Jud. v. 20. 

supralapsarù. 1 Petr. 4, 19. 

Surenhusius. Hebr. 8,9. 

suspensa oratio. Col. 2, 23. 2 Thess. 4, 6. 

suspiria, nà90s. Matth. 8, 34. Act. 7, 34. 

syUepsis. Joh. 21,12. Act. 7,52. 1 Cor. 6, 16. 17. 
15, 50. Eph. 3, 18. Col. 3, 16. 1 Tim. 2, 15, 
QUEEtr. a; I. 

syllogismus. Joh. 7, 18. 

symbolum Domini. Luc. 4, 43. Hebr. 10, 7. 

symperasma. 2 Cor. 5, 12. s. 6, 11. Phil. 4,12. 
bre, 19, 

cuyzataBag, Dei Hebr. 6,17. scripturae, Joh, 
3,12, 

syncategorema. 1 Cor. 1, 17. 

synecdoche. Rom. 7, 1. 2 Cor. 3, 3. Phil, 2, 10. 
filim, bat® Hebr. 1, 1. 

synopses libroram N. T. vid. Testamentum. 

syriasmus. Matth. 10, 32. 


in ho- 


ex 


taciturnitas. Luc. 10, 4. 

Tafingerus, D. Praelim. p. XXXVIII. $. 25. 

mioeatth. 5, 33° 7, 2. 10, 33. Act. 28,4. 

taretvwots. Act. 10, 47. 223 18, Rom. 1, . 5, 
WM0or. 12, 3. Col. D: -16, 1*Mhessa 2, 
2 Thess. 3, 23 

tempus praeteritum, praesenti incluso. Rom. 
w 29. 

tentatio. Matth. 4, 1. Hebr. 4, 15. 

tenuis oratio. Act. 7, 47. 2 Tim. 3,9. 

Tertullanus. Matth, 22, 40. 


5. 
16. 
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Testamentum novum p. 1. stilus, Praef. $. 14. 
diftertaV. T., Matth.9,37.01, 20. Luc.1,63. 
TOs9”7. onii, 1. fresa 213. 10825. 
admiranda in ca allegatio V.T., Rom. 1, 17. 
N.'T. autographa, Act. 19, 19. (p. 497.) dif- 
ferentia librorum historicorum cet epistola- 
rum, Matth. 27, 50. elegantia realis, Matth. 
16, 13. Joh. 1, 1. 12, 17. In synopsi exbi- 
benturlibri N. T., ct quidem: Matthaeus p. 1. 
Marcus p. 166. Lucas p. 204. Johannes p.300. 
Acta apostolorum p. 415. Epist. ad Rom. 
p. 523. I ad Cor. p. 608. II ad Cor. p. 676. 
ad Gal. p. 715. ad Eph. p. 741. ad Philipp. 
p. 765. ad Coloss. p. 782. [ad Thess. p. 796. 
II ad Thess. p. 805. I ad Tim. p. 815. II ad 
Tim. p. 837. ad Titum p. 849. ad Philem. 
p. 853. ad Hebr. p. 855. Epist.Jacobip.936. 
I Petri p. 957. II Petri p. 978. I Johannis 
p. 991. II Johannis p. 1014. II Johaunis 
p. 1015. Judae p. 1017. Apocalypsis p.1021. 

textus sermonum Jesu. Joh. 7, 34. 

Theologia est practica. Phil. 1, 16. Hebr. 6,1. 
casualis, Matth. 9, 13. naturalis, catechetica 
et acroamatica, Act. 17, 22. prophetica, Joh. 
16, 13. 

theologorum falsorum character, Marc. 12, 38. 
futilitas, Luc. 14, 35. 

Theophilus, Alexandripus. Luc. 1, 3. 

theopneustia. Matth. 16, 15. fin. 2 Tim. 3, 16. 
Pauli, Rom. 15, 18. Conf. inspiratio. 

Thyatirae ecclesia. Apoc. 2, 18. 

timidi. Joh. 7, 50. 

timor hominum. Matth, 10, 28. 14,9. 

Timotheus. Apoc. 2, 1. 

tmesis. Eph. 6, 8. Col. 3, 23. 

traditiones. Matth. 15, 3.5. Joh. 16,12. 21, 23. 
Rom. 1,2. Cor. 1172. 2 Thess. 2, 15. Col. 
2,23. 

trajectiones. Matth. 8, 15. Luc. 4, 5. 

transitio ad Jesum, facilis a quolibet Scriptu- 
rae textu, Act. 8, 35. 

triduum mortis Christi. Matth. 2, 40. 

Trinitas. Matth. 3, 16. sq. 28, 19. Luc. 1, 14. 
15. 4, 18. Joh. SY LI, 4, 2365,,32. d6004. 
Act. 2, 38. Rom. 8,9. 9, 4. Eph. 3, 6. Hebr. 
1,1. 6,4. 10,29. 1Petr. 1, 2. LJoh. 5, 7.89 

triviales formulae. Matth. 5, 22. Joh. 7, 52. 

trivium discipulorum. Matth. 4, 23. voc. al 
reowysv. 6, 11. toy cha 25, TR) pepiu vote. 
c. 8, 14. rrevbeoiv. 23. rAgiov. 24. peyas. 
25. ino sueda. 26. ded et Tote. e 1. 

T0Îs perdi zot 16. oddzis. c. 10, 1. Èdwxey et 
QUToIs. 2. Ta ovépiaza. 7. anoycoste. 9. ur 
smonode. 25. oluodsazimv. c. 18 36, 14, 13, 
nat lùlav. 15. fautoîe. 16. Lueic. 25. tetto 
arene Cc. 105, 23° npatet. SEO ivo. 

16. arozorbets et alutoy TETp0s. 23. no 09).a36- 

uevoc. C. 17,17. ITL9T06, et coouat. 21, Fouzo. 

25. dir 99. dvti cuod xa coi. c. 19, 26. 

suBiébac. c. 21, 21. dronoele. Marc. 1, 36. 

4,10. 11.13. 38, 03 ucier cor. 40. 0d%. C. DI 18 

52. îjv ue. 9, 12. einev. 32. c. 10, ia. 

18. fin, 24. texva. ‘Luc, 511 771920 8, 25. 

97°10: 54. taxtoPog 40 los: Coù 1023. 

11, 1. de erascato. c. 12, 1. 3. 4. Joh. 1, 37. 

39, 40, îuewvav. 43. ne ci. 2, 1. YAuos. 
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4, Ti éuoi za got. 11. EnoTEVGAV. 12. où roÀ- 
Mac. c.IV, 2. obs. h. lag 00 otdate. c. 6,5. 
pirrov. 68. fruata. c. 9, 2. Rowe. 
o ere@gginme. 11, 7. 11. iuov. c. 12,22. 

tubae. Apoc. Sl. 7, 1200 2- 

Vae. Matth. LL ZI. 

valedictio. Act. 20, 25. sq. 

Vaticanus cod. Praef. $. 8.: mon. 11. 

vaticiniorum allegationes. Matth. 1, 22. 

vehemens verbum. 1 Cor. 7,9. 

rchementia sanctorum. Act. 26, 25. 

veneficium. Gal. 5, 20. 

venerabilis. Marc. 6, 20. 

verbum finitum post participia, Hebr. 1,3. pro 
adverbio. Act. 15, 16. pro participio, Eph. 
2, 17. 

verbi divini efficacia. Matth. 7, 29. Act. 18, 5. 
197718. 

verecundia intempestiva, pellitur fide. Luc.8,47. 

verecundia sermonis. Act. 2, 30. Rom. 1, 26. 

veritas, quid? Matth. 22, 16. 

veritas religionis christianae. Matth. 26, 13. 
Marc. “spe22# 6, 20. Joh. 1 47/2010. s. 
8, 29. L14213, 19. Act-proospggh22,1, 
4,13. 5,4108,8-9.9.013,10. To lonza: 
17,11. 22. 18,15. 19, 12. 17.sqq. 20,19. 37.24, 
20820 » Rom, 1,2 8. 6, du gdo Mio 
1 Cor. 9,2, 14, 25. g2 Cor. 3, 2..18,,10, 4. 
1 Dhess: 4 14. 4,13, Hebr. 2, 3. sq. 4, 13. 

Theoph. a Veritate. Praef. Sb: 

Versiones: Graeca V. T. Matth. 1,1. 2,6. 4,1. 
9,1326082. Luce.4,19. Joh. 8, 800,08 
Act, 7,1425710, 17. Rom, 9; 29861123 1 Cor. 
3,19. Hebr. 1,6. 8, Q.lt, 21. 12,15a8iboe. 
18, 13. — N. T. Anglica vetus, Marc. 4, 35. 
Arabica, 2 Joh. v. 1, voc. zupta. Armena, 
Apoc. 5, 14. Gothica, Luc. 9, 43. Latina, 
Vulgata: Praef. $. 8. n.10. not. Matth. 6, 13. 
Joh, 9, 1% Apoce. 1, 11.09, 18. 14013. cet 
passim. Syriaca, Act. 15, 23. Apoc. 11, 1. 
Versiones quomodo tractandae, Hebr. 12, 6. 

versus jambicus. 1 Cor. 5, 6. 

vestis nuptialis. Matth. XXII, 11. 

vicart ministri. Matth. 10, 7. 

vigiantia. Marc. 13, 35. 

vis sermonis. Act. 3, 18. 

visitatio ecclesiastica. Act. 15, 36. 

vita aeterna. Joh. 3, 15. 

vita J.C. succinctis amnotationibus delineata: 
Matth. 4, 12. voc. ele. 23. macav. 24. nAKODs 
CY ovTas. c. 6, 1. to 0Anua gov. 27. Lic ec 
vuov. 30. dAeferuotor. c. 7,21. xJpre. 23. duo- 
Voyfsw. c. 8, 3. deAw. 10. 20aguace. 18.àre)- 
Oeîv. 20. odx eye. 24. Exa0evde. c. 9, 1. dte- 
reéoace. 10. GUYAVEREN goto drati. 20. TOY 
npAITEdOY. 21. 10Ù tuatiov. 24. ava topeire. 
25. nyto0n. 36. dordayy viali, cio, 25. olzo- 
Osomé tav. 36. tov ciavpov. c. 11, 1. Stedeosy. 
6, rag 10020. oteo. 129. RIT NI LI 
sa 12, 6. ©de. 15. 16. 19. c. 13, 53. peripev. 

prio. c. 14, 12. ary yadav. LS: ava 
iti 22. Ewe. 23. EDMS, 32 36. e. 16, 
aptovs. 23. azkvàxA6v uov — tà TOÙ 000. 
c. 17, 17. avebopat. c. 18, 6. TOY TISTEVOVTON. 
c. 19, 13. uadntal. c. 20, 29, 3 ED. 34. TÀa(X- 
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viabelg. c. 21,2. n@Aov. 14. 18. 19. Agfa. 
Marc. 1, 35. 43. edlews. c. 3, 5. nepiBiega- 
pe et avi Avrospevos. 7.9. 10. 20. 21. $x 
Fiamm. c. 4, 36. ©4 iv. c. 5, 30. 40. enBaAuy. 
CRON12, 23, im aibuevos. 26. pd etmns. 
c. 9, 95, c. 10, 1. gs etwder. 18. 21. cupitvaz. 
2a: repiidecvo. c.11, 2.11.15. Luc. 4, 14, 
prpun. 15. aste. 16. xatà TO elw0és. 23. ràv- 
Tws. 43. el toùto. c. 5, 1. Emizetolar. 7. Sbed- 
gato. lite. 0,012000: 7, 36. 44. Tols dazovaw. 
45. c. 9, 18. 51. avadiibevs. 52. 54. xdo. 60. 
c. 10, 21, 23. 42. c. 11, l. toy uaOatév. DR, 
3 Teena 50. iii GUVEY GAL. c. 1a, 16. 30. 
deza. 31. howdrs. 32. Eruted® et tederoduat. 
ce. 15, 4. LOS c. 18, 146164000 ‘40. e (dov. 
c. Di Î. Yàuos. 11. TAUTIV — al 2wavdpuse — 
Ertatevcav. 24, oùx Èriotevev. Cc. 4, 6. oSTws. 
34. TEASUOEW — ooua. Cc. 5, 13. Esevevgev. 
c. 6, 15, facwéa., Mesia: 15. 20. xo etre. 
ci 9 1. Eropesìn. 6. nammyopsiv — df. 9. dard 
TOY "reoeof, 29. navtote. 57. nEvTIuovTa fin. 
59. exoUBn. c. 9, 4. o3dels. 33. 37, 0 XaXtov. 
c. 1001802 duavroî il rapi ToÙ matpds 
ov. 34, drencibn. c. 11, 30. oUrw. 33. Éve- 
Boroato, et ètàpabev. 35. 38, 41. 42. noew. 
c. 12, 14. 23. 27. 28. 31. 32. 44. etc. 
vita b. Auetoris, post Praef. p. XXXIII. sqq. 
Vitringa. Apoc. 12, 5. 13, 1. (thes. 7.) 17,8 
vivida expressio. Act. 15, 37. 
evificatio Christi, 1 Petr. 3, 18. 
ultima. Matth. 7, 22. 25. SS e 
13, 12. 24,4.43. Marc. 9,44. sq. 12,43. Luc. 
16, 19. 18, 8. Joh. 12, 48. Rom. 11, 34. etc. 
unctio. 1Joh. 2,20. extrema, Marce. 6, 13. Jac. 
5, 14. 
unto actualis cum Aéyw. Luc. 1, 35. 
unito mystica. 1 Cor. 6, 17. Eph. 5, 30. 
vocatio. Luc. 14, 18. Eph. 4, 1. seria, Luc. 
14, 21. ministrorum evangelii, Joh. 10, 1. 
Act. 1, 24. 7,27. 13, 2-20, 28. 
vocativus. Luc. 1, 28. 
voluntas Dei antecedens. Rom. 3, 3. 
voluntas divina, humanam excitat, Joh. 7, 17. 
hominis, frangitur. Matth. 8, 19.21. — bona, 
bene impediri potest, Act. 19, 30. 
votum. Act. 18, 18. 
Urlspergerus. Luc. XXIII, 34. 
vultus J, C. Marc. 10, 23. 
Walchius. Praef. $. 18. 
Weisius. Joh. 10, 3. 
+ Weismannus. p. 306. 1026. sq. 
Wetstenius. Praef. $. 10. p. XXI. 
Whitby. Praef. $.9. Rom. 1,16. d8,1.9. 14,9. 
Wincklerus. mi 12,3. 20058: 
Witstus. Joh. 2 
Wolfius. Jac. 3, 6. vi. prooem. n. 4. et passim, 
Wollius. Praef. $. 11. p. XXI. 
Zanchius. Apoc. 17, 11. 
Zellerus. Hebr. 9, 13. 
Zeltnerus. Apoc. 11, 17. 14, 6. 20, 2. 
zelus. Matth. 13, 29. zelus falsus, Luc. 23, 10. 
Actaliza6; 
zeugma. Marc. 13, 26. 1 Cor. 7, 10. Gal, 5, 17. 
1 Tim. 4, 3. 
Zullichau. Biblia, Praef. $. 8. p. XIV. 
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In Gnomone Novi Testamenti passim obviorum ita in usum tironum adornatus, 
ut clavis Gnomonicae vicem sustinere possit 
opera 


M. Ioannis Alberti Burkii. 


AETIOLOGIA. 


AETIOLOGIA [RE]] est, cum sententia non simpliciter enunciatur, sed simul ratio 
ac caussa ejus affertur: quod vel explicite vel implicite fit. — 2 Cor. 11, 13. oi yap totovtot 
ANI —_ — ‘ Aetiologia, cur noht istos similes putari ipsius. Gn. ad h. 1 — Rom. 13. 
raca Vuyn Etovarats È drepey ovaars drotagosalm. Implicita aetiologia: sc. quia sunt drepey ovoat. 
Gn. ad h. 1. Germ. Weil sie souveraîn sind. — 1Thess. 4, 6. to un dreofamver zar micovente Ev 
Tw Toayuat tov &dcioov aùtov, dtott îxdizog 6 Ò Kvotog meoL Tavtwy Tuvtwv. — Notanda duplex 
aetiologia: 1) implicita, tov ade “A00v aùtvI, Sc. quia est ide) vos: 2) explicita: doti Exdinos 6 Ku- 
prog — Conf. Gu. ad h, l. 

AETIOLOGIA DICTI est, cum caussam reddimus, cur hac propositione vel enuncia- 





tione usi simus: ut, — Gal. 2, 6. éuor fap vi dozouvtes oddev rpocavebevto. Conf. 2 Cor. 5, 12. 
Hebr. 2, 8. Saepe yao enim, facit ad aetiologiam dicti. Vide Gnom. ad Il. cc. 
ALLEGORIA. 


ALLEGORIA componitur ex &Aog et &yopew, dico: ut Allegoria sit, ubi aliud dicitur, 
aliud potius significatur. Vide Gnom. ad Gal. 4, 24. 

Definitur ALLEGORIA, quod sit Tropi ejusden, per integram sententiam continuatio: 
nempe, si Rhetor totam aliquam sententiam, vel orationem contimuam, per unum Tropi genus 
tractat, existit Allegoria justa. 

Fieri hoc potest in omnibus Tropis, qui ea lege omnes tractandi sunt, ut conserves 
Tropum semel coeptum; sed quia in Metaphoris plerumque fieri solet, ut continuentur; sunt, 
qui Allegoriam minus accurate continuatam JIetaphoram vocant. 

Exempla: Joh. 6. v. 32. sqq. Sermo allegoricus cum explicatione propriis verbis ad- 
dita. — Act. 20, 29. eioeAeusovtar — Auzot fapers Els Das, pun gerdouevor tou rosviov. Allegoria 
ab animalibus desumta. — Rom. 2, 15. GUPuapTIPOVE]E — XATMfOpPOvYITWwY — ATO)OYOVevv: 
Alleg. a judicio. — Rom. 6, 23. ina — ovvia — Allegoria « re militari. 2 Cor. 11, 8. — 
Cap. 15,16. Allegoria a cultu levitico V. T. — 1Cor. 15,36.ss. Alleg. ab agricultura. — Phil. 
8, 9. Allegoria damnî et lucrì. 


AMPLIATIO. 


AMPLIATIO est, cum denominativa aut epitheta de suis subjectis praedicantur, 
etiamsi denominationis ratio desierit, vel: quando mutata re, pristinum nomen asservatur. 
Sal. Grassi Philol. S. L. III Tract. I. Can. III. p. m. 538. ss. ex. gr. — Matth. 10, 3. pat- 
Batog 6 TEA twyng i, e. qui olim fuerat: cap. 9, 9. conf. Gnom. ad h. I. — Joh. 9, 17. Ieyovar tw 
tupAw — i. e. Tw Avbowrw 04 Tv Tuodos* v. 24, 

Aliud genus AMPLIATIONIS est [quam specialius Prolepsin vocanit] si denominatio 
rei a futuro eventu petitur: vel, si res dsscziziine non tam qualis nunc est, quam qualis futura 
est. GLASS. L. c. p. 542. ex. gr. — Luc. 2, 11. Ott Etey Oy Suv ontteoov Zwrnp — Coelites pue- 
rulum in ampliatione Salvatorem ma "Gn. ad v. 30. — Joh. 10, 16. xa: Xda. rpofpata 
îyw — alias oves, i. e. futuras et praevisas. Gn. ad h. 1 — 1 Cor, 14, 22. Jac. 2, 23. Vide 
Gnom. ad Il. cc. 

Conf. FLacu Clavem Scripturae. P. II. Tract. IV. p. 299. et de Prolepsi Constructio- 


nîs: p. 225. 
ANADIPLOSIS. 


ANADIPLOSIS est repetitio ejusdem vocis in fine praecedentis et principio sequentis 
membri. ex. AL Joh. 18, 37. Zu Aeyes, OT Paotdeve etui Eyw. Èfu eîs tovto YETEVAPai. — 
Rom. 8, 17. el de texva, xa Anpovopot rAingovopior pev Beov. — 2 Cor. 5, 17. 18. îdov yeyove 
xauva ta ravta. Ta de navta èx tou Îeov. — 

Latius sumta etiam în conjugatis vocibus locum habet Anadiplosis [ Vide Gnom. ad Jac. 1. 
v. 1. 2.]: ex. gr. — Gal. 4, 31. cap. 5, 1. dAXa tng EAevllepas. Ta EAeudepia oùv È) ypiotos — 
Gn. ad h. l. 

Vide Grass Philol. S. L. V. Tract. II. cap. I. p. m. 1992. 
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ANAKEPHALAEOSIS. 

ANAKEPHALAEOSIS est pars Perorationis rhetoricae, [vel Epil/ogi] quando antea 
uberius proposita brevi repetitione denuo inculcantur. Universe designat etiam quamcunque 
repetitionem brevem et concinnam, RECAPI SI idem significat. [vide Gnom. ad Joh. 

14,12. 16, 28. 1Joh. 5, 7.5. p. 1007.]— Act. 7, 1. ss. Stephanus rerum veterum instituit Ana- 
kephalacosin, i. e. repetitionem. Gn. ad Il. c. — so 8,30. Anakephalaeosis totius benefici i in 
Justificatione et glorificatione siti. Gu. ad cap. cit. v. 28. — Hebr. 2, 17. zata savia to dde)- 
wors Guormbnva: — Anakephalaeosis eorum, quae antecedunt. Gn. ad hl 


ANANTAPODOTON. 

ANANTAPODOTON est, cum integra Apodosis omittitur. Id fit potissimum in Com- 
parationibus. Ex ipsa Protasi, quae adest, “et e contextu intelligere est, quae Apodoseos 
vis subaudienda veniat. ex. gr. — Luc. 13, 9. zàv uev zomon xagrov. (Apodosis subauditur: 
bene est; vel: relinquam: vel: faciat frachem.) Gn. ad h. 1. — Joh. 6, 62. fav oUv Bewpette tov 
viov Tov avo QUWITOL — — TO T00Ts00Y. Apodosis subaudienda: quid erit? Gu. ad h. 1 — Rom. 
O aipte JE La0e 9ecoy 5 des — Apodosis est in fine versus 23., ex v. 20. subaudienda: multo jan 
major est, Deo, de homine querendi; et minor homini, cum Deo expostulandi, caussa. Gn. ad 
hl 2 ‘Petr. 9, 4. ss. posset quidem referri ad Anantapodoton, sed recte Gnomon notat Apo- 
dosin v. 9. esse quaerendam. Conf. C. L. BatERI Philologia Thucyd. Paull. cap. 13,2. p. 277. 


ANAPHORA. 


ANAPHORA est ejusdem verbi in principiis frequens repetitio. — Habet ea magnam 
vim in ornandis argumentis gravioribus et amplificando; sed etiam saepissime, quod b. Paren- 
tem praecipere memini, facem praefert in investigandis Sectionibus majoribus libri prophe- 
tici, ex. gr. Jesajae, concinnae Analysi inservituris. Id vero planum facere hujus nec instituti 
nec loci est. — Exempla: Matth. 11, 18 sq. UA dE rap lwavvrg — fX0ev 6 vlos vov avbprorov — 
Insignis Anaphora. — Act. 20, 22. 25, nat YUy ld0v EYw Sede evos — nat voy Îd0v Èyuw olda. — 
1 Cor. 3, 9. Bsov Yao Éousy ouvepYoL* Bou YEwpYt0y, 8205 oîzodur fate. — Phil. 3, 2. Bherete tas 
KUVAG, Ghenere tous nazovs îoyatas, Bieret: tav zatatounv. 


ANTANACLASIS. 


ANTANACLASIS est, cum eadem vox in vicinia bis, sed duplici sensu, ponitur. — 
Haec Figura et PavLo, ut multi passim observant, et reliquis scriptoribus sacris, ut GLassivs 
|[Philol di L. V. Tract. II cap. III. p. m. 2003. s8.] pr aeclare demonstrat, , frequens est. Gnom. 
ad Gal. a Rom. 2, 12. 990: yag avoumne fi. e. 09% Év op] iuagtov, dvop.tos [i. e. od dra 
vop.0v] nat demo ouvtat. — Eph. 1, 3. E3Xoyr os 6 dsog — 6 eVAGYNIA fuuxs Év maon sVioyta — 
Aliter benedixit Deus nobis, aliter nos benedicimus illi. — 1 Petr. 3,1. iva zar eluwves drerdovot tw 
4oY% [i. e. Erangelio] — — dvev Aoyov [i. e. Zoquela] vspdrOnouvizi — —. Vide Gnom. ad Il. 
citt. — Vide Grassivm T. c. p. 2003. 


ANTHYPOPHORA. 


ANTHYPOPHORA est pars refutationis per occupationem, cum refelluntur ea, quae 
contra nostram sententiam dici posse videantur. Vide Gnom. ad Hebr. 2, 8. — Exempla vide 
infra ad. Tit. OCCUPATIO. 

Differt hacc ANTHYPOPHORA, quae ad praevisam objectionem respondet, ab altera 
ejusdem nominis, quae objectionem ab adversario prolatam per contrariae sententiae opposi- 
tionem refutat. [Grass Philol. S. L. V. Tract. II. cap. VII. p. 2048. 


ANTIPHRASIS. 

ANTIPHRASIS [praecipiente Franc. Saxctio in Minerva, L. IP. cap. AVI piego. 
ubi Grammaticorum Antiphrasin multum explodit] est Ironiae quaedam forma, quum dicimus 
negando id quod debuit aftirmari. 

Ni Pao autem dicitur universe sermo, contrarium, quam quod positum est, significans: 
ut, 1 Cor. 8, 10. ody! È svvstòno:s — — olzodounbnoss% ele to tx owioluta foliev — aedifica- 
bitur; è €. rn [ad malum aliquod faciendum.] conf. Baveri Philol. Th. P. cap. AIV. 3. 
pi 308. — Act. 27, 8. coll. v. 12. Gn. ad Il. cc. — (Confer Tos. Goporr. HEGELMAIERI admo- 
nitionem de ANTIPHRASI, in Notis ad b. Imman. Hormaxxi Demonstrationem evangelicam, 
Tom. I. p. 17. notà e.) 


ANTITHETA. 


ANTITHETA sunt, cum contraria contrariis opponuntur: quod fit tripliciter, vel sic, ut 
verba singula singulis, vel Ein binis, vel sententiae sententiis opponantur. [ERxESTI Init. cc 
$. 351. p. 171. sq.] ex. gr. — Luo. 2, 14. dosa îy Srotors B:w, zar srt pas — év dvbewror 
Gn. ad h. I — Rom. 8, 5. oi yag zara Gaona dvass, Ta Tue azzo; ELOVOVIIY. oi de xata Mia, 
TA TOY TIVEVLLATOS. — Cap. 15, 12. dotati fila ou lescar, rar ò aviotatevos doystv é0vww- [Hebr. 
D° verillum.) Radix est in irfimo : vexillum ad summa surgit. Gn. ad h. L et ad 2 Cor. 4, 17. 


L) 
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ANTONOMASIA. 


ANTONOMASIA est, cum pro nomine proprio nomen commune, idque per excellen- 
tiam, ponitur: ut: Act. 3, 14. n de Toy _aptoy nu dizaov [i. e. JESU. M) È ul: ovnoaste —ilonr 
cap. 7, 52. 22, 14. — Eph. 1, 6. îv tw Tyammuevw. — 2 Tim. 1, 6. ov Kuo 109 fuwv vid. 
Gnom. ad Il. ce. 

Aliud genus Antonomasias est, cum pro commuii proprium ponitur, ut: Alana, 18. 
BaynA zAarovTa 2 tesva aStrs. — cap. ui 14. adTos fot frAtas 0 pueditoy Ecys902:. Vide Gnom. 


ad Il. cc. 
APHAERESIS. 


APHAERESIS est, quando prima litera aut syllaba vocis alicujus abjicitur. ex. gr. — 
Dit. 1, 12. &eyos pro: papyos. Gn. ad h. 1 — Apoc. 20, 8. Gog pro Magog. Gn. ad h. 1. For- 
tuita Aphaeresis notatur in Apparatu crit. ad 1Tim. 3, 16. et Matth. 7, 14. 


APOCOPE. 
APOCOPE est, quando vox in fine literam aut syllabam amittit. ex. gr. — 2 Cor. 
12,7. catav pro satavas. Apocope considerata. vid. Gnom. ad h. l. 
APODIOXIS. 


APODIOXIS est, si id, quod in narrando aut docendo nostri videbatur esse officii, acite 
in alium transferimus et ab ipso effectum iri perhibemus. — Eph. 6, 21. 22. Coloss. 4, 7. 8.9. 
“conf. Gn. ad ll. cc. — Vide Praef. Gnom. $. 24. p. XXXI. et CicEroxis Epp. ad diversos, Ed. 
BexeELII, Lib. IL Ep. 8, 1. not. Ind. IV. cap. I. pag. 981. (4.) 


APOSTROPHE. 

APOSTROPHE cst, cum oratio ad aliam personam, praesentem aut absentem, subito 
convertitur, secus ac institutum fuerat. — Act. 15, 10. vuv odv tr mersatete ov Beov, érberva: 
Cuyov Er tov tpaymAov twy pabytov. — Vide Guom. ad h. l. — Jacobi 5 5, 1. &ve vuy o TÀOVILOL, 
siavgate dioXvSovizs — — Gn. ad h. ] 

AST EISMUS. 

ASTEISMUS, sermo &c3l05, est sermo acutus, festivus, urbanus, cum suavitate aut vi 

conjunctus. Ex. gr. — Epistola familiaris ad Philemonem est mire do7s0s. Lepos est in ea 


mixtus gravitate. Gn. ad Philem. 1. 9. 

Incomparabilem ASTEISIUM ut duae Epistolae ad Corinth. sic inprimis locus 1 Cor. 
4, 8. habet. — Vide etiam Matth. 6, 34. 2 Cor. 12, 13. eì ur, Ò Ort xI705 0 oÙ AUTEVAGAITA QUWY ; 
qagugaole por Try ddiziav Tavtav. Insignis Asteismua. 2 Petr. 2, 11. xyysdo: layvt za: duvanet pet 
Loves Ovtes — — Asteismus gravis. Confer Gnom. ad Il. cc. 


ASYNDETON. 


ASYNDETON est species Ellipseos, cum conjunctiones (copulativae, disjunctivae, ad- 
rersativae, causales etc.) omittuntur, vel inter singula verba vel inter singulas propositiones. 
ex. gr. — Matth. 15, 19. EX Te Ti siMa zola; abeoy ovtal dix Ao yiouo: TOVI,COL, OYOL, Mo!yetal, T02- 
vera:, 2A ara, devdouaoruciat, piasonuiar — It. 1 Cor. 12, 28. Gal. 5, 22. 

In talibus enumerationibus saepe dAsyndeton vim habet #03 et cetera, quasi is, qui lo- 
quitur plura voluerit addere aut cogitanda relinquere. — Luc. 1, 17. îrtotosta: racdias N 
Etomaga: Kucw Axov zatsozevaguevov. 

ASYNDETON etiam est: T. cum vocula, quae per Anaphoram poni debebat, omit- 


titur: ex. gr. — 1 Cor. 13, 4. f) xyarz piane solve, yongtevatare f dyar, 0) Endot. — o Yor 
OTEVETAL repetenda videbatur vocula: dara. — II. cum conjunetio ab initio sententiae vel 
semel tantum abest. ex. gr. — Joh. 19, 12. rag 6 Bastdea Eaxutoy moutoy. — Conjunetio cau- 
salis: Enim, abest. LutnERUS: denn ver sn zum Kbnige — Gal. 3, 13. yo1otos Tuas fer yopac: 
— ubi Lurnerts adversativam: Ader supplet, ut etiam Coloss. 3, 4. — 1 Tim. 1, 17. est 
Asyndeton, quod ardorem apostolicum magnopere decet. vide Gnom. ad h. l. 
i CATACHRESIS. 


CATACHRESIS est e quinque Troporum affectionibus, et valgo dicitur apud artis 
rhetoricae magistros, rocis a propria significatione ad alienam durior translatio. [Erxesti In. 
Rhet. P. II. cap. 2. p. 164. conf. KixpErLines Grundsditze der Beredsamkeit, zum Gebrauch 
der Schulen. Th. 2. $. 117.) 

Generaliori fere sensu CATACHRESIS etiam dicitur, abusio quaedam vocis, cum ali- 
quid cognatum propriae reì notat: vocabula enim non semper propriissime rebus tribuuntur, 
sed ut aliquo saltem modo rei correspondeant. [FLaci Clavis Script. P. II. p. m. 221.] ex. gr. 
— Rom. 3, 27. dx vouov rtoTsws* opportuna Catachresis vocabuli Lex. — Gal. 3, 8. re0svntye- 
Nugato tu ‘AScaau, Verbum ad Catachresin accedens suavissime. Abrahamo cante tempora 
Evangelii evangelizatum est. — 1 Thess. 4, 9. 03 ypetav Eyopev ypagew Buy: adtor Jap Ouets 
Aeod:daztor Éate — — To: docti habet qu a ta Catachresin, ut scriptioni ‘opponatur. Gn. ad 
h. I — Adde his, quam Gnom. [ad Luc. 16, 8., tov olzovonov tris «drz1as] habet ulteriorem de- 
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terminationem. Frequens est et suavis saepe et grandis Catachresis, qua vocabulum non bonae 
rei tamen in bonam partem, non eestante aptiore altero, adhibetur. Talia sunt, dAoyov, quod non 
reputatur: dyapiatov, pro quo nulla gratia digna referri potest: talia: Skestapev: xatavapuav et 
govinoa, 2 Cor. 5, 13. 11, 8. ef quae propius huc spectant, — — fiastar Goratovow, Matth. 


11, 12. avardera, Luc. 11, 8. 
CHARIENTISMUS. 


CHARIENTISMUS est, cum dictio, quae durior videri poterat, vocula temperante 
quasi mollitur: ut, Joh. 9, 30. Èv Yap Tovtw Qavpaotoy tatv — Vide Gnom. ad h.I. conf. 


2 Thess. 3, 10. 
CHIASMUS. 


CHIASMUS, cynua yixotov, decussata oratio, x\Xn}ovyta, nomen habet a Graecorum 
litera X, quae quasi typus est, ad quem sermo dispositus videtur. 

Est figurata ratio loquendi, quando duo paria vocum aut propositionum ponuntur ita, 
ut lector attentus intelligat, relationem obtinere inter utramque vocem aut propositionem 
paris prioris, et utramque vocem aut propositionem paris postertoris. 

I. CHIASMUS observatur vel directus, vel inversus. CHIASMUS directus est, cum 
vox aut propositio prior in primo pari referri debet ad vocem aut propositionem priorem in 
secundo pari: et vox aut propositio postertor in primo pari ad vocem aut propositionem poste- 
riorem in secundo pari. 

CHIASMUS inversus est, cum vox aut propositio prior in primo pari referri debet ad 
vocem aut propositionem postertorem in secundo pari: et vox aut propositio posterior in 
primo pari ad vocem aut propositionem priorem in secundo pari. 

Verbo: Sint duo paria: A et B: C' et D. Si relatio est tov* A ad to- C; et tov° Bad 
10° Dj est Chiasmus directus: Si relatio est tov* A ad to° D; et tov. B ad to‘ C; est Chiasmus 
inversus. Si relatio est tov* A ad to' B; et tov: Cad to' D; tune NON EST Chiasmus, sed 
RELATIO IMMEDIATA. 

Non dantur nisi hi tres casus, quos jam planos faciam Exemplo quam simplicissimo: 
In Ep. ad Philemonem, v. 5. babetur Chiasmus inversus. [conf. Gn. ad h. 1.] — — d&zovwy gov 
A) toy ayarenv B) nou tav riot, Mv Eye C) rp0s toy Kuptov ’Ingovv D) xat ele mavtas Tous Gyiovs. 
A) nectitur cum D): amor — în omnes sanctos: B) nectitur cum €) fides quam habes în Do- 
minum Jesum. i 

Fingamus Chiasmum directum: — — dxovwy cov A) tav ayarav B) zar tav muotw fiv 
dyers C) ele mavtas tous aytovs D) rar pos Tov Kuptov ’Ingovv. A) nectitur cum C): et B) cum DI). 

Jam quatuor membra eo ordine incedant, qui Chiasmo careat: — — dzovwv gov A) ty 
deparenv fiv Egets B) ele mavtas tove ayiovs C) xa tav riot D) rpos toy Kupiov ’Ingovv. 

Quo. ordine ipse Apostolus ea incedere jussit, cap. 1. v. 15. ad Ephesîos sceribens: 
— — dxovaxs A) tnv xa? das riot B) èv tw Kuoiw ’Ingov C) xat tav ayarav D) tav els rav 
Tag tovs &ytovs. — Sic A) nectitur cum B) et C) cum D). 

Aliud exemplum planissimum Chiasmi inversi est Matth. 12, 22. bots A) tov tvpÀov 
B) zar xewwov C) xar Xadew D) zo Bierew. 

II. Jam videamus quaedam alia Exempla: Matth. 5, 44. éyw de def dpw- A) aya- 
mate — — B) sdioyerte — C) xadewg rowre — — D) xa: tposevyesde — — Est Chiasmus direc- 
tus: cujus etiam vestigium adhuc observatur in v. 46. 47. 

Igitur per duo paria disponuntur quatuor membra, quorum haec ad se relatio est: A) et 
C) deinde: B) et D). Chiasmum bh. l. non fingi, Zucae relatio testatur, qui membra quatuor 
priora sic incedere jubet: A) &yarat: — B) xadws motete — C) edioyete — D) mpossvyeode — 
Cap. 7, 27. 28. coll. v. 32. sqq. — Iohannis 5, 21—27. È 

A) v. 21. Morep Yap Ò ramo Syeuoer — — odg bedet Tworcotet. 

B) v. 22. odds Yap ò ratmp prver oddeva — — Toy meubavta adtov. 

C) v. 24. ’Apav kanv deyoo Stu, OT: 6 Tov Aoyoy — — Bavatov eis tav Lwyy. 
D) v. 25. “Ap. dp. A. d. OT Eoyetat bpa — — nat of axovaavtes Goovtat. 

Sunt quatuor membra: A) de vivificatione, B) de judicatione, C) de judicio, D) de 
resuscitatione. Ergo est Chiasmus inversus. Gn. ad h. 1. Porro: 

E) v. 26. Worsp yao 6 ramo — dv faut». 


F) v. 27. rat Egovatav Edwxev alto — — Éett. 
G) v. 28. dtt Eoyetat pa — — xa EXTOpevTovTaL. 
H) v. 29. oî ta afala — — dvactaa xprcews. 


Sunt iterum quatuor membra: Z) de vita, /’) de judicio, G) de resurrectione, #7) de 
judicio. Est ergo Chiasmus directus. 
Hinc existit duplex series novem versus permeans: 
A-D-ET—G et: B-C-F—-.H. 
Act. 20, 21. drapaprupopevos A) ’Tovdatos te xat B) ÉXAmat O) tav ele tov Beov jretavotav 
D) sar ruotiv tav et tov Kuptov bp ’Iggouv ypiotov. 
Relatio est inter A) et D) et inter B) et C) ergo Chiasmus inversus, ut supra Philem. 
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‘v. 5. — Rom. 9, 24. od; zur ènadecev Spa 03 uovo 1) dE ’Tovdatwv, dAda xat B) èE e0vwv. Cl) 
de gentibus agitur. v. 25.: 0g vat dv tw Wayne — — D) de Judaeis agiturv. 27. noxtas de «pater — — 
Chiasmus est inversus. Nominat enim Apostolus 4) Judaeos B) gentes et tractat deinde 
inverso ordine C') de Gentibus D) de Judaeis. — 1 Cor. 9, 1. ss. est Chiasmus inversus ex sen- 
tentia Gnomonis ad h. 1. Sed lectio receptior duo membra vers. 1. ita ponit, ut existat Chi- 
asmus directus. Videamus utrumque: 
A) v. 1. oùx elur aroatod0g, B) oùv etut fAcudeoos: 
C) v. 2. de Apostolatu: ody: °Irgovv yoratov — 
D) v. 4. de Libertate: Mn odx Èyouev Ebovatrav — — 
Relatio est inter A) et C') et inter B) et D) ergo Chiasmus directus. 
A) ox stu EAevdepos; B) odx elut arogto)0s; 
C) 03y: ’Inoovv yototov — — D) un 03% fyouev fgovarav — — 
Relatio est inter A) et D) et inter B) et C) ergo Chiasmus inversus. 
II. CHIASMUS late sumtus existit etiam in membris, qui numerum quaternarium 
excedunt, ex. gr. — Rom. 2, 17, 20. Eì de gu lovdatos Erovouata, 


A) rar îravaraun Tw Volo. G) suwse Twv Îv G4OTEt, 

B) zar xavyaca: év bs, H) ratdevtzv dpoovewy, 

C) zar Yivwoxes to deinua, I) didaozadov vazuov, 

D) xa: dozusater ta dravepovta, K) èyovta try uopewaty Tg yvwaewe xa Tre dÀn- 
E) zatnyovuevos îx Tov voor Gerag Èv tw vouw — — 


F) rierorbas te asautov ddrfov elvar TugÀwy, 


Est Chiasmus directus decem membrorum, per commata bis quinque dispositus. 

Universe ostenditur 1) quid sibi Judaeus sumat: A, B, C, D, E: 2) quid is sibi am- 
plius ad alios arroget: 7 G, H, I, K: Speciatim correspondent A et F; Bet G; Cet H; 
D et I; denique E et K, quae duo simul denotant caussam membrorum antecedentium. — Vide 
locum fere geminum cap. 8, 34. 38. 39. et Philipp. 4, 8. 9. coll. Gn. ad Il. cc. — Chiasmum 
inversum vel retrogradum sex membrorum vide in Gnom. ad 1 Cor. 13, 5. 

IV. Figurae hujus maximus saepe, et nunquam nullus, usus est in perspiciendo or- 
natu, in observanda vi sermonis; in intelligendo vero et pleno sensu; in declaranda sana 
Exegesi; in demonstranda vera et conciuna Analysi textus sacri: ut in Gnomone passim do- 
cetur. Vide inprimis Gnom. ad Hebr. 1, 4. tosoviw tanto: et b. Parentis evang. Fingerzeig, 
Tom. VI. P. 2. Vorrede von dem Nutzen der gnomonischen Auslegungsart. $. 196. 197. 

Dignus omnino est CHIASMUS, qui observetur studiose, cujusque cognitione stu- 
dium hermeneuticum porro adjutum iri speremus. 

Quam sane spem vix nobis eripient, qui nomen et provinciam Chiasmi et direct? et 
inversi [quem utrumque BexcELIUS docet] ita despiciunt, ut negent, eum in scrutando textu 
aliquid momenti habere; neque etiam ii, qui doctrinam de hoc genere Figurarum insolitae 
novitatis student insimulare. Dudum enim Eruditis CHTASMUM vel inversum vel directum 
et agnitum et probatum fuisse, testimoniis BocHarTI, CrusIt, FLAcI, ICKENII, SCAPULAE, 
aliorumque, nullo negotio planum facere possem, nisi legem »revitatis, quae quidem scri- 
benda mihi visa est, essem transgressurus. 


CLIMAX. 


CLIMAX est, quae eodem verbo sequentia antecedentibus jungit. vel: quae antece- 
dentis sententiae ultimum sive verbum sive membrum, in sequente repetit. ex. gr. — Rom. 
10, 14. ss. 7:ws 0dv Erumadegovta: ele Ov où Ertatsucavi ws d: aistevaGuam GÙ oùx frovoav; ug 
de dnoveovet yewprs anpvaTovtos: nuws Ss anpubovam, fav un drostadwa:; — Est Anadiplosis con- 
tinuata, ut recte praecipit GLassits p. 1992. Veruntamen ANADIPLOSIS proprie non di- 
citur, nisi quando ultima vox praecedentis sententiae repetitur in initio sequentis: in CLI- 
MACE vero sufficit, si una ex ultimis praecedentis sententiae repetatur. ex. gr. — Act. 23, 6. 
fyw gapioatos elu:, vios gaotaziov, Pharisaeus, Pharisacorum filius. Gn. ad h. 1. 

Generaliore etiam significatu vox: CLLHAX.in Gnomone ad Rom. 1, 23. et Eph. 4,31. 
adhibetur. Sic fit, ut sub figura dictionis simul lateat figura sententiae. — Cf. Tit. GRADATIO. 


COMMUNICATIO. 


. COMMUNICATIO est, cum auditores [vel Zectores] in consilium vocamus, ipsis, atque 
etiam adversariis, judicium permittimus: quod prodest in priori genere ad conciliandos ani- 
mos; in utroque ad aequitatem caussae intelligendam. [ErxESsTI In. Rh. P. II. Cap. III. 356. 
p. 174.] ex. gr. — Actor. 4, 19. E? Satov fot dvwrtov tov Bzov, Buy dxovev paddov d zou 


Beov, «pivate. — 1 Cor. 6, 2. xat el dv dpuv zpivetat dè zoamos, Svattor fote vermnetwv fiaytotoy; 
— Conf. Grassi Philol. S. L. V. Tract. II. cap. VI. p. 2086. 
CONCISA LOCUTIO. 


CONCISA LOCUTIO est genus quoddam Ellipseos, cum altera vox ita ponitur, ut 
altera subintelligi debeat: vel, si ita loquitur scriptor sacer, ut ex Protasi Apodosis AUT 
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ex Apodosi Protasis sit supplenda. ex. gr. — Matth. 4, 5. 8, tote raoadauave adtov 6 diaBodog 
— concise dicitur, pro: assumit ef ducit. — Luc. 4, 1. 2. fiyeto Év tw rvevpati el tv éonpov 
Nuepas tescapazovia, ducebatur in desertum [et în deserto erat] quadraginta dies. Gn. ad h. l. 
— c. 16, 26. puyde cÎ [Éxer] îxeuev 7006 — Joh. 1, 23. èyw gww. supplendum ita: Ego sum ie, 
de quo dictum est: Vox clamantis — —. cap. 6, 21. 70sAov ov AaBew adtov ele to mA0otov: volu- 
erunt accipere [et acceperunt,] — — Rom. 1, 8. 7 ztotig duewv zatayyeAdeta: iv 6A tw rocpw. 
Protasis est supplenda: idem nacti estis; eam audio; etenîm fides vestra ubique praedicatur. 
— Hebr. 10, 22. îdbavttauSvo! tas naodias dro cuverdnazms rovoas* aspersi — — et liberati a 
conscientia mala. — 2 Tim. 2, 26. avavgiwow îx tIs tov draBodov rayidos, i. e. si quando evi- 
gilent [sopore discusso: et liberentur] ex laqueo Diaboli. Conf. Gnom. ad h. 1. et BaveRI Philol. 
Th. P. p. 293. — Nonnunquam ex opposito supplenda est concisa locutio, ut: 2 Tim. 1, 10. — 
Sermo multipliciter concisus notatur ad Gal. 3, 8. not. Gnom.: 7) ypx9g. — Confer infra Titt. 
SEMIDUPLEX ORATIO et SERMO PLENUS. 


CONGERIES. 
Vide Titulum SYMPERASMA. 


| CORRECTIO. 


CORRECTIO est, cum tollimus quod dictum est, et melius graviusve reponimus, ut: 
Marci 9, 24: muotsuto Kupte, fonde: pov tr artotia. Credo Domine, [inquit; mox vero memor in- 
firmitatis suae, corrigit suam confessionem:] succurre meae incredulitati! Grassi Phil. SL. V. 
Tract. IT. cap. III. p. 2010. sqq. — Gal. 3, 4. togavta ETabere clan; etye zar clan. Gnom. ad h. 1. 


GLassrus L. c. 
DATIVUS COMMODI. 

DATIVUS COMMODI [vel etiam INCOMMODI] est talis dativus, qui non secundum 
praecepta grammatica a verbo regitur, sed ex speciali ratione ponitur ad indicandum aliquod 
commodum [vel incommodum)] inde fluens. 

DATIVUS [ut Ben. Ar. Monr. de Idiot. H. L. p. 4. praecipit] praeter verbi solennem 
constructionem orationi adjectus, utilitatis et usus significationem indicat. ex. gr. — Marci 
9, 23. ravta duvata Tu riotevovit. germ.: alles ist mbglich, dem Glaubenden zu gut. Beng.: Vers. 
germ. not. ad h. 1. et adde Gn. ad h. 1. — Rom. 6, 10. 6 yap &melave, ty auaotia dredavev tpa- 
nat. i. e. ad abolendum peccatum. Dativus incommodi. — 2 Cor. 5, 15. iva of Gwvtes puayxeti 
favtots Ywow, dAXa Tu Orco adtwy arolavovti xa: Efeplevi. Dativus commodi. Vide Gn. ad h. I. 
— Vide etiam Guom. ad Apoc. 2, 14. t® BaAax. 


DECORUM. 


DECORUM est omne id, quod statui et provinciae agentis vel dicentis, vel eorum ad 
quos sermo dirigitur, vel tempori locoque etc. exacte et concinne convenit. 

Speciatim in sermonibus et actionibus CHRISTI elucet ejusmodi Decorum, quod ab 
Evangelistis tam bene expressum, argumento est, illos a Spiritu S. actos scripsisse. neque enim 
id humani ingenti, quamlibet excellentissimi, fuisset. Gn. ad Matth. 3, 15. In rebus sumnte hu- 
milibus tamen filius Dei cavet juri majestatis suae. Ibid. In omni humiliatione Christi, per de- 
coram quandam protestationem cautum est gloriae ejus divinae. Gn. ad Luc. 2, 9. et Matth. 
21, 19., marg. 

Decorum est, quod Jesus plerumque în secunda persona loquitur; quod ipsum significat, 
non esse Eum condaitionis communis. Gn. ad Matth. 5, 11. 

Perquam plena decoris majestatisque est ratio Jesu, Scripturas citantis. Gn. ad cap. 9, 13. 

Cum decoro divino pulcre congruit, quod praesente vitae duce nemo unquam legitur 
mortuus. Gn. ad Joh. 11, 15. 

Nolo autem omnia Specimina DECORI DIVINI in Gnomome observata huc inferre, 
cum Lectori, loca in Indice III. Gnomonis allegata evolventi, magno numero sint occursura. 
Notamus quaedam alia: Decore loquitur Lucas, cap. 3, 23. Decenter rogat et monet Petrus, 
Act. 2, 14. Decora appellatione utitur Paulus, 2 Cor. 9, 12. et decoro antitheto, Gal. 5, 13. 


conf, Gnom. ad Il. citt. 
AEINOTHE®. - 


AEINOTHY [d:wwot] est vis singularis verborum, quae auctoritatem dicentis indicat, 
et ornatus suavitati servit. ut: Rom. 2, 5. Onoavgrters asautw doynv èv fipepa doyns — — 


cap. 11, 17. cu de dygiedatos — — Coloss. 1, 28. vovbetovvTtEs Tavta Avbpwirov — — avra dv- 
Bpwrov — — mavta avipwrov — —. Gn. ad Il. ce. 
DIAGRAMMA. 


DIAGRAMMA, {[Schematismus, Schema,] in Guomone dicitur, si mutuus vocum aut 
enunciationum respectus, quasi in tabella, per duo latera ex adverso posita, aut lineas, aut 
literas majusculas, repraesentatur. — Vide Gnom. ad 1 Cor. 11, 7., nota: xataxeAurteoda:. 
Rom. 5, 18. nota: drixatmwpatos — — 
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DIASYRMUS. 
DIASYRMUS est, si quis alterum exagitat, aut traducit: ex. gr. — Joh. 7, 4. 098ex va 
Èv IpurIiO — — — —) Omnis, qui facit aliquid, id facit non in occulto , sed Ha, ut ord: 


ipse esse în propatulo. Sic Jesum exagitant fratres, consobrini, ut si rem suam satis negli- 


genter tractaret etc. 
ELLIPSIS. 


ELLIPSIS est vocis, aut sententiae etiam integrae ad sensum necessariae, omissio. 


16 

Est vel grammatica vel rhetorica. Ma elegantiae servit interdum: haec Emphasi. Utrun 
grammatice an rhetorice usurpetur, locus quisque indicabit. [Vide Erxesti In. Rh. P. IL. 
cap. III. 346. p. 169.].Deprehenditur 

I. in singulis vocabulis ELLIPSIS ABSOLUTA, cujus supplementum solius contextus 

ratio suppeditat: cum omittitur Subdstantivum, Adjectivum, Pronomen, Verbum, Parti- 

de. Adrerbium, Praepositio, Conjunetio. ex. gr. 

Matth. 19, 17. qnon90v 1a &yvrodas, [sc. 0e0v.] — Rom. 2, 18. fiwmwozet to Bsigua [de0v.] -- 
Cap. 12, 19. an doyn [row 0203] EMipsis religiosa. Gn. ad h. 1. — Hebr. 9, 1. Gnomi i POT 
[diana] — cap. 13, 25. 7 yx6ts [ds0v] ueta raviwy duwv. — Gn, ad Luc. 14, 18. &r70 utas. — 
1 Cor. 3, 2. fewux (se. stessov, coll. Hebr. 5, 12.) — ‘Rom. 90113 è u.0voy ds [sc. 20v70] — — 
2 Gori 3,13. oxat 07 [norvuev], nabarzo Muior 7:90: — Gn. ad h. 1. it. ad Luc. 19, 4., ubi 
Dee: da. — Luc. 18, 14. subauditur UAAA GY. 

II ELLIPSIS REL. 174, ubi quae suppleantur, verba ipsa, quae posita sunt, sub- 
ministrant. ex. gr. 

Verbum ex Terbo, vel e Nomine Substantiro supple: 1 Cor. 1, 26. 27. SAezete yao try 
uArnow dintov ddeAgot, Gir 03 modo: cogor rata caoza [se. ara, vocati sunt: (vide Gn. ad 
h. 1.) vel: electi sunt, coll. essAefato, v. 27] Eph. 5, 24, mozzo f fxzdrg ata Srovagoeza: 4) 
yerstu, odTwes zar ai yuvaes Tore (dro avdcaziv [supple: Snoragasslaar, vel ex v. 21.: drotas- 
goueva:) èv ava. Gnom. ad h. 1. 

II. SENTENTIAE INTEGRAE passim omittuntur per Ellipsin: ex. gr. 

Propositiones absolutae: Rom. 9, 7. xX}° èv ’Isaaz zAnbrasta: sor ariscna. Hoc ponitur 
suppositione material. nam subauditur: scriptum est, idque impletur. Gnomon ad h. l. Post 
alza intellige: îo7a:, 2x0ws Yeysazzat — BaveRI Phil. Th. P. p. 193. 

Propositiones relatae, ex antecedentibus vel consequentibus supplendae: Rom. 8, 3. 
Vide Gnomon. ad h. 1. et BatertM, L. c..p. 197. 


TE 

Quomodo igitur supplenda sit haec vel illa ELLIPSIS, colligi potest vel ex Antece- 
dentibus, vel ex Consequentibus, vel ex natura rei ipsius, vel ex solo loquendi usu: ex. gr. 
— Rom. 7, 13. xXAx î, suagtia [supple ex antecedente Hemistichio: fuor veyove Bavazos] iva gavn 
— [Gnomon ad. h. ].] vel, si mavis, fac Enallagen in: natssyatousvi, Bavazov et accipe pro 
finito: zatesyatsro. Si priori modo explicatur, est simul Metonymia; sc. Bavatos pro causa 
mortis, et Epexegesis: dra ov — — ratsoyatousvi, Bavazov. Gnom. ad h, 1 — Joh. 0892-05 
Meo dsduaey duty t0v &270v [supple ex hemistichio posteriori: 70v 270wvov] 24 700 où; SAVOY. 
Gn. ad h. I — v. 85. 03) ur TEVATT, (RwrITE) — — 03 ur, Telron, rwzoz:. — Mare. 15, 8. 6 97.05 
iehazo atttola: (015) nalles der note adror. Saepe omitti verbum ex commate sequenti repe- 
tendum, Gnomon observat, et plura allegat loca. — Matth. 11, 18. #0: yao leave tante 
ZaBLmy È e. neque edens, cum aliis, vel ne in conspectu quidem aliorum) ur: zu» [sc. olvov 
nat s4eca, Luc. 1, 15.] Vide Gn. ad h. L — 1 Cor. 9, 4. pays za: ate [supple ex natura rei 


vel ex materia substrata: sine Zabore manuum.] Gn. ad h. 1 — Ep. Judae v. 14. dv &ytors 
uvgrasiv adtov [sc. Angelorum] Ellipsis eryptica. Gn. ad h. 1 — Apoc. 1, 5. az0 ’Insobuystatov 
[supple secundum usum loquendi: qui est] 0 uagtvs d miazos — — conf. Gnom. ad h. lL — 


Cap. 19, 10. et 22, 9. dex un. ubi Gnomon ex WoLFIO notat, omnem hanc Angeli orationem 
concisam esse et ellipticama, plabe esse consuerit illorum, qui alepitia graviter aversantur. 

Conf. Titt. ANANTAPODOTON. ASYNDETON. LOCUTIO CONCISA. ORATIO 
SEMIDUPLEX. SYLLEPSIS. ZEUGMA. 


EMPHASIS. 


EMPHASIS est, si ad ordinariam vocis significationem aliquod auctarium (vel, @ug- 
mentum) accedit, quod ad significationis amplitudinem et gravitatem pertinet. 

vel: EMPHASIS est quaedam ad solitam verbi significationem accessio, augendi vim 
habens in utramque partem. Erxesti Inst. Int. N. T. P. I. Sect. I. cap. II 15. p. 21. 

EMPHASIS ex mente et intentione scribentis aut dicentis, vel in singulis verbis, vel 
in phrasibus, vel in verborum compositione, structura, repetitione etc. locum habere potest, 
et observari ab Interprete debet. Ita idem verbum hoc loco cum singulari quadam vi, alio 
loco sine ea invenitur adhibitum. 

EMPHASIS non est ipsa ris aut significatio cujusris verbi vera et genuina; sed, si ad 


m 
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vim aut significationem nativam verbi aliquid accedit. Hinc recte praecipitur, et maxime in 
hoc loco est tenendum, nullum verbum habere EMPHASIN per se: propterea, quod unum 
quodque verbum habet per se certam vim, indicatque certam quandam ideam rei, per se vel 
parvae vel magnae, in qua EMPHASIS esse non potest; nec, quia verbum aliquod rem valde 
magnam aut valde parvam significat, propterea ei statim E. MPHASIS inest aut inesse putatur. 
Exxesti L. c. p. 21. et Sect. II. cap. V. 6. p. 69. 

Neque tamen peccant, qui VERBA quaedam ZEUPHATICA dicunt, quae sc. prae 
altis foecunda sunt, aut quibus prae alzîs ea peculiaris vis inest, ut cum notione principali, 
quam cum aliis communem habent, alias quoque accessorias, sive per se, sive in certis lo- 
quendi modis, contineant ac significent. 

Singularis vis, ut hoc utamur, ad significatum verborum potest accedere a praepositio- 
nibus &v, ele, dro, suv, Èx, sot, ért ete. verum enim vero id fit non universe, nec necessario, 
quod post BexcELITM in Praef. $. 14. diserte praecipit ErxestI L. c. p. 69. 

DIVIDI igitur possunt EMPHASES in 

TEMPORARIAS, quae certo loco ac tempore verbis accedunt. Eae solent nusci vel ex affectu 
dicentis, vele gravitate rei, quam verbum supra usum ordinarium exprinit. 
CONSTANTES, cum verbum accipît a consuetudine significationem majorem, quam per se 

habebat, eamque in certis modis loquendi semper obtinet. EexestI L. ec. p. 21. s. 
Conferendae omnino sunt b. Atcroris Praefationes ad Novum Testam. germ. $. 10. n. 7. 8.; 
et ad Gnomonem 8.14. cum Notis ab Epirore additis, pag. XXIII. sq. et Frxrsti L. c. cap. 5. 
de Emphasibus judicandis. p. 67. sqg. quorum praecepta et monita de hoc genere locutionum 
non est quod huc omnia inferam. Attentus Lector ipse dispiciet. Ego si dixi, quid res sit 
dissolvi nomen: quomodo sit in ea versandum, non teneor praecipere. 

In Gnomone EMPHASIS notatur: ad Matth. 24, 33. tavta zavta. Non semper [ait 
Gnomon ad h. l.] praeterini debet ordo verborum: saepe EMPHASIS et, în pronunciando, 
accentus, super prius verbum cadit. Primus est hic locus, qui id demonstrari postulet: sic igitur 
faciemus — — 

Evolve, Lector! et vide, quid BexeELITS praecipiat de EIPHASI ex ordine verborum 
colligenda! Conf. Luc. 2, 48. 1 Cor. 7, 22. — Luc. 1, 4. iva érwyvws — verdum compostitum, em- 
phaticum. — v. 45. adtn: pro: tibi emphatice ponitur: ili, [sc. quae credidit}. — Luc. 4, 14. 15. 
— — neo: xltov. zar adtog Édtdaazev® aUtos repetitur non sine causa. vide Gnom. cf. Joh. 5, 36. 
Eph. 2, 14. — Joh. 5, 42. &v gautors. 6, 37. 7006 îue. quam quidem lectionem non habet Editio 
manualis. conf. Act. 15, 18. yvwotoy — to doyov — pro: yuweta — ta fofa — —. Act. 22, 25. 
du. 1 Cor. 6, 8. duets — 2 Cor. 10, 1. xùtos de fw ravdos — — Gal. 3, 10. bro rataoav. — 
Col. 1, 28. zavta v0cwrov fer positumn, emphatice. — 1 Petr. 1, 10. regi Ng swrqpras Etetymngav 
var fenosuvneay roovntat — Jdfagna emphasis duorum verborum compositorum. Gn. ad h. 1. 


ENALLAGE. 


x 

ENALLAGE est Figura Grammatica Etymologica, quae vocibus mutationem infert., 
— Est vel Antimeria vel Heterosis. 

ANTIMERIA est, quando partes orationis in/er se permutantur. Nominari potest 
Enallage partium orationis. Permutatio potest fieri vario modo: ex. gr. Substantivum pro 
Verbo, (Antimeria Nominis) pro Pronomine, pro Adjectivo ete. Adjectivum pro Substantivo, 
pro Verbo, pro Adverbio etc. Verbum pro Nomine, (Antimeria Verbi) ete. Adverbium pro 
Nomine, (Antimeria Adverbù) pro Pronomine etc. . 

Exempla: Enalage (vel Antimeria) Nominis: Nomen pro Infinitivo Verbi: Mare. 12, 38. 
nat Eieyev adtors Èv ty Ùtdayn aitov* in doctrina sua: i. e. îv tw didagzev: inter docendum. 

Enallage (vel Antimeria) Verbi: Infinitivus ponitur pro Nomine: Hebr. 2, 15. dta rav 
Tag Toy Uyv* i. e. per omnem vitam. 

Adjectivi nominis Accusativus adverdiascit: Phil. 2, 6. elvat ox 9sw. Gn. ad h. L 

Huc etiam commode referas Observationem Gnomonis: Twveoha: xa: elvar, fieri et esse, 
cum ADVERBIO, saepe significationem adverbii NOMINALEM facit. Exempla habes ad 
Joh. 1, 15. not. 

HETEROSIS est, quando Accidentia partium orationis (numerus, genus, casus etc.) 
inter se permutantur. A \ 

Nominari potest: Enallage accidentium. vel speciatim solet nominari Enallage Numeri; 
generis; casus; et sic porro. 

In Nominibus poni dicitur, numerus singularis pro plurali (Enal«ye, vel Heterosis, 
numeri); genus masculinum aut femininnm pro neutro (En. generis); casus reetus pro obliquo 
(En. casus); gradus positivus pro comparativo; — — et vicissim, per singula. 

In Verbis poni dicitur, numerus singularis pro plurali; persona prima pro secunda aut 
tertia (Enall. personae); modus Indicativus pro Imperativo aut Subjunctivo; tempus praesens 
pro futuro aut praeterito; etc. — — et vicissim, per singula. 

Exempla: Enallage (vel Meterosis) Casuum, quae speciatim Anhpiosis vocatur: Act. 
19, 34. Ertyvovtes de dtt ’Tovdatos tott — — Casus rectus pro obliquo. Gu. ad h. 1. 
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Enallage (vel Heterosis) Gradus: Matth. 18, 8. xadov cor iotw — i. e. melius est tibi. 
Gradus positivus pro comparativo. 

Enallage (vel ZZeterosis) Modi: Apoc. 10, 9. dovvar pot to fisAdactov. Modus Infini 
tivus: Sovvat, pro Imperativo: dos. 

Ad Enallagen Mod: spectat, quod ad Rom. 15, 10. in Gnomone observatur: /mpera- 
tivus per Apostrophen positus, instar est indicativi categorici. conf. J oh. 2, 19. et Gnom. ad h.]. 

Enallage (vel Heterosis) Temporis: 1 Cor. 5, 10. tre dgerdete oa è tov zocpoy EreX dev. 
Praesens pro Imperfecto. Vide Gnom. ad h. 1. et Baveri Philol. Th. P. p. 159. Conc. 14. 
ire doo ta Texva Suwyv dzalacta fon — — 

Saepe Imperativus post imperativum habet vim Futuri. Joh. 1, 47. foyov zat lèe. Veni 
et vide; i. e. videbis. 

Enallage (vel ZMeterosis) Generis. Genus femininum ponitur pro neutro, hebraice; 
quia Hebraei neutro genere carent, et, quia sermo N. T. hebraizat, idem in eo fieri mirum 
non est. Vide Gnom. ad Matth. 21, 42. et Apocal. 14, 19. 

Plura Exempla vel colligere vel huc transscribere abstineo, quae si Lector copiosis- 
sime congesta desiderat, apud Grassiva in Philol. S. et, qui primo loco nominandus erat, 
apud Baverux in Philol. Th. P. largam messem inveniet. 

Quaedag etiam habet OLzARITs L. de Stilo N. T. p. 266. ss. qui vero Enallagen uni- 
verse ad Hebraismos N. T. retulit: minus accurate. 


ENAPFETA. 


ENAPTEIA, Fvidentia, est quae sermonem perspicuum et apertum facit, ut ex illo 
quid et quomodo actum sit [vel, quid fierî debeat] plane intelligi possit. — Vide Gnom. ad 
Act. 22, 3. cap. 26, 4. it. ad 1 Cor. 6, 15. 


‘EN AIA AYOIN. 
Vide Titulum HENDIADYS, infra. 


ENTHYMEMA. 


ENTHYMEMA logicum est ratio concludendi trunca quaedam et decurtata, sine di- 
serta propositione aut assumtione [vel: Syllogismus crypticus, è. e. ès, cujus alterutra praemissa 
subintelligenda est.] Est quoddam concludendi compendium, facileque ad pleni perfectique Syl- 
logismi modum redigi potest. ErxestI Initia doctr. solid. P.II. Dialect. c. 4, 78. [Ed. V. p. 344.] 

ENTHYMEMA rhetoricum habet duas formas, guarum altera est e consequentibus, 
altera e contrariis, quam non nulli veterum solam ENTHYUEMA vocarunt. Ex consequenti- 
bus est, quod proponit argumentum, eique statim subjicit confirmationem — —. Ex contrariis 
est cum argumentum confirmatur e contrario. ExxestI L. c. In. Rh. P. I. Sect. I. cap. X. 123. 
coll. 155. ex. gr. — Gal. 3, 21. Vide Gn. ad h. I — 2 Thess. 3, 20. ott el qu 03 Dede: foyate- 
ofar, unde Éodieto. — Hebr. 12, 8.1 Joh. 5, 1. Vide Gnom. ad Il. citt. 

Generaliori significatu appellatur ENTH YMEMA, pro Enunciatione simplici, in 
Gnomone ad Rom. 6, 17. Fuistis servi peccati, sed nunc obedientes facti justitiae. 


EPANALEPSIS. 


EPANALEPSIS est, cum idem verbum, vel eaedem voces duae pluresve, sunt in prin- 
cipio praecedentis et in fine [Immediate vel mediate] sequentis. membri: vel: cum Antecedene 
post Parenthesin repetitur: ex. gr. — Joh. 14, 11. riotevete por dat Efw èv tw matpi, zat Ò ramo 
Èv fuor: el de un, dra ta foya adta riotevete por. — Rom. 8, 1—-4. 03dev è AA VUY RATAZOLUA TOLE 
îv yprotw ’Incov, pn zeta Gaoza TEpimatovon, — — TO. [IM XATA CUOUA TEOIMATOVOL, Paren- 
thesis clauditur per Epanalepsin, et orationem complet ilud: diia vata sveva. — 1 Cor. 4, 
11.13. agg: tas doti mpas — fw doti. — Jac. 2, 14—16. Ti to dosdos ddsAwat nuov — — ar to dved0,; 

Vide Grassivx L. c. 1994. et BAUERI Philol. Thucyd. Paull. c. XDI. 2. 0) p. 278. sq. 


EPANODOS. 


EPANODOS est repetitio vocum [vel quoad sonuni vel quoad sensum] earundem, ordine 
inverso. ex. gr. — Gal. 2, 16. sldotes OT 0) Sizatovtat — fav un dra niotew$s — ETISTEVORLEY, 
iva denanoodupey È E4 TISTEWS YpisTov — — 2 Johannis, v. 6. — iva mecimatwpuev vata tas EvTOÀa: 
adtov. adTm EGTty N svtoin — va ev aùTn Tepinamie. — Joh. 14, 17. xo RVEDA Tm vnbetaz, () 
ò x0gp.0g (1) 03 CUVaT aut dae, On — (2) 0Ì YIvWwILEL adto. (2) Duers de Yivwozete adto (1) Ott mad 
duty pevet, xa EV duty éoTat. conf. locum geminum, Gal. 3, 21. et Gnom. ad IL citt. — 1 Joh. 
1.1.2. 6 van’ doyns, d danzoapev, zar paotuoovpev, nat dra yyeddowev Suv — fas iv — Conf. 
Gnom. ad h, 1. — Vide Grassivx L. c. pag. 1994. s. 


EPEXEGESIS. 

EPEXEGESIS s. EXERGASIA est declaratio aliqua expressa, in ipso ejusdem sermo- 
nis contextu; docens, quem significatum scriptor sacer voci alicui tribuerit, aut quae notio 
ex ipsius mente verbis suis subjicienda Site: 8: Marc. 7, 2. zomat yEg0:, TOVT' fot Averto” 
— 1 Cor. 4,9. tw zosuw (scil.) var ayysdow za: avipwrote. 
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EPICRISIS. 


EPICRISIS et enunciatio quaedam sermoni addita, ex qua liquidius intelligi potest id 
quod sub manu est. 

Desumitur ea fere a caussis, foco, occasionibus, finibus, effectibus, impedimentis, rerum 
actionum et sermonum: Gnom. ad Joh. 1, 24. ex. gr. — Joh. 5, 39. 40. ’Epeuvvate tas Ypaoas 
— éyew, [additur Epicrisis, quae Judacorum scrutinium ct spem approbat:] nai Exewar slow ai 
papTupoveal Tepi ov: [sequitur altera Epicrisis, defectum eorum ostendens:] zar od delete EA0eLy 
mpos pe, iva Tunv Eynte. — cap. 12, 37. tocauta de adtov anpera eromzotos Eurpoclev aùttwy, 
vr Eriotevov eîs aùtov* h. l. posset vulgari termino dici: Eine Remarque des Evangelisten. 


EPIPHONEMA. 


EPIPHONEMA est exclamatio post narrationem aut demonstrationem rei gravis sub- 
jecta: ut: — Matth. 11, 15. ò èyuwy ®ra daxovsw, dzoveto. Apoc. 2, 7. 11. 17. sqq. — Rom. 11, 33. 
"62 Rados AoutOL xa copia zar fvwasws Izov' — Vide Gnom. ad Rom. 1, 15. not. oùtw. 


EPITASIS. 


EPITASIS est, cum voci aut enunciationi jam propositae, in sequentibus enuncia- 
tionibus aut tractatione continuata augmentum quoddam emphaticum vel quaecunque de- 
claratio accedit. — e. gr. — Marci 10, 43. éotar diazovos Up.uwv v. 44. — EGTAR Tavtwy dovdos. 
Sensus iterum est hic: sota: dovdos dpev, sed accedit Epitasis: ravtwv. — Act. 7, 5. zar odx 
Edwzev adtw xAnpovoutav Év adtn — accedit Epitasis: dò: Anua rodos. — 2 Cor. 3,5. — È 
ixavotns Npawy Éx tov Beov. accedit Epitasis: 05 zar inavwosv Nuas dtazovovs — 

Nonnunquam sermo bis ponitur: primum simpliciter, deinde cum Epitasi, ut Joh. 13,34. 
— iva ayarmate Adi dove — iva zo Bets ayarate dAinAovs. vide Gnom. ad h. 1. 


k EPITHERAPIA. ° 
EPITHERAPIA est, si universe declarationem nostri in lectores vel auditores animi 
dictis addimus; vel iis, quibus modestia, pudor, lenitas laedi potuisse videtur, mitigationem 
quandam subjungimus: ut: — Philipp. 4, 10. îp° d ar Eppovette, mrotoersde de. Vide Gnom. 
ad h. 1. — Conf. Tit. PROTHERAPIA. 
EPIZEUXIS. 


EPIZEUXIS est, quae vocem eandem in eadem sententia continue cum vi repetit. 
ex. gr. — Matth. 23, 37. ‘lepovoaAni, iepovoa)nu, Î) dToztevovoa Tous rpogntas — Marci 5, 41. 
Jesus mortuos excitans Epizcuxin non adhibuit. Gn. ad h. 1. — Luc. 8, 24. érusTaTa, ÉrmtataTa, 
aroiivueda. — Joh. 1, 52. dunv, dunv Aeyw buy — Vide Gnom. ad h. 1. et ad Apoc. 18, 2. 
nota: érsosv érsos. — Conf. Grassrt Phil. S. Fhet. S. Tract. LI. p. 1990. s. 


ETHOS. 

ETHOS, 700<, est, cum Rhetor vel Scriptor sacer animi habitum, animique affectio- 
nem et propensionem [prudentiam, probitatem, modestiam, benevolentiam —] declarat, sive 
ea sit constans; sive specialius ad rem casumque praesentem pertinens; adeoque affectum 
lenem, mitem atque compositum prodit. 

Nullus liber in mundo paria facit cum Scriptura, etiam quod ad ta îdn xo madn, MO- 
RES et AFFECTUS, spectat. Gn. ad Act. 20, 37. Scriptores sacri vel declarant habitum 
animi sui, vel eorum, quos loquentes aut agentes introducunt. — Act. 23, 5. odx de ddeApor, 
ott fotiv doyiegevs* Varium 7005 Apostoli haec locutio exprimit. Gn. ad h. l. 

Sic Paulus saepe animi habitum aut affectionem prodit Phrascologia de Gratarum 
actione, Rom. 6, 17. 7, 25. 1 Cor. 15, 57. 2 Cor. 2, 14. ut intelligas, Paulum omnia ad Deum 
referre, pro omnibus gratias agere. | 

Saepe in particulis Z7°H70S latet: Luc. 10, 29. Act. 21, 39. Paterna Pauli lenitas 
colligere est ex iteratione particulae et var, 2 Cor. 7, 8. 12.: loco 700vs apostolici plenissimo. 

Vide Gnom. ad Il. citt. et conf. quae habet Praefatio b. Auctoris, $. 15. p. XXV. sq. 
et Ernesti Init. Rhet. P. I. Sect. I. cap. IX. de Moribus, p. 55. sqgq. et b. Burn Evangel. 
l'ingerzeig, Tom. VI. P.2. Vorrede, $. 270. ss. 


ETHOPOEIA. 

ETHOPOEIA habitum animi, sive sit constans, sive specialius ad rem casumque 
praesentem pertineat, eo modo pingit, quo eum fere externis signis, ut, vultu, voce, gestu, 
amictu etc. prodere solemus. — Luc. 18, 9. ss. est ET7.HO POETA in Parabola de Pharisaeo 
et publicano. Vide Grassi Phil. S. L. V. Tract. II. cap. VII. p. 2043. — 1 Petr. 3, 3, Apo- 
stolus feminis auctor futurus, ut babitum animi externo amictu declarent; ipsa genera amie- 
tus muliebris pingit. "i 

EUPHEMISMUS. ” | 

EUPHEMISMUS, vel EUPHEMIA, est, cum odiosa et ingrata res, aut cujus notatio 
propria offensionem aliquam habere posset, verbis lenioribus aut minus propriis exprimitur, 
aut subintelligenda fere relinquitur. ex. gr, — Matth. 8, 11. mavuli Jesus hac circuitione uti 
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ad designandos Ethnicos: moXo: ro avatodwv at dvopty — quia ii, qui aderant, ferendae 
huiec promissioni ethnicis datae impares videbantur. conf. Act. 2, 39. zagt tot EÙS Uanpav. — 
Plura loca allegat Index III Gnomonis. 

Huc etiam referas verecundiam Scripturae, quam Gnomon laudat ad Act. 2, 30. nota: 
naprov ins dogvos. Cf. Praef. b. Auctoris, $. 15. et Tit. ETHOS, supra. PERIPHRASIS, infra. 


i EXERGASIA. 
Vide Tituluam EPEXEGESIS. 
EXTENUATIO. 
Vide Titulum LITOTES. 
FIGURA. 


FIGURA rhetorica est quaedam orationis vulgaris et simplicis cum virtute immutatio. 
Virtus autem illa duplex est. Nam vel suaviorem orationem facit, vel graviorem, atque utraque 
de caussa affert Orationi ORNATUWM. 

Suavitatem porro aferunt Figurae vel sono quodam, vel sensu, vel copia: nam et soni 
quidam natura delectant aures animosque; et quaedam sententiarum conformatio jucundior est; 
denique copia omnes natura capimur. 

Gravitatem autem efficiunt Figurae vel eadem illa copia, si rei augendae exaggerandae- 
que servit; vel affectu aliquo commovendo. — 

Est denique Figura ipsa duplex; altera in verbis, altera în sententiis. [Figurae dictionis, 
Figurae sententiae.] Erxesti Init. Rhet. P. II. cap. III. p. 166. Conf. GLassn Phil. S. L. V. 
Tract. II. de Schematibus seu Figuris. p. m. 1989. ss. 


GNOME. 


GNOME est sententia universalis, quae pertinet ad vitam actionesque humanas, aut 
saltim cum humanis rebus aliquo modo est conjuncta; [ErxEstI In. Rh. $. 148.] ex. gr. — 
2 Thess. 3, 10. el t4 03 Ocder Eoyateodat, unde Eolo. — 1 Cor. 6, 12. Saepe Paulus prima 
persona singulari eloquitur, quae vim habent GNOMZS, ut: — zavta nor Efeatv, KAÀ° où 
TIAVTA GUUDENE!. 

Sacrae literae sunt adeo praegnantes optimis rebus, ut sint quasi perpetuae quaedam 
sententiae, vel propalam tali forma propositae; vel quae licet sint circumstantiis convestitae 
et quasi ad individua applicatae |.Voémata] facile tamen ad generale dogma [Gnomen] perduci 
queant. FLacii Clavis Script. /°. II. p.233. Cf. CaLpexpacHII Comp. Rhet. L. ITL. ec, AXII, 


GRADATIO. 


GRADATIO dicitur, cum quasi per gradus ab infimo ad summum progredimur. ex. gr. 
— Act. 7, 35. — dpyovta zar dmagtnv; Tovzov 0 Bros aoynfov xat Autowrgy arsotettev — Gn. 
ad h. 1. — 1 Cor. 1, 12. ’Eyw pev elut maviov, fyw è: aroddw, Eyw de xrga, fw de yeiotov. 
— cap. 4, 8. dn zezoceguevor fate, #07 emAovmineate, yos fuwv ÉBaordeviate. — 2 Cor. 7, 2. 
oddsva Gdrnaanev, oddsva Spleroauev, oSdeva ErAeovertgTatiev. 

GRADATIO [praecipiente Morrmorio in Del. Orat. p. 190. s.] est duplex: gradatio per 
ascensum, seu incrementum; et gradatio per descensum seu decrementum. 


HEBRAISMUS. 

HEBRAISMO tinctus est sermo graecus novi Testamenti. Gnom. Praefatio $. 14. 
p. XXIV. App. crit. p. 488. $. V. hebraizat; Gnum. ad Rom. 9, 8. 

Dictio novi Testamenti non est pure graeca; et imitatur hebraicam consuetudinem. 

1) în singulis verbis: e. g. ò Meostas, Joh. 1, 42. Zatavas, Matth. 4, 10. ’AX\mAovta, 
Apocal. 19, 1. racya, Luc. 2, 41. funavovgà* Matth. 1, 23. 

2) in formulis ac Phrasibus: e. g. aiua Exyesw pro: interficere, Matth. 23, 35. It. îEco- 
pesdar E dawvos Twos* pro: generari vel nasci ab aliquo Hebr. 7, 5. vlog ysewws: Inferno di- 
gnus. Matth. 23, 15. 

3) în figuris grammaticis, e. g. Enallage; abstracti pro conereto: 3ngofvotia, i. e. prae- 
putiati. Rom. 2, 26. reottoun, i. e. circumeisi. c. 3, 30. Pleonasmo: (vid. Pleonasmus) Ellipsi; 
(vid. EMipsis.) Hypallage ; (vid. Hypallage.) 

4) in universa forma Orationis. ErnestI Inst. Int. p. 43. sè. $. 8. ss. Jom. OLEARI 
Liber de Stilo N. T. Sect. didact. Membr. II. p. 232. sq. 

HEBRAISMUS etiam est, si voces graecae non eum significatum habent in N. T., 
quem auctorum pure graecorum usus eis attribuit, sed eum, qui inest hebraeis illis vocibus, 
quarum vices graecae sustinent. ErwESTI I. c. $. 9. 10. e. g. fatuo, Luc. 1, 37. uti "23; pro re 
sive negotio, srepaa, 2 Cor. 11, 22. uti 597; pro posteris etc. Vide OLEARIUM L. c. p. 241, ss. 


HENDIADYS. 
HENDIADYS, (vel îv dix dvow) est figura grammatica svntactica, quando unum per 
duo enunciatur. quod fieri potest vario modo: 
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I. quando una res per duo, vel synonyma, vel disparatae significationis vocabula ex- 
primitur: ita, ut corum alterum adjectivi vicem sustineat, ejusque habeat significationem. 

II. quando duo Substantiva per copulam ET ita connectuntur, ut lector intelligat, 
alterum per Geniîtivum exponi debere. 

III. quando idem fit in Verbis, ita ut alterum Verbum significatum adverbii nancisca- 
tur. ex. gr. — Act, 9, 31. olxodoprovpevar (vel: otzodoprovpevn) zar ropevoeva: (vel: stopevopevn) 
i. e. Ecclesiae progressive aedificabantur. (vide III.) — Act. 23, 6. reot fAridos xat avastaTedwS4 
vengwy fw vpivopat* de Spe et resurrectione ego judicor: i. e. de sperata resurrectione. (vide I.) 
vel: de spe resurrectionis; (vide II.) — Rom. 2, 20. èyovta Tuv pogowow ts yywosws zar tr 
dinbetas* — informationem cognitionis et veritatis, i. e. accuratae (vel, orthodozae) cogni- 
tionis. (vide I.) — 1 Tim. 1, 4. pnde roogeyemv pudore zar yeveadoyiar arepavtors — fabulis et 
genealogiis, i. e. fubularum genealogiis, nunquam finiendis. Nam Apostolus loquitur de ge- 
nealogiis Aeonum, quae non nisi fabulae sunt. (vide II.) — 2 Tim. 4, 1. zata tv Erupaverav 
abtov zar Tv Baotistav adtov* H. 1. Eripavera et Baone faciunt Év Sta dvow* ut sensus sit: se- 
cundum revelationem regni — (vide IL) 


HOMOEOTELEUTA. 
HOMOEOTELEUTA [Gn. ad Matth. 2, 6. not. yn lovda] sunt, cum verba plura simi- 
liter desinunt, suntque plerumque etiam HOMQOPTOTA: ex. gr. — Rom. 12, 15. yatpev 
LETO YLPOVTWY, AA AÀGIELV LETO XAALOVTLOY. 


HOMONYMIA. 


HOMONYMIA est, si res natura diversae uno nomine vocantur [ per" Analogiam, è. e. 
comparationem vel proportionem: et HOMONYMA dicuntur, quorum solum nomen commune 
est, ratio vero naturae circa illud nomen, alia atque alia. [Franc. SAnctit Minerva, L. IV. 
cap. XIV. p. 741. ss.] Gu. ad 1 Cor. 8, 5. Hebx. 2, 7. 


HYPALLAGE. 


HYPALLAGE est ejusmodi immutatio aut transpositio verborum, qua de uno dicitur, 
quod dici deberet de altero: vel uni tribuitur, quod tribuendum esset alteri. — ex. gr. Matth. 
10, 15. Gn. ad h. 1. — Act. 5, 20. zavta Ta fnpata Tris Yong Tavtns: omnia verba vitae hujus, 
i. e. ommia haec verba vitae. Gnom. ad h. l. notat: Sic apud Hebraeos adjectivum saepe con- 


venit posteriori Substantivo. — cap. 21, 3. avavavevtes de tnv zvrcov: — cum apparuissemus Cy- 

pro: i. e. cum Cyprus nobis apparuisset. — Rom. 7, 24. ts pe puosta! Éx Tov cwuaTog Tov Bava- 
® . è] 

tov Tovtov; i. e. ad hoc corpore mortis. — Cap. 15, 19. mote pe azzo fepovaaAnp zar xuxdw pey pt 


Tov DA Aupizov merAnpwxevar To edayysitov tTov yototov: i. e. Hvangelio Christi implevi Jerusalem 
etc. — Hebr. 13, 2. &AaBoy tivee Feviaavtes dyyedovs: pro: Axbovteg efevioav. Gn. ad h. 1. — Jac. 
2, 17. Î) mots — verpa fot xa0” favtnv: Gnom. ad h. 1. ct cap. 3, 4. et Hebr. 9, 23. 

Vide C. L. BauERI Philol. Thuc. Paull. cap. XLI. de Hypallage, p. 263. sqq. 


HYPERBATON. 


HYPERBATON est figura orationis, cum voces contra consuetum vel maxime natu- 
ralem constructionis ordinem transponuntur. — ex. gr. — Marc. 9, 20. xa: Avefzav adtov 
(puerum) ripos adtov* (Jesum) za: tdwv (puer) adtov (Jesum) ediews To avevpa farapatev adtov 
(puerum) zar reowv (puer) Eni tas Ines — 

Sermo sic decurrit, ut VEL ponendum sit, îèov pro lèwy, [ita referri posset ad xvevpa] 
VEL Transposttio singulorum membrorum sit statuenda, quod placuit b. BenGELIO in 
Gnom. ad h. 1. — Vide etiam cap. 16, 1. 1 Joh. 2, 24. 27. — Apoc. 13, 3. 8. et Gnom. ad Il. 
citt. Conf. Tit. HYPALLAGE. 

HYPERBOLE. 


HYPERBOLE est, cum plus dixisse deprehenditur Scriptor, ad augendam rem aut 
minuendam, quam intelligi vult. — Joh. 12, 19. lds 6 zoomos drtow adtov drnA0nv. Hyperbola 
indignabunda. Gn. ad h. 1. — In propositionibus Jesu aut Apostolorum saepe 7 YPERBOLE 
esse videtur, quae non est: e. g. Marci 16, 15. ropevdevteg els Tov zoopov aravta, xnpusate to 
sdayyeAtov zaon ty xtioet. Luc. 6, 23. 1 Cor. 15, 52. Vide Gnom. ad Il. citt. 

Nolim tamen HYPERBOLAS omnes e Novo Test. eliminatum ire. Probantur enim 
[ut recte praecipit Erxesti In. Rh. $. 335. p. 165. nosque Exemplis planum faciemus] 

1.) sì veluti proverbiorum vim obtinent; quod cum est, nil nisi: excellens [aut insolens] 
aliquid in aliquo genere intelligitur: ut, Matth. 21, 13. — bue de adtov (olzov) Éromoate omn- 
Aatov Anatwyv. Joh. 3, 26. 32. — xar ravtes Eoyovtat moos aÙtov. — zar Tav paotuprav aùtov oÙ- 
der AauBavet. 

2.) cum res ipsa naturalem modum excessit, ut ex re nata Hyperbole videatur: ut, 
Luc. 18, 5. iva pun eîs tedog Épyopevn brwrtatn pe. Hyperbole judicis injusti et impatientis per- 
sonae conveniens. Gn. ad h. l. : 

3.) cum affectus vehementior eas generavit, quo nihil efficacius est ad omne genus du- 
ritiei in tropis, atque etiam figuris, molliendum: ut, Hebr. 7, 27. 6g 034 Eyer nad” fueoav avayzny 
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— vide Gn. ad h. 1. cap. 10, 1. — Qugtars dg roocwepovaw el to dmvezes — — Huc quoqueo 
referri possunt istae locutiones Joh. 3, 26. 32. — Conf. KinpERLINGs Grundstitze der Bered- 


samkeît, $. 138. p. 110. 
HYPOTYPOSIS. 


HYPOTYPOSIS est, cum res acta verbis ita exprimitur, ut oculis subjecta videatur: 
ut, — Hebr. 12, 16. pn Ti mopvos, 7 BeBnAos ws Haauv, 05 avti Ppwaews [atas ATEdOTO Ta Tawro- 
Toxta xùTOU. Graphica profani animi hypotypostis. Gn. ad h. l. 


HYSTERON PROTERON. 

HYSTERON PROTERON est species Hyperbati, cum duorum membrorum alterum 
priore loco ponitur, quod posteriore ponendum videbatur. 

In N. T. vix ac ne vix quidem verum ZHysteron proteron invenitur, quia scriptura 
sacra (1) vel ordinem rerum tenet contra ordinem temporis —- (2) vel Chiasmo inverso utitur, 
qui nihil vitii, elegantiae quiddam habet, ut supra demonstratum dedimus. Ex. gr. 

(1) Phil. 3, 19. «ov To Tedog drwiera — Mentio finis, quae ultimo loco ponenda videbatur, 

ponitur ante alia; quo majore cum horrore haec legantur. Gn. ad h. 1. 

(2) Hebr. 3, 8. ss. non est Hysteronproteron, ut JuNnIUS vocat, sed Chiasmus inversus. Gn. 
ad h. 1. — Rom. 13, 9. Paulus liberiore ordine praecepta recensens, quintum sexto 
postponit. — Conf. BavuERI Philol. Thucyd. Paull. cap. 13, 3. p. 280. sqg. 


IDIOMA, vel IDIOTISMUS, 


IDIOTISMI nomen non uno modo accipitur. Nunc enim nativam et propriam linguae 
alicujus consuetudinem; nunc peculiarem auctoris alicujus phraseologiam aut consuetudinem 
loquendi notat. [G. H. UrsINnI Institt. lat. Sa P. II. p. 582. s.] — Vide Gn. ad Matth. 
16, 13., nota: tov viov tov dvbowrov, in fine. Luc. 7, 30. Rom. 6, 17. 


TRONIA, 


IRONIA est Tropus, a disjunctione rerum ortus, et dicitur, cum vox aut Phrasis adhi- 
betur contraria illi, quae debet intelligi: seu, ubi sensus vocis aut phraseos adhibitae sing- 
nificatui proprio contrarius est. 

Est autem ZRONIA duplex: altera, quae nihil irrisionis habet, sed contra suavitatis 
plurimum. — Joh. 9, 27. pa zar duet Gedete adtov uabnta yeveoda:; Ironia decens et suavis. 
Gn. ad. h. 1 — altera, quae pertinet ad irrisionem; Marc. 15, 29. oda 6 zataAvwy Toy vaov xat 


ÈY Toro Nuepats olodopur. — 
H®OOX. 


Vide Titulum ETHOS, supra. 
LITOTES. 


LITOTES est, quando minus dicimus, quam intelligi volumus: et hactenus quidem 
LITOTES non differre videtur ab ista Hyperbole, quae ad rem minuendam facit: sed in eo 
fere Litotes et Hyperbole minuens differunt, quod illa ad ETHOS, haec ad PATHOS faciat. 
[Vide Titt. Ethos et Pathos.] 

Igitur Lifotes cum videatur minuere, saepe ad augendam rem facit; ut, cum vocabula 
negantia pro contrariis affirmantibus ponuntur: plus enim, wu? recte praecipit Vossius, nega- 
tione contrarii significamus, quam dicimus. 

Potest etiam esse tronica: hinc est, quod quidam universe eam ad Ironiam referant; 
minus accurate. 

LITOTES, Mewo, Tarewwow, EXTENUATIO, quae singulae in Gnomone passim 
allegantur, vix ac ne vix quidem differunt. Percurramus Exempla: 

LITOTES allegatur in Gnomone ad Joh 6, 37. Toy épy opevov T:pos pe où pn, enBaiw Éew: 
i. e. recipiam, et omni modo tuebor. — Act. 26, 19. oùx îysvouny drerg tn odpavim drTAGta, non 
factus sum inobediens. — i. e. plane statim obedii. — Rom. 10, 2. 1 Joh. 3, 17. Philem. v. 11. 
Mewots allegatur: — Luc. 17, 9. où dozw. 1 Cor. 9, 17. Éxwyv' volens, i. e. gratis. Tarewwots 
allegatur: — Act. 10, 47. pati To Viwp zwiuoar duvatat ts — Aquam, pro: daptismum — 
cap. 20, 18. où rapodeboyta. GOU Ty paotuotav reor euov. — Rom. 5, 5. où zatarsyuvet» non 
pudefacit, i. e. summam partt Soa — EXTENUATIO allegatur: — Hebr. 9, 13. 10 
aiua TAvEWwY at Toaywy — taurorum et hircorum sanguis — i. e. sacrificia. 


LOCUTIO CONCISA. 
Vide Titulum CONCISA LOCUTIO. 


MEIOXIZ. 
Vide Titulum LITOTES: et confer BauErI Philol. Thucyd. Paull. cap. 11. p. 262. 


METALEPSIS. 
METALEPSIS est tropus duplex aut multiplex in eadem voce vel phrasi: sive, ut 
idem tropus multiplicetur, sive, ut duo diversi concurrant: Ernesti In. Rh. $. 332. p. 163. 
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ex. gr. — Act. 20, 25. ovxeti ddeode TO TpPocwITOY puov bpres avtes, îv cls dimAlov «npuoswv tav 
Baorerav tov deov. Est duplex METONYMIA Consequentis pro Antecedente. 1) ea mihi even- 
tura sunt, ut vix ac ne vix quidem sim reversurus: 2) si vel maxime ego reversurus essem, 
vos tamen ipsi post tantum intervallum temporis fere omnes vel defuncti aliove delati eri- 
tis. Pro his duobus Antecedentibus ponitur Consequens: non videditis faciem meam. Conf. 
Gnom. ad h. 1. — 1 Petr. 5, 3. 1 Joh. 5, 7. Ott Tpers slot — dv tn In, (— Apoc. 13, 18. dpiduog 
Jap 4. t. À.) Vide Gnom. ad Il. citt. 


METAPHORA. 

METAPHORA, vel TRANSLATIO, est significationis propriae in alienam immutatio, 
ob similitudinem, quae rebus intercedit. 

In omni igitur Metaphora est sinulitudo ad unum verbum redacta et conclusa, cujus 
fundamento quasi nititur. Erwnesri In. Rh. p. 154. sqq. — Exempla: Matth. 16, 18. 19. ext 
TAUTI TN TeTpa olzodopinou pov tv éxzAnotav, zar mudar adov où xatioyucovaw adtns. Kar dwow 
gor Tag xiers Ts Baotderas twy odpavwv — Metaphora ab architectura. — 2 Cor. 5, 1. oldapev 
ao — otzia Tov axnvovs xnataXvin, — PAULUM tabernacularium metaphora haec ab arte sua, 
potuit eo magis afficere. Gnom. ad h. 1. — 1 Tim. 6, 19. aro@noavpitovtas fautors BepeAtov 
zxX0y — Metaphora cumulata, quae vero nec taedium nec obscuritatem affert, sed ad vim 
et elegantiam facit. — 2 Tim. 4, 7. Res bis per Metaphoram expressa, tov aywva — tov 
òpoov — tertio loco exprimitur proprie: tv ristw tempyxa. — Conf. Tit. ALLEGORIA: 
METONYMIA: SYNECDOCHE. 


METONYMIA. 


METONYMIA est modus loquendi, quo eorum, quae externa quadam ratione con- 
juncta sunt, unum ponitur pro altero, vel et ita, ut alterum simul cum ipso intelligendum sit. 
Estque quadruplex: METONYMIA Caussae — Effecti — Subjecti — Adjuneti. Sunt, qui his 
etiam addant Metonymiam Antecedentis (i. e. pro Consequente) et Metonymiam Consequentis, 
(i. e. pro Antecedente) quod vero genus commode ad Meton. Caussae vel Effecti referas. — 
Exempla: Consequens pro Anteced. Luc. 4, 23. mavtwe Éperte puo tyv mapaBoAny Tavtav — vid. 
Gnom. ad h. l. item: fuma de re, pro re ipsa, quae famam parîtura est: 2 Cor. 11, 10. 7 
xavymno ad où poagoetar els Éue — i. e. posthac nikilo gravior ero, sic fiet, ut ete. Gal. 3, 17. 
Biadnzznvy — vopos oòr azupor, i. e. Lex non confert hereditaten, ergo nec irritum facit testa- 
mentum. 

Antecedens pro conseq. Rom. 2, 21. 6 oùv didacxwv ÉtEpOY, ocautOv où Ùtdaczet, i. e. 
non doces, nec facis ea, quae te ipsum docere debueras. item: Gal. 2, 10. povov twy TTWYWY 
iva pvpovevmwuev 0 zar forovdaga — Atqui PauLUS non modo meminisse sed sublevare stu- 
duit. item: Philipp. 3, 2. BAemete — Bierete — i. e. Videte et caveditis. Metonymia Subjecti et 
Adjuneti: Luc. 1, 35. duvapis dliatov Ertoxiaoer cor Virtus Altissimi, pro Altissimo, cujus 
infinita virtus est. — Joh. 3, 27. éx tov obpavov. Coelum, pro eo qui habitat in coelis. — 
Act. 27, 9. Sta to zar tyy vyoterav NOn rapeinAvbevar. Adjunctum temporis pro tempore. — 
1 Thess. 5, 19. to xvevia un opevvute. Spiritus pro doniîs, quae impertitur. 

Pro Concreto è. e. pro eo, cui aliquid tribuitur, ponitur Abstractum, è. e. ipsum Attri- 
butum. ex. gr. — Eph. 5, 13. rav Jap to pavepovpevov, 0ws tot. — Vide Gnom. ad h. |. 

Vide sis plura in prolixa Tractatione de JMETONYMIA apud Baueruw, Philol. Thuc. 


Paull. c. 11. p. 224. sqq. 
MIMESIS. 


MIMESIS est, cum alterius verba, nobis vel minus probanda vel refutanda, aut alle- 

gamus aut recensemus. ex. gr. — 1 Cor. 15, 32. el vezpor oùx ÈyELpovtat, paympev vat Twpev, 
adpiov Jap arobyvnozopev. — 2 Cor. 10, 1. et 10. tatemos — Ot al puev Erioto)RI, onor, Papera — 
tovdeynuevos. — Phil. 3, 4. 5. Vide Guom. ad h. l. Col. 2, 21. 
MIMESIS etiam est, cum ad vocabulum, quo alius uti solet, acute alludimus, ejus 
informandi gratia. ut; in isto loco 2 Cor. 10, 1. 06 xata rposwrrov jusv Tarewos èv bpiv — coll. 
v. 10. $) de rapovota tou owuatos — Gal. 6, 2. AANAww ta Bapn — tov vopiov tov ypiotov. Vide 
Gnom. ad h. 1. Conf. Tit. ASTEISMUS. 


MODALIS SERMO. 


Cum Propositiones vel Enunciationes modales sint, quae non simpliciter enunciantur, 
sed ita, ut simul modus explicetur, quo, rem fieri necesse sit, aut quo ea fieri possit, vel non 
possit, quo denique praedicatum Subjecto consentiat, [ErxnEsTI Init. doct. solid. p. 323.:] M0- 
DALIS SERMO est, cum propositiones categoricae non categorice et nude sed cum signi- 
ficatione affectus, gratiarum actionis, voti etc. efferuntur. 

Cum Paulus Romanis potuisset dicere: fuistis servi peccati — utitur MODO morali: 
Gratia Deo, quod, cum fueritis servi peccati, nunc odedistis justitiae. quo loquendi modo quid 
porro significetur, docet Gnomon ad Rom. 6, 17. — Conf. 1 Cor. 15, 57. 1 Petr. 1,3. — 
Matth. 26, 25. si interroganti respondeo: Zu sìras, fu dixisti — interrogationem ejus con- 
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sidero ut propositionem positivam, cui tantummodo meus calculus adjiciendus sit. Ad inter- 
rogationem: Ist Judas der Verrither? responsio quasi elliptica ita suppleri potest: Ja, Judas 
ist der Verrither, du hast recht. — Coloss. 4, 13. ex affectu Apostolus dicit: paptupw Yao 
aùtw dtt — pro: ‘adro6 uao eden — —,2, Mini su 16. Apostolus dicere potuisset simpliciter: 
Onesiphorus pulcre stetit. Sed affectus efficit, ut MODO utatur: Det misericordiam Dominus 
[Onesiphoro ipsi, et] Onesiphori domui — Conf. Tit. SYNCATEGOREMA. 


MORATUS SERMO. 
MORATUS SERMO est, qui 70og habet. Vide b. Aucroris Praefationem $. 15. 
p. XXV. et Tit. ETHOS, supra. 
NOEMA. 


NOEMA est Gnome ad personam, tempus, locum, translata: i. e. sententia, quae per- 
tinet ad vitam, actionesque humanas etc. applicata ad praesentem casum: ut, — 1 Cor. 6, 12. 
TAVTA LOL BEcotw, GIÀ? où Ttavta cvp.ocpet. Est NOEMA, quod vim habet GNOMES. 

Hoc Termino b. BeneELIUS in Gnomone passim USUs d: sensu latiore, pro quavis 
sententia vel enunciatione, quae verbis Scripturae continetur, ex. gr. Rom. 1, 1. pag. 923. Sq. 


congruentia noématum locutionumque — Cap. 3, 2. pag. 539.: ‘foecundissima noémata — 
Cap. 12, 1. pag. 590. — Conf. Tit. GNOME. 
OCCUPATIO. 


OCCUPATIO, mpoxatada bis, est, cum id quod contra nos dici potest, (1) proponimus 
atque (2) diluimus: quorum prius $rogooav, alterum &vivrovopav vocant. [ErnESTI In. Rh. 
$. 356. p. 174. GLASSII gio. Ss. L. V. Tract. II cap. VI. p. 2036.] ex. gr. — 1 Cor. 15, 35. 
GA.” Eper tig, we Eyerpovtat oî vezpot; row de owpati Èpyovtat; x. T. À. 

Bei Synecdochen quandam Anthi ypophora etiam Occupatio vocatur: ex. gr. — 4 
2, 23. Toutov ty) bptopevn Bovdn zar rooyvwos: tov Bcov éxdotov Aafovtes —. — cap. 10, 

14, 16. Jac. 3, 17. Vide Gnom. ad Il. cc. 


ORATIO SEMIDUPLEX. 
Vide Titulum SEMIDUPLEX ORATIO. 


OXYMORON. 


OXYMORON est, cum contraria acute et sapienter conjunguntur: vel, cum idem 
acute negatur quasi de se ipso. — Act. 5, 41. Ott Uro TOU OVouaTOS natio av Atuuagbnvat. 
Summa nimirum dignitas est, indigne propter Christum tractari! Grassit Phil S. L. V. 
Tract. II cap. 7. p.m. 2046. — Rom. 1, 20. ta Yao dopata aUtov — xabocatar. Vide Gn. ad h. 1, 
— 1 Cor. 9, 17. et Yap Éxwy [i e. gratis] TOUTO TpLgow, piodov EYw — Vide Gn. ad h. 1. 


PARABOLA. 


PARABOLA est Oratio, quae per narrationem fictam, sed verae similem, a rebus ad 
vitae communis usum pertinentibus, desumtam, Veritates minus notas aut morales, repraesentat. 

Ad Allegoriam ea proxime accedit, sed differt a MABULA, quae est narratio rei ficiae, 
non gestae, non possibilis, ergo nec verae historiae similis. 

Igitur, ut hoc obiter moneam, ad hujus minutam notionem non debebat deturbare 
insigne nomen et provinciam Parabolarum sacrarum, Rob. Lowratm, Anglum [Praelectt. 
acadd. de sacra Poesì Hebracorum, P. I. Prael. X. p. 213.] in eo fere secutus D. Car. Frid. 
BartH in Vers. germ. N. T. cui Tit. die neueste Ofenbarungen G'ottes in Briefen und Er- 
lihlungen. Optimi Salvatoris Parabolae vel propterea aliis (ne dicam Fabulis, sed et) Para- 
bolis palmam praeripiunt, quod res, quas repraesentant, sunt divinae et spirituales, ad reg- 
num Dei, ejus ceconomiam, animarumque salutem, pertinentes. Vide ex. gr. — Matth. 13. 
18. 20. 21. 22. 25. etc. singulas enim recensere, nil attinet: nec est, cur loca Gnomonis ex- 
citem. Sed adhuc restat, quod monendum videtur: 

Cum TYPUS sit res quaedam gesta, non ficta, qua res alia futura praefiguratur, nec 
a Typo Parabola non differt: sed observandum est, Vocem: Parabola, sensu lato sumtam, 
etiam notionem Typi sustinere. Hebr. 11, 9. Usurpatur etiam in N. T. vel, pro quavis lo- 
cutione acuta aut figurata, e. g. Matth. 15, 15. [conf, Gn. ad h. 1.] vel, pro quavis compara- 
tione aut similitudine: Marci 3, 28. vel, pro Proverbio; Bwu: Lucae 4, 23. Vide Gn. ad h. 1. 


'PAREGMENON. 


PAREGMENON est conjunetio Conjugatorum, item simplicium et compositorum. 

Utriusque generis haec sunt: 1 Cor. 11, 29. ss. xpiua faut Eolie at ever, pi draxotvev 
To cwpa — Tac. 2, 4. zar où diexorOnte îv Savtose, nat cpevegde vortat ÙraAoyiapwy Toyngtoy. 

Posterioris generis haec sunt: Act. 8, 30. &0a Ye fvwozets di CVAYVWwWIKELE; — Rom. 2, 1. 
mas ò xouwvwv* Èv d yop xouvers Tov Éteoov, ceautov xatazoren: Ta de aùta rpaccers è xotvwy. — 
1 Joh. 3, 20. bt day NATAYIVWIXY] — xa qvwexet tavta. Vide Gnom. ad bh. 1. 

Vide Erxesti In, Rh. $. 342. p. 168. et conf, Tit. PARONOMASIA, > 

E 
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| PARELKON. 


PARELKON est species Pleonasmi, cum apponitur vocabulum, quo praetermisso sen- 
tentia tamen quodammodo integra esset, quod tamen, adhibitunì, orationem facit elegantem, 
emphaticam, suavem, moratam ete. ex. gr. — Luc. 12, 37. Participium rass)dwy redundat. 
it. c. 18, 5. foyopevz. it. Act. 16, 3. AaBwy. it. 1 Cor. 6, 15. &0x5* sed inest in hoc participio 
summa îvaoyeta, indignitatem rei quasi depingens. Gn. ad h. 1. — Joh. 6, 15. ’Iro0vs oùv — 
altos uovos. AùTos eleganter masedzet. 


PARENTHESIS. 


PARENTHESIS, Interpositio, est quando flumen orationis per interjectam sententiam 
aliam, vel plures, ita dirimitur, ut interjacentes sententiae seorsim considerandae veniant. 

In N. T. graeco notari solet per commata, et magis per cola. vid. Ed. Bengel. 1753. 
Admonit. p. 15. $. 5. 

Post finitam Parenthesin verbum vel iteratur, vel tum demum ponitur. ex. gr. — 
Marci 7, 3. 4. of yao vaorsator — zar yadzttoy xa %Atvwy* est Parenthesis. Vide Gn. ad Marci 
7,1. — Joh. 1, 24. xat oi — gaptoatwy* est Parenthesis. Vide Gnom. ad h. 1. — Act. 1, 15. 
Pv te dyjAog — elnoot» est Parenthesis. — Cap. 2, 8—11. &zovojev îxaatos — xoytes zar apx Bes, 
est Parenthesis. — 1 Tim. 5, 22. 23. asavzov &fvov tupet — dofeveras. est Parenthesis. vide 


Gnom. ad h. ]. 
PARONOMASIA. 


PARONOMASIA est, cum vocis significatio mutatur, litera aut syllaba una alterave 
vel mutata vel transposita vel addita vel detracta. ex. gr. — 1 Cor. 11, 17. ott od% els to 
xperrtov, AAA” els to firtov cuvepysod:. — Phil. 3, 2. 3. BÀezete tav xatatopunv: Mues Yap Éopev 
ù Teprtoun — — 1 Tim. 6, 6. 9. ropiopos peyas — EUTUTIT VEL El TELOAGUOY — 

Vix differt a PARECHESI, cum dictiones diversae vel literis vel syllabis jucunda 
quadam allusione inter se conveniunt. ex. gr. — Rom. 1, 29. 31. ropveta, rrovmpta, — [uesTops 
obovov, vovov, — acuvetovs, acuvbetovs — — Neque vero, quod ego sciam, in Gnomone N. T. 
Parechesis allegatur. 


PATHOS. 


PATHOS est, cum Rhetor vel scriptor motum animi exstantiorem et affectum con- 
citatum prodit vel declarat. 

Ila0os etiam dicitur ipse Affectus: qui est vehementior sensus alicujus vel voluptatis 
vel doloris: ejusque partes sunt quatuor; duae e voluptate: amor et laetitia. duae item e 
dolore: odium et tristitia. [ErxestI In. Rh. P. I. Sect. I. cap. 8. p. 48.) — Marci 7, 34. verbo 
fotevafev profundus animi affectus indicatur. Gn. ad h. 1. — 2 Tim. 1, 16. 18. Anaphora pa- 
thetica: dwn fAcos — dwn adtw 6 Kuptos edosw fAeos — laetum amorem Pauli erga Onesipho- 
rum pingit. Conf. Praef. Gnomonis $. 15. et Tit. ET'IOS. 


PERIPHRASIS. 

PERIPHRASIS, CIRCUITIO, alia copiae servit, alia ornatus suavitati. Illa est, quae 
rem circumloquitur potius, quam suo vocabulo exponit, ad dilatanda verba singula spec- 
tans. Haec inprimis servit designando rei attributo; hinc rem non suo verbo appellat, sed 
pluribus verbis exprimit; vel augendi vel minuendi causa; vel saltem occultandae offensionis 
alicujus, quae in proprio verbo esse potuerat; vel ex rationibus specialioribus: ex. gr. — 
Matth. 26, 29. Èx Toutov Toy Yevwmuatos tris auzzdov* Periphrasis vini. Vide Gn. ad h. l. — 
Matth. 27, 62. 7 ds îzavprov — Periphr. Sabbathi. vide Gnom. ad h. 1. — Luc. 2, 11. év zode 
Aavtd. Periphr. Bethlehem. Vide Gnom. ad h. 1. — 1 Thess. 4, 5. ta î0vn ta pa «dota tov Beov. 
v. 12. 7905 Tous &gw, v. 13. of Aourot of pa Eyovtes éArida. Periphr. Gentium. — Hebr. 1, 14. 
dra Tous pueXdovtas xAnpovouey cwtnprav — Suavis Periphrasis electorum. — Conf. Tit. EU- 


PHEMISMUS. 
PLEONASMUS. 

PLEONASMUS dici solet, ubi voce una alterave (e. g. Nomine, Pronomine, Verbo, 
Adverbio etc.) ita abundat oratio, ut vel sine illa sensus esset integer: ex. gr. redundat Sub- 
stantivum, cujus notio latet in adjectivo: Rom. 12, 11. tn orovàn pn dxvapot, Non inelegans 
est repetitio; ut optime BavERUS observat, apud quem videsis plura Exempla de Pleonasmo. 
[Philol. Th. Paull. cap. 10. pag. 202. sq9g.] 

PLEQNASMUS etiam est, quando pluribus verbis et phrasibus, quae in communi 


loquendi consuetudine idem fere significant, aliquid exprimitur: ex. gr. — Luc. 18, 34. xat 
x 2) 

adtor oddev TOUTWwWY GuvQzav, zar Yv To prua tovto xexpupiuevov dr adtwy, xa odx Efivwozoy TA 

- A e al RAG e e É 

Aeyoueva. — Joh, 1, 20. xar muodoynoe: zar od% Apyyeato, 204 buodoynoey — — Act. 13, 45. 


SrANncIngav Eandov, za avicdefov tors dro tov ravdouv Aefopevots, avtrdeyovies zar Piaconpouvtes. — 
Philipp. 1, 23. zoX)w pardov xpetogov. 

Nec tamen abundantes voces otiosae plane sunt aut inutiles: siquidem VEL rem ple- 
nius exponunt, VEL Emphasin addunt, VEL affectum dicentis arguunt, VEL distributionem 
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notant, VEL demum ex usu linguae sanctae ita ponuntur. (Guasst Philol. S. L. IV. Tract. II. 
de PLEONASMO, Obs. XIII.) 

Prodest Pleonasmus et ad-augendum et ad or nandum, nec tamen semper; sed est inter- 
dum VEL ex antiquissimae linguae “simplicitate, cujus generis plures sunt in lingua hRedraica 
et inde in Novo Testamento; VEL quacunque alia de caussa in consuetudine loquendi ortus, 
atque etiam ab eleganter loquentibus usurpatus: unde vitii argni non potest, nec tamen ad 
vim aut otmnatum torqueri debet. [ErxesTI Instit. Interpr. N. TP. IL c. 10. $. 10. p. 194.] 
Videamus nonnulla Exempla: — Luc. 18, 34. indicat scriptor sacer, quanta fuerit discipu- 
lornm ignorantia; sed Gradationem in singulis phrasibus observat Gnomon ad h. l. et omnino 
fatendum est, ipsam hanec verborum copiam efficere, ut magis perspicua et fortior sit nar- 
ratio. — Joh. 1, 20. Pleonasmus fortiorem facit orationem. — Act. 13, 45. iteratio verbi est 
ex Hebraismo. conf. Gn. ad h. 1. — Philipp. 1, 23. Comparativus cumulatus Emphasi sane 
non caret. Vide Gnom. ad h. l. et ad 2 Cor. 7, 13. cb*conf.@bmERE Philo]. TESTE. c..6,28 p. 67. 

Habet aliquid Pleonasmo simile figura alia, quae HENDIADYS dicitur: de qua 


vide supra. 
PLOCE. 

PLOCE est, cum vocula quaedam bis ponitur, ita ut semel ipsa, semel attributum ejus 
intelligatur. 

Pertinet fere ad A) TTANACLASIN, quam confer. Joh. 3,31. 6 &v dx tns fn [i. e. 
secundum naturalem ortum], èx tg yng Éot: [i. e. secundum indolem et statum.] Gn. ad h.L 
Cap. 19, 22. ‘0 yeypapa, Ysypaga [i. e. non scribam aliter.] — Rom. 7, 13. aida fi xuaotta, Îva 
pavn auaotia [i. e. pessimum malum.] 

Ad hoc genus etiam refert ErxestI locum Joh. 1, 10. Èv Tu zocpu Tv, xat ò xocp.os èt° 
aùtov dyeveto, zar ò zucuos aùtov od é{vw. [Iust. Int. N. T. p. 80.] 


: POLYSYNDETON. 
POLYSYNDETON est species Pleonasmi, cum conjuncetiones vocibus aut membris 
sermonis crebrius interseruntur. ex. gr. — Ep. Jacobi 1, 24. zatevonoe Yap EauTOY XA — 
nat —] magnam vim hadet zar cumulatum. Gn. ad h. 1. — cap. 4, 13. onpepov xa adprov Topeu- 


cwpeda — zar — zar — xat zepònawuev. Polysyndeton exprimit libidinem animi securi. Gn. ad 
h. 1. et ad Apoc. 18, 12. ss. — Conf. Tit. ASYNDETON. 


PROSOPOPOEIA. 


PROSOPOPOEIA est audacioris Metaphorae species, cum Vita, Oratio, aliaque quae 
hominum propria sunt, rebus fictis aut vita sensuque carentibus tribuuntur. 

Sic diei cura tribuitur Matth. 6, 34. — Sic Rom. 7, 1. Ex sensu Apostoli Legi ipsi 
adscribitur vîfa, per Prosopopoeiam. Vide Gnom. ad h. 1. et ad Gal. 3, 15. not. oddeg. — Gal. 
3, 24. Nopos dicitur ratdaywyos. 

Prosopopoeia etiam dicitur, quando pridem defuncti tanquam praesentes testimonio 
fungi dicuntur. Vide Gnom. ad Hebr. 11, 2. coll. Luc. 16, 29. 


PROTHERAPIA. 


PROTHERAPIA est, si universe animum probum benevolumque in lectores vel audi- 
tores praefamur: vel talia quibus modestia, pudor, lenitas laedi videatur dicturi, praevia miti- 
gatione aliqua nobis cavemus; sicque, ut facilior aditus ad animos Jectorum vel auditorum 
detur, efficimus. ex. gr. — Matth. 8,9. Centurio dicturus: éyw èr° _EuauToy StpaTIwTas [quo 
dicto modestia laedi videbatur] adhibet Protherapiam: îyw dvipwros elu bro sfouorav. — Act. 
DoD. Perrts, cum de Davide dicendum esset aliquid minus favorabile, praemittit Prothera- 
piam: °’Avòpes adeAwor, dov [fotw] etre pera Tadinotas — — Rom. 3, 2. PauLuSs ex praeroga- 
tiva Judaeorum eos coarguere instituens, [quod insitutum lenitatem ‘lagsurum videbatur] prae- 
mittit Protherapiam v. 1. ss. 

Vide etiam Gnom. ad 1 Cor. 14, 18. Item Ep. Jud. v. 1. nota: tetmpapevos: et loca in 
Indice III Gnom. allegata. Confer Tit. PROTHERAPIA. 


RECAPITULATIO. 
Vide Titulum ANAKEPHALAEOSIS. 


REGRESSUS. 
REGRESSUS dicitur, cum plura vel supponuntur vel proponuntur et ad singula redi- 
tur explicanda aut perficienda, inverso ut plurimum, vel promiscuo, si placet, ordine. 
Sic Paulus 1 Cor. 15, 13. instituit Regressum, et enumerat, quae v.8—11. allegavit. — 
Conf. Gnom. ad Act. 1, 3. cap. 8, 16. et 2 Petr. 1,9. 


SEJUGATIO. 


SEJUGATIO est, cum proponuntur duo membra, quae ambo deinde uberius tractan- 
tur, ut: — Rom. 11, 22. Îde oùv vonatotata xa: Arotontav Beov: Eri Luev Tous Tegovtas x, T. À. — 
’ ’ el 7 la 


P 
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Philipp. 1, 15. ss. tuves pev zat dra obovov xar ov, Tives de xar dL° eddoxtav Tov YoLeTOY vApuacou= 
au. oi pev db Eorderas — oi de EE dyamns — conf. Gnom. ad Il. ce. 


| SEMIDUPLEX. ORATIO. 

SEMIDUPLEX ORATIO est illa concisae locntionis species, quando duorum mem- 
brorum ea ad se relatio est, ut lector intelligat, alterum ex altero A{UT'UO debere suppleri. 

Differentia concisae locutionis (vide supra) et semiduplicis orationis in eo fere consistit; 
quod Protasis ex Apodosi, AUT Apodosis ex Protasi debent suppleri în sermone conciso: — 
contra, quod alterum membrum Protaseos ex altero membro Apodoseos, et SLMUL alterum 
membrum Apodoseos ex altero membro Protaseos debent suppleri in semiduplici oratione. 

Verbo: Concisa locutio ponit unum membrum et innuit alterum: semiduplex oratio 
ponit duo membra et innuit duo alia, vel relatione directa vel inversa. [Conf. b. Parentis 
Evang. Fingerzeig, Tom. VI. P. 2. Vorr. $. 194. 195.] 

Attendenti paullo sollicitius ad hanc distinctionem patebit, eam fundamento non plane 
carere, illamque non sine caussa auctori Gnomonis in concinnando Indice rerum observatam 
esse. [Vid. Titt. Concisa locutio — Semiduplex oratio.) 

Neque tamen dissimulandum, quod Gnomon (quae est in subtilioribus differentiis hu- 
manae memoriae labilitas) ad quaedam loca N. T. concisam locutionem notet, quae non ob- 
scure orationem semiduplicem continent. ex. gr. Rom. 6, 4. cap. 15, 18. 1 Cor. 10, 13. quem- 
admodum saepius semiduplex oratio notatur nomine sermonis concisi. ex. gr. — Matth. 13, 49. 
Tovs Tovnoovs Èx pecov Twv ùizattov, i. e. (1) malos et (2) înjustos ex medio (3) justorum et 
(4) donorum. Vides, Lector, duo membra poni, (1) et (3); sed duo alta innui, (2) et (4). — 
Item Marci 1, 4. Item: cap. 14, 8. 0 &oyev adty, Eromoe. id est: (1) quod habuit (2) împendit: 
et (3) quod potuit (4) fecit. — Sed videamus quaedam Exempla sermonis bimembris vel ora- 
tionis semiduplicis, b. Auetori Gnomonis observata: — Joh. 5, 21. oreo Yao è zamo Efepet 
tous vexpoug zar Cwororer, odtws vat 6 vios 0Ùs Dede Tworrotet. Sermo bimembris hoc valet: Quem- 
admodum Pater suscitat mortuos (quos vult) et vivificat: ita etiam Filius (suscitat mortuos) 
quos vult (et) vivificat. — Joh. 8,28. xar dm euautov To oddev, diXa xalews edidate ue 6 tatnp 
pov, Tavta AgÀw* a me ipso (1) facio nil (2) nec loquor, sed — (3) haec loquor (4) et facio. 
Alterum ex altero supplendum. [cf. geminum locum v. 38.] — Joh. 10, 25. 14, 10. 17, 26. 

Insignis locus et ad momentum hujus generis locutionum declarandum valde appo- 
situs, est Act. 7, 16. ubi conf. Gnom. ad h. 1. — Hebr. 12, 20. xàv Oyptov 0ryn tou dpovs, Atdo- 
BoAn0nosta:* duplex edictum divinum Apostolus brevitatis studio ita allegat, ut ex altera sen- 
tentia subjectum exprimat, ex altera praedicatum; cetera ex his ipsis subaudienda relinquens. 
Orationem dici posse semiduplicem Gnomon ad h. 1. diserte notat. (conf. Ordo Temp. Ed. II. 
p. 73. 77. 187.) 

Utroque genere loquendi elliptico, ut adhuc vidimus, scriptores sacri (inprimis Salomo 


in Proverbiis) utuntur passim. 
SERMOCINATIO. 


SERMOCINATIO est, quae loquentem inducit personam: vel, cum personae affingitur 
sermo, ipsius moribus et praesenti instituto conveniens. — 1Cor. 9, 24. oùtw tpeyete, lva 
zatadaBnte. isce enim verbis non directe Paulus cohortatur Corinthios, sed per sermocinatio- 
nem înducît illam cohortationem, qua Athlothetae et Paedotribae et spectatores usi sunt: — quae 
BencELII sententia est in Gn. ad h. 1. — Conf. Tit. MIMESIS. et GLassiux L. c. p. 2019. ss. 


SERMO PLENUS. 


SERMO PLENUS opponitur concisae locutioni (vide supra) ubi propositio quaedam 
diserte ponitur, quam facile quivis lector parum attentus subaudire aut supplere potuisset, 
ex. gr. — Matth. 7, 21. où rag d Aeyuwy pot, Kupre Kvpre, elorAevoetat — TOU ev ovpavots. Ubi non 
quidem editio N. T. minor, sed Gnomon ad h. 1. probat lectionem latini interpretis vetustis- 
simi: — sed qui facît voluntatem Patris mei, qui est in coelìs, hic intrabit in regnum coelorum: 
idemque notat, in tali antitheto PLENUM SERMONEM adhibere scriptores sacros. Conf. 
geminum locum 1 Joh. 2, 17. Appar. crit. Ed. II. p. 449. — Rom. 2, 13. où Jap oi axsoatar 
tou vopov dixaror Tapa Tu dew, KA” ci roma Tov vopiov Tixarw@ncovtar» Ne vero talis apparens 
abundantia vitio vertatur scriptori sacro, Gnomon cavit ad vocem: dixaw@yoovta: l. c. 

Interdum duarum propositionum correspondentium altera conciso quasi sermone, altera 
pleno sermone profertur: quod ipsum observatu amoenum est, et suavi, puto, ratione non 
caret. ex. gr. — 2 Tim. 1, 15. 16. 17. 18. — «by &oti pufeXdos xar Eppofevne. Amm Èdeos Ò xUpLog 
zo) dvyoupogov ola — Tn aÙtw d xupros edpetv fog —. Apostolus inconstantibus non ampre- 
catur, constantibus optime precatur. Hoc latius et genio Novi Testamenti convenientius est: 
cetera sciebat, malos non inultos fore; igitur judicio Domini diserte subscribit cap. 4, 14. 


Gnom. ad h. l. 
SIMULTANEUM. 
SIMULTANEUM quid sit, b. BeneeLIUS in der erklarten Ofenbarung praecipit his 
verbis: die zierliche Manier des Textes, da oft von zwey Dingen, die piinktlich in einerley Zeit 
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gehoren, das cine in 2wey Theile getheilet, und gleichsam zerspalten, und das andere unversehens 
zwischen solche ewei Theile, per parenthesin, gesetzet wird. [Vide Einleitung $. 19. pag. 84.] 
ex. gr. Mare. 14, 13. Apoc. 16, 14. Gn. ad Il. citt. et L. cit. multa Exempla ex Apocalypsi 
congesta invenies. Confer BenceLII Harmonia der vier Evangelisten, ‘$. 182. not. 3. p. 510. 


et $. 250. not. p. 575. 
SUPPOSITIO MATERIALIS. 
SUPPOSITIO MATERIALIS [Metallage] est, si vox pro se ipsa literis vel syllabis 
constante sumitur, ut: 
Vix Ulud potui dicere triste Vale! 
Lass dir das Memento mori! empfollen seyn. Conf. Gn. ad Rom. 9, 7. not. GAX” dv 


Ioaax x. T. i. 
SYLLEPSIS. 


SYLLEPSIS est, quando concordia partium orationis turbatur; cum animus aliud 
concipiat, quam verbis profertur: i. e. cum to voovp.evoy et sensus magis respicitur quam verba. 

SYLLEPSIS, ut ScropPrus praecipit, [Gramm. philos. p. m. 183.] est vel Generîs, vel 
Numeri, vel utriusque. 

Syllepsis Generis est, cum aliud genus proferimus, aliud mente concipimus, ut: — Joh. 
16, 13. 14. otav de €A0n Exetvos, to “TvEvpa Tre cAinderas — Ezemvos gue dotacer — Masculinum po-. 
nitur pro neutro; neque hoc fit sinc caussa, nam decentius erat de persona divina in mascu- 
lino loqui. 

Syllepsis numeri est, cum alium numerum proferimus, alium mente concipimus: ut, — 
Joh. 21, 12. uUbdets de ro) a Tuwv paîntwy ctetacar adtov — eldotes — Pluralis ponitur, cum 
constructio ipsa singularem postulare videatur, sed respicitur ad to: pa0ytwy. — 2 Cor. 5, 19. 
xogpuoy xatadiacguwyv faut, fn AoyCopevos adtots — pro: avtw. Pluralis iste indicat, x0suov 
esse homines, et ab hoc plurali pendet to- adtore. 

In nota Gnomonis ad Coloss. 3, 16., év raon — quem locum BeNcELIUS per Syllepsin 
explicari posse praecipit, haesisse me fateor; cum in isto loco nec generis nec numeri Syl- 
lepsin invenire detur. Permutatio quidem casunm [Antiptosis] solennis adlmodum Graecismus 
est, sed haec permutatio casuum [cum relativum ponitur non în eo casu, quem requirebat ver- 
bum, cui jungitur, sed in eo, quo positum fuit Substantivum, ad quod refertur] nec potest Syl- 
lepsis dici, nec in isto loco casus eadem lege permutati apparent. 

Hinc mihi nata est suspicio, pro SYNCHYSI Sylepsin calamo excidisse: cum vero 
nec haec explicatio satis commoda videatur, Lectori liberum erit, per Parenthesin, vel Anaco- 
luthon locum Paulinum difficultatibus liberare. Conf. WoLrir Curas Philol. et Crit. ad h. L 


p. 341. seq. 
SYMPERASMA, 

SYMPERASMA seu CONGERIES [vide Gnom. ad 1 Joh. 5, 7. s. pag. 1007. seq.] est 
complexio [vel conclusio] ex praemissa declaratione et demonstratione derivata; quae brevi 
quadam summa enunciatio es praemissas complectitur. ex. gr. — Matth. 1, 17. Tagat o oùv ai 
yeveai dTO Apa È Éw6 Aavtd, yeveat dezatencaoes %. T. À. — Joh. 20, 30. moda pev oùv zar dida 
onpuera Èr:0tnoey 6 ’Ingovs évwriov — — Hebr. 11, 39. Kox oùToL TAvTEs uaotuondevtes dra tg 
TIOTEwS, oÙx Éxouicavto Try éray{eàtav — — Joh. 1, 2. aòtos Yv év doyn 7006 tov 0eov. Vide 
Gnom,. ad Il. citt. 

CONGERIES, suva0porsuos, etiam est largior enumeratio formarum (vel, Specierum) 
Generis, et partium Totius. [ErxEsTI In. Rh. $. 385.] vel: cum plures voces, diversa in specie 
significantes, in unum aliquem cumulum conferuntur. [FLacr Clavis Script. P. II. pag. 229.] 
ex. gr. — Hebr. 11, 32. ss. epr l'edemv, Bapaz te xar cauby zar leobae — — 

In Gnomone ipso ad 1Tim. 3, 2., estCONGERIES: Homo novus festum quiddamete. p.823. 


SYNCATEGOREMA. 
SYNCATEGOREMA est Propositio accessoria, principali addita. ex. gr. — 1 Cor. 
107. GX da yyediaoda: est propositio accessoria respectu antecedentium; sed hanc ipsam 
Ideam de praeconio Evangelii Apostolus in seqq. ita tractat, ut hae voces duae respectu con- 
sequentium Propositionis principalis vicem sustineant. Vide Gnom. ad h. 1. 
Geminus fere locus est cap. 12, 2. ubi to: 07: Xfsofe ipsum praedicatum est, cum idea 
accessoria videri posset. vide Gnom. ad h. 1. — Conf. Tit. MODALIS SERMO. 


SYNCHYSIS. 
SYNCHYSIS dicitur, cum ordo dietionum in sermone perturbatus est. ZHyperdaton et 
Synchysis vix differunt. 
Facit ad elegantiam sermonis, si rebus pulere respondet, ut Gnomon notat ad Matth. 
27, 53. — Conf. Tit. HYPERBATON. 


SYNECDOCHE. 


SYNECDOCHE est verborum permutatio aut translatio ab una re ad aliam, ob con- 
junctionem rerum ‘nternam. [ErnESsTI In. Rh. p. 161. $. 327.] 


° 
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SYNECDOCHES sunt IV. species :'SYNECDOCHE Totius (pro parte) — Partis (pro 
toto) —. Generis (pro specie) — Speciei (pro genere). — Exempla: — Totum pro parte: Rom. 
7, 1. 6 vop.os xvpievet — ponitur tota lex pro lege matrimoniali. 

Pars major pro Toto: Matth. 2, 6. xa: cu BnbAecu yn ’Iovda: Und du Bethlehem, du 
Gegend Juda — Vers. Beng. Germ. : 

Pars minor pro Toto: Matth. 12, 40. nota Gnom. tpes fuepas — primum noctiduum 
(synecdochice dictum) a feriae sextae hora circiter decima usque ad noctem exclusive. — Haec 
pars noctidui sumitur pro foto primo noctiduo. 

Genus pro Specie: Luc. 2, 11. aroypasesda: rasav tnv olzovpevav. Orbis pro mundo 
Romae subjecto, a quo Judaea non exemta. -— Species pro Genere: Hebr. 1, 1. radar 6 bos 
Xa\nsas — Sermo Dei pro omni genere communicationis. — Conf. Titt. METAPHORA: 
METONYMIA. 


SYNTHESIS. | 
SYNTHESIS vel SYNESIS est, quando Pronomen, Verbum vel Participium cum No- 
mine collectivo non grammatice, sed secundunì sensum construitur: ex. gr. — Matth. 25, 32. 
navta ta îivn, xa: avopiet adtovs — pro: aùta. Item: cap. 28, 19. pa0nizvcate zavta ta 0vn, 
Bartitovtss «dt0vs — — Conf. Tit. SYLLEPSIS. 

SYNTHETON. 


SYNTHETON sunt duae voces, quae aut emphatice — aut frequenter — conjunctae 
exstant in Scriptura sacra. ex. gr. 

Saepe junguntur saptîentia et potentia. Gn. ad Act. 7, 22. — Gratiarum actio et pax: 
Philipp. 4, 6. 7. pera c3y te. he — zati) ipy — Coloss. 3, 15. zar i elonvn — var edyaprotor 
yweade. — Luc. 1, 75. évoctomm za dizatosvyn. Eph. 4, 24. cf. 1 Thess. 2, 10. Gotws rat Èt- 
xatws —. — 1Cor, 13, 4. j ayarn pazoobuuer, yeroteveta. cf. Gal. 5, 22. pazpoluuta, ypr- 
atotrns. — 2 Cor. 7, 7. 11. Philem. v. 7. Vide Gnom. ad Il. citt. 


TATEINOSIS. 
TAUTOLOGIA. 


TAUTOLOGIA est inanis repetitio vocis aut sententiae, vel quoad sensum vel etiam 
quoad sonum plane ejusdem. — Vide Gn. ad Act. 23, 6. not. vios vapioatov. — Rom. 7, 13. not. 
xatepyatopevn. i 

TMESIS. 


TMESIS (gr. tunots, sectio) est, quando composita vel conjuncta dictio dividitur; ut 


— Epbh. 6, 8. 6 &ay n pro: out tav. 
TROPUS. 

TROPUS est vocis cujusque a propria significatione in alienam cum virtute immutatio. 

Hujus immutationis tres fontes sunt: Similitudo rerum, conjunctio et disjuncho. 

Tropus a similitudine vocatur .Ietaphora. 

— — — a conjunctione rerum, .Metonymia et Synecdoche. 

‘— — — a disjunetione, Ironia. [ErxEstI In. Rh. P. II. c. II. 814. pag. 153. sg. Conf. Inst. 
Int. N. T. P. I. Sect. II c. IV. p. 57. ss.] Differt a YIGURA, quae est, quaedam orationis 
vulgaris et simplicis cum virtute immutatio. 

TROPUS est in singulis vocibus, quarum significatum mutat: FIGURA in habitu 
orationis, qui alteratur, sive mutata significatione vocum, sive retenta eadem. — 2 Tim. 4, 17. 
xat Egoualnv éx atomatos Asovios. Est Tropus. vide Gnom. ad h. l. 

Confer, si placet, Titt. METAPHORA, etc. 


ZEUGMA. 


ZEUGMA, i. e. jugatio, vel connezio, est, in qua ad unum verbum duae vel plures 
sententiae referuntur, quarum unaquaeque desideraret illud, si sola poneretur. [Franc. SAnetII 
Minerva, L. IV. cap. VIII. p. m. 707. ss.] vel: quando semel posita bis intelligenda sunt 
sensu dispari, h. e. relato, vel conjunceto et connexo: vel e positis contraria supplenda; ut: 
— 1 Cor. 3, 2. fada Suwas Erotica zar od Bowua: [sc. cidavi; nam to troxica non convenit nisi 
tw° Yqa] Quod quidem genus ZEUGMATIS ScropPIus [Gramm. philos. p. m. 182.) ad el- 
lipsin referri mavult; non refragante, ut videtur, BexcELIO in Gnom. ad h. 1. — cap. 7, 10. 
TasayfeXdw, od4 jw, XX” 6 Kuetos (mapayyeAher.] — Gal. 5, 17. 1 Tim. 4, 3. conf. Gn. ad ll. 
ce. — 1 Cor. 7, 19. Î) repiroum oddsv Sotw, ar i) dxpoBvatia oddev fot, GAÀa Trpnots EvtoAwy 
0eov [supple: tot t:.] 

Singulare ZEUG.MA notatur in Gnomone ad Marci 13, 26.: quod vero nihil habet 
difficultatis. 


Vide Titulum LITOTES. 
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